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PETRUS POSSINUS 
LECTORI. 


1. Dispungo ecce non vetus nomen ;et quam debere ante hoc biennium coeperain parten: 
alteram Pachymeriane historie, haud nimis sera, si moles estimetur operis, solutione 
represento. Describit ea sex et viginti priores annos imperii Andronici Paleologi, ab 
ipsi cognomine nepote nec valde concorde collega vulgo distingui Senioris adjuneto 
soliti. Est heec infelicissimi principatus imago a nostro historico formata, magis condi- 
tione argument! quam ingenio pingentis, Parrhasiane illius similis, qua Plinius 
testatur demon, sive populum, Atheniensem ab isto summo artifice sic adumbratum, 
ut mores ejus motusque, licet inter sese contrarii, simul tamen in tabula sui sensum 
eierent; agnosceretque uno intuitu speciator eumdem variuin eti constantem, iracun- 

. dum et exorabilem, injuslum et clementem, gloriosum et humilem, ferocem ot 
fugacem. Pari siquidem exemplo, dum sincera narratione noster Andronici acta expri- 
mit, unum ipsum exhibet, hinc audacissimum religionis contemptorem, illinc super- 
stitiosissime formidolosum ; plerumque sollicitum discordiarum Eeclesit& componen- 
derum, mor vehementissimum distorbatórem conciliate tot laboribus à patre pacis 
Ecclesiarum ; aliquando frugi ac parcum, statim — effusissime  prodigum ; seuiper 
versutissimum in excogitatione rationum quod vellel efficiendi, nunquam non impru- 
dentissimum in electione consiliorum; frequenter supra modum affectantem famam 
officiosi erga domesticos, .nec raro ferins ἱπρίείδίο debacchantem, violandis sine 
respectu necessitudinibus sanctissimis, utique qui non modo nousit veritus amon- 
tissimi et nimis in ipsum benefici parentis. memoriam justis funebribus fraujJar^; 
matrem viduam lyrannicis minis ad viri ipsius, patris sui, judicium scripto dam- 
nandum adigere; conjugem regis Ungarie filiam, cujus tenerrime dilecte mortem 
mollissime flevisset, ex levi. suspicione, sepulture honore multare; fratrem Porjliy- 
rogenitum circumferre clathrata cavea et diro carcere ad. morlem macerare: verum 
et horum partem non dubitarit, uti facinora preclara, jectabundis gloriose Ostenlaro 
concionibus. | 

HM. Moribus tam instabilibus principis unus constantissime respondit perturbatis- 
simus et calamitosissimus universe reipublice status. JErarium exinanitum, semper. 
exbausti tributis imianibus populi, interversa: ministrorum quoque palatinorum au- 
ctoramenta, ad mendicitatem redacti .pudendam ipsi Ecclesie proceres; classis funditus 
&eglecta, arcium limitanearum presidia subtracia, terrestres exercitus plane dissi- 
pati, inerme imperium irritetis temere Barbaris objectum, summa tutelae ac salutis 
publice infidis feris, rapacibus exteris inconsultissime commissa, hinc statim conse- 
culis necessariis effectibus talium causarum, vastationibus provinciarum, direptionibus 
urbium, depredatione, captivitule, cede, fuga populorum, desolatione omnium fando 
unquam auditarum tristissima, cuuctarum latissime in utraque Asie furopeque 
continente Romano subjectarum imperio regionum ; ipsa vir urbe regia, cujus por- 
tubus, cujus portis mari classes piratice, terra latrocinantium infeste acies Barba- 
rorum impune semper insultabant, ipsa, inquam, imperii sede Constantinopoli vix 
liberum spiritum umuro et propugnaculis tutante, inter grassantem intus famem, 
sevientem luem , seditionum ferro face depreliantium sanguinarios furores, terra 
motus, dira incendia, el id genus immissas divinitus clades; que dubitare cives 
miserrimos cogerent utra essel minus calamitosa fortuna, gementiumne sub servi- 
tute. barbarica semel abductorum, an adhuc sub tecto patrio extremis terroribus 
astuantium, οἱ quo casu perituri mox forent, cruciabili anxietate incertorua. 

ParRoL. Gn. CXIIV. 1 
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IIl. Tam atrox irati Numinis vindicta quibus tuuc sceleribus provocaretur, ais- 
quisitum α plurimis anxie, ipsum quoque se non dissimulans ejus abstrusm rei 
sciscilatorem cutiosum, non semel Pachymeres affrmat. Aperiamus hoc nos illis 
ercanum, et indigiltemus trabem, quam quia infxam gerunt oculis, videre illusi 
nequeunt, Relapsio in heresim, sancti Spiritus processionem e Patre simul cum 
Filio negantem, repetitum schisma, rebellio iterata in Christi vicarium Romanum 
pontificem, vestra, Byzontini, hoc opere publicata crimina sunt. Ne querite glias 
istarum sub quibus gemitis exilialium, tenore conlinuissimgo nexarum, aucia Seropec 
gradibus atrocitats crescentium causas caiamitatum. Uicunque probi, mites, justi 
principes vestri videantur, populus satis compositus, clerus gravis et honestus, ánum 
est odio in vos Dei concitando vel efficacissimum flagitium, pertinax amplexus 
reprobi dogmatis, pervicax contemplus suprema ecclesiastice auctoritalis ia Patr. 
successore Romano episcopo Chrisli ipsius institutione constitute. Hac vobis Lerna 
malorum, origo cladium, fons infortuniorum omnis generis uaus est omnium. Doletis 
vestros exercitus numerosissimos, ductante per se ipso vestro Augusto Michaele Jupicre, 
. nnne incompositis nec multis oppositos in Asia Barbaris, nume in Occidua continente 
paucis imparatis extorribus objectos acie Latinis, terrore. fuisse consternatos panico, 
fusos, fugatos, profligatos? Consterpavit, disjecit, perdidit divina Nemesis, hewesim in 
vobis et schisma vindicans. An vero ex quo legitimum antistitem, orthodoszi do- 
gmatis de processione sansli Spiritus ex. Patre Filioque ergditissimum, diserlissimum 
consiantissimumque  defensorera, throno patriarcbali. Joanpem  Veceum | deturbasiis, 
vestra unquam im ulla vel utabra tranquillitaüs conquievit Eoclesia ? Non ille quen» 
pro Veceo intrusistis. Gregorius Cyprius, jactationibus coneussus assiduis, presceps 
tandem sede corruit? non paria passus iHi suffactus Athanasius ? paria Joannes Cosmas? si- 
milia, imo pejora, ilerum contra jus fasque repositus in recte ablato patríarchetu 
Albamasius idem, vobis insuper ipsis iufestissimus οἱ abominatissimus ? Quid me- 
morem sevas, immanes, rabiosis commissas et vobiscum et invicem jurgiis sectas 
Arsenianorum, Josepbitrum, Hyacinthinorum, aliorum, modo Georgii Moschamparis, 
modo Marci discipuli Cyprii, modo Andronici Sardensis, modo Joannis Ephesini, 
modo Nicete Dyrrhachiensis, mode "Theolepti Philadelphiensis — paries tuentium ? 
quis æstus implacsbiliter rixantium? quam immedicabilis furor ebnixis irrevocabiliter 
studiis sese mutuo infestanum? oclo ipso, cujus de vesiris contreversiis judicium 
illo Atramyttiensi conventu per quamdam superstitiose curiosam pyromantiam explo- 
ratum iveratis, partis utriusque scriptis sacrá flamma eoncremandis, luculenter decla- 
rante sque omnia vesir& conventicula Deo e$se ac superis exosa. 

IV. Sed frustra laboramus admonendis iis quos voluptaria ceeitas a videndo, 
quod palam est, prohibet; Nos potios bumc fructum ex bujus histeri& lectione refe- 
ramus, ut. non dubitandum putemus amplius quin ad puaiendum Grecorum in Oriente 
imperentium schismz eonlumamz, dogma reprobum, Deus Ottomanorum potentiam ex- 
citaverit. Statim fere aique Andronicus Paleologus senior compos faetus imperii vires 
ejus convertit universas ed labefactandam exstirpandamque ab cjus patre Michaele initam 

cum opostolica sede concordiam, eruperunt e Persido in Christiamas terras tumul- 
tuarie latronum manus. Harum dux unus, quem noster Atmanem vocal, aliis Otto- 
manes nomima!us, ex obseuro , egente, inürmo inclarescere, ditari, corroborari paulatim 
non desiit, quoad multis, proul Pachymeres sparsim hic memorat, auctus succes- 
sibus, preedis locupletatus, arcibus, urbibus, provinciis sues ditioni subditis, Prose tandem, 
quam in Bithynia occupaverat, regnum instituit, circa Christi annum millesimun tre- 
centesimum, Andronici nostri hujus ig imperio duodevicesimum. Ottomani qui triginta 
circiler post ennis successit in regno morienti filius Orebanes, capta Nicea altera regia 
Byzantinorum Augustorum , Nicomediam preterea reliquasque traetus ejus civitates iu- 
clytas, tum Mysiam, Lycaoniam, Phrygiam, Cariam cunctasque ed Hellespontum et Ευσί- 
num regiones, Romano ereptas $uo adjecit imperio. Cujus etiam adhuc regnantis auspi- 
ciis Solimanes filius,ante patrem deinde mortuus, in Thraciam trajiciens Ottomanicis pri- 
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mus Europam armis delibavit. Sic gestum Orchanes annis duobus el viginli principatum 
transmiĩsit Amurati ex se genito, superstili relieto, qui Callipoli, Hadrianopoli et subjeetis 
urbi utrique regionibus Romanam minuens artavit, Ottomanicam adaugens dilatvit di- 
tionem. Ex hoe Bajazethes natus Thessaliam, Macedoniam, Phocidem, Atticam, Mysiam et 
Bulgariam Greecis eripuit. Vicit et abduxit Tamerlanes Bajazethem , sub cujus filiis, So- 
limane, Musa, Mahomete 1, breves velut índucia malorum Byzantinos pecrearent, exspe- 
ctante Deo an resipiscerent, Sed schismate illie et heeresi oerseverantibus novus ultor exsur- 
rexil Amurates 1I, Mahornelis primi filius, secundi pater. Hic Thessalonicam urhem 
maximam expugnavit, Hungaricis Joannis Huniadis, Epirensibus Scenderbegi successi« 
bus relardatus a Constantinopolitano funditus imperio ἀθ[σπάο. Interim enim clemen- 
tissimus Dominns ultimum velut experiri conatum voluit Graecos restituendí catholica 
communioni ac fidei, congregata circa Christi annuu 1440 sacra ocumenica Florentina 
$ynodo, in qua nova Ecclesie Grece cum Latina landem est conciliatio sancita. Verum 
et ab hac rursus plerisque ipsorum resilientibus, Mahometes 11, Amuratis secundi suc- 
cessor et (ilius , Constantinopolim vi cepit anno Chr. 1553, et urbis expugnate ruinis 
obruto Constantino imperatore ejus nominis octavo, Paleo!ogorum Andronici postero» 
tum ordine sexto, sorte ultimo, imperium Orientale abolevit, manifeste ultus rescissam 
a Grecis seeundam cum Latinis conventionem publice initam Florentie, sicut ad. prioris 
violationem in Lugdunensi coalite concilio vindicandam excitatus divinitus fuerat in. ma- ^ 
jorum ejus serie continua retro sextus Ottomanes. 

V. Hujus orbi universo luctuosissinwe tragcediee primus actus Pachymere docente in hac, 
eujus modo siparium reduoimus, scena velut quadam luditur. Nusquam alibi principetus 
istius χυρίαξ δόξας, vola, orsa, destinata, machinamentorum obliquos flexus , fucosas spe- 
ies oblantuugm, astutaram arcana molitionum, vafra eademque cassa plerumque successu 
artium illaudatarum tentamentea reperias descripta candide, patefacta simpliciter & conscio 
ct autopta. Summos modo harum apices rerum perwolaens stringit Gregoras, unus, quo: 
sciam alius Grecorum tempus istud tractans, idemque nom omnium iuspeotor presens. 
quippe junior Pachymere, nec comparandus huie dignitete et impar judicio; insuper 
favore nimio in partes sibi amiei Senioris adversus Jeniorem declarato Andronicum, studio 
erga Barlaamum heresiarcham , invidia factionis Acindyniane, cujus erat signifer , li- 
entia obirectandi principibus et monachis , indelebilibus maledici ac mendacis ab ipsius 
&xuali Cantecuzeno stigmatibus inuri meritus; denique parum etiam Cantacuzeno dele- 
rentium et liberorum omni preejudicio lectorum equa sententia notabilis, quod sibi 
famam fidei, que est anima historie, non satis sollicitesit tuitus adversus justas suspicio- 

nes styli affectibus obnoxii et ingenii venalis. 

VI. Unicum ergo Audronici actorum testem hunc, prudens Lector, babe jdoneum Pa- 
chymerem ; nec metue perniciem que a narratione felicium scelerum cavenda merito legen- 
libus praescribitur, ne ad imitationem incautos alleetent. Magna hic Andronici senioris, 
sed yindicUe acris nec dilalaæ presenti velut antidoto, nullo jam periculo cognoscentiuin, 
erimina produntur. Exhibetur is fodifragus, perduellis Christi vicario, contumax , contu- 
peliosus, ingratissimus Ecclesie apostolicee Romane : sed et continuo idem ostendilac 
imprudeulissimus in omni consilio, infelicissimus in omni cepto; nulli quamvis imbecillo, 
Bon Succumbens hosti, nulli non ludibrium adversari auso prabens , impune semper con- 
temiptus, cum lucro icrisus ; cujus mina nullum pondus, nullam constantiam decreta, nul- 
lam fidem verba, nullum desideria successum habuerint ; umbra imperatoris, larva prin- 
cipis, scopus sortis adverse, fecundus in suum dedecus ae damnum, longrvus ad per- 
petuitatem miserie ; denique, a quo inclinationem ultimam ad exitium irreparabile in- 
clyto decea seculis nove Roms imperio datam omnis jure deplorans et detestaus poste- 
filas queretur. Hec,candide Lector, occurrerunt qua in hoc tibi limine prefarer. Nam de 
moa interpretandi ratione, de ordine ac methodo notandi eadem que in [τοπίο prioris 
partis admonui, dicta hie quoque velim intelligi, Vale. 

Scribebam Bomae pridie Idus Januarii anno Christi 1668. 
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Λ’. 


α’. Ὅπως ὁ βασιλεὺς Ἀνδρόγικος τὰ κατὰ τοὺς A Τῷ τοι χαὶ νέος ὢν ὁ ὑπολειφθεὶς, ἔτη γεγονὼς τέα- 


Τοχάρους διφχησεν. 
[P. 1-4] Οὕτω μὲν τοῦ βασιλέως Μιχαἡλ µεταλ- 


λάξαντος ὁ ἐξ ἐχείνου Ανδρόνικος αὑτόθεν τὸ χράτος — 


ἔχων, τεταινιωµένος εἰς βασιλέα, ἐπειλῆφθαι xal 
μόνος τῶν πραν µά-ων κατηναγχάζετο, χαὶ μᾶλλον 
ὅτι τὸ Τοχαριχὸν ἐπιστὰν ἔτοιμον ἣν κατὰ τὰς προ- 
φθάσας ὀμολογίας ópudv ὅπη ἄρα xal χελευσθείη 


πρὸς βασιλέως. Μηδὲ yàp εἶναι χενοὺς ὑποστρέφειν, 


,αἱμοχαρεῖς vs ὄντσς xax µόνον ὀρῶντας πρὸς τὸ κερ- 
δαίνειν, ὁπόθεν δὲ xal clot, μηδ᾽ ἐπαῖειν ἔχοντας, ὡς 
κινδυνεύειν, εἰ μή ye σχύλων ἐξ ἀλλοδαπῆς ἐπιδάλ- 
λοιντο, ἐπὶ Ῥωμαίους ὁρμᾶν xal y' ἑτοίμους χειµέ- 


νους εἰς προνομὴν ἁπάγειν τε xal σχυλεύε:ν τὸν. 


«9v τρόπον καὶ νόμο», μηδὲν μηδενὸς φ ροντίζοντας. 


σαρα πρὸς τοῖς εἴχοσι τηνικάδε, πρὸς τοιοῦτον ὄγχον 
ἀρχῖς χατωῤῥώδει. Ηὖξε tb τὴν ὀῤῥωδίαν καὶ f τῶ» 
πραγμάτων σύγχνσις, xal ὅτι πολλοῖς ἐπεισφρῆσαν 
τὸ τῆς Ἐκκλησίας σχάνδαλον ἀποστατεῖν ἐποίει τὰς 
γνώµας τοῦ βασιλεύοντος, εἰ χαὶ τοῖς αώμασι τέως 
ὑποτετάχατο. Τὰ μὲν οὖν παρὰ πόδας χαὶ λίαν ἐξεθε- 
ράπενε, πλείστοις μὲν καὶ ἄλλοις συμθδούλοις χρ- ᾿ 
µενος, μάλιστα δὲ xal διαφερύντως τῷ Μουζάλωνι 
Θεοδώρῳ, ὃν 6 πατηρ sl; μέγαν λογοθέτην τοῦ 
Ακροπολίτηυ ἀποθανόντος ἑτίμα. Καὶ 65 Ex μεγάλου 


Ἱπαπίου, εἶτα δὲ χαὶ πιγχέρνου εἰς µέγαν κονισταῦ- 


λον τὸν Ταρχανειώτην τιµήῄσας Γλαθᾶν τοῖς Τοχάροις 
ἐφίστησιν, οὐκ ὀλίγου χαὶ τοῦ ᾿Ῥωμαϊχοῦ περὶ τὸν 
δεσπότην Μιχαἡλ ὄντος, ἐφ᾽ ᾧπερ od; ὁρμῆσαι ἔξω 


I. 


4. Ui imperator Andronicus res cum Tocharis com- B tum et 3d omnem injuriam exposita, agenda feren- 


ο posuerit. 

1-11 Defuncto in hunc modum imperatore Mi- 
chaele filius ejus Andronicus, jam ante coronatus in 
Augustum et patri consors imperii, capessere solus 
habenas reiptblicze coactus est, urgente ad id ma- 
xime cura Tocharicarum. copiarum , que evocat 
e patria priori tractatu præsto aderant , parate ad 
imperatoris nutum. Non enim jam eo progressi 
persuaderi facile poterant ut domum vacui redirent. 
Manguinaria quippe gens et lucrum ac questum 
unice spectans, unde aut e quibus przdas ageret , 
uihil pensi babebat, neque vel primam mentionem 
audire sustineret sanz admonitionis, si quis eis ut 
cupiditatem justitiaæ subjungerent suadere, cona- 
retur ; ut periculum esset, nisi occasio eis spolio- 
rum ex lerra quadam 19 extera rapiendorum 
offerretur, ne ipsi ea sibi ltomana regione, inermi 


daque magno publico damno conficerent, quippe 


homines innutriti latrociniis et nullam unquam 


Juris et equi soliti habere rationem. Tali vice re- 
rum àc periculi publici, destitutus: parentis obitu 
juvenis imperátor, annos natus quatuor supra vi- 
ginti, merito ad tantam impendentem rerum molem 
exborrescebat. Augebantque horrorem douestice 
turbs reipublice, e religionis scandalo nate ; unde 
contigerat imperatorem ab fFcclesie auctoritate 
jem animo deficere , utcunque corpore ac specie 
adhuc in subjectione perstaiet. Ac negotio quidem 
tum maxime urgenti Tocharici terroris abunde pro- 
vidit Andronicus, prudenti usus consilio cum inul- 
torum aliorum, tum potissimum Muzalonis Theo- 
dori, quem pater in magui logothete dignitatem 


.loco Acropolite mortui promoverat. Ex hujus igitur 


sententia cum Tarcbaniotem Giabam ex magno papia 
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που τῆς των Ῥωμαίων: εἰς Τριδαλλῶν, οὐ ypsla X μὲν τὰ εἰχότα κοινολογησάµενος ἀποπέμπει, τῷ δὲ χε 


τέως πολέμου, ἀλλὰ κέρδους τῶν χεχλημένων καὶ 
σχύλων xal λημμάτων. ἕνεκα, ὡς μὴ χεν]ν σφίαι 
γενέσθαι τὴν ἑχστρατείαν, «καὶ μᾶλλον παραχεκλη- 
µένοις πρὸς βασιλέως, ἐξ ὧν καὶ χαταδραμοῦνται 
μ:αθοφορῄσουσιν. 'O 5' οὖν βασιλεὺς τὰ εἰκότα ἐχε[- 
νους xai λόγοις χαὶ δώροις φιλοφρονησάµενος σύναμα 
τοῖς ἁμφὶ τὸν δεσπότην xa τὸν μέγαν χονοσταῦλον 
ἀπέπεμπεν, ἅμα μὲν προσθαλοῦντας, ἅμα δὲ xal 
χερδανοῦντας ἑτέρωθεν. Αὐτὸς δὲ ὃ.ὰ ταχέων ἄρτι 
πρώτως μηνολογησάµενος [Ῥ. δ] πρόσταγμα τῷ πα- 
εριαρχοῦντι ἐπέστελλε, γράψας δι ἀποῤῥήτων καὶ 
τῷ µεχάλῳ τζασνσίῳ τῷ Παπύλᾳ, ἐχείνῳ μὲν τὰ εἰς 


φυλαχὴν ἀσφαλεστάτην τῆς πόλεως πρατρεκόµενος, . 


τῷ δέ γε πατριάρχῃ τὸν τοῦ βασιλέως δηλοποιούµε- 
vos θάνατον, καὶ ὡς αὐτὸς ἑπιστήσεται χατὰ πόδας» 
μηδὲ γὰρ ἂν ἄλλως εἶναι γνῶναι τὴν Αὐγοῦσταν περὶ 
«tov συµθάντων πρὶν ἂν αὐτὶς ἐπιστῇ χατλ παραµυ- 
θίὰν ὡς δῇθεν τὴν πρἐπουσαν. 'O γοῦν πατριάρχης 
ἔ-υχε μὲν xal πρὸ τοῦ τὸ δρᾶμα μαθεῖν, καὶ θρήνοις 
ὧς εἰχὸς τὸν τοῦ βασιλέως ἀφωσιώσατο θ4νατον, μὴ 
γνωαθὲν ὅλως τοῖς περὶ ἐχεῖνον ἐφ᾽ ᾧ χαὶ θρηνοίη. 
Τότε δὲ δεξάµενος τὸ τοῦ βάσιλέως πρόσταγμα παρὰ 
τοῦ Παπύλου, xai ὡς εἰχὸς ἐποικτισάμενος, ἑχείνῳ 


et postez pincerna magnum conostaulum declaras- 
set, ducem præſicit Tocharis, Romanas copias non 
paucas círea se babente Michaele despota, ut eos 


ex Romanorum terris in Triballos duceret, non- 
Ὁ num, ut ne periti quidem facile discernerent. Una 


quod miagna tunc neceesitas Tribalici belli esset ,. 
sed ut objicerenfur unde avaritiam explerent merce- 


pariis accitu imperatoris ea ape profectis, qui non 


facile inducerentur ad revertendum vacuis manibus. 
Quare illis predarum opimarum, spoliorum rapina- 
rumque seges erat alicubi quzrenda, in qua fa- 
melicorum, ex amicis, si bostes deessent, paratorum 
luera congerere, impetus averteretur. Igitur impe- 
rator eos verbis et donis delinitos cum despota 
maguoque conostaule ac.sequentibus unumquemque 
13 horum copiis eo quo diximus dimisit, sane 
volentes, ut in expeditionem ipsis quæstuosam. 
Inde ipse conscriptas celeriter regias litteras, et 
mensis tum primum ac temporis appositione con- 
sigost2s, ad patriarcham misit, arcanis etiam man- 


συγγραφεῖ παρέχει τὸ πρὀσταγµα, ἑρωτῶν εἰ αὐτὸς 
ἔχοι γνῶναι διαστοχασάµενος οὗτινος ἂν εἴη τὸ µηνο” 
λόγημα:. ἐπὶ τοσοῦτον yàp xal παρέῖκτο τοῖς τοῦ 
πατρὸς ὡς ph ῥᾳδίως διαγνῶναι ἔχειν καὶ τὸν εἰδή- 
pova, tx µόνης δέ τινος ξυσμῆς βραχυτάτης ἐπὶ τῇ 
παραλλάξει χατανοούµενον ὑπονοεῖν δίδου τὴν χεῖρᾗ. 
Καὶ γνωρίσασιν ἤδη τὸ σύμδαμα τότε xat δηλος μὲν 
fv πατριάρχης ἁλύων, δῆλος δὲ καὶ παραμυθούμε» 
νος, τὰ μεγάλα παρὰ βασιλέως ἔχειν ἐλπίζων περὶ 
τῆς κατὰ τὴν Ἐκχλησίαν ὦ; εἰκὸς ἀνυψώσεως. αὐτοῦ 
yt νύττοντος. Καὶ ἡ πρὸς αὐτὸν ἀγάπη τοῦ βασι- 
λέως, πολλή τις οὖσα xaX θαυμαστὴ, ἐχέγγνον τῶν 
ἐλπιζομένων εἰς πίστιν ἣν. "O- μὲν οὖν ἐν τούτοις ἦν. 


B β’. "Oxoc 6 BactAebe περὶ τῶν κατὰ τὸν πάππαν 


ἀπε,λογεῖεο. 


Ὅ δέ γε βασιλεὺς μεβ ἡμέρας χαταλαθὼν τὴν 
Κωνσταντινούπολιν ἐμφανῆς ἣν λογισμοὺς στρέφων 
καὶ µάλα διανοούμενος περὶ ὧν ἂν xat πράξοι, ἐφ ᾧ 
τὸ τῆς Ἐχχλησίας σχίσμα αυνουλωθείη χατασταλέν- 
«ος τοῦ ἀνοιδοῦντος. Τὸ &' fjv οὐχ ὀλίγης xa τῆς 
ανχούσης μελέτης, [P. ϐ] ἀλλὰ xal τῆς ἀναγχαίας. 
ὡς ἑῴχει, xal προὔργου παντός. Ἔτνχε γὰρ χαὶ fj 


senti traditis quas receis a juvene Augusto accepe- 
rat litteris, percontabatur ecquid assequi conjectura 
posset cujus esset ea subscriptio mensis annotatione 
firmata. Adeo enim exacte referebat pateruam ma- 


quippe intererat vix observabilis differentia brevis- 
simi puncti sub flexus apicum, ex qua. intelligi 
manus utriusque discrimen posset ; ad quod ii fere 
sol adverterent, qui cognita Michaelis patris morto 
non alium liujus scriptura: suspicari auctorem quam 
filium Ándronicum possent. Tunc vero non se 
lugere solum patriarcha declaravit, sed et. in luetu 
consolationem. accipere , ex. spe nimirum quam ex 
nota religione novi 14, principis. concipiebas am- 
plissimam evehendarum in wuajus ecclesiz rerum 


opera imperatoris , quem ad id non frustra slimu- 
' Jandum a $e benevolentia insignis quedam Andro- 


nici in patriarcham signis jam ante non dubiis 
declarata suadebat, et quasi certo pignore (irmabat 


datis commendata magno izausio Papyle custodia D securam ejus rei fiduciam. 


urbis quam intentissima, Patriarclie vero nuntiabat 
imperatoris mortem , ac mox se adfuturum con(ür- 
mabat, ut jacturam communem ipse przsens indi- 
caret Augusta, quam utique non oporterel tam 
acerbi casus ipdicio turbari priusquam ipse presto 
essel. qui ei consolationem adhibere convenienter 
posset. Ac patriarche quidem jam innotuerat quod 
evenerat. Quare is sibi soli adhue notam üinperato- 
ris mortem luctu magno et manifesto, sed cujus 
causa in obscuro esset, prosequebatur, cuim regias 


3 l'apyla quas diximus litteras accepit. Quibus cum - 


ea qua par erat doloris siguificatione lectis, qua 
tempus exigebat clam collocutus cum Papvla, ipsum 
dimisit, Ac ipsi liujus historiz scriptori forte præ- 


2. Όι imperator conrentiones cum papa iuitlas se 
— improbare significans, quod in eas non consen- 
sissct excusuverit. 

At imperator post paucos dies Constantinopolim 
appulsus aeri cura pungebatur, cujus indicium ex- 
8labat in vultu cogitabundo et sane sollicito, auxie 
videlicet quierens secuin quid ageret quave ratione 
assequeretur ut schisma Ecclesie velut hians vul -. 
nus coalesceret, repressis noxiis humoribus quibus 
tumescens hactenus coire in cicatricem fuerat pro- 
hibitum. In ea momenti non vulgaris et neressita- 
lis, ut apparebat, cui pr:everti nil deberet, delibe- 
ratione versanti Augusto supervenit ejus amita 
Eulogia,'plausibile suggerens cousiTium, maguopera- 
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αὐτοῦ θεία ἡ Εὐλογία βουλὰς εἰσάγουσα πιθανᾶς, À ξοντος xai soU xat& «hy Μαρίαν σοµδάνεης τὸ ἔχδος, 


xai τὰ πολλὰ κατεπείγουσα xai ἄλλως παραχεκινη- 
μένον, ἓξ ἑαυτοῦ «by κρατοῦντα τὰ χθὲς χαὶ πρὺ τρί- 
της ἀναλαρδάνειν xal τοῖς σχιζοµένοις ἀπολογείσθαι, 
ὡς παρὰ γνώµην τῷ πατρὶ συμτράξοι xal ὡς xata- 


γνοίη τῆς πράξευς, ὧν ὑπ) αὐτοῖς ὅλον γενέσθας, χᾶν - 


τι διχαιοῖεν ἐκεῖιοι παθεῖν αὐτὸν, ἑτοίμως ὑπέχειν 
τὰς δίχας dz ἁμαρτήσαντα. Καὶ τῷ μὲν οὕτως ἰδό- 
κει, ὑποποιουμένῳ τὰς Ὑνώμας τῶν σχιζοµένων, 
ὥσπερ ἂν εἰ ἀνεῤῥωγότος βοθύνου ἐξαπιναίως πεσὼν 
ἑξήτει παρ) ἐχείνων ἀναλαμθάνεσθαι. AU γὰρ διὰ 
Χρυσοθουλλείων λόγων πίστεις χαὶ οἳ bv αὐτοῖς ὅρ- 
xot, xai ὅσ᾽ ἅττα ξυµθεθήχει τοῖς βασιλεύονσιν, αὐτῷ 
δηλονότι καὶ τῷ πατρὶ, εἷς τὴν τῆς τελεσθέίσης 
Ἱεἱρήνης βεθαίωσιν, οὐκ ἀπεοικὸς πρὸς βοθύνους ἔχειν 
«αἱ φάραγγας παρ αὐτῷ, οἷς ὀλίσθῳ γνώμης ἔμπε- 
σεῖν ᾧττο. Οἱ δὲ γε πρὸς τοῦτο παρακινοῦντες (ἡ 
Εδὐλογία οὗτοι xat ὁ Μουζάλων Θεόδωρος) ἑῴχεσαν 
plv xal χινουµένοις εἰς ζῆλον διὰ τὰ πραχθέντα, xal 
Τε ζητοῦντες τὴν τῆς Ἐχχλησίας χατάστασιν xact- 
Φαίνοντο, ἑἐδόχουυν δὲ τοῖς πολ)οῖς προκατειλημμµένὸι 
τὰς γνώµας xal κατὰ τοῦ ἁποιχομένου µηνίοντες οἷς 
ὅτι ἡ μὲν εἰς τὸ τοῦ ἁγίου Γρηγορίου φρούριον σύν- 
αμα παιδὶ τῇ τοῦ Ῥαοὺλ γυναικὶ ἑξωρίξετο, ἑπαύ- 


«ue urgens, quo etiam per se ultro ipse Andronieus 
propendebat, ut quecunque nuper circa pacem 
Ecclesiarum — convenissent rescinderet írritaque 
pedderet, profitens se invitum patris auctoritate ad 


fjv θυγατέρα ταύτής xai Ἑουλγάνων δἐὲσηδινὰν 6 
λόγος προὐδείχνυ, ὁ δὲ ζηλοῦν ὄδξας καὶ τὴν εἰς 
Ἱταλοὺς πρεσθείαν ἁποποιούμενος ivl γι κάὶ µόνῳ 
εἰς Τιμωρίαν ἀλλαστῇ τῷ αὐταδέλρῳ ἔχρήσατο 
Λέοντι τὰς ἐπιφορὰς vàv ῥάδδων δεχόμενος. Σύναμα 
& ἄμφω τὰς αἰτίας πρὸς àv πατριαρχοῦντα kv&vov- 
σες, δεινὸν χατ’ ἐχείνου ὡς δόξαντος τὴν αἰτίαν εἔλη- 
Φέναι τῆς ἐπ᾽ ἐχείνους ἀγαναχτήσεως. 


Υ. Όπως ὁ βασιωεὺς τὸν Βόχκον ἀρίθι καὶ τῷ 
Ἱωσὴφ xpocstí0sco. 


[P. 7] Ὡς γοὺν fj τῶν Χριστοῦ Γενεθλίων προσ». 
f)euvev ἑορτῇ, καὶ ἴδει μὲν, ὡς εἴθιστο, προελθεῖν 
βασιλέα, ἔδει Bb. καὶ «hv μυστιχὴν ἐν ἀναχτόροις 
ἱερουργίαν τελεῖσθαι, καὶ Ά μὲν προέλευσις κατὰ 
δεῖγμα λύπης, χάτω που τοῦ βασιλέως ἱσταμένου, 
οὐχ ἐγεγόνει, τὰ δὲ τῆς posture ἱερουργίας ἠπρά- 
χτει, μή πως καὶ ὁ εἰς πατριάρχην ἔτι τελῶν µνη- 


Βονεύοιτο. Ὅ δὴ χἀχεῖνοι μὲν UnsÜ vov τέως αἰτίας 


πλαττόµενοι, δήλοι δ' δαν ἄλλοις τὰ ph ὄντα τρ:- 
φασιζόµενοι. Ἡ γὰρ Εὐλογίά νόμῳ μὲν ὀυμπαθείας 
ἑθρήνει τὸν ἀποιχόμενον, τὸ δὲ πλέον θρηνεῖν προσ- 
αποιεῖτο την τοῦ ἀδελφοῦ διὰ $5 χθὲς γεγονὸς 16a m- 


. mum perturbatse, ut aiebant, bis novitatibus Eccle- 


size, non fallebat tamen plerosque rerum transaeta- 
rum memores et prudentes xstimatores actjonom 
humanarum, indulgere in hoc utramque horum irz 


er probanda tractum nunc damoare infectumque (; odioque in mortuum Augustum propriis, cujus acts 


velle quod perperam egisset, atquo- adeo Ecclesiz 
proceribus qui contraria sentirent poenitentem se 
subjicere, ezbibereque paratum ad penas omnes 
subeundas quascunque in expiationem tanti eriminis 


praescribere ipsi voluissent. In hanc ille senten- - 


*iam concessit, statimque aggressus adversantium 
paci delinire infensas in se voluntates, allegavil eis 
sseentabundus eb supplex esse eur miseratione ipsis 
. et venia dignandus viderl posset suus lapsus, qui 
mon tsm volens aut sustinere sese valens cecidis- 
aet, quam subsidente deorsum absorytus in præ- 
ceps terra voragine quadam haustus esset. Nam 
fidem ρθρα datam diplomatibus Aurea Bulla muni- 
tis, quibus subscribere post patrem nequivisset 
ipse recusare, tum juramenta istis addita, 1$ cæ- 
teruque acta circa boc negotium pacis Ecclesiarum 
utrinque solemnitate tanta stipulae, nom minus 
ineluciabilem putarent habuisse ad se pertraben- 
dum vim quam subito casu dehiscens solum ad 
quamvis molem, quz supra steterit, ruina tristis- 
sima sternendam ? lgnoscerent igitur pro communi 
humanitate, ac sublevandum venia. censerent se, 
non tam infirmitate prolapsum propría quam aliena 
propuisione, cui resistere haud potuerit, dejectum 
ja foveam. Ad lianc Andronicus profitendze praeter- 
Rorum penitentia humilitatem descendit, aucto- 
vibus maxime Βυ]ορία et Theodoro Muralone ; qui 


quamvis prz se ferebant incitari se ad ea suadenda . 


zclo religionis ct studio reponendz in statum opli- 


rescindendis et memoria foedanda uleisci studebant, 
Eulogia quidem exsiliam quod ejus jussn pertule- 
rat, in areem Sancti Gregorii ab illo cum filia Raulis 
uxore relegata, prztereaque ejectionem Mari al- 
terius filie e regno Bulgaris, Theodorus vero Muza- 
lon atrox probrosumque supplicium fustuarii, quod 
sub oculis imperanüs Michaelis fratris Leonis manu 
pertulerat in poenam recusaise ad Italos legationis. 
Uxterum ambo {η patriarcham haud dubie freme- 
bant, eique jam pon dissimulanter exitium mina- 
bantur, auctorem eum sibi ferentes malorum om- 
nium quæ ex odio in ipsos Augusti ἀε[αποίί redun- 
dassent. | 


D 5. Ut impérator Vecco dimisso se Josepho adjunzerit. 


Igitur illucescente anniversaria die Christi Domini 
Natali, cum illo festo de more oporterrt prodire 
Augustum et mysticum sacrificium in 1 sacra 2c 
palatina ritu solemni celebrari, neutrum horuw est 
factum. Λο exitus quidem domo et progressus in 
poblicum tali die omissi ab Augusto causa uleun- 
que plausibilis ferebatur luctus ejus ex recenti pa- 
tris morte, ob quam adhuc consternatus sederet 
morens et lucis fugitans imis in eonclavibus domus 
Auguste. Omlssæ mystic oblationis vera erat ratio 
(utcunque: illam- ij quos petebat suepicio, negabant, 
vanos alios comminiscentes pretestus), vera, in- 
quam, erat ratio, ne. patriarchze, quem novus Au- 
gustus exauctorari volebat, necesse esset in palatino 
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λειαν, xat τὴν Α’γοῦσταν θρηνοῦσαν τὸν σύζυγον àv A καὶ ἱερῶν ἄλλων, ἐπιτιμήσεις δὲ καὶ χολᾶσεις τῶν 


οὐ καλαῖς περὶ ἐχεῖνον ἐλκίειν ἐποίει, ὡς οὐδὲν ἓν- 
φεῦθεν τοῦ ὑπὲρ ἑνα[νου πραχθησοµένου, x1» ὅ τι 
καὶ ᾗ, -βοηθῄσοντος. "Όδεν καὶ τοῖς πατριάρχαις 
συνελθοῦδ. χατὰ παρλμυθίαν ἐχείνη χατώδυνος οὖσα 
wb ποιητέον ὑπὲρ τῆς ἑχείνου ψυχῆς ἐπυνθάνετο. 
Καὶ αρώσως ἔδειξεν ἐχείνη τοιαῦτ' ἐρωτῶσα τὸ παρὰ, 
τοῦ βασιλέως βῥυσσοδοµευόµενον. Ἐχεῖνος γὰρ xai 


νύκτας ὅλας παρὰ Ἰωσὴφ ἴαυε, καὶ ἀνάγειν ἔπει- 


μᾶτο οὕνεκα σμιχρᾶς πνοῆς νέχνν «b σύνολον ὄντα. 
"8; ὃ' οἱ περ) ἐχεῖνον ἐκ τοῦ παραχρῆμα πεισθέντες 
μόνον οὐ κατήπειγον τὴν ἀνάδασιν, ol μὲν ὡς ἄν γε 
τὰ τῆς Ἐκκλησίας δῇθεν χαταςστῄσωσι πράγματα 
τοῦ χατλ τὸν πάππαν λνθέντος σχανδάλου, οἱ δὲ ὡς 
ὃν χαὶ πλεῖον τοῦ εἰκότας χατεπαρθεῖζεῦ xat Υ᾿ &va- 
καθάρσεις μὲν ἐχχλησίας, ἀπομόρξεις δ' ἑκείνων 


templo recitari nomen inter sacra, et sic eum in 
novo queque prineipatu tenere possessionein primi 
bonoris Erat et aliud quod contrariarum Augusto 
deluncto pripcipes partium ista liturgiarum in ade 
sacra pa3latina intermissione sequebantur, id vide- 
licet agentes ut fraudaretar interim piacularibus 
officiis ac sacris anima principis, et sic ei quasi 
moriuo in heresi atqne anatheinato suffragia Ec- 
elesiæ, ut inutila irrevocabiliter damnato, denegari 


putarentur. Hanc enim palam inurere conabatur 


ignominiam Eulogia memor: (ratis exosi, artifici 
pietate speciem aífecians moaroris ultra sororise 


τῆς bod gola; πείθοντες πατρ'ἀρχην τελέσειαν (ἦσαν . 
&' οὗτοι χαὶ μᾶλλον ὁ Γαλητιώτης «« Γαλακτίων καὶ 
à ἨἩελέτιος, ὃς καὶ ἅχιος, ὁ àv τῇ μονῇ τοῦ ἁγίου 
καὶ δικαίου Λαζάρου κείµενος, ὧν ὁ μὲν στἐρησιν - 
ὁμμάτων, ὁ δ' ἑκτομὴν γλὠττης πέπονθεν, ἐπ al- 
τίαις ὁ μὲν ψεύδους, ὡς ἔδοι βασιλέα λέγων ἀζύμοις 
εἰς ἁγιασμὸν χρώμενον, τὴν ἀνατολὴν δ-ερχόμενος, 
ὁ δ' Ὀόδρεως, Ἰουλιανὸν ἄλλον τὸν βασιλέα εἰπὼν 
κατὰ πρόσωπον), ὁ βασιλεὺ; ἔνθεν μὲν ἀποστέλλων 
τὸν πατριαρχοῦντα ᾿Ἰωάννην τὴν ἐχείνου ἀπελογεῖτο 
παρόρασιν, Gc βίᾳ καὶ ἐξ ἀνάγχης Υεννησοµένη». 
|P 8] Τὸ γὰρ kx πολλῶν Φχάνδαλον ἀναζεῖν πεῖθον 
xal τὸν εὔνουν ἀποστατεῖν, αὐτὸν δὲ véov εἰς ἀρχὶν 
χαθιστάµενον ἀνάγχην ἔχειν τὸ ἀνερμοῦν χαταστέλ- 
λειν xal γε τὰς γνώμας, χαθόσον ἔἕατι, τῶν ὑποδεξ.- 


Josephi familiarium flagrantia ejus restitutionis 
desideria egre ac tandem ipsius quoque debilissimi 
senis assensus accessisset , sialim omnes arreetis 
anhnis factionis pacem Latinam non probantis 
sntesignani ultro instare agud Andronieum vehe- 
mentissime, ne quam moram tam salubri ac neces- 
sario, ut aiebant, consilio interponeret. In qua 
communi opera negotii urgendi suas quique diver- 
828 spes el vota variis afecübus comsentanea 
sequebantur. Quorumdam hic unus scopus crat, 
restituere in pristinum statum res Ecclesis amoto 
pape agniti scandalo. Alii hoc minime comeati 


necessitudinis modum exaggerati, quasi quz non C Spes immoderatius tollebant, efferreque sese justo 


temporarium corporis solum, sed z»ternum praterea 
iateritum animi Tartaro irreparabiliter addicti 
fere in germano videri vellet. Quem etiam in 
sensum pertrabere viduam Augustam , εἰ nil ei 
sperandum de sempiterna salute viri sui mortui 
persuadere conata est, prefracte denuntians, quid- 
quid precum aut pjaculorum vel adhiberet ipsá vel 
impendi ab aliis cnraret ad purgandam animam 
imperatoris defuncti, frustra omnia fore. Nec par- 
Y210 ea vox enræ ac doleris accessionem imperatrici 
scilicet obtulit. Unde illa anxia, cum decessor suc- 
cessorque patriarchatus ad eam simul consolandam 
convenissent, utrumque moestissima interrogavit 
quid sibi faciendum prasscriberent quo juvari anima 


altius meditabantur, destipantes jam tum expiatio- 
nes Ecclesi tanquam recentibus aetis pollut», 
purifücaüones imaginum: et rerum sacrarum alia- 
rum, denique ponas graves in eccleaiasticos qui - 
pacem procurassent aut in eain consensissent, ea 
se omnia persuasuros Josepho, si eum patriarcham 
iterum baberent, confidentes. Talia pre cseteris 
mente versabant Gulesiota, Galactio et Melelius, qui 
et sanctus vocabatar. in monasterio sancti et. justi 
Lazari residens. Quorum ille quidem excsseationem, 
hic vero linguae abscissionem passus erat, 14 pa»- 
Dam posterior quidem mendacii quo temere »ffic- 
waverat a se per Orientem peregrinante visum 
alicubi Michaelem Augustum azywis utentem in 


conjugis possel. Atque haec percontatio Auguste [D perceptione Eucharistie, prior autem contumelie 


non ad Joannem duntaxat tunc unum patriarcham, 
verum ad Josephum etiam dudum ista dignitate 
defünctum directa primum iudicium exstitit machi- 
nationum Andronici arcanarum, restituere patriar- 
chali throno Josephum  molientis, siquidem 17 
ille (quod non erat ignotum Auguste) magnopere 
nitebatur adducere Josephum decrepita ætate vix 
spirantem ad denuo capessendum Ecclesie regimen, 
atque hoc ut seni moribundo persuaderet replicatis 
siae fine iastanuis, totas apud eum exigebat noctes, 
in que illum pertisrii Josephi, schiamatis duces, 
non yerfusctorie jurabant, quippe ad quorum ratio- 
mes et epem rescindendi megolii concordiw perac- 
commnodatum id ipsis juro videretur. Ergo cum ad 


verbo illate, imperatori ausus in os improperare 
esse illum alterum Julianum apostatain.. Caeterum 
Andronicus imperator, quam his de causis niolic- 
batur Vecci depositionem quam ininima vi posset 
ac strepitu administrare volens, diligenter apud 
ipsum excusavit per certos ad hoc allegatos bou.i- 
nes, nullo se ad hoc consilium ejus contemptu aut. 
odio impelli , sed periculo reipublice et mera ne- 
cessitate 18 &rmandi novi principatus. Nam effer- 
vescere nunc quam unquam estuosius sopita patre 
vivente aludia parum paci constitutze adversarum , 

adeoque invalescere scandelum , ut bonos etiam et 

natura placidos, nedum impotentes ac prefractos, 

resilire ac rebellare palam cogat. Abunde megnis 
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plvov ἐδτ μεροῦν. Πολλοὺς δ' ἀχούειν σχίζεσθαι xal A oho ἀναδάσεως (xà γὰρ ξυµδάντα οὐχ ἂν πάντως 


μεγάλους προφασιζοµένους «tv τοῦ Ἰωσὴφ ἀναχώ-- 
prow xal τὸ σχάνδαλον ὃ δὴ πρώϊῖ-α ξυνέδη, οὓς 
παρορᾷν μηδ ὅλως ξυμφέρειν νεωστὶ μοναρχοῦντι, 
Καὶ δὴ xal ἓπ' αὐτῷ ys µεγίστην πληροφορίαν ἔχειν 
ἀγάπης Ac ᾖδει τῖς dm) ἐκείνου πρὸς ἑαυτὸν, μὴ 
μόνον πστριάρχου τιὴν, ἀλλά γε δὴ καὶ ζωὴν αὐτὴν 
ὑπὲρ τοῦ βασιλέως προεῖσθαι xal τῆς ἐχείνου συστά- 
σεως. "Άλλως μέντοι μηδὲ 'χολᾷν ἀξιῶν, αὐτὴν &xel- 
νην τὴν ἀγάπην fv. δει καὶ τὴν τιμὴν ἔξοντα παρ᾽ 
αὐτοῦ, sl καὶ ἄλλος τῆς Ἐκχλησίας προστήσεται. 
Καὶ ταῦτα μὲν πέµπων τὸν Μελιτηνιώτην χαρτοφύ- 
λαχα xai ἀρχιδιάχονον θερμῶς thv ἀνάγχην ἄπελο- 


«τεῖτο, ἐκεῖθεν δὲ συνδιανυκτερεύων τῷ Ἰωσὴφ καὶ - 


τοῖς περὶ ἐχεῖνον τὴν εἰς 
στα ἀνάθασιν. 


τὸ πατριαρχαῖον προχαθί- 


U. ᾽Αγσχώρησις τοῦ πατριάρχου Βέκκου slc τὴν 
τῆς Παναχράντου µονήν. 


[P. 9] O piv οὖν Ἰωάννης xat ἄλλως εὐθὺς ὢν, 
ἔτι δὲ χαὶ τῆς τοῦ πατριάρχου τιμῆς ἐπιχόρως ἔχων, 
ὡς πυλλάχις xai λέγων καὶ πράττων ἔδειξεν, ἐλπί- 
ζων δὲ xal τι γενέσθαι τῶν ἀγαθῶν ix τῆς τοῦ Ἰω- 


agitatum motibus imperium pervenisse ad se, ut 
sit ipsi cenera azetate regnum auspicanti omni sedu- 
litate precavendum ne novis prsterea procellis 
misceri rempublicam contingat. Id haud dubie fu- 
turum nisi, quatenus fas est, a se deliniantur animi 


ξυνέδη ζῶντος ἐχείνου, ὡς kx πολλῶν ἔστιν ὑπονοεῖν), 
διὰ ταῦτα ἔτοιμος μὲν ὢν ἐχεῖνος χατὰ τὴν Χριστοῦ 
ἑορτὴν Ἀλειτουργεῖν, ἔτοιμος δὲ xo περὶ -ῆς τοῦ 


:ἀποιχομένου κατὰ τὸ εἰχὸς μνήμης Φροντίζειν, ἀφτὶς 


τὰ πάντα τῇ ὑστεραίᾳ τῆς ἑορτῆς κἀτειο:, xa! τῇ 
τῆς Παναχράντου ovi] φἐρων ἑαυτὸν δίδωσι, Curl 


σας παρὰ.βασιλέως xal τοὺς ἀπάξοντας, πρόφαδιν 


μὲν ὡς ὑπερασπιοῦντας, fjv τις τῶν τοῦ χλήρου 
ἀπαιδεύτως ἐπ᾽ ἐχεῖνον ὀρμφη, τῷ δὲ βαθυτέρῳ σκο- 
Tip τὴν τοῦ λειποταξίου ἐχφεύγων χατηχορίαν, ὡς 
ἐχεῖνος ὤετο, παρὰ Bc χρίνοντι Καὶ ταῦτα μὲν 
ἑπράττετο εἰκοστῇ ἔχτῃ μηνὸς Σχιροφοριῶνος. 


ε’, Ἀγάδασις τοῦ Ἱωσὴφ slc τὸ πατριαρχεῖον. 


B^ Tos 8 αὐτοῦ μηνὸς μετὰ τὴν τριαχοστὴν τὸ πρὸς 


ἱσπέραν ἐντεθεὶς λίχνῳ ὁ Ἰωσὴφ, µόνον οὐχ ἄπνους, 
φολλῶν παρ) ἑχάτερα παρεποµένων xal ἔπευφη- 
μούντων τὰ προπεμπτήρια, ἐφ᾽ ὄμνοις καὶ χρότοις 
ἀνθρώπων, ἔτι δὲ xat τῶν τῆς ἐχχλησίας avvaxtr- 
ρίων χωδώνων, εἰς τὸ πατριαρχεῖον ἀνάγεται. Οἱ δὲ 
τοῦ χλήρου μόλις τὴν ἑαπερινὴν ὑμνῳδίαν xa9' ἔαυ- 
τοὺς ἑχτελέσαντες, ἐπεὶ ὄρθρος ἦν xaX πρὸς τὴν 


4. Secessus patriarche Vecci in Panachranta mona- 
sterium. 

Joannes porro, qui et aliunde rectus esset, 

quemque praterea satietas jam cepisset patriarcha- 

lis bonoris, ut seepe'dictis factisque ostenderat, 19 


multorüin inquiele inhiantium mutationi ac turbis. C sperans insuper exstiturum ex Josephi restitutione 


lutelligere $e. vocibus multorum efferari plerosque 
redaetione in ordinem Josephi, quem verum adhuc 
esse patriarcham autumant, et vi aiunt. injusta 
prohiberi ab exercendo Ecclesiz regimine ; unde 
ertum contendunt quod nuper exstitit scandalum , 
tranquillitate, si tbrono ille restituatur, statim 
vltro reditura. llaud sibi esse tutum jn tencris 
initiis imperii negligere tot istorum ac tam poten- 
tum mínas apparatusque novitatum. Exarmandam 
. Sibi esse factionem demendo prztextu schismati , 
si periculum przsentissimum amittendi principatus 
velit effugere. Plane confidere se ex perspecta 
Joannis in sese charitste, paratum eum pro sua 
imperatoris incolumi secaritate non modo patriar- 
chalem pacisci diguitatem, sed' vitam quoque ipsam 
profundera. Nec vero ægre ferreaut indignari debere 
ipsum quod tam necessariis de causis throno taptis- 
per cedere cogatur ; cui utique imperator spondeat 
pari apud se gratiz loco 4ο prius, pari existima- 
tione ac dignatione honoris, ubi ad vitam privataro 
redierit futurum, utcunque alius pro eo Ecclesi 
praefecturam gerat. llc per ebartopbylacem Meli- 
teniotem et archidiaconum jussit. Andronicus a se 
renuntiari Vecco, sollicite necessitatem excusans 
qu;e ipsi tale consilium, ut aiebat , extorqueret in- 
vissimo. Interim ipse magnam noctium partem 


eum Joscpho et ejus studiosis transigens, sedulo: 


consultabat qua optime ratione ille reponi thronum 
in patriarchalem posset. 


boni quidpiam (nam qua contigerunt hauodqua- 
quam eventura vivente Josepho, multis ex indiciís 
licet conjicere), cam et instante Chrisii festo só-. 
lewne sacrum facere, οἱ quod funus Augusti de 
more flagitabat, parentare ritu sacro Michaeli nuper 
defuncto tum maxime poraret, cuncti$ his repente 
omissis, postridie festi descendens patriarchio in Pa- 
nachrantse monasterium se contulit, impetratis ab 
imperatore abductoribus, ne in Dei judicio locum 
sponte deseruisse possel. argui. Quanquam ipipe- 
rator Vecci petitioni ejusmodi annuens, videri stu- 
duit non vis inferendz, sed presidil causa ei arnia- 
tos mittere. Quia enim palam erat mulos illi e 
clero vehementer infensos haud facile omissuros 
occasionem proterve illudendi decedenti patriar- 
chali dignitate, professus imperator est eo se dun- 
taxat, ut haberet Yeccus qui se ab inim'corum in- 
sultibus tegerent, militaris ipsi manus comitatum 
addidisse. Et hæc quidem sic gesta sunt sexta ct 
vicesima Decembris die. 


5. Restílutio Josephi in patriarchatum. 


Ejusdem mensis post diem tricesimam, sub ve- 
speram, imposltus gestatorio Josephus tantum non 
exanimis , multis utrimque comitantibus et certa- 
tim acclamantibus faustum reditum , cum hymnis 
et plausibus hominum, inter increbrescéntes pre- - 
terea tinnitus campani aeris, quo in ecclesiam con- 
vocari populus solct, in zedes patriarchales repór- 


A 
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Σκχλησίαν ἁπήντων χατὰ τὸ σύνηθες, σφίσ.ν ἑαυτοῖς A ἑσχ:διάςουτο ἐπιτίμια. Καὶ τὰ μὲν τῶν λαϊκῶν μέόλον 


ἅ/ατον τὸν ναὺν κατενόουν, ὡς μηδὲ σηµάντροις xal 
πώδωσιν Ἱθροισμένοι * ὡς δὲ xat τὴν αἰτίαν ἑμάνθα- 
νον, προστεταγμένον μηδ' εἰσιτητὸν εἶναι εἷς ἔχχλη : 
claw ἑχείνοις Θεοῦ, ἔξω που στάντες xol τὰ τῆς 
εὐχῆς ἐχτελέσαντες (τὸ vp τῆς ἑορτῆς περιφἀνὲς 
xal παραδαϊνειν τὰ σφίσι δ,κοῦντα ἔπειθον τοὺς τοῦ 
κλήρου ), τέλος ἐπὶ τῶν [P. 10] οἰχιῶν χαθεσθέντες 
ἑκαραβήκουν τὸ µέλλον, xal: t? Pel vostv τοῖς παρα- 
γεγονόσι τὸ πρόσταγμα. Ἐπέφωσχεν fj ἡμέρα, xal 
o μὲν ἐπιδατηρίους εὐχὰς ἐσχεδίαζον ὡς ἐπὶ τῇ 
Μεγάλῃ ἐχκλησίᾳ χαθαίρεσθαι προσδοκῶντες, οἱ δὶ 
ἑτέλουν ἁγιασμοὺς τοὺς δι ὕδατος, xal πρόστωα xat 
ἑξώστωα ἀναστήματά τε χαὶ χίονες, ἀλλά χαὶ epa: 
εἰχόνες τοῦ μεγίστου νεὼ διὰ τῆς τοῦ ὕδατος ἐπιῤ- 
ῥᾳντίσεως ἡγιάζοντο. Διῄρχετο τοίνυν τυφλῷ ποδὶ 
χειροχρατούμενος ὁ Γαλακχτίων καὶ ἑπεῤῥάντιζε, xai 
τὸ, ὡς ἐχείνοις ἑδόχει, μύσος τῶν σεδασµίων εἰχό- 
vtov ὑπ αὑτοῖς ἀπεχαθαί[-ετο ἁγιάζουσιν. Ἐκήτουν 
δὲ χαὶ οἱ ὀρῶντες ἀπολυμαίνεσθαι. 


ς’. Περὶ τῶν διδοµένων ἐπιτιμίων ἱδρωμένοις καὶ 
«λαὶχοῖς. 
Καὶ δὴ ἄλλα μὲν λαϊκοῖς, ἄλλα δὲ ἱερωμένοις 


tatur. At clerici gre vespertina hymnodia privatim 
expleta, cum diluculo de more convenirent in 
erclesiam, obseptum repagulis objectis templum 
repererunt : neque enim consuetum : coeundi si- 


ἦν ἑἐχτιθέναι τοῖς povayote, xal ὡς σφίσιν ἐδόχει, 
πολλῶν xaV ὀλίγων ἑτίμω» τοῖς προσιοῦσιν, εἰ μὲν 
ἐπὶ μόνῃ φαλμῳδίᾳ xaX ἱεροῦ χλάαµατος µεταλήψει 
τὰ vhs κοινώὠνίας εἶχον, µετρίοις, εἰ δὲ xat ἐπὶ τῶν 
θείων δώρων μετοχῇ, ἐπιτιμῶντες. τοῖς µείνοσεν. 
Αρχιερεῦσι δέ γε χαὶ χληριχοῖς, αὐτοὶ τῷ πατρι- 
άρχη ὑπηδαλλόμενοι ἐχείνῳ προσανετίθουν τὰ moóa- 
τιµα. Καὶ δη νοσοχομουμένου αὐτοὶ npávtovzt ἔστι 
&' οὗ χἀχείνῳ τὰ τῆς ἰδίας προσανατιθέμενοι γνώ- 


ne tv. πολλοῖς ἑπομένω xal ἄκοντι, χαθίστων τὴν 


ἐχχλησίαν ὡς σφίσι δἐδοχτο. Ποιναὶ Υὰρ βαρεῖαι τοῖς 
χατά τι προατησομένοις εἴποντο. Όθεν καὶ τοῦ να. 
πᾶσιν ἐγχεχλεισμένου, τῶν ἀρχιερέων προσελθόντισ 
io ᾧ xai μαθεῖν ἐπὶ τίσιν αἰτίαις πράττνιεν ταῦτα, 
αὑτοὶ τὸν μὲν πατριάρχην προθέντες ἄγυχον οἵον 
φόρτον, τὸν δὲ μοναχὸν Γεννάδιον προστησάµενοι, τὰ 
φρίχης ἐχεῖνα πλήρη ἀπελογοῦντο, ὡς παρανενόµη- 
ται μὲν σφίσι τὰ μέγιστα, παραδέδασται δὲ τὸ ἱερὸν 
Εὐαγγέλιον. Ἐρ ᾧ καὶ δεινοπαθὴσᾶσι ταραχὴ καὶ 
θόρυβος ἐγεγόνει, xal κανεμέμγοντο τοῦ εἰπόντος, 
καὶ γε τοῦ πατριάρχου διεπυνθάνοντο εἰ αὐτοῦ θέ- 
λοντος λέγοιντο ταῦτα, (P. 11] 0 δι ἀπέσχωπτε τὸν 
αἰπόντα, xa ὡς οἷόν τε τὰ παριστάµενα προσωμά- 


nibus raptim indicebantur. Ac in laicos quidem ate 
bitrium ejus generis monachis permissum, qui prout 
ipsis libuerat, magne aut modico taxabant adeuntes- 
reconciliationis gratia. Nempe ut admitterentur ad 


gnum sre campano 36) fuerat editum. Ut autem C Psalmodiam et panis benedicti participationem, me- 


ejus novitatis percontati causam audierunt veti um 

esse ipsis ingressum in ecclesiam Dei , extra stan- 
tes, et ibidem persoluto precum . ecclesiasticarüm 
penso (eam enim festi precipui, quod in eam diem 
inciderat, religionem esse statuerunt, ut contra 
quorumvis interdictum sacra rite obire officia de- 
berent) domum quisque recesserunt, ibique quie- 
scentes exspectabant quid futurum esset, non sine 
anxia.inquisitione cause. quz. movisset interdicti 
denuntisiores ad .sic agendum. lili vero exortu 
posterz diei, precationes in primo aditu nondum 
saerati templi ritu ecclesiastico pronuntiari solitas 
expediebant, ut sie progrederentur. ad expiationem 
loci quem profanatum rebus in eo nuper actis vi- 


diocre pretium exigebatur : sin supplex usque ad. 
sacre perceptionem Eucbaristie restitui cuperet , 
majori videlicet id erat collatione promerendum. 
Episcopos 91 et clericos, ubi accederent, ad pa- . 
triarcham remittebant. Qui tamen. cum adiri . ob 
morbum non possel, ipsi videlicet tanquam eo con- 
vento ex ejus sententia pronuntiabant qua quemque 
opus esset "multa pœnave expiationem redimere. Et 
ad quadam senex licet zgre ac subinvitus annue- 
bai ab illis suggesta; quzdam impune ipsi. commi- 
niscebantur et velut 3 patriarcha edicta exigebaut 
ipsius nomine, pro gradu communionis quem quis- 
que supplicum ambiret. intendentes painarum gra- 
vitatem. Sic istis arbitratu suo Ecclesiam pretextu 


deri volebant. Mox per quosdam ipsorum porticus f[) restituendi turbantibus, et templo cunetis clauso 


eszteriores ac peristylia vestibuli suggestusque in iis 
aigillutim et columna signaque ac sacre imagines 
aqu lustralis aspersioné purgabantaur quasi a pol- 
lutione prius contracta. Minister piacularis czrenio- 


niae procedebat manu deductus, quippe oculis carens: 


quibus gressus regeret, Galact:o ; a quo, ubi sacris 


presertim iconibus multa infusione lustralis unde - 


macolam, ut putabat, contractam studiosius eluis- 
ct, spectantes etiam poscebant, ut se quoque ipsos 
labe. si quam susceperant, mundaret. 


6. De mulis et ponis quibus sunt subjecti cum ec- 
clesiastici tum — laici. 


Supplicia hinc al'a laicis, Deo dicatis alia bomi- 


persistente, coeuntes episcopi ministros harum novi- 
tatum interrogarunt quibus de causis talia facerent. 
Ad hec illi producto patriarcha, velut; massa exa- 
nima, per monachum Gennadium ejus vice loquen- - 
tem horribilia illa intonarunt, quibus defendi quee 
egerant putabant : « Gravissimo vos celere obliga- 
stis * sacrum Evangelium violatum est, » Quz illo 
vociferante murmur exstitit et tumultus abominantis 
audita multitudinis ; quarc, velut de fide alieno lo- . 
quentis nomine, jure se rali dubitare antistites, ex 
ipso percontabantur patriarcha ecquid volente ipso 
talia dicerentur. Ad quz ille abnuens etiam eum 
qui sic erat. locutus objurgavit, convicia perneg»us 
ex suo ista sensu vrolata ; tuin aliis quibus poterat 


* 
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M. Τέλος ἐχτιθεῖσι γνώμην τοῦ πατριάρχου xai Α xal λαὺς, ὅσοι τῶν Γραιχῶν καὶ ὅτοι τῶν Ἰταλῶν, 


kx' ἐχχλησίας ἀναγινώσχουσιν, ἀρχιερεῦσι μὲν χαὶ 
πληρωαχκοῖς τρίμηνον χαιρὸν πριστιμῶντες, λαϊκοῖς δὲ 
χατὸ τὸ µέτρον τῆς χοινωνίας, πλην ἐπ) ἔλαττον τὰ 
τῶν ἐπιτιμημάτων τάττοντες. Τοῖς δὲ Y' ἀρχιδιακό- 
vois, τῷ τε Μελιτηνιώτῃ, qu, καὶ τῷ Μετοχίτῃ, 
ὅτι πρέσδεις ἐχπεμφθέντες noc βασιλέως ἔννηλθου 
τῷ πάππᾳ λειτουργοῦντι xal γε συνίσταντο, ἀπείπερ 
χαὶ ἐνταῦία οἱ ἀμφὶ τὸν Παράσερον Ἰμωάνγην Φρέ- 
- 9t, χαὶ αὐτοὶ πρὸς τοῦ πάππα κατὰ πρετθείχν στα- 
λέντες, οὕτως ἕπραττον λειτουργαῦντος τότε τοῦ πα- 
τριάρχο Ἰωσὴφ, xat y' ἀνεχτὸν ἐδόχει καὶ μηδὲν 
ἄίον πρόχριµα, à) ὅμως ἐπὶ τοιαύσαις αἰτίαις ὡς 
παραθᾶσι τὰ μέγιστα τελείαν ἐκῖγον γαβαίρεσιν. 


ὁ. "Οπως xal πὀτε οἱ περὶ τὸν Ἰωσὴς slc 
Φωγίαν παρεδέχοντο τοὺς τῆς Εκκλησίας. 


Elta μηνὸς Ἑχατομθαιῶνος πέμπτης ὁὀἡὲ ἰκανῶς 
τὸν voy. χαθαγνίσαντες (Ίπειγε γὰρ ἡ τῶν 8:0p2z- 
νείων ἑορτὴ) εἰς χοινωνίαν τοῦ ψάλλειν τοὺς τῆς 
Ἐκκλησίας παραλαμδάνουσι. Καὶ δὴ τελεσθέντων 
τῶν ὕμνων, ἐπεὶ ἔδει xal τὴν τοῦ ἁγιάσματος γίνε- 
σθαι τελετὴν, συνέρχονται μὲν ἁμοὶ τὴν φιάλην τῆς 
ἐχκλησίας ἃμα μὲν Exelvot, ἅμα δὲ χληριχοὶ, ἅμα δὲ 


verbis et modis sedare turbas, et prx»sentia compo- 
here siuduit. Tandem scripto cenceperunt patriar- 
hæ de his sententiam, et apud ecclesiam legerunt; 
qua episcopis et clericis in trimestre suspensio in. 


f'gebatur, laicis vero pro modo usurpate cum La- C 


tnis communionis congruz, sigillatim ad minima 
descendendo, iudicebantur pœnæ. Archidiacenis vero 
Meliteniot:x et Metochit, quod legati ab imperatore 
missi celebranii missam 99 pape adstiteraut, quan- 
quam pari modo se Constantinopoli Joaunes Para- 
stron et ejus socii Frerii 4 papa legati gesserant , 
sacrum facienti patrisrehse tam Josepho et ipsi as- 
&istentes, quo removeri omne a tali facto 'crimen 
plerisque videbatur, tamen eam οὗ, causam, ut atro- 
eissim] reis sccleris, perpetuam dighitatis amissio-. 
nem irrogarunt, | | 
7. Quomodo et quando qui Josephi nomine res admi- 


wisirabant, ecclesiasticos in communionem | rece- 
peru. 


προϊστῶσι δὲ τὸν τυφλὸν Γαλακτίωνα τῆς τελεέῆς 
ἔξαρχον, x3V ὑπὸ πολλῷ xa δαφιλεῖτῷ φωτὶ, δο» 
θέντων χηφῶν καὶ αὐτοῖς Ἰταλοῖς, τὰ τῆς ἑορτῆς 
ἑτελοῦντο. Καὶ οἱ μὲν ταῦτα, τοῦ βασιλέως, ὡς αφί- 
e ἤρισκε, πάνθ᾽ ὑφ'.έντος πρἀττειν. Ὡς ἂν γοῦν 
μόνον τὰ τῆς χθεσ.νῆς χαταιγίδος χαταστορεσθείεν, 
ὃς χόριν δηλος Ἡν τοῖς ἀμφ᾽ ἐκεῖνον πιστοῖς xol 
πρότερον ὀδυνώμενος, τῷ πατρὶ ουνάρχων τε xal 
συμπράττων, el xal umb ὅλως ἀντιδαίνειν εἶχε, ταῖς 
τοῦ χαιροὺ δυσχολίαις ἀγχόμενος. Οἱ μὲν οὖν οὕτω 
σδυμπαραλαθόντες καὶ totg τοῦ κλήρον, ἄλλοι δέ γε 
τοὺς ᾿Ιταλοὺς ὀρῶντες ἱσταμένους μετὰ χηρῶν. δι οὓς 
X91 xai πρὸ τρίτης dj ἐχκλησία χαθαιροµένη ὑπ' 
εὐχαῖς ἱλαστηρίοις [Β. 12] ἠνοίγετο, ὀνείριω- ἐδ 'κόνν 


χοι- B ὁρᾶν τὰ τελούµενα. Αλλ ὁ τότε καιρὺς ἐξ χώσε:ι 


xal τοιαῦτα τέως ἑπράττετο. Ὁ γὰρ βασ:λε»;, νοὺς 
ὃν ἐχεῖνος φιληδῶν τῷ χαλῷ, xal τῆς Ἐκχλησίάς 
εἰρίνης καὶ αὐτὴν φυχὲν προϊέμενος, tole πό)λ' 
ἅττα xai παοὰ τὴν αὐτοῦ γνώµην γίνεσθαε, uóvip τῷ 
τέ/ει πιστεύων, ἵν εἴ πως ἐντεῦθεν ὁ λαὺς εἰρηνεύ- 
σε:ς τῶν τῆς διχηστασίας ἁπαμδλυνθέντων κέντρω». 
Παρ) fiv αἰτίαν xat σφίσιν ἐξεχεχώρητο πράττειν, 
καὶ νὰ δεινὰ ἐφῆπται ὡς παραθεθηχόσι τοῖς xowu- 


«um illum indoluisse iis quie tum Gerent, ipso etiam 
patri ceoperante, norant familiares arcanorum ejus 
censcii seuguum eis €os palam non prodcbat, nec 
obluctari contra quaa probabat agentibus conabatur, 
diücultatibus temporum consuictu. Porro tam . 
qui sic clericos in societatem saeræ fünctionia a6- 
sutopserant, quam alii, lialos spectantes cum oereis 
adstare, propter quos heri et nudius tertius eocle- 
sia expiationibus subjecta viz tandem multa precum 
piacularium recitatione patefecta fuerat, somnia se 
videre, non res intueri qua vere &ecent, pulsbant. 
Caterum prius illud tempus ſiuem acceperat, et 
bic bactenus erant acta, B nequaquam propa- 
ganda in posterum. Nam imperatoris bono gaudens 
animus, parati etiam Ecclesiis paci procurandæ 
vitam ipsam impeadere, mulla ista que diximuse 
utcunque parum sibi probata, Geri sivérát, unum 
unice in scopum intuens restituendse populo quit» 
tis, dissensionis hebetatis aculeis. Ea illi connivendi 


Mensis inde Januarii quinta sub vesperam, eum Ὦ eausa fuit ad vexationes eliam iniquas, quales erant 


ieinplum satis purgassent (urgebat enim imminens 
Tueophaniorum festam), ia commanionem psallendi 
ecclesiasticos assumumt, Absolutis vero. bymhnis, 
quoniam oporteret et sanctificationis cceremoniam 
peragere, conveniunt circa phialam ecclesie simul 
illi, stmul et clerici, una prseterea populus, quotquot 
Greci, quotquot Itali. Ante emnes statuunt. czecum 
Galactionem eeremoniz praesulem; et cam numwe- 
«059 et abundanti lumine, datis etiam ipsorum 
unicuique Halorum cereis; qui festi ritus poscebat 
geragebantur, Kzec isti sic egerant, imperatore ipsos 
cuncta pro libito permittente facere, in eum solum 
finem, ut qux nupera illa tempestate turbata fue- 


rant componerentur. Nam ea dam ferverct, offen- : 


haud dubie subjicere piaculis gravibus, velut fa- 


fandi compertos sceleris, eos qui Latinis cominu- 


nicare coacti fuerant ; qui vel el rem in eo nefariam 
fecigsent, exeusationem haberent culpee, quam non 
voluntate libera, sed adacti necessitate ineluctabill 
conscivissent; cujus certe qualiscunque peccati alios 
potius quosvis poenas exegisse oportuerat, quam eos 
ipsos qui principi tanc dominanti graficantes vim 
intolerant ad hoc ipsum faciendum, quod modo v! 
erimen atrox inexorabiliter ultum ibant, qui uno sane 
modo excusare poterant violentiam grassationis tunc 
exercita, et piaculum quod alios ad alum adur- 
gendo contraxerant a se deprecari, εἰ se conjunge- 
rent iis quos insectabantur, ct in pari sut in pejori 
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ψοῖν ὀναγχασθεῖσιν, ὅπου γε x3» εἰ καχίας δίχας A τοῦτο τοὺς μὲν ἄλλους ἀμηγέπη τῶν μώμων ἀνίεσαν 


ὑπέχν.ν ἐδικαιοῦντο διὰ ταῦτα ἃ δὴ χαὶ βιασθέντων 
ἁ-ραχθησαν, ἄλλους ἐχρῆν εἶναι τοὺς προστιμῶντας, 
e$ τοὺς χάριν βασιλιχῃς εὐμενείας βιασαµένους, ol 
4h χαὶ μίαν εἶχον τῆς μὲν πλημμελείας ἀπολργίαν, 
«fc δὲ προστροπῆς ἀποφνγὴν, el χαὶ αὐτοὶ χωροῖεν 
. ezdag vol; βιασθεῖσιν. ᾽Αλλ' οὕπω ταῦτχ. Ἔτι δ' 
ὑπετύφετο τοῖς ταλαιπώροις τὸ χαλεπὸν x&v τέως 
λόγοις ἡμέροις καὶ τῇ τοῦ πατριάρχου ἑνστάσει ταῖς 
ἁληθείαις συνεχαλύπτετο. Tol, μὲν γὰρ τῶν ἑσχάτιων 
αροστιμᾷν ἑδύχει ὡς πληαµελήσασι xai τὰ ἔσχατα, 
πατριάρχη δὲ τὸν Blav εἰδότι xal τὴν πάλαι τοῦ βα- 
σιλέως ἐπίθεσιν, ὡς καὶ χαθοσιώσεως τοὺς ἀνθ'στα- 
µένους ἐγχαλεῖσθαι xal Τε 85 τὰ τῶν καθωσιωµένων 
εἰς τιµωρίαν ὑπέχειν, συγγνωστὰ τὰ ἐχ βίας διεγι- 
γνώσχοντο. Πλην ἀλλ αὐτῷ μὲν µέλον ἣν τῶν νοσο- 
χομιῶν, ἐχεῖνοι δὲ τοὺς ἀρχιερεῖς ὑποποιούμενοι τὸ 
πᾶν τὴς αἴτίας προσανετίθουν τῷ vt πατριαρχεύ- 
6αντι͵ ὥσπερ ἂν οὐχ αὐτὸς ἦν, ἄλλου μὴ χΧαταδεξο- 
µένου τὴν τοῦ θρόνου τιμήν. Πλὴν τὸ 605, 530v, ὧσ' 
περ ἀλόγοις, οὕτω δὴ καὶ λογιχοῖς ἐφῆπτα:. Καὶ διᾶ 


ec SyBo&Centes Causa consortium eorum in pana 
Juenda ultro deposcerent, quos sese recordarentar 
peccare ooegiaso. Sed nondum videlicet horam 
supplicli tempus advenerat. Coquebatur enim et 
his infeieibus: malum, Lumescentibus, at adliuc 
wtcungge presses ultionis in illos destinationibus 
eordm ipsorum qui ministris istis ad alios hactenus 


male multàndos utebantur, verbis interim eos la- C 


etagtes blandis, vel artificio dissimulandi arcanum 
edium, vel metu patriarche, quem vere sciebant 
abhorrere ab bujusmodi ge. ere acerbitatis. Α qua 
jpsi moderatione multum aberant, in animo haben- 
tes, qeamvis adbuc dissimularent, hos qui essent 
jtepereterl ebsecuti adigeudis ad amypleciendam 
Latinorum communionem Graecis, ut summi scele- 
ris reos exitemis subicere suppliciis, cum ipsos 
conira Patriarcha dignos venia duceret, memor 
vehementi eos tunc regnantis imperio ad id com- 
pulsos. Quippe imperator Michael nihil raitius poena 
læsæ majestatis reis infligi solita, intentabat iis qui 
sibi obsequi in iis que juberet ad negotium conci- 
listiónis Ecclesiarum opportuna neglexissent. 94 


καὶ τῆς µέμφεως, πλέον & ἐχείνῳ ἐπεῖχον ὡς ἁδιχή- 
σαντι, xil γε αὖτὸν μηδ ἐν ἐπιειχέσι λογίζεσθαι 
σπουδὴ ἦν πάσης ἀσχολίας κχθυπερτέρα. Εἰς «! γὰρ. 
Ut χαὶ κρίνεσθαι, xal μᾶλλον διὰ τὸ εἶναι ποιμένα 
τὸν τοῦ θρόνου καθαιρεθέντα τοῦ πρώτου προτιµη- 
θέντος, χἂν χαλῶς εἶχε τῆς γνώμης x&v ph, el pf, χε 
αὑτὸν μὲν ἐρούλοντο ἀχρειοῦν, τοῖς λοιποῖς δὲ προσ-᾽ 
τρίθειν ἄγος τὸ μέγιστον, xal 2ως τέως εἶχον κατ 
&xslvou σνλλήπτορας ὡς ὀρθοσεβεῖς σφαλέντος, τού- 
τους κἀταδικάζειν ὡς χοινωνοὺς ἑσφαλμένου χαθ- 
ὑστερον, ὡς xal τινα τότε τῶν ἐχεφρόνων λέγειν (ὁ — 
Αδριανουπόλεως δ᾽ οὗτο; ἣν ὁ θεόχτιστος) ὡς νῦν 
μὲν εἰς ὅπτησ.ν τὴν ἐχείνου ὁδελοῖς ξυλίνοις χρῶν- 
ται τοῖς χρίνουσιν, ὕστερον |P. 15] δὲ καὶ αὐτοὶ 
πυρὶ δοθέντες χαυθήσονται * ὃ xaX γέγονεν ὕστερον. 


η’. Περὶ τῶν τεουμέγων σνγόδων. 


Τότε δ' οὗ» ὑποποιούμενοι μὲν ἀρχτερεῖς. ὑποποιού - 
psvot δὲ παντοίως xal τὸν ᾽Λλεξανδρείας πατριάρχην 
Αθανάσιον, ἄνδρα πολλοῦ τινος ἄξιον, θρόνους τε 


risque injuriz auctorem, vehementer incursabant. 
Eratque illis unum studium, una cunctis praver- 
tenda reliquis occupatio, in tantum 4iffainare ob- 
treetationibus et querelis Veccum, quoad asseque- 
reutur ut ne tolerabilis quidem ac mediocriter malus 
bomo vel aliqua saltem parte laudis summa vitia 
redimens haberetur. Nisi enim hoc furore ruerent, 
quid attinebat Veccum in jus trahere, eo preserjin 
nomine quod pastoralem usurparet dignitatem, cum 
eam throno dejectus abdicasset et honorem deces- 


 sori feddidisset ? An parum hinc manifeste patet id 


egisse summo conatu illos, ut hunc summa defor- 


mtem ignominia inutilem ad quidvis redderent, e, 


hoc ipsum fundamentum jscerent calumnie iu ο) - 
teros, quibus interim parcebaut, ul posunodunf 
ipsos, 'quod bomini videlicet criminosissimo utcun- 
que adhzsissent, tanquam boc ipso atrocissiad 
manifestos sceleris, piuculis subjicerent maximis, 
ct quos ut recte cultores religionis adjutores adii- 
buerant ad Veccum velut a rita legitimo aberran- 
tem eve tendum, eosdem postea damnarent, quod 
ei erranti cemmunicassent, et ex illius, cui se alias 


Ext autem is tantus et tam in virum etiam constan- D junxissent, contagione pestilenti labem. 9$ ad 


tem cadens metus, ot merito ei excusandum vide- 
εόια; quidquid ejus instinctu erat factum. [Itaque 
ignoscendum censebat, et quantum in ipso erat 
benigne infirmos sublevabat condolens. Ejus autem 
inelementes ministri, ut sibi obnoxios et ad quse 
tenc agebant adjutores promptos antistites habe- 
rent, eos simulabant se omni perperam prius acio- 
rum erimine solvere, quorum universam invidiam 
in Veceum avertebant, quasi, nisiepse fuisset, haud 
slum ezsiturem putarent qui throni bonorem ad- 
miueret, Nimirum malus livor αἱ brutis belluis, ita 
bominibus quoque ratione preditis obrepit. Hinc 
alies scilicet culpa liberabant et irreprehensos di- 
ssittebant, illum unum, ut totius fontein mali om- 


extremum omni acerbitate luendam in sese Lraxis-- 
sent. Qus causa viro tum prudenti foit Adriano-- 
politano Theoctisto dicendi, nunc quidem auctores 
hujus tumultus uti episcopis in synodum ad judi-- 
cium vocatís tanquam verubus ligneis ad assandum 
Veccum, in animo habentes eosdem postimodum 
Vecco absumpto, illis iisdem flammis exurerc. lta 
ille non vanus vates, ut eventa deinde probaverunt. 


8. De colebratis synodis. 


Tunc igitar bujus motores machínz omni genere 
delinimentorum com czteros qui aderant antisti- 
tes, tum Alexandrinum pre omnibus patriarcham 
Athanasium, vírum existimationis eX ο NOW 
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προτιθεῖσι δύο, ὃν μὲν xev εἰς τιμῆν xal σχῆμα τοῦ A εἴη γινώσκοντας ὡς τὰ μέγιστα παραδᾶντας ἔχρινον, 


τριάρχου Κωναταντινουπόλεως, ὃν δὲ τὸν Αλεξαν- 
δρείας προχκαθεζόµενον ἔχοντα. Kal Y' ἑαυτοὺς χαθ- 
εστῶσιν εἰς δικαίῳ τοῦ «πατριάρχου Ίδη νοσοῦντος 
τοποτηροῦντας, σὐνηδόν τε συγχροτοῦσιν ἀρχίερέὼν, 
παρόντος μὲν ἐχεῖσς xal τοῦ μεγάλου λογοθέτον, 
παρόντος δὲ xal Γεωργίου τοῦ Κυπρίου xa τοῦ ῥή- 
Όρος Ὁλοδώλου, ἄρτι ix τῆς τοῦ μεγάλου ᾽Αγοεῦ 
povte ἐπιδεδημηχότος τῇ Κωνσταντίνους xat γε τοῦ 
, μοναχοῦ θΘεοδοσίου Σαπωνοπυύλου, ὃν tv πρωτονοτα- 
ρίοις ἔχοντος τοῦ xpa:oovto; ὁ μηναχὸς δ.εδέξατο 
Boc, καὶ ἄλλων πλείστων προκαβηµένων. Καὶ τὰ τῶν 
γραφέντων εὐθύνειν ἠδούλοντο, obx εἰρηνιχῇ σκέψει 
μᾶλλον, τὸ μὲν ἀσφαλὲς ἐγχρίνοντες, τὸ δ) ἀπεμφαῖ- 
vow εὐθύνοντες ΄ ἀλλ ὅτι τὰ σχάνδάλα Ίρετο, xiv 
x46; οἱ γράφοντες εἶχον τῆς δόξης, οὐχ ὅτως ἔχρι- 
vov ἐξετάζειν, ἀλλὰ µόνον ὅτι καὶ δόγµατα ἐλαλήθη- 
σαν χαὶ γραφαὶ ἀνεπτύχθησαν xal λόγοι Πατέρων 
εἰς &xoh» [P. 14] ὡτίοὺ ἑτέδησαν, μεγίστην ταῦτα 
παραθασἰαν ἡγούμενοι, τοὺς μηδ ὅτι χαὶ αἴρεσις 


maxima, in suas attrahere partes non inutiliter 
conati, duos thronos statuerunt, alterum vacuum, 
insignibus ornatum patriarchze Constantinopolitani 
Josephi et quasi eum reprzsentantem, quod is 
morbi necessitate decumbens praeesse synodo ne- 
quiret; alterum cui palam preesideret Alexandrinus 
Athanasius, ee autem ipsos, ut Josephi ægroti vicarios 
et ejus sensuum nuntios ac voluntatis exsecutores, 
in capite synodi fixerunt. Frequens inde: convenit 
episcoporum cœtus, presente ibidem magno logo- 
theta, presente insupet Georgio Cyprio et rbhetore 
Holubolo nuper ex Magni Agri monasterio Con- 
stantinopolim reverso, assidente praeterea monacho 
Theodosio Saponopulo, qui ex ordine protonotario- 
rum imperatoris in vitam monasticam transierat, 
aliisque pariter assistentibus plurimis. Delatze ad 
hunc conventum Joannis Vecci et precipuorum 
cum illo concordie duarum Ecclesiarum auctorum 
accusationes sunt ; de quibus qui pro Josepho age- 
bant, ferri sententias . stadebant, non que dogma 
ipsum dijudicarert, et quid ut securum ad pacem 
Ecclesie tenendum, quid ut minus probatum 
reJiciendum esset, declararent: sed quia causabantue 


xai μηδὲν ὁρθοῦ ὅλως παρεχχλῖναι. διατεινοµένονς 


λιθέλλους ἐξήτουν πίστεως. Ei δ' ἔγρυξὲ τις περὶ 


δογμάτων Ὑράψας, οὐ τὸ γραφὲν, τὸν γράφαν-ὰ δ 
αἰτώμενοι χαταδίχαις ὑπῆγον ἐἑσχάταις, Καὶ προη- 
Ὑουμένω; αὐτὸς δη ὁ τῶν λογοθετῶν ud vac, ὁ καὶ mop 
π)έων ὑπὲρ δογμάτων; ὡς ἑῴχει, παρεῖχε τὸ σύγ- 
γραµμα κχα[εσθαι, οὐχ ὅτι ἔσφαλταί οἱ, χαθὰ δη καὶ 
αὐτὸς ἕνορχος ἐπὶ τῇ συνήύδῳ διωµ»ολόχει, αὐτόθεν 
λογογραφοῦντι περὶ δογμάτων, ἀλλ ὅτι γρἀφεὶν 
ἐπῄει χαὶ συντάττειν Πτέρων ῥητὰ χρήτιμά πώς 
δοχοῦντά οἱ πρὺς τὰ τότε τελούµενα, ταῖτα xal πολ- 
λῶν πρότερον χοὶ μεγάλων αὗὐτοῖς 65 συγχρησαμένών 
ἐφ᾽ ὁμοίαις ταῖς ὑποθέσεσιν' ἀλλ᾽ ὅμως ἐπείπερ οὖχ 
ἐν χαιρῷ εἰρήνης ἐλέχθησαν, dXX ὅτε δεινόν τι κῦμα 


D. καὶ τετριγὸς κατεστρόδει τὴν Ἐχκλησίαν ix τῆς τῶν 


πολλῶν ἀνεγέρσ-ως, ἅμα δὲ χαὶ τῷ δοκεῖν περιεῖναί 
ol τῆς εὐσεδείας, οὐχ ὡς ῥητὰ Πατέρων ἐδίδου τὰ 
συνταχθέντα πυρὶ, ἀλλ᾽ ὡς ἴδιον σύγγραμμα. Καθεξης 
δ' ἐπὶ τούτῳ xal v) τοῦ παλαιοῦ μεγάλου λογοβέτου 


nosquam a recta fidei declínasse regula et affir- 
mantes et paratos demonstrare afferentes, ut atro- 
cium convictos delictorum damoaverunt ponisque 
addixerunt maximis. In quo erat bac mira proce- 
dendi ratio. Libellos ab unoquoque flagilabant 
qaihns exponerent quid crederent. Prolatis iis, si 
quid quispiam de dogmatibus mussitasse videretur, 
damnabatur, non scriptum, ut aiebant, sed scri- 
ptor; isque idcirco solum quod ea consignasset 
litteris quæ prava rectane essent in medio relin- 
quebatur, eztremis ecclesiastice censure notis 
affectus declarabatur. Primus-ad cxterorum exem- 
plum isti se subjecit ignominiz, quasi. remedium 
canonice absolutionis pœnitentiæ professiope am- 
biens, magüus logotheta Muzalo; qui simulans se 
de doctriua nihil prajudicare, frustra erat. Emine- 
bat enim ejus flagrans studium In partes process o- 
nem ex Filio Spiritus negantium; cujus dogipatis 
tanto flagrabat zelo ut flammsm spirare videretur. 
Tamen ille libellum a se prius imperante Michaéle 
palam datum, qoo se professus erat idem cum La- 
tinis credere, ultro jam exsecrans et comburendum 
offerens, jurejurando etiam interposito est. coram 


scandalum orium ex intempestiva 9G ventilatione D synodo professus sese haud ideo flammis hoc scri- 


qu:estionum quas inexploratas relinqui prastiterat, 
contendebant non esse inquirenduimn rectene an 
secus qui de controversiis nuper motis suas edi- 
derant sententias scripsissent, verum eos hoc ipso 
quod dogmata movissent, quod in disputationem 
prius in usu habita vocassent ; quod scripturas re- 
plicassent, quod per illos fando audite dum recita- 
reutür Patrum auctoritates essent, tanquam per- 
turbatores quietis publice ac gravissimi reos cri- 
minis condemnari satagebant; et obsequentibus 
quos convocaverant, revera condemnandos curave- 
runt, ac gravissima quaque animadversionis ec- 
clesiaslicæ exempla in eos. ediderpnt, quos se ne 
minima quidem aspersos conscientia hæreseos, et 


ptum donare, quod sibi esset conscius pravum in 
eo aut a sana doctrina exerrans quidpiam positum, 
scd quoniam agnosceret eo ipso se graviter peccasse, 
quod omnino scribere de dogmate ausus esset, 
qnod de talibus disserere, quod Patrum testimonia 
de his inquirere, cohgerere, accommodata et uiilia 
tunc visa ad causa:n quz ageretur, liect uon igno- 
raret 97 idem olim a multis et magnis viris simili 
occasione factitatum. Verum quia illa tunc a se 
noa tempore pacis allegata fuissent, at importune 
oggesta tom cum atrox et vehementissima procella 
sevis hinc inde fluctibus multorum undecuuque 
insurgentium Ecclesiam ageret ferretque, ergo quia 
in eo se religione supervacanea intemperauter 


33 DE ANDRONICO PAL/EOLOGO LIB, I. JA 


σύγγραμμα, ὁμοίως xXxez,o ἔχον, xa: ἄλλοις οἷς Υρά- A τῶν γραρὼν οὐ χαλαῖς ταῖς αἰτίαις ξυνεἰχέτο, χ2ν 


φειν ἐπῄει καὶ µόνον μεμνῆσθαι δογμάτων ἐπάγοντες 
μῶμον, πυρὶ παρεδίδουν τοὺς τόµους. Ἐντενθεν οὐδὲ 
τὸν πατριαρχεύσχντα Ἱωάννην αἰτιῶν φίουν, ἀλλὰ 
xal μᾶλλον ἐχεῖνον αἰτίαις ὑπῆγον αἱρέσεως, ὅτι καὶ 
ἐπὶ τοῖς Πατέρων ταῖς ἀληθείαις ῥητοῖς λιχνευσάµε- 
vo, ἀντιλαθὰς διδόναι τοῖς αἰτιωμένοις ὡς εἰχὸς ἑχιν- 
δύνευε, xal παρὰ τὸ εἰχὸς ταῖς ἑννοίαις τῶν ῥητῶν 
ἐμθαθύνων ἐπὶ τοῖς ὑπὲρ νοῦν ἀνθρωπίναις διανοίΐαις 
σχρατολμᾶν * τὰ Υὰρ περὶ θεοῦ σιωπῇ μᾶλλον ἔχειν 
τε χαὶ τιμᾷν ἢ λόγχοις συνιστᾷν xat δειχνύειν πέφυ- 
xtv. 

€. Περὶ τοῦ Béxxov xal τῆς αἰτίας ὅπως 

ἔγραφεν. 

Ἐχεῖνος τοίνυν τὸ ἐκ (P. 15! Πατρὸς δι’ Υἱοῦ τὸ 
Πνεῦμα παρὰ τῶν Πατέρων λεγόμενον ἐχπορεύεσθαι 
ἐπὶ τῇ θεολογίᾳ τοῦ Πνεύματος, μὴ τοῦτο µόνον λαμ- 
θάνω» ὅτι πρόσθεσις xal παρὰ τοῖς ἡμετέροις Πα- 
εράσι τετόλµηται ἐπ αὐτῇ δὴ ταύτῃ τῇ ἀνεννοήτῳ 
' x Πατρὸς ἐχπορεύσει τοῦ Πνεύματος, ἐφ᾽ ᾧ γε τὴν 


προσθήχην τῶν Ἰταλῶν ἰᾶσθαι μετρίως ἴσως, εἶπερ᾽ 
ἐθούλετο, ἀλλὰ xal διδοὺς ἐξετάσεσι xal τὰ ὑπὲρ νουν 


ἐρευνῶν ἀνθρωπίνοις νοήµασιν ἔλαθεν οὐκ οἰσταὶῖς 
αἰτίαις περιδαλὼν ἑαντόν. . Οὐ χεῖρον δ᾽ εἰπεῖν xal 
διασαφησαι τό γε ξυμθεσθηχὸς, καὶ τίσι περιπἀρεὶς 


elatum sero tandem poenitens intelligeret, velle in 
detestaonem ejus erroris igne consumi hoc suum 
scriptum, don quatenus testimonia continebat 


Patrum, sed quatenus sui ipsius fetus esset in- c 


genii. Consequenter scriptum super eodem argu- 
mento veteris magni logothetz: productum, aliaque 
aliorum, et quibus qualiscunque mentio inesse 
dogmatum deprehensa est, universa ut eo nomiue 
ↄhunde rea igni sunt tradita. llis quasi prestructis 
ad Vecci causam projudiciis, ipsum sunt denique 
aggressi animo infensiori, quippe quem non intem- 
pestivze modo motionis dogmatum, sed hzreseos 
reum peragere studerent. El erat ille quidem baud 
dubie ejus affinis, de qua modo est dictum, intem- 
perantim, nimia curiositate scrutandarum arcana» 
rum verilatum quas scriptis abstrusas Fatrum, 
illic tanquani in sacro quodam operto, ut numano 
superiores captu, tacite obnoxieque venerari fue- 
rai satius : cæterum ulterius nitebantur ejus accu- 
620568, qui eum ista investigatione impetu conci- 
tatum nimio precipitasse in hæresin demonstrare 
conabatur. 


9. De Vecco et causa cur scripserit. 


Nimirum illud quod Patres, dum sancti Spiri- 
tus theoloyiam explicant, affirmasse constabat, 
eum ex l'aire per Filium procedere, praterquam 
eo trahebat, hactenus tolerabiliter, ut Latinorum 
additionis exemplo ausorum paria Graecorum Pa- 
trum invidiam minueret, etiam prurigine studii 
provectus 28 in altiores easque humanis invias 
mentibus indagationes Divinitatis, litibus sese im- 
prudens non sane ferendis implicuit. Quo de toto 


μόνος ἐκεῖνος, μηδενὸς ἄλλου συµπράττειν col puon- 


τος, θεολογίας ἄπειρον πέλαγος μιχρῷ τιν, ἀκατίῳ, 
ἀνθρωπίνῳ | vot, παραμετρεῖν ἑτόλμα πειρᾶσθαι, τῷ 
ὑπὲρ τῆς εἰρήνης ζήλῳ ὥσπερ τινὶ φώσσωνι, ὡς 
ἑκεῖνος ᾧστο, χουφιζόµενος, πιστεύὠν τοῖς ὀφ,γόνοις, 


ὡς ἔλεγε, xv οἱ παρόντες οὐχ ἀπεδέχοντο τὸ ἑγχεί- 


pnua. Ἐχεῖνος τοίνυν τὰς τῶν ἁγίων γραφᾶς ἔπιμε- 
λέστερον διερχόμενος, τὸ μὲν ix ἠατρὸς δι Υἱοῦ 
προχεῖσθαι, ἐπλάμπειν, χορηγεῖσθαι, ^ προϊέναι τὸ 
Πνεῦμα τὸ ἅγιον πολλῶν καὶ πολλάκις λεγόντων 
ἐμάνθανε, cb δὲ xal ἐχπορεύεσθαι πρώτως μὲν παρὰ 
τῷ μεγάλῳ Μαξίμῳ ῥηθὲν εὕρισχε, δευτέρως δὲ xal 
παρὰ τῷ θεολογικωτάτῳ Δαμασχηνῷ, ἐφ᾽ olg xa ctv 
µέγαν Ταράσιον σὺν ἑ6δδόμῃ πάσῃ συνὀδῳ, ἐπὶ ὁμο- 


B λογία τῆς πίστεως πρὸς τοὺς ἀνατολιχοὺς πατριάρ:- 


χας, ἀριδήλως χατενόει θεολογοῦὔντας. Εὐρὼν γοῦν 
τὸν τοῦ Μαρωνείας Νιχήταν xat χαρτοφύλαχα, ὕττε- 
pov δὲ χαὶ θεσσαλονίχης πρόεδρον, xai ἐπὶ τούτω xal 
τὸν Βλεμμίδην Νιχηφόρον γραφαῖς συγχρησαµένους 
εἰς την ὑπὲρ τῶν Ἰταλῶν ὡς δῆθεν ἀπυλογίαν, xol 
Φώτιον αὐτὸν λέγοντα ὡς xat ᾽Αμδρόσιός τε xat AO- 
γουστῖνος καὶ τρίτος Ἱερώνυμος οὕτω μετὸ προοθή. - 
χης ἐθεολόγουν περὶ τοῦ Πνεύματος, ἀλλ ὡς Ῥω. 
μαΐοι πάντως xal οὐχ ὡς Γραιχοὶ ἔγραφόν τε xal 


ejus facto consiliisque ac processu aneipitis ccepti- 
tradere hic aliquid distinclius opere pret.um 
existimo, ot intellig:tur quibus transfixus. accusa- 
tionibus, non justis sane causis, reus sit peracius, 
qui eatenus tantum culpe affinis videri potuit, 
quod solns, nemine alio Ipsi cooperari ad hoc auso, 
theologie immensum pelagus exigua cymba humani 
ingenii transíretare conari non dubitaverit, studio 
pacis velut quodain velum impulsuro, ut quidem 
putabat, a puppi vento. provehendus in optatum 
portum, confidensque, quod dicere solebat, poste- 
ris cerié laudandum suum consilium, si minus id 
priesens «5 probare voluisset. Ergo ille sancio 


rum scripta attentius perlegens in horum plerisque 


sape dici observavit sanctum Spiritum ος Patre 
per Filium profundi, explendescere, praberi, pro- 
dire. Procedere quin etiam primum affirmari re- 
perit a sancto Maximo, deinde a summo quoque 


D theulogo Damasceno ; quibus consentauee magnuni 


praterea Tarasium cum universa septima synodo 
in confessione fldei ad Orientales patriarchas ma- 
nifeste deprehendit disseruisse. Ad haec cum insu - 
per invenisset Maroniensem Nicetam, chartophy- 
lacis etiam dignitate insignem ac postea in Thes- 
salonicensein evectum cathedram, itemque post 
huuc Nicephorum Blemmidam  elucubrasse ac vul- 
gàsse scripla testimoniis firmata Scripturarum in 
defensionem  ltalorum, ipsumque Photium fateri 
Ambrosium, Augustinum et. Hierony um proces- 
sionem sancli Spiritus ex Patre 99 cum additione 
ex Filio docuisse, caeterum eos Patres ut lounauos, 
non ut Graecos, additionem comprobasse. bc 
Photii exceptio nimium quain. infirma Vecco visa 
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ἔλεγον[Ῥ. 16] τὴν προσθήχην, τῆς μὲν λύαεως τούτου A zal; μὲν τῶν βίθλων χειµένην χαὶ ταύτην, t. M y 


xaX λίαν ώς ἀσθενοῦς κατεγίνωσχεν, ὥσπερ ἂν ἂν 
Ixavbv τὸν αὑτὸν καὶ ἕνα Πατέρα νῦν μὲν ὡς Γραιχὰν 
μεγαλύνειν, νῦν 6. ὡς Ῥωμαῖον αἱρέσεως Υράφεσθαι, 
Ἱερώνυμον δὲ xal Αὐγουστῖνον τὸν μὲν ὑπὸ Δαμάσῳ 
παιδευθέντα χαὶ σύγχρονου Βασιλείου τοῦ πάνυ xal 
µέγαν ἐγνώριζεν, Αὐγουστῖνον δὲ ὧν Ἱππῶνος xai 
ἐπὶ τῆς ἕχτης αυνόδονυ µαχαρίας µνήµης Ἠδιωμένον 
καὶ εὐφημούμενον, τὸν 0X τρίτον ᾿Αμθρόσιον xat 
παρ ἡμῖν ἐπὶ τῆς Ἐκκλησίας µεγαλυνόμενον, Τὸ 
γοῦν tbv Φώτιον οὕτω λέγειν περὶ ἑχτίνων xax àmn- 
— Φαίγεόθαι οὐχ ἔκρινε συνττὸν καὶ ἄλλως δίχαιόν τε 
καὶ ἰσχυρὸν, ἔχείνων δὲ ταῖς βίδλοις προσσχὼν xat 
"πι παθὼν ἀνθρώπινον, Φιλοτιμησάμενος, eU γε χαὶ 
αὐτὸς σφίσι τῆς γνώμης συνάροιτο, el χαὶ οὐδεὶς 
ἄλλος προσαπεδέχετο τὸ ἐγχείρημα, βάξιν παρηρτη- 
µένην ἐντεῦθεν οὐκ ἐπαινετὴν δεδιὼς, μµέτεισὶ τε 
Φιλοπονώτερον τὰς Υραφὰς καὶ τὰ παρεγγεγραμµένα 
ποῖς λόγοις ἑκείνων ῥησείδια ἐξ ὅλων λόγων τῶν 
ἁγίων συνέλεγε. Καὶ νῦν μὲν εὕρισχεν ᾿Αθανάσιαν 
λέγοντα, « "Hy δὲ ἀδύνατον kv τῇ τῆς Τριάδος τάξει 
πὺ Πνεῦμα γινώσχεσθαι ph προοδινῶς ὃν Ex θεοῦ δι’ 
Yioo, ἀλλὰ ποιητικῶς, ὡς λέγουσε΄ » νῦν δὲ τὸν 
αέγαν Βασίλειον * «Αξκύματι μὲν δευτερεύειν του 
Ytou τὸ Πνεῦμα παραδίδωσιν ἴσως ὁ τῆς ἀληθείας 
λόγος.» Thy δὲ χατασχευὴν τῆς προτάσεως, tv πολ- 


est. Quomodo enim videri possit. consentaneum 
eumdem Patrem nunc ut Graecum magni facere, 


ἑνίαις παρῃῥημένην εὔρ.σχεν. Ἑτέρωθι τὸν Νώσσης 
Γρηγόριον οὕτω πως διαιροῦντα τὰς περὶ θεοῦ δόξας 
ὡς τὸ μὲν αἴτιον πιστεύειν, τὸ δὲ Ex τοῦ αἰτίου, xal 


"ἐξ αἰτίας ὄντος πἁλιν ἄλλην δ'αφορὰν ἐννοοῦμεν ' τὸ 


μὲν γὰρ προσεχῶς ἐκ τοῦ αρώτου, τὸ &k διὰ τοῦ 
προσεχῶς Ex. τοῦ πρώτον. Καὶ αὖθες Ev τῷ τέλει τοῦ 
τῶν Αντιῤῥητικῶν πρώτου" « Δευτερεύει μὲν ὁ Υἱὸς 
τοῦ Πατρὸς αἰτίρυ, δευτερεύει δὲ xal τὸ Πνεῦμᾳ τοῦ 
Υἱοῦ κατὰ «v τῆς αἰτίας λ4γον.ὲ ᾽Αλλαχοῦ ὃς τὸν 
μέγαν Κύριλλον λέγοντα «τὸ ἐξ ἀμφοῖν οὐσιωδόις 
ὑπάρχον, τουτέστιν Ex Πατρὺς δι Υἱοῦ, » καὶ αὖθις 
στόµα μὲν τοῦ Πατρὶς λέγοντα τὸν YU, θεολογοῦντφ 
δὲ περὶ τοῦ Πνεύματος « καθάπερ διὰ σ-όµατος τὴν 
ἰδίαν ἡμῖν ὑποσημαῖνον ὕπαρξιν.» Ἐπιφάνιον δὲ 
χαὶ ἓν πολλοῖς xal πολλάχις τὰ αὐτὰ λέγοντα κατο- 
λάμθανεν. "Έδοξεν οὖν ἑχςείνῳ ταῦτά τε xal πλείω 
συνάχειν xai λογογραφεῖν τὴν τῶν Πατέρων θεολο- 
γίαν, ὡς. ᾧετα, Καὶ τὸ ἀτηρὸν μὲν τῆς χατηγορίας 
τῶν Ἰτολών, ὃ δὴ καὶ τοῖς χοινωνοῦς, διὰ τῆς |. 17]. 
ἀναφορᾶς ταῦ ὀνόματας προαετρίθετο, ἐξιᾶσθαι τέως 
χατὰ τὸ δυνατὸν χαὶ θεραπεύειν ἡβούλετο * δεδιὼς δ᾽ 
αὖθις xal τὰ; κατηγορίας τῆς τόλµης ἠτάῖς ἀληθείαις 
ὄρχους προανετάστετο τοὺς φριχώδεις Ὦ μὴν μὴ ὡς 
δᾷθεν χαταγινώσχειν τῶν ἡμετέρων ἢ ἐγχαλεῖν ἑλ- 
λείψεως, χἀχείνοις προσχεῖσθαι ὣς κχρειττόνως λέ- 


Spiritus sanctus uwiroque origine posterior dieitur, 
in quibusdam quidem δείς disertim expressam, 


wox ut Latinum hæreseos accusare? quos autem (c in aliis- omissam aut oblique tantum insinuatam 


et quales viros? Primum Hieronymum a Damaso 
eruditum, 2qualem Basilii Magni ; deinde Augusti- 
num Hipponensem, a sexta synodo, quas virum 
ilum beaue memorie praedicat, commendatum ; 
iertium Ambrosium, cujus etiam apud nos acta in 
XEcrlesia magnis laudibus efferuntur. Ex quibus 
colligebat nec pudenter nec prudenter nec verisi- 
wniliter au ad persuasionem valíde Photium de 
Yantis Patribus ita locutum videri debere. Horum 
égitur omnium libris Veceus in manus sumptis 
acri attentione meditandis quiddam passus est hu- 
snanitus, indulgens plusculum ambitioso cuidam 
studio aggregandi sese ad sententiam (am celebrium 
auctormn; quam in rem hac atote nullus alius 


reperit, Alibi Nyssenum invenit in hunc modum 
distincte tradentem tenendas de Deo sententias, 
ut credatur in eo miud eausa, aliud ex causa. 
Tum ejus quod ex causa exsistat aliam differentiam 
intelligimus, ut aliud sit. citra medium ος primo, 
aliud per id quod citra medium ex primo est. FX 
rursus in due primi Antürrhetieorum : « Secundus 
a Pstre Filius quod ex eo ut causasit. Secundus 
item a Filio Spiritus ju&ta caugs rationem. » Alias 
vero magnum Cyrillum dicentem de Spiritu exsi- 
stere ipsum ex ambobus substantialiter, hoc. exi 
ex Patre et Filio, εἰ rursus os quidem Patris αρ - 
pellaetem Filium , divinitatem vero Spiritus ita 
declarantem ut per os suam is nobis exsistentiam 


expedire impetum auderet. Ac facile providens, D indicet. Epiphanium quoque deprehendit et multis 


ail tum erant seusus przoccupatarum alia quadam 
opinione mentium, famam sibi ex hoc facto seca- 
iuram ancipitis potius pendulique in preceps quam 
laudabilis incepti, corrogavit ad sui defensionem 
testimonia diligentius, et labore magno hinc inde 
longis sanctorum omnium veterem scriptis insper- 
$35 jn rem suam sententiolas cougessit. Αο nunc 
quidem invenit Athanasium dicentem: « Fieri autem 
non poterat in Trinitatis ordine cognosci Spiritum, 
non progressive ersistentem ex Deo per Filium, 
sed elficienter atit productive, ut loquuntur ; » nunc 
magnum Basilium, « Posteriorem quidem origine 
Filio Spiritum tradit videlicet SQ vera doctrina. » 
Rationem perro affiriationis qua Filius Patre, 


in libris et sa/pe in unoquoque eadem aſirmantem. 
Visum igitur Vecco hæe et plura colligere, com- 
plectique ac disserere scriptis commentariis theo- 
logiam Patrum, ut putabat, quo. duram nimirum 
illam aecusationem ltalorum, quz el in Gracos 
propter nuper admissam nominis papae iuter sacra 
mentionem cum iis communicantes contagione 
quadam propagabatur, emollirel aut purgaret prout 
poterat. Rursus metuens ne audaciæ accusaretur, 
suis illis de vera doctrina dlssertationibus addebat 
horrenda juramenta, quibus studebat persuadere 
se nequaquam hec allegare, 31 wt aut. damnaret 
nestros aut defectus argueret, neque quo Launis 
tauquam melius loquentibus, spretis suis. se adjuu- 
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Υουαιν, ἡμεί τοιοῦτον καὶ ἐννοςῖν γράφοντα, ἀλλ' ἵνα A αἴτιον τὸν Πατέρα λέγων τοῦ Πνεύματος, χώραν al- 


τέως xai µόνον τὸ ἔγχλημα θεραπεύοιτο, "o0 τῶν 
Ἱταλῶν, οὔμενουν (2χείνοις γὰρ, xàv ἐπὶ πᾶσιν 
ἀφιῶνται τῶν ἐγχλημάτων, ἀλλ’ οὖν τῷ τολμῆσαι 
προσθεῖναι τῷ αυμδάλῳ τὴν λέξιν ἔγχλημα χεῖσθαι 
τὸ μέγιστον), ἀλλὰ τῶν χοινωνούντων Exelvotg εἰρῆ- 
. νης τρόπον xat παλαιᾶς καταστάσεως ἕνεχα. ἎΑντ- 
εκεξηχε δὲ χαὶ τὴν ἐπὶ τοῦ Μονονενοῦς ἐκ εἰς τὴν 
διὰ χατὰ τὴν τῶν προθέσεων ἀντιπαραχώρησιν, ὅπου 
ἂν καὶ Ey τοῖς περὶ τοῦ Υἱοῦ εόποις εὑρίσχηται. Οὕτω 
Ὑάρ φησι διδάσχειν καὶ τὴν ἱερὰν ὁπλοθήχην, βίδλον 
οὖσαν ἑγκρινομένην ταῖς Υνησίαις τῆς Εκκλησίας. 
Τοῦτο ὃ) ἐποίει τὴν τῶν Ἰταλῶν προσθήχην τοῖς 
ἡμετέροις βουλόμενος ἐξισοῦν. Καὶ τέλος ἡ χορωνὶς 
τῆς τόλμης, ὅτι εὑρίσχων μὲν καὶ «bv θεολογιχώτα- 


tla; δεδύχει xal οὐ παροπτέάς, οὐδέ γε μὴν τῆς τν» 
χούσης, συνδοξάςειν αἴτιον τὸν Υἱὸν ἐπὶ τῇ ἐν Tia- 
τρὸς αἱτίᾳ το; Πνεύματος. Καΐτοι γε τὰ µέτριά γε 
τοῖς λόχο.ς αὐτοῦ προσαρχόµενος, ὅτε τις xal ἁντ- 
επήγεν αὐτῷ thv αἰτίαν, ὡς πολλῶν ἐπὶ θεοῦ λεγ.- 
µένων καὶ δὴ xai καχίας ἐπιφερόντων ἔμφασιν τὰ 
μὲν λεγόμενα ὡς ἁγίων ῥήματα προσιέµεθα, τὸ δ' 
ὑπεμφαῖνον οὗ προσδεχόµεθα, « Λέχενε,ι φησὶν, « à 
οὗτοι, 8:5; τέλειος ὁ Πατὴρ, xat θεὸς τέλειος ὁ Υ.ὸς, 


καὶ θεὸς τέλειος ὁ Παράκλητος. "Ap! οὖν διὰ τὸ τρεῖ; 


θτοὺς ὑπεμμαίνεσθαι χαταῤῥνπαροῦμεν τὴν θε2λο- 
γίαν; » Τέως εἰς ἀποφυγὴν τοῦ ἐγχλήματος xal τρισὶ 
κεφαλαῖοις τὸν ἐπὶ τῇ τής Ορθοδοξίας ἡμέρᾳ ἄναχι- 
νωσχόµενον ὅρον Er? ἐχχλησίας ἐπηύξανε προστιθεὶς, 


τον Δαμασχηνὸν iy τρεισχαιδεχάτῳ τῶν θεολογ,χῶν B ποιούµενος ὑπ' ἀνάθεμα τρίτον τὸν ficos δοξάζοντα 


αὐτοῦ πεφαλαίων λέγοννα, « Καὶ διὰ Λόγαυ προθολεὺς 
ἐχφαντοριχοῦ Πνεύματος, » ἐχλαμδανόμενος δὲ τὸ 


προξολεὺς εἰς τὸ ᾿αἴτιος (μηδὲ γὰρ εἶναι τὴν λέξιν᾽ 


kx? ἆλλου σημαινομένου λαμδάνεσθαι) xal διὰ Λόγ.υ 


geret; quorum nihil ne prima quidem cogitatione 
tenus sibi venisse in mentem scribenti dejerabat. 
Solum voluisse purgare crimen, non illud proprium 
Latinorum quo ipsos attentanda additione ad 
Symbolum prolapsos fatebatur, gravissime pec- 
cando contra disciplinam, non tamén a fide aber- 
rando, sed crimen haereseos, quod si haerere in 
Latinis pntaretor, haud dubie in Graecos quoque 
eum fis communicantes redundaret. Consuluisse 
igitur se suis Gracis opera ila, et de iis bene 
meritum, utique cum sic ostenderit nihil eos ne- 
fariuin egisse, quando propter pacis bonum et ve- 
lerem rerum Ecclesie statum reducendum consen- 
serant in communionem cum lis usurpandam, quos 
puros ab omni hzreseos matula esse constaret. 
Porro zquivalentiam ínter sese ac promiscuam 
nolionem preepositionun ἐχ ex et διά per maximo- 
pere astruxit, contendens persuadere, quoties eae 


tradenda Filii eterni theologia usurparentur, sic 


omniho intelligendas tanquam unum idemque 


ambae signiflcarent, idque diserte doceri aiebat in 


opere cui sacra hoplotheca sive sacrum armamen- 
tarium nomen est, qui liber inter authenticos ct 
sanam Ecclesie doctrinam recte declarantes cen- 
scri solet. ld ille faciebat quo Italorum additionem 
notis tolerabiliorem minusque invidiosam red- 
deret. Denique, quod ei culinen audacia fuit, cum 
invenisset sunimum theologum Damaseenum in 
tertio deciino tlieologicorum suorum capitum dicen- 
tem de Patre, « Et per Verbum προδολεύς produciot 
enuntiatorii Spiritas, » intelligens ip voce προδο- 
λεύς vim principii el eausæ, quin contendens id 
vocabulum in alio sigaiicatu sumi non posse, sic- 
que affirmans Patrem per Verbum prineipium 
sive 39 causam Spiritus esse, locum accusationi 
sui dedit baud sane contemnendz, cum non levis 
- mec vulgaris error videatur, prater vim principii 
et causae quz in Patre a cunctis agnoscitur respectu 


3 αἴτιον Ἱ μετὰ τοῦ Πατρὺς συναίτιον τὸν Υἱὸν τοῦ 
Πνεύματος, f| συγχοινωνεῖν ἐν γνώσει χαταδεχόµενον΄ 
τοῖς οὕτω λέγουσι xat δοξάζουσι. Ταῦτα ἔλεγε, vao" 
ἔνραφεν. ε«Εἰ ὃ ἀνήχει «t, » qnot, «τῇ διὰ εἰς τὸν 


Spiritus, etiam Filio attribuere rationem principii 
et cause erga Spiritnm eumdem. Nec ille non 
sentlebat invidiam dicti, quam ut cmelliret, mode- 
rationis quamdam speciem inserebat ac vclut. ad 
flesum commodum inarticulabat disputationi alio- 
qui rigidiusculz, oceurrendo ultro ingenio lcetoris, 
exallegatis Patrum sententiis, ut pronum crat, 
collecturi falsam revera et veteri Ecclesi» doctri- 
"d contrariam esse Gra.corum hodie vigentem opi- 
nionem, qua sanctus Spiritus ex Paire duntaxat. 
ab iis agnoscitar procedens, cum ratio principli e& 
causz, respectu Spiritus attributa per sanctos ipso- 
rum Patresetiam Filio, ex ipso quoque procede:e 
ipsum juxta Latinorum mentem demonstrare vi- 
deatur. Contra hoc enim ille prseseribebat multa 
de Deo necessario aMfirmari, sie irrefragabili aucto- 
ritate subigente, ex quibus mpla de ipso et neuti- 
quam admittenda clare consequi 3ppareat; quam 
ideo consecutionem orthedoxi non admittunt, cum 

 antecedeutia, ex quibus inferiue, recipiant. Igituc 
ei uos, Veccus aiebut, hie quoque Patrum diserta 
testimonia recipimus, sed quod ex his apparet 
consequi, non recipimus ; instabatque arguinento e 


D Graecis dueto ipsis, Au non, inquiens, vos quoque-ct 


dicitis et recte dici fatemini Patrem esse perf»ciuar 
Deum, perfectum item Deum esse Filium , denique 
Paraeletum perfectum et ipsum Deum esse? Utrum 
igitnr quia mde tres esse deos videtur inferri, (also 
isto et respuendo corollario theologiam inquina- 
bimus? Hzc ille, quæ ad subterlugium eriminis 
astete lpsum præparare sibi palam eret. Quem 
etiam ad finem decretum de &de legi solitum. ia 
ceclesia die quai voeatur Orthodoxie, uibus auxi? 
capitulis, ei adjungens triples anathema, in ewm qui 
ut dogma fidei assereret Filium esse causam Spiri- 
tas, qui diceret Filium esse cum Patre ooncausam 
Spiritus, postremo qui sciens comtaunicaret nec 
adjuugi renueret qu busvis. ita loquentibus οἱ cre- 


39 GEORGII PACHYNER/E 40 
*f« alclaz λόγον, [Ῥ. 18] τοῦτο τόλµηµα μὲν λέχειν Α ρεῖν διὰ ταύτην, ἑἐχεῖνος μὴ ὅτι Υε µόνον τὴν κα- 


$ ἐννοεῖν, εἰ δέ τις τολµφη, τὸ Ex τοῦ λόχου μὲν 
ἐρεῖ ἐμφαινόμενον, αἰτίαν δὲ πάντως ἀποίσεται τοῦ 
. τολµήµατος. 1 | 


v, "Όπως ὁ Βέχκος jysraxadobDpsgroc &lc τὴν σύ- 
voóov ἑπεδήμησεν. 


Ταῦτα χατὰ τὸν Βέχχον ταῖς ἀληθείαις, χαὶ πλέον 
οὐδέν. Διὺ δῇ xoi ἡμεῖς ἐδεπίτηδες τὰ τῆς ἱστορίας 


χατὰ λεπτὸν ἐπλατύναμεν, (v' ᾗ δηλον ὅπως χαὶ ἐφ᾽ - 


οἷαις αἰτίαι; ὅσον οὐχ ἤδη ἡ Ἐκκλησία πᾶσα τοῦ 
καχοῦ παραπολαύειν Ἠμελλε. Σῶφρον ἣν οὖν xar' 
bphv γνώµην μηδὲν περὶ τούτων χινεῖσθαι. Αλλ' 
ὅμως τέως καὶ οἱ ἐχεῖνον ἐποτρύνουτες αἴτιοι ' βου- 
λόμενο: γὰρ τοῖς αἰτιωμένοις ἀπολογεῖσθαι καὶ ἔγ- 
χλημα φεύχειν αἱρέσεως ἔλαθεν αἱρέσει δόξας δι- 
:.Χαίως περιπαρείς. Ἐχεῖνοι μὲν οὖν Ev εἶχων χατὰ 
σχοπὺν, τὸ χαθυποχλῖναι τὸν Ἰωάννην τῷ Ἰωσέφ, 
χαὶ παρ) ἐχείνου πείθειν ζητεῖν συγγνώμεν οἷς ὅτι 


ζῶντος ἐχείνου ἐπιδῆναι τοῦ θρόνου τολµήσεις, καὶ 


τὰ τῆς εἰρήνης μῆ καταδεχοµένου, ὡς xal ὑποχω- 


dentibus. Hzc dicebat, hzc scribebat, illud quoque 
»ddens : Si quis inesse eontenderil prapositioni 
διά ver notionem causæ, audax id dictu $3 cogita- 
tuque fuerit; et quisquis id ausit, affirmabiL is 
sane quod ex Patrum testimoniis videtur consequi: 
Cxterum idem temeritatis omnino accusationem 
ausi ponam feret. 


10. Ut Veccus citatus in synodum adfuerit. 


Hac plane sunt quæ Veccus circa hoc negotium 
scripsit, dixit, gessit, et. nihil bis plus; qua data 
epera studui minutatim ac paulo latius historize 
commendare, ut sil manifestum quomodo οἱ quibus 
ex causis in. exiremum Ecciesia periculum magni 
u;ali subeundi venerit. Temperantius autem Vecceus, 
mea quidem sentenüa, fecisset, si nihil circa hoc 
movissct. Tamen ejus culpa? magnain partem susti- 
nent, qui hoc illi faciendi vehementem impulsum et 
quamdam quasi necessitatem impoaueruut. Áccur- 
reus quippe is ad justam defensionem Latinorum 
contra eos a quibus immerito hereseos damnabau- 
tur, uiduit se non advertens et studio clatus in ju- 
etas suspiciones ejus labis qua purgare satagebat 
alius, visus in hzresim impingere. Atque in praesens 
quidem, qui res istas gubernabant, unum boc spe- 
ciabant, ut Joannem Josepho subjicerent volentem, 
persuadendo illi ut ab lioc veniam supplex peteret, 
quod ipso adhuc vivente thronum conscendere au- 
sus éSset, οἱ quod cuui videret Josephum adeo ab 
. Ecclesiarum pace abborrere ut, ne illam probaret, 
cedere patriarchatu. mallet, tamen ipse vacuum ejus 
secessu patriarchale solium non modo non dubita- 
verit oblatum admittere, sed etíam libris ed:tis co- 
natus fuerit evincere niliil iu ea, pace reprehensibile 
fuisse. Hzc ut ab eo extorquerent, synodum plenam 
quam primum studuerunt cogere. Pulsibus ergo 
erebris æris ecclesia campaui turbam simul adve- 


τριαρχίαν χατοδέχαιτο, ἀλλὰ καὶ Υραφαῖς πειρῷτο 
δειχνύναι τὴν πρᾶξιν ἀνεπιτίμητον. "Οθεν xal όση- 
µέραι σύνοδον μὲν ἐντελῆ καθίστων, χρότοις δὲ 
συχνοῖς τῶν τῆς ἐκχλησίας χωδώνων ξύγχλυδος 
ξυμφορεῦντες χαὶ πλήθη, εἴ πού τις ὡς ἠσέδησαν 
πείθοι, παραχινησείοντα τὰς ὁρμὰς καθ) ὧν ἄρα τοῦ 
ὀρθοῦ |P 19] παρακινησάντων σφᾶς ὑποπτεύσειαν, 
xai µάλα θερμῶς Ἀξίουν τὸν Ἰωάννην χατατέµπε. 
σθαι χριθησόµενον. Συχνῶν γοῦν δ.αμηνυµάτων 
πρὸς ἐχεῖνον Ὑινοµένων ἐφ᾽ ᾧ παραγίνοιτο λόγον 
δώσων τῶν γεγραµµένων, καὶ μάλ &xélvov ἔπιδει- 
χνυµένων τοῖς πλήθεσιν, ἐκεῖνος τὸ ἄλογον τῆς ὁρ- 
μῆς τῶν πολλῶν δεδιὼς ἐπὶ πολύ τε ὤχνει xal &vs- 
θάλλετο τὴν ὡς ἐχείνους ἄφιξιν - δήλην γὰρ εἶναι τὴν 
παρακινδύνευσιν, εἰ πλῆθος ἀσεθῆσαι πεισθείη, 
ὥστε μὴ µένειν ἐπὶ τοῦ χαθεστηκότο; τρόπου, ἀλλ 
ὅλαις ὁρμαὶς ἐπὶ τὸν αἶτιον τρέπεσθαι. ᾽Αλλ' ὁ μέγας 
λογοθέτης ἐμθριθέστερον τὴν τοῦ πλήθους παραχἰ- 
νησιν καταστείλας, ὡς εἰς αὑτὸν βασιλέα τοῦ ἐπ᾽ 


᾿ἐχεῖνον ἀταχτήσοντος δόξοντος ἁμαρτεῖν, xal οἱ 


uM. 
narum sibi faventem, urbanum simui populum ma- 
gno numero convocarunt. Congregandz multitudi- 
nis hzec factiosa 94$ erat causa. Sperabant ipso ap- 
paratu synodi, qu:e cogi ferebatur ad emendanda 
quie perperam acta fuerant in conventione cum La- 
tineis intellecturos homines e vulgo se deceptos ab 
auctoribus conventionis ejus in impietatem fuisse 


C prolapsos, quani nunc expiari oporteret. Inde au- 


tem confidebant exarsuros eos et in seditionem con- 
citandos adversus Veccum, quem ejus rei totius 
praecipuum artificem suspicarentur. Quare illum 
buic invidi: objecturi, ardenter petebant citari rite 
ac juberi se sistere judicandum a syno'o. Crebris 
igitur viatorum missitalionibus Veccus comparere 
coram congregatis Patribus jussus est ad reddendam 
rationem eorum qua scripserat ;. idque dum fieret, 


' juterim qui b:ec curabant, scripta illa Vecci ut er- 


rorum et fraudum plena invidiosissime apud popu- 
lum traducebant, magnopere ostentanieS exagge- 
rantesque perniciem illorum. ld Veccus non ignorans 
cunctabatur obtemperare vocantibus, morasque in- 
nectebat longas suo in vadimonium occursui, non 


D inverisimiliter allegans manifestum esse periculum, 


ne populus persuasus gravi se implicatum malo pia- 
culoque subjectum per pacem cum. Latinis initam, 
furiose in ejus pacis auctorem erumperet, cum ia | 
primum in conspectum esset datus, liaque cum non 
ignoraret arte adversariorum totam ejus negotii 
enlpam in se conferri, haud sibi videri tutum proá- 
cisci quo vocaretur, discerpendo utique à multitu. 
dine, cui qui se vellent perditum sinistris ante spar- 
εἰδ rumoribus persuaserant penes se unum residere 
causam mali omnis. Hzc jure causari enm magnus: 
1og0:heta iutelligens, acri nec inutili opera incubuit ^ 
ad seditionem comprimendam populi metu huic 
admoto ab imperatore, quem, siqua vis fieret, offen- 
dendum graviter et severe animadversurum in vio- 
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δηλώσας τὴν εὐτρέπισιν ἀσφαλῃ, οὕτω πείθει παρα- A λίόελλον ἐπὶ πίστει δίχαιος ἐχτίθεσθαι καὶ πληροφο- 


γενέαθαι. Καὶ 5h τὸν ἔσχατον τόπον ἑλθόντι δόντες 
ἐχεῖθεν ἀπολογεῖσθαι χαθήµενον κατηνάγχαζον. 
Ἐχεῖνος δὲ πάντα μᾶλλον εἰδὼς ἀπολογίας καιρὸν 
ἡ ἰχεῖνον, εν τοῦ Υράφειν αἰτίαν ἐπὶ καιροῖς ἑτί- 
θει, οὓς οὐκ εἶναι τότε διωµολόχει, xal πράγματι 
ζητοῦσι xal ταῦτα, ἄλλως ἢ ὡς τὸ παρὸν ἔχουσιν, 


ὧν µεταχινηθέντων ἀνάγχην εἶναι xal τὰ vpagó-- 


µενα προσαργεῖν. Αἰτίας γὰρ εἶναι τὰς ἀναγχαίας, 
Or B, xal γεγράφεσαν, μηδενὸς αὐτόθεν ὁρμήσαν- 
τος. Τὸ γοῦν χινεῖν λόγους τῶν πραγμάτων ἁπόν- 
των ἐφ' ol; ἑλέχθησαν, ὥσπερ τοῖς ἐρωτῶσιν ἔχειν 
τὸ καραχαίριον, οὕτω τοῖς ἀπολογουμένοις τὸ µά- 
«αιον. ᾿Αναγχαῖον δ᾽ εἶναι xai µόνον τὴν σύνοδον 
ἀποφαίνσοσθαι εἰ ὃν εἰς ἀρχιερωσύνην προσεχαλέ- 


σαντο μήτε μὴν εἰδύτα µήτε μὴν ἀξιοῦντα, ἀργή- D 


 gavza τέως Ἀνθέντων ἐχείνων xai τοῦ γνησίου &va- 
χληθέντος ποιµένος, ἄξιόν ἐστι, χαὶ αὐτοὶ χρίνουσι, 
τὴν τιμὴν xai ἔτι ἐχεῖνον χατέχειν fjv. ἔσχεν ἀρχη- 
Ov φηφιζοµένων xal τεροάχαλούντων αὐτῶν. Τὸ δ' 
ἣν &pa εἰπόντος ἑχείνου τοῖς πολλοῖς fog χατὰ 
καρδίας, xai, « Ποῦ γε ἄρα, » φασὶν, 4 ν ρχεερατεύ- 
σεις Ὑνησίου τέως παρόντος ἀρχιερέως, ávhp xai 


lentia compertos denuntiavit. Sic sedato plebis im- 
petu, Veccum aggreditur, demonstrans non esse 
jam quod causaretur ullam a seditione formidinem. 
Nec ille abnuit venire. Cui comparenti uliimus in 
synodo locus datus est; indeque ut causam ille se- 
dens diceret, seseque purgaret ab objectis circa scri- 


ρεῖν ἐξ ἀνάγχης τὸ ὀρθὸν τοῦ σεδάαµατος ; » Οἱ μὲν 
οὖν οὕτω παρακρουσάµενοι τὴν ἀξίωσιν ἐμδριθῶς, 
εὐμονῶς ἄλλως λαδόντες αὐτὸν, ἄγουσι παρὰ τὸν 
Ἰωσὴφ xat µετανοίᾳ ἐξιλεοῦσθαι ὡς δήθεν δυσμε- 
ναΐνοντα πείθουσιν, αἶτα xai λίδελλον ἐχτιθάντες 
εἰς ὁμολογίαν μὲν τοῦ ὀρθοῦ, ἀποθολὴν δὲ τῶν εἴ τι 
xai παρεξελέχθη, xal αὐτῆς δὴ τέλος τῆς ἱερωσύ- 
νης παραἰτησιν, ὑπογράφειν διδοᾷσι, xal οὕτω τὰ 
εἰχότα φιλοφρονησάµενοι ἀποπέμπουσιν. (P 90] 
Ὅπερ μαθὼν ὕστερον Ἰωσὴφ τὴν ἐπὶ τῇ παραιτή- 
σει βίαν ὁρθοσεθοῦντος ώς o0 κανονιχὴν ἄδ.χον 
ἔχρινεν. 


ια’, Ὅπως xatá τὴν Προῦσαν ὁ Béxxoc περιωρ.- 
Ut to, 

Ὀλίγον τὸ μεταξὺ, xai βασιλέα πείθουσιν εἰς 
Προῦσαν περιορίζειν ᾧ τέως xoi διελύοντο, 'AAX ὁ 
βασιλεὺς τάξας αὐτῷ καὶ τὸ σιτηρέσιον αὕταρχες, 
ἐχεῖνον μὲν τοῖς ἀπάξουσιν ἐπὶ Προύσης ἐχδίδωσι», 


* αὐτοῖς δ᾽ ἐχρῆτο τῶν ἄλλων ἑνευχαιρήσας, εἴ τι ἄρα 


προτείνειάν, xal γε ἡδέω; μὲν Ίχουε µεσιτευόντων, 
πολλὰ 0. ἐξεπλήρου τῶν ἀναγκαίων ὑπομιμνησκόν" 


cantibus, retinere etiamnum honorem quem iliorum 
antea eligeptium et ad patriarchatum vocaniium 
suffragiis acceperat. Hac postrema praeserti.n Yeeci 
propositio plerorumque cordibus infixit spiculzm; 
audiebanturque indignantium voces : Tu sciliect 
patriarchatus honore gaudebis, presente jam le- 


pta sua vehementer instabant. At Veccus aliud po- C gitimo patriarcha? Tu, inquam, suspectus biereseos, 


tius quodvis, quam quod tuuc erat, talia purgandi 
tempus esse sciens, respondebat causas quibus de- 
fendi suum scribendi consilium posset, GB οἱ fuisse 
tewpori affizas quod nunc preteriisse fatebatur. 
Scire sese, qua tempestate illa scripsisset quæ modo 
in crimen vocabantur, exegisse a se tunc preegen- 
tem rerum statum ut talia. scriberet. Inique secum 
sgi si post conversionem rerum iantam prestare 


nunc cogatur ea recta esse, quae cum suam ab oppor- ᾿ 


tuniiate rectitudinem ducerent, mutstione quie 
incidi temporum suam quasi defensionem amise- 
runt. Omitiatur ergo crimen mo.io intempestivum, 
aut in tempus differatur ejus quod nuper exstitit 
simile. Res quz tunc gerebantur ünposuisse sibi 
necessiiatem scribendi qua scripserit, nemine alio 
ad id sgendum occurrente quod publice intererat 
ib aliquo fieri. Vocare antem in examen sermones 
bene in tempore prolatos, rewotis jau: circumstan- 
uis quibus illorum oppurtuuitas palam monitraba- 
tur, ot in rationem exigentibus iuquisitionem habet 
iBtempestivau, sic respondentibua conditionem iu- 
jungi: iniquissimau, causz talis dicendae cujus om- 
ni» defendends conatus vanus ac stulius merito 
exisumetur. lllud solum decidere oportere Patres sy- 
nodi przsentis, an non eum «wem nec coyitanteu nec 
volentem ad palriarehatum ipsi vocavérunt, modo 
redacium in ordinem per ilios, εἰ priore iu proprium 
turonum revocato pastore, equum sit, ipsis iudi- 
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a quo jure scripto edita fidei professio exigatur, eui- 
que multis argumentis opus sit ad persuadendum 
te recte ac catholice sentire? Sic ill', repulsa irie 
cunde Vecci postulatione, mitius delnde cum illo 
agentes, blande perpulerunt ut sistere s6 eoram Jo- 
sepho vellet. Quo ipso adducto, et persuaso 36 de- 
linire sibi olfensum supplici signiticatione posniten- 
tig, deinde ipsi compositum libellum, quo profes- 
sio recte fidei conjungebatur cum amolitione suspi- 
cionum si qus in contrarium exstarent, quibus ad - 
extremum  anneclebant abdicationem sacerdotii, 
Veceo ut subscriberet dederunt ; atque ita verbis 
officiisque paulo benignioribus commodiuscule tra- 
ctatum dimiserunt, Quod cum postea Josephus 
eognovisset, vim illatam homini orthodoxo u: digni- 
(4tem abdicaret, vti minime regulis Patcum confor- 
mem, injustam fuisse judicavit. 


11. Ui Prusam releguius Veccus (uerit. 


Non ita multo post iidem imperatori persuadent 
ut Veccum, à quo tamen $ibi satisfaetuin prse se tu- 
lerant, Prisam exsulatum miteret. Destinavi: igitur 
imperator qui euin illuc abducerent, assignatis ibi 
ei. pensionibus ad victum sulticientem. Porro isſis 
qui nomine Josephi ecelesiai curabant, fawiliari- 
ter ad caetera quoque 8e indulgebat imperator, ad- 
mittens quoties vellent, audiendisque ilis et expe- 
diendu quodcunque poscerent perlibentet vacaus 
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«wy. "E6s6alou δὶ χαὶ τὰς γνώµας λεγόντων καὶ A oho ἁῤῥώστως ἔχων εοῦ οώματος τῃς πατριαρχίας 


προθέσει χαρδίας καὶ γράμμασιν, ὧν τὸ μεῖζον καὶ 
πρῶτον μὴ ἄν ποτ’ εὐφήμου µνήµης, ph Ψαλμῳ» 
δίας, ph ταφῆς ἀξιωθῆναι τν ἁποιχόμενον. Οἱ μὲν 
οὖν οὕτω ταῦτα, βασιλεὺς 0 οἱόμενος πραγμάτων 
ἁπαλλαγῆναι τὸ πᾶν κατορθοῦν ἑνόμιζε. Τὸ 0 ἄρα 


Ἡν ὄνειρος. 


ig. Περὶ τῶν ᾽Αρσεγιατῶν καὶ τῆς τοῦ Ἰωσὴφ 
γόσον. 

0i γὀρ ᾽Αρσενιᾶται ἀδείας [P 21] κἀχεῖνοι λαδό» 
pivot πείθοντος τοῦ χαιροῦ, xat πανταχόθεν ὑπεξα. 
ναδύντες τῶν φωλεῶν, τοῦ βασιλέως ἀνιέντος ὡς 
χἀγείνους εἰς εἰρήνην ἄγειν ἑλπίζοντος, ὑπέτρεχον 
τοὺς πολλοὺς, καὶ μᾶλλον θαῤῥοῦντες ἐπ᾽ ᾿Ανδρο- 
νίχῳ τῷ ἀπὸ Σάρδεων, ὃν ὅσον οὕπω Ἡδαντα προσ- 
εδέχουτο, elval τε τὸν Ἰωσὴφ ὑπ᾿ ἀφορισμὸν ἐκ τοῦ 
πατριάρχου Αρσενίου διεθεδαίουν, χαὶ τὴν Exelvou 
χοινωνίαν μὴ ὅτι y' ἐκεῖνοι ὡς ἄγος ἐξέχλινον, ἀλλὰ 
xa! πολλοὺς ἔπειθον φεύχειν, ὥστε καὶ ὀσημέραι 
πλείους ἐκείνοις προστίθεσθαι, χάξ ὀλίγων τῶν 
πρώτων πολλοὺς Υίνεσθαι. ᾽Αλλ’ ἐφ᾽ ὅσον μὲν ὁ Ἰω- 


quin et eum quidvis pro quelibet intercederent aut 
peterent, prompte annuens, multaque ex usu præ- 
senti faciens, prout illi fieri omuino debere sugges- 
sissent. Confirmabat autem sententias horum sibi 
oquentium cum prompta signiticatione benevoli 
assensus, tum ubi res posceret, litteris et diploma- 
tibus ad earum sanciendum effectum datis. Istorum 
hisce concessorum a principe hoc maximum et pri- 
mom fuit, quod iis suadentibus vetuit ne signo ulto 
honoritüice memorie nec justis fenebribus: cantu 
psalmorum rite celebratis, imo ne sepultura qui- 
dem ecclesiastica pater ejus Augustus nuper de- 
functus dignaretur. Et bec illi quidem sic egerunt. 
j]mperator autem propenss ista ad eorum nutus 
omnes facilitate obsequendi, defunctum 96 turbis et 
magnam in posterum, cunctis compositis, se sibi 
tranquillitatem confecisse arbitrabatur; id quod 
vanum somnium sibi faventis animi fuit. 


19. De Araenianis ei morbo Josephi. 


Arseniani quippe, ex mutatione et ipsi temporum 


ἐπείληπτο, χαιρὸν fixcav' εἶχον ἐχεῖνοι πρὸς βασιλέα" 
τὸ yàp σφῶν ἀχατάλλλκτον οἱ τοῦ Ἰωσὰφ tx αλεί. 
στου εἰδότες, xal ὅτι αὐτοὶ μὲν πατριάρχην τὸν 
Ἰωσὴφ εἶχον, ἐχεῖνοι & οὐδ ἄξιον Χριατιανικῆς 
ὁμιλίας ἔκρινον, xal διὰ ταῦτα ἀδύνατον τὴν ξύψ.' 
6ασιν χρίνοντες προχατελάμδανον βασιλέα, µαρην- 
ροῦντες σφίσι τὰ χείριστα, xal ὡς οὐδ ἐπ ἀγαθοῖς 
αὐτῷ βασιλεύοντι ἐχεῖνοι τὴν Ἐχκχλησίαν σχίζωσι 
λέγοντες φροντίσιν οὐ ταῖς τυχούσαις ἑδίδουν. Ἐπεὶ 
δ' ἐχραταιοῦτο τῷ πατριάρχῃ ἡ νόσας, xat δη ἐς 


ἅπαν ἐκλελυμένος ἣν ὡς καὶ τὸν θάνατον ἀπεχδέχε- — 


σθαι, xol διὰ ταῦτα παρῃτεῖτο τὴν προστασίαν, xal 
γράμμα προῦδαινε παραιτήσεω;, ὑποῤῥέουσι μὲν 
οἱ τούτου, εἰς πλῆθος δὲ ξυστάντες ἐχεῖνοι, ὡς xal 
τὸν πάνυ θαῤῥαλέον δεδιέναι xa τὴν ἐχείνων ὑπο- 


"ποίησιν ἀναγχαίαν ἡγεῖσθαι, λόγου μείζονος ἀξιοῦ. . 


σθαι, νεύσαντος ἐπὶ τούτους τοῦ βασιλέως, καὶ πολλῷ 


^tW νικῶνται τὸ πλῆθος τοὺς τοῦ Ἰωσήφ. Ἐξηρεε . 


μὲν οὖν ἐχείνων ἔνθεν μὲν ὁ Ταρχανειώτης Ἰωάννης 
καὶ τοῦ βασιλέως αὐτάνέφιος (τῆς Υὰρ Μάρθας τῶν 
τριῶν vléov ὕστερος Tv), οὖν ᾧ δὴ καὶ αἱ ἀδελφαὶ 


patriarehatus uteunque possessionem, gravi licet 
urgente morbo, tenuit, parum apud Augustum va 
luerunt. Nam cum ex longo compertum baberept 
qui Josephum sequebantur, irrevocabili Arsenianos 
in eum instinctos odio, nec superesse viderent con- 
ciliazionis spem ullam inter partes tam acri discidio 
commissas, ut quem alia principem sacrorum vene- 
raretur, altera ne ]aica quidem communione dignan- 
dum Josephum duceret, mature pro sua cetera 
apud Andronicum auctoritate eum in coutrarium 
premunierant, gravium Arsenianos accusantes cri- 
minum, inetumque intentantes, ne hoc schisma 
invalescens non Ecclesize modo sed imperio quoque 


ἱροί perniciosissimum ad ex tremum evaderet ; aui- . 


bus ccedulus princeps auditis in non vulgarem ab 
Arsenianis cavendi sollicitudinem contrahebatur, 
Postquam vero intendente se gravibus augmentis 
patriarche morbo, adeo ut zger plane jam defectus 
viribus et haud dubie mortem exspectans patriar- 
chatum abdicaret, cujus abdicationis scripuum rite 
formatum prodiit, qui ejus nomine res gerebant de- 


fiducia arrepta snas res 37 agendi, undique pro- p spondere animos et difluere 38 coeperunt. Quo ſiden- 


deuntes e latibulis (connivente Augusto, qui hos qua- . 


dam lenitate adduci ad pacem posse sperabat) multos 
ambire atque in partes trahere cceperunt, Columen 
ejus tum factionis erat Andronicus, olim episcopus 
Sardium, quew nuperrime appulsum exceperant 
avide, coque auctore magnopere freti fidenter alfir- 
mabant subjacere Josephum anathemati in eum 
quondam ἱπιοτίο ab Arsenio cum patriarchatum 
gereret; ipsiusque ea de eausa communionem non 
modo ut piaculum vitabant, sed εἰ non paucis ut 
ab illa se abscinderent persuadebant. Unde multis 
quotidie ad paucos qui primum apparuerant se ag- 
' gregantibus, exiguo tempore ia numerum ingentem 
excrevii Arseniana factio. Hi tameu quoad Josephus 


tjus sese jam Arsenjani ostentantes tanto se numero 
ferebant, ut terrorem adversariis non parvum incu- 
terent, curamque adderent Áugusto necessariam cos 
ne szvirent deliniendi. In eam ergo parlem ille incu- 
buit, majori quam antea bonoris significatione Arse- 
nianos tracians; quo brevi effectum ut hi wultitudine 
longe vincerent Josephi asseclas. Copita eminebaut 
hujus numeross turbe ac velut factionis duces 
hinc quidem Joannes Tarchaniota, consobriuus ime 


peratoris, quippe Mártha, sororis Michaelis ejus - 
patris, trium filiorum natu minimus, cum quo. 
et ejus sorores Theodosia et Nostongissa, inde auxi 


tein superius memoraius Hyacintbus. Hi unu 


sensu praeire sibi universis patiebantur antiquur- 
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Φύτου, fj τε θιοδοσία καὶ f) Νοσέδγγίσσα, ἁμαῖθον A μᾶλλον διὰ c&0fa τὲως ἁὐτοῦ vr χἀριυ 6k Mash 


€ ὁ αροδηλιοθεὶς 'Ὑάχινθος, Βἰχὸν δὲ καὶ οὸν ποτὶ 
Σάρδεων προηγούµενον, ὃς δὴ καὶ πρὸς βαθιλέα 
συχνὰίς προσόδους νοιδύμενος o» ὃ γάρ τωάννης xal 
προσγένἠς Ov, ἀλλ ὅμως ἐπ) ἀξριδείᾳ µεγίστῃ 
πατορθῶν vk «οὗ ζήλου, ὡς (evo, πλε]σίά τῶν περὶ 


«ὺν Ὑάκινθον κάτεγίνωσεο [P 99] καὶ τὰ πολλὰ καὶ 


ἀὐτῶν ἀπεσχ[ζατό, διὰ ταῦτ) ἀχεῖνος τὰ τῆς παβῥη- 
eíac αφίσι Κροωδοποίΐει, Go. ἀθφαλὲς elc ὃ χαὶν λέ- 
Twv Έξουσιν. 


i. Περὶ τῆς τοἸευτῆς τοῦ ἹἸωσὴφ καὶ ἑῶν vóte 
ὑ ὑμδάτων. 

Ἐν τοσούτῳ 9 xai μηνὸς ἐνισταμένου Κρονίου 
vécu τε καὶ γήρα τρυχωθεὶς Ἰωαὴφ ἑχδημεῖς καὶ 
& νεκρὸς ἐκείνου τῇ μονῇ τοῦ ἁγίου Βασικείου εἰς 
Weaphv δίδοται, Ὁ μέντοι γε βασιλεὺς ἁπαλλαχεὶς 
&xalvou τοὺς ᾽Αρσενιάτας ὀρμ] µεγίατῃ ἔπειρᾶτο 
πᾳταλαδέσθαι, xai 65 τὴν πβὺς αὐτὸν ἀνειχὼς πρὀσ- 
elev λόγοις ἑπείρα παντοίοι;. Τὰ γὰρ παρὰ τῶν 
Ἱωσηφιτῶν χὀντρα, καὶ μὴ παρόντων πλήξανταν οὐ- 
λὰς ἑνεποίει xol φόδου xai ὑπονοίας, xal παντό, Ὑα 


episcopus Sardium, qui nomine omnium crebro 
imperatorem conveniebat, buic libeniius partes ijlas 
cedexae atque adeo pro $wa eb consenguinitatem 
gratia admissionem facilem parente Joanne, qui ex- 
quisita qnadem religionis diligentia, zelo, ut puta- 
bet, veriori obsequens, minus in multis prob.bat 
«nm Hyscintbus agebst, baud adeo superstitiose 
communionem alienorum a secta sna vitans quam 
mecesse Tarchsniote videbatur. Unde ab illo et 
ejus sequacibus. plerumque secedens conventiculum 
sibi seorsum hsbebat proprium, nec tamen se plane 
palam abseindena, ne robur factionis enervaret, 
quie pro virili Apdronicum Sardensem adjuvans in 
his quae in sectae utilitatem ac securitatem universa 
cum imperatore transigebat. ' 


45. De morte Josepil ei his qua (&nc. contigerunt. 


later hao, mense Martio.ineunte, morbo et aenio 
eonsumptus Josephus. obiit, et ejus cadaver in 
monasterio 8. Basilii sepultum est. At imperator 


ab eo expeditus impetu maximo incubuit in cona-. 


dol ὀνέκρινε, Πάπροχλος ὃ' Bele) itorhg, sip àv 
gawopév, δέεέ τοῦ ply σχιοθῆναι «93; ép" bt- 
vov παροραθέντος ixsfvogu, ὢὰ δὲ iiec ὑπίνόουν, 
µέρίμνῃ τῇ Περὶ αὐτοῦ µεγίοτῃ, μὴ τὰ τῃς σεεφη” 
φυρίας ἔπείνού μωμεύοιντο δόξανὺοφ ἀνιέρόσ Kis. 
ἐκείνου xal ye φέροντος ἄγος ἀφοβιμοῦ. "Ost; 
doloe fv ἑὰς γνώµας ἑκείνων ὁποποιδύμένος, τοῦτο 
μὲν φιχοφρονούµενος Χόγόες, τοῦτο δὲ καὶ τοῖς stetá 
σφᾶς ἑδωδίμοις ἀρχούντωςφ δωρούβενόφ. Oi δὲ τὰ 
plv τῆς ὑπονοίας τὸῦ βάσιλέως ὡς εἶχον ἔδεθερά. 
4ευον, τὰ δὲ xa0' αὐτοὺς συν στῶντεό ὧν ὑνδίχιος 
καὶ τρόποις θείας foul; ἐξημμένοις σχίζονται, 
πβὸς θεοσηµείας ἀπεῖδον xal τέρατα. Mat δὶ; σφίσι 
ναὺν εἰς προσευχὴν ζητησασιν, al που μόνον ix 
πάλαιτάτου τὰ τοῖς ἱερέῦσι νοµιζόκενα ἡπράκτόυν 


«ἐχεῖ, ὡς μηδὲν ἐπιφέρεσθαι τῶν ἑσύστερο, μετὰ τὸν 


πατριάρχην πραχθέντων ᾿Αραένιον ἅγός, ὡς (povto, 
ἑ τῶν ἁγίων τάντων vab; ἑἐδίδοτο, sU μὲν µεγέθονς 
xai κάλλους ἔχων ἅμα μὲν εἰς ὑκοδοχὴν τῶν ἁνι- 


Ἄνδομένων [P 30] ἅμα δὲ χαὶ slc οὐ gevplav πὰρα- 


ψυχἠν xaX τέρψιν, Ex παλαιοῦ δὲ χεχλεισμένος, ὡς 


ties Ἰροίοε, οἱ contemnere iluwse videretur, a se 
abaliematcet. kliam quoqwe nonnulà simulationis 
hojus causam mon inversimilem suspicabegtar, gx 
cura duetaur ne, δἳ provaloisset Arsenianorum opi- 
nio Josephi patriarchatum illegitimum censentium - 
ut inirusi par vim im sedem jore hon vacantem, 
et praeterea ob anatbema Goniractom ejus digni- 
tatis incmspaeis, inamgurao ipsiu$ Andronici in 
imperium ab eo facta irrita videri posset. Veram 
uteunqee pre se ferens a Jesepho se stare, mul- 
tam sane adhibebat diligewtiam in delintendis sibi- 
que conciliandis Arsenianorum animis, qua blandis 
eos verbis alleqnens, qux large et liberaliter præ- 
bens qnibus ad victum indigebant. Ponebant οἱ hi 


"vicissim haud segnem in boc operam, ne sinistris 


ullis de se &ugusti suspicionibus gratise, quam heni- 
gue ips's offerebat, periclitari constantiam aut vim 
diminui contingeret, perséverantes tamen fiducia 
maxima im aiiruanda sue secessienis smquirate, 
qvippe in quam caueis justssimis et non dubia 
divine indieutione voluntatis sese asserebant fuiseo 


vum sdjusgendorum sihi Arsenianorum. Uaque g impulsos, exhibentes se quin etiam ad id sigois bu- 


admiuens eos in colloquium frequenter 99 onni 
ope lentabat verbis demulcere exulceratos eorum 
animos metu et suspicione, qaoniam elsi hostes 
eorum Josephite non vigebant jam nec eos iufe- 
stabant amplius, tamen quz ab illis, duin rerum 
polirentor, acceperant vulnera, cicatrices adhuc 
teneras et necdum satis objuratas reliquerant. 
Quare in iis observandis deliberandoque uli se cum 
filis gereret perattente versabatur, sua causa, quippe 
metuens ne quid turbarent, et ad id pravertendum 
invigilans. Josephum quod atinel, quanquam, ut 
a quo nibil jam metueret. nog anxie curabat, pr.e 
86 ferebat (90ος stodinm acta ejus et. memoriam 
tuendi, non vero affectu, sed in speciem, ne secta- 


mans vi superioribus comprobandum. Verut ut 
prastare id possost, necessariam aibi esse eagsa- 
bantue sedem sacram nom pollutanr centagione 
Josephi, sequacrumque ipsius, qui scilicet. templa 
omnia que tuno Constantinopoli paterent, saeris 
illegitime a3ttentandis profanaverant, uj jam in uullo 
eorum casté ac rite propüiarf numen posset. Assi- 
gearetur. modo sibi templum, s$ quod esset, 
ubi post expuleum Arsenium nemo fuisset operatus 
Sacris : in eQ sese confidere impetraturos, re sacra 
eanouice religioseque peragonda, ut Deus inanifesto 
miraculo menstraret Ársenit sanclitatem suaeque 
ipsorum innocentiam secum reciitudinemque acio- 
rum. Inclinatus Andronicus ad morem iis gerendum 
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μηδὲ πολλοὺς μεμνῆσθαι ἣν τί που xal ἑτελέσθη ἐν A ἐν ᾗ «b «ῶμα χωρῄήσουσαν, οὕτω δὲ ταύτην olay t 


τούτοις τῶν ἱερῶν τελετῶν. Ὡς γοῦν ἐχεῖσε συναχθέν- 
£e; ὑπ ὁπτῆρσι πιστοῖς, ὡς μὴ λαθών τις εἰσίοι 
πῶν σφίσιν ἀχοινωνήτων, τὰς συνάξεις ἑτέλουν, xal 
ουχνάχις πέµπων ὁ βασιλεὺς τοῦ τὰ xas' αὐτοὺς Ey 
φροντίσι µεγάλαις ἔχειν παρεῖχε δόχησιν, αὐτοὶ 
ἐπὶ πλέον θαραήσαντες πρὸς τὰ ἓν Χαλχηδόνι πάλαι 
τελεαθέντα, ὡς ὁ λόγος αἱρεῖ, ἐπὶ τῷ τῆς χαλλιπαρ- 
θένον xal µάρτνρος Εὐφημίας σώματ, ἀνάγουσι τὴν 
ἐνθύμησιν, καί γε xal αὐτοὶ ὑπὸ σώματι ἁγίῳ ná- 
λαι χασατεθνεῶτος νεκρῷ τὰ xa0' αὑτοὺς ὡς ἁρε- 
σχείας ἐξημμένα θείας δειχνύειν ἤθελον, xol ἅμα 
τῷ δεῖξαι, ὡς Άλπιζον, σφίσι προσσχεῖν ἠξίουν τοὺς 
ἄλλους χαὶ πείθεσθαι, xàv ὃ τι λέγοιέν τε xal πράτ- 
ταιεν. Πείθεται τούτοις ὁ βασιλεὺς καὶ σῶμα μὲν τὸ 


τοῦ Δαμασκηνοῦ καὶ θείου Πατρὸς Ἰωάννου αὐτοῖς B 


αἰτήσσσι δίδωσιν, ὡς ἂν δὲ µή τι καὶ ῥᾳδιουργηθείη 
ἐπὶ τοῖς΄ προσδοχωµένοις τέρασιν ἡ μὴν καὶ ὑπο- 
πτευθείη ῥᾳδιουργηθὲν (τόμοις Υὰρ ἐπιτεθησομένοις 
τῷ σώματι τὰ καθ) αὐτοὺς ἐπιτρέπειν ἠδούλοντο)» 
ἐξ αὑτῖς βασιλεὺς προστάσσει ἐπισχευασθῆναι μὲν 
ἑτέραν μείζονα θήχην, xal σῶμα xal θήχην αὐτὴν 


templum sanctorum omnium attribuit, satis capax 
magus multitudinis magniflceque ornatuin, ut in 
id qui convenirent cum jucundo sensu aními con- 
solationeque non modica dare operam religioni pos- 
sent, at idem ( quod presertim querebatur ) ex tam 
longo vacans et clausum tempore, ut pauci viven- 
tium recordarentur ullam in eo functionem sacram 
exerceri se vidisse. Jbi ergo cum $uos Arseniani 
.conventus, (idis ad valvas custodibus appositis, ne 
quis irreperet eorum cum quibus communicare ne- 
fas arbitrabantur, cepissent concursu ingenti cele- 
brare, affectabat iis deinerendis intentus imperator 
certos e suis illuc frequenter mittere, qui przsto 
ipsis essent et securitatem quam oplarent maximam 
praestarent, ac sibi esse cure res ipsopum fidem 
(acerent certissimam. Inde illí aucti animis polliceri 
ausi suut se. miraculo ejus simili qnod oliin apud 
Cbalcedonem in corpore sancte virginis et martyris 
Kuphewizs ostensum fuisse fama ferret, veritatem 
àu doctrinæ justitiaraque seciæ probalturos. Pele- 
pant igitur dari sibi corpus aliquod sancti dudum 


εἶναι ἀσφαλισθῆναι xol χλεισὶ xal αφρατῖσιν ὡς 
μηδὲ τὸν ἐντεχνότατον χατὰ Δαίΐδαλον παρεγχειρεῖν 
μηδ᾽ ὁτιοῦν δύνασθαι. Αὐτὸν μέντοι παρεῖχεν ἔτοι- 
pov, εἰ προσληφθείη ταῖς τοῦ ἁγίου yepotv ὁ τόµος 
πρὸς ποσὶ τεθεὶς, τὰ γεγραμµένα πράττειν ἄναμφι- 
6όλως. Ἐν ὅσῳ μὲν οὖν saut ἑπράστετο, χκἀκεῖνοι 
νηστείαις xal προσευχαῖς παντοίαις προετελοῦνίο 
καὶ παννυχίσιν ὑμθφδίαίς ἐσχόλαξον,ὁ βασιλεὺς, κἂν 
αὐτὸς ἐφ᾽ ἑαυτοῦ χᾶν ἄλλου γε ὑπομνήσαντός, περὶ 
ἑαυτῷ, ὡς ἔδοξεν, ὑπονοῄσας, μήπως xal ἐπ αὐτῇ 
βασιλείᾳ καὶ τῇ περὶ ταύτης ζητήσει (καὶ ταῦτα γὰρ 
ἑλέγετο ζητεῖν ἔχείνους) ἀμφισδητεῖν προαχθεῖεν, 
καί Υ ἐπὶ τοῦτ) ἀδοξήσας ἀναλαμδάνει τε τὰς ὁμο- 
λογίας ἑξαίφνης, καὶ πέµψας, ὀστράχου, qaot, µε- 
ταπεσόντος, διαχωλύει τοὐγχείρημα, τὸ τῶν πολλῶν 
καχυπονόητον ἀναστέλλων, εἰπὼν πρὸς αὐτοὺς ὡς 
Εἴπερ μὴ ἐπιτρέκειν ἑννοίαις ἡμετέραις và m, ἆγ- 
pata ἀξιοῖμεν, ἀλλὰ τὴν θ:όθεν ζητεῖν συμθονλὴν 
(xal γὰρ οὕτω χαὶ ἄξιον), ἀργεῖν μὲν ἀνάγχη ix 
παλαιοῦ τὰ σημεῖα, τῆς εὐσεθείας πλατννθείση», 
ἔχειν δὲ τὰς γραφὰς τῶν Πατέρων ἐξ ὧν καὶ χειρα- 


homioibus ingenti, quas palam exstaret, toto. in 
hoc negotio cupiditate ruentibus) ipsi manu adja- 
varent, ut quod studebant divinitus effectum appare- 
fet, banc ejus perículi przcavendi rationem pru- 
denter iniit;Przter thecam in qua sancti Damasceni 
reliquis servabantur condite, intra quam sues 
Arsenianos deponere chartas oportebat, aliam ma- 
jorem parari arcam jussit, in quam eadem theca 
conjiceretur scriptis jam in eam missis. Arcam 
porro exteriorem istam seris sigillis clavibus mu- 
niri curavit ita firmiter, ita contra omnium zstu- 
tiarum dolos impenetrabiliter, ut ne D:edalus qui- 
dem, aut si quis isto versutior, fraudem in eo mo- 
liri ullam attentareve indeprehensus posset. Ingens 
erat eventus exspectatio, ÁArsenianis jejunando, 
pervigilandis in hymnodia noctihus, omni denique 
supplicii ac religionis exquisitissimg genere voti 
effectum apud superos urgentibus, quando imperator 
vel per sese veritus coepti ancipitis exitum, vel ab 
aliquo monitus quante rei aleaim jaceret, cum mani- 
feste constaret, si ccelesti testimonio Arseniaui com - 


mortui, certo confidere se aientes demonstraturum y mendarentur, suam ut ab illegitimo et excominuui- 


per illud Deum, quidquid ipsi egissent, se hactenus 
volente ac jubente factum; quo viso deinde par esset 
alversarios ipsorum divinz auctoritati cedere, nec 
jam amplus, sicut ad hanc usque diem fecerant, 
de innocentia ipsorum sanctitateque dubitare. As- 
sensit et bis Augustus, sanctique el divini Patris 
Joannis Damasceni sacrum ad boc experienduin cor- 
pus iis tradidit, Quia vero Arsepiani jaclabant se 
scripta professionem suæ ipsorum fidei jjuriumque 
assertionein complecientia ad sancti corporis pedes 
posituros, postmodum vero eadem sciipta e pedibus 
ἄ] ad manus soncti divina vi promota repertum 
iri, sollicitus imperator ne fraus intervenivet. in 
eo quaepiam ac (quod suspicatu pronum erat de 


cato patriarcha factau evectionem ad imperiuin hau 
dubie vocandam in controversium, si non et proinani 
ac plane nulla reprobandam, revocavit trepide quie 
decreverat, et misit repente qui reserarisacrum locu- 
lum, explorarique ecquid situin scriptura illic depoa 
sit:: mutassent, omnino prohiberent ; simul Arse- 
nianis renuntiari a se jussit, re melius perspecta sibi 
visum exspectari reverenter oportere divina ora- 
cula, dum $ua se sponte proferant, non impatienti 
curiositate preelicenter ab irrumpentibus in adyta 
exquiri. Hoc enim esset a cogitationibus potius 
nostris quam a Dei provida sapientia consilium in 
dubiis incidentibus petere. A49 Dudum esse cuin 
videmus céssasse divinum nuinen à crebra editione 
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Τωγουμµένους tà χατ ἀρέσχειαν τοῦ θείου τελεῖν" A µνωµα, [P 35] κάν τούτῳ δὲ δόξας Ἰωσηφίτας μὲν 


τοῦ γὰρ πλουσίου [P 24] ζητοῦντος ἐξαναατῆναί τινα 
χαὶ δ.δάξαι τοὺς ἁδελφοὺς, ἔχειν ἐχείνους Μωσέα 
xai τοὺς προφήτας λελέχθαι, ὡς αὐτῶν ἱχανῶν bv- 
τῶν πείθειν τε xal διδάσχειν. Οὕτω μὲν οὖν ἔχχρου- 
σθέντων τῆς ἐγχειρήσεως τῶν ᾿Αρσενιατῶν, ὁ βα- 
σιλεὺς μᾶλλον τῷ µέρει τοῦ Ἰωσὴφ ὡς εὐθυτέρψ 
προσχείµενος οὐδὲ «oU; ᾿Αρσενιάτας χαθάπαξ ἆπε- 
ἑοχίμανς. τὸ γὰρ περὶ ἐχείνους πλῆθος παρεῖχε καὶ 
σφὼν ἐπὶ μᾶλλον φροντίζειν, 

V. "Ὅπως μὴ ἁποδοκιμάζων τοὺς Ἀρσεγιάτας ὁ 
βασιἂεὺς. ἀ.11ὰ δεξιούµενος διὰ τὴν εἰρήνην, 
καὶ τὸν Κύπριον εἰς πατριάρχη» ἀνήγαγεν. 
TQ τοι xal τὴν µέσην ἐγνωχὼς βαδίξειν, ὡς 

pv ἀνιᾷν τούτους, χἀχείνους δέχεσθα. τῷ τὰ ζη- 

τούµενα παρ ἔχείνων συγχωρεῖν γίγνεσθαι (τὰ δ᾽ 
ἦσαν πάντως ἡ v5; Ἐχχλησίας ὡς εἰπεῖν µετα- 
ποίησις), ἐχλέγεται μὲν εἰς πατριάρχην τὸν ἐκ Κύ- 
πρου Γεώργιον, ἄνδρα λόγοις ἑντραφέντα χαὶ σφρα- 
γῖδα τοῦ πατριάρχου Ἰωσὰφ φέροντα, τὸ τοῦ πρω- 
εοαποστολαρίου εἰς ἀναχτόρων ἔπιφερόμενον o£- 


sairabilium signorum ; audivimusque a doctoribus 
sacris causas plane idoneas cur expediat talia pro- 
miscue non ostendi, vera jam religione per orbem 
late diffusa sstisque stabilita, cui spargendg ac 
fundands talia olim, quando id conveniebat, fuisse 
constat utiliter adbibita. Sufficiat nobis habere 
scripturas Patrum, quibus manuduci ad mores 
probos et ad intelligendum quid Deo cordi sit a 
nobis fleri satis eruditi possumus. Nam et diviti 
scimus illi apud Evangelium poscenti ut mortuus 
aliquis ad vivos rediens fratres suos admonitum 
mitteretur, divinitus responsum babere illos Mosem 
et prophetas, 4 quibus admoneri docerique suffi- 
cienter valerent, ln hune modum repressis ab 
incepto audaci Arsenianis, cautior Andronicus in 
posterum ut in justiorem 3uxque securitati accom- 
medatiorem studiosius  propendit Josephitarum 
sectam, sic tamen ut Arsenianam baud prorsus 


reprobare videretur, quippe quam numero præva- 


lidam haudquaquam  contemnendam in seque 
temere irritandam merito duceret, acri semper et 
anxia in eam sollicitudine intentus. 


414. Ut imperator, non reprobans Arsenianos, sed D 


pacis causa liberaliter tracians, Cyprium promo- 

verit in patriarchaium. 

Mediam itaque inter utriusque offensionem fa- 
eonis ingredi viam constituit, ita ut neque Árse- 
nianos contristaret εἰ Josephitas tamen amp'ecte- 
retur, qu: bi cuperent permittens fieri, Cupiebant 
vero illi nihil minus quam totius, ut verbo dixe- 
rim, transformationem Ecclesi. — kligit igitur 
in patriarcham oriundum e Cvpro Georginm, 
virum doctrinis innutritum, quem commendaret 
Josephitis a Josepho patriarcha benedictio accepta. 
: Quippe illum ad functionem primarii ecclesiastis 
palatinæ concionis, consueta.sacris ritibus .tali 
occasione bene precandi formula palam a se delc- 


ix τῆς σφραγἴδος ὑποποιούμενος, Ἀρσενιάτας δὲ τῷ 


ph χατὰ τὰ διατεταγμένα τῷ. Ἰωσὴφ ἐπὶ τῇ Ἐκ- 


χλησία συγχωρεῖν Ὑγίνεαβαι καὶ λίαν ἐξευμενίζειν 
εἰς εἰρήνην ἑλπίζων, ἀρχιερεῖς μὲν ixelvcoz xal 
«hv παρ) αὐτῶν ἐπὶ τῷ πατριαρχεύσοντι ψῆφον pr 
Dxcap εἰς νοῦν βάλλων, ἀψηφίστως δὲ πάλι» ἀνάγειν 
ph εὐπρεπὲς δοχιµάζων καὶ εὔσχημον. Μᾶλλον μὲν 


οὖν τῇ πράξει χαὶ εἰς καιρὺν προστησόµενον, τινὸς 


τῶν δοκούντων ἐχλεξάμενος, xal τούτους καθ ἕνα, 
ἅμα μὲν αὐτοῖς τὴν βουλὴν ἐκοινοῦτο, πληροφορῶν 
ὡς εἶχε καὶ τὸ σφίσιν ἐσαῦθις ἀχίνδυνον, ἅμα δὲ χαὶ 
ὡς φῆφον τὴν ἀπ᾿ ἑχείνων ἐχχώρῆσιν ἑλογίζετο. 
'Eq' οἷς καὶ τὴν τοῦ ἀπὸ Σάρδεων ᾿Αθανασίου sic 
οὖν ᾽Ανδρονίκου γνώμην δεξάµενος, ὃν bh xal εἰς 
πατέρα ἕταττε γράφων ὁ βασιλεὺς, κἀντεῦθεν τὸ 
τῆς ἀπεντεόξεως τῆς πατριαρχίας kxelvou τὰ πολλὰ 
εχνιτεύοντος ἐπὶ τούτοις ὠμάλιζεν, ὡς χαὶ αὐτὸν 
δὴ τὸν πατριάρχην ὕστερον καθυποχλίνειν εἰς εὖλο- 
lav τὴν παρ) ἐχείνου, οὗ χρείᾳ μᾶλλον Ἡ χολαχείφ 
xa ὑποποιήσει σφοδρᾷ καὶ ἀφύκτῳ, τὸ ἱχανὸν ἔχειν 


gatom, certo charactere su: approbationis ac favoris 
Josephus, dum viveret, insigniverat; unde hoc 
promovendo non dubiam inire se aJosephi sectariis 
gratiam sentiebat imperator. Qui tamen idem eo 
demereri 49 Arseniauos se putabat et pronior?s ad 
assensum in reconciliationem sperabat reddere, 
qnod componi res ecclesiasticas juxta Josephi do- 
creta non sineret. Porro a sic decreta sibi Cyprii 


electione liberis antistitum committenda suffragiis 


longissime Audronicus abfuit, ac ne prima quidem 
deliberatione tenus ejusmodi quippe nimium an- 
ceps et. exitu dubium consilium admisit. Aliunde 
tamen secum reputans evectionem privati boininis 
in patriarchalem thronum, citra qualiacunque jus 
ad talem electionem babentium suffragia tenta- 
tam, omui carituram apud populum ratz auctori- 
tatis specie, ut rei vitium, quam quomodocunque 
coeptam usu landem ac lempore .convalituram 
confderet, quantum ad impune inchoandum ne- 
cesse videretur, occultaret in. principiis, quosdam 
ex electoribus, faciliores videlicet et flexibilioris ad 
nutum indolis ex cætera vite consuetudine spera-. 
tos fore, sigillatim evocatos edocuit quid pararet, 
omni asseveratione confirmans nihil ipsis damni 
proprii ex hac, publicis alioqui rationibus neces- 
saria, Georgii promotione metuendum. Peltere 
idcirco magnopere, sibi ut ad illam commodare 
ne gravarentur, si minus disertum assensum, 
saltem tacitam conüuiventiam : ultra. enim .banc, 
οἱ usum in praesens οἱ apud se meritum pleni 
suffragii habituram, aliud se modo non quzrere. 
Viderent quantulo esset contentus ; nec dubitarent 
nullo suo labore, nul!a invidia, immortaiiter sibi 
obstringere principem. Ilac arte cum alios ex an- 
tistitibus, ne sibi obstarent, astrinxit, tum in pri: 


.mis ex Sardensi olim Andronico nunc tzdio suo 


magno adhuc monachum Athanasium, quem non 
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xai βέδαιον ἐπὶ ταῖς ; Mig ἐπίστενεν. Ἐπεὶ 0' ἔδει Α χῶν ἀποδείχνυσι, διάχονον δ᾽ ἐξ ἀναγνώστου χειρο- 
xai τε)εῖσθαι τὰ µείζω, ὡς εἴθιστο, οἱ δ' ἀρχιερεῖς µτονεῖ. Τῆς δ αὐτῆς ἡμέρας καὶ πατριάρχην o βασι- 
ὠδελίζοντο (καὶ πῶς γὰρ οὗ; ὅπου γε καὶ εἰς φἠ- λεὺς ἐχεῖνον προδάλλεται. Ἐντεῦθεν ἐχεῖνος kxxe- 
qvos µόνας ὀὺκ Ἠξιοῦντο), τῶν τινι ἐπισχόπων Κο- ἈΧχωρημένον ἔχων διὰ προτροπῶν ἐνεργεῖν τά ol 
ζύλης, πεμφθέντι χατὰ χρείαν πρεσδείας ἐκ ὄνει- προσήχοντα, τὸν τοῦ ᾿Ακαχίου, ἀνδρὺς εὐλαδοῦς xol 


xiv, xai ἁχράντῳ δόξαντι ἐπὶ τοῖς πραχθεῖσι πάλαι 
ὡς ξένψ µάλα τῶν ἡμετέρων, γλυκὺς ἀγχὼν ὃ 6» 
λέγεται (τινὲς γὰρ, ὡς ἑλέγετο, σαν οἱ xol τοῦτον 
ἐς ἅπαν εἰδότες, τῷ μεγάλῳ χυρίφ euismo, περὶ 
οὗ xal φθάσαντες ἱστορήχαμεν, xat (vet ἱερατικῶς 
ἐχδουλεύοντα, καὶ σφαγέντος, ἐπὶ χρυσέου πίναχος 
προχειμένης τῆς χεφαλῆς., οὕτω δόξαν τῇ συζύγφ 
Φραγτζαίνη, τὰ τῶν ἐπιτελεντίων ὕμνων slc μνήμην 


τὰ πολλὰ αυντετηρηµένου καὶ ἐπὶ τοῖς χθὲς πρα” 
χθεῖσι δόξαντος ἀμφιγνωμονεῖν, μαθητὴν Γερμα- 
νὸν, [P 26] εὐλαθὴ γε xàxelvov ἐς &nav xoi τὸ ἦθος 
ἁπλοϊχὸν ὡς καὶ ἓν πνευματικοῖς ταχθέντα τῷ πα- 
τριαρχεύσαντι, ἅμα μὲν σὺν τῷ Κοξύλης πρόεδρ.ν 
Ἡρακλείας τῆς κατὰ θρῴχην καὶ χειροτονητὴν 
ἑαυτοῦ φηφίζόνται, ἅμα δὲ τῷ µπισχόπῳ προτρέπε- 
ται, οὕτω τοῦ χαιροῦ σχεδιάζοντος, slg μητροπολί- 


ἐπιτελοῦντα), τὰ οῆς τελετῆς τοῦ πατριαρχεύσον- την χειροτονεῖν’ xal ὁ τῆς παλαιᾶς Εἱἰρήνης θεῖος 
τος ἐγχειρίξουσιν * 6c 65 καὶ τοῦ αὐτοῦ Κρονίου vabe, πολλὰ χαταπλυνθείσης πρότερον τῆς ἱερᾶς χαὶ 
yn παραλαδὼν ἐχεῖνον εἰοάγει τὴν τοῦ ἹΠροδρό- μυστιχῆς εραπκέζης xal ἔισιν ἁγιασθείσης εὐχαῖς, 


µου τῆς πέτρας μονὴν αὖν ὀλίγοις τισ), καὶ ναὺν 
εὐρύντες ἐπ᾿ ἀμπελῶνος. ἀργὸν ὡς ἐδόχει κἀχεῖνον 
ὄντα, ἐχεῖσε τὰ εἰχότα τελέόας μοναχὸν μὲν ἐκ λαῖ- 


intactum (upiditate patriarchatus, quo se jn præ- 
seas exclusum throno altering ín eum .evectione 
levius ferret, prssoccupsvit astutus princeps gra- 
tissimo ipsl deferende, scriptis etiam litteris, titulo 
. spiritualis patris. Erat in eo cum presens honoris 
fructus tum spes in posterum erescendi ; quo 
utroque delinitus ambitiosus animus inquietudi- 
wem composuit ad tempus, et uacbinari nova de- 
sinens securitatem quam eaptabot in usum obvium 
prebuit Augusto ; qui ut eadem ania teneret ho- 
winem, ne is priusquam esset rebus commodum 
fuco antmadverso resiliret, gnaviter in simulatione 
siudendi Andronico perstitit, adjevante ipso pro 66 
quoque, postquam est patriarcha creatus, Cyprio, 
dum se Aj inclinare sustinuit ueque ad eulogiam 
ab eo accipiendam, non usu alio quam adulandi, 

et tanto strietioribus ficte honorificentie vinenlis 
gloriosum monachum caus: ae partibus alligandi. 
Inde porro abunde 66 feventium suüragiorum ad 
tuto peragendam Cyprii promotionem. habere ra- 
tus Ándronicus, ubl progredi ad majora ipsamque 
ordihationem adoriri tempestivum est visum, 
nullius Orientalium antistitum ad tale ministerium 
operam probavit (nec erat sane eonsequens ad ejus 


«hv ἐχείνου εἶδε χειροτονίαν. Αὐτὸς ῥ᾽ αὖθις χἀχεῖ- 
vog πρῶτον μὲν ἱερέα, exa δὲ xàv τῇ λαμπρᾷ ἑορτῇ 
τῶν Βαΐων ἀρχιερέα τὸν πατριάρχην χειροτονοῦσιν. 


narravimus , οἱ viventi operam sacerdotalem grate 
atque obnoxie navasse, et ad ejus oceisi proposi- ΄ 
tum inagreo discocapnt, quod sie ejus conjugi 
Phranízens visum essét, sacra funebria, pro- 
nuntiandis hymnis, quibus mortaorum memoríam 
rosequi fas est, rite peregisse. Hic igitar com- 
miasam sjbj designaji patriarchie ordinationes 
auspicaturus, mense Martio susceptum eum intro- 
ducit cam páucis in monasterium a prodromo et 


αἱ petra nominatum, ubi templo in vinea reperto, 


in quo et ipso apparebat rem divinam ex longo 
fleri desiisse, in eo consuetis ca:remoniis mona- 
chum ex laico instituit Cyprium, moxque diaco- 
num e lectore ordinat. Eadem porro die eumdem 
imperator declarat patriarcham. Hinc jam patriar- 
cha, qui multorum suasionibus 8$ inductus eer- 
tim ac plane constitutum haberet non aliom adhi- - 
beré ad sui consecrationem quam eum de quo inter 
omnes constaret longe alienum esse ab omni spe- 
cie placuli, quale plerique antistitum contraxisse 
mutuis flagrantium factionum insirulationibus cul- 

abantur, discipulum Germanum, filium Acácii 
viri pii et valde circumspecti, qui se in palam 
nuper actis quasi neutrum habuerat, assensum in 


illos ab Augusto consecrationem adhiberi, quorum p partem utramvis sustinens et utrique, quantum 


ne suffragia quidem ad electionem dignatus fderat 
requirere), sed functionem illam. detulit episcopo 
Cosyles ex Oceiduistractibus legationis causa nuper 
appulso, et quod peregre vixisset in. summa dis- 
junctione 3 rebus nostris, nulla contaminato 
contagione  piaculorum , quæ ex actis antehac 
Constantinopoli plerique illie degentium aut con- 
traxerant aut contraxisse putabantur. Erat is 
homo preterea gratificari quidvis noscentibus fa- 
cilis, et juxta tritum adagium, dulcis cubitus, 
quem videlicet ad quidquid ex αρα foret pla. 
cide sequacem flecteres. Nonuullis enim, quibus 
fuerat anterior ejus vita plane perspeeta, notum 
erst magno eum domino Philippo, de quo alias 


duntaxat satis erat ad securitatem, fayens hunc 
quoque ipsum multa religionis existimatione cem- , 
mendatum, preterea ita moribus simplicem ut eum 
jlle qui patriarebatum nuper gesseratspiritualibus 
accensuisset, bunc, inquam, quasi. de «uo nulla 
esse posset cujusquam plausibilis erzceptio, in sui 
ordinatorem praeparavit, eligens eum, suffragante 
in id pariter Cozyleno, in prsesulem Heracleæ 
Thracis. Post qued episcopo mandavit ut eum 
confesim (res enim moras non ferebat) in eam 
sedem rite metropolitam ordimaret. Isti functienl 
delectum est antiquæ lrenes diyipum templum, 
eujus sacra et mystiea mensa vultis prios purga- 
tonibus expiata et certis sanctificata precibus 


; 
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O5 ystpov δὲ μικρὰ xol περὶ τῆς χειροτονίας διαλα- Α τες τὸ µέρὸς «b καθόλου Ἀιαφυλάσοοιντο. Οἱ δὶ τοῦ 
6ety. 


Ww. Xsiporor(a τοῦ æatoidoxov Κυπρίου, καὶ τὸ 
περὶ ταύτης. 


Ἠγνιστο μὲν «ὐχαῖς τε χαὶ ἁγιάσμασιν ἡ τῆς Mc 
γΐστης ἐχχλησίας ἱερὰ cpársta, σννήγοντο δὲ περὶ 
τὸν χειροτονηθησόµενον ol δὴ xa τῶν σχιζοµένων 
συγχατεχλίνοντο, ἄνδρες πρὸς piv τὰ ελούμενα 


ἀμθδεῖς, [P. 31] δέξαντες δὲ τῷ ζήλψ προστετηκά- 


ναι. Μαρτύριον δὲ τὸ μηδ εἰδέναι pb ὅλως μὴ 
ὅτι γε χειροτονίας τάξιν, ἀλλ᾽ οὐδ' αὐτὴν τὴν τοῦ βή- 
µατος, ὡς xal χινδυνεύειν διὰ ταῦτα παροραθῆναι 
thv ἐχείνων ἀχριδῃ παρατἠρησιν. Ἐχείνοις γὰρ Ἶν 
ὁ σχοπὸς ἀπερῖῖν χληρικοῖς μὴ παρεῖναι μηδ ὄψιν 
προσδάλλειν τοῖς τελουµένοις, x&v ὅστις xal εἴη' ἡ 
ὃ ἀνάγχη τῶν πραττοµένων, ὡς εὐοδοΐντο τὰ τῆς 
τελετῆς ἁμηγέπη, ἕνα τῶν τοῦ χλήρου προσληφθή- 
ναι, xal kv αὑτοῖς τοῖς ἀδύτοις τὸ µέγιστον, tbv ἐχ- 
κλησίαρχον ἔπειθεν, bg! ᾧ ξυπεπιλαμθάνειν σφίσι 
xai πῥάττοντα καὶ διδάσχοντα. Καὶ οὕτω μὲν ἑχεί- 
νοις ἀποχρῆν ἐπὶ τοῦ παρόντος ἐδόχει, εἰ παραθάν- 


Germani novi. Heracleensis inaugurationem vidit. 
ilie porro vicissim promotorem suum Cyprium 
primum quidem sacerdotio initiavit, deinde in ce- 
lebri Palmarum festo, cooperante antistite Cozyles, 
patriarcham ordinavit. De qua ordinatione non 
grit abs re quedam hic distinctius referre. 


15. Inauguratio patriarche Cyprii, εἰ que circa C 


eam coniigerunt. 


 Lostrata primum est precibus et piacularibus ri- 
tibus mazimi templi sacra mensa. Congregati deinde 
suut circa designatum pontificem schismaticorum 
sodales, viri sacrorum rituum rudes , qui sibi vice 
omnis ceremoniarum peritie sufficere putarent , 
quo uri ac quasi tabescere videbantur, zelum. Do- 
cumento fuit, quod consecrationis pontificalis, quam 
&G celebraturi convenerant, ordinem ignorabant 
funditus. Sed ne sacri quidem altaris ac divini sa- 
crificii functio quo pacto exerceretur, tenebant ; ut 
propterea periculum esset ne despiceretur et ut 
"pr:epostere sedula ludibrio esset illa exquisita ob- 


κλήρου τῆς ἐχχλησίας μὲν τὸ παράπαν ἐξεχλέίοντο, 
ὅπου γε xal ἀὐτὸς ὁ μέγας λογοθέτης, μηδενὸς χω- 
λύοντος, ἀλλ᾽ αὐτός γε χρίνων τὴν ἀπουσίαν ἑαυτοῦ 
ἀξίαν τοῖς τελουµένοις, µαχρόθεν ἐπεζυγωμένη; τῆς 
πύλης ἱστάμενος µόλις ἑώρα xal τῷ ὑπεσταλμένῳ 
τοῦ ἤθους τὸ ἀνάξιον παρεδείχνυ * ἄνω δὲ που τῶν 
κατηχουµενείων παραθυὀµενοι ὁπτῆρας εἶχον τοῦ μὴ 
παρακύφαι μηδ ἰδεῖν τὰ πραττόµενα, ὡς ἑντεῦθει 
κωλυθησοµένου δᾖθεν τοῦ μὴ δυναµένου ὑπέχεσθαι 
τῷ ἀξίῳ τῆς τῶν συµπαρόντων ἀναξιότητος χάριν UU 
ἀγαθύτητα πνεύμάτος. Ἐπεὶ δὲ καὶ τὰ τῆς τελετῆς 
διήνυστο, xat τρισὶ προηχιασµένοις ἄρτοις, ὡς ταῖς 


᾿τρισὶν ἡμέραις τῆς μεγάλης ἑθδομάδος ἀρχέσαυσι, τὸ 


τῆς ἐχκλησίας πυξίον ἐνικανοῦτο, ὁ πατριάρχης πρὸς 


* βασιλέα αὐτόθεν ἁπήντα ἑχτελέσων pev! ἐχείνου τὴν 


ἑορτὴν κατὰ τὸ σύνηθες, οἱ δὲ καὶ αὖθις τῶν ἱερῶν 
συνάξεων ἐξεχλείοντο, παρ οὐδὲν θεµένων τὸς τοῦ 
Ἰωσὴφ προστιµήσεις. Ἐπέφωσκεν ἡ δαυτέρα, xal 
«olg μὲν τοῦ πατριάρχὀύ ὁ ναὺς ἀνεῖτο, «ol; δέ γε 


κληριχοῖς ἄδατον τὸ τέμενος ἣν. Ἐπέστη ἡ τρίτη, 


rezet que quove pacío fas erat tali occasione fleri. 
Ας sic in pressens sibi satis cautum putaverunt , ut 
omissa licet parte consuetarum circumstantiarum, 
negotium tamen ipsum subsisteret, quantum ad ra- 
tam auctoritatem esset satis. Omnes ergo, prseter 
unum, clerici prorsus exclusi templo sunt, dum in 
eo patriarcha consecrabatur, quando et modestiam 
ostentare miram logotheta ipse magnus affectavit, 
duin nemine licet edis sacras ingressum probibente; 
ultro velut se indignum admissione in sacri con- 
scientiam reputans eztra procul stetit, ex adverso 
templi ostii foribus obductis clausi , demissis etiam 
In terram oculis et humili babitu quasi pre se ſe- 
rens agnoscere se jure arceri quippe indignum ac 
profanuni, et justam animadversionem boni consu- 
lere. Ne qui autem in superioribus vestibuli odeis, 
quæ catechumenea vocabantur, forte delitescentes 
furtivis illinc delibarebt obtatuum conjectibus quie 
tunc iu templo gerebantur, aderant qui hoc veta- 
rent àpeculatores ibl locati, neminem per crates aut 
fenestras 47 demittere oculos in ecclesiam siuen- 


servatio, quippe cujus accuratissima diligentia ne D tes; ut quos videlicet in officio spontanes a sacris, 


i4 quidem tenerel, sine quo irrita jure censeri pos- 
sel, quam moliebantur, ordinatio. lliorum autem 
obnixum studium ad eum scopum tendebat, ut cle- 
rici arcerentur a sacra illa ceremonia, ac ne quivis 
illorum, quantecunque alioqui dignitatis, vel visu 
procul usurpare quidquam ea occasione gerendorum 
posset. Coegit tamen eos mera necessitas defun- 
gendi utcunque ministeril adhibere unum saltem 
aliquem e clero gnarum ordinis sacrorum, cujus 
" ductu admonituque regerentur, prasertim in ea 
parte que praecipua priinsriaque, sed eadem arcanis 
et perplexe multiplicibus constans ritibus intra ipsa 
penitos agitur adyia. Adsciverunt igitur ecclesiar- 
chum, qui partim ipse faceret, partim ipsis sugge- 


: quibus erant indigni, absentiz non contineret sua: 


ipsorum modesta reputatio labis et verecundia 
poenitentes decens , eos denuntiatio custoduim, 
et nisl audirent, vis utique addenda prohi- 
beret a temerandis procaci aspectu sacris; 
in quorum usurpationem irrumpere haud par 
fasve esset. noxae? iuetpiate sibi conscios , præ- 
sertim exemplo admonitos aliorum paris afflniui 
piaculi, quos viderent zquo animo ferre sui ab iis 
exclusionem. Ubi verc peractum mysterium est ct 
sacra pyxis ecclesie tribus est preconsecratis in- 
structa panibus, quot ad tres hebdomad:e majoris 
dies, quibus nonnisi ex presanctificatis sacra fleri 
fas csi, erant ex recepto usu necessarii, gyatciaxeha, 
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xai τὰ αὐτὰ διεπράττετο. Ὡς δ d τιτάρτη παρῆν A χλασµάσων, ὃ δὴ xai γνωαθὲν ὕστερον οὐχ elyov 5 τι 


xq ἤδη συγχωρεῖν μελλον σφίσιν, ἐπεὶ οὐκ ἣν συµ- 
φωνεῖν ἑχείνους &vÀ τοῖς δόξασιν, ἀλλ ἀμφεγνωμό- 
νουν ἐπὶ πολὺ, ὡς καὶ παρελθεῖν τὴν τῆς προηγια- 
σµένης τελετῆΏς ὥραν, μόλις στήσαντες ἐς) ἑχάτερα 
ὄχλον ἄλλως xoi πλῖῆθος δοχοῦν ἐν ζηλωταῖς ἀριθ- 
μεῖσβαι, μέσον ἐχείνιυν παρὰ θάτερα τῶν ὡρσίων 
πυλώνων παρεῖχον τοὺς τῆς Ἐχχαλπαίας διερχομέ- 
νους προσπίπτειν xol συγγνώµην αἱτεῖν xal οὕτως 
ἀξίους νοµίζεσθαι τῆς συνεχκλησιάσεως. Άμα γοῦν 
τὰ τῶν ἑσπερίων ὄμνων ὑπὸ σχότῳ τελέσαντες, παρι- 
δύντες τὴν λειτουργίαν, οὖν οἶδα διὰ τὸν χαιρὸν μὴ 
ἐχχωροῦντα ἢ μᾶλλον διὰ τὸ μὴ δικαιοῦν [P 38] ἔτι 
ἁγιασθῆναι τοὺς συγχωρηθέντας τῷ ἱερῷ χλάσματι, 
ὡς ἡ ὁστεραία ἔδειξεν, ἐπ᾽ οἴνου ἀπελύετο ἕχαστος. 
Ὡς δὲ τῆς ἱερᾶς χαὶ μεγάλης πέμπτης ἐτελεῖτο ἡ 
λειτουργία xal αὐτοὶ συμπαρῆσαν, ἐχεῖνοι θέλοντες 
σφίσι παραλογίσασθαι τὸν ἁγιασμὸν, πέµψαντες xpu- 
φηδὸν ἐξ ἀγορᾶς λαμθάνουσιν ἄρτον, χαὶ Χλάσαντες 
tlg λεπτὰ μηδὲν εἰδόσι µετεδίδουν ὡς ἱεροῦ ἄρτου 


quidem ad imperatorem recta inde se contulit, ce- 
lebraturus cum eo de more festam. At clerici ni- 
hilominus sacris synaxibus exeludebantur a nibili 
ducentibus sanctiones Josephi pa(riarchs nuperi, 
utcunque et ipsas pomarum ecclesiasticarum injun- 
cUone firmatas. Illuxit secunda hebdomads dies, 
qua item familiaribus novi patrisrchze permissus 
ingressus in templum est, clericis vero prohibitus. 
Supervenit et tertia, qua et ipsa similiter est 
uclum. Ut vero quarta dies adfuit, qua decrevisse 
videbantur remittere jam clericis interdicti poenam 
nec eos de estero sacris arcere : verum ad boc 
prius ab ipsis exigobant certum assensum ad quæ- 
dam ipsis placita, quem eum plerique clericorum 
non statim expedirent, sed delibersabundi verentes- 
que consultarent, quidam etiam clare abnuerent, 
jn his altercationibus bora legitima sacri ex præ- 
sanctificatis tali die celebrari soliti pneteriit, Sero 
tandem, re in conventionem adductis qualemcun- 
que, dispositis magno numero in duplicem seriem 
altrinsecus a. dextris et sinistris portze speciosee iis 
e populo sibi obnoxio, qui zelo majori sensa de- 


ἐξ ὑπερτέρας ἀνίας xal γένοιντο. Ὅμως δὲ πρὸς τὰ 
ἐσαῦθις ἐλπιζόμενα οἰστὸν χἀχεῖνο ἰἑδόχει, xal φέ- 
Ροντες τὰ τῶν χαχῶν προσεδόχων µείζω, o0 τόσον 
τοῖς παροῦσι διὰ «hy πεῖραν ὅσον τοῖς προαδοχωµέ- 
νοις διὰ τὴν ἑἐλπίδα ἑἐξανιώμενοι. Τὸ γὰρ παρὸν Au- 
πηρὸν, ἐπιστὰν ἀνθρώποις φύσιν ἔχουσι φέρειν xal 
τὰ ἀνύποιστα, λυπεῖ μὲν ὡς εἰχὸς xal ἀνιᾷ τὺν΄ πει- 
ῥασθέντα τῶν δυσχερῶν, τῇ δὲ παρὰ τῶν πολλῶν 
παραμυθἰᾳ ἐχλύεσθαι πέφυχεν ΄ ἐλπιζόμενον δὲ 
δυσδιάθετον τὴν φροντίδα τῷ πεισομένῳ παρέχει 
Taov ἄρα x&xslvo «b παρὺν τῶν καχῶν ὡς ἑνῆν 
Φέρουσι δεινὴν ἐλπίδα τὸ ἐπελευσόμενον Ίγε, xol 
οἰστὸν ἐδόχει τὸ ἐπιστὰν πρὸς τὴν ἑλπίδα τοῦ µέλλον- 
τος λυπηροῦ. "Hv ταῦτα, xai ἡ χυρία ἐπέστη τῶν 


B ἑορτῶν, καθ) ἣν ἔδει xal συνδεῖσθαι τοὺς τῆς ἙἘκ- 


κλησίας, Χριστιανούς γε ὄντας, ἀγάπης φιλήματι. 
Καὶ δὴ προσεχαλοῦὔντο μὲν ἀρχιερεῖς, προσεχαλοῦντο 
δὲ κληριχοὶ, καὶ τῆς ἐπὶ τῇ πρώτῃ xal χυρἰᾳ δευτέ- 


pae συναχθέντες ἅμα φιλήμασιν ἁγίοις, ὡς fj τε 


Cum vero luce postera solemne sacrum feris 
quintss hebdoinadz majoris celebraretur, praesen- 
tibus jam cunctis, quippe sine discrimine admissis 
universis, qui rei praeerant, frusirari communione 
reconciliatos pridie sine ipsorum sensu, quod ita 
decreverant, studentes, panem e foro clam allatum 
ei sectum in frustula iis ignaris tanquam sacti 
panis particulas distribuerunt. Quod cum illi de- 
inde rescivissent, immane quantum indignati effe- 
ratique sunt. Verum ila in ruinam res ipsorum 
incumbebant, ut reputantibus quid verisimiliter in 
posterum timerent, tolerabilia existimari præsen- 
tia utcunque acerbissima par esset. Ferebant 
igituc ut poterant, et durabant se ad patientiam 
graviorum, acrius inquietati formidine impenden- . 
tíum incommodorum quam sensu jam appulsorum. 
Nam malum presenti vi pungens homines natura 
expositos incursui longe magis atrocium malorum 
contristat quidem et cruciat pro conditione mor- 
talitatis ei subjectum caput, non tamen sine le- 
vainento consolationis ejus quz ex consortio mul- 
torum paria tolerantium offerri miseris solet : quz 


cretaque ipsorum amplecti putabantur, patefactis D autem imminere in posterum calumiias creditur, 


foribus prebuerunt aditum extra stantibus, cuin eo 
ut in limine procidentes veniam poscerent, sicque 
digni deinceps 448 admissione in synaxes judica- 
rentur. Dum hzc flerent, hymni vespertini decan- 
tabantur, quibus absolutis, nocturnis jam tenebris, 
dimissa ecclesia eat, sacra liturgia, qua juxta 
receptum ritum ea die fieri. debuerat, preterita, 
baud scio an quod ejus hora, ut dixi, esset elapsa, 
an potius, quod qui modo in templum introduci 
ca: perant, nondum satis purgati antiquis piaculis 
viderentur, ut sacro fragmento impertirentur ; 
quam ultimam suspicionem veriorem astruit id 
quod postridie actum est. lgitur tunc quidem om- 
nes in. hunc modum ad sus quisque recesserunt. 


acriori fere cura et nullius temperato adnistione 
solatii dolore zstuantes angit animos et ærumno- 
sius sauciat. Quareistos his quæ nunc patiebantur 
utcunque tolerandis pares, 49 exanimabat atrox 
exspectatio sequentium, et minas futura iwiseriz 
&eviores ad se excruciandos experiebantur illo 
ipso quo (um maxime vexabantur infortunio. Inter 
hzc evolatis sanctioris ncbdomadz feriis princeps 
solemnitatum Dominica Resurrectionis illuxit, qua 
ex more oportebat Christianos omnes, nedum Ec- 
clesie ministros pacis invicem et charitatis osculo 
.mutuam profiteri germanitatem. Convocantur ergo 
antistiles, convocantur et cleríci; omnesque se- 
cunda post primum Pasche festnm die sanctis 
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ἡμέρα παρῄνει χαὶ τὸ χρεὼν ἤπειχε, hv πρὸς ἆλ- 
ou, συνίοτων ἀγάπην. 


ες. Περὶ τοῦ ρανέντος κατὰ µεσημθρίαν ἀστέρος. 


"Hv δὶ ἄρα γέλως [P 39] xai εἰρωνεία τὸ τότε 
πραχθὲν, ὃ δὴ xaX ἀστὴρ ὃν Κρόνον οἱ περὶ ταῦτα 
δοινοὶ λέγουσι παρεδείκνυ, ἵνα μὴ λέγω xal -ὃ xa 
ὕπνους δόξαν τινὶ τῶν ἀρχιερέων, ὡς ἅμα χαθεζο- 
µένων ἁπάντων ἐν συνόδῳ μείζον. συντετρῖφθαι μὲν 
ἑξαίφνης τὸν μαχρὸν θρόνον ἐχεῖνον, ἅμα δὲ πάντας 
χατὰ γῆς ἀσχημόνως ἑῤῥίφθαι , xat οὕτω χεῖσθαι ἕλ- 
Χοντας τν ἀπὸ πολλῶν ἔλεον. "AAA οἷον τὸ τοῦ 
ἁ Ἱτέρος. Μεσούσης γὰρ ἡμέρας, τοῦ ἡλίου λάμπον- 
τος, μηνὸ; Βοηδρομιῶνος ἱσταμένου, ὅτε τὴν ἑαρινὴν 
τροπὴν παρελαύνων ἥλιος καθαρώτερος Ἡ πρότερον 
δείχνυται τῶν χειμερινῶν νεφῶν δ:αλυοµένων, xas' 
οὐρανὸν µέαον ἐπέφωσχε ατίλδων, εἰ xal ph στΏ- 
6etv οἱ πλανῆται διὰ τὸ ἑγγὺς εἶναι λέγονται *. ἁλλ' 
ὅμως ἐχεῖνος, τοῦτο μὲν τῆς κατ) αὐτὸν σφαίρας 
ὑφώματι, τοῦτο δὲ xal τῷ τὰς τοῦ ἡλίου ἀχτῖνας δε- 
χοµένους τοὺς ὀφθαλμοὺς τῷ κατ αὐτὰς ἀῤῥωστεϊν 
περιχύματι, εἴπερ xal ἐξ ἁτονίας τὸ οτίλόειν, χαθ' 


inter se osculis, prout tempus et officium poscebat, 


suum pro se quisque in cæteros fraternum amorem 
declarabant. 


16. De stella circa. meridiem apparezite, 


Sed qua tunc flebant, nihil nisi mimus videlicet 
erant et quasi e scena ostentata ridicula fico; id 
quod indicare visa est apparitio przter solitum 
diurna stella, quam periti rerum talium sidus Sa- 
turni fuisse contendunt, ut interim omittam visum 
cuidam tunc episcopo per somnium oblatum hujus- 
modi : videbatur ipsi considentibus cunctis ip 
xnajori synodo, repente longum illum subselliorum 
ordinem inopinatissime confringi, corruereque in- 
decenter universos et sic humi jacere, vertentes in 
sese miserationem multorum spectantium. Sed de 
stella pbanomeno distinctius refersmus. Media 
igitur die, lucente sole, sub initium Aprilis, quando 
vernum cardinem iniens sol purior quam prius cer- 
nitur discussis nebulis ac nubibus hibernis, astrum 
Saturni clare cœlo medio emicuit scintillans, scin- 


tillans, inquam : elsi enim non me fugit de plaue- D 


tis negari scintillare B ipsos propter terr:e vici- 
niam majorem, tamen ille tum quidem scintilla- 
bat, sive quod forte in apogeo vel abside summa 
suz sphæræ positus eam supra cæteros planetas 
omnes attigisset à globo terreno distantiam, qua 
ad scintillationem respectu e terra ccrnentium 
sufficeret, sive tali tenipore conspectum ex aacci- 
denti scintillare contigerit, quod scilicet intuentium 
oculi solia prope fulgentis perculsi radiis et sic 
coacti nietare scintillationem visse stelle tribue- 
bant, qux ipsorum in(ürmitati trepidantium ex vi 
plena jubaris solaris verius imputaretur. Utcunque 
sit, boc quidem ostentum in omen aliqui trahebant 
prosperum qvippe qui signi(icari augurarentur exo- 
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À ὅσον iv ἔστιλδεν. Οἱ μὲν ovv tv ἀγαθοῖς ἕτταττον {2 


σημεῖον ΄ περιλάμψαι γὰρ σφίσι τὸ τῶν ἀγαθῶν φῶς 
μέλλειν xal πᾶν μχοτῶδες καὶ ἁμαυρὺν ἀπελαθῆναι 
τῇ τοῦ πατριαρχεύσααντος mapousiz. Λόχιοι δὲ àvy- 
δρῶν µεγίστων ἀφανισμὸν xai τῆς χατὰ σφᾶ; τιμῆς 
φθορὰν ἐνενόούν, χρείττω μαντευόµενοι * τὸ γὰρ 
ἁστέρος ὕψωμα τῷ µεγαλείῳ τῶν ἀνδρῶν παραδἀλ- 
Ἄοντες τὸ χρονιχὸν xal quypbv αὐτοῖς ἑνετίθουν, ὡς 
πηχθησοµένοις, τῷ κρύει τῶν συμφορῶν, ὃ δὴ χατὰ 
πόδας Ἱχολούθει. 
tQ. Περὶ τῆς τῶν ἁρχιρρέω» xaüupécsoc i 
ταυτῷ. uy. Περ) τοῦ χατενεγβέντος ὡς δῆθεν 
. αἵματος οὐρανόθεν. 

[P 50] Τῆς yàp δευτέρας ἑδδομάδος μετὰ τὸν 
ἀναστάσιμον, ἣν δὴ καὶ διακινήσιμον λέγουσιν, ἑκτί- 
Όεται μὲν δόγμα βασίλειον, χατασχευάξεται δὲ ὁ 
τέως μοναχὸς Αθανάσιος εἰς ἀρχιερέα ᾽Δνδρόνιχον, 
τάττε-αι δὲ χαὶ γράφεται ὁ Σάρδεων xal εἰς πατέρα 
τῷ βασιλεῖ, ὡς 8 ἐγώ τινων Ίχουσα, ἀνδρῶν ph olov 


τε φεύδεσθαι, xal δικαἰῳ θεοῦ, οὗ παρ᾽ ἄλλων, ἀλλ 


αὐτὸς παρ) ἑαυτοῦ ἑαυτὸν φημµίζων, καὶ λέγων’ Que 
λάττεσθαι γὰρ παρὰ τῆς Ἡρονοίας ἐφ᾽ ᾧπερ ixbi- 


rituram ipsis felicem lucem, tenebris cunctis et 
caligiuosis offuciis errorum ac factionum procul 
abigendis fausto ac salutari regimine patriarche, 
qui nunc Ecclesie gubernacula capesseret. Contra 


 sapientiores portendi eo signo maximorum virorum 


abolitionem in nihilum et ipsius dignitatis qua flo- 
ruisset& hactenus ipsorum Ecclesia corruptionem 
atque interitum ominabantur vaticinantes, opinor, 
veríus, dum cclsissimi planet:e exaltationem sum- 
mam minari verticibus eminentissimorum capi- 
tum, gelu vero tetricum Saturnii sideris sibi com- 
muniter denuntiare tristissimas hlemes calamita- 
tim, quarum rigore glaciali mox congelascereut, 
interpretabantur; id quod statim csi eventibus 
probatum. 

47, 18. De condcmnatione et e gradu dejectione an- 


tistitum in Blachernis. De sanguiue, «t. existima- 
tum est, e celo lapso. 


' 47, 18. Nam feria secunda hebdomadis quam 


diakinesimam vocant, slatio sequentis post diem 


ltesurrectionis, proponitur edictum imperatoris, et 
qui fuerat eatenus monachus A!banasius in anti- 
stitem Andronicum  transformatur, idenique non 
modo decernitur et scribitur episcopus Sardium, 
sed et in patrem ac confessionum imperatoris arbi- 
trum legitur. Quanquam ↄ2udivi equidem a viris 
οἱ mendaci exceptione aut suspicione propier 
summan religionem remotissimis, haud hosce illi 
titulos ab aliis $1 delatos, verum usurpatos palaue 
que jactatos ab ipso sese arroganter ostentante, 
dum etiam przdicabat se. videlicet a Providentia 
scrvatum. ultorem laesi olim divini Numinis per 
acia nefaria, quibus debitam nuuc tandem sua 
opera rependi penam oporteret. In. quo εἰ misc- 
rum et inopiuatum erat, illos qui et ipsi tempori 
cesseranl ac consequenter alfiues. erant ejusdem 


- 


Ld 


5» . — GEORGII PACHYMERA 8 
χῆσα: τὸ θεῖον vol; ivdpou Ἐπεξιόντα. Καὶ τὸ Υ A ἀξιώματι * τόπας δὲ tfc ἐκείνων δυνάδεως αυμπαρ- 


ἔλεεινὸν xol ξένον, τὸ Er* ἄλλοις μὲν τοὺς ἐχχωροῦν- 
τας ἐφιέναι ταῦτα Υίνεσθαι, ἐπ᾽ ἄλλοις δ᾽ ἐχεῖνον τὰς 
ἐχδ.χήσεις ποιεῖν ἑτοιμάζεσθαι. Ἐχείνοις μὲν γὰρ ἣν 
θελητὺν τὰ χθὲς xai πρὸ τρίτης ἐπὶ τῷ πάππᾳ 
πραχθἑντα χατὰ κανόνας τέως, ὡς κἀχεῖνοι ἔλεγον 
ἀξιοῦντες, µετιέναι καὶ καθιστᾷν, ἑχείνῳ δὲ τὰ πάλαι 
ξυμόάντα. διὰ τὰ εἰς τὸν Ἰωάννην παρηνομηµένα 
τὸν υἱὸν τοῦ Λάσχαρι βᾳσιλέως, καὶ τὴν τοῦ πατρι- 
ἄρχου παρόρασιν ᾿Αρσενίου διὰ τὴν ἐχείνου ζηλοῦν- 
τού παραθεώρησιν, καὶ τρίτον τὴν ἑαυτοῦ. ὑποχώρη- 
a.v, ke" οἷς δεῖν εἶναι κἀχείνους ξυνέπεσθαι ἄρχιε- 
ρεῖς Ye ὄντας, xai τῷ πατριάρχῃ συναἰρεσθαι σὺν 
αὐτῷ τῆς σπουδῆς, uh μέντοι ἀθετεῖν ἐχεῖνον xal 
ἄλλον ζητεῖν, xaX αὐτὸν μὲν παρορᾷν ζηλοῦντα, ἄνι" 
ειαάγειν -δὲ τῇ αὐτοῦ ἐχκλησίᾳ τὸν Χαλαζᾶν * ἐφ 
of; xal παρακεχνισµένος τοῖς μὲν χαθ᾽ αὐτὸν ἐχόλα 
χαλ παλαιοῖς, ὅσοι δη xol περιῆσαν εἰσέτι, ὅμως ὅ' 
ἐπειλύων τὴν γνώµην xowüg ἔπεξῄει πᾶσι. Tolvuy 
καὶ πρόσταγμα μὲν ἐκτίθεται βασιλέως, αὐτὸν μὲν 
εἰς πατέρα vávvov, ὡς εἴρηται, τὰ δέ v' ἑχείνῳ δό- 
ζαντα βεδαιοῦν * ἀντιπροάωποῦντες δὲ τῷ κρατοῦντι 
el ἀμφὶ τὸν Στρατηγόπουλον πέµπονται Μιχαῦλ, 
ὃς ἐσαῦθις καὶ τῷ. τοῦ πβωτοστράτορος΄ τετίµητο 


 eulps si qua erat, tam inlquo diseriminie partiri 
sorles unius 'cum ipsis alioqui classis hominum, 
. wu! alios quidem ex iis poenz secum immunes esie 
vellent, in alios saevum bunc iratumque immitterent 
vindicem. Nam istis quidem placebat, ea qui heri ac 
pudims tertius; de Papa constituta fuerant, uti 
contra canones, quemadmodum ipsi loquebantur, 
attentata, retractare ac reformare in statum priísti- 
num : hic autem ardente incumbebat studio ad ea 
immisericorditer punienda, que olim publice pec- 
cata criminabantur, primum quidem in exauctora- 
— tone Joannis filii Lascaris Augusti, deinde in de- 
türbando e sede patriarchali Arsenio, quod is 
amotum a succeseione inperii legiimum hæredem 
inique ferret, postremo in suo ipsius ad vitam 
raonasticam e pontificali gradu descensu, ad quem 
se coactum fuisse, quoniam illa non probaret, que- 
rebatur. Atquí utriusque temporis quecunque de- 
mum erat invidia pariter moderatores nunc arbi- 


όντος xal πατριἀρχον ὁ τῆς Βλαχερνῶν τῆς θεοτό- 
xou ναός. "Hv δὲ σὺν ἄλλοις κἀκεῖνο προστεταγµέ- 
vov, τὸν χατά ει τοῖς δόξουσιν ἀντιστησόμενον ὡς 
ἐπὶ καθοσιώσει χρίνεσθαι. Προκάθηνται τοίνυν ἅμα 
μὲν πατριάρχης, ἃβα δὲ xol ὁ Σάρδεων καὶ οἱ ἀμφ᾽ 
ἐχεῖνον τῶν σχιζοµένων παμπληθεῖς ὅσοι * ol δὲ τοῦ. 
βασιλέως ἑτέρωθι ἔχδικδι τῶν πράξεων προσεχάθην- 
το. [P 34] Οἱ μέντοι γε ἀρχιερεῖς μέταχεκλημένοι 
εἰσῆγοντο κριθησόµενοι. Καὶ πλέον οὐκ fjv ἑχεῖσε τὸ 
ἁκουόμενον ὅτι μὴ, « ᾿Αχθήτω ὁ δεῖνα, » καὶ «χατὰ 
πρόσωπον 4 κατηγορία ὡς παρηνόµησεν. "Hoav δ 
οὖν καὶ τῶν μοναχῶν, ol δὴ χαὶ παρίστων ὡς 
ἑδιώχθησαν. Καὶ εὐθὺς ὁ μὲν κρίνων, € Ἀρθήτω, » 
el δὲ τ), « Ὁ ἀσιθῆς » ἐπέλεγον, οἱ δὲ τῶν τοῦ πα- 
λατίου χειρῶν καὶ ποδῶν ἡμμένοι μετ ἀτιμίας ἐξτ- 
Τον Φύροντες τὸν χατάχριτον, τῶν δὲ μοναχῶν ol piv 
ἑδίδουν μµεγαλοφώνως τῷ «ἀναθέματι, οἱ δὲ xal 
προσαπτόµενοι ἱεαμώτερον διέσχιζόν τε μανδύας «ὐ- 
τῶν καὶ διετίθεσαν τὰ δεινὰ ὡς ἀναξίως δῆθεν φο-. 
ῥούννων. Τούτων οὕτω τελουµένων τῆς ἐδδομάδος 
ἐπείνης, xai μηδενὰς ἐχφυγεῖν δυναµένου τὰς ἄρχυς 
τῆς τιμωρίας, ὁ μὲν πατριάρχης δυσαρεστῶν ἣν, ὡς 
brat, xai τὸ πλεΐστον πραττοµένων διαπεφωνήχει, 


quantumvis acri studio satagentem emendare 
nuper acia contempserunt, ac pro eo Ecclesiz 
Chalazam imposuerunt, irritatum hominem et louga 
suceenso mora edio flagrantem ad persequendas 
pene oblitterati querelas temporis, et si qui super- 
erant Jam senes conscite olim 49 in juventute, 
quam ipse voesbat, eulpæ, in eamdem pariter cum 
juvenibus et recentius lapsis poene communis, ejus- 
que atroeis, sortem derissimam compingere, nuda- 
ta modo, cum primum per tempus licuit, immanis 
propositi sententia. Sed ut querelis omissis rem 
expónamus ipsam, proponitur, ut dietum est, palam 
edicium imperatoris, Cbalasam titulo spiritualis 
Augusti patrís honestans, ac quidquid ipse deere- 
vísset, ratam esse jubens. Delegatur præterea qui 
personam imperatoris representaret Michael Βίγας 
tegopolus, qui postea protostratoris dignitate or- 
maius est..Locus autem conventui, eoi éi ipse 
adfuturus patriatcha esset, Deiparz templum assi 


trosque rerum 3c quosvis alios gravabat. Unde D gnatur in Blacherais situm. Erat auiem ei hoc 


isti manifeste contra sua ipsorum in hoc exempla 
et prejudicia ruebant, tam severam parari ultio- 
nem permitientes οἱ volentes participibus parís 
$ecum criminis, se autem ipsos equum ducentes 
extra omnem animadversionis aleam securos ct 
dominantes florere. Αη non enim hos, si, ut víderi 
volebant, zelo movebantur dnntaxat ob violatum 
aguitione primatus papæ jus Byzantim sedis, satis 
fuerat in hoc ipsum experrecto cooperari et. obse- 
cundare patriarchz Græcos utique ac Constantino- 
politano patrisrchatui subjectos antistites ? Quid 
igitur attinebat quasi ei diffisos alium querere, 
velutque illum in ordinem redigere altere suffecto? 
"Nihil quippe minus agere sunt. visi, dum Cyprium 


praster caetera statutum, ui quisquis adversaretur 
qnaalicunque istius synodi decreto, reus ]ῶ56 ma- 
jestatis ageretur. Praesidebant porro . simul quidem 
patriarche, sinu] autem Sardonsis, ung cum pluri- 
mis eorum quioccasione damnationis el secessus 
Arsenii sese dudum a communione ceterorum ab- 
scideraut, Assidebant ex adverso regii ministri 
missi dd exsequendam inexorabiliter quamcumque 
synodus decerneret reorum ob acta nuper et elim, 
tunc vituperabilia visa, perageodorum) vindictam, 
Tunc qui accusabantur antietites sigillatim cag- 
s3m dicturi, citau nominatim | introducebaniur. 
Nihilque ibi audiebatur aliud nisi, Ducatur hic aut 


ile. Mox cuique in faciem. dica impingebatur vio- 
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ὅμως EY εἴπετο xal τοῖς δόξασι κατετίθετο. Κρύφα A col; ὑπηρέταις, ὑπέστρεφον δὲ κενο πρὸς τοὺς 


δὲ καὶ πονηρὸν συνέδριον τὴν ἐχείνων αύνοδον καχεῖν 


οὐκ ἀπώχνει,. Τέλος, ἐπεὶ καὶ τοὺς μὴ ἐχουσίως 


ἁπαντῶνεας πέµπηντες xal ἄκοντας ὑπὸ βασιλιχοῖς 


ὁπηρέταις ἔφερον, ζητοῦσι καὶ τὸν Κυζίχου Θεόδω- 


pov. ^O δὲ «f τοῦ Ἡροδρόμου μονῇ ὡς εἶχε παρα- 
δυβμενος ἐπειρᾶτο διαφεύγειν τὴν τοῦ χαιροῦ δυσχο- 
λίαν * οὗ Ὑὰρ τὰ τῆς χαθαιρέσεως ἐχείνοις τόσον ἣν 
ἐπαχθὴ ὅσον τὰ τῆς ἀτιμίας fjv. παρ) ὠνδηποτοῦν 
ὑφίσταντο. Καὶ 5h πέµπουσι τοὺς ἁπάξοντας. Ὁ δ 
ἀντέτεινε xai ἀντέσπα, καὶ ὡς λεπὰς πέτρας τῆς p 


Vic εἴχετο. Άλλὰ καὶ ἄλλους ἐπισννάπτουσι τοῖς προ- 


τέροις καὶ αὖθις ἄλλους, xal χατηνάγκαζον τῆς µο- 


γῆς ἁποσεάντα τῷ κατὰ σφᾶς ἐπιστῆναι συνεδρίῳ. 


"B« ὃ' οὐκ ἣν ὅλως πείθεσθαι xal βίαν ἐχεῖνοι mpoz- 


άγειν ἠθούλοντο, αὐτὸς προχαταλαθὠν εἰσέρχεται τὰ 


Ἅλοτα οοὗ ναοῦ, xol ὡς ἱερᾷ ἀσυλίᾳ τῇ μυατιχκῇ 
«ρα πέζῃ χρώμενος, ἐχεῖθεν ἀντιπέμπειν τοὺς ἁπε- 
ρόῦντας μὴ ἐξελθεῖν µήτε phy ἀφιχέσθαι, κἂν ὅ᾽ τι 
πα) πράττοιεν. 'Ü; γοῦν ἁν:σερόδητο piv ἢἡ θήρα 


jataram jegum. Plerique accusantium monachi 
erent, summem cnqieís in eo ipso constituentes 
quod, ut querebantur, persecutionem ab his jnju- 
stam pasei essent. Subito judex, torve reum in- 
tuens, Tollatur, siebat : Nempe impius ei malo di- 
gnus, acclamabant aseessores. Quas ad voces im- 
peratorii quiaderant satellites condemnatum vinctis 
manibus et pedjbus ignominiose irahebant foras, 
mopschis interim accusatoribus 8$ partim magna 
voce. diris devoventibus damnatos, partim. manus 
aævas non abstinentibus a pulsandis miseris et sa- 
cris eorum penulia, quas indigne gestari ab iis 
exprobrabant, contumeliose discerpendis, Dum ea 
per illam hebdorosdam ita gererentur, nemine re- 
4 undique tensa crudelitatis vindie!se inbiantis 
effagere valente, haud obscuns indiciis deprehen- 
debatur iniquo hæe animo patriarcham ferre. AL is, 
utcunque ringebaturmerore ae indignatione intimis, 
cernens qua flerent, sequebatur tameo praeuntes, 
assentiens inspeciem ipsorum placitis, ceterum clam 
dsmnans et detesians immanis decreta, adeQ ut 
privatim apud fidas aures non dubitaret illorum 
synodum vocareconciliabulum sceleratum. Denique 


ἀποστείλαντας, τῆς ἡμέρας ἓν τούτοις τελεσθείσης, 
ἑπαλαστήσαντα τὸν ὡς χριτὴν χαθεζόµενον εἰπεῖν 
ὡς 1 πρὸς τὸν Κυζίχου ἀσχολία πλείστας ἐπὶ τοῖς 
λο,ποῖς πράξεις ἤργησε, xal μηδὲν προσθέντα ἀνα» 
στῆναι, κανόνα θέµενον xal ἐπὶ τοῖς λοιποῖς τῷ πα- 
τριαρχοῦντι, ᾧ δὴ στοιχῶν ἂν ἐχεῖνος τὰ ὅμοια xal 
τοὺς ἄλλους διάθοιτο. Οὕτω μὲν οὖν ἐπὶ τοῖς 
προτέροις καὶ τῶν λοιπῶν ἑρήμην χατακριθέντων, 
τοῦτο α«λέον σχόντων τὸ μὴ μετ) ἀτιμίας καθᾶιρεῖ- 
σθαι. πρὸς ἓν τοῦτο συμπαθῶν φανέντων τῶν χαθ- 
αιρούντων, (r$) μηνὸς ἑνστάντος [P 53] Πναντιὼ- 
voc, χαθ᾽ ὃν εἰς τέλος ἅπαν δένδρον xaX πᾶν ix γῆς 
ἀνατέλλον πεφύλλωτο, φιάδες αἵματος οὑρανόθεν 
ἐφέροντο, ὅσαι μὲν εἰς viv. ἔπιπτον, τοῖς χώμασο 
ἱπειλυόμεναι µηδεμίαν παρέχουσαἰ τισιν αἴσθησιν, 
ὅσαι δὲ φύλλοις ἡ πέτραις Ἱ ἱματίοις χατεῤβάδατο, 
ἐπιμιαίνουσαι τὰ δεχόµενα, ἀχριδὼς παριστῶσαι τὴν 
φύσιν. Ἐμοὶ μὲν οὖν ἀναμφιδόλως φάσχειν διὰ ταῦ- 
τα συµδῆναι κἀκεῖνα, οὐ πίστις ἕἔνεστιν ἀχριθής" 


ille obluctans resistebat, et lepae pero, sic mo- 
pssterio inh:rens. Lictores trahendo impares so- 
ciis adhibitis viro ingeminabant ; quam saepius au- 
xerunt aliis atque aliis accitis. Quorum inter se sume 
η] ope conantium et ad invisum tribunal raptan- 
tium infestas manus elapsus ille templi 3d yta subiit, 
ei inviolabili, ut putabat, sacrze mensze ssylo poti- 
tu$ iode per ecclesiasticos SA ministros, quo- 
rum e» penetrandi jus est, denunti.;bat satellitibus 
seneutiquam, quidquid contra molirentur, iude 
abscessurum. Quare illi, diejn his frustra consum- 
pto, coacti sub vesperam redire re infecta, uL 2y- 
nodo renunüarunt quod evenerat, perculsus qui 
ut judex sedebat, Nempe, ait, inanis cirea Cyzicenum 
longi temporis opera otium inutiliter consumpsit, 
multis czeterorum absolvendis causis suffecturum. 
E! his diclis surrexit, prescripta patriarchz formula 
quam tenere deberet in aliis pari exemplo punien- 
dis. Ita post eos, qui vexati maleque multati præ- 
sentes fuerant, reliqui ut contumaces in absentia 
damnantur, hoc uno benigne sgere in hos visis, 
feris illis arbitris, quod acerbitates contumeliosissi- 
marum incomitiatiogum in presentes exercitarum 


enm eos qui se ultro non sisterept, trabere frustra p) remisere, loco movere non comparentes cia igno- 


repugnanjes per ministros imperatorios cappissent, 
incessit eos cupido Theodori quoque Cyziceni coram 
se in reorum subselliis videndi. Quare satellitibus 
t eum adducerent mandarunt. Porro ille non com- 
parere eertus, quam potuerat tutissime se abscon- 
derat in Prodropi monasterio, procellam sub 
fecto dum detonaret opperiens. Causa buic et aliis 
declinandi vadimonii non tam erat judicii pericu- 
lum aut damnationis aut de gradu dejectionis 
ignominia, quam metus contumeliarum intolerabi- 
Jium, quibus se coram illic a vilissimis homuncu- 
lis dehanesisndos prius expertorum acerbitatem 
Βινς. egemplo didieerant, Igitur πο & synodo 

repertum in latebris Theodorum. Αἱ 


miniosam ipsorum adstaotium traductionem con- 
tenti. (18) Ineunte Maio mense, quo arbor omnis 
et quidquid eterra oritar fructicat, gui sanguinis 
e ccelo destillarunt. Harum quotquot in terram in- 
ciderunt, aut exsuctx bibula superficie aut natu- 
rali nec plane absimili soli subrubentis colore cons 
fus:e sui sensurc ad oculos non pertulere, sed in- 
observata vauuerunt, Quæ vero foliis frondentium . 
plantarum, que petris queque velis ac textu. ve« 
suum suntexcept, uti discolore macula pingentes 
subjectam mate;iam, clare sui naturam animad- 
veriendam prsbuere. ld ostentum utrum a Deo 
sit ipmissum ad ejus significandam de rebus quie 
tunc gerebantar sententiam, hand equidem  def- 
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ἱστοροῦντι δὲ λέγειν καὶ ταῦτα, γὰν ἑχείνων A cáuavoc ἓν τοῖς διπτύχοις τοῖς πατριάρχαις συμμνη- 


xà» ἄλλων ἸὙένοιντο, οὐχ ἁπᾷδον, οἶμαι, δο- 
xti. "λλους μέντοι γε ἐχεῖνοι ταῖς ἐχχλησίας ἄντι- 
σηχώσαντες, χατὰ τρόπον τὰ τῆς Ἐκκλησίας ὡς εἷ- 
yov διίθννον, τυραννοῦντες οἷον εἰς τὰ πολλὰ τούτων 
Χαὶ τὴν βασιλικὴν ἡμερότητα, bvh; χαὶ μόνου τὰ 
πάντα χαταπροϊεμένου, τῆς χοινῆς ὁμονοίας xai 
καταστάσεως, ὡς ὑπέσχοντο. 


4. Περὶ τῆς Αὐγούσεης θεοξώρας καὶ tov xa- 
τριάρχου 'AAcCarópsíac. 

ἉΑπήτουν (P. 50] μὲν οὖν xal «hv Αὐγοῦσταν 
θεοδώραν λίδελλον μὲν πίστεως, ἀποθολὴν δ' ἔγγρα- 
φον τῶν χθὲς γεγονότων, ἁἀσφάλειαν δὲ xal τοῦ µή 
ποτε ζητῆσαι περὶ τἀνδρὸς αὐτῆς bg" ᾧπερ bv φαλ- 
µῳδίαις ταφῄσεται. καὶ τὸ ἐπὶ τούτοις ἆθλον, ὡς 
ἐπὶ τῆς ἐχχλησίας, qaot, βασιλιχῶς σὺν τῷ υἱῷ µνη- 
µονεύοιτο. ᾽Απῄτουν δὲ καὶ τὸν ᾿Αλεξανδρείας 'A6a- 
νάσιον ὁμογνωμοσύνην μὲν ἐπὶ τοῖς χαθαιρεθεῖσιν, 
ἀποθολὴν δὲ καὶ αὐτὸν τῶν πραχθέντων, ἐπεὶ καὶ 
αἰτίαις ταῖς προῤῥηθείσαις φθάσας συγχεχοινώνη- 
Χεν, ὡς ἂν καὶ αὐτὸς δηλονότι τὰ ὅμοια κατασφαλι- 


nire certo affirmareve ausim. Quod autem historici 
oflicium exigit, non dissimulabo, visum quibusdam 
boc pertinere tum ad ea qu» modo retulimus, 85 
tum ad alia, quæ pari immanitate tunc a. rerum 
potentibus impune designabantur, acta reprobandae, 
quasi scilicet ille cruor vice naturalis plovis de- 
missus e nubibus adumbraret intrusionem violen- 
tam novorum antistitum in sedes per vim ejecto- 
rum. Utcunque sit, isti certe, dum suo arbitratu 
ad Ecclesiam, 'sicut videri volebant, componen- 
dam tam vehemente incumbebant opera, tyrannica 
in muliis grassari licentia non iumerito censeban- 
tur, abutentes mansuetudine. imperatoris, qui «vana 
spe inductus ab illis facta pacis ac concordi: plene 
restituendze, si agere ipsos «us vellent sineret, 
cuncta in eorum arbitrium projecerat, effectum exo- 
ptatissin.um et promissum publice tranquillitatis 
bene quovis emendum pretio ratus, et e tali. com- 
niventia prudenter, vt ipsi videbatur, exspectans. 


19. De Augusta Theodora et patriarcha Alexandrino. 


povtuotto. Τῷ vàp ᾿Αντιοχείας θεοδ)σίῳ τῷ Πρίγχιπι 
λεληθὸς μὲν δέος ἐμπίπτει μὴ xal τι δράσωσι τοῦτον 
τῶν ἁἀδουλήτων, φανερῶς δ' ὑπερηφάνει xol ὑπερ- 
εώρα τῶν πραττοµένων, ᾽Αμέλει τοι χαὶ πέµψας, 
τοῦ βασιλέως ph εἰδότος, παρῃτεῖτο χατὰ Συρίαν 
χαὶ ἄλλῳ παρεχώρει τοῦ θρόνου» ἔτι γὰρ ἑσώζετο 
μὲν Τρίπολις, ἑσώζετο δὲ fj χατὰ Συρίαν Πτολεμαῖς, 
περιΏν δὲ Βηρυτὸς xaV Σιδὼν καὶ Τύρος καὶ τὰ παρ- 
ἆλια, τῆς Ἰταλιχῆς ἀρχῆς χραταιοτέρας οὔσης τῶν 
Αἰθιόπων. Οἱ δὲ τῆς ἐχχλησίας ἑχείνης δεξάµενοι 
thv παραἰτησιν, χοινῃ dou. τὸν ᾽Αγιοτυμεωνίτην , 
καθιστῶσιν ᾿Αρσένιον, ἄνδρα τὸ σύμπαν ἁγιοπρεπῆ 
καὶ σεδάσµιον, ὃν δὴ καὶ τέως μὲν οἱ ἐνταῦθα δεξάἀ- 
μενοι ἐπὶ τῶν ἱερῶν ἐχοινώνουν ἑκείνῳ τῆς µνήµης 
διπτύχων, ὕστερον δὲ αἰτίαν σχό»τα Ex φήμης ἡκού- 
σης ὡς οὕτω συμθὰν τῷ ῥηγὶ τῆς Αρμενίας τῆς 
ἐπὶ. τῇ ἐχχλησίᾳ ἑχοινώνησε στάσεως, μηδὲν áva- 
µείναντες συνεξετάζειν τὸ γεγονὸς εὖχερῶς ἐξαιροῦσι 
φοὔῦνομα. Ἐχείνου δὲ μηδ ἐς βραχὺ περιγενοµένου 
(ἔσως γὰρ ἂν xal ἁπήντα πρὺς τὴν κατηγορίαν, el 
περιῆν) οἱ ἀρχιερεῖς ἀμφιγνωμονήσαντες, οἱ μὲν 


pro irritis δὲ perperam decretis se habere, qua 
nuper ín causa pap: ac conciliationis Grsecis cum 
Latina Ecclesiarum statuta fuissent. Hoc postremum 
ab eo petendi causa fuit, quod is propter rationes 
a nobia ante memoratas communicasset cum iis 
qui illa egerant. Addebatur, hac dumtaxat condi- 
tione, si hzc scripto et chirographo firmaret, ei 
tribuendum ut e sacris diptyvchis nomen ejus inter 
ceteros patriarcbas memoraretur. At. Antiochenus 
potriatcha Theodosius Princeps, occulto tactas metu 
ne quid hi gravius in sese consulerent, exterius 
tamen pre 6 sc ferebat baud sibi probari, sed 
nec ad se quidquam arbitrari pertinere, quz (le- 
rent. Ergo aspernabundus et speciose securus 
conscriptam abdicationem patríarchatus, impera- 
tore inscio, Ántiochiz reliquit, ipse in Syriam mi- 
grans, ubi Latinorum in potestate multz tum ad- 
huc et magna civitates erant, Ptolemais, Berytus, 
Sidon, Tyrus, oraque illa maritima universa, in 
qua liali adversus opes Æihiopum suum egregie 
imperium tuebantnr. Clerus porro Antiochenus 


Sed ut ad synodi acta redeamus, in his et illud D abdicatione Principis accepta concordibus calculis 


est. Ab Augusta Theodora dei libellum exegerunt, 
pretereaque ut scripto dato se renuntiare profite- 
rctur conventioni ecclesiarum et obedientis papas 
paulo ante publice admissis; 
polliceretur se nunquam petituram persolvi viro 
suo defuncto justa funebria decantatione psalmo- 
rum et cztero ecclesiastico ritu celebranda. Haruim 
rerum merces ostentabator honos commemoratio- 
nis nominis ejus in ecclesia, inter sacra conjun- 
gendi cum momine imperatoris ipsius (illii. Ab 
Ü Alexandrino T item m patriareta postularunt Athanasio, 
* »baret suo damnationem et deje- 
xum suis sedibus antisti- 
Aiserte declararet 






sancte denique . 


patriarcham creavit Hagio-Symeonitem Ársenium, 
virum praclara sanctimoniz specie venerabilem, 
quem staiim Constantinopolilani agnoscentes in 
communionem admiserunt, pronuntiato palam ejus 
ediptychis nomine. Postmodum tamen fama sparsa 
communicasse ipsum cum rege ÀÁrmeniz ab Eccle- 
sia discisso, minime sumpto ad inquisitionem veri 
spatio, cupide multarunt honore isto et e sacris 
tabulis ejus nomen expunxerunt. Contigit. auicm 
jpsum sub hoc tempus e vivis cedere : quem esi 
credibile, οἱ vel modicum superfuissct, ad causam 
dicendam Constantinopolim venturum. Caterum 
antistites ad el successorem eligendum congregati 
duas in sententias scissi sunt : Cilices quippe 
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κατὰ Κιλικίαν τὸν Πομπηϊουπόλεως Διόνύσιον, ól ü A καίαθεν (ἐχεῖ γὰρ χαὶ συνετηρεῖτο) ἀπολύει πρὸς ἐν 


ἀμφὶ Xuplav τὸν Τύρου Κύριλλον χαθιστῶσι * xal 
«οῦ Διονυσίου χκραδαινοµένου φθάνει προχριθεὶς ὑπὲρ 
ἐχεῖνον ὁ Κύριλλος. Tbv γοῦν ᾿᾽Αλεξανδρείας ἐνταῦθα 
παρόντα οὔτ᾽ ὠδύνα τὸ μὴ τοῖς ἄλλοις συμμνηµο- 
νεύεσθαι [Ρ. 54] (τὰ γὰρ τοῖς πολλοῖς συµθεδηχότα 
τὸ καθ) αὐτὸν λυπηρὸν ἀπέχρυπτεν) οὔτε μὴν τὸ 
ἀξιοῦσθαι µετέχειν σφίσι τῆς µνήµης ἔθαλπε' τὰ 
γὰρ παρὰ «b πρέπον πραχθέντα, olg χοινωνεῖν ἦν 
γεγονότα, συγχάταινον περιίστατο. 


x'. Περὶ τῆς γυναικὸς τοῦ Τερτερή. 


Αλλὰ τούτων ἀνηρτημένων καὶ ἔτι ὁ βασιλεὺς 
«oü Τερτερῃ, ὃν δὴ βασιλέα Βουλγάρων ὁ λόχος 
ἐδείχνυ τοῦ ᾿Ασὰν ἐχεῖθεν ἀναχωρήσαντος, πέμφαν- 
τος χαὶ ἀξιοῦντος περὶ τῆς γυναιχὸς (τὴν γὰρ τοῦ 
᾽Ασὰν αὐταδέλφην ὡς παρανόμως συζευχθεῖσαν 
ἀπέστεργε, χαὶ ἄλλως ὅτι xal τῆς Exsl ἐχχλησίας 
ph παραδεχοµένης αὐτὸν ἐν ἁγιασμοῖς, ὡς ἔλεχε, 
περὶ τὴν σύζνγον ἀνομήσαντα), ταύτα τοῦ Τερτερῃ 
διαμηνυοµένου xat τὰς ἐσαῦθις ἀγαπῶντος σπονδᾶς, 
ἀποστείλας ὁ βασιλεὺς xal ἀγαγὼν τὴν γυναῖχα Nv- 


Pompeiopolitanum Dionysium, Syri vero Cyrillum 
Tyrium in patriarchatum — vocaverunt. Inter quae 
deliberante ac trepidante Dionysio praeoccupavit 
thronum Cyrillus, et in co firmatus praevaluit. 
Jgitur Alexandrinum hic Constantinopoli degentem 
nullo admodum doloris affccit sensu, quod inter 
pawiarchas non recitaretur uomen ejus : societas 
enim in pari sorte multorum privatam ipsius mo- 
lestiam levabat. Neque spes illi oblata istius hono- 
ris adipiscendi $7 magaum habuit illicium, pre- 
serlim quod caro emenda proponeretur, exacta in 
id comprobatione inconvenientium actorum synodi 
presentis ; quorum quin se fundum et auctorem 
ferret, ac consequenter eorum invidiam in se sus- 
ciperet, qui talia gerentibus communicaret, vitare 
non posse facile videbat. 


90. De uxore Terteris. 


Verum his adbuc in deliberatione versantibus, 
contigit instauratio fuederis inter imperatorem et 
Terterem. 1s in. regnum Bulgariae post Ásanis inde 


Τερτερῆν, πέµφοντα xàxslvov αὐτίκα τὴν τοῦ ᾿Ασὰν 
ἁδελφὴν, ὃ 65 xai γέγονε. Καὶ τὸ ἐντεῦθεν, ἑπεὶ 
ἀδύνατον ἣν τὸν ᾿Ασὰν βασιλεύειν Βουλγάρων κρα- 
φαιωθέντος Ἠδη τοῦ Τερτερῇ, ἑχείνῳ μὲν σπένδεται 
(τὰς γὰρ δυνάµεις τῆς Ῥωμαῖδος πολεμησειούσας 
ἐχλείπειν), τὸν ὃ) Ασὰν χατὰ τὰς προίέρας σνν- 
θεσίας τοῦ πατρὸς δεσπότην Ῥωμαῖδος ἀποχαθί- 
στησιν. 


καὶ. Περὶ τῆς ἐπ᾽ ἀνατοϊὴν βασιλέως ἑξελεύ- 


σεως. 


[P. 55] Αὐτὸς δὲ ἔμμονον µέριμναν ἔχων τῆς περὶ 
«ἣν Ἐχχλησίαν ὁμονοίας xai καταστάσεως, δι ἣν 
καὶ ταύτα πάντ᾽ ἑπράττετο (1) γὰρ τῶν ᾿Αρσενιατῶν 
ἐπισύστασις πολλή τις οὖσα xal καθ) ἑκάστην πλη- 
θνοµένη ἠρεμεῖν οὐκ εἴα), ἁπάρας τῆς Κωνσταντ/- 
νου ἐπ᾽ ἀνατολῆς Ἠλαννεν, ἐπισχήψας χαὶ πατριάρχη 
xai τοῖς λοιποῖ;, ὅσοι τε περὶ τὸν πατριάρχιν σαν 
καὶ ὅσοι τῆς ἑναντίας μοίρας, ἑἐχεῖσε περί που τὰς 
"Y ποπλακίους θήδας ἁπαντᾷν τὴν ταχίστην ὑπὸ β.- 
σιλιχαῖς τριήρεσί τε χαὶ ἐφοδίοι,, ὡς ἐκεῖ χινηθη- 


possessione validissime βεπιλίυς appareret ler- 
teres, optimum factu putavit imperator foedus cum 
hoc icere, utique parum ad manum habens Ko- 
manarum copiarum  alacrium ad pugnas et 
ad rem bene gerendam cum lam vicino strenuo- 
que hoste promptarum satis. Convenit ergo cum 
Bulgaro, Asani, juxta pacta prius a patre cum eo 
inita, dignitatem despotæ Romaidis iu qualem- 
cumque regni: amissi compensationem tribuens. 


21. De profectione imperatoris ín Orientem. 


Hac cura soluto imperatori acrior alia οἱ per- 
severanlior altius  insidebat animo, concordiz 
tandem in,Ecclesia bona fide statuendz, $68 quam 
unice ad rem eisi cuucta qua nunc ma»sime fierent 
referebantur, tamen nihil admodum hactenus esse 
profectum apparebat. Ergo sollicitum tali causa 
priuclpem cessare in inquisitione ulteriori medio- 
rum ad finem tam necessarium, cum minime si- 
neret flagrans plusquam unquam οἱ pollens nu- 
mero inque dies augescente multitudiue succre- 


secessum, ui alias diaimus, evectus, religioni 66 D scens Arseniana factio, movens Andronicus Con- 


ducere profilens tenere in contubernio sororem 
ejusdem Asanis, quam repudiata contra fas priore 
legitima conjuge duxisset, nec ferre amplius, ut 
aiebat, valens se ab Ecclesia sui regni sacrorum 
exsoriem eo nomine censeri atque a communione 
rejici, misit ad imperatorem, qui hec ipsa ex- 
ponerent et paratum sese ad pacem cum eo 
sanciendam aíffirmarent ea conditione, si veram 
&ibi suam, φυ Nice detinebatur, uxorem red- 
deret. Ad quas imperator annuens educlau cu- 
stodia mulierem ad Terterem remisi, pactus ut 
is vicissim sororem  Asanis ad se remitteret ; 
quod οἱ facium est. Moxque, cum jam Asani spes 
nulla esset recoperandi regni Bulgarici, cujus in 


stantinopoli versus Orientem tendit, præscripio pa- 
wiarchse cum suis aliisque antistitibus, cunctisque 
pariter qui partes his adveréas tuerentur, ut sibi 
quantocius circa llypoplacias Thebas frequentes 
occurrerent, imperatoriis eo deferendi triremibus, 
quas copiosissiinis et quantavis implicitorum isti 
cause hominum multitudini, vel si nemine dempto 
universi accurrcrent, suffecturis ad hoc ipsum in- 
atrui commeatibus jusserat. Ut tam multos tam- 
que varios convenire ünum in locum imperator 
vellet, inde erat quod studenti perfectam Ecclesiae 
restituere concordiam necessario faciendum vide- 
batur, ut multiplicium auctores s&eclariive factio- 
num una consulerent, auisque singuli allegatis 


eJ ; GEORGII PACHYMERAR - | $8 
eopévory ay ὅλων. GUw Salyoy tig. xal περὶ tov K βασιλέα, καὶ 6 ῥηθεῖς βέγας Χογοθέτης ὃ Ἡουδάίων 


χθὲς πραχθέντων ἀνέζη τὸ σχάνδαλον, xai μᾶλλον 
ὅτι καὶ tiv παρ) Ἰωσὴφ f] καὶ παρὰ τῶν ἀμφ ἐχεῖ- 
voy πραχθέντων παραθεθασµένων αὐτοὶ ζηλοῦντες 
ἐντεῦθεν xal «fv τῶν ᾿Αρσενιατῶν παραδοχὴν ὑπο- 
φτεύοντες τοῖς παθοῦσιν ἐπῳχτίζοντο καὶ ἄδικα πά- 
σχειν διωµολέγονν. Atà ταῦτα xal συνόλους ἐχεῖ ὁ 
χρατῶν συνῆγεν, ὡς ἂν ἐντελοῦς γεγοννίας τῆς συν- 
ελεύσεως τὸ ποιητέον ἀπὸ κοινῆς τῆς σχέφεως vé- 
νηται. Καὶ δὴ συνελθόντων, xal τῶν εἰχότων προ- 
νοοῦντος σφίσι τοῦ βασιλέως ὥς διαχειμεριοῦσι περὶ 
«b ᾿Ατραμύτιον, ἀργῆὴσας mápmav τῶν ἔξωθεν δου- 
. Atty ὁ κρατῶν σχεδὺν τὰ περὶ τοῦ πῶς ἄν οἱ "Ap- 
Φενιᾶταν τοῖς πραχθεῖσι συγκατανεύσειαν εἱρηνεύ- 
σαντος διεσχἑπτετο. Σωνήγοντο τοίνυν ἔνθεν μὲν οἱ 


περὶ τὸν πατριάρχην, o, αυνΏν τὰ πλεῖστα xai fj 5 


Εὐλογία xal γε αἱ θυγατέρες αὐτῆς, fj τε θεοδώρα 
xal dj ĩx ὄντιχῶν "Άννα 1j καὶ βασίλισσα, ἄρτι τότε 
χἀχείνη χατὰ φΊμην τῶν γεγονότων ἀναχθεῖσα πρὸς 


juribus ae votis communt consensu coneta compo- 
nerent. Nani non exigua in plerorumque animis ad- 
versus nuper initam cum Latina Ecclesia Roma- 
noque pontifice conventionem fervebat offensio, 
tertie preetextus plausibilis coitionis, eo jar dam- 
nosiuris, quod duabus dudum antea conflatis com- 
missisque ac per acria nunc maxime discidia gras- 
santibus in mali cumulum supervenerat. Nondum 
quippe resederat oblocuterum Josephi conira ejus, 
quau: vocabant, intrusionem in patriarchatnm, et 
aeta, ut ipsi jactabaut, multis nominibus megi- 
"tima, murmurationes, fawere comprobata pluri- 
uorum. Vigebat item his fronte adversa compa- 
rata οἱ flagrantibus infesta jurgiis Ar»eníana con- 
juratio. Νεο Josepliitarum iamen in. Arsenianos 
infense certantium non quedam in iis concordia 
erant studia sensaque, Utenim utrique sese in- 
vicem zmutatione inquietissima suspectabant, et 
urebat praeseriim — Josephitas minime jam dissi- 
mulata necnon inagnan rebus ipsorum securim in- 
Qigens, imperatoris erga venerantes Ársenii memo- 
riam indulgentia, que ne usquein plenam ipsorum 
admissionem comprobationetpque proficeret, vere- 
bantur, ita utrisque ex zxquo parum plecebant 
qua seva immaniaque amodo in Ecclesia doini- 
eanlibus decerni gerique cernebant; pslamque 
smba partes miseraue sedibus dejectos antistites, 
énjuste ipsos sibi videri passos talía conspiratione 
won dubia profitebautur.. lis tot tam variis ac 
perplexe complicatis uma mederi studens 89 im- 
qerator eperz discidiorum Ecclesiam misere dis- 
eerpentum causis, universos seducio in loco 
enum cogere tn cotum vtile putavit, fore outu- 
enons tt sie collato consilio viam communiter ali- 
quam iniremt consensionis adeo publice necessa- 
rie firmandz. Com igilur omnes Átraoytii conve- 
nissent, ubi cunctis ad. victum in totam hiemem 
necessaria large imperator providerat, ipse interim 
seposttig rieilium negojiorum curis, atque a quo- 


τὰ παχλὰ παρὰ βασιχεῖ ὄννάμενος καί γε ἐ(μὴθεὶς 
καὶ τῇ τῶν µεγιστάνων χροσοκοχκίνῳ χαλύβτρά xol 
παρχ ctv 102 προσόντος αὐτῷ ὀφφιχίου «4fty, ἐκεῖ- 
θεν δὲ ob. ἀμφὶ tbv. 'Ὑάχινθόν povayot, ol; συνηριθ- 
μοῦντο xai οἱ Χδιζὰ παθόντες xol τυφλωθέντες, 
Λάξαρδς τε ὁ Εοριανέτης xat ὁ Περιστέρης Μακάριος’ 
ὁ yàp Λεπενδρηνὸς ᾿Αθανάσιος ἐκ τῶν παλαιῶν C9- 
λωτῶν fjv xat μεγάλων. Οὐκ ὀλίγοι δ ᾖάαν αὖν «οὐ- 
τοις, τοῦ βασιλόως ἑἐνδόνιος ἀνέδὴν φαίνεσθαι πάν- 
τας, xal ἓχ τῶν λαϊχῶν xal γε τοῦ παλατίον, [P. 56] 
ol; 6 xai συγκαλουµένοις ὁ βασιλεὺς iv ἡμέραις 
τεταγµέναις τῆς ἑδδομάδος ἑκάατης ὠμίλει, ἔχων 
παρ' ἑχάτερα χαὶτοὺς τοῦ πατριάρχου, xal γ΄ ἔπείρά 
(v ὅλης ες τεάσαραχονθηµέρου συµδιόδάζειν xal quy- 
ενοῦν ἀμφοτέρους εἰς µίαν καὶ τὴν αὐτὴν τῆς χοι- 
νωνίας συμπλήρωσιν. 'AXJX οὖκ ἔπειθεν, ὁτὲ μὲν 
παρακαλῶν, ὁτὲ δ᾽ ἑλέγχων, καὶ πᾶσι τρόποις ὑπο- 
ερέχων xal δουλατωγῶν γνώµας ἀπανθρωπισθείσας 


tidianis quoque esteris principatus fanctionibus 
feriari, quoad hec expedisset, volens, unice in 
propositum incubuit Ecclesi» pacandz. Cujus ne- 
gotii principium ab Arseniatarum reconciliatione 
ducendum ratus, totum ferme studium ad benc 
procurandam verüt. Congregautur& ergo hinc qui- 
dem patriarcha et buic sdhzrentes, quibuecum 
frequens versabatur Eulogis, nec non hujus iliæ, 
Theodora videlicet et quæ occiduis e tractibus 
sd harum famam rerum recens in comitatum sc- 
eurrerat Anna, cui et numen reginz tribuebatur ; 
preterea quem memoravimus maguus logotheta 
Muzslo, plurimum apud /imperatorem valens, a 
quo in gratise singularis indicium honoratus fuerat 
facultate geilandi tegmen capitis auro et coeco 
textum, proprium insigne megistanum et decus 
excedens meritum ac gradum istius quod gerebat 
officii. Altera ex parte comparebant Hyacintbus 
cum manu menacborum conjursntium secum. Bis 
connumerabantur gravia puper passi excsecatique 
Lazarus Gorísnítes οἱ Ms»carius cognomine Co- 
lumba : nam Lependrenus Atbanasius ex antíguis 
zelotis erat, atque adeo inter eos magnus. Non 
pauci sutem ad horum se paries aggregalaot, 


p indulgentia imperatoris cuique ad audendum pro- 


fiteri liberesensus arcanos faciente animum. Unde 
plena fiducia concepta ipsi jam sortis influige ple- 
beii, ipsi palatini; quibus utpote peculi»riter au- 
etoratis obsequio principum minus quam cseteris 
licere videhatur acta ipsorum improbare, miniwe 


0) tnc ρτοΠιετὶ dubitabant sua in partes ac 


memoriam Arsenii a Micbaele Augusto releguti 
studia incensa. Hos simul opines idem, qui con- 
vocaverat, imperator statis quavis hebdomade 
diebus per totam alloqui Quadragesimam perseve- 
ravit, apparens in conventu, assistentibus binc 
inde sibi patriarcha cum suis, et summo conatu 
in id incumbens ut quam efficacissimis orationibus 
persuaderet eis concordiam et communionem jn» 
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οἵον τῷ γρόνῳ, καὶ ὑπό εισι θεόθεν σηµείοις ἐθελού- A ὅσον εἶχον ἑγκαλούμενοι παρ᾽ ἑχείνων dvo) ογεῖσθαι, 


σας xai µόνοις χαθυποχλίνεσθαι ' sb. γὰρ οὕτω πει- 
σθῆναι λόγοις xol παρευθὺς εἰρηνεύειν, ὑφεικότας 
εόσης ἀκριδείας, δειχνύντων εἶναι γνώμης αὖτα- 
βεαχούσης xaX τὰ τῆς πρὶν ἑνστάσεως ὑπελάμθανον. 


χβ. Περὶ τῶν Térov óc συνθεσιῶν ἐν πυρὶ ἐν 
Q Ατραμντίφ. 


"O0cv xal πρὸς τὰ πάλαι τοῦ Θεοῦ σημεία, of; δὴ 
ἐνεθανμαστοῦτο τοῖς ἁγίοις, ἀπέδλεπον, xai ὥσπερ 
εἶναι τὸν αὐτὸν νῦν τε xal πάλαι, οὕτως ἀεὶ καὶ τὰ 
[P. 37] σημεῖα μὴ δ.αχρινοµένων µόνον ᾧοντο γίγνε- 
σθαι, xai τέρασι Θεοῦ ἐζήτουν ἑαυτοὺς ἐπ.τρέπειν, 
ὡς ἐχείνοις ἑφομένων πάντως xal ἀμφοτέρων ol; 68 
καὶ θεὺς ἐμφανεῖ ἀρεσχόμενος. Καὶ δὴ αὐτοὶ μὲν 
καὶ βασιλεὺ; (οἱ γὰρ ἀμφὶ «bv πατριάρχην, ὡς 
ἐδείχνυον, ἀπηρέσχοντο, ὥστε μὴ φανερῶς συµπράτ- 
τειν) τὰ; συνθεσίἰας ἐπλήρουν. Αἱ δέ γε συνθεσίαι͵ 
αὐτοὺς ἀνὰ µέρος συνθεῖναί τε xal γράψαι οἱ üca 
clot προσιστάµενα τῷ εἰρηνεύειν ἐδόχουν, ἐχείνους 
&' αὖθις ἕτερον sópov συντάττειν xal δηλοῦν ie" 


vicem. Sed cnm modo moneret, modo argueret, 
interdum rogaret, aliquaodo minaretur, nihil non 
denique moveret, neque ad estremam dicendi 
-agendive, qua ad id facerent, contentionem sibi 
quidquam reliqui faceret, frustra tamen semper 
fuit, baud ulla ratione srteve mitigare valens 
efferaias inveteratis odiis mentes obnixe in propo- 


καὶ ἅμα πῦρ ἑναύσαντας, olóv v' ὃν συντῆδαι xal 
τὸν ἁδάμαντα, ἑνιέναι, κἂν μὲν ὃς φυλαχθείη, xa 
μὴν xol ἀμφοτέρους τῷ ἁθλαθεὶ διατηρηθέντι τιμΏν 
ὡς ἐπὶ τούτῳ δεικνύντος τοῦ Θεοῦ τὴν ἀρέαχειαν, el 
δ ἀμφοτέροις διαλυμανεῖται τὸ πῦρ, καὶ αὖθις συν- 
vivat καὶ εἰρηνεύειν ὡς ἓν πνρὶ γεγηνυιῶν τῶν συν- 
θεσιῶν ἁπασῶν. "Hv ταῦτα, xal βασιλεὺς μὲν ὀλχὰν 
παρασχὼν ἀργύρου ἐξ ἀφνειοτάτης χειρὸς (καὶ τί 
γάρ; ἀλλὰ xol αὐτὴν βασιλείαν προεῖτο ἂν, ὡς ἐδό- 
χει, τῆς εἰρήνης ἐκείνων] τὸν πυροδέχµονα λέθητα 
ἐχέλευεν ἀργυροτυποῦσθαι, αὐτὸς δὲ, ἐπεὶ καὶ ἡ 
µεγάλη καὶ ἁγία ἑδδομὰς ἐφειστήχει, ἡμέραν ἔχου- 
σαν τὸ πλέον τοῦ μεγαλείου καὶ πρὸς τῇ ἀναστασίμψ 
οὖσαν εἰς τὴν δοχιμὴἣν ἐχείνην ἑπέταττεν' f. 0 ὃν 
à τοῦ μεγάλου πάντως Σαδδάτου. Καθ᾽ fjv συναχθέν- 
τες ἅμα, πρότερον πολλά τὸ θεῖον περὶ τῶν πραχει- — 
µένων λιτανεύσαντες, ὑπὸ τοῖς ἁπάντων ὀφθαλμοῖς, 
παρόντος ἐχεῖ xat τοῦ βασιλέως, εὐλαθῶν χερσὶ νοὺς 
τόµους ἑἐπίστενον, ol 6h καὶ πᾶσαν ὑπονοίας αἱτίαν 


ὑποτεμόμανοι ἑμθάλλονσι τῷ πυρὶ τοὺς χάρτα;, θεο- 


ciümonice homianm gloriam mirabilüer patrare sibi 

duxisset gloriesum. Hoc igitur et audacter εἰ ma- 
gnifice joctabant permittere se rem Deo : deda- 
raturum. haud dubie ipsum mir» cujuspiam editione 
portenti favorem ia causam ipsorum suum, ea evi» 
dentia eui neutrius partis quantavis G1 obniti perti- 
nacia sustineret. Non displieu imperatori propo- 


sito utrimque perstantium, Deo nisi signis divini- C siio. Ergo is (utcunque petriarcha suspectam ha- 


tus ediis cessuras sese profitenüum, aut persua- 
deri contraria creditis hactenus paseuras. Sicenim 
apud sese disserebant, verti suam ipserum in hoc 
existiualionem et fauam sectae, nec si verbis tantum 
ei rationibus humanis de tam constanter hucus- 
que affirmata senteutia dimoverentur, vitare ipsos 
posse quin jure viderentur, arbitraria solum prse- 
fracti animi contumacia, sine argumento funda- 
meniove auctoritatis idones, antiquis adeo infle- 
xibiliter placitis hassisse. 


34. De conventionibus Atramytii per ignem initio. 


Tlaque rati sic excusari duntaxat posse præter- 
itam pertinaciam, si nonnisi signo manifesto di- 


berc$ ancipitem novitatem, et ei pslam eooperari 
facinus se dignum baud ducerei) in istam cua Ar- 
senianis cenditionem cupide coevenit, ut bi qui- 
dem primum seripto prolixe commentirio manda» 
rent suas de adversentibus querelas ac quibus eos 
purgari piaculis juberet, poet qua suscepta bona 
Bde ipsos in communioRein nou gravaturi essent 
sdemitere, Josephi contra volumini pariter 
otiose conci»nato comméterent defenaiones 8uas, 
quibus Arsemiagorum objecta refelierent. Tum 
pyra succenderetur tabii ardoris qui consumendo 
vel adamanti par. pene futurus videri posset, et in 
eam scriptura utraque conjiceretur. Si una ex his 
vi Βρες consumpta iliesa altera perstaret, s50- 


vini contrarii judicii palam ostenso veterem per- D pePstid uL divine testimonio probate universi a€-— | . 


$uasionem remisisse dicerentur, ultro provoca- 
bant ad prodigia, qualium ad coarguendas aliter 
ac res erat opinantium humana ratiocinationibus 
mentis indeprehensibiles allucinationes usum ex- 
stitisse olim in veteribus rerum ecclesiasticarum 
monumentis celebrem, sese observasse memine- 
rant. in quo adeo sibi favebant larga propriorum 
aestimatione meritorum, ui suam inter et sancto- 


rum quorumque hominum sortem nibil.discernen-- 


dum aulumarent; et eum idem uüque qui olim, 
nunc quoque polleret Deus, dubitanduu non puta- 
rent qain ipsis intrepida fiducia poscentibus paria 
sem supreme indulgeret experimenta potestatis iis, 


«um in sibi charorum quondam et speciate san- 


quiescerent, et 86109 a qua esset scripla, verilas et 
innocentia cum veneraiione debita εἰ pompa ex- 
secutione praeseriptorum agnosceretur. Sin etrum--. 
que volumen seque ignis exureret, tunc quoque ve- 
lut abolitis divino jussu dissensionuin causis conco»- 
dia sincera iniretur, et Üamma use arbi,ra, paea- 
tis jam animis, in societatem ambae partes coirent 
intimam atque in tempus omne durabilem. Sul» 
hzc pactis ita firmata sanctissimis, iuperalor cqe- 
lesti experimento pretiosum apparandum insiru- 
mentum ratus, magnum argenti pondus: conflatoré 
dedit, ex quo lebes formaretur ignis sacri recepia- 
culum. Quidni vero ? qui totum ipsum , pene dixe- 
rim, imperium in spem conciliationis longe sibb 
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χλντούντων ἑχείνων χαὶ τὰ θεοφιλῆ ποτνιωµένων A καὶ ἱεροῦ µεταλαμθάνουσι χλάσματος, δηλοί τε ἦσαν 


ἐφ) ᾧ προσσχεῖν τὸν θεὸν xal ἐμβανίσαι τὴν οἰχείαν 
βούλησιν, τὴν μακρὰν σφῶν ταλαιπωρίαν δνσωπη- 
θέντα. Ὡς γοῦν ἑνεδλήθησαν, χαλάμη ἦσαν πρὸς 
χάμινον xal ἀμφότεροι, καὶ τὸ mop οὐχ tiyvóet rv 
ἑαυτοῦ δύναμιν, xal συνεπτυγµένων ἁραρύτως ἔπε- 
λαμθάνετο, ὥστε xat μιᾶς 7] χαὶ δευτέρας ὥρας σπο- 
ὃν γενέσθαι καὶ ἀμφοτέρους. Τότε Ὑοῦν τελέως 
ἁ ποχαραδοχήσαντες, τρόπον τῶν τόµων, ὥσπερ 
ἐχεῖνοι πυρὶ, οὕτως οὗτοι βασιλεῖ ἑνεδίδουν xai δᾳ- 
àot σαν ὑποχκλινοῦντες τῷ πατριάρχη. Ὁ μέντοι 
γε βασιλεὺς διαχυθεὶς ofov ἐχεῖθεν ὥς τε δρᾶσας τῶν 
θαυμαστῶν (θαυμαστὸν yàp ἑδόχει γνώµας ἰσχυρὰ» 
&v ἀχαρεῖ μαλαχθῆναι), ὡς ἤδη xb ὅλον χατωρθωχὼς 
ἐξ αὐτῆς λαφυραγωγτθέντας προσάγειν τῷ πατριάρχῃ 
Gs εἶχεν ὤρμα, xol κρυμώδη κατανίφοντος Άφρον- 
είστει͵ [Ρ. 48] καὶ λαδὼν ἑἐχείνους ἃμα πεξῇ βαδί- 
(ov ὀψὲ Σαδδάτου τῷ πατριάρχῇῃ παρίστηαιν. Ot δὴ 
xaX αὑτόθεν προσιόντες εὑλογίας τε µεταλαγχάνουσι 


opiatissime libenter profligacurus videretur. Desti- 
navit preterea tanti momenti ceremonies diem 
omnium sacerrimam, hoc est, quoniam 1najor jam 
hebdomas institerat, Sabbatum ipsum sanctum, Pa- 
scha festorum principis vigiliam. Tali ergo luce con- 
gregatis cunciis, propitiato G2 longis communiter 
orationibus Deo, ut capta fortanare dignaretur, 
tandem universis inspectanlibus, ipso praesente 
Augusto, piorum bominum; et neutri part. suspe- 
ciorum manibus volumina utrinque consignantur. 
Ea illi, quod bene verteret, in ignem jaciunt, in- 
tendentibus preces cum maxime per summam ſi- 
duciam Arsenianis, et quasi Deum admonentibus 
adesse tempus declarandi sui numinis in gratiam 
ipsorum zeli pro ejus gloria tandiu fruswa tabes- 
centis, ac longissimas miserias palienlissime pro 
veritate Lleratas clarissima sui favoris, qui ca- 
jumnias humanorum errorum cunctas dilueret, 
significatione consolandi. Hac illis orantibus stipula 
in fernace ambo pariter libri fuere. Nihil utriusvis 
respectu acris sus virtutis remisit flamma. Et 
quanquam pro modulo lebetis haud multum pruna- 
rum erat, atque utrumque codicem pro suo quz- 
que pars studio sedulo complicatum et compactum 
validis insuper involucris sepserat οἱ protexerat, 
tamen una alterave hora nihil ex utroque nisi cinis 
superfuit. lie jam confusi frustrata exspectatione, 
Arseniani presertim, imitati suas chartas, ut ilie 
igni, sic ipsi Augusto cesserunt, et (idem pactorum 
reposcenti ostenderunt haud se recusaturos sub- 
'ici deinceps atque obtemperare patriarchae. Quo 
$uccessu incredibiliter exsultans gratulansque impe- 
rator (miram quippe rem divinitus interpretabatur 
factam, quod tam invicta, tam annoso velut callo 
indurata pertinacia momento emollita resolutaque 
cernere;ur), veluü jam voti vix sperati plene com- 
pos, festinavit victori suæ quasi manubias ac 
spolia patriarchae sistere. Eademque hora, etsi tum 
forte contigit asperam deszvire tempestatem, nin- 


ἐξ ὧν ἔλεγόν τε καὶ Enpottzoy πάντ εῶντες ἰφ 9l, 
τὸ πρῶτον ὡς ἰσχυροῖς ἐξ ἀνάγχης µεχίστης ἑσχί- 
ζοντο, Ἐπέφωσχεν ἡ ἡμέρα, xai τὸ θερμὸν ἐχεῖνο 
καὶ ἔντονον πρὰς εἰρήνην ΨΦυχροῦσθαι xat καταχα- 
4dv Ίρχετο, xal ὡς κατασοφισθεῖσι σφίσιν ἑαυτοῖς 
προσειχον. Ἐν ἀφανεῖ δὲ τέως τὰ τῆς μεταθολῆς 
ἔχοντες (χτῆμα γὰρ εἶναι πειθοῦς τὴν εἰρήνην, ἀλλ 
o) τύχης ἔχρινον), μόλις χαὶ ἐς ἑχείνης ἡμέρας 
ἑσπέραν, ὡς ἀφυλάχτως ἐμπεσόντες, kv. δεινῷ τιθὲ- 
µενοι ἔμενον, putas δὲ πλὴν ὀλίγων πάντες παρε- 
χεγχίνηντο. 'O γοὺν κρατῶν, ἐπεὶ ἔγνω τὸ πᾶν elpya- 
σµένος µάτην, συνάγει τε τοὺς προὔχοντας xal 
δημηγορεῖ. Καὶ τὸν μὲν πατριάρχην ἔσω που παρα» 
θύσας ἑστολιαμένον στολαῖς ἱεραῖς προσέταττεν ἡρε- 
μεῖν, αὐτοῖς δὲ στρέφων οἷον διττὰ, καὶ τεχνιτεύων 
ὡς ἣν πρὸς τὰς ἐχείνων διπλόας, ὅπως ἂν ἔχοιεν 
γνώμης τὸν πατριαρχοῦντα διεπυνθάνετο. Tol; δὲ 
ph ὁμολογεῖν μὲν ἐχεῖνον πατριάρχην ὁ nap! ἑχείνου 


guidis floccis ccelo passim hiemante depluentibus, 
per nives et gelu pedes viam mediam emensus, ea- 
dem Sabbati sancti vespera, patriarcham adit eique 
Arsenianos offert ; qui supplices admoti eulogias ab 
eo et sacri panis fragtaentum accipiunt, G9 plane, 
ul tum apparebant, siguificantes renuntiare se 
pristinis persussionibus, et vero tandem agnito 
dedoctos cuncta illa superiora, qux pro necessariis 
abscindendi sese ab Ecclesia causis babuerant, re- 
mittere ac velle oblivisci bona fide. Caeterum vix 


C posterz inde diei sol exortus illuxerat, cum horum 


studium iilud in pacem pridianum cœpit langue- 
scere. Ne sibi esset illusum transacta retractantes 
verebantur ; ac tantam sui nictu properatam oculi 
mutationem admirati, $rullis sibi argumentis, nisi 
casus eveniu foriuiti, tam alte insculptas animis 
evelli potuisse persuasiones querebantur, sero jam 
agnoscentes scilicet doctrinz solidzie, non sortis in- 
stabilis talem par fuisse effectum exsistere. Agre 
ad ejus diei vesperam novorum istiusmodi sen- 
suum qualiscunque dissiniulatio pervenit : ure- 
bat quidpe penitus et inquietissime, ut indicia 
erumpenüa vix tenerent, agitabat superbos animos 
memoria imprudentiz, qua se incaute objecissent 


D periculo ruinz, in quam el przcipitaverant. Lar- 


vam tamen ea utique luce non deposuere. Postri- 
die, prater paucos, universi palam motu ingenti 
reclamarunt. Imperator, ubi frustra se laborasse 
intellexit, convocat capita ipsa secte, et oralionein 
ad eum cetum habet. Sed antequam dicere aggre- 


' deretur, patriarcham pontificali ornatum habitu 


ΡΓιρβίο esse jubet, exspectantem in vicino concla- 
vi. Arsenianos ipse interiim implicare callide cona- 
tur, anceps quasitum ad eorum utrimque pervias 
ambiguitates opponens. Percontatur videlicet ex iis 
quid de patriarcha, qui nunc talis vocetur, sen- 
tiant ; ecquid eum tali revera dignitate, cujus no- 
mine dignetur, agnoscant praeditum. H:wrebant in 
espediendo responso. Hinc enim durum videbatur 


" DE ANDRONICO PALAROLOGO LIB. I. | .. 
ἁγιατμὸς xoY ἡ εὐλογία προσίστανο, ὁ μολογεῖν δὲ, A νουν ἕτεροι, πλὴν ἐπὶ τοῖς ἐντὸς τῆς μεαλοπόλεως, 


τέως ὃ ἔχειν ἅττα χαὶ λέξειαν σχανδάλου παρεχτιχὰ, 
efc δὴ xal πολλοὶ προσκρθύοντες τὴν ὁμόνοιαν ἆπα- 
ναίνοιντο, εὔσχημον δοχοῦν, ὅμως ἀμφοτέρωθεν πε- 
ριίσταντο xai ἐξέφευγον. Ὡμολόγουν δὲ τέως τὸν 
Γρηγόριον πατριάρχην ^ τοῦτο γὰρ ἣν ἐκείνῳ xai 
«b ἐκ Γεωρχίου μοναχικὸν ὄνομα. Καὶ εὐθὺς ἀπρο- 
ὁπτως παραστὰς ἐχεῖνος πάνυ τοῦ βασιλέως olxovo- 
µήσαντος, xal αὖθις ἀκούσα; ὡς πατριάρχης λέ- 
χοιτο, ἀπεγχαλεῖ uiv αὐτίχα σφίσι τὴν ἀποστααίαν 


χαὶ τὴν τῶν συνθηχῶν παράδααιν, ὡς οὐκ ἀνθρώ- 
πεις διαψευσαµένων, ἀλλὰ θεῷ, ἐπιφέρει δὲ εὐθὺς - . 


€ ἀφορισμὸν, ἄνδρας εὐλαθεῖς διὰ ταῦτα οἱηθεὶς 
προσάξασθα:, xal μᾶλλον τοὺς ἀμφὶ tbv. Ὑάκινθον 
παὶ τὸν Λεπενδρηνὸν, ol δὴ xal τοὺς λοιποὺς ἔπε- 


[P. $9] τοῖς δ᾽ ἐχτὸς ἐπιτιμηθεῖσι χατὰ χκαιρὸν ἀνίε- 
σθαί τε xal ἑνεργεῖν * διώχταις δὲ (διωγμὸν ἐχάλουν, 
κἄν τις xal τοῖς διαφόροις ἔγρυξε παραινῶν, fj μὴν 
μετιὼν προδόταις καὶ συνεργοῦσι) πρόστιµον εἶναι 
τὴν εἰσαεὶ ἁπραξίαν, κἂν ἑἐντὸς εὑρίσκοιντο κἂν 
ἑχτός * τοῖς 5 ἄλλοις τῶν χληρικῶν ἐπιτιμηθεῖσι 
τὴν λύσιν δίδοσθαι, πλην ph ἐς µείζω προχόπτειν 
βαθμὸν, x3v ἐς ὁπόσον προῖοιεν ἀρετῆς. Ταῦτα τά- 
ξαντές τε καὶ Υράψαντες ἑπανῄεσαν. — 

ΧΥ’. "Oct ὁ Σάρδεων Ἀνδρόνικος ἐγκηθεὶς δίκην’ 
καθοσιώσεως xal ἀπυστρέφεται παρὰ τοῦ βα- 
σιωέως xal ἀτιμάξεται. 

00 μὴν’ δὲ κατὰ |P. 40] λάμφακον πρὺ τοῦ j xal ἡ 
δίχη ἐπὶ µήχιστον γρόνον ápybz fjv, ὡς οἴθιστο τὰ 


, eópovto, Τὸ & Δρ᾽ ἣν μᾶλλον ἐχείνοις πρὸς ἆποστα- Β πολλὰ διαµέλλουσα, ἀλλὰ τῷ ἀρχηγῷ τῶν τοιούτων, 


σίαν παρότρυνσις, xal ἁφίσταντο μιχρὰ τῶν ἀφο. 
ρισμῶν ἑχείνων φροντίσαντες. Ἐπέμειναν δὲ xat 
τινες, οἷς δὴ ὡς πᾶσιν ἡσμένιζον. Απῄτουν δὲ xà- 
χεῖνοι τὰ ἐπὶ τῇ Ἐχχλησίᾳ δεινὰ, & δὴ πολλοῖς 
ἐμπλησθέντων τῶν πρώτων ἑἐλείφθησαν. Τὰ δ᾽ Ίσαν 
χειροτονἰαν μὲν πᾶσαν τοῦ Ἰωάννου ἀργεῖν, xàv ab- 


«bc fiv ὁ χειροτονητὴς, xàv Ex προτροπῆς byetpotó-. ^ 


et parum consequens, profiteri -se. illum pro pa- 
triarcha non habere, a quo ipsi volentes eulogiam, 
aquo Euchbaristie participationero admisissent. Tri- 


buere illi confessione quoque sua ho»orem cujus a . 


eunctis ferret titulum, excipere tamen 3liqua i in eo 


τῷ ἀπὸ Σάρδεων, xdv o0 παρΏν πρατ-οµένων, πα- 
λίμπους οὖσα ἐξ ὑπερτέρας περιέστη χειρός. Καὶ δὴ 
παρὰ μαθητοὺ αὐτοῦ τοῦ .μοναχοῦ προσαγγέλλεται 
Γαλακτίωνος χείριστα xoi φρονῶν xai λέγων κατὰ 
βασιλέως. Ὡς 65 χαὶ ὑποπτευθεὶς τὰ μέγιστα πρὸς 


πολλὰ δίχαις καθοσιώσεως χαθυπάγεται. Τὸ δ' ἓν- 


Ἐεῦθεν ἁπάσαις τε λοιδορίαις περιθ)ηθεὶς καὶ ἐλεγ- 


missis nondum impleta causabantur, dura sane 
quaedam et Ecclesie gravia, exsecutioni mandaren- 
tur, ut nimirum suspenderentur ab ordinum exer- 
.citio quicunque Joanne Vecco patriarehatum | ge- 
rente ordinati fuerant, sive illisipse per sese manus 


ce culpare qua quia mulios offenderent, ejus interim. 6 imposuisset, sive alii nutu et auspiciis ipsius, dum- 


eommunione abstinendum puiarent, minus G4 qui- 
dem apparere improbabile : czeterum ab boc quoque 
proferendo alternantibus melu ac pudore tardaban. 
tur, etdeliberationi concludend:» spatium cunctando 
ac tergiversando captabant. Ad extremum, ne nihil 
dicerent, illud unum responderunt, haud negare 
sese patriarcham esse Gregorium : nam hoc Cy- 
prio, ex Georgio mutatam, cum professionem in 
praeparatione patriarehatus assumeret monasticam, 
nomen insederat. Tum enimvero patefactis re- 
pente jussu imperatoris valvis coram adfuit 
prope dispositus in latepris Cyprius; el audisse se 

przíatus agnosci ab Arsenianis patriarcham, jure 
illius potestatis uti. velle addic'it in hominum sibi 


taxat intra urbem Gonstantinopolim, Nam iis qui 
alibi sic fuissent inaugurati, correptis objurgatisque 


.post tempus aliquod restitutionem in usum ordinum: 


legitimamque sacerdotii functionem apnuebant ; 
605 persecutoribus vero (persecutionem vocabant, 
si quis vel munendi gratia compellasset asperius, 
aut proditoribus delatoribusque ipsorum cooperatus 
esset) poenam sanciri utique volebant suspensionem 
irrevocabilem in tempus omne, sive ii. inira urbem 
sive extra rgperiren!ur aut degerent. Ceteris e cle- 
ro castigatis remissionem dejectiunis e gradu post 
aliquam poenitentiam relaxabant, sic tamen ui pro- 
veclionem in superiorem ordinem non concederent, 
quantumvis deinceps in virtute profecissent. llis sta- 


subjectorum rebelli defectione castiganda. Sic in- D tutis et in scripta relatisad sua sequisquereceperunt. 


gressus perfidiosam infractionem conventcrum ve- 
hementer objurgavit, haud hominibus ipsos sed 
Deo mentitos increpans. lntorsit sub hac excom- 
eunicationis in contumaces (fulinen, eo terrore non 
perfriciæ plane frontis nec nullius religionis homi- 
mes, Hyacinihum prsesertim et Lependrenum, redu- 
ceodos ad frugem et in fide pactorum confirman- 
dos opinstus. In quo eum spes fefellit sua : nam 
ende illos revocandos ad subjectionis officium cre- 
didit, inde sunt ad defectionem urgentius impulsi. 
Palam ergo rebellarunt, spretis minis anatbenatis 
inflicti. Perstiterunt nihilominus ab iis se abscin- 
dentes quidam, plerisque se jam statutis acquiescere 
professi, exigentes et hi tamen ut quae ex antea pro- 
Pe1RoL, Gn. CXLIV. 


93. Ut Sardensis Andronicus delatus lese majesta- 
lis, rejecius ab imperatore ac dehonestatus 
fuerit. 

Ceterum ut olim apud Lainpsacum lucem. fulgu- 
ris delegenteim insidias barbarorum statim secuta 
dicitur vis ultrix fulmiais ac flamma, qua sunt 
iidem hostes absumpti, sic et nunc divina justitia 
non longum, ut alias plerumque consuevit, spatium 
interposuit inter culpam et poenam auctoris lorum 
malorum et artificis precipui, quondam antistitis 
Sardensis, cujus ductu impulsuque hactenus narra- 
tà, licet non interegsel coram ipſe praseos, geri 
atque admiugietrari palam erat. Hunc. ergo, quem 
imeune hactenus peccantem quasi pr:eteriisse dissi. 
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μοῖς τοῖς εἰχόσιν, btt καὶ μοναχὸς ὢν ox ἔφριξεν Λ τερον, ὁμοίαις δίκαις ὑποδάλλουσαν ἐκεῖνον χατε- 


ἀθετῄῆσας τὺ σχῆρα xa πρὸς τὸν τῶν ἀρχιερέων 
µειαπηδήσας βαθμῖν, xol τὰ δεινὰ παθών Ex πολ- 
λῶν, τέλος πυγμαῖς τε xaX ὠθισμοῖς ἀνάρπαστος Υε- 
᾿γονὼς ἔξω που τοῦ χοινοῦ συνεδρίου παρέῤῥιπται, ὅτε 
xai ὁ Λαρίσσης Νἰκανδρος τῆς Ἰωάννου χειροτονίας 
ὢν χαὶ διὰ τοῦτο παρὶ ἐχείνου χαθαιρεθεὶς, ἐχεῖσε 
παρὼν καί Υ ἀτίμως ἐχεῖνων ἐχριφθέντα θεώµενος, 
λαθὼν μοναχικὸν ἐπιτύμδιον μεθ) ὅσου μυκτῆρος 
xai χλευασμοῦ ἐπιτίθησιν. Ὁ δὲ πρὸς τοῦτο µόνον 
ἐν ἑαυτῷ γεγονὼς (τὰ γὰρ πλεῖστα ἔξω νοὺς ἣν) 
ἰῤῥίπτει c& παρευθὺς ἐπισχὼν τὴν χαλύπτραν ἐκ 
σφενδονῶν, καὶ ταῖς ὀξείαις βὀλαϊς τοῦ fjMóu γυμνὴν 
ἐδίδου καθυπαχούειν thv κεφαλήν. 'Ó δὲ χαὶ αὖθις 
ἀναλαμυοανων ἐπετίθει, xai αὖθις ἐχεῖνος ἀπέρῥι- — 


νόον» τὴν πρόνοιαν. 
κδ, Ὅπως d Κοτανίεζης ἀπὸ τῆς Προύσης φυγὰς 
ἐγένετο. 

|P. 4] Ὁ μέντοι γε Κοτανίτζης τὸ σχῆμα φέρων 
τῶν μοναχῶν κάν τῇ τῆς Περιθλέπτου μονῇῃ ἀσχῶν, 
ὑποχρινόμενος δὲ χαὶ πᾶσαν ἁπλότητα ὡς Ex φυχῖς 
ἀγαπήσας τὴν παολιτείαν καὶ ταύτῃ συναποθανεῖν 
αἱρούμενος, χαὶ τοιαύταις ἁπάταις τοὺς μοναχοὶς 
ὑπελθών, πείθει ἑφεῖναι τούτῳ καταλαθεῖν τὴ» iv 
Προύσῃ μεγίστην μονὴν., f 6h ἀφιγμένος ἐχεῖθεν 


πεχνιτεύει τὴν ἐπὶ τὰ olxs!a. ὁδραπέτενσιν. Τράφει 
Ύὰρ δι) ἀποῤῥήτων, ἑνασχολουμένου τοῦ βασιλέως 


τοῖς ἄλ]οις καιρὺν εὑρηχὼς τὸν ἁρμόδιον, καὶ Aux; 
ἑνήρης παρὰ τῶν οἰχείων εὐτρεπισθεῖσα ἵππους φέ- 


πτεν. Καὶ τοῦτο πολλάχις γεγονὸς, Ὑέλως ἤρετο Β ῥουσα πέµπεται. Καὶ δὴ προσισχούσης αἰγιαλῷ τῖς 


παρὰ τῶν παρόντων χαὶ χλεύη xal ἐπιτίμησις οὐ 
'μικρᾶ. Ol δὲ γε Προὀεκτιχώτεροι, ἀνάγοντες τὸν 
νοῦν πρὸς ἅπερ ἔχεῖνος ἑποίει τοὺς ἀρχιερεῖς πρό- 


mulans ceelestíg censura videbatur, converso stre- 
nue vestigio rediens severo supercilio revisit, alte- 
que sublate manus ielu. immedicabili affiixitim- 
miserabilem. Naim cum a. Galactione quodam ejus 
discipulo monacho delatus ad imperatorem esset 
tonquam yessiina in eum macbinans et loquens, 
is indicio tali ad suas cæieras gravissImas suspi- 
ciones adjuncto, plame persuasus pravum esse 
istuni ac. sibi capitaliter infestum hominem, penis 


νεὼς οἱ ταύτην ἄγοντες δηλοποιοῦσι τῷ Κοτανίτνη — 
την ἄφιξιν, χαὶ ὁρισθείσης νυχτὺς αὗτοὶ μὲν τῷ 
τείχει τῆς μονῆς ἅμα xa πόλεως ἐφιστῶσι τοὺς ἴπ- 


eaputium ingessit, iterumque illud sine mora Sar- 


densis excussit, Tertio et. ssepius idem ludicrum 


certamen inter ambos. frequentstum est, magno 
astantium risu, ambitionem pseudoantistitis m«- 
nachi extrema jn calamitate perdurantem effusa 
cachinnatione traducentium, interim dm pruden- 
tiores quique, reputantes acta nupera Chalazs, 


providi Numinis equum judicium venerabantur,  ' 


quo supplicia, quibus hic paulo ante subjecisset 


eum perduellium et læsæ majestatis reorum. addi- C jimmeritos antistites, merito nunc retorta in ejus 


xit. Ergo in o$ proscissus conviciis, et per omnes 
contumelias, quibus inéomitiare compertos scele- 
rum 2c deprehensos in flagranti vindicta insultans 
solet, ignominiosissime traductus.a passim éxpro- 
brantibus, quod suscepta professione wonastica 
pon esset veritus dehonestare sacrum habitum 
ambitione insolenti, qua in gradum ontistitum in- 
'silire rursus seque intrudere affecasset, (um pro- 
gredientibus verbis ad verbera, pugnis plagisque 
multorum manus certatim inferentium contusus, 
46 ad extremum. raptatione dira tactus. extra 
cofnsessum longe inde projects «st, quando Laris- 
seusis Nicander, qui quod fuisset ordinatus a Jo- 
anne Vecco, Clialazz opera motus loco fuerat, 
forte hic presens el suz auctorem ignominise 
jgnominiosissime . vicissim ejici haud invitus cer- 
nens, paratum ad meditatam irrisionem cucullum 
monachi Clalazz, dum $e coram asportatur, capiti 
obiter injeeit. Που punctus aculeatissiimae subsan- 
nationis stimulo velut expergisci Cbalaza visus est, 
cum ad eætera hebes obtorpuisset. Sensu igitur 
sic demum recepto, rejeeil maximo statim conatu 
insigne invisze professionis. Sed dum superimpo- 
situm ei, quem prius gestabat, proprie antisitum 
pileo monachicum operculum eupide exculit, ar- 
reptis siinul forte, laeinlis, funde flgura liinc inde 
peudentibus, calyptrz, hanc quoque simul abji- 
ciens, uudum jam verticem solaribus acriter uren- 
tibus exposuit radiis. Quo Nicander viso iterum 


ipsius agnosecbant caput. 
94. Ut Cotaniisa Prusa fugerit. 

'At Cotanitza suseeptum, ut. in loco retulimus, 
habitum monachi adhuc gerens in. Periblepti mo- 
nasterio egregie refigionem simulare institit, pras 
se ferens tali vita. consentaneam simplicitatem, 
omnibusque contestans indiciis ex animo 3cquie- 
scere se asceticz professioni, in eaque usque ad 
spiritum extremum perseverare plane decrevisse. 
Sic suorum sihi G'7 parato favore sodalium, fa- 
cile ab iis impetravitut bona mioderatorum gratia 
in meximum Prusz monasterium se trans're pate- 
rentur. Huc porro ille translatus agere vafer op- 
portuno loco, quod dudum coquehat, ccpit, suam 
nimirum in patriam ac familiarem larem fugaw 
maelhinari. Scripsit enim arcano. per fldissimos 
nuntjos suis domesticis quae ab Jpsis fleri volebat, 
tuto jam administranda, qnando imperator diver- 
síssimis intentus, ad sensum inopinatissimz moli-- 
tionis adversurus mentem, timeri haudquaquam . 
posset. Cognatis ergo Cotauitze tali articulo. non 
cessantibus, comparuit brevi Prusæ piscatoria re- 
niis instructa equos advehens, qua litteri appulsa 
exscendentes veetores Cotanitzae necessarii clam 
hominem £onvemtum ad fugam invitant. Condieta 
inde nocte íst muro monasterii qui ab ea parte 
jdem cum muro uvis erat, cum equos. adimovis- 
sent, descendit ipse fune demissus e pinnis m.r- 
uiunm, equeque conscenso, abundante ad iter quod 
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Ένυς, iRtvoc δὲ ὑπαχαλασθιὶς cyolwp καὶ ἐπιθὰς A τιζῇ καὶ τὴ Δημητριάδι ἐπιμιξομένας, ὡς χατασχεῖν 


ἵππου, χαταλαθὼν σὺν αἰγιαλὰκ, αὐτονυχεὶ ἀνάγεται 

χαὶ τὴν φυγαδείαν ὡς εἰχὸς διατίθεται. 

κε’. Περὶ εῆς ἐπὶ δὐσιν ἑνσεραεείας τοῦ πρωφα- 
δεστιαρίου Tapxavguotov. 

Ὅπερ μεαθὼν ὁ βασιλεὺς xat ἓν δεινῷ ποιησάµε- 
voc, ἐπεὶ καὶ τὸν τοῦ Ἰωάννου τοῦ Δούχα καὶ δυτικοῦ 
es6 40voxgáxopoc υἷὸν MiyatA κολλὴν ὁραστηριότητα 
ἔχειν ἐμάνθανε, τοῦ μὲν τὸ θερμουργὸν ὑπονοῶν 
ὅμως εἰς χαιρὸν ἑτίθει τὴν περὶ αὐτοῦ σχέψιν, τοῦ 
& τὸ αὐτίχα ὁραστήριον τὰ πιλλὰ ὑποπτεύσας d; 
ἐσο:μένου tos lou ἁπαραιτήτου «πρὸς ὃ 6t καὶ ὁρμή- 
σειε, λόγους τε χινεῖ περὶ τούτου καὶ τῇ ἰδίᾳ αὖτα- 
νεφίᾳ συσκέπτεται "Αννῃ τῇ βασιλίσση, |Ρ. 42] 'H 
ὃ) ἐκ τῶν δυνατῶν xal βασιλεῖ χαριζοµένη χαὶ γει- 
σονοὺν xaxby ἑαυτῇ «ὠθοῦσα, ὡς εἶχε χαθυπισχνεῖτο 
παντοίως vbv ἀνεφιὸν μετελθεῖν, χαὶ μηδὲν &velvat 
δφυλαγωγῆσαι, xal ὡς δυγηθείη ἐἔχεῖνον περισχεῖν 
ἀφύχτως εἰς χεῖρας xoi πέµπειν τῷ βασιλεῖ. Συν- 
έταττε δὲ xat δυνάµεις ὁ βασιλεὺς ἀφιξομένας σύνα- 
µα τῷ πρωτρθεστιαρίῳ Ταρχανειώτῃ πρὸς büaw 


ad more restabat noctis ad id lectæ tempore, lit» 

tus tempestive attigit, naveque exceptus velig de 

£selero remisque servientibus abiit. 

$4 De pretovestiarii Tarchanieta expeditione in 
Occidwos tractus. . 

Ea fug& puptiati gravem incussit imperatori 
dolorem ex sollicitudine, qua reputans Cotanitzam 
gnavum et exercitatam bellis hominem paratum 
instramentum res novandi facile futurum Michaeli 
Joannis Duci Occiduorum tractpum sebastocrato- 
ris fijo, strenpo et inquietze indolis juveni, de Co- 
tanitza quidem, quamvis suspectos merito habebat 
605, quorum alias damnis publicis specimen dede- 
rat, ardentes ad rebellionero impetus, intentorem 
in tempus aliud curam distulit : stotim aulem oc- 
currendom ratus erupturig baud dubie proxime in 
apertum bellum Michaelis, pro ejus et :tatis et 
ingenii lervore, consiliis, anxie inquisivit ecquid 
Ini posset utile prioceupando vel arcendo eom- 
minisci. Secum 1andem ac cum aliis deliberato 
negotio, tesiaüdum putavit ànimum, specie cum 
ea consultandi, Ánns regine consobring sua, 


: Romana rei memorabili 


μὲν ὁπάσον xa τῶν ἐχεῖ δυνηθεῖεν νόμῳ πολέμου 
xai μάχης, ἔτοιμον δ' εἶναι λαμδάνειν πεμπόμενον 
παρὰ τῆς "Άννης, εἰ χατασχεῖν εὐοδοῖτο, τὸν Μιχαἠλ. 
Ταῦτα τάδας τε xai χυρώσας ὁ βασιλεὺς τὴν "Άνναν 
ματ’ εἱρήνης ἀπέπεμπε xol τιμῆς, αὐτὸς δὲ παν- 
φοίως ὑποποιούμενος τὸν πρωτοδεατιάριον καὶ τιμᾷν 
αἱρούμενος τοῖς µεγίατοις, ὡς Χαὶ τῷ τοῦ Καίσαρος 
ἀξιώματι σεμνύνειν χαθυπισχνεῖσθαι, πρὸς τὴν δύ- 
σιν ὤρμα, 'O δὲ μόλις ἀξίωμα μὲν ἔλεγε τότε λ1μ- 
θάνειν διδόντας, ὅτε καὶ αὐτὸς ἄξιόν τι Ῥωμαίοις 
ἐπεξεργάσεται κατόρθωμα, ὡς μὴ δωρεὰν, ἁλλ᾽ ἆθλον 
λαμθάνειν * τότε δὲ χρείας ἐνούσης χρημάτων αὐτὸς 
μὲν ἐκ τοῦ χοινοῦ ταµιείου, ὡς αὐτὸν διαδεδαιοῦσθα: 
πρὸς τοὺς οἰκείους ὕστερον , ἑζήτει τὰ «χρήματα , fi 


B δὲ περὶ τὸν βασιλέα Bauh ἐκ χοινῆς συγχροτήῄσεως 


συλλέγεσθαι ἑδικαίου. Ἡ δ' Ἶν τὸ τῆς προνοίας τῶν 
ἑχόντων 1tpovoíag δέχατον,. Ὁ δὴ xaY συνήγςετο μὲν 
ὡς δῆθεν ἐκ τῶν δικαίων τῶν δεσποτῶν, τὸ πᾶν δ᾽ οἱ 
παροικοῦντες ἀπετίννυον δυναστευόντων. ἐχείνων. 
Συναχθέντων μὲν μεγάλων χρηµάτω»ν ἐντεῦθεν, ταῦ- 


pti promovendo successui, decrevit Áudronicus 
exercitum alio praetextu in Oeciduoà traetus iti- 
nere terrestri miltere, preposito ej summo duce 
protovestiario Tarchantota, quew jussit. usque ad 
Demetriadem cum copiis progredi, bellumque illic 
ducere occupando quan(um terrarum posset ac ma- 
nus hoatium obvias fundendo, interimque, quod 
areabum et. precipuum destinatum erat, exspc- 
ctando dum captum dolo Micbaelem Anna, juxta 
eondicta, ipsi transmitteret. His in bunc nodum 
clam constitutis, imperator Annam primum cun 
pace et bonore dimisit ; ac quem post illam mit- 
were protovestiarium parabat, quo penitus sibi 
prius devinciret atque ad fideliter strenueque reg 


gerendam tanto certius obstringeret, exquisitis 


omnis generis »ffecit honoribus, adeo ut ipsa quo- 


. que se illum insigniturum Caesaris digpitate pol.i- 


ceretur. Quod is audiens modeste reposuit vix se 
quidem unquam tali digeum fastigio futorum : 
cæterum tug ninus$ inconvenienter tanta cumu- 
landum gloria, cum edito aliquo jn magnum usum 
facinore consecutus fo- 


quippe ex Evlogia nalæ patris G8 sui sorore. Nec D ret, ut non gratis sed in premium navatæ opere 


Anua cunmctsta est animum et studium  accoammos —- 


dare votis. imperatoris. Repujans enim securius 
quzstuosiusque sibi fore Augusti propipngni demoe- 
reri gratiam cooperando ad depressionem  ferocis 
adolescentis e viri sui fratre notlio geniti, a cujus 
et ipsa przcipiti natura malum impendere sibi nec 
modicum nec longe differendum intelligebat, quam 
potuit asseverantissime ad üdem promissi facien- 
dam Andronico confirmavit daturam sese pro viri- 
bus operam, et ad id fiducia quam necessitudo 
aflintatis sibi erga natum ex germano mariti 
sui tribueret, perite usuram, ut callide circum- 
venium suspectum juvenem et redactum in pote- 
statem tuto ad imperalorem mitteret, Hujus ipce- 


in cum apicem videri evectus posset. Qua porro. 
eraut procincto ad hanc expeditionem Tarchaniotse 
neceasario mumerande pecuniz, 995 petierat ille 
quidem ex publico promi zrario, quemadmodum 
apud $uos deinde familiares alfirmavit ; verum iis 
quibus tune imperator Q9 utebatur eensijiariis 
satius visum eam summam 'ex nova collatione 
conficere, Edictum ergo est ut quicunque pensio- 
nes annuae e fisco acciperent, esrum  pensionuin 
decimam in hujus exercitus sumptum conferrent. 
Quod cum sialim esset exactum, videbatur quidem 
parcitum plebi, rejeeto in. proceres talis vectigalis 
onere. C:eterum contra. contigit : nam summatum 
quisque pro potestate a sibi subcilis expressit 
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τα λαδὼν ὁ πρωτοδεστιάριος ἅμα- πλείσταις δυνάµε- A ὧν xelvuv. μὲν τὰ τέλη τῷ δηµοσίῳ ταμιείῳ x2za- 


σιν ἐπὶ Δημητριάδος καὶ τῶν ἐχεῖ ταχέως ἐξώρμᾳ, 

πεζῃ τὰς δυνάµεις ἄγων. 

xc'. "Οτι αἱ τριήρεις; τῆς ᾿Ρωμαῖδος κατηµε.ή- 
Óncav. 

Τὸ δὲ ναντιχὸν [P.. 45] 6 ἐχείνου γαμθρὺὸς Ῥαοὺλ 
Αλέξιος Ίγε, περί που τὰς ὀγλοήκοντα ναὺς ' αυνῆν 
δ) αὐτῷ καὶ ὁ μέγας στρατοπεδάρχης Συναδηνός. Καὶ 
χρήσιµον ἐδόχει τὰ μέγιστα τότε ναυτικὸν τοῖς Ῥω- 
galov πράγµασιν, εἰ καὶ μετὰ τὴν ὑποστροφὴν οὕτω 
δόξαν κατημελεῖτο iu; ζημιοῦν πλέον  συνοῖσον χατὰ 
καιρούς. Ὑπενοεῖτο γὰρ xaX ταῦτα, xal πρὸς τὸ 
"πιστεύειν ησάν τινες ol, Ίρεσχε τὸ οὕτω πεπρᾶχθαί, 

ὡς ἔπεί Y& τὴν Ἑνκλησίαν ἓν ἀἁταραξίᾳχ χαταστῆναι 
ξυνέθη βασιλέως σπεύσαντος, πᾶν ἐντεῦθεν πολέμιον 


θαλλόντων, χρημάτων εὐπορεῖν πολυθδάλλουσαν Bast- 
λείαν, xa! τούτοις χατὰ σπονδάς τε xal συνθεσίας 
ἀχονιτί τε xal ἁπραγμόνως διαφέρειν τὰ τῆς ἀρχῆς. 
Ταντ᾽ ἐχεῖνοι πείθοντες βασιλέα, cüx ἑνιδόντες καὶ 
πρὸς τὸ μεγαλεῖον τῆς ἀρχῆς τῶν Ῥωμαίων, ὡς οὐχ 
οἵας ⁊ οὔσης ἀρχῆθεν τοῖς οἰχείοις ἑμμένειν, ἀλλὰ 
ἑημίαν ἡγουμένης εἰ μὴ xaX ἄλλα προσλάδοιτο, xat 
ὅτι τῆς Κωνσταντίνου κρατούσης xai νήσους ἔχοῦσης 
ἀδύνατα δίχα τριήρεων ἄρχειν, xal ταῦτα τοῦ Ἴτα- 
λικοῦ ἐξ ὅτι πλείστης χορύ»ης ἀνεγηγερμένου πρὺς 
ἀνάληψιν ὧν χθὲς καὶ πρὸ τρίτης ἑχείνων ἦσαν xol 
τῇ ἀρχῇ τῶν ᾿Ῥωμαίων ix τῶν τριῄρεων προσεχτὴ- 
θησαν. Ταῦτα βασιλεὺς μὲν ὡς εἰχὺς ξυνεώρα, ixa- 
vios ἔχων xal πρὸ τῆς ἐς ἃπαν ἡλικίας τῆς ἐς µάλ.- 


συσταλῆναι τότε χαὶ ἁπρακτήσει τοῦ Θεοῦ νεύοντος. B στα βασιλιχῆς ἐπιστήμης, xal τῶν νεῶν εἴχετο * ἀλλ' 


Ἐχεῖθεν δὲ xal τινες τῶν βασιλικῶν ἀρχόντων xal. 
βουληφόρων βουλὰς εἰσῆγον, πολὺ μὲν τὸ ντερετι- 
xdv εἶναι, πολὺ δὲ τὸ κατὰ τὰς ναῦς μισθοφορικὸν, 


quantum in id solvendum (uit. Magnum igitur 
inde contractum pecunie numerum auferens pro- 
tovestiarius cum numerosis cojfis celeriter ad 
- Demetriadis viciniam se contulit, terra exercitum 
ducens. 
96. Ut triremes iomaidis neglecia fuerint. 

Negligebatur enim «classis, qua cursus in eas 
partes (ieri commode potuerat. Præerat illi ejus- 
dem Tarchaniote gener Alexius Raul, octoginta 
circiter naves habens. Cwm hoc erat magnus quo- 


que siratopedarcha Synadenus. Λο quanquam satis € 


"apparebat perutilem Romanis rebus esse mariti- 
inan potentiam, tamen post conversionem rerum 
qua capessente imperii lLabenas Andronico faeta 
est, ea curari oscitantius ceperat, przevalenti- 
bus consiliis epinantium recte. lucrifieri sumptum 


istum posse, quod plus dainni, ut aiebant, quam : 


commodi ex instructis impensa maxima classibus 
reipublieze proveniret. Allegabant ad hoc persua- 
dendum non argumenta illi quidem satis valida, 
ac ne verisimiles quidem conjecturas, sed suspi- 
ciones fere meras. Tamen hsc pronis accipieban-- 
tur auribus, et quod deerat verisimilitudini ratio- 
num, studia gratiosorum apud Augustum et volun- 
tates proprio istbuc. propendentes impetu supple- 
lant. Quorum etiam audiebatur oratio, ex actis 
iuperatoris, et. contentione qua ad res Ecclesize 
componendas incumberet, augurantium inutilem 
deinceps classem fore, Deo sic videlicet remune- 
raturo zelum sibi gratum principis, restituendze in 
integrum religioni tam sollicite intenti, ut nutu ejus 
cisjicerentur omnes infense molitiones opposita- 
rum nostre continenti gentium, et nulla de cztero- 
vis ab iis foret iuferenda, quam ad propulsandam 
usum habere possent aliquem copiae navales. His 
primo magis won repreliensis quam | probatis, de- 
inde quoiam quasi successu impunitatis increbre- 
scenlibus, flebat ut elsi :nendum publico 70 de- 
creta consilioforet dimissio exercitus maritimi, 


ἑνίκα τὸ µόρσιμον, xaX τοῖς Ἰέγουσι πείθειν fjv. Καὶ 
τὸ εἰρηνικὸν δὲ τοῦ χαιροῦν συνυποχλινοµένων καὶ 
τῶν λοιπῶν Bevettxol; τε χαὶ Γεννουῖταις, ἐκποδὼν 


tamen in deliberstionibus de sumptu 1η rempubli- 
cam faciendo, si qui precipuorum imperii miui- 
strorum commendare se provida psrcimoniz spe- 
cie volebant, tum pronissime audirentur cum dice- 
rent supervacaneum ali numerum remigum, mer- 
cede conductam in naves militiam exterorum in 
nimiam excrevisse multitudinem. Cujus duplicis 
generis hominum, si priores quidem vectigalia, ut 
esteri sug. sortis, serario imperata solverent, bi ve- 
ro exaucioraii militia gravare rempublicam impen- 
dio stipendii desinerent, fore haud dubie αἱ fiscus 
multiplici refectus hinc inde sumptu, nec largis 
erogationibus exhaustus, abundaret, pecuniá, qua 
perite princeps utens facile hostes exarinaret, Ρίδ- 
bilireique &ecurum otium subditis eitra pulverem 
ac pugnam, conciliandis prudenter conveniionibus 
ac pactis, quibus certius quam victoriis sirepitu ac 
discrimine quæsitis salus quiesque publica, quan- 


: ium ad felicem imperii cursum optandum esset, 


lirmaretur, Talia cum isti disputarent, non. statiu 
quidem probabant Andronico ; qui et usu jam quo- 
dam principatus, et indole pro æiate regnandi ar. 


tium capaci, animo prseterea glorize avido ac servare 


illibatum imperio Romano suum antiquum decus, 


p Pro"! posset, certo, satis utique sentiebat ad splen- 


dorem imperantis orbi civitatis, nec non ad defensio- 
nem insularum objectarum incursibus geniis Italicae, 
partim avitis odiis partim ira recenti curaque recupe- 
randi nuper amissa in nostras semper injurias arma- 
iæ, maxime opportunum esse presidium triremium. 
Tamen nescio quofato seusim przevaluit utcunque non 
creditum nec firmis nixum rationibus consilium, seu 
divina Providentie deprimere res nostras statuentis 
vis ineluctabilis ha:c fuit, seu principis et principa- 
tus ministrorum  supine indormiens fiduciæ pra-- 
sentis tanquam durature in x vum omné pacis im- 
provida quadam εἰ gravibus olim luenda damnis so- 
cordia. Videbant tunc nimirum obnoxie quiescere La- 
tinum omne nomes, nee quemquam ex Italis magis 
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μάλιστα xai τοῦ Καρούλου Ὑενοµένου , εὐδιάθετον A Bu τε περιταφρεῦσαι, xal ὕδωρ àx θαλάσσης ἐνεῖ- 


τὴν γνώμην ἑτίθει. Οἱ μὲν οὔν τὰς ναῦς παριδόντες 
ἑνῆκαν ἐχείναις χρόνον ἰχανὸν - χαὶ µόνον δίχα τοῦ 
συνεργοῦντος εἰς φθορὰν λογιζόμενον. Τὸ δὲ ἐπὶ ταύ- 
ταις ἀποτεταγμένον στρατιωτικόν τε xal µάχιμον 
παρ᾽ οὐδὲν ἔχοντες, τοῖς μὲν βαναύσηυς τέχνας µε- 
ταχειρίζειν ἐφῆχαν εἰς ἁποστροφὴν, ὁπόση τις ἐχεῖ- 
θεν δυνατὴ ἣν, τοῖς δὲ xa! αὑτομολεῖν τοῖς ἐχθροῖς, 
[P. 44] ὥστε αύναμ’ ἐχείνοις πε'ρατῶν τρόπῳ τὴν 
Ῥωμαίων χακοῦν. Τότε δὲ τοῦ πρωτοδεστιαρίου 
ἑξορμώντος πολύ τι πλῆθος εἴπετο ἐπὶ δύσεως. Καὶ 
δὴ προσθαλὼν Δημητριάδι ἐχεῖ συνέταττε τὰς δυνά- 
δεις, οὓς μὲν πέµπων εἰς σκῦλα xa ἁρπαγὰς, οἷς δ᾽ 
ἐπὶ ἀνοικοδομὴν τῶν ἐχεῖ χρώμενος πολισµάτων, 
ἁπἹχαραδοχῶν xav τὴν τῆς βασιλίσσης πρᾶξιν ἐπὶ 
τῷ ἀνεφιῷ Μιχαἡλ, ὡς λέλεχται. Καὶ πρῶτον «αὐτῷ 
τῶν ἔργων πύργοις ξυλίνοις αὐθημερὸν εἰς εἴχοσι 
xaX τέσσαρας ποτοὐμµένοις περιθαλέσθαι Δημητριάδα, 


quam Venetos et Genuenses, 71 qui tranquillissi- 
me in terris iniperii degerent, adversus dominan- 
, tem Constantinopoli Augustum hostilia machinari, 


sublato scilicet e medio Carolo, cuncíos ad id ia-- 


citare, dum viveret, solito. Hinc subrépsit usu quod 
(διῖο noa probaverat, ut compendium fieret sum 
pttium in classem tuendam impendi solitorum; dum- 
que sic agitur quasi constaret lucro accrescere pu- 
btico quidquid subtralieretur rationibus navalisap- 
paratus, sensim deventum eo est ut Romana classis 
nou flammis illa quidem uno momento absumenda 
traderetur, ceterum perinitteretur abolenda tem- 
pori, et nulla in navium, quibus illa eonstabat, tui- 
tionem aut restaurationem parte cure impensa, tan- 
tuni düntaxat relinqueretur duratura, quanto erxt 
opus spatio ut naves omnes mero neglectu putre- 
scerent 3ut soluta compage abolerentur. l$tud po- 
stea contigit, hoc praevorsum ac reprzesentatum ma- 
turius est. Classíarii milites multi ac fortes, nec pa- 
rum exercitati praliis, spreti omnes multatique 
stipendio, partim ad artes sese conferre mecbani- 
cas quibus victum quarerent, partim ad hostes 
transfugere sunt coacti, quorum inde ductu pirati- 
cis incursibus rem oramque nostram iufestarunt. 
Tamen hoc quo describimus tempore, plarimi ho- 
ram jn pedestres centuriati copias protovestiarium 
$unt secuti, expeditionem in tractus Occiduos du- 
centem ; qua is progressus Demetriadei usque ibi 
constitit, copiasque in manus divisas partini excur- 


rere ac e vicinis hostium terris predas agere, par- 


tiw restaurare oppila Romane ditionis incursio- 
ribus deformata liostilibus jussit, ipse interim op- 
periens, ut diclum est, effectum promissorum re- 
gine Ánnz, οἱ simul illa in suos loqueos incautum 
induisset Michaelem leviri sui filium, sibique jur- 
ta coniicts tradidisset, correpturus tutoque produ- 
eiurus ad. Augustum. Hiec quippe vera erat more 
causa, cui speciose obtendebatur quam dixi labefá- 
eiatorum injuria vel temporis vel belli moenium re- 
paratio; cujus primum specimen fuit quatuor et 


ναι ταῖς τάφροις, xal οὕτως ἀνέδην xasv' ὀλίγον χτί- 

ζοντα ἀνεγείρειν λίδοις τὸ π΄λισμα. Διὰ ταῦτα καὶ 

ἀνοχὰς ἐποιεῖτο, xal δεριὸς πρὸς τοὺς ἀντιπάλους 

ἑφαίνετο. — 

xp. Περὶ τοῦ πρωεοδεσειαρίου. xal ὡς ὕστερον 
κατωρθώθη τὰ κατὰ τὸν Μιχαή.1. 

[P. A5] Toà γοῦν χαιροῦ τριδοµένου νόσος ἐμπί- 
πτει τῷ στρατιωτικῷ βαρεῖα πάντη xa αὑτουργὸς 
τοῖς πολλοῖς θανάτου’ βαρείας γὰρ χεῖρας ὁ λοιμὸς 
ἐχείνοις ἐφῆχε, xal ἑπασσύτεροι ἔθνησκον. Τέλος δὲ 
xai αὐτὸς ὁ στρατηγὸς πρωτοδεστ!άριος νόσου γέ- 
γονε παρανάλωµα, χάντεῦθεν οἱ περιλειφθέντες µη- 
δὲν τῶν γενναίων πράξαντες ὑπανεζεύγννον. "Yoce- 
pov δὲ αὐτὴ χαθ᾽ αὑτὴν fj βασίλισσα σύναµα τῷ ἀνδρὶ 


B Νἰχηφόρῳ, δόλοις ὑπελθόντες χαὶ ὄρχοις ἑξαπατήσαν- 


τες τὸν ΜιχαἨλ ὡς γαμθρὸν ἐπὶ τῇ θυγατρὶ ἀξόμε- 
vot, μηδ’ αὑτὸ τὸ χεκωλυμένον ἐκ γένους ὑπονοήσαν- 


viginti lignearum turrium in circuitu Demetriadis 
uno die perfecta '22 exstructio, quibus et fossa prae- 
ducta duplex est, aqua insuper e mari vicino in 
utrámque derivata . Quibus deproperatia ad tute- 
lam opéris, intra id vallum secure jam est solido- 


 rum*e saxo minium perotium zdifleatio curata, ln 


bis diu suum exercitum protovestiarius occupatum 
habuit, nihil admodum interea negotii liostibus fa- 
cessens. 
27. De protovestiario ; elut deinde successum habuerint 
que contra Michaelem comparabantur. . 
Ceterum in Romanorum castrorum milites, longam 
tali loco et opere trahentes moram, gravis incubuit 
calamitas pestilentis morbi, quo multi sunt brevi 
spatio necati. Lue quippe per contagia grassante, 
ac corrupto magis magisque cceli tractu savam 
augente vim, frequentatis in momenta funeribus 
inexpleta Libitina feritate baechabatur, foeda 
strage cadaverum late cuncta consternens, adeo 


- pec ipsis parcente principibus clade, ut protove- 


stiarium quoque ducem ejus exercitus supremum 
pestis exstiuxerit; quo sublato reliquiz copiarum, 
mulla re gesta tanto apparstu et exspectatione di- 
gna, inglorie reverteruut, Postea tamen ipsa per 
se regina, cooperante pro virili conjuge ipsius 


D Nicephoro, dolis aggressa Michaelem unam illi 
' fallendo efficacissimam reperit machinam, 


specio- 
sum ostentatae affinitatis nomen. Ubi enim pro- 
mitti sibi Michael audivit nuptias regia virginis. 
Nicephori despotz? et Anna reginz filie, et tam 
splendidi sponsionem matrimonii utriusque siht 
puelle parentis juramentis sanctissimis firmari, 
facile se speratorum socerorum potestati permisit, 
imprudens qui non reputaverit quam esset incre- 
dibile velle revera despotas collocare legitim:un 
heredem nothi lio, nec vereri maculare avitam 
nobilitatem admistione spurii generis ! Verum ju- 
venis ambitione praeceps ne suspicione quidem 
prima tenus tam justum admittens metum, caca 
fiducia in laqueos se induit. Dans quippe se in 
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. Xüsa: τὸ θεῖον τοῖς ἀνιέροις ἐπεξιόντα. Καὶ τό y' A ἀξιώματι * τόπος δὲ οὓς ἑκείνων σννάξεως αυµ-αρ- 


ἔλειινὸν καὶ ξένον, τὸ ἐπ᾽ ἄλλοις μὲν τοὺς ἐχχωροῦν- 
τας ἐφιέναι ταῦτα γίνεσθαι, ἐπ᾽ ἄλλοις δ᾽ ἐχεῖνον τὰς 
ἐχδιχήσεις ποιεῖν ἑτοιμάζεσθαι. Ἐκείνοις μὲν γὰρ fv 
θελητὺν τὰ χθὲς χαὶ mph τρίτης ἐπὶ τῷ πάππᾳ 
πραχθέντα xatà κανόνας τέως, ὡς κἀχεῖνοι ἔλεγον 
ἀξιοῦντες, µετιέναι xal καθιστᾷν, ἐχείνῳ δὲ τὰ πάλαι 
ξυμδάντα. διὰ τὰ εἰς τὸν Ἰωάννην παρηνομηµένα 
ὧν υἱὸν τοῦ Λάσχαρι βασιλέως, xai τὴν τοῦ πατρι- 
ἀρχου παρόρασιν Αρσενίου διὰ τὴν ἐχείνου ζηλοῦν- 
τος παραθεώρησιν, καὶ τρίτον τὴν ἑαυτοῦ. ὑποχώρη- 
c.v, ko" οἷς δεῖν εἶναι χἀχείνους ξυνέπεσθαι άρχιε- 
pic Ye ὄντας, xal τῷ πατριάρχῃ συναἰρεσθαι σὺν 
αὐτῷ τῆς σπουδῆς, μὴ μέντοι ἀθετεῖν ἐχεῖνον xal 
ἄλλον ζητεῖν, xat αὐτὸν μὲν παρορᾶᾷν ζηλοῦντα, ἆνι" 
εισάχειν δὲ τῇ αὐτοῦ ἐκκλησίᾳ τὸν Χαλαζᾶν · ἐφ 
. οἷς καὶ παρακεχνισμένος τοῖς μὲν καθ) αὐτὸν ἐχόλα 
Xa πᾳλαιοῖς, ὅσοι δὴ xal περιῆσαν εἰσέτι, ὅμως ὃν 
ἐπειλύων τὴν γνώµην κοινῶς ἔπεξῄει πᾶσι. Tolvuv 
καὶ πρόσταγµα μὲν ἐκτίθεται βασιλέως, αὐτὸν μὲν 
εἰς πατέρα τἄττον, ὡς εἴρηται, τὰ δέ y* ἐχείνῳ δό- 
ξαντα βεδαιοῦν * ἀντιπροαωποῦντες δὲ τῷ κρατοῦντι 
οἱ ἀμφὶ τὸν Στρατηγόπουλον πέµπονται Μιχα]λν 

&; ἐσαῦθις καὶ τῷ τοῦ πρωτοστράτορος΄ τετίµητο 


culos si qua erat, tam inlquo diserimine partiri 
sortes unius 'cum ipsis alioqui classis. hominum, 
- ut alios quidem ex iis penz secum immunes esie 
vellent, in alios sevum hunc iratumque Immitterent 
vindicem. Nam istis quidem placebat, ea quz heri ac 
nudius tertius; de Papa constituta fuerant. uti 
contra canones, quemadmodum ipsi loquebantur, 
attentata, retractare ac reformare in statum pristi- 
num : hic autem ardente incumbebat studio ad ea 
immisericorditer punienda, quz olim publice pec- 
cata criminabantur, primum quidem in exauctora- 
t.one Joannis filii Lascaris Augusti, deinde in de- 
turbando e sede patriarchali Arsenio, quod is 
amotum a successione hnperil legitimum hæredem 
inique ferret, postremo in suo ipsius ad vitam 
raonasticam e pontificali gradu descensu, ad quem 
se coactum fuisse, quoniam illa non probaret, que- 
rebatur. Atquí utriusque temporis quecunque de- 
mum erat invidia pariter moderatores nunc arbi- 


όντος xal πατριάρχου ὃ τῆς Βλαχερνῶν τῆς θεοτό- 
χου ναός. "Hv δὲ σὺν ἄλλοις χἀκεῖνο προστεταγμέ- 
vov, τὸν χατά ει τοῖς δόξουσιν ἀντιστησόμενον ὡς 
ἐπὶ καθοσιώσει χρίνεσθαι. ἹΠροκάθηνται τοίνυν ἅμα 
μὲν πατριάρχης, ἃμα δὲ xal ὁ Σάρδεων καὶ οἱ ἀμφ᾽ 
ἐχεῖνον τῶν σχιζοµένων παμπληθεῖς ὅσοι * ol. δὲ τοῦ 
βασιλέως ἑτέρωθι ἔχδικοι τῶν πράξεων προσεχάθην- 
το. [P 34] Οἱ μέντοι γε ἀρχιερεῖς μεταχεκλημένοι 
εἰσήγοντο κριθησόµενοι. Καὶ πλέον οὐκ fjv ἐχεῖσε τὸ 
ἁκουόμενον ὅτι μὴ, « ᾿Αχθήτω ὁ δεῖνα, » xal χατά 
πρόσωπὀν ἡ κατηγορία ὡς παρηνόµησεν. "Hoav δ 
οὖν xat tv μοναχῶν, ol δὴ xai παρίστων ὧν 
ἐδιώχθησαν. Καὶ εὐθὺς ὁ μὲν κρίνων, € ΑἈρθήτω, » 
οἱ δὲ τὸ, « 'O ἀσὲθῆς » ἐπέλεγον, οἱ δὲ τῶν τοῦ πα- 
λατίου χειρῶν καὶ ποδῶν ἡμμένοι μες) ἀτιμίας ἐξτ- 
qov Φύροντες τὸν κατάχριτον, τῶν δὲ μοναχῶν ol μὲν - 
ἑδίδουν µεγαλοφώνως τῷ «ἀναθέματι, οἱ Ob καὶ 
προσαπτόµενοι ἱταμώτερον διέσχιζὀν τα μανδύας αὖ- 
τῶν καὶ διετίθεσαν τὰ δεινὰ ὡς ἀναξίως δῆθεν φο-. 
ῥούννων. Τούτων οὕτω τελουµένων τῆς ἐἑδδομάδος 
ἐπείνης, καὶ μηδενὰς ἐχφυγεῖν δυναµένου τὰς ἄρχνς 
τῆς τιμωρίας, ὁ μὲν πατριάρχης δυσαρεστῶν ἣν, ὡς 
ἐδόχει, xa τὸ πλεῖστον πραττοµένών διαπεφωνήχει, ᾽ 


quantumvis acri studio satagentem emendare 
nuper acta contempserunt, ac pro eo Ecclesiz 
Chalazam imposueruut, irritatum hominem et longa 
suceenso mora edio flegrantem ad persequendas 
pene oblitterati querelas temporis, et οἱ qui super- 
erant jam senes conscite olim 3 in juventute, 
quam ipse voeabst, culps», i eamdem pariter cum 
juvenibus et recentius lapsis pense communis, ejus- 
que atrocis, sortem derissimam compingere, nuda- 
ta modo, cum primum per tempus licuit, immanis 
propositi sententia. Sed ut querelis omissis rem 
'exponamus ipsam, proponitur, ut dietum est, palam 
edicium imperatoris, Cbalozam titulo spiritualis 
Augusti patris honestans, ac quidquid ipse deere- 
visset, ratam esse jubens. Delegatur prxterea qui 
personam imperatoris repraesentaret Michael Sira- 
tegopolus, qui postea protostratoris dignitate or- 
patus est. Locus sutem conventui, eui éi ipse 
adfuturus patriafcha esset, Deiparz templum assi 


trosque rerum ac quosvis alios gravabat. Unde D gnatur in Blachersis situm. Erat auiem et hoc 


isti manifeste contra sua ipsorum in hoc exempla 
et prejudicia ruebant, tam severam parari ultio- 
nem permittlentes et volentes particlpibus paris 
secum criminis, se autem jpsos æquum ducentes 
extra omnem animadversionis sleam securos et 
dominantes florere. Án non enim hos, si, ut videri 
volebant, zelo movebantur duntaxat ob violatum 
aguitione primatus papæ jus Byzantinæ sedis, satis 
fuerat in hoc ipsum experrecto cooperari et. obse- 
cundare patriarchze Gracos utique ac Constantino- 
politano patriarchatui subjectos antistites ? Quid 
igitur attinebat quasi ei difllsos alium querere, 
velutque illum in ordinem redigere altere suffecto? 
Nihil quippe minus agere sont. visi, dum Cyprium 


praster czetera statutum, ut quisquis adversaretur 


qualicunque istius synodi decreto, reus losa ma- 


jestatis agerotur. Praesidebant porro . simul quidem 
patriarche, sinu] autem Sardonsis, ung cum pluri- 
mis eorum quioccasione damnationis et secessus 
AÁrsenii sese dudum a communione cseterorum ab- 
sciderant, Assidebant ex adverso regii mipistri 
misei ad exeequendam inexorabiliter quamcumque 
synodus decerneret reorum ob acta nuper et elim, 
tunc vitoperabilia visa, perageodorum vindictam, 
Tunc qui accusabantur antietites sigillatim cau. 
επ dictori, citeü nominatim  introducebaniur. 
Nihilque ibi audiebater aliud nisi, Ducatur hic aut 
ille. Mox cuique in faciem. dica impingebatur vio- 
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ὅμως ὃ' εἴκετο xal τοῖς δὀξασι κατετίθετο. Κρύγφα Α tol; ὑπηρέταις, ὑπέστρεφον δὲ κενο) πρὸς τοὺς 


δὲ καὶ πονηρὸν αυνέδριον τὴν ἐχείνων σὔνοδον χαχεῖν 
οὐκ ἀπώχνει. Τέλος, ἐπεὶ καὶ τοὺς μὴ ἐχουσίως 
ἁπαντῶνεας πέµπηντες καὶ ἄκοντας ὑπὸ βασιλιχοῖς 


ὑπηρέταις ἔφερον, ζητοῦσι καὶ τὸν Κυζίχου Θεόδω-- 


pov. "O δὲ «fj τοῦ Προδρόμου μονῇ ὡς εἶχε παρα- 
δυόµενος ἐπειρᾶτο διαφεύχειν τὴν τοῦ χαιροῦ δυσχο- 
λίαν * o0 γὰρ τὰ τῆς χαθαιρέσεως ἐχείνοις τόσον Ἶν 
ἐπαχθή ὅσον τὰ τῆς ἀτιμίας ἣν mop! ὠνδηποτοῦν 
ὑφίσταντο. Καὶ δὴ πέµπουσι τοὺς ἁπάξοντας. Ὁ ὃ' 
ἀντέτεινε xal ἀντέσπα, xai ὡς Mà πέτρας τῆς u- 


Vic εἴχετο. AJ) à xal ἄλλους ἑπισννάκτουσι τοῖς προ- 


εέροις καὶ αὖθις Booz, καὶ χατηνάγχαζον τῆς µο- 


Vic ἁποσεάντα «ip χατὰ σφᾶς ἐπιατῆναι συνεδρίῳ. 


"B ὃ' οὐκ ἣν ὅλως πείθεσθαι xal βίαν ἐχεῖνοι προ-- 
άγειν ἡδούλοντο, αὐτὸς προχαταλαθὼν εἰσέρχεται τὰ 
35ota τοῦ ναοῦ, xal ὡς ἱερᾷ ἁσυλίᾳ τῇ μνατικῇ 
αράπέζῃ χρώμενος, ἐχεῖθεν ἀντιπέμπειν τοὺς ἀπε- 
ροῦντας ub ἐξελθεῖν µήτε μὴν ἀφιχέσθαι, xày ὅ᾽ τι 
παὶ πράττοιεν, 'Ü; γοῦν ἀνεσερόδητο μὲν ἡ θήρα 


lataram jegum. Plerique accusantium  monaehi 


erant, summenm crimieís in eo Ίβο constituentes - 


quod, ut querebantur, persecutionem ab his jnju- 
siam passi essent. Subito judex, !orve reum in- 
tuens, Tollatur, aiebat : Nempe impius e) molo di- 
gnus, acclamabant assessores. Quas ad voces im- 
peratorii quiaderant satellites condemnatum vinctis 
manibus et pedibus ignominiose trahebant foras, 
monachis interim accusatoribus SS partim magna 
voce. diris devoventibus damnatos, partim manus 
ΕΦΥκ6 non abstinentibus a pulsandis miseris et sa- 
eris eorum penulis, quas indigne gestari ab iis 
exprobrabant, contumeliose discerpendis, Dum ea 
per illam hebdomadam ita gererentur, nemine re- 
qa undique tensa crudelitatis vindietm inbiantis 
effagere valente, li3ud obscuris indiciis deprehen- 
debatur iniquo hec animo patriarcham ferre. At is, 
utcunque ringebatur maerore ac indignatione intimis, 
cernens qux ferent, sequebatur tamen praeeuntes, 
assentiens inspeciem ipsorum placitis, ceterum clam 
(smnans et detestans immania decreta, adeo ut 
privatim spud fidas aures non dubitaret illorum 
synodum vocareconciliabulum sceleratum. Deniqne 


ἁποστείλαντας, τῆς ἡμέρας ἓν τούτοις τελεσθείσης, 


, ἁπαλαστήσαντα τὸν ὡς χριτὴν κχαθεζόµενον εἰπεῖν 


ὡς 1 πρὸς τὸν Κυζίκου ἀσχολία πλείστας ἐπὶ τοῖς 
λο:ποῖς πράξεις ἤργησε, xal μηδὶν προσθέντα ἀνα- 
στῆναι, χανόνα θέµενον xal ἐπὶ «olg λοιποῖς τῷ πα- 
τριαρχοῦντι, ᾧ δὴ στοιχῶν ἂν ἐκεῖνος τὰ ὅμοια xal 
τοὺς ἄλλους διάθοιτο. Οὕτω μὲν οὖν ἐπὶ τοῖς 
προτέροις xal τῶν λοιπῶν ἐρήμην κχατακριθέντων, 
τοῦτο πλέον σχάντων τὸ μὴ μετ) ἀτιμίας καθάιρεῖ- 
σθαι. πρὸς ἓν τοῦτο συμπαθῶν qavivtov τῶν χαθ- 
αιρούντων, (tm) μηνὸς ἑνστάντος [P 52] Πυαντιῶ» 
voc, χαθ᾽ ὃν εἰς τέλος ἅπαν δένδρον xaX πᾶν ix γῆς 
ἀνατέλλον πεφύλλωτο, φιάδες αἵματος οὐρανόθεν 
ἐφέροντο, ὅσαι μὲν εἰς γην. ἔπιπτον, τοῖς χώµασω 


᾿ἐπειλυόμεναι μηδεµίαν παρἑχουσαί τισιν αἴσθησιν, 


ὅσαι δὲ φύλλοις f] πέτραις ἡ ἱματίοις χατεῤβἁδατο, 
ἐπιμιαίνουται τὰ δεχόµενα, ἀχριδῶς παριστῶσαι τὴν 
φύσιν. "Ep μὲν οὖν ἀναμφιθόλως φάσκειν διὰ ταῦ- 
τα συµδῆναι κἀκεῖνα, ob πίστις ἕνεστιν ἀχριθής 


ille obluctans resistebat, et lepas petro, sic mo- 
pesterio inh:rens. Lictores trahendo impares so- 
ciis adhibitis viny ingeminabant ; quam szepius au- 
xerunt aliis atque aliis accitis. Quorum inter se sum- 
Q3 ope conantium et ad invisum tribunal raptan- 
uum infestas manus elapsus ille templi adyta subiit, 
ei inviolabili, ut putabat, sacra mensa s8sylo poti- 
tus inde per ecclesiasticos 54 ministros, quo- 
rum e» penetrandi jus est, denunti.bat satellitibus 
seneuiquam, quidquid contra molirentur, iude 
abscessurum. Quare illi, diein his frustra consum- 
pto, coacti sub vesperam redire re infecta, ut sy- 
nodo renunüarunt quod evenerat, perculsus qui 
ut judex sedebat, Nempe, ait, inanis circa Cyzicenum 
longi temporis opera otium inutiliter consumpsit, 
mu]tis ceterorum absolvendis causis suffecturum. 
Et his dictis surrexit, prescripta patriarchzeformula 
quam tenere deberet in aliis pari exemplo punien- 
dis. Ita post eos, qui vexaii maleque multati prie- 
sentes fuerant, reliqui ut contumaces in absentia 
damnantur, boc uno benigne agere in hos visis, 
feris illis arbitris, quod acerbitates contumeliosisgi- 
marum incomitiationum in presentes exercitarum 


cnm eos qui se uliro non sisterent, trahere frustra p remisere, loco movere non comparentes citra igno- 


repugnanjes per ministros imperatorios ceppissent, 
incessit eos cupido Theodori quoque Cyziceni coram 
se in reorum subselliis videndi. Quare satellitibus 
"t eum adducerent mandarunt. Porro ille non com- 
parere eertus, quam potuerat tutissime se abscon- 
derat in Prodromi monasterio, procellam sub 
tecto dum detonaret opperiens. Causa huic et aliis 
declinandi vadimonii non tam erat judicii pericu- 
lum aut damnationis aut de gradu dejectionísg 
ignominia, quam metus contumeliarum intolerabi- 
lium, quibus se coram illic a vilissimis homuncu- 
lis debhanestandos prius expertorum acerbitatem 
illam, ezemplo didicerant, Igitur misti a synodo 
cordigherun repertum in latebris Theodorum. At 


miniosam ipsorum adstantium traductionem con- 
tenti. (18) Ineunte Maio mense, quo arbor omnis 
et quidquid eterra oritar fructicat, guitæ sanguinis 
e colo destillarunt. Haruin quotquot in terram in- 
ciderunt, aut exsuctx bibula superficie aut natu- 
rali nec plane absimili soli subrubentis colore cons 
fus:e gui sensurc ad oculos non pertulere, sed in. 
observata? vanuerunt. Quæ vero foliis frondentiuns 
plantarum, que petris queque velis ac textu. ve« 
sum sunt excepiæ, uti discolore macula pingentes 
subjectam mate;iam, clare sui naturam animad- 
veriendam przbuere. ld ostentum utrum a Deo 
sit immissum ad ejus signilicandam de rebus quie 
tunc gerebantur sententiam, haud equidem ἀεθ” 


κ 
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ἱστοροῦντι δὲ λέγειν xol ταῦτα, γὰν ἐχκείνων Α σάµανος ἓν τοῖς διπτύχοις τοῖς πατριάρχαις συμμνη- 


xàv ἄλλων ἸὙένοινο, οὐχ ἁπᾷδον, οἶμαι, δο- 
χεῖ. "Alloug μέντοι γε ἐχεῖνοι ταῖς ἐχχλησίας ἀντι- 
δηχώσαντες, χατὰ τρόπον τὰ τῆς Ἐκχλησίας ὡς εἷ- 
yov διίθυνον, τυραννοῦντες olov εἰς τὰ πολλὰ τούτων 
x1 τὴν βασιλικὴν ἡμερότητα, bvb; xol μόνου τὰ 
πάντα καταπροϊεμένου, τῆς χοινῆς ὀμονοίας wo 
καταστάσεως, ὡς ὑπέσχοντο. 


69. Περὶ εἧς Αὐγούσεης θεοδώρας καὶ sov πα- 
| τριάρχου ᾽Αεξαγδρείας. 

Απήτουν (P. 55] μὲν οὖν xal τὴν Αὐγοῦσταν 
θεοδώραν λίδελλον μὲν πίστεως, ἀποδολὴν δ' ἔγγρα- 
φον τῶν χθὲς γεγονότων, ἀσράλειαν δὲ xal τοῦ μή 
ποτε ζητῆσαι περὶ τἀνδρὸς αὐτῆς bg" ᾧπερ Ev φαλ- 
µῳδίαις ταφήσεται καὶ τὸ ἐπὶ τούτοις ἆθλον, ὡς 
ἐπὶ τῆς ἐχχλησίας, φασὶ, βασιλιχῶς σὺν τῷ υἱῷ µνη- 
µονεύοιτο. ᾽Απῄτουν δὲ καὶ τὸν Αλεξανδρείας "AGa- 
νάσιον ὁμογνωμοσύνην μὲν ἐπὶ τοῖς καθαιρεθεῖσιν, 
ἁποδολὴν δὲ xal αὐτὸν τῶν πραχθέντων, ἐπεὶ καὶ 
αἰτίαις ταῖς προῤῥηθείσαις φθάσας συγχεχοινώνη- 
Χεν, ὡς ἂν καὶ αὐτὸς δηλονότι τὰ ὅμοια κατασφαλι- 


nire certo affirmareve ausim. Quod autem historici 
officium exigit, non dissimulabo, visuro quibusdam 
hoc pertinere tum ad ea qux modo retulimus, 85 


tum ad alia, qui pari immanitate tunc a rerum 


potentibus impune designabantur, acta reprobanda, 
quasi scilicet ille cruor vice naturalis pluvie de- 
missus e nubibus adumbraret intrusionem violen- 
tàm novorum antistitum in sedes per vim ejecto- 
rum. Utcunque sit, isti certe, dum suo arbitratu 
ad Ecclesiam, 'sicut videri volebant, componen- 
dam tam vchemente íncumbebant opera, tyrannica 
in multis grassari licentia non immerito censeban- 
tur, abutentes mansuetudine. imperatoris, qui vana 
spe inductus ab illis facta pacis ac eoncordiæ plene 
restituendze, si agere ipsos «us vellent sineret, 
cuncta in eorum arbitriuni projecerat, effectum exo- 
ptetissii.um οἱ promissum publie; tranquillitatis 
bene quovis emendum pretio ratus, et e tali. con- 
niventia prudenter, ut ipsi videbatur, exspectans. 


49. De Augusta Theodora et patriarcha Alexandrino. 


μονεύοιτο. Ti γὰρ Αντιοχείας 8eoBoolp τῷ Πρἰγχιτει 
λεληθὸς μὲν δέος ἐμπίπτει μὴ xal τι δράσωσι τοῦτον 
τῶν ἁἀδουλήτων, φανερῶς δ᾽ ὑπερηφάνει xal ὕπερ- 
εώρα τῶν πραττομένων, ᾽Αμέλει τοι χαὶ πέμψας, 
τοῦ βασιλέως μὴ εἰδότος, παρῃτεῖτο χατὰ Συρίαν 
xai ἄλλῳ παρεχώρει τοῦ θρόνου * ἔτι γὰρ ἐσώζετο 
μὲν Τρίπολις, ἑσώζςτο δὲ ἡ χατὰ Συρίαν Πτολεμαῖς, 
περιῆν δὲ Βηρυτὸς xal Σιδὼν xal Τύρος καὶ τὰ παρ- 
ἁλια, τῆς "laxe ἀρχῆς χρατα!οτέρας οὔσης τῶν 
Αἰθιόπων. Οἱ δὲ τῆς ἐκχλησίας ἑχείνης δεξάµενοι 
thv παραίτησιν, χοινῃ φήφῳ τὸν "Αγιοσυμεωνίτην 
καθιστῶσιν ᾿Αρσένιον, ἄνδρα τὸ σύμπαν ἁγιοπρεπῃ 
καὶ σεδάσµιον, ὃν δὴ καὶ τέως μὲν οἱ ἐνταῦθα δεξά- 
μενοι ἐπὶ τῶν ἱερῶν ἐχοινώνουν ἐχείνῳ τῆς μνήμης 
δ.πτύχων, ὕστερον δὲ αἰτίαν σχόντα ἐκ φήμης ἡκού- 
σης ὡς οὕτω συμθὰν τῷ ῥηγὶ τῆς Αρμενίας τῆς 
ἐπὶ. τῇ ἐχχλησίᾳ ἑἐχοινώνησε στάσεως, μηδὲν &va- 
µείναντες συνεξετάζειν τὸ γεγονὸς εὖχερῶς ἐξαιροῦσι 
ποὔῦνομα. Ἐχείνου δὲ μηδ ἐς βραχὺ περιγενοµένου 
(ἴσως γὰρ ἂν xal ἁπήντα πρὸς τὴν χατηγορίαν, εἰ 
περιΏν) οἱ ἀρχιερεῖς ἀμφιγνωμονήσαντες, οἱ μὲν 


pro irritis et. perperam decretis se habere, qua 
nuper in causa pap: ac conciliationis Graecae cum 
Latina Ecclesiarum statuta fuissent. Hoc postremum 
ab eo petendi causa fuit, quod is propter rationes 
a nobia ante memoratas communicasset cum iis 
qui illa egerant. Addebatur, hac dumtaxat condi- 
tione, si. hzc scripto et chirographo firmaret, ei 
tribuendum ut e sacris diptychis nomen ejus inter 
cæteros patriarcbas memoraretur. At. Antiochenus 
petriarcha Theodosius Princeps, occulto tactus metu 
nequid hi gravius in sese consulerent, exterius 
tamen pre [$8 sc ferebat haud sibi probari, sed 
nec ad se quidquam arbitrari pertinere, quæ fle- 
rent. Ergo aspernabundus οἱ speciose securus 
conscriptam abdicationem patriarchatus, impera- 
tore inscio, Antiochis reliquit, ipse in Svriam mi- 
grans, ubi Latinorum in potestate multz tum ad- 
huc et magna civitates erant, Ptolemais, Berytus, 
Sidon, Tyrus, oraque illa. maritima universa, in 
qua ltali adversus opes /Kthiopum suum egregie 
imperium tuebantar. Clerus porro Antiochenus 


Sed ut ad synodi acta redeamus, in his et illud D abdicatione Principis accepta concordibus calculis 


est. Ab Augusta Theodora fidei libellum exegerunt, 
pretereaque ut scripto dato se renuntiare profite- 
rctur conventioni ecclesiarum et obedientiz papse 
paulo ante publice admissis; sancte denique 
polliceretor se nunquam petituram persolvi viro 
suo defuncto justa funebria decantatione psalino- 
rum et cztero ecclesiastico ritu celebranda. Harum 
rerüm inerces ostentabatur bonos commemoratio- 
nis nominis ejus in ecclesia, inter sacra conjun- 
gendi cum nomine imperatoris ipsius filii. Ab 
Alexandrino item patriareba postularunt Athanasio, 
ut assensu comprobaret suo damnationem et deje- 
ctionem e gradu privatorum suis sedibus antisti- 
fum ; insuper ut ipse quoque diserte declararet 


patriarcham creavit Hagio-Symeonitem Arsenium, 
virum preclara sanctimonize specie venerabilem, 
quem statim Constantinopolitani agnoscentes in 
communionem admiserunt, pronuntiato palam ejus 
ediptychis nomine. Postmodum tamen fama sparsa 
communicasse ipsum cum rege Ármeniz ab Eccle. 
sia discisso, minime sumpto ad inquisitioném veri 
spatio, cupide multarunt honore isto et e sacris 
tabulis ejus nomen expunxerunt. Contigit. aviem 
ipsum sub hoc tempus e vivis cedere : quem est 
credibile, si vel modicum superfuissct , ad causam 
dicendam Constantinopolim venturum. Caterum 
antistites ad el successorem eligendum congregati 
duas in sententias scissi sunt : Cilices quippe 
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κατὰ Κιλικίαν τὸν Πομπηϊουπόλεως Διόνύσιον, ol δὲ Α χαίαθεν (ἐχεῖ γὰρ χαὶ συνετηρεῖτο) ἀπολύει πρὸς «5v 


ἀμφὶ Συρίαν τὸν Τύρου Κύριλλον χκαθιστῶσι * καὶ 
φοῦ Διονυσίου κραδαινοµένου φθάνει προχριθεὶς ὑπὲρ 
ἐχεῖνον 6 Κύριλλος. Τὸν γοῦν ᾿Αλεξανδρείας ἐνταῦθα 
παρόντα οὔτ᾽ ὠδύνα τὸ μὴ τοῖς ἄλλοις συμμνηµο” 
νεύεσθαι [Ρ. 54] (τὰ γὰρ τοῖς πολλοῖς συµδεδηχότα 
*b xa0' αὐτὸν λυπηρὸν ἀπέχρυπτεν) οὔτε μὴν «b 
ἀξιοῦσθαι µετέχειν σφίαι τῆς µνήµης ἔθαλπε' τὰ 
γὰρ παρὰ τὸ πρέπκον πραχθέντα, oig χοινωνεῖν ἣν 
γεχονότα, συγχάταινον περιίστατο. 


x'« Περὶ τῆς γυναικὸς τοῦ Τερτερή. 


fAAMà τούτων ἀνηρτημένων χαὶ ἔτι ὁ βασιλεὺς 
φοῦ Τερτερῃ, ὃν 5h βασιλέα Πουλγάρων ὁ λόγος 
ἐδείχνυ τοῦ ᾿Ασὰν ἐχεῖθεν ἀναχωρήσαντος, πέµψαν- 
κος xai ἀξιοῦντος περὶ τῆς γυναιχὸς (τὴν γὰρ τοῦ 
'Asàv αὑταδέλφην ὡς παρανόμως συζευχθεῖσαν 
ἀπέστεργε, καὶ ἄλλως ὅτι xal τῆς ἑχεῖ ἐχχλησίας 
ph παραδεχοµένης αὐτὸν ἓν ἁγιασμοῖς, ὡς ἔλεχε, 
περὶ τὴν σύζυγον ἀνομήααντα), ταῦτα τοῦ Τερτερῃ 
διαμηνυοµένου xal τὰς ἐσαῦθις ἀγαπῶντος σπονδὰς, 
ἀποστείλας ὁ βασιλεὺς xal ἀγαγὼν τὴν γυναῖχα Νι- 


Pompeiopolitanum Dionysium, Syri vero Cyrillum 
Tyrium in patriarchatum vocaverunt. Inter quae 
delibersnte ac trepidante Dionysio praeoceupavit 
thronum Cyrillus, οἱ in co lirmatus pravaluit. 
Jgitur Alexandrinum hic Constautinopoli degentem 
nullo admodum doloris affecit sensu, quod inter 
patriarchas non recitaretur nomen ejus : societas 
enim in pari sorte multorum privatam ipsius mo- 
lestiam levabat. Neque spes illi oblata istius bono- 
ris adipiscendi 7 maguum habuit. illicium, præ- 
serlim quod caro emenda proponeretur, exacta in 
id comprobatione inconvenieutium actorum synodi 
presentis ; quorum quin se fundum et auctorem 
ferret, aC consequenter eorum invidiam in se sus- 
ciperet, qui talia gerentibus communlcaret, vitare 
non posse facile videbat. 


90. De uxore Terteris. | 


Verum his adhuc in deliberatione versantibus, 
contigit instauratio fueris inter imperatorem et 
Terterem. 19 in. regnuin Bulgaria post Asanis inde 


Τερτερῆν, πέµψοντα xàxslvov αὐτίκα τὴν τοῦ Ασὰν 
ἁδελφὴν, ὃ δὴ χαὶ Υέγονε. Καὶ τὸ ἐντεῦθεν, ἐπὶ 
ἀδύνατον ἣν τὸν ᾿Ασὰν βασιλεύειν Βουλγάρων κρα- 
ταιωθέντος Ίδη τοῦ Τερτερῃ, ἐχείνῳ μὲν σπένδεται 
(τὰς Υὰρ δυνάµεις τῆς Ῥωμαῖδος πολεμησειούσας 
ἐχλείπειν), τὸν δ᾽ ᾿Ασὰν χατὰ τὰς προΐέρας συν- 
θεσίας τοῦ πατρὸς δεσπότην Ῥωμαῖδος ἀποχαθί- 
στησιν., 


καὶ. Περὶ τῆς àx' dratoAhv βασιλέως ἑξεεύ- 


σεως. 


[P. 5δ] Αὐτὸς δὲ ἔμμονον µέριμναν ἔχων τῆς περὶ 
τὴν Ἐχχλησίαν ὀμονοίας xal καταστάσεως, δι ἣν 
καὶ ταῦτα πάντ᾽ ἑπράττετο (ἡ Υὰρ τῶν ᾿Αρσενιατῶν 
ἐπισύστασις πολλή τις οὖσα xol καθ ἑχάστην πλη» 
θυνοµένη ἠρεμεῖν οὐκ εἴα), ἁπάρας τῆς Κωνσταντ!- 
νου ἐπ᾽ ἀνατολῆς Ίλαυνεν, ἐπισχήψας xol πατριάρχη. 
καὶ τοῖς λοιποῖς, ὅσοι τα περὶ τὸν πατριάρχην ἦσαν 
xal ὅσοι τῆς ἑναντίας μοίρας, ἐχεῖσε περί που τὰς 
Ὑποπλακίους θἠήδας ἁπαντᾷν τὴν ταχίστην ὑπὸ β.- 
σιλιχαῖς τριἠρεσί τε χαὶ ἐφοδίοι., ὡς ἐχεῖ χινηθη- 


possessione validissime firmàtus appareret Ter- 
teres, optimum factu putavit imperator fedus cum 
hoc icere, utique parum 3d manum habens |ο- 
manarum copiarum  alacrium ad pugnas et 
ad rem bene gerendam cum (am vicino strenuo- 
quc hoste promptarum satis. Convenit ergo cum 
Bulgaro, Asani, juxta pacta prius a patre cum eo 
inita, dignitatem despotæ Romaidis iu qualein- 
cumque regni: amissi compensationein tribuens. 


21. De profectione imperatoris ín Orientem. 


Hac cura soluto imperatori acrior ala. οἱ per- 
severantior altius | insidebat animo, concordiz 
tandem in Ecclesia bona fide statuende, 58 quam 
unice ad rem eisi cuucta qua nunc maaime fierent 
referebantur, tamen nihil admodum hactenus esse 
profecium | apparebat. Ergo sollicitum tali causa 
priuclpem cessare in inquisitione ulteriori medio- 
ruin ad fipem tam necessarium, cum miniue si- 
neret flagrans plusquam unquam ei pollens nu- 
mero inque dies augescenle multitudine succre- 


secessum, ut slias diimus, evectus, religioni se D scens Arseniana factio, movens Andronicus Con- 


ducere profiens tenere in conlubernio sororem 
ejusdem Asanis, quam repudiata contra fas priore 
legitima conjuge duxisset, nec ferre amplius, ut 
aiebat, valens se ab Ecclesia sui regni sacrorum 
exsoriem eo noiine censeri atque a communione 
rejici, misit ad imperatorem, qui hxc ipsa ex- 
ponerent et paratum sese ad pacem cum eo 
sanciendam aífirmarent ea conditione, si veram 
Bibi suam, qua Nice detiuebatur, uxorem red- 
deret. Ad qus imperator annuens educiau cu- 
stodia mulierem ad Terterem remisil, pactus ut 
is vicissim sororem — Asanis ad se remitieret ; 
quod ei facium est. Moxque, cum jam Asani spes 
nulla esset recoperandi regni Bulgarici, cujus in 


stantinopoli versus Orientem tendit, prescripto pa- 
wiarche cum suis aliisque antistilibus, cunctisque 
pariter quí partes his adveréas tuerentur, ui sibi 
quantocius circa Hypoplacias Thebas frequentes 
occurrerent, imperatoriis eo deferendi triremibus, 
quas copiosissimis εἰ quantaevis implicitorum | isti 
cause hominum multitudini, vel si nemine deinpto 
universi accurrerent, suffecturis ad hoc ipsum in- 
strui commeatibus jusserat. Ut. tam multos tam- 
que varios convenire unum in locum imperator 
vellet, inde erat quod studenti perfectam Ecclesias 
restituere concordiam necessario faciendum vide- 
batur, ut multiplicium auctores sectariive factio- 
num una consulerent, auisque singuli allegatis 
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οοµένων ῶν ὅλων, GUw ὄχίγον vip. xaX περὶ tiov A βασιλέα, xat ὁ ῥηθεῖς βέγας χογοθέτης ὁ Μόυζάλων 


χδὲς πραχθέντων ἀνέζη τὸ σχάνδαλον, xat πὅλλον 


ὅτι χαὶ τῶν παρ) "hoch f| καὶ παρὰ τῶν ἀμφ ἐχεῖ- 


voy πραχθέντων παραδεδασµένων αὐτοὶ ζηλοῦντες 
ἐντεῦθεν xal «ἣν τῶν ᾿Αρσενιατῶν πσραδοχὴν ὑπο- 
φτεύοντες τοῖς παθοῦσιν ἑπῳχτίζοντο xat ἄδικα πά- 


σχειν διωµμολύγουν. Διὰ ταῦτα καὶ συνόλους ἐχεῖ ὁ 


χρατῶν συνῆγεν, ὡς ἂν ἐντελοῦς Υεχοννίας τῆς συν- 
ελεύσεως τὸ ποιητέον ἀπὸ χοινῆς τῆς σχέφεως γέ- 
νηται. Καὶ δὴ συνελθόντων, καὶ τῶν εἰκότων προ- 
νοοῦντος auis. τοῦ βασιλέως ὡς διαχειμεριοῦσι περὶ 
τὸ ᾿Ατραμύτιον, ἀργὴσας πάµπαν τῶν ἔξωθεν δου- 


. λειῶν ὁ κρατῶν σχεδὸν τὰ περὶ τοῦ πῶς ἂν οἱ Ἂρ- 
σενιᾶταν τοῖς πραχθεῖσι συγκατανεύσειαν εἰρηνεύ- 


σαντος διεσχέἑπτετο. Σωνήγοντο τοίνυν ἔνθεν μὲν οἱ 


περὶ τὸν πατριάρχην, ok συνΏν τὰ πλεῖστα xai ἡ 5 


Εὐλογία xal γε αἱ θυγατέρες αὐτῆς, fj τε θεοδώρα 
καὶ dj ix ὄντιχῶν ΄Άννα dj xal βασίλισσα, ἄρτι τότε 
χάχείνη χατὰ φήµην τῶν γεγονότων ἀναχθεῖσα πρὺς 


juribus ae votis communi consensu concta compo- 
nerent. Nam non exigua in plerorumque animis ad- 
versus nuper initam cum Latina Ecclesia Roma- 
noque pontifice conventionem fervebat offensio, 
terti: preetextus plausibilis coitionis, eo jam dam- 
nosiuris, quod duabus dudum antea conflatis com- 
missisque ac per acria nunc maxime discidia gras- 
santibus in mali cumulum supervenerat. Nondum 
quippe resederat oblocuterum Josephi contra ejus, 
quaw vocabant, intrusionem in patriarchatnm, et 


acta, ut ipsi jactabamt, mullis nominibus iuegi- C 


tima, murmurationes, [91996 comprobatas pluri- 
uorum, Vigebat item his fronte adversa compa- 
rata et flagrantibus infesta jurgiis Arseníana con- 
juratio. Nec Josephitarum tamen in Arsenianos 
infense certapiium non quadam in iis concordia 
erant studia sensaque. Utenim utrique sese in- 
vicem semutatione inquietissima suspectabant, et 
urebat presertim — Josephitas minime jam dissi- 
mulata necnon inagnam rebus ipsorum securim in- 
flizeus, imperatoris erga venerantes Arsenii memo- 
viam indulgentias, que ne usquein plenam ipsorum 


admissionem comprobationemque proficeret, vere- 


bantur, ία utrisque ex squo parum plecebant 


τὰ ποχλὰ παρὰ βασιχεῖ ὄννάμενος καὶ Tu «(μήθεὶς 
παὶ τῇ τῶν µεγιστάνων χρυσοκσχκίνῳ καλύφκτρα xai 
παρὰ εν Ὀὺ προσὀντος αὐτῷ ὀφφιχίου φάξιν, ἔκεῖ- 
θεν δὲ ob. ἀμφὶ εν 'Ὑάχινθὸν povayot, of; συνηριθ- 
μοῦντο xai οἱ χδιζὰ παθόντες χαὶ τνφλωθέντες, 
Λάζαρός τε ὁ Γοριανίτης xa ὁ Περιστέρης Maxáptog* 
ὁ γὰρ Λεπενδρηνὸς ΄θανάσιος Ex τῶν παλαιῶν ζη- 
λωτῶν ἣν xai μεγάλων. Οὐκ ὀλίγοι 6* haav σὺν «ού- 
τοις, τοῦ βασιλόως ἑνδόνιου ἀνέδὴν φαίνεσθαι πάν- 
τας, χαὶ ἐχ τῶν λαϊκῶν καί γε τοῦ παλατίον. [Ρ. 26] 
ol; 65 xai συγκαλουµένοις ὁ βασιλεὺς Ev ἡμέραις 
τεταγµέναις τῆς ἑδδομᾶδος ἑκάστης ὠμίλει, ἔχων 
παρ' ἑχάτερα xal τοὺς τοῦ πατριάρχου, xal γ΄ ἑπείρά 
δι ὅλης tfc τεόσαραχονθηµέρου συµόιδάζειν καὶ quy- 
ενοῦν ἀμφοτέρους εἰς µίαν καὶ τὴν αὐτὴν τῆς χοι- 
νωνίας συμπλήρωσιν. 'AXJA οὐχ ἔπειθεν, ὁτὲ μὲν 
παρακαλῶν, ὁτὶ δ' ἑλέγχων, xal πᾶσι τρόποις ὑπο- 
τρέχων χαὶ δουλαγωγῶν γνώµας ἁπανθρωπισθείσας 


tidianis quoque esterig principatus fanctionibus 
feriari, quoad liec expedisset, volens, unice in 
propositum incubuit Ecclesix pacandz. Cujus ne- 
gotii principium ab Arseniatarum reconciliatione 
ducendum ratus, totum ferme studium ad benc 
procurandam vertit. Congregautur ergo binc qui- 
dem patriarcha et hoic sdherentes, quibuscum 
frequens versabatur Eulogia, nec non hujus ſfiliæ, 
Theodora videlicet οἱ quae occiduis e tractibus 
sd harum famam rerum recens in comitatum ac- 
currerat Anna, cui et numen regina tribuebatur ; 
preterea quem memoravimus magnus .logotheta 
Muzalo, plurimum apud ;imperatorem valens, 4 
quo in gratis singularis indicium honoratus fuerat 


facultate geitandi tegmen capitis auro et coeco 


textum, proprium insigne megistanum et decus 
excedens meritum ac gradum istius quod gerebat 
officii. Altera ex parte comparebant Hyacintbus 
cum manu monachorum conjursntium secum. His 
connumerabantur gravia puper passi excscatique 
Lazarus Gorísnites δὲ Macarius cognomine Co- 
lumba : nam Lepeudrenus Athanasius ex antiquis 
zelotis erat, atque adeo inter eog magnus. Non 
pauci autem? ad horum se partes aggregabapt, 


qua seva immaniaque amodo in Écclesia doimi- p indulgentia imperatorís cuique ad audendum pro- 


esntibus decerni gerique cernebant; palamque 
ambæ partes miserats» sedibus dejectos antistites, 
énjuste ipsos sibi videri passos talía conspiratione 
won dubia profitebautur.. Mis tot tam variis ac 
eerplexe complicatis una mederi. studens 89 im- 
qerater eperz discidiorum Ecclesiam misere dis- 
eerpentium causis, universos seducio in loco 


wnum cogere in. cotum utile putavit, fore autuü- . 


ΦΛΦΑΦ ut sie collato consilio viam communiter ali- 
quam inireut consensionis adeo publice necessa- 
Pe frmandz. Com igitur omnes Atramytii conve- 
nissent, ubi cunctis ad. victum in totam hiemem 
necessaria large imperator providerat, ipse interim 


Aepos'lip civilium negoliorum curis, atque a quo- 


fiteri liberesensus arcanos faciente animum. Unde 


plena fiducia concepta ipsi jam sortis inſ uæ ple- 
beii, ipsi palatini; quibus utpote peculiriter au- 
etoratis obsequio principum minus quam cseteris 
licere videbatur acta ipsorum improbare, minime 
60 tunc proflleri dubitabant sua in partes ac 
memoriam Arsenii a Michaele Augusto releguti 
studia incensa. Hos simul omnes idem, qui con- 
vocaverat, imperator statis quavis hebdomade 
diebus per totam alloqui Quadragesimam perseve- 
ravit, apparens in conventu, assistentibus bino 
inde sibi patriarcha cum suis, et summo conatu 
in id incumbens ut quam efflicacissimis orationibus 
persuaderet eis concordiam et communionem jn» 
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οἵον τῷ γρόνῳ, καὶ ὑπό 3i θεόθεν σηµείοις ἐθελού- A ὅσον εἶχον ἐγκαλούμενοι παρ᾽ ἑχείνων bo) οχεῖσθαι, 


σας xai µόνοις χαθυποχλίνεσθαι’ τὸ γὰρ οὕτω πει- 
σθῆναι λόγοις καὶ παρευθὺς εἰρηνεύειν, ὀφεικότας 
τόσης ἀκριδείας, δειχνύντων εἶναι γνώμης αὗτα- 
ῥεαχούσης xai τὰ τῆς πρὶν ἑνστάσεως ὑπελάμθανον. 


xp. Περὶ τῶν TéTOv ca συνθεσιῶν ἐν πυρὶ ἐν 
ᾧ Ατραμυτίφ. 

Ὅθεν xal πρὸς τὰ πάλαι τοῦ Βεοῦ σημεῖα, οἷς δὴ 
ἐνεθαυμαστοῦτο τοῖς ἁγίοις, ἀπέθλεπον, xal ὥσπερ 
εἶναι τὸν αὑτὺν νῦν τε xal πάλαι, οὕτως de καὶ τὰ 
[P. 57] σημεῖα μὴ ὃ-αχρινοµένων µόνον ᾧοντο γίγνε- 
σθαι, καὶ τέρασι Θεοῦ ἐζήτουν ἑαυτοὺς ἐπιτρέπειν, 
ὡς ἐχείνοις ἐφομένων πάντως xal ἀμφοτέοων ol; δὴ 
καὶ θεὺς ἐμφανεῖ ἀρεσχόμενος. Καὶ δὴ αὐτοὶ μὲν 
καὶ βασιλεὺς (οἱ γὰρ ἀμφὶ τὸν πατριάλχην, ὡς 
ἐδείχνυον, ἀπηρέσχοντο, ὥστε μὴ φανερῶς συµπράτ- 
τειν) τὰ; συνθεσἰἀς ἐπλήρουν. AL δέ γε συνθεσίαι, 
αὐτοὺς &và µέρος συνθεῖναίἰ τε xal Ὑράψαι οἱ ἅσα 
σᾳίσι προαιστάµενα τῷ εἰρηνεύειν ἐδόχουν, ἐχείνους 
δ' αὖθις ἕτερον τόµον συντάττειν xal δηλοῦν ἐφ' 


vicem. Sed cnm modo moneret, modo argueret, 
interdum rogaret, aliquando minaretur, nibil non 
denique moveret, neque ad eitremam dicendi 
.agendive, qus ad id facerent, contentionem sibi 
quidquam reliqui faceret, frustra tamen semper 
fuit, baud ulla ratione arteve miugare valens 
efferaias inveteratis odiis mentes obnixe in propo- 


καὶ ἅμα πῦρ ἑναύσαντας, οἷόν τ’ ὃν αυντῆξει xal 
τὸν ἁδάμαντα, ἑἐνιέναι, xÀv μὲν ὃς φυλαχθείη, xal 
μὴν xa ἀμφοτέρους τῷ ἀθλαθεῖ διατηρηθέντι «phy 
ὡς ἐπὶ τούτῳ δειχνύντος τοῦ θεοῦ τὴν ἀρέσχειαν, al 
δ) ἀμφοτέροις διαλυμανεῖται τὸ mp, xol αὖθις σνν- 
vivat καὶ εἰρηνεύειν ὡς 5v πνρὶ γεγηνυιῶν τῶν συν- 
θεσιῶν ἁπασῶν, "Hy ταῦτα, xal βασιλεὺς μὲν ὁλνλύ 
παρασχὼν ἀργύρου ἐξ ἀφνειοτάτης χειρὸς (καὶ τί 
γάρ; ἀλλὰ xal αὐτὴν βασιλείαν προεῖτο ἂν, ὡς ἐδό- 


χει, τῆς εἰρήνης ἐχείνων) τὸν πυροδέκµονα λέδητα 


ἑχέλευεν ἀργυροτυποῦσθαι, αὐτὸς δὲ, ἐπεὶ καὶ ἡ 
µεγάλη καὶ ἁγία ἑδδομὰς ἐφειστήχει, ἡμέραν ἔχου- 
σαν τὸ πλέον τοῦ μεγαλείου xal πρὺς τῇ ἀνασταείμφ 
οὖσαν εἰς τὴν δοχιμὴν ἐχείνην ἐπέταττεν ' ἡ ὃ' ἦν 
à τοῦ μεγάλου πάντως Σαθδάτου. Ka0* fv συναχθέν- 
τες ἅμα, πρότερον πολλά ὁ θεῖον περὶ τῶν προχει” 
µένων λιτανεύσαντες, ὑπὸ τοῖς ἁπάντων ὀφθαλμοῖς, 
παρόντος ἐχεῖ xal τοῦ βασιλέως, εὐλαδῶν χεροὶ νοὺς 
τόμους ἑἐπίστενον, ol 6h καὶ πᾶσαν ὑπονοίας αἰτίαν 
ὑποτεμόμανοι ἐμδάλλουσι τῷ πνρὶ τοὺς χάρτας, θεο- 


cümopise homiawm gloriam mirabiliter patrare sibi 
duxisset gloriesum. Hoc igHur et audacter et me- 
gnifice jactabant permiuero se rem Deo ; deda- 
raturum baud dubie ipsum mir» cujuspiam editiene 
portenti favorem ia eausam ipsorum suum, ea evi» 
dentiaewi neutrigs partis quantavis G1 obniti perti- 
nacia sustineret. Non displieu imperatori propo- 


sito utrimque perstantium, pec nisi signis divini- C siio. Ergo i$ (utcunque patriarcha suspectam ha- 


tus ediiis cessuras sese profilenium, aul persua- 
deri contraria creditis hactenus paseuras, Sicenim 
apud sese disserebant, verti suam ipsorum in hoc 
existimationem et ſamam secta, nec si verbis tantum 
εἰ rationibus humanis de tam constanter hucus- 
que affirmata senteutia dimoverentur, vitare ipsos 
posse quin jure viderentur, arbitraria solum prse- 
fracü animi contumacia, sine srgumenio funda- 
meniove auctoritatis idoncæ, antiquis adeo infle- 
xibiliter placitis bsesisse. 


34. De conventionibus Atramytii per ignem initio. 


Tiaque ratí sic excusari duntaxat posse preter- 
iiam pertinaciam, $i nonnisi signo manifesto di- 


berc$ ancipitem novitatem, et ei palam eooperari 
facinus se dignum haud ducerer) in istam cum Ας» 
senianis cenditienem cupide coavenit, ut bi qui- 
dem primum seripto prolixe commenuirio manda» 
tent suas de adversantibus querelas ae quibus eos 
purgari piaculis juberet, post qua suscepta bona 
fde ipsos in communionem nou gravaturi essent 
admittere, Josephitm oontra volumini pariter 
otiose concl»nato committerent defensiones sua», 
quibus Arsemianorum objecta refellerent. Tum 
pyra succenderetur tabii ardoris qui consumendo 
vel adamanti par. pene futurus videri posset, et in 
eam scriptura utraque conjiceretur. Si una ex his 
vi Βαλ consumpta illesa altera perstaret, sue 


vini contrarii judicii palam ostenso veterem per- D pesti ut divino testimonio probate universi ac- 


suasiopem remisisse dicerentur, ultro provoca- 
bant ad prodigia, qualium ad coarguendas aliter 
ac res erat opinantium humane ratocinationibus 
mentis indeprehensibiles allucinationes usum ex- 
stiiisse olim in veteribus rerum ecclesiasticarum 
monumentis celebrem, sese observasse memine- 
rant. |n quo adeo sibi favebant larga propriorum 
sstimalione meritorum, ut suam inter et sancto- 
rum quorumque hominum sortem nibil discernen- 
dum aulumarent; et eum idem utique qui olim, 
nunc qüoque polleret Deus, dubitandum non puta- 
rent qoin ipsis intrepida fiducia poscentibus paria 
ρε. supreme indulgeret experimenta potestatis ji8, 
que in sibi charorum quondam et spectate san- 


quiescerent, et secize a qua esset scripla, veritas et 
innocentia cum veneratione debita el prompta ex- 
secutione prascriptorum agnosceretur. Sin atrum- 
que volumen seque ignis exureret, tunc quoque ve- 
lut abolitis divino jussu dissensionuin causis concop- 
dia sincera iniretur, et amma usæ arbiyra, paea- 
tis jam animis, in societatem ambae partes coirent 
intimam atque in tempus omne durabilem. Sul» 
bzc pactis ita. firinala sanctiesimis, imperator cue 
lesti experimento pretiosum apparandum insiru- 
mentum ratus, magnum argenti pondus conflatori 
dedit, ex quo lebes formaretur ignis sacri recepta- 
culum. Quidni vero ? qui totum ipsum , pene dixe- 
rim, imperium in seem couelisüqwis lewe ui 
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χλντούντων | bxtlvtoy καὶ τὰ θεογιῆ ποτνιωµένων A xallepoo µεταλαμθάνονσι χλάσματος, δηλοί τε ἦσαν 


i2 ὁ προσσχεῖν τὸν θεὺν καὶ ἑμφανίσαι τὴν οἰχείαν 
βούλησιν, την μακρὰν σφῶν ταλαιπωρίαν δνσωπτ- 
θέντα. Ώς yoov ἐνεδλήθησαν, xaláyr, σα» rp 
κάμινον xai ἀμφότεροι, καὶ τὸ wap οὐχ tret την 
ἑαυτοῦ δύναμιν, xol συνεγτυγµένων ἁραρίτως ἔτε- 
λαμδάνετο, ὥστε καὶ μιᾶς f, χαὶ δευτέρας ὥρας σπο- 
&yv γενέσθαι καὶ ἀμφοτέρους. Τότε oov τελέως 
ἁποχαραδοχήσαντες, τρόπον τῶν τόμων, ὥστερ 
ἐκεῖνοι πυρὶ, οὕτως οὗτοι βασιλεῖ ἑνεδίδνων καὶ ὅτ- 
Ao σαν ὑποκλινοῦντες τῷ πατριάρχγρ. Ὁ μέντοι 
γε βασιλεὺς διαχυθεῖς olov ἐχεῖθεν ὥς τε δράσας τῶν 
θαυμαστῶν (θαυμαστὸν γὰρ ἐδόχει γνώµας ἱσχυρᾶς 
ἐν ἀχαρεῖ μαλαχθῆναι), ὡς fio τὸ ὅλον χατωρθωχὼς 
ἐξ αὐτῆς λαφυραγωγηβέντας προσάγειν τῷ πατριάρχῃ 
ὡς εἶχεν ὤρμα, xal χρυμώδη χατανίφοντος Ίφρον- 
είστει, [P. 28] καὶ λαδὼν ἐκείνους ἅμα πεζῇ βαδί- 
(wv ὀψὶ Σα6δάτου τῷ πατριάρχῃ παρίστησιν. OT 55 
καὶ αὐτόθεν προσιόντες εὑλοχίας τε μεταλαγχάνουσι 


optatissimz libenter profligaturus videretur. Desti- 
navit prelerea tanti momenti ceremonie diem 
omnium sacerrimam, hoc est, quopiam 1najor jam 
hebdomas institerat, Sabbatum ipsum sanctum, Pa- 
scha festorum principis vigiliam. Tali ergo Juce con- 
gregatis cunciis, propitiato 644 longis communiter 
orationibus Deo, ut ccepta fortunare dignaretur, 
iandem universis inspectanlibus, ipso præsente 
Augusto, piorum bominum, οἱ neutri parti. suspe- 
ciorum manibus volumina utrinque consignantur. 
Ea illi, quod bene verteret, in ignem jaciunt, in- 
tendentibus preces cum maxime per summam fi- 
duciam Arsenianis, et quasi. Deum admonentibus 
adesse tempus declarandi sui puminis in gratiam 
ipsorum zeli pro ejus gloria tandiu frustra tabes- 
cenüs, sc longissimas miserias patienlissime pro 
veritate t.leratas clarissima sui favoris, qui ca- 
Jumnias humanorum errorum cunctas dilueret, 
significatione consolandi. Hac jllis orantibus stipula 
in fernace ambo pariter libri fuere. Nibil utriusvis 
respectu acris sus virtutis remisit flamma. kt 
quanquam pro modulo lebetis baud mulium pruna- 
rum erat, atque utrumque codicem pro suo quz- 
que pars studio sedulo complicatum et compactum 
validis insuper involucris sepserat οἱ protexerat, 
tamen una alterave hora nihil ex utroque nisi ciuis 
euperfuit. lie jam confusi frustrata exspectatione, 
Arseniani prasertim, imitati suas chartas, ut ilie 
igni, sic ipsi Augusto cesscrunt, et fidem pactorum 
reposcenti ostenderunt haud se recusaturos sub- 
^ic deinceps atque obtemperare patriarchæ. Quo 
£uccessu incredibiliter exsultans gratulansque impe- 
rator (miram quippe rem divinitus interpretabatur 
factam, quod tam invicla, tom aennoso velut callo 
indurata pertinacia momento emollita resolutaque 
cernereiur), veluti jam voti vix sperati plene com- 
pos, festinavit victore sui quasi manubias ac 
spolia patriarchie sistere. Eademque hora, etsi tum 
forte contigit asperam desavire tempestatem, nin- 


ἐξ ὧν Ελετόν τε xal ἔπραττον πάντ εῶντες b οἷν 
τὸ πρῶτον ὡς ἰσχυροῖς ἐξ ἀνάγχης µεγίστης ἐσχί- 
ζοντο. Ἐπέφωσχεν ij ἡμέρα, xai τὸ θερμὸν ἐχεῖνο 
xal ἔντονον &pb; εἰρήνην φυχροῦσθαι xai xasaya- 
41d» Ίρχετο, xal ὡς κατασοφισθεῖσι σφίσιν ἑαυτοῖς 
Σροσειχον. Ἐν ἀφανεῖ δὲ τέως τὰ τῆς μεταδολῆς 
ἔχοντες (κτῆμα γὰρ εἶναι πειθοὺς τὴν εἰρήνην, ἀλλ' 
οὗ τύχης Éxptvov), μόλις καὶ ἐς ἐχείνης ἡμέρας 
ἑστέραν, ὡς ἀφυλάκτως ἐμπεσόντες, àv. δεινῷ τιθέ- 
μενοι ἔμενον, πρωῖας δὲ πλην ὀλίγων πάντες παρε- 
x£xivrvto. O vovv χκρατῶν, ἐπεὶ ἔγνω τὸ πᾶν elpya- 
σᾳένος µάτην, συνάγχει τε τοὺς προὔχοντας xal 
δημηγορεῖ. Καὶ τὸν μὲν πατριάρχην ἔσω που παρα» 
Goa; ἑστολισμένον στολαῖς ἱεραῖς προσέταττεν fps- 

μεῖν, αὐτοῖς δὲ στρέφων οἷον διττὰ, καὶ τεχνιτεύων 

ὡς ἣν πρὰς τὰς ἐχείνων διπλόας, ὅπως ἂν ἔχοιεν 

Υ ύμης τὸν πατριαρχοῦντα διεπυνθάνετο. Τοῖς δὲ 

ph ὁμολοχεῖν μὲν ἐχεῖνον πατριάρχην ὁ παρ ἐχείνου 


guidis. floccis ccelo passim hiemante depluentibus, 
per nives et gelu pedes viam mediam emensus, ea- 
áem Sabbati sancii vespera, patriarcham adit eique 
Arsenianos offert ; qui supplices admoti eulogias ab 
eo et sacri panis fragraentum accipiunt, G3 plane 
ut tum apparebant, siguificantes renuntiare se 
prisünis persuasionibus, et vero tandem agnito 
dedoctos cuncta illa superiora, quz pro necessariis 
abscindendi sese ab Ecclesia causis habuerant, re- 
mittere ac velle oblivisci bona fide. Caeterum vix 


C posterze inde diei sol exortus illuxerat, cum horum 


studium iilud in pacem pridianum ' cepit langue- 
scere. Ne sibi esset illusum transacta retractantes 
verebantur ; 3c tantam sui Dnictu properatam oculi 
mutationem admiraii, $rullis sibi argumentis, nisi 
casus eventu fortuiti, tam alte insculptas animis 
evelli potuisse persuasiones querebantur, sero jam 
agnoscentes scilicet doctrinz solidæ, non sortis in- 
stabilis talem par foisse effectum exsistere. Agre 
ad ejus diei vesperam novorum istiusmodi sen- 
suum qualiscunque dissiniulatio pervenit ; ure- 
bat quidpe penitus et inquietissime, ut indicia 
erumpenüa vix tenerent, agitabat superbos animos 
memoria imprudentie, qua se ipcaute objecissent 


p periculo ruinz, in quam et pracipitaveraut. Lar- 


vam tamen ea utique luce non deposuere. Postri- 
die, przter paucos, universi palam motu ingenti 
reclamarunt. Imperator, ubi frustra se laborasse 
intellexit, convocat capita ipsa secte, et orationem 
ad eum cotum habet. Sed antequam dicere aggre- 


' deretur, patriarcham pontificali ornatum habitu 


presto esse jubet, exspectantem in vicino concla- 
vi. Arsenianos ipse interim implicare callide cona- 
tur, anceps quaesitum ad eorum utrimque pervias 
ambiguitates opponens. Percontatur videlicet ex iis 
quid de patriarcha, qui nunc talis vocetur, sen- 
tant ; ecquid eum tali revera dignitate, cujus no- 
mine dignetur, agnoseant praditum. Hierebant in 
espediendo responso. Hinc enim durum videbatur 


73 DE ANDRONICO PALAOLOGO 18.1, | 74 
bru Tube xaY fj εὐλογία προσίαταιο, ὁμολοχεῖν δὲ, A νουν ἕτεροι, πλὴν ἐπὶ τοῖς ἑντὺς τῆς μεγαλοπόλεως, 


τέως & ἔχειν ἄττα χαὶ λέξειαν σκανδάλου παρεχτιχὰ, 
οἷς 6h xal πολλοὶ προσκρδύοντες τὴν ὁμόνοιαν ἆπα- 
ναίνοιντο, εὔσχημον δοχκοῦν, ὅμως ἀμφοτέρωθεν πε- 
ptloravto καὶ ἐξέφευγον. Ὡμολόγουν δὲ τέως τὸν 
Γρηγόριον πατριάρχην ^ τοῦτο γὰρ fv ἑκείνῳ χαὶ 
«b ἐκ Γεωργίου μοναχικὸν ὄνομα. Καὶ εὐθὺς àmpo- 
ὅπτως παραστὰς ἐχεῖνος πάνυ τοῦ βασιλέως οἰκονο- 
µήσαντος, xal αὖθις ἀκούσα; ὡς πατριάρχης λέ- 
(octo, ἐπεγχαλεῖ μὲν αὑτίχα σφίσι τὴν ἁποστασίαν 
xa τὴν τῶν συνθηχῶν παράδασιν, ὡς οὐκ ἀνθρώ- 


ποις διαψενσαµένων, ἀλλὰ θεῷ, ἐπιφέρει δὲ εὐθὺς - 


9€)» ἀφορισμὸν, ἄνδρας εὐλαθεῖς διὰ ταῦτα οἱηθεὶς 
προσάξασθα:, xal μᾶλλον τοὺς ἀμφὶ τὸν 'Ὑάκινθον 
παὶ τὸν Λεπενδρηνὸν, ot δὴ xal τοὺς λοιποὺς ἔπε- 


[P. 39] τοῖς δ᾽ ἐχτὸς ἐπιτιμηθεῖσι χατὰ χαιρὸν ἀνίε- 
σθα[ *& χαὶ ἐνεργεῖν * διώχταις δὲ (διωγμὸν ἐχάλουν, 
x&v τις xal τοῖς διαφὀροις ἔγρυξε παραινῶν, f| μὴν 
μετιὼν προδόταις xol συνεργοῦσι) πρόστιµον εἶναι 
τὴν εἰσαεὶ ἁπραξίαν, κἂν ἑντὸς εὑρίσχοιντο xàv 
ἑχτός * τοῖς δ ἄλλοις τῶν κληρικῶν ἐπιτιμηθεῖσε 
τὴν λύσιν δίδοσθαι, πλὴν μὴ ἐς µείζω προχάπτειν 
βαθμὸν, xXv ἐς ὁπόσον προῖοιεν ἀρετῆς. Ταῦτα τά- 
ξαντές τε xal γράψαντες ἑπανῄεσαν. 
xy'. "Oct ὁ Σάρδεων Ανδρόνικος ἐγκ.ληθεὶς δίκην’ 
- καθοσιώσεως καὶ ἀποστρέφεται παρὰ τοῦ 

σιωέως καὶ ἀτιμάζεται. 

00 μὴν΄δὲ κατὰ | P. 40] λάμψακον πρὺ τοῦ j καὶ n 
δίχη ἐπὶ µήχιστον γρόνον ἀργὺς fjv, ὡς οἴθιστο τὰ 


᾿σύροντο. Τὸ & &p' ἣν μᾶλλον ἐχείνοις πρὸς ἀποστα- Β πολλὰ διαµέλλουαα, ἀλλὰ τῷ ἀρχηγῷ τῶν τοιούτων, 


σίαν παρότρυνσις, καὶ ἀφίσταντο μιχρὰ τῶν ἀφο- 
ριαμῶν ἐχείνων φροντίσαντες. Ἐπέμειναν δὲ καί 
τινες, ol; δὴ ὡς nda ἡσμένιξον. ᾽Απῄτουν δὲ xà- 
χεῖνοι τὰ ἐπὶ τῇ Ἐκκλησίᾳ δεινὰ, & δὴ πολλοῖς 
ἐμπλησθέντων τῶν πρώτων ἐλείφθησαν. Τὰ δ' ἦσαν 
χειροτονίαν μὲν πᾶσαν τοῦ Ἰωάννου ἀργεῖν, x&v αὐ- 


τὸς fjv ὁ χειροτονητὴς, χἂν ix προτροπῆς ἐχειροίό» ' 


et parum consequens, profiteri -se illum pro pa- 
triarcha non habere, a quo ipsi volentes eulogiam, 
aquo Eucharistie participationem admisissent. Tri- 


buere illi confessione quoque sua honorem cujus a . 


eunctis ferret titulum, excipere tamen aliua in eo 


τῷ ἀπὺ Σάρδεων, χᾶν οὐ παρΏν xpaszopuévuv, πα- 
λίµπους οὖσα ἐξ ὑπερτέρας περιέστη χειρός. Καὶ δὴ 
παρὰ μαθητοῦ αὐτοῦ τοῦ .μοναχοῦ προσαγγέλλεται 
Γαλακτίωνος χείριστα χαὶ φρονῶν καὶ λέγων χατὰ 
βασιλέως. Ὡς 65 xaX ὑποπτευθεὶς τὰ μέγιστα πρὸς 
πολλὰ δίχαις καθοσιώσεως καθυπάχεται. Τὸ δ' ἓν- 
Ἐεῦθεν ἁπάσαις τε λοιδορίαις περιθ)ηθεὶς καὶ ἐλεγ- 


m'sais nondum impleta causabantur, dura sane 
quedam et Ecclesie gravia, exsecutioni mandaren- 


tur, ut nimirum suspenderentur ab ordinum exer- 


.citio quicunque Joanne Vecco patriarehatum | ge- 
rente ordinati fuerant, sive illisipse per sese manus 


ce culpare qus quia multos offenderent, ejus interim C; imposuisset, sive alii nutu et auspiciis ipsius, dum- 


eommunione abstinendum pularent, minus GA qui- 
dem apparere improbabile : czeterum ab hoc quoque 
proferendo alternantibus metu ac pudore tardaban. 
tur, et deliberstioni concludend:w spatium cunctando 
ac tergiversando captabant. Ad extremum, ne nihil 
dicerent, illud unum responderunt, haud negare 
sese patriarcham esse Gregorium : nam hoc Cy- 
prio, ex Georgio mutatam, cum professionem in 
prsparatiope patriarchatus assumeret monasticam, 
nomen insederat. Tum enimvero patefactis re- 
pente jussu imperatoris valvis coram. adfuit 
prope dispositus in latepris Cyprius; el audisse se 
præſatus agnosci ab Arsenianis patriarcham, jure 
iliius potestatis uti velle addi'it in hominum sibi 


laxat intra urbem Constantinopolim, Nam iis qui 
alibi sic fuisseüt inaugurati, correptis objurgatisque 
post tempus aliquod restitutionem in usum ordinum: 
legitimamque sacerdotii functionem annuebant ; 

605 persecutoribas vero (persecutionem vocabant, 
siquis vel munendi gratia compellasset asperius, 
aut proditoribus delatoribusque Ípsorum cooperatus 
esset) poenam sanciri utique volebant suspensionem 
irrevocabilem in tempus omne, sive ii. intra urbem 
sive extra rgperirentur aut degerent. Cateris e cle- 
ro castigatis remissionem dejectionis e gradu post 
aliquam poeeuitentiam relaxabant, sic tamen ut pro- 


 vectlonem in superiorem ordinem non concederent, 


quantumvis deinceps in virtute profecissent. llis sta- 


subjectorum rebelli defectione castiganda. Sic in- D tutiset in scripta relatisad sua se quisquereceperunt. 


gressus perfidiosam infractionem conventcrum ve- 
bementer objurgavit, haud hominibus ipsos sed 
Deo mentitos increpans. Iniorsit sub hec excom- 
emunicationis in contumaces (fulinen, eo terrore non 
perfrictz plane frontis nec nullius religionis homi- 
ses, llyacinthum prsesertim et Lependrenum, redu- 
cendos ad frugem et in (ide pactorum confirman- 
dos opinatus. In quo eum spes fefellit sua ς nam 
unde illos revocandos ad subjectionis officium cre- 
didit, iade sunt ad defectionero urgentius impulsi. 
Palam ergo rebellarunt, spretis minis anatliematis 
iuflicti. Perstiterunt nihilominus ab iis se abscin- 
dentes quidam, plérisque se jam statutis acquiescere 
professi, exigentes οἱ hi tamen ut quz ex antea pro- 
P«7RoL, Ga. CXLIV. 


$935. Ut Sardensis Andronicus delatus lese majesta- 
tis, rejecius ab imperatore ac dehonestatus 
fuerit. 

Ceterum ut olün apud Lainpsacum lucem. fulgu- 
ris delegentem insilias barbarorum statim secuta 
dicitur vis ultrix fulminis ac flamma, qua sunt 
iidem bostes absumpti, sic et nunc divina justitia 
non longum, ut alias plerumque consuevit, spatiuut 
interposuit inter culpam et penam auctoris horum 
malorum et artificis praecipui, quondam antistitis 
Sardensis, cujus ductu impulsuque hactenus narra- 
ta, licet non interegsel coram ipse presens, geri 
atque admipietrari palam erat. Hunc ergo, quetu 


imeune hactenus peccantem quasi preeteriisse dissi- 


3 


15 GEORGII PACHYMERE —— 16 
μοῖς τοῖς εἰκόσιν, δὲι καὶ μοναχὸς ὧν olx ἔφριξεν Ά τερον, ὁμοίαις Olxat; ὑποδάλλουσαν ἐχεῖνον xatt- 


ἀθετήσας τὸ σχήμα παὶ πρὺς τὸν τῶν ἀρχιερέων 
µεταπηδῆσας βαθμὸν, xal τὰ δεινὰ παθών Ex πολ- 
λών, τέλος πυγμαῖς τε xaX ὠθισμοῖς ἀνάρπαστος Υε- 
rovc ἔξω που τοῦ χοινοῦ συνεδρἰου παρέῤῥιπται, ὅτε 
xat ó Λαρίσσης Νίκανδρος τῆς Ἰωάννου χειροτονίας 
ὢν καὶ διὰ τοῦτο παρ) ἐχείνου χαθαιρεθεὶς, ἐχεῖσε 
παρὼν xal Υ ἀτίμως ἐχεῖνον ἐχριφθέντα θεώµενος, 
λαδὼν μοναχικὸν ἐπιτύμδιον μεθ) ὅσου μυκτῆρος 
καὶ χλευασμοῦ ἐπιτίθησιν. Ὁ δὺ πρὸς τοῦτο µόνον 
ἐν ἑαυτῷ γεγονὼς (τὰ γὰρ πλεῖστα ἔξω νοὺς. fv) 
ἐῤῥίπτει τε παρευθὺς ἐπισχὼν τὴν χαλύπτραν ix 
σφενδονῶν, xal ταῖς ὀξείαις βλαϊῖς τοῦ ἡλίόυ γυμνὴν 
ἑδίδου καθυπαχούενν thv σεφαλἠν. Ὁ δὲ xai αὖθις 
ἀναλαμοανων ἐἑπετίθει, xal αὖθις ἑἐκεῖνος ἀπέῤῥι- 


νόου» «hv πρὀνοιαν. 
x0. "Ύπως ὁ Κοτανίτζης ἀπὸ τῆς Προύσης φυγὰς 
ἐγάνετο. 


[P. 4] Ὁ μέντοι γε Κοτανίτζης τὸ οχῆμα φέρων 
τῶν μοναχῶν x&v τῇ τῆς Περιῤλέπτου μονῇῃ ἀσχῶν, 
ὑποκρινόμενος δὲ χαὶ πᾶσαν ἁπλότητα ὡς Ex duy? c 
ἀγαπήσας τὴν παλιτείαν καὶ ταύτῃ συναποθανεῖν 
αἱρούμενος, χαὶ τοιαύταις ἁπάταις τοὺς [ova go! € 
ὑπελθὼν, πείθει ἐφεῖναι τούτῳ καταλαθεῖν τὴ» 5v 
Προύσῃ μεγίστην μονΏν. ᾗ 6h ἀφιγμένος ἐχεῖθεν 
πεχνιτεύει τὴν ἐπὶ τὰ οἰχεῖα δραπέτευσιν. Γράφει 


Υὰρ δι ἁποῤῥήτων, ἑνασχολουμένου τοῦ βασιλέως 


τοῖς ἄλλοις καιρὸν εὑρηχὼς tbv ἁρμόδιον, χαὶ ἁ)ιὸς 
ἑνήρης παρὰ τῶν οἰχείων εὐτρεπισθεῖσα ἵππους φέ- 


πτεν. Καὶ τοῦτο πολλάχις Υεγονὸς, γέλως ἤρετο B ῥουσα πέµπεται. Καὶ δη προσισχούσης αἰγιαλῷ τῖς 


παρὰ τῶν παρόντων xal χλεύη xai ἐπιτίμησις οὗ 
μικρά. Οἱ δὲ ye Ἱροάεκτικώτεροι, ἀνάγοντες τὸν 
νοῦν πρὸς ἅπερ Exslvog ἐποίει τοὺς ἀρχιερεῖς πρό- 


mulans ceelestís censura videbatur, eonverso stre- 
nue vestigio rediens severo supercilio revisit, alte- 
que sublate manus [δι immedicabili afflixitim- 
miserabilem. Nam oum a. Galactione quodam ejus 
discipulo monacho delatus ad imperatorem esset 
tonquam j;essiia in eum macbinans et loquens, 
is indicio tali ad suas. czieras gravissimas suspi- 
ciones adjuncto, plane persuasus pravum esse 
1stum ac sibi capitaliter infestum hominem, poenis 


νεὼς ol ταύτην ἄγοντες δηλοποιοῦσι τῷ Κοτανίτδη — 
την ἄφιξιν, καὶ ὁρισθείσης νυκτὺς abro μὲν τῷ 
τείχει τῆς μονῆς ἅμα xal πόλεως ἐφιστῶσι τοὺς ἵπ- 


eaputium ingessit, iterumque Illud sine mora Sate 


densis excussit, Tertio et. sepius idem ludicrum 


certamen inter ambos. frequentatum est, magno 
astantium risu, ambitionem pseudoautistitig m: - 
nachi extrema jn calamitate perdurantem effusa 
cachinnatione traducentium, interim dnm pruden- 
tiores quique, reputantes acta nupera Chbalazs, 
providi Numinis equum judicium venerabantur, 
quo supplicia, quibus hic paulo ante subjecisset 


eum perduellium et læsæ majestatis reorum. addi- C jimmeritos antistites, merito nunc retoria in ! ejus 


xit. Ergo in o$ proscissos conviciis, et per omnes 


contumelias, quibus inéomitiare compertos scelé- 
rum 36 deprehensos in flagranti vindicta insultans 
solet, ignominiosissime traductus.a passim éxpro- 
brantibus, quod suscepta professione wonastica 
mon esset veritus dehonestare sacrum habitum 
ambitione insolenti, qua in gradum ontistitum in- 
 Silire rursus seque intrudere affectasset, (um pro- 
gredientibus verbis ad verbera, pugnis plagisque 
multorum manus certatim | inferentium contusus, 
46 ad extremum. raptatione dira tractus. extra 
consessum lenge inde projectus «st, quando Larls- 
seusis Nicander, qui quod fuisse ordinatus a Jo- 
anne Vecco, Claloze opera motus loco fuerat, 
forte hic presens et su auctorem ignominie 
ignominiosissime . vicissim ejici. aud invitus cer- 
nens, paratum ad meditatam irrisionem cucullum 
monachi Cbalazz, dui se coram asportatur, capiti 
obiter injecit. Hoc punctus aculeatissimae subsan- 
nationis stimulo velut expergisci Chalaza visus est, 
cum ad cztera hebes obtorpuisset, Seusu igitur 
sic demum recepto, rejeeil maximo statim conatu 
insigue invisa professionis. Sed dum superimpo- 
situm ei, quem prius gestabat, proprie antistitum 
pileo monachicum operculum cupide exculit, sr. 
reptis simul forte haeinlis. fund figura binc inde 
pendentibus, calyptrz, hanc quoque simul abji- 
ciens, uudum jam verÜcem solar:bus acriter uren- 
tibus exposuit radiis, Quo Nicander viso iterum 


ipeias agnoscebant caput. 
24. Ut Cotanitzxa Prusa fugerit. 

At Cotanitza suseeptum, vut in loco relulimus, 
habitum monachi adhuc gerens iu Periblepti ΠΙΟ: 
nasterio egregie refigionem simulare institit, prae 
se ferens tali vitz: comsentaneam siinplicitatem, 
omnibusque contestans indiciis ex animo acquie- 
scere se asceticse professioni, in eaque usque ad 
spiritum extremum perseverare plane decrevisse. 
Sic suorum sibi G7 parato favore sodalium, fa- 
cile ab iis impetravitut bona. moderatorum gratia 
in mezximum Prusze monasterium 8e trans're pate- 
rentur. Huc porro ille translatus agere vafer op- 
pertuno loco, quod dudum coquehat, ccpit, suam 
nimirum in patriam 3c familiarem larem fuga 
maelinari. Scripsit enim arcano. per fidissimos 
nuntjos suis domesticis quae ab Ipsis fleri volebat, 
tute jam administranda, quando imperator diver- 
síssimis intentus, ad sensum inopinatissimz moli- 
tionis adversurus mentem, timert haudquaquam , 
posset. Cognatis ergo Cotauitze tali articulo. non 
cessantibus, comparuit brevi Prusse piscatoria re- 
niis instructa equos advehens, qua littori appulsa 
exscendentes veetores Cotanitza:e necessarii clam 
hominem convestum ad fugam invitant. Condieta 
inde nocte isti uro monasterii qui ab ea parte 
idem cum muro uvis erat, cum equos. admovis- 
sent, descendit ipse fune demissus e piunis m.m- 
uium, equeque eopscenso, abundonte ad iter quod 


TI 
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«9uc, ἐλεῖνος δὶ ὑπαχαλασθεὶς σχοίνῳ καὶ ἐπιθὰς A vif] καὶ τῇ Απ μητριάδι ἐπιμιξομένας, ὡς χατασχεῖν 


ἵππου, χφταλαδὼν σὺν αἰγιαλὰνκ) αὐτονυχεὶ ἀνάγοται 

x8 «hv φυγαδείαν ὡς εἰχὸς διατίθεται. 

κε’. Περὶ εῆς ἐπὶ δύσιν ἑνσεραεείας τοῦ sipuso- 
δεστιαρίου Ταρχανειώτου. 

Ὅπερ μαθὼν ὁ βασιλεὺς xal by δεινῷ ποιησάµε- 
voc, ἐπεὶ καὶ τὸν τοῦ Ἰωάννου τοῦ Δούχα καὶ δυτιχοῦ 
ϱν6µοτοκράτορος vibv Μιχαλλ πολλὴν ὁραστηριότητα 
ἔχειν ἐμάνθανε, τοῦ μὲν τὸ θερμουργὸν ὑπονοῶν 
ὅμως εἰς χαιρὸν ἑτίθει τὴν περὶ αὑτοῦ σχέψιν, τοῦ 
& τὸ αὐτίχα ὅραστήριον τὰ πιλλὰ ὑποπτεύσας ὡς 
ἰσο:μάνου πολεµίου ἁπαραιτήτου pic ὃ δῇ καὶ ὁρμή- 
σειε, λόγους τε χινεῖ περὶ τούτου xat τῇ ἰδίᾳ αὖτα- 
veta συσχέπτεται "Αννῃ τῇ βασιλίσσῃ. |P. 43] H 
& kx τῶν δυνατῶν xaX βασιλεῖ χαριζοµένη χαὶ γει- 
εονοῦν χαχὺν ἑαυτῇ .ὠθοῦσα, ὡς εἶχε χαθυπιαχνεῖτα 
παντοίως vbv ἀνεφιὺν μετελθεῖν, χαὶ μηδὲν ἀνεῖναι 
δυυλαγωγῆσαι, καὶ ὡς δυγηθείη ἐχεῖνον περισχεῖν 
ἀφύχτως εἰς χεῖρας χαὶ πέμπειν τῷ βασιλεῖ. Συν- 
έταττε δὲ χαὶ δυνάµεις ὁ βασιλεὺς ἀφιξομένας σύνα- 
pa τῷ πρωτοθεστιαρίῳ Ταρχφνειώτῃ πρὸς Büct 


ad more restabat noctis ad id lect tempore, lit» 

tus tempestive attigit, naveque exceptus velis de 

£zxtero remisque servientibus abiit. 

94 De pretovestiarii Tarchanieta expeditione in 
Occidwos tractus. . 

Ea fuge puptiati gravem incussit imperatori 
dolorem ex sollicitudine, qua reputans Cotanitzam 
gnavum. et exercitatam bellis hominem paratum 
instrumentum res novandi facile futurum Michaeli 
Joannis Duce Occiduorum tractpum sebastocrato- 
ris fllio, atremio et inquiet: iudolis juveni, de Co- 
tanitga quidem, quamvis suspectos merito habebat 
eos, quorum alias damnis publicis specimen dede- 
rat, ardentes ad rebellionero impetus, intent:orem 
in tempus aliud euram distulit : statim aujem oc- 
currendum ratus erupturis baud duhie proxime in 


C 


iw. ὁπόσον καὶ τῶν ἐκεῖ δυνηθεῖεν νόμῳ πολέμου 


xai μάχης, ἔτοιμον δ' εἶναι λαμθάνειν πεμπόμενον 

παρὰ τῆς "Αννης, el χατασχεῖν εὐοδοῖτο, τὸν Μιχαήλ. 
Ταῦτα τάξας τε xal χυρώσας ὁ βασιλεὺς τὴν "Aveav 
μετ εἱρήνης ἀπέπεμπε xal τιμῆς, αὐτὸς δὲ παν- 
φοίως ὑποποιούμενος τὸν πρωτοδεστιάριον xal τιμᾷν 
αἱρούμτνος τοῖς μεγίττοις, ὡς xai τῷ τοῦ Καΐσαρος 
ἀξιώματι σεμνύνειν καθυπισχνεῖσθαι, πρὸς τὴν δύ- 
σιν ὤρμα, 'O δὲ μόλις ἀξίωμα μὲν ἔλεγε τότε λ1μ- 
δάνειν διδόντας, ὅτε xal αὐτὸς ἄξιόν τι Ῥωμαίοις 
ἐπεξεργάσεται χατόρθωμα, ὡς μὴ δωρξὰν, ἀλλ᾽ ἆθλον 
λαμθάνειν * τότε δὲ χρείας ἑνούσης χρημάτων αὐτὸς 
μὲν Ex τοῦ χοινοῦ ταµιείου, ὡς αὐτὸν διαδεδαιοῦσθα: 
πρὸς τοὺς οἰχείους ὕστερον , ἐζήτει τὰ χρήματα , fj 
δὲ περὶ τὸν βασιλέα βαυλὴ ix χοινῆς συγκροτήσεως 
αυλλέγεσθαι ἑἐδικαίου. Ἡ δ fjv τὸ τῆς προνοίας τῶν 
ἑχόντων προνοίας δέχατον,. Ὁ δὴ xal συνήγςτο μὲν 
ὡς δηθεν Ex τῶν διχαίων τῶν δεσποτῶν, τὸ πᾶν δ᾽ οἱ 
παροικοῦντες ἀπετίννυην δυναστευόντων ἑκχείνων. 
Συναχθέντων μὲν μεγάλων χρημάτων ἐντεῦθεν, ταῦ- 


pti promovendo successui, decrevit Andronicus 
exercitum alio praetextu in Oeciduoà traetus iti- 
nere terrestri mittere, preposito ej summo duce 
protovestiario Tarchaniota, quem jussit. usque ad 
Demetriadem cum copiis progredi, bellumque illic 
ducere occupando quantum terrarum posset ac m3- 
nus hoatium obvias fundendo, interimque, quod 
areahum et precipuum destinatum erat, ezspc- 
ctando dum captum dolo Michaelem Anna, juxta 
epndicta, ipsi transmitteret. [lis in «hunc nodum 
clam constitutis, imperator Ánnam primum cum 
paee et bonore dimisit ; ac quem post illam mit- 
ere protovesüiarium parabat, quo penitus sibi 
prius devinciret atque ad fideliter strenueque reg 


, gerendam tanto certius. obstringeret, exquisitis - 


apertum bellum Michaelis, pro ejus et setatis εἰ 


ingenii lervore, consiliis, anxie inquisivit ecquid 
illi posset utile prieoccupando vel arcendo eom- 
minisci, Secum tandem ac cum aliis deliberato 
negotio, tez!andum putavit ànimum, specie cum 
ea consuliandi, Ánne regine consobrinse sus, 


: Romanz rei memorabili 


omnis generis affecit bonoribus, adeo ut ipsa quo- 


que se illum insignilurum Caesaris digpilate pol.i- 
ceretur. Quod is audiens modeste reposuit vix se 
quidem unquam ali dignum fastigio futorum : 
c»terum tum minus inconvenienter tanta cumu- 
landum gloria, cum edito aliquo jn magnum usum 
facinore consecutus fo- 


quippe ex Evlogia natz patris 08 sui sorore. Nec D ret, ut non gratis sed jn premium  navatze opere 
Anna cunctata est aniinum et studium  accominos —- 


dare votis imperatoris. Repujans enim securius 
quæaluosiusque sibi fore Augusti propingni demoe- 
reri gratiam eooperando ad. depressionem ſeroeis 
adolescentis e viri sui fratre notbo geniti, a cujus 
et ipsa praecipiti natura malum impendere sibi nec 
modicum nec longe differendum intelligebat, quam 
potuit asseverantissime ad fidem promissi facien- 
dam Aadrenico confirmavit daturam sese pro viri- 
bus operam, et ad id flducia quam necessitudo 
aflintatis sibi erga natum er germano mariti 
sui tribueret, perite usuram, ut callide circum- 
venium suspectum juvenem et redactum in poie- 
statem tuto ad imperalorem mitteret, Hujus ipce- 


in cum apivem videri evectus posset. Quae porro 
erant procincto ad hanc expeditionem Tarchaniotze 
necessario mamerandz pecunia, cas petierat ille 
quidem ες publico promi szrario, quemadmodum 
apud suos deinde familiares affirmavit ; verum iis 
quibus tune imperator 9. utebatur censijiariis 
satius visum eam summam 'ex nova collatione 
conficere, Edictum ergo es( ut quicunque pensio- 
nes annuae e fisco acciperent, esrum pensionum 
decimam in hujus exercitus sumptum conferrent. 
Quod cum siatim esset exactum, videbatur quidem 
parcitum plebi, rejeeto in. proceres talis vectigalis 
onere. Coterum contra contigit : nam summatum 


quisque pro potestate a sibi subditis expressit 
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τα λαδὼν ὁ πρωτοδεστιάριος ἃμα πλείσταις δυνάµε- A ὧν ἐχείνων μὲν τὰ. τέλη τῷ δηµοσίῳ cxpteli κατα: 


ew ἐπὶ Δημητριάδος καὶ τῶν ἐχεῖ ταχέως ἑξώρμα, 

πεζῇ τὰς δυνάµεις ἄγων. 

xc'. "Οτι αἱ τριήρεις τῆς ᾿Ρωμαΐδος κατηµεΙή- 
6ησα». 

Τὸ δὲ ναυτιχὸν [P. 45] ὁ ἐχείνου γαμθρὺς Ῥαοὺλ 
Αλέξιος ἦγε, περί που τὰς ὀγδοήχοντα ναὺς ' συνΏν 
δ) αὐτῷ καὶ ὁ μέγας στρατοπεδάρχης Συναδηνός. Καὶ 
χρἠσιµον ἑδόχει τὰ μέγιστα τότε ναυτιχὸν τοῖς Ῥω- 
µαίων πράγµασιν, εἰ xal μετὰ τὴν ὑποστροφὴν οὕτω 
δόξαν κατημελεῖτο ὡς ζημιοῦν πλέον fi συνοῖσον xazi 
καιρούς. Ὑπενοεῖτο γὰρ χαὶ ταῦτα, καὶ πρὸς τὸ 

᾿πιστεύειν ησάν τινες οἷς Ίρεαχε τὸ οὕτω πεπρᾶχθας, 


ὡς ἐπεί γε τὴν Ἑ κχλησίαν ἓν ἁταραξίᾳ καταστῆναι 


ξυνέθη βασιλέως σπεύσαντος, Tv ἐντεῦθεν πολέμιον 
«σνσταλῆναι τότε xal ἁπρακτήσει τοῦ θεοῦ νεύοντος. 
Ἐκεῖθεν δὲ καί τινες τῶν βασιλικῶν ἀρχόντων xal 
βουληφόρων βουλὰς εἰσῆγον, πολὺ μὲν τὸ ἄντερετι- 


xby εἶναι, πολὺ δὲ vh κατὰ τὰς ναῦς μισθοφοριχὸν, 


quantum in id solvendum fuit, Magnum igitur 
iude contractum pecunie numerum auferens pro- 
tovestiarius cum numerosis cojfis celeriter ad 
- Demetriadis viciniam se contulit, terra exercitum 
- ducens. 
96. Ut triremes liomaidis neglecte fuerint. 

Negligebaturenim classis, qua cursus in eas 
partes fieri commode potuerat. Prserat illi ejus- 
dem Tarclauiots gener Alexius Raul, octoginta 
circiter naves habens. Cum hoc erat magnus quo- 
que siratopedarcha Synadenus. Ac quanquam satis 
"apparebat perutilem Romanis rebus esse mariti- 
inan potentiam, tamen post conversionem reruin 
quae capessente. imperii habenas Andronico facta 
est, ea cnrari oscitantius ceperat, pravalenti- 
bus consiliis epinantium recte lucrifleri suwptum 


istum posse, quod plus dawni, ut aiebant, quam : 


commodi ex instructis impensa maxima classibus 
reipubliez proveniret. Allegabant sd hoc persua- 
dendum non argumenta illi qnidem satis valida, 
ac ne verisimiles quidem conjecturas, sed suspi- 


ciones fere meras. Tamen hzc pronis accipieban-- 


tui auribus, et quod deeral verisimilitudini raiio- 

num, studia gratiosorum apud Augustum et volun- 
tates proprio istibuc  propendentes impetu. supple- 
lant, Quorum etiam. audiebatur oratio, ex actis 
i:peratoris, et. contentione qua ad res Ecclesiz 
componendas incumberet, augurantium inutilem 
deinceps classem fore, Deo sic videlicet remune- 
raturo zelum sibi gratum principis, restituenda in 
integrum religioni tam sollicite intenti, ut nutu ejus 
cisjicerentur omnes infense molitiones opposita- 


run nostre continenti gentium, et nulla de catero- 


vis ab iis foret juferenda, quam ad propulsandam 
ueum habere possent aliquem copia navales. His 
primo magis won reprehensis quam probatis, de- 
inde quodam quasi successu impunitatis increbre- 
scentibus, flebat ut elsi :nendum publico 70 de- 
creta  consilioforet dimissio exercitus maritimi, 


θαλλόντων, χρημάτων εὐπορεῖν πολνθδάλλουσαν Baat- 
λείαν, xa! τούτοις χατὰ σπονδάς τε xal συνθεσίας 
ἀχονιτί τε xal ἀπραγμόνως διαφέρειν τὰ τῆς ἀρχῆς. 
Ταῦτ) ἐχεῖνοι πείθοντες βασιλέα, cóx ἑνιδόντες καὶ 
πρὸς τὸ μεγαλεῖον τῆς ἀρχῆς τῶν Ῥωμαίων, ὡς οὐχ 
οἵας *' οὔσης ἀρχῆθεν τοῖς οἰχείοις ἐμμένειν, ἀλλὰ 
ζημίαν ἡγουμένης εἰ μὴ xaX ἄλλα προσλάδοιτο, xot 
ὅτι τῆς Κωνσταντίνου κρατούσης xai νήσους ἐχούσης 
ἀδύνατα δίχα τριήρεων ἄρχειν, χαὶ ταῦτα τοῦ Ίτα- 
λικοῦ ἐξ ὅτι πλείστης χορύ»ης ἀνεγηγερμένου πρὸς 
ἀνάληψιν ὧν χθὲς καὶ πρὸ τρίτης ἑχείνων ἦσαν xol 
τῇ ἀρχῇ τῶν Ῥωμαίων ἐκ τῶν τριἠρεων προσεχτὴ- 
θησαν. Ταῦτα βασιλεὺς μὲν ὡς εἰχὺς δυνεώρα, ἴχα- 
νῶς ἔχω» xal πρ) τῆς ἐς ἅπαν fixa; τῆς ἐς µάλ:- 


B στα βασιλιχῆς ἐπιστήμης, xal τῶν νεῶν εἴχετο * ἀλλ' 


ἑνίκα *^ µόρσιµον, xai τοῖς λέγουσι πείθειν ἦν. Καὶ 
τὸ εἰρηνικὸν δὲ τοῦ χαιροῦ, συνυποχλινοµένων καὶ 
τῶν λοιπῶν Βενετιχοῖς τε xal Γεννουῖταις, ἐκποδὼν 


tamen in deliberationibus de sumptu in rempubli- 
cam faciendo, si qui precipuorum imperii mini- 


sirorum commendare se provide parcimoni:e spe- 


cie volebant, tum pronissime audirentur cum dice- 
rent supervacaneum ali numerum remiguin, mer- 
cede conductam in naves militiam exterorum in 
nimiam excrevisse: multitudinem. Cujus duplicis 
geaseris hominum, si priores quidem vectigalia, ut 
cæteri sum. sortis, serario imperata solverent, hi ve- 
ro exauctoraii militia gravare rempublicam impen- 
dio stipendii dcsinerent, fore haud dubie ut fiscus 
inultiplici refectus hinc inde sumptu, nec largis 
erogationibus exhaustus, abundaret, pecuniá, qua 
petite princeps utens facile hostes exarwaret, sta- 
bilireique 8ecurufh otium subditis eitra pulverem 
ac puguam, conciliandis prudenter conventionibus 
26 pactis, quibus certius quam victoriis slrepitu ac 
discrimine quassitis salus quiesque publica, quan- 


: uum ad feiicein imperii cursum optaudum esset, 


lirmaretur, Talia cum isti disputarent, non statiun 
quidem probabant Andronico ; qui et usu jam quo- 
dam principatus, et. indole pro zelate regnandi ar- 
tium capaci, animo prseterea glorize avido ac servare 
illibatum imperio Romano suum antiquum decus, 


p prout posset, certo, satis utique sentiebat ad. sp!eu- 


dorem imperantis orbi civitatis, nec non ad defensio- 
nem insularum objectarum incursibus geniis ltalicae, 
partim avitis odiis partim ira recenti curaque recupe- 
randi nuper amissa in nostras semper injurias arma- 
(e, maxime opportunum esse presidium triremium. 
Tamen nescio quofato seisim przvaluit utcunque non 
creditum nee firmis nixum rationibus consilium, seu 
diii Providenii:e deprimere res nostras statuentis 
vis ineluctabilis hæe fuit, seu principis et principa- 
lus ministrorum supine indorwiens fiducie ργα- 
sentis tanquam duraturz in ævum omné pacis im- 
provida quzdam et gravibus olim luenda damnis 605 
cordia. Videbant tunc nimirum obnoxie quiescere La- 
tinum omne nomes, nec quemquam ex lialis magis 
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μάλιστα xai τοῦ Καρούλου γενοµένου , εὐδιάθετον A διχῆ τε περιταφρεῦσαι, χαὶ ὕδωρ ἓχ ῥσλάσσης ἐνεῖ- 


τὴν γνώµην ἑτίθει. Οἱ μὲν οὔν τὰς ναῦς παριδόντες 
ἑνῆηχαν ἐκείναις χρόνου ixavbv - χαὶ µόνον δίχα τοῦ 
συνεργοῦντος εἰς φθορὰν λογιζόμενον. Τὸ δὺ ἐπὶ τα - 
ταις ἀποτεταγμένον στρατιωτιχόν τε xal µάχιμον 
παρ οὐδὲν ἔχοντες, τοῖς μὲν βαναύσηυς τέχνας µε- 
ταχτιρίζειν ἐφῆκαν εἰς ἀἁποστροφὴν, ónóor τις ἐχεῖ- 
θεν δυνατὴ fiv, τοῖς δὲ xa! αὐτομολεῖν τοῖς ἐχθροῖς, 
[P. 44] ὥστε σύὐναμ’ ἐχείνοις πε'ρατῶν tpórap τὴν 
Ῥωμαίων χαχοῦν. Τότε δὲ τοῦ πρωτοδεστιαρίου 
ἑξορμῶντος πολύ τι πλῆθος εἴπετο ἐπὶ δύσεως. Καὶ 
δὴ προσθαλὼν Δημητριάδι ἐχεῖ συνέταττε τὰς δυνά- 
Μεις, οὓς μὲν πέµπων εἰς σχῦλα xai ἁρπαγὰς, οἷς δ᾽ 
ἐπὶ ἀνοιχοδομὴν τῶν ἐχεῖ χρώμενος πολισµάτων, 
ἀπ Ἱκαραδοχῶν χαὶ τὴν τῆς βασιλίσσης πρᾶξιν ἐπὶ 


ναι ταῖς τάφροις, xaX οὕτως ἀνέδην κατ’ ὀλίγον χτί- 
ζοντα ἀνεγείρεῖν λίθοις τὸ πὀλισµα. Διὰ ταῦτα xaV 


ἀνοχὰς ἐποιεῖτο, xal ἀεργὸς πρὸς τοὺς ἀντιπάλους 


ἑἐφαίνετο. 
κζ’. Περὶ τοῦ πρωτοδεστιαρίου. xal ὡς ὕστερον 
χατωρθώθη τὰ χατὰ τὸν Μιχαή.1. 

[P. 45] Too γοῦν χαιροῦ τριδοµένου νόσος ἐμπί- 
πτει τῷ ατρατιωτικῷ βαρεῖα πάντη καὶ αὑτουργὸς 
τοῖς πολλοῖς θανάτου’ βαρείας γὰρ χεῖρας ὁ λοιμὸς 
ἐχείνοις ἐφῆχε, xal ἑπασσύτεροι ἔθνησχον. Τέλος δὲ 
χαὶ αὐτὸς ὁ στρατηγὸς πρωτοθεστιάριος νόσου γέ- 
rovt παρανάλωµα, χἀντεῦθεν οἱ περιλειφθέντες µη- 
δὲν τῶν γενναίων πράξαντες ὑπανεζεύγννον. "Yore- 
pov δὲ αὐτὴ καθ) αὐτὴν ἡ βασίλισσα σύναμα τῷ ἀνδρὶ 


τῷ ἀνεφιῷ Μιχαἡλ, d; λέλεχται. Καὶ πρῶτον «αὐτῷ B Νίχηφόρῳ, δόλοις ὑπελθόντες χαὶ ὄρχοις ἑξαπατήσαν- 


τῶν ἔργων πύργοις ξυλίνοις αὐθημερὸν sl; εἴχοσι 
xai τέσσαρας ποτουµένοις περιδαλέσθαι Δημητριάδα, 


quam Venetos et Genuenses, V1 qui trauquillissi- 
me in terris imperii degerent, adversus doiinan- 
. tem Constantinopoli Augüstum hostilia machinari, 
sublato seilicet e medio Carolo, cuncíos ad id' ia- 
citare, dum viveret, solito. Hiuc subrépsit usu quod 
ratio non probaverat, ut compendium fiérel sum- 
pluum in classem tuendam impendi sólitórum ; dum- 
que sic agitur quasi constaret lucro accrescere pu- 
blico quidquid subtrahleretur rationibus navalisap- 
paratus, sensim deventum eo est ut Romana classis 
non flauis illa quidem uno momento absumenda 
traderetur, ceterum perinitteretur abolenda tem- 
pori, et nulla in navium, quibus illa eonstabat, tui- 
tionem aut restaurationem parte curz impensa, tan- 
tuni düntaxat relinqueretur duratura, quanto erat 
opus spatio ut naves omnes mero neglectu putre- 
scerent aut solutà compage abolerentur. I$tud po- 
stea contigit, boc praevorsum ac reprzssentatum ma- 
turius est. Classíarii milites multi ac fortes, nec pa- 
rum exercitati preliie, spreti omnes multatique 
stipendio, partim ad artes sese conferre mechani- 
cas quibus victum quarerent, pariim ad hostes 
transfugere sunt coacti, quorum inde ductu pirati- 
cis incursibus rem oramque nostram iufestarunt. 
Tamen hoc quo describimus tempore, plurimi ho- 
ram in pedestres centuriati copias protovestiarium 
sunt secuti, expeditionem in tractus Occiduos du- 
ceutem ; qua is progressus Demetriadem usque ibi 
constilit, copiasque in manus divisas partim excur- 
rere ac e vicinis hostium terris predas agere, par- 
tim restaurare oppila Romana ditionis incursio- 
ribus deformata hostilibus jussit, ipse interim op- 
periens, ut dictum est, effectum promissorum re- 
gine Annz, et simul illa in suoslsqueos incautum 
induiss»t Michaelem leviri aui filium, sibique jur- 
ta condieta tradidisset, correpturus tutoque produ- 
eiurus ad. Augustum. H:ec quippe vera erat more 
causa, cui speciose obtendebatur quam dixi labefa- 
etatorum injuria vel temporis vel belli mœnium re- 
paratio; cujus primum specimen fuit quatuor et 


τες τὸν Miya ὡς γαμθρὺν ἐπὶ τῇ θυγατρὶ ἀξόμε- 
vot, μηδ᾽ αὐτὺ τὸ χεχωλυμένον Ex γένους ὑπονοήσαν- 


viginti lignearum turrium in circuitu Demetriadts 
uno die perfecta 42 exstructio, quibus etfossa prae- 
ducta duplex est, aqua insuper e mari vicino in 
utrámque derivata. Quibus deproperatià ad tulc- 
lam operis, intra id vallum secure jam est solido- 
rum 'e sexo menium perotium zdifleatio curata, lm 
bis diu suum exercitum protovestiarius occupatum 
habuit, nibil admodum interea negotii hostibus fa- 
Cessens . | 
97. De protovestiario ; et ut deinde successum habuerint 
que contra Michaelem comparabantur. . 
Caeterum in Romanorum castrorum milites, longam 
tali loco et opere trahentes moram, gravis incubuit 
calamitas pestilentis morbi, quo multi sunt brevi 
spatio necati. Lue quippe per contagia grassante, 
ac corrupto magis magisque cceli tractu sævam 
augente vim, frequentatis in momenta funeribus 
inexpleta Libitina feritate baccbabatur, feda 
Slrage cadaverum late cuncta consternens, adeo 


- nec ipsis parcente principibus clade, ut protove- 


stiarium quoque ducem ejus exercitus supremum 
pestis exstiuxerit; quo sublato reliquiz copiarum, 
mulla re gesta tanto apparatu et exspectatione di- 
gna, inylorie reverterunt. Postea tamen ipsa per 
se regina, ceoperante pro virili conjuge ipsius 


D Nicephoro, dolis aggressa Michaelem unam illi 
' fallendo cfficacissimam reperit machinam, 


specio- 
sum ostentatz affinitatis nomen. Übi enim pro- 
mitti sibi Michael audivit nuptias regia virginis 
Nicephori despotz et Annz reginz filie, et tam 
splendidi sponsionem matrimonii utriusque sibt 
puelle parentis juramentis sanctissimis ſirmari, 
facile se speratorum socerorum potestati periisit, 
imprudens qui non reputaverit quam esset incre- 
dibile velle revera despotas collocare legitima 
bz»redem nothi 8lio, nec vereri maculare avitam 
nobilitatem admistione spurii generis ! Verum ju- 
venis ambitione praeceps ne suspicione quidem 
prima tenus tam justum admittens melun, caca 
liducia in laqueos se induit. Dans quippe se in 
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τα ὑπὸ χεῖρας ποιοῦνται, xal τῷ βασιλεῖ, συχνὰ τῶν A Emecetpdpato. ᾿Υπέρχεται γοῦν 6 Moab τὸν Ἑρ- 


χρηµάτω» λαδόντες, πέµπουσι δἑσµιον * ὃν ὁ βασι- 


λεὺς ὑπὸ φρουροῖς καὶ ἀνέσεσιν ἔχων ἑτίμα, xal τὴν 
ἀνεφιὰν τὴν τοῦ ᾿Ασὰν θυγατέρα εἰς γάμον δὴ χατηγ- 
γύα. AN ἐχεῖνος πολλάχις μὲν ἐπεχείρησε φεύχειν, 
τοσαυτάκις δέ οἱ ἐμποδὼν ἔστη f) τύχη καὶ ἡλίσχετο 
παραυτίχα, ὥστε val φυλακαῖς δίδὀσθαι διὰ ταῦτα. 
Ob δῇ xai pav φυγὴν τὴν ὑστέραν μετὰ χρόνους 
συμθᾶσαν καθ) εἷρμὸν τοῦ λόγου xai διηγήσοµαι. 
Απεδήμει μὲν οὖν 6 βασιλεὺς εἰς θεσσαλονίχην, ὡς 
αὐτίκα xarà χαιρὸν ἑροῦμεν, χατείχετο δὲ οὗτος àv 
«φυλαχαῖς, σὺν αὐτῷ δὲ ἣν καὶ ἡ αὑταδέλφη τούτου, 
fj; δὴ παρὰ πατρὸς τοῦ Ἰωάννου σεθαστοχρατοῦντος 
δεξάµενος Τερτερῆς ὡς μνηστὴν τῷ υἱῷ ὨΏσφεντι» 
σθλάδῳ, ἔτι ἓν ἀνηδότητι οὔσαν, ἐπειδη αὐτὸς τὰς 
πρὸς βασιλέα σπονδὰς ἠγάπησε, σύναμα τῇ τοῦ 
Ασὰν ἁδελφῃ xol αὐτὴν ἐς βασιλέα πέµπει. " Ho οὖν 
σφίσι µία dj φυλαχὴ, ol δὴ χαὶ τῷ Ἑρῥῃ t£ Ἐγχλί- 
νων ὄντι συναμ’ ἑτέροις xal τοίτῳ παιδὶ εἰς φυλαχὴν 


manus insidiantium propinquorum, vinctus ab iis 
et grandi est. imperatori pecunia venditus, qui 
eum ad se adductum in tuta quidem, libera tamen 
custodia tenuit, variis ipsum remissiunibas οἱ κἱ- 
gniflcatione honoris delinire studens, ageo wt 
etiam sororis proprie filiam ex Asane natam in 
matrimonium ipsi promitteret, Sed placando 
feroci animo injoria proditionis irritato nulle satis 
aut blanditiz presentes aut ostensz in posterum. 


gratie fuerunt, [nvolvens se irrevocabili con- C 


tumacia 79 Mittel totus stabat intentus eipedien- 
d: per fágam furtivam libertati. At crebri ejus ela- 
benül conatus adversa semper fortuna successu 
caruere, retracto ipso quotjes evaserat,et vinculis 
reddito, que in longa post hoc tempora inviusimo 
heserunt, Unam hic egoejus, quanquam aliquot ab- 
hinc ànnis, postremo tentatam fugam, argumenti 
cognaiioni seriem temporum posthabens, referam. 
Profectus erat "Thessalonicam imperator, ut mox 
$uo lempore narrabimus, relicto Michaele sub cu- 
stodis, cujus in societatem propria ipsi soror aboes- 
serat (4Η occusione. Dissidens ab imperatore causig 
quas diximus Bulgarie rex TTerteres Joannis seba- 
stocratoris patris hujus Michaelis firmare se feedere 


ῥῆν ὑπιεχνούμενος Υκμδρὺν ἔξειν ἐκ' ἁδελφῇ ταύ{ῃ, 
ἣν ὁραπετεύσειαν. Εἰσὶ ὃ ol λέγουσιν ὅτι καὶ vepyc- 
χῶς ἑχείνῃ ὁ ἐξ Ἐγχλίνων συνήρχετο, τὰ πιστὰ tfc 
ἐπιγαμθρίας ἐντεῦθεν λαμθάνων. "Hv γοῦν ὁ Ἐῤ- 
ῥῆς καὶ τῶν λοικῶν φυλάχων ἐπιστάτης, xol πολ- 
λοὺς ἀνὰ χεῖρας ἔχων, πιστὸς τὰ πολλὰ δοχῶν βασι- 
λεῖ. Δελεάζδεται τοίννν 6 βάρθαρος µείζοσιν f| xat 
αὐτὸν ὑποσχέσεσι, καὶ χατανεύει τὴν πρᾶξιν. [9. 46] 
Καὶ δὴ εὐτρεπίζεται μὲν παρὰ τῶν οἰχείων τῷ Μι- 
γαἡλ, ol 65 xe tv ἐλευθερίᾳ διάγοντες ὑπούργουν 
ἑκείνρ τὰ ἀναγκαῖαι ἁλιὰς ταχυναυτοῦσα xal ἄνδρες 
ἐρέται μισθοῦ τοῦ µεγάλον οἱ τέως αὑτάρχεις, καὶ ὁ 
χαιρὸς xa ὃν ἐκεῖνοι μὲν τῇ κατὰ δύσιν θαλάσσῃ 
προσσχόντες σταθῄήσονται, αὐτοὶ δὲ τῆς φυλακής ἐκ 
θάντες ἐπιδήσονται, ἐς τὸ ἀχριδὲς τάττεται. Κάπεί- 
bh δὺ᾽ ὄντας οὖν ἦν καταγωνίσασθαι τοὺς λοιποῖς 
(οὐδὲ γὰρ πᾶσιν ἔχπυστος ἦν dj βουλὴ) µερίζουσιν 
ἐχείνους ὡς ἐπὶ πράξδι πέµποντες, xaX χαθ᾽ ἕνα ὑπο- 


etandi tam exigui presidii, si attrahere in partes 
Erren przfectum potuisset. Ergo iu id incumbens. 
multis bominem anmbivit preeibus, promisso etiam 
ipsi conjugio sororis in premium epetie quam eis 
in libertatem asserendis contalisset. Sunt qui di- 
eant delibatum jam tum Usum istius ostentati con-. 
pubji presumpta inter destinotos spensaos stupii 
licentia, nec inscie nec invito Michaele, qui nihil 
peusi haberet wel tam turpi sibi pignore tanto cer- 
tius oppignerare fidem Enclinensis in reprtesentanda. 
quamprimum promissa solutione captivitatis exo- 
sissims. Hujus rei facultatem non parvam babebat. 
Erres, quod praterquam, ui dixi, summum gf ejus 
custodie arbitrium obtinebat, etiam ejus (idei secu- 


re acquiescebat imperator. Quare quid posset sen- 
tiens, 


facile ad ostentatum bonorem tapto supe- 
rioris sua sorte afünitaiis arrexit animum, et factu- 
rum $e qued rogabatur prelixe recepit. Age, ve- 
nitur ad apparatum negotii. Conferuntur consilia 
cam libertate fruentibus amicis necessariisque Mi- 
ohaelis. Hi, quod opus erat, navem clam compa- 
rant, r.migio et commeatu cætero largiter instru- 
ciam, baud parvo in hoc sumptu facto. Coadicjtur 
hore qua Occiduo maris litiori lembus paretes ad- 


curaverat, despoudenda suo filio Osphentietblabe D meverctar, excepturus e custodia elapsos; qui «t 


fiiia ipsius, quam et ad se trausmissam adhuc i«pu- 
bem domi liabuit. Verum securius deinde rebus 
suis Terteres reputans pacem, uti retulimus, cum 
imperatore facere, sponsalibus cum filia cebasto- 
cratoris abruptis, puellam una cum serore Asanis 
ad iuperatorem misit, quam is eidem, quo Micheel 
tenebatur frater. virginis, carceri mandavit. Erat 
ambobus custodiendis prefectus Erres quidaim, eic 
vocatus, oriundu; ex Encliais (4). Nuic suberant 
luo milites, quibus tertius accesserat puer admi- 
pister, eatis tenerz. Venitin spem Michael elu- 


(α) Imo Henricus (Narrg) Anvlue. — Ia epistola 
Grecorum ad lunocentium lll. (Patrologig Grace 


G0 exirent, csetera erat Erri diligentia curandum. 
Obstabat duorum, de quibus dixi, subservientium 
ipsi satellitum praesentia, quorum tentare fidem cem- 
municato arcano aneeps nimis periculosumque 
videbatur. Decretum. quad longe spparebet turius 
utrumque occidere. Nec difficile fuil injunctis mini- 
eteriis disjunctos conficere sigillatim infelices . Pne- 
rum sola :tatis miseratio servavit. Sulüicere sisum 
est pedes Jacertosque adolescentuli astringere va- 
lidie vinculis, Sic igitureum, viuctis eriam, ne vo- 
cifecari posset, faucibus, dimiserunt, exeuntes sub 


t6m. CXXXIX, col. 296 C) Σιρεῤῥην, sive. Henry, 
id est, llenricus imperetor ex Latinis. 
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δεχόµενοι κτείνουσι, τοῦ δευτέρου «μὴ εἰδότος τὸ τῷ A αἵματα δεαμὸς ἣν τὴν πρόσω πορτίαν κωλύων ἄῤῥηχτός 


προτέρῳ συµδἀν. Οἴκτος δὲ σώζει τὸν παΐδα xal µό- 
voz, συμποδίσαντέξ τε καὶ ἑπαγχωνισάμενοι xal γε 
δεσμὸν Σμδαλόντες τῷ στόµατι ἀφιᾶσιν. Ἐκχεῖνοι & 
ὥς εἶχον ὑπὸ χλειοὶ τὴν φυλαχὴν σφραγίσαντες, ὡς 
ph ἐχκυλισθὲν τὸ παιδίον ἐμφανὲς πρὸ καιροῦ τὸ 
Opüpa ποιῄσειεν, ὑπὸ πρώτας «φυλακὰς τῆς vuxtbq 
ἔξίασι. TQ γὰρ Ἐρρῥῃ, ὥσπερ -αἱ φυλάχαλ, οὕτω καὶ 
αἱ €t; πύλης τῆς ἐχεῖ χλεῖδες ἐπιτετράφατο. Ὡς àv. 
δὲ μὴ δόξῃ δόλος «b δρώμενον, ἐκεῖνος κάτωθεν τοῖς 
φύλαξιν ἐκφωνεῖ, δευπνίζων δῇθεν πρὸς τὴν τῶν xat- 
εχοµένων ῥυλαχὴν, ὡς αὐτοῦ yt τάχα bv ἀποῤῥή- 
τοις δουλείαις σχολάζοντος᾽ xal yáp τινες ἰδόντες 
οὐδὲν ἅλλο ὑπενόουν τότε 7) ὅτι ὁρισθὲν πρὸς Baot- 
λέως δι ἀποῤῥήτων αὐτὸς οἰχονομδίη τὰ προσταττό- 


μενα xal τοὺς ὁρισθέντας ἐκφέρει νυκτὸς ὅπου ἂν B 


xal προστάσσοιτο. Ἐκεῖνοι δὲ tà; φυλαχὰς ὑποδρα- 
µόδτες ἐπιθαίνονσι τῆς νηός. Καὶ ἣν αὐτοῖς ὡς καὶ 
πΆσι γνωσθέντος ὁ νοῦς kv ἐλπίσιν ἀναμφιδόλοις, ὡς 
οὐδὲν ἑμποδὼν ἑσεῖται δνοῖν f| καὶ τριῶν ἡμερῶν τῇ 
Εὐρίπῳ προσσχεῖν xai τῶν τῆς φνγῆς ἀνεθῆναι φό- 
έων, τῆς . ἀδελφῆς κυριενούσης τῆς νήσου, ἸΑλλ’ ἡ 
παλίµπους πέριΐστατο δίκη, καὶ tà τῶν φονευθένεων 


primain noctis vigiliam, et elavibus, quas habe- 
bant, diligenter occluso carcere, ne puer sese tor- 
quendo [oras prorepens premature indicium fuga fa- 
cerek, Sic eductia Erres captivis. duobus, inclama- 
vit voce contenta reliquis intus satellitibus, quasí 
excitaturus tum .forte dormientes, ut vigiliam se 


utique absente intenderent. Valiturum hoc non fru- : 


s;ra credidit ad discutiendas suspicioues obviorum, 
t4li bora notum imperatoris ministrum tendere ad lit- 


ts cum duobus educiis custodia cerneutium. 78 Ita- 


que non aliud in mentem venit forte occurrentibus nisi 
mandatum areapunm quoppiam Érren tali tempore 
exsequi, et vinctos quos esset jussus transportare. 
Per hanc speclem eUam, quas pertransire oportuit, 
nocturnorum vigilum custodiis elusis, inobservati 
incolumesque oumes navem exspectantem conscen- 
derunt, optima spe gestientes felicissiimi successtis; 
nec dubitabant quin, ut initia se dabant, cunctis 
ad votum fluentibus, biduo triduove appellerent 
Euripum, atque apud isti dominantem Insulæ s9- 
rorem Ipsorum, miserarum anxiz fugae formidinum 
et lengi carceris ærumnarum unice securi, tran- 
quillam de eztero vitam agerent, Verum intervertit 
successum eruenti ccpti persequens homicidas 
colestis ultio, sanguine scilicet miserorum quos 
incautos oppresserant clamante ad Deum, et re- 
moram injiciente fugitivis ineluctabilem. Vix altum 
tenuerant, cum els in adversum tam vehemens 
auster incubuit, ut adhuc tenentes porium naves 
in illa ipsa tuta statione concuteret, ac quo mo- 
mento aura ipopinatissime reflavit, qua perseve- 
rantia duravit, tantum non clare appareret scele- 
ribus fugientium infensum. ccelum receptus ipsis 
seeurí negare facultatem. Non enim uno alterove 
&ie juꝛraeiabile violentissimis austris marc horruit, 


τε xal ἄλυτος. Ἁντιπνεί γὰρ ἐξαίφνης πνεῦμα Blatov 
νότου, ὡς καὶ τὰς ἑλλιμονιζούσας ἐξοχέλλειν ix Blas, 
xai ἄνεμος ἐμποδὼν ἕστη παρανοµήσασιν. Οὐ γὰρ 
μίαν h καὶ δευτέραν ἡμέραν tnis Ex. βιαίων νότων 
τὸ πέλαγος, ἀλλ ἐφ᾽ ἡμέραις, μέχρις ἂν ἐκεῖνοι κατά 
«hp Ραϊδεστὸν ἐξοχείλαντες ὑπὸ χεῖρα Υένοιντο τοῖς 
τυχοῦσι. Καὶ ταῦτα μὲν μετὰ χρόνους mimpaxtat, 
tfc δ᾽ ἀχολουθίας διδαύσᾳς τοῦ λόχου ἐνταῦθα πρρα- 
νατέτακται. 'Hytv δὲ (olov. πρὸς τὰ ἑξῆς. Ἔμπκης 


«δὲ προσθετέον xaX τοῦτο σρίσιν’ ἐπιχοινωνεῖ γὰρ 


tolg προαναἰεταγµένοις. ᾿Ογδόου γὰρ kx τούτου χρό- 
νου [P. 4T] διανυαθέντος, καὶ τῶν οἰχείων αὐτοῦ δὲ 
ζητούντων τῷ πρεσθεύεσθαι παρὰ βασιλέα χαὶ καθ- 
υπισχνεῖσθαι τὰ μεγάλα, el µόνον ἀνεῖτο τῶν quàa- 
κῶν xal πρὸς αὐτοὺς (évotto, ὁ μὲν χρατῶν ἀνήρτα 
«à περὶ τούτου, καὶ λόγοις οἰχονομίας οὔτε πάµπαν 
ἀνήνατο οὔτε μὴν χατένευεν ἐς τὸ παντελές. Tà; 
γοῦν τοιαύτας ἀναδολὰς µανθάνων ἐκεῖνος βουλὴν 
βουλεύεται καχίστη» μᾶλλον fj συνετήν. Ἐγγειτονῶν 
γὰρ τῶν ἀνακτόρων ἐγκεχλεισμένος ὅπου δὲ xai fa- 
αιλεὺς (xti, ἔγνω cip ἐνιέναι τοῖς οἴχοις, ὡς δή τι. 
γενναῖον ποιούµενος τὸ εἰς τοιοῦτον ἀναῤῥίπτειν 


sed pluribus continue diebus, quoad infelix navi- 
gium sustinendo impar rejectum ad Rhzdesli oram 
ibi forte inventis Augusti ministris, quos vebebat 
fugitivos, in. manus tradidit, Hzc postquam, ut 
indicavi, posterius gesta ex occasione præoceupa- 
vimus exponere, resumere ordinem eventuum, et 
ad ea qui: deinceps fleri contigit esdem qua trans- 
acia sunt serie referre sermonem debueramus: 
piget tamen hinc discedere non imposita longo 
negotio clausula. 7G Addatur ergo qui lentis diu 
dilatus intervallis tandem supervenit, novissimus 
et plane tragicus fabul:e actus. Octavum jain in 
custodia infelix Michael annum expleverat, cum 
necessariis ipsius crebris legattonibus imperatorem 
urgentibus et magna pollicentibus, si miscrum 
tantisper vinculis solutum ad suos rcdire perini- 
sisset, Augustus non ille quidem prafracte negavit, 
aut omnem supplicibus impetrandi aliquando quod 
peterent spem abscidit, verum tamen noc plane 
annuit, sed verbis placidis et exorahilis, ubi matu- 


D rum foret, animi quadam humana signilicatione 


conditis anxie sollicitorum yota delinivit. Hos 
Michael Andronici tergiversationes et artifieiosas, 


"ubi cognovit, detestatus moras, consilium init et 


ceptu et eventu potius desperatissimum ac pessi- 
mum quam ullo astutizg ingenio commendzbile. 
Cum enim in turri servaretur. Palatinis admota 
mdibus intra quas ipse diversabatur imperator, 
visus sibi est generosum aliquid facturus, sj flammis 
suo carceri subjectis ipsius quoque inyisi principis 
contigeum incenderei domicilium, Nocie igitur 
intempesta , prius obseratis diligenter carceris 
valvis, ignem injecit in struem lignorum aridorum, 
quam ante congesserat specie hahendz ad manum 
materie necessarie foco cubicuíl longum in tem- 


37 GEORGII ΡΑΟΗΥΝΕΒΑ: 8t 


Χίνδυνον. Καὶ δη νυκτὸό ἁωρὶ xáyxava ξύλα ἔτοι- A 


µασᾶμενος, ὡς δήθεν θερµαίνοιτο (χειμῶνος γὰρ 
ἑπράττετο ταῦτα, περί που Σχιῤβοφοριῶνος τὰ µέσα, 
ὃς ἐστιν ὁ Δεχέδριος), τὰς θύρας τῆς εἰρχτῆς ἆσφα- 
λισάµενος ἔνδυθεν πῦρ ἑνίησιν, ὃ 0h καὶ τῆς ὥρας 


καταταχῆσαν ἑξῆπτε xal τοῖς ἐχτὸς δήλον fjv. Φ0ά- 


νει δὲ xal τὸν βασιλέα ἀγρυπνοῦντα ἔτι τὸ γεγονός. 
Καὶ ὃς τοὺς ἀμνυνομένους οὐκ ἐχεῖνον, ἀλλὰ «b mop 
εἷς χατάσδεσιν ἀπέπεμπε. Kal τις τῶν ἄλλων ἐχτο» 
μίας Κάρδας λεγόμενος προφθάτας ταῖς θύραις 
προσ/ραττεν ὡς ἀνοίξων * ὡς δ᾽ οὐχ ἣν ἀνοίγειν Ίσφα- 
λισµένας, ἀξίναις τὰς θύρας αὑτοῖς μοχλοῖς καὶ βα- 
λανάγραις ἐξετίνασσον. Οὕπω δὲ χαλῶς ὁ ἑχτομίας 
ἔφθη οὐδοῦ ἐπιδεδαὼς, χἀκχεῖνος ἔνδοθεν τῇ µαχαίρᾳ 
προσυπαντᾷ, καὶ τοῖς σπλάγχνοις ταύτην ἑἐμδάλλει 
καὶ αὖθις ἄλλην xdi τρίτην ἐπὶ ταύταις, χαὶ νεχρὸς 
ὁ πληγεὶς αὑτίχα. Καὶ εὐθὺς πολλοὶ μὲν ἐσεῤῥύησαν, 
τὸ δὲ πελεχυφόρον τάγμα βασίλειον, ἀγαιόμενοι τῷ 
συµδάντι, πελέχεσιν ἐχεῖνον ἀνηλεῶς χατακτείνουσι, 
καὶ τὸν οὕτως ὑπὸ τρυφῇ τραφέντα ἔξω που ἐχδεόλι- 
μένον κατὰ τὴν ἀργυρᾶν λεγομένην εἰχαίως πως xal 
ὡς ἔτυχε θάπτουσιν. ᾽Αλ]ὰ ταῦτα μὲν ἐς τοσοῦτον, εἰς 
ὃ.ἴγμα τῶν ἀνθρωπίνων πραγμάτων, xal ὅτι σχιαῖς 
. μᾶλλον Ἡ τούτοις πιστεύειν ἄμεινον. 


pus alendo, prout rigor brumalis tempestatis re- 
'quirebst : nam lizc.circa Decembris medium acta 
sunt. Flauma rapto fomite celeriter pyram obviam 
amplexa, luculentis horz spatio inclarescens au- 
ctibus, per erumpent& e tecto intra quod ceperat 
fumosos immistis sciniillis globos, usque ad sen- 
sum exira degentium in proximo indicia sui per- 
tulit. Rem in primis adhuc commodum vigilans 
Augustus animadvertit; ac raptim, pro instantia 
periculi, satellites quotquot ad manuum fuere, jus- 
Bit accurrere ad carcerem, non panas iuflicturos 
incendiario, quem adhuc quis esset nesciebat, sed 
incendium ipsum exstincturos. Ante omnes ad jus- 
sum evolavit cunuchus, Carbas nomine, tentatis- 
qve foribus, 77 ubi munitas impenetrabiliter 


sentit, securibus effractas cum seris simul ipsis: 


nc vectibus subruit, obstaculaque amolitus intro 
irrupit. Vix limini pedem injecerat, cuim adver- 
sus irruens Micliael ensem ei adigit in viscera, re- 
petitisque bis terve similibus plagie miserum ster- 
n.t exanimem, Ad facinoris atrocitatem subitis, ut 
fi, clamoribus momento divulgatis confluxere 
statim plurimi, οἱ inter lios cohors securigeroruim 
excubare ad regiam solita, Hi cruento spectaculo 
perculsi auctorem cædis nefaris, ira omnem mi- 
sericordia sensum obruente, crudeliter securibus 
conciderunt. Talem nactus finem est filius Joannis 
sebastocratoris, quem longe dissentanea mollitiel 
principalis educationis sepultura sic mortuum 
excepit, humo temere injecta. obiter, contemptim- 
que tumulatum loco profano extra urbem, prope 
paludem quz dicitur Argenteg. lec proleta velut 
in specimen sint vanitatis pomparum humanarum; 
qua recte quisaestimang, non plus reputet clari- 


x"'. Περὶ τοῦ ἱεροῦ dptov. 
(P 48] Ἐπηλήθευσε δὲ τοῖς τότε εετελεσμένοις 
xal τι συμδθὰν φοδερὸν μὲν ἰδεῖν, φοδερὸν δ' ἀχοῦ- 
6αι, οὗ δὴ καὶ ἄλλος ἄλλο τι ἂν αἰτιάσαιτο xat ἄλλο 


ἄλλος, οὐδεὶς δ᾽ ἂν, οἶμαι, εὔστοχον θείη τὴν χρίσιν, 


xÁv πολλὰ χάμοι προσερευνῶν» « Τίς γὰρ ἔγνω 
νοῦν Κυρίου, εἰς δὲ τὰ ἔσχατα τῆς σοφίας αὐτοῦ τἰς 
ἀφίκετο ;  φησὶν ὁ Ἰώδ. Τὸ ὃ) αὖ ἐκ τοῦ παρειχό- 
«o, ἐπὶ τοῖς θείοις τοιαῦτα γίνεσθαι λέχειν f καὶ 
δοξάζειν ofa δὴ καὶ ἐροῦμεν, µανίαισιν ὑποχρέχει, 
φησὶ Πίνδαρος. Ἐμοὶ 8 ἅπαξ ἑμαντὸν καθειχότι 
εἰς ἀγγελίαν τῶν γενοµένων, ἣν που. xat παρὰ τὸ 
εἰχὸς Υέγονεν, οὗ διχαΐως ἂν καὶ παραιτητέον εἴη 
ὅ 5ι λέγοιµι. Νέμει γὰρ τὸ θαῤῥεϊῖν fj ἀτρέχεια. Καὶ 
οὐδὲν χείρον, οἶμαι, ὑπὸ τῶν ἀκουσόντων ἂν πάθοιµι 
λέγων ὧν ἐμαυτὸν ἴσως δράσαιµι μὴ εἰπών. Ἐκχεῖθεν 
μὲν γὰρ δόξαν ἁποίσαιτ' ἄν τις τοῦ πάντ᾽ ἑπέχειν 
ἐκ φιλαντίας τοῖς τότε ζυμδᾶσι, xal Υ᾿ ἀνάγειν πρὸς 
fv τι τὸ μὴ χατὰ τρόπον ἐχεῖνα xal τἀσφαλὲς πε. 
πρᾶχθαι' ἐντεῦθεν δὲ ἀλλ el pif) τί γε πλέον, τῷ 
γοῦν ἑχόντα παρατρέχειν «b ξυμπεσὸν ix δαιµονίου, 
οἶμαι, προνοίας ῥυπαίνοιτ ἂν ἡ καθ ἱστορίαν 
ἀλήθεια. Τῷ τοι καὶ τοῦτο πρὸς τοῖς ἄλλοις λεγέσθω, 
δεῖμα μὲν φέρον Θεοῦ προνοίας, πρὸς 6 τι δὲ φέροι 


taii natalium opumque ae titulorum Mustrium 
splendori quam umbris prorsus inanibus fidendum. 
98. De sacro pane. | 

Hoc porro, ut ad intermissa me referam, tem- 
pore tetro et portentoso experimento deprehensum 
est ex vero convenire sacris nostris vulgo eis attri- 
butam appellationem τῶν τετελεσµένων; sed ea 
rariori notione qua ista interdum vox pollutum et 
contaminatum designat quidpiam. Contigit quippe 
res visu quidem horribilis, auditu quin etiam iu- 
[anda ; cujus aliam alii causam ubi quantavis cou- 


- tendendo perscrutatione quassierint, aut vel argu- 


tissimis nixi conjecturis assignarint, baud tamen 
certo judicio definiant vel quo per homiues con-. 
tractus casu vel quo Dei consilio permissus ſœdus 
lic et lufaustus eventus fuerit. Quis enim cogno- 
vit sensum Domini? Aut quis, ut Job ait, usque 
ad ultimos ejus sapientis pervenit terminos ? Nam 


mera fortuiti temeritate occursus, eitra ullam cer- 
p tos sequentem fines. Numivis cuncta regentis 78 


providentiam, fleri cernique qualia mox referam 
qui diceret aut existimaret, hujus equidem vel 
affirmationem vel sententiam ausim dicere juxia 
Pindafum, haud longe a furore discrepare. Mihi 
utcunque insusvis accidit commemoratio istius- 
modi monstrorum inauspicatze.mentionis, non est 
tamen liberum, ex quo istam ultro necessitatem 
subii, suscepta professione qualescunque res ge- . 
stas exponendi, ab bis scripto mandandis absii- 
nere. 1n quo intrepide affirmandi. facit animos evi- 
dentia testatissimee veritatis; nec deterret verisi- 
militer excepturus .narrationem meam quidam 
borror auditurorum ex me casum dictu fe dum ; 
qualia delicati genii lectores naud fere citra indicii 


89. ——— DE ANDRONICO PALROLOGO LIB. I. 90 
3? παρελθὸν f| ἑσόμενον ὡς εἰχὸς ἀγνοούμενον. À µος οὖν ἰδόντα παραυτίχα AapÓáver τὸν ἱερέα, xoi 


Ἡμέρα μὲν οὖν τῆς (P 49] τυρινῆς χνριώνυµός 


τότ ἐφίστατο, ἐχάλει δὲ τὸν iv ἐχχλησίας ἱερουρ- 


γοῦντα τὸ σύνηθες τὸ δ ἣν τὸ προηγιασµέναις 
&vagopal; τὸ ἱερὸν πυξίον Ec 6 τι μάλιστα ἐμπιπλᾷν 
χατὰ χρείαν τῶν τεταγµένων λειτουργιῶν. Ἐπεὶ 
γοῦν τετέλεστο μὲν fj τῆς ἱερᾶς θυσίας ἀναφορὰ , 
ἀνεπτύσσετο δὲ τὸ πυξ!ον ἐφ’ ᾧ τοὺς ἱεροὺς ἄρτους 
τεθῆναι, εὕρηταί τις εὐθὺς ἑντὸς τῶν προηγιασµέ- 
νων ἀναφορὰ, ἣν δὴ καὶ εἴχασέ τις ὁρῶν µίαν τῶν 


τριῶν ἑχείνων εἶναι, ἣν xal τῆς ἁγίας χαὶ μεγάλης 


Τετράδος μέλλουσαν ἀναφέρεσθαι, συμδὰν τότε, χαθ- 


ὣς λέλεχται, μὴ τὰ τῖς ἱερᾶς τελεσθῆναι θυσίας. 


διὰ τὴν ix! ἐχχλησίας τῶν ἐχχλησιαστιχῶν nap 
οἱωνδη ποτοῦν ὀψὲ τῆς ὥρας γεγονυῖαν συγχώρησιν, 
ἐχεῖσέ που ἀφεθεῖσαν τῆς πράξεως κεῖσθαι συνέδαι- 
νεν. 'H δ᾽ Ἠχρείωτο πάµπαν xal σέσηπτο, ὡς ino 
εἰχόνα φέρειν ἄρτου, μὴ ὅτι y' ἄρτον xal ἀμηγέπη 
φαΐνεσθαι, ἀλλά τινα τύπον θρυµµότων µελάνων 
θηριαχῆς ἡ τινος ἄλλου τοιούτου σχευάαµατος. Tpó- 


fastidii et quasi abominabundi (ransmiserint. Ete- 
nim dum reputo rem atteptius, facile sentio im- 
pelli me ad idem conspirantibus in unum, hinc 
respectu judiciorum alienorum, hinc proprii officii 
prescripte, cum nee utique me fugiat culpari ab 
eruditis historicos, sí quos deprehenderint iudul- 
gere privato gustui, dainno meinoris publice, ac- 
commodanda narratione ad ceriam adamatam ipsis 
concinuvitatis fucosse speciem, quam quoad confe- 
cerint, nibil pensi habeant dissimulare ac detor- 
quere in subjecto argumento, sj quid isti forme 


reluctari centumacius viderint ; nec dissimulare | 


possim convicia conscientiz, quid meum a me mu- 
nus exigat, monentis, edicentisque quadam ine- 


xorabili severitate censura me, $i conscio silentio . 


involverim quod nunc divino haud dubie nutu 
centigit, maculam, si nihil aliud, inusturum quam- 
dam historice veritati. Quare illud ante omnia 
dicatur, divine quidem characterem providentiz 
preferens; de quo tamen prudenter æstimetur 
ignorari quid tandem vel respiciat praeteritum vel 
auguretur ac portendat eventurum. Dominica illu- 
xerat proprio vocabulo dicta Tyrinea casei (unc 


ὅ τι πράξοι (οὐδὲ γὰρ ἣν ἐκεῖνον ἐνοῦν εἰς κατά» 
ληφιν τοῖς προσφάτοις) διενοεῖτο. Καὶ τὸ πρᾶγμα 
φοθερὸν ἔδοξεν, οὐ παθὸν τόσον ὅσον φανὲν, ἐπείπερ 
τὰ τῆς εὐθετήσεως Ἁμηγάνηται. Τοΐνυν xa εἷς xot- 
vhv θέαν προὐτέθη, xaX τὸ ἠδιητέον μεθ ὅτι πλείατης 
ἐζητεῖτο τῆς εὐλαθείας. Αλλ' ὃ ἣν καὶ ἐδύχει xal 
πρέπον fjv, τὸ περιὸν τῆς παραλλαγῆς obx ἐδίδου 
Υίνεσθαι, xa δη πρὸς τὴν µετάληψιν ὀχνῶν ὁ ἱερεὺς 
o0 προσίετο. θεῷ δ᾽ ἀναφέρειν ἄλλως οὐκ ἣν μὴ 
µεταλαδόντα τὰ δῶρα. Καὶ ἔνθεν μὲν φόδος, ἐχεῖθεν 
δ ἁπορία τοὺς θεωµένους διςµεριζέτην, οὖκ ἔχον- 
τας ὅ τι xal πράξοιεν. Ὁ γοῦν φόδος τὰς αφῶν 
Ὑνώμας συνέστελλε πρὸς µίαν xa τὴν αὐτὴν ἄγων 
βουλην, τὸ τὸν ἱερέα, χἂν 6 τι xal πάθοι, προσἠσεσθαι 


B ὺ φαινόµενον. Τοῦ δὲ urb ὅλως προσιτὸν ἐχεῖνρ 


νοµίφοντος μηδ’ ἄχροις ὡς εἰπεῖν χείλεαι τὸ παρά- 
παν, 1 ἁπορία παρατολµήσασα ἰσχεδίαζε μηχανὴν 
πολὺ μὲν τῶν ἀξίων ἀποδέουσαν, ἀναγχαίαν 6' ἄλλως 
ὑπὲρ πᾶν ἕτερον ὃ δη xai ἑννοῄσειέ τις πώποτε. 


tempus ; quo spatio.corrupta scilicet ac plane jam 
putris destinstia inepta usibus fuerat reddita, 
quippe qua ne speciem quidem retineret panis, sed 
formam quamdam haberet fragmentorum atrorum 
theríaca aut similis alterius confectionis ejus ge- 
neris, Ditiguit visu repente inopinatissimo sacer- 
dos, et tremore totius corporis horrorem ac gestum 
soimi declarans, incertus quid ageret, harebat. 
Neque enim miscere se pOtabat posse veterem 
illam particulam cum recentibus, quasi, ut hz, 
sic illa offerri percepturis posset et sacrificio ex 
praesanctificatis celebrando digna hostia ecnseri. 
Cum ergo ad spectaculum tam deforme, ad tam 
anceps utrinque periculum, arcente hinc et ine 
metu, et tàmen ageudi necessitate eunctari pro- 
hibente, diu deliberabundus expediret nibil ; de- 
nique adhibuit circuistantes ad consilium, voca» 
tisque ostenso quod videbat, quid opus facto 
videretur suggerere ne gravarentur, summa con- 
tentione  demississime oravit. Statiin occurrebat 
cunctis factu optimum fore, si fragmen sacri panis 
mucidum illud et vetustate alteratum sacerdos 
edendà consuueret, vacuoque jam vasi a se modo 


adhuc usu permisso ; qua rítus consuetus vocabat p consecrata recentia inderet, Sed tam tetra erat 


sacerdotem ad preparaadas in sacra pyxide tot 
oblationes consecrati panis, quot ad celebrandas 
juxta morem instantes liturgias ες prasanctilica!is 
oportebat. Ubi ergo est, incruenti 79 sacrificii 
peracta functione, aperta pyxis ad collocandos 
jntra eam consecratos panes, inventa intus .quz- 
.dam apparuit ex prsesanctificatis oblatio, quam 
quis intuens suspicarétar unam ex iis esse qua 
auno superiori feria quarta hebdomade majoris 
cum offerri debuisset, oblata minime fuerat , ut 
indicatum est superius, propter recessum  eccle- 
siasticorum ex ecclesia, qualibuscunque de causis 
preversum cseremoaize debit» tali diei, ac pro- 
piereaibi fuerat relicta nueglectaque ad hoc usque 


ejus species, ut tantum imperare stomacho cele- 
brans se negaret posse, ac ne summis quidem la- 
bris adeo rancidum frustum — omnino sustineret 
attingere. SQ Absolvi tamen sacrificium non po- 
lerat, nisi statueretur circa. hoc quidpiam et quo- 
modocunque amoveretur inde nauseabilis ista 
Eucharisti& sacre portio, Inita denique via est 
magis utique neceisaria quam decens, ad quam 
sponte sacerdos multo angore cruciatum animum 
tandem advertit, Divine nimirum Providentia 
permittendam putavit consumplionem. ultimam il- 
lius fragmen!i sacri, seponendo illud ,in seductum 
locum, qualia in sacrariis parari antiquus. eccle- 
Siarum usus obtinet : furnum sanctum nostri vo- 
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Θεῷ pt» οὖν ἄρα τῶν τιµίων καὶ ἱερῶν ixtivrs A ἔφευγον, ἄρτι πρῶτον µαθόντες ὡς ἄδουλον πλῖθος 


Μέλειν εἶκὸς, xai ἔμειε καν-ως, ἐκεῖνον δὲ τότε 6 

εοῖς Ξοιρύτοις ἀφιερωμένς τόπος ix παλαιοῦ, ὃς δὴ) 

καὶ lx) ἅγιος λέγεται, ὁσίως ἐπιῤῥεφίέντα ὁσίως 

M zat. ᾽Αλλὰ ταῦσα μὲν ἐς «οσοῦτον, 

κό, Περὶ τῶν παρισερίων Σ«υθών, ὅπως xacexo- 
2εμήθησον. 

Τότε δὲ |P 50] καὶ νέφος Σ2χνβῶ, παριστρίω» 
ἐτισυναχθῖν, οὐκ oj ἔχπιθεν xal ix κοίας τῆς 
ἀφορμῆς, εἰς δέχα σχεδὺν χικιάδας κοσούµενον, διελ- 
$^» τν Βουλγάρων γῆν xai τῶν πέριξ πολλὰ ληϊσά- 
µενον κατὰ τὸν ἔξω ζνγ7ν γίνεται. Καὶ 5$ προαδό- 
χιμον ἂν ἑκδραμνύμενον χαὶ τὰ τῆς Μακεδονίας καὶ 
θρόκης λεία» ποιΏσον τὴν 2i» Μυσών ὁμνουμένην. 
Ἔτιχε δὲ τίτε τὰ ἁμφὶ 1h» Μεσέμδρειαν χα:έχων 
ἄρχοντος τρόπον xal στρατηγοῦ ὃ χουροπαλάτης 
Οὐμπερτόπουλος, &vhp ἀγαθωσύνῃ yalowv χαὶ εὖ. 
6υλίΦ χοσμούμµενος * ὃς 05 xax συμπλαχεὶς ἑξαΐφνης, 
θαῤῥήησας τῇ τοῦ βασιλέως θεοσεθείφ, ὀλίγους trá- 
vt πολλοῖς τοῦ προτερήµατος kytyóvet, ὡς τοὺς 
μὲν ἔργον µαχαίρας Ὑεχονέναι. τοὺς 65 xaX ἀποπνι- 
γῆναι χατὰ τὸν ἐκεῖ παραῤῥέοντα ποταµόν. Ὀλίχοι 
δ ἐκ πολλῶ» διαδράντες, μηδ ὅπη γῆς χωροῖεν 
εἰδότες, τὰς δυσχωρίας διεχπαίοντες, Tj mobov εἶχου 


care consueverunt, alveum caverna forma sub sa- 
cris adytis cavatum, quo sacrarum rerum zvo aut 
situ marcentium — inutiles reliquie rcvcereuter, 
quantam fas est, condantur. In id concepiaculum 
putrefacta parjicula caute honesteque reposita, ibi 
videlicet quoad aboleretur remansura, expeditus 
vicunque sacrificus est, perintricati perplesitate 
nodi qualitercunque sic defungens. 

99. De Scythis Danubii accolis, ut debellati fuerint. 


lila porro tempestate nubes Scytharum e cir- 
cumdanubianis collecta traetibus, quo animo qusve 
occagione ineertum, numeruin fere imnplens capi- 
tum deeies millium, transcursa. Bulgaria virinisque 
ísti regionibus vaga direpiione vastatis aJ jugum 
exterius consedit, nou ibi hand dubje quietara, 
eed procellam minans irruptionis barbaricg, e &- 
nitimis Macedonia vel Thracia przdas moz, quas 
sSiunt, Mysorum abacturz. Praerat tum forte Me- 
aembreæ ecircumsitisque terris auctoritate ducis 
sumini curopalates Umpertopulus, vir et probitate 
gaulens et prudentia ornatus. Hic íretus religione 
imperatoris, qua oppigneratum ejus armis divinum 
favorem crederet, quas sub se babebat modicas co- 
pias commiuere $1 statim cum quantaeunque. isio- 
rum mulitudine minime dubitavit, eo successu ut 
girtus numerum vinceret el pauci longe pluribus 
cladew inferrent malto maximam, siquidem ple- 
risque Scyibarum gladio cxas in acie, permultis 
οἱ vicino amne haustis , qui rari effugerunt, 
igneri locerom per calles avias quania maxima 
^otareat pedum pernicilate ferebantur, tristi. tum 
primnm experiuneuto edocli expertem. consilii tur- 
ham consilio ceriius quam fortitudine superari. 
His imperator cognitis primum ingentes cgit Deo 


εὐδουλίᾳ μᾶλλον f ἀνδρίᾳ καταγωνίζεται. Ταῦτα 
μαθὼν & βασιλεὺς xal πρῶτον μὲν δοξάσας τὴν Octav 
ἀντΏηψιν, εἶτα δὲ xat ὑπερθαυμάσας τὸν ἄνδῥα 
πολλοῖς δωρεῖτα., ὀφέλλων τὴν ἐχείνου τιμὴν, οὖχ 
ἀλλαγαὶῖς μόνου ἱματίων, ἆλλὰ χρυσῷ xaX ἵπποις αὐ- 
tiv δεξ.«ύμενος, ἐφ᾽ o£, xa τὴν τοῦ μεγάλου Παγίου 
δωρεῖτα: τιμὲν ὡς ἆθλον ἀρετῆς καὶ τρόπαιον ἄξιον. 
κ’. ᾽Αξίωσις παρὰ βασιλέως τῶν σχιζοµένω» ^i 
τὰ τελεσθέντα τέρατα. 

[P 51] Βασιλεὺς δ xoi; τῇ πόλει οὗ καθάπαι, 
felt τοὺς σχιζομένους $5; Ἐκχλησίας, ἀλλὰ τρ/πῳ 
Μετεχείρινε τὸν ἑχείνων ὀμόνοιαν. Ὅθδεν πέµπων, 
ἔστ. δ οὗ xal προσκαλούµενος, πολὺς Rv δειχνύων 
διὰ φοοντίδος ἔχων τὰ ἐχείνων ph δεχοµένης παραί- 


' τησιν, χα) μᾶλλον ὃς: τἐρατ ἅττα τελούμενα χατε- 


μάνθανεν, οἷἁ τ' ὄντα xai «ὃν λίαν θαῤῥοῦντα δεδίτ- 
τεσθαι. Ἐχόμενα vip τοῦ περιπύστου νεὼ τῆς τοῦ 
θεου σοφίας, E» τ.νι δπμοτ.κῷ οἰχήματι, iv τοίχῳ 
τῆς θεοτόχου εἰχὼν παβιστόρῃῆτο, xai ἡ εἰχὼν ἐπὶ 
πολλαῖς ἁμέραις ἑδαχρυῤῥόε:, ἀμάρας ἓξ ὀφθαλμῶν 
χέουσα, ὥστε χαὶ σπάγγαις Ὁ ἐχρέον συνάγεσθαι. 
Ἐλθόντος δὶ xai αὐσιὸ βασιλέως ἄια μὲν κατά 
προσκ΄νησιν, ἅμα δὲ καὶ χατὰ θέαν τῶν τελουμένων, 


graías pro ea, cojes praseas$ et illustre decu 
mentum isto eventa »iederat, benevola protectione 
imperii: deiude curopa'ate viriutem majorem ir 
modum admíratus multis eum nec parum splendidis 
re:uneratus est donis, diguitatem ejus augens 
non solum pretiosis vestibus, sed et auro et equis, 
quorum illum magnifica largitione honoravit, ac- 
cumulans super omnia munus amplissimum magi 
papi, quod in przmiuuw virtutis εἰ dignum tam 
illustri victoria tropzeum contulit. | 
90. Ut imperator signis tunc editis notus vehementer 
institerit ut discissi. conciliarenur. 
Reversus in urbem imperator neutiquam indor- . 
miit negotio conciliandorum Ecclesie qui se ab ea 
disciderant, nec iis quæa semel erat eo in genere 
conatus, tanquam esxonerandz sue couscientiz 
suíficientibus acquievit, sed velut rem quain omni 
ratione confectam vellet ac quantovis emeudam 
bege pretio duceret, eorum concordiam urgere 
infatigabiliter institit. Jtaque nunc missis ad eos 
certis hominibus, interdum ipsis ad se vocatis, 
multus erat in demonstrando haudquaquam se 
admittere ipsorum excusationes, nec pertinacem 
probare requsationem. Ad hoc autem sic agendum 
magis magisque incitabatur nuutiatis sub id tem- 
pus prodigiis, talibus sane quz vel przfidens sum- 
meque audax ingenium terrore percellerent. Nam 
in privata quadam domo, contigua inclyto 89 
templo divine Sapientiz, depicta in parlete Deipa- 
rz inago multis diebus lacrymas émisisse ferebatur, 
fontes uberes fundens ex oculis, adeo ut spongiis 
collecta liquoris copia congregaretur. Contulit eo 
se imperator, qua venerandi reljgioue qua curio- 
sitate cognoscendi ; post quod cum ejus jussu pro. 
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xai προσταγὲν ἀσφαλισθέντος τοῦ οἴχου βεδαίως, A xai τοῦτο. Καθ & 


τὰ αὐτὰ ἣν καὶ πἀλιν τοῖς πρότερον. Καὶ αὖθις ἐν 
τοῖς Χαρσίου αἷμα τῆς εἰκόνος τοῦ λαμπρὸν iv µάρ- 
τυσι λάμπόντος Γεωργίου δαφιλῶς ἀνέθλυζε. Ταῦθ' 
δρῶν ὁ κρατῶν δειδήµων Qv, ὡς τὸ ἀληθὲς εἰπεῖν, 
περὶ τὰ τοιαῦτα xal εὐλαδὴς, φόδον οὐ μικρὸν ele, 

Ἑήπως θιῷ δοχοῦν ἐχείνοις προσέχειν αὐτὸς ἐπ 


ἄλλοις ἔχοι τὸν νοῦν xal Υ᾿ ἔξω τοῦ θείου θελήµα-᾽ 


^oc διαπράττοιςο. "0θεν xal συγχαλῶν παρεχάλει, 
καὶ ἰδίᾳ xal φανερῶς, Χαθιστῶν συνόδους λαῶν, 
Ὑενέαθαι ποτὲ τῆς εἰρήνης ἠξίου, xal ἀπιδεῖν πρὸς 
τὴν τῆς Ἐχκλησίας ὀμόνοιαν. "AAA οὐκ ἔπειθεν * 


fv yip ἐχείνοις φανερῶς προσιστάµενον τὺ τοῦ 


Ἰωσὴφ μνημόσννον καὶ τὸ τῆς Ἐκκλησίας, ὡς ᾧοντο 
λέ]οντες, ῥύπασμα, Χοινωνούσης ἀφορ.σμοῖς. "Aqo- 


δὴ πάντα αὑτοὺς ἀθιγεῖς ὄντας 
χαθάπαξ τῶν ῥυπασμάτων αὐτοὺς xal τὴν διόρθωσιν 
δικαίους εἶναι πράττειν, ἄλλως δὲ prn? ὁπωσοῦν] 
χαταδέχεσθαι τὴν ὀμόνοιαν. 


λα, Περὶ τῆς ἀνακομιδῆς τοῦ «ειγάγου τοῦ za- 


τριρχόν Ἀρσεγίου. 

ν μὲν οὖν χαὶ [P 52] τῶν ᾿Αρσενιατῶν τισιν 
εἰρηνεύσασι, xai μάλισθ) ὅτι xal κατὰ τὸ "Acpa- 
μύτειον συνελθοῦσιν, ὡς εἴρηται, ἑσπούδαστο ταῦτα, - 
fjv οὖν τότε xàV αφίσιν ἔφεσις ἐπὶ τοῖς προτέροις 
ἐχείνοις ἀναχομίζειν τὸ σῶμα τὰ Αρσενίου ix Ἡροι- 
χοννῄσου, Οἱ δὴ xal αὖθις $a20:l προσανέφερον 
χαὶ Ἀξίουν. Πλὴν ναὶ σχέµµα τι βαθὺ xal γενναῖον 
ἐν τούτοις ἣν, ὡς ἔδειξεν, ἀξιοῦσιν' 6 γὰρ ὡς ἀδίκως 
ἐχδληθεὶς ἐπὶ τὴν προτέραν τιμὴν ἀναγόμενος εἴχε 


ισμὸν δ᾽ ἔλεγον τὸν τοῦ "Apstvlou πρὸς Ἰωσήφ. B δηλοῦν ἐντεῦθε» τὸν Ἰωσὴφ ἐπιδήτορα, ᾧ 5h xal 


Obx οἶδα δὲ εἰ xai τὰ ὠρκωμοτημένα πάλαι p λα- 
θόνια λύσιν, ἃ δὴ ἔχειν λύειν ἐγχεχωρημένον παρὰ 
Αρσενίου «bv. 'Ὑάχινθυν λαθόντα τὸν θρόνον διεδι- 
6αΐουν, µέρος ἥσαν καὶ ταῦτα συμόδαλλόμενον πρὸς 
τὸ ῥύπασμα. El δὲ χαὶ τὸ κατὰ «bv πάκπαν προσετί- 
θουν τρίτον, μὴ τοῖς πρότερον ἰκανούμενοι, ἔστω 


hibitus esset eo concursus, obserato diligenter 
conclavi, fluxus tamen lacrymarum, plane ut prius, 


perseveravit. Rursus in sedibus Charsim sanguis. 


ex efüigie splendide illustris inter martyres Georgii 
copiose manavit. Hac imperator videns, homo na- 
tora, ut verum fatear, paulo [ormidolosior in tali- 
bus, metum baud modicum concepit, ne forte Deus 
per hsec indicaret minime sibi probari, quod prin- 
ceps Ecclesise pacaadae cura remissa interim aliis 
attenderet; unde etiam secuturum videlieet erat 
με quscunque susciperet, aversi Causa ista nu- 
minis favore destituta male succederent. Tali sol- 
licitudine instinctus vocat congregat alloquitur 
sigillatim, palam adhortatur, plebem etiam densam 
in hos conventus admitiens, uec indiguum se repu- 
tans bumilliuos etiam ambire admonendo suadendo 
rogando quemque, pro se ne gravaretur ad pacis 
n»gotium conferre: miserareutur Ecclesis scissu- 
r,8, ei bis resarciendis modieum quid impendere 
privataruwn ne cunmciareutür ratioaum. [ia ilc. 
Sedeurdis ea ouncta canebadtur. Obnixi perstabant 


ἀφοριαμὸς προστριδόµενος, ὡς ἔλεγον, παρ’ ἐχείνου 
ὑπεῤῥεῖν τὰ χατ᾽ ἐκείνου πελέως ἑδίδου ἂν παρὰ 
τοῖς αὐτὸν ἐχεῖνον θαυμάζουσιν. ϱ μέντοι v« Baae 
λεὺς πρὸς τὴν τῆς Εκκλησίας ὅλως ἀφορῶν εἰρήνην, 
ὡς τοὺς ὀρῶντας πιστεύειν, προχαταλαμθάνων δὲ 
xai τοὺς ἄλλους ἐντεῦθεν (τὸ γὰρ σφίσιν ἰσχυρὺν 


chalem evectus thronum ligatos anathemate legiti- 


ma demum absolutione reconciliaret sacris. Ut ut 


de ha: fama sit, haud plane ad liquidum explorata, 
tertiaiu cerie agnitam jam publice objectahant 
Ecclesi: labbin, admissi principatus Pape; cujus 
piaculi cum esset in confesso ipsos unes fuissc 
prorsus expertes, solos haberi debere ipsos idoneos 
qui modos id purgandi przeseriberent, ld ni Betef, 
haud sese omnino unquam in pacem eonventuros. 


$1. De reporiatione reliquiarum patriarche Ársenii. 


Harum rerum apud imperatorem nrgendarum 
pro Arseniatis ceteris cura incumbebat quibuedam | 


ipsorum, satis ad hoc gratiosis, quod li manus, ut 


dictum est, apud Atramyttium dedissent, Augu- 
stoque datam fidem soli adhuc ex omnibus serva- 
reut. His causam reliquorum ageniibus plurimum 
Augustus favoris impertiel.at, quod per eos spera- 
yet alios trahendos, Per istos igitur interpretes 
Arseniana factio , cum referre plurimum ad sutu- 
mam sui status reputarej reportari Arsenii cadaver 


Arseniate ig his in qua palam convenerant, baud D e Proconneso im urbem, id ab Andronico petere 


se unquam cessures nisi satis ipsorum arbitratu 
adversa pars purtaret labeie, ut. rebantur, contra- 
elam primum admitenda in sacris coumemorationc 
Josephi ; deinde analbemate eom muniter ab Ecclesia 
contracto ex contagiene Josephi ejusdem, quem 
exeommunicatum, ut putabant, quod non solum 
communiene digaata sed velut pauriarcham fuisset 
venerato, maculam ipsius in se a(jgraxerat. Suberat 
et [orte alia ex clam constitutis εἰ jurejurando 
quondam saacits βίο; ipsos causa obscurior. 
89 Nempe conjurasse Arsenianos aliqui ferebant 
nunquam se bona fide inituros cum adversariis 
eoncordiam, nisi Hyscintbus, quem sibi sebstituis- 
€t vicarinm injuste deirusus Arsenius, in patriat- 


inst. Erat hsc perartificiosa et valde astuta 
petitio, quippe qua fronte prima nihil praeferens 
periculosius ea erat tamen qua ceneessa recusare 
Joseplitze non possent quin et pseudopatriarcha εξ 
vero perculsus anathemate Josephus 'agnosceretur, 
Cum enim reportatioue ossium Arsenii e loco exsi- 
lü, quo ejectus fuerat, ia metropolim sui patriar- 
chatus verum ipsum, etiam dum exsularet, atque 
adeo ad mortem usque, fuisse patriareham deela- 
raretur, palam erat Josephum, qui eo vivente locum 
ipsius tenuit, nihil nisi sedis invasorem aliente per 
vim intrusum videri et dici posse; et quod ab eo- 
dem Arsenio ante 3uam ejoctionem | interminatione 
anathemaus prohibitus idem Josepbue fuissct im- 
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^ ὑπή(οντο τοὺς ἄλλους ἀδίχως ἐκθεδλημένους, ὃ oh 
καὶ προδναστέλλειν ἠδούλετο τῷ πρὸς Δὐτοῦ xa 
τῶν ajtoU thv ix τῆς µεταχομιδῆς τοῦ σώματος 
| τιμὴν γίνεσθαι), παραχρῆμα νεύει πρὸς τὴν ἀξίωσιν. 
"Hv δὲ µόνον εἰς τοῦτο τῷ βααιλεῖ προσ:στάµενον 
«b φθάσαι λεχθῆναι παρά τινων ὡς ἀφορισμὸς ἐπί- 
χειται map" ἐχείνου τοῖς ὀτεδήπυτα τὸ σῶμα µετα- 
χοµίσουσι, παρ ὃ xal µόνον ἔτοιμος ἣν Ex. τοῦ πα- 


ραχρῆμα τῇ καταγωγῇ τοῦ σώματος τὸν ἑξορισθέντα — 


τιμᾷν. Ἐπεὶ δὲ τοῦτο παρὰ τῶν εἰδότων ἑλέγετο 
ὥς Φευδῶς ἐλέχθη xol ὡς ἑπλάσθη παρὰ τοῦ µαθη- 
τοῦ ἐχείνου Ματθαίου τὸ φημιζόμενον, τῷ τόπῳ 
προσμένειν μετὰ τοῦ σώματος θέλοντος, εὐθὺς τα- 
χυναυτοῦντες ἐν ἑνήρει οἱ ἀμφὶ τὸν Μανουηλίτην 
Βε/δωρον ἠτοιμάζοντο * ol δη καὶ ἡμερῶν [P. 53] 
ὀλίγων ὑπὸ προσηκούσῃ τιμῇ χαὶ αἰδοί ἄξίᾳ μετ' 
εὐπ)οίας πάσης τὴν Κωνσταντίνου χαταλαμβά- 
νουσι. Καὶ τότε ζυνέρχεται μὲν βασιλεὺς ξὺν πάσῃ 
σνγχγλή:ῳ, συνέρχεται δὲ πατριάρχης σύναμ) &p- 
χιερεῦσι, xal τῶν κληρικῶν ὅσοι μετ ἐχεῖνον 


peratori peceata confitenti absolutionem impertiri, 
quod hunc tamen fecisse nihilo secius constaret , 
manifestum indidem apparere Josepho, dum sedi 
preesset, excommunicationem adhasisse. Præju- 
dicia ergo prazcipuorum caus: sus capitum in hac 
Arsenii reliquias reporiandi facultate A dolose la- 
tentia captabant, cum banc per suos ab Andronico 
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μὲν προσχληθέντες, οἱ δὲ xat αὐτόχλητοι. Καὶ τὰ τοῦ 
Εὐγενίου καταλαθόντες θήχην μὲν ἑἐκείνην fév 
τῶν Χαλλίστων περιχαλύκτουσι, xal χεροὶν ἱερῶν 
ἀνδρῶν κατὰ τὸ προσῆχον πιστεύσαντες ὑπὸ φωσὶ 
δαφιλέσι χαὶ θυµιάµασιν, Üpvotg xal qal; καὶ εὖ- 
Φημιτμοϊς τοῖς πρέπουσι, πεζῇ καὶ βάδην τὸ µέγα 
καὶ ἱερὸν τέμενος τῆς τοῦ Θεοῦ σοφίας χαταλαµδά- 
νουσι, xal σφίαιν ὥσπερ αὐτοῖς οἰχειοῦν τὸ τῶν "Ap- 
σενιατῶν βουλόμενοι σέµνωµα, ὡς xol τοῦ πατριάρ- 
Xo» κοινωνοῖς φανεῖσι xal συλλειτουργοῖς ἄντιχρυς, 
ἐπενδύοντο μὲν τὰς ἱερὰς ἐσθῆτας, πρὸς τῷ τελεῖν δὲ 
τὴν ἱερὰν λειτουργίαν ὄντες, τῶν ἀντιφώνων φαλλο: 
µένων, ατολὴν xal τὸ σῶμα τῶν Ἱερῶν ἐπενδύσαντές 
χεραὶν ἀρχιερέων φεροµένῳ συνεισοδτύουσιν. Ἐἴτα 
πρ’ς τῷ συνθρόνῳ δόξαντες ἐπικαθιζάνειν, τὰ τῆς 
ἱερᾶς τελετῆς συναπλήρουν εἰς τέλος πρὸ τῆς ἱερᾶς 
Τραπέζης ἱσταμένῳ τῷ σώματι. Ἐντεῦθεν xal περί - 
τὰ δεξιὰ τοῦ βήματος τῷ κιδωτίῳ ἐνθέντες ἰστῶαι, 
χλεισὶ καὶ αφραγῖσι τὴν ἐκ σῶν Αρσενιατῶν κλο- 
πῆν, ὡς ἑνῆν, φυλαττόμενοι, xal τρίτης ἑκάστης 


consenianeis referens Arsenii cineres peregre du- 
dum exstincti, Prasto fuit iis excipiendis ipse pri- 
mum imperator, universo senatu comitante ; con- 
veuit ad id ipsum patriarcha cum episcopis et 
cunctis clericis, qui hujus comniunionem ample- 
ctebantur, populus quoque ac cives plane omnes, 
8S partim evocati. nominatim, partim sponte oc- 


postularent, qui tamen praoccapatus studio ingenui C, CUrentes. Qua. universa multitudo ubi locum ab 


pacificande quomodocunque Ecclesi, et illectus 
spe blandiente se per istam concessionem, nulli, 
ut videbatur, adinodum rei damnosam , exarmatu- 
rum omnem reliquam ejus seetæ contumaciam, et 
Arsenianos jam universos, delinitog inani honore 
celebrium exsequiarum ejus a quo nomen ducrrent, 
p'ane se habiturum in potestate, conjuncturumque 


pro voto cxteris, facile annuens permittere se 


translationem dixit, cum eo tamen, si. priua decla- 
raretur verum non esse quod aliqui jactabant, ve- 
tuisse Arsenium, antequam in Proconneso diein 
silium obiret, ne suum unquam ibi mortui corpus 
iade tolleretur, ac si quis id alio transferre αἱ- 
t:ntasset , excommunicalioni subjaceret, Verum 
iam baud difficuller Arseniani exceptionem 
submoverunt , adhibitis rei ΄ consciis testibus 
idoneis probantes baud unquam tale aliquid ab 
Arsenio vetitum vel minis anathematis aanci- 
Aum, sed fictum eum rumorem a Matthzo 
quodam discipulo ipsius. qui cum prope sepulcrum 
patriarchae statione sibi commoda perstare in to- 
tam vitam cuperet, eam fabulam excogitaverit et 
spareerit quzstuoso ipsi sed inanissimo commento. 
llis ita declaratis, pleno jam in rem sibi opfatis- 
sinam imperatoris assensu avide Arseniatæ ar- 
repto, expediunt strenue cum instructissima remi- 
gio trireiii Theodorum Manuelitem iu Proeonnesum; 
qui paucis diebus, navigatione usus prospera, 
Constantinopolim rediit, honore ac veneratione 


Eugenio nomen nactum attigit, theca quidem qus» 
Arsenii cadaver claudebatur velo e pulcheriimis 
delecto contecta est. Tum qui czremoniam cura- 
bant, feretrum. manibus sacrorum hominum rite 
consignatum, multiplici facum lumine ac thymia- 
watum suffitu , inter hymnorum canticorumque 
modulationes, acclamstionibusque decentibus, lento. - 
et gravi passu ad sacrum usque templi Dei Sa* 
pientiz , prosequeritibus cunctis, perduxerunt, cer- 
tante, t. apparebat, pro se unoquoque studium ià 
metnoriam tanquam veri demum ipsorum patriar- 
cle ostentare, ut ne ipsis quidem in hoc cedere 
Arsenianis videri vellent. Adeo ipsi etiam qui vel 
intime patriarchze nunc Ecclesiam regenti adhsére- 


D rent eique ad nutum inservirent, sumptis ultro 


sacris stolis contendebant inter primos cooperari 
veuerationi Arsenii sacra in ejus honorem liturgia 
rite celebranda; quin etiam dum antiphonz canta- 
rentur, corpus ejus ornatu indutum patriarchali , 
cum manibus antistituni in thronum ad consessum 
patriarcha portaretur, eo usque dum illuc essct il- 
latum comitati sunt, moxque relato inde atque 
'ante sacram mensam roposito justa cætera fune- 
bria, prout ritus poscehat, persolverunt, nulla 


' parte cæremoniæ omissa. Tum illud arcul:e a dex- 


tris altaris parata» indentes, clavibus eam sigillia- 
que munierunt, caventes scilicet ne id Arsoniata 
furari attentarent. Deinceps porro tertis quaque 
feria cujusvis hebdomads, ad venerationem ange- 
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συντρέχοντος, χἀκεῖνο ὑπανοιγόμενον τοῖς προσιοῦ- 
διν ἄνετον fjv. Ἐν ὑστέρῳ δὲ ypówp f; ᾿Ῥαούλαινα 
ἀρωτοδεστιόρισσα ἓν τῇ τοῦ ἁγίου 'Avbpéou povfj 


ςοῦ τῆς χρίσεως ἱερὸν οἶχον εἰς χάλλος ἐξησχημένον . 


καὶ μέγεθος ἀνιστᾷ. Καὶ ἐπεὶ σπουδὴν εἶχεν ἑχείνη 
πρὸς τὸν πατριάρχην οὗ τὴν τὐχοῦσαν xat ζῶντα καὶ 
τελευτήσαντα, ἀξιοῖ βασιλέα xol λιπαρῶς δέεται 
δοθῆναι τὸ σῶμα τῇ xaz' αὐτὴν μονῇ, ἐφ᾽ ᾧπερ ἆπο- 
φεθῆναι τῷ παρ) αὐτῆς ἀνεγερθέντι ναῷ. "O 6h xal 
γέγονεν, ἑτέρας τότε συστάσης χατὰ τὸ cix: παν- 
πγύρεως, χαθ᾽ ἣν βασιλεὺς xai σύγχλητος xal τῶν 
ἱερωμένων σχεδὸν οἱ πάντες, οὐδὲ τῆς λαώῴδους λει- 
πούσης μοίρας, ἔχεῖθεν πεζοποροῦντες τὴν τιμὴν 


ἑτέλουν τῷ πατριάρχῃ, οὖκ ὀλίγα τοῦ βασιλέως xa- B 


καδαλόντος xal τὰ τῶν πόνων ἐφόδ.α. 


}β’. Περὶ τῶν κατὰ Συρία’ δεινῶν, 
Τότε xai τὰ χατὰ [P. 54] Συρἰαν ἑπράττετο πἀν- 
δεινα. Ὁ γὰρ τῆς Βαδυλῶνος σουλτὰν πρὸ χρόνων 
λαδὼν ᾿Αντιόχειαν xat εἰς ἔδαφος χατερείψας, ἀφῆχε 
τοῖς µε. ἐχεῖνον ἀχήρυκτον ἔχειν µάχην μετὰ τῶν 
Ἰταλῶν τῶν τὴν παραλίαν οἰκούντων ix παλαιοῦ. 
δεν καὶ ἐπὶ τῶν τότε χαιρῶν στρατολογησάµενοι 


orum in via salutis ducum populo de more con- 
currente, reserabatur arca depositum Arsenii con» 
tinens, idque omnium visere studentium liberis 
obtutibus exponebatur. Aliquanto post tempore 
Raulzna protovestiarissa in sancii Andrez mona- 
sterio a judicio cognominato sacram ædem exqui- 
sito artificio $6 elaboratam exstruxit; ac quoniam 
non vulgari ea mulier studio se amplecti patriar- 
cham illum, quoad vixit et nostquam decessit , 
semper ostenderat, consentanee huic noto ejus 
affeetui enixe oravit imperatorem, ul dari juberet 
Arsenii corpus suo isti monasterio, honorifice 
scilicet ab ea deponendoum in isto erecto a se 
templo. Quoi cum impetrasset, ita factum est, 
jdque spparatu et pompa non minus quam in 
priori translatione magnificis. Nam tunc quoque 
congregato coetu magno iterum per urbem suppli- 
catio processit, Augusto ipso ac senatu, nec non 
ecclesiasticis ferme omnibus, nec minori quam 
antea populi multitudine, ordinato et lento incessu 
funus perhonorifice prosequentibus, quam in ec- 
Jebritatem non modicum etiam sumptum imperator 
fecit, arificibus, qui qualemcunque ad id contulis- 
sent operau, larga de suo stipendia persolvens. 
92. De cladibus Christianorum in Syria. 
Circa hoc tempus gravissiua Syriam calamita- 
tes afflixerunt. Nam Babylonis sultan capta oliin et 
. golo sequata Antiochia, iuternerinum in Italos oram 
Svriæ moritimam obtinentes bellum odiis perpe- 
igandom bszeditariis dudam transmiserat. Cui per 
hxc tempora obsequentes Arabes, aut potius 
ÆEihiopes, primum quidem expugnata Tripoli om- 
mes in ea repertos puberibus majores interfecerunt, 
erbemque ipsam a fundamentis eversam solo zqua- 
runt. ldem postmodum fecerunt οἱ populosissimae 


Τρίπολιν xal ἠθηδὺν τοὺς ἓν αὐτῇ χατασφάττουσι, 
xal αὐτὴν δη τὴν πόλιν ἀνατρέπουσιν Ex θεµέθλων, 
ἔπειτα καὶ τὴν πολυπληθή Πτολεμαῖδα τὰ ὅμοια 
δρῶσι, xal πᾶσαν τὴν παραλίαν ἐξανδραποδισάμενοι 


à θαύματα τῆς Συρίας Ἠφάνισαν. Καὶ ἴἔδοξε τά 
"Ἠμέτερα τέρατα ἐπ᾽ ἐχείνοις φανέντα τε xal τελειω- 


θέντα * δάχρυα Ὑὰρ ἐχεῖνα χαὶ αἵματα πρὸς τὰ µα- 
χρὰν ἡμῶν ἀνεφέροντο, ἀποπεμπομένων τὰ φοδερὰ 
ἡμῶν ἑτέροις τοῖς μὴ ὅτι Y' εἰς πεῖραν, ἀλλ᾽ οὐδ' εἰς 
θέαν δυναµένοις µόνην τῶν ἰδίων καχῶν ἡμῖν χοι- 
νωνῆσαί, Τὸ δ' ἦν ἄρα παραφυχὴ xat χαχῶν ἀνάρ- 
τησις, γνωσθέντος παθοῦσιν ὦ; ὅπου τὸ τῶν δεινῶν 
σημεῖον, ἐκεῖ ξυµμθαίΐνει χαὶ τὸ ἀποτέλεσμα γίγνε- 
σθαι. 


Ay. Περὶ τοῦ δευτέρου συνοικεσίου τοῦ βα- 

— σιλέως. 

Ὁ μέντοι γε βασιλεὺς [P. 55] υἱοὺς ἔχων ἐξ "Αν- 
νης τῆς ἐξ Οὔγγρων δύο, Μιχαήλ τε χαὶ Κωνσταντί- 
vov, τὸν μὲν βασιλικῶς ἀνῆγε xaX ὡς τῇ; βασιλείας 
διάδοχον ἐθεράπευε, τὸν δὲ Κωνσταντῖνον εἰς δεσπό»- 
την ἔτρεφε. Τῷ μέντοι γε Μιχαϊλ καὶ ὁ πἀάππός 


αὐτοῦ Miya τῆς εἰς «hv βασιλείαν χαταστάσεώς 


Piolemaidí; et ora universa maritima subacta , 
pianeipatis in diram servitutem Christianis ejus 
incolis, przclarum illum et miriticum florentis ha- 
etenus Syrie statum exciderunt, Visaque sunt 
nostra illa, qua nuper memoravimus, portenta. 
clades istas indicasse : lacrymasque illas οἱ eruo- 
rem ex imaginibus fusa longe alio respexisse ac 
velut in longinquas a nobis $7 fuisse amandata. 


. terras, in iis explenda malig quorum non dicam 


experientia, sed ne conspectus quidem aut e vi- 
cino sensus ad nos pertingeret, uti nec illis ipsis 
vicissim gentibus, quz nos urgebant adversa, nota 
erant, abrupto 4 nobis invicem commercio. ld 
quod ubi est animadversum , valuit ea observatio 
ad relevandaim in nostris mestitiam cx minis si- 
gnorum istiusmodi conceptam. Recrearunt.illi sci- 
licel animos et bene sperare perrexerunt, uhi 
compertum et reipsa demonstratum apparuit baud 
veram esse pervulgatam opinionem illam!, qua sibi 


D hactenus homines persuaserant eventa signiticatio- 


num funestarum illis omnino in locis exstitura, in 

quibus prodigia clades istas minantia fuissent edita, 
95. De secundo matrimonio imperatoris. 

At imperator cum ex Anna  Ungara duos super- 


 &tites haberet filios, Michaelem et Constantinum ; 
priorem quidem jam In imperii consortium eve- 


eium regio uti collegam et successorem designatum 
cultu honorabat, minorem alterum in despoticz 
dignitatis insiguibus educans. At Michaelis quidem 


supreinæ potestatis participatione cum certa spe 


successionis ornandi auctor avus ipsius Michael 
fuerat, qui post puntiaiam Ánng nurus mortem. 
afflictissimcum eo casu Ándronicuin non parum re- 


 ereaverat filio ejus parvulo sibi cognomini confe- 


rendis insignibus imperii, eumdemque ut collegam 


ορ. 
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foye, καὶ ὡς βασιλέα παρεῖχε χηρυττεσθαι ὡς οὗ A πολλοῖς ἐπιλήφιμον), καταλαδόντι τὴν λαχοῦσαν τῷ 


μιχκρὰν παραφυχὴν τῷ πατρὶ διὰ τὸν τῇ; δεσποίνης 
ἁλύοντι θάνατον. Παρ fjv αἰτίαν καὶ τὰ ix. ῥηγῶν 
τῶν µεγίστων χῆδος.χατὰ δεύτερον αυνοιχέσιον μὴ 
ἔχων ὅλως περιποιεῖν ἑαυτῷ, ὡς ὑπ ἀρχὴν πάντως 
ἐσομένου τοῦ ἐξ αὐτῶν, τὴν ἐκ µαρχεσίων Εἰρήνην . 
xal Υ ἐχγόνην τοῦ ῥηγὸς Ἱσπανίας, ἀγαθὸς ἀγαθὴν 
οὐχ ἦττον τὸ γένος 1| τοὺς τρόπους, ἄγεται. Γρηγό- 
pic 8 ἣν ὁ ταινιωτῆς, xai τὰ στέφη tj Αὐγοῦστα 
xai µήτηρ ἑδέχετο. 


Mj. "Όπως μετακληθεὶς ἀνήχθη Βεκκος ἀπὸ 
Προύσης, καὶ τὰ εῆς αὐτοῦ κρίσεως. 

Ἐπεὶ δ' ἐπὶ τῇ ΠἩρούσῃ ἐπιχεχήρυχτο πρόεδρος ὁ 
ἐς ἁμαγειρεύτων Νιχόλαος, μετονομασθεὶς ἐκ µονα- 
χῶν. εἰς ἹΝεόφυτον (xal τοῦτο Υὰρ κανὼν ἑτίθετο 
παρ) ἐχείνοις, εἰ xai μὴ ἔχων χατὰ τοὺς ἄλλους τὸ 
ἁπαραίτητον, τὸ σήμερον piv ἰστᾷν ἐνώπιαν Θεοῦ. 
χαὶ ἀγγέλων xal τὰς συνθήχας ἁἀπαιτεῖν τῆς µονα- 
χικῆς τάξεως, «Wa τὸν εἰ ὑὁποταγὴν ταχθέντα τν 
αὕριον el; ἀβχιερέα χειβατονεῖν - ὃ 6t xal αὐτὸ ἐδόχεε ΄ 


Auguste potestatis promulgando jam nune, et 
agnosci colique ab omaibus jubeudu. Ceterum illa 
ipsa causa fuit cur in secundas nuptias aliquam 
maximorum regum flliam sibi petend..n Augustus 
non duceret. Cum enim n$scituro e secundo con. 
jugio filio destinare impérium alteri jam. oppigne- 
ratum successori nejuiret, non erat equam ad 


lepet ἔδοξε χαινόν τι ποιεῖν παρὰ τὰ πραχθέντα διὰ 
τὸ χθεσινὰν τοῦ πάππα µνηµόσυνον, xoi δὴ xoi) 
προστάσσει ἐφ᾽ ἡμέραις τισὶν ἀπέχεσθαι τῶν κρεῶν 
ὡς πρόστιμον τοῦ ῥυπάσματος. Τὸ δ’ οὖν βαρύ 
Προυσαίοις δύξαν, τῷ αἰτίῳ τῶν χθὲς αυµθάντων 
ἐνίπτοντες κατη ρῶντο χαὶ µάλα οἱ ἐνεφόρούν ὕθρεις. 
Ὁ δ' ἦν δι) ὃν, ὡς ἔλεγον, ἔμελλον νηστείαις προα- 


«τιμᾶσθαι καὶ καχουχίαις. Τοῦτ' ἀκουσθὲν Βέχκῳ 


(πολὺ γὰρ ὀφεῖρπε, xal πάντες ἀναφανδὸν ἑλοιδό- 
Ρουν, καὶ οἱ ἐχείνου ἔξω διάγοντες χατὰ πρόσωπον 
ὠνειδίζοντο) oüx ἀνεχτὸν ἑδόχει, οὐδ ὥστε xal ἕνα. 
Υχεῖν φορητόν. [P. 56] "Οθεν xoi θυμὸν ἀναλαμδάνει 
µείζω, καὶ ἐπὶ µέσης σταβεὶς τῆς τῆς μονῆς µεγί- 
στης αὐλῆς, ὡς παρὰ πάντων ἀκούοίτο, τῷ. μὲν τῆς 
Προύσης xa λίαν καταφρονητικῶς ἔχειν ὡς ἁμαθεῖ 
τὰ ἐκάλησιαστικὰ αὐτόθεν ἑῴχει, τῷ δὲ πατριαρ- 
χοῦντι Γρηγορίῳ xai λίαν τοῖς λόγοις ἐπεῖχε. Καὶ, 
€ Tc παθόντες, v Ἓλαγεγ, « ἐρμὸ μὲν «b παρὰ Ῥω. 
µαΐοις καὶ ix 'Ῥωμαίων γεννηθέντα τε xal οραφέντα 
ουχναῖς περιδάλλοντες λοιδορίαις Éxsrem φεύγετε, 


siam pertzsi Prussesses, dira, ut Δι, imprecaban- 
tur ancteri talie cemmemorstionis, ineommodissimo 
nunc ipsis piaculo luendz. Occurebat autem . in 
quem hoc nomine stomachum erumperent relegatus, 
ut dictum est, apud Prusam "Yeceus ; qui populari 
edio tali se objeetum ealamnia sentiens, et. convi- 
eia nen ferens quibus, ubicunque appareret, pro- 


g'gnendes privatos conjugem e summo rerum ( scindebatur petulantia plebecule in os ipsi expre- 


humanarum adsciscere fastigio. Elegit igitur Irenen, 
e dynastis quidem duntazet minoribus quos marce» 
$ios sive marchioifes appellant, ceterum neptem 
regis Hispanis, quam bonas bonam, nec minus 
moribus probatam quam genere iliustrem, rite 88 
uxorem duxit, coronante ipsam, et ubi mater est 
facta, in Augustam solemuiter inaugurante Gregorio. 
54. Ut evocatus Pruia Veccus sit, et de ejus judicio. 

Cum vero Prusz declaratus vyrzsul fuisset Nico- 
laus quidam ex oiim emeriuds coquine impera- 
jorià ministris, qui Neophyti nomen tractum ος 
monachis, a4 quos e palatins fauilia trausierat, ad 
throuum Ecclesi:e pertulit (hanc enim isti frequen- 
tandis taliuu assunmptionum, utcumque aliis mians 


brantis esurie se macerari eulpa ipsius malodicta- 
que impotenter accumelantie, nop fa. éwas solum 
sed et in ejus famillares, quotíes In publicum pre- 
dirent. Eam Veccus contumeliam nec tolersbilem 
90 nec sibl dissimulandam ratus, staus aliquando 
medius in tmpluvio monasterii maaimi, utab omni- 
bus exaudiretur, ciara voce Pruseum tanquam ϱε- 
clesiasticarum lmperitum. rerum libere e«ontemptu.ro- 
preheudit, in. patriarcham quoque Gregorium non 
parcias invectus : « Qui, malum, vostransversos error 
agit, » inquiens, «aut quas malesuada urget vosauia 
opprebriis conscindere, lacerare rabiosis dicteriis 
ac tam asperbanter aversari me Romanum hominem 
e nove Rome civibus natum, ibidemque edacatum, 


probatarum, exemplis jam sibi quasi regulam fece-.D interim dum pro paleiarcha veneramini plausuqne 


runt, ut pro gradu ad episcopalem digtitatem ell- 
gatur suscepta in eum finem huiullftas professionis 
mouasticz, ac qui bodie coram Deo. et angelis in 
spontaneam se obedientiam aljeceri?, oppignerasse 
μου ipso infulas sibi et Jure proineruisse videatur 
crastinam in episcopatum promotionem ; quod repre- 
hensioni obnoxium qui censeant multi sunt). Hute 
ipitur novo Prugze antistiti visum est factu optimum 
insignire auspicia sui sacerdotji quadam inusitata 
signiücatione zeli sui adversus nuperadmissam usur- 
patamque papa inter sacra commemorationem. [ndi- 
cit ergo communiter universis cerii numeri dierum 
apstiuentiam ab esu carnium in expistionem vide- 
licet tan criminis, quam importuni jejunii mole- 


et aeclamationibus boneratis Cyprium advegam , in ea 
Estiua ditionisinsula e Latinis genitum, eultu adhuc 
et lingue s0no istius peregriniLaris signa hic quoqne 


clara prefenentem? Qued si nen personasum præ- 


judicato dieerimiue, sed zelo religioso dogmatum th 


istare vos iniquitatem abripi eausamini, age comvocet 
. edtum imperator, et. uos audiat pro causa dispu- 


tantes, scripturisque allegatis ei sententiis Patrum 


' veterum suffragia sapientium corroget, aicque sta- 


tuatur de negotio non invidiosis tumultibus sed tran- 
quilla disceptatione, more majorum, decidendo, 
Dum hoc quidem in mora est, queesum plaustra in 
nes ptebera die«eitatis eflundiis, vesiram ipsergam 
irüducentes inscitiam, uec rudium sellulanorum ine 
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άνδρα δὶ rap" Ἰταλοῖς Ὑεννηθέντα τε xal τραφέντα, À λε’. Διά Ίεξις τοῦ Βέκκου μετὰ τῶν. «ο Γρη- 


καὶ οὕπω ταῦτα, ἀλλὰ xat αὑταῖς στολαῖς καὶ γλώττῃ 
πρὸς τὰ ἡμέτερα παρεισφρῄσαντα, εὐφημοῦντες δέ. 
χεσθε ; El δὲ δογμάτων Evsxa λέγετε, βασιλεὺς πρὸσ- 
καλείτω, xaX συναχθέντων ἁπάντων ἀχονέτω τὸ φρό- 


νηµα, xÀv δόξω κακῶς φρονῶν, ξυνετῶν ἀνδρῶν καὶ ᾽ 


τῶν Γραφῶν κρινόντων xai εὐλαθῶν * εἰ δ) οὖν, ἀλλ’ 
ἕνα τὶ λόχοις ἁμαθῶν xal βαναύσων ἑπόμενοι ἐμοὶ 
&Á χείριστα περιάπτετε; » Ταῦτ) ἔλεγε B£xxoz ἀνα-- 
φανδὸν, xal δηλος hv θέλων xol βασιλεῖ προσαγγέλ- 
λεσθα.,. Ὁ 8h xal οὖχ εἰς μαχρὰν ἐγεγόνει, Κοινῇ 
κε yàp σχέφει κατάγεται, καὶ tfj povfj, τοῦ Κοσµι- 
δίου προσἰσχει τῆς νπὸς ἀποδὰς, ὥριστό τε ἡμέρα 

τῆς διαλέξεως, χαὶ σύνοδος ἱερῶν ἀνδρῶν, παμόντος 
4πὶ αὐτοῦ βασιλέως, ἀνὰ τὸν ᾽Αλεξιαχὸν τρίκλινον 
γίνεται. Παρῆν μὲν οὖν ὁ πατριαρχεύων Γρηγόριος, 
παρΏν δὲ xató Ἀλεξανδρείας Αθανάσιος, ἀβῥώ- 
στως ἔχων τοῦ σώματος χλινοπετἠς τε xal ἐπὶ σχίµ- 
ποδος. Συνῆν δὲ καὶ πᾶσα τῶν ἀρχιερέων ὀμήγυρις. 
σαν δὲ xal οἱ τῆς Ἐχχλησίας xai μοναχοὶ πλεῖ» 
στοι, xal τῶν λαϊχῶν οἱ ἑλλόγιμηι, "Eo! ofc προὐχά- 
$510 βασιλεὺς, xai ἀμφ) ἐχεῖνον ἦσαν ὅσοι τε τῶν 
μεγιστάνων καὶ τὸψῆς συγχλήτου ἅπαν περιφανές. 
"Hv' 6k xai 6 μέγας λογόθέτης, τὰ πρῶτα τῶν συνει- 
λεγμένων, σύναμα πατριάρχη ἀναδεξάμενος τὰ τῆς 
διαλέξεως. "Eri τούτοις ὁ τῆς Ἐκκλησίας ῥήτωρ, ὃς 
δὴ χαὶ τῶν διαλόγων χατήρχετο, 


doctis judiciis veremini stultam credulitatem addi- 
eere? » Hiec Veccus palam proloquens haud dubi- 
tabat quiu cito ad imperatorem deferrentur, hoc 
jpse animo id agens. Nec sua eum spes fefellit : 
statim qu'ppe, admonitus Augustus Prusa Veccum 
accersit. Neque is cunctatus nave ad Cosmidil mo- 
nasterium appulsa eo exsceadit, Dicta hine dies col- 
loquio, Coit synodus ecclesiasticorum, presente 
ipso principe, in trielinium Alexiacum. Adest pa- 
triarcha Gregorius ; Alexandrinus quoque Athana- 
sing, quod forte tunc SQ) »grotaret, decumbens ín 
lectulo portatur. Ordo universus antistitum conve- 
ni*, nec clerici desunj, nec plerique monschorum, 
pec laicorum quique iectissimi. llis przesidebat im- 
perator, οἶτοα se habens summatum primores ct 
genauns capita ipsa ac columina. In primis emine- 


όριο. 


Kat, ὁ "Iva τί, φποὶν, εὦ [P. 87] οὗτος, ὀγρῶν 
οὐσῶν xal ἔτι τῶν civ συλλαδῶν ἐφ᾽ ofc ὠμολόγεις 
ἑσφάλθαι καὶ συγγνώµην ἑζήτεις καὶ παραίτησιν 
ἐποιοῦ, σήµερον ἀναλαμδάνεις τὰ ὡμολογημένα xav 
ἁδικεῖσθαι διισχυρίζῃ, ὥστε καὶ τοιαύσην δὴ xal τοσαύ! 
την συγχροτηθῆναι τὴν παροῦσαν σύνοδον ; » « "Ott, » 
φησὶ, «λόγους Πατέρων εἰπόντες καὶ λόγον ἀπαιτού- 
pevot περὶ τούτων ἡμεῖς, ἄλλον μὲν εἰδέτες χαιρὸν τὸν 
τῆς ἐχείνων ἀναπτύξεως, ἄλλον δὲ τὸν τότε παρόντα, 
εἰρηνεύειν θέλοντες µόνον, ἀφέντες τὰ πάντα ταῦτ' 
ἑπράττομεν. οὗ μὴν δὲ xal ὥστε τοὺς βουλομένους 
ἐργολαθεῖν χαὶ περ.άπτειν ἡμῖν αἱρέσεως ἔγκλημα.ν 


Καὶ τὸν λόγον ἀναλαδόντα τὸν πατριάρχην l'onvópiov, 
B « Kal τί γε τὸ δοξάµενον, » φάναι, « τοῖς ἀμφὶ ad ; » 


σαν γὰρ σὺν ἑχείνῳ καὶ οἱ πάλαι ἀρχιδιάχονοι, 6 
τε Μελιτηνιώτης Κωνσταντῖνος καὶ Μετοχίτης T'e- 
ὠργιος. Οἱ δὲ, « EE μὲν τὴν ἁπλῶς θεολογίαν βούλει 
μαθεῖν, καὶ τὴν δόξαν ἣν xat καρδίᾳ πιστεύοµεν xal 
ὁμολογοῦμεν στόµατι, αὕτη ἐστὶν fjv ἅπας θεολογεῖ, 
J| καὶ ἡμεῖς ἐμμενοῦμεν µέχρι χαὶ αὐτῆς τελευταίας 
ἀναπνοῃς' si δὲ ζητεῖς χαὶ τὴν τῶν Πατέρων, ἣν 
οὕκ ἑναντίαν φαμὲν τῷ συµδόλῳ τῆς πἰστεως, ἀλλ’ 
ἀνάπτυξιν xal διασαφήνισεν μᾶλλον τῶν χειµένων Ev 
τῷ συμδόλῳ, εὑρίσχομεν kv Γραφαῖς τὸ Πνεῦμα τὸ 
ἅγιον χορηγούμενον, διδόμενον, ἁποστελλόμενον, 


putatis, pr:ejudicare quidquam cirea dogma. Itaque 
invidia inde in nos conffata quod Patrum dieta pro- 
bando protulissemus, cum co nomine causam tu- 
multuose j[ubercmur dicere, nos reputantes in illis 
fluctibus concitationis popularis locum haud. foré 
tranquille indagationi veritatis, aliudque ab hoc ex- 
spectandum tempus, quo isle dogmaticarum contro - 
versiarum perplexitates utiliter evolverentur, cun- 
ciis omissis ea qua dicis fecimus, sponte honoreai. 
abdicantes, non tamen pee hoc ansam przbere ar- 
bitrarje insultantibus . volentes reos nos erroris 
peragendi et impengendi nobis crimen haereseos. » 
Hic patriatcha Gregorius sermonem oceupans : 
€ Quis autem, inquit, borum qui sunt circa te de 
dozmate sensus esi? » Erant quippe cum Verco 
quondam archidiaconi Meliteniotes Constautinus ct 


baj lygotbeta, suas in colloquio-simul cum patriar- p Θ] Metochita Georgiüg. Qui sic continuo γε. 


cba partes obiturus. Prima omnium vor ezstitit 
Eerclesiz cbeioris Veceum in hzec verba compellantis : 
55. Colloquium Vecci cum Gregorio ei ejus sequa- 
cibus. 
— sQuersum heus tu, salvo adhuc et exstante libello 
supplicationis tuz, quo errasse te confessus veniam 
poscebas renpntiabasque dignitati, hodie resumis 
quz rite s&ipulajus abdicaveras, et. injuste. actum 
tecum sero tandem contendis, principesque coegi- 
sti hanc talem. tantamque causa isli cognoscen:e 
rougregare synodum ?. Quia quam memoras abdica- 
·Uonem non 60 quo credere quidam videntur fecimus 
anime. Vezatiopem quippe duntaxat intempestivain 
per illam voluimus redimere, minime autem, ut vos 


sponderunt : « Siquidem bona fide vis quid de Splri- 
tus sancti processione sentiamus ex nobis discere, 
quam de boc dogmate sententiam et corde credimus 
et .ore profitemur, haec eadem est quam quivis 
consueta formola fidem de Deo suam profitens ex- 
primit, caj ct nos bzremus, perstare ea fn certi 
usque a; extremum spiritum. Sin autem. quæris 
sententiam de hec Patrum, quam uon. eontraríam 
esse contendimus Symbolo lidei, sed explicationem 
potius et declarationem verborum Symboli, reperi- 
mus inscriptis authenticis Spiritum sanctum przeberi, 

dari, mitti, prodire ex Patre per Filium ; interdum 
et 4 quibusdam Patrum dici procedere. Ait. autem 
et de Patre magnus Joannes Damascenus esse illum 
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-ptapuern ix Πασάς 1 Υπο, bez S ο x3. Α iru. OL aemesicz. Tok12 -horrnrtiare.; 90 


X320 tmc οὖν Πατέρω, kesngs μεν. λέττ T 
xai 5 24735 λαμασκηὴς larrnz € xat xenfoagus 
bà Mor eR» ulusm.» Tzov Ja 
ge Fo Mic οὗ s7559 voro Tut). Ἀ::.ο aos οὗ φα- 
με, ον fuy) lx. 28 εκ Dazo^z προδ [P. 2À; ο 
[I 420377, οὔτε ato Toraiz so, daa καὶ ἄναθελα- 
TU oto καὶ ix Éaaabgaas τὴ, ote aTTn3. To» I 
Wfa:pz sie LS i5 ww» Wnlaace bm, 
ἑπείαρ ὁ πο ε εἰς a ἑκλαχβανεται. » 
e Καὶ πῶς, ὦ οὗ ρν., » gr» 2 χέγας λον Ἀέτες. «ob 
Tv4:2s a:-uys ο TV 7» τῇ ix ασ λ. αριόδω το» 
Πνεύκαν»:. kz1ixs2 Poi 26772 3275s ῥακογσττε τὸν 
Πατέρα 9. Πνεύματος: Δεΐκνυτε vào 1Ξξ ὧν λέτεςε, 
ὡς οὖε 1) ^ llazko πρό ἔπλε Π)σμα, «ἱ ak Y 
ἑγένα. T5 V rw ἔμφαιν αενν, aitum. » Τους dà 
64r ixzg1571:-» 3b ὑπορο- μεν iy? ydo: 
ὡς αοιλιὰ ἑ--' τῆς Λεολογίας λέγονται i Bo uuxoro τῷ 
Myr τὰ µεγἆλα σταβμώµενα ἐμφαίνουσί τι ταῖς 
χαμερπίσ.» ἑννοίχις καὶ ἄτοσου ὅλως xai gb τρέτνν 
Gui. « O2 vost», Τέλειος θεὺς ὁ Πατὲρ. xat, Τέ- 
λεως θεὺς 6 Yib;, xa*, TOtox θεὸς οὐ Πνε-μα τὸ 


predectorem per Verbam enuntiatorii Spiritus. In 
voes sutem prodateris principii activi motionem 
sgnoscimus. Causam igitur non dicirzus Fiium in 
sus ex Patre processiene ssncli Spiritus, ac neque 
eoncausam : qnin et anatbematizamus et rejicimus 
$ie loquentem ; «ed Pairem causam per Filium sancti 


aPTuM, Ἐνένντεσε 4 ako b YE». Olx $vof3 
Aoce?. Eras ὄεσίς καὶ $2319» χρόνου μέσον τοῦ 
νεννῶνος παὶ ο vEPSSuE$92, Ἀκλὰ τὸ βιάσφγµον 
ἁπαφε j7712, 13-$21 λα δὲ καὶ Ἶροις τῆς εὐσεδείας, 
xx οι 2M Γραφὼ» ἁμαλαννοαντες καὶ τὸ αασακςαφαἷ- 
"9 ο) -203Éegíarwu. » Ἔντε θεν ὁ λἈοσχὰ κσαρ. 
Γεστς. 132723432 ὃν τῆς Ἐκκλησίας τότε, vó- 
Se» Lar: οἱ ὀτ-. ἸΑλλΑ xai πρὸς αὐτὸν ὁ μέγας 
Ἀσ-πβέτης, xxgelip, ἵνα ph π»θοατο 
ἅλλοι, ε Καὶ τῶς, ὦ οὗτος. 5 vus», « ἰφχορῶς λέγειν 
ἕέξιας, sue ἀἁπιλσυπύπενοι, Ἐπεὶ ἓν vf Ρίδλῳ 
τε ἴτεᾶς Ἠπτωθέστς χατὰ ῥτμα χεῖται τὸ ῥητὸν ὡς 
ἅντα, jew παὶ οὗ asvyilso Δαμασκηνοῦ. » ᾿Αλλὰ 
τραιῶς πρὺς Tr^; Ἀντιλέγνντας Eae ew ὡς « Αέχομαι 
piv τὸ ince ἁτίου εἶναι, mÀt. οὐχ Ipojorhsw τὸ 
D»2z2 διὰ Λόχο, τε καὶ Yios τον αἶτίαν dixo 
Πατοῦ-. O0c-; vào καὶ παραδ.λώτερνν εἴσοιμ: τῶν 
ix Πατρὸς xai Υπ λετόντων οὐ Πνεύμα τὸ ἅτον 
ἔκσλρεύεσλα:, πρ ὅσον ἓν.ι μὲν ες αὐτῆς ςροθί- 
σεως ix ἴσης χειένης καὶ τοῖς 6,31, αἂν κατὰ τὸν 
ἑσοτ.μίαν [P. 59] τῶν ὑππατάσεων, τὸ ταυτὺν τῶν 


sequi, repadiamus ae repel'imus. » Hie Moscarspar 
Georgius, qui tuac erat Ecclesi cbartopby!ax, spu- 
rium et supposititium esse affirmavit istad attribu- 
tum Damascenio testimonium. Verum ad ejns au- 
yem capite prozime admoto, ne alii audirent, 
magnus logotheia insusorrarit : « Et quomodo, »in- 


Spiritus dicimus, quandoquidem vocabu!o κροδολεύς C quieas, « proferre ad evincendum efficacia videbi - 


productor. principii activi significatus subest. » — 
« Et qnomo o, heus vos, non facitis Filium iu pro- 
cessione ex Paire causam sancii Spiritus, quaudo- 
quidem per Verbum causam ejus proitemini Patrem? 
Ostenditis enim ex his quz dicitis, baudquaquaum 
fntarum fuisse ut Pater produceret Spiritum san- 
ciem, nisi generaret Filium, ex quo apparet veram 
eausa proprietatem Filio convenire respectu Spiri- 
(58. » Ad ea illi vitandi 'absurdi quod iuferebatur 
b «nc rationem inicre. Dixerunt mulia esse 992 in 
tota explicatione diving Trinitatis, qux si quis me- 
tatur angusto modulo rationis naturalis et ad li- 
bram exiguitate sua tam magnis rebus ponderandis 
[mparem esaminet, utique apparenter inferant absur, 


mur, tam inürma defensione utentes? quandoqui- 
dem hoc dicium 23 te rejectum ut apoerypbum, di- 
serie ac syllabis totidem exstat in sacra Hoplothe- 
c2, libro, ut seis, auctoritatis omni ezceptione ma- 
joris, adiuncto etiam clare nomine magni Dama. 
sceni, ejus auctoris. » Quibus submisse immurmu- 
ratis, sublata jam vece arebidisconos logotheta 
intuens : « Admitto, ait, testimonium, et saucti esae 
vere Damasceni agnosco : cseterum non assentiar 
Spiritum per Verbum et Filium originem ex Paire 
trahere: sic enim dicens audacius loquerer quata 
ii qui affirmsnt ex Patre et Filio sanctam Spiri- 
tum procedere, quoniam in hoc Latinorum dicto 
93 communia przpositionis ez pariter adaptate 


dum et Deum dedecevs quidpiam : « An non enim D Pati Filioque ad squalitatem hypostasum inter se 


exewpli gratía dicimus : Pater est perfeetus Deus, 
Filius item perfectus Deus, Spiritus quoque saucius 
εἰ ipseperfectus Deus ? Unde quis nou vide! apparere 
Inferendam admittendag que, quam tamen respui- 
mus, deorum Trinitatem 1 Similitercum dicimus : Ge- 
nuit Pater Filium, nonne vidcmur dare Ário ansam 
aUirmandi intercessisse momentuni aliquod aut pun- 
etum temporis medium inter generantem et genitum ? 
Verum loc tanquam blasphemum aversamur, cum 
Mud unde in speciem consequitur, tanquam ortbo- 
dosum teneamus. Sic igitur in presenti quoque con- 
troversia facimus, stantes intra terminos religionis, 
et profitentes quidem quod diserte scriptis authenticis 
expressu:n cernimus : quod ex iis videtur absurdum 


astruendam magis quadrans, audacia invidiam nisi 
plane diluit, emollire certe plurimum potest. h 
alia vero sententia dum Spiritus ex Patre per Fl- 
lium asseritur procedere, illa diversitas praposi- 
iionum Patri Filioque aecommodatarum emphasim 
nescio quam ahsonam differentiz immiscet uni 
simplicique processioni sancti Spiritus ex thear- 
chicis hypostasibus, velut subindicans aliud esse 
sancti Spiritus principium activum, Patrem, aliud 
ejusdem principium activum, Filium; quo quid 
pejus damnabiliusque dici potest? » Sic maguo 
Jegotbeta locuto, et valide ac ineluctabiliter a 
cunctis existimato disputasse, arcbidiaconi nihil 
quod contra sententiam  hiscerent idoneum in 
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προθέσεων χείµενον τὸ ἀτηρὺν τῇ; τόλμης ἁμηγέπη A ἀπεμφαίνουσανς » Ταῦτ' εἰπόνίος τοῦ πατβιάρχου, 


φέφυχεν ἐπιλύειν, ἐνταῦθα δὲ τὸ διάφορον τῶν προ- 
δέσεων, διάφορὸν xa τὴν ἔννριαν τῆς λέξεως ἑργα» 
ζόμενον, διαφορὰν παραστήσει µεχίστην ἐπὶ τῆς 


αὑτῆς καὶ μιᾶς προόδου τοῦ Πνεύματος τῶν θεᾶρχι- 


χὼν ὑποστάσεων, ὡς ἄλλην μὲν αἰτίαν εἶναι τὸν 
Πατέρα, ἄλλην δὲ τὸν Vidv, οὗ τί ἂν &[ tb χείριστον;) 
Οὕτως εἰπόντος xaX ἰσχυρὰ {άνυ δόξαντος λέχειν, 
ἐχείνους uh δυναµένους ἀπολογεῖσθαι. πρὸς ταῦτα 
µόνον Ἀδγέυν, « Καὶ cl πρὸς ἡμᾶς λέχεις ταῦτα; Λέγε 
κρὸς τὸν εἰπόντα. xal el μὲν αενοφωνεῖν ὁΐει 4v 
Δαμασχόθεν, sl δὲ τὸν λόγον δέχῃ, ἵνα τί ἡμεῖς dv 
αἱρέσει χατηχορούµεθα, εἰ ταυτά σοι πράττοµεν xal 
tbv λόγον xai αὗτοὶ ὡς ἁγίου λόγον τιμῶμέν; -- 
Τιμᾶ τις τὸ ερὸὺν Εὐαγγέλιον,. ὁ πατριάρχης 
φησὶ, λέγων µείσονα τοῦ Υἱοῦ τὸν Πατέρα. Αλλ) 
οὔχ ἰχανὸν τοῦτο λαὶ µόνον, ei uh χαὶ ὀρθὼς ἐζηγοῖτο 
τὸ δεοκαράδητον λόγιον. Τί γοῦν εἰ καὶ ὑμεῖς δεχό- 
 gtvot τὸ ῥητὸν στρεθλοῦτε τὴν ὑπονόησιν; "Άλλως τε 

b an ἀλληλένδετά εἰσι τὰ tov ἁγίων ῥητὰ xal à 
ἁ]λόπλοκα, ἐπεὶ xal ἐξ ἑνὸς καὶ ἁπλοῦ πνεύματος 
διαφόρως ἐῤῥέθησαν. Δεῖξον τοίνυν τὸν λόγον τοῦτον. 
ὃν ὑμεῖς λέχετε, συγχροτούµενον καὶ i6 ἄλλων. El 
&' οὐχ ἔχετε, χαθὼς ἄρα οὐδ' ἔχετε, τί ἄλλο βούλεται 
fj τοιαύτη περινόησις el μὴ στρεθλοῦν τὸ ῥῆμα πρὸς 
6.ἀνοιαν ξένην τῆς χοινῆς τῶν Πατέρων ἐννοίας xai 


promptu habere visi, hoc duntaxat de auctoritate 
reposuerunt : « Quid ad nos ista dirigis? Refer po- 
tius ad auctorein dicli contra quod disputas, 


καὶ μάλα γενναίως ἑνστάντος, ἐχεῖνοι πρὸς 4b δεύτε- 
pov ἀτονήσαντες πρὸς τὸ πρῶτον ἀπελογοῦντο,« Τὸ 
μὲν τοῦ Κὐαγγελίου ῥητὸν, ὦ τᾶν, » λέγοντες, ε ἰδίαν 
ἔχει παρὰ τῶν Πατέρων thv ἐξήγηδιν ἠρόσφορον, 
£a χαχὸς ἠάντως ὁ ph ἑαύτην δεχόμενος * τὸ δὲ 
προχείµενον τὀῦτη ῥητὸν ἐξ ἀνάγχης δημαντιχὸν 
ἑννοίας ἑστί. Δείχννε τοιγαροῦν τὴν ἐξήγησιν. xac 


' ἡμεῖς ἐφόμεθὰ, El δ οὖν, ἀλλὰ cU λέγε, bct τὴν 


ἡμετέραν οὐ Δαραδέἐχᾖ, καὶ ἀχουσόμεθα. » ---«Ἐχεῖ- 
vot [P. 60] τὸ ῥητὸν, » φησὶν ὁ πατριάρχης, « t£r- 
γοῦνται, ot δὴ ix Πατρός φάτι τὸ Πνεῦμα 55 ἅγιον 
ἐκλορεύεσθαι.» -- « Καὶ τίς οὗ φρονεῖ τοῦτο: » 
φασίν. « Τοῦτο zai ἡμῖν dyáftntbw xai σωτηρίας 
ἐλπίς. » — « Κάὶ εἰ δέχεσθε τοῦτοι » 6 μέγας λογς- 


B θέτης qnot, ε τί ἐχεῖνο προδάλλεσθε: *——«"Oct χα.ρὸς 


ἀπῄτει εἰς ἐθνῶν εἰρήνην τὸ ταῦία λέγειν, » φασίν. 
ε Νῦν δὲ, » φησὶν ὁ Βέπχος, « €i μὲν βούλεσθε, 
σιγητέον ἡμῖν τὸ (pa πολὺ τὸ τολμηρὸν ἔχειν 
δοχοῦν. El δ' οὖν, ἀλλὰ παραθασίας περὶ tk ἱερὰ 
ἑγχαλούμένοις δόγµατα αἰτία͵ d; οἶμαι, µείων ἆπολο- 
γεῖσθαι. Καὶ δὴ πρόσσχες µοι, xópié µου, » φη:ὶ, 
ε μέγα λογοθέτα * σὲ γὰρ ópi (xol οὐχ ὑποτρέχων 
λέγω) διαλεχτιχοῖς χανόσι χρώμενον xal κατὰ τλ 
προσῆχον διαλεγόµενον. » — « ᾿Αλλὰ μὴ θώπευε, » 


ἑγχόψας φησὶν ἐκεῖνος. « Mf Υένοιτο, » ἔφη. « Ἁλλ' 


tutari sunt aggressi, « Atqui evangelicum, inquien- 
tes, dictum quod memoras, o bone, legitiniam 
babet et erudito cuivis obviam traditam a Palu ĩbus 


quem sgnoscis el magni zstimas, Joannem Dama- C expositionem, quam qui nou receperit, palam ϱο 


wepum. Hune incesse ac temere locutum pro- 
ρεοίία, quod dici necesse est, si quam a te modo 
sudivimus admittitur urstio. Sin id quidem atten- 
tare baud sustines, et tanti Patris verecundia er- 
reris suspicione liberaudau censes orthodoxisque 
acceusendam genuinam et citra dubium legitimam 
joaunis e Damasco sententiam, cür nos hareseos 
sccusamur, quod paria iecum ct tesümonium 3 
té quoque pro vero agnitum sancti Damasceni bo- 
moramus? — Honorst quis, inquit bic patriarcha, 
sacrum Evongelium, admittens in eo vere dici 
mojorem Filio Patrem. Sed hoc non sufficit, nisi 
recte ac sensu catboljco exponat, juxta majorum 
traditionem, illad ipsum oraculum. Quare igituc 
vos admittentes Damesceni testimonium, reciam 
' ejus interpretationem pervertitis? presertim cum 
siet invicein nexa et mutuo implicata sanctorun 
effata, utique cum 9& ex uno. οἱ simplici spiritu 
differenter efferantur. Ostendite igitur hauc quam 
profertis Patris unius sententiam conflari. confic- 
marique ex aliis quoque. Sin id non potestis, ut 
Fevera non potestis, quid aliud est vestra ista 
ebtrusio dicti obscuri et ancipitis quam detorsio 
veri effati ad sententiam alienam 4 sensu. Patrum 
stque a catbolica dissonam regula? » Talia, qux 
arebidiaconos valide urgebani, patriarcha cum 
dixisset, illi secunde ejus orationis parti nihil 
habentes quod objicerent, adversus priorem sic se 
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dauibabilem przebeat. Effaaum autem quo. de agi- 
tur, aliquid siguilicet oportet, utique 3" recto "on 
aberrans. Quale autem id demum sit, ostende sis, 
et Damasceni admissum 4 te. testimonium, prout 
debet intelligi, enarra. Sequewur expositionem - 
quam probam attuleris. Nec recussre potes quiz 
interpretitionem proferas tuam, cum nostram τι- 
jicias. Loquere Igitur, audimus. » —« Dictum boc, » 
patriarelia reponit, « satis illi exponunt. qui di- 
cunt Spiritum sanctum ex Patre procedere. » 
— « Et quis non ita sentit? inquiunt. Iloe ei 
noe amplectimur; in hac (ide salutis spem fuuda- 
mus, »—«Si hoc recipitis, ait magnus logotheta, quid 


Aud aliud obtenditis? » — ε Propterea quod. 


respondent illi, tempus poscebat a pacem geutiuin 
conciliandam talia proferri. » Veccus hie resump:o 
sermone, « Siquidem ita vultis, ait, silentio deincepx 


premendum erit hoc dictum, cui 4 vobis magna 


audacie nota inuritur. ælerum ex hoc hactenus 
allegato, post silendo, hunc saltem obiter jure, 
opinor, nostro íruetum legimus, ut in. ea qu 
impingitar nobis accusatione perversionis sacro- 
rum dogmatum minor incumbat in posterum 95 
necessitas defensionis, quippe satis excusatis au- 
ctoritate quam allegamus.» Atque hic Veccus Muza- 
lonem intuens : « Commoda, oro te, mihi brevem 
auentionem, domine mi, mogue logotbeta. Te enun 
video (nee palpuim obtrudeudi gratia loquor), te, in» 
4 
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&pol μὲν ἐξειχονίζειν τὰ ἀνεικόνιστα φόδος μέγας, À στατον, ἐπεὶ καὶ τὸ φῶς προσεχὲς τῷ ἡλίῳ (έτι γὰρ 


τῶν δὲ ἁγίων λεγόντων ἔπεσθαι, ἑχόμενος πάντως 
«o0 προτειχίσµατος, ἀσφαλῶς ἔξω ἐς 6 τι xo λέξω. 
"Ἠλιον, ἀκτῖνα καὶ quc τῶν ἀνεικονίστων εἰχόνα φέ- 
ρουσι, καὶ αὖθις ὀφθαλμὸν πηγΏς, ὕδωρ xal mota- 
p.óv. Οὐχ οὕτω λέγουσιν ἐπὶ τῆς µαχαρίας Τριάδος 
οἱ θεολόγοι Πατέρες; Ἰδοὺ γοῦν, ἥλιος, καὶ di ἀχτὶς 
προσεχῶς ἐξ αὐτοῦ, δι αὐτῆς δὲ, πρίν τι χαινὸν 
παρεμπεσεῖν νόηµα, καὶ αὐτὸ τὺ φῶς ἐξ ἡλίου, "Ap' 
à ἀχιὶς f| ὁ fio airov ; Ἐὐθετεῖ µοι τὸν λόγον 
xai ὁ Νύσσης Γρηγόριος λέγων ΄ Too δὲ ἐξ αἰτίας 
ὄντος, τουτέστι τῶν αἰτιατῶν, πάλιν ἄλλην διαφορὰν 
ἐννοοῦμεν ’ «b μὲν γὰρ προσεχῶς ἐκ τοῦ πρώτου, τὸ 
δὲ διὰ τοῦ προσεχῶς Ex τοῦ πρώτου. » Πρὸς ὃν ἐχεῖ- 
vot, € Καὶ οὐχ ὁμολογεῖς [P 61] τὸ Πνεῦμα tb ἅγιον 


ἔχομαι τῆς εἰχόνος), τῶν λίαν εἰχότων ἐστὶ, xal οὗ 
διαµάχομαι * προσεχῶς δ᾽ ἐννοεῖν τὸ Πνεῦμα Ex τοῦ 
Πατρὸς ὁ λόγος οὐ δίδωσι τῆς διαφορᾶς. Τὸ μὲν 
γὰρ, qnoi, προσεχῶς τοῦ διὰ τοῦ προσεχῶς. ὑμεῖς 
δὲ τοπιχὰς διαστάσεις ἢ μὴν καὶ χρονικὰς ἐμδάλλον-« 
42; συνάγχετε πάντως τὸ ἄτοπον. Τὸ γοῦν γεννᾶσθαι 
xai τὸν Υἱὸν £x τοῦ Πατρὸς ἀποῤῥοήν τινα xai διέ- 
χειαν τοπιχὴν σχεδὸν δ'δωσιν ἐννοεῖν. ᾽Αλλὰ τὸ ἁδια- 
στάτως προσχείµενον χαὶ τὸ ἐξ ἐχείνου εἶναι δηλοξ 
τὸν Vidv, xai τὸ ἐκείνῳ καὶ αὖθις εἶναι οὐχ ἀφαι- . 


“ρεῖται. Οὕτω χαὶ ἐπὶ τοῦ Πνεύματος νόει poi. Ἡ 


προσεχὲς τῷ Πατρὶ, ὥσπερ καὶ τὸν Ylóv; Καὶ mola ' 


ἂν é&xoh «b τοιοῦτον παραδέξαιτο, εἰ 6. μὲν Υἱὸς 
προσέχεται τῷ Πατρὶ, τὸ δὲ Πνεῦμα τοπιχῇ τινι 
δ.εχείᾳ διἰσταται; Της ἀτοπίας ! Ei γὰρ 6 Κύριος M- 
yet, € Ἐγὼ iv τῷ Πατρὶ xat ὁ Πατὶρ ἐν ἐμοὶ, » 
ἀλλ οὖν εὔλογον τὰ αὐτὰ λέγειν καὶ περὶ τοῦ Πνεύ- 
µατος, εἶπερ ὀρθοδοξεῖν βουλόμεθα, «b Πνεῦμα àv 
τῷ Πατρὶ χαὶ ὁ Πατὴρ àv. τῷ Πνεύματι, καὶ αὖθις 
ἐν τῷ Υἱῷ, xat ὁ Yib; ἐν τῷ Πνεύματι, "H οὐ ταῦθ' 
οὕτως ἔχει; » Βέχχος, « Nal, » φησίν. « Προσεχὲς 
μὲν ὁμολογεῖν τοῦ Πατρὸς τὸ Πνεῦμ:, ὅτι καὶ ἁλιά- 


quam, novi dialecticis in disserendo «ti regulis, 
et 3ceommodate ad veri dijudicationem disputare. » 
Hic logotheta concitate interpellans, «Ne aduleris,» 
ait. Cui Veccus, « Absit id quidem.» Moxque pergeus 
subjunxit : « Et sic quidem multum vereor aésimulare 
conari quz ulla satis exprimi similitudine neque- 
unt, cum mibi tamen videar verbis insistens Pa- 
trum et intra eorum exempli auctoritatem, quasi 
cis antemurale solidissimum, tuto ac secure stare 
ac loqui, non dubitabo uti comparationibus, quas 
illu adhibuere ad divinas utcupque emanationes 
adumbrandas. Afferunt hi videlicet solem, radium 
et lucem, rudes utique imagines nullo pingi simu- 
lacro valentium  processionum beatae Trinitatis. 
. Afferunt rursus oculum fontis, aquam et fluvium. 
Sicque barum effigie formarum divinarum trium 
personarum, quoad licet humano captui, insinuare 
speciem satagunt, Ecce, aientes, sol et radius con- 
unue ex ipso, per radium porro priusquam quis- 
quam novua interincidat seusus, et ipsum lumen 
ex sole. Utrum igitur radius an sol luminis causa? 
Adaptat liunc mihi sermonem Nyssenus Gregorius, 
dum ait : Ejus quod ex causa est, hoc est cau- 
satorum, rursus aliam differentiam intelligimus. 
Aliud enim est continue ex primo, aliud per eum 
qui est continue ex primo. » Ad quod patriorcha 
cum suis interpellantes occurrerunt, « Tune, aien- 
tes, non. confiteris Spiritum sanctum Continuum 
l'atri esse, sicut et Filium * Quis autem audire sus- 
tineat. Filium quidem continuum Patri, Spiritum 
vcro locali quadam 96 separatione distare? O 


! Joan. xiv, 10. 


C 


μᾶλλον bxi τῆς εἰχόνος 6 λόγος γινέσθω, ὡς ἂν 
ἀσφαλέστερον λέγοιμεν. ᾿Ακτῖνα λέγομεν ἐξ ἡλίου, 
ἀποτομὴν ἐξ ἑχείνου ταύτης οὐκ οἵδαμεν. Gic vopay 
δι αὐτῆς ἐξ ἡλίου καὶ τὴν µεσιτείαν ἐννοοῦμεν, xal το) 
προσεχίζεσθαι τὸ φῶς τῷ ἡλίῳ διὰ τὴν τῆς ἀχτῖνος µε- 
σιτείσν οὖχ ἀπαρνούμεθα. Διὰ τοῦτο xal ἐπιφέρει ὁ 
γιος, Τῆς τοῦ Υἱοῦ µεσιτείας καὶ αὐτῷ τὸ μονογενὲς 
φΦυλαττούσης, xal τὸ Πνεῦμα τῆς τοῦ Πατρὸς σχέσεως 
μὴ ἀπειργούσης. » Ταῦτ' εἰπόντος τοῦ Βέχχου, ὁ Άλευ 
ξανδρείας αὐτόθεν ἀπὸ τοῦ σχίµποδο; πρὸς αὐτὸν, ὡς 
ε Ἠμεῖς τῆς Ἐκχχλησίας κρατοῦμεν τὰ δόγµατα, 
& xai παρελάδοµεν, ταῦτα δὲ λέγειν οὐχ ἐδιδάχθη- 
psv. El μὲν οὖν πλατυκῶς ἐχράτει ταῦτα dj. Ἐκκλη- 
σία, οὐκ ἂν χαὶ ἡμᾶς ἐξ ἀνάγχης διέλαθεν. Ἐπεὶ δὲ 


absurditatem ! Si enim Dominus dicit : « Ego in 
Patre, et Pater in me !,» convenit otique nos 
eadem de Spiritu quoque dicere, siquidem or- 
thodoxe sapere volumus, credere nimirum Spi- 
ritum esse in Patre et Patrem in Spiritu, rursus 
Spiritum in Filioet Filium ia Spiritu. An non hsc 
ita se habent ? )—« lta, » respondit Veccus. « Fateri, 
inquam, continuum Patri Spiritum utique indistan- 
tem (nam et lumen continuum soli est : hzreo 
quippe adhuc in similitudine) consentaneum est 
maxime, non repugno : sentire autem continuum 
ex Patre Filium ratio non concedit differentia. 
Nam Gregorius de.Filio quidem ait esse illum con- 
tinue ex Patre, de Spiritu vero esse per eum qui 
continue ex Patre est. Vos vero locales distantias 
aut spatia interjicientes temporum absurditatem 
omnino inducitis. Enimvere generari Filium ex - 
Patre, cum solum auditur, prebet quidem animo 
nescio quam speciem quasi effluxus ct localis 
egressionis distantiam inferentis. Sed corrigitur 
imaginatio, oum additur indivulse indistincteque 
geuerari, vere sic ex Patre significans esse Filium, 
ut simul in Patre sit; ncc enim esse ex aufert esse 
in. Sie et mihi ratiocinare de Spiritu. Aut potius 
ad similitudinem superius adductam referatur ser- 
mo, ut securius loquamur. Radium dicimus ex 
sole, et taraen abscissum ex sole quidpiam non 
existimamus esse radium. Lumen dicimus per 
radium esse ex sole,*et mediationem intelligimus, 
et continuari lumen soli per radii snediationem non 
neganius. Propterea et addit sanctus hec 97 ver- 
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ἁπλῶς εν πίστωὼ wal. ἀπεριέρχως ἔξομεν xol τὰ A προστιθέντων xal ἀμφοτέρων ἐπὶ tou . 30150 τῆς 


«fic πίατεως δόγματᾳ,. ol; ἄρα χαὶ συνανετράφηµεν, 
τἰ qobv Ιάχυρβίζεσθε εἰσάγὲιφ ἐν Ἐχκλησίᾳ θεοῦ 
παρ) πἀρολάδοµεν λέγειν; Τενέσθαι δὲ τῆς εἰῤήνης, 
τὰ πολλὰ «οαὔτ᾽ ἀφέντας, ξυμφέρέι, » Οἱ δὲ, « Ἁλλ' 
ἐγχαλούμεθα [P. 63] αἱρέσεως, δέτἁοτα. » Καὶ à 
Ἀλεξανδρείαφ. « Na, » φησί * « τὸ συνιστᾷν θέλειν 
ἀσύνηθες, x1v ἀσφαλὲς LA αἴρεαις ἂν λογισθείη. Ὁ 
δὴ xal ἑατέον, Φαραχαλῶ, τῆς χοινῆς δόξης Υἐγονό- 
τας xal φανερᾶς, xal τῆς εΙρήνης, ὃ δὴ καὶ ξυμφέ- 
pe^, xal ταῦτα τοῦ ἁγίου βαΣιλέως.μεσολαθοῦντος. 1 
Καὶ ὁ πὰτριάρχης εὐθὺς πρὸς αὐτοὺς, « 'AXY ὑμεῖς 

gati ἰσοδυναμεῖν ἐπὶ τούτὸις τῇ ἕχ τὴν διὰ, GM τοῦ 
ἁγίον λέγοντος, Τὸ δὲ διὰ τοῦ προσεχῶς ἐκ τοῦ πρώ- 
που, ὑμᾶς λέγειν, καὶ ix τοῦ πρώτου. “Ὁ δὴ καὶ ποῖον 
ερόπον ἁμαθίας οὗ παρελήλνθεν ; ὅπου γε καὶ ἢ 
ἀδολεσχία μείζων xal προφανής. El γὰρ ἐκ τοῦ 
προσεχῶς, πῶς ix toU πρώτου; El δὲ ix τοῦ πρώ- 
4ου, πῶς ἐκ τοῦ προσεχῶς; 
ὁτατα πίπτετε, thv. θεολογχίαν χαταῤῥυπβίνοντες. » 
Καὶ οἱ περὶ tv Béxxov, « Ὁμολογόῦμεν τὸ παρα: 
τὀλμήμα, χάὶ συγγνώµην αἰτοῦμεν. 0Οὐδὲ γὰρ αὐτό- 
dev ἡμῖν fj ὁρμὴ τοῦ ἑαῦτα λέγειν Ex. µαταίας ὁρέ- 
ξτως, ἀλλ᾽ V τὸ παροτρῦναν αἴτιον. Τὸ δ’ ἦν νοµιζο- 
µένη τῆς τῶν Ἐκχχλησιῶν διχονοίας διάλυσις, ὥστε 
ἑκείνων μὲν χρωµένων τῇ ἐκ, ἡμῶν δὲ τῇ διὰ, 


ba : « Filii mediatione, et ipsi Unigeniti proprie- 
tatem. servante, et Spiritum a Patris relatione non 
 arcente. » Hec cum dixisset Veocus, Alexandrinus 
patriarcha ex lectulo in quojs&cebat, sic est eum 
alloeatus : « Nos Ecclesi$ dogmata mordicus tene- 
mus, prout ex traditione accepimus. Ita vero loqui 
won didicimus. Si auiem explicite talia tenu:ssel 
Ecclesia, nos utique non làterent. Quoniam igitur 
wimpliciter fidem et citra curiositatém habemus, 
simpliciter habebimus et fidei dogmata, quibus 
scilicet innutriti sumus, Quid igitur nitimini indu- 
cere in Ecclesia Dei licentiam Ioquendi preter- 
quam secepimus? Dare autem se paci, multis istis 
pretermissis, expedit, » — « Atqui, responderunt 
Veccus cum suis, accusamur hserescos, domine. » 
« Et quidero merito, reposuit Alexandrinus : nam 
sppingere dogmati ecclesisstico insuetum quid- 


. &elCoptv. "Ao 


'Opü:s εἰς mola ἀρχκύ- 


θεολογίας τόπου, οὐκ ἄλλως ἔχειν συμθιδάζειν, egi 
οὕτω λέγοιμεν. Tl. δαὶ διὰ τοῦτο παρὰδασίας ἐξ 
ὁλοχλήρου xax ἐφ᾽ αἱρέσει χριθείηµεν, ὣς ἀθετεῖσθαι 
μὲν χειροτονίαν, χαταπλύνεσθαι δὲ τὰ ἅγια, χαὶ 
αὐτὸ δὲ τὸ. τελεστικὸν ἅγιον ἀθετεῖσθαι μύρον xal 
παραῤῥίπτεσθαι, ὅτι ἡμῖν τετέλεσται; "Enel τοί γε. 
φασὶ. ἆαὶ ὑμῖν παραθέδασταί τι θεολοχοῦσιν, ὡς 

οὖν διὰ ταῦτα, ἀφέντες ὑμῖν ἐγχαλεῖν. 
τὸ πᾶν ἀφανίσομεν ς » Καὶ τῶν εἰπόντων, « Καὶ ποῦ 
καὶ [P 65] ἐπὶ tiov ἡμῖν παραδέδασται;» ἐχεί- 
yov; ἐχδαλεῖν εὐθὺς χάρτην xal ἑἐμφανίζειν. Καὶ 
tob; αὖθις ἀναγνόντας ἀρνεῖσθαι καὶ ἀναθεματίζειν 
τὸν λόγοῦι σχεδὸν δὲ xal αὑτὸν τὸν γράφαντα. "AD 
τὸν Moayáp tapa ἱδόντα ὁμολογεῖν ἑαυτοῦ τὸ σύγ- 
Ίβαμμα εἶναι xal ἀπολογεῖσθαι πειρᾶδθαι. "Esp" οἷς 
ὁ Béxxoc, μεθ) ὅσου εἴποιτις ἂν τοῦ χαφιεντισμ»ῦ, 
ε Ἠμεῖς μὲν προσεδοκῶμεν αὖν elvat, » πρὸς τὺν 
ἀατριάρχην φησἰν * « el δὲ μὴ eb», ἀλλὰ τούτ.υ, ὡς 
xat αὐτὸς ὡμολόγησε, ψύλλα τις ἐἑκ.καθίσααα τῷ τῆς 
ἁμάξῆς ῥυμῷ οὔτ᾽ ἀνασπᾷν οὔτε χατασκᾷν ἔχει τὴν 
πείρινθα. » 1οὔτο 5' εἶπε διωνυμουμένου τοῦ yapto- 
φύλακος. « Πλὴν εἰδοίημεν ἂν, » ςησὶν, € ὁποῖα τὰ 
ἐπιτίμια ἐπάξεις τῷ παραδογµατίσαντι; » Ἐπὶ 
πολὺ γοῦν τριδοµένων τῶν λόγων, τὸν Βέχχον αὖθις 
ἐπενεγχεῖν, « Ἡ βοώλεσθςε, xàyà τῆς εἰρήνης ὢν 


tut nügatori:e loquacitatis quam in .ejusmodi ora- 
tione, quz simul et ex primo esse et ex eo qui 
continue ex primo eat eidem tribuit ? Quam qui ad- 
mittunt quid respondebunt interroganti :. 98 Si 
ex primo est, quomodo et ex eo qui continue ex 
primo est? Videfe in quas vos perplexítates indui- 
tis, tlieologiam conspurcantes. » —— « Fatemur teime- 
ritatem et veniam poscimus; qua et digni videri 
possumus, quatenus non levi prurigine novitatis 
aut jaciabundæ curiositatis instinctu in ista vo- 
lentes incurrimus, sed spe ingentis operz pretii 
pertracu ; quod ista sola ratione putabantur vetera 
et perniciosa discidia dudum infestarum invicem 
Ecclesiarum Græcæ Latinæque posse componi. Cum 
enim in eo cardolitigii verteretur, quod in ex- 
plicando divinarum emanationum dogmate Latini 
prepositione e* nterentur, nos vero pr:epositione 


dam, etiamsi securum forct, hzresis utique repu- D διά, quz ipsis valet per, manifestum est uon fuisse 


tetur. Quod ut facere desínatis, magnopere auctor 
vobís sum, et οἱ vos redigatis àd sententiam 
communem .palsmque manifestam, sicque in pa- 
eem conveniatis, queinadinodum expedit, prz- 
sertim sancto imperatore sequestrum se paci. [fuic 
conciliandz adhibente.» Hic patriarcha ad Veccum 
et socios : « Nempe vos dicilia ejusdem esse po- 
testaiis in his Patrum testimoniis prapositiones 
ix ex et διά per, ita- ut, cum sanctus Gregorius 
dicit de Spiritu : Hic vero per eum qui continue 
ex primo est, vos jure vestro putetis, nihil ab eo 
diserepaudo, posse dieere, Ex eo qui continue εκ 
primo est. Quod quidym.— ultra quem inacilie non 
excedit modum ? ubi enim plus clare. deprehenda- 


aliam controversis? finiend: rationem, utisque ín 
prejudicata sentenaa obnixe perstantibus, quam 
demnostrando recte, nac duarum vocularum sy. 
nonyumia, conciliari partes ambas, et in unam or- 
thodoxi dogmatis locutiopes speci» distrepantes 
adeptari sententiam. Quid autem? An hoc agendo 
nefariz a tota lide ac religione catholieg. defeeiio- 
nis crimen consciviius? ap commeruimus ut. ha- 
regeos manifeste damnaremur ? Num tania est in- 
vidia procurate sic pacis, ut et. nostram ordina- 


I tionem ideo rescindi fas fuerit, ut sancta contami - 


naia declarari, ut. sacrum. ipsum chrisma, quod 
nostra esset. benedictione sanctificatum, abjici ut 
profannm conculcarique debuerit? Atqui a vobia 
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ἑραστῆς, γνώμην οἴσω, ἁπλῶς καὶ ἀπεριέργως τοῖς Α τοῦ ὁρθοῦ. 'AXX ἰδοὺ καὶ τὴν xaz' ἐμαυτοῦ Ἱνῶσιν 


λόγοις χρώμενος;: Ἡ μεῖς μὲν οὖν τὰ τῶν ἁγίων ῥητὰ 
&-X καιρῶν εὑρόντες ζητούντων, ὡς ἀσφαλῶς ἔχοντα 
καὶ ὀρθόδοξα προσηχάµεθα. Καὶ τὸν μὲν ὁμολογοῦν- 
τα ix Πατρὸς τὸ Πνεῦμα τὸ ἅγιον ἐχπορεύεσθαι xal 
ἀπεδεχόμεθα καὶ ἁποδεχόμεθα' λόγος γὰρ τοῦ ΣωτΏρος 
xai τῆς σν»όδου, xaX ἡμεῖς καθ ἑχάστην οὕτως ὁμολο- 
γοῦμεν. Οὐ μὲν δὶ ἀλλὰ καὶ τὸν Ex Πατρὸς δι Υἱοῦ λέ- 
γοντα ἑκπορεύεσθα: ὡς συνόδῳ πάσῃ τῇ ἑθδόμῃ ἑπόμε- 
vov ἀποδεχόμεθα xax αὐτὸν, τὸν 6E ya μὴ τιμῶντα τὰ 
τῶν ἁγίων ῥητὰ τόλμης Υραφόμεθα. "I&ou γοῦν σή- 
µερον πάρεισι μὲν πατριάρχαι, πάρεισι δ' ἄρχιε- 
pet; xal χληρος ἅπας καὶ μοναχοὶ εὐλαδεῖς χαὶ τῶν 
λαϊκῶν οἱ ἑλλόγιμοι, θέλω καὶ ὀρθοδοξοῦσιν ὑμῖν 
χοινωνεῖν, xdi χοινὼς ὁπωσδήποτε τοῦ ὁρθοῦ σφα- 


λεῖοι τὴν μεθ) ὑμῶν καταδίχην αἱροῦμαι παρὰ θεῷ B 


xplvavzt f| µήνος τὴν ἡμετέραν ᾿ἀσφάλειαν. Τὸ γοῦν 
ὑμᾶς ἐμὲ ζητεῖν τε χαὶ ἀναγκάζειν xal τοὺς μετ 
ἐμοῦ ἀποθαλέσθαι δγµα Πατέρων, οὕτω 05 παλαιὸν 
xai παρὰ πολλῶν λεγόμενον, ὑμᾶς δὲ μτδὲν περὶ 
τούτων φροντίζειν, oU poc δοχεῖ ἔχειν τὸ εὔλογον. 
"Εστι γὰρ xai ἐμοὶ εὐλάδεια µή πως παρααφαλῶ 


quoque in modo de divinis emanationibus loqnen- 
di offensum est quidpiam, ut ostendemus. Num 
própterea vos a nobis pro excommunicatis vitari 
par est? num et nos labis ejus conscios religio sub- 
igit 4brumpére Ώου eolloqnium, et communionem 
vestram lanquam ana'heniate percussorum aver- 
sari, ac sic omnem conciliandz οοποςγ. «pem 
viamque precidere? » Hic patriarcha cum. suis e 
Vecco requisivit ubi et quibus in. verbis erratum 
a ϱ0 foret. Statim Veccus cbartam e sinu prolatam 
estendit. Quam cum ílli legissent, suam negarunt, 
et non modo quod erat in ea scriptum, sed et ipsum 
pene scripti auctorem, quieunque foret, sub 99 de- 
testatione anathematis abominati sunt. Hic Moscam- 
par, qui sibi erat conscius se scripsisse, nec infitiari 
sustinebat manifestam rem, suam eam scripturam 
fassus esso ; quod eam exorasset, est conatus ex- 
eusare. Quo Veecus audito, renidenti ac spirante 
meíltam gratiam vulta patriarcham intuens : « Ex- 
spectabamus nos quidem, inquit per urbanissimam 
faeetiam, te lioc scriptum pro tuo agniturum, 


Nanc si uon tuum illud, sed bujus est, prout fa- p 


teter ipse, pulex quispiam plaustro insidens nec 
jncitare nec reflectere aut sufflaminare currus uti- 
que ruentis impetum valeat. » lizc Veccus dixit, 
lepide alludens ad nomen aliud chartophylacis 
Moscamparis : erat enim vir ille binomius. « Cz- 
terum, subdidit, cognosceremus libenter quam 
tu buic penam inflicturus sis, manifesti jam erro- 
ris in dogmatis expressione comperto. » Hoc loco 
cum *arii varia dixissent, nec reperiret exitum 
(rustra productus sermo, resumens Veccus sic in- 
tolit : « Sequar quo vos preire votis video, quaque 
vultis occutro. En. ego quoque, quam desideratis, 
cujus causa sataygitis, nemine remissius pacem 
aiuans, proponam sünpliciter, si permittitis, et 


ἀφεὶς ὅλως ὑμῶν γίνομαι, χαὶ διδασκάλοις isavst 
τισι χρῶμαι. Ὑμεῖς προηγεῖσθε, χἀγὼ ἴφομαι 
πράττουσιν. Ἐκτιθέσθω τόμος, χαὶ ἀποπεποιῃσθιο 
«b δόγµα, xaX ἀποθεθλίσθω τὸ « δι Υἱοῦ, » εἰ βού- 
λεσθε. Κὰν ph ἔφομαι καὶ αὐτὸς, χαἰτοι Υ εἰδὼς 
Πατέρων ῥητὸν καὶ μέγαν ἐπηρτημένον τῆς παρορᾶ- 
σεως [D 64] χίνδυνον, αὐτὸς αἰτίαν Έξω, εἴτε μὴν κει- 
σμονῆς εἴτε μὲν xal αἱρέσεως" θέλω γὰρ σὺν ὑμῖν πᾶσι 
καὶ δικαιωθῆναι καὶ χαταχριθηναι. El δ ὑμεῖς μὲν διευ. 
λαθεῖτθε τὴν πρᾶξιν, ὑμῖν δ' Σπιφορτίζετε τὴν ἀποδο- 
λὴν, εὔλογον εἶναι πάντως, ἵνα μὴ xal ἀναγκαῖου 
εἴπω, ὑμῶν διευλαθουµένων xal διαµελλόντων καὶ 
ἡμᾶς δεδ.έναι, µή πως παρασφαλεῖσιν ἡμῖν xal 
µύνοις τὰ τοῦ κινδύνου περιστῄσεῖαι, » ε Ἁλλ' οὐ 
γεγράφαµεν ἡμεῖς, » φασὶν οἱ περὶ τὸν πατριάρχην ᾽ 
ἀπολογούμενοι. « Ὑμῖν γέγραπται xal χεχίνηται: 
ὑμῖν χαὶ ἀποθλητέον ταῦτα.» ε Καὶ τί ye τὸ ἐμ- 
ποδὺν ; » οἱ περὶ τὸν Βέχχον, « ἐθαῤῥεῖτε,ν qa- 
oW, «ὅπου xal ἀδελφοὺς προσλήφετε θεραπεύσαν- 
τες. » Αλλ οὐχ ἔπειθον λέγοντες. ᾽Αλλὰ χαὶ μᾶλλον 
τραχυνθέντος χατ᾽ ἐχείνου τοῦ πατριάρχον, ὡς xal 


verbis faci expertibus, meam super hac declarabo 
senteutiam. Nos quidem testimonia sanctoruin cum 
invenissemus, negotiis quz tune tractabantur ezi- 
gentibus opportune protulimus ut sccura cet plane 
ortbodoxa. Et ut eum qui dixerit Spiritum sanctum 
ex Patre procedere, suscepimus et suscipimus pro 
recte sentiente loquenteque (hoc enim Salvator 
docuit, hec synodus sancivit ; idem et nos quotidie 
symbolo recitanco profitemur), sic nec illum aver- 
sari fas putamus qui dicere voluerit Spiritum εν 
Paire per Filium procedere. Quidni enim et bunc 
recipiamus, qui synodi septimse universse auetori- 
tatem in hoc sequatur? Itaque nos baud dubite- 
mus, si quis sit qui disertis testimoniis sanctorum 
Patrum. honorem non habuerit, hunc temeritatis 
damnare. En 100 igitur bic hodie adsunt patiiar- 
ο), adsunt episcopi, una est clerus universus, nee 
non monachi religiosi, et e laicis quique lectissimi. 
Volo et vobis orthodoxe senticntibus communicare, 
et cum iisdem vobis, si forte communiter quacun- 
que ratione a recto deflexistis, poenz omnis ac 
nox? qua hoc nomine a Deo judicante afficiamini, 
consortium subire paratus sum. Cæterum quærere 
vos a me, et nos omnino ad hoc cogere, ut ahji- 
ciamus dogma Petrum adeo antiquum, ab adeo mul- 
(is assertum, vos autem nullum babere velle re- 
spectum rationutm allegationumque nostrarum,nec 
omnino reputare quam validis defensionibus ob- 
jecta repellimus, baud mihi videtur æquum esse 
aut consentaneum moderationi in iis necessaria 
qui bona fide dirimenJis controversiis pacique con- 
ciliandæ dant operam. Nempe ad hoc utrinque ce- 
dere quidpiam tractantes convenit. Cedo autem 
ego, etiani ad vivum resecans, etiam vim faciens 
proprio sensui. lucst porro et mihi religiosus me- 


. tus aberrandi a recto dogmate. Tamen ecce pro: 
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Όδρει διαλοιδορῄσασθαι, τὸν Βέχχον παροδυνθέντα Α λύοιτοι Nuvi δὲ ἀλλ' ἕχαστος τὴν ἰδίαν δικαιοσύνην 


ἐχείνῳ μὲν εὐφυῶς ἐπιπλῆξαι, πρὸς δὲ τὸν ' βασιλέα 
ἐπιστραφέντα μεγαλοφώνως εἰπεῖν μεθ) ὄρχου ὡς εἰ 
μὴ αὐτὸς ἐξέλθοι τοῦ πατριαρχείου, οὖκ ἄν ποτε τὺν 
τῆς Ἐκκλησίας χαταστορεθἠσεσθαι χλύδωνα. Kal 
οὕτως εἰπόντος, ὀργῇ ληφθέντα τὸν βασιλέα ἔξανα- 
στῆναι χαλ,ε Τί δαί; » φάναι ὑπὲρ τῆς Ἐκκλησίας 
δεινυπαθῄσαντα * « οὐχ ἀρχεῖ τὰ πρότερα, ἀλλὰ καὶ 
fy τὴν Ἐχχλησίαν ταράξετε, καὶ «δνοαὶ περιδα- 
Ἀτξτε πολέμοις, ἔνθεν μὲν ταῖς τῶν σχιζοµένων πρασ- 
θολαῖς, ἐχεῖθεν δὲ χαὶ ταῖς παρ᾽ ὑμῶν αὐτῶν ὡς εἰ- 
x:0; ἑνευχαιρίαις, ὥστε χινδυνεύειν τὴν μίαν xal 
ἄῤόδηχτον Ἐκχλησίαν καθ) αὐτὴν στατιάζουσαν tv 
τῷ ἑσθίειν τοὺς αὐτῆς ἀλλήλους δαπανηθῆναι, ὑπὲρ 
ὃς αὐτὸς ὁ Χριατὸς τὸ olxsiov αἷμα ἐξέχεε; » Ταῦτα 
καὶ πλείω τούτων εἰπὼν δῆλος ἣν ἁλύων, μὴ εἰς 
χλλόν τι μηδ sl; συμφέρον, ὃ δη xai προσεδόκα, 
καταληξάσης τῆς διαλέξεως. Τότε δὲ ὧδέ τις ἂν εἶπε 
πρὸς πλησίον ἄλλον, « Ὢ πόποι, Ἡ µέγα δὴ sb ταῦτα 
χινεῖν καὶ ζητεῖν συνιστᾷν τὴν ἰδίαν δικαιοσύνην 
Σχαστον, ixavbv [P 65] ὃν εἰ διαλυθέντος τοῦ κατὰ 
αὖὺν πάππαν οπανδάλου xal τἆλλα πάντα συνδια- 


prium abdicaus judicium plane vester (io, disci- 
plinsque me vestre subjieio. Docilem en me 
habetis anditorem ; ducite magistri, quo libet, cre- 
dulitatis paratsee diseipulum. Edatur tomus, re- 
probetur dogma, rejiciatur, si ita vultis, ex derla- 
ratione divinarum emanationum mentio proecessio- 
nis Spiritus sancti ex Patre per Filium. Nisi sequar 
et ipse (utcunque conscius contrarii Patrum effaii, 
nee ighorans quam magno periculo auctoritas tante 
eegligatur), ipse culpam babebo sive temerarice 


persuasionis seu eliam hzreseos. Volo enim vo- 


biseum eommuniter omnibus et justíficari et con- 
émanari. Sin vos tenet verecundia ne reprobare 
dieta Patrum audeatis, et in nos deoneratis facti 
ejus invidia, ita at quam per vos refugitis decer- 
nere abrogationem doctrinse a. sanctis clare tradi- 
lae, bobis attentandsm injungalis, aio meo jure ac 
contendo cobpsentaneum: 101 rationi esse, ut non 
et factu necessarium dicam, timentibus ae cunctan- 
tibus in re tauta.vobis, nos quoque metuere, ne 
forte postmodurb in eo quod citra vestrum exem- 


ζητῶν, τὴν τοῦ Θεοῦ δικαιοσύνην οὗ φθάσειε πώ- 
ποτε, ὡς ἐχεῖνοι. » Τὸ 8 ἐς ὅ τι προῆλθε, προϊόντες 
ἐροῦμεν. Ἐχείνους μὲν οὖν τότε τῆς συνόδου διαλν ” 
θείσης ἡ τοῦ Κοσµιδίου εἶχε µονὴ, πλὴν. ὑπὸ φρου- 
pot; xal φυλακαῖς πρ,σηχούσαις οὓς 5h καὶ πέµπων 
ὁ βασιλεὺς εἰρηνεύειν hElou, καὶ πᾶσαν δικαιολσχίαν . 
Αφέντας διάγειν  ἀνέδην καὶ τὴν ἀπ αὐτοῦ εὐμένειαν 
ἔχοντας. Ei & οὖν, ἀλλ’ ἑξορίας προσηπείλει xat κα» 
κονχίας ἑπαξομένας σφίσι * μηδὶ γὰρ εἶναι ἄλλως 3 
ὡς ἐτάχθη γίγνεσθαι, αὐτοὺς δη φήμην χαχὴν Eyov- 
τας παραπόλλυσθαι, el uf γε µετανοῄσαντες τῆς cl- . 
ρήνης Υένωνται. Ταῦτα τοῦ βασιλέως σψχνάχις δια» c 
µηννομένου καὶ ἀγαθὰ προτείνοντος, ἐκεῖνοι οὔτε 


 πρὺς δέος τῶν λυπῶν προἠχίησαν, οὔτε πρὸς τὰς τῶν 


ἀγαθῶν ἐπαγγελίας ἐμαλαχίσθησαν, διευτονοῦντες 
δὲ πρὸς ἀμφότερα ἐτοίμους ἑαυτοὺς παρεῖχον πρὸς — 
ὅ τι δόξει τῷ βασιλεῖ, ὡς ἐχεῖνο μᾶλλον πεισοµένους 
ἡδέως f| τοῖς οὕτω χαταδικάζουσι σπειτοµένους. Ἐπὶ | 
μᾶλλον δὲ πρὸς αὐτοὺς ὁ βασιλεὺς παρωξύνετο 
ἀνενδότως μένοντας τὸ παράπαν. Πάντων δ' ἀπορη”. 
θεὶς τῶν µαλάττειν ἑχόντων Φυχὴν, τέλος ἑξορίαις 


aut culpæ morbo caussmiul ? » Verum hec dicen-- 
tes Veccus, et qui ab eo stabant, ion pereuaserunt 
.patriarcbe, qui potius efferatus instantia eoru:n; 
stomachum acriter iu Veccuin erumpens, nec 'cone 
tumeliis abstinuit; quibes et hie irritatus haud 
sedatiora reposuit. Ac postquam (magis tameüin- 


C geniose quain acerbe) comi libertate satis castigs- 


vit hominem, ad Augustum cónversus clara incla- 
mavit voce, jurejurando etiam dictum confirmans, 
ne unquam speraret procellam qua modo terbare- 
tur Ecclesia sedandam, nisl qui nunc patrisrchalem 
insidebat thronum, inde amoveretur. Quo talia vo- 
Ciferante, excandescens imperator exsurgensque, 
« En, ait, quem fractum referimus gravium pase 
Ecclesia laborum ! non sufficiunt vobis priora, sed 
et rursus Ecclesism turbabitis, duplici eam distra- 
bentes bello, hinc quidem per vos objectem insul- 
Ubus schismaticorum, inde autem vestris, u leeis- 
sime dicam, importuuitatibus jactatam, ut perícu- 

ium esse videatur ne una, indivulse cobsrens sibi. — 
secum jam tumultuans et suos seditionibus commit- 


plum privata üducia inceperimus, aberrasse a recto D tens, dum illi se mordepnt 109 invicem, ipsa con- 


atque offendisse deprehensi soli laamus iuconsul- 
tam audaciam, in exitium, quod vos sapientius 
Timuistis, immiserabili ruina pr&cipites lapsi. » 
lj € patriarcha cum suis, ut argumentationis, qua 
urgebantur, Vecci vim a sese depellereut : « Atqui 
nos, Jaquiunt, iata non seripsimus; nos ista libel- 
s editis που iudidimus testimonia. Vos hac alle- 
βατιία, 4 velis illa sunt niota. Vos proinde solos 
ahjieere ae resocare talia oportet. » Ad ea Vec- 
εως: « Quid autem impedit quominus et vos, ait, 
audeaiis occupare quae prascribilis, el esemplo 
oreire, magno uiique opere pretio, quando sic 
fratres vobiseuin assuinetis, adjungetisque jam 
per vos curalos ab eu quo laborare illos erroris 


sumatur, pro qua ipse Christus proprium sangul- 
nem effudit | Hzc et plura his Augustus locuus, 


: Baud obscure ferebat sibi molestissimum acculere, 


quod bic congressus, longe cogtra quam sperave- 
vat, ia nihil nec privatim bomeslunm nec communi- 
ter utile desineret. Hujusmodi tum gesta quis iu- 
tuens, merito iususurraret ín aurem socio : Heu 
me!ag magnum hoc quidpiam, movere ista, e 
querere suam quemque statuere justitiaro, cua 
æquum esset, sublato jam de papa scandalo, cum- 
ctas pariter reliquas controversias comporii ? Nunc 
autem suam unusquisque justitiam quzrens, ad 
Dei justitiam nou perveniet unquam. lia illi mussi- 
labant, Quo vero rcs tandem eruperit in progressu 
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δικαιοῦν ἔγνω. Καὶ 6h πρὸς τὸ χατὰ δεξιὰ εἰσπλέον- A τῇ τῶν Νιχητιάτων τῆς Δαχιδύδης φρουρίῳ, καὶ τῷ E 


τι τὸν ᾽Ασταχηνὸν χόλπον φρούρίον, τὸ οὕτω πως 
τοῦ ἁγίου Γρηγορίου ἐπιλεγόμενον, προστάσσει qp 
χρησαµένους ἀπάγεσίαι, OU δὴ καὶ ἐγχλεισθέντες 
ὑπὸ φρουροῖς Κελτοῖς xal «wy τῶν ἐχπροχοιτούντων 
τῷ βασιλεῖ ἀφεῖντο, ὅσα τὰ εἰς χρείαν τῶν ἀάναγ- 
καίων ἀπρονόητοι, οὐδὲν πλέον ἀπονάμενοι βασι- 
λέως, ὅτι μὴ μετὰ xatphv ἐπ ἀνατολῆς ὁρμῶντος 
πατριαρχοῦντος Αθανασίου, τόν τε χατὰ τὴν Ἔλε- 
νόπολιν περαιωθέντος πορὺμὸν, xol τὸν µέγαν λογο» 
θέτην ἐπ᾽ αὐτοὺς πέμφαντος, ὃν xaX εἷς πρωτοδε- 
στιάριον ἀνεδίδασεν, ὁ μὲν ἑκατὸν χρυσίνοις ἔνιχα- 
vovto, ὁ δέ γε Μελιτηνιώτης πεντήχοντα. Ὁ γὰρ 
τρίτος ὁ Μεκοχίτης διὰ νόσον προχατήχθη ἐπὶ τὰ 
οἴχοι ἐχεῖθεν, βασιλέως προστάξαντος. 


τυφλῷ Ἰωάννῃ συµµίξας φιλοφρονεῖταί τε τὰ el» 
χότα, καὶ τὸ εἰς ἐχεῖνον παρὰ τοῦ πατρὸς Υεγονὺς 
αὐτὸς ἐπειρᾶτο µαλάττειν ταῖς ὑποπτώσεσι», ὥστε 
καὶ συγχωρηθῆναι παρ) ἐχείνον xat οἷον Χραταιω- 
θῆναι πρὸς τὸ βασιλεύειν ἐξ ἁγαθοῦ σχοποῦ xol ypn« 
στῆς διαθέσεως. Αὐτὸς δὲ τῶν εἰς τρυφὴν ἑχείνῳ xal 
ἄνεσιν προνοῄσας ἁπαλλάττεται τὴν ταχίστην. Τότε 
δ' ἐπιστὰς ἐχείνθις ὁ πρωτοδεστιάριος, ᾿Αθανασίου 
πατριαρχοῦντος, περὶ οὗ μετὰ ταῦτα ῥηθήσεται,τὰ μὲν 
αρογεγονότα χαὶ διεµάλαττε, καὶ πολὺς ἐφαίνετο τοὺς 
ἄνδρας θωπεύωντε χαὶ ὑποποιούμενος, xaX δη τῆς χο)” 
λῆς μὲν ἐχείνους φρουρᾶς ἀνῆκχε, φρουροὺς δ᾽ ἀφῃρεῖν 
to, ἔστι 8 οὓς xat ἑνήλλαττε, χαὶ ἂ γαθὰς ὑπέτεινε τὰς 
ἑλπίδας, καὶ τὴν παρὰ βασιλέως ἡγγνᾶτο εὐμένειαν, 


Ac". Ἄφιξις τοῦ Argen πρὸς Ιωάννην τὸν B Έπειτα καὶ αὐτῷ βασιλεῖ χαταχθέντες τοῦ φρουρίου 


Qr. 
'AXi 6 pe παρῆλθε μικροῦ [P 66] πρότερον χε. 
γονὸς, βασιλεὺς τῆς Πόλεως ἐξεληλαχὼς προσδάλλει 


referemus, Veccum porro et socios soluto conventu 
Cosmidii monasterium excepit, cseterum illic sub 
fla habitos custodia : quoa et dimittens impera- 
tor, ut 3e ad pacem inclinarent, orabat, et omissa 
pugnacitate jura propria tuendi mallent degere se- 
cure gratia frueptes ipsius, sin íd nollent, exsilia 
et grumnas ipsis infligendas comminans : non enim 
s6 passurum aliter quam prout fuisset ordinatum 
fieri, Porro ipsos coopertos infamia male peritu- 
yos, nisi hactenus* actorum poenitentia concepta 
conferrent animum ad pacem. Talia cum sepe 
significasset imperator, et si audire vellent, pro- 
spera esset cuncta pollicitus, illi nec metu tristium 
adducti nec promissis lgetorum emolliti sunt, ob- 
duranteg 66 adversus utraquo, seque paratos exhi- 
bentes ad quidvis mali subeundum quod infligere 
ipsis voluisset imperator, ut qui omnino consti- 
tuissent quamlibet potius acerbitstem 103 liben- 
ter perpeti quam ullo cuin iis feedere coire, qui se 
isto modo condemnassent. Qua eoram declara!a 
obstinatione spem nullam relinquente resipiscen- 
tig in posterum, magis et in ipsos magisque con- 
. eitatus imperator, et nihil habens reliquum, cun- 


ἁσμένως πάντη xat φιλοφρόνως ὠμί[λησαν. "Uc γὰρ 
καὶ τὰ παρὰ τοῦ Γρηγορίου ἀπεδοχιμάζοντο, ὡς καὶ 


αὐτὸ μετ ὀλίγον ἐροῦμεν, καὶ ἤδη διὰ ταῦτα Qv 


tatus inde jam ante in suam domum fuerat jussu 

imperatoris. 

50. Profectio imperatoris ad Joannem olim imperi 
dejectum. 

Sed me preterierat quod paulo prius contigit, 
imperatorem videlicet ex urbe profectum se 0089 
tulisse sd arcem Nicetia!arum Dacibyzam, ibique 
custoditum Joannem crecum perofficiose salutase^, 
excusasseque ut potuit, ac multis benevoli affectus 
significationibus exbibitionibusque honoris miti- 
gare tentasse injuriam ipsi a patre atrocissimam 
illatam, ut sic videlicet ex eireumscripto quondam 
nefarie pupillo principe.cliceret voluntariam juris 
sui cessionem el consensum in imperium ipsius 
Aadronici, quo consenso, quod forte ipsi ad legi- 
timam principatus possessionem dce:at, uteunque 
suppleretur, 104 et rata in posterum redderetug 
omuique animi religione ac scrupulo libera sua in 
dignitatem Augustam successio. Quo impetrato, 
large vicissim assignatis exauetorato principi 


. abuude suflecturis ad lautum victam cultomque 


ceterum, eiiam delicatum, impensis, celeriter inde 
se recepit. Post hoc demum ita factum, protovc- 


cla frustra expertus, quo se speraret posse illorum D stiarius, mittente Athanasio patriarcha, de quo et 


animos snollire, tandetn ezsiliis ipsos damnare con- 
stituit. Jubet itaque nave deportari in arcem a 
dextris ingredienti sinum Astacenum sitam, cui 


nomen 4 sancto Gregorio est, ubi conclusi sub cu- ΄ 


stodia Celtorum, eti praerat unus ex imperatoriis 
excubitoribus, relicti sunt sine ulla interim provi- 
sione pensionis ad vicium, inopia diu frustra pra« 
stolata necessarium ab imperatoresubsidium, quoad 
aliquanto posterius proficiscens in Orientem pa- 
triarcha Athanasius, et ad Helenopollm fretum 
trajiciens, misit ad eos inaguuin logothetam, postea 
protovestiarium creatum, qui Vecco quidem cen- 
tum aureos, Meliteniot vero quinquaginta dona- 
vit, Nam tertius Metochija propter morbum depor- 


ejus promotione post hac dicetur, Veccum et ejus 


socium in carcere convenit. Hie igitur novi pa- 
triarchze Athanasii legatus duos captivos exsules 


consolari modis omnibus et priorum ipsis ærum- 
narum delinire tristitiam sategit, ne blanditiis 
quidem εἰ assen'ationibus, quo illos demereretur, 
abstinens. Kngustias quoque custodis laxavit, cu- 
stodumque quosdam amovit, alios placidioribus . 
mutavit, melius etiam sperare in posterum jubens, 
imo ipsis spondens non vulgaris apud imperatorem 
locum gratie. Quin et deinde educti carcere atque 
ad Augustum admissiouem nacti, cum ab illo sunt 
lionorifice accepti, tum οἱ ipsi vicissim multa eum 
significatione veri affeetus fiducieque libera vene- 
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σπονδοι Ἴσαν, τὸ πᾶν τιθέντες ἐπὶ τοῖς à». Θεῷ βρα- À Ἀφροντίστει χαὶ ἓν ἀνακωχαῖς fv, δύξας " ἐνοχλούν 


6ευούσης ἀληθείας διαγνωµονῄσουσι λογίοις οὖσιν 
”ἅμα xaX εὐλαδέσι, τάξας βασιλεὺς τῆς αὑτῶν συνε- 
λεύσεως xai χαιρὸν xal τόπον, τὸν μὲν μετ οὗ πολὺ, 
«bv δὲ τὸ Λοπάδιον (ἐχεῖσε γὰρ ἐξήλαυνεν), ἔλευσο- 
μένον χαὶ τοῦ τρίτου τοῦ Μετοχίτου, καθὼς xal 
ἠξίουν. μετ εὐμενείας τῆς πρὸς ἑχείνους ἀναχωρτῖ. 
ἝἜθαλπε γὰρ χαὶ τούτους χαὶ τὸν πρωτοθεστιάριον τὸ 
ευμβὰν περὶ τὸν Γρηγόριον, χαὶ ἑλπίζειν ἑπῄει σφίσι 
τὰ κρὸς εἰρήνην. Τοῖς μὲν γὰρ οὐ πόνος fjv ὀδελισθεί- 
σης τῆς αὐτῶν ἐξηγήσεως, Enel καὶ fj τοῦ Γρηγορίου 
κατέγνωσται, χαὶ ὅπου ἂν ἐχεῖνος τετάξεται͵ xal αὖ- 
«9 πάντως ταχθήσονται, ἐπεὶ χαὶ ἄμφω εἰς θεοῦ 
μυστήρια παραχύψαντες τὸ ὀρθὸν οὐ κατέλαδον. Καὶ 
τοῖς μὲν οὕτως ἑλπίξειν ἔπῄει, ὁ δέ γε κρωτοθεστιά- 


ὑπεξαγαγών. 
AP. Περὶ τῆς ἀγγελίας τοῦ πειρατικοῦ ctólov 
xal μµεζαχομιδῆς τοῦ βασιλικοῦ σώματος. 

Τοῦ δέ γε πειρατικοῦ κατὰ θάλασσαν πλεονάσαν- 
τος, ἐπεὶ τὸ ναυτικὸν παντελῶς ἀπήρτητο, ἔτι δὲ 
καὶ τοῦ Σχυθιχοῦ ὀρμᾷν Υγελμένου (6 γὰρ Τερτερῆς 
οὐχ οἷός τ' ἣν οὐχ ὅπως ἄλλοις, οὐδὲ ἑαυτῷ προσα- 
ρήχειν), πέµφας ὁ βασιλεὺς τοὺς μὲν πρὸς θαλάσσῃ 
χατφχηχύτας, ἔτοιμον θἡραν προχειµένους τοῖς πει- 
ραταῖς, ἑνδοτέρω γῆς ἀναστέλλειν προσέταττεν ὡς 
ἐντεῦθεν ὑπεχδραμουμένους τὸ χαλεπὸν, τοὺς δὲ civ 
µεσόγαιον θρῴχης τε χαὶ Μακεδονίας χατωχηµένους, 
ἐπεὶ χαταδραµουµένους ᾖδει τοὺς ἐξελαύνοντας, ἣν 
µή τις χωλύοι, ὃ δὴ καὶ ἀδύνατον τηνιχάδε χατεφα:- 


pto; evo ὡς ἐχποδὼν Ὑενοµένου τοῦ δυσμεναίνειν B. veto, τοῖς ἐχεῖσε φρουρίοις o0 πολὺ τὸ ἀσφαλὲς ἔχον- 


πιστευοµένου xal παυτὰ σφίσι παθόντος αὐτοὶ ῥᾳ: 
δίως πρὸς τὴν Ἐχχλησίαν ὁμονοήσουσιν. ᾽Αλλὰ ταῦ- 


*s μὲν Όστερον᾽ τότε δ' |P 67] ἁπαχθέντων Exslvov. 


εἷς ἑξορίαν, ὅσον μὲν τὸ ἀπ ἑχείνων, ὁ βασιλεὺς 


rati sunt. Mulata jam quippescena illa priori, et 
Gregorii, quo patriarchatum gerente damnati fue- 
rant, reprobatis placitis (quod quemadmodum eve- 
merit, paulo post dicemus) facile fuit deponere 
illos offensionem et pristinze placiditati sese red- 
dere. Ex tunc igitur depositis simultatibus e cou- 
fietu dissensionum ortis plane jam fcederati erant, 
profitentes se in his judicio acquieturos virorum re- 
lgione ac Joctrina przstantium, qui coram Deo, 
sd amussim domipantis veritatis, de theologicis 
controversiis - incorrupta rectitudine censerent. 
Unus deerat reconciliationl absolvendz ipsorum 
cum imperatore congressus. Hujus imperator ipse 
lempus loceinque constituit, diem quidem aduiis- 
sieni assignans mox fere aJfuturam, Lopadii au- 
tem, quo tendebat, jubens Veccuin et Meliteniotem 
sibi occurrere, una cum tertio Metocliita ; nam et 
bapc sibl adjungi petierant. Excepit ibi simul oin- 
mes imperator lato vultu, lætosque dimisit cum si- 
guificatione 105 beuevoleutiie. Et hos uimirum et 
protovestiarium recreaverat οἱ animaverat ad bene 
de pacesperandutb, quod circa Gregorium evenerat. 
Nam nec Veccus eum suis laborabat adeo de nota 


ew, ἑναπέχλειε. Τὸ δέ γε Βλαχιχὸν, ὃ 65 σχεδὸν ἀπὸ 
τῶν ἑξωτέρω τῆς πόλεως ἐς Βιζύην xal πόῤῥω εἰς 
πλῆθος ἀριθμοῦ χρεῖττον ποσούµενον παρατέτατο, 
ἔθνος δυσχωρίαις χαῖρον καὶ βοσχήµααι προαανέχον, 


tis levari sollicitudine imperator visus est remis- 

sionique se dare, quasi tranquillitatis jam cujus- 

dam compotem, amandatis e conspectu iis qui tu:- 

bas ciebant. 

9J. De nuntiata. incursione piratica, et translatione 
corporis imperatoris. 

Piratico porro latrocinio ubique per.mare im- 
pune crebrescente, quippe sublato metu omni 
Roman classis, funditus, ut dictum est, negle- 
cte, ideoque omni passim maritimo commercio 
cessante, sed εἰ nuntiato trepide tumultu eruptu- 
rientium 6 suis finibus Scytharum, quibus inter- 


* cludere se in. Romanam ditionem transitum posse 


adeo Terteres diffideret, ut an sibi ipsi 2€ regno pro- 
prio ab eorum insultibus tuendo par esset futurus 
dubitaret, imperator præcavendum ratus ne pira- 
tarum rapacitas quæstu saginaretur littoralium 
predarum, horum rapinis expositos maris accolas 
recedere in interiora praecipit, ut ita periculo se 
subtraherent. Eos porro, qui sedes habebant in 
mediterraneis Thracie ac 106 Macedoniz, quo- 
Diam sciebat haud dubie iucursandos a minantibus 
irruptionem in, eas partes Scythis, nisi quis pro- 


expositioni ipsorum inusta, ex quo jam videbant Ὦ hiberet iptorcludendo hisce barbaris in eas regio- 


eque damnatam expositionem Gregorii ; nec recu- 
aabani in eundem cum illo referri ordipem paulo 
euriosius scrutari ausorum mysteria divina, non 
siue quadam a recto aberratione. Protovestiarius 
vero sic opinabatur, ubi amotus e medio fuisset is 
tui se exosos Veccus et socii credebant, et quidem 
sie amotus ut paria iis quz prius iili passi fucrant 
ei ipse pateretur, facile ipsos cum Ecclesia con- 
sensuros. Sed haec in antecessum hic przlibavimus 
6 mulio posteriori meinoria. In. hoc enim. nunc 
tempore narrando versamur, quo post colloquium 
peblice ia synodo abitum Vecci cum patriarcba, 
Veecus ipse cum sociis relegatus et ari» custodige 
mandatus est; quibus in hunc modum extermina- 


unes transitu, cujus rei nulla. tunc spes apparebat, 
quam solam iis consulendi reliquam  rationeu 
habuit, ea usus est, edicens ut confugerent in 
srces illorum tractuum, iisque res persouasque 
periculo rapinarum obnoxias concluderent, ut- 
cunque satis norat haud adeo munita tamque 
validis insessa przsidiis castella ista esse ut 
niultam iis securitatem sponderent. De Blacbis 
eadem illj occasio sollicitudinem admovit. Erat 
id genus hominum vagum, incertis errans sedibus, 
sed ca tempestate late fusum per tractus a 
suburbiis Gonstantinopoleos usque ad Bizyau et 
ulira pertinentes ; per quz loca jam multiplicati 
supra moduur suspecti merito erant, ne uox 
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οὗ μὴν δὲ ἀλλὰ καὶ μάχαις εἰθισμένον ἀνδρῶν, ὁπο- A ταδραµόντες σὺν πολλοῖς ἄλλοις καὶ τοῦτο λαθόντες. 


πτευθὲν εἰς αὐτομολίαν ὡς τοῖς ἐξεληλαχόσι xat αὐτὸ 
προσπεσούµενον, µετοιχίζειν ἐπ᾽ ἀνα-ολῆς ἔγνω κατὰ 
την τῆς Πυζαντίδος ἀντιπερχίαν, πλὴν καὶ ταπεινοῦν 
, ημίαις, µή πως ἄρα χαὶ ὑπερηφανοῖεν πλήθει τε xal 
δυνάμει θαῤῥοῦντες, Καὶ ἔνθεν μὲν ἐζημιοῦντο τὰ 
μέγιστα, ἔνθεν δὲ µετῳκίζοντο ἀνοικτὶ, οὐχ ἅττον 
ζημίας, ἀλλὰ καὶ μᾶλλον τὴν µετοίχησιν λογιζόμενοι. 
Zua yàp ἐχεῖνα xal κτῆσις [P. 68] πᾶσα τὰ μὲν 
εὔωνα προὔχειντο τοῖς πολλοῖς, τὰ δὲ καὶ τὸν τόπον 
ἀλλάξαντα χαιρῷ χειμῶνος xal τότε παντελῶς διεφθεί- 
povio. Κτῆσις δὶ τούτων ἡ μὲν διηρπάζετο, fj δέ γε 
χαὶ περιρῦσα χακῶς παραπώλλυτο, ὥστε μὴ οἵους «' 
. εἶναι ἐγχρανίζειν ἐχεῖ, ἀλλά τοῦ χαχοῦ παραδραµόν- 
της αὐτοὺς xal αὖθις τὴν ἰδίαν ἀπολαμθάνειν, συχνῶν 


Χρυσίων χκαταθολαῖς ἐξωνησαμένους τὴν κατοιχίαν. B 


Ἰότε δὲ δείσας καὶ περὶ τῷ τοῦ βασιλέως σώματ: 6 
χρατῶν, μὴ ἐξελθόντες οἱ Σχύθαι χαὶ τὸν τόπον χαν 


irrupturis (quod exspectabatur) Scythis vires haud 
modicas adjungerent, in partes eorum vitz simi- 
litudine ac forte originis communione tracti ; quippe 
quorum non facile numerabilis multitudo ferebatur, 
juventutis ad laborum pstientiam durata incom- 
modis edueationis haud mollis, quippe in locis, 
ubi libenter degunt, asperis. Nec deerant opes e 
proventu gregum et armentorum, qui numerosa 
in lzetis pascuis alebant. Postremo nec inexercitati 
habebantur militaribus functiosihus, quarum non 
rudimenta solum ponere soliti erant quotidianis 
venatibus ferarum, sed experimenta etiam edere 
crebris nec infelicibus contra viros armatos certa- 
minibus. Hulc periculo prevertendo factu optimum 
putavit. gentem istam ex Occidua continente In, 
Orientalem transferre, collocareque trans fretum 
in ora Byzantinz adversa civitati, sed et insnper. 
extenuare multis et extorsionibus opes illorum, ne 
conscii virium propriarum sui numero et annone 
copia superbirent. Utrumque strenue factum : 
bine enim maximis affecti damus sunt iminanium 
acerba exactione tributorum, et immisericorditer 
coacti sedes trans Hellespontum ferre. Quod illis 
omui contributionis injuria molestius contigit : 
tam -6ἱ occasione iransmigrationis, festinatze 


ἣν µή τις πολλοῦ ἐξωνοῖτο, tb; αὑὐτοῖς δόξοι βασιλικὸν 
σῶμα πωλοῦσιν, αἰσχύνωσι χαὶ λυµήνωνται, πἐµψφας 


τῆς μὲν περὶ ixslvo φυλακῆς τοὺς ἐχεῖ ἀνίει, ὧν 


πρῶτος ἂν ὁ ἑκτομίας ᾿Πονοπολίτης χαὶ μέγας δρουγ- 
Υάριος, ὃς καὶ «bv ἱερομόναχον ᾿Αθανάσιον χᾳτὰ τὰ 
τοῦ Γάνου δρη ἑνδιατρίδοντα, πρότερον τῷ πορφυ- 
ῥογεννήτῳ συσταθέντα, παρ οὗ γε xal π)εῖστα εὐηρ- 
γέτητο, τῷ βασιλεῖ συνιστᾷ. Τὸ δέ γε σῶμα προστάσ- 
σει φέροντας τῇ χατὰ Σηλυδρίαν τοῦ Σωτῆρος μονῇ 
ἐν αὑτῷ τῷ va αὐτῇ λάρναχι χαταθεῖναι. Καὶ τὸ 
μὲν οὕτως ἀναχομισθὲν τοῦ Βουλγαροχτόνου βασιλέως 
ἑτέρωβλεν, ὃν Ex τοῦ Ἔδδόμου παρημελημένον µετα- 
γαγὼν ἑχεῖνος ἐχεῖσε πάλαι χατέθετο, τίθεται xal 
αὐτός. 'O μέντοι γε βασιλεὺς τὰ περὶ τοῦ ᾿Αθανασίου 
μαθὼν, ὅσα 65 καὶ ἀρετῇ χαίρων, καὶ μᾶλλον πε[ίθον- 
τος τοῦ χαιροῦ, τὴν τοῦ μεγάλου οἱ λογαριαστοῦ πα- 
λαιὰν προσνείµας μονὴν παρ) ἑαυτῷ εἶχεν ὁσάχις 


soli, extra qued se suasque familias vix posse 


vivere ipsa eos experientia docebat, Sub hanc et 
alia cura incessit Andronicum, reputantem in ea 
regione quam mox vastandare incursione Scythica 
metus erat nimium verisimilis, jacere corpus ΜΙ. 
chaelis Augusti patris sui; quod apparebat rapaces 
barbaros a nullo facinore, quod qusstuosum puta- 
rent, abhorrentes, violaturos et aspo-taturos inde, 
ut eo scilicet nomine a defuucti memoria colen- 
tibus pecunias exprimerent. Ex quo alterum duo- 
rum in se redundaturum esset incommodum, ut 
sut ingentem superbo arhitrio avarissimorum 
Jatronum profligare auri numerum deberet redi- 


mendo Patris corpori, aut insignis sibi foret sub- 


eunia infamia neglecti officii tam pii, sugustis 
reliquiis Christiani principis, qui sibi vitse atque 
imperii auctor exstitisset, in potestate profauz 
impiseque barbariei ad ludibrium relinquendis, 
Huic. occursurus malo, quos ad patris tumulum el 
custodlendo praefecerat, iis ut statione decederent 
indulsit. Primus erat horum spado Eonopolites, 
magnus idem drungarius; qui et inde reciens 
hieromonacbum Athanasium circa Gani montana 
commorantem, uti prius Porphyrogenito commen- 
daverat, a quo maximis est beneficiis affectus, sic 


presertim urgentibus implacide satellitibus, ple- D imperatori quoque obtulit in ejusque gratiam in- 


rasque comparatarum longa mora, ubi vixeraot, 
non parvi pretii rerum, quas ;transportare baud 
crat facile, partim perdere vel sponte relinquendo 
vel rapinis opportunitate utentium furum, partim 
damnose 30 vendere alieno tempore, vilissimo 
pretio, cogebantur. Accedebat quod rigore hiemis, 
qua est hæe peraeta translatio, magnam et miseram 
stragem edi contigit, cum bominum, infirmioris 
presertim ætaltis, tum tenere pecudum sobolis ; 
unde damnum [ipsis gravissimum est factum ; ac 
neutro genere novo calo assuescere valente, mor- 
tibus in dies increbescentibus, consilium neces 
garium obtrusum pluribus eorum redimend: sigil- 
latim magua pecunia facultatis repetendi natalis 


sinuavit. Mandavit autem eis ut secum ablatum sui 


parentis imperatoris cadaver Selybriam deporta« . 


rent, ibique apud monasterium Salvatoris in ejus. 
templo: deponerent, ut erat, ipsa conditum arca 
qus recens mortuum exceperat. Sic translata ossa 
Micheelis collocata sunt e regione sepulcri Dulga- 
roctoni Augusti, cujus neglectos et irreverenter 
108 habitos cineres olim ipse Michael ex Heb- 
domo illuc translerri ibique tumulari curaverat. 
Ceterum auditis Andronicus imperator quie multa, 
pleraque de monachi Athanasii laudibus, Konopo- 
lita memoravit, qua captus admiratione tantas vie- 
tutis, qua sibi talem virum in his dissensionum 
Ecclesie procellis nan inutilem fore autumant, 
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Ίθελεν. El Υὰρ xal προσυνέστη τῷ πορφυρογεννήτῳ A xal βασιλεῖ προταχθεὶς ὕστερον, οὐδὲν ἥττον τῆς 


«καὶ παρ᾽ ἐχείνου μεγαλοπρεπῶς ἐθεοαπεύξτο, ἀλλὰ 


eum prope ad manum habere voluit ; ideoque ba- 
bitationi ejus assignavit situm in vicinia vetus 
monasterium, quod magni logariaste dicebstur, 
unde illum facile quoties liberet ad colloquium 
posset accersere. ld quod crebro deinde factitans, 
reliquit incertum comparantibus ab utro fratrum 


παρ᾽ αὑτοῦ εὐμενείας ἐτύγχανεν. 


Athanasius exquisitius coleretur, amaretur arden- 


tius, Porphyrogenitoue Constantino, qui eum prius 
assiduum apud se habens magnifice honoraverat, 
an Áugusto, qui cumdem sibi postmodum admotum 
nihilo inferiori est gratia diguatus. 


B, 


«. Πῶς καὶ ἐπὶ ποἰαις αἰτίαις à τόμος τῷ sa- 
τριάρχῃ l'pnropl συντέθειται. 

1ὰ μὲν χατὰ τὸν Βέχχον [P. 75] οὕτω τετέλεστο, 
µελίσσης δὲ τρόπον ἐνειχὼς τὸ χέντρον ἀπήλλαττε. 
Σφίσι μέντοι φροντὶς ἣν οὐ μιχρὰ ὅπως xaz' ὁρθό- 
ἕοσον νοῦν τὸ τοῦ Δαμασκόθεν Πατρὸς ῥητὸν ξυµόδι- 
6άσειαν, ὡς µήτε κατὰ Béxxov ἐξηγουμένους φρονεῖν 
pis ἔξω πάλιν τῶν ὑπονοουμένών φέρεσθαι. Τὸ γὰρ 
x&tà τὺν Μοσχάµπαρ xal αὐτοὺς λέχειν ὡς νόθον δὴ 
τὸ ῥητὸν xal ὡς Év τισι τῶν βίδλων οὐ φέρεται τὸ 
χεφάλαιον, οὐ ξυνετὸν ἑδόχει. προαίστατο γὰρ ἡ τῆς 
ἱερᾶς ὁπλοθήχης βίθιος, φέρουσα xal τοῦτο μετὰ τῶν 
ἄλλων ἀνάγραπτον xal γε τὸν γεννήτορα μαρτυροῦ- 
σα, πλὴν οὐκ ἔχουσα πλέον εἰς θεραπείαν f) τὸ προ- 
φέρειν Ev ταύτῃ τὸν Κομνηνὸν Μανουἡλ βασιλέα ὡς 
οὐχ i£ Υἱοῦ, ἀλλὰ διὰ Λόγου τε xai Υἱοῦ ὁ θεολογῶν 
ἀπεφήνατο. Εἶχε δέ τι xat ἄλλο εἰς τὴν κατὰ τῶν ἀμφὶ 


τὸν Βέχχον συνηγορίαν τοῖς ἀντιλέγουσι συναιρόµε- 
voy, xai ὅπλον ἄντιχρυς layvpbv, ὃ συναπολέσθαι 


p ἀνάγχη fjv ὀδελισθέντος τοῦ κεφαλαίου. Φησὶ γὰρ 


ἑχείσε ὁ ἅχιος, « Ἐκ τοῦ Υἱοῦ δὲ τὸ Πνεῦμα οὐ λέ- 
Ίοµεν, » ὃ καὶ ἄμφηχες ξίφος ἑλόχει τοῦτο μὲν Ίτα- 
λοῖς, τοῦτο δὲ xai τοῖς ἑχείνοις συνηγοροῦσι τῷ µετα» 
µείδειν τὴν πρόθεσιν. El γὰρ ἅπαξ τὸ « ἐκ τοῦ Yloub 
ἀπηγόρευται, ἀποχέχλεισται πάντως xal dj διὰ τῆς 
ἀντιπεριχωρήσεως τῶν προθέσεων θεραπεία τος 
Ἰταλοῖς, Τὸ γὰρ τοῦ μεγάλου Μαξίμου, ὅπερ ἐχεῖνος 
πρὸς Μαρϊνόν φηαιν ὡς δῆθεν συµµίξας τοῖς Ἰταλοϊ; 
xai μαθὼν ἐξ ἐχείνων «5v νοῦν τῆς προσθήκη», «b 
ε Ἐξ ὧν οὐκ αἰτίαν τὸν Μονογενῆ σφᾶς ἀπίδειξαν 
τοῦ Πνεύματος λέγοντας, ἀλλ) ἵνα τὸ δι αὐτοῦ προῖ 

έναι δηλώσωσι xal ταύτῃ τὸ συναφὲς xal ἁκαρά)- 
λακτον τῆς οὐσίας παραστίσωσιν, » ὅπου χαὶ Sus! 
χεφαλαίοις ἑχείνων ἐπιλαθέσθαι τοὺς τῆς ἀνατολῆς 


II. 


3. Quomodo et quas ab causas tomus a patriarcha Ὁ quo. crat necesse eliam ipsos confodi ac lethali 


Gregorio cumpositus fuerit. 

Hunc finem res Vecci habuere. Porro is in præ- 
scriptum exsilium abiens, more apis relicto in 
vulnere aculeo recessit : adversariis etenim suis 
acrem reliquit euram inquirendi qua ratione ín 
-ortbodosum explicari sensum posset Damasceni 
Patris diclum, ila ut neque Vecci expositioni as- 
sentiri viderentur, et tamen ipsi suspiciones effu- 
gerent, quibus ipsorum doctrina ex apparenti cum 
sententia tantze auctoritatis conflictu apud eruditos 
laborabat. Nam quod inde Moschampar effugium 
tentaverst, affirmando subdititlum esse loe Da- 
masceeni capitulum, utpote quod in quibusdam 
109 peius operum exemplaribus non exstaret, 
haud prudenter allegari apparebat ex eo quod id 
siue ulla dubitatione legebatur in livuro dudum 
prejudicato spud omnes auctoritatis, cui titulus 
erat sacra hoplotheca ; ubi iuter alia. Patrum te- 
stimonia, nomine auctoris discrte adjecto, totidem 
plane syllabis recitabatur, siue ulla alia emolli- 
tione, nisi quod ibidem attexebatur exceptiuncula 
Comneni Mapuelis Augusti submonentis non dici 
a Damasceuo theologiam explicante procedere 
Spiritum ex Filio, sed per Filium et Verbum. 
" Habebat autem et aliquid bic Damasceni locus ad- 
wersus Veeci petitam ex illo defensionem ejus 
adversarijs opitulaus, telum omnino validum, sed 


plaga confici, qui veru conligere ac pro spurió ie. 
Jicere hoc eapitulum tentarent. Ait nimirum ibidein 
sanctus : « Ex Filio autem Spiritum non dicimus. » 
Quse verba plane ancipitis iustor gladii, duplici 
quasi mucrone pariter utrosque Lransadigunt, hinc 
quidem Latinos, illinc iis patrocinantes, ad- 
struenda :quivalentia et promiscua mutahilitate 
propositionum ez et per. Si enim semcl improbatur 
processio ex Filio, excluditur omnino, qua Latini 
magnopere nituntur ad sui excusationem, synony- 
mia particularum istarum, et uotio utiivis eonve- 
niens eadem planeque pro libitu permutabilis. Nam 
quod sanctus Maximus,qui utpote versatus cum Italis 
didicisse ab ipsis potuerat quid ex mente ipsorum 
significarent vera quie addiderunt symbolo, sic 
scribit ad Marium, de Latinis agens : « Ex quibus 
non se ostenderunt affirmare Unigenitum esse eau- 
sam Spiritus, sed ut hunc per illum prodire decla- 
rarent, ae sic cohasionem intimam immutabilita- 
temque esseuti:e. astruerent. » Hiec verba ex eo 
loco sumpta sunt in quo refert sanctus Maximus 
reprehendi Latinos ab Orientalibus in capitulis 
110 duobus. Hoc, inquam, testimonium sancti Ma- 
Xiwi, clare inferens szequivalentiam prepositionum 
duarum, exceptione falsi submovebaut, plane re 

spuentes ut supposititium. stan quippe ad Marinum 
epistelan negabant reperiri integram in éxempla- 
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πρὸς Μαρΐνον παρίστησι, τὸ Ὑοῦν τοιοῦτον ῥητὰν Α VIoõ δὲ οὐ λέγοµεν, » ὃ δῇ αυνεξαιρεῖσθαι τῷ χεφαλαίῳ 


ἀντιπεριχώρησιν τοὺς προθέσεων φέρον οὐδ' ὅλως 


ἐδέχοντο, ὡς μὴ τῆς ἐπιστολῆς ἐξ ὁλοχλήρου εὗρισκο- 
µένης ἑν βίδλοις, ἀλλά τι µέρος ἐχείνής περὶ τῶν δύο 
κεφαλαίων διαλαμδάνον Lo! olg οἱ τῆς ἀνατολῆς τῶν 
δυτιχῶν ἑἐπελάθοντο, ἑνὸς μὲν καὶ πρώτου τοῦ μὴ 
τὴν ἁμαρτωλὸν σάρχα ἀναλαθεῖν [Ῥ. 74] τὸν τοῦ 
Θεοῦ Aóyov τε xal Y v, ἀλλὰ τὴν πρὺ τῆς παραχοῆς 
τοῦ ᾿Αδὰμ ἀναμάρτητον, δευτέρου δέ γε ὡς αἰτίαν 
τῷ Μονογενεῖ προσαπτόντων ἐπὶ τῇ ἐχπορεύσει τοῦ 
Πνεύµατο;:: ὧν τὸ μὲν Ev xai πρῶτον συνόλως ἠρνή- 
σαντο. τὸ δέ γε δεύτερον, τοῦτο δῆ τὸ προχείµενον, 
ἐθεράπευον, ὣς εἰ xal λέγοιεν ix Πατρὸς xai Υἱοῦ 
τὸ Πνεῦμα, οὐχ αἴτιον πάντως φρονοῦσι τὸν Μονογε- 
vij, ἀλλ᾽ ἵνα τὸ συναφὲς χαὶ ἀπαράλλακτον τῆς o0- 


xal σφόδρ᾽ ἐχινδύνευε, Διὰ τοῦτο xal δεχόµενοι τὸ 
Χεφάλαιον καὶ ὡς ἁγίου τὴν λέξιν ἔχοντες τὴν θερα- 
πείαν ἑζήτουν χατὰ τὸ ὀρθὸν τοῦ δόγµατού, χαὶ vó- 
pov γράφειν ἠροῦντο xat λογογραφεῖν τὴν εὐσέθειαν. 
Σοφῷ γοῦν δοχοῦντι τῷ πατριάρχῃ, xal ὑπὲρ πολ- 
λοὺς ταῖς ἀληθείαις ὄντι, τὴν τοῦ τόμου γραφὴν ἐπέ- 
τρεπον στήλην xal εὐσεδείας ἔσεσθαι νοµιζομένην 
xal τῆς τῶν παρεγκλινάντων δῆθεν χαχίας τοῖς ὀψι- 
Υάνοις. Καὶ 85 τὴν πρᾶξιν ὑποστὰς ὁ πατριαρχεύων 
γενναῖον τόµμον συντίθησι, τοσοῖσδε χεφαλαίοις ἅμα 
μὲν ἐπειλημμένος τῶν λεγόντωνι ἅμα δὲ χαὶ τούτους 
οὕτως ἔχοντας ἀποδαλλόμενος. Τοῦτον ἐπ Ἐχχλησίας 
πρότερον ἀνεγίνωακον, xal kw" ὀχρίδαντος ἀναδάς 
τες xa ἔχαστόν τε χεφάλαιον τὴν ἀποθολὴν ἐδήλου 


elac παρχστῄήσωσι. Τὴν γοῦν τοιαύτην ἀντιπεριχώ- B µεγαλοφώνως κατ) ὄνομα τῶν οὕτω λεγόντων xa 


pna τῆς προθέσεως, ἐπεὶ οὐχ ἐνεχρίνετο τοῖς vvn- 
Slot; τοῦ θείου Μαξίμου τὸ τῆς ἐπιστολῆς ἑχείνης 
(τεµάχιον, ἁπαράδεχτον ἔγνωσαν ἔχειν. Μόνῳ $' 


ἐχρῶντο τῷ τοῦ Δαμασχόθεν Πατρὸς, τῷ « Ἐκ τοῦ - 


ribus operum sancti Maximi, sed partem duuta2at 
ejus aliquam duo Latinorum a Grzcis accusata 
capitula memorantem, Quorum prius hoc erat, non 
peccatricem carnem assumptam fuisse a Del Verbo 
et Filio, sed eam quise esset peccati expers ante 
- inobedientiam Adami ; alterum autem, quo tribue- 
batur Unigenito ratio causa in processione Spiritus. 
Ac primum quidem illud omnino negabant. Se- 
cundum vero expositione temperabant jin hunc 
modum : Etsi dicerent ex Patre Filioque Spiritum 
procedere, non tamen hujus causam agnoscere Uni- 
" wenitum, sed ita loqui αἱ cohzrentiam intimam οἱ 
immutabilitatem essentise adstruerent, Quod verba 
porro attineret illa quibus affirmabstur iequipol- 
lentia ei synonymia prsepositionis ez cum per, quo- 
niam fragmentum epistole, in quo illa legebantur, 
non accensebatur legitimis scriptis illius sancti 
doctoris, sed spurium et affictum putabatur, decre- 
veruut. neutiquam admitti oportere et pro indictis 
habenda. Solo utebantur Damasceni Patris effato 
illo, « v is negabat se dicere Spiritum ex Filio. 
Quz verba sibi faventia, quia videbant capitulo 
eodem contineri quo alia illa a Vecco jactata, ac 
consequenter periclitari ne rejicienda essent ut 
spuria, sí capitulum illud, reprobaretur, illud se 
recipere dixerunt ac pro vero sancti Patris scripto 
venerari, ceterum expositionem quarero qua reli- 
qua illa duriora mollirent et ad sensum catholicum 
recti dogmatis adapitarent. Quam in rem consti- 
tuerunt tomum seribere ac doctrinam sacram fu- 
sius 111 explicare. Erudito igitur existimato pa- 
triarchz (et revera ille doctriua supra multos 


excellebai) scriptionem tomi demandarunt, quam 


perenne apud posteros monumentuin fore putabant 
et religionis ipsorum in reetitudine dogmatis te- 
nenda et erroris adversariorum, qui scilicet a fidei 
regula declinassent. Admissa susceptaque patriar- 
cha provincia, iomum validum «cmposuit, tot 114 


δοξανόντων, μετέπειτα δὲ αὐτὸς βασιλεὺς διὰ κιννα- 
6άρεως χαθυπέγραφε, εἶτα δὲ πατριάρχης καὶ ἑφε- 
Ere οἱ ἀρχιερεῖς, "Es δὲ τοὺς τῆς Ἐχχλησίας ἑλθόν- 
τες, ἐπεὶ χἀχείνους ὑποσημαίνεσθαι τὸν τόµον Ἀδού- 


sigillatim expendentem capita motarun) eontrovér- 
siarum; in quo baud molliter carpebat adversa- 
, rios, et diserte reprobabat abjiciebatque ut sanse 
doctrine contraria asserta ipsorum. Conscriptus 
ds tomus prius in ecclesia lectus hoc modo cst. 
Conscendens quis in pulpitum, inde unoquoque 
capitulo recitato, ejus continuo damnationem pro- 
nuntiabat voce late sonora, expressis nominibus 
eorum quos sic loqui et sentire aiebst. Post hæe 
ipse imperator rubrica subscripsit, deinde patriar- 
cha, tum ordjne prasules. Ad clerum subinde ven- 
tuin : nam et ecclesiasticorum secundi ordinis fir- 
mari subscriptienibus tomum volebant, imo ab hia 
precipue cupiebant approbari, quoniam non vana, 
uti aiebant, suspicio erathorum non paucos s do- 
ctrina tomo exposita abhorrere. Quocirca expri- 
mendum ab his existimabant mature consensum ín 
decreta communi calculo antistitum. AL non facile 
id negotium usu deprebensum est: preter enim 
paucos, quos et observatum est ex iis fuisse qui 
secessionem prius fecerant, omnes czteri clerici 
prima statim interpellatione de subscribendo plane 
ostenderunt se inflexibiliter obfirmatos ad negan- 
dam sive subscriptionem sive aliam quamvis no- 
vam declarationem suz de his sententiz, Neque de 
hac inductione animi blanditiis deduci ullis, ac ne 
minis quidem dimoveri potuere. Causam recusandi 
validissimam ducebant ex asperitate nuper in 
ipsos exercita, dum fuere sacris ] 19 exclusi tan- 
taque ignominia tradueti, prout narravimus. ' Si 
enim, aiebani, cum nec benignis ipvitationibus 
omnis generis nec comminationibus, ne inflictis 
..quidem penis gravibus perpelli antea. potuissemue 
ad subscriptione ulla nostra roborandum quidquam 
ex iis qua publice statuebantur, tamen secuta 
postmodum conversione rerum tam atrocibus sup- 
pliciis luimus meram conniveftiam, bis ipsis judi 
cantibus et immiserícorditcr exscquentibus judi-- 
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B.eyov, εὖθὺς ἀνενδότους εὕρισχον xoi ὡς εἶχον ἑνι- 
σταµένους. Ὠλὴν γὰρ ὀλίγων, χαὶ τούτων ὅσοι τυχὸν 
xai σ(ιζόµενοι πρότερον θερμοὶ συλλήπτορες Ίσαν 
τῶν Όστερον, οἱ λοιποὶ πάντες οὔτε θωπείαις xa0- 
υπήγοντο o0s' ἀπειλαῖς ὑπεχλίνοντο, ἀλλ ἰσχυρὸν ἦν 
σφίσιν εἰς ἁπολογίαν τὰ χθὲς τελεσθέντα. El γὰρ 
μηδὲν ἐχουσίως «οὐδ' ἀρεσχείαις πάσαις, ἁλλ᾽ ἀπει- 
λαῖς xal χολάσεαιν ὑπογράφαντες τοσοῦτον ἐπειρά- 
θησαν τῶν δεινῶν, ἐχείνων χρινόντων, xal γε πει- 
ῥῶνται, xai ταῦτα μηδ ἐπὶ δόγµασιν ὑπογράψαντες, 
τίνες γἐνοιντ’ [Ρ. 75] ἂν αὖθις, εἴγε δόξοι τισὶ (πολ- 
λοὶ 8 ol λοχῶντες) καὶ τὸν tÓpov χαταιτιάσαιντο ; 
Καὶ «l ταῦτα Υένοιτο, τίς ἂν ἐξελέσθαι ἡμᾶς, qaot, 
Ψυνατὸς τῆς ἐχείνων κρίσεως ; Ταῦτα τοῖς τῆς Ἐκ- 


Κλησίας λέγουαι πολλοὶ μέν τινες σαν ἐχεῖνοι γινό- B 


µενοι τὴν διαφορὰν ἀντεπάγοντες τῶν npaypátoy 
καὶ πρὸς τὴν ὑπογραφὴν ἐρεθίζοντες, ὡς δ' οὐχ 
ἔπειθον συχνὰς προσόολὰς ποιούµενοι, εἰς ὑποψίαν 
ἡμδάλλοντες ὧν οὐχ ᾖδεισάν ποτ’ ἐχεῖνοι, τοῦ χοινοῦ 


eats, quid non metuere longe dirius debemus, 
postquam altero reciprocante dissensionum fluctu 
pyescindi hac quse sciscuntur coeperint? Neque 
enim bze (rmiori durationis inconcusse spe aut 
eertüioribus rats auctoritatis auspiciis inchoari 
quam priora illa primo statim eversa motu orbis 
reipublice solita instabilitate rotantis. Multos haec 
observare de censoriis speculis, multos clam insi- 
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1οντο, xat μᾶλλον ἐχείνους ὡς ὁποπτενομένους, dz Α συνεδρίου ἁπήλων καὶ ὡς ἐχθροὺς ἔχρινον. Οἱ δὲ 
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τὴν μετ’ ἐχείνων ὁμιλίαν, τοιαῦτα ζητούντων τε xal 
λεγόντων, ἑρημίαν οἰόμενοι, τὴν δ ἑρημίαν τὴν ἀπ 
ἐχείνων οἷον ἀσφάλειαν, περιῄρχοντο πλανῆτες, 
ἑστερημένοι μὲν τιμῆς, ἑστερημένοι δὲ προσόδου 
πάσης, xal τὸ εἰχαῖον τῆς διατριθῆς τῆς καθ) αὑτοῦ 
τάξεως ἀνθαιρούμενοι. Ὡς δὲ xal αὖθις προσεκα- 
λοῦντο xal ἀνεχρίνοντο xai πάλιν αὖθις, xal γε μῶ- 
μον σφίοι καὶ τὸ τοῖς προτέροις προσκεῖσθαι δοχεῖγ. 
xàxel τὸν vouv ἔχειν ἐπῆγον ὡς ἔγχλημα µέχιστον, 
ol μὲν οὐδ' οὕτως ἤβελον ὑποκλίνεσθαι, ὑπόνοιαν 
ἀνυπόστατον προτιμῶντες προφανοῦς ὀῤῥωδίας, vh 
ἀχριθῶς εἰδότες 6 τι χαὶ ὑπογράφοιεν. "Hv γὰρ ἐν 
τῷ τόµῳ πρὸς τοῖς ἄλλοις xal ἡ «aU ῥητοῦ τοῦ θείου 
Δαμασχηνοῦ ἐξήγησις οὕτως ἔχουσα' « El δὶ xo 
παρὰ τῷ θεολογιχωτάτῳ Δαμασκηνῷ τὸ διὰ Λόγου 
εὕρηται προδολεὺς, οὐ τὴν εἰς τὸ εἶναι χαθαρῶς τοῦ 
Πνεύματος πρὀοδον ἡ λέξις δηλοῦν βούλεται, ἀλλὰ 
τὴν εἰς ἀῑλιον ἔχφανσιν. » Τοῦτο 0 ὅ τι σηµαίνοι, 
οὐκ ἔχειν εἰδέναι ἔφασχον, xat τὴν διαφορὰν ἐζήτουν 


arbitrati qui ejecerant, rursum eos vocatos, ecquid 
yesipuissent, interrogabant. Ac cum crebris pereon- 
taUonibus istiusmodi unam semper eamdemqua 
invicta indicem coustantiz* responsionem oppone- 
rent, adesse tenus extreme denique iis exou- 
gnandis admovenda: machinz qui hactenus frustra 


. tentarant rati, denuntiarunt minaciter ipsis, vide- 


rent etiam atque etiam quid agerent quove ruerent : 


diari, coorituros infeste in accusationem tomi hu- c; non euim tam pertinaci recusatione parendi solam 


jus, simul sura ipsis benignior afflaverit; a quo- 
yum severissima damnatione quis satis potens nos 
protegeret, si nos chirographo reos tenerent, et 
pominum uliro suffragio nostrorum munitum ' 8 
nobis exosuui istum sibi tomum cernerent? Talia 
ecclesiasticis causantibus, non deerant quidem sibi 
partiarii patriarcha, quin multis ostendere conaren- 
tur latam inter heec ad qua subscribenda invitarcn- 
(ur, et illa ob quz tacite transmissa multati graviter 
essent, discrepautiam intercedere ; moxque acriter 
a se decretorum subscriptionem flagitsarent. Verum 
illis coepta sese pertinacia involventihus, et omues 
eludentibus conatus ipsos quomodocunque inllc- 
ριειο ad sibi optata contendentium, hi desperantes 
iratique ad extremum gravibus eos ex suspicione 
eriminationihus detulerunt, et quæa a conscientia 
cogitationeque ipsorum procul semper abfuerant 
appingentés, cominuni eos consessu abegerunt et 
hostium habendos loco judicarunt. llli vero con- 
victum colloquiumque hominum talia loquentium 
el poscentium quavis tristiora solitudine ducentes, 
quin el in solitudine inventuros se asylum securuin 
ab istorum' importunissimis insultibus sperantes, 
eircumibant errabundi deserta loca, privati digni- 
tate, spoliati proventu omni, tamen illam iguominio- 
sam nuditatem et neglectum hoc obscurumque vitz 
genus splenderiquantovisex honorum cum istis con- 
sorio 318 prebabentes. Post aliquam in his 
grumpuis moram emollitos experieupa malorum 


eos inobedientiz culpam incurrere, sed indicium 
prebere idoneum criminis multo gravioris. Hinc 
scilicct apparere persistere adliuc illos in iis quae 
statuta dudum nuper rescissa fuerant, et. cum se 
recedere ab iis redireque ad professionem anti- 
quam s:gnifcassent, falso id simulasse, voce dun- 
taxat pravis decretis renuntiantes, quibus nunc 
adhuc cum msxüne toto animo hzrerent. Quz res 
quante invidiz quantique esset periculi, zestimare 
ipsos maturo judicio par esse. Ne hac quidem illis 
inflectendis valuere. Audita quippe comminatione 
ista ultima, declararunt malle se su*jacere inno- 
1ios suspicioni fundamento carenti, quam apertum 
horrorem manifesti delicti ultro consciscere iis 
subscribendo qua ignorarent. Erat euim inter alia 
in tomo qui subscribendus ipsis obtrudebatur 
quedam expositio sententiz prius mémorate divi 
Damasceni, sic se habens : « Si veró. a summo 
theologo Damasceno reperiatur dictus Pater sancti 
Spiritus προδολεύς productor per Verbum, haud 
plane ista locutio significare vult sancti Spiritus 
processionem in exstantiau, sed in zternam exsplen - 
descentiam: » Hoc autem quid sibi vellet, nequa- 
quam se capere aiebant, quserebantque monstrari 
sibi discrimen processionis et eterna exsplendescen- 
liz, uL sic earum vocum alteram abjicerent, alteram 
amplecterentur, Nune enim plane apparere ipsis 
ista vocabula mutuo zquipollentia, nec plus mi- 
pusve significare quidquam processionem iu cxstau- 
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μαθεῖν τῆς s εἰς τὸ εἶναι προὀξου καὶ ἁϊδίου ἐχφάν- Α εἰς αἴτιον ἐχλαμθανομένου, Totb δὲ el; δύτην ναὶ 


σεως, ἵνα τὴν μὲν τῶν λέξεων ἀπυθάλλωνται, τὴν δ᾽ 
ἐντειρνίσωνται * εἶναι Υὰρ aoro, δοχούσας τὰς λέ- 
ξεις ταυτοδυνάµους, τὴν τε εἰς τὸ εἶναι πρόοδον xal 
«τὴν εἰς ἀῑδιον ἔχφανσιν. Καὶ οἱ μὲν ταῦτα λέγοντες 
εἰς τέλος ἀνθίσταντο . ἔνιοι δ᾽ ἀσφάλειαν παρ ἐχεί- 
νων ζητήσαντες ἔγγραφον, Ἡ μὴν ἀσφαλῶς ἔχειν τῆς 
θεολογίας τὴν λέξιν, xol αὐτοὺς ἐχείνους, εἰ μὴ παρ᾽ 
ἀνθρώποις, ἀλλά γε παρὰ 8sip κρἰνοντι τὸν λόγον 
ὑπέχειν, οὗ πατριάρχην µόνον, ἀλλὰ καὶ ἀρχιερεῖς 
τοὺς εἰς διδασχάλων τεταγµένους ἀξίαν, ταῦτα ζη- 
τήσαντες xal λαδόντες ὑπέγραφον. 
β’. "Ort εἰς χεῖρας «αδὼν τὸν τόμον ὁ Béxxoc 
Άατῃτιατο καὶ ἀν ταίρειν ἤρξατο. . 
|P. 76) Ὀλίγον τὸ μεταδὺ, xat εἰς χεῖρας Υεγονὼς 


ὁ τόμος τῷ Βέχκῳ παρέχνιζεν ἀντιξύειν τὸν £2ovza. B 


Καὶ δῇ xàv πολλοῖς μὲν ἄλλοις τοῦ τόμου ἐπελαμδά- 
νετο, ταύτην δὲ μάλιστα τὴν ἐξήγητιν. μὴ καλῶς 
ἔχουσαν τῆς ἑννοίας ἐπειρᾶτο δειχνύειν, ὡς ἡ μὴ 
ὁμωνυμικομένου δῇθεν τοῦ προδολέως καὶ ποτὲ μὲν 


tiam quam processionem in aternam  exsplende- 
scenliam. Ulümum boc fuit responsum plerorum- 
. que ex his, fixum indicans propositum, in quo αἱ 
finem usque perstitere. Quidam aliíiad pacta de- 
scenderunt : declarato enim se quod poscebantur 
facturos, dummodo sibi 114, prius patriarcha et 
episcopi scriptam cautionem darent, qua in suum 
ipsorum cap'it omne periculum ambigua dictiunis 
averterent, ita ut si quid ea san: de Deo doctrinae 
re vera contrarium sonaret, fraudi id nou foret si- 
bi, qui. aliena tracti auctoritate istam locutionem 
approbassent, aed ejus rei tota culpa, si minus apud 
bomines, certe apud Deum judicem, . inputaretur 
aunctériuus οἱ suasoribus istius approbationis, quippe 
doctioribus Eeclogidé atque in magistrorum commu- - 
nium dignitate constitutis. His data in manum cst 
«uam petebant syngrapha ; qua accepta subscripse- 
τυρί. 
2. Ui sumpto Veccus. in manus tomo invenerit. in 
eo qua accusaret ; εἰ ut coperit. insurgere. 
Breve in medio spatium, et perlatus toinus in 
manus Vecci pupugit irritabilem, ac facile perpu- 
lit ad reciprocandam cum lacesseute contentionis 


χορηγόν τε xai ἁπλῶς παροχέα, d εἰ μέλλοι Απλοῦν. 
τὺ πρεδολεὺς συντηρεῖΐσθαι , μιᾶς ἑννοίας δηλωτικὰς 
εἶναι ἀνάγκῃ καὶ ἀμφοτέρας τὰς λέξεις. τὴν ct εἲς 
τὸ εἶναι πρόοδον xaX τὴν εἰς ἀῑδιον ἔχφασιν, xaVob- 
tto; εἰς ταυτὸν συντρέχειν ἐχείνῳ τὸν ὡς δῆθεν δια- 
φερόμενον. Τοῦτο γράφας xax πέμψας τισὶ τῶν ab- 


. τοῦ παρεῖχα τὴν περὶ τούτων χρίσιν τοῖς ὀρθῶς ἑἕξι- 


τάζειν ἐθέλουσιν. |P. 77] Οὐ μὴν δὲ ἀλλ᾽ οὐδ' ἐχείνοδς 
ἐλελήθει πάντως τοιαῦτα γράφων ἐχεῖνος, ὀργὴθ δὲ 


παῦτα xal µόνην τέω; xai τοῦ ἀντιλυπεῖν ὄρεξιν ᾿ 
Φοντο εἶναι xal ἠφροντίστουν xal χατηµέλουν γρά- 


Φοντος. Πολὺ 6' ὑφεῖρπε τοῦτο ἀνὰ thv Κωνσταντί- 
νου, περὶ μὲν τοῦ xa0' αὗτον ὁποστελλομένου τῶν 
ἀκουόντων ἑκάστου, ὡς μὴ δοχοῖεν ἀφ᾽ ἑαυτῶν µέμφε- 
αθαι, δεῖν δὲ xal ὡς ἑνῆν προσέχειν λεγόντων, μὴ 
πως ὁ λόγος ἔχοι τὸ πιθανὸν xal μέσον δυοῖν ἐέριζόν- 
τοι» αὐτοὶ χινδονεύοιεν. Ἔφερε δὲ πολλοῖς νοῦν d 
τοῦ Βέχχου ἀντίῤῥησις, xai ἑφνλοκρίνουν ἀχριδῶς 
τὴν ἐξήγησιν, xai μᾶλλον ὅτι οὐδ' αὗτοί γε οἱ ὑπογρά- 


qux ille frustra distinguere contendit, Hzc erat 
Vecci argumenialionis summa «scripto prolixiore 
declarats, Quod ille scriplum cum ad quosdam 
sibi adbzercentium misisset, disfersum ab illis est, 
et judiciis expositum lectorum ad liquidum explo- 
rare studentium veritatem recti dogmatis,.quorum 
s6 censuris suam disputationem 115 subjicere 
auctor profitebatur, Ceterum jam tun, cum. bze 
Veccus inchoavit, non latuit adversarios super hoe 
illum argumento commentari quidpiam, Sed cum 
opinarentur irie duntaxat in. eo ipsum obsequi, 
nec aliud ostensurum id agendo nisi rabiosam pru- 
riginem vicisslm pungendi eos a quibas seconfossum 
doleret, carituraum auctoritate rebantur istam ejus 
scriptienem, ideoque negligendam rem totam puta- 
runt, securo inanis strepitus indormiscere contem» 
p!ui statuentes sibi porro unice licere. Hzc patriar- 
cham cum suis, ne interpellare aut impedire a seri- 
bendo Veccuum curarent, tenuit" flducla, qua se 
falsos postea senserunt. Nam Vecci commentarius 
per urbem Constaatinopolim clam serpeas cupide 
lectus a plurimis est, et plerisque aculeam infizil, - 
coutrahentibus animum pro se quoque, qui legebant 


eerram. Àc multa ille quidem et alia in tomo re- D aut legentibus aures dabant, dum arcana sollicitan- 


prehendebat, aed presertim ijucursabat expositio. 
nem in eo traditam sententie Damasceni, vitium 
cjus demonstrare hunc iu modum satagens.. Sive 
enim, aiebat, singulari et unica conteutum notioue 
non est vocabulu:n προδολεύς productor, seu ali- 
«quando quidem in principii aclivi significatu usur- 
patur, aliquando autem niliil aliud sonat nisi dato- 
ΓΟΠΑ, suggestorem et simpliciter prabilorem, sive 
uns estet simplex vocis istius polestas, aque in 
utróvis casu necesse est fateri unum idemque δ0- 
nare auibas illas locutiones, videlicel processiouem 
in exstantiam et processionem in æternam exsplen - 
descentiam. Sicque plane recidere inirritum omnes 
Cyprii conatus. cum in iJ manifesle concurrani 


tur cura, ne perfuactorie trausmittentes rem aces 
rata consideratione dignam temere prsejudiciis 
acquiescerentin iis quæ per se ipsos expendísse 
diligenter par fuerat, cominitterentque ut seipsos 
sero postea culpare cogerentur negligentiae supinze, 
oportere siquidem æqnum arbitrum otiose cogno- 
scere quadicuntur ab utrovis disceptantium, explo- 
rareque ecquam similitudinem forte majorem ejus 
oratio cui minus favetur pra seferat. Alioqui passu- 
ros quod deprehensis in medio duorum certantium 
contingit, ut ipsi ex alieno jurgio proprium ia sese 
periculum attrahant. Hac ergo religione instincti 
lectores dissertationis contra tomum patriarchze a 
Yecco cdiue singula folia expendebant judieiis 
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ψαντες ἐπ) ἀσφάλειαν ὑπέγραφον, ἀλλὰ τῷ map ἐχεί- A κατὰ πληδαφορίαν τὴν οἰχειότητα. Ol δὴ καὶ μέχρι 


νων ἑπερειδόμενοι γράμμαιτι. 
T. Τὰ xarà τὸν ἑσχαμματισμένον, καὶ ὅπως xat- 
qr aco ὁ τόμος. 

Συμθὰν δέ τι χαὶ περὶ τὸν ἑσκα μματισμένον yap- 
τοφύλαχα (6 γὰρ Μοσχάμπαρ καὶ προαπέστη ἅμα 
μὲν ὀρφιχίου, ἃμα bb xal πατρ;άρχου, µιχροφυχήσας 
ἐπί τισι, xal διὰ ταῦθ ἑπόμενον ἑαυτῷ xal τὸν πεντ- 
εκχλησιώτην εἶχεν) ἑπέῤῥωσε xàxsivou την περὶ 
τὸν πατριάρχην δυσµένειαν, xal Υ οὐχ οἷοί «' ὄντες 
αὐτῷ διαµάχεσθαι πρὸς τν τόµον ἀπεῖδον, δόξαν 
ἀσφαλείας δογμάτων, μὶ χενὴν διαφορὰν παρὰ πολ- 
λῶν ἁ πτοίσεσθῦσι προνοούµεγνοι., Καὶ oh παρασπαίρου- 
θαν ἔτι ἑρῶντες τὴν παρὰ τοῦ Βέχχου τῷ τόμφ 
µέμψιν, τοῖς γεγραμμµένοις ἐπιφυέντες χαὶ οὗτοι τὴν 


µά(αιραν ὤξυναν. Ὁρμαῖϊς Υοῦν παρακχροτηθέντες B 


µείζοσι xai τοὺς δοχοῦντας προχ”ταλαμθάνονσαι τῶν 
ἀρχιερέων, ὧν καὶ µείζους καὶ |P 78] πρῶτοι ὁ 
Ἑφέσου *' Ίσαν Ἰωάννης ἔτι ἀπὼν, ὁ Κυζίχου 
Δανιλλ xai ὁ Φ.λαδελφείας Θεόληπτος, 0; 54 xol 
παρὰ τῷ μεγάλῳ λογοθέτῃ πολλὴν xal µεγάλη» εἶχε 


acribus, maxime cum plenque reputarent. haud se 
proprio sensu re clare perspecta. ipsa et ejus evi- 
dentia seeuritatem dante subscripsisse, sed fretos 
auctoritste scribentis scripto acquievisse. 
$. De excartophylace ; εἰ «i accusatus. fuerit tomus. 
Quiddam perro quod coriigit cirea exchartepby- 
latem (n3m Moschampar pauloanteet cesserat officio 
eta patriarcha se removezat, quibusdam offensiuncu- 
lis aversus, consortem quoque simuliatis secum ha- 
bens quinquecclesieusess) auxit utriusque in patriare 
eham odium, Hi cum se haud pares cernerent ipsi 
palam oppugnando patriarcha, ad tomieccusationem 
animum appulere, 3136 ot! ad rem 9ο fsciliorem 


et successus pronioris, quod plausibili pratextu. 


ebtendebatur officii, quo quivis Cliristianus, przser- 
tim ecclesiasticus, tenelur summo, quaiende omni 
raüene securitatis in dogmate, excutiendique et 
explorandi in eo genere accuratissime quidquid 
quovis nomine ambiguum vel minimam  dubitatio- 
nem movet, hoc prajudicio vulgo receptis ^ opinio- 
nis haud immerito sperantes lucrifacturos se suspi- 
cioneu: iracunde ruenlium in ultionem exosi capi. 


μέν τινος xaX αὑτοὶ διερχόµενοι τὰ τοῦ τόμου οὗ 
προσαπεδἐχ.ντο τὴν ἐξήγησιν. Τὸ γοῦν ταυτίσειν 
τήν τε πρόοδον τήν τ' Éxqavotv , xal ἐπὶ τούτοις 
τὸν Υράφαντα χαταμέμφεσθαι ὡς ταυτὰ τῷ Béxxu 


δοξάζοντα, οὐκ ἔχρινον ξυνετὸν οὐδ' ἄλλως εὐσχημοῦ 


xai εἰ; ἀπολογίαν εὐπρόσωπον ' δοχεῖν Υὸρ τοῖς 
πολλοῖς ἐντεῦθὲν ἐπὶ χαχίαις εὐθύνειν τὸν Βέχκον 
xal οὐ δ.ὰ δογµάτῶν παραθασίαν, οἷς ὅτι xal αὐτοὶ 
ἀληθείας ἀνάγχῃ συνελαυνόµενοι τὰ αὐτὰ ἑκεί-ῳ 
θερλογοῦσι, xat ὃ φεύγειν ἔδοξαν βασκανίας χάριν, 
τοῦθ) ὁμολογοῦσιν ἀλτθείας ἕνεχα. Τὸ γοῦν οὕτω 
τὸν τόμον χαταιτιᾶσθαι οὐχ ἔγνωσαν δεῖν, τὸ ὃ ὅτε 
τὸ προδολεὺς ὄνομα, ὃ ἰδιοτρόπως παρὰ τῶν Πατέ. 
ρων ἐπὶ τοῦ αἰτίου τοῦ Πνεύματος παρα)αμθάνετλι 
ὥσπερ xal τὸ γεννήτωρ ἐπὶ τοῦ αἱτίου τοῦ µονο- 
γενοῦς Λόγου, αὐτὸς ὁμωνυμίσας ἐπὶ τῆς ἁπλῶς 


ἐχφάνσεως ἐξελάθετο xal οὐκ ἐπὶ τῆς αἰτίας τοῦ 


Πνεύματος καθαρῶς, fjv καὶ πρόεδον λέγων τὴν λέξ.ν 
ἀπέφασχε, τοῦτ) οὐχ ἡφίουν ἀχαταιτίατον, xal πα- 
ῥαθασίας ἐχεῖνον ἐντεῦθεν δογμάτων ἐγράφοντο. Τὸ 


tiam expendere aggressis ca minime placebit, ncc 
adwiltendom Damasceni expositionem judicabant. 
Haud tamen alioqui consentaneum ac plausibile 
putarunt criminari eo nomiue auetorem tomi, quod 
male negaret idem plane valere processiouein et 
exsplendesceutiam, cum ex ipsa ejus doctrina sa- 
*is clare sequeretur synonyma prorsus esse ambo 
istà vocabula; unde potset efficaciter involvi pa- 
triarcha in damnationem Vecci idem ipsum asse- 
rentis, nec fugere possct quin si aberraret in. hoc 
Veccus a recto dogmate, paris et ipse compertus 
erroris teneretur. Verum ne hac illum parte urge- 
reut ea ratione averiebantur, quod mutiisentiebant 
Veccum culparum contra diseiplinam, non autem 
erroris adversus fidem rectam reum esse, quippe 
qui quod affirinaret, idem necessario dicendum 
esset, cuivis theologo, Trinitatis mysterium, sicut 
oportet, explicanti, prout menifeste apparuisset 
ex eo quod quicunque illum pervicacia potius 
qu&m zelo veritatis 117 eppugnassent, ubi vicis- 
sim redigebantur ad. necessitatem explicandi quid 
de mysterie eodem ipsi sentirent, declinare non 


tis, et persuasuros studio se potius religioso ortho- p poterant quin verbis similibus et eamdem  senten- 


doxs doctrine declarande ad discussionem 
commentarii suspecti accedere. Flagrante igitur 
adhuc invidia quam recens editio passim lect 
eoufutationis Vecci lomo patriarchze  conflaverat, 
et twrepidantibus cum maxime Cyprii sequacibus 
in fawa ejus titubante sustinenda, insurgentes el 
isti gladium acuerunt, vehementique ingruentes 
impetu praoccuparunt traxeruutque in partes præ- 
eipuos quosque antistitum. Quos inter. eminebant 
Epbesinus Joannes, adhuc absens, sed. exspectotus 
Coustautinopoli, Cyzicenüs Daniel et Philadelphien- 
sis Thbeoleptus, qui ei apud magnum logothetam 


sumta et gratia et auctoritate pollebat. His cunctis. 


sat molta tomi Icetione introspectam Cvprii senten- 


tiam exprimentibus uterentur, ita ut unde ipsos 
arguendi prurige relraxisset, eodem veritas compin- 
geret. Aliam igitur inire viam decreverunt. impu- 
gnandi tomi, eulpantes videlicet quod cum vox 
προβολεύς productor proprie usurparetur a Patri- 
bus ad signiflcantum principium activum sancti 
Spiritus, sicut vox genitor ab jisdem adhibetur ad 
designandum principium activum unigeniti Verbi, 
tamen scriptor tomi vocis προδολευς significatu 
retulisset ad. simplicem. exsplendescentiam, non 
autem- ad emanationem Spiritus sancti e vero 
priucipio activo. Quam emaiiationem vocabulo pro- 
cessiouis exprimens, et processionem ab cxspllen- 
descentia distinguens , haud dubie adimerct. voci 
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τὸ δὲ καὶ ἀναφανδὸν λέγειν πρὸς" πάντας αἱ ἐπὶ τῷ 
τόμῳ ὑπογραφαὶ σφῶν οὐχ ἐπέτρεπον. Ἐζήτουν οὖν 
εὐπρετῃ χαταστῆσαι την χἀκηγορίαν, χαὶ δεῖξαι τὸν 
Ἐέχχον Κέστον ἄλλον ἄντέχρυς, ὃς δὴ καὶ μετὰ θάνα- 
oy «bv µέγιστον ᾿Ἠραχκέα κατηχωνίσατο. Ka: ταχὺ 
παρέσχεν αἰτίαν οὐκ οἶδα εἴτε y* fj τύχη εἴτε μὴν 
[P 79] τὸ δαιµόνιον µήνιμα. 


V. Τὰ κατὰ τὸν Μάρκον, καὶ- ὅπως ἀγήφθη τὸ 


tà» ἀρχιερέων σχἀνδαλογν. 

Μοναχὸς γάρ τις Μάρχος τοὔνομα, ix γένους 
ἐξωτέρον ᾿Ῥωμαίων ὧν xai πρὸς λόγον φιλοτιμού- 
µενος, συνήθειαν ἔχων ἐκ τοῦ πάλαι πρὸς πατριάρ- 
qn» φοιτᾷν αὐτῷ xai διδάσχεσθαι, τότε δόξαν ἐχεί- 
wp, οὐχ οἶδα πόθεν, συνιστᾷν αὐτὸν ix λογογραρίας 
τὰ δόγµατα. Ὑράψας ὡς δηθεν τὰ εἰς ἀντίῤῥησιν 
ἑμφανίζει τῷ πατριάρχῃ. 'O 5' ἀνὰ χεῖρας λαδών 
τε xaX διελθὼν xa! τισιν ἐπισιῆσας, χαὶ ὡς εἴωθε 
πάλαι ποιεῖν, διδασχάλου «ρόπον. χερσὶν οἰχείαις 
«ly ἅττα διορθωτάµενες ἀποδίδωώσιν. Ἐντεῦθεν ὁ 
᾿Μάρκος λαδὼν τὰ πιστὰ ὣς τις εἶναι δόξας xal ὑπὲρ 


προδολεὺ; productor notionem ipsi tribu*am a Pa 


wibus, emanalionis ut e principio activo. Quod. 
nihil minus esse contendebant quam defectionem a 


βίο catholicze doctring; et ob hoc dicam apostasise 
tomi auctori jure impingi censebant. Hac eorom 
sBb dente tunc. mussitantium arcana murmeratio 
aliquandiu clam serpens timidis duntaxat grassata 
susurris esL: nam accusationem mendosi scripti 


suscipere publicam prohibebat verecundia magno-. 


rum nominum tomo in testimonium approbaliunis 
su*scriptorum. Exquirebant érgo secum modum 
et opportunitatem indagatum ibant tuto plausibili- 
terque defungendi delatione tot muniti auctoritati- 
bus tomi, demonsuaudique Veccum, similem illius 
e fabulis Nessi, quem ferunt a morte sua magnum 
Merculem vicisse, ipsa sui damnatione causam 
exitii suo judici ac censori attulisse. Nec diu ab- 
fuit quin occasionem ipsis id agendi commodissi- 
mam seu casus seu divina suggereret ultio. 

&. De Marco, et sut antístium exaraerit scandalum. 
Monachus enim quidam, Marcus nomine, haud 
genere Romanus, homo doctrinarum studiis dedi- 
tus, cousuetudinem ex longo babens ad patriar- 
cham ventitandi danda ipsi docenti opera, circa 
boc tempus, nescio quo sut 118 cujus insunctu, 
applicuit animum ad commentarium de theologicis 
tene agitatis controversiis scribendum, confutan- 


dorum scilicet eorum gratia qua a sui magistri. 


adversariis jactabantur. Id opus ubi elucubravit, 
patriarche obtulit, qui percurrens, ut czieras so- 
lebat discipuli scriptiunculas, quædam in hac quo- 
que minus sibi probata manu propria correszit, et 
sic emendatain reddidit. Marcus quidquid inta- 
ctum in sic recensito suo commentario reperit, pro 
ysquequaque probato habens, et sibi non parum 
gratulans quod tam multa inoffense commentari 
. potuisset, opus suum ad certam glorie spem fc- 


| GEORGII PACHYMERA - 
μεν obv ὑπ ὁδόντα παρὰ τούτων xd ἔτι ἐφεῖρπε, A δογμάτων Ὑράψας, τὸ γραφὲν "Ww τόῖς πολλαῖς 
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θαῤῥούντως, ἀροστιθεὶς ὡς xal πατριἀρχῃ᾿ ἑᾳτάνί- 
σειε τοῦτο καὶ ἐχεῖνός τινα δισρθώσεῖον, ἐγκαθιστῶν 


᾿ἐντεῦθεν τὰ τῆς ἐχδόδεως. Ταῦτα λαθοῦσί τισε, καν 


μαθοῦσιν ἐχεῖθεν ὡς xat αὐ ἰὸς ὀμώνυμίζει eh λέξιν 
τὴν προδθολεὺς, ἄφνχτον ἔχειν τὸν πάτριάρχήν ἐπὶ 
τῇ κατηγορίᾳ iBóxei* εἶναι γὰρ κχἀκεῖνον. ταῦτα 
Φῥονοῦνία, οἷς óvt λαδὼν «ἐς. χεῖραί tk γράμματα 
xai διεξελθὼν ἄλλα μὲν διωρθώχει καὶ οἰκείοις γῥάμΣ 
pact διετήµηνε τήν διόρθωσιν, αὐτὴν δὲ τὴν λέξιν 
ἁκαταιτίανον εἴασενι ὥστε τὸν (v τῷ τόµφ γρίφονν 
ὡς ἂν τις εἴπῃ. xal tb. τῆς γνώμης γλαφυρόν ts 
καὶ Όπουλον ἐν τῷ τοῦ Μάρχου πἀραγυμνῶσαι xJi 
δεῖξαι γράμµατι. Ταχὺ γοῦν tb τοῦ Μάρχου γράμβα 
λαδὼν 6 θεόληπτος, ἐπιστὰς τῷ µεγάλῳ λογοθέτῃ, 


D ἀνδρὶ λογίῳ χαὶ περὶ τὴν τῶν δογμάτων ἐχχαιομένφι. 
| ὥστε πολλοὺς πιστεύειν, ἀσφάλειαν, ἐχφανίζει, xal 


μεθ᾽ ὅσης εἴπῃς τῆς ἐπιστάσεως διεξἠρχστο, xal v& 
προοικονομησάµενος εὺ χαχόδοξον ἐκ πολλῶν, εἰ ΄ 
οὕτως ἔχοι xal at Ευγδοκοίη, διεπυνθάνετο. Καὶ 
τὸν ὁμολοχεῖν παραυτίχα, καὶ χαταῤῥιπτεϊν ve. xal 


stnata editione vulgavit; eique commendands 
prefatiunculam addidit docentem visam a patri» 
areha et ubi opus fuit emendatum id scriptum 
fuisse. priusquam ederetur. Eunte per manus novo. 


libro, movit quosdam quod in eo annotarunt tradi 


etiam clarius quam in teme patriarchae damnabi- 
lem illam restrictionem notionis in voce αροδολεύς 
qua principii aetivi significatus contra manifestam 
Patrum auctoritatem ab ea excluditur; quo agb» 
madverso praeclaram se pactos sunt gavisi oppor- 
tunitatem oppugnandi minore invidia in. discipulo 
magistri, cui negare jam litegrum non essel 96 
plane ita sentire, utique cum alia quzdam corrl- 
gens in scripto discipuli illud, ut sua congruens 
sententíe , ulla confgere animadversionis nbta 
omisisset. Quare quod perplexum et subterfaéils — 
astute paratis ambiguum, . gripbi, ut quis dixerit, 
ritu patriarcha senigmatice in toro occultassst, 
profecto jam teneri deprehensum palam, simpliel-« 
ter illud diserteque declarante fusa liberaque pee 
ullis a'legabiliu:n excusationum offuciis iusidioge 
munita scriptione auditoris ejos Marci, quam ap- 


D probans patriarcha paucis iminutatis, quid de αρ- 


tione verbi προθολεύς vere sentist clare monsirae 
verit. Cupide igitur arrepto Tbeolepius Marci mo- 
nachi commentario magnum: adit logothietam, ντ]. 
rum et catera eruditym, et ia disquisitionfbus 
theologicorum dogmatum 119 ingenti securz ve- 
ritatis indagandz zelo cum) versari solitum, tum 
hoc ipsum ostentare multitudini gaudentem. Huic 
ostendens commentarium Marci mendosum locum 
indigitat, accuratoque sermone vitium ejus ac 
perniciem orthodoxe veritati nefarie oppositam de- 
monsizat, Twy e logotheta perconistur ecquid 
ipse cum Marco sentiat, doctrinzeque tam corruptae: 
acquiescat. Negavit enimvero ille statim, volue 
menque abjiciens clate professus est se *d totom 
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παν. Ταῦτ ἐχείνου διευλαθουµένου περὶ τὰ γρἀμ- 
pata ὡς τὺ μέγιότον ἔχοντα σφάλμα περὶ τὰ δόγματα, 
τὸν Φιλαδελφείας αὐτίχα τὸν τόµον ἐξενεγχεῖν, xal, 
€ Τί γε ἄλλο,» φάναι, € δοχεῖ σοι πρὸς ταῦτα τὸ 
παρὰ τοῦ πατριάρχου λεγόμενον » [P 80] Ἐπέστησε 
κἀχεῖνος εὐθὺς τῇ λέξει, xal τὰ αὐτὰ ὠμολόγει, xol 
ἀγνοίας τὸν πατριάρχην µεγίστης ἐγράφετο. Καὶ 
τὸ πρᾶγμα ὅδΏλον τοῖς πολλοῖς γεγονὸς µέχρι xal 
αὐτῶν τῶν βασιλικῶν ἁχοῶν ἄνεισιν. Ὁ δὲ χα) αὐτὸς 
ἐπιστήσας τοῖς λεγοµένοις, χα) πολλοὺς καὶ μεγάλους 
βλέπων τοὺς χαταιτιωµένους, δεῖν ἔγνω διορθοῦν τὺν 
λόγον πρὸς ὅ τι xal δόξοι τὸ εὐσεθέστατον μηδὶ 
γὰρ εἶναι καλὺν αὐτοὺς ἄλλοις ἐγχαλοῦντας mapa- 
θασίας περὶ «à δόγµατα ἱνέχεσθαί γε xal τούτους 

xai χαχῷ xb xaxbv ἰᾶσθαι δοχεῖν. Ταῦτα τοῖς περὶ 
Ὅ φὸν πατριάρχην οὐκ ἣν ἀγοοεῖν, ἀλλὰ χἀχεῖνος ἀχούει 
*b ὁνρᾶμα, xal oüx ἀνεχτῶς ὑδριοπαθῶν elysv, εἰ 
εοιοῦτος ὧν Ev λογίοις καὶ τοιοῦτος δοχκῶν Lv δογµά- 
των ἐπιστὴμῃ παραδασίας xaX αὐτὸς ἐγχαλοῖτο, xal 
τῆς μεγίστης, ὡς ἔπειθον. "Όθεν καὶ ἀξιούμενος 


reprobare ut malum et temerarium. Qua in expres- 
sione indignationis suz adversus audacem novita- 
tem, exardescenti suo more ferventius logothel: , 
opportune arrepto Pbiladelpbiensis tempore, to- 
mum a patriarcha editum obtulit , eoque illa verba 
legit quz similem damnate jam in Marci libro pra- 
vitati sententiam , si recte intelligerentur, contine- 
bant; quod sic reipsa se habere efficaci oratione 
declaravit. Hie logotheta, velut. apertis sibi ocu- 
lis, prius non animadversam intuens labein, aspectu 
resiliit, verbique insidiis opertum malum cum 
primum agnosceret detestari se professus, maximae 
patriarcham | inscitie damnavit ; nec abfuit quin 
propagata ea res in notitiam multorum brevi ad 
aurea imperatoris perveuiret, qui et ipse in sen- 
sum arcane pravum verborum tomi ambiguorum 
facile tot jam agnosceutium admon:tu penetrans, 
multosque ac magnos viros cernens in culpando 
tomi loco, clarius a Marco expressam obscurius 
sstrvente sententiam, unanimi assensu convenire, 
decrevit eum oportere congrua emendatione in 
sensui orthodoxz doctrine quam accommodatissi- 
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σφάλμα ὁμολογεῖν ἓν τοῖς αὐτοῦ γράμμασιν, οὐκ 
ἐπείθετο, ἀλλὰ xai προσωργίζετο ὑπερτφανῶν. Τὸ 
ὃ) ἐντεῦθεν προσιόντες βασιλεῖ πεισμονῆς ἑνεχάλουν 
xal Υ) αἱρέσεως, xat ἀπεσχίζοντο χατ’ ὀλίγον ἑχείνου 
ὡς μὴ ἀγνοίᾳ δῆθεν xaX ξυναρπαγῇ περιπεσόντος, 


ἀλλά xai γνώμῃ. 
ε’. Τὰ κατὰ τοὺς πατριάρχας. τόν τε Adtav- 


δρείας καὶ τὸν Αντιοχείας. 
ς’. ᾽Αγαχώρησις éx τοῦ πατριαρχείου τοῦ πα- 
tpidpxov l'enmoplov. 

Τὰ γὰρ πρὸ τοῦ Ἠπειγον τούτους τοιούτους εἶναί 
τε xoi φαίνεσθαι. Τὰ à' σαν πρῶτον μὲν τὸ τοῦ 
Αλεξανδρείας ᾿Αθανασίου, ὃν πολλοῖς ὑπῆγον τοῖς 
χαλεποῖς πρότερον, |P. 81] µέχρι καὶ αὐτῆς ἑδδρίας 


DB περιστάντες την δριμύτητα τῶν xzxóv, ἐφ᾽ ᾧ τὸν 


τόμον χαθυπογράφειε, xAv ἐκεῖνο μετὰ πολλὰς 
ἐπηρείας τὸν μὲν τόµον, ὡς μὴ δοχιµάζειν ἔχων ὡς 
ἀλλοεθνῆς χαὶ τῶν ἡμετέρων δοχῶν ἀξύνετος ὁ τοσοῦ» 
τος τὴν γνῶσιν , παρεθεώρει, ἄλλην δὲ τινα ὁμολο- 
ίαν ἐξ ἑαυτοῦ ἔγραφε xal ὑπέγραφεν, αὑτὴν 68 


in tomo ejus vitiose scriptum erat, prafracte ne- 
gavit agnoscere, se quidquam in suo tomo quod 
emendari opus esset, de petitione insuper illa ipsa, 
uti de irrogata sibi contumelia, conquerens, iraque 
ex fastu non medica szviens. Sic repulsi qni pa- 
triarcham adierant , imperatori renuntiarunt non 
modo pravae contra fidei dogma persuasionis, sed 
addita buic pervicacia etiam hazreseos compertum 
eum teneri. Deincepsque sensim plurimi ab ejus 
cominunione se sbscindebant, ut hominis non 
ignorantia scilicet lapsi, aut in raptu mentis alio 
attentae eæco per lubricum impulsu in ruinam præ- 
cipitati, sed certa scientia fixaque animi pertinacia 
errorem amplezantis suum. 
5,6. De patriarchis: Alexandrino et Antiocheno, 
Secessio patriarche Gregorii e patriarchio, 
Hac patriarche contumacia ut cunctis videretue 
intolerabilior, :aciebant qu:e paulo prius in summa 
dignitatis auctoritatisque personas severissime in 
hoc genere agi omnes viderant. ln recenti quippe 
memoria versabatur quam nulia fuissel babita 
ratio virtutis, docirinæ gradusque conspicui, quibus 


mum reformari : non enim esse consentancum, qui p Constantinopoli peregrinaus eminebat Athanasius 


alios defectionis a vera fide accusarent, ejus ipsius 
teneri convictos criminis; atque adeo isti malo 
curando id adhibere pro remedio, quod ipsum esse 
malum deprehenderetur. Talia dum primo mussi- 
tarentur, deinde sensim . increbescerent, haud diu 
potuere occultari patriarche. Audit cito rem to- 
tam, et quid pararetur intelligens, in contumeliz 
non tolerabilis parte numeravit se tanta ex tam 
multo theologice 190 doctrine existimatione 
subnixum accusari aberrationis a dogmate ortho- 
doxo, ejusque, ut sui quidem adversarii persua- 
dere conarentur, longe gravissimz ac turpissima. 
Quare ad bunc iali indignatione .preoccupatum 
eum venissent qui rogarent ut ipse corrigeret quod 


Alexandrinus patriarcha, cum illum ecclesiastici 
volente imperatore vehementissime urserunt ad 
subscriptionem tomi, gravissinis inflictis recusanti 
pois, usque ad ipsam ejectionem in exsilium. 
Quibus ille minis malisque non pertractus quidem 
prorsus est eo quo impellebatur * tamen acerba 
plurima perpessus, tandem aliquo modo satisfa- 
cere curavit, allegata excusatione plausibili, haud 
suum esse, hominis longe a sua Ecclesia vitam pe- 
regre privatam actitantis, scriptum praesidis ejus 
urbis in qua ipse hospes degerct, judicio suo sub- 
Jicere, quod facturus videretur, si suum illi a se 
lecto subscribere nomen attentaret in. signum sen- 
tenti de ipso ευ, presertim cum probare libruin 
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τὴν τῶν ἁγίων καὶ καθημαξευμένην, μηδὲ» τὸ ἀσα- A ξμδουλεύοι). (c") Ατειτὼν ἔχσῖνος xal ànwapxt- 


φὲς xoi ὑπονοούμενον ἔχουσαν. Δεύτερον τὸ χατὰ 
τὸν ᾿Αντιοχείας ᾿Αραένιο, πῶς µόνον ἀχουσθὲν 
ος. σταθεὶς ἐπ Ἐχχλησίας τῷ ῥηχὶ ᾽Αρμενίας τὰ 
ἔσχατα χατεγνώσθη xoV τῶν δικτύχων ἐξεδάλλετ». 
Καὶ βασιλέως ὅτι τε τὸν πατέρα δόξαντα περὶ τῆε 
Ἐκχλησίαν ἁμαρτεῖν ἄταφον ἀφῆηκχε xat ἀμνημόνεν- 
τον xal ὅτι τὴν προτέραν σύζυγον τὰ ὅμοια περὶ 
«hv εὔφημον μνεία» ἔδρα, καὶ τρίτον τὴν µητέρα, 
ὅτι 8l μὴ xat αὐτὴ τὸν τῖς πίστεως δέδωχε λίδελλον, 
οὐχ ἂν elc χοινωνίαν ἐδέξατο. Πολλ{, τ.ς ἣν fj xazà 
τοῦ πατριάρχου µέμψις, ὅτι δόξας σφαλῖναι μη 
διορθῴτο, ἀλλ᾽ ἰσχυρογνωμονοίη χαὶ μῶμον πρῃδ. 
τοἶθεσθαι θέλοι τῇῃ Ἐκκλησίᾳ, ἁπάντων μῶμον τὸν 
χείριστον. Ὑπέρρῥει γοῦν διὰ ταῦτα ᾗ πρὸς ἐχεῖνον 


σας τοῖς ὅλοις, Lv qud τῶν χυριωνύµων Δαερῶν, 
ὁμιλίαν λαλέσας τρὸς τὸν λαὸν ὡς πολλοὶ ἐπισυνέττη- 
€av xat' αὐτοῦ χαὶ ὡς μὴ οἷός τ’ εἴη ἀντέχειν εἷς 
πρὸς πολλοὺς, xai ταῦτα xal τῶν ᾽Αρσενιατῶν εἰ- 
ῥηνεύειν ὑπισχνουμένων εἰ χαὶ αὐτὸς ἐξέλθοι, xoi 
τέλος ὡς χατὰ δοχιµασίαν ἐξέρχεται, ἐπειπὼν ὡς e] 
pt Y' εἰρηνεύσοιεν τῇ αὐτοῦ ἀποστασίᾳ ἐπιστησό- 
Ἄξνος αὖθις ναὶ ὡς ho ἑχείνους χαταδραμούμµενος, 
ἔξεισι χαὶ τῇ τῶν ᾿Οξηγῶν μονῇ φέρων ἑαυτὸν δ'- 
ἕωσιν, ^5. μὴν δὲ ὥστε xal ἁπραχτεῖ, τελέως, ἁλλὰ 
χαὶ συνεισθαλλόντων τῶν περὶ ἐχεῖνον ἀρχιερέων 
καὶ χληριχῶν συνόδους τε Υίνεσθαι χαὶ Χχρίσεις 
ἀπυχαθίστασθαι xal τὰ χατὰ τὴν Ἐκκλησίαν 
καὶ αὖθις οἰχονομεῖσθα., μνυημµονευοµένου xal ἔτι. 


τοῦ βασιλέως διάθεσις, χαὶ οἱ xav' ἐχείνου ἴσχυον B. "AAA οὐδὲ xal τὸ kv ἑχείνῳ σχάνδαλον χατεστέλ- 


αλέον ἔτι, μέχρις ἂν xal τοῦ δηλωθέντος Αθανασίου 
παραγγείλαντος xai συμθονλεύοντος ór0cv τὴν ὑπ. 
χώρτσιν (ἐκοινοῦτο yàp χαὶ τούτῳ τὴν γνώμµην ὁ 
βασιλεὺς, χαὶ αὐτὸς Σγευδόχει πρὸς ταῦτα, ὡς xat 
ὑποστῆναι zhv πρὺς ἐχεῖνον ἄφιξιν ἐφ' ᾧ [P 82] 


inexploratum nemo sanus deberet, explorare autem 
Saut quantum par erat expendere tam milia in 
tomo scripta otii ac facultatis non esset suæ, quo- 
niam alibi educatus usus ac sensus proprios 
Constantinopolitanz Ecclesi: miuus perspectos 
baberet 3 91 quam ad istud examen foret necesse. 
Quod unum recte posset, daturum se scriptam pro- 
fessionem su:e fidei, quam et exhibuit, ediditque 
subscriptam a se, sanctorum dictis congruentem ac 
trita gradientem via nihilque obscurum aot suspi- 
cioni obnoxium babentem. Adjungebatur eo, quod 
parí acerbitate consultum adversus Arsenium An- 
tiochie patriarcham nuper fuerat. Qui auditus 
solum consensisse in negotio Ecclesie cum rege 
Armeniae, ultin:e statim damnationi sulhjectus et 
erasus e diptychis fuisset. Tertium denique cele- 
hrabater ecclesiasticge coustantis in tali causa 
domesticz pietatis victricis luculentum exemplam, 
siquidem Andronicus ipse Augustus parentein pro- 
prium errasse in Ecclesie causa judicatum inse- 
pultum et officio memoriz mortuis rcddi solitze 
multatum dimiserat. Quin et priorem suam con- 
jugem pari funeris et mentionis in sacris, simili ex 
causa, honore privaverat ; denique matrem ipsam 
suam nonnisi dato ab ipsa libello fidei in commu- 
nionem admiserat. Talia reputantibus et passim 
jactantibus mulia cunctis oboriebatur contra pa- 
triarcliam indignatio, in acres ipsius repreben- 
-8iones erumpens, quod is palam errasse deprehen- 
sus eimendari recusaret, ac sua pertinacia labem 
iuureret Ecclesie, labemque omnium pessimam. 
lefrigescebat his de causis ardeus prius impera- 
toris in eum affectus, et adversariorum ejus magis 
quotidie magisque potentia crescebat, eo quidem 
usque ut odo inemuratus Athanasius ipsum adiens 
auctor ipsi (eret patriarchalis diznitatig ultro 
abdicandae. Id porro Alexandrinus uon per se ausus 


λετο, ἀλλὰ xal μᾶλλον ἑλθόντος χαὶ τοῦ Ἐφίσον 
Ἰωβννου, ὃν χαὶ µαχρόθεν ol xax! ἐχείνου προκατε- 
λάμβανον, μεῖκον Πρέ-ο, χαὶ 6 κρατῶν Ev διχονοίαις 
Tv εἰ μνημονευοµένου ἐχείνου αὐτὸ; ἁγιάζοιτο ταῖς 
θυσίαις. Ark τοῦτο xal πολλῶν μεταξὺ συμβάντων 


imperatoris suasu suscepit : nam Andronicus suum 
illi ejus rci desiderium communicaverat. Cui ille 
in re tali obsequendum ratus, sustiuuerat conve- 
nire patriarcliam, et quod haud gratum sciret 
fore, sponte consilium obtrudere. Aversatus ille 
quidem est invisam propositionem, nec se obseeu- 
turum recepit. 192 Caeterum (íractus animo et 
diffidens rebus suis, quadam die Dominica, homilia 
ad populum perorata, qua questus est multos 
insurrexisse adversum se, nec resistendo parem 
esse, utique unum comparatum plurimis; velle 
igitur cedere, ac cum Arsenianos jactare audirct 
pacem ipsos amplexuros si amoveretur e medio 
Gregorius, eupere probare an vera dicerent, ideo» 
que secedere tantisper, animo duntaxat explorandi 
quid sint aeturi, jam nunc plane denuntians, nisi 
illi promissis steterint et Ecclesiam turbare desierint, 
rediturum sese, et quidem iratum et ultorem, 
fere instar ad eos incursandos erumpentis, Tantum 
effatus exiit, et se Hedegorum monasterio abiens 
condídit, non tamen ut functionibus prorsus inde 
cunctis abstineret patriarchalis potestatis : qnin et 


p convenientibus ad eum partis ejus antistitibus ac 


clericis synodi ab iis celebrabantur et judicia exere 
cebantur, adeo ut paulatim totam Cyprius Eccle- 
siz administrationem, ut ante, resumeret, quippe 
qui nec possessionem amisisse videretur, memorari 
adbuc fnier sacra solitus, Caterum offensio erga 
illum publica per hanc secessionem uulla ex parte 
imintebatur : quin aucta? potius brevi turbze sunt, 
adventu in urbem Joannis Ephesipi, quem absentem 
jem fuisse preoccupatum tractumque in paries 
adversautium Gregorio diximus. Inter hse scru- 
pulus quidam angébat imperatorem, dubitantem an 
sacra que adjuncta Gregorii patriarcha publica 
commetinoratione celebrarentur, sibi ad sancti- 
ficationem prodessent. Propter hoc, et alia insuper 
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χώραν ey6vtec οἱ κατ ἐχείνου τὸ τούτου ὄνομα kv A προσαφαιροῖντο cb. ἐπὶ τῇ ὀρθολοξίᾳ σέµνωµα. καὶ 


παῖς συνάξεσι χατεσίγαζον, xal παραίτησιν ἔδη- 
κοῦντο ἐφ᾽ ᾧπερ xal τὸν ἄξιον προχειρίσαιντο. Ἁλλ' 
*v τοσούτφ xai ὁ εἰς πατριάρχην ᾿Αντιοχείας ἐπ᾽ 
. Ανανολῆς ταχθεὶς ἀπὸ Τύρου Κύριλλος μετ Αρσέ- 
Ψιον, ἀν]ρ εὐλαθὴς xai ἠσυχίας φίλος xai πλήρης 
Εκκλησιαστικῆς καταστάσεως, τῇ Κωνσταντίνου 
ἀπιφοιτᾷ, ὃν ἔδει πάντως ἑλθόντα τὸ xüpoz ἑντεῦθὰν 
Φαθεῖν kx µεταθέσεως ἀναθιθαζόμενον, x&v τότε vil) 
δεχθεὶς ὕστερον μετὰ χρόνους ὀχεὼ μόλις, καὶ ὑπο» 
σχέσεις δοὺς fj μὴν μὴ χὰςά τι ᾽Αρμενίοις συνἑρ- 
Ίχεσθαι Ev ^f] ἑχείνων διάγοντα, ἔπεὶ τὰ χατὰ δυρίαν 
ἡφάνιστο, προσεδέχθη, χἀνταῦθα τὸ βιοῦν ἀπήντλη- 
δεν. Ὡς γοῦν ἐπιδημήσας οὗτος «fj, Κωνσταντίνου 
τῷ τότε ὑπὲρ ἄλλους ἐν τοῖς τῶν ᾿Οδηγῶν κἀτοιχεῖν 


προὐτιμᾶτο, ἁπάρας ἐκεῖθεν ὁ πατριάρχης Γρηγόριος B 
τῷ τοῦ ἁγίου IiwOloo τοῦ iy vwip Λάτρῳ µετοίῳφ 


μετοιχισθςὶς δίδοσαι. 


€. Τὰ κατὰ τὸν Γρηγάριον, ὅπως ἁπῃτεῖτο xop- 
αἰτησιν. 


Καὶ ἦν bxet. διαφιλονεικῶν [P 65] πρὸς ἀρχιερεῖς 


Καὶ βασιλέα ἐπικαλούμενος, εἰ λἀθόντες αὐτὸν σο- 
φόν τε xal ἔντιμον νοµιζόµενον, προσέτι δὲ xal 
δρθοδοξοῦντα, οὐχ ὅπως ἀτιμοῖεν ἐπεῖνον, ἀλλὰ καὶ 


multa sub id tempus eccarrentià invidi in Grego- 
víam inflammande apta, captato ejus inimici tem- 
pore nomen ejus in synaxibns presserunt, et ab 
ipso abdiestionem petierunt, ut ad digni electienem 
in ejus locum rite inde procederent. Που rerum 


wrticulo Cyrillus ex Tyri episcopátu in. patriar- . 


ebatum 108 orientalem Antiochi post At seniom 
translatus, vir refigiosus, quietis amicus, . plenus 
ecclesiastica gravitate, Constantinopolim adveimt, 
quod illam ut faceret cogebat necessitas ratas red- 
dendae promotionis suse, haud aliter firmam aucio- 
riiauem habiturz propter transitum ex uno throno 
in alium, cujus iade gratiam impetrari oporteret; 
Quanquam tunc non impetravit ille quidem. Verum 
post annos octo rediens, vix, promissionibas datis 
se neutiquam in olla recum Armenis conventurum 
quando in eorum ditione degeret rebus Syrie jam 
perditis, deuique admissus est, et hic vitam exháu- 
sit. Is igitur circa tempus cujus modo acta refere- 


δῇ καὶ ὡς εἶχε γράφων τὴν ἐπὶ τῷ τόμῳ τῶν χατη- 
Ὑδρουμένων ἐἑπίλυσιν, ὅπως Υράνοι τὴν ἀρχὴν xal 
ὅπως qpovetn, xat à; εἰ μὴ οὕτως ἐξηγοῖντο, ἀνά γχη 
«dca εἰς τὴν τοῦ Βέκχκου γνώµην ἐμπιπτειν, ταῦτα 
λέγων Ἐξίου διδόντας αὑτοὺς τὸ ἐπὶ τῷ ὀρθοδόξῳ οἱ 
βέδειον xaX ὀμολογοῦντα: ἀντιλαμδάνειν παρ᾽ ἐχεί- 
vov την τοῦ θρόνου παραίτησιν. Τοῦτο θὺν ἐχείνοις 
λαδύρινθος ἄντιχρυς δυσδιέξιτος’ εἰ Υὰρ ὁμολογοῖεν 


Ὄρύόδοξον, ἡ Vtà τῇ παραιτήσει ἀξίωσις οὐχ ὅπως 


ὄδοξος, ἀλλά Καὶ τυραννιχὴ χατεφαίνετο, ἸΑντηξίουν 
Ἰοῦν διὰ ταῦτα κἀχεῖνδι τὸν βασιλέα Χρίσει ἔπιτρα- 
πῆναι τὰ κας ἐχεῖνο, x«i εἰ μὶν εὐρεβείη 
ἀπὸ κοινῆς σχέφεως vb ἀσφαλὲς bg! ol, ἔγραφεν 
ἔχων, τελεῖν χαὶ αὖθις εἰς πατριᾶρχην ἐχεῖνον, εἰ 
δὲ Y^ ἐξελεγχθείη ἐμπεσὼν εἰς σφάλμα δογμάτων, 
ἁὐτὸν μὲν ζητεῖν ἐν µετανοίᾳ αυγγνώµην xal γε 
λαμβθάνειν, αὐτοὺς δ ἀφέντας ἐχεῖνον δικαίως (καὶ 
τὶς Y&p ἐντεῦθεν παραϊιτἠσεώς ypsia ;) ζητεῖν τὸν 
ἄξιον. Ἑδέξατο ^^v λόγον ὁ βασιλεὺς, xal γε πέμ- 
φας παρελήλου τῷ Γρηγορίῳ τὰ παρὰ τῶν ἀντιδ.- 
κοώντών λεγόμενα, 0 δὲ χαθάπαξ δεινὸν ἡγούμενος 
εἰ χαὶ αὑτὸς à δοκῶν ὑπὲρ ἄλλους ἐπὶ τῇ παραθασἰᾳ 
ἁλίσχοιτο δόγματος, ἐδέχετο τὴν ἁξίωσιν xat ἔτοιμος 


apelogisre unns erat scopus demonatrare quam 
jusia occasione, quam recto ayimo ipse a principio 
scribere aggressus essel, tum docere qvam inno- 
cens et au empni mácula immunis seatentia latuerit 
sub quibusdam in suo tome obscure positis verbis 
ambigeeque perplexi$; quæ quidem ultro fateba- 
tur, nisi 0 nróJo qgo nunc exponchat declaroren- 
Yur, necessario in Vecci sententiam incidere. Hsec 
ita disputans, petehat dari sibi ab iis quos com- 
pellalàt, antistitibus AB videlicet et Augusto, 
testimonium omni auctoritatis firmitate ad fidem 
plenam mhünitum, quo illi profiterentur plane se 
comperisse Gregorium patriarcham baud unquam 
i dogmale orthódoxo titubasse, hujus testimonii 
diplomate áceepto se vicissim daturum pollicens 
fite conscriptàm throni cessionem. Id istos laby- 
rintho inclusit inextricabilis perplexitotis, secum 
utique reputantes, postquam eum sine dubitationo 
ortbodoxum de:larassent, llagitationem abdicationis 


bsmus, Constantinopelim appolsus, cum propter D throni pudendam ipsis et tyrannicam apparituram. 


eminentem super alios dignitatem eximie honoran- 
dus visus fuissel assignando ei apud Hodegos 
diversorio, reredens iade patriarcha Gregorius in 
hospitium Saucti Pauli in Latro transmigravit, 
illucque se abdidit. 
1. De Gregorio, ut ab eo petita abdicatio sit. 

ibi erst altercans cum epistopis el imperatorem 
sccusans, quod 66, quem assumpaissent sapientem 
οἱ honorabilem creditum ac praterea. orthodoxe 
Aentientem, numc non modo ignominía afficerent, 
eed οἱ ipsi pretiosam decus orthodoxe sentientis 
auferrent. Inter baec quiritanda totus. ipcumbebat 
in scripliiandas confutatioues accusalionum qua 
tomo 4 se edito intentabantur. istarum omniuin 


Ῥλταποι, Gn. CXLIV. 


Quare aliau expeditiorem viam rsti sequendam 
sntistiles imperatorem orabaagt ut judicium rite 
institui de causa fideque Gregorii sineret, permit- 
tendo eum liberis &ynodi suffragiis; quibus si 
absolveretur et post accuratam explorationem 
sCripia ejus ab omui prave doctrine suspicione 
aliena reperirentup, cohfirmaretur sane ip antiqua 
possessione patriarchalis dignitatis, et tbrono insi- 
dece, ul prius, pergeret : ein elare convinceretue 
incidisse iu errorem circa dogmata, tum ipse in 
poitentium ordinein redactus veniam posceret et 
impetratam acciperet, ipsi autem jam tum ejus 
obedientia rite soluti (na quz tandem In eo tas 
necessitas abdicatienis foret?) quererent alib 
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Ἶν ἁπαντᾷν εἰς ἀἐρίσιν. Ὅθεν καὶ ὥριστο μὲν fj Α τὴν ὁμολογίαν τῆς φύσεως, ὡς ἔχονσι φαινομένων 


ἡμέρα, ὥριστο δ᾽ ὁ τόπος, 6 OU ἣν τὸ μέγα τοῦ βασι- 
λέως παλάτιον, Ἑτάττοντὸ οἱ χριταὶ, ol χατηγορή- 
σοντες ἠτοιμάζοντο' οἱ δ᾽ ἦσαν οἱ σχισθἑντες ἐχείνου, 
ὅτοι τε τῶν» ἀρχιερέων χαὶ ὅσοι τῶν χληρικῶν. Τὰ 
πἀντ᾽ εὐτρεπῆ, ἔδει δὲ συνελθεῖν καὶ µόνον. Ὡς δ' ἡ 
xvupla παρέστη xal ἀἁπαντᾷν ἴδει εἰς ταυτὸν πάντας, 
[P 84] αὐτὸς σύναµα τοῖς ἀμφ᾽ αὑτὸν πρωῖα-τερον 
ἐτοιμασθεὶς ἔφιππος σὺν ἐφίπποις πρὺς τὸ παλάτιον 
«ἀπάντᾷ, xal που ἱστάμενος ἔξω ὡς ἔτνχεν ἔχων, 
δήλην τῷ facul τὴν σφετέραν ποιούµενος ἄφιξιν 
ἁπαντᾷν τὴν ταχίστην xal χριτὰς xat κατηγόρους 
Ἠξίου. Ὁ μέντοι ye βασιλεὺς σοφώτερόν τι xol 
βαθύτερον ἐννοῶν, ὡς γεγονυίας τῆς διαλέδεως οὐ» 
δὲν ὅλως χωρήσει χατ᾽ ὀρθὸν τὸ πρᾶγμα, ὡς θάτερον 
ἀμφοῖν γενέσθαι, fj ἐχεῖνον φανέντα καχὸν ἡσνχάζειν 
ᾗ ἐχείνους διαδολεῖς ὁμολογεῖν, ἀλλὰ παραμένειν 
xai αὖθις τὸ σχάνδαλον, φύσεως ἑχόντων τῶν λόγων 
λόγοις µάχεσθαι, ὡς πραγμάτων καὶ µόνων εἶναι 


dignum qui throno subrogaretur. Ádmisit propo- 
sitionemg imperator, et missis ad Gregorium certis 
bominibus ei significavit quid ejus adversarii po- 
sverent. Hoc ille cognito, qualemcunque arripiendam 
occasionem putans" tutpissimae inustæ suo prius 
late inclyto nomini labís-semel eluendz, prompte 
aduijisit quod offerebatur, paratissimumque se exhi- 
buit vadimonio sistendo. Dies inde dicta judicio 
est, designatusque locus maguuin palatium impera - 


"toris. Nominantur judices, accusatores comparan- (. 


tur. Erant hi quotquot ex episcopis et clericis se 
palam a Gregorio absciderant. Parats cuncia erant, 
in procinctu proximo conventus. Adest statuta 
.dies, qua congregandi omnes in loco exspectaban- 
tur. Universos prevertit patriarcha cum suis, mane 


195 jam tum primo eques ipse cum sociis item 


equitibus ad magnum palatium expeditus occur- 


rens. Ας ubi primum palatinos ministros reperit, - 


consistens, nuntiare jussit imperatori suum adven- 
tum, rogareque 4 se ut judices quamprimum et 
accusatores coire suos vellet. Verum iwperator re 
altentius considerata mutaverat. sententiam, ltepe- 
tens enim memoria successum similis colloquii 
cum Vecco habiti, ex quo nihil.utile al pacem 


καὶ. uh ὡς λέγονται, ταῦτα σχοπῄσας , χαὶ μᾶλλον 
ὅτι τοῖς χαταθαλοῦσιν οὖκ εἰς ἀσφαλὲς πάντη περι- 
σταίη ἂν τὸ πραχθὲν ὡς εἰς ὀθελισμὸν ἀγομένοις . 
διὰ τὴν τοῦ χειροτονητοῦ παραθασίαν, καὶ μᾶλλον 
ὅτι xal τὸ ἐπισφαλὲς ὁμολογοῦντες ὑπέγραφαν, οὖκ 
ἔχρινεν εἰς συμφέρον γενέσθαι τὴν κρίσιν. Ὅθεν 
χαὶ πέµψας ἁπήρτα τὴν διαδιχασίαν. Καὶ γὰρ καὶ 
οἱ ἀντίθετοι τούτῳ εὐφνῶς ἀπεχρούοντο τὰ τῆς χρί- 
σεως, ox εἰς συμφέρον ἔσεσθαι τοὺς λόγὀυς πολλῶν 
χινηθέντων διαθεθαιούµενοι, ἔπειθον δὲ βασιλέα - 
πέµπειν καὶ ἀξιοῦν παρέχειν λίδελλον παραιτήσεως. 
Mnt γὰρ εἰς συμφέρον ἔσεσθαι τὴν ἐξέτασιν,. αὐ- ᾿ 
τοὺς δ᾽ ἐντεῦθεν ὁμολογεῖν εὐσεδῆ, καὶ µηδένα τὸν 
δισταγμὸν ἐπὶ ταῖς σαῖς, qnot, φέρειν δόξαις, Mw 
vov δὲ σχανδαλισθῆναι διὰ τὸ τοῦ Μάρκου γράμμα, 
ὃ χαὶ αὐτὸς σὺ φθάσα; πολλάχις ταῖς àmofolat; δί- 
δωχας ὡς παρὰ «b ὀρθὸν σωντεθὲν τῆς χοινῆς δόξης 
τῆς Ἐκκλησίας, καὶ δ.ὰ ταῦτα δίκαιον εἶναι βασιλοῖ 


loquacitas scaturiginem semper suggeret aeterno 
proflusio »uffecturam, una sola, sed dudum ubique 
desperata conditione certe pacis inter bomines 
proposita, si posset effici ut de rebus prout revera. 
sunt, non prout pinguntur dicendo, judicaretur. 
Denique adversariorum Gregorii, hominum sibi 
charorum, causa et periculo maxime imperator 
movebatur ad vitandam aleam judicii de bomine 
quem ipsi patriarcham fecissent, cujus tomo sub- 
scripsissent, iustituendi. Nam hoc secundum accu- 
santium spes ac vota damnato, statim apparebat 
errasse illos et pessime Ecclesise consuluisse, qui 
suis temere suffragiis suspect doctrina virum iu 
thronum evexissent, unde poetea deprehensa ejus a 
fide recta defectione dejiciendus necessario fuisset. 
Apparebat et erroris ob quem is damnatus essel 
liaud fuisse immunes eosdem, utpote qui verba illa 
suspecta, sub quibus latuisse heresim postmodonr 
ipsi agnovissent, 196 sua festinassent subscri- 
ptione iuconsultissime firmare, Quo utroque omine 


: Quin poenas Ecclesi: deberent, hon videretur posse 


dubitari. His secundis cogitationibus de priori 
tunc consilio detractus Andronicus, cum inisisset 
qui judicii apparatum disjicerent, haud multum ii 


Ecclesia" provenisset, facile intellig^bat liaud. majo- f repugnantes invenerunt accusatores patriarcha. 


rem exspectari debere conventus hujus fructum. 


Hi enim suum quoque ipsoruin in tali causa verti 


Alierum enim uecessario seculurum, ut aut Grego-^ periculum intellexerant, veriti ne inotis, ut fit, ea 


rius peccasse judicatus indeque redactus iu ordi- 
neni privatus viveret, aut ipsius palam innoceutia 
perspecta ejus adversarii infamig ac poenis calum- 
niatorum subjacerent, Utrumvis autem  contin- 
geret, inansurum nihilominus Ecclesia scandalum, 
nec remissius sevitura rixantium jurgia, cum ser- 
mones oppouere sermonibua, et natura promptum 
et usu ac licentia infinitum sit, siquidem ubi res 
ipse, qui controversias palam exhibite ſinirent, 
nou preferuntur. visi larvatg forinis, quibus eas 
. disserentium oratio fucavit, nulla spes restat litium 
finiendarum, quibus inexhausta humane lingug 


occasione multis aliquid detegeretur, quod grave 
ipsis damnum accerseret. Conlirmarunt ergo eu- 
pide imperatorem in nova sententia judicii oibit- 
tendi, auctoresque illi fuere mittendi ad Gregorium 
qui libellum abdicationis sedis ab eo. poscerent, 
praetextu ipsius fama consulendi. Cum enim sint 
aucipites judiciorum exitus, videre profecto ipsum 
quam foret sibr turpe damnari. Victorie autem 
incerGe iructum cerium jam nunc citra cevtamPn 
offerri : promittebant quippe, simul ab eo sccepise 
$ nt cessionis ayngrapham, se vicissim illi testi-- 
mou um authenticum daturos, quo is plane ortbo- 
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τε πείθεσθαι τὰ χρηστὰ συμδουλεύοντι xat εἰρηνι- A ἅμα συγκλἠτῳ χαὶ βασιλεῖ, μηδὲ và) ἐκκρίτων µε. 


χῶς ἁπαλλάττειν. Ταῦτα πολλάχις διεμηνύετο, ἀλλ 
οὐχ ἔπειθεν. Kol x' ἐπὶ πολλοῖς καὶ τὲν τότε χοιαί - 
στηρα Χοῦμνον xal τὸν συγγράφοντα σύναµα πέµ. 
πων ὃ βασιλεὺς προσέταττε λέγειν καὶ ἀξιοῦν τὰ 

εὑτὰ παρ) αὐτοῦ. Τυραννεῖσθαι γὰρ τῇ εἰς ἐχεῖνον 

γάπη ἐπὶ τῷ µέχρι τόσου τὴν Ἐχκλησίαν χυµα:- 
ῥυμένην περιορᾷν, καὶ μηδὲν ἐφεῖναι τοῖς κατ 
Σχείνου ὥστε xal πλέον τι παρὰ τὸ εἰκὸς ἐκχηρύτ 
τειν, ἀλλ᾽ ὀρθόδοξον ἡγεῖσθαι πείθειν xol ἑτοίμως 
σπένδεσθαι τοῦ σχανδάλου παραιρεθέντος. «b Ó' 
ἔσται πάντως, εἰ μετ εἰρήνης παραιτοΐτο. Ταῦτ) 
ἔλεγε βασιλεὺς, ἀπειρηχὼς fon πρὸς τὸ τῶν πολλῶν 
σχάνδαλον. 'AXÀ' ἀχούων ἐχεῖνος τότε πολὺς ἂν 
ἁλύων, εἴπερ ἀναφανδὰ μὲν ἐφ' αἱρέσει τοῦτον διεχω- 
µφδχααν, χρύφα δὲ ὡς ὁρθοδοξοῦντα | P 85] δέχονται. 
Διὰ τοῦτο xal τὴν ὁμολογίαν ἑζήτει ταύτην stoivfi 


παρ. αὐτῶν Ὑενέ.θαι, συναχθείσης τῆς πολιτείας 


dexus et ab omui pravæ doectrina suspicione 
λίθο declararetur, culpa ejus demum omui re- 
dacia in non valde pudendam negligentiam permit- 
tenda editionis commentarii Marci monachi, in quo 
sero tandem, quod et ipsum aliquoties constabat 


fassum, deprehendisset quadam noa usquequaque - 
sd ecclesiastice rectitndinis normam exacta, Dele- 


gat ab Augusto qui hzc Gregorio agerent, saepe 
ilum iu istam sententiam sunt allocuti, szpe 
adhortati ad obsequendum ünperatori salutaria ipsi 
suadenti, pacaieque ac secure defungendum invi- 
dioso et praecipiti negotio. Sed surdo semper 
cecinerunt, quoad conficere quomodocunque rem 
Augustus volens, post multos alios id frustra 
conatos, duos ad extremum. misit, Chumnum 
quzstoris tunc officio fungentem, el cum eo hujus 
historiae scriptorem. Hos jussit et disserere denuo 
ei orare a se instantius eadem illa superius me- 
morata, pretereaque de novo addere, hactenus se 
tyrannica quadam vi amoris in Gregorium sui 
probabitum a necessario rei publice pacandz, sed 
illi parum decoro, remedio adhibendo, et potius. 
passum esse jactari Ecclesiam factionum fluctibus 
quam inducere potuerit animtun ad permittendam 
adversariig Gregorii traductionem ipsius nlinis. 
ignominiosóm ; 397 et lixum seuper in eo per- 
stitisse ut salvo patriarchze honore: publicae offen- 
sioni satisfleret, ac non aliter quai illo vere ortho- 
ἀοτο declarato scandalum tolleretur rixarum nunc 


flagrantium eausa. Quocirca enixe nunc ultimum - 


rogare ut feedus inire in eam conditionem velit. ld 
omnino futurum, si ultro ac voluntarie patriar- 
εἶαίια cedat. Hujusmodi fuit postrema Gregorio 
perlata denuntiatio imperatoris, jam pertzsi tam 
gravem tamque diuturnam perturbationem multo- 
rum. Verum hzc ille tune audiens multus fuit in 
deploranda sua sorte, periuique secum agi conque- 
rens, quei sui adversarii publice quidem inſama - 
rent ut manifeste compertum  bzreseos, clom 
autem. ut. orthbodoxuni agnoscere $c. dicerent οἱ 


ναχῶν ἀπόντων 


$4. Ὅπως συναχθέντες οἱ ἀρχιερεῖς κατὰ tà 
πα.λἀτιον ὠμο.]όγησαν τὲν ΓρηγήΓιον ó( 0ó- 
δυξον. «. 
Ταῦτα ζητοῦντος ἐκείνρυ ὡς αὐτίχα καὶ τὴν 
παραίτησιν δώσοντος, σχέψι; ἣν μεγίστη, xal σχί» 
sua μέγα μεταξὺ τῶν ἀπ᾿ ἐκείνου σχιζοµένων ἐγέ» 
veto, τῶν μὲν μηδ' ἀνεχομένων ὁμολογεῖν ἐχεῖνον 
ὀρθοσεδῆ, ὡς εἰ ὁμολογοῖεν, παρενθὺς ἑγκαθιστᾶν 
τῷ θρόνῳ καὶ ἄκοντας, xal toU αἰτίου λυθέντος αὖ- 
τὸν ἔχειν τὺ ἀπὸ τοῦδε καὶ ἐπιτιμᾷν [P 86] ἀδιχοῦσ' 
καὶ τῆς ἀξίας ἐπιλαμδάνεσθαι. Ἠσαν ὃ) οὗτοι οἱ 
περί τε τὸν. Ἐφέσου xal τὸν Κυζίκου, o! δη xai 
μᾶλλον δεῖν ἔλεγον χρίνεσθαι τὸν Γρηγόριον, zal 
σφᾶς τὸ ἀποδησόμενον δέχεσθαι, μηδ' ἐπειλύειν τὸν 
κάχην, μηδ' ἄλλα χεύθοντας ἄλλα βάζειν, οἰχονο» 
μοῦντας. Τῶν δὲ τρόποις οἰχονομίας νενόντων ό(ιο» 
communjone. amplectl. Tum sic orstionem ton» 
clusit, ut omnino se vella, eaque tantum lege con. 
venturum bona [fide in concordiam dauda sedis 


, abdicatione affirmaret; si prius congregata civitate 


universa, senatu cum imperatore praesentibus, net 
inde absentibus delectis ος universo monachorum 
ordine, testimonium conscriberetur, quo universi 
unanimi consensu declararent esse Gregorium 
plaue immuuein 4 labe omni ac suspícione prave 


. doctrine. ) 
C 8. Ut congregaii episcopi apud palatium palam de- 


clararint. orthodozum esse Gregorium. | 
ld eum ille ita quzreret ut ab hoc dato statim se 


. abdicationem rite conscriptam vicissim daturum 
- polliceretur, magna est et perplexa instituta delibee 


ratio disquirentium eequid expediret morem illi 
gerere. Ea occasione qui semel a Gregorio se ab- 


sciderant, rursus. ab invicem scissi sunt, divortiis 
.abrepti factionum, quibusdam non sustinentibus 


declarari eum orthodoxum, quod id. uihil minus 
esse dicerent quam couſirmare in patriarcbali 
throno quem dejectum inde omnes vellent. Quis 
enim non videret, simu! purgata esset prave do- 

etrina: labes, qua: sola allegaretur ratio depositio. 
pis ejus, perstiturum illum quam optimo jure iu 
dudum accepta potestate, suffragantibus vel invitis 
ejus adversariis, et pœnas sic luituris imprudentia 
qua ejus exauctorandi viam illam inivissent, qui 
ad ipsum in sedis possessione ineluctabiliter corro- 
borandum una esset omnium aptissima? Itaque 
illum haud dubie deinceps patriarcham tanta illa 
usurum potestate ad eos ulciscendos qui se accu- 
sasseni; quos miseros e loco superiori pro libitu 
incursaret, ire obsequens et iis ipsos subjiciens 
suppliciis, 148 quæ proprius illi dolor, in mermo- 
ria recenti traductionis sus, juste injustis delaios 
ribus posse imponi suaderet. Auctores hujus scn- 
tentia. Ephesinus et Cyzicenus antisüites, multci 

quisque sibi adlizerentes trahens. Quorum audieba 

tur omnium unanimis oratio, ventilari omuino eq 
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λογεῖν εὐστδὴ τὸν Γρηγόριον, ὡς μηδ ἐκ τοῦ τόµου A προφορὰς παὐεσθαί, μιᾷ voxtüv ὀνγχαλέσας xai 


τήσον σκανδαλισθέντας ὅσον ix τοῦ 700 μοναχοῦ 
Μάρ-ου γράμματος, µόνον ἐχεῖνον ἕτουμον εἶναι 
ἡξίουν παρέχειν τὸν τῆς παραιτήσεως λίδελλον. Ko 
ἤθελον τοῦτο, εἰ οἷόν x' ἦν, πληροφορεῖν xal γράμµ - 
pao τὸν Γρηγόριον, 'Q δὲ πέµφαντος τοῦ βασιλέως 
λόγοις ἐπλτροφόρει θεοῦ ἑναντίον, ὡς Deve, μῇ 
φθάσαι τούτους ὀμολογεῖν ἐχείνῳ. τὸ σέδας, χἀκχεῖνον 
διδόνχι τὸ τῆς παραιτήσεως ἔγγραφον. Οἱ μὲν οὖν 
περὶ τὸν Ἐφέσου οὐδ' ὅχως οὔτε τὸν λόγον ἐδέχοντὸ 
οὐδὲ τὸ πρᾶγμα εὔσχημον ἔχρινον οἱ δὲ περὶ τὸν 
Φιλαδελφείας xal µάλα τὸν λόγον ἔνορπον εἶχον ὡς 
ἑναντίον γίνεσθαι λεγόµενον τοῦ. 8500, xXv. µεταθά- 
Aot τὸν γνώµην ἐκεῖνος, αὐτοὺς ἔχειν τοὐντεῦθεν 
δύναμιν παθανρεῖν ὡς ἐπιορχίας ἁλόντα διεδεδαίουν. 
Τῶν γοῦν περὶ τὸν Εφέσου τε καὶ Κυξίχου pr 
ὅλως χαταδεχοµένων τὴν κχοινωνίαν ἐχείνην, ἀλλὰ 
χρἰνειν θελόντων ὂν εἰδέναι ἔλεγον ἁλισχόμενον, ὁ 
βασιλεὺς πρὸς ἑχείνους λέγων xal μὴ πείθων, Enel 
ἑώρα ἀνασοθουμένην τὴ» θήραν ἐπὶ vp. μηδὲν τὰς 


clesiastico debere judicio causam Gregorii, permit: 
tique suffragiis. peritorum recte ille necne cires 
dogina seniüret, nec reformidandum litis exitum. 
Sese enim. eventus qualiscunque jam nunc sibi pe- 
riculum deposeere. Prastare quippe illud longe 
quam dissolutissima ratione plagem incuratam fas» 
ciis solvere, alia conscie celanies alia effutire ;; de- 
nique fucum vanarum excusalionum inexcusabidis 


fepl τῶν προχειµένων oüx ὀλίγα διεξελθὼν, τέλος 
μὴ πειθομένδις δργίζεται, σχληβότητα σφίσιν ὄνει» 
δίζων xal ἀνοιχονομησίαν ὡς ἀναταράσσειν ἀεὶ hv 
Ἐκκλησίαν δρἐγὀμένδις xoi ἀνεγείρὲιν αλύδωνας 
µήπω χατευνασθέντας τέλεὰν. Κάχε[νοὺς μὲν καὶ 
ἅμφω ἀπὸ πῥοσώπου πθιεἶται, ἐβισχήψας αφίσι 
μετ ἐμθριθείας ἐγχλειόθῆνάς : ἐς ταῖς καἑαμοναῖς 
καὶ ἀπροῖτους µένέιν, ἕως οὗ ἁποχαταστάντὸς πα- 
τριάρχυ τῇ Ἐχχλησίᾳ τὰ χαι’ αὐτοὺς ἐξείασθή- 
dovtat, xal μᾶλλον ?À xà τὸν Ἐφέσόυ, b«l j* 
λαὶ ἔφθὰσε γβάφας ᾿Ασιανοῖς χατὰ Γρηγοβίου τὰ 
χείριστα. Καὶ τοὺς μὲν οὕτως ἀποπεμφψάμενος ὁ 
χρατῶν, τοῖς ἀὺν ἑπείνδίς μονώθεῖσιν ἐμόριθέστέ- 
pov πρὀσφερόμενὸς πειθηνίους €t παραντίχά δεί» 
χνυσι καὶ συνενοῖ volg λδιποῖς. Οἳ O8 xdi xatà $9 
μέγα λαλάτίον ἀυναχθέντες, Χάρόντος μὲν Baot- 
λέως, παρούσης δ ἁπάσης συγχλἠτὀυ xc χλήρ»» 
καὶ μοναχῶν σχεδὸὺν ἁπάντων xal λαώδους οὐκ ὁλί- 
Yn; pélpuc, ἀυνόνλων xal αὐτῶν 9h τῶν χατὰ Γρη- 


Gregorius teütsret, st&tim, uti perjurii compePtus, 
legitime dejici patriarehatu et canontee deponi pos- 
set. Persiabant nihilominds Éphesinus et Cyzicenue. 
in contraria sententia , contendentes nulla ratione 
tam merito hzereseos suspectum hominem crimine 
nondum purgato in quelemcunque communionem 
debere admitti, necessariumque omnino pertenden- 
tc8 causam ejus cognosci, ac nihil se preverti pas- 


bus 1ctis et scriptis appingere. lluic opposita es c suros judicio, quo certum jam haberent eum pravis 


sdverso iuvalescebat opinio multorum, compositio- 
nis víam quaeri oportere contendentium, nec asper- 
naudam videri conditionem oblatam. Ca«weri enim 
eatis. posse certitudiu) promissa céssionis : qua sa- 
us coustituta, quid tandem mali essct consolari 
Gregorium dando illi quod petebat testimonio, cum 
$24is. ceustaret Don (aim ex ejus tomo scanda!em 
multorum ortum quam ex scripto Marei monachi ? 
Exhibcrct se modo Gregorius paratum dando abdi- 
cationis libello ubi testimonium acceperit; ei si 
queat ab ipso impetrari, fidem in id suam scripto 
rite consignato jam nunc obliget. Tum sane consu- 
latyr ejus famam, conscribendo quale postulat sane 
su:e doctrinz testimonio, Compellatus igitur a missis 
ab imperatore ad hoc ipsum Gregorius de pro- 
wisso abdicationis dando, ille ad id scripto conci- 
piendum liaud promptus omni verborum assevera- 
lione coram. Deo, sic enim est locutus, confirmavit 
non prius ipsos edituros scriptum quo sibi decus 
tacorruptze in dogmate fidei assererent, quam ipse 
viessim rite conscriptum abdicatiunis patriarcha- 
tus i bellum daret. loc relato responso Ephesinus, 
et qui el achzrebant, haud acquiescendum arbitra- 
bantur, multaque allegabant ob qua nec tuiuin uec 
houestuimn. id. esse. conteuderent, Philadelphicnsis 
coutra cum suis, illam interpositam a Gregorio Dei 
mentionem in pollicendo pro vero juramento inter- 
pretantes, Satis eam promissionem videri debere 
alhruabaut, 199 quippe a qua si resilire postea 


docirinæ manifeste convincendum. Egit cum liis 
imperator, et sermone aceurato est conatus illes 20 
bac pertinacia dedacere : sed profecit nihil. Unde 
angebatur animo, feram in casses mox induendam 
inteinpestivis male cautorum venatorum abigzi ela- 
moribus dolens, infinitumque duci tumultuosiasi- 
niarum rixarum funem ferens aegerrime. Hac is- 
stinclus sollicitudine ad ambos hos praesules noete 
quadam vocatos copiosissime instantissimeque de 
toto negotio disseruit, ostendens quam conveniret 
unicam istam oblatam arripere conventionis ansam. 
he cum nihil ab illis impetraret , excandescens ez- 
prebravit durissimam utrique pervicaciam, inere- 
pans esse illos compositionis inimicos, pacis bostes, 


D'eupere jsetari aternis oontemtionibus Ecclesiam, 


novasque ciere tempestates veteribus nondum plane 
compositis, Sic iracunde objurgates facessere a 
conspeciu suo jussit , iinacissime suis imperaus , 


. jrent, abducerent coniumaces, abderentque disjun- - 


ctos invicem in separatas custodias, prohibito quo- 
rumvis ad eos accessu. lta utrumque servarent 
quoad preposito Ecclesi: patriarcha novo osuss 
ipsorum' legitimo judicio subjicerentur, maaime 
autem Ephesini , qui jam litteras [aedissimae obtre- 
elationis in Gregorium plenas Asianis inseriptas 
edidissct. His in buuc modum 4 66 dimissis impe- 
rator, sequaces ipsorum vehementi adortus impetu, 
absentia jam ducum infirmiores facile deterruit, 
periractosque iu sententiam caeteris adjunxit ; qui- 
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γορῖίου τὴν ἀρχὴν ὁρμησάντων, [P 87] σταθεὶς ὁ Φι- A el; τοὐναντίον fj, ἐγὼ ἑδουλόμην προέδαινεν, ὥστε 


λαδελφείας θεόληπτος πολλῶν τῶν κατὰ Γρηγορίου 
στοµάτων µία γλῶσσα Ὑένεται, xal ἀναχηρύττει 
παρόντα τὸν πατριάρχην ὀρθόδοξον, ἅπαν ὃ' ἐχεῖνο 
αχάνδαλον xai πᾶσαν τὴν ἀπ᾿ ἐχείνου ἁποστασίαν 
τῷ τοῦ Mápxou γράμματι ἀνετίθει ὡς ἐχεῖθεν ávc- 
Τηγερµένων τῶν ταραχῶν, οὗ δή καὶ παρ αὐτοῦ τοῦ 
πατριάρχον ἁπσδληθέντος ἐχείνους µηδένα ἔχειν Αν 
δισταγμὸν ἐπ) αὐτῷ τοῦ μὴ δρθόδοξον ἔχειν διωµο- 
λόχει. Ταῦτα λέξας τε xal πλατύνας ἐπίτηδες τῶν 
ἄλλων ἑστώτων tv σιωπῇ καταπαύέι τὸν λόγον. 

€. Al6sltoc παραιτήσεως ἐπὶ τῷ θρόνφ τοῦ 

Γρη}γορίον. 

"O $4 γε Τρηγόριος βασιλεῖ συνταξᾶμενος χαὶ τοῖς 
συνειλεγµένοις, xai «ὰ εἰχότα δεξ.ωσάµενος, ἐκεῖ- 
Ot» ἀπαίρει, καὶ ἐπὶ σχολῆς τῇ ὑστεραίᾳ αυντάττει 
τὸν τῆς ἀὐτοῦ παραιτῄσεως λίδελλον, ἔχοντα ἐπὶ 
λέξεως οὕτως; « Ἐμὲ προὀθίδασαν εἰς τὸν 9póvov 
«by maxprapy:xbv καὶ εἰς τὸ τῆς ὑψηλῆς ταύτης ἀρ- 
χιερωσύνης ἀξίωμα οὔτε αἱ ἐμαυτοῦ σπουδαὶ οὔτε 
τῶν ἐμῶν φίλων συνάρσεις, ἀλλ’ ἀνῄειν ὡς οἶδε μό- 
νος θιός. [P. 88] Ἐπεὶ δὲ τοῦτο γέγονε χαὶ διετέλεσα 
Ete, Extov ἤδη καὶ πρὸς εἰς'τόδε τὸ λειτούργημα, 
ψάντα ἐποίουν καὶ ἔλεγον ὥστε χαὶ τοὺς σχανδαλιξοµέ 
νους xà τῆς Ἐχχλησίας ἁπόδιισταμένους εἰς εἰΙρήνην 
ἀγαχεῖν καὶ ἑνῶσαι αὑτῇ. ᾽Ἀλλὰ τὸ σποὔδασμα τοῦτα 


ibus apud magnum coactis palatium, 180 presente 
ámperatore, presente universo senatu, clero insu- 


καὶ ἐδόων «τινὲς ὡς οὐκ ἂν ἡ εὐκταία αὕτη εἰρῆνη 
Υένοιτο, εἰ μὴ ἐγὼ τὸ πατριαρχεῖον καταλιπὼν ἐκ 
τοῦ µέσο» Yevolpmv. Οὐκ]ηνεσχόμην ἐπὶ χώρας µέ- — 
νειν, οὕτως ἐναντίως ὁρῶν τὰ τῆς Ἐκκλησίας ἔχοντα, 
ἁλλ᾽ Ἀγάπησα μᾶλλον σπενδοµένους τῇ Ἐκχλησίᾳφ 
καὶ ἀλλήλοις τοὺς σχανδαλιζοµένους ὁρᾷν 1| ἐμαυτῷ 
τὴν τοιαύτην κατέχειν ἀρχήν. Ἔνθεν τοι καὶ διὰ τὴν 
αὐτῶν τούτων iv Oed εἰρῆνην καὶ τὴν τῶν Ψυχο- 
θλαδῶν σχανδάλων ἀργίαν παραίτησιν ποιοῦμαι τοῦ 
Ὄρόνου τοῦ πατριαρχικοῦ xal τῆς ἀρχῆς τῆς πα- 
τριαρχιχῆς καὶ τοῦ ἀξιώματος, οὐ μέντοι v6 xal τῆς 
ἱερωσύνης, ἐπεὶ ταότην ἑλεοῦντός µε τοῦ θεοῦ φυ- 
λάξω ἐμαυτοῦ διὰ βίου παντὸς, «c καὶ διὰ µόνην τῶν 
πολλῶν εἐρήνην xal πρὸς τὴν Ἐκκλησίαν αὑτῶν 
ἕνωσιν ποιοῦμαι τ]ν τοιαύτην παραίτησιν, οὐ. μὴν 
ὅτι ἐμαυτῷ σὐύνοιδά τι πράξαντι ἀπεῖργον τῆς ἱερω. 
σύνης ἐμέ. Ἔνθεν τοι xai ἔξεστι τοῦ λοιποῦ σὺν 
εὐδοχίᾳ θεοῦ ἄλλον ἐκλέξασθαι πατριάρχην καὶ «lc 
τὸν Spóvov τὸν πατριαρχικὸν καὶ τὴν ἀρχιερωσύνην, 
ταύτην ἀναθιδάσαι, ὃς ἂν καὶ ὑπὸ θεῷ αυμμάχῳ 
καὶ βοηθῷ, ὅσα xal κανονιχὸς πχτρ:άρχης καὶ vvt- 
φιος ἀρχιερεὺς, εἰς ἓν τὰ διεστῶτα τῆς Ἐκκλησίας 
µέρη «υνάχειν χαὶ ἐπισυνάκτειν ὀυνήσεται, Καὶ 
Υένοιτο τοῦτο οἰχτιρμοῖς «o0 μεγάλου θεοῦ καὶ Σω. 
theo: ἡμῶν Ἱησόῦ Χριστοῦ, δυσωπθηµένου ταῖς 


sum sacro ministerio versatus, omnia eo mea facia 
dictaque retuli ut scandalum passos et ab Ecclesia 


ger et monachis fere omnibus laiceque multitudi- € divulsos ad pacem 191 redueerem ipsique uni- 


nis non exigua parte, nec non lis ipsis qui primi 
conta Gregorium szve coorti fnerant, una consi- 
dentibus, tot prius apertarum in Gregorium bacca- 
mm unam se ferens linguam Theoleptus nomine 
emnium declaravit, quem viderent coram adesse 
patriarcham, eum plane inculpatum circa (ldem et 
ortbodoxum esse, quidduid autem «circa eut offen- 
φἱοηίς exstitissct publice secutzque ex liac ab illo 
&ecessionis, totum esse imputandum commentario 
Marci , qui procellarum ea occasione concitatarum 
unica origo, causa primária fuisset. Quem com- 
mentarium cum jam palam ipse patriarcha rejecis- 
set, nullam restare de recta ejus fide inoffensaque 
doctrina dubitandi ratienem. Quáre illum omnes 
pro recte sentiente pleneque orthodoxo se habere 
proüteri. Ea cum dixisset et de industria fusius 
explica8set, cunetis ia silentio perstantibus, πιει 
loquendi fecit. 
9. Libellus abdicationis throni a. Gregorio datus, 

At Gregorius gratiis iuperatori et guiversis qui 
convenerant prolixe actis, cunctis perulficiose vale 
dicto, inde abiens diem posteram formando per 
o!ium promisss cessionis libello impeudit , sic ad 
verbum se habenti : « Me in thronum patriarclialem 
el in banc excelsam principalis sacerdotii dignita- 
tem non mea ipsius promoveruni studia, nec meo- 
rum suffragationes amicorum, sed conscendi ut 
Deus solus uovit. Postquam autem est lioc factum, 
stjue 23anum jam sextum et quod excurrit in hoc 


rem. Sed studium hoe meum ín centrariam ac ego 
volteràm partem acceptuin egt, ita ut aliqui clama-- 
rent muiquam suceessuram isjam optatam pacem, 
nisi ego patriarchatu relicto e medio abirem. Non 
sustinui hzsrere in loco, sic comiuiasam infestis 
factionibus cernens Ecclesiam, sed epiabilius id 
ducens, malui federatas Ecclesise et invicem videre 
illos qui prius offensi disejdebant, quam perstare 
in possessione gaudeceque honore tam illusteis prin- 
cipatus. Kaque ad assequendam borum ipsorum in 
Deo pacem et animabus nocentium cessaiionein 
scandalorum, cessionem facio throni et principatus 
patri$rchális dignitatisque, non tamen sacerdotii. 
Nam hoc, miserante me Deo, servabo mibi per 
quantum superest vite epatium, quoniam propter 
solam multorum paeem et borum reconciliatiouem 
cum Ecelesía f&eto talem cessionem, nec mibi sum 
conscius fecisse quidquam quod me aroeat sacerde- 
t!o. Quocirca de reliquo lieet, cum Dei beneplacito, 
aWum eligi patriarcham, qui ihronum in buno pa. 
triarchicum et principatum sacerdotii evehajur ; qui 
Deo adjuvante, ut ríte juxta canones ordinatus pa-. 
&riarcha et legitimus sacerdotum princeps , di:jun- 
clas Ecclesixe partes redigere in unum ac coagmen- 
tare poterit. Eveniat id utinam miserationibus inagaí 
Dei οι Salvatoris nostri Jesu Christi, exorau puris- 
sima Domine nostre Virginis et Dei 192 Matris 
sc omnium sanctorum precibus. . His plane ver- 
bis conceptum hoc scriptum, idque nu'la prorsug 
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εἲς πάναγνου. δεσποίνης ἡμῶν Παρθένου χαὶ Θεο- Α xa «at; ix μαχροῦ δυσμεναἰνουσιν ἑαυτῷ πέµπων 


μΊτορος xai πάντων τῶν ἁγίων πρεσθείαις. » Ταῦτα 
Ἰράψας, οὐ μὴν δὲ καὶ ὑπαγράνας οὐδ' ὁτιοῦν, δη- 
loc ἣν αννεατὼς ἑαυτῷ τὸν θρόνον vai εἰς καιρὸν τῆς 
tui; ἑαυτῷ προμηθούμενος τῷ μήθ᾽ ὑπογράψαι 
(ἔδοι Υὰρ τὸ « 6 χρηµατίσας » γράφαι) μήτε μὴν 
-αἰτίαν Φεῖναι τῆς πχρειτήσεως ἄλλην 1 τῶν σχιζο- 
µένων εἰρήνην, ἧς μὴ πρὀβάσης ἄντιχρυς, ὡς ἐπί- 
εἴξυεν, αὐτὸν τὲν ἀρχιερωσύνην ἔχοντα αὐτὸν εἶναι 
χοὶ αὖθις τὸν πατριάρχην ἐχ τοῦ ἀχολούθου ξυνέ- 
6αινεν' ὁ γὰρ ἐπὶ τῇ ἱερωσύνῃ ἀχαταιτίατος, ἐπὶ 
& µόνῃ προφανεῖ αἰτίᾳ τὴν τιμὴν παραιτούµενος, 
bo: ὡς τῆς αἰτίας μὴ πρυδάσης αὐτὸς ἂν εἴη xal 
πάλιν, θέλων µόνον, ὁ τὴν πιμὴν ἀναλαμδάνειν 


ἔνιος. [Ρ 89] Οἱ μέντοι γε περὶ τν βασιλέα, χαὶ p 


"μᾶλλον ὁ τὰ πάντα xuxüv Θεήληπτος, µόνον ὅτι 
γράμμα παραιτήσεως παρὰ τοῦ Γρηγορίου ἐδέχοντο, 
χδριν εἶχον ἐχείνῳ ὡς ἤδη τὸ xdv λαδόντες, xai 
φοὺς ἄλλους ἔπειθον μὴ πολυπραγμονεῖν, μὴ ζητεῖν 
φλύην, μὴ τὸν ὑπογραφὴν ἀπαιτεῖν, ἀρχεῖσβαι δὲ χαὶ 
μόνῳ τῷ γράµµατι οἰχειοχείρῳ γε ὄντι, καί Y' àz13- 
Ἰαχθένγας οὕτως ἐκέλευον ἀγαπᾷν. Fpnyóptoc ὃλ 


. qubscriptione firmatum , Gregorius ad suam fldem 
Nberandam offerens, manifeste visus est non tam 
voluisse bona fide abdicare. quam asserere sibi 
ihrorum et »stu quodam preparare facultatem re- 
sumendi postmodum honoris, quando scilicet, mi- 
tigatis bominum odiis, et quie tunc flagrabat invi- 


συγχώρησιν δ.ηλλάττετο: xal τοῖς μὲν ἄλλοις καὶ 

δῶρα προσαπέστελλεν, ὅσους ἄρα τῶν κληρ'χῶν kx 

σχανδἀάλου τοῦ τότε διισταµένους ἀφῃρεῖτο τὰ σιτη- 

βέσια. 

V. 'Araxópneic τοῦ πατριάρχου πρὸς thv της 
“Ἁριστιυῆς. 

To δὲ γε Ηρακλείας T'eppavip χαὶ τῷ Προύσης 
Νεοφύτιρ, οὓς δὴ xa καθεῖλεν (v αἰτίαις, τὸν uiv 
Γερμανὺν, ὅτι σχανδαλιαθεὶς ἐπ᾽ ἐχείνῳ, τοὺς λογι- 
σμοὺς τὴν ἀρχὴν ἐχείνου δεξάµενος xal τελέσας εἰς 
μονάχοὺς xal πατρὸς Em ἐκείνῳ τάξιν ἐπέχων, τὰς . 
ἐξαγορείας παρελοχίζετο, τοῦ ἑξομολογουμένου μὲ 
ὁμολογήσαντος ὡς ἑχοινώνει τοῖς προτέροις οὐχ ὅπως 
εὐχῶν xal φαλμῳδιῶν, ὡς ἔλεγεν, ἀλλά καὶ ἁγίου 
χλάσματος ἄρτου, μαθὼν παρ᾽ ἄλλων ἐσύστερον, 
ἀρχιερεὺς πατρ'άρχην ἑγγράφως ἀφώριζε, Νεόφυτον 
δὲ ὡς συνυπογράψαντα xal ὁμογνωμονήσαντά ol, — . 
ἐχείνοις τότε ὑπερηφανῶν ὡς ἁμαθέσιν, ἔνευμεν: ζό- 
μενος ὕστερον. πέµπων ἐλάμθανε τὴν συγχώρησιν 
xa* ἀντισυνεχώρει. Kal ve τῷ τῆς Αριστινῆς povo- 
δρίῳ, ἐχύμενά που κειµένῳ τῆς τοῦ ἁγίου ᾿Ανδρέου 


rent simplex scriptum, cum id propria patriarche. 
manu fuisse constaret exaralum. Sic omnes qui ad 
ipsos expostiulatum eo nomine venerunt imperator 


et Philadelphiensis acquiescere jussos dimiserunt. 


. Gregorius autem iis qui secum ex Jongo tempore 


simultates exercuerant, missa 133 injurie con- 


dia paululum remissa , opportunam occasionem esset C donatione, reconeiliatus est. Aliis etiam dona adje- 


tactus iterum exercendae, nunquam vere , ut puta- 
bat, amissze potestatis. Nisi enim lioc callide age- 
pet, utique illum oportuerat consuetam illam ad 
scripti calcem apponere formulam : « Ego, quo de 


egitur in libello, subscripsi; » pretereaque certam . 


. €t non ex incerti eventus conditione suspensam 
commenorare abdieationis causam. Nunc non aliud 
allegans cur cedendum loco putaret, nisi spem con- 
ciliandz isto modo dissidentium pacis, relinquebat 
&ibi astute jus ad sedem integrum, si, quod omnino 
futurum opinabatur, ne post suum quidem disces - 
sum certamina factionum quievissent. Quidni enim 
tunc, qui diserte alioqui professus esset baud se 
rénuutiare sacerdotio quo nulla meruisset culpa 
privari, legitimum sibi pstere ad sedem reditum 
contenderet , eamque pro libito, nemine jure ob- 
stante, resumeret, hypotlietica cessione, cujus pa- 
trata conditio non sit, possessionem nen abdicat 
absolute dignitatis prorsus abrumpere non valente, 
quam ad tempus duntaxat successus exspectali sus- 
penderit? Verum imperator, et maxime euncia tunc 
miscens Theoleptus, quomodocunque adepti quam 
(am anxie cupiverant abdicationem patriarchz, ca- 
ptiosane ila esset an vera parum pensi habentes, 

qualis erat cunque pro sufficientlssima satis acce- 
pere, gratias etiom ei qui dederat agentes. Quin et 
&is quibus fraus auboluerat persuaserunt ne suspi- 
 eionibus curioge indulgerent, ne plus qusrerent, 
ge subscriptionem postularent, $ed gatis esse ducc- 


cil, iis nempe clericis qui, quod offensi nuper exorte 
scandalo secessissent, male multati fuerant, ablatis 
qua prius praeberi consueverant alimentis. 
40. Secessus patriarche in monasterium Aristinæ. 
Heracleotae vero Germano οἱ Pruseo  Neophyto, 
quos exauctoraverat , Germanum quidem, quod 
cum initio sensus suos ac partes fuisset amplexus, 
etiam evectioni cooperans admiltendo ipsum ad 
previam patriarchali ordinationi monasticam pro- 
fessionem, qua functione obeunda 'patris erga se 
necessitudinem indueret, idem tamen postmodum 
a priori judicio susceptóqne patris officio ingerti 
offensione resiliens, cavillatus confessionem a Gra- 
gorio monachi habitum accipiente de more factam 
non fuisse integram, quoniam is, prout postea 
certis auctoribus comperisse se aiebat, inter cætera 
peccata confessus haud fuissej se iis qui poiluti 
babebantur piacalis palam antea contractis eom- 
mupnieasse, non solum precibus et. psalinodiis cum 
lis communiter celebrandis sed et sacri panis frag 
menti. participatione ab iis admissa, eum jam pa 
triarcham ipse episcopus scripti edito excommuul 
caverat. Neophytum autem, quoniam im bis Ger 


" mano consenuserat et libello excomuunicationis »* 


eo in patriarcham intorte subscripserat. Bis, in. 
quam, episcopis duobus, quos quando ista primum 
contra se attentarant, superbe ut imperitos tradu. 


χοροί, nunc ultro placatus, allegatis ad eos conci- 


liatoribus pacis veniam a se iu illos actorum pe- 


149 


DE ANDRONICO PAL/EOLOGO LIB. II. 


150 


τοῦ ἐν τῇ Κρίσει μονῆς (kxct γὰρ πρωτοθεστιάρισσα A (Q'. Περὶ τῶν σχιζομένων" καὶ zd. ἀπὸ νῆς 


Ῥαούλαινα συνΏγεν, ἐξ ἑαυτῆς περιθάλπουσα τὰ 
n φέρων ἑαυτὸν δίδωσι. 


"Όπως τὸν εόμον τοῦ Γρηγορίου ἐπειρῶντο : 


"δια 1θεῖν. 

[P 90] Βασιλεὺς δὲ τῶν τοιούτων ἁπαλλαγεὶς, 
πολλοῦ τοῦ χατὰ τὸν τόµον ὑφέρποντος πλημμελ/- 
µατος, οὐχ οὕτως ξίου ἐᾷν ἁδιόρθωτον, xal συν- 
όλους συνεχρότει, xai πνεύµατι ζῶντας σοοφοὺς 
συνέλεγε, xal χοινῃ σχέψει µονωθέντα τὸν τόµον τοῦ 
βοηθοῦ (ὁ δ' Av Γρηγόριος) προσέταττεν ἑξετάζειν. 


Καὶ πρῶτα μὲν κατὰ τὸ µέγα παλάτιον σύναμα 


βασιλεῖ συναχθέντων σειαμὸς ἑνσχήφας ἐξαίφνης 
τὸν αύλλογον ἐχεῖνον xa τὴν σχέψιν διέλνεν’ εἶτα 
xat& τὰ τῶν Βλαχερνῶν ἀνάχτορα καὶ αὖθις συνἠ- 


ycvto xai ἐπιμελέστερον ὃ.εσκέπτοντο. Καὶ οἱ μὲν . 
τὰ, οἱ δὲ τὰ ἐπὶ πολλαῖς ταῖς ἡμέραις διαφιλονει- 


κοῦντες xai λέγοντες, τέλος, ἐπεὶ οὐχ ἣν συμφωνεῖν 
ἐπὶ τῇ τοῦ γράμματος διορθώσει, ὑπεξεῖλον τέλεον 
τὴν ἐξήγησιν, χρεῖττον ἠγησάμενοι μὴ ὅλως τὸ ῥη» 
«by ἐξηγεῖσθαι f| ἐξηγουμένους ἀναῤῥίπτειν κχίνὸν- 
νον. 


tens impetravit, vicissimque ipsis libenter accipien- 
tibus obtulit remissionem injuriarum quibus ipsum 
læsisasent. His peractis se abdidit in monasteriolum 
Ar:stin:z dictum, contiguum ionasterio sancti An- 
dreæ in Crisi, 
quens protovestiarie Raulene jn eo sancti An- 
drez monasterio degentis, a qua Gregorius beni- 
gne fovebatur, large de suo. submiunistrante quie 
illi opus erant. 


41. Conatus adhibitus ad correctionem tomi a Gre- 
gorio editi 


Imperator his defunctus curis cum animadver- . 


teret gliscere interim 194 ac late serpere arca- 
num murmur de flagitio, quod tomi mendose scri- 
pti temere probanda editione vu'go conscitum pu- 
taretur, baudquaquam tolerandum diutius statuit 


teri manibus inemendatum, ut erat adliuc, volumen . 


isiuJ et impune pro inoffenso securoque circum- 
ferri. Ergo conventus indicit delectis in. eos viris 
spiritu viventibus et sapientibus. Hos jussit simul 
omnes explorare acri examine tomum per se so- 
Inm, hoc est destitutum pr:esenti patrocinio aucto- 
ris et defensoris $ui Gregorii. Horum ccetuum pri- 
mus haberi caeperat apud. magnum palatium : ve- 
rum imperatore jam illie cum universis qui vocati 
fuerant sedente, terre motus. ingruens concilium 
wepide dissolvit, negotio abrupto. Post hzc in 
regia Biachernarum iterum congregali accuratius 
de re 10ta consultarunt, aliis boc, aliis illud cen- 
sentibus, quoad continuis dierum multarum alter- 
c-tionibus ip nullum concordis de ipsius- scripti 
eorreciione sententie desinentibus finem, tandem 
€onvenerunt in p'ane tollenda enarratione loci Da- 
masceni, przstabilius ducentes. inezp ινα relin- 
qui testimonium illad quam eo. exponendo vcrita- 


viciniam in talis delectu loci se- 


Εκκλησίας. 

Τούτων δῆ γεγονότων οὕτως, βασιλεὺς xa! αὖθις 
πολὺς ἦν ἁλγῶν ἐπὶ τῇ διαστάσει τῶν ᾽Αρσενιατῶν, 
καὶ ἅπας ἐγίγνετο εἰ οἷόν τε συµθιδάζειν 25-0); 
xa τῇ Ἐκχχλησίᾳ ἐνοῦν. Ἔτνχον γὰρ xat αὐτοὶ καθ" 
ἑαυτοὺς στασιάσαντες, ὡς δύο μοίρας γενέσθαι, τοὺς 
μὲν πλείους ἀμφὶ τὸν 'ὙΥάχινθον, ἑνίους δὲ iv τῷ 
Ταρχανειώτῃ Ἰωάννῃ ααλεύειν, ἀχριδολογουμένους 
ὑπὲρ ἐχείνους τὰ πλεῖστα, καὶ ὅτι χθὲς καὶ mph τρί- 
της ἐν πυρὶ ἑκάλουν θιὸν ol. ἀμφὶ τὸν Ὑάκινθον, 
πυρσολάτρας ἐχείνους ἀποχαλοῦντας κἀκείνων qyi- 
ζεσθαι µέχρι καὶ αὐτῆς προσλαλιᾶς ἑγνωχότας. Kai 
γὰρ ἐν πυρὶ δοχιµάζειν τὰ παρὰ τῶν Γραςῶ» δ.ω- 
ρισμένα οὐχ ὅπως ἁμαθὲς. ἀλλά xol ἁσεθὲς 5 Ἰωαν- 
νης olóuevog ἀπεσχίζετο μὲν χαὶ τῆς [P 91j fur 
χλησίας ὡς πρότερον, ἀπεσχίζετο δὲ xal αὐτῶν Ch 
τῶν περὶ τὸν 'Υάχινθαν, ὡς μὴ συναινέσων χλν ὅ τι 
ποιοῖεν. Διὸ 6h xal παρὰ βατιλέως, ὡς τὸ cix. 
παρορώμενος τῷ τῆς Χηλῆς φροιρίῳ ἑξηρισθεὶς 
ἐγχαθείργνυτο. Tóte τοίνυν τῆς Ἐκκλησίας πεχη-. 


| pugévng, πειρᾶν ἐθέλων τῶν σχιζοµένων ὁ βασιλεὺς 


tem dogmatis et publicam quietem adducere in 
periculum. 


12. Rursus de illis qui ab Eccleoia se absciderant. 
His porro sic transactis Imperator rursus mul- 


' tus erat in deploranda ferendaque impatientissimé 


secessione Arseniatarum, et toturo se addebat in 
conatum procurandz, si fleri posset, concilialio- 
nis ipsorum et rejunctionis cum Ecclesia. Fovebat 
ejus in eo genere spem, quod tunc commodun: 
dissidere illos inter sese ferebatur, in factiones 


^ discissos duas, quarum numerosior ducem seque- 


latur Hyacinthum, pauci alii auctore Joanne Τας- 
chaniota fluctuantes couflictabantur scrupulis Sub- 
vilium cavillsiuncularum ;. unde in morosas alio- 
rum sugillationeg erumpebant, culpantes eos in 
plurimis, ac quod Hyacinthiani haud ita pridem 
Deum in igne invocassent, 135 pyrsolatrarum 
los probfoso traducentes scommste, ipsorumque 
commereium tam superstitiose declinsntes,- ut 
communiter irrevocabili decreto statuissent illos 
ne brevi quidem alloquio dignari. Quoniam enim 
nova perignem explorationi subjicere (quod iti 
fecerant) ea qui semel constituta scriptis essent 
maturo consilio commissa, non imprudens solum 
sed etiam impium Josanes putabat esse, non.mi- 
nus æqua sibi causa videbatnr ab Hyacinthi nunc 
parte se abjungere quam qua prius Arseniani pa- 
riter omnes ab Ecclesia secessissent : pariter 
quippe nunc quoque sibi cavendum ne perseveran- 
do in communione cum illis. comprobaret quod 
ayebant, et ita ejus culpam in se susciperet, Suc- 
censuit Joanni hoc nomine imperator, eumque de- 


'spiciens deportari jussum in insulam casiello Celes 


inclusit. Nunc autem viduatam abdicatione Gre» 
gorii cernens Ecclosiam, tempus aptum . novo rg» 


el που σφᾶς καὶ δυνηθεὶς εἰρηνεύσειε, πέμφας χατά- 
yet τὸν Ἰωάννην, xaf που πλησίον τῶν χατὰ Βλα- 
X*pvac παλατίων àv τῷ πάλαι ἁρματοφυλαχίῳ àv 
ἐλευθερίᾳ χατέχει, ἐνδοὺς ἐχείνῳ xat οἷς ἰδίοις εἶχε 
συνοῦσι συνεῖναί τε xal συνομιλεῖν. Καὶ δη γνοὺς 
συνάγειν ἀμφοτέρους xal ἑρωτᾷν τὰ πρὸς εἰρήνην 
— ἀχροδυλισμοῖς τισιν ἐπκιρᾶτο τοῦ Ἰωάν- 

Ἐν μιᾷ δὲ καὶ τὸν ᾽Αλεξανδρείας Αθανάσιαν 
* Béyaw παρ) bxeiv δὴ τῷ Ἰωάννῃ bo» 
κοῦντα, ὡς αὐτοῦ πρὲς βασιλέα λέγαντος μανθάνειν 
4by βασιλέα καὶ τῷ πατριἀρχῃ τοὺς λόγανς πληρο- 
φορεῖν, πόµψας οὖν διὰ ταῦτ'. ἐχεῖνον διρμηνύετο τὰ 
δοκοῦντα, ἅμα τε πρασεάσαων xav ἀξιῶν ὁμονοεῖν 
σφᾶς ἀμφοτέρους, xai οὕτως εἰς liy κατὰ γνώµην 
συναχθέἑντας τοὺς σχιζομένους αυναχθῆναι xal χατὰ 
τόπον, ἄυνόδου κοινῆς ὑπὰ βασ:λεῖ γινρμένης, ἀρέ- 
ovt xal αὐτῷ δεξιἀν, εἰ τὰ δυνατὰ καὶ ἄλλως ζυμ- 
φέροντα λέγοιεν, βραθευθῆναί τε τὴν εἰρήνην ἐντεῦ- 
θεν εὐδοχίᾳ Θεοῦ, εἰ xai αὐτοὶ θάλοιε». Εἶναι γὰρ 
ἐν µέσῳ xai Θεὺν τῶν ὁμονοούντων, χαὶ ζητοῦσιν 
ε)ρήνην ὄντα τῶν paxpáv τε xai τῶν ἐγγὺς xa) 


eonciliationis dudum abscissorum Arseniatarum 
tentamento ratus, sdduci ad 4e mandat ecarcere 
Joannem, et prope palauum Blachernarum in ve- 
teri armamentario cullucat in libera custodia, 
permittens ili eum svis amicis et familiarius 
eongressum celloquiumque quam crebrum proli- 
zumque vellet. Habens autem Augustus in animo 


GEORGII PACHYMER.E 
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 σφίσι ταρτην οιξόναι, καὶ μᾶλλον ὁπότε τις μὴ τὴν 


ἰδίαν, ἀλλὰ τὴν ἐχείνου δόξαν ζητοίη. Ταῦτα xal 
πλείω λόχουσι τοῖς ἀμφὶ τὸν Αλεξανδρείας οὐδὲν fjv 
ἀχούειν sl μὴ στρορὰς αἰνιγμάτων xai διωρίας 
πραγμάτων. xol 4X" ἄττα, ol; ἅβα οἱ τὸ παρὸν : 
ἀποχρουάμενο;: xal πρ)ς τὸ μάλλον τὰς. ἑλπίδας 
ἀναρτῶντες χρῆσθαι εἰώθασκ. Τέως δὲ xal συνόδους 
ó βασιλεὺς συγχροτῶν, τὸ ἐχείναυς, μὴ ἔχοντας εξ- 
βηνεύειν πρὺς ἀλλχήλους, ἑαυτῷ εἰβηνεύειν πειρᾶ- 
σθαι xat ἀμφοτέρους ἀδύνατον ἔχρινεν. ᾽Αλλὰ καὶ 
ἀδννάτοις, τὸ 6h λεγόμενον, ἐπεχείρει διὰ τὴν πρὸς. 
τὴν ὀμόναιαν δέσιν, xal πολλοὺς καθ᾽ ἑχάστην ουν- 
έλενσιν ἐξελίττων λόγους οὐδὲν Ίνυτε τὸ παράπαν.ι . 
ToU μὲν Ἰωάννου xai λίαν ἀπεγίνωσχε τότε, xa 


» μᾶλλον βασιλειᾷν καταχριθέντος, ὥστε xàv μιᾷ τῶν. 


συνελούσεων ἐς µέσον ἐμφανισθῆναι χειρίδας ἔμμαρ- 
Υάρους xoxxlva; xal ἄλλ" ἄτκα ὡς δῆθεν σημεῖά 
βασιλιχὰ, ἃ δὴ παρά τινι τῶν αὐταῦ εὑρεθέντα τὴν. 
ἀναφορὰν τῆς. χατηγορίας πιστὴν Un^ ἐχείνῳ παρ: 
εχει xal διὰ ταῦτα φυλαχῇ καὶ πάλ.ν δοθέντος κατά 
πτνα χειρίστην ὑποψίαν μηδὶν ἐχείνῳ προσήῄχου- 


rei, quas obtendi negatieni precise astute dissi- 
mulata satis appareret, effugia denique istiusmodf, 
quibus vitata in prsesens exosa neceséitate conclu 
dendi salutere quidpiam spes in incertum inflaite 
inanes extenderentur; quo genere Jedificandi, 
quando urgentur a potentibus, pertinaces infirmi 
solent uti. Imperator. etsi, eum excidisee se vidis- 


meducere in consensum ambas prius factiepes Ar- G& set primo conata procurandee pacilicationis privatss. 


seniansz sectae, ac tum ab iis su» opera concilia 
ες impetrare ut bona fide inire rationem pacis 
euin Ecclesia firmandse vellent, ante omnia velita- 
tionibus quasi quibusdam explorare Joannis ani- 
mum tentawit, allegato etiam ad ipsum quadam 
die Alexandrino Athanasio, quod ex quodam Joan- 
nis ad se dicto imperator intellexieset magus bunc 
ab ipso baberi auctoritatis virum, et a quo facilius 
«uam alio quovis persuaderi sibi rem prius noB 
creditam sine;ct. Athanasius ergo missu Augusti 
profectus ad Joannem omnia commemoravit qua 
apta putavit ei adducendo ad redintegrandam eum 


Hyacinthi 136 parte gratiam, quo postea coacors. 


jam nnanimiter gecta universa coram plena synodo 
certum in locum congreganda, depositis adversus 
Ecclesiam simuKatibus, dextras adfuturo illic im- 
perafori in pacem longe ipsi desideratissimam 
darent, spe certa ingentis ineunda ab iilo gratiz, 
si votis sensibusque ad communem utilitatem ac- 


eommodatis pacem denique uuiversalem, Deo vo- 


jente, Auguste auctore couficerent. Esse quippe 
ln medio duoram tonsentientium invicem el peteu- 
tium Deum ; qui se idem dicat esse (prout el vere 
sit) pacem  eoruth. qui longe et eorum qui prope 
sint, paratum hanc illis dare, maxime quando quis 
non propriam, sed illius gloriam quasierit. Haec 
et his similia plura ubi disseruisset Alexandrinus, 
nihil pro responso aliud audivit quam contortas 


- "wes ancipitum dictorum, dilaljunes petite 


Arsenialarum, quam sibi gradum futuram ad uni- 
versalem cum BReclesia.speraverst, satis videbat 
quam despersndum esset adduci ees posse ad 
consentiendum secum, quibua persuadere nequi- 
visset ut inter sese eonvenirent, tamen prs flagran- 
W quo zestuabat desiderio pacis, ne. ab impossi- 
bilibus quidem, quod dici solet, aggrediendis tem- 
perandum existimans, synodis frequentibus colle- 
«is, coram  accitos  Arseniamos. efficaciasimis. 
alloquiis, et nullum non ad id utile varie argumen- 
tum versantibus, invitare ad concordiam diu quo- 
tidie non destitit. Sed eum nilil omnino profice-. 
ret, periesus denique ire in nodum negotii Joan- 
nem habenas lasavit, maxime postquam ad pervie 
caciam adjunxisse imperii affectationem deprehen- 
sus et convictus idem est, productis ig. mediam, 
quodam ex solitis conventu, 137 manicis coccineis. 


 margaritarum intextu. ornatis el quibusdam id ge- 


nus insignibus characterem fastigii. principalis ha- 
bentibus, quæ penes quemdam ex ejus domesticis. 
reperta fundementum suspicionis in eum pessimae 
eo justius. dederunt, quo caztera ejus eontumacia 
proniorem de illo faciebat prave in omni genere vo- 
luntatis fidem, Hoc igitur e medio amoto, et ob 
eaus:m jam invidiosissimam, quamquam si per 3e 
sola »pectaretur, nec verisimilem nec quidquam ad 
il'um pertinentem, iterum 1n carcerem conjecto, 
delinire, si posset, Ilyacinthum imperator institoit, 
aJmissioue ipsum crebra et perbenevols honorans, 
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σαν. [P 03] Τοῖς δὲ περὶ by 'Υάχινθον χηδεµονι- A νοιαν οὐκ εἰς μαχρὰν Ἰενήσοσθαι. 'AXX fjv ταῦτα 


κῶς ὡς δῇθεν προσήγετο, ὥστε xai ἐφεῖναί οἱ, ἵπ- 
«X0» παρασχὼν τῶν χαλλίστων, αυχνὰς προσόδους. 
π͵ὃς βασιλέα ποιεῖσθαι xal ὑπὲρ τῶν δεομένων 
ἀναςέρειν τε τὰ &ixóva χαὶ λύσεις πολλῶν ἐργάξε- 
σθαι, ἐπείτοι Ὑε xal αὐτὸς βασιλέα ὑπέσαινον., 
ἑαυτὸν μὲν. λέγων el pfe Φίλον εἶναι xal ἔτοιμον 
εἰ, ηνεύειν, χρῆναι δὲ καὶ τοὺς ἄλλους ὑπέρχεσθαι, 
ἐφ᾽ ᾧπερ καὶ ἐντελέστερον εἰρηνεύοιεν, Ἰωάννην δὲ 
χαὶ δυσθανατᾷν, xal y' ὑποχεῖσθαι χαὶ παρὰ τῶν 
ἰδίων χαταγνώσει, οὓς xal αὐτοὺς θεραπεύειν δεῖν, 
χαὶ οὕτω τὸ τοῦ κολοιοῦ παθεῖ» ἐχεῖνον, τῶν ἀλλο- 
τρίων ἐφ:λωμένον. πτερῶν. Εἶναι Ób χαιροῦ ταῦτα. 
xal ἐπιστήμης ἁπαιτούαης µακροθυµίαν, τὰς ἐχεί- 
νων ἀταυθαλίας χαλύψουσαν ὡς κατὰ χαιρὸν iv£o- 
θύντων. Ἐαῦτ Ὑάκινθος λέγων περιεδουχόλει τὰς. 
᾿᾽ἀλπίδας τῷ βασιλεῖ, ὥστε καὶ ev. τοῦ Μωσελὲ uo- 
why ἐχείνοις ἀνεῖναι, xal θαῤῥείν τὴν ἑκείνων ὁμό- 


attribsto ipsi etiam, quo ad se ventitare facilius 
posset, equo ex pulcherrimis; libenter quoque au- 
diens qua proponeret aut posceret, multorumque 
pro quibus rogaret causas ad ejus votum expediens 
ei solvens vincula. Nec suas in hac: soena deside- 
τοςί patiebatur Hyacinthus partes. Respondebat euin 
gratise Augusti, prout oportebat ejus alendæ augen- 
éseque cupidum, venerabundo semper vullu, verbis 
obsequiosis, arte assentationis vafra fucum obdu- 
«ens facile eredenti quod valde optaret principl. 


πάντ᾽ ὄνειρος ἐντυπούμενος τὰ ἀνύπαρχτα. Αμέλει 
τοι κἀχείνους μὲν, ἐπεὶ πολλάχις προσµίξας καὶ 
"urs µεγίσταις δεξιωσάµενος, — 
Φλοῖς ὑπεξανίστασθαι προσιοῦσι xal µαχαρίζειν τὰ 
πάθη χαὶ παρακαλεῖν ph χαλὰ Χαλύπτειν χαχοῖς, 
νὸν ὑπὲρ. θεοῦ χαὶ τῶν θείων ζήλον ταῖς τῆς αὐτοῦ. 
Ἐχχλησίας ἁπαστασίαις, τέλος ἂφίησι, σχέπτεται 
δὲ μετὰ χοινοῦ συνεδρἰου xal [εροῦ ὁποῖος ἂν καὶ 
χληθείη εἰς προστασίαν τῆς Ἐκκλησίας μετὰ T'on- 
Υόριον. Ἐχεῖνοι μὲν vàp xal ἀχίχητα διώχουσιν 
ἑῴχνεσαν ἄντιχρυς. ἀθενεῖν μὲν ἀξιοῦντες τὸν Ἰωσήφς, 
ἀθετεῖν. δὲ xal δόγµα τῆς Ἐχχλησίας τὸ διὰ τοῦ 
Υἱοῦ ix Πατρὸς ἑχπορεύεαθαι, ἀρχιερεῖς δὲ φιλοχρι” 
νεῖν, καὶ [ερωσύνην τὴν μὲν προσίεσθα:, τὴν δ' ἆπο- 
πέµπειν, xal τινα τοιαῦτα πολὺ τὸ δυσχερὲς xai εἰς 
ἀνοῆν ἔχοντα µόνην pid τινι συμφαροῦντες ἀξιώσες 
παὶ λέγαντες ὡς εὐαγγελικῶς τε xat. χανανιχῶς τὰ, 


mum aliud erant quam merum somnium, formas. 
temere nectens insociabiles in. unum, nonnisi fa- 
bulose conflabile coitione noturarum- sese invicem: 
excludentium spectrum. Et sensit. tandem  Augu- 
stus 50 operam perdere. Hague post sapius ad- 
míssos auwlitosque et honoris fayerisque indiciis 
exquisitissimis frustra cultos. primores Arseniano- 
rum, adeo quidem ut iis inter ipsas qui excsweca- 
tiouye puniti olim fuerant, venientibus ad se as- 
surgeret, et bhestos illog cicatricibus istis virtutis 


Memorabat videlicet se quidem amicum pacis esse C ac coustantis ipsorum jndicibus praedicaret, ad- 


et paratum ad reconciliationem statim amplecten- 
gam, moram autem unam sibi esse necessariam de- 
elarandi sui in concordiam assensus. curam addu- 
eendi eodem caseros, quorum multi arte ac. pa- 
tientis sensim pelliciendi erant, ut abhorrentem & 
fesdere ac consensione geniuin vincerent. llis, quo 
.eertius deinde constantiusque pactis conventis si&e 
rent, indulgendum esse spatium, celando interim 
«quod jam nunc fixum in animo liaberet, De Joanne 
aiebat male illum mori cupere, hominem irrevoca- 
bilis in ruendo cecitatis, ne sus quidem probatum, 
quos peri»sos morum ejos et ferendo defessos 
operz pretium foret al eo abducere, brevi sic pas- 
auro ignominiam graculi, plumis, quas commo:;lato 


hosians subinde ipsos ne vetera decora recéniibug. 
macalis obtegerent, hoc est ne quem ingentem 
et valde laudabilem tunc monstrassent, cum illg. 
sunt passi, pro Deo et rebus divinis zelum, ad 
extremum corrumperent defectionibus ab Ecelesia 
ipsius, hoc est! quam ipse in integruin restituig- 
set, denique niliil se proficere videns omnes di- 
misit, de c&tero consultaus cum in concilio pro- 
eerum ac scnatorum (um etiam in autistilum 
et ecclesiasticorum coetu, quisnam vocandus vi- 
deretur ad regimen Ecclesiz post Gregorium. ΔΑ 
iuterim Árseniant necquidquam se vexabant, in— 
star prosequentium ardenter quorum assequendo- 
rum nec spes nec facultas ulla sit. lInstabant 


acceperat, ereptis in fceda depreliensi et irrisi nu- Dy videlicet apud synodum ut declararetur. Josepbunr 


ditate, Mora industriaque ad id. opus esse, sed longa- 
nimitate imprimis οἱ invicto robore patientig, qua 
multa interim eorum ineptias devorct, flagitia etiam 
eccultet dissimulando proteriens, non parvolonga 
tolerantiz pretio, δὲ tondem eo perducanuir, 3368 
ut ipflecti se sinant ad schismaticom pertinaciam in 
tempore remittendam, Talia disserebat Hyacinihus, 
spe sic inani lactans credulam Augusti mentem, 
fasoremque ipsius magis sibi magisque ac suis as- 
serens, Piguus ejue baud eontemnendum fuit quod 
monasterium a Mosele nomen liabeus eis indulsit; 
prueque se jam tum tulit certo confidere universa: 
Arsenians secte plenam cum Ecclesia concordiam 
post non miultum exstituram, Sed hec nihil de. 


nec verum nec legitimum fuisse patriarcham. Ῥο- 
stulahant preterea damnari dogma Ecclesia quo 
sanciu$ Spiritus ex Patre per Filium procedere 
affiriuatur? deinde contendebant crebra et severe 
instituenda: de sacerdotum ordinationibus judicis» 
quibas hsec quidem admitteretur, illa. rejiceretur? 
difficili et perodioso discrimine. Denique alia quse 
dam flagitabant perplexitatem inexiricabilem sum- 
iamque diíficsltatem primo ipso auditu praferen- 
tia. Sed omnes omnium istarum petitionum ab- 
surditates in unum quasi. fasceim congessisse — visi 
sunt, cum E39 quadam die in concillo dixerunt 
se evangelice ac canonice res Eeclesim compo- 
siluros, si toia earum administratie, annpeute 
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κατὰ thv Ἐκχλησίαν διάθωνται, εἴγ bx kxslvou τὰ A Erst οὐχ ἐπείθετο, Περὶ ἀμτοῖν τῶν λο:πῶν ποο- 


πράγµατα Ὑἐνοιντο βασιλέως νεύσαντος. Οὗτοι δὲ 
μεγάλ᾽ ἅττα τῶν χαχῶν ὑπειδόμενοι πρὸς τῷ ἁτόπῳ 
τῶν ὑπονοουμένων χατωῤῥώδουν µή πως ἐπὶ νεαρᾷ 
καταστάσει τῆς Ἐχχλησίας χωφὸν χῦμα πραγμά- 
των ἀναταράξειαν. Ἔνθεν τοι χἀκείνων ἀφειμένοι 


κοιν] περὶ τοῦ πατριάρχου [P 93] κατεσχέπτοντο. - 


c. Περὶ τοῦ ᾽Αθανασίου, ὅπως slc τὸ απατριαρ- 
το φχεῖον προέδη. 

Καὶ δ) Φηφίσονται τρεῖς γε xaxà th σύνηθες, 
πρῶτον μὲν τὸν Γεννάδιον, ὃς δὴ καὶ ἐπὶ τῇ πρώτῃ 
Ἱουστινιανοῦ φηφισθεὶς χαὶ τὴν φϕἝφον δεξάµενος, 
ἐπιδημήσας χαὶ ἐγχρονίσας ἔπειτα παρῃτεῖτο, δεύ- 
τερον τὸν Ἰάκωδον. ἄνδρα τοὺς τρόπους ἁπλοῖνὸν 
xai εὐλαθδείας πλήρη, τὴν τὸν κατὰ τὸν Άθω προ- 
στασίαν πεπιστευµένον, καὶ τρίτον «bv ᾿Αθανάσιον, 
ὃν δ) χαὶ χατὰ τὰ ὄρη τοῦ Γάνου ἑνδιατρίδοντα, ix 
χωρῶν τῶν χατὰ τὴν Αδριανούπολιν τὴν γένεσιν 
ἔχοντα, τοῦ Ἠονοπολίτου βασιλεῖ συστῄήσαντος ..à 
τν Κωνσταντίνου τότε διάγοντα βασιλεὺς ἐν τοῖς 
πρώτοις τῶν Ὑνωρίµων ἕταττε. Διαμηνυθέντος δὲ 
[P 94] τοῦ πρώτου xa: τὰ πολλὰ χαταναγκασθέντος, 


imperatore, ipsis permitteretur, cohorrescentibus 
ad sonum ipsum bujusimodi verborum cunctis, 
dum horum admonitu subjiciunt animis tetram 
speciem malorum quibus religio exponeretur ta- 
libus moderatoribus commissa, a quorum im- 
prudentium zque ac  vehewmentium  inconsultis 
ausibus jure metueretur ne super recentem Eccle- 


οἱ statum procellam immitterent eo periculosio- € 


rem. quo sine previo ingruens fremitn exitium mi- 
nis praverleret, nave surdis undis obruenda 
prius quam sonitu intumescentis maris excitati 
nautæ arlem expedire ac conatum possent οὐ 
vim (rangendam fluctus infesti. Igitur his, ut di- 
eium est, synodus dimissis communiter de pa- 
triarcbse electione cunsultabat. 


45. De Athanasio, ut. in partriarchatum sit electus. 


Ànte omni», ut mos est, tres suffragiis commu- 
nibrs elegerunt, quorum unus prslatus caeteris 


patríarcha fleret. Primus trium fuit Gennadius, 


qui olim elecius in episcopum primæ Justinia- 
nez, et electione admissa, deinde longo tempore 
peregrinatus, denique recusaverat aut abdicave- 
rat. Alter Jacobus, vir simplicium. morum εἰ ple- 
mus religionis, eui monachorum  montia Allo 
prefectura credita fuerat. Tertius Athauasius, 
qucm in monte Gano cofumorantem, oriundum e 
regionibus Adrianopoli circumsitis, ab Eonopolita 


imperatori Conetautinopoli tonc. degenti commen- 


datum hic in primis atque intimis familiarium: ha- 
buit. Primus autem admonitus de sui electione, 
et inultum ut promoveri se pateretur oraius, cum 
persuaderi.non potuisset, reliquum inter duos alios 
judicium in arbitrio imperatoris versabatur, cujus 
voluntas, secundo pra.teri!o, magis ad tertium incli- 
pavit. Vocatug igitur Athanasius nequc ipse 140 


* Joan. xxi, 17. 


ώπων ἡ χρίσις τῷ βασιλεῖ ἑνεδοίαζε, xài τὰ Qvyà. 
τῖς ἀρεσχείας ὑπὶρ τὸν δεύτερον mph; τὸν Τρίτον. 
ἔχλιναν. Κἀάντεῦθεν προσχληθεὶς ᾿Αθανάσ:ος οὐκ εὐ- 
θὺς καὶ αὐτὸς ἑνεδίδοο, ἀλλὰ τὰ χαθ᾽ αὐτὸν πρὸς 
οιοῦτον ὕψος ὑπεχορίζετο. Τέως δὲ βίᾳ τῷ δοχεῖν 
βασ'λέως xal τῆς συνόδου χατανεύει x23 “ἣν πρόσ- 
χλησιν δέχεται. σαν δ' εὐθὺς τὰ προέµια ἅλλ' 
ἅττα παρὰ τὰ φθάσαντα - πεζῃ γὰρ. Ἰβούλετο διέρ. 
χεσθαι τὰς ὁδοὺς ἔνδυμά τε τραχὺ φέρειν xal βλαύ- 
τας εἰχαίως ηὐτουργημένας ὑποδεδέσθαι χαὶ iv παν 
tolg λιτότητι διαζῆν. Ὠλὴν οὐ διὰ ταῦτ' ἑτητεῖτι 0 
γὰρ ἑνδυμάτων xal βλαντῶν fjv xal αὐτουργίας τὸ 
&; δεῖ ποιµαίνειν, ἀλλὰ φυχῆς εὖ ἐχούσης πρὸς 
τοῦτο, ἀγάπην χωρούσης Χριστοῦ, δι’ ἧς τὸ χατὰ 
Χριστὸν ποιµαίνειν ἐγγίνεται. « El φιλεῖς µε Yp, 
Πέτρε, » qnot, « ποίµαινε τὰ πρόδατά uoo. ». O2x 
ἄλλο δὴ πάντως ἡ εἰς Χριστὸν ἀγάπη fj τὸ αὐτὴν δὴ 
τὴν Χριστοῦ ἀγάπην ἔχειν tv τῇ φυχ]. Αγάπη δὲ 
Χριστοῦ tb δοῦναι τὴν duyhv xal ἀποθανεῖν rip 
ἡμῶν xat ἔτι µενόντων ἁμαρτολῶν. Τοῦτο δ᾽ αὖθες 


. &hv πρὺς τοὺς ἁμαρτάνοντας συµπάθειαν rapiat]. 


confestim acquievit, aliquandiu persistens in de- 
trectando tanti fastigii ascensu. Tamen ad extre- 
mum vim, ut videri voluit, quasi quamdam sib: sb 
imperatore aec synodo illatam.non sustinens, aucto- 
ritate tanta periractus ad assensum annuit τοσα» 
tionemque admisit. Mox procvemia cepere ceri 
speciei ae eujtus patriarche designati, satis & - 
precedentiam consuetudine diversa. Pedes enim 
iter facere instituit, vestemque ferre asperam, et 
calceari crepidis rudi ae subitaria ipsius opera 
consutis, denique in omni vitz parte infimam (6. 
nuitatem et vilitatem affectare. Cælerum non, oh . 
hzc quzsitus fuerat. Non enim in vestitu ac crepi- 
dis manu propria deproperandis sacri pastoris 
recte fungi officio situm est, sed ad hoc animus 
requiritur idoneis ei eurstioni sensibus εἰ affecti» 
bus instructus, Christi praesertim instinetus clreri- 
tate, qu: precipue modum ac vim inspirat. gregis 
Ecclesi: juxta Christi spiritum pascendi, Nam 
« Si amas me, Petre, inquit, pasces oves meas *, »- 
Non aliud nimirum ejusmodi officium plene absol- 
vit quam amor Christi, aut ipsam Christi cliarita- 
tem in. anima habere, Christi autem. charitas ea 
esi qua ille dedit propriam animam et mortem 
subiit pro nobis, cum peccatores adhuc essemus, 
Quod rursus eompassionem in peccantes insinuat. 
Quis enim proprium membrum curans non id pla- 
cide contrectat, non blande ac benevole illud (ω- 
vet, etsi. vermibus scateat ? quis maligne traducat 
et publico insultans ludibrio propinaverit sui mem- 
bri, ho« est suum ipsius vitium, quod potius, si 


: quo forte casu in alienam , notitiam emanaveri?, 


excusare sollicite deheat? Nam proprie quemqce 
rei eura et sensus angit, juxta dictum Pindari. Ae 
Christus quidem. eo solum quod Christiani sumus 
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Ti; γὰρ ποτε τὸ οἰχεῖον μέλος νοσοῦν θεραπεύων οὐχ A μαθητῶν [P 95] ἁπαραίΐτητος tót' ἐχείνῳ λάμψῃ τὸ 


Alo; ἀφεῖται xal apio; ἑχείνῳ προσφέρεται, χᾶν 
 Κέῃ σχώλτχας; Τίς δὲ χαὶ θριαμθεύσειε τὸ ἑλάτ- 
«wg ἑαυτοῦ. εἰ μὴ καὶ μἄλλον κατανοουµένου ὑπερ 

απολογοῖτο; Τὸ γὰρ οἰχεῖον πιέζει πᾶν, χατὰ Πίν- 
da çov. Kal Χριστὸς μὲν, ὅτι xal µήνον ἑσμὲν Xpi- 
στοῦ καὶ τὸ αὐτὸ φέροµεν ἅγιον ὄνομα, µέλη Ex µέ- 
pou; λογίκεται σαπροὺς τοῖς πλημμελήμασιν ὄντας 
Lp: δὲ ὑπερηφανήῆσομεν xai χαταγνωσόµεθα τῶν 
ανθρώπων, δίκαιοι ὄντες ἁμαρτωλῶν καὶ ἀνέγχλι- 
vot ἐχόντων ἐγχλήματα, καὶ τὸν μὲν χολάσωµεν, τῷ 
δ᾽ ἔπισλήξωμεν, τὸν 5' ὑποπτεύσωμεν, xai μὴ ὄντα 
τῶν καχῶν πολλάχις ὡς ὄντα χαταχρινοῦμεν; xal 
Χατορθουντας piv οὐχ ἀξίως ἐπαινεσώμεθα, ἆπο- 
6) έποντες πρὺς τὸ ἡμέτερον ὑψηλὸν, σφαλέντας δὲ 
ὡς μικροῦ µετέλθωμεν ἀναμάρτητοι; Χριστὸς δὲ 
παρ2λχωρεῖ, xal ὁ τῶν μαθητῶν πρῶτος πίπτει, xal 
ὁ μετὰ ταῦτα τῆς οἶἰχου»ένης φωστὴρ διώκτης πρό- 
τερον γίνεται χαὶ κολαστὴς εὐσεθῶν, xal ἁλιεῖς μὲν 
xai τελώναι εἰς µαθητείαν παραλαμόθάνονται mpb 
τοῦ φανῆναι πάμπαν xaxot, ἐπὶ Παύλῳ δὲ χάρις 


παραχωρεῖ xal ὑποστέλλεται, ὡς ἂν μετὰ τὸ φα- ᾿ 


νῆναι χαχὸς καὶ διώκτης xal τιμωρὸς τῶν Χριστοῦ 


et ferimus sanctum ipsius nomen, membra nos et 
partem soi 16,1 reputat, putridos licet sceleribus : 
nos autem superbia turgebimus, et arrogantis su- 
percilii seva censura immisericerditer. damnabi- 
mus homines, justi, ut nobis videmur, peccatores, 
non accusati accusatos? Et,alium quidem ponis 
subjiciemos acribus, alium probris proseindemus, 


alium temere suspectabimus, et cum reipsa minime 


sit. malus, tanquam malum pracipiti judicio infa- 


mabimus? Eteos quidem qui recte fecerint, non: 


prout digni fucrint laudabimus, velut indignum 
nostra fastigio eelsitudinis ducentes ad cognoscenda 
sestimandaque aliena merita. descendere; si quid 
autem illi offenderint, sic. rigide acerbeque punie- 
mus, plane tanquam labis nos expertes omnis ac ne 
espaces quidem peccati essemus? Atqui Christo 
permittente primus ejus: discipulorum cadit. Et 
qui postea fuit illuminator orbis universi, perse- 
cutor prius et vexator piorum exstitit, Cumque 
alii apostoli partim ex humili piscatoriw artis 


voluerint, 


φῶς, XaY γνῷ µαταίως δ.ώκων ὃν ὡς θεὸν ὕστερον 
προσχυνεῖ. Ti δαί: Αλλά τοῖς μαθηταῖς ἐκχεῖνο 
ἀποσε μνύνεται xal τὴν εὑεργεσίαν κρύπτει τῆς χά- 


puto; ; Οὐδαμῶς, ἀλλὰ κηρύττει καὶ µεγαλύνει «bv 


ἔλεον. Ταῦτα Χριστὸς, ταῦθ) οἱ Χριστοῦ, ἐχεῖνος μὲν 
ἵνα νοµοθετ{σῃ τὸ συμπαθὲς, οὗτοι δὲ ἵνα τὴν εὖερ- 
γεσίαν ἐφ᾽ ἑαντοῖς πρώτοις δείξωσιν. 'AX)' ob φα- 
ctv οἱ περὶ ἐκεῖνον, ἀλλὰ κλλαστέοι οἱ ἁμαρτάνοντες, 
ἀλλὰ χαταγνωστέο: οἱ αφίσι συμπαθοῦντες. Τότε δέ 
γε καὶ προσδεχέσθωσαν, ὅτε χαὶ τοῖς ἀξίοις προστι» 
polvto, xai ὡς ἐχείνοις δοχοίη, πιχρῶς καὶ ἀναλγή- 
«ue τιµωρουµένοις. Τὸ δ' ἐμὸν εἴπω. πάθος, καὶ εἰ 
μὲν ἐπαινετὸν, εἰ 8 οὖν, ἔχον φερέτω την µέμψιν, 
Πᾶσι μὲν πιστοῖς τὴν θεἰαν φιλανθρωπίιν ἕξαπλου- 
µένην χατανοῶ, καὶ οὐδενὶ τῆς σωτηρίας ἀπογιγνώ- 
σχῳ γνηαίως µετανοῄσαντι, µόνῳ D ἐμαυτῷ τὴ» τοῦ 
ἑλέους χάριν συστέλλω χαὶ τρέµω vhv. θείαν xzlow 
ὡς ἐπενεχθησομένην διχαϊως, χἂν ὅ τι ποιοίην. Πλἣν 


 4& ἑλέους xai πάλιν θαῤῥώ, χαὶ τὸ Χριστοῦ ὄντα 
παρ) αὐτοῦ καὶ χολάζεσθαι φιλανθρωπίας Ίγημαι 


πέλαγος. Τοῦτο πολλάκις χατ ἐμαυτὸν ηὐξάμην, 


οὐδενὶ τῆς σωτηρίας ἀπογινώσχων, χἂν τὰ φαυλότατα 


Minime, sed priedicat potius et magnificat miserie 
cordiam. H«c Christus, bec a Cbristo electi : Chri« 
atus, ut legem sanciret misericordis charitatis, apo- 
stoli, ut divinae beneficentia indulgenda primis ipsis 
scelerum 1&9 venia specimen ostentarent, quo 
spes excitaretur criminosis remissionis assequendae. 
Longe aliter Athanasius hic, et quos sibi secum - 


. similes habuit, sapichant, Quorum birc erat horri- 


bilis oratio: «Districte plectuntor quicunque peccant. 
His indulgere quidpiam si qui forte miserantes 
statim immisericorditer damnantor. 
Utrique tunc tantum ad pacem admittuntor, quaudo 


. explevisse piaculorum praescriptorum numerum et 


exbausisse usque ad feces amarum calicem istia 
ipsis jam plene satiatis videbuntur iinmanibus arbi 
tris, qui eos peeuis subjecerint acerbissimnis. » [lig 
ego ut plane contrarie sim affectus, protitebor hio 
equidem (laudabiliter an secus, cujusvis esto judi- 
cium), ejusmodi vitii, si vitium est, qualemcunque 
invidiam, eadcm qua fateri non dubitavi, subire 


exercitatione, partim ὁ sordida professione qui&- p audacia paratus. Cunctis in Christum credentibus 


siuosz publicanorum functionis in discipulos as- 


sumpti fuerint, priusquam ownino mali apparerent, . 


uno i& Paulo quiasi se initio contrahens locumque 
concedens málitia gratia, non prius illum ea luce 
eircomdedit que mundum late totum. illustraret, 
qnam idem fuisset Jeprehensus hoo plane malus, 
 persecátor et ultor inexorabilis discipulorum Chri- 
sii. Tunc, inquam, illum circumfulsit ilja de c«lo 
luz, eujus. ad radios agnovit [rusira se oppugnare 


quem mox a'loraturus ut Deum esset. Quid autem 


poswes ? Num Paulus ita converáus primi sui erroris 
indicia ebruens et conscientiam dissimulans su.s 
se discipulis. quasi semper iunoxium venditabat, 
grate celaus beucücium cCuratricis sui gratiae? 


divinam patere benignitatem coulido. Nullius, quem - 
vere scelerum poeniteat, salutem  despero. Mihi 
metuo uni ne misericordix gratia excludar, Ne 
omnibus apertus mihi soli coartetur pacis aditus, 
borreo, con!rahens animum ad divini judicii terribi- 
lem aleam, ne in irrevocabilem mei damnationem 
juste, quidquid egero, inferendam funeste desinat. 
Huic (amen aui consternatas inatu mentis ali- 
quam à spe divinze misericordie consolatiunculam 
iustllo, Nam quod esse rem Christi me scio, ab 
eodem ipso puniri me ad venia pertinere vicin'am 
2utumo; et omen indidem traho appropinquántia 
gratie, unde paene przsens acerbitas ingruit. 
Talia mibi ego ipsi, cui minus favere judicaudu 
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Φεευὲς muasig εν 5 Θες; Ἑπχλισίαν ταραχή 

φερ{όαλλεν Όστερφ,. Αλλ οὕπω ταῦτα. 

οὗ. * . t& ποτὰ τὲν Αθανάσιον «οἸαληθίψα 
σος é£sgzddzveo. 

"Ac)À πρῶτον abs πουν (P 951 6; 1; σατρι- 
δρ Uxttsoc byhgtr, weshai vous ἐδετναδόντες 
«ur χα 5205; φωώλεῶν οἱ uk» mÍ) ἅττα zio) &gz- 
(wr kxstrto 7903128972977», κα. τὸ κλέφ, εἲς 25- 
J*s2ía? καν haxaavqo las, ὅτι καὶ ἐξ ἑπιτατῆς boy 
ποπ)» ἐπιδείν τῶν δαμάτω, tb» στέρησιν ἑόζαντι 
ἀξίχρ X19: τῶν kay rore χΆπον τς μοναχαῖς, 


πον ἁ ος προισόσης χατὰ cias τοῦ μέλιτος. Ταῦτ 
ἕατξιφε nr, ἔλεγσι, c δέ τα τοῦ ἀνδρὸς ξένον καὶ 
ἄπθες καὶ ἁχφατέροις kxh έρως caelo πιφτούφιν 
ako. "Ότι dh ααὶ ἀσκς-ὰς Ex τῶν εἰπάτων rere 
«άνετο παὶ ἀπριθξς περὶ ες ἑνολὰς νοµίζοινο, 
χάρτρες aro b fazfeme φκτῶστες, νήλεκοί ἵιτνες 
X3: ὠχρία: παὶ πατεφαληπόεςς παὶ τομνοὶ καὶ ἀπέ- 
pc. uk πολλά àihwrttc, mh περιττὰ ὁμιλοῦντες, 
σαττφέα: τε παὶ τὰς Υνώμας ἀπαραίτητοι καὶ ἀμεί- 
τπτ τοῖς -ᾱσ. φακνόµενοι, X «αἱ δείγματ ἦσαν 
ψαῖ f^. οὗ Üdíimcrce. ἀπριδείας καὶ τοῦ περὶ 
v2; Ur»; ὃς. σ Ἰαιρουνῤροτας. Testa λεγόμενά τε 


9)  χαὶ 6; 410 ασ p1^i Φμρλόγουν, ὅτι cz Ev pud B x7 9zu-624ve φθάνουσ. xal ὃς βἀσιλικὰς ἀκοάς. 


44273 uie, 12409 ερὼν ἐπιτίδησ: ταῦτα, dg 
& οἱ τοῦ xf, evra/pocn, ἐπιτάξας ἀπάτειν εἰς eb 
porro (Ro 6 ὁ λύκος ἄνθρωπος, ti καὶ παρελογίτο,- 
«ο λέγνντες, ὡ; ὕστερον ἔγπος-ο). καὶ ὡς πομφθέν- 
wes ἐχείνε παρά τινος ἀπὸ µελισφείο χηρίου αὐτᾶς 
«s φάτοι καὶ Ἰλυκανθείη 9b» φάρ-Ύτα, εὔξαιρ & 


quam aliis soleo, cum tamen votis in spem 25.39- 
*ihes sugurer, multo scilicet magie bene opinabor 
4ο ststu se conditione exterorum ; nec petabo de 
«quoquam óesperandum qoantoramlibet atroeissi- 
morum comperte facinorum, quia ei ad salutem 
pateat reditus, modo ei nec ducis 2d rectum iter 
fidelis pía desit opera, nec intimus flogitiose ρας- 


Ὁ à κολλὰἁ μὲν εἰδὼς καὶ 6g! Exevov eui λαλοῦν- 
τας ἀνθρώπαι.», ix βασκανέας χινοµένους ἄηθεν xa 
παθῶν ἄλλων ὧν ὁ βίος ἐμτέχλποτα: {μαρτύρ-αο 8k 
«b μένα λέτειν ἐπεένου ἰδιωτεύσντος), τέως δὲ χαὶ 
Sí ετροἳ ixzív0, σχοζῶν λεγόψενα, xal ἀντοθάλλῳν τοῖς 
ἀγαθείς τὰ χαχὰ, wx συνοτῶς πρίνων ὡς εἴπερ εὖρε. 


ei quidam e propriis alvesriis [2ves dono recentes 
tracsmisisset, Àtkanssiwm melle degustato impre- 
catnm beneficii auctori at ista ipsi suavitate fauces 
imnerentor ; cujus veti vim sfatim et dia inde illa 
senserit, mcllei saporis eontünuam in ere per dies 
»liquet dulcedisem seilicet expertus. Hzc illi qui 

dem ferebami. Czterom inusitatum et novum in 


petratorem ab ejasdem serio peenitentis animo dolor C hoe viro vit ac cultus genus varie Teputantes Ua. 


almit. Tantam esto bactenus dissertam a proelibante 
jam hine memoriam secotarum postea ex fero 
acerboque Athanasii rigore turbationum, qui Bei 
FMeelesiam concosserant. Sed nondum icta. 3498 

, Ut expense fuerint que varie, hinc in vituperium 
Á ede in —* de Athanasio erant dide. j 

Quod huic convenit tempori, Πασά est. Ut primum 
auJíts Athanasii designatio in patriareliatum est, 
«ή prodeontes e suis veluti quique cavis ae la- 
4ebris, varia de illo proferre in vulgus et sibi, ut 
alehset, comperta dicere pro testimonio 6αρετε, 
&uolta illi parum faventia, qua ad duo ferme eapita 
ecferebsntur, nimirum pertinaciam propriorum 
sensuum legibus parum exemplisve deferentem, 
οἱ linmisericordem feritatem. Hujus in specimen 
enemorabant jussum .ab eo exczcari asinum, quod 
mescio quid damni monachorum horto comedendis 
dieribus intulisset. Plura contra per ejus studiosos 
ambitiose jactabantur de virtute ipsius et apud 
Deum gratia, miraculorum etiam testimonio probata. 
Quo in genere narrabant quadam ipsum die fasce 
olerum ex horto lectorum facto, eum in mena- 
Steriuin. ferendum lupo imposuisse, qui obedienter 
eencti videlicet hominis imperata fecerit. S:d fucus 
hee erant et lusus iu nomine, prout est postea 
«omperium: ministro enim ezportandis domum 
oleribus usus erat homine, cu) nec primo nec soli 
.vcug sive lupus .nomoa obtigerat. Addebam, cum 


hebat multos In diversam credulitatem contrarie 
assertarum de illo rerum, prout quosque favor sat 
Odium meverat, utrisque 13meu fere consentientie 
bos ja sibi perssadendo esse ilum a25eetam diseie 
plinz austera ac rigidum observatorém mandato- 
rum. Quod quidem etiam astruebat squallor e 
duriies assiduorum 144 spud idum mecrorum 
queramdsm, petlidorum, auriterem laboribus et 
nudos artus frigori esponeutium bominum, quormn 
passim perceliebat oculos horrida species admirg- 
tione sever: in omni cultg paupertatis, cogitabun- 
di silentii, psrcimonize verborum in defungendo 
quam brevissime necessario seruone, tristis aspe 
cius, irrevoeabilis quamvis in partem inclinavesat 
sententie, implacidaque ae spirantis acerbitatera 
per omnia conversationis. κο fama didila per 
ora omnium ad aures queque isoperaloris perve- 
nere. Is pro sua multarum jsm rerum lungo usq 
visarum experientia facile suspicabatur mula ος 
lis quae pro suo quisque affectu adversus Atbana- 
sium dicebat, livoris, odii similiomve perturbetio- 
"wp, qualibus vita bominum plema est, instinctu 
fingi vulgarique, vel indeargumentum dgcens, quod 
cuneta baec nenc demum voeato ad patriarchaumm 
objicerentur, nemine, quoad in privata vita per- 
$titit, ulia tali dere culpare Athanasium audito. 
Ingressus tamen censiderationem hinc inde allegato- 
rum, et comparans bonis mala, denique prudeater 
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θεῖεν ἀληθη 9ἀγάθὰ, ἀνάγχη πᾶσα. συναφανίζεσθαι A ἐχείνῳ τὸν χόπον, kv τῷ ᾽μεγίστφ ἑαχδὲφ παξᾷ τὸν 


4à xax1, παροποστάσεις ὄντα ix. τῆς τῶν ἀγαθῶν 
ἀπουσῖας, ὡς ph ἃμα [P 97] τοῦ αὐτοῦ ofxou xal 
φῶς xai σχότος χωροῦντος, συνάξεις ἑπντελέσας xot- 
νὰς, εὑρὼν τοὺς viya0R λέγοντας Xa νὰ πιστὰ λα» 
θὼν παρ ἐχείνων ὡς µαρτυρησόντων ἑνόρχῶς, αὖ- 
- *lxa διαλαλεῖ τῷ λΦῷ ποινῶς περὶ πούτων, xal πρῶ- 
τον μὲν τὴν χαχίαν ὡς ἐκ τοῦ πονηβοῦ δείχνυσε, xal 
εὖν xaxby θησαυρὸὺν ὅθεν ab κατὰ ἀνθρώπῶών διαδο” 
λα) θριαμθεύσι * ἔπεντα δὲ xat παρ ὀχάτερα στήσας 
| *à ἀγαθὰ µαρτυρήσόντας, ροσέταττε λέγειν ἐκεβ- 
νους ἃ δὴ καὶ συνοίδασι περὶ τἀνδρὺς ἑαυτοῖς. Ot δὲ 
τοσηῦτην πιθανῶς ἔλεγον, προστιθέντες xat ὄρχους 
τοὺς ἐπὶ πίστει τοῦ βασιλέως καὶ δὴ xal τοὺς συνή» 
θεις Άλλους, ὥστε θαυμάσαι μὲν πάντας, τὸν δέ γε 


Ἰουστινιάνειον τρἰχλίνον, ὃν ὁ νέος Ἱουστινιάνὸς 
ἰδομήσατο ἔξαιτον ὄντα xal piydy xài θἀὑμασιὸν, 
λέχριον ὄντα τοῖς κατὰ πύλας εἰσιοῦσι πῥώτως καὶ 
ἄνωθεν ἕως χάτω διῄχοντα, λαμπρὸν μὲν ἐόιχοις, 
λαμπρὸν 0" ἑδάφει, xal περιττὸν τὸ κάλλος, ὃς τῷ 
χρόνῳ παρεγχλιθεὶς brÀ θάτερα νότου βιαίου Ἰνεύ- 
ὅαντος ὕΌστερον χαταπίἰπτεί, ὡς μὴδὲ «b δν οἶκος 
Σχεῖσε πάλαι xe τοῖς ἰδόῦσι γνωρίξεσθαε, — χατὰ 
τοῦτον τοίνυν τὸν «ἐθίχλινον, ἱότάμενὸν τότε, τῆς 
τάξεως Ὑεγονυίας µεγαλορεπῶς καὶ ὡς ἔδει πατρι- 
ἀρχην πρόθάλλεται. Ἐὐθύς T6 χλόνός ὁἷόν ἔπιση- 
μαΐνει τῇ yf, [6 98} xal παξς cu; κατὰ τὴν Néav 
Toiv κινδυνεύει τῷ πτώµατι, Ῥετάρτῃ δι xal 6s- 
χάτῇ μηνὸς Ἐλαφηδολιῶνος ὁ πῤοθχἠθεϊῖς tee fj χατα- 


Μέγαν λογοθέτην καὶ γραφῇ δούναι ναῦτα πεισθή- B χαμθάνει τὸ θεῖον τέμενος, putpby δ ὕστερον καὶ 


ναι. 
w. Εερὶ fno αροθλήδεως 'A0araciov sic τὸ 
aatpuapxstov. 
Όδιω 9h. xol ἅπας καὶ δις ἐπὶ χοινῶν σννάξεων 
Σαχηθέντων τῶν κατ ἐχεῖνον, ἐπειδὴ ἔδει xol παρὰ 
βασιλέως πρ,δάλλεσθαι, ὑποτεμνόμενος ὁ χρατῶν 


jadieavit, οἱ qua ferebantur de illo bona vera re- 
perirentur, necessário prorsus ab eo abesse depre- 
bendend& quie imputarentur illi inala, quippe cum 


hwc veram subsistentiam non habeant, sed bono 


rum quibus opponuntur absentiam exprimant, 
forma loquendi negaüones instar subsistentiarum 
proponente, uti nec donus eadem lucem ac tene- 
bras simul teneat. Ergo cum ex iis convoratis qui 
Aluanasium laudabant bona. reperiret ei ab ipsis 
tribui, etiam affirinando cum juramento se vere et 
ex eerta scientia loqui, persuasus quod volebat, ad 
Ῥορυίωμι de hoc argumento disseruit, primum 
estendens malitiam aflngi exosis ex malo obt.6- 
etaniium tino; latequa in hoc campo ejus vrasio 
exsultavit, magnifica declamotione tragucens me- 
woratum. Evangelio thesaurum malum  hun.ati 
cordis, unde falsa» ac caluniniose in. homines cri- 
miuationes proferantur. Deinde productia οἱ ex 
Sdverso coustituis 149 iis qui bona de Atbanasio 
testabantur, jussit iilos qua comperta de illo ha- 
herent. dicere. Hi tam copiose ac verisimiliter illum. 
predicarent, repetitis eiiam, qaibus jam fidem 
tabum Augusto fecerant, jnramentis, et adhibitis 
alus eodem, quibus *ulgo uti consuewere qui stu- 
di0se dicunt ad persuasionem, efficacibus formulis, 
ila cunctos in sententiam Lraxerunt, ut Athanasium 
qui aderaut pro viro plane miriflco suspicerent, el 
uagnus logotheta induci se sineret ad ea quae de 
illo splendide ferebautur scripto complectenda. 
45. De promotione Athanasii in patriarchatum. 
ln hunc modum cum semel οἳ iterum in con- 
veulibus locuti de Athanasio fuissent quiei (a- 
velant, nec quidquam jam desiderari videretur 
nisi ut tam diguus omui lionore vir in destiuatum 
ei thronum ab imperatore promoveretur, compen- 
diíscero illi Augustus idem studens moram et mo- 


χειῤοτονεΐταιο Γίνεται δὲ χαὶ τότε σημεῖον σύνηθες» 
νηνεµίας γὰρ οὔσης τὰς πρὺφ τῷ σταδειδίῳ φωτα» 
γωγοὺς µέσον Ex τῶν χατὰ χύχλον ἁπῃωρημένων, ἃς 
πᾶς τις τῶν ἓν κλἠρρ L4 ἐχθολῇ πατριάρχου ση- 
μεῖον εἶχεν (ἆμα γὰρ ἐκεῖναι τελουµένων τῶν ὕμνων 
ἐαείοντο, καὶ ὁ βλέπών ἐχδολὴν Χατενόει τοῦ τότα 


lestiam in locum ei functioni solitum eundi, eære- 
mon:am istam fferi voluit apud magnum palatium 
in triclipnio Justinianeo, quod Justinianus junior 
exstruxerat. Aula hxc est insignis, ampla miriti- 
evque ornata, ohlique apparens primas protinus 
valvas subcuutibus, 3 summo fastigio, sine ulls 
interpositione mediæ contignalionis, ad imum uno 


C ducta. pertineus, muris hinc inde speciosissime 


lecrustatis, strato quoque pari magnilicentia pavi- 
mento splendida, elegautim plane incomparabilis ; 
quod postea zdilicium vetustate inclinatum in 
ruinam, .superiugruente denique in pronam avi 
quassu partcin austro vehementi, procubuit strage 
ingenti eoncidens, ita ut hodie intuentibus locum 
ne vestigia quidem aul reliquie smperstites ullius 
in eo solo, nedum tam illusiris stucturz | illie 
olim erecta indicium faciant, In hoc ergo. tune 
stante tricliujo congrua Jsli functioni  magnlfi- 
centia promotionem in pa:riarcliatum Atlianasii Au- 
gustus celebravit. Quod Περὶ dum inciperet, au- 
spiciu statim lisud prospero terra nou sine fragore 
contremuit, et puer. quidam circa Neam excussu 
corruens graviter ex 146 «asu est. periclitatus. 
Quarta porro et decima die niensis Octobris pro- 
motus ja: patriarcha pedes se contulit ad. divi- 
num templum, ac paulc post est ordinatus. 1n ea 
functioue deprehensum solitum signum est, quo 
declararetur huuc patriarcha ante mortem ος 
deturbandum, Etenim quieto celo nullisque aerem 
ventis cientibus, fenestrae qua ex circum per gy- 
rum alie dispositis sedile inaugurati superne spe- 
ctabaut, dum hymni sacri. complerentur, sporte 


concussæ suni, Observabant curiose. boc. ipsum 


au lieret clerici omues ; quorum, ubi revera aic 
factum animadverterunt, nenio dubitavit, quin et 
hic Athanasius dejiciendus sede [oret adhuc vivens, 
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1 0 ^ GEORGII PACHYMERE- 164 
πατριαοχεύοντος * καὶ γέγονε ταῦτα dat Ἀρσενίῳ, A µένων. θείων πραγμάτων), ἄλλο δέ τι "ES τὸ. 


«Γερμανῷ, Ἰωσὴφ, Ἰωάννῃ xa Τρηγορίῳ), ταύτας 


τότε ξυνέδαινε σείεσθαι. Καὶ πολλοῖς βλέτουσιν ἐξ- 
Ἱτάζετο τὸ τελούμενον, εἰ xal μὴ ἐς προῦπτον βα- 
σιλέως ἑστῶτος διεπυνθάνὀντο, Ὡς δ' 6 Καράχαλος 


Νικομηδείας τὸν Quybv τοῦ &zlou Εὐαγγελίου ἑτίθεε, 


καὶ ἤδη τὸν θεῖον θεᾶσθαι χρησμὸν ἔμελλον (φέρουσι 
γάρ τι x&x τούτων ἐπὶ τοῖς τελουµένοις οἱ πολλοὶ 


πίστεις, xÀv οὐχ ἀναγχαία ἡ ἐπισήμανσις), τὸ εἰς 


χόλασιν ἀπόφημον ἐν τῷ ἱερῷ Εὐαγγελίῳ ἑνεφανί- 


eco - τὸ δ fj, « Τῷ διαθόλῳ xa τοῖς ἀγγέλοις αὖ- 


τοῦ. » Ὦ 55 χαὶ προσαλγήσας πρῶτος "iov à Νι- 
καΐας ἐπειρᾶτο καθόσον fv. συγκαλύπτειν, xal µετ- 
αλλάττων τὰ τῆς βίδλου φύλλα χαρπὺν ἑνέφαινεν 
Ev: pov. Τὸ 89  &», « Kat τὰ πετεινὰ τοῦ οὔρανοῦ κατα- 
σχηνοῦσιν ἐν αὐτῷ, » ὃ καὶ αὐτὸ πολὺ τὸ ἀπεμφαῖ- 
vov ἔχειν ἰδόχει πρὸς τὰ τελούµενα τέως τὸ πρῶτον 
xai λαθεῖν σπ,υδάνοντες οὐχ εὐώδουν συγχαλύπτειν, 
ἀλλὰ τὸ ἀληθὲς ἐφημίζετο, οὐ μὴν δὲ καὶ εἰς χχτά- 
γόωσιν ἄγειν τὰ τελεσθέντα ἐντεῦθεν, χατὰ τύχην 
μὲν οὐ λεγόντων ἐκβῆναι (πόῤῥω γὰρ f; τύχη τελου- 


minimeque perducturas ad tumulum patriarchaleimn 
diguitatem. Sie quippe meininerant preindicatam 
similem fortunam in. ordinationibus quiuque retro 
patriarcharum, Arseuii, Germani, Josephi, Joannis 
et Gregorii ; quibus in cunctis omen sponte mota- 
rum, dum inaugurarentur, imminentiuim sedi [e- 
uesirarum secuta deinde suo te. pore ips:rum e 
thronc expulsio sanxissel, ac ratum. verumque nec 
temere captatum fuisse demonstrasaet. Tunc igitur 
fores ac specularia fenestraruin illarum, tranquillo 
licet a ventis aere, ininime dubio sed multorum un- 
dique intentorum — concordibus sspectibus clare 


-»siguato concussa motu. sunt, Soliusque pr:sentis 


imperatoris reverentia linguas tenuit, ne quod oculi 
vilissent, invicem  percontarentur. οἱ indicarent. 
Ui autein. Caracalus. Nicomediensis jugum saucti 
Evavgelii posuit, et jam visuri omnes essent di- 
viuam, quie ex primum obvio libri sacri versu du- 
citur, futuri Qrasagilionem (nam hinc quoque 
augurium in sortem. fortunamque inaugurati u.ul- 
torum credulitas trahit, licet. non sit necessario 
cum eventu connexa ista presignificatio ) inauspi- 


λόχιον κατὰ τὸ λοξὺν πιστευόντων. "À δη πολλὰ 
φοιαῦτα xal ξυμθεδήχασι. Βρυγμὸν λέγουσιν ἐκθῖ- 


vas τῷ ᾿Αρσενίῳ * ἀλλ' ὁ χρησμὸς En' αὐτῷ μὲν οὐδ' 
ὁτιοῦν ἐπληροῦτο, ὡς ἔδειξεν. ἐπὶ δὲ τοῖς χοινοῖς τῆς 


Ἐχχλησίας xaX λίσν, ὅπου γε xai τις, ὡς λέγεται, 
θεοφόρος àvhp, ἀχουσθὲν ὡς ᾿Αρσένιος ἐπὶ τῆς "Ex- 
Χλησία; Χατέστη, εἶπεν, « ᾿Λρσένιος ἀρχὴ σχανδάἀ- 
λων, » τῇ ἀρχῇ συμδαλ)ομένον ἐκ τῆς ἀρχῆς τοῦ 


:«ὀνόματος. Διὰ τοιαῦτα xal iv πληροφορίᾳ τῇ πρεσ- 


ηχούσῃ τὸν πατριάρχην xal χλῆρος xai λαὺς ὅπας 
ἑδέχοντο. 
ες’. Πε ὶ τῶν ὑπηρετῶν μοναχῶν τοῦ πατριάρχου 
Αθανασίου. 
[P 99] 'O:lyov «b μεταξὺ, xal ἐπεισφροῦσι τούτφ 
ὑτηρέτα: μοναχοί ποθεν ἔξωθεν. Ka? οἱ μὲν ἑκτὸς, ol 


EO ἐντὸς ἐχεῖνα πονεῖν οὐχ ἀπώχνουν, ἃ δῆ πνευµατι- 


χῶν μὲν ἀνδρῶν οὐκ ἂν εἶποι τις, τέως 6 ἀνθρώπων 
χ4) µετρίων τὸ παράπαν ἦσαν οὐκ ἄξια. Ἰολλοῖς 
ο 94. 


YXo, μοναχοῖς δὲ μάλιστα, καὶ May ἐπεῖχον. Καὶ ἡ 
πρόφασις εὔλογος, ὡς ἀδιαφορ.ῶσιν ἐξ ἔθους, xal 


nisse ( casus enim a divinorum celebratione my- 
steriorum longe abest ), verum innuebant oblique 
alia quzdam. ejus generis omina, vulgi sermone 
Irita, qu;e eveutu caruisse viderentur. Unum erat 
horum quod ferebatur, olim in Arsenii consecra-, 
tione prium occurrisse dictum Evangelii, «S.ridor 
dentuim, » grave utique infortunium intentans, 
Quam iamen significationem | in Arsenio, utcunque. 
malis exercito, non impletam vito ejus etiam post 
exauctorationem ad mortem usque satis quieta de- 


 elaret. Cæierum si. ejus qualiscunque oraculi minas 


in ipso perpetrat:e Ársenio non sunt, videri tamen 
in commuuibus ilis inde secutis perturbationibus 
Ecclesi abunde viu sævam tristis sui significa- 


tus exhausisse. Quo pertinet quod vir quidam illos 
rum temporum Deo plenus, ubi audisset Ecclesiae 


regiwini prefectum Arsenium, exclamasse dicitur, 
« Arseulus. initium scandalorum, » prasaga vide- 
licet allusione ad priores duas litteras nominis Ar- 
senius, quz item vocabulum quo initium Græce 
designatur inclioant, itemque ad tertiam ejusdem 


- nominis litterain, quæ príma est in voce. scanda- 


cata mentionis, quippe supplicium poenasque dam- p) lum. His tuuc et observationibus actorum et inter- 


natorum innuens, Senientia iu sacro apparuit 


. Evangelio, his expressa vocibus « Diabolo οἱ an- 
 gelis ejus. » Quod abominans qui primus vidit. Ni- 


cxensis, conatus est quautuig potuit abscondere, 


et inversis lilii foliis aliam paginam aperuit, ez . 


qua lioc pris.um 147 in oculos iucurrit : « EA 
volucres cani requiescunt in ipso; » quod et ipsum 
longe abliorrens a mysterio quod tunc celebrabatur, 
ex visum. Ergo cum et hoc dissimulare cuperent, 
obstare ncquivere quominus in notitiam emauaret, 
Sed sinisuis augurationibus compescendis illud 
vere adinonuerunt, von debere hzc trahí ad fizaim 
opinionem icfausti: sucvessus hanc. ordinationcin 
escepinii, non quod lic vellent dieere casu eve- 


pretationibus  observatorum  conseutanez fuere 

exspecistiones et arcana auguria ineutium, cum 

quibus sic inauguratum patriarcham clerus, et 

populus exceperunt Athanasiurm. 

16. De ministris monachis patriarchae Athanasfii, 
Brevi posthzc. convenerunt ad eum quasi mipl- 


: 8traturi ezlerni monzehi nescio unde profecti, quo- 


rum hi quidem palam, alii clam ea facere non 
dubitabant, quæ spiritualium esse hominum nemo 
dizerit, utpote 148 qua ne iis quidein qui tolera- 
bilem duntaxat mejioeritatem in vita profitentor 
officii, et aliquatenus moderatis, ulla ratione con- 


, venirent. In multos, præsertim monachos, save 


grassab-ntur, eo plausibili pretextu, quod cos 
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τὰς τῆς ἑθδυμάδος νηστίµους χαταλύουσι μὲν εἰς δι- A λελεύχωται τὸ χειρόµακτρον, [P 100] ὡς ἐλούθη ob- 


φαγίαν, χαταλύουσι δὲ καὶ εἰς οἶνον πολλάχις xai 
ἔλαιον, xai παραρτύμασι χρῶνται, xil παρὰ τοὺς 
πολλοὺς «τρέφονται, καὶ ὡς χρἡµατά τινες ἔχοιεν. 
Καὶ τοσοῦτον ἐφιλοχρίνουν ταῦτα xai ποιναῖς ἑξ- 
. εχόλαζον, ὡς μὴ µόνον τοὺς ἁδιαφοροῦντας δεδιέναι 
καὶ τρέµειν τὴν ἑχείνων ἐπιστασίαν, ὡς εἰ µόνον 
πι οσαγγελθεῖεν χολασθησοµένους τὰ μέγιστα, ἀλλὰ 
καὶ τὸν δοχοῦντα προσεχτιχώτατον. Καὶ ὅπερ ἐπὶ 
τοῦ σχορπίον φασὶν. ἐκ τῆς ὁπῆς ἑξιόντα ' μηδὲν εἰ» 
δέναι ὅπη τὸ χέντρον προσδάλοι, ἀλλ) εὐθυς ἐνιέναι 
πᾶσι, xai φυτοῖς xai πέτραις xai ζώοις xal γῇ, τὰ 
αὑτοῦ πράττοντα, οὕτω χἀχείνοις ἄντιχρυς ἣν τοῦ- 
πιτήδευµα, ἐνιεῖσι πικρἰαν οἷς ἐπισταῖεν διὰ τὴν 
τοῦ πατριαρχοῦντὸς ἐπὶ πᾶσιν, ὡς ἐδόχει, ἀκρίδειαν., 


τος, ὡς ἐκεῖνος ἀπεῤῥαφθύμησεν, ὡς φίλοις ἐχρήΦατο, 
ὡς ἀσθενήσας ἰατρῷ προσῆλθε. Καὶ zi; ἂν τὰ αἰτιά- 
µατα ἀριθμήσειεν, ἃ δὴ xai ὡς ἐπὶ σκγνῆς τοῦ 
βίου τῶν ταλαιπώρων ἀνθρώπων ἡ τληπαθὴς φύσις 
ὡς ἑφόλχια ἐπισύρεται; Οἷς ἐχεῖνοι ἐπιφυόμενοι 
χατωνείδιζον καὶ ἠτίμουν xat περιέσυρον καὶ φυλα- 
xal; ἁπαραχλήτοις δικαιοῦν οὐχ Ἔληγον. "Hy δή που 
xai ἀπὸ μονῶν ἐξέλεγον χρήματα, ὡς ὕΌλην παθῶν 
ὑποσπῶνῖες ταῦτα xal τὸ πῦρ τῇ; ἐμπαθείας iv- 
εεῦθεν ἁπομαραίνειν διχαιοῦντες * εἰ δὲ καὶ ταῖς 
χερσὶν ἑχείνων οἱ σπινθῆρες, ὡς Eóo£av,- ἔνεσποδι..- 
ζοντο, Ἡράχλεις, τοῖς ἄλλων, ὅ φασιν, ἰατροῖς, εἰ 
ἕλχεσιν ἕθρνον. "Ὅμως μέντοι μίσος οὐκ ὀλίγον ἐν 
τεῦθεν σφἰσι παρὰ πολλῶν ἐντέτροφε χαὶ ἄσπονδες 


Ἐχείνῳ τὸ εὐρεθὲν χρυσἰον κχατάγνωσις, τούτῳ τὸ B μῆνις, καὶ κατεστύγουν ἅπαντες, ἑχείνων σπενδοµέ-. 


τῶν ἱματίων χαινὸν, ἄλλῳ τὸ δναὶ χιτωνίσχοις f] xat 
τριαὶ χρῆσθαι, ἄλλῳ ὅτι ὁ σταυρὸς ἐξ ἀργύρου 1 

μὴν xaX χρνσἰου, xaX ὅτι πολυτελὴς χατεσχεύασται, 
"ἄλλῳ ὡς τὸ µαχαιρίδιον εὖ ἤσχηται, καὶ ἄλλῳ ὡς 


causorentur licentia relaxasse disciplinam nec jam 
more monacborum autiquo vivere. Etenim quibus 
quavis hebdoinade diebus indictum olim sit jeju- 
nium, iis hos nihilo secius bis comedere, et. qui- 
dein ssepe vino et oleo adhibitis ; preterea con- 
. dimentis dti. ac ritu. vesci secularium ; quosdam 


étiam ex ipsis pecunias habere. In li»c tam severe - 


odiosissimas inquisitiones et rigida judicia scru- 
tandis inhianter ac cupide libellis indiciisque de- 
. laterum exercebant, ut non tautum qui revera mol- 


' lioris quan status posceret monasticus sibi essent 


diztz conscli, timerent horrerentque illorum ani- 
madversionem, certi , si solum quomodocunque 
^ jnsinularentur 4 quoquam, ab his statim sese 
pessime multandos, sed uec si. quis videretur ia 
eo genere vel cireumapectissime se gerere, securum 
ge putaret, horum siquidem  indiscrimina!im om- 
ribus intemperies ínfesta minabatur, plane ut 
scorpium aiunt e cavo prodeuntem, exsertum caudie 
leinalis aculeum-*que cunctis intentare rebus οὐ- 
. viis, plantis, saxis, animantibus, nallo delectu re- 
spectuve, quod sdum est agentem, hoc est, innate 
.obsequentem libidini quibuscumque quam potest 
maxime nocendi. Sic istis hoc studium, hzc occu- 
patio ae quasi professio una erat, immittere acer- 
bitatis sue virus in omnes quibus praeraut po- 


testate quam ipsis communicabat patriarclia, qucm : 
1 


feum appareret suminam omnis. ollicii diligentiam 
velle ab unoquoque exigi, eo plus se ab illo inire 
gratie putabant, quo immitius. deszevissent in. de- 
latos aut. mediocrium culparum aut. rerum, .si 
clementi arbitrio. censerentur, me culpe quidem 
4/8 :ium. Quotidianarum he ferebantur damna- 
tionum cause, aureus in hujus monachi peculio 
repertus, novum alter depreheusus induisse pal. 
. lium, duabus alius tribusve uti tunicis compertus. 
Quin et εἰ observaretur gestare quispiam argen- 
tezin 19 aureoiamve eruciculam, statim ut sum- 


νων µόνων ofc δὴ καὶ ὡς ἰδίοις ἐχρῶντο. Πολλοῖς δὲ . 
xai πληγὰς ἑνέτεινον βαρείας ἁμαρτεϊν δόξασιν, ἀπὸ 
ζήλου δῇθεν καὶ ἀκριδείας, τὸ ἀπαραίτητον imi nd- 


« σιν δειχν”µενοι xat ἀσυγκατάδατον, ὡς πάντας μὲν 


ptuose splendidus notabatur. Sed et usque ad fas 
minutias morosissima censura descendebat : En Lic 
quam claborato affabre cultello utitur! Alter ille 
maniili quam candido manus tergit! Ut iste lautus 
nitet! Ut fracto alius et deside languescit habitu! 
Ut amicis sollicite obsequitur !- Ut, cum :egrotaret, 
medicuin adiit! et quis istiusmodi criminationum 
ineptissimarum ineat numerum ? Nam in iis omnis 
bus quas, velut in sceua, infelieium bominum zru- 
mnosa natura solatio urgentium necessitatum gare 
cinas vitz subsidiorum trahit, insidias inhumani 


. satellites collocabant odiosarum explorationum ; e 


quibus exsurgentes in deprehensos stomachaban- 
tur, ohjurgahant, multabant, prehendentes immi- 
sericorditer, prehensos ignominiose tralientes in 
custodias (ristissimas, ubi sine spe impetrandi 
laxamenti, sine ullo temperamento indulte conso- 
lstiuncula. vel minime, miseri contabescerent, 
nulla quantumvis longa tolerantia malorum cra- 
delium istorum insatiabilem explente feritatem. 
Nce singulos vexasse monachos ceptenti, mona- 
sterio ipsa opibus et pecunia tollendis oxhaurie- 
bant: materiam cupiditatum everrere sese inde 


D zelo discipline dictitantes, quo fomite scilicet de- 


tracto. avaritia ( sic enim loquebantur ) plus nimio 
flagrantis ardorem minuerent; cujus tamen ignis 
faville in manibus ipsorum, scintillis luculenter 
intermicantibus, cernebantue, ut liceret exclamare: 
tritum illud : « Heus vos, aliorum. medici, scatetis 
ulceiibug ! » His, prout erat verisimile, ingcus 
adversus istos odium in animis omnium azstuabat, 


iraque fervebat. implacabilis, detestantium  cun- 


ctorum tm diram acerbitatem, unis duutaxat iiis 
in fide velut faederis cum his perstantibus, quibus 
quasi doinesticis el. interiori. necessitudine ſami- 
liarihus ipsi utebantur. Cumulalant oleum in flam- 
mam invid 2, quod ue temperabant quidetn. ma- 


nibus et füste, tlazis interdum costundeutes quos 
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εἶναι ἓν φόδῳ xaX ἀγωνίφ, τοὺς π)ε[σέόυς δὲ καὶ ἓν A μαι, ὡς μέσον χαχοῦ τε xdi ἀγαθοῦ τὸ ἁδιάφορον 


παταγνώσει Ἀλογίζεσθαι, Πάντα δ ἀνέτρεπον xal 
συνέχεον διὰ τν νομιζομένην ἀχρίδειαν κατὰ τὰ 
᾽Αναξαγόρεια χρήματα. Οἱ δέ γε τῆς Ἐχχλησίας 
ὁρῶντες τὰ πλεῖστα μὲν χαθ) ξαυτοὺς κατεμέμφοντο, 
ὑπομιμνήσχοντες δὲ χαὶ τῷ πατριάρχη προσαναφέ- 
ροντες ὅτι κολλοὶ παρὰ τῶν ἁγρίων ὑκηρετῶν πλη- 
yàg ἀνηλεῶς ἑλάμδανον, ὡς δῃθεν τὰ πολλὰ μηδ 
εἰδότι, κατεγινώσχοντο ὡς ἀταλαιπωρήτως Έχοντες 
περὶ τὸ χαλὸν, ὥατε τῷ μᾶ τὸ Xaxbv ἑχτόπως μὲ 
σεῖν μηδὲ τὸ χαλὸν «elc αὐτοῖς ὑπόδέχεσθαι µέτροις. 
"Hv γὰρ, óc ἑῴχει, ὁ σχοπὺς τῷ πατριαρχεύοντι ἐκ 
μέσου θεῖναι τὸ ἁδιάφορον, ecc y εἴτε δοχοῦν, ἐκ &a.- 
λαιοῦ ἐπεισφρΏσαν διὰ τὴν τῶν πνευματικῶν προστα- 
τῶν, ὡς Φεςο, ἀτημελησίαν f] καὶ συν/θειαν. 0θεν κὰ- 
χεῖνοι ἐπειληβμένοι προφάσέως εὐπροσώπου τοιαῦτ) 
ἔδρων, ἣν θούτις αἰτίαν ὁδιαφθρίας εἰλήηφει, Τέως δὲ 
περὶ τὴν τοιαύτην αἰτίαν οὐκ ὀλίχοις Καὶ αὐτὸς ἑνε- 
suxpalveto τὸ ἁθιάφορον ὀνειδίζων, pij κρίνεν, οἵ- 


deprehendisse in culpa sibi videbantur, boé ipsum 
ostentare ad sui gloriam gaudentes. Quod inde 
intellecturos omnes conflderent quanta in ipsoram 
animis exardesceret vis divini zeli, quz cohibere 
istas 150 nequiret eruptiones in subitas et nullo 
respectu tardatas castigationés perperam actorum. 
Mosta hinc omnia metu sollicito, estu animorum 
inquietissimo, videres, plerisque, dam οἱ indigni- 
tatem presentium et perniciem imminentium cam 
horrore reputant, usque ad desperátionem effe- 


ratis. Crescebatque in dies malum, dum nibilo € 


secius monachi quo per praeceps incubueramt 
ruentes, novis subinde frequentandis, simulatione 
aut praetextu exacte religionis, inbumanse acerbi- 
tatis exemplis, pervertebagt confundebantque pas- 
sim oinnia, ut esset jam ilic praesens species 
Ecclesig et urbis plane qualem Anarzagoras ori- 
gines mundi describens fuisse affirmabet nature 
partium mistim ac temere coacervatarum; ante 
mentis, quz ordinem intulit, accessum. Talia ec- 
clesiastici eus cernerent, pleraque quidem impro- 
babant taciti, et secum zstimaates ut nimia et im- 
mania damnabant. Àc cum, arbitrati patriarcha 
multa horum inscio fieri, eum adeuntes indicarent 
quz mazime intolérabllia credebaut, nempe contra 
ecclesiasticam leniialem etiam vim ac verbera per 
feros cjus ministres plurimis crudeliter inferri, 
quod pro sui atrocitate omnes existimarent przter 
menten et citra notitiam ipsius ab istis attentari, 
ille inexspectatissime rem comprobaus etiam ultro 
«monitores increpabat ut hebeti ad malj sensum et 
delestatiouem animo, apparere vei inde aiens cal- 
lum obductum religioni ae zelo ipsorum, qui 
aspectu culpabilium defectuum tam parum offen- 
derestur, Si enim horrore quo par fuerat ad oc- 
cursum prave actorum commoverentur, ipso utique 
mali edio ad boni ipsi oppositi, nempe castigatio- 
his qua emendatur, honestatem agnoscendam per- 
ducendi fuerant, nec temere ut. nimium culpaturi 
supplicium, quod ex comparatione ac commen- 


x&lpsvoy πρὸς Exáctepov ἐνἀαντιοῦται τῶν ἄχριν, xal 
εἴγε πρὸς τἀγαθὸν xaxby νοµίζεται, ἀλλ᾽ οὖν καὶ πρὸς 
τὸ χἀχὸν ἀγαθὸν, xal ἀγαπητὸν ἂν µετριρπαθοῖ μεν, 
μὴ τοῦ ἁπαθυῦς ἐφιχνούμενοι. Αὐτὸς δ' ὑπὸ χαφόδι 
τῇ φαινοµένῃ (bla. ἕξει, εἴτε xol γνώµονι, τὰ «Gv 
ἄλλων ἤθελεν ἀπευθύνειν. Κἀντεῦθεν xol ol. πολκοὶ 
διυἠνίζοντο xal ἐν ὑπονοίαις Ίγον µεχίστεις «bv 
ἀπευθύνοντα. [P 100] "Hv 9 ἐκείνους τὸ ἐφορμοῦν 
ἁερῶτον μὲν τὸ ἀπ' ἐχείνου ἀτηρὺν xat πρὸς ἅπαν 
δυαέντεοκτον, τοῖς μὲν ἐξ ἀρετῆς δοχοῦν, τοῖς δ' ix 
γνώμης ἐμφύτου, sol; δὲ χαὶ ix συνηθείας τῆς πρὸς 
τὶν ἄσχῆσιν καὶ μονώσεως (ἅπαν γὰρ δόσοιστον τὸ 
μὴ σύνηθες), εἶτα δὲ γε xol sb ἐπὶ τοῖς ὅλοις 
κρυπτόν τε καὶ ἀφανὲς καὶ φάλλοντος xol ἑἐσθία« 


B τας- καὶ κατὰ µόνας διάγονίο, ὥσπερ Πσχητό 


τε Καὶ εἴθιστὸ. "Όμως (τὸ yàp τῆς ἀνάγχης ἐστὶν 
ἁδήριτον) «hv σχληρὰν ἐχείνην καὶ ὡς ἓν σιδηρᾷ 
ῥάίδῳ δάφερον ποῖμανσιν, ol μὲν εὐγνωμονί» 


βατλιίθης cum peccato quod puait, justum este ac 
moderatam recte censentibus iutelligitur. His p&- 
triarcha. objurgationibus insperatissimis istos he- 
clesie primores qui eum admonituri conveniebant 
ase abigens, omnem jain sibi apud eos demebát 
excusationem ab opinione ignoranti rerum qua 
ficbant, et totam. in suum caput. attrabebat. invi- 
dia, nihil pensi quidquam habens, dum palám 


. osteniaret co plane se spectare ac recta ferri, ut 8 


medio tolleret radicilusque exstirparet omnino 
qualemcunque, δει verum seu apparentem disci» 
plinz remissionem, vulgo indifferentiam vocatam, ' 
quam ex longo putabat obrepsisse propter spirí- 
tualium presidum incuriam, inolitam vero sese 
jam tueri quadam auctoritate ex projudicio com- 
suetudinis, contra quod rite atque erdine οἱ mi» 
nistri 1 51 tenderent, plausibili usi pretextu, pu- 


niendis inexorebilitery qusecanque deferrentur aut 


se ultro ju animadversionem offerrent, trausgres- 
sionibus antiqua discipline, quarum mentio sole- 
ret indifeerentie vocabulo molliri. Ac esse in iste 
judicio cencerdes patriarcham et ejus satellites ex 
eo palam exstabat, quod ipse quoque per se non 
paucos obvios contristabat amaris dictis, indiffc- 
rentiam ipsis exprobrans, non intelligens, quantum 
arbitror, iudifferens in boni et mali medio positum 
e voria sui comparatione cum extremis con(ra- 
rias utrinque ducere qualitates, ut malum een- 
seatur collatwun bono, vicissim autem, ubi cum 
walo componatur, bonitatis aliquam induat spe- 
ciem. Unde ille moderate sapientium vulgo proba- 
bilia sensus est, praeclare agi nobiscum, in hoe 
vite lablis statu. haud pertingere valentibus ad 
plane imperturhabilem tranquillitatem, si medio- 
cribus duntaxat perturbationibus agitemur. Porro 
ille propria illa sua, quam prae se nusquam dissi- - 
mulans ferebat, rectitudine rigide  virtotis pro 
norma utebatur, ad quam omnino volebat exæ- 
quare mores omnium, et quidquid in quovis ab ea 
declinaret, dirigere, Non poterat sic agens oon 
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στεροι est» ἑαυτοῖς τὴν αἰτίαν κπροστρίδοντᾶς, ὅσοις Α ὡς ἀρχιερέα, ὥσπερ δῇ χάχεῖνος ὤετο τὴν ἱερωσύ - 


δηλαδή μὴ ἣν ἐν vip τὰ τῶν ἄλλων xplvtiv, ἀλλ εἰς 
ἑαυτοὺς νεύειν, xal ἑαυτοὺς κατὰ τὸ προτῆχον χατα- 
γοεῖν, οἱ. δὲ καὶ ἀλλήλους χατανοεῖν, εἰς παροξυσμὸν 
ἀγάπης xal µόνον, συγχωροῦσι τέως τοῖς Ὑιγνοµέ- 
νοις, ἀλλ᾽ oU περιερχαζοµένοις τοὺς ἐργαζομένους, 
κἂν ὃ τι ποιοῖεν. Toig δὲ xal πολυπραγμονεῖν ἔπῄει 
παλ ἀνταμύνεσθαι πἀάσχουσι χα) λαμθάνειν λόγους 
ἐξ ἄλλων, πιθανοὺς ἄλλως ix τῶν εἰχότων ὡς 
ἀγνῶτο; πολλοῖς ὄντος ἐκείνου διὰ τὴν ἐπὶ ä ἀσχή- 
στι µόνωσιν. 

wj. Θάνωτος τοῦ πατριαρχεύσαντος Γρηγορίου 

tov hvaplov. 

(P 102] Τούτων οὕτως ἑχόντων 6 μὲν πατριαρχεύ- 
σας Γρηγόριος νόσῳ πολυηµέρῳ κατεργασθεὶς, wu" 
δέ.τινες ἔλεγον, xat διὰ τὴν παρόρασιν ἓκ µικρο- 
ἀωχίας, μετ οὐ πολὺ τελευτᾷ τὸν βίον. Καὶ τὸ μὲν 
ky» φαλμωδίαις θάπτειν κατὰ τὸ εἰχὸς .ἐδίδουν, τὸ δ᾽ 


pupngere crebro plurimos, qui sensu excitati evi- 
gilabant in suspícaces importuni censoris obser- 
vationes, explorantes ecquid in eo Qeprehende- 


τεβί qaod jure vicissim carperetur, et valde su- 


spectantes uen frustra id se quasituros. Huie 
empto ut instarent, magis eos in dies magisque 
impelli. baut ποσα subinde feritatis ejus et. admis- 
sioaum inhumanissimarum exempla exstantia re- 
latuque vulgata. Quz licet aliqui moderatiores ex- 
eusarent, partim virtuli Aribuentes, partim innalz 
Ínclinationi ac genio austerz indolis, denique alii 
iotam ejus acerbitátis culpam impotarent diuturnze 
assuetudini hominis a puero in secessu ac solitu- 


dine versati, acne nunc quidem in vita exposita - 


ax ngressibus, quod omne insolitum :egre toleretur, 
a latebris ac silentio repelendis subinde temperanti 
( animadvertebatur enim nünc. quoque affectare in 
emnibus sccretum, viareque, quantum poterat, 
erbitrorum eouscientiam, solus psallere, solus com- 
edere, 159 clam et arcano, prout ascesi longa 
iusueverat, cghcta vius oflieia trausigere ), tamen 
gonnisi adacti magna ri necessitalis, quam neino 
'alet eiuctari, durum istud et velut in virga ferrea 
regimen ferebant. Quo in. communi sensu gravis 
emnibas iucommodi.elucebat exquisitior zquitas 


νην παραχατέχων, συχνοὺς ὁ χρατῶν ἀποστέλλων 
ἀπέλεγε, χαὶ τῇ αὑτανεφίᾳ ἐπέσχηπτεν ἐπιτάττων 
τις Ἡν Ῥαούλαινα, μὴ τι ἱτοιοῦτον ἀπιτελεῖν, ὃ Oh 
xal γίνεται. 
τη. Ἐξέάευσις τοῦ βασιᾶέως πρὸς Νύμφαιον. 
Αὐτὸς δὲ φθάσας ἐπ᾽ ἀνατολῆς, τὸν πορφυροχέν- 
νητον ἀποστείλας ἔχοντα καὶ τὴν συνοιχκοῦσαν ix τῶν 
τοῦ ΄Ραοὺλ κατὰ γένος, ἐξεληλαχὼς ἐπ ἀνατολῆς 
ὤρμα. Καὶ διελθὼν τὰ τῆς Βιθυνίας µέρη, χαὶ ὅσα 
πρὸ μικροῦ ἐῤῥέθη ἐπί τε τῷ Βέχχῳ xal τοῖς λοιποῖς 


' εἱργασμένος, τῷ Νυμφαίφῳ ἐφίσταται, φέρων xal τὸν 


Μουζάλωνα πρὸς τῷ τοῦ μεγάλου λογοθέτου σεµνώ- 


"ματι xal πρωτοδεστιάριον χλεϊζόμενον, OU δὴ xal 


σχηνήσας, ἐχεῖθεν τὰ xav' ἀνατολὴν διοιχούµενος, 
P [Ρ. 105] ἑσχέπτετο καὶ περὶ τοῦ υἱοῦ Μιχαἡλ, ἔπαγα» 
γεῖν ἐχείνῳ ix. τοῦ ῥηγὸς Πουλίας τὴν συνοιχήσου- 
σαν, ἡ Ex τοῦ υἱοῦ τοῦ Βαλδουΐνου χαὶ τῆς θυγατρὺς 


rentur, et qua serere ipaos, qua sparsos ab aliis 
agcipere liberos de his sermones et judicia verisi- 
milibus ionixa conjeeturis, pleraque Athanasium 
traduceutia pro funditus ignaro artis hominum re- 
gendorum, quam in solitudine ascetici secessus 
discere haud potuisset. 


117. Mors ezpatrlarche Gregorii Cyprii. 

His ita se habentibus, expatriarcba Gregorius 
languore dierum multorum exzhaustus, ut autem 
quidam aiebant, aegritudine animi confecius inde 
nata quod ex elim tam bonorato tam se hodie con- 


lemptum cerneret, paulo pest vivere desiit. Ejus 


exsequias psalmorum cantu de more celebrari con- 
cessum est: at eum sepeliri ut. patriarcham, quod 
sperasse ipse videbatur dum iu cessione &acerdo- 
tium retinere voluit, omnino vetare se per crebros 
ad id missos nuntios significavit jmperator ; et sua 


 consobrinz defuncti perstudiose Raülenz diserte 


interdixit ne quid tale attentaret, Privato ergo eia- 


- (us est funere. 


48. Profectio imperatoris Ngmphaum. 


1949 Ipse porre Augustus, misso prius in O:icn- 
tem. Porphyrogenito secum uxorem ducente, que 
et ipsa erat ex Raülis stirpe, secutus ipse quoque 


quorumdam sibi uuis mali causam imputantiui. D versus Ortum. movit. Tiansgressusque partes Di- 


Nempe sie. dndum statuerant, non Srrogare sibi 
judicium rerum ad alios spectanjium, sed in se 
ipsos attentionem meutis emnem vertere, sibi ca- 
verefatque invigilare promovendis ad rectum, unice 
securos aliorum, nisi. quatenus, suadente sic con- 
ditione eorum quz gercbantur, observare se invi- 
tem proderat ad provocatiouem charilatis, minime 
vero ubi non. appáreret fructus ejus inspeetianis 
ahus quam solatium  curiositatis prurientis in 
eosam et figendi locum aculei quzerentem | explo- 
rstionem faciorum alienorum, plerisque interim 
haud se intra lines paris modestiz continentibus, 
verum οἱ enríiose indagantibus quae suspectaverant, 
ei ulcisci conantibus si secus quam vellent tracta- 


PATROL. σα. CXLIV, 


ihyniæ, ac iis obiter, quie paulo ante. memorata 
cum Vecco reliquisque transactis, Nym- 
phæum perveuit comitem habens Muzalonem, su- 
per antiquum honorem magni logotlietie nova pro- 
tovestiarii dignitate decoratum. Hic imperator fixo 
Augustali attendere inde ordinandis orientalium 
rebus tractuam institit; simulque incubuit iu cu- 
ram conficiendarum nuptiarum Michaelis filii, cvi 
sponsam legerat regis Apulia filiam, ex Baliuini 
filio et filia Careli natain. Hec Æcaterina nuncu- 
pata per avunculum fllium Caroli mater eram ha- 
buit flliam regis lungariz. quw mater era item 
erat Michaelis ejusdem Augusti Junioris «x hujus 


sorore. geniti. Quare illa conjugiat GV asacews 


$ 
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τοῦ Καροζλὸν, ἈἉϊπατερίνα, fice; Mal ἐπὶ εῷ obs A xa$ ἠν καὶ ἡνεδλἁγίων ᾿Απόστόχων ἑορτὴ ελεῖται, 


torte δείφ Qut Κκαροθλου Oeldv Bye 35v t8; 
Οὐγγρίας ἑῥηγὸς θυγαεέραθὲ(ὰν οὔ dus nobc upvihe 
φαὶ τῷ βάσὶλεῖ ΜιχάΦλ, fr ol 6; άμονς δυδῖν 
ὁδελφοῖν ἀνὰ µέρος χατήπειγεν. "00εν χαὶ αὐτὸν μὲν 
ἐπὶ 4c πόλεως Χθάδλε[χὲι ὁ :βάσιλεδς, tob, δέ Τε 
^3 δει Πεδιτεύονἒας *IquXobo ' ἐπῆγεω "πρὸς τὸ 
Nyopatóv, ονχγνὰ κκτανἀλξσκων αἱ ἠΡόΑριλὀτυχού- 
μένος, Φεύῶν ὅλος ἐἰς  χοῦλο πὰλ- μόνον οὐ xal ἂν 9δίέ- 
Wi^5u. τῶν άναγχαϊὼών Κπύµμενός. "Ez noU Ap 
1 tpooeX fbods κε ἴνὸι lal duxeipdv 98411 Ηλη- 
δὲς ἐλόλειλ4) - αἰ}Σώς8ςιδνεὸ συνάλλάγγία. "IE 
τείνέ δὲ Ka! χρηστὰ; τὰ Ern lac (2χείνοις ὁ βΗσιλεὺς, 
«1| ἑνηόμένιδον τοῖς Devo dc EPavá ? xrjg 160- 
Vive. Όθεν ^3 -τοῦ oov Ypagftó; co. Νομψαίφ 
ἑαὐστὲρὀν ἐνθημῆδανεὸς, Billyor patós:s; «tolinütv 
ἀχθόγτα ἀΦιόῦσι Busxxéd En" ἀρὶσκψ χαθήμενονὶ bgto- 
Tv ἐφεβαι' ἀπίες Ego πῶν ὑγειῶν ὁ νέὀς βασιλεὺς, 
αἱ ὅπη xai «lav διάγων ἑνασχολοῖτο, Καὶ δὴ προσ- 
ἐταττειβασιλέὺυ ἑλέθοις e πυνθᾶνεόθαι xia V κοῦρ 
δνδόφαι τὰς ἁχοχρίφεις. n Kal vo ἑκάσιῳ τῶν λέγω- 
Ἠένων  ἀλύδοντες, bkt καὶ χρηδτὰ ἐξ ιἀνάγκης ἡγ- 
Ὑάλλονιο, πρὺΦα ιόδε}όμενὸυδῆλοι Γσαν εδλαριστοῦν- 
«190. | 

40. Τὰ κατὰ τὸν xoppvfotér?ntór'Hwrovar- 

το”. 


Τῆς δ εἰκοστῆς ἑνάτης μηνὸς Μαιμαχτηριῶνος, 


sibi e sororibus nepotum pro se, quantum poterat, 
urgebat. Quocirca etsi Michaelem ut ee absente urbi 
praesset Constantinopoli pater reliquerat, lamen 
liMos hujus conciliatofes inatrimonii ad se inde 
accitos Nympbzi splendidissime tractavit, ingen- 
tes in eos honorandos sumptus facieus, ucgotium- 
que cura tanta ei studio capessens, ut parum àb 
"ultimo assensu atque adeo a celebratione sponsa- 


liuin.res abesse videretur. Nam ct legati regis Apu- 


Jiz magnopere ut fedus fléret instabant, et utile 
id dignümque Augusto conjugium passim omnes 
censebant. Votis istis multam secuturi eventus spem 
addebat-mülils signis declàFkia ἵπιρειπιογίό in eam 
affinitatenrpropensio, ut Itali ejus negotii'tFáctatóres 
154 preoiperent jam animo gaudium'sticcessüs, 
ut se'dabapt tridicia, certissimi. Háque cüur pauto 
post liec: contigisset liujus 'bistorlwe 'scriptorefo 
Nymphaum venire, illi-ab impefalure, cui ad'pfan- 
dium sedonti elreumuderant, petiere per eum &l 
:psis liceret homindin quem scirent »b urbe re- 
entem interroguré &vvuleret'Aogastus dumor, ubi 
diversarttur, quibus' aat reniissionibus ant occupa- 
honibts diem exigeret. Annüens Aesguslos jdasit 
ευ percóntari éos quæ volébant, et reés$pondere:dd 
qhzsita hĩstorieuin. Ac mex ct filis quærentibus el 
héc q&z uccesse crbt, hoe est Báás prosperaque 
ferente, epparebat mirifice. délectari "dudientés 
ſtalos et ad gatlas Déo'hpendas excitári. 
49. De Potphyrdgetiito Constantino. 

Cheterum unifeuieesimo mensäs Jutiii die, quo 

santtorübi. Apostolorum ſestum celebratür, altero 


διετίάς αβεχόύσης -ovpxsonti:epéo τῷ — Blsoket 
y sete Lou τοισῦτον, Ubi, καὶ οι ῶν hae μεγάλων 
τῷ Wopiguporsvvtycip Musvozueztéo. ᾿ΕΒπειδὴ vào ^f 
ἑὀρτὴ fiv καὶ ἔδει σονάξεις μὲν vv pevrésvivov πρὸς 
βασιλδα, ᾿κροόόδους' δὲ wal τῶν ματρωνῶν Πάβὰ τὴν 
Ἀγοῦσθαν!ιγ{νεσθαι͵ ἀπήντων μὶνεκαὶ ἄλχαι πλεῖσται 
καἰγμέγισται, ἁπήύτα Shea Ἡκεὐ vete Ὑραῦς ἄτρι- 
τὴγοπολίνα, ἡ ποῦ ἸἸωάννου μὲνιτοῦ-Δούκο [P3404] 
καὶ βασιλέως! ἀδελφιδῆ, Κωνότανε(ὀφ'δὲ op Ἀτράτη- 
γοπούὔλῳ τῷ καὶ ὕστερον τυφλωθέντι παρὰ πτοῦ.υἱῦ 
xal βασιλόως συνοιχήσασα. ᾿Επεὶ 5$ οὕπω παιρὸς 
ἐκάλει εἰσελθεῖν cg; "cv Κὐγοῦσταν, ἐχείνη ἔξω 
409 «χαθήστο (την “πρόδκλησιν νἀναμένουόα. Ἱλλλ' 
ἐφίστάτὰινιαὶ ή τοῦ πυωφορο]εννήνου σύζυτος ἄδρο- 


8 σύνῃ καὶ χλιδή φρετνύοῃ 3b πῥσπομποῖς τς πλεί. 


στο.ς' καὶ Ἱδπαδὸῖς, 'Επεὶ δὲ -τῇ΄θείᾳ f) ;μᾶλχον set 
Ῥάμμῃ "posi γ{ιδεν :(ἡ:Υὰρ πρὸς ) πατρὸς 'ὀκείνης 
μάμμη αὐτανεφία ταύτης ἦν, εἴπερ ἀῦτη μὲν ix τοῦ - 
ἁδελφσῦ iqg0 βασιλέως "xal εἠνἀξίαν σέδαστοχράτο- 
ος ἐγεγέννητο, ἡ &l inucivac µόβ μη ἐκ.θαςέραύ τῶν 
ἁἀδελφῶν, fin xal τῷ “πρωτοθεσνιαρίῳ ευνῴχει τῷ 
ἹῬασὺλ ῥΑλεξίῳ ),: émet γνῦν εροσέγγιζούσῃ «ἔδει tiv 
Ὑρὰῦν χαθέδρας 'ὑπιβανίέταῦθαι «Καθὰ «τὸ προ κον 
τὰ δευτερεῖα πρὸς vij Αὐγσ]Ἴταν φεβούνῃ, ikea 
τοῦτο: μὲν -YÁgg, *60to Ιδξ καὶ ὡς δῆΊεν αάιδὶ, (αλ 
ἐκγόνής :μάθιφρυνήόασα, οὐδ' ἵκταρ.ὐπεξανέφνανο, 


currente am ex quo imperator castra illic hgbe- 
bat, contigit quod mox referam, multaranv ini po- 
&tcrum PesphyregenitoConstentino initiom calemi- 
tawum. ueniam után' festo «ali ex mofeiopertebat 
converire "imagnates apud. imperatorem, similétér 
autem et circum Augustam conventunr mhtronasum 
üevi, adfuerunt ea causa cum alie pluritnae! ac 
maxime, turo.pranobilis anus Strategopulins,quie 
exdoannis Ducæ ofhhn imperatoris [Γαία nata 
deinde nupserat -Gonstautiuo Strategopulo, a fiiio 
Joaunis, dumis: intperaret, excacato. Hzc thc, 
quod: adinissionis.a3d Augustam hora nondum 16- 
hera, extra vonsideus, dum intro accirelur,-ex- 
spectabat, quando codenr advenit conjux Porpby- 
"ogeniti, 165 comptu apparatuque deliciarum ac 
pompa c:vtera prasiasteni ejus decente dignitatem, 


p nulto anteambolonum, multo coinitum ncc: ininero 


'àsseclarum ambitu. Ubi: véro ea prepc ad-materte- 
fai aüt-potias' ad- preaviam :aecessit. (nam -hüjus 
avia paterna 'Sirategopuliteg neptis ex fratre fue- 
fat, quartquaiu hec quidem: ex Iraire imperatoris 
dignitate sebastocretere eral genita, cjus$ vero:avia, 
que fuit ^conjux proótovesttariilnütis Alexii, ex 
ipsias! altero · germano) —-qeaiido igilur admovenii 
jám/se préxime frate imperatoris vetuldm esella 
epomtebat assurgere, debiio ci liondte Qus se- 
eüudum ab Ategusta óbtinevet diguliatis loeum, 
illa $us» áuttorithtesubmixa sctectufis, et coram 
ειπα pfaetérqadin taito juniori, etiam quastfa- 
terio Sibi jure ohnhxia, quippe nejltistóa (ilia; adeo 
$c Vtenriticre: sdpePracanerin rece dignum ducens, 
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παραιτησαµένη πρὸς. ἐχέίνην µόνον xal γῆρας προ: Α μηδὲν τῶν πραχθέντων εἰδότα, Ὑυμνοῖ c2 .πάμπαν 


Εαλλομένη χαὶ «τὴν τοῦ γΆρως ἀσθένειαν. "Y6p:o- 
wiüei -τε παρῳθὺς ἑχείνη xal ἀχάθεχτος ἂν οὴν 
ὀργὴν, εἰ βασιλέως οὖσα νύμφη xal ἀνδρὸς ὑπὲρ δε- 
αἀότας αύζυγος. οὐδὲν τῷν ἀξίων ἐπιτυγχάνει παρὰ 
ςροσγενοῦς piv βασιλέως, ἀλλά ve xa ἰδιώτιδος νο” 
μιζοµένης Ex τοῦ τὸν ἑχείνης σύζυγον ζῶντα μηδενὸς 
ἐπιδῆναι ἀξιώματος. Τρέπει τε τὴν ὀργ]ν εἰς λύπην, 
καὶ κλανθμοῖς τε xat ὀδυρμοῖς ἀφωσιοῦτο τὴν δεινο" 
πάθειαν. Τοῦτο γεγονὸς τὸν ἑχείνης οὐχ ἕλαθε σύζυ- 
q0v. Ὁ δὲ φιλότιμος Gv καὶ αὐτὸς, ἔτι δὲ xal τοὺς 
λοχισμοὺς ἐπικλασθεὶς ἐκ τῶν θρήνων τῆς γυναιχὸς, 
ἀντιλυπεῖν μὲν «Ἡν γραῦν, παραμυθήσασθαι δὲ τὴν 
ἰδίαν ἐκ τῆς πρὺς ἐκείνην ὕδρεως ἰδικαίου. Καὶ δὴ 
ἐχείνην μὲν οὐκ εἴχέ τι διαθἑσθαι ἀνήκεστον, εὐγενῆ 
τε οὗσαν xai μάμμην λογιζομένην τῷ βασιλεῖ * εἶχε 
VK οἰκεῖον ἐχείνη Κωνσταντῖνον Ἰάαυροζώμην ὠνομα- 
σµένον, ᾧ δὴ xal συγχρῖσθαι κατὰ χοίτην κρυφίαν 
Δλέγετο. Καὶ τοῦτο δὴ μᾶλλον ἣν τὸ δοκοῦν ἐχέίνῳ 
σοφὸν, bg" ᾧ ἀτιμουμένου ἐχείνου ἡ xat' ἐχείνης 
ὁποτρέχουσα βάξις tix τῶν «δυνατῶν θρικμδεύοιτο. 
Ἱέμψας γοῦν αὑτίκα xal περισχὼν τὸν '᾿ἄνθρωπον 


ae minimum quidem .assurrexit, inverisimilem 
irigide allegans excusationem infirmitatis, quasi 
eniti paulisper ad istam veneralionis exhibitionem 
prz debilitate senii nequiret. Tulit impatientissime 
baud assueta contemptui mulier eam negationem 
deferri sibi selitss. reverentie, irzque magno zstu 
commota est, indignans se nurum -ireperatoris, 
viri uxorem despolas ipsos dignitate przccllentis, 
nihil equum impetrare 4 matrona cognata quidem 
imperatoris, ceterum nihil supra privatam condi- 
tionem eminente, quod vir ejus dum viveret ad 
nullius fastigium dignitatis a«cenderat, Mox ira- 
eundia in sgritudinem "transeunte, querelis εἰ 
planeribus-dolorem suum declaravit. Non latuit id 
quod acciderat virum ipsius, qui preter ambitio- 
aem propriam lamentis etiam uxoris inflammatus 
in desiderium ultionis, modos secum 156 exqui- 
sivit egre faciendi vetulie ca ipsi reponenda con- 
tumelia, qua acri sui sensu "Btrategopulinam alte 
vulperans vel.compensares yel consolaretur mo- 
Jestiam qua cum ipse tum conjux "fuissent ex ejus 


ἀτίμως «καὶ «κατὰ πᾶσαν ἀγορὰν θριαμθεύειν τοῖς . 
οἰκείοις προσπάσσει’ ἅμα δὴ χαὶ πληγὰς δε.νάς.τε 
καὶ πλείστας ἓντείνουσι. Τοῦτο γινόµενον xe νε» 
νεχθὲν βασιλεῖ, πολὺς fjv ἐχεῖνος τὴν τόλµαν ἐν δειγῷ 
ποιούμενος, "καὶ ἀχθόμενος τὰ μεγάλα [P.,105] εἰ 
ἁἀὐτοῦ βασιλέως ἐνδημοῦντος μηδὲν μηδενὸς ἐχεῖυφς 
ἐπιστραφε)ς ταῦτα πράττοι, xal ταῦτα παρὰ τοιαύ- 
την αἰτίαν. "Όμως τοὺς θυμοὺς χατασχὼν προσέταττε 
τὴν ταχίατην, xqi μόλις μὲν, ἀλΧ ὅμως νιχησάσης 
τῆς ἑξουσίας ἑλευθεροῦται ὁ τιµωρούμενος. Ἐντεῦθεν 
καὶ μΏνις μετὰ χόλον ἑντετήχει τῷ βασιλεῖ, χαὶ δεινὰ 
ἕστρεφε πῶς ἂν ταπεινρίη τὸν ὑπὲρ τὰ µέτρα χατ- 
επαιρόµενον, .εἰς ἑαυτὸν ἀνάγων τὸ γεγονὰς xal τὴν 
τοῦ χαταφρονεῖσθαι δόξαν kv δεινῷ “ποιούµενος, xal 
ἀπὸ προσώπου ἐποίει τὸν ἁδελφὸν, xal ἁπόντος χατ- 
ἡμέλει, χαὶ προσιόντι ἀφθαλμοὺς.ἱλαρότητος οὐκ ἑδί- 
ου, xa συνιππαζόµενος. τὴν ἐγγύτητα ἀφῃρεῖτο, 
xal ἣν. ἐξ ἐγγίονος Εἶχε «zc. ὁμιλίας πρότερον δόξαν 
προσεποιεῖτο παραχατέχειν. ᾿Αξιωματιχώτερον Ὑὰρ 
κἀχεῖνος ταῖς ἀληθείαις τῶν πραγμάτων. ἑφήπτετο, 
πολλοῖς, μὲν -τοῖς.ἡφ᾽ αὑτὸν θεραπεύουσι, πολλῷ δὲ 


flagitii tam-pudendi principalis .matrone lu-librio. 
Confestim igitar immissis inMaurozomam nihil mi- 
pus exspectantem robustis e suo satellitio lietori- 
bus eorripi miserum ac spoliari jubet, tetoque foro 
fede nudatum multis insuper ac gravibus plagis 
inflietis. ignominiosissime traduci. Vulgata mo- 
mento rei fama perlateque ad imperatorem quid 
"familiares Porphyrogeniti jussu ejus palam aften« 
tassent, enimvero motus iilo non-parum est, iu 
dignans vehementer nibil reveritum .prasentiam 
imperatoris tautum esse ausum.Porphyrogeniium. 
Tamen.coinpressa in preesens ira misit celeriter qui 
Maurozomam imperarent dimitti liberum ; quod 
segre quidem, tandem tamen prevalente auctori- 
tate summa perfectum est. Hinc jam post primam 
illam eruptionem excandescentiz congtans offensa 
voluntatis aversio Augustum  obalienavit a ger- 


mano, versareque auimo suasit consilia depri- 


mendi ejus quein -supra modum vidcbat efferri : 
suam quippe in:contumeliam redundare inicrpre- 
tabatur auJax ejus factum, et 1577 eo, quem ani- 


contein piu contristati.-Ac in jpsum quidem proti- D mi principum ex opinions proprii contemptus sen- 


mus iram expromere non potuit, reveritus perso- 
nam nobilitate sua Lutam, ct affinitate principis 
eoumendabilem tam arta ut avigipsam dignatione 
Aegustus prosequeretur.- Verum cum essel. liuic 
minister domesticus oppido charus, Constantinus 
Maurozoroas rcmine, quo viro ad feda obsequia 
eecretarum libidinum anus abuti ferebatur, per- 
ealhde sc facturum credidit, si .amasio mulieris 
quam oderat insigni dedecore traducendo non solum 
ipei cordolium ex malo .dilecti grave. íncuteret, 
sed et clam jactatam popularibus susurris obscœ- 
ne cum hoc famulo conmauctudinis infamiam fre- 
qnentandis de hujus dehonestatione sermonibus 
eyentilaret ac latius spargeret, maximo suspect 


tiunt acerrimum, dolore penitus stimulatus iu 
. uleiscendi cupiditatem. | incumbebat. Primum iziter 
«3 conspectu. fratrem amovit, diuque absentem. se 
negligere: /unditus ostendit, ac ex. intervallo rursus 
se offerentem liaud 5ztis aspexit. oculis, Denique 
cum equitanti Augusto perinano admovere sce ilie 
de more tentaret, sui viciniam ademit, procul 
eum ablegans. 1n quo non parum hominem pupu- 
git, sic exolusum voti effectu, quo enixa affecta- 
verat resumendo in comitatu fratris Augusti loco 
.proximo sibi asserere existimationem, cujus in 
possessione diu fnerat, familiaris cuu co consua- 
tudinis e& grati ac liberi congressus, tenendis, 
quas mulias habebat, elientelis utile. Ww x«- 
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τῷ συναγοµένῳ πλούτῳ καὶ τῇ χλιδῇ ἐντρυφῶν. A ἑἐχείνου φρλντίνειν, κἂν παρῇῃ. κἂν àzij* οὕτω γὰρ 


Ύπὲρ γὰρ ἑξήχοντα χρυτίου χ.λ.άδας αἱ οἱκονο'κίαι 
τεύτῳ ἀπιχληροῦντο παρὰ πατρὸς, καί γε σχοπ' ς 
ὃν. el m: pity, καὶ ἐς ἐχατὸν ἐπαύξειν. Kol μεγάλρις 
ἀνδράτιν &pynust τοῖς ἐκ. τοῦ παλατίου εἰς θεραπείὰν 
ἐχεῖνος ὑπέταττέ οἱ, καὶ διὰ τοῦτ ἐχεῖνος πολλὰ μὲν 
προσόδων ἔχων, ὀλίγα 8 ἑξαντλῶν, εἰ µή που εἰς τὰς 
κατ’ εὐεργεσίαν φιλοτυμία,, ὃ val αὐτὸ εἰ; ὑποψίαν 
ἔχειτο µείδω, πολλοῖς ἑνετρύφα xal ὑπερηφανεύετο 
εἰς ὑποτα hv τὴν ἐς βασιλέα πρέπουσαν. Tav ὁρῶν 
βασιλ.ὺς, xal ys τῆς ἕξ ὑπογύον ἑχείνης συµδάτης 
αἰτίας χάριν παραχκχνι]µένος, διενυκτἐρτυέτε μετὰ 
τοῦ πρωτοῦξστιαρίου ἐν ὑόσψ πηλνημέρῳ κειμένου * 
τὼ νἐφ.ὼ Τὰρ πολυωδύνοις πόνοις :Εδάλλετο, xal 
οὐδὲν Tdv τὸ εἰς θεραπείαν πρήσαγόµενον ὅπερ οὐ 
προσεζηµίου τὸν πάτχοντα. Καὶ διὰ τοῦτο μὴ οἵῳ «' 
ὄντι avr τῷ κρατοῦντι τὰς προσόδους πο.εἵν, τούτφ 
προσιὼν βασιλεὺ; ὀσημέρα: περὶ τῶν χοινῶν GUVE- 
φ[όντίζε, Τότε τοίνον ἔχείνῳ συνὼν διεπονεῖτο την 


τἀδεἈφοῦ καὶ ὑπὲρ τὰ ἑσχαμμένα ὑπέραλσιν, καὶ 


ταπεινοῦν συμφέρον ἀμφοτέροις ἑδόχει. Τὸ δ' v τέως 
ἀποπροσποιήσεσι xal ἀποστροφαῖς καὶ τῷ μηδὲν τῶν 


xera splendidius eliam quam pro secundo 3 supre- 
*wo imperii spice "potesiatis gradu, obnoxiorum 
$dilictorumque sibi variis nominibus hominum 
numero affluebat; partim. domestico sibi ministe- 
sio famulan:ium; partim. s'atis exhibitionibus offl- 
«ii continuanr : devotionem. testantium, quorum 


illos salariis, hos pensionibus ac largitionibue sibi C 


alligabat, ad. has et. czteri principalis eultus ει 
luxus necessarias expensas affatim lauriens pecu- 
nie ex uberrimis illi attributis 3 patre-annuis cen- 
aibus, stinmadr aureorum sexaginta millium ex- 
plentibus; quos etiam idem ejus parens Miehae! 
augere usque ad centum annua millia statuerat, 
nisi praewatura 
Quia vero jussu ejusdem Augusti sui patris gra:vi- 
tiy is. obsequiis etiam magnorum aulæ ministro- 
rum utebatur, quorum in mercedes abunde aucto- 
ratorum palatinis stipendiis sumptum non faceret, 


necessario cveniebat ut qui multam acciperet, 


parum cexpenderet, acervos opum. domi constru- 
cios intueretur; e quibus si donativa clientibus 
largiretur, quod interdum faciebat, iüsimulabatur 
ambitionis, «et quod superbe videretur veneiatio- 
nem uni summo debitam principi a sibi obnoxiis 
exigere, suspiciones imperanti movebat, tanquam 
haud contentus sua. sorte inajoribus inbiaret. His 
de fiatee curis, quas recens ejus facinus, audaciam 
]ndicans SuheSse dediznantein, iutendebat, in- 
4victe 158 ayitalus imperator per noctes asside- 
bat protovesuario longo tum forte renum dolore 
. decumbenti ; quo inorbo sane difficili et remediis 
vito ip-is  zyrescere cum ille. proliiberetir. Au- 
yustum adire consiliis ejus tribuenteim plurimu.n, 
ipse utro ad. eum. quotidie ventitabat iniperator, 
cun alia referens, quorum expeditio urgebat, 
46053 publica, tum qua masime illum solticitum 


an ors destinata - intervertisscet. | 


ὑπομαλάστειν τὰ fn καὶ πρὸς τὸ δουλιχώτερον 
ὑποχλίνειν ὤοντο, 'Exzlyo; δὲ ταῦθ᾽ ὁρῶν βασιλέως 
πράττοντος,. συχναῖς τε προσόλοις μᾶλλον πρὸς βα- 
σιλέα f] πρότερον θεραπεύειν προσεποιεῖτο. . καὶ τῇ 
παιδεύσει καθυποχλίνεσθαι δοκεῖν ἤθελεν. 0θεν xal 
πρὸς τὸν πρωτοδεστιάριον πέµπων [P. 106] Asien . | 
xal αὐτὸν προσ)ιπαρεῖν βασιλέα μὴ χολᾷν, x&v τι 

καὶ ἐκ συναρπαγῆς ἐπράχθη νικήσαντος τοῦ θυμοῦν 
συμπαθεῖν τε xai μὲ ὀογίζεσθαι. Ἐν τούτοις οὖν τοῦ 
χαιροῦ τρ:δοµένου, καὶ τοῦ πατριαρχεύοντος μοναχὸς 
Σάβας ἐχεῖ παρῖν, xal τὰ συνήθη τῆς ἀτασθαλίας 
ἔργα δι-πραττόµενος οὐκ ἀνίει, βασιλέως ἐπὶ πᾶσιν 
ἐριέντος, uh xplvovzos Uso; πρέπυν μηδ ἄλλως εἴ- 
σχημµον ἐμποδὼν ἵστασθαι τοῖς παρὰ τῶν τοῦ πατρι- 
ἀρχου πραττοµένοις λόγοις ἐὐχαδείας, xai τοῦ μὴ 
δρχεῖν ἑμποδίζειν τοῖς εἰς διόρθωσιν. τῶν ᾿πυλιῶν νο- 
µιξοµένοις. *A yàp à Σάδας ἔπρατντε, θέληµα τοῦ 
πατριάρχου ὅλως {γεῖτο, ὡς αὐτὸς ὕστερον ἔφηνε 
πρός τίνα τῶν ἀρχιερέων ἀπολογούμενος * ἐχείνου 
Υὰρ τῷ βασιλεῖ λέγοντος ὡς εἰχὸς Ἶν ἂν ἑ μπιδίξεσθαι 
παρ) αὐτοῦ βασιλέως ὄντος τὸν .πατριάρχην, εἶπερ 


habebsi, istam effarentem sese immodestiam ger- 
mani et supra cancellos exsilientem . fastuin. De. 
hoc deliberantes facilo in unam sententiam. ambo. — 
convenerant, deprimendi. hominis et ejos tumorem — 
con!undendi repulsis, rejectionibus 4 congressu et- 
aversione vultus in occursibus, negleciu. prae se 
ferendo ejus et ad eum. attinentium, nee peesen- 
tei) curando nec requirendo absentem, ac pari 
contemptu, sive adesset sive abesset, cunctam ejus 
mentionem transmittendo, lis: uno tenore ali- 
quandiu continuatis opinabantar posse. mitigari 
ferociam juvenis.et nd. pationtiam subjectionis in- 
flecti, Sie agentem secum imperatorem quodam 
tempore Porphyvogenitus expertus, studuit ejus 


iram placare crebris et humilioribus solito ad 


ευ: accessibus, egreziaque simulatione. obsequii, 
quie ponitere ipsum declararet culpe ob quam 
grátia exciderat, et profundiori de riatione emen- 
dare velle id quod isto erga 'se frigore castigaret 
imperator. Ac quo. ad scopum eumdem impetran- 
dæ a (ratre Augusto veniæ certius. perveniret, misit 


Ad prolovestiirium qui eum a se rogarent ne 


gravaretur imperatorem orare ut. ira remissa sibi 
ignosceret, si quid sübito abreptus gignationis 
impeiu (fecisset inconsulte, miseratus lumsuum 
imprudentia lapenm, "nec. inexorabiliter in poenis . 
ientem etrati aarvire pergens, Dum his utrinque 
actitandis tempus teritur, versabatur Nvmpbsei pa- 
wíiarchie monachus Sabas, el consuetis obsequens 
intemperíis haud cessabat multa multis gravia im. 
poriune ac perperam agere, counivente ad quidvis 
Augusto, quod forte 159 nec. :cquum uec hone- 
stum judicaret obstare se iis quie a patriarchae mi- 
nisiris lierent, et religioni duceret. impedire ne 
successim. haberent res ad reatitutiunenr discipli- 
μα. «i correctionein multorum abusuum pert:ne:e 


nt 
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Νθυύλετο, αὑτὸς ἆ πελογεῖτο ὡς οὐκ ἄξιον πατριάρχην A ποιούµενος τοῦ τε λαθεῖν ἐκεῖνον ἐφ᾽ ᾧ προσχαλοῖτο 


ὡς Τζυχανδύλην Νιχήταν, xal αὐτὸ. δῇ τοῦτο ὄνομα 
ὑποχοριξόμενος (ὁ δ᾽ ἦν ὁ τοῦ παλατίου ἑλάχιστος), 
παρὰ βασιλέως προστάσσεσθαι. Ὡς γοῦν οὕτω ταῦτα 


xai ὁ μοναχὸς Σάδας συνήθης ὢν bxelv πιστὸς iv. 


πολλοῖς κἀτεφαίνετο, ἀχούσα:, ὡς ἔλεγε, παρ ἐχείνου 
βασιλεῖ προσἠγγελλεν, ὡς δήθεν πρὸς αὐτὸν λέγοντος 


kv ἀποῤῥήτοις τοῦ ποοφυρογεννήτου ὡς ἅμα plv. 


βασιλεὺς ἐπιδημήσει τῇ Κωνσταντίνου, ἅμα δὲ τὸν 
πατριάρχην ἐχδαλὼν τὸν μονάχὸν Kozudv ἀντεισά- 
ξειε. Τότε γοῦν καὶ μᾶλλον ὁ βασιλεὺς ἐξηγρίαινεν, 
εἰ γέ οἱ ἔχπολεμφη ἐχεῖνος καὶ αὐτὸν πατριάρχην 
Ψενδόµενσος, τοὺς οἰχείους ἐκείνῳ΄ ὑποποιούμενος, 
καὶ ὑποψίας οὐκ ἀγαθὰς αυνέλεγεν. Ὀλίγον τὸ µε- 
ταςὺ, xal τινες τῶν ἐχείνου βασιλεῖ προσιόντες 
μεγάλ ἅττα χαὶ εἰς ἀπιστίαν την κατὰ βασϊλέως oi- 
pov:a λέγειν τε xal φρηνεῖν ἐχεῖνον σύναµα πρώτο- 
στράτορι Σερατηγοπούλῳ διανυκτερεύονεί οἱ προῦ- 
{γγελλον, xal y "ἐλέγχειν σρᾶς ἑτοίμους ἑαυτοὺς 
παρεῖχον ἀναδεχομένου τοῦ βασιλέως., Ταῦτ' ἐχεῖνοι 
μὲν ἔλεγον, ἐδόχουν δὲ. πάντως ἐκ τῶν γινυµένων 


xai τὰ τῆς κατηγορίας πιθανά τοῖς ἀχούουσι. Διὰ 


ταῦτα Dh πολλὴν xoi µεγίστήν πρόνοιαν ὁ χρστῶν 


passim ereditæ. Plane quippe persuasus erat im- 
perator, quecunque Sabas ageret, patriarchae 
voluntate fleri, prout decláràvit ipae postea cuidam 
episcopo, excusans quod facere Sabam quz vellet 
sineret. Ac cum : reposuisset episcopus, utcunque 
Ista jussu patriarche gererentur, 4amenp debere 
ipsum utpote imperatorem non permittere patriar- 
cham impriidenter ruere, etiam si vellet, ad ea 
Augustus unym illud in sui defensionem altegavit, 
atqui conveniens non est patriarcham pariter ac 
Tzycandelam Nicetam (hoc ipsum enim nomen 
contemptim protulit hominis note vilitatis atque 
adeo palstinorum-: omnium — infimi) imperatori 
subjici. Cum ea igitur sic se haberent, et niona- 
élus Sabas crébro imperatorem alloquens multis 
ej ex vero nuntíatis opinionem sibi apud eum sin- 
cerse fidei parasset, detulit is ad Augustum eumdem 
audisse se e Porphyrogenito, id sibi ut rem ar- 
tanam indicante, imper»torem, simul Constanti- 
nopolim pervenisset, ejecturum throno patriar- 


| «oU 0* ἁλῶναι, xal pif] τι xal νεωτερισθείη παρ’ ἐχεί- 
| vou, ὡς (sto, πέµψας ἄγει παρ ἑαυτῷ τὰς δυνάμεις, 


xaX τοῖς οἰχείοις πᾶσιν ὑπ) αὐγὰς ἕω ἐπᾖγ (ελλε κατὰ 
τὸ παλάτιον συναθῥοἰζεσθαι. Καὶ τότε περὶ mH, ου: 

σαν áyopiv. πέµμφας προσκαλεῖται τὸν val; χατηγο- 
ῥίαις ἑνεχόμενον, μηδὲν ἀκριδῶς εἰδότα. [P. 407] 
O χαὶ -διάἁ ταχέων παραγενόµενον ὁ μὲν βασὶλεὺς 


εὐθὺς, μὴ οἷός τ ὧν κατἑχεὶν τὰς χατ᾽ ἐχείνου ὀργᾶς, 


ἅμα μὲν ἐχεῖνον, Apa δὲ χαὶ τὸν Στρά-ηΥόπουλον, 
μετ οὔ πὀλὺ καὶ τοῦτον sei; αὑτοῖς ἑνέχεσθαι xata- 
Ὑνωσθέντα., ὀνείδισμοῖς -τε xal προππλαχισμοῖς 
ἔδαλλε, καὶ, « Τί παθόντες, ὦ οὗτοι,» παρούσης 
xal πάσης τῆς συγκλήτου i662, ε xal καχῶν χάκι- 


'στοι, αὐτοὶ τοσαῦτ ἔχοντες ἀγαθὰ παρ᾽ ἐμοῦ, τὸ εἰς 
Β ἀναδολὰς ὀφθῆναι΄ πρὸς τὺν εὐεργέτην xaxa, οὔ- 


µενουν θέσθαι προιθυµίθητε, ἀλλ ἐξ αὐτῆς ὁ plv 
δεσπότου καὶ. αὐταδέλφου, ὁ δὲ πρότερον μὲν αἰτίου 
τοῦ xat ἔτι βλέπειν τὸν fiov, ὕστερον Eb καὶ εὖερ- 
γέτου, τοιαῦτα καταμεμελετηχότε, ἐλέγχεσθε ; » Tot; 
8&' ἀρνουμένοις πάμπαν καὶ τοὺς ἑλέγχους ζητ2ῦσιν 
εὐθύς οἱ χατειπόντες παρίσταντὸ, καὶ ὡς ἣν ἐχείνοις 
ἰσχὺς ἅμα καὶ εἰς σπουδὴν πρόθεσι;, Άλεγχον. Λὀτίκα 


magnam autent. verisimilitudinis speciem ex cæte- 
ris que palam geri cernebantur, eorum accusatio 
apud audientes obtinebat, Propter isla cuücta.de- 
crevit imperator Porphyrogenituin comprehendere 
accitum ad se postridie. Ad quod duo quedam in 


6 primis curanda sibl: putavit, prius sic haberi rem 


arcanam ut nulla ratione suspicari. Porphyrogenis 
tus posset quare vocaretur, alterum lisbere ad 
manum eas copias, quibus ille, si foríe repugnare 
prensantibus conaretur, resistere nequiret nec liber. 
effugere. Jussis ergo convenire ad se prretorianis 
cobortibus, et. edicto domesticis cunctis.ut ad pae 


 latium prasto essent sub crepuseulum aurorwm, 


forum universum armatorum meltitudine comple- 
vit, Tune misit qui sibi sisierent eum qui accusa- 
tus fuerat, niliil certo scieitem de causa ob quam 
vocaretur, Quo celeriter: adducto; uti. et pautn 
post Strategopulo, in. ambos ut.jam praedamnatos 
iram non continens. stomachum erupit, epprobriis 
utrumque ac conviciis proscindens, his eus cou. 


cham et Cosmam monachum in ejus locum. pro- D pellans verbis voce contenta, seuatu astante uni- 


moturum. Hoc vero audito magis exaccrbatus 
imperator est, indignana armari adversum se irri- 
tarique à fratre patriarcham falsis indiciis confl-. 
ctarum rerum, ac insusurralione calumuiarum 
istarum demereri eum sibi familiares ejusdem. 
studere; in quo illum spectare invasionem imperii 
non inanis videretur esse suspicio. Non multum ab 
hoc tempus effluxerat, cum aliqui e familiaribus 
Porplyrogeuiti ejusdem Augustum  adeuntes ei 
noetu huntiarunt magna illum qusedam et ad re- 
bellionem, ut apparebst, 160 *p:ciantia loqui et 
machinari cum pretostratore Strategopulo ; ac si 
annueret imperator, paratos sese ad eos convin- 
cendos ezhibebant. [lec illi quidem dixerunt : 


verso: « Qus, malum, heus vos in transversum 
abripuit vecerdia, malorum pessimi, ut tot a me 
bonis acceptis non satis habentes, quod ipsum erat 
vituperabile, tardi apparere in referenda largitori 
gratia, etiam affectaretis malefizia benefactis repen- 
dere, tam atrucia convicti fuisse machinati, lic 
quidem in dominum eumdemque. germanum fra- 
trem, ille autem. in eum cui yrimum debet. quod 
adliuc 161 solis luven vides, deinde qui ei 
benefieium vite servate. donis ultro. adjectis eu- 
mulavit. » Ad hane inopinatissimam | invectivaim 
cum auibo pro se quisque pernegarent se couscios, 
nedum convictos ultius in imperatorem meditati 
sceleris, et groferri, qua λιγο News wA. 
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τοίνυν, efa φιλεῖ ἐπὶ «οιοθτοὶς Ὑῖνεσθαι, θροῦς ἦν Α.τῆς Ἐχχλησίας ἀσυνθεσίαφ πρὶς- βδσιλία rope 


τῶν μὲν ἐκπληττομένων, τῶν δὲ xal στυγούντων, 
ἄλλων δὲ xal πλέον τοῦ εἰκότος κατά τινα θεραπείαν 
παραχεχινηµένων xol λέγειν καὶ πράττειν. Τέλος 
τοὺς μὲν τὰς ἐχείνων οἰχίας πολυόλόους οὔσας, xal 

«͵ἄλλον τὴν τοῦ πορφυροχεννήτου, χαθέξοντας ἀπο- 
στέλλει, αὐτοὺς δὲ τὸν μὲν φυλακαῖς ἐδίδου, τὸν ð 
ἁδελφὺν συγκλείσας ἐν) τῶν κατὰ «X παλάτια βασι- 
λικῶν οἰχημάτων dy ἀσφαλεῖ καθεἰργνυσι. Προνοίας 

bx:lyag καὶ ἀγέλας xal ἀποθήχας παντοίων εἰδῶν' 
καὶ χρυσὸν, τὴν μὰν kv νοµίσµασι κεχομμένον, τὸν 
δ) kv ἑχπώμασιν εἰργασμένον, καὶ ἄργυρον xoi πὲ- 
πλα παντοδωπὰ τῷ κοινῷ ταµιείω προσανετίθεντο,: 
xai ἡ χλιδὴ ἑχεί»η καὶ περιφάνεια μιᾶς ὥρας σχηνὴ. 
xal παίγνιον ἣν. Καὶ θαῦμα ἣν τοῖς ὁρῶσιν ὄγχος. 
τοσοῦτος τρυφῆς xal οἰχίας τοιαύτης φιλοτιµία. 
prb αὐτῆς βασιλείου xatà πολὺ λειποµένης, πῶς ἐν 
ἀχαρεῖ εἰς τὸ μηδὲν χκατήντησε, xai τὰ λαμπρὲ 
ἐχεῖνα καὶ τέως περίπυστα πνευσάσης δυσχεροῦς 
xal τελχινώδου; αΌρας κατἐσδεστο. 

Καὶ ταῦτ) ἑπράττετο Κρονίου μηνὸς, ὅτε xul πολ- 
Aol; μὲν τῶν τοῦ παλατίου, οὐκ ὀλίγοις δὲ xal τῶν 


paratos alebant, accusationis argümenia posce- 
rent, statim adfuerunt qui eos detulerant, et pro 
sua quisque facultate ac studio convincere infi- 
tiantes sunt conati. Dum hæc geruntur, prout 
solet in talibus, murmur increbuit tumultuariis 
sasurris, quos ab ista spéctantibus partim verus 


δι’ ἐχεῖνον ὡς. δῆθεν βασιλειῶντα- ἐφῆπιωα. "Hy. γὰρ. 
ταῖς ἀχηθείαις ὁ ἀνῆρ ἐςἄκρον φιλυδώρότάτος, xat 
πολλοὺς. συνυπήχετο τοῖς φιλοφρονήµασιν, ὥσχε xat 
ἀγαπᾷν εὐεργετούμένους, dà μὴν Ok ὥσνὰ xu συνει- 
δέναι οἱ f| δὴ συµθούχεσθαι ἃ δὴ ἐκέῖνος εἰδὼς xat 
βουλόμενος,. ὡς οἱ xe* ἐκεέίνου λέγοντες δεὐενύειν 
alxov, ἐβηλέγχετο. Tolg οὖν τοῦ παλατίοὐ πολλοῖς. 
τσιν οὖσι τοῖς «αρ ἐκείνου εὐεργετόυμένοις Guv- 
εγνωµόνει ὁ βασιλεὺς,  [P.. $08]. 0rd. ἀξίαν μὲν τοῦ 
διδόντος, ἄξια δὲ τοῖς Χαμθάνουσε τὰ διδόµενα χρί- 
vv. Ἐκεῖνον μὲν γὰρ ἁδελφὸν βαφιλόως ὄντα τοδού- 
τοις δωρεῖσθαι ὅσοις. μηδὲ βασιλέα- σχεδὸν εἰκὸς ἣν 
αἰτίας ἑποιεῖτο δᾳθεν ' τοὺς δέ ve λαµθάνοντας µεγι- 
στᾶνας ὄντας, εἰ καὶ ὑπὲρ: τὸ µέτρον ἐχάµδανον, 


B ἀλλ οὖν Bixorlooc εἶναι τοιαῦτα χαὶ- τόσα λαμδάνειν 


ὑποχαταχλινομέναυς ἐχείνῳ bx τῶν εἰκότων ἐδιχαίου. 
Τοῖς δὲ τῆς Ἐκκλησίας μὴ ὅπιος. τοῖς. ἐξ. ἐχείνου. 
εὐεργετηθεῖσιν, ἀλλὰ: xal ξύμπασιν αἰτίας 6 Σάδας, 
ἐπειλημμένος εὐσχήμοναςι ὡς δῇθεν' xav Μαίνων 
x«i ὑπὲρ βασιλέως ζηλῶν, καὶ πρὸ τοῦ τοῖς πᾶσι 
χαοχοποιοὺῷ, ἀνέδην τε δύσνους ὠνόμαἕξο, 


Gesta sunt hzc mense Martio, quando et pa- 
latipis multis et non paucis. eeclesiasticis crimen 
májestatie impactam est, Porphyrogeniti causa, 
quast ei beneficiis obstricti. etiam ad affeotatio- 
nem imperii favissent. Erat enim revera vit. ille 
profusus in largiendum ut qui maxime, multos- 


affectus exprimebat favoris aut odii varie propensi c que sibi e» devinzerat beneficentia; nom tamem 


in accusatores vel iu reos, partim artificiosa simu- 
hiio et cura questuosa bos aut iHos demerendi, 
pro ratione ambit gratiz vel formidata off nsio- 
nis longe ula sensum intimum in demonstrationes 
affectatas agendo dicendove prodiens. landem im- 
perator misit qui domos utriusque bouis refertas 
exhaurirent cunctis in fiscum redigendis, preser- 
tim autem Porphyrogeniti. Ipsorum autem alterum 
quidem publicis custodiis tradidit, fratrem vere- 
suum uno e regiis palatii conclavibus inclusum 
securo przsidio serva:um detinuit, Pensiones au- 
tem ejus illas et greges apothecasque omni genere 
preüusarum oppletas specierum, aurum przterea 
partim signatum ia nummis partim factum in 


ul convinci posset plus istos ei repondisae Quay 
gratum et motsum auorem, minune autem. fa- 
etiosum- studium velificandi spebus eju& usque 
al consciam conspirationem i» ambitiose vele 
principatus usurpandi;  quelia mento versassu 
ilum nondum demonstrawerant qui detulerant, lo 
communi porro suspicione saoris hominibus οὐ 
laicis diversa utrorumque sors fuit. Nam illis qui- 
dem, quos dixi, palatinis plurimis munifloe a 
Porpbyrogenito donatia ignoscendum judicavit lm- 
perator, aiens plus quidem illum fuisse largitum 
quam gradus cjus ferret, eos tamen quibus dedis- 
set, cum megistanes essent nobilitate ac merito 
praestantes, dignos fuisse qui tantum acciperent; 


vasis ac poculis, süniliter et argentum velaque ac B neque illam nimiam videri debere mercedem ob- 


vestis varii textus ac forme, ingentis pretli, cuncta 
ia crarium conferuntur. Tantosque ille apparatus 
deliciarum, loxus illud regii. choragium et specio- 
sissimus eonspectus, horz unius scena in ludi- 
brium fuit, nom parum admirantibus qui cerne- 
vent, tantam vim delicata supellectilis ac volupta- 
ris copie unam in domum mon regnantem, qua 
tamen in hoc reguatrici viz cederet, congeri Ρο: 
tuisse, et tam exaggerato isti cumulo dissipando,. 
tollendo, exportaudo tantulum apatium suffecisse. 
Adeo nihil ita splendidun,, 103 ita illustre late- 
que inclitum fulget, quod pestilenti afflatu roali- 
gne aure obscurari ac penitus exstingui brevi 
lempore non queat. 


sequii quo se homini non. imperanti proceres tam 
illustres inclinare austinuerant. In ecelesiuetieos, 
non eos solum quos donis culos 2 Porpbyroge- 
nito constabat, sed universim et indiecrinmsimatim 
omnes, dira monachi Saba grassstiu inourrit, 
aptarn scilicet arripientis opportunitatem comoiis- 
sum sibi negotium agendi, hoc est exercendae plau- 
sibiliter in illum pridem exosum sibi ordinem in- 
explebilis immanitatis sua, specioso nune prese 
textu zeli laudabilis pro imperatoris salate 39g 
ac statu. Eos igilur pariter eunctos uno erimino 
involvit, infidos ei clam infenses Augase Dpe- 
minans. 


lel 


x^. Iggp].to0 μακαχρΏ Σάβα. 

Καὶ διιὼν (P. 109] ταῖς οἰχομομίαις ἐχρίνων ἐπέ- 
Χβα, παραχρτέχῳν xal ἁπαιτῶν τὰς προαόδρυς ὡς 
ἂν ἐχείγων, χαβωσιωµένων. "Asp. τ ἶρ Χληοικοῖς 
µανβάνουαι. πόνρς ἣν, οὗ μὴν .δὶ ὥστε. καὶ ἀποφυγεῖν 
τὴν χκα:ηγορίαν. δύνανθαι. Ὅ δὴ καὶ πλέηγ. ταύτους 
190: σπέρερθᾳ; τῶν αἰκείων. ὠδύνα, καὶ οὐχ εἶχον vip 
χατηγορίαν ἀμαβέσθαι. xaX liy µετρίοις πηιῄσισθα!, 
"8 6h xav µεγάλως τοὺς τοιούτονς ὀχύμηνε, χαὶ οὐκ 
εἶχαν ἆ.τε xal «ράξειαν. καὶ ὡς dv, ye τῇ λύπη κας 


Δασμισαντες, ἑαωσρὺς à». 175a σαν. Ῥέλος ἀποφυ-. 


Thy μίαν. ἔγνωσαν τής καχίας τὴν πρὸς τὸν, πατριάρ; 
Xn*. χφεαρυγὴν:, ὡς apcixe, τῷ μαβεῖν kv, Oso 
πο,ησρμένου.κἀχείνου «hv xax, τῆς Ἐκκλησίας Cue 
G01tv.. Ἐλθόντρς ταιγαροῦν γαλιτοῦ. Σόδα. συνελθόν- 
τες ἐνκκάλουν.τὸ πάβας, καὶ djs, jus dpt y ἑτραγώ- 
δουν. τήν συμφορὰν, καὶ, « EL. παθὼν, Gr οὗτος, » 
ἔλεχονι παρόντος xàx&ivau, «. τοιρύτοις νοὺς τοῦ. χλή- 
ρου. vig: biu; δεενεὃς; δέον; τὸν. μὲν. ἐπ. αἰπίαν 
χείµενον χρίνεσθαῃ, οὓὑς ük λοιποὺς:ἀθώους τνοῦ 
ἄνους µένειν. » Τοῦ δὲ μηδὲν ἁπολογουμένου τῶν b; 


30. De monacho. Saha. 

Ergo sigillatim obiena irruebat in ocoupmjns 
illozugm, partim, sequesy&ng. et dctinens nondum 
solutos. proventus, pariim jam perceptos repetens, 
«uod; eo& diceret jure illis. fruendj excidisse per- 
duellionia crimine. conscito, cujug.ipsos pro plane 
eon victis et rite damnatis baberet. Hoc videntes 
et. palientes, clerici. intima scilicet, riugebautur, non 
tam ipsa accusationis invidia. conturbati, quanguam 
erat beme consciis et viam. ejus purgand nullam 
babentbus molesiissima, quam quod ejus efectus 
jam auje damnajionem tristigsimos seutirent, pri- 
vati jam nunc bonis propriis ; quae praesens expe- 
rien&a intoleraliliun. dawnorum, dolore ipsos 
puBgens. aeerbiesiio , Uupediehat, ne conteunyla 
false calumnig vanitate coysolationem eam. cape- 
τεοί, quam io mali nerpessione mediocris sua 
prudeniibus virtus auggerit. Quare flucübus we- 
rotis jactali maximis, neæ quo ae verierent repe- 
rientes, postquam aliquandiu iu illa ærumna incerti 
animi, quasi desperato remedio sese. scruciautes, 
tacite gemuerant, tandem confugere ad patriarcba:n 
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A λόγον χαμένων, ἀλλὰ χύὐχλῳ  περιθελλοµένου αἰτίας 


μηδὲν προσηκούᾶας. μη  ὁπωσοῦν, τέλος ἡξίουν.ᾱ- 
εριάρχη» .ἀμύνθιν. ἀδικουμένοις. τὰ ἔσχατα. 'O- ὃ:, 
αὐχ.οἷδ ἅπως, duyplk ἐπὶ τούτοις χατεφαίνετο, xal 
ἀχίνησας., Ὡς δὲ. πολλάκις οἱ. τοῦ xXfh pou ἑπέκειντο 
κα) προτελιπάρουν, ὁ δ' ἄφωνος ἣν καὶ τῷ µή τι M- 
Gv Έκοντι ἀκριδῶς ἑῴχει. Ῥέλος ἐκχχίνων τὴν ἐκ 
τῶν πολλῶν βίαν ἀπέπεμπε χατειρωνευσάµενος τὴν 
τιμµωρίαν τῷ χατειπόντι, τὴν τοῦ Πιλάτου vob; Ίου- 
δαίους- φων]ν. ὑπειπὼν παραδιδόντος εἰ; σταύρωσιν 
τὸν Δεσπόην, « Ἀάδετε αὐτὸν ὑμεῖς xal σταυρώσα- 
δε. M Ῥοῦτο ἐριῆλβε μὲν ἐχείνῳ ix τοῦ τυχόντος εἰ- 
πεῖν ἀγνώστῳ πολλοῖς διαθέσει φυχῆς, τοῖς δὲ xal 
λίαν 866av βαρὺ παρώξυνε τὰς ὁρμὰς, καὶ προσλυ- 
πρῦντος καὶ οὗτοι ἑσχίζοντο, ὥστε µήτε συνέρχεσθαί 


B al μήτε. μὴν συνεύχεσθσι, βασιλεξ προσανατιθέντας 


τὴν περὶ νούτων ἐκδίκησιν. Βασιλεὺς St τῆς νόσου 
ποτεποιγούσης τὸν πρωτοδεστιάριον, ὡς μηδ' άνα - 


xvely ἑώσης τοῖς πόνοις, αχέφει xal fout] τούτου 


οὖν XoUuyov χοιαΐσταρα Νικηφόρον εἰς μυστιχὸν 
[P. 110] ἀνάξας ἐπὶ τοῦ μέσου καθίστησι, προανεῖ- 


aut jnre &uspectus esl, de boc judicium instilad, 


. Mios quos, nullum criminis unget inilicium, qujetos 


in. fruidone. suz. fanis integre velingui? à Ad: ea 
Sabas mula 194 parum ad. rem facicntia, nibil 
admodum. quod. clare: ipsum absolxeret aul. tam 
velementium actorum acerbilatem. excusaxej, re- 
poavit. Unde a patriarcha maguopere, cleríci con- 
tendprun, ut satis jam compartam. howinis impro- 
bitatem. grassari 88 sinere& in diram oppressipnem 
lunocentium, sed: Leenpestiva eom. castigatione qoer- 
cerei. Talos ile preces audiens frigidus neacio 
quare imimotusque persabaL; 2ο cum illi ardegdus 
urgerenL, persevershat taugu.in silentio, han in 
expedito, ut apparebat, babens quid. diceret, Tan- 
dem, «elut vi cuidam multorum simul incumben- 
Uum. ώρας eluctanda, paulispeb inflexus verbis 
Pilati ad Judæos Christi necem deposcenteg vin» 
dictaju ipsis calumniatoris. ipsorum Saba ironice 
perejittere visus eat : ε Accipitg ipSum vos, » 
inquiens, «et. crucifigje *. » Hanc ejus. vocem, 


'Meertum quo ex sensu profeetam animi, audiri 


tunc contigit. Qua graviter cffensi sut potius inqge- 


decreverunt, mal eun illoruy qux gerereninr D dibiliter efferati. quos. sic eluscrat, absciderunt se 


ignaguwo, simu] cognovisset intentatam Ecclesie 
calumniam, improdaturum ej agre &e ferre decla- 
raterum. Captato igitur tempore quo. Sabas ad 
panriarcham venerat, simul ei ipsi aecedeutes quosti 
quaviter sunt de. malis qua. pa'eregtur, et invidiose 
exsggeraia comupunis calamitatig atcocilate, ad 
ejus. prezeseniem auctorem canvxessi. Sabamu. « Quae 
te, malum. » igquiuut yrsente pairigtcha, « in 
nos igcitant igtemperue ? quam ol. causan clericos 
indiseriujiinaun, upiversqs, sipe ulia inooceutis aut 
noi diffesenia , penis subjicis, cum palam 
equitas postulet, sj quis. Bosiri oxdiais culpa allinis 


* Josn. xix, 0. 


ab. eo, eongressuque ipsiue ig posterum alque omni 
precua, ac s$actorarme cum illo comiuualoge S6gke- 
gosuont, dolorem testantes. suum. querelis gravibus 
€t ulüenem tam insignis iniquitatis ab imperatore 
pro se ferentes exspectare. At Augustus totus, ut 
qictum est, e protovestiarii capsiliis pepdgns, pro- 
bibitu& libero. aditu, familiaris orgcuJi, cruciatibus 
regum acezrimia ne. ad: momenium quidem respirare 
jam. ulum sinentibus, segrà commendatione ipsius 
quæstorem Nicephorum Chumnuin ad diguitatera 
mystici promotum in parte(g arcanz ſiduciæ asoivit, 
deliberationibus hunc quoque quotidianis const 
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µας αὐτῷ xotuuvbv (οὕπω Υὰρ ἑχείνῳ καὶ µόνῳ A "Hoav δὲ ταῦτα δεσποτικἁ μᾶλλον f| ἀληθῆ, θέλοντού 


ἐθάῤῥει) χαὶ τὸν ἐπὶ τῶν δεήσεων Γλυχὺν Ἰωάννην. 
Καὶ δη τοῦ αὐτοῦ ἔτους, ἐπιφερόμενος καὶ τοὺς xa- 


ταχρίτους, τὸν μὲν ἀδελφὸν bv χλωθῷ (εἰρχτῇ φορητῇ΄ 


τες εἴπῃ], τὸν δὲ Στρατηγόπουλον δέσµιον, ἐξελθὼν 
Νυμφαίου εἰκοστῇ ὀγδόῃ Μαιμακτηριῶνος τὴν µε- 
Ὑαλόπολιν εἴσεισιν. "Hv οὖν τοὐντεῦθεν χωφή τις 
ὀργῇ παρὰ βασιλέως τοῖς τῆς Ἐκκλησίας, καὶ τὸ 
μὲν ἐπαγόμενον ἔγχλημα δύσνοια, αἱ δὲ πρὸς τοῦτο 


κατασχευαὶ αἱ ἀπὺ τοῦ πατριάρχου σφῶν σαν ὑπο- 
στολαὶ , 


νόντων. Ὥστε xal μιᾷ συναγαγὼν ἐκείνους ἔχ των 
ὑποπτευομένων τὴν κατὰ πάντων συνίστα δύσνοιαν, 
περιποιούμενος δῆθεν ἐντεῦθεν τὸν τοῦ πατριάρχου 
θεράποντα. θάλασσαν γὰρ συνόλην χαὶ ἀποῤῥοὴν 
Σχείνης παρεδειγµάτιζεν, ὡς φύσιν ἔχοντος τοῦ παν. 
^b; ἐκ τοῦ γεύματος οἷόν ἐστιν ἐκείνῳ γινώσκεαθαι. 
Εἴναι δὲ xai τούτους οὐ πάντας, ἀλλ kx τινῶν ἴσως 
ὑποπτευομένων τοὺς πάντας ὑπάγεσθαι ταῖς αἰτίαις. 


torem admovens. Àc cum nondum speraret sufficere 
moli rerum unum illum posse, Joannem praterca 
eognomento Glycyn petitionibus supplicum refe- 
rendis prépositum huie adjutorem 165 tribuit. 
Quibus provisis, hoc ipso *nno, ducens secum 
condemnatos, fratrem quidem in leclica clathrata 
(carcerem portatilem dixeris), Strategopulum autem 
vinctum, duodetricesima Junii, die Constantino- 


polim ingreditur. Ibi eum coquere animo apparuit C 


surdum quemdam in ecclesiasticos  rancorem , 
erumpentibus subinde irze ultricis indiciis dissimu- 
fationes eluctantem. Causa odii obtendebatur stu- 
dium in iis rerum novarum et cogitat: defectionis 
crimen; cujus in argumentum rapiebatur corum 2 
patriarcha secessio. Hanc enim interpretatatnr 
ortam ex indignatione deprehensi delatique per 
Sabam indicii occultarum quas ipsi mschinarentur 
in se molitionum. Itaque illis quadam die convo- 
catis locutus est in sententiam apprime congruentem 
sensibus Sabse et isti patriarche ministro gratifi- 
cantem : palam enim ostenit signa quedam minus 
constantis in se fidei, in quibusdam ipsorum obser- 
vata sese in omnes extendefe, atque universum 
pariter ordinem reum peragere aversæ a se volun- 
tatis defectionisque cogitate. Dixit videlicet, aqua 
rivulo e mari ducta dum gustu salsugo depreben. 
ditur, certo argumento colligi cujus demum sapo- 
ris sit mare ipsuu totum, quod natura ferat eamdem 
in stilla deprehendi sensu qualitatem, qua uni- 
versum ex quo illa est libata liquorem  inficiat. 
Quare licet æque de singulis ipsorum non exstarent 
arguinenta propria quemque iusimulandi, recte 
tamen ei cunctos suspicioni subjacere qua in 
quibusdam residere cerneretur. Talia quedam au- 
dita tunc est imperatoris oratio, domini sane 
potius supercilium infensi quam equi. judicis, 
veritatem delationum exquirentis, sedatum arbi- 
trium præſerens. Sed tanti erat demereri patriar- 


ὡς καχῶς δῆθεν τὴν τῆς δυσνοίας al-- 
τίαν, ἂν xaX παρὰ τοῦ Σάδα κατηγόρηντο, δυάχεραι-. 


MM τὸν πατριάρχην. 
. Ὅπως οἱ xAnpixol, ἔπειέα δὲ καὶ ἀρχιερεῖς, 
ἐπὶ τῷ Ἁθανασίῳ ἑσκανδα./σθησαν. 

Κῑν ἐπὶ πλέον τῆς ἀπὸ βασιλέως διὰ ταῦτα ἔπει- 
ρῶντο ἀγαναχτήσεως, [P. 414] εἰ μὴ χαὶ ἕτερ' ἅττα 
πραχθέντα βασιλἑἐα μὲν ἐθορύδει, ἀρχιερέας ὃ txi- 
vet ζητοῖν αἰτίας χαθ᾽ ἃς ταῦτα πράττεται ξένα τῶν 
τῖς Ἐκκλήσίας νόμων δοκοῦντα  µήτε yàp ἱατρὸν 
χρῆναι τιωρεῖν, ἀλλ᾽ ἰατρεύειν τὸν πάσχοντα, μὴτ) 
ἀρχιερέα χολάζειν, ἀλλὰ θεραπεύειν τὸν &paptávov- 
τα. Διὰ τοῦτο xal συναχθέντες κοινῇ σχέπτονται, χαὶ 


διαμηνύειν ἑἐκείνῳ χαβγε διαπυνθάνεαθαι (Ίφαντο 


γὰρ τὰ δεινὰ καὶ Δρχιερέων) ἐγνώχεσαν. n 6t µή- 
νυµα, καθηµένων ky τῷ ἐκχλησιαρχείῳ, bo" ᾧ σφίσο 
ἐφείη συνελθεῖν ἑκείνῳ ἑρωτῆσαί τε xai —8* πῶς 
ταῦτα πρἀττοιντο * μηδὲ γὰρ ἐνχλησιαστικὰ εἶνας, 


. ἀλλὰ τοραννικὰ τὰ πραττόµενα. Taura λέγοντ:ς 


προσετίθουν καὶ τὰ πραχθέντα, ὅσα τε ἔξω ὅσα τε 
ἑντὺς ἑπράττοντο. Τὸν δ' ἁχούσαντα τὸ παράπαν 


cham comprobandis ejus ministri actis, quorum se 

ipse auctorem non obscure ferret. - 

91. Ut apud clericos primum, deinde apud ipsos 
etiam episcopas graviter Athanasius offenderit. 
Ei processurum fuerat haud dubie in diuturniorem 

gravioremque clericorum. vexationem hoc ita de- 

claratum imperatoris in eos odium, 166 nisi alia 
quedam a Saba ruere | qua coperat pergente 
temere attentata, quie licct. prresettim in clericos 
intendebaplur, tamen redundabant etiam in epi- 
scopos, hos moviasent ad cognoscendum de negotio; 
unlé contigil imperatorem quoque turbari ac 
titubare in proposito quod ostenderat, qualiaeun- 
que psiriarche ac ejus ministrorum aria uta 
imperii auctoritate defendendi. Moti ergo episcopi, 
quod jam usque ad ipsos, ut est dietum, Sabz 
grassationes pertingere ceperant, consilio inter se 
hahito decreverunt convenire patriarcham, repete- 
reque ab eo rationem eorum qua uova et ab usu 
legibusque Ecclesize abhorrere visa gererentur. Ut 
eDim medici non csse poenas infligere languentibus, 
sed medicinam adhibere opportunam morbis illo- 
rum abigendis, ita nec officium antistitis in plectendo 
atque. ulcisceudo. situm, verum in. curandis et ad 
frugem emendationis révocandis qui pcecaruut. 
llis sic in. conventu. stabilitis patriarctie indicant 


.cupere antistites simul congregatos ipsum alloqui. 


Assignatus ad hoc locus est in axdibus magni eccle- 
siarchz, quo cum venisset pstriarcha, considentes 

episcopi ex eo se velle audire dixerunt quas ob 
causas ea quz Sabas attentabat flerent : non enun 
case illa ecclesiastica, sed tyrannica acta. Hia dictis 
aljunxerunt oxpositionem vexationum quibus Sabas 
ferret ageretque miseros clericos, et in ecclesia-- 
sicui ordinem universum clam et palam, intus et 
extra immaniter acerbeque grassareiur. £a Hle 
audita sic prorsus tanquam nibil ad se pertinerent 
negligere funditus visus est, addens εἰ conquerenas 
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μτδὲ φροντίσα:, ἀλλὰ σκήψεις τοῦτ' εἶναι φάναι ἆπο- A πῦρ ἀφανίσαι τοὺς ἀπειθοῦντᾶς, εἰπεῖν τὸν Δεσπότη», 


στασίας τῆς ἀφ' αὑτοῦ, xal διὰ τὰ μηδὲ δίχαιον 
ἑγνωκέναι πρὸς τούτους ἀπολογείόθαι. Ὡς δὲ xal 
αὖθις πειρῶντες οὐχ ἔπειθον, διιστᾶν ἑχυτοὺς ἐχεί- 
νου ἐδικαίουν xal. οὗτοι ΄ τὸ γὰρ τοιούτων πραττοµέ- 
νων συγχοινωνεῖν μὴ] ἔχειν λόγον ἀπολογίας τοῖς 
µεμφομένοις δικαίως. Ἔπειθον δὲ xat οἱ περί τε τὸν 
Γεννάδιον καὶ τὸν Συλαιώτην βασιλέα μὴ (dv àvitit- 
ταστα ταῦτα, ἀλλ ἑπαρήγειν ἀρχιερεῦσι χαλῶς λέ- 
γουσιν. Αὐτοὺς γὰρ εἶναι πάντως τοὺς τὸν εἰς τὴ» 
πατριαρχίαν ἀναγόμενον χρησταῖς µαρτυρίαις σν- 
ατῄήσαντα-, αὐτοὺς δὲ xal πάλιν διαγινώσκειν ὡς 
ἐπιχωλαίνοι ὁ µαρτυρηθες οὗ φαῦλος ἐπ᾽ ἄλλοις 
thv ποίμανσιν ΄ μηδὶ γὰρ πάντα πᾶαι διδόναι θιόν. 
Tat" εἶναι θιοῦ, ὡς πάντας εἰδέναι. Kal γε πολλά- 
χις τὸν χατὰ τὸ ἠθιχὸν οὖκ ἀπόθλητον χατὰ τὸ elxo- 
νομικὸν ὑποσχάζειν, xal αὖθις ἀριστεύοντα ἐπὶ τού- 
ttp. μὴ φθάνειν τὴν ἐπὶ τῷ πολιτικῷ ἀρετὴν. "Ava- 
στέλλεσθαι δὲ τὴν χακίαν καλὸν χαὶ προσῆκον εἶναι, 
πλὴν ἑντὸς µέτρων xal νόμων Χριότοῦ. Nóuov δὲ 
"Χριστοῦ πάντως εἶναι τὺ ἱερὸν Εὐαγγέλίον. "Exet δὲ 
ζητούντων τῶν μαθητῶν ἐξ οὐρανοῦ κχαταγαγόντας 


talia »b illis memorari pratexius secessionis a se 
faciendge qusrentibus. Quare supervacaneum. se 
arbitrari curam illam sumere objectionum istiusmodi 
diluendarum. His episcopi multa reposuerunt quibus 
ei persuadere conarentur æqua el conaentanéa-se 
poscere : sed cum nihil profici animadverterent 
ipso inflexibiliter in duritie perstante, cfare ipsi 
denuntiarunt cogi se officio ad,se ipsos a {81η 
inconvenientiüm -acterum omini participatione re- 
movendos. Neque enim se posse justæ censuram 
reprehensionis ulla excusatione fugere, si perseve- 
rando in communione cum iié qui sic inordinate 
ac temere operarentur, tam improbabilibus factis 
approbationis süz apponere calculum 107 vide- 
rentur. Sub bec Gennadius et Syleota imperatorem 
privatim conventum graviter morgerunt, non -de- 
bere ipsum sinere res tam suspecte novitatis 
indiscussas socordi tolerantia transmitti. Quin ejus 
vsse officii succurrere prasulibus , nihil æqui a 
patriarcha, quamvis justa et recta postuleut, impc- 
trantibus. Nec enim jn illos cadere exceptionem 
ideneam suspicionis, «quasi patriarchae parui 
faveant ; quem utique ipsi promoverunt, suis eum 
suffragiis et honotiflcis testimoniis ad summa 
Quam obtineret dignitatis adeptionem commen- 
dantes. Caterum eadem flde qua tum quz in eo 
laudareni prediearunt, modo commemorare qux 
in eo postmodum desiderari deprehensum sit. 
Prodi eniur cursu temporis Istentia prius hominum 
vitia, οἱ occasioné negotiorum naturas perspici. 
Sic eos intellexisse hunc, qui dotibus ad Ecclesia: 
gubernationem alioqui aptis instructus sit, in qui- 
busdam ejus multiplicis oflieii claudicare partibus. 
Nimirum µου omnibus omnia Deum dare. Cunctis 
quippe noiüm esse duna esse Dei dotes. cjusmodi. 
ltaque szpius- animadverti eum, cujus mores non 


Og. Οὐκ οἴδατε ποίου πνεύματός ἑστε. Τὸ γὰρ xaXb 
σαν ἐχείνους πνεῦμα, xàv µήπω οἴδασι, πλῆρες áya- 
θωσύνης xal φιλανθρωπίας xat συγκαταθάσεως πρὸς 
τοὺς ἁμαρτάνοντας, ἆλλ 02 τιμωρίας χαὶ ἀγανα κτὴ- 
σεως xal χολάσεως. Ταῦτ) ἐκείνων λεγόντων xal 
ἀμφικλινῃ τὸν βασιλέα ποιούντων, xatpoU ὁραξάµε». 
vot ol. χανῶς Éx τινων αἰτιῶν ἔχοντες &xelwp ἐθορύ- 
609v xaX γράφοντες χατηγορἰας ἀτόπους ἰὶδίδουν, καὶ 
ἀνέδην λοιδορίαις µονωβέντα τῶν [P. 142] πολλῶν 
περιέδαλλον, ὥστε χαὶ μιᾷ ἱσταμένου ἄνω που, καὶ 
τῶν Όμνων ἑἐξανυσθέντων ἐπευλογοῦντος χατὰ τὸ 
σύνηθες, τινὰς ἐχείνου κάτωθεν ἱσταμένους χράᾶζειν 


χαὶ ἀπόφημα κατ ἐχείνου λέγειν, ὡς ἂν πλέον τοῦ 


εἰχύτος διὰ τὸ μµῖσος χαταυθαδιξοµένους. 


B χβ’. ᾽Ανγαχώρησις τοῦ 'A0avaciov ἓκ τοῦ πατριαρ- 


- fleri debere. intra. limites. legum Christi, 


χείου 

Ἐπεὶ γοῦν ᾽Αβανάσιος ἔγνω μονωθεὶς καὶ τὰς αἱ - 
τίας ἐξ αὐτοῦ τε xal τῶν περὶ αὐτὸν ὠρμημένας, 
τὰς δὲ }οιδορίας ἀπὸ πολλῶν συµδαινούσας, ὡς xal 
χρίσιν θέλειν ἄγειν, καὶ οὐχ ἀνυστά οἱ γένοιτο, «t 
βούλόιτο «hv τιμὴν χατέχειν (μηδὲ yxp ἐντεῦθεν al- 


improbentur, haud :que inoffeuse procedere im 
gubernatione domus propria : rursus egregie fua- 
gentem sua regimine familim, civilibus deinde 
curationibus admotum minime parem administrandi 
inagistrátus industríam probare. Improbitatem coer- 
ceri honestum sane ae conveniens esse, verum id 
Legce 


€ autem Christi omninu esse sacrum Evangelium, 


b 


Hlie autem legi discipulos. aliquando ignem e coelo 
devocantes, qui sibi non morigeros consumeret, a 
Domino audisse nescire ipsos cujus spiritus essent. 
Nam qui vocarat ipsos spiritus , ^ licet. lic 
adliuc ignorarent , plenus benignitatis, humanitatis, 
accommodationis ad lapsos in culpam spiritus 68: 
non autem ultionis, indignationis, severiiatis inexo- 
rabilis. Tali oratione cum hi duo ambiguum fecis- 
sent imperatoris animum, caplato tempore qni. 
aliis etiam de causis exosum 168 habebant pa- 
triarcham, turbare liberius eceperuut, datis accu 
sationum errores ipsi absurdissimos imputantium 
libellis, tum eumdem locis a concursu seductis 
occurrentem probris palam conviciisque proscin- 
dentes. Eoque res processit, ut ipso quadam die e 
Joco sublimi perfectis hymnis populo de'iiore benepre- 
cante succlarmantes aliqui maledictis eum lacerarent 
feedissimis, odio, postquam ultfa modum exarserat, 
in jasto audaciorem impudentiam prorumpente. 
92. flecessus Athanasji ex patriarchio. 
Postquau ergo se Athanasius destitutum a ple- 
risque mtellexit, aversionis causas ex se suisque 
ortas, odia vero infensorum sibi plurimorum usque 
ad contumelias οἱ convicia prorumpere, remque 
al judicium speclare, quo haud dubie coorientes 
undique. accusatiónes vocent, satis patere, si vel 
summo conatu connilalur retinere patriacelatww, 
iu tali offenstone anubetun ac tero vea 
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vai. Ov: εἰρηνεύσονεα Tr xal προσἐζονεα), καθυφίει Αεἐπιθεὶς mMfy οὐ γυμνὸν. τὸν. χάρτην, ἀλλὰ: δνσὶν ixe 


xgl.&xmv τῆς προπτασίας.. QUx: ὀλίγαι. Yápoxati τῶν. 
χδὶς καὶ πρὰ τρίξης. τῶν ἰδίων. παρὰ; τῶν ἐχείνου 
στερηθέντων ὁμοῦ αυμφαρήσαντες Διεφόρουν. ἄρδην νὰ) 
ἴδιαι Οἱ 6k καὶ τοῖς οιτῶσιν ἐπεχείρουν καὶ. χακεγέ- 
λων καὶ ὑπετώθαξον.ἀνέδτν.τε κακηρῶντο καὶ ἆπε- 
φήμιζον. "Άλλοι δὲ xaX. λίθους ἔδαλον φανέντος.ἐχεί- 
νου. Τάσον τὸ μίσος. Καὶ χατεστύγουν οἱ. πλείους. 
Αὐτὺὸς: δὲ. γνοὺρ ἐντεῦθεν χαὶ εἰς: χρἰσιν ἁπαξόμενος, 
ὡς τοῖς δσχοῦσι' μᾶλλον ἑἐδόκοι, βασιλεῖ διαμηνύέταν 
ἁποσταλῆναι: μὲν τοὺς τὸ πατριαρχεῖον. ἀναδεζημέ» 
νους,.ἀποσπαλῆναι 6k: καὶ. τοὺς διακαμίτοιτας xatdr 
τὸν. 28), ὡς: μὴ χινδυνεύοι. Ἐν. τοσούτῳ. δὲ. σχεδιά- 
σας ῥιθλία δύο, τὸ μὲν Ev τῆς αὐτοῦ παραιτήσεως, 
θάτερο» δὲ πὀλλ ἄστω περιάχον καὶ. ἰδίας χασὰ τὸν 
βίον συατάσκως [Ῥ. 445] χάριν χαὶ καταρῶν τῶν ὡς 
ὅτθεν xas' ἀὐτοῦ ἀποφημισάντων, ὁ µίµησιν άναδε- 
Ελμενης τοῦ Χριστοῦ, τὸν μὲν ἐν ἀφανεῖ πρύπτοι ἐν 
πορυύφῇ xlovóg τινος τῶν.κατὰ τὰ ἀριστερὰ εἰσιοῦσι 
πατηχουμανεῖα τσῦ μεγάλου νεὼξσταμένιω», ἀπ' ὁπὴν 
περιστερεῶνος, δίχην φωρὸς, ὡς. µήτις οἰδείη, προ- 
μηθευσάµενος, χλίμακά v αὐτὸς πβοσερείσαςᾳ xai 


fruswa fore : nam orto certauine omnes. im unum 
dimicaturos, ne attendente quidem ullo aut saltem 
dudire suelinente, neuum in. prietiae communione 
jràeis: porse veraturo quoquam.» his persuasus ratio- 
Bibus diu.;reluctatum appulit tandem animum. ad 
éogitetionem- abilicanda, quam. tenere nequiret etsi 
mazime euperet, sacra praefectura. Nempe jam 
nou pauci eorum quos nuper ac paulo onte mini- 
aurerum ipsius violent» grassationes$ pensionibus 
et sacerdotiorum fructibus multaserant, paiam 
ablata repetebant, ac facta. manu paribus injuriis 
' jrascentium, vim apertam intenlantes, auferebant 
qua: sua dicerent. Quidam etiam praedia frumenta- 
riosque agros quorum. fuerant. pussessionc. pulaj, 
«eneursu et factione invadebant, inter bac irriden- 
tos, dicteriis traduceptes, maledictis quoque iaces- 
sentes, diris denique mollo metu aut cespectu 
devoventes patriarcham eL suos. Iu tantam licentiam 
excesserat populare odii, lassata diuturuis inju- 
ris plerorumque paliensia, in Zurorem cunspira- 
tione multitudinis ineluctabiliter szevientemi exar- 


descens, impunitale necessaria, securitate. summa. D 


Haque Athanasius sentiens haud procul abfore quin 
eorripereiur sistendus iribunali (nai 169 causam 
ejus ecclesiastico judicio disceptari non ignorabat 
primores cupere) aceupavit significare imperatori 
se ab. ipso petere ut mitteret quibus pairiarcbales 
wdes, iis abseessurus, consignaret, quique illum 
quo recessurus esset itinere tutum ab incursu in- 
festi populi przstarent. Interim ipse duos libeHos 
deproperavit, quorum uno dignitatem abdicare 
videbatur : alter mula complectens partiui vitam 
ejus anteactam jactabunde cominendabat, partim 
in obirectatores iram expromebat minis et diris, 
&ane impotentius quam professum — imitatorem 
Christi. maneuctadinis deceret, Et hunc. quidem 


πώμασιν ἐμθαλὼν, ónoypaqfi: ἰδιοχείρῳ καὶ βούλλῃ. 
μολιόδίνῃ τὰ γράμματα. ἑβασφαλισάμενας, τετρήνας: 
καὶ σπαρτίψ περισφἰγξαςι ὥς μ τιν ὄκιθονλευθκ/η. 
τῶν. λυµοαντήρων ὃς μακρὰν ἐχεῖ χεέµενος. Gürepov. 
δὲ τὸν τῆς παραιτέατιο; πέµπει πρὺς: βασιλέπι ἁς ῶν. 
τΆν ταχίστην τούς ye τὴν-ὁδὲν ἀσφαλῆ οἱ. θήσονταν͵ 
ἀποστεῖλαι. Β]χον ὅ- ἐπὶ λέξεως à: μὲν ἐκ τοῖς bes. 
µασι χάρτης τάδε: 
ΧΥ’: Τὰ iy τοῖς ὀστράχοις xarà τοῦ πατριαρχεύον- 
roc γραμμένοι 

« Δύο sivi  ἔφάνη: πρὸς χαταδολ] τῆς Ἐκκλησίας,. 
οἱς ὠφέλειαν δήθεν αὐτῆς ἐπινοηβάντα, LU ἐπιδουλῆς: ᾿ 
τῶν. πιχαιρόντων. τοιούκοις, ἓν μὲν τὸ. τὸν: Béxwow 
ἐλθεῖν.εἰς «b διαχοχθήναι xaX τάχα. καφαχνωσθῆνας 
καὶ ἠττηθήναε, ὃ-ἀμήμλανον. ἣν. τοῦ. Ἠποῦ µαμηνότας 
καὶ τὸ γλυχὺ .πικρὺν. ἑχόντων, τε xal, λεγόντων, δεῖ» 
περον, ἠνίκα τῷ 'αχίνθῳ ἐβεχωρήθη. ἁπανταχοῦ; 
τῆς Ῥωμαίων προσχαλεῖσθαι xau: τῆς Ἑκωηαίας 
οὓς εὕρισχεν οὗ συνειδήσει, οὐ. νόµοις θεοῦ ve gane 
pívoug, ἁλλ' ἀγυρτώδεις xai τριωθολιµαέαυς τινάκ,. 
καὶ ἱχανοὺς. χατφσερέφα:. vhv Εκιλησίαν Ἡρισνοῦ, 


duobus libellum ipse furtim abscondit lace abe- 
tnusiseimo, intet foramen. eorum siapile ip; quibu 
columbae nidilaaps amant, siio: supha VerlQonm. 
celumng eujespiam in csteohumaneis, ad: lavau 
inwoeun tium, staniig, Notabilis porre est quam im 
hee adhibuit sollicitudo, Primam chartam. uon 


C simplicem eh authenticis destitutam reliquit sigla, 


sed manu rite propria subacriptam bulla. insupec 
plumbes muni»i4: tum.vasis duobus, teeteis ineluait 
invicem. obwereie, quorum labra. perimsa, (uniculig 
insertis apte commisit, uL eam.endique a). injuria 
omni. protegerent. Sic copdilam, scala ipse muro 
applicita: conscensaque, n.anu propria. deposuid in 
Biemorato prius loco, velut illic custodiendam in 
seram memoriam: mesteritMis. Alium abdieatorium 
patriarcliatus. libellum misit ad imperatore), orans 
αἱ quam primum ad se destinaret securos per viam 
deductores, quihus 3 vi defenderetir.. ας ambo 
scripta lie ponauw, incipiens. a, prolixiori üctilibus 
indito ; cujus hzc fuere verba : 


93. Scriptum quod patriarcha casis inclusum testeis 
reliqua. 


« Duo quzdam apparueruutad deiectionem Eccle- 
sie, que ad ejus 170 scüicet utilitatem exco- 
gia fuerani, ex ineidiia gaudentium talibus, 
Unum quidem venire Veccum ad colloquium, 
tanquam. mox. sic damaandum et conviucendum ; 
quod (οτί nam polerat furente populo, et dulce 
mistum amaro exhibeptibus illis et luquentihus. 
Alterum. quando Hyacintho est permissum pet 
Romanam ubicunque ditienem «pnvocare contra 
Ecclesiam quos invenit non recle conscientig, 
non legibus Dei innutritos, »ed agyrias triobolares 
quospiam, idoneos Ecclesie Christi destruenda 
zbolendisque cuuctis ejus traditionibus per incQg- 
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καὶ ὅσα- παβέλαθεν, ἁλόγῳ θρᾶσεὶ χαὶ διαδόλῇ: καὶ A τὸν ἁδικοῦντὰ οὐδε; δύναταν παραθλάᾗος, ἡ: "Exc 


ὕδρει, kv. οἷς εἶχον ἐκεῖνοι τὸ ἰοχυρὂν. Καὶ ἔτι, ὡς 
ἔσιχεν, ἔμελλε xotg δυσὶν ὀπείνοις χακοῖς xal νρίτὸν 
[P. 11] ἀναφυῆναι, ὃ xoi διὰ πλήθος ἡμετέρων' 
ἁμαρτιῶν τῇ ἡμετόρᾳ συνέδη ἡμέρφ χαὶ καθ' ἡμῶν 
ἑστραγεύσατο: Tie γὰρ Χριστοῦ Ἐχχλησίας οἷς. a5- 
tbq οἵδε χρίµασι τὴν φροντίδα δεξάµενοι, οὐχ ἐδη- 
σφαλίσθημεν toU μήτε τοὺς σχιζοµένους τῆς Ἐκκλη- 
σίας Ἀριστόυ xal ὑδρισίὰς αὐτῆς τιμωρεῖν μήτε 
τοὺς ἀχαθαρσίαις, µοιχείαιᾳ τε xa πορνείαις ἑσλω- 
χότας ἀναχαιτίξειν; ἨἩγνοήσαμεν δὲ ὅτι xoà οἱ πα- 
τριαρχεύοντες τοιαύὐίας εὐθύνας. ὑπέχουσι παρὰ τῶν 
Ent σφάλµασιν αὐτῶν εὐθυνθέντῶν. χαὶ τῶν τούτοις 
ὁμοίων tl; ἃ διῳχήκασι, παὶ ἑαῦτα μηδὲ τοῖς ἑνερ- 
γοῦσι σήμερον τὰ δἠμόσια τοιαύτας ἓν οἷς ἕνλβγησαν 


ὑσοεχόντων εὐθύνας, ὅσα f αλωτρόπῳ vog fr καὶ B 


ἀγνοίᾳ κατὰ τοῦ δικαίο πέλαβφνήκχαιν. "AXI & 
τῶν ἐμῦν γαχῶν ! ig μηδὲ χᾶν (9x τούτοις ἐξισωθη- 
vec xt τὰ ἡμύτερα. Καὶ εἰ vot πόθεν ταῦτα 1ᾖλθεν 
ἡμῖν, ἄδηλα τοῖς πολλοῖς, ἀλλ᾽ οὐχὶ καὶ.θεῷ. Ὁ γὰρ 
εἰπὼν, παῤῥησιασάμενες πρὸς 8:6», ὅτι Ὁ τῆλος τοῦ 
οἔχου deo xdicéqd yt µε, stre, Καὶ οἱ ὀνειδεισμοὶ τῶν 
ὀνειδιζόνέων σε ἐπέπεσον Ex Epá. Οὐ γὰρ ἡμετέρων 
sata σφαλμάτων ἀντέχτὶσις, xal χάρις θεῷ * ἡμεῖς 
μὲν ἁδικούμενοι οὔδως ἀδιχούμεθα, ὅτι τὸν μὴ ἕαυ» 


sultam audaciam, calumniam et contumeliain, ad 
que ingens illi babebant robur. Porro nunc inalis 
illis duobus tertium, quantum lieet conjicere, in. 
cuimulum seccreseoL; quod ei propier mult&udi- 
nem nostrorui peeeatórum nostre contigit die el. 
im nos militavit. Eeclesise quippe Christi; quilius- 
ipse uovit judiciis, cura nos accepta haudquaquam 
sécure potuimus discissos ab Ecolesia Christi eti 


ei contu meliosos punire, meque immunditiarum, 


sdulteriorum, formieationum conVictos. teprimere. 
Igneravimus sutem patriarelias petestate. utentes 
sua fuisse obnoxios reddendsm taliumí actorum 
rationi iis ipeis quos in lapsibus deprehensos cor« 
rezerint, et sienilibus, jus impune wusurpantibus 
vocands ad suum examen eorum administratio- 
Bis, cum tamom ques hodie videmus civiles exer- 
eero megisiratus, minime  subjaceant judiciis 
subditorum in iis qua vi accepte potestatis ege- 


χλησία δὲ πάλιν ὑδρίσθή καὶ ἑδημίωται. Pig δὲ ἡ 
ζημία; Τῶν μοναχῶν xaX μοναζσυσῶν ποὶ ληιποὸ 
χριστωνύµου λαοῦ.. τῶν μὲν λόγψ, τῶν δὲ καὶ Día 
βλεφάντων πρὺς «5 σεµνότερον, ὡς. χαταιγὶς ἁγρία 
ἀθρόον ἐπεισπεσοῦσα ἡ καθ) ἡμῶν ὕδρις πρὸς. τὰ 
πβότερα ἕστρεφον,. Ἡ δὲ ὕδρις καὶ τὸ αὐτῆς λυπη” 
pv τὸ μὴ χαςὰ της ἡμῶν ὑπολήψεως μόνου καὶ 1 
λίβους χρατῃσαιιβαλοῖν ἡμᾶς. καὶ ἀναθεματίσαι, καὶ 
ὅσα σωματιχῆς ὕδρέως ἐπειπεῖν, ἀλλ, οἴμοι! καὶ xav! 
αὔκαῦ τοῦ σεδάσµατος. Aib xat φηµι, El σύνοιδα 
ἑμαυτῷ πορνείᾳ fj µοιχείᾳ J| ἁῤῥενομανιᾳ bxxoxi- 
νδς, καὶ εἰ ἑφρόνησα πώποτε fi φρονῶ 7| φρονῄσω 
ἀλχόοριον φρόνημα τῆς Εκκλησίας.Χριστοῦ τοῦ 8:08 
µου, ἀνάθεμά. pov ἀπὸ Χριστοῦ, XaV ἡ µερίς µου 
σὺν τῷ προδότῃ.χκαὶ τοῖς τὸν Κὐριόν pou σταυρώσα- 
cw, Εἰ δὲ ὀρθῶς xat πιστῶς µε λατρεύοντα καὶ φρο- 
γοῦντα, stt ἀποδαλλόμενον ἐκ φυχῆς ὃ μὴ δοξάνει ἡ - 
Ἐκκλησία μηδὲ: παρέλαδε, συχοφαντῆσαι οὐχ ἔφρι- 
ξάν γλῶσσαι λέγειν μαθοὺσαι; χαχὰ, ὅσδι καὶ οἵτινες 
εἶέεν, ἔχω αὐτοὺς χαθὰ ὁ χανὼν, καὶ dnt. τῆς ζωάρχι- 
χῆς Τριάδος ἀφωβισμένους, "Οτι 0b βιοσθέντες ἀλλ' 
οὐ βιάσαντες ἑνέθημεν εἰς τὴν λνολησίαν ἐλπίδι 
εἰρήνης καὶ ὠφελείας κοινῆς, οὐ προέδη δὲ κατὰ τὰς 
ἑλπίδας [P. 415] ὅσον διῳκήσαμαεν, οὕτω συμφέρον 


nos imtorta ictum. tecla. non perferunt, adeo ut 
injuriis licet tantis appetiti nullam tamen Inju- 
riam; pattamur, quonim qui se ipse nen hæserit, 
nemo potis eas Iexlere. Verum- EKeelesia et coatu- 
mehlam pástur eL detrimentum. Quednaur vere 
detrimentum ?. Nimitwn e monachis et monialibus 
coteroque Christiano pepulo complures, partim 
persuasi ratienibus et elecüone ducti propria, 
parties terrore addito minisque poenarum, vi eom- 
puis$ quadam, $ese in mrelius converterant san- 
ctimoniamq6e respexerant, quos velut turbo ſerus 
ac proceHa in transversum dira ingruems, hac im 
pos centumelia de cursu dejecit et rursus avertit 
im priore. Ejus porro injurie pernicies, uude no- 
bis dolendi: egusa est, nou in fama et exisima- 
tienis nost jaetura eonstitit, noa in. contemelia 
tam licenter qrássantium, 4 et lapides quos in nes 
jacerent tulerint, et. anathematizaverint eseteraque 


sint, etiam quende vel malitia vel ignorantia D'aceumuleverint genera omria sensibilium contu- 


éowtra ju& οἱ ssquum) temere quidpiam altenta- 
rant. Sed heuli vis ingens malorum meorum] te 
nostram quidem longe subhimieris 171 ordinis: 
eoclesiasticam auetoritatént ad sequalits&ein saMom 
conditionis eum polítiea tanto inferiori aspirare 
pailantar. Unde autem ista nobis acciderunt 
ignotum molis est : a$ hon Deo. Nam qui ausus 


est Déo dicere ; « Zelus domus tus comedit me, » . 


jdem et hoc sabjunzit, ε Et opprobria es)probran- 
tiam ihi oeciderum super me *. » Nec enim 
nesueram iste sort delictorum uitio se multa; 
que nomino Dee gratias reddimus. Sed et hec in 


5 Psal. vit, 19. 


nreliarum : sed, beu me! (nam hoo cor vuleerat) 
in religlonie ipsis damnum moaximure tempestas 
ista redundavit. Quare aie; Si mihi sum conecius 
fornicationis aut adulterii aut nefaria iu mares 
lbklinis, si sensi unquam aut. sentio aut in poste- 
rum senüam alienum quidpiam a: seneu Ecelesia 
Chris Dei mei, anzibema tnibi sit a Christo et 
pars mea cum proditore ae crucifixouribus 172 
Domini mei. Sin me recte ac fideliter servientem 
ei sapientem, rejicientemque ac reprobantem ex 
animo quod non senüt Ecclesia neque acceyit, 


. calummiari ton horraerunt lingua docta maledi- 
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ἡμῖν χατεφαίνετο, μάρτυς θεὸς, xat à pt ὡς xaxbv, A xal ἁδιχησαί µε. Ὡς δὲ τοις ἀδίκοις χαὶ βλααφήμοι» 


ἁλλ' ὡς πρέπον ἑπράττομεν. Πλὴν εἰ tv ᾧ µέτρῳ με- 
εροῦμεν ἀντιμετρηθησόμεθα, τὴν τούτων διάκρισιν 
ἀνατίθημι τῷ ἁγίῳ βασιλεῖ xal «οῖς ἀρχιερεῦσιν ἑνώ- 
πιον τοῦ θεοῦ, καὶ εἴτε ἀποδοχῆς εἴτε εὐθύνης xpt- 
θῶμεν, στέργοµεν, καὶ ὡς ἐκ Θεοῦ τὴν τῶν τούτων 
χέλευσ.ν ἐχδεχήμεθα. "Ecspov, sl. χαὶ ὁποῖόν ἐστιν 
Ἑχάστου τὸ ἔργον τῇ ἡμέρᾳ ἑχείνῃ δηλοῦται, χάριν 
τῆς δυσφηµίας ἣν ἐξήμασε καθ) ἡμῶν ὁ διάδολος λέ- 


Ὕομεν. Ej ούνοιδα ἐμαυτῷ πορνείᾳ f] µοιχείᾳ ἡ ἀῤ-᾽ 
ῥενομανίᾳ - ἑαλωχέναι, xai εἰ ἑφρόνησα πώποτε f|- 


 wpovisu ἀλλόεριον φρόνημα καὶ ἁπᾷδον τῆς Ἐχ- 
χλησίας Χρ.στοῦ τοῦ Ote) xai Κυρίου µου, χαὶ εἰ 


ph à ὡς ol ἅγιδι μαθηταὶ xal ἁπόστολοι τούτου παρα- 


διδώχασι καὶ οἱ διάδοχο: τούτων θεοφόροι Πατέρες, 
ἰδιχῶς xa συνοδ.χῶς, καὶ εἰ μὴ ἅπαν ἑτερόδοξον 
φρόνημα, ὃ μὴ παρέλαδε xal κρατεί f| Ἐχχλησία 
Χριστοῦ, παραπέµπω τῷ ἀναθέματι; ἀνάθεμά pot 
ἀπὸ Χριστοῦ, xal Ἡ usplc µου σὺν τῷ προδότῃ καὶ 
τοῖς τὸν Κύριόν µου σταυρώσαχιν. El δὶ ὀρθῶς xai 
Ἄειστῶς µε λατρεύοντα xai φρονοῦντα xal ἁσπαζό- 
μενον xal «χηρύττοντα , διαθολαῖς ui τινες τοιαύταις 
διέδαλον, ὅσοι χαὶ οἵτινες εἴεν, ἐκχήρυκτοι τῆς "Ex- 
χλησίας Χριστοῦ, καὶ ἁλύιῳ ἀφορισμῷ «ip ἀπὸ τῆς 
᾿ζωαρχικῆς καὶ µακαρίας καὶ ἁγίας Τριάδος ἡ µε- 
τριότης ἡμῶν ὑποθάλλει αὐτοὺς, χαὶ ἁρᾷ ἀναθέμα- 
τος καὶ τὸν τοιούτοις παρασυρέντα εἰς τὸ βλάγα: 


cere, quicunque et qualescunque fuerint, babeo 
ipsos, juxta canonem, pro segregatis a vitae au- 
ctore Trinitate. Quoniam vero coacti, minime au- 
lém nos ipsos per vim iutrudentes, regimini Ec- 
clesie sumus impositi, spe pacis et utilitatis com- 
munis, non successi autem secundum spem quan- 
tum in ea. administratione gessimus : nihil autem 
gessimus (testis sit Deus) nisi quod expedire nobis 
, visum est, et quod non utl malum, sed ut decens 
9 nobis fleret : czelerum an qua | mensura mensi 
guDius, eadem reinetiatur nobis, judicium arbitrio 
sancti imperatoris et episcoporum coram Deo per- 
mitto; el sire absolvamur sive damnemur ab iis, 
acquiescimus, ei ut a Deo profectum eorum qua- 
lecunque mandatum accipimus. Aliud, etsi quale 
$i& cujusque opus, die illa declaratum iri credimus, 
tamen quoniam aiunt quosdam scandalizari pro- 
pter maledicentism quam evomuit in nos diabolus, 
dicimus : Si. conscius. mihi sum. incidisse iv forni- 
cationem, adulterium aut nefariam in mares libidi- 
nem, si sensi anquam aut sentio aut sentiam alie- 
nam sententiam οὐ abliorrentem sb Ecclesia Chrísti 
Dei et Doinini mei, et nisi ut saneti discipuli et 
apostoli ejus tradiderunt et successores borum 
deiferi l'atres, privatim et synodice; et nisi om- 
hem heterodoxam doctrinam, quam non. accepit 
ficC tenet Ecclesia. Ghristi, respuo subjiciens ana- 


themati, 179 anathema mibi sit a Christo et. pars. 
mea cum proditore et crecifisoribus Domiui wei. 


Si vero reete ac fideliter me iTi stranteu et sen- 
ti»ntem et amylectentem et prædlcantem calamniis 


αὕτη ἀρὰ παρὰ θεοῦ, οὕτω xal τοῖς φειδοµένοις τὴν 
γλῶσσαν xal ἀλήθειαν ἀγαπῶσι καὶ λέγουσιν ἡ τοῦ 
θεοῦ εὐλογία xa σχέπη. περικυχλώσοι καὶ ὤδε.χ3) 
ἐν τῷ µέλλοντι. » Καὶ ταῦτα μὲν τὰ τοῖς ἐκπώμασι 
καὶ ἓν ἀποχρύφῳ τεθέντα * ἃ δὴ ὁποῖα piv xal ὅπως 
ἔχουσιν, ὡς καὶ αὐτὸν τὸν παρασυρέντα, ὅστις ἂν 
καὶ εἴη, ὑπ᾿ ἀνά]εμα ἄχγειν, xa) εἰ σύστασις ταῦτα 
ἀπαθῶν τρόπων εἶτε χαὶ μὴ, εἶδεῖεν ἂν οἱ πνεύματι᾽ 
ζῶντε; xal τῷ Κυρ!ψ δουλεύοντες. Ὅμως Όστερον 
εὑρεθέντα. ὡς psv. ὀλίγον ῥηθήσεται, ἰχανῶς αἰτίαις 
διχαίαις ὑπῆγον τὸν γράφαντα. Ἕτερον δὲ γράμμα 


᾿σχεδιάσας πρὺς tbv βασιλέα ἀπέστειλεν, οὕτω χατὰ 
— ῥῆμα διαλαμδἀάνον * «θεῷ χαὶ μετὰ θεὸν τοῖς λόγοις 


θαῤῥήσας τῆς ἐχ Θεοῦ βασιλεία; σου τὴν Ἐκχλησίαν 


B ἐχράτησα. EL δ' ἐγχαλοῖ µοι χαίΐ τις ὅτι μὴ κατὰ τὸ 


ἀρέσχον ἑχάστῳ διῴχησα, μάρτυς αὐτὸς θεὸς, χρεῖτ- 


rov οὐχ ἐφρόνουν.. Ἐπεὶ δὲ Χριστὸς τῆς Ἐκκλησίας 


αὐτοῦ [P. 116] καὶ τῆς βασιλείας σὲ χατέστησε Φρον-. 
τιστὴν, ἰθύνειν πρὸς τὸ ἀρέσχὸν αὐτῷ, ἐνώπιον λέγω 
τοῦ Κυρίου pou Ἰηαδῦ Χριστοῦ, εἰ καὶ ἁμαρτωλός 
εἰμι, ἀλλὰ πραχτικῶς οὐκ ἐπίσταμαί τι ἀπεῖργον 
χατὰ xavóvaz ἱερωσύνης.. El δὲ τινες. ἐξηγέρθησαν 
xat ἔμιῦ λέγειν ὅσα εἰς ἀνθρωπίνην ὕδριν φθάνει 
καὶ παραλύπησιν, καὶ εἰσὶν οἱ πιστεύοντες ταῦτα, 
θέτωσαν sl; χαθαίρεσιν ὅσα kx τούτων. καὶ βούλον. 
ται, xal εἰ ἀδιχηθῷ, ἐν τῇ, ἡμέρᾳ ἐχέίνῃ διχαιωθή: 


me. talibus diffamarunt, quicunque ac qualescun- 
que sint, extra censum babentor Eccjesim Christi ; 
et insolubili excommunicationis pexui a viim au- 
ctore, beata ct sancta Trinitste, mediocritas nostra 
ipsos subjicit, dirisque anatheimalis, et eum qui 
talibus tractus fuerit ad edendum et injuriis af. 
ficiendum me. Ut auiem | injustis et. blasphbemis 
lec maledictio a Deo est, sic et linguam continentes - 
εἰ veritatem. amantes et. loquentes Devi benedictio 
at protectio eireumdabit, et hic et in | fuuro. » 
lizc quidem erant in chartis intra pocula  (icti-. 
Jia conditis et iu. cavo absuuso depositis. In qui- 
bus, quod eum quoque qui etiam vi pertractus ad 
adversantium sibi partes fuerit, quicunque !an- 
dem sit, anathemati subjicit, id ad humans pro- 
bitatis Christianzsque mansuetudi uis rationes satis 


ij accoumodatum necne fuerli, censendum relinquo 


viventibus in spiritu et Domino aervientibus. Hlud 
φοἱο, scriptum boc postea repertum vulgatuimque, 
ut postmodum dicetur, accusationibus in ejus au- 
rorem antea jacíatis. fidei momentum αλά ίχνος . 
ut iam uon immerito. traductus ille ac injuste in- 


 famatus videretur, Aliud etiam scriptum coucin- 


navit, statim. ad mnperatorem anissum, hzc ad 
verbuu continens: « Deo et post Deum verbis &- 
dens ez Deo.auctoritstem ducentis majestatis tuse, 
Ecclesie regimen espessivi. In quo administrando 
$i quispiam. succensuerit gubernationem 174 
meam ad quod cuique placeret obuoxie accomma- 
data non fuisse, testis idem sit Dcus, melins non 
sentiebam. Quandoquidem vero Christus Ecclosise 
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sopat. Tiv γὰρ παραίτησιν λογίζοµαι ἁκανόνιστον, Α Υνοὺς ἐντεῦθεν ἴσως xal τὴν τοῦ κρατοῦντος γνώ- 


xai αὕτη µου f, διάχριαις. Ἐπεὶ δὲ πρὸς τρέµοντα τὰ 
διχαιώµατα Θεοῦ βασιλέα λαλῶ, εἰ χελεύεις, τὸ θέ- 
ληµά µου ἑῶ, xa ἀνατίθημι τῷ cp καὶ τῇ t6 αὐτοῦ 
^ BaeUa!q σου τὰ gà, ἵνα ὅπερ αὐτῇ θεάρεστον δόξει 
χαὶ τῇ φυχῇ µου σωτήριον, εὐεργέτήσῆς καὶ συµδου- 
λεύσῃς xal συνεργήσῃς pot xal οὕτω παρὰ θεοῦ 
χαρισθῇ τῆς εὐεργεσίας τὰ ἴσα τῇ ἐκ Θεοῦ βασιλείᾳ 
G⁊u. » ᾽Αλλὰ τοῦτο μὲν, κατὰ τὸ εἰχὺς, οὐχ ὑπέγρα- 
ve, τὸ δέ γε πρότερον οἰκειοχέίρως ὑπεσημήνατο » 
εἶχε γὰρ, «Αθανάσιος ἑλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσχοπος 
Κωνσταντινουπόλεως νέας ᾿Ρώμης καὶ οἰχουμενικὸς 
πατριάρχης. » "Hv δ ἔτι φερόµενον xai ἄλλο τι tv 


πρυκτῷ γράµµατι, . ὅπερ οὐκ οἶδα . εἰ προσετέθη 


Όστερον παρὰ τῶν ἑχείνῳ πρηαχειµένων, ὡς «Κὰῑν 


µην, ως οὕίω τὰ xa0' ἑαυτὸν δοχιµάζοντας εἰς αννοῖ- 
σαν, εἰ ἑχόταίη, παρακεχινηµένων τῶν ὅλων (οὖδὲ 
yàp ἐχώρει ἄλλως Υίνεσθαι), ἀωρὶ τῶν νυχτῶν δί-- 
δωσιν ἑαυτὸν τοῖς ἀπάξουσι. Καὶ πρὸς τῇ. χατὰ «d 
Εὐ γενίου γεγονότες θαλάσσῃ ἁλιάδος τε ἐπιδαίνουσ., - 


xat τὸν λιμένα τὸ Κέρας. εἰσπλεύσαντες τὴν μονὴν 


τοῦ Κοσμιδίου καταλαµδάνουσ.. Κάχεῖ τὴν νύκτα 
προσµείνας στέλλει πρὸς βασιλέα «hv αὐτοῦ παραί- 
τησιν, ἔχουσαν ἐπὶ Mieux [P. 111] οὕτως * 


. xb. Παραίτησις ἔγγραφος τοῦ πατριάρχου 'Aga- 


. Yavíov. 

r Ἐπειδήπερ λναιτελείας χάριν. κοινῆς εἰς τὸν 
πατρ.αρχικὸν ἀνήχθημεν θρόνον xal διὰ τὴν τοῦ 
χριστωνύµου λαοῦ εἰρηναίαν κατάστασιν xat χυδὲρ- - 


eU τι ποιῄσω παρὰ ταῦτα, ἄστοργον ἔχω xaX ἔξω τῆς B νησιν, ἀπέδησαν δὲ τὰ πράγματα εἰς τοὐναντίον XQ 


ἡμετέρας γνώμης, κἂν αὐτὴν ἐγχαβάξω µου τὴν 
παραἰτησιν. » Τέως ταῦτα γράψας, τὰ μὲν ἓν ἀφανεῖ 
«τίθηοι τὸν εἰρημένον ἐβασφαλισάμενος τρόπον, αὐτὸς 
δὲ τὸ πρὸς τὸν βασιλέα καὶ µόνον ἑξαποστείλας, ἐπεὶ 
οὐκ ἦν ἐχεῖθεν, καθὺς ἴσως καί οἱ Ἠλπιατο, ἡ βοή- 
θεια καὶ τὺ ἀντειλήφθαι, ἀλλ Ίδη μᾶλλον οἱ νυκτὸς 
ἐξελευσομένον κατὰ τὴν ὁδὸν δεφενδεύσοντες ἀπεστέλ- 
λοντο, xoi ἄλλοι οἱ τὸ -πατριαρχεῖον ἀναδεξζόμενοι, 


suæ εἰ imperii te constituit curatorem, ut. utraque 
ad ejus beneplacitum dirigas, In conspectu loquor 
Dómini mei Jesu Chrit:ti, etsi peccator sum, tamen 
factuin 4 me quidquam non memini a sacerdotii 
reguiis abhorrens. Si vero aliqui insurrexerunt 
conia me, dicentes quæ ad deformandum contu- 
meliis doloreque pumgendum hominem pertinent, 
el sunt qui credunt i813, imputent licet in idoneas 
mez depositionis causas ea ex his qua volunt. Si 


passus injuriam fuero, in die illa justificahor. Ab- 


dicationem | enim reputo illegitimam, Et hoc qui- 
dem méum judicium est. Quoniam vero cum tre- 
mente justilicationes Dei imperatore loquor, si 
jubes, voluntati mez renuntio, et Deo permitto 
tuzxeque ex Deo auctoritatem habenti majestan res 
meas, ul quod. ipsi Deo placitum videatur ei ani- 
me mez salutare, conferre, consulere , cooperari 
mihi digweris, ut anima mea diving benelficentize 
flat particeps similiter cum ex Deo data majestate 
xa. » At huic quidem libello, ut fieri par fuerat, 
non subscripsit. Priori tantum propria manu 
suum nomen apposuerat : sic eniur ad ejus calcem 
legebatur: « Atbanasius wiseratione Dei arehie- 
piscopus Constaniinopolis Nove Homo, ccuimneni- 
cus patriarcha. » Ferebatur et aliud praeterea 
quiddam scriptum in ila priori arcana elarta, 
quod laud scio au non additum posterius fuerit 
ab Atbanasii fautoribus, nempe hoc: « Si quid 
preterquam hic scripsi me facturum egero, irri- 


tum habeo, quippe contra 1785 meam voluntatem et. 


mentem actum, ctiam &i ipsam scripto siguiflcavero 
. abüicatiunem. » Utcunque sit, his ita scriptis, 
prius. quidem illud in occulto abdidit, meinorato 
jum munitum modo. Jpse vero solum secunduin 


παρ) ἑλπίδα τὴν ἡμετέραν xa τῶν βιασαμένων 


'ἡμᾶς, ὡς ἐντεῦθεν χρ:θῆναι ἡμᾶς τῷ Yap ἀδοχί- 


µους xai παραιτητέους καὶ ἁδιακρίτους, ἄλλως τε 
δὲ καὶ ὡς ἀσθενεῖς xal ἁμαρτωλοὶ xai &vixav;t xal 


. οὐδὲ ἄξιοι λειτουργίας τοιαύτης, διὰ τοῦτο παραιτού- . 


μεθα καὶ ἡμεῖς αὐτοὺς μετὰ τῆς ἀρχιερωσύνης, xa. 
εἶ τι ἠγναήσαμεν f) xat ὅ.επραξάµεθα ἔξω τ.ῦ πρέ- 
ποντος, αἱτοῦμεν ὀνγχώρησιν, xal ὑμᾶς 6 Κύριος 


libellum imperatori cum uisisset, nec inde quod . 


forte speraverat auxilium ac. protectionem offerri 


sibi videret, quin potiua jam presto adesse sub- 
missos illinc cerneret qui se nocle prufecturui 
per viam defenderent, et alios, qui quas suo dis- 
cessu vacuas teliciurus mox foret. patriarehales - 
ædes susciperent. eustodiendas, intellecto ex his 
persuasui imperatori utilem futuram patriarchae 
depositionem perturbationi publicæ pacanda, cum 
aliud non posset, se ipsum intempesta nocte ultro 
dedit missis ad se abducendum. Cum his ad oram 
maris loco ab Eugenio denominato contiguani 
progressus, ibi piscatoriam pariter omnes con- 
scendunt navein, et iun portum Ceras dictum invecti 
ad Cosmidii moopasteriwm perveniunt. Nocte illic 
transacta misit Athanasius ad [Imperatorem cessio- 
nem suam, sic ad verbum habentem : 
24. Cessio scripto ezpressa patriarchae Athanasii. 
« Quandoquidem utilitatis. comunis grata in 


D patriarchalem promoti thronum fuimus ei ád pa- 


ciüicum Christiani populi statum ac gubernationem, 
successerunt auteu res in cuntrarium praeter spenr- 
nostram et. eorum qui nos ad istam praefeciuram.- 
admittendanm coegerunt, adeo quidem ut inde con- 
tigerit censeri nos populo improbabilegs, tejici di- 
gnos, ineptos et. frivolos, cum etiam nos et ipsi 
sentiamus imbecilles, peccatores, insufficientes uec 
pares ministerio tali, prepterea abdicamus 178 
et nos ipsos cum sacerdotio; et si quid ignorantes 
omisimus aut fecimus extra quam decuit, petimus 
veniam, εἰ vobis Dominus ignoscat. Àc quod erit. 
con lucibile praebebit, et gubernabit ambos, et pasto- 
remiprovidebit accommodatum, precibus Deiparse. » 
Subscriptio bic fuit : « Athanasius oui fuit archie- 
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Ῥυγχωρήτοι, xà! τὸ συμφέρον παρέξει, xal Χυθερ- À σεως, ὡς aivat παλ "αὐτὴν Ισχυβὰν xal εὔλογον τν 


νησει ἀμφνέέρους, καὶ “ποιμένα ὄψεναι. τὸν ἁρμόδων, 
ππρεσθείαις τῆς νθεομήτορος.-» «Εἶχε δι’ «ὑπογοαφῆς 


δεις Αθανάσιος 5 er patioaz :ὀρχιεπίσχοπος «Κων- 


᾽σταντινουπόλεως νέας Ῥώμης, οἰκουμενικὸς -ma- 
«τριάρχης. » ITáuta "νὰ τῶν γραμμάτων, ταῦτα - vi 
τῆς -παραιτῄσεως "Αθανασίου. ol; ἑνννήσειέ τις 9b 
Σμφαιόμενον φοῦ γράφοντος -ἐμπερίσκεπτον, Καὶ 
τέως "τί 'βούλεται 5 « οὕτως :ἐφρόνουν ν.καὶ αὖθις 
ε χρεῖττον οὐχ ἑφρόνουν, μάρτυς Θεός ; a Τοῦτο xal 
ααταποντλστής, «οἷμαι, vrbe εἴπῃ, ὃς αὐτοδαύλως καὶ 
αὐτονόμως κινδύνῳ περιδάλλει τὴν ναῦν, ὡς Κρεῖτ- 
"ον οὐκ :ἐφρόνουν. ᾽Αλλ’ «εἶπεν ἄν "τις πρὸς .αὐκὸν, 
ε "AXI" ἦσαν μοθ’ ὧν ἂν καὶ συγεδοὐλεύσω,. ὅτι οὐδὶ 
μόνος, ἀλλὰ μαθὰ -πολλῶν -χὼδθρνῖν -«ἐτάβθης. ιν) 
Αλλά, εὸ παρὸν, «Ἐκρίθην 4p, »:φηεὶ, « τῷ λαῷ 
"ἀδόκιμος,ι» μαὶ ϱὐ «τοῖς :ἀρχιερεῦσι παὶ .αὐῖς «τῆς 
Ἐκγληδίας μοναχές ΄ λαόῦ D «ἀπόδοχιμασία .τίιᾶν 
᾿Ισχυρὸν ἔχοι.εἰς “πανριάργου παραίτησιν ; ««Παραι- 
'τούμέθα) δὲ wal ἀδτοὺς,-»' quel, c µεὰ tc .ἀρχες- 
Ῥωσύγης.»» O0 Φβόνου- καὶ -τιμὴν «παραιτέῖναι, ἀλλὰ 
Aadv «ἄναχτον xal ἀπεινθῆ.,ιΠόεερον Gb «σὺν λαὸν οὐύν- 
αμα τῇ ᾽ἀρχιερωσύνῃ παραιτεῖται, ὡς παραιτεῖ- 
σθαι δὴ χαὶ ἀμφοεέρους, 7| :}αὸὺν παραιτεῖται uatà 
τῆς ἑνούσης αὐτῷ ἀρχιερατικῆς ἰσχύος xal χαταστά- 


piscopus Constantinopolis Noræ Roms et cecumeni- 
«us patriarcha.» Hzc in libellis, bzc ia abdicatione 
Athanasii fuere ; quz si quis, penitius. introspexerit, 


ἀποθολήν :Τί 38k -βόόλεται xat τὸ. ἁρμόδιον Abyeu 
εἰ ph πάντως -εὐλ-τὰ πάντα τῷ λαῷ συγκαταθησό- 
μενον. PP. £18] Αλλά ταῦτα pesto τῷ ἱστροῦγτι 
χαὶ παρακαίρια λέλεκται. Τοῦτο :3£ ue val µάναν 
παρατηρήσειεν, ὅτι τέσσαρςιν 'ἐνιαυτοῖς «τὴν ' Ἑκ- 
Χχησίαν «χατέχων αὐτὴν :σχεδὸν ἡμέραν .εἶδε τῆς 
ἐχθολῆς ἣν δη χαὶ.οῆς ἀναβάσεως Ἄγνωχεν, εις xo 
Ἐλαφηδολιῶνος ἐχναιδεκάτη ἦν, ὅτε -»aV 6 µόγας 
λογθθέτης τὸν ἴδιον λόγον -χαταγνοὺς elov;kx οῆς 
τῶν πολλῶν βλασφημίας τῶν ἐν ἐχείνῳ γεγραμμέ- 
vtov, xai μᾶλλον ὅτι xat ὁ λύκος .ὁ «τῶν λαχάνων -ᾱν- 
θρωπος παρὰ τοῦ ἀρχῆθεν -εἰπόντος «ἐλέγετο, «πυρ' 
παρεδίδου». Ὦ :µόντοι «γε -βασιλεὺς δεξάµενος. νὴν 
παρα [τησιν'διά .«& τὸ stc . ἰδίας γνώμης «εὖὐθὺ,.χάλ 
τοῦ ph θέχευν χινεῖσθαι τὰ μηδὲν ὀνήσαοντα, ἀλλὰ 
χαὶ μᾶλλον "'Ἐκκλησίαν “βλάφοντα, «καὶ διὰ 732034 
^u γεγραμμένοις quib εἰς βάθος προσσχὼν, xat 
«τοὺς ἄλλους πρὸς- τοῦτο πείσας, ἁγαπητὸν :ἠγησάμε- 
voc εἰ gez εἰρήνης ἑξίσταται (οὐδὲ γὰρ «σννέφερεν, 
ὡς. ἔφχει, χινεῖσθαι τὰ xax ἐχεῖνον xal «χρίσει. δί- 
.δοσθαι, τῶν πάντων δι ἔχθους δικαίου, ὡς ἑἐδόχει, 
ἑχόντων «τὸν ἄνθρωπον),. ἐχεῖνον μὲν. τῇ ἐδίᾳ pov) 
«χαὶ πάλιν νυκτὸς ἱξαποστέβλας ἐγχαθιατᾷ, ὅπου .αὺν 
τοῖς ἀμφ αὑτὸν πολλοῖς οὖσιν ἐπὶ χρόνοις ἀσχεῖν 


diem sexiamdeeimam Dctobris, quando-et. magnus 
legotheta vatritate deprehensa encomii-quod ex tune 
deAthanasio auditis henorificentissimum acripserat, 


quamdam non bene dissimulatam scribentis astu. C suum illud scriptum poenitens credulitatis igneabe- 


tiom animadvertet. Nam quid. sibi vult illud : Sie 
sentiebam, et rursus : Melius non sentiebam (Deus 
sit testis) * Hoc et, puto, queat dicere qui navem 
demerserit, quod eain propria voluntate ac judicio 
temere diserimiui objecerit : Melius non sentiebam. 
Verum. respondeat ei quispiam: At erant cum qui- 
bus consultares, quandoquidem non.solus, sed cuin 
mulis gubernare jussus es. Sed in presens : Mudi- 
catus sum enim, ail, populo improbabilis, Nun 
dicit, episcopis et. Ecclesize monachis. Populi perro 
. Ac laicorum iimnprobatio quid valide ad patriarcbae 
depositionem cause habeat Τ Pergit : Abdicauus 
autem ipsos, inquit, cum sacerdotio, Non thronuin 
. aut honorem abdicat, sed populum inordinatum et 
ánobedientem, Utrum autem populum pariter οἱ 
sacerdotium abdicat, 'sic ut z«que ambo is:a abdi- 
eentur, an populuin abdicat sive reprobat vi et aucto- 
Titate 177 permanentis in se archiepiscopalis po- 
&'slatis ac status, qua per bunc modnm eflicax, rata 
eL firma evadat ejusmodi reprebatio ? Quid et hoc 
auiem sibi vult quod ait pastorem post se deli- 
.geudum accommodatum, pisi occulle. innuit ex- 
posci talem qui pepulo quidvis zratificari et indul- 
gere sit paratus?-Sed h&c a me forte otiosinis, quam 
iempestivum — historico erat, disputata ' fuerint. 
Unum tamen ad ea illud nou de niliilo, qnis obser- 
vans .adjunxerit, sic exacte quadriennium in pa- 
triarcbatu Athanasium explevisse, ut eamdem ferme 
Γρ relietique regiminis Ecclesie — numerarverit 


levit, quod euin maxime puderet ibi pro. miraoulo 
cel«brasse poriata jussu Aihanasii olera ex. herto 
domum :2 lupo, ex quo postea certo compererat 
lupum illum faisse hominem ita nominatum, non 
autem, uti persuaderi sibi siverat, bestiam-BoQge 
feritatis isto. designari vocabulo solitam. Caeterum 
imperator accepto cessienis Athanasii libello, .nen 
putavit curiosius insistendum :serutandz,ambigoi- 
tati capHosarum, quibus-erat concepis, sententia- 
rum el vocum. Sed: híe quoque solitam suam anni 
rectitudinem, et abhorrentem.: a temere: movendis 
trilil- profecturis et - presenti nexa: perniciosis»Ec- 
clesiz controversiis moderationem-ac prudentem 
secutus, cum sibi tum aliis persussit- termperandum 
ab indagatione odiosa profundorumr senis-seneuum 
sub illa verborum astutia -uteunque- latemium, in 
lucro ponens quod is im pace recessisset, nec in- 
teresse arbitrans quo id ille artificio vel 'dolo exse- 
qui etuduisset, Nam majori.strepitu eausam istam 
ventilare, judicii dosideratissimi a multis, odio in 
Kthanasium vehementi et justo -*flagrantibus, cele- 
bratione perinittenda, tumultuosius: fore- negotium 
providebatuz quam"1 78 expediret ad quietem 
plus satis aliunde jaectataruma -Ecclesiz | 3c-rei- 
publicz. Quere ss4is-babvoil sine strepitu expa- 
triarcham proprie -rursoe- nocturna :deduetiene 
recludere monasterio, ubi eum aliis "familiaribus 
multis asceticam per olium nullo "interpellapte 
exerciturus porro eseet pro: suo more disciplinam. 
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dróltoz lus) τὰ συνήθη, τοῖς δέ:ε ἀρχιερεῦσιν A v. Νυμφαίρ ἐνδιατρίόοντα .ἑποίε, θαυμάτειν, καὶ 


ἐφίησι Ον ες Ἐπνλησίας ιξητεῖν 'πρλστησόμενον. 
χε’. Hel τῆς πυρπολήσεως τῆς μεγάλης dyopac 
«τῆς πόλεως. 

(du; δὲ πρὸ τοῦ τάδε "γενέσθαι δοεὶ πρότερονιχρό- 
νοίς, — al ἀφίημι τὰ χανὰ τὴν πρραίαν τὴν δυτ'- 
χῃν,:ὡς: xat ἅπαξ xa δὶς ἑνεπρήδθη, o0€w συωμδὰν, 
ἐπὶ «Ἑρηγορίου παἑριαρχοῦντος. “Αλλ᾽ «οὖν "xavà 
μῆνα μεσσῦντα Μουναχιῶνα, Om ἀφὰς λύχνων, ἐντὰς 
i406 ᾽μεμαλοπόλεως, «ὅπου πὸ-τῆς ἀγορᾶ,-μεσαίτατον, 
Xp τῆς βασιλυκῆς λεγομένης αύλης ἄρχεται τὸ 
$&tvév. ea πάντα à Κώνλῳ. περιλαθὸν «07 παμφάγον 
dedi -&voxéssatov πῦρ, οἰκίας «ὑχείνας «πληθούσας 
“α«αντοίων «τῶν εἰς φῥαγβατείαν εἰδῶν αὐτοννχεὶ δια» 
«νσμηθὲν Ἀμάθόνε «b -παράπκαν, ὥστε 'χαὶ Ὑνμνοὺς 


bugoysiv τοὺς ἀνφχημένους, [Ῥ. M19] μὴ ὅτι γε 8 


«φλδύτου ual «Ἱεριουσίας, 7d) Xà "καὶ «αὐτῶν ἑνδνμά- 
«των, καὶ μηδὸν πλέον ἑγχάταλειρθῆναι πριωῖας "ὅτι 
μὴ χεράµων- κατεαγύτα ὄστραχα -χαὶ Ίλους. σφίσιν 
ἐνειλλβόνους, ἀφέτονς τῶν ξύλων :οἷς συνέχοντεο εἴ- 
χονίο. Kal «γε-τὸ τῆς. ἀγορᾶς Ἀάλλος ὡς αεδίον.ἀφα- 
νιφρσῦ «χατοφαίνετο. Ὁ.-μῃηδ' «αὐτὸν βασιλέα .λαθὸν 


Episcopis vero commisit inquisitionem idonei qui 
pratieeretui.Evolesiz praelia. 
45. Dedineendio magni fori civitatis. 
Duobus priut&quam «ιο . Üerent, annis contigit 
ineoendiuur-én:Brbe. fori anagni.- Omitto interim duo 
aha incondia μις aped -transinsrinum suburbium 
Geietam Gengorio :patriarobatum ,geroeute. aceide- 


rent.-Cireo atiediunr igitur. Novembrem, sub tempus. 


iled vegpewe 4uo:prüinis tenebris -accenduntur 
: faces, -intra .-3nagnam civitatem, ipso: in meditullio 
/fori,..3.porta qua regia dicitur, malum exortum 
est; 1nde-omnia per. circuitum. coriipions, inelucta- 
— .bili ruens impetu vorax. ignis, .domos .illas referias 
omnis generis :merciumsipsa 40ete absumens plane 
redegit in cineres, ul nudi effugerent: qui. illio babi- 
tabant, .nudi :autem non: divitiis . solum et .ornatu, 
sed ipsis corpori:-iegendo  wecessariis vestibus, 
nibilque . plus .inane. reliquum cerneretur ,quam 
tese. fraciorum. laterum .et clavi: qui 4abulas .oc 
ligna commiserant, ferree materie, privilegio a vi 
Jamroz servati, priori omni specie , plates illius 


io" ἡμέραις Jjtelv, sU «πού τις .Βυζαντίοθεν παρα- 
θάλλοι, ὅπως .xal.dup! «οἵων-τῶν αἰτωον γέγονεν. UO 
γὰρ kn ὀλίχον ἐπιρραμὸν, ἀλλ σον εἰκάσαιτ &v 
τίς, 'παταταχῆσαν χαὶ «αὐτὴν µέαην thv πόλιν dv 
ἀκαρεῖ »περιλήφεσθαι, .πολλῶν -μὲν «οἰκιῶν xáAÀm, 
πολλὰ .δ ἐν αὐταῖς -ἀποτιθέμενα «δαρδάπτον, χαὶ τὰ 
δεινὰ τοῖς πόῤῥωθεν ἀπειλοῦγ, -οὗ “πρότερον ἕστη, 
πρὶν -ἂν .ἀμοϕόδοις.περιπεοὸν sl; πλάτος ἑἐνδούσαις 
χειροποιῄφως τῶν ἑχόντων φθασάντων χαταθαλεῖν 
xa προαρπάσαι τὴν ὕλην, ἐχεῖσε φθάσαν οὐ κ οἷόν τ' 
3v. ἐχπηδῆσαι xal τῶν χαταντιχρὺ παμφἀγοις Ente 
ὁράξασθαι τοῖς ὁδοῦσιν. Ἐπεὶ γὰρ πάντα «τὰ χύχλῳ 
φρέατα ἑξαντλήσαντες οὑχ ἀποχρῶν εἶχον τὸ ὕδωρ 
πρὸς τὴν τοιαύτην «ῥύμην πυρὸς, ἐχείνοις μὲν τὸ 


λοιπὸν .ἀντὶ χαμιείων ἐχρῶντο, χᾶν πού τιικαὶ ἀφήρ- 


παζον τοῦ πυρὸς, ὁμόσε τούςῳ χωροῦντες xai τοῦ 
λαθεῖν τι ἐν δυτέρῳ τιθάµονοι τὴν παραχινδύνενσιν, 
εὐθὺς κατὰ τούτων ἑῤῥίπτουν xal ἐπωμάτιζον. A3- 
ποὶ δὲ τῷ μὲν .ἅπαξ. ἁλόντι οὐκ .ἔχοντες προσαμύ- 
vaiv, προχαταλαμθάνοντες -δὲ τὰ ἐξωτέρω κείµενα 
προανΏροῦντο. καὶ μετεχόμιζον, xal οὕτω τὴν τρο- 


liens nihil in illis cui adhæresceret reperit, provida 
industria viam preecludere malo grassanti satagen-- 
tium .prius manu eversis et. congestis in late con- 
fusam stragem. Prudenter enim illi curaverant 
redimere peruiciosius. damnum .uliro accersendo 
ac praoccupando, leviori, sicque subtralenda ma- 


eria vorsci. elemento ; quod.si pastum ipvenissét 
.Mlie quo iosilierat, auctas ex eo vires .haberet 


ulteriora incursandi , et ad cuncta continenter ra- 
paciseimis acciga dentibus exsorbenda in.nunquam 
explebilem ingluviem. Alia quqque inita utiliter 
ralio est demeudi flammz; pabuli, docente ipsa . 
calamitatis experientia mali, partem in remedium 
vertere. Nempe cladis auctarium fuit defectus aquae 
igni coercendo tam necessarie, exhaustis quippe 
jam cunctis qua illic erant subterraneis concepta- 
cülis liquoris. Caeterum hoc ipso animsdverso quí 
sutagebant, puteis jpsis cietesniaque jam vacuis uti 
apothecarum vice eœperunt iis custediendis quas 
septa maxime nutriendo incendio flamma pra:ripese 
potuerant, ea cuncia,pefr ora hiautium cavorum 


pulcherrime in campum informi.cougerie constra- p. devolventes,. et ubi coggerendo expleverant, impo- 


tum ad lugubre spectaculum «conversa. .]d qued 
imperatori Nymphai tunc degenii nantistum admi- 
rationem incussil non modicam, et curam erzqui- 
renda occulte mali originis, ut multis inde diebus, 
ubi quis Byzantio, 1,79 veniret, sellicite interro- 
geret quo modo et qualibus e causis tania.clades 
ezslitisset. Non enim a tenui orta.principio sepsim, 
ut fere fit, ea pestis invaluerat , sed quantum 
iatelligi conjectura potuit, variis simul ex. partibus 
rapida velocitate ignis exsurgens, iediaaemom ento 
conprehendens urbem, mulia ornatissima ædiſi- 
cia, multas in iis opes conditas voravit; minansque 
nihilo mitiora remotioribus, non. prius stetit, quam 
in angiportus via media (rustra-diremptos transi- 


sito malerizxignem nen timentis. operculo tegenies. 
In .quo eam.a^bibebant, prudentiam, ut quz jam 
ignis .comprebenderaj, : frustra ei extorquere nan 
conantes, ea quibus €e-uondum per eircuitum 
admoserat diligenter raperent, non sine. periculo 
cominus .3ccedere. audentes ; iigque amotis, quasi 
per esce subductionem, moustrum helluatiene lar- 
giori.magis indomitum evasurum, velut inedia 
castigatum iufirmius reddebant. Atque ita sensim 
debilitato .egre ac vix 190 tandem. prepollere |. 
valuerunt,.nec sic .tamen.assecuti, quio magnam et 
late illusirem hic quoque, uti ceteri priores, fune- 
stus regus. in. tempus: posterum. memoriam -relin- 


.queret, .quanquam cito rursus. cocuntes damini 
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φὴν τοῦ πυρὸ; ἐχποδὼν ποιοῦντες τῇ ἀτροφίᾳ τὸ Α pov λογίους, καὶ σύναμ᾽ ἐχείνοις xal πατριάρχην, 


θηρίον ἀσθενέστερον ἀπειργάζοντο, χάντεῦθεν µύλις 
xav' ὀλίγον ἐξασθενοῦντος περιεγένοντο, οὐχ ἧττον 
tüv παλαιῶν ἐμπρησμῶν xal αὑτοῦ τὴν ἰδίαν µνή- 


µην xat εἰς τὸ ἐπιὸν χαταλείψαντος. ᾽Αλλὰ xal ad-- 


Ot; συνελθόντες οἷς ἐχεῖνα διέφερον, xai μόλις 
γυμνὰ μόνα τὰ ἑδάφη γνωρίσαντες ἀπό τινων ἆμυ- 
ὁδρῶν αηµείων, δαφιλέστερον ἐποιχοδομοῦνται, βασι- 
λέως ἁπόντος, Gov ἐπὶ µόναις ἀχοαῖς τὸ πάθος 
«τῆναι, o) μὴν δὲ xal αὐταῖς ὕψεσεν. Ἑφίσταται 
γὰρ ἀνοικοδομηθεῖσι λαμπρότερα, xal ἀλμυ ρὰν ἀχοὴν 
αἱ πότιμοι «zc ὄψεως ὁπωπαὶ ἰδόντος μεθ) ἱλαρότη- 
εις ἀπεχλυσαντο. 


κς’, Περὶ τοῦ μετὰ τοῦ πρωτούεστιαρίου Mov(d- 
Awroc χήδους τοῦ βασιλέως. 


ἐκεῖσε ὄντος xai τοῦ πρωτοδεστιαρἰου * οὐδὲ Tap ἡ 
νόσος εἴα μακράν που τῶν ἀνακτόρων κατασκηνοῦ», 
ἀλλ) αὐτό που διόλου Év τινι τῶν βασιλικῶν olx)- 
µάτων. Ἐκεϊ τοίνυν συναγοµένων αἱ σκέψεις ἑγί[- 
νοντο, εἰ ἑγχωρεῖ πορνείας ἑκείνης προθάσης συν- 
ίστααθαι τὸ συνάλλαγμα * xal ἐστὶ τοῖς μὲν, τοῖς 
ὃ᾽ οὐδ' ὅλως ἐδόκει, ὁ βασιλεὺς ἀγάλλειν ἐθέλων ἐπεῖ- 
vov ip δὴ xai cuvépy καὶ συμδούλῳ πρὸς πάντ᾽ 
ἐχρῆτο πρακτιχωτάτῳ, τὸ ἀμφίδολον παρειχὼς. τῷ 
μὲν ἀδελφῷ τὴν τοῦ πιγκέρνη Λιδαδαρίου θυγατέρα 
bx πρωτοθεστιαρίου ἐξευγενιζομένην πάππου αυνε- 
ζεύγνυ phe Ὑάμους, τὴν δὲ τοῦ πρωτοθεστιαρίου 


- Μουζάλωνος τῷ lip παιδὶ Κωνσταντίνῳ χατηγ- 


γυᾶτο. 'AXX' οὔτε ὁ Κωνσταντίνος δεσπήτης ἣν κω 


P. 189] Δὐτὸς δὲ μετὰ τοῦ πρωτοθεστιαρίου καὶ B εξ ἀξιώματος, µόνῳ δὲ τῷ υἱὸς βασιλέως εἶναι περι- 


μεγάλου λογοθέτου χήδους συνόλ)αγμα ποιησόµενος, 
ὥστε τὸν ποῦ βασιλέως αὐτάδελφον θεόδωρον εἰς vá- 


μον ἀγαχέσθαι τὴν τοῦ Μουξάλωνος, ἕπεί γε κατηΥ- - 


γυηµένης οὔσης τῆς χόρης συ.έδη τι ἐκ νοθείας 
πρός τινα τῶν ταύτης συγγενῶν, φερούσης ἀμφισ- 
δήτησιν τῆς ζητήσεως εἰ χεχώλυται τὸ συνάλλαγμα, 
συνῆγε μὲν ἀρχιερεῖς, συνῆγε δὲ καὶ τοὺς τοῦ κλή- 


absuu.ptarum ;edium, et certatim emo:iii strues 


cineri ambustorumque ruderum, solum ubi sita 


illas fuevant non sine difficultate e siguis tenuibus 
conjectura solerti aynoscentes, impigre reposuerunt 
non minus operosas nec imferioris prioribus | ele- 
gantie moles per absentiam imperatoris, adeo ut 
is landem urbi redditus gratularetur solo sibi 
.aurium indicio constare uotitiam ineendii, nullo 
jam oculis superstite eui vestigio sensibilis ob 
etrenue restauralam speciosioribus etiam sd.ficiis 
omnis retro ruins jacturam, cuuctam plane jam 
s$waritiem tristis auditus dulci læti conspectus, 
snagnificentius universa reposita menpstraptis, vo- 
iuptate diluente. 


36. De affinitate imperatoris. cum protovestiario 
usalone. 


Eam hilaritatem festi sui reditus in urbem ex 


 $ncendii calamitate pristino splendori restitutam 


insignire imperator voluit luculento sui affectus in 


protovestiarium et magnum logothetam Muzalonem 


pignore, honore videlicet regim affinitatis, qua D 


illum aggressus admovere familie Auguste, licet 
ceplis iniBrvenissel obstaculum ingens, gratie 
constantis abundantia quidvia eluciatus, denique 
quod destinaverat perfecit, Ac principio quidem 
sul hoc tempus filiam Muzalonis fratri suo despon- 
«it Theodoro. .Verum celebratis jam sponsalibus, 
«um inopinatissime puella deprehensa esset uteruin 
gerere consanguinei cujusJam incestu vitiata, quæ- 


elio nata est utrum illo flayitio fieret irrita despon- 


satio, οἱ ecquid nihilominus liceret ulterius usque 
⁊ad nuptias procedere. Isti disceptand:e controversia 
congregavit. episcopos imperator, eodem etiam 
s»dhibitis doctioribus e elero ipsoque patriarcha, 
graacnte quoque protevestiarie, qui propter mour- 


φανῶς ἐχλεῖζετο, οὔτε μὴν ὁ πρωτοδεστιάριος ζῶν 
εἶδε τοὺς γάμους, ἁλλ ἐν ἑλαῖΐσι µόναις, καὶ vtpoc- 
δοχίαις ἑτελεύτα τὸν βίον. Τὸ δέ γε εἰς σέλος ἐξέδη 
προθληθέντος xal δεσπύτου τοῦ Κωναταντίνου, οὗ 
65 ὁ θεόδωρος οὐχ ἠξίωτο, Ἐκεῖνον γὰρ xai λίαν ἡ 
µήτηρ ὀρεγομένη ὃξσπότην χατιδεῖν παρὰ τὰδελφοῦ 


xal βασιλέως φηµισθέντα, xal πολλὰ τὸν vidv ἀναγ- 


Lum-ventitare ad palatium e longinque non valens, 
jussu Augusti 181 ad manum Babere quem assi- 
due consuleret. studentis ferme in zdibus regie 
xiciuis aut in parte domus ipsius Augusti soleliat 
habitare. Cum igitur iu ipso sgroti Muzalonis 
diverserio coram eodem sententig super proposito 
quod dixi argumeuto rogarentur, illeque in con- 
traría distraheremtur, quibusdam aientibus, negan- 
tibus aliis, iiperator consofari cupiens adeo sibi 
charum ct fidum homiuem, quo administro et 
consiliario peritissimo ad cuncta utebatur, diece- 
ptatione in ainbiguo relicta fratri quidem conjugem 
dedit pincernze Libadarii filiam, cui nobilitatis præ- 
cipue commendationem afferebat, quod ex aVYo 
iliam pretovestiarii dignitate conspicuo constabat 
esse prognatam ; liliau vero illam'ipsam proieve- 
stiarii, licel corruptam , jam nunc promis $e 
desponsurum Constantino proprio filio, qui nondtun 
quidem despotz appellatione lronorabatut, ceterum 

eo solo quod imperateris eral filius, inter primos 
aulze conaentaneo tantz nobilitati splendore ſulgebat. 
Fuerunt hg nuptie necessario dilata, quod obdu- 
cendum puelle vilium inora saltem quadam, et si. 
quo modo posset, oblitterandum videretur. Itáque 
protovesttarius, morbo pertinaci merti sensim ad- 
motus durare usque ad ejus matrimonii consume 
mationem nou potuit : tamen affinitatis tam àmplae 
sola licet spe ac certa exspectarioue praecepit gau- 
dium, in eoque viiam absolvit, Eo mortuo rite 
celebratum id inatrimonium est, et quidem Constan- 
tino jam a4 despotz dignitatem evecto; quod 
minime consecutus Theodorus fuit quantum vi 


. ejus mater valde cupiens isto decoratum nemine 


hunc quoque filium videre, instantissimis ab Aue 
gusto suo item filio conteuderit precibus ut fratrcib 
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sáfeusa, οὐκ θεύγχανε τῆς ἐφέσεως, oby ὅτι ἂν τῇ A joo. 0δνος εὔγηρως Ov xaX ftpab; àvhp καὶ d δύν- 


pnspi ἀπειθὴς ὁ κρατών, à ὅτι tb εὐλαθὲς καὶ 
ἑεοσοθὲς Διεχώλνεν΄ Εφθασὲ γὰρ ὃ χρατῶν obo 
ον [P. 494] ὄρχοις ἀῑειλεῖν αὐτῷ τὸ ἀξίωμα. 
διὰ *oUto τηρῶν thv ὀῤκώμοσίαν σὺχ ἤθελς b- 
σποτην ἐγκαθιστᾷν. Adóvto δὲ διὰ ταῦτα «b dela- 
στοκρατορικὸν ἀξίωμὰ, ἑχεῖνὸς ob κανεδέγετο. Κάν- 
τεῦθεν ἀγέραστος ἣν, 6dov ἐξ ὀφφικίου κάὶ ἀξιόμά» 
τος. μόνῳ δὲ τῷ βἀσιλέως μὲν υἱὸς, βασιλέως s 
ἀδελφὺς εἶναι τὲ xal χεχλῆσθαι, &xV τῶν 'Ῥωμαίων 
δεσφἠύσννος, txoettevo. 
v. Τὰ U azv&vpatixóo 
alabudio Torr ME 
Ἐπεὶ δὲ καὶ τῇ τοῦ θεοῦ 'Exxincla τοῦ ἀροστὴ- 
Φὐμένου Elect, ἐζητεῖτο ὁ Foxy ἄξιος. Εὑρίσκεέό τιό 


ολον ταπεινό; τε xal Ἴμερο-, χατὰ τὸν χαιρὸν ἐπεῖ- 
νού τὸν τοῦ σκανδάλου, ἐτεὶ xét πέμκῶν ὁ βασιλεὺς 
μαθεῖν Ἠθελέ τοὺς eno οἰχείας μὸνῆς ὅπως ETÀ τοῖς 
ἁῥατίομένοις γνώμης ἔχουσι, καὶ ὁλοῖοι μὲν οἱ τῷ 
θελἡματί 6t προσκεῖμενοι, ὣς πρὀσμενοῦνίες τῇ 

xi ἔτι, ὁποῖοι δὲ xdi ὅδοι οἱ ἑναντίως Egovtet, 
ich τῆς μονῆς ἀπελαθῆσόμενδι, µέρος vlvc- 
«at xai οὗτος τῶν ἀνθισταμένων, xal μετὰ ypoviav 
ἐχούσιον φυλἀχὴν tv τῷ αυγλαρτερὲῖν εοῖς Epiat: 
στοις µεσιτείαις 466. ᾿λλεξανδρείὰς ἀπολυθεὶς, tbv 
Άρώην Σαἱρὸν ἔχων ἓν τῷ οἰχείῳ τόπῳ αελλίον yo 
vayuxby bv νήσῳ ες θαλᾶστης ἐχείνηὲ ἐχεῖ «τα 
denvol. Ὁ μέντοι γε τηνικάδε μέγας χονόσἑάδλος ὃ 
Ταρχανειώτης Γλαδᾶς, ὃν xat πρωτοδτράἑορα[Ρ. 122) 


ἀνὰ τὴν Ἀόλιν Κοάμᾶς uovaybc, ἐκ Σωζοπόλεως μὲν Β ὁ κρατῶν μετὰ ταῦτα ἑποίε, πολὺ τοῖφ τῇδε τό» 


sb γένος ἕλκων, Ei χρόνοις δὲ xat συζόγῳ συζήσας 
καὶ βίου ἱερατιχὸν ἰδικῶς ἑβηνυχὼς, fjv δη καὶ πά- 
las καταλικὼν µονάέζειν βἱρεῖται δύναμ’ ὁδελφῷ καὶ 
παιδί» xal 65 καὶ ὃς πόλιν ὕσεερον καταντήσαφ, àv 
fj τοῦ ἀρχιστραιήγου {οῦ βασιλέως ῥονῇ ἄλλας τε 
ἑιακονίας ἑξήνυέ xat αὐτὴν δὴ τὴν τοῦ ἐκχληαιάρ- 


eo honere dignaretur. Àt nunquam impetravit, 
non qued erga matrem obsequium imperatori dees- 
set, sed quoniam In boe. quidem obstabat religio 
pietati : essus enim quidam prius tulerat ut (nescio 
qua ocessione) 189 jJursret imperator se nanquam 
Theodore dignitatem despote eolaturum. Quare 
meia eensoiscendi perjurii constans perstitit in heo 
οἱ UiuiQ negando. Cpijus viae oblatam sebastoera- 
toris dignitatem Theodorus nou admisit, ac pro- 
pterea nutia insignis principalis potestatis appells- 
tione -aesit, sola conspicuus nomenclatione filii 
ac fratris Augustorum, et Iomanerum desposyni, 
quasi dieas Romanis dominantibus prognati eogna- 
tique, 46 tain arte nexu quadam imbuti summas 
contagione potestatis. | 

$1. De hieromonacho et comfessario impera'oris 

Cosma. 

Queniam vere Eeclesia preside egebat, et qui 
ei videretur idoneus muneri querebatur, repertus 
ia urbe quispiam monachus nomine Cosmas est, 
Sozopel genus trahens, qui eliquot annis cum 


uaxore vixerat, sed oonjuge dudum dimissa mo- p 


Baetieam elegerat professionem, quam simul cum 
fratre ei ilio suscepit. Hic postes in urbem ad- 
veaiene, ln monasterio imperatoris, cui Archistra- 
tegi a sancto, eal est diestum, celestis militis pri 
cipe nomen est, eum alie esercuil ministeria, tum 
ecclesiarchze officio functus. ost. Senex is crat 
prospera valetudinis specieique veneranda, vir 
msnauetus, modestie in omnibus compositique 
citra tumorem ac fastum animi, nec non mitissimze 
elementis specimen praeferens. Tempore illo factae 
jagenti eJensione Grecorum cum Latinis pseis, 
eum imperater in preprium monasterium certos 
hemines misisset jussos explorare cujus essent 
septentim monsebi, denuntia:o cunctis fore ut pers 
PazAOL. G5. CXLIY. 


ποις ἐἑνδιατρίόων (xal γὰρ bntvivpaniÓ οἱ c&xal 
Κρὸς βασιλέως], ἰδὼν κἀκεῖνον, ἄλλως τὲ xal φιλο 
µάναχος Qv καὶ φιλάρετος, ἐνησμένιδε τῷ τοῦ ἂν- 
δρὸς ἤθει, xal eov αυνἀχεὶς αὐτῷ xacá τινα διὰ» 
θεσιν πολλοῖς τιαιν ἐδωρεῖτο χαὶ ἐχυθέρνα σἰχτιρμοῦ 
ερόποις καὶ χάριτος, Εἴτα χαὶ βασιλεῖ ἀνατγέλλει τὰ 


mahero in loeo siherelitur il soldm qui voluntati 
Augusti suam sobjungerent , qui contra sentirent, 
statim ejicerentur, inter parere recusantés Cosmas 
Me fuit. Unde post longam 18$ voluntariam cu« 
stediam, cujus srumnas una cum pariter inclusis 
fortiter tulit, precibus Alexandrini patriarchae Ji» 
beratus secessit in cellulam solitariatn, quam sibi 
prius in preprie paraverat praedio, apud insuldtn 
tnaris illius, ibique habitavit. Frequens versabatur 
in iis locis magnus tunc conostaulus Tarthaniota 
Glabas, quem et postea protostratorem imperstor 
fecit, quod hule procurationem rerum per eos tra» 
elus susrum idem Augustus commiserat. [ο pet 
istam occesiórem visum illie Cosmam, probitate 
viri captus, cum et. alias monachorum amsaus et 
vittutis essct, miro amplexus amore est, affectu in 
Wium ejus intimo ac vehementi qua donis plurimis. 
qua significationibus omnis generis miserationjs 
gratizque se prodente. ldem porro imperatori sub- 
Inde cum. multa de hoe viro præclara prædicaret, 
favotem in eum et ejus videndi desiderium incus- 
sit, Quare ductum illum secum ex insula in urbem | 
magnus conostaulus imperatori obtulit impense« 
que commendavit. Moxque in manus ipsi. trajlidit 
proprium monasterium beatissime Deiparse. Ceie- 
rum imperstor multum delectatus Cosmas huma- 
nitate ac. probis moribus eum spiritualibus suis 
Patribus accenstit, congruumque isti dignitati ha- 
norem 3c reverentiam exhibuit. Hujus indicium sit, 
quod cum ad recens reversum Constantinopolim 
imperatorem quadam dle Dominjea In templo li- 
lurgia tempore accessíssent ii & clero qui ob 
causas prius memoratas a patriarcha dissidebant, 
illumque stanjes venerarentur; imperator ipsis sd 
palam infensum ferens, mystico ad hujus historias 
scriptorem miss, pereanctatus de oss 18 ev eu 


903. 
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περὶ τούτον, xal οἱ ποιεῖται τὸν ἄνδρα ἑράσμιόν A σις ἦν, τὸ μὲν xa? αὖθις καταναγκχάζειν! 


τε x6: ποθεινὸν ἰδεῖν. Διὰ ταῦτα xai ἄγων συνί- 
στησἰ τς αὐτῷ βασιλεῖ, καὶ τὴν ἰδίαν. µονὴν τὴν τῆς 
Φαμμαχαρἰστου θεοτόχον εἰς χεῖρας δίδωσιν. Ὁ 
Μέντοι γε βασιλεὶς xal λίαν ἐνησμένισε -ῷ ἀνδρὶ, 
καὶ οἱ ἀγαπήσας τὸ foc ἐν πνευματιχοὶς ἕταττεν 
αὑτὸν Πατράσι, xal ἀπεδίδου τιμὴν τὴν προσήκο.- 
σαν. Μαρτύριον δέ: ἐπεὶ «fj Κωνσταντίνου ἐπιδημή: 
cavit. βαθιλεῖ μιᾷ τῶν χνριωνύµων ἡ{μερῶν οἱ τοῦ 
κλέρου προσΏλθον, καὶ κατὰ vabv ἐν χαιρῷ λειτουρ- 
ίας στάντες ἀπένεμον thv προσχύνησιν, διάφοροι 


ὄντε; πλτριάρχῃ τότε διὰ τὰ προτιρηµένα, ὁ βασι-. 


λεὺ; αὐτοῖς προσποιούµενος τὴν ὀργὴν διὰ «auta, 
τὸν μνοτικὸν Robo τὸν σνγγραφέα πέμψας, ἐζήτει 
μαθεῖν πιρὶ σφῶν παρ᾽ αὐτοῦ τί παθόντες οὗτοι οὔ - 
εως ἀνέδην προσῖαθον, μηδ ὅλως ξυνιέντες ὡς ὑπ' 
épyhv κεῖνται, τοῦ πατριάρχου ἀποστατήσαντες, 
Τοῦ δ' ὑπὲρ ἐχείνων ἀπολογουμένου ὡς Οὐκ αὐτόθεν 
ἆλθον, & δίσποτα, ἀλλὰ τῷ σῷ πατρὶ προπελθόντες 
χυρῳ Κοσμᾷ παρ ἐχείνου τὴν α)ηροβρορίαν ἔσχον 
ὡς σεσυμπάθηνται παρὰ τηῦ κράτους τοῦ σοὺ, αὐτὸς 
πάλιν ἀνέαποστείλας τὸν αὐτὸν μυστικὸν ἄλλα τε 
πολλὰ προχεμαρτύρει ἀγαθὰ τὰνδοὶ, χαὶ ὡς ἆποθα- 
νόντος αὐτίκα, εἶ μὲν "Exxànsia θέλοι τε xa τιµφη 
ὡς Άγιον, ναὶ αὑτὸν ἐν πρώὠτοις τὴν ἐχείνων ἀπο- 
δέχεσθαι rune διωµολόγει xal τιμᾷν τοῖς κ,οσἠ- 
χουσ.ν' εἰ ὃ οὐ δικιµάζοι τοῦτο ἡ "Esxinsla, αὐτὸν 
X1| αὖθις ví; αὐτῆς εἶναι γνώαςς, xil µεγαλύνειν 
τὸν ἀτελθόντα asl τιμᾶν ὡς ἆγιον. Τόσον ἐπληροφο- 
ρεῖτο. ὡς ἐἰδόχει. βασιλεὺς ἐπ᾽ αὐτῷ. Ὡς vouv σνν- 
ελθοῦσι τοῖς ἀρχ-ερί»σ:. περὶ πατριάρχου  σέττ- 


est, unde bi tsntum auderent, aec se coram appa- 
rere veretrertur, cujus indignationi se sbjacere 
nos nescireni ob ipsorum defectionem a pairiareha. 
Hime sic ipsos etcusante, « Non sine auctore, 
deca.ce, iSam ájuciam sumpserunt, seJ prias con- 
vecte laure 19e» domino Cosma persuasi ab eo suut 
ζουν ος» amm ipsus NRajesta:em Lam. hoc responso 
p^r uysucua relate. per rursas missum  enindem 
εφ Ένα malta in laudem viri congessi:, in Lis 
b..5 tosmas slum morerelar ei Eccesia vc 
kot ς. eum peo sancto cogtipgeret, se in prin is 
covprebaturem Ecclesiae οὐ. ἐπί ση. εἰ des.vo- 
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δοκοῦντα πρὺς τοῦτο χρήσιµον, καθάπα 
vov τὴν ἀρχιερωσύνην, οὐχ ἔγνωσαν ei 
δρα δὲ ζητεῖν ἐφ᾽ ᾧπερ ὁ βασιλεὺς mani 
τῶν ἂνα χαιοτάτων ἑνμιζσν. Καὶ Aog 
ῥισχον τοῦ Κοσμᾶ ἀξαύτερον xai ἅλλ 
τῷ χαιρῷ ' μετὰ γὰρ χειμῶνα ἡδὺ e B 
ζάλην [P. 135] ποθεινἠν γαλήνην εἶναι 
σι, xal μετὰ τριχυµίας xal ζάλας πρι 
Ἱθῶν σχληρῶν ἀνωμᾶλίαν xai .χάκως 
ἦθος xoi ἡμερόν αὐτόθεν ἀπόδεχτον. "Oi 
γεγονότες γνώμης τοῦτον ψηφίκονται, 
ἀνῆρ ταῖς ἀληθείαις, πλην ἑνὸς τοῦ ἆμ 
χερδεῖν à& ἁπλότητος Χαὶ ἰδιωτεία 
πάθους ἑντετηχότος ψυχῖς, τἆλλα m 
vfipp τὸ yàp συ μπαθὲς, ὅπερ xat 8 
θρώποις ἴδιον λέγουσιν, ὑτὲρ τἄλλα τῆς 
χΏς μεθ) ἱκανῖς ἁπλότητος ἐπεπόλασε. 
xq. Ῥηφες τοῦ ἱερομονῶχου Κυσμᾶ. 
τριαρχεῖον, xal περὶ τοῦ μοναχαὼ T 
Ταῦτα μαθὼν ὁ βασ'λεὺς ἀποδέχεταί 
thv φῆφον, xal προσχαλεῖται μηνύμασι, 
χατανεύει, xal πρὸς «ῷ προθληθῆναι ἦν, 
παρῖν, xa! πᾶντ’ ηὐτρέπιστο, "Hv δέ 
Γρηγόριος ἐν τῇ τοῦ Παντεπόπτου ue 
ἀχούων παρὰ tou οἰχείου ἡγουμένον Ac 
yov οὐ παρεδέχετο μηδὲ γὰρ Κοσμᾶν, 
γην ἐντεῦθεν μέλλειν γενέσθαι, x3v ὅ 
ph eivai τὸ μουλευόμενον ἀνυστόν. Τοῦ: 
ix βίόλων ἔχων, οἶμαι, ἀλλ᾽ οὐχ ξα τιν 
μυῤσέως. Ὡς voov κάντ ηὐτρέπ:στο : 


bant; quem præterea videlsnt 4ςσο 
leinpori : esse quippe post biemem ver 
tempestatem eruptari navigantibus seres 
post procellas fluctuantium negotigrum, 
Tu: ipiman:um malignaum  acerbitstem, 
peramentuin 1285 humans clementis 
ipsa requir. conditione praesentium rer 
ne cuncti consensu Cosinam designant p 
dignum rerera tali judicio locoque, qu 
laudes inter omnis generis plurimas un 
nz'us auentioris ad lucrum cupidititi: 
cito in: purabitis uppotenter allixi. sted 
sed parum ei 
s. mp; ει, Proca quidem ad compoti-s 
clus miserito. qu)iem Deo erga. bom 
rPOX2saremn 3 gal. eus viri amime 4 
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P x4 6 piv προθληθησόµενος ἤχετο, ὁ δὲ Α σης σφόδρ:, συνηρμο) ογοῦντό τε xal καθίσταντο» 


z. Ερηγόριος ἑὐστατικῶς τὴν πρᾶξιν ἀπέλεγεν, ὡς. 


-Εἶναι τῶν ἀδυνάτων Kosudv µένονία τοῦτον .πα- 
e ἐριάρχην Ὑίνεσθαι, εὐθὺς &avpáxou µεβαπεσόντος, 
” φασὶν, αὐθημερὸν Ἰωάννης μετονομάζεται, οὐ γνώ- 
σθέν τιθι πρότερον ἣ εὐφημουμένου τοῦ πρὀθλἠθέν- 
«τος. Τότε παρὼν ὁ Λουκᾶς xai ἀχούσας τἐθηπέ tz 


. ναὐθέως, χαὶ ἀπελθὼν ἐξαγγέχλει τῷ Γρηχορίῳ € 


δρᾶμα, xal τότε à Γρηγόριος πιστεύσας μᾶλλον τοῖς 
γρᾶμμαόιν, f] πείθειν ἄλλους ὀπεύδων, χαὶ τὰ λει- 
.Ἀόμενα προδετίθει, Καὶ ὥς τόσους χρόνόυς πατριαρ- 


χεύσει xal ὡς οὗ τῇ τ'μῇ ἐπαποθανεῖται., Καὶ ταῦτα 
γέρων Gv καὶ πρὶς τῷ θανάτῳ προἐλεγεν. Άλλ 


ἐχεῖνος τὴν [P. 124] ποιμαντικὴν Baxtnplav λαδὼν 
παρὰ τοῦ κρατοῦντος, ὡς εἴθιστο, τιμᾶται xol de 
δαμόούλῳ. Καὶ πρώτῃ Ἑκατομθαιῶνος unvbg τὴν 
χειροτονίαν δέχεται. ντεῦθεν ἐχείνόύ πᾶσάν ἐνδει- 


ξαμένου τοῖς πράγμασιν ἡμερότητα, τὰ τῆς Ἐκ- 


Χλησίας µέλη καὶ µέρη, & δὴ χθὲς xat πρὸ τρἰτης 
διῃροῦν{ό τε χαὶ διίσταντο ἐξ ἀντιανοίας χυµαινού« 


quid pararétur audiens & sno preposito Lucs, 
haud credidit nuntio, pertendemns non. Cosmam, sed 
Joannem vocctum íri qui proxime foret ad patriar- 
chatum promovendus. ]n eoque tam fixus erst ut 
qualescunqne quorum*tis in contrarium molitiones 
casuras jn irritum plane affirmaret. Eam ille per- 
sussioriem e libris, opinor, hauserat, non éx ulla 
divina revelatione. Apporatu fibilominus rei de- 
crete procedente, cum jam illuxisset dies dicta et 
Cosmas promovendus duceretur; perstsbat insian- 
tius Gregorius cdbptum successuruni pernegans, 
ac ne fieri quidem posse, intrepide aiens, ut. hic 
"quandiu Cosmas permaneret, patriarcha crearetur. 
Stati igitur, velut lapsu, quod alunt, tegul:e, 
ipsa die Joannes transnominatur, sive 186 id prz- 
. terea nomen ille antea, sed paucis notum, ferret, 
seg cognitam Gregorii offensionem placare desi- 
gnatus voluit facili mutatione nominis, Audito 
Lucas, qui presens aderat, vocari Dune Joannem 
qui prius Cosmas audiebat, accurrit nuntiatum 
Gregorio miram catastrophen. Tunc vero Gregorius 
magis credens ipse fatidicis quas legerat litterig 
quam persuadere aliis satagens, reliqua subjuuzit 


οὐ μὴν δ᾽ ὥδτέ xal τὸυς τῆς Ἐκχλησίας τελείαν 
ἄγειν εἰρήνην, ἐῶν μὲν .ἐπιόχομένών τέλειον. διὰ 
fhv χθεσινὴν «ἀκαξασθασίαν, τῶν δὲ, εἰ καὶ εἶχον 
τούτους ἐν εάξει τοῦ βήμαίος xai συλλέιτουρχοὺς, 
περιορωµένων. ἐν µείζονι προχοπῇ; τῶν μοναχῶν 


 fgotuiopéviov iv ψἠφοὶς ἀρχιερότητος. "Ὅμως ye 


μέντοι (t6. γὰρ χθινὸν οἱσθὸν, χἂν τῶν λυπηρῶν λο- 
γίζηται xal ἀνύποιδτον) διἐφερὸν thv ὁδύνὴν µέ- - 
τρίως, καὶ τὸ ἐξ αὐτῶν εἰρηνεύοντές τε xal γαλἠνώς 
ἔχοντες Θεῷ προσανετίθουν τὰ χαθ᾽ αὑτούς, Ὁ γὰρ 


-Κοσμᾶς οὗτος καὶ Ἰωάννης ἔτι μὲν ἐχτὺς ὧν τῶν 


πραγμάτων καὶ ἰδιωτεύων Eo! ἅπασι τὸ ἐπὶ τοῖς τῆς 
Ἐκκλησίας ἐελούμενον ἅδικον ἔκρινε xal παντάπα- 
div ἀκανόνιστον, xal δῆλος fiv, ὡς ἑῴχει, εἰ αὐτὸς 


* ἐπισταίη τοῖς πράγµαδι, λύσων τὴν καταδίχὴν ὡς 


ἱεροῖς ἀνθισταμένην xavóst χαὶ λαιρικαῖς ἄναφυθη 
θεῖάαν ἀνωμαλίαις, αἷς δῆ καὶ τὸ καθεστηκὸς Μαρά: 
σεόθαὶ πέφυχε, φύσιν ἔχοντος 700 xaxeü μὴ µόνον 
ἐχεῖνὸ μένει καχὺν, ἀλλὰ xal πολλοῖς ἐπ.φύεσθαι. 


" perentibus presbyterii duntaxat tenus provehi ho- 


mines ipsorum ordinis, summumque quem sperare 
bonorem possent definiri consessu eut antstitibus 
communi intra cancellos, et participando cum 
lisdem sacro altaris ministerio ; In occásigulhtüs 
ulteriorum promotiobum despici clericos; uhorum 
rationem haberi monachorüm, bis solis episcopa- 
tuum suffragia currere. Moderatius tamen singuli 
communenui universis molestiam ferebant, ut cui: is 
tolerabile censetur vulgatum in multos pariter ma- 
lum, et quantumvis: acerbus per se putetur. nec 
ferendus dolor, consortio eotiorum et paritate con- 
ditionis omnes eque prementis aliquid amiiters 
vulgo creditur. innate gravitatis, ac consolatione 
nónnulla lenirl. Hac isti usi οἱ se ipsos 187 ia 


pace continebant, et. tranquillitatem pro se pu- 


blicau, ab aliis Ioquietandis abstinendo, juvabant, : 
Deo permittentes turam rationum ac jurium suo- 
rüm, quadam etiam, praesertim initio, mutationis in 
melius blandiente spe, inde orta, quod Cosmas hic, 
modo Josnnes, priusquam admoveretur negotiis 


el privatam in cunctis vitam agefel, morem isium 


jn Ecclesia receptum provehendi mouaclios in epi- 


ibi & se reperta, nempe tot illum annos in patriar- D &ropatus, clericis exclusis, iniquum. judicabat et 


chatu futurum, nec vitam in ea dighitlate clausu- 


rum. Atque hzc predixit senio confectus οἱ morti. 


vicinus. Αἱ Cosmas accepto, ut erat solitum, ab 
imperatore pastorali baculo, bonoratur et Dibam- 
bulo, Kalendisque Januarii ordinationeu | accipit. 
Inde illo aggresso regimen, δὲ omnem in admini- 
siratione negotiorum mansuetudinem exhibente , 
cuncta Ecclesie membra et paries, quas heri et 
uudius tertius flaus ex adverso. vehemens procel- 
losos turbo dissociaverat ab invicem passimque 
disjecerat, adaptabantur et componebantur, non 
tamen ita ut ecclesiastici pace plena fruerentur, qui- 
busdam eorum, quasi ex concussu nupere jacta- 
tionis, adhuc instabiliter nwtantibus, aliis agre 


plane contrarium canonibus; preque se ferebat, 
si enquam preficeretur adminiatrationi rerum, 


buie præjudieio derogaturám ut sacris opposito 


regulis et iniqui:ate conflato turbulentorum tem- 


' porum, per qug solent vel solide stabilita concuti 

labef2ctatisque legitimis usibus sensim ingeri abu- 
) sus, mali natura haud se continente Intra sese, sed 
 erumpente ac propagante ]sbem propriam in de- 


pravationem prius rectorum, ad quise adrepere po- 
luerit, Quanquam hee quidem ipsis in irritum 
fiducia recidit. Nam Cosmas ubi cepit res ecclesia- 
stiras administrare, velut astris inductam οἱ fatal 
necessitate, quam privatus improba verat, Consuee 
tudinem re:inait, ac torrente quasi tractus exempli, 


303. 
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κερὶ τούτον, xal οἱ ποιεῖται τὸν ἄνδρα. ἐράσμιόν A σις fjv, τὸ μὲν χαὶ αὖθις χαταναγχάζειν τὸν Γεννάδιον 


τε x$i ποθεινὸν ἰδεῖν. Διὰ ταῦτα xai ἄγων cuvl- 
τησ vs αὐτῷ βασιλεῖ, καὶ τὴν tav. µονὴν τὴν τῆς 
Παμμαχάρίστου θεοτόχον εἰς χεῖρας δίδωσιν. 'O 
μέντοι γε βασιλεὺς καὶ λίαν ἑνησμένισε τῷ ἀνδρὶ, 
καί οἱ ἀγαπήσας τὸ Ίθος ἐν πνευματιχοῖς ἕταττεν 
αὐτὸν Πατράσι, καὶ ἀπεδίδου τιμὴν τὴν προσήκο»- 
σαν. Μαρτύριον δὲ’ ἐπεὶ τῇ Κωνσταντίνου ἐπιδημή: 
cavit. βασιλεῖ μιᾷ τῶν χυριωνύμων ἡμερῶν οἱ τοῦ 
κλήρου προσΏλθον, καὶ κατὰ vaby iv χαιρῷ λειτουρ» 
γίας στάντες ἀπένεμον τὴν προσχύνησιν, διάφοροι 


vie; πατριάρχῃ τότε διὰ τὰ προειρηµένα, ὁ βασι-. 


Àsb; αὐτοὶς προσποιούµενος τὴν ὀργὴν διὰ ταῦτὰ, 
τὸν μνοτικὸν Αρὸς τὸν συγγραφέα πέμψας, ἑζῆτει 
μαθεῖν περὶ σφῶν παρ) αὐτοῦ τί παθόντες οὗτοι οὔ- 
εως ἀνέδην προσῇῆλθον, pr^ ὅλως ξυνιέντες ὡς ὑπ 
ὀργὴν κεῖνται, τοῦ πατριάρχου ἀποστατήσαντες, 
Τοῦ δ) ὑπὶρ ἐχείνων ἀπολογουμένου ὡς Οὐκ αὐτόθεν 
ὖλθον, ὦ δέσποτα, ἁλιὰ τῷ σῷ πατρὶ προπελθόντες 
χυρίῳ Κοσμᾷ παρ᾽ ἑχείνου τῆν π) ηρορορίαν ἔσχον 
ὡς σεόυµπάθηνται παρὰ τοῦ κράτους τοῦ gov, αὐτὸς 
πάλιν ἀνίαποστείλας τὸν αὐτὸν μυστιχὺν ἄλλα τε 
πολλὰ προτεμαρτύρει ἀγαθὰ τἀνδρὶ, xal ὡς ἀποθα- 
γόντος αὐτίκα, εἰ μὲν Ἐκχλησία θέλοι τε xal τιµῴη 
éq ἅγιον, val αὐτὸν ἐν πρώὠτοις τὴν ἐχείνων ámo- 
δέχεσθαι γπώµην διωµολόγει xal τιμᾷν τοῖς προσἡ- 


χουσιν» εἰ δ᾽ οὐ δυχιµάζοι τοῦτο ἡ Ἐ Μχλησία, αὐτὸν 


καὶ ἀὖθις τῆς αὐτῆς εἶναι γνώμης, xal μεγαλύνειν 
τὸν ἀπελθόντα καὶ τιμῖν ὡς ἅγιον. Τόσον ἐπληροφο- 
ρεῖτο, ὡς ἰδόχει. βασιλεὺς ἐπ᾽ αὐτῷ. Ὡς Υοῦν cvv- 
ελθοῦσι *olg ἀρχιερεῦσι περὶ πατριάρχου ἡ ζήτη- 


est, unde hi tantum auderent, nec se coram appa- 
rere verereutur, cujus indignationi se subjacere 
non nescirent ob ipsorum defectionem a patriarcha. 
Moque sic ipsos excusante, « Non sine auctore, 
domine, istam fiduciam sumpserunt, sed prius con- 
vento Patre tao domino Cosma persuasi ab eo stfut 
ignovisse jam ipsis uajestatem tuam, »hoc responso 
per uystieum relato, per rursus missum eumdem 
myeieum multa in laudem viri congessit, in. his 
i'lud, si Cosmas statim moreretur et. Ecclesia vo- 
lente coit eum pro sancto contipgeret, se in primis 
comprobaturum Ecclesise sententiam, el devotio- 


δοχοῦντα πρὺς τοῦτο χρήσιµον, χαθάπαξ ἀπειπάμε- 
vov τὴν ἀρχιερωσύνηγ, οὐκ ἔγνωσαν εὐπρεπὲς, ἄν- 
6pa δὲ ζητεῖν ἐφ᾽ ᾧπερ ὁ βασιλεὺς πεπληρογόρηται, 
τῶν ἀναγκαιοτάτων ἑνόμιζσφ. Καὶ λοιπὸν οὐδένα εὔ- 
ῥισχον τοῦ Κοσμᾶ ἀξάωτερον xat ἄλλως ἁρμόδιον 
τῷ χαιρῷ μετὰ Ὑάρ χειμῶνα ἠδὺ eh. lap xat μετὰ 
ζάλην [Ῥ. 125] ποθεινην Υαλήνην εἶναι τοῖς πλέου - 


σι, xal μετὰ τριχνµίας xal ζάλας πραγμάτων xal 


ἡθῶν σχληρῶν ἀνωμὰᾶλίαν χαὶ .χάκωσιν μαλαχὸν 
ἵθος xot ἡμερόν αὐτόθεὺ ἀπόδεχτον. "0θεν xal jid; 
γεγονότες γνώμης τοῦτον ψηφίζονται. | Ἡν γὰρ ὁ 
&vho ταῖς ἀληθείαις, πλὴν ἑνὸς τοῦ ἁμηγέπη φιλό- 
χερδεῖν ἐξ ἁπλότητος Χαὶ ἰδιωτείας ἀλλ οὐχ ἐκ 
πάθους ἑντετηχότος ψυχῆς, τἄλλα προσήχων τῇ 
Φήφῳ * τὸ γὰρ συμπαθὲς, ὅπερ xal Θεοῦ «ol; àv- 
θρώποις ἴδιον λέγουσιν, ὑπὲρ τἄλλα τῆς ἐχείνου que. 
χῆς ps9" ἱκανῆς ἁπλότητος ἐπεπόλαζε, 
xq. Ῥῆφος τοῦ-ἱερομονῶχου Κοσμᾶ εἰς τὸ πα- 
τριαρχεῖον, xal περὶ τοῦ uoraxev Γρηγορίου 
Ταῦτα μαθὼν ὁ βασιλεὺς ἀποδέχεταί τε ὡς «box; 


"thv φῆφον, xai προσχαλεῖται μηνύμασι, xal εὐθὺς 


κατανεύει, xal πρὺς «ῷ προθληθῆναι ἦν, χαὶ ἡ χυρία 
παβῆν, xai mávi' ηὑτρέπιστο. "Hv δέ τις μοναχὸς 
Γρηγόριος àv sf τοῦ Παντεπόπτου µονῇ, ὃς ταῦς᾽ 
ἀχούων παρὰ τοῦ οἰχείου ἠγουμένου Λουκᾶ τὸν λό- 


γον. οὐ παρεδέχετο᾽ μηδὲ γὰρ Κοσμᾶν, ἀλλ Ἰωά»- 


νην ἐντεῦθεν µέλλειν γενέσθαι, xXv ὃ τι γίγνοιτο, 
μὴ εἶναι τὸ βουλευόμενον ἀνυστόν. Τοῦτο δ' ἔλεγε» 
ix. βίδλων ἔχων, οἶμαι, ἀλλ᾽ οὐχ In τινος θειοτέρας 
µυῄσεως. Ὡς γοῦν πάντ’ ηότρέπιστο xal ἡ Χυρία 


bant; quem preterea videl:2nt. accommodatum 
tempori : esse quippe post hiemem ver dulce, post 
tempestatem exoptari navigantibus serenitatem : sic 
post procellas fluctuantium negoligrum, post mo- 
rum immanium malignam acerbitatem, mite teme. 
peramentum 1385 humanz clementisque indol s 
ips& requiri conditione praesentium rerum. Quare 
uto cuncti consensu Cosmam designant patriarcham, 
dignum revera tali judicio locoque, quippe in quo 
laudes inter omnis generis plurimas unus emiuer t 
nzvus attentioris ad lucrum cupidftktis, nec illius 
vitio imputabilis impotenter affixi studio habendi 


nem in eum suam religiosia rite officiis testaturum. p avareque sordidi.animi, sed parum cireumspectze 


Sin Ecclesia cunctaretur. sacros ei decernere ho- 
nores, se tamen in proposito perstare magnifi- 
canda !alis defuncti memorie, et e» qua sanctis 
ibuitur veneratione prosequends : tantum οἱ 
viro tribuebat imperator, et tam ceria erat opinione 
praoccupatus insignis cujusdam ejus sáanctimoniz. 
Cæterum congregatis antistitibus, et quem elige- 
rent in patriarcham disquirentibus, haud visum. 
conveniens, quem alioqui aptum ei muneri habe- 
rent, postquam id semel oblatum recusaverat, ite- 
rem sollicitare Gennadium. At in primis necessa. 
rium, virum ad hoc querere, quem magnifaceret 
cuique plurimum imperator flderet. Neminem au- 
sen) ista quidein nota lusigniorem Cosma reperie- 


simplicitati, Prona quidem ad compaticndum infeli- 


.cibus miseratio, qualem Deo erga bomfnes inesse 


peculiarem aiunt, ejus viri anime oum idouea 

mistura simplicis sinceritatis innatabat. 

$8. Concursus suffragiorum in electionem hieromo- 
nachi Cosmæ in. patriarchaium; et. de monqcho 

Gregorio. 

Hoc ubi perlatum ad imperatorem est, appro- 
vavit ille, ut par erat, electionem, indicataque re 
Cosmae invitavit eum ad capessenJum -delotum 
honorem ; quo stalim annuente apparari promoue — 
est coepta. Jamque constituta dies aderat, paratis 
ad c:eremoniam omnibus. Erat autem quidem mo- 
nachus Gregorius in Pantepopiz monasterio, qul 
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Γρηγόριος ἑνστατικῶς τὴν πρᾶξιν ἀπέλεγεν, ὡς 
εἶναι τῶν ἀδυνάτων ἹΚοσμᾶν µένονια τοῦτον -πα- 
ἐριάρχην Ὑίνεσθαι, εὐθὺς Δατράχου µείαπεσόντος, 
φασὶν, αὐθημερὸν Ἰωάννης μετονομάζεται, οὐ γνω- 
σθέν τιθι πρότερον ἢ εὐφημουμένου τοῦ πρὀδλἠθέν- 
τος. Tóce παρὼν ὁ Αουχᾶς xal ἀχούσας τἐθηπέ t« 
εὐθέως, καὶ. ἀπελθὼν ἐπαγγέχλει τῷ l'gnyoplp *b 
ὃρᾶμα, xal τότε ὁ Γρηγόριος πιστεύσας μᾶλλον τοῖς 
γράμμµαδιν, Ἡ πείθειν ἄλλους ὀπεύδων, xal τὰ λει- 
| tópava, προδετίθει, xal ὣς τὅσους χρόνόυς πατριαρ- 


χεύσει xal ὡς οὗ τῇ s:pfj ἐπαποθανεῖται. Καὶ ταῦτα 
Ἱέρων Gv sal πρὶς τῷ θανάτῳ προέλεγχεν. Ἁλλ' 


ἐχεῖνος. τὴν [P. 124] ποιμαντικὴν Baxtnplav λαδὼν 
παρὰ τοῦ χρατοῦντος, ὡς εἴθιστο, τιμᾶται καὶ δι 
δαμθούλῳ. Καὶ πρώτῃ ἘἙκατομθαιῶνος μηνὸς τὴν 
χειρτονίαν δέχεται. Ἐντεῦθεν ἐχε[νὸυ πᾶσάν ἔνδει- 
ξαμένου τοῖς πράγµασιν ἡμερότητα, τὰ τῆς Ἐκ- 
χλησίάς µέλη καὶ µέρη, ἃ δὴ χθὲς καὶ πρὸ τρίτης 
dinpoũvto τε xal διίσταντο ἐξ ἀντικνδίας χυμαινού- 


. quid pararetur audiens & ἔπο preposito Luca, 
haud credidit nuntio, pertenders non Cosmam, sed 
Josntem vocctum iri qui proxime foret ad patriar- 
chatum promovendus. ]n eoque tam fixus erat ut 
qualescufiqne quorumvis in contrarium molitiones 
casuras jn irritum plane affrmaret. Fam ille per- 
suasiortem e libris, opinor, hauserat, non éx ulla 


divina revelatione. Apparato Ribilominus rei de- 


cretz procedente, cum jam illuxisset dies dicta et 
Cosmas promótrendus duceretur, perstabat iugiai- 
tius Gregorius cdptum sueccessurum pernegans, 
ac ne fleri quidem posse, intrepide àiens, ut. hie 
quandiu Cosmas permaneret, patriarcha crearetur. 
Statim igitar, velut lapsu, quod aiunt, tegulé, 


ipsa die Joannes transnominatur, sive 180 id pre-- 


terea nomeu ille antea, sed paucis notum, ferret, 
seg coghitam Gregorii offensionem placare desi- 


gnatus voluit facili mutatione nominis. Audito 


Lucas, qui præsens aderat, vocari nune Josunem 
.qui prius Cosmas audiebat, accurrit nontiatuimn 
Gregorio miram catastrophen. Tunc vero Gregorius 
magis credens ipse fatidicis quas legerat litterig 
quam persuadere aliis satagens, reliqua subjunzit 
ibi a se reperta, nempe tot illum annos in patriar- 
chau futurum, nec vitam in ea dignitate. clauru- 


bE ANDRÜNICO PAL Εοἱ οσο LIB. II. | 
ἑπέστη. xl ó μν προδληθησόµενος feto, 606 A σης σφόδῥ:, ὄννηρμο) ὀοῦντό τε χαὶ καθίσταντο, 


οὐ μὴν δ' dét& xal τὸὺυς τῆς Ἐκχλησίας τελείαν 
ἄχειν εἰρήνην, ἑῶν μὲν .ἐπισχαμένών τἆλειον διὰ 
«ἣν χθεσινὴν «ἀκαξασνασίαν, τῶν δὲ, εἰ καὶ εἶχον 
τούτούς ἐν ἑάξει τοῦ βήματος καὶ συλλέιτουργοὺς, 
περιορωµένων ἓν µείζονι προχοπῇ; τῶν μοναχῶν 


'Αροτιμωμένων ἐν Φήφοίς ἀρχιερότητος. ΄Ὅμως Ye. 


μέντοι ($6. γὰρ χὀινὸν olatbv, κἂν τῶν λυπηρῶν λο- 
γίζηται καὶ ἀνύποιδτον) διἐφερὀν thv ὁδύνὴν µέ- 
τρίως, καὶ τὸ ἓξ αὐτῶν εἰρηνεύοντές τε xal γαλἠνῶς 
ἔχοντες θεῷ προσανετίθουν τὰ xa0' αὐτούς, Ὁ yào 
Κοσμᾶς οὗτος καὶ Ἰωάννης ἔτι μὲν ἐχτὸς ὢν τῶν 
πραγμάτων χαὶ ἰδιωτεύων ἐφ᾽ ἅπασι τὸ ἐπὶ τοῖς «n; 
Ἐκκλησίας. ἐελούμενον ἄδικον ἔχρινε καὶ παντάπα- 
6ιν ἀχανόνίστον, xal δῆλος fiv, ὡς ἑῴχει, εἰ αὐ εὺς 


, ἐπισταίη τοῖς πρᾶγμαδι, λύσων τὴν καταδίχην ὡς 


ἱεροῖς ἀνθισταμένην xavóat χαὶ £a: ριχαῖς à ναφυφη΄ 


, θεῖάαν ἀνωμαλίαις, αἷς δὴ καὶ tb χαθεστηχὸς Μαρά; 


1 


rum. Atque hsec praedixit senio confectus οἱ morti. 


vicinus. At Cosmas accepto, ut erat BOlitum, ab 
imperatore pastorali baculo, honoratur et Dibam- 
bulo, Kalendisque Januarii ordinationem accipit. 
Inde illo aggresso regimen, et omnem in admini- 
stratione negotiorum mansuetudinem exhibeute , 
cuncta Ecclesie membra et paries, quai heri et 
nudius tertius flaus ex adverso. vehemens procel- 


losus turbo dissociaverat ab invicem passimque. 


disjecerat, adaptabantur et componebantur, non 
tamen ita ut ecclesiastici pace plena fruerentur, qui- 
bwsdam eorum, quasi ex coneussu nuper jacta- 


tiogls, adhuc instabiliter nutantibue. aliis age - 


σεόθαὶ πέφυχε, φύσιν ἔχοντος zo0 xaxel μὴ µόνον 
ἐχεῖνὸ μένει xaxbv, ἀλλὰ xal πολλοῖς ἐπ.φῦεσθαι. 


- jerentibus presbyteri duntaxat tenus proveh! ho- 


mines ipsorum ordinis, summumque quei sperare 
bonorem possent definiri consessu cum antslitibus 
communi intra cancellos, et participando cuu 
lisdeiu sacro altaris ministerio ; in occásionibtís 
ulteriorum promotiobum despici clericos; uhorum 
rationem liaberi mouachorüm, bis solis episcopa- 
tuum suffragia currere. Modefatius tamen singuli 
communeni universis molestiam ferebant, ut cui: is 
tolerabile censetur vulgatum in multos pariter ma- 
lum, et. quantumvis: acerbus per se putetur nec 
ferendus dolor, consortio eociorum el paritate con» 
ditionis omnes eque prementis aliquid amiiters 
vulyo creditur innata gravitalis, ac consolatione 
nonnulla lenirl. Hac isti usi et se ipsos 18/7 ia 


pace continebant, εἰ tranquillitatem. pro se pu- 


blicain, ab aliis iequietaudis abstinendo, juvabant, : 
Deo permittentes dutam rationum ac jurium suo- 
rum, quadam etiam, præsertim initio, mutationis in 
melius blandiente spe, inde orta, quod Cosmas hic, 
modo Joannes, priusquam admoveretur negotiis 
ei privatam in cunctis vitam ageret, morem istum 
jn Ecclesia receptum provehendi mouaclios in epi- 


p 8copatus, clericis exclusis, iniquum. judicabat et 
plane contrarium canonibus; preque se ferebat, 


si 9enquam prefceretur administrationi rerum, 


buic præjudicio derogaturdm ut sacris opposito 


regulis et iniqui:ate conflato turbulentorum tem- 


. porum, per qug solent vel solide stabilita concuti 


labef2ctatisque legitimis usibus sensim ingeri abu- 


, sus, mali natura baud se continente intra sese, sed 


. erumpente ac propagante labet propriam in de- 


pravationem prius reciorum, ad qus adrepere po- 
tuerit, Quanquam hae quidem ipsis in irritum 
fiducia recidit. Nam Cosmas ubi cepit res ecclesia 


: sticas administrare, velut astris inductam et fatail 


necessitate, quam privatus improbaverat, consuee 
tuiliuem retinuit, ac torrente quasi trsctus exempli, 
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"Ex αὐτῶν 0b Τεγονὼς zip» τῆς Ἐκχχλησίας πραγ- Α Χει, τὸν δέ γε Σερατηγόπουὰον ἐπὶ τοῦ «έσου tape - 


µάτων ἄστρασι τὰ κατ ἐκείνους ἑῴχει μµετρεῖσθαι. 
σννυκαγόµενος τοῖς λθιποῖς. Ὅθεν xal κολλάχις τι» 
νῶν ἐπολαιαμένῳν ἐπὶ σννόδον παὶ τὴν χωφὴν χα- 
ταδίκην ὀδυρομένων, ἑκεῖνοι μὴ ἔχοντες ὅπη ἂν 
ψιῶσι xal ἀπερείσωγται (τὰ γὰρ τῶν κανόνων καὶ 
θεσμῶν τῶν Πατέρον προσίφταντο ταῖς βρυλήσεσι 
καὶ Έλεγχος αφίσιν Άφαγ) ἐπήρειδον τὰς πράφει, τῷ 


βασιλε], αὐτοὶ μὲν τῶν κειμένων χαςφῤῥᾳθυμοῦντες, 


κανόνων, τῷ δέ ve κρατοῦγτιτῆς Ξαραθασίας ἐχρῶντο 
κατὰ τὸ δυνατὺν πρητειχίσµατι, 
κό’. Kou σύναξις reyovuig πηρὶ tir κατρχρί- 
τω» τῷ ῥασιεῖ. 

Τότε xax βασιλεὺς Κρονίον [P, 1325] μηνὸς ἐν» 
δτάντο;, οὐκ olàa s[ts παρὰ τῆς μητρλς xir δεσποί- 
νης ὡς ἄδιχαᾳ πρέξας πρὸς τὸν χώσιν παραχγιζόµε- 
νος, εἴτε μὴν xai προφανῆ θέἑων βεῖναι Ῥωμαίοις 
τὸν ἐχείνου πρὸς ἑαυτὸν δόλον xal τρόπον, σύμπαντας 


ἀγορῆνδε xsiel, χαὶ ἐν τῷ ᾽Αλεξιαχῷ τρικλίνῳ προ». 


παθίζεται μὲν αὐτὸς, συνεδριάζουσι ὃ οἱ ἐν τέλει 
ἀρχιερεῖς τε xal χληρικο], παρίσταται δὲ καὶ τῶν 
χῆς πολιτείας ὅσον περιφανές τεχαὶ ἔχηριτων. Καὶ 
δηλα τά τε xat' bxslvoy xat τὸν Στρατηγάπουλον vl- 
νονται. Κάὶ τὰν μὲν ἑμφανίζειν εὐπρεπὲς οὐκ ὁδό- 


' decessorum et ipse in hoc quoque vestigiis insislera 
perrexit. Unde sepe mulis in. syrodo deplorauti-^ 
bus 33ciiam illam reprobationeyn clericorum et de 
tam injurioso ialis ordipis neglertu quiritantiluss, 
qui rebus praerant, laud habontes ubi qpnsiste- 
rent, quod omnem ipsis exeusationem præclude- 
bant canones e£ scita Patrum, palam ajvereantia 
pauperis hodiernisque agtja ac decretis ejus generis, 
eui pares ferendz non erant, invidiam in Augu- 
atum conferebant, eo sub. obtentu sequre jam in- 
dormientes ipsi manifesto neglectni frustra. jacan- 
tjum in cbartis antiquis canonum ; quorum mines 
velut omnes el incursus eludebant, quantum pote- 
981, nomine imperatoris quasi vallo illis quodum 
sae propognaenlo ohjecto. 
90. Conmmunit εὐΏνοκίκε causa. condemnatorum ab 
igperalore celebraius. 

198 Τμαρ perso impersjor sub jnifium mensis 

Martii, baud seio 3n «quiritationibus matris Augu- 


C 


στησάµενας 4x κατ ἐκείνων ἐκίνει, ᾧς ἐλεγχθείεν τὰ 
καὶ τὰ λέγοντες xa) τὰ βουλευσάμενοι, χἀντεῦθεν 
διχαίαν f) μᾶλλον xal συμπαθῃῆ τὴν xav' ἐχείνων 
παρἰστα φῆφον, 
λ). Τὰ κατὰ τὸν ὀγομαζόμενον Aayargr. 

Τότε xal τις Tv Βουλγάρων ἔχποθεν φανεὶς αὐ- 
στόματος Λαχανᾶν τε ῥᾳυτὸν ἐπιφημέζᾳι, xat δῆλος Ey 
κραξείων κατὰ τῶν ἐχθρῷν, sl. βασιλεὺς ἀπιτρέποι, 
τὰ μέγιστα. Τὸ μὲγ oUv mpipgoy xa) αὐτὸν ῥθορύθησε 
βασιλέα, εἰ ὃν εἶχον πεφρνβημένογ sagt Ναγᾶ τοῦ 
τῶν Τοχάρων &pyovsog, τοῦτο βλέχονσι ζῶντα xaX 
τὰ μεγάλα περὶ αὐτοῦ φανταζόµενον. "QOev καὶ τῆς 
ἰδίας αὐτανεφίας Μαρίας, τῆς χαὶ τῷ λαχανᾷ auvot 
κηδάστς πάλῳ, d 0b καὶ zadbov C ἀπέτεχεν, 
δειχνὺς ἐδ ἀδήλον ἐπυνθάνετο εἱ αὐτὸς εἴη ταῖς ἆλη- 
θείαις ὁ Δαχανᾶς, Τῆς δὲ uh ὅπως Exelvov εἶναι, 
[P. 4411] ἀλλ οὐδὲ τὸ παράπαν ἐαικέναι οἱ διαδε- 
δαιουµένης, ἓν qð καλφίς ὑπονοίαις εἶχον τὸν Báp- 
6299v, Ὡς δὲ xal αὐτὸς ζάχοσός τις Φαινόμεγος oüx 
ἄντιχρυς οὐδ' οὕτως ἑαντῷ περιετίθει τὸν Λαχανᾶν, 
εἰ καὶ λέγριτο, ἁλλ' ἅμῳς εὐλάδειάν εινα περὶ 2b 
θεῖον ὁποχρινόμενος ἑδίδου τιαὶν Apps τὰ μέχιστα 
περὶ. ἑᾳυτοῦ φοντάζεσθαι, ἀκεῖνην μὲν dv τηρήσ»: 


woniis coactus eat recognoscere, quid rerum n»- 
varum movere studuisset, quibgs essei jndiciig 
copju: atio detecta, quz verba utriusque 3 fhiljs de- 
latoribus excepia , qua: arcapa consilia certo fujs- 
gent explorata. His imperator demonatrandis id vi- 
delicet assecitus cst, ut que prias quibusdam videi 
aevera potueral amborum damnatio at poma , jam 
pro gravijate criminaum legis 2€ mederata cense- 
reiur, 
90. De eo qui Lachang nomen ussrparit, 

Ea temp:sstaje Bulgarus quispiam alirunde sponte 
prodiens, $^ Laehanam esse illu dudum ihi cele- 
hrem jartavil, ostentans etiam sese imperatori , ac 
paratum offerens ad aggredienda in bnetes, οἱ pere 
miterel, maxima. Hig imperator auditis Aurbapus 
primum g:t admiraiione inopinata ooyitadi, baud 
capiens quo casu, quem salis coustahat a Naga To 
charoruig principe fuisse jam pruülew jnurteetum, 
is non vivue mor eonspieoretur, sed magne eliam 


sue, inique actum ab eo cum fratre eausantis, sti» p pollicarj de se ac cegilsre yuderet, Quere 199 eta 


mulaiya, ag alioqui sua inieresse raus oegnosci a 
Roresnis celere qua Coustantimta despota anus ger- 
manus et cum eo eonspirees Suategopulue frandu- 
lenter {η 8ε fuissent iagraieque machinati, univer- 
sos in eoyum comuncneu verat. Atque in Álexioco 
triclinio prresidet quidem ipse, assidont autém ei, 
qui magistratus ecclesiasticos primaries gerebant, 
episcopi et eleriqi. Adstsbon£ ipotisejmi et illustris- 
simi qujque civium. lbi reeitantur, qus despote, 
que Rtrategopulus essent deprehensi elam moliri. 
Λο illum quidera haud conveniens est visnm pro- 
dueere. ja solo Birategopulo in mediwm adducto 
tuta est commnnais utrique convictio peracta. Oppo- 
pitis ei scilicet irreíragabilibus argumentis et teati- 


prius opera vt liunc homiaew certe producium loco 
Maria patruejis suo ouripse inspicerst, ipsa non eh- 
&QrY3/8, (t ea deinde pereunctauus eat eequid esset 
is revera Lacbanse ; in quo falli talis utique mulier 
nequirel , davoe olum veri Lachane , e& quo canoe- 
p'am peperisset filiam. Quze cum non modo esse 
istum Laolhauam negsaseet, sed otiam affirepaeset 
nihi] prorsus in eo «e cbservaese Lochane simile, 
haud parum suspectum ἰωφεραιουὶ et iis qui euh eo 
yr$ gusahant bune reddidit Barbarum. Unde eutn 
lunc obasrvasaept ad affeetatiouem subite ae volie- 
menjis ezesndesoenjite, qui erat unus ax ehareet-- 
ribus indolis Larhsns, haud satis ο quamkzbet co- 
nante tamen exprcesus, adjungere siumdelationgm 
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εἶχον καὶ φυλαχαῖς ἰδίδου», τὴν τῶν πολλῶν ἐλπι- A γόρευσεν ὡς αὗτίκα τεθνηζόμένῳ εἰ προσενέγχαιτο, 


δοτρίθησιν kx αὐτῷ ἐντεῦθεν ὑποτεμνόμενοι * putt 
γὰρ ὅλως εἶναι βάρδαρὀν τε xol πλάνον κατανοού-. 
΄μενον ἀγαθόν τι ποιεῖν, Πολλοὶ Q' ἐπ ἐχείνῳ οὐχ 
ὅπως ἀχούαντες ἐλπιδοχοπούμενοι. ἀλλὰ xa εὰς 
ἐλαίδας ἰόέάντες ( τοῖς γὰρ πονεῦσιν ἑσλάτως ἐκ τῶν 
παρόντων εἰς θεῥαπείαν μηδεν βοηθουμµένοις na ol; 
Ελπίσαν, ἅπτεσθαι καὶ τῶν ἁπκλῶς δοχαύντων χρησί- 
pov ἀνάγχή, χαὶ μᾶλλον, εἰ ξένα τινᾶ εἷη xai μὴ 
αννήθη τὰ πρόσαγόµενα ) οὕτως ὀκεῖνοι χαχούµενοι 
'*ol; ἐχθροῖς, ἤδη δὲ καὶ αὐνοὺς ἐκείνους Πέροαᾳ 
μανθάνοντες ὡς elsv ὀῥῥωδοῦντες "v βάρδαρον φῃ- 
μιαθέντα αφίσιν Ex τινων τῶν παρ) αὐτοῖ; μαντειῶν, 
καὶ πρὸς τὴν ἀπ᾿ ἐχεῖνον βοῄθειαν ἀφεώρωνι xal 
καθικέτευον puer on «oUtoy xal Υ) ἐχχωρηθήναι 


τοῦτο καίὰ τὸ λεληθὸς ὁ νυδῶν ροθένεγχάμὲνες LI: 
épétios περάλογον εὗρε τὴν θερᾶτε[ἀν, καὶ. fj μὶν 
φἐχνη οὔήω ἐλέγχείδι φαδλη tu; osa, tb δὲ συμόᾶν 
Ex. vivos ἐνχηρᾶς αρθσπάθείὰᾳ ὠφάχῆσε, τῷ ὀψάδρῷ 
τῆς ὁρέδιως Δναῤῥωεδείσὴς ἁδάνιϊ κατὰ τῆς γόσω 
vi dew, Τί ous, φηθὶν, at xm Aayavdy μὴ 
ὄντα μηδὲ τιν pA eto ἑαυνοῦ διδὀνία «bv Báp- 
6a gov, ὅμωί φὸδερὸν μὲν tol; Εχθροῖς δὀδανίά, χρή- 
όιμον δὲ vai del; χακουµένὀςς, αὐλὸν ἄπόλύοι καὶ 
ὑηνέρέποι ὀεῤάλεθέιν, xat μᾶλλον δὲ γγίονὸξ πείρας 
ἐκ t] τῶν ᾽Αχιξόνων yf) 2614 Σάγγαριν; Ταῦέα δια- 
νοηθεὶς xul μειὰ dv δίκείών ὀχεφάμτνος ἀπολύει, 
απβθεειδιμάσαέ bxélv xal νὰ xalfitovta. 05 δὴ xal 
Εξελθύντος ὡς εἶχε, xdt μόνου 4e ἀδοῦ ἄφεμένου 


χατὰ τῶν ἐχθρῶν μετὰ Ῥωμείων Hino τὴν γὰρ B κας duvixisetto [P. 197] χαὶ ὁ πόῤῥω xa d ἑ)ὺς, 


πρὸς αὐτὸν ὀῥῥωδίαν, fv εἶχον οἱ βάρδαροι sic 
θάῤῥος τὸ ὑπὲρ ἑαυτῶν ἔχαντας ἑποίμους εἶναι pet" 
αὐτοῦ καὶ προχινδυνεύειν καὶ μηδὲν ἑλλείπειν τῶν 
ὅδα καὶ ἀγαθὸς &vhp πράττοι μετὰ τῆς ἀρεῖῆς καὶ 
«b θαῤῥεϊν ἔχων. Ἰαῦε ἀχούων καὶ βασιλεὺς, xe 
ὀσημέραι περὶ «àv ἰδίων πονῶ», ἐπὶ νοῦν τινα ἔρχε- 
ται ὅτι πολλάχις xal ὃ 6h ἰατρὺς.τῷ χάµνοντι ἁπὴ- 


astutam (anstiom pletalls , quo οἱ ille ih prhmis ar- 
tifielo valueret, et hic pon impari suecdssu ista po- 
tissimum illecebra muliornm in £1 levium boninum 
spebus se vanis efferri sinentinm exepectatlonem et 
suidia vertebat , non de nibile veriti ao praverteu- 
dum rail motum aliquam multitudinis inssne, 
sequi ducem hunc quocunque ἀυθετοί psraum, 
Barbarum lupostorem comprehensum custodis de- 
derunt, hoc ipse satis reum et paena dignum, quod 
esset manifeste deprehensus simulare personam 
allenam, (raudemque illam a4 niláil nisi damnosum 
ac periculosum quietl publiez pertiuere appareret, 
ld ut magis tone necessarium corsilium priecau- 
toque videretur, faeiebet conditio illorotn tenipo- 
vum et wiser status regionum Orientalis limitis, 
Persacum incursionibus agi ferrique solitarüm. lh- 
felioes enim illi frusua imploratis aliis undeoun- 
que praeidiis , ad famem ittis velut novi ostenái 
viudicis eupidissime animos arrexerant, more uti- 
tato imbecillitatis humang, oui confliclanti perieu- 


wo Φὐδὲν Ἡν ἐἑἰκάζέιν εἰ μὴ αὐτῆς οἴχουβένὴς καὶ 
thi Bátoxivnéw. Ol yap ἐπὶ εῶν γεωργικών ἔργων 
Xài WWARAyAc σὺ πλέον εἰδότες καὶ τοῦ κεντρίσὰι 
49» βοῦν, kd ποιμένες θρεβµάτων xo ἄγῥοιχοι 


ἐαῖνοι ^de Φἰλείὰς χώρας ἀφέντες xal αὐτὰς γέω- 


πονίας, ἐν ῥάδδοις uóva xal ταῖς χαλαύροψιν αὐτό- 
µατοι χατεφαίνοντο στρατιῶται xai ὁπλῖται ἄοκλοι 


defensore ecoliius okuiiiso inique αρσθήάσ 1 javan- 
dis, quibas διὰ masquat ápparerél eiafiüm et ca- 
Mii satuM éxtremárum effugit. Hujustpodi precés 
per multos subidde inigsitatus à pópütiy illotatn 
traéluutti lnxesiæ iniperátoti, ét ab eo toniflils qum 
dixi mordicus hérénte tolieg fejécia, cum fito 
fitté jutidiosiasiite ingemina rentur. gliscéréuque jáin 


 werutur, €t plebis iltà fremeret noii modo 66, 4 qul - 


bus pàr esset, noh protégh, sed promptis (ibi ad 
bellawduts hosiesqde repellendós &rtna, ducéfa, de 
usque suo periéuló liburequé propdgttaddf copiam 
st venlam faéileni negari, liis concussuá tepitare 
Seeuin cübep!L Ittipératót ét consiliarila ptopouere : 
( Εκ medicos" despéfatis tyris atutn reinedii 
petiditero, qued sibl ptofutatam ipit, quamlibet 
intane, épsteht. Quid ergo tantüth tráli lute, οἱ u- 
gitanlibus Hisce populis Indulgestur qudd perdito - 


eupiunt? Quin οί αἱ mira bonnanquanr sceidünt, 


et cast rea interdum melius quam cónsilio gerün- 
tut, fotie gaccéssurdin non. improsperuto quid- 


lis extremis si verum auxilium non sdppetat, falsa piam. Nam validas vireg extremo afflictis thorbo 


noxiaque avide arripit, ct αἱ quid praesertim aupere 
stitionis quodam obtentu numinis aé calo missam 
novitatis speciem praferat, velut e toschiria deum 
exeipit, Itaque in illo gemitu a€ consterhaUore 
190 uotidiatarum a Persis grassstionum audieu- 
tes exsistere aliquem qui se divinitus missum dice- 
ret ad hostes imperii delendos, et eodem adjungen- 
tes vaticinia quæpiam inter ipsos vulgata, polliceri 
simile aliquid visa, magnopere optabant dari ducem 
&ibi qualemcunque istum Lachanam; ei carcere 
detineri cum aedissent, multis et sollieitis precibus 
imperatorem fatigabant oe divinitus destinatum ius- 
lorum extremorum ipsis remedium invideret, u-ve 
diripi se impuneque spoliari misorrimos sinere, 


üób füto iffüür adjicere phreresith, δὲ probare 
inoyinsto eventa interdum inſirmos se revera po- 
thisse, quod curh ante faciui se posse dicerent, 
mettiri aut delirare putábantur, summa cóften- 
tlóué, qua sequi solet impotens desiderium liren- 
titt) diu negatatn rei téntande tandein nactuni, 
cuncta obstamtia perrumpente. Scimus falsum hunc 
Lachanam planum ac nebulonem esse : quid tamen 
noccat eum exposcentibus cotcedere? Eat, βυββοί, 
volens volentés centra Persas hoc ipsum, ut audio, 
191 (ormidantes ducat. Si temeritas prater spem 
felix fuerit, hostium cladem fucro apponemus : sit, 
quod e vérisimilius, vincetur, et ipse tese, 
ei qui Vemete aecersere, Αι ο We Cup NN Vd 
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καὶ συντάξεις ἀσύντακτοι, τὸ ὑπὸ Λαχανᾷ τετάχθαι Α διασκεδασθὲν τὴν ταχίστην Beso, xal τὰ αἴκαι ἔχα- 


εἰς θάῤδος µέγα τοῦ νικᾶν à ὅπου φανεῖεν σὺν αὐτῷ θέ- 
pavor, ᾽Αμέλει τοι xol ἡμε(ὢῶν ὀλίγων περὶ ἐκεῖνον 
ἄπειρον πλῆθος συνῆκτο ξυγχλύδων, μὴ πολέμων 
᾿εἰδότωγ, μὴ παρατάξεως, τὸ τῆς παροιµίας αὐτόθεν 
πληρρύγτων, ὅτι γλυχὺς «τοῖς ἀπείροις ὁ πόλεμος. 


Οὐδὶ γὰρ ὡς πολεµήσρντες ὥρμων, οὐδ) ὡς προσδα- - 


. ΑρΏντες ἐχθροῖς, ἀλλ’ ὡς σχύλων ἐπιδαλούμενοι xal 
«φαίξηντες μᾶλλον ἢ σπουδάσοντες. Ἡ μὲν οὖν ἐχείνων 
᾽ὁρμὴ περὶ τὴν νέρν στρατηγὺν τοιαύτη τις jv. ὡς 
ο μηδὲ στῆνφι πληθφυμένους, οὗ κατ᾽ ὀλίγου, ἀλλὰ τρό- 

| Sov πνυρὸς xas' ἀναλογίαν τὴν πολλαπλάσιον, ὡς ἅμα 
μὲν ἐξιέναι σὺν πολλαπλασίοις τούτων, Λίχην ῥυάκων 
ἐπιῤῥθρντων τῶν ἀγροίκων ἐχείνων καὶ βουκαίων 
καὶ βοωτῶν. Τοῦτο μαθὼν βασιλεὺς, χαὶ περὶ τῷ 


λφῷ δείσας pij tc πάθοι προσδαλὼν ἀσυντάχτως καὶ 


ἀμαθῶς, εἰ δ' οὖν, ἀλλὰ καὶ µή τι γεωτερίσθείη ἐπι- 
βυχιόντων, πέµψας εἰς αὐτὸν μεταχαλεῖται τὸν βάρ- 
6ᾳρον. καὶ ἑλθόντος ἀποχειροτονεῖ παᾳραντίκα τὸν 
ατρφτηγὸν καὶ ἐν τῇ πρεπούσῃ τηρήσει εἶναι προσ- 
τάφσει. To & ἀμαθὲς ἐχεῖνο πλῆθος xal ἄλργαν  ἅμα 


was luent, evettu non usquequ&que nostris ratío- 
pjbus incemmodo; utcunque res ad extremum ca- 
(dei, enostiturd. Wobis interim fructu praesenti talis 
 eonsilii, eo.ipso quod hoc bomine Halizonibus am- 
nis Sangaria accolis, Persarum limit! finitimis, 


duce, prout flagitant, imponendo, et e difficultate, 
qua nunc urget, explicabimur, et invidia nos exo- C 


nerabimus ingenti. » Hzc cum suís locutus impe- 
rator Paeudo-Lachanam, praeparatis, quante suffi- 
cere sunt vis, instructum copiis, emittit. At ecce 
vig se ille in viam dederat, cum motpe illarum gen- 


gium exstitit maygimus. Concurrebant ad eum pas- 


sim. qmnes vicini juxta et longinqui , trepidatione 
396 ἱμπυ]ίμ tanto ot mundus universus concuti et 


terra ipsa funditus commoveri videretur. Opere ru- - . 


stico agricolie ac pecuarii relicto, qui nihil nisi li- 
gouem quo terram fodiebant, nisi stimulum quo 
boves increpabant, tractare antea didicissent, pu- 


guas nunc et acies fremebant, virgasque ac peda 


vice hactæ aut lancese gestantes apparebant subita- 


rii velites, genus novum militiæ inermis, acies sine - 


στος χατελάμθανεν. 
λα’. θάνατος τοῦ πρωτοδεσειαρἰου. 

"Ἐν τοσούτῳ δὲ καὶ [β. 128| ὁ πρωτοδεστιάριος 1f 
πολυηµέρῳ νόσῳ χατεργασθεὶς τῶν νεφρῶν (οὐδὲν 
γὰρ ὃ ἐπενόουν εἰς ἱατρείαν ol. θεραπεύαντες ἱκανὸν 
εἰς τὴν χατὰ τῆς ἀῤῥωστίας "ἀνταγώνισιν ἔδοξεν, αἱ 
μὴ xal μᾶλλον προσεζηµίου tbv πάτχοντα), ἀφεὶς 
τὰ πάντα καὶ αὐτὴν τὴν χοσμιχὴν ὀφρὺν κάὶ σχηνὴν, 
*bv μοναχὸν ὑποδύεται, xal ἃ χατὰ τῶν ταλαιπώρων 
χληριχῶν ξυνἐπραξέ τε χαὶ ξυνεθούλευσεν ὡς δᾗθεν 
ἐκ ζήλου, absol; ἐκείνοις παροῦσε διωµολόγει µετα”- 
νοῶν, καὶ ἑδητεῖτο παρ) αὐτῶν τὴν συγχώρησιν. 
Αὐτὸν 8' ἐπὶ τοσοῦτον ὁ πόνος ὠδύνα καὶ ἔθλιδεν 
ὥστε καὶ τὸ Cjv ἑχείνῳ ποιεῖν ἀδίωτον * x&v πού 


τις τῶν ᾽Ασχληπιαδῶν ἐκ τῆς ἀρτηρίας ἐπισχέσέως 
μετὰ βραχὺ τὴν τελευτὴν ἐπηγγείλατα, εὐερχέτης 


bx τοῦ παρασχεδὸν ἔδοξε λέγων χαὶ προμηνύων οὐ 


ἱπράττων οὐδ' ἑργαζόμενος τὴν ἐκείνου ἁπαλλαγήν. 
ο, Τόσος fjv ὁ πόνος καὶ fj τῶν νεφρῶν ὀδύνη τῷ πά: 


σχοντι. Ὥστε χαὶ μετ’ ϱὗ πολὺ µεταλλάξαι, καὶ τὸν 


ctum, statim inde cursu reflexo, qua pronum erat, 
elabi. Hos ita.tumultuari crebris imperator nuntiis 
factus certior, et si ad manum res veniret, cladem 
ac stragem populi exitlalem aliquam metuens , »ed 
nec satis securus de fide barbari agyriæ, qui si ad 
defectionem a prineipe plebem illam inconditam 
vocaret, morigeris ad quidvis esset usurus, mature 
przcavendum incommodum ratus, accersitum ad 
se adliuciumque mature Pseudo-Lachanam exau- 
ctorat tuaque teneri custodia jubet. Quo vulgato 
confestin) temeraria turba dispersa est, pro se quo- 
que suum mapale villamque ac familiare repetenfe 
etabulum. 
$94. Mors yrotovestíarii. 

Inter.hge protovesliarius longo renum dolore 
sensim consumptus inleriit, cum quidquid ei me» 
dicando comminisci, qui eum curabant, confer- 
reve potuissent, adeo non par fuisset eluctandae vi 
languoris, ut eam potius exasperare plusque aegro 
necere visum esset, quando ille pertzesus humane 
vanitatis, et scena mundanz arrogantie quam sit - 


ordine. Sed fiduciam vietoriz certam auguriumque D inanis intelligens, ea despecta moeachi babitum 


non dubium trahebant ex eo solo, quod militarent 
auspiciis desileratissimj ducis sui Lachanz. Con- 


flatur momento turba innumerabilis trodentium se 


mutuo ac prevertere certantium ; festinantium cun- 
eiorum ad novi ductoris signa. ljusquam verius 
vetys iliud verbum, Dulce belium inexpertis, Plane 
rudes omnis be|licze artis, ab aratris atqpe a caulis 
epnveng , ludibundi prelia meditabantur, aut po- 
tius spoliis praedisque inhiabant. Non stare intra 
vallum, non tenere locum, non servare ordinem 
scire; quo cuicunque 199 quaodocunque libue- 
rat ferri temere; quo rita scintilla volitant, huc 
j)Óuc, ante, retro, 4 lateribus, illinc inde inquietis- 
«üne rscarí - torreg'ium iustar couflacre in condi- 


induit; οἱ vexatos injuste se auctore ac cooperante 
miseros clericos recolens, ipsis illis przsentibus 
ea se imprudentis instinctu zeli egisse dixisseque 
ponitens est fassus, veniamque ab ipsis petiit. 
l'orro dolores laborantem tanti ac tam vehementes 
cruciabant, ut ei vivendi t:edium offerrent ; et qui- 
cunque ipsi explorata forte arteria medicus flnem 
propinquum ominaretur, iudicium renidenti 194 
vultu acciperet, debitoremque se illi pro gratia. 
ferret, melius etiam de se merituro, si repraesen- 
tare quod presagiebat, et ad voti effectum, .quo 
cito dissolvi cupiebat, licite cooperari potuisset. 
His igilur renum atrocissimis tormentis confecti 
exanimatiaue tandem orotovestiarii cadaver depur- 
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νεχρὸν Νικαίαζξε χοµισθηναι, àv τῇ τοῦ Topvixiou, A µαντα τὸν τῆς παροιµίας, ὡς ἁλουτεῖν xal νηστεύειν 


pov), xatá τι χτητοριχὸν ἀπὸ 


τῆς συζύγου (δίκαιον 
ἑνσοριασθησόμενον. | mE 


λβ'. Περὶ τῆς τοῦ xavuxAslov ἐπὶ τοῦ µέσου ἆπο- 


παταστάσεως, xal τῆς τοῦ βασιἈέως εἰς ἅπακ 
παρτερίας. | . . , nuu 
"Exslvoc μὲν οὕτως ἀπεδίω, βασιλεὺς δὲ τὸ πᾶν 
τῆς τῶν χοινῶν µεσιτείας ἐπὶ µόνῳ ἐτίθει τῷ µυ- 
στιχῷ, ὃν xal οὐ μετὰ πολὺ ἐπὶ τοῦ κανι»λείου κἀθ- 
ssa, αὐτῷ γε σὺν ὀλίγοις συμδοόλῳ πρὸς τὰ πολλὰ 
xat συνεργῷ χρώµενος, οὐδὲν ὅσα τῶν πρὺς τρυφἠν 
προσποιούµενος, ὅπου Y& χαὶ αὐτὴν βασιλιχἠν τρά-. 
τεζαν, ἐξ ἧς fjv Ὑεραίρειν ὀσημέραι βουλευτάς «e 
xai ἀριστεῖς (νώτοισι γὰρ xal, ᾿Αγαμέμνων folc 
«διπνεχέσι τὸν ἀριστεύσαντα Ἱέραιρε), καὶ αὐτὴν 
"παρ οὐδὲν ἑτίθει, δημοτχιὴν τρυφὶν δυσχεραίνων 
xat τραπέζης ἐλευθερίαν ἁποπροσποιούμενος, στάσει 
τε καὶ νηστείᾳ ὁλοημέρῳ προσχαρτερῶν, [Ρ. 199] 
οὕτω Φοχοῦν, ἔχφερε πόνου φρονήµατος. "Hv γὰρ 
ταῖς ἀληθείαις ἐπὶ τούτοις καὶ αὐτὸν νικῶν τὸν ἁδά- 


tsium Niezam est, in mosasterio Illic Torniel con- 
dendum, ubi docto a conjuge dotali paironatu 
sepultura jus babebat | s 
$9. De prometione profecti Canicleo in primariam 
turam principalium negotiorum, deque impera- 
(qris invicta quorumvis tolerantia laborum. — 
In huuc modum sublato de médio protovestiario 
pinisterium quod ille gesserat publicse gubernatio- 


καὶ χαρτερεῖν, νύχτας τε xal ημέρας ἱστάμενός, καί 
που καὶ ὅλην ἡμέραν διαγαγὼν φροντίσι χοιναῖς xal 
ἀσχολίαις φερούσαις τι χρήσιμον χαταλαθούσφης vu- 
κτὸς προὔργου τὴν πρὸς θιὺν ὑμνῳδίαν ποιεῖσθφι, 
$v συνήθως εἶχε σὺν ἱερωμένοις τελεῖν, ἀνωτέραν 
πάσης ἀνέσεως, καὶ ὀψὲ τῶν vuxtüv ἓν (au τίθεαθαι 
τότε τραφΏναι xal μὴ, ἀλλ" εἰς τὴν ἐπιοῦσαν xal 
πάλιν νυκτὸὺς ἀριστᾶν, 8 τι γε τὐχοι. "Ml γὰρ τοῦ σώ- 
µατος εὐεξία συμπλακεῖσα τῇ γνώµῃ οὔσε τῷ ἑἐθε- 


. λουσίῳ τῆς χαρτερίας χώραν ἑδίδου βλάπτειν xbv 


καρτεροῦντα, οὔτε τῷ ἀχουσίῳ τῆς ἀνάγχης λυπεῖν 
παρεῖχε τὸν χαρτερεῖν ὀρεγόμενον, ἑχατέρας σνγ- 


κροτούσης θατέραν εἰς μιᾶς συμπλήρωσιν ἀρετῆς, 


ὡς μήτε τὸ ἐνδεὲς διά τὴν εὐεξίᾳν λυπεῖν μήτ) ἀῑδὲς 


εἶναι διὰ τὸν γνώµην τὸ σπουδαζόµενὸν. Οὕτω μᾶν 
«οὖν ὁ βατιλεὺς ἐντεῦθεν ἁρξάμενος καρτεριχῶς δι- 


ἐφερε τὸ βιοῦν, αυνόλην ερυφὴν xat βλαχείαν ἆπο- 


. προσποιούµενος, εἰ xal βασιλιχὸν xal ἀρχαῖον ῥθετεῖν 


σθαι συνέβαινε yég pov. 


primo dílucolo satagens ac plane - alimenti expcrs 
pervenerst, tunc ο præhabens nocturnam, si 
ejus hora. venerat, bymnodiam. Nam hanc comme- 
verat una. cum demestieis celebrare sacerdotibus, 
ea constantia αἱ eam semper quantumvis paratæ 
46 uecessarim corporis curationi anteferret, Nec 
raro accidit ut postquam sic die in jejunio ac la- 
bore continuo transacta, hymaodia ju:epulatum. 


gis imperator uuiversum in mysticum (ranstulit; € locum imputala, inccenatus decubuerat, . rursus 


quem et. non multo post (/anicleo praeposuit, ipso 
cum paucis coosiliario ad pleraque et admipistro 
utens ; haud hunc vel hos eo consilio sibi admo- 


vens, ut haberet quorum principales curas pro se - 


.Sbeuntium vicarii fiducia laboris securius ipse va- 
carei remissionibusque se dederet, sed iis ipae. 


adjutaniibus pro virili collaborgns, auctoritate prin- 


ipis, tolerantia οἱ duritia non privati modo, sed 
(pene dixerim) plebeii. Adeo mollitiem . nobilitatis 
omnem deliciasque rejecerat. Mensa nempe ipsius 
regia, eujas accubitu quotidie aliquos e primariis 
senotorwe honorabat, baud erat. Homerica illa lau- 
lior, qua priscis Agamemnon | | 
Perpetui tergo bovis excipiebat amicos, 

&deoque regium ejus generis luxum contemp- 
seral, ut ne civili quidem, et qualem non plane 
pauperes e plebe ferme consectantur, epularum 
eleganti diligentia sibi ministrari lihenter ferret, 
copiam in eo moderatam quoque et a profusione 
remotam abdicans, interim dum dies totos. perdu- 
rans jejunus; pedibus insisteret incumbens operi, 
monstransque indefessum —foriis propositi robur, 
revera, ipso (quod aiunt) adamante durior in jun- 
gendo dies noctibus, continua staliune, irremissa 
eontenlione, citra lasamentum ullum lotionis aut 
cil ; quin ubi sic siepe ad multam noctem a 194 


postridie tenore pari diem duceret, ventrem jam 
hidpo prorsus impastum ad profundam Jiffereps 
vesperam, nihilque vel tnnc nisl vulgare ac pre- 
tritum. gustans, et id citra multam significationem 
appetentig, ut vesci aut non vesci arbitrarium 
quidpiam nec magni, utrum utri. pra'optaretuy, 
discriminis aut. momentl, quod ΄ ipsum..quidem 
spectaret, a se vel tunc existimari pre se ferret. 


Nimirum cunspirabat 3d boc οἱ laborius asimæ 


frugalitatis decus excellens assecendum, cuim fervea 
corporis habilpgdine, adamantina virtus |. animi ; 
quibus ambabus inter sese velut quadam. asinula- 
tjone conimissis, et utra utram duritie ivdoiila 
vincere& certantibus, flebat uti, που ulla fainia 
aut vigili injuria ejus valetudo læderetur, nee 
ullo t:dio iugratarum occursu vicissitudiuum. ant 
dmporpuoitatum vel minimun .copcuteretur. robu- 
slissima et. apprime in solido fundata mentis im- 
perturbabilis constantia. Ab hioc prsesertim tem- 
pore inchoatam 3ut frequentiari usurpatione sta-- 
bilitam miram istam vitze duritiem in. longam inde 
perseverantissime pertulit salem, prorsus abdi- 
canda volupjate omni atque mollitie, quantgipvis 
receptum olim fas 46 morem yalatini in cura u 
Augustorum ministerii per id abrogari copimge- 
gel. 
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e. ἁτερηφορία τοῦ vlob βασιλέως Mixes. Α την τοῦ Αὐγουστεῶνος αὑλαίαν Ἀλῆβθόντων ὃς εδὸνν 


Ἐκεὶ δ' ἀνείπαις [P. 155] ἣν ὁ νἱὸς Mojelp. ήδη 
4$ βασιλεῖ καὶ cv ὑτὸρ τὸν ἔφηδον ἤλαυνεν, οὐκ 
ἀλεικὸς ἡγεῖτο ὀύδ' ἀπρεπὶ- ἄλλως μὴ faci uff; 
Φινιοῦν, καὶ φαῦτα xal τόσην πληβοφορίαν ἐπὶ τῷ 
παινιώσοντι χεχτηµένος. "0δεν καὶ ἑξαρτόεται μὲν 
dà bei ef] τὀιαύτῃ χρείᾳ πβοσήχοντα ᾽ἀποχρώντως 
λίαν καὶ φιλοτίµως * καιρὸν 0' ἠγησάμεθας κρέποντα 
ἡμέραν τῆς μνήμης τοῦ πρώτον ἐν Χριθτιανδῖς fo- 
δ:λέως, μᾶλλον δὲ καὶ σφἰσι τῆς ἐλενθερίαί ὄρξαντος 
Κωνσεάντίνου, àv ταύτῃ xot «à τῆς σνεφηφεῥίας tü 
vli) ἀπέπλήρου, Kol 1x02: πρώτῃ Πυαντιῶσος wts- 
νὸς xatk τν τοῦ θεοῦ σαφίαξ νέων, ἀνναλθέφτων 
ἁπάντων, ὅσον ἣν τῶν ἐν τέλει καὶ Bao; €f ὑπὴα- 
(tov. βασίλειον, ὅσον τῆς πολιτείας del ὃσὸν tbv 
Φτρατιωτιχκῶν δυνάµεων, οὐδ αὐτῶν ἁ τόντων τῶν 
ua τὴν πόλιν Ἱταλῶν, ἔτι δὲ χαὶ τῶν ὅσοι χατὰ 
xestev. *f2Galac ἐπεδήμουν τῇ Κωνατᾶντίνου, gol 
θὐτῶν 06h τῶν τὸ ἐπὶ τῇ Αἰχατερίνῃ χῆδος µτσι- 
πεψόντων ( el δ' ἦσαν οἱ ἀμφὶ τὸν Ευῤπκέρον λεγόμε - 
νον), τὸ μὲν ἱερατικὸν πᾶν ποὶ μοναχικὸν ἀφ' ἑεπέ. 
βᾶς Φαννύχιον ὑπὸ ὀἀψιλέσι quoly Δπειτέλουν thv 
ὑμνφέίαν, ἄνωθεν ποῦ βασιλέαᾳ ἰΦεαμένου κὶ ὀκρὸ- 
ωμέγου τῶν ὕμνων. Ὑπ΄ αὐτὸς ὃξ συνἀχθέντων, καὶ 


ὥστε καὶ εἰς µίαν ἁρμοτὴν καὶ συνέχεῖαν ἑόμπαννας 
βινεπτὐχθὰι ζῶόν φαινομένους Ev; ilz tdt ἐνδι- 
δὺν ἀλλόχοτόν τι χαὶ ξένον, µυρίαις χρώμενόν γλώοφ- 
eue, — τόύτων ἐν ἁθιάνιων evedüporoDletotv, πο 
ριαἰρεθέντων δὲ o τῶν 496 ἐράλΝου Μάχρωνος 
δρυφἀκίων διόλου, ὥς κὰδαρὺς παρὰ ávtaiv θεῷτο 
ὁ εὐφημούμενος, &&' ἀ Σ49ὲ ve thy víav ot ἐν τέλει 
καθιζἀάνεναι 101 µετέωρθν ἀἴβδυαι λαὶ ἂνενφημοδαι 
ερανότέρον, Elta wàt tfv {έραν λειτὀυργίαν tdlobv- 
τεί ἃμά μὲν &ditz πάτριάρχής, ἅμα bU ἀρχιερεῖς 
tài ot τοῦ φήματος Ἀάνιές, bj! ἑχάστφ τῶν τελὀυ- 
µένων καὶ p vidi μάῑὰ 4b ἐς ὀυναφώσίδυν τὰ 
πῤέποντα οϐῷ) παῖρὶ 381 βασιλεῖ. Καὶ δη {έλε - 
αθδέντων ἐκείνων Δνείδι μὲν ΕΛ’ ἄμέωνος ὁ ἁρατῶν, 


ἥ ἄνιιόε δὲ καὶ ὁ πα ῥιΔρχῆς, ἀὐνανείόί δὲ attt xai 


6 εἰς βαθίλείαν peti 460. παιῤὺς χµιάδηαόµενος. 
P. (1] Κεὶ μειὰ λάμαβρῶν κάὶ φεριφἀνῶν Wuv 
τελεκῶν στἐφέι μὲν βασιλεὺς τὸν υἱὸν, συνεπιλαµ- 
ϐάνόμέναυ τόν ὀψόος αἱ vU. Ἰβάρχόυ, χρίει ἃ 6 
ἱάράρχής ti δείῳ μόρψ τὸν τῇξ βασιλείὰς ὄΝμμεία- 
σχόντα xa! παιᾷνες ἐντεῦθεν x4l εὐφημίαι di «ἂν 
χβριστήριον, Ῥωητοῦνῆπι δὺ περιορχὀκένών tory fev 
MA καὶ ut δυγήδεις ϱλόδε:µ6ὲ; Kal tàtd μὲν τὸ μέγα 
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4. Filius éevpertoris Mickaet cusoiátát. 


gudiebal, iimperálore, Sub diliivihint omnibus 199 


1955 Quotilhin vero erat hnpératori lilius jain ultta C eongregádds & populi, ijdi. certatiui undique cou- 


puberem adultus etátetii Míctiáel, uuu iucobghluuin 
neque indeceni Androniédé paler árbitralub esi 
imperiali enib inglghife di&déibuie; εδεῖό litum 
bonorem liuic ptseserli duféfendam fas qui 
epeciminibus assidüis multæ fhétalis el proborum 
morum plenani eibi fidem feciseel indolià preesthá- 
Ua. Copiose igitur et spletidide dd &àlb pro diguitate 
celebrahdám c&rémoniam euricts comparati, diein 
ei dáuspicatam elegit. édin quá fPééursu anni- 
versario consecratur nielndri primi Christfano- 
jum imperatoris Constantin] a. Cujus. principatu 
libere florere, prius tyránnice oppressa, nosira san- 
cis felidio incepit. Prituà Efgo süprà viresimmátu 
$aii mensis dle vonvenérunt in lemplum divina 


Lurreral, Wiumi quii lié pilel Augusteonis me- 
din aronin ità tomplente, ub ex arcte invicem ap- 
pressis éoayllpslde imbltitüdinis corporibus unmute 
quoiddahi festa? molis, porlenlosse formas mirum 
sniaial ibnüfuéris iiul lihguis loquens contiatum 
fulssa videretur. Ih ocufis tàm numerosi conventus 
omius geuerls hontina, soplis ac cancellis longi 
tfiolihli hmuris hé óbex intüendbus Torent, primae 
rii tbagibtritus àdoleácenieu regium. scuto impo- 
Büferunt, subliinemque ostentante$. circumtulerunt, 
ciura Voce iinpéritórem &cclemando. Inde iuter 
naera sbleminié Miurpie mysteria, simul ipse pa- 
Vriarcha, simul episcopi et quJiquot iptfa eancellos 
altaris Ἰδείνήν habent, ad singulas ceremóniz partes 


Sáphiss proceres à&c h»ájisuslus éuucui, doinus D quibus fas ét mos est Imperatori Beneprecari ac 


Augesiz dinistri omues, udnivéráus ordo civium, 
eumque his quautam in urbe militarium éopiatum 
fuit; be ipsi$ quidem in ed cau desideratis Con- 
stantinopolitanz Civitatis Inquilliis ltalià, iiec aliis 
ejüs gentis Qui ex Apulia vebérbbt et. in cówltatu 
perstabant, tfaetahte& mátritüonium —Acatermi 
neptis ex filia Caroli régis, eum eodem Michaele 
Andronici Augusti priniogenito, cujus princéps le- 
gationis Syrperus (Ser Pietro) noininabatur. In- 
ehoats &oleunitàás é$t à. pridiáng vespera, a qua 
clerus universus cutn. omuibus monachis pervigi- 
Jium in auroram perduxerunt continua hyunodia 
ad lumen inyentis numeri funalium aut lampadum, 
Alante i» «nneriori odeo, uude cantum byunoruin 


ρα 


benedicere, filium simul cum paire in talis appella- 
Uohis εἰ honoris delatione conjanxerunt, Quibus 
peraétis conscendit anibonem imperator, consceu- 
dit el patriarcha, cumque his ambobus tertius. no« 
vus et junior Augustus, post patrem ungendus, 
Atque bic inter splendidss et illustres ceremonias 
coronat quidem lium imperator, adjutapte psa 
triárcha ac corona, dum imponitur, partem tenente, 
ungit autem eumdem patriarcha, sacri ei affusioge 
unguenti particlpatiooem imperii conferens. Hinc 
paues, àéclainationes, grátulationum et festorum 
cantuum omne undique genus audiri. Nec defuit 
jactus solitus devincioruimn in lini segmentis num- 
iulorum, procedentibus Augustis, quos post onm 
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παλάειον ana περιφανοῦς τῆς δορυφορίας αὐτοὺς A s n, εὐθύνας ἀφορισμῶν ἁλύτων x&V ἀρῶν ἐιί 


ὑπουδέχεται. 
y. npototh παρὰ πλ λννά sic θεσποτείαν cob 


Tj & (éxspdio ταύτης µεταχαλεῖται μὲν stetpt- 
ápyos; 6 βαόῦεῦς, —R δ ἁρτιερὶς καὶ 
τοὺς «eU κλἠρου Rat μοναχοὺς al tà «Xe πολεξείας 
δοὺν κἀδάρὀν τε xai ἐχχριτον, xat 88 κανὰ tbv Ma- 
vevilieav. βασιλιὸν τῤίκλίνον Éyvio dovd tiiv Λάν- 
$ropu. Kdt tby υἱὸν ἀγαγὼῶν Ἰωάννην, ὃν ἐκ τῆς 
Εἰμήνηὲ ἔαχε νέὀν ἔτι νολδῦνα, Elg δὲΦό:ἣν tipo- 

, Ὀυνεκιλὰμδάνομένὸυ efi; δεόχότιχἠό στὰ - 
(dvi; τοῦ ἀρεισεεφοὺς βαδιλέως xat absexpátopos. 
Καὶ οῦ έως ἐχεῖθεν καὶ ἐξ Βλαλέβνὰς ἠρδἐρχοβένων 
τῶν ῥάσιλέων, ἐῤβιητοῦνίο μὲν Sal αὖθις «die δή- B 
pu; ἀπόδεσμόι, πὀλυς &' ἐξ ἁπάνιων xgóto; su 
μέ fpem «δφημία, x31 μετάλννόνιων τοὺς 
fani 


4. "— veüpó gocfalen Sac — νοµοθεσία 
περὶ τῶν χειρυευνιῶν 

Ἄντεῦθεν καὶ ἐζητεῖτο πρὸς βασιλέως παρὰ τῆς 
Ἐκκλησίας δοθῆναι καὶ ἐπὶ τῷ vé στεφθέντι ὅσον 
δὲ χαλ αὐτῷ φαρὰ τοῦ πατρὺς ζἠτήσαντος πέποακτο. 
T^ γὰρ ἐξ αὐτῆς τόµον γενέσθαι, xal δι ύπογρα- 
φῶν συνῄθων ἀσφαλισθῆναί [P 155) οἱ τὴν βασιλείαν͵ 
καὶ τῷ χατεξαναστησοµένψ δηθὲν, εἴ πού τις xal 


nia, speeíoss pretorianorum prieeuntium et cir- 


θεσθαι, ἑαντῷ piv ysyovb; παρὰ τῶν τότε ἐς τὸ 
ἀχριόὲς ἡπίστατο xal ἑἐδείχνυ, ἡδίσν δὲ καὶ vip νίῷ 
εαῦτα παρ) αὐτῶν Ὑ[νάαθαι ὡς οὗ καινέν τι καὶ 
ξένον, ὡς ἔλεγεν, ἐχούσης τῆς ὀᾷκώσεωφι Ταῦτα μὲν | 
βασιλεὺς λεκαρῶς Ώξίου, ἀλλ᾽ οὔτο πατριάρχην οὔτ 
ἀρχιερεῖς ἔπειθεν, ἀλχὰ τὸν μὲν τόµον γονέσθαι καὶ 


᾿ἀσφαλιαθῆναι τῷ στοφθόντι th» βασιλείαν αὐτόθον 


ἔτουμοι ἦσαν πράστειν, τὸ δὲ χαὶ ἀραῖς τεριδάλλειν 
καὶ ἀφορισμοῖς Χριστοῦ τῆς psplüoz χωρίζουσι τὸν et 
τίς ποτε καὶ χατεζανασφταίη τοῦ βασιλέως, οὐκ ἐδι- 
xalouv OX; Αποχρῶνια γὰρ sival οἱ sà ix. τῶν 
νόμων πρόστιμα, εἰ ἄλφη, ὡς μηδὲν ἐντεῦθεν καὶ 
vb βιοῦν βιωτὸν ἔχειν ταῖς ix. νόµων χαθνπαχθέντα 
ποιναῖς. Mi δίχαιον ὅ' εἶναι πρὸς ταύταιςι xai àv- 
ὁράει συµπαθείαᾳ φίλοι διεγνωσµένου, καὶ τῆς 
µερίδος Exelvov χωρίζεσθαι τοῦ Χριστοῦ. Ka καλὺν 
μὲν βασιλεῖ προδεῖναι «ἡν ανμπάθειαν πλεονέχτηµθ’ 
τἔπακτο γὰρ αὐτῷ δηλαδὲ μὴ ἐχννοίῳ γνώμῃ ποινη- 
λατείν vot: τὸν. ἐπὶ toig ἑσχάτοι ἁλόνια, ἀλλ 
ὅλλως εἱρχταῖς xal ταῖς ἐχεῖθεν χαχουχίαις δὴ xal 
ῥημεύσεσι χατὰ τρόπον τοῦ πλημμέλβματος δικανῦν 
χαὶ χηλάζειν, Καλὸν οὖν εἴναι Καὶ ἑπαινετὸν 9 
ταχθὲν βασιλεῖ, οὐ καλὸν δὲ οὐδ' εὐλρεπὲς ἄλλως 
αὐτὸν συμπαθῶς ὅσον ἐπὶ τούτῳ vol; πταί.νσιν 
ἔχοντα ἀσυμπαθὴ κχφταναγκάζειν «ἣν ᾿Εικλησίον 
ΐένεσθαι, καὶ μᾶλλον αὐτὴν διαφερόνιως τὸ {υ,- 


que authenticis formulis, diploma emanaese, quo 


cumstautium deductos pompa, magnum palatium C tum novo Augusto possessio principatus jure quam 


excepit. 


&. Promótlo db Augulils (acta in. detpolén dighit&iem 
Joanxis Andronici impetratotis filii. 

Potterà 10/7 hujtu dié voeat patriircbat Augustus 
senior, focat et epiáóepos, clerum quoque £c mu- 
raeuoi, t&t e tivibes illusiriórem ad léttiósimum 
Quemqeé. Ad hos im Auguſtom triclibium Manae- 
liten dietum ileraia οἱ hédtérnz tuhliguà panegyri 
eomgregatos; producit Jusünem filium, quem. ex 
Méne suécepetét, pueram adbuc, eurqueé, coope- 
rante ἐὲ despotice toros, am €spill adderetur, 
14i alterum wen juntote ÀÁuguato, despolstn 
ετσέι. SUD hzc inde procedentibus ad Btathernas 


Augusta paunleull turaus inferi uummis liga p 


sparguotür in plepem, moitusqué 6 eunelié plati« 

εάν el falsis inerebult áccihinatió, iptéxtia. prinei- 

n leudibéti. 

5. Qua ratione Novella imperatoria de ordinaiío- 
nibus perlala et promulgalà fueril. 

Hine jam incubuit Imperator ad exposcendam ab 
Ecclesia confirinaüonem evectionis in lu perii con- 
eortium filii, ejus parem qua sibi oliin {η prineipa- 
tus pariter collegium assumpti a. patre fuisset im- 
peurata, Nimirum praeclare meminerat , et hoc 
ipsum referens ad exempli prejudicium urgebat 
Andronicus, simul ipso a patre declaratus consors 
imperii fuisset, expeditum statim a patriarcha ac 
synodo riteque munitum subscriptionibus czteris- 


optimo lirmabatur ; tum si quis unquam rebellare 
jn eum resque moliri novas deprebensus foret, 
diris devovebatur insclubilium anstbematum, et 
quotquot inf:gi possunt ab ecelesiastioa potestate, 
subjiciebatur penis. istius similem gunc quoque 
constitutionem edi, magnopere nitens causs pari 
iate, idque ut rem equam ei jem solitam jure 
quasi suo repetens, enixe orabat imperator : sed 
198 nec patriarcham. nee episcopos promptos ad 
nutu ant salis faventes reperit. Illi ad coastitu- 
tionen quidem statim publicandam, qua receua 
coronato duniorl Augusto securain in omne tempus 
imperii possessionem assererent, paratos se ultra 
exhibebant c subjicere autem Cliristianorum quem« 
quam diris et anatliematibus, et membra Ecclesi 
ab ejus corpore abscindere ob rebellioneu si qua. 
rogitaretur ip principem, et parum consentaneum, 
et supervacaneum videri sibi excusabant, Esseenim 
imperatoribus abunde wagna a sanctionibus legum, 
dignitatis ipsorum Luende prisidia, utique exqu« 
ditis passim et formidatis minis tam atrocium ρω 
harum ia eos qui ab ipsis defecerint, ut perspra 
ctum quivis habcat sibi talis criminis comperto. 
vitam amplius baud vitalem fore. Quid ergo aut 
opus aut fas esse accuinulare super bsc commisa- 


liunes extremi omniom spiritualis mali, nempe se- 


parationis & Christo, per eos infligende qui ος 
officio professionis leuitatis partes sustinent, «t 
nibil spirare nisi clementiam οἱ benignitateua de 
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πάθες πρισθεύουφὰν. Ὡς 4οῦν ἀπετύγχανεν ὃ χρα- Α-κῶν χαταιδεῖσθαι xal τὸ ἀπέρισκέκτως Υινόμενον 


τῶν, καὶ πᾶς ἐς δικαιολογίαν λόγας ἐντεῦθεν ἑπράκτει 
rñc τοῦ πατριάρχου xal τῶν ἀρχιερέων νιχώσης 
. ἑνστάσεως, τοῦτο μὲν xal ἄχων ὑπερετίθετο, xoi 
τὸ δοχεῖν ὑπερηφάνει μηδ' αὐτὴν ἐχείνην fiv ἑτοίμως 
εἶχον διδόναι τοµογραφίαν ὥς τι τῶν ἐξ ἀνάγχης 
θελητῶν προσιέµενος' συνεξακούεσθαι γὰρ xal τῷ 
παιδί τε χαὶ διαδόχῳ χατὰ τὸ εἰχκὺς «hv ὡς ἑαυτὸν 
ὀρχωμοσίαν τε xal ὑπὸ θεῷ xal τοῖς ἐχείνου νόµοις 
ἀσφάλειαν. Αὐτὺς δ ὡς ἑώχει παροξυνθεὶς ἐφ' οἷς 
ἀζιὼῶν ἀπετύγχανεν, ἄλλως ἀντιξύειν ἔγνω τοὺς 
ἀπειθοῦντας, ἀπρεπὲς χαὶ ἄλλως τὸ χατὰ συνήθειαν 
πραττόμµενον διαχρίνων. Τὸ δ᾽ fjv τὸ τὸν ἐπὶ ἁρ- 
χιερωσύνῃ.. χειρβοτονούμενον xavol; tust xal δύσει 
Ànppáttov τοὺς χειροτονοῦντας δωρεῖσθαι xai γε δὴ 
χληριχῶν ἕχαστον διὰ τὴν προαόντων αὑτοῖς ὀφφι- 
Χίων Δἰχαιοδοσίαν, ὡς εἴθιστο, Σιμωνιαχὸν vip 
᾿ἀπεχάλει τὸ πραττόµενον πάθος, [P 159] χαὶ ὤνιον 
χρημάτων χινδυνεύειν τὴν χειροτονίαν ἐντεῦθεν λο- 
γίξεσθαι. Tov εἰς μέσον προτείνων, πολὺς ἣν δο- 


bent? Tolerari in lmperatore posse, minus inter- 
dum mansuetudinis praeferre; cui gladius ad ultio 
mem £ Deo daius sit, et officium impositum im- 
probos scelerum convictos meritis suppliciis mul- 
tandi, spollationibus bonorum, carceribus, crucia - 
tibus, aliisque id genus melis pro delictorum modo. 
, Matrem dici Ecclesiam et esse : hoc autem ei no- 
men extorserit, qui seviliam injunzerit, quocun- 
que nomine, Suadet illa semper et przcipil owni- 
bus, procurat etiam a Deo, quantum potest, in 
eiserorum eonpassionem el misericordiam : quam 


ivdecens ergo sit non facere illam quod profitetue, - 


quod postulat, quod jubet; et e visceribus mater- 
. pis diras el imprecationes proferre novercales ? 
Alversus hsec frusira diu luctatus Augustus senior, 
ut tandem sensit irritum E99 «se voti, ac despe- 
ravit posse vincere iuconcussam ad extremum pá- 
triarchse autistituuque constantiam, copto' deni- 
que abstitit, et sensum repulsa dissimulans pra se 
tulit totam eam rem jam insuper habere. Itaque 
diploma quoque illud ipsum quod offerebatur, 
velut. illibenter eoncessum et necessitate quadam 
expressum, aspernatus, confidere se dizit suffectu- 


ἐχφαυλίζειν xal εἰς χρῖμα μεῖζον γίνεσθαι. Τινὲς 


χοῦν ol; δὴ xal ἦν διευλαθεῖσθαι δοχεῖν, ἀρχιερεῖς 
ὄντες xat οὗτοι καὶ τὸ κέρδος τοῦ ἀσφαλοῦς ἐν δευ- 
τέρῳ δοχοῦντες τίθεσθαι, συνῄροντο τῆς γνώμης - 
τῷ βασιλεῖ xol τὰ εἰχότα συνἑἐπραττον. Οἱ πλείους 


"δὲ καὶ παρ) ἐχείνους ξΕύμπαντες, χαὶ παλαιὰν συνή- 


θειαν προθαλλόμενοι xal νόµονς περὶ τούτων λέγον- 
τας καὶ δικαιοδοσίας ἐκ παλαιοῦ ὀφφιχίων, oóx 
ἑνεδίδοσαν. El δ᾽ οὖν, ἀλλὰ πχραθασίαν τοῖς χειµέ- 
νοις ἐφεδρεύουσαν χαὶ ὄλισθον ἐντεῦθεν ἀνηρτημά- 
voy ὡς εἰχὸς διεΥγίνωσχον, xal ὅτι πόρον ζωῆς ἄναγ- 
xala; τοῖς χληριχοίς ἀποαχεχλεῖσθαι ξυµδαίνει. Καὶ 
πόλλ) ἄττα τοιαῦτα λέγοντες τοῖς ἀπερόῦσιν εἰς τὰ- 
λος ἑῴκεσαν. Αλλ᾽ οὐχ ἠνυον. Δὼ xal νεαρὰ προ- 
θαΐνει νοµοθεσία, χαὶ kx' αὐτοῖς µόνον οὐχ &xpi6e- 
λογουμένων χηροῖς, ὁπόσοι xat οἷοι ἑσοῦνται, οἷς 
ἡμμένοις ἐπὶ «ῇ τελετῇ τῆς χειροτονίας χρἠ σας) 
ἂν οἱ τῶν παρόντων ἱερωμένοι. "Hv 85 νεαρὰν ὑποση- 
μαΐνεται μὲν πατριάρχης, ὑποσημαίνονται Ó' ἱεράρ- 


versis Ecclesi ministris ex more simul exercitaem, 
quidquam opera suffragationisve contulissent, pro 
ra!à parte cujusque officii ae functionis definito 
pretii donativorum mo4o. Id vero coppit imperator 


.Simoniacse insimulare corruptelae. clerüm univer« | 


sum elloquens, et non lepitec exprobrare, sic ab: ií& 
reddi summi collationem sacerdo'ii venalem. In ea, 
oratione  meguifice vectus est, rei turpitadinem 
exagxerans, pudoremque plerisque incutiens. Unde 
antistitum nonnulli baud duhie confusi, ne et ipsi 


possent argui lucro sordido przhabuisse sanctita- 


ίδιη, asseutiri se Augusto receta. monenti declarge 
runt, et emendationi abusus 400 intolerandi eo- 
operari prompiog ostenderunt. His paucis exceptis, 
contra steterunt plures csteri, magno consensw 


. propuananies permissam, ut contendebant, sacris 


legibus et plane innoxiam consuetudinem anti- 
quam. Jura esse illa vefera et provide. statutas ab 
ipsa Ecclesia mercedes sustentandis in veria fun- 
ctione sacrorum rituum ecclesizs ministris; quibus 


illi destituti quotidiano carerent victu nec possent. - 


de cætero vacare divino cultui et adininistrationi 
sacramentorum, splendore congruo et assiduitate 


vam filio college jam 8uo el s'iccessori designato D ad populorum utilitatem necessaria, eclebrandis. 


religionem jurisjurandi qua fuissent ei omnes ob- 
etricti, divinumque Nümen legum a se statutaruni 
'* index, ad quasvia ab eo injurias rebellium arcen- 
das. C:eterum sub hoc securz fidüciz obtentu pe- 
p'tus. exulceratum applicuit animum indagandis 


nodis uleisceudz istius ecclesiasticorum in se 


duritiei, ægreque vicissim iis faciendi qui sibi rem, 


ut putabat, bonestam et facilem petenti gratificari 


fan praíracte recusaverant, Erat tum aliquid in 
usu Ecclesise vulgari positum, quod obnoxium cen- 
suræ videretur. Quories nimirum ordinabatur epi- 


'seopüs quispiam, solebat Is distribdtiene spurtula- - 


'guin et spargenda largitione munerum pássim per 
2maes aui ad. istani ceremoviam, palam ab oni- 


wawiarcba, subscripserunt εἰ 


Quare periculum subesse speciosz isti reformationi 
proposite gravissimi scandali et pene defectionis 
3b avita religione, per haud dubie secuturam inde 
&acrorum cessatiouem, in. Kcclesiam  invebendi, 
Hzc et multa talia nequidquam istis allegantibus, 
ac se perstituros ad extremum in sententia mon- 
strantibus, institit nihilominus Augustus qua ce- 
pérat; et. rite Novellam promulgavit, qua severe 
prohibuit omnem oq«niuo largitionem occasione 
ordinationum faciendam, ad minutissima ac tan- 


tum non ad cereos quantulicunque ponderis, qui- 


bus uti socerdotes ordinationibus assistentes cón- 
&ueverapt, descendens. lluic Novcila subscripsit 
episcopi tandem 
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γαι, xai πάντες πλὴν δυοῖν, τοῦ τε Σμύρνης xal τοῦ À χότας bxvórt; ὑπώπτευε, xal περὶ τοῖς παισὶ καὶ 


Περγάμου, συνκάταινοι γίνονται. Πλὴν «b πᾶν τῆς 
ἀκτρδείας «οὐχ ἐπὶ τοῖς ὑπογράφασιν, ἀλλ’ ἐπὶ τοῖς 


χληριχοῖς πίπτει, iz ἄλλους μὲν ἐμπεδωθήῆναι ταῖς 


ὁμολογίαις, ἄλλόυς δὲ xaX ἄχοντας τὰς Exelvuv ópo- 

λογίας ἀποπληροῦν. 

E. Περὶ τοῦ θανάτου τοῦ δεσπότου Νικηφόρου 
xal τῆς πρὸς βασιἸέα ἀξιώσεως. 

Αλλὰ φθάνει καὶ [P. 137] ὁ ἐν δύσει δεσπότης ὁ 
i£ Αγγέλων Νιχηφόρος τελευτῆσαι τὸν βίον, ἐπὶ 
Susiv ὑπεξουσίοις τέχνοις, παιδί τε ἄῤῥενε ἀτελεῖ 
τῷ Θωμᾷ xat θυγατρὶ προφερούσῃ τὴν ἡλιχίαν τοῦ 
ἆῤῥενος τῇ Ἰθάμαρ, Καὶ à ἐκείνων µήτηρ "Άννα 
xai τῆς Εὐλογίας θνγάτηρ, ἐχπόδὼν γεγονότος χαὶ 
τοῦ σ,θαστοκράτορος Ἰωάννου, τὰς ἐπιτροπὰς τῶν 
τε παίδων xal τῆς τοπαρχίας ἔχουσα, τοὺς τοῦ Ἰωάν- 
vou παΐδας 5o, τὸν Acüxav τε χαὶ τὸν "Αγγελον (τὸν 
γὰρ Κομνηνὸν Μιχαἡλ φθάνει χατασοφισαµένη αὕτη 
δόλφ xal ἐπισχοῦσα καὶ παραδοῦσα τῷ βασιλεῖ), 
Tovh ἀπόλεμος φύσει ἄνδρας καὶ πολέμοις ἐσχολα- 


emnes, præter duos Smyrnensem et Pergamenum. 
Ceterum damnum universum a subscriptoribus in 
dericos recidit, statis hactenus pensionibus hac 
Bora primseriptione deinceps fraudatos, adeo ut 
alii quidem assensum in legem novam subscriptione 
suum testatí sint, alios, quorum nec impetratus nec 
requisitus assensus est, totpm ineumbens legis 
pondua, quautumvis invitos et gementes inutiliter, 
gravarit. 

4. De morte despota Nicephori ; εί wl petitum. ab 
imperatore [uerit ut. ejus filius. Aeugustus junior 
filiam mortui despotg duceret conjugem. 

Ante hoc tempus contigerat in. Occiduis tracti- 
lus obitus despois Nicephori, ex. familia cui ab 

Angelis. nomen, dudum illic dominante. Is 901 


moriens duos reliquerat nonduin per statem sui ^ 


potentes liberos, marem adhuc impubem Thoma v, 

ei paulo adultiorem illo puellam Ithamarem voca- 
lam. Sublatus etiam de medio fuerat Nicepbori 
frater nothus, Joannes sebastoctator; cujus pu- 
pillog duos, Ducam et Angelum, Anna tidua Nice- 
phori, Eulogise Andronici Augusti. amitz filia, tu- 
&elari jure curabat, et ipsos et teparchiam eorum 
eo nomine in potestate habens. Frawem enim ho- 
rum. majorem Comnenuim Michaelem jam autea 
ercumventum et dolo. comprehensum ipsa impcra- 
lori tradiderat, Hec porro pro natura mulierum 
imbelli, formidolosa tumulum , cum recorda- 
retur quot et quantis Joannes gebastocrator Nice- 
phorum virum suum damnis affecisset (nempe hic 
quos d vixit, frater fratrem spurius legitimum, in- 

festis e vicino incursionibus inquietans, maltas ex 
eo praedas egerat, nonnullas etiam ditionis ejus 
paries illi ereptas suæ adjunxerat), fortunam et 
genium bellicosse familie, ne sibi suisque olim li- 
beris infesta perniciose forent, metuens, jam nunc 
adversus id periculum praemunire propriam domum 
valido imperatoris afünitatis presidio studuit, 


τῇ ἀρχῇ ἰδεδοίχει: ὁ γὰρ σφῶν πατὴρ Ἰωάννης 
(vta τὸν Νικηφόρον, νόθος Υνήσιον, τὰ πολλὰ τῶν 
ἐχείνου προσαφαιρούµενος ἑζημίου. Διὰ τοιαῦτα καὶ 
οὐκ ἀνυστὴν ὅλως βουλὴν ἑἐδουλεύετο. ἔγνω γὰρ 
ἀποστέλλειν πρὸς Βασιλέα, xa λιπαρεῖν μὲν αὐτὸν, 
λιπαρεῖν δὲ πατοιάρχην xai Ἐχκλησίαν παριδεῖν 
νόµους χειµένους, xal τῇ ἀνάγχῃ συγχαταβῆνα: 
ἐχούσῃη μέγα τὸ χρήσιµον, ὥστε τὸν νέον βασιλέα 
γαμθρὸν ἑκείνῃ γενέσθαι, xal πᾶσαν χώραν χαὶ 


| ἑαντὴν χαὶ παῖδα dx; ἀρχαῖα ἑλλείμματα Ῥωμαῖδος 


ἐγχειρίζειν χαίρουσαν ὡς εἰ καὶ αὐτὴ ἐπ Exelvou; 
τόσά λαδεῖν ἔμελλε. Τὸ οὖν συνάλλαγμα, ὃ συνιστᾷν 
ἤθελεν, ἕκτου fjv βαθμοῦ xat ἐξ αἵματος, καὶ παντός 
Yt μᾶλλον ἀπεκωλύετο. ΄0θεν xoi τῷ μὲν θωμᾶ τὸ 


δεσποτιχὸν ἀξίωμα ζητήσασα xat )αδοῦσα, τὴν δ' 


ἑντεῖθεν ἁσφάλειαν ἀπελπίσααα, πρὸς Ἰταλοὺς 
ἀφορᾶ, xai τὸν ἔχγονον τοῦ Καρούλου ἐπιγαμ- 
θριύεται Φίλιππον, οὐκ ὀλίγα τῶν τῆς χώρας 2l 
πόλεις ἐς προἶχα δοῦσα τῇ θυγατρί. 


offorenda in sponsam "Michaeli Augusto juniori 
sua filia Itbamare. Non ignorabat adversari buic 
matrimonio ecclesiasticas sanctiones, quod sexto 
consangeinitatis gradu Itliamar Michaeli admoove- 
retur : tamen opinata posee fleri nt. politica ratio 
scrupulo e religione ducto pr»valeret, et spes in. 
gens iterum adjungendi Romano, unde absrissus 
olim fuerat, imperio dotalis puellæ principatus 


C persuaderet Andronico.qu:estuosam super leges 


Ecclesie eonniventiam, vehementer cum apud im- 

peratorem tum apud patrisrcham et ceteros Ec- 
clesiæ proceres institit, ne tam utile ac necessa- 
rium reipublice negotium verecundia pene super- 
stitiosa- canonicarum prescriptionum omitti disj'- 
cive paterentur. Qstendebat autem, &J. tanto alli- 
cieodos eos potentius, daturam sae operam ut non. 


" ea solum pars ditionis Nicephori despotæ viri sui, 


qui suce filie lihamari competeret, harum nuptia- 
rum beneficio Romano imperio 909 rejungeretur. 
sed et reliquum Thomz filii et pupillorum Joaun:s 
sebastocratoris patrimonium, in quod jam utrum- 


que plenam ipsa excrceret- potestatem, sese pro- 
.eCuraturam, quibus facile possct ac plane vellet 
D modis, ut sub jus imperatoris reverteretur, Hem 


insuper tam pellacis ex se plausibilitatis eo am- 
bitu ae studio, adurgens, quasi non offerret. aliis 
illa, sed sibi posceret, ac ex isto conjugio pioven- 
turas speraret tam ampjas istas opimasque pro- 
vincias. Frustra hic tamen cjus omnis conatus 
fuit, iinperatore ac fl'atribus Ecclesie in constami 
aversione inconcesss affinitatis perseverantibus. 
Quare Anna hine dejecta, petita impetrataque 
Thon suo filio despotieze collatione potestatis, 
alio spes suas vertit, finitimorum e1 alia parte 
Italorum opes respiciens, Filiam videlicet Pb l.ppo 
Caroli nepoti dedit conjugem, non exigua ipsi ter- 
rarum et urbium paterni principatus paite. dotis 
nomiue attributa. 
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V. Περὶ τοῦ ini τῷ vio εοῦ βασιλέως Mig&ahl A τήγυν MN; καὶ ἄλλη | soU. µεγὰλου Αγροῦ, «fj 


συ6. κι) περὶ τῶν εἰς τοῦτο Ceu έντω». 
 fP. [58] Ὁ δὲ βασιλεὺς πρό πονες γάμον «Q Rudi 
παρευκεύαζε. Καὶ τν μὲν ἱερυομόναχον Σοφονίαν, 
ἄνδρα σοφόν τι καὶ συνοτὸν, ἀποπέμπχι πρ Που» 
λίαν τὸ κκνσύμενον χῆδες ξιακρεσδεὐσεσθαι. 'D; € 
ἐν τῷ μετοξὺ ἁπολδὼν πόριήργωι (ἰδέήόε yàp καὶ 
εἰς πάπηκαν ἐχεῖνον γενέσθάιι αἂν οὐχὶ pli ἐχεῖνον 
τράμβασιν ἐχανοῦτυ tul, ix βασιλέως, οἷς ἔδει ἁγιώ» 
αάτον Τράφειν "by πάππαν καὶ χρῖμα 1$. µέγιστόν 
Tivsetas, dg τοῖς ἀσφαλέδι τὴν αίστιν ἐδόκεν), κδλ- 
λοὶ δ' fuv οἵ «ροὀλυκὰροῦντες ἄλλοθεν, ἔνθεν μὲν 
ἐκ τοῦ ἐν 4$. Κύπρῳ ῥηγὸς, ἔνθεν δὲ καὶ ἐξ Αρ. 
Κενίων, τὰ ἐν yepul τῶν προοδυχωµένων κοιθύµό- 
vo& "spi füclovoz, xa ἄλλωύ thv. &*b τοῦ πΑπκἁ 
τῆς Ῥώμης ὁκειδόμενος ὁπερηφἀνίαν, τὴς upov- 
ve; ἑχείνής ἆ παλλαγεὶς ἔγνω i4 δατέρρ τῶν 
ἁβούνιων τὰ τοῦ χήδους ονσεῄσὰσθαι. Καὶ δὴ κρῶ- 
«ὖν μὲν τὸν ᾿Αλεβανθρείάς "AG«vácvov , ἐκ ΤῬόδου 
καὶ αὖθις τῇ Κωνεναντίνου ἑκανελθόντα μετὰ ^ljv 
χδολην ᾿Ἀθανασίου — ἧπτετο γὰρ τἀχεῖθεν δεινὰ 
κάὶ αὐτοῦ τὸ B aíteoy ἡ τῆς Αδύραε Seo Δρχιότρα- 


δ. De afinitate ab imperatore At Michaelis nuptiis 
coniracia, deque missis ad tractandum in megolium 
legatis, | 
Hide jam Augustus ineübuit in. eosdtum tusjroi 

sliwndé nec ulliy excepiionibus obnóxi! contuli 

6ilie eftlesciter strenuéque proctirándi.. Ae primum 


ἐκκλησίᾳ Αλεξανδρείας δοθεῖωλι sajà βαδίλέως 
Μιχαἡλ εἰς χάριν ᾿Αθάνάαίφ, Δσφαλξοῳ, ἑρπιδώ» 
cid: Ἰῤυβοθούλλοι, "O δη xdi tà Πόλλὰ ὁδύνά 
ἑαύστερον {ὺν πατριαρχοῦντα ᾿Αδάνάθιον, x3 τν 
toU μεγάλου Αγροῦ προσαφῃρεῖτο. Ῥάλ δὲ €8 the 
Λαύρας ῥητῶν *b μνημέσυνον δάντοῦ, ἐπεὶ ὃς ταν” 
tbv τὼ ὀνόμανε ὄνἠρεχέτην xoi ᾿ΑἈθάνάδιος ἔμνη» 
pavit, τάδε μοναχοὺς κατηνάγκᾶζεν ἀθφαλίζεσθαι 
ko! ᾧπερ, δτε Aéyorto καὶ ἀκδύδίτό ποῦνομα, φέρειν 
σὐτοὺς à^l νοῦν τὸ αὐτοῦ καὶ μὴ vo9 Αλεξανδρείας, 
ἁλάλος vo); Δχάθέκτον οφυστέλλέιν ἐθέλων διὰ «ip 
uw) δρεβιν. [D. 159] Ka διὰ ταῦτα ἁπάραε εἰς 
Ῥόδον 48 βιοῦν μετ εἰρβνηε δι]γε. Ἐότε «δίννν 
ποῦτον Μωνελθόντα, καὶ καιρὸν ὅδον διαγαγόντα dv 
4f. ve0 Βδεργέτου μυνῇ, 6 βασιλεὺς αἰδοὺς aitov ofc 
ἂν ἑπίσταίῃ χρίνων tbv ἄνδρα; πρέσδείαν ext))ecm 
δι’ αὐτόῦ πρὸς τοὺς ῥῆγας, τὸ δὲ πλέον πρὸς t^ 
᾽Αρμένινι ὡς ἂν ἐπεῖθον νύβφην ἀγάγῃ τῷ βασιλεῖ, 
Ἐπεὶ γοῦν à ἁποστελλόμενοί συγκατἐθετὸ κά) πάντα 
μεγαλοπρεπῶς ἠτοιμάσθησαν, τὰ αρῶτα μὲν if 
s6plad ἔχλεί ὁ κάνριάρχηε ἐπὶ ἐρίρεός ἀσφαλοῦς, 


érine quoque obtigerat Albenasio. Causa inter eds 
disalul fuermt Lauras areliisirateyi rionatterium, dt 
aliud item tonaiteriom magut ΑΡΗ dietum, quia 
ambe beelesim Alewendriam autcibuta i^ gratiam 
ejos pruisulisg Aibuntsii ab itrperstore Michaele 
fuerant, diplomutibua bollarum aureart firiuitate 


ruidem bieremonschum Sophoniam, virum sapien. (? quam securissima monitis. Ægerrimo id tulit, post- 


ven et selertei, in Apuliauw misit, 0L spes ejus 
generis inde e-vensa. ecquid saegedore. ad voluto 
Ρος ewperiretur, Pilas ibl morarum quath. $pe- 
raverst Sophonias reperit. Fuit onini ilii outdut 
$d Popam, sd qnem tamen. litterly ab imperatofe 
Scriptis, ptout eporiuérat, non fuorat inattucius. 
Nec latuerat Androuleum quam opperunm hd es- 
peditionem nejoiii tales littere foreut ; sed. quia 
scribere Ῥαβίο non posset nisi eurh sarictiagimi t- 
tulo ipsa in littétsrum inseriptiohe cohonestafet, 
erimen se opnsciturum, si id fecere, putavit, quod 
Ma qui observantiores religlonis habebuntur, de 
hec ifso consulti responderan, Quía ergo urultis 
ex locis allis regim virgities ad las nuptias eerta» 


ea succedens in patriartham Gosstasmtinopolith- 
num Athagssihs ; ao weyni quidem Ag?i monsste- 
rium Alezatdriho abstulit, la slio véro illo Laaræ 
fremorari ewmitih. inter satra ibl celobrata aoihen 
exegit. Δε cdm in boc eludi àé ftthrot. ambigua. 


taik vominis, duod tam ipse quam autuleas Alexán- 


dr:nus pariter Athanasiug votaretur, proestáre sibi 


. eautiotie idonea ejua inoolee κάτ itiraehog co6- 


git, cem Avliabásiera jn ϱ4στό ptotuntiateht, nob 
Alexandrinum, ted se mertibus ipsáru& obvergari, 
lete vegem libertatem mentiti Intra sci? infinite 
esplditstis sie coerot?e dyrus volets, Isflusmodi 


, Wedia triearom Alezssdrisusa Cotsteminepoli tece- 


dens Rhodutb $8 con'elit; «bi reperta quam que- 


tm offerebsntur, ud a regibus hine Cypri, inge D rebet paoe, vtquille, quésd Athanelitté titrouo 


ármeniaz, bas o vicinia ultro ip manus occurret. 
tes longisquioribus illis e diu exspectaudis prushá- 
buit, ea etiam ad id motus causs, quod si curam 
obstinaret $03 in quewodovutnque con(icienda 
Appula sfünitate, Paps Rowsai, a quc ea pende- 
ret, subeundum sibl, quód aversabatur, fasíuoaut 
seperciligm videret. Cotistituit igitur omissa cogie 
latiomo Italici conjugii eam altero. a9do iemotá- 
tatum regum de nuptiis Ilii convenife -Primipio uti 
ad id tuipistro voluit, Áthaussio Alexandrino pa- 
iriarelia, pott Atianssii alterius e. petriarebatu 
dejecttoneum Rhodo Constaminopolim retetso. Nam 
vealienig ab s»cetbitste Conetantinoópolitani Atha- 
nasi in eccles)asticos grassate sua pers Alexan- 


cessit, est ftuitus. Tunc iget iflam reversum et 
per tempus aliqood marstuti lu Evefgeub maáná- 
atutio imperater pro dignitate gesturum quodeai- 
que illi muius itBpeénereter, propter auctoritstein 
901: qua veretationt erat ofnrilas; hane ratus 
virum, legationem ei deuiandat ad reges, pripset- — 
thn autetti ad Atmenium, uf ide sponsato jnnieti 
Aogudto duceret. Quo ssseritiente, muguificeque 
iade bpel psreta regim legatiohi& supellectile ae 
pemps, firuia et bene instfuela. triremi, vétflo a 
puppi prospero faute pairiarelia solvit, docens 
seeuta monaehum eünuchbuin qui Neophytus vscae 
batur, Vermin hi cirea Phocæum in. piratas incl- 
dua ; qui redaetis iis ip potestátem, duc ipasrua 
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ουνεπαγόµενος καὶ τὸν μοναχὺν ἑντομίαν Νεόφυτον À φορτία ἐχώρουνι 'O à) βασιλεὺς τὰ αερὶ Μύτων 


6€ δὲ περί που τὴν Φώχαιαν Ἆσαν, πειραταῖς περι- 
αἰπτουσιν, ol xal περισχόντες αὐτοὺς φόρτον ἐχε]γον 
διοφόρουν καὶ φούτους πχρακατέχειν, ὡς ἀποφοῖντο, 
Κθούλοντο. CAM! ἑξαίφνης φαἰνεταί τις φορτὶς πλἠ- 
gac ἁγωγίμων κατὰ τὸ πέλαγος, fc 85 xai φανείτης 
µαιορόθεν περὶ οὐ ἐχεῖθεν κέρδος οἱ χειραταὶ λιχνεν- 
εάµενοι ἀφιᾶσι μὲν πρὸς τῷ λεμένι ἅμα αὐτῇ τριήρει 
τοὺς περὶ τὸν πατριάρχην, ἀφιᾶσι δὲ χρὶ τὸν περίτ. 
ὧν φόρτον ἐχεῖνον, καὶ ὡς προσμεγούντων ἐλπίσαν- 
τες (τὸ γὰρ τοῦ πατριάρχου σχῆμα σφᾶς ἔπειθε μη 
vv ἁγεννὴ δρασμὸν ἐνγοεῖν) ἁπτέρῳ τάχει xat πρ]: 
θυµίᾳ ἐπὶ fv. φανεῖσαγ ὥρμων. Τῶν δ' ἀπ᾿ ὀφθαλ- 
μών Ὑεγονότων, εὐθὺς xqxbv ἐλπιτμὸν περὶ ἑαυτῶν 
οἱ περὶ τὸν πατριάρχην ἔχοντες, εἰ ἐπισταῖεν xai 
εὖδις, δρασμὸν ἐννφοῦσι. Καὶ δὴ τῆς vob, ἀποθάντες 
ὡς εἶχον µόναις σγολαῖς καὶ βλαόταις, ᾗ «oy 
ἔἶχον, φεύγοναιν ἂγὰ κρᾶσος, πάτον μὲν ἀνθρώπων 
ἀλεείνοντες, ἀτρίπτοις δὲ δυτχωρίαις, τὸ μὲν καὶ 
θελήσει, τὸ δὲ xa) tQ μὴ εἰδέναι ὅλως τῷν τόπον, 
pte μετὰ τὴν πολλὴν τῶν ποδῶν ἐπὶ θάµμνοις xol 
πέτραις πρόσχρουσιν ἐπί τι φρούριον διασώζονται. 
Ὕστερον δὲ χαταλαθόντες οἱ πειρφταὶ ἔγνωσαν ὅλως 
εεσοφ:σµένοι παρ᾽ ἑφυτῷν, f μᾶλλον τῆς προνφίας. 
ὡς ἂν τις εἰκάσεις' τέως δὲ λαδόντες καὶ vaoy gl 


nave ferebantur, opes diripiebsut, decreverantque 
detinere ipsos, ut prodere ac rediere cogerent οἱ 
quz pretioslora recondiderant. Ecce autein latro» 


μαθῶν, καὶ dz shok «ρφααλγἠσας, ἄλλομς ajrgs- 
πίφας χπέμφει οἱ δ' ἦσαν à τε ἐπὶ τῶν δεήσεῳν 
Γλυχὺς Ἰωάννης καὶ à τῶν ἀγιλῶν λογοθέτῃς 6 
Ἡετοχίτης Θεόδωρος, Ot bh προσρχόντες πρῶςου ef) 
Κύπρῳ, καὶ τῷ (nv: προσµίξαντες, εἶχον μὲν kxat- 
vov αὐτίκα kg' ol; ἐν ἡτουν Ἀειβήνιαν, ἓν δὲ xa) μόνον 
ἐχεῖνος Προσιστάμενο ἑγνωχὼς τῇ πράξει ἴθελς 
χἀκεῖνος Σβημεροῦγ  εἡ δ' ὃν τὸ ὑπὸ βανλῇ καὶ 
θελήσει τῆς χατὰ Ῥώμῃν Ἐκκλησίας τὸ σψμάλλαγμφ 
διαπράττεαθα:.. Ταῦτα Y σαν χρόνο 5, 440] «a 
τριδῆς δ:όµενα. ᾽Αλλὰ προστεταγμένον φὐτῖς xsi 
tap τοὺς τῆς Αρμενίας ἄρχοντας ἀπαντᾶν, ἑκείνων 
πρῶτον προσλιπαρηύντων περὶ Buolv ἁδελφαῖν, ἐφ᾿ 
ᾧπερ ὡς Ρούλονται χρήφαιντο (μὲ Υὰρ ἔχειν ποτέ. 
av προτ:μᾷν εἰς τὴν τῷ βασιλεῖ πρέπονσαν κήδευ- 
σιν, ὡς προτιµωµένης μιᾶς χαὶ θατέραν ἔπροθαι), 
ἐχεῖσε yo)v γεγονότες oj πεμφθέντες χεὶ ἁμφθεέρας 
ἄγουαι, τὴν μὲν τῷ posui αἱ αυνοικἠσουσ]ν, τὴν 
δ' ἄξιον εὑρήσοφταγ τὸν νωμφίον. Ὡς δὲ πλῷ χρω: 
µένων Χίνδυνυς ἑφίσταται τῇ προτέρᾳ χαλεπής 
ἑνσχηψάσης νόσου , προσἰσχουσί τε τῇ Ῥόδῳ, xai 
ὅσα Ἡν wjuoc τελέαφντες ἐπὶ αὐςῇ κατὰ φινήθειαν 
ὀρθοδάξηι πίστεως, τέλης ἑξφμοσαμένην τάκαίνων 
χρίουαι tog καὶ ἁγιάσουσι, Κάντεῦθεν τής νόσου 


struit οἱ mittit, magistrum vidalicet libellorum 
Joaugem Glycyn, e& agelarum logotheeam Theo- 
dorpm Metachilen. Hi primum in. Cyprum appulsi 


sibus ei cure deüxis apparuit in mari oneraria ϱ regeune adito facilem eum ad postulata reperc- 


Bultís, quantum aatimari a procul . iaurentibus 
poterat, conferta mercibus. Traeti ergo avidüate 
rerue ac uberieris prade pirate triremem in portu 
lUnquent, et in ea patriarcham cuim illa copiosa 
supellectill, arbitrad e gravitate virj permanse- 
rum ibl eum dum redirent, nec inducturum in 
snimom, qui equos gon haberet, pedibus ut vilis 
d ignobHis quisplam, esscensu in terram facto 
difiagere. Tall fiducia, quanta maxima velocitate 
valuere impetum in visam onerariam faciunt. His 
sie 4 conspectu amotis, patriarcha cum suis pejora 
meluentes, si rursus sub rapacissimorum boni- 
bum arbitrium venirent, expedire fugam statuunt, 
triremique raptim desilientes in littus, in stolis 


runt. In uno solum, quod. niinus legatis arride- 
ret, ohfirmatum se rex Cyprius ostendit, quo ipso 
administrando se recipiebat effecturum ut id cum 
quam minima Grecorum offensioug snccederet, Dd 
autem erat approbante ac volente Ecclesia Romanæ 
hoc matrimoninm peragere. Sed hzc indigebant 
tempore gc mora. Interim legati, quod et. in man- 
datis habebant, ad principes Armeniz transierunt. 
Hli pro una duas etiam obtrulebant e rege pro- 
gnatas sorores, ultroque instabant ambos accipere 
ne gravarentur, et. imperatori sistere, ulra 1oagis 
placuisset electuro : sui enim ipsorum judicii non 
esse alteram alteri preferre, quas paris invicem 
dignationis sc meriti haberent. Colloeutis intcr 


et erant singuli, ac crepidis, ut quisque maxime D sese legatis baud repudianda conditio visa es. 


pedibus valuit, curso quam incitatissimo fugam 
arripiunt, (ritas et vestigiis signatas declinantes 
semitas, x9pera *& invia loca sectantes, partim 
consilio, pe deprebenderentur, partim ignoraatia 
locorum. lta post multam ad stirpes et saxa obvia 
90$ pedum offensionem, in quamdam ejus ira- 
rias munitiuneulam salvi pervenerunt, Resers 
piratz spe sua se delusos sero doluerunt, quam- 
quam in hoc verius quispjam consulentis innocen- 
tibus oppressis Providentige beneficium diyiosm 
quam bumans in latronibus jmprudentize casum 
agnoverit. Utut sit, sbducta cum onere triremi 
pirate shierupt. Re impergtor cqgnita miseralus, 
wt par erat, Jnfelices, alios 34 idem legatos in- 


Uiramque igitur volentes germanam abducunt, 
quarum utique upa Juoiori Augusto nuberet, alteri 
dignus sponsus, haud illic defuturus, quarcretur, 
Inde cum inter navigaudum prior regiarum vir- 
givum gravi correpta morbo 4906 periclitari visa 
esset, ei commodius curandæ in Hhodum ipsulanr 
forte ohviam exscendunt. Jbi eam preterquam foe 
mentis recrearunt opportunis, religionis etiam ele- 
mentis ac sacris juxta morem orthodgegze fidei my« 
steriig initiatam, ejurato ritu patrio, yngunt ehri- 
$mate ac sanctificant. Tum morbo Jem liberam e$ 
pristino redditam vigori Rhodo solventes Constarr- 
tinopolim perducunt. Ubi prztervectam littus.qued 
Ceras aut cormu vulgo dicunt, et ad. Cesmidiut 
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ῥαῖσάσης ἁπάραντες "Póbov τῇ Κωνσταντίνου προσ- A ὃ. ΄Ὅπως συνῆγεν à βασ4εὺς tobc σχιζοµένουζς 


ἰσχουσι. Καὶ παρὰ τὸ “τοῦ Κέρατος τέλος πρὸς τῷ 
Κοσμιδίῳ προασχόντων, οὐδὲν fv εἰς φιλοτιμίαν 
ὅπερ οὐκ ἕπράττεν ὅ χρἀτῶν εἰς τὴν τῆς δεσποίνης 


ὑπάντησιν. Καὶ τέλος ὑπὸ λαμπρᾷ xai Δολυτελεῖ τῇ . 


πομπῇ εἰσαχθείσης, λαμπρῶς χαὶ περιφανῶς Ust 
«τῇ προτέρᾳ Μαρίᾳ xaX τοὺς γάμους ηὐτρέπιδε. — 
E ς’. Γάμος toU βασιΛέως Μιχαήλ. 

Καὶ εἶδε τὴν λαμπρὰν ἐχείνην xat βασίλειον τελε- 
*hv ἡμέρα ἑξχαιδεχάτη Ἑκατομδαιῶνος µηνός. Thy 
64 γε ὑστέραν θεοφανὼ, xat αὐτὴν τῷ θείῳ μύρῳ 
χρισθεῖσάν xal γε τιμηθεῖσαν τῷ τῆς μάμμης τοῦ 
νέου βασιλέως καὶ δεὀποίνης ὀνόματ: (Θεοδώρα γὰρ 
ἐχ θεορανοῦ: μετεχλ/θη), μετὰ χαιρὸν τῷ τοῦ δυτιχοῦ 
σεθαστοχράτορος Ἰωάννου [P 141] παιδὶ σεδαστο- 
xpátopi καὶ αὐτῷ ὄντι (χαὶ ὁ ἁδελφὸς γὰρ οὕτως t6 
ἀξιώματος ἑἐφημίζετο, τοῦ Μιχαἡλ κατὰ πόλιν ἔγχε- 
χλεισμένον) ἑτοιμάζουσι μὲν πέµπειν ὡς νύμφην, 
καὶ ὑπὸ πισταῖς ὁμολόγίαις μετὰ προικὸς πολντα- 
λάντου οἴκοθεν ἔπεμπον' ἀλλ' ἐν τῷ μεταξὺ τελευτή- 
σασαν ἡ θεασαλονίκη δέχεται. 


 appellentem ea magnificentia oceutsus splendore- 


que apparatus excepit iiperator, quantus maximus: 


posset ac speciosissimus vel dominz jam et Au- 
gusta exhiberi. Sic primo. exscensu salotatam inve- 
ctamque in urbem comitatu superbissimo eamdem 
majorem natu duarum virginum, cui nomen Mariz 
fuit, ad proxime celehrandas cum fllio nuptias 
impense przparare institit. 

6. Nuptit imperatoris Michaelis. 

Vidit istam plane regiam et. spleadidissimam 
Augustarum puptiaruin. ceremoniam sextadeciima 
dies Januarii. Minorem porro nove Augustas soro- 
rem, cui erat domo allatum Theophano nomen, et 
ipsam sacro inunctau oleo atque appellatione ma- 
tris Augusti. senioris honoratam, ut Theodora 
ex Theophano vocaretur, postea desponderunt in 
partibus Occiduis Joannis sebastocratoris filio, 
€ui ut commune cum patre Joaunis vocabulum, 
ita et sebastocratoris dignitas a patre derivata 
pariter illum et ejus germanum honorabat. Quorum 
smborum maximus natu frater Michael custodia 


in urbe detinebatur. Ad bunc igitur rite δρυ κια 


, πάλιν καὶ εἰρηνεύειν ἠξίου. 
Ἐντεῦθεν καὶ αὖθις τῶν ᾿Αρσενιατῶν ἀπεπειρᾶτε 


. 6 βασιλεὺς, εἰρηνεύσειν κἀκχείνους ἐλπίζων ἐκ τῆς 


πρὸς πάνίας εἰρήνης τοῦ πατρ'άρχου Év εισι γνώμης 
ἤθεσι μάχης ἁπάσης xà φιλονειχίας ὑπερτεροῦσιν. 
"O0tv xoi συνάγων ὠμίλει xal εἰρηνεύειν ἠξίον. 
Elye γὰῤ καὶ τὸν αὐτοῦ θεῖον τὸν Ῥαοὺλ xai τυφλὸν 
᾿Ισαάχιον σύναμα τῇ ἁδελφῇῆ πρωτοστρατηρίσσή 
ἀποσπάσας τῆς ἐχείνων.ξυμμµορίας ἐν εἰρήνῃ παν- 
τοίᾳ, καὶ περιέθαλπε θεραπείαις ἁπάσαις, ὥστε xal ' 
τὸν ἐν εἰρχτῇ τὸ πάλαι τελευτήσαντα πρωτοστράτορα 
τὺν Παλαιο)όγον 'Avbpóvixoy διὰ τὰ προγεγονότα τῆς 


΄Ἐχκλησίας σχάνδαλα ἑτησίαις µνήμαις ἀξιοπρεπῶς 


τιμᾷν. Κἀχείνων ἄλλως xal τὰ πάθη τιμῶν καὶ τῇν 
πολυετῆ χαχουχίαν θαυµάζων Ἠξίου μόλις καὶ εἴρη- 
νεύειν' μηδὲ γὰρ εἶναι λοιπὸν τὸ ἀποχρῶν ele τόσων 
xai το,ούτων ἀνδρῶν σχάνδαλον., "Enti δὲ αολλὰ M- 
γων κχενὴν Ψάλλειν ἑφχει χαὶ διανεύειν τυφλοῖς, 
ἐχεῖνα xal πάλιν προδαλλοµένων ἃ δὴ xai πρότερον 
προεθάλλοντο (εἶχον δὲ πάλιν Ex «ινος µικροφυχίας ' 


spei opera navande, quod jam secym babebat 

traductos ad suas partes ex illa sectà (res ex ejus 
columinibus, suum avunculum Raulem ei czecum 
[aaacium, nee non hujus sororem protostratoris- 
sam, quos quidem omni delinire indulgentia stu- 
diose ac perseveranler salagebat, adeo ut, quoi 
lis id gratum nosset, protostratorem Απάγοπίεσα 
Palicologum, qui propter olim orta Ecclesie scan- 
dala coujectus in carcerem ibi jampridemi obierat, 
antiversaria memoria splendide bouoraret. Coram 
his ad congregatum Arseniatarum quoque reli- 
quorum cetum verba imperator facieus primum 
est omnibus blanditus, non condolere se solum οἳ 
mala diu inulta tolerata significans, sed et ullro 
nec parce commendans probatum [in plerísque 
longaniini patientia gravium asrumnarum per an⸗ 
nos plures invictum robur animi, quod et $e ad- 
mirari demonstrabat, et eos hoc ipso nomine plu- | 
rimi facere : tantum orare, idque civiliter citra 
imperium ac fastum, ut pacate de cztero viverent ; 
abunde quippe praecessisse scandalorum, quae tot 
ac tales viros in transversum actos everterimt. 


sponsalibus pactis, cum dote in numerato multo- D Hzc et alia paris sententie pluri:na cum An- 


rum lalentorum, missa Constantinopoli junior 

μπες Theodora est. Verum in itinere mortua Thessa- 

lonice sepulcrum invenit. 

7. Ut rursus imperator tentaverit. reducere ad. con- 
cordiam schismate discissos, εί ut. quiete pacem 
colerent petierit. 
llinc jam novo conatu tentavit Arseniátas Augu- 

stus, speraus ad $077 concordiam nunc posse 

allici mansuetudine ac passim probata morum sua- 
vitate patriarchae, nemini facessentis molestiam, 
sed quantumvis secta disjunctos stndiisque infe- 

. wtos modesta placiditate toleraniis. Ad convocatos 

ergo faetionis Ársenians primores orationem a 

buit hortatoriau ad pacem, eo fidentius indulgens 


dronicus apud Árseniatas fusa oratione memoras. 
$ed ad (nem impetrandi ab iis uL turbas ciere 
dcéinerent, non plus profecit quam ai. cantilenam 
surdis modularetur aut czcis innueret. Vetera hi 


'nimirum illa ssepius decantata rursus obteudebant - 


juris argumenta ipsorum et irmamenta causse. ln 
qua illos obfirmabat pertinacia rursus ipsis, nescie 
unde orta remissione simultatis, reconceiliatus 
admixtusque llyacinthus. His compertis imperator 
frustra se contendere intelligens, Arsenlatas qui- 
dem cæteros dimisit, etiam atque etiam jussos 
quiescere. Hyacinthum reddi custodis prsecepit 


. ibique teneri clausum. At Tarchaniota educt^ car- 


cere pacato in ceteris $08 usus est, etsi non est 
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συµθάσης wal tbv Ὑάκινθον ὅλως μεθ) ἑαυτῶν), A vac τοῖς ἓν ταῖς ἄχραις, ἡγεμόνισν τὸ πλέον xaxó* 


τούῖους χῤατῶν ἀφίησι παραγγείλας ἠσυχάξειν, τὸν 
δ Ὑάχινθον αὖθις ἐγχλείει τῇ φυλαχῇ. Τὸν μέντοι 
Ταρχανειώεην τῆς φυλακῆς ἐξαγαγὼν εἰρηνικὸν εἶχεν 
ἅλλως. εἰ xal μὴ ἐπ᾽ ἐχχλησίαν συνήγετο, bett; καὶ 
τῇ συζύγψ δεσποίν có μενῶς οἱ ἔχειν xol θεραπαύειν, 
ὡς αἱροῖτ' ἂν ἐκεῖνος, τὰ εἰχότα. 


Y. Περὶ τῆς κατὰ ἀν άγκην ἐξασθενήσεως τῶκ | 


ποινῶν. 

Τὰ μὲν οὖν τῆς Ἐχχλησίας (P. 142] χαὶ ἐς ixel- 
νην τὴν ἡμέραν ἐς τόδε τέλους χατηντήχει, τὰ δὲ 
ες 'Ρωμαῖδος ἐξησθενήχει τέλεον. Ἠλεονέχτημα 
γὰρ ἡμῖν ἐγένετο τοὺς παρόντας χρόνους μισθοῦ τοῖς 
µεσιτεύουσι xal λημµάτων τὰ πολλὰ πράττεσθαι. 


Τοῦτο πολλοῖς μὲν τοῖς ἐς ἀρχὴν εὐδοχίμοις ἡ ui 


χαταδεχοµένοις Ναταδάλλειν (no) Υὰρ 9ὐχ ἤχιστα 


τοῦτο, ὅσῳ xal ἀξιοῦσι λαμδάνειν) f| μὴ δυναµένοις ' 


ἴσως &xólous τὰς τιμὰς, ἄλλοις δὲ παῤῥησίαν ἐδίδου 
διδοῦσιν, ὡς ἕξειν ἑλπίζουσι. Δεύτερον ἐπὶ τούτοις 
stat τὸ ἑλλιπῶς τὰς ἁποτεταγμένας ἀποδίδοσθαι ῥό- 


is Ecclesim. adjunctus, permittens daminæ sus 
conjugi ut. faveret illi prolizeque gratificaretur in 
lis qus rationi consentanea vellet aut posceret. 


δ. be debilitatione reipublica e dudum invalescenti-- 


bus corruptelis necessario secuta. 
Is status ad hanc diem ecclesiasticarum rerum 
fuit, politicarum sutem longe pessimus, republica 
Romaniz extremam jam in debilitatem redacta. 


Causa fuit abusus ex facili, pellacia lucri utrin-, 


que przsenlis, inolescens per hzc tempora, mer- 
cede ac donis emendi quidvis quisque vellet e 
principe a primariis ejus in regimine ministris. Ob 
hoc muli alioquin apti magistratibus gerendis a 
repoblica arcebantur, quod non inducerent in ani- 
mum sumptum facere, vulgo scilicet hominibus 
natüra proniofibus ad. accipiendum quam ad dan- 
dum. Vice porro proborum gnavorumque sic ex- 


clusorum functionibus publicis per tales utilissime - 


geretidis, subintrabant eo non tam industrii actores 
quam avari mercatores, profligata in id quastuose 
modica pecunia licentiam sibi parantes impune 
corradepdi quo damnum large compensarent. Alter 
'. fons enervationis luperii fuit parcimonia plene 


τητι, θελόντων τοῖς ἐντεῦθεν ὑπερημέρως πάντη 
διδοµένοις στραγγεύεσθαι, ὡς κερδαίνοιεν. Ταῦτα δὴ 
ἐπὶ ταυτὸ συναχθέντα, Τὸ γὰρ τοῦ βασιλεύοντος 
εὐσταθὲς xal τὸ πρὸς. χρίσεις τε καὶ χολάσεις συµ- 


— παθητικόν τε χαὶ Άμερον μέγα τι τὸ xaxbv χαὶ οὖχ 


οἰστὺν ὅλως τοῖς παθοῦσιν εἰργάξετο. Τέως 8 ὡς. 
εἶχεν fj τοῦ βασιλέως ὁρμὴ, τῆς δυνάµεως  ἐνούσης 


ο. ἔτι τῶν νεύρων (τὰ & σαν τὰ χρήματα) πἐµκων τὰς 


τῆς ὀλομελείας χινήσεις τῆς Ῥωμαῖδος εὑρωσιοτέρας 
ποιεῖν οὐκ ἀπώκνει. Κατ ὀλίγον δὲ τὸ δεινὸν ἑ παῦξην 
ἀνέστελλε πεµποµένων xal τῶν εἰς χεφαλὰς ἀξίων 


"καὶ ὡς οἷόν «' fjv αφίσιν ἀντεχόντων, προσχειμένων 


καὶ τῶν ἐκ Κρήτης µαχίµων ταῖς τοπικαῖς δυνάµε- 
ctv, οὓς Κρῇτηθεν προσχωρῄήσαντας βατιλεῖ ὡς μὴ 
χαταδεχοµένους τὴν ἐκ τῶν Ἰταλῶν ἐπικράτειαν, 
ἐπ ἀνατολῆς χατοικἰσας καὶ ῥόγαις ἑτησίοις ἄποτε- 
ταγµέναις ἐξιχανῶν ὡς πιστοῖς συµµάχοις ἐχρῃτο. 
"Hv δὲ συχνὺν τὸ τῆς συνδοσίας διὰ «hv σπάνιν τῶν 


᾿χρηµάτων, ὡς ἔλεγον, ἀνέδην τελούμενον. Τὸ &' Ἶν, 


. ejus a tenore dimoveri allegationibus ullis nescis, 


buicque adjuncta segnitles castigandi, noxia leni- 
tstis indulgeutia Q09 frena laxans scelecibus et 
metum adimens peccantibus ; unde malum immane 
quantum ingens nec jam amplius tolerabile ;op- 


pressos ab impune grassantibus wrgebat. Inier 


tanta incommoda sustinehal se erectum. utcunque 


ac stantis saltem speciem ostentans corpus impe- 


rii, quoad intus ei non defuit quasi sanguinis 
copia ac nervi velut quidam pecunia abundautis 
per illud commeantes, unde iuterim vegetabatur 


ac ciebalur, haud cessante, pro sua strenuitate, 


Augusto ad omula impigre occurrere. Ad eztree 
mum quin eliam, sed jam sero, auctis sensim iu 
wolem insuperabilem malis, opponere wuimia diu 


' omissam severitatem est conatus, et publica in- 


conumnoda retorquere in capita auctorum, meritis 
eos subjiciendo suppliciis, tentavit. Utebatur a 
hoc cum aliis quas habebat ad manum copiis tum 
precipue Cretica militia presidiariis provinciarum 
adinista. Nam multos e Creta insula, servire Lati- 
nis illic jam ineluctabiliter prevalentiLus non su- 
sinentes , imperator [n tractus Orientales invitatos .- 


solvendarum ex fide pensionum, quz przsidiariis D io locis suz ditionis collocaverat, pensionesque 


arcium in limite-sitarum olim statute fuorant in 
mercedem operz militaris adeo illic ad comu- 
nem tutelam necessariz. Hi: inaligne nunc suppe- 
ditabantur avaritia praefectorum erogationi pecu- 
niz publie, quorum apponebatur lucris quod per 
astutas frustrationum artes diffundenda pratexti- 
bus vafris solutionis die miseris militibus subtra- 
hebatur pretium sudorum ac sanguinis. His duo- 
bus malis,ne in unum coeuntia exundarent in per- 
niciem publicam, unum esse potuerat efficax re- 
medium ab imperatoris auctoritate summa, si is 
delato corruptelarum quàs memoravimus indicio 
ad eas coereendas adduci potuisset. Sed ne loc 
eonliogeret aut speraretur obsiabat immobilitas 


iis decreverat annuas, fida illorum utens in bellis - 


opera. Verum ut hzc illis stipendia summas in 


immanes excrescentia conficerentur, contributiones 


, erai necesse subditis acerbissimas indicere; qui 


quantuivis non falso quererentur de pecuniz ra- 
ritate in jis partibus dudum per erogationes immo- 


- dicas exhaustis, tamen quod nullam excusationem 


necessitas admitteret, nihilominus pendere quan- 


- tum exigebatur cogebantur. [nstituta prius fuerat, 
wt diximus, collatio decimarum e pensionibus, 
| quas quisque stipendia merentium aut iis legitimo 
tempore factis emeritorum percipere annuas 9 


publico soleret. Sed cum jam longo haustu exina- 
nilis et cnervatis exprimi quod opus erat nequi- 
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ex ἐῤῥέθη τὰ κρότερα, 7 τῆς t2 ἑχάστου τρονοίας A Vi χρόνοις τὴν ἡγεμονίαν ἔχων, ἔχων δὲ καὶ τὸ Kon- 


Δέχατορν, Πλὴν xal οὕτω σφῶν ἐχνευριξζομένων ϐ 
guia τρῖς παροιχοις περηίστατο, Καὶ ἐπεβαρύνοντα 
μεν οἱ ταλαίπωροι, ojx Ίδεταν δὲ ὅπη καὶ ἐς τὸ 


παντελὲς ἔμελλον “βαρυνθῆναι * ᾗ γὰρ ἂν εἰ πάντως - 


Ίδεφαν ᾖπερ πάσχειν (P. 145] μετὰ μιχρὸν ἔμελλονι 

καὶ πάγτα τὸν βίον χαταπρόαιντ ἂν ἁπαιτούμενοι. 

9. Περὶ τοῦ Φματόρωκηνοῦ xgi ἀποθτασίαφ 
αὐτρου. 

Τῶν γοῖν dxpioy — ὡς μὴ µάνον τῷν 
ἀλλ' Ίδη xat τῶν iv? ἐβαφανιζομένωγ p ἐπιδρο- 
uiv συχνῶν τῶν Περσῶνι ὁ τοῦ προῤῥηθέντος πρῳ- 
εοδεσσιφρίου τοῦ Ταρχανειώτου δεύτερος παῖς, 6 Φι- 
λανθρωπηνὸ, ἐκ τοῦ mpi; μητρὸς πάππου ᾿Αλέξιος, 
τοῦ προτέρου εἰς πρωτοσεθαστὸν τιµηθέντος Μιγχέρ; 
νης τῷ βασιλεῖ τιμηθεὶς, τῶν περί τε τὴν 'Aaíav τὴν 
μικρὰν καλουµένην, ἔτι δὲ Λιδίαν καὶ Κ,λδιανὺν 
µέχρι xat αὐτῆς 01] t; θᾳλάσσης ἡγεμὼν ἀναδείχνυ- 
ται, τοῦ πρωτοδεστιαρίτου ἔτι Λιδαδαρίὸν τῶν περὶ 
τὰ Neixgospa καθηγημοιεύρυτοί. 'O γοῦν πιγαριης 


vet, ad palresfamilias at quosvis privgue tei de- 
minps onus devolvebatur. Hi »viseri supra modum 
graryabantur. Nssciebapnt autem fuum ut tandem 
funditus opprimersniur exeggeranda eoutinuis eur 
ctibus mole pouderis. 8i euim ied. pemwidiserm?, 
ujique presisbiline dnxiescnl fnndym  viotumque 
semel toluas condonare poscentibus quao amsidpis 
exsuotionibus carpj paulatim. eheuminas usque ad 
lethalem extahesceutiam. 
9, De Philanthropeno et ejus. cebell-ona. 

210 Con igitur qb eas, quas diximus causas, 
uulla api peripfirmg ogsent arcium prasidia limita: 
uearum, aden ut poo sojum qux ed Mæandrum jacent 
loca quique jugo illi «untigua sunt, sed. interio- 
ros eligo regiomes erebris Persarum incursioni- 
hus vastat;e degolarentu?, pres memoraji prote- 
veadarii Terchaviote saenudus natu. (lius, Als. 
vius Philonthropenus dietus es. ow0 iaterao, ilio 
Qmpiua primo pretesebosi diguiiate honorato, 
pincergee ipse imperateris situlo insignis , Asie 
quam misBerem vocani Memgue Lye ac Cel. 
hiam usqua pd ipsum mare dux declaratur, pro- 


7txhy καὶ Φὰς xaz' ἀνάτολὴν ἁπάσας δυνάμεις ἐπ. 
φεράμβοο;, quot; τε sdyu χαὶ ἀπουδῇ στρατηγίᾳ 
— σνγθιροµένης xot τῆς παρὰ πολλοῖς Aye: 
uivyg τύχης Qeyiates vàp καὶ τοῦτο, παθωμιλημή- 
νον τοῖς παλαιοῖς, καθ. f» Sentio; Tt x4 Κράν” 
dot xai Kglcaps;, ἔτι τε θεμιστοχλεῖς uei Τιμόθεοι 
καὶ Κλέωνες ἠνδραγάθβφυγι χαὶ τὖχης ὡς xal θεῶν 
ἄλλων ἑερὰ ἀγιδρύογρο) ἑὰ γοτ ἀνορτολὴν xafíasa τε 
ze πρραπαφαλίφετῳ, τὰ μὲν καὶ µάχεις κοῦ ὃς 
ἐνίχα, τὰ nittazg δὰ συνέαει [P 144] 401 ys φιλοδω, 
fie πράς τε τοὺς ἀχθρρὺς ἅμα καὶ πρὰς τοὺς qDouc, 
τρῖς μὲν ὑποκόπτων 35v χατὰ τῶν ἡμετέρων λύσααν 
καὶ καθιστῷν 9) παλέμειν ἡμερώτερον, τοῖς ἃ τὰς 
τιμὰς tais wa) τὰς Δροθυμίας ἐπιῤῥωννύων, uà 
pávev kou ἑκάσκῳ xapbalverv ὅπερ ἐς χεῖρας Mx 
*üy ἀλλοερίων αχύλων ἐτόγγχανς γεγρνὸςι ἀλλὰ χα 
&g' ἑαυγιῦ πρρατιθεὶς τὰ 9)s(qta, tbv Ex Voy. bye 
θοῶν silos ἡ μεβὰ τύχης ἀρετὸ εἰς χεῖρας Tyrév 
ἐχείνψ. Πρὺς γὰρ τοῖς ἄλλοις xal τι φρούριον πρὺς 


* Μελαγούβῳν τῶν Δύο Βουνῷν , ἠθλαι μὲν db 


fateeipur, dim partim pralija seenndis aique vie 
ctoriis, parjim, idque frequentius, quadam dexte» 
ritate prudentis iudustrim, largitionibusque in 
tompera jo hostes juxia. eV amices profendendis, 
feni panq i$ Romanam par illea Orieiuales tractug 
reetitult. quadamtenuggua securam reddidit, ne» 
$iiorumg Lapotug rabia quedam odii otge Roma» 
num regimen ad exeuliendi ohseqni] subinde co- 
naum ernaoppenjeg infringens, Barharorum vero, 
«qua sui raetu, qua fidei ac ciyiljtalis exhjbitione, 
p»riaqye ex his apud eos reyerentig, QA 1 ſeraci- 
la(em mibgans ausgsque jrtumpendi debilitans, 
Ac dilioni quidem nos4ra sulhjectag gentes ng 
jngum erenterent non sola vi tenebat, sed comie - 
tatis ac liberslitatis deliniebat illecebris, dum ali» 
quuj in iis bene wnerentes. adauget honoribus 8ο 
prowmoyet, dum animes addjt audentbus hopnaque 
409 confirmat, dum deoique non solum quam quise 
que manu pepeNt predam, ipsi propriam relin⸗ 
quit, just. quaesitum eripiendis bosti spoliig vir- 
uia frucum cpivis integrum condonsns, sod 
peunja insuper es suo recte fsctorum ultro λφου- 


lovestiurita Libhadarie terrjs ae iraciibus eirea D mulaus. lis ille arübus anulis eibi gloriosa pee 


Neocestra οί presidente. Pincerns parro muljo 
jom tempore talem prefeeturam gerens, babens 
eliym in potestula Cretieam miliigm οἱ univer- 
sas iraebus Orientalis copias quocunque iret cir- 
cumduceps, eapit, ut fil, placere aibj seque eir- 
euumsepieere eogsrientig juvenilis indolis strensi- 
tatisqite militaris, cuj eliam illa. faueret prosperis 
arridens successibus eelebrsta veteribus Fortuna, 
Loquamur hic quoque cum vulge; οἱ illam .cui 
Bcipiones, Grossi, Cossres, cui Themistocles, Ti- 
moihei, Cleones accepia &ua preelara faeinora 
tulerant, quaque non. inus quam dii ceteri tem- 
plis arisque colebatur, is1au,, inquam, quaweun- 
que vim dici fas est, suffragatam  Philanthropeno 


winus quaesiuoss perfeeid, isla. viripjis onm fore 
1184 so«jejate eueceseus plerisque in hoetile soe 
lum inearsiopibus eos nscius, qnibus πρ 
Persarum epulenüsm da sSuam maoum δοἱρείης 
teque redigerel. Injer alia ejus acta ου in spec 
cjmen memerasbimus. Munitio erat prope Mela- 
dunius, dista Duorum Collium , elim noatra, 
opac boaünm insessa presidio, illa, opinor, ipsa 
que rocabulo Didymii Milegiorum οἱ celebris 
fuit, Eam .ille armi» subegit boc modo. Seiebat 
primariam uxorum Salampaeis Pere» ilo jam 
morto illie servari cum Uiegauro gare perggriusg 
opimque omnia generis ingenti. EA situe δὲ sume 
ciura εἰ presidii numerus sic arcem illam defen- 
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pov. τό-ε δὲ τῶν ἐχθρῶν, ὃ πάλαι οἶμαι τὸ Μιλησίων Α tat, τοῖς 5' ἰδίοις. ἀλλά γε xai τοῖς προσχωροῦσιν 


Ἀιδομιον εφηµίζετο, ἔτυχε πολέμῳ κρατήσας τοιῷὸς 
ερόπῳ. Ὡς yàp ἡ πρώτη τῶν γυναιχκῶν τοῦ Σα- 
λάμπαχι Πἐρσου, ἐξ ἀνθρώπων ἐχείνου γεγονότος, 
ἐχεῖ περύλαχτο, τεθησαύριστο δὲ xal πλούτος παν» 
«οδασὺς, τὸ μὲν πολέμου νόµῳ τοῦ φρουρίου περι: 
γενέσθαι ἀδύνατα τέως εἶχεν, ἔγνω δὲ σὀφίσασθαι 
τὴν γνναῖχα, ὥστε χαὶ πέµπων ὡς .On0ty ἐν ἀποὸ- 
ῥἕτοι; ἀγαγέσθαι ταύτην. σύζνγον ὑπισχνεῖτο. Ἡ, 
γοῦν πολλάχις πέµπων οὐκ ἔπειθεν. ἐπισχὼν τοὺς 
Sfc λίμνης καράδους συνδεῖ σχοίνοις, xol ξύλα μέ- 
Ttota vu, ἐπ ἑχείνων χατχαχευάξεται µόσυνας. 
Τὰ ὅ ἄλλα πλοῖα πληρώσας πολεμιατὰς ἐν τούτοις 
ἐλεκόλεις ἰστὰς  χαὶ μαχόμενος (οὐδὲ γὰρ χατὰ. τὸ 
τυχὸν xal αὐτὸς παρὰ τοῖς ἑχθροῖς ἐχλεῖζετο, ἀλλ) 
ὀνόματος ἐπέδαινεν ἅμα μὲν φοδεροῦ. ἅμα δέ γε xal 
ἐρασμίου, ὡς xat πολλοὺς προσχωρεϊ» καὶ ὑπ᾿ ἐχείνῳ 
&yazdv τάττεσθαι], αἱρεῖ μὲν οὕτω τὸ φρούριονν 


ἁλοῦτον δ ἐχεῖθεν. οὐ ῥᾳδίως ἀριθμητὺν περιδάλλε». 


sabant, ut vi belliea expugnari haud posse judi- 
eareter. Experiendam ergo artem ratus, mulie- 
rem missis arcono litteris ac. nuntiig pellicere 
tentavit, se illam conjugem ducturum pollicens. 
Sed cum iu frustra diu fleret, feinina connubii 
talis: mentionem asperuante, interim explorata 
dux loci natura , animadvertit paludis ad arcem 
restagnantis quaedam esse cerüs locis, hisque ad 
muros satis adniotis, emissaria. excavatis profun- 


simul indicarent : munirentque.. Has ille corriva- 
üonca stogni missa mauu occupavit ; capilibus 
tignorum altrinsecus exsiantibus, validis inter 
sese funibus devinctis tabulata iinposuit , quibus 
deinde pco solo. turribus, unde in. muros pugna- 
retur, sus'inendis est usus. His excitatis 912 ia 
suggesiuimn wolibus 1mponit machinas subruendis 
aptas propugnaculis, navigiaque stagno cietero 
pena militibus immittit, qua quantum possent 
, εἀπιονοτδηί se munitioni, quaque vi valerent, aut 
jeulando. przssidiariis petendis aul obsidionali 
supellectili muris tentandis negotio servirent. Sic 
aliquandiu pugnatum exigua spe, si arcPfrmitati 
parem: praesidiarii repuguandt eoustantiam junge- 
rent. Sed robur eorum partim admiratione ac 
terrore quodam ducis 1ps08 Ooppugnantis, cujus 
fama supra vulgarem modum inclyta celehrabatur, 
partim favore ac amore quem plerisque virtus 
ilius humanitatisque passim praedicata inspirabat, 
remissum emollitumque sensum. est, prout. multo- 
rum est. ad illam transfegiis declaratum cuivis 
conditioni praoptantium tam amabilis ducis au- 
spieus militare, Sic iHe ista munitione potitus, et 
illa non facile numerabili pecania llic, ut. dixi- 
mus, coudiia, in suam redacta potestatem, mum- 
Éice usus tum suis ab antiquo militibus splendide 
. remunerendis, tum iis quoque ipsis qui recens ad 
ipsum transiugerant praemiandis liberalissime, ut 
iade jam utrisque suppeteret quo commede copio- 
Ρατκοι. Gn. CXLIV. 


εὔπορην xaü[ora τὸν βίον. Όθεν xoi πολλοὶ ὑπ' 
ἐχείνῳ δεδουλωµένοι ἔχαιρον, καὶ ὑπ αὐτῷ τεταγ- 
µένοι ᾗόαν καθ ὧν περ καὶ προσταχθεῖεν, ὡς xa 
ἀγάπην ἅμα γυναιξὶ μετωκὴμένοι xal τέχνοις. Ἑν- 
τεῦθεν x21 παρἀ τὸ εἰχὸς ὀγαπήσαντες οἱ ὑπ' ἐχείνψ 
ταττήµένοι, xal μᾶλλον οἱ Κρητιχοὶ, Ἡρξαντο θερα- 
πεύειν xo! τρήποις καὶ λόγοις ὑπὲρ ὃ προσῆκεν txslvip, 
καὶ tic ἁποστασίαν τὴν ἀπὸ βασιλέως ὑπέχνιζον. 0: 
δὲ νέος ὢν ἄλλως xo! φυσηθεὶς kx µεγίστυυ φρονή- 
µατος, τὰ μὲν πρῶτα τοὺς λογισμόὺς κρᾳδαι»ὀμενος 
πολὺς ἣν προσλιπαρῶ» βασιλέα τῆς ἀρχῆς µετατί- 
θεσθαι. Αλλ' οὐκ ἔπειθεν. Οἶδα δ' ἔγωγε γνοὺς τῷ 
πυθέσθαι τοῦ βασ.λέως Miyat). ἡμῖν ὁμιλοῦντος xol 
περὶ ἀμφοτέρων τῶν αὑταδέλφων λέγοντος xai ὥς 
[P145| τι τῶν εἰς ἔπαινον τιθεµένου µέγαν «rv 
τἀδελφοῦ περὶ θατέρου χρίσιν τὴν «7i: ἀρχῖς mapá- 
λυσιν ἐπισπεύδοντος, Ἐπειδὴ γὰρ ἑχείνος μὲν χαὶ 
ὑπὸ µεσίταις ἑνήτει τῆς ἀρχῆς ἀφιθῆναι xol πολὺς 


seque deinceps viverent, Ista porro liberalitas 
incredibiliter illi affectus et studia pariter omnium 
conciliabat, nemine non gaudente subesse regi- 
mini iam. humani ac muniflei ducis, promptissi- 
meque parato ad quidvis citra exceptionem ullam 
jussu ejus ductugne aggrediendum. Itaque grega- 
tim. ad. illum concurrebant undique non singuli 
solum, sed suas quisque familias üxores ac liberos 


 Wahentes, wt ejus fortunam sine alio respectu 
dius alveis, quos alte defixa lincaique inde tlgua C 


eeduerentur. Quod si hoe. indigeum patriis ultro 


: relictis. factitabant sedibus, multo scilicet Idem 


.Affectabaot siudiosius extorres jam Cretenses ; 
qui patriam in exsilio se reperisse arbitrati talis 
oblato przsidio patroni, certatim omni obsequio 
faetorum. verhorumque toli erant. in. amhienda 
viri gratia, obsequiosius haud dubie quam privato 
advenas in imperetoris ditione sese addicere fas 
foret, adeoque cupidum javenem non obscure in- 
vilantes ad supremam  invaden]aw potestatem 
atque ab imperatore deficiendum. Νεο surdo ista, 
quanquam dissimulanter imtio cunetanti , esno- 
bantur. Hinc enim consiliariis tens ad pericli 
tandum acribus, generosa indole, flora 2tatis, 
felicitate successibus probata, summa sibi quseque 
despondere audebat : inde tamen retardabatue 
magnitudine incepti. Quare spatium deliberationi 
captans, οἱ forte 414 nascituris imminens oppor- 
tunitatibus, petere interim ab Augusto institit ut 
se 3b illà praefectura. quam sat diu gessisset, 
amoveret alioque traduccret ; quod. minime impe- 
uravit. Quin. ei haec sequiorem in partem accepta 
in aula petitio est, prout mihi coutigit latelligere 
e Michaele Augusto Juniore, familiari per id 
temporis colloquio. Referehat ille mihi , laudans 
et predicans magnopere sapiens protosebasti 
((rster hic erat Phiianthropeni, de quo agimus, 
major) de hoc ipso facto judicium. Is comperto 
germanum suum minorem semel iterum et saepius, 
adhibitis etiam eodem amicorum officiis, postu- 
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Ἐν εἰς τοῦτο δεόµενος, ὁ δὲ πρῶτος. εῶν σεδαστῶν Αι σωρὺν, ώς αὐτοῦ μὲν δέον ὃν τὰς δυνάµεις ἰχανοῦν- ᾿ 


xai ἀδελφὺς ἐχείνου δυσωποᾶντος ἀχοόων περιήλγει 


καὶ χατεµέμφετο, xal αὐτοῦ χατέναντι βααιλέως. 
ἀπιστίας ἐγγὺς τὸ πρᾶγμα ἔκρινεν, fjv Τι Χαταστα- 


θεὶς εἰς ἀρχὴν, πρότερον ἢ βασιλέα ἂφ᾽ ἑαυτοῦ xtvn- 
θέντα χελεύειν, αὐτὸς ζητοίη καὶ προσαναγχάζοι τὴν 
ἄφεσιν, βασιλεὺς τὸν λόγον ἁκοδεξάμενος, ἐπὶ σχολῆς 
περὶ ἀμφοτέρων πρὸς ἡμᾶς λέγων, ἐχείνου μὲν τὴν 
ὑπὲρ τοῦ ἀποθέσθαι τὴν ἀρχὴν ἰκεσίαν ὑπεδήλον, 
κούτου δὲ τὴν χρίσιν ἑθαύμαξδε, λόγῳ δεικνὺς ὁπόσον 
οἶδεν οὗτος ὑπὲρ ἔχεῖνον τὸ πρὸς τοὺς βασιλεῖς παρὰ 
τῶν bv τέλει χατὰ τὸ εἰχὺς ὀφειλόμενον, Τὰ πρῶτα 
γοῦν οὕτως ἔχεῖνος οἰκονομεῖν ἔγνω ποιούτους λο- 
γισμοὺς ἀποχρούσασθαι, Ἐπεὶ δὲ ἡ ῥανὶς Ἡνδελέχει 
ὥστε xai τὴν πέτραν, τὸ τοῦ λόγου, κοιλαίνειν ἔχειν, 
xaX οἱ ἀμφ' ἐχεῖνον µετέωροι πρὸς καινοτοµίαν σαν, 
μεῖζον fj χατὰ ατρατηγὺν θωπεύοῦτες, xal τέλος τὴν 
ἀπὺ τοῦ βαδιλέως τινὲς τῶν ἐκείνου ἀποστροφῆν 
olov καὶ él; τὸ μετέπειτα ἑπλάττοντο χάχωσιν, ἐν 
δεινῷ τιθεµένου λέγοντες τὸν τοσούτων χρημάτων 


lasse ut sibi potestas abrogaretur, egre id ferre 
se ostendit, ac coram Augusto baud parce vitupe- 
ravit inconsuliam, ut aiebat, petitionem fratris, 
qui non multum abesse ab infidelitate videretur. 


An non enim cum fide atque obsequio finperatori. 


a subditis debito pugnare, przfectum ab illo 
functionl cuipiam nom exspectato principis motu 
,roprio id per se agere, vehementer instagdo 
' extorquereque modis omnibus conando, ut vel 
iude ubi est amoveatur, vel promoveaiur alio; 
qualium rerum. plenum arbitrium libera principis 
voluntati) relinqui ob omnibus par sit, una in- 
discuss» et e nutu obnoxie pendentis obedientiae 
sibi gloria relicta. Eam protosebasti orationem a 
«e auditam multis verbis de germano utroque no- 
biscum disserens Auguatus Junior laudabat, fa- 
«tum minoris reprobans, majoris prudentiam ad- 
mirans, ac videlicet eo nomine illum buic longe 
praferendum censens ; qui unus callere se osten- 
deret, quod sit gerentium magistratus erga prin- 
cipes officium, qua indifferentia subjacere volunta- 
tibus eorum, nulla propris ipclipationis ratieno 
habita, debeant. Nec vero hac idem aliis solum 


τος ῥόγαις, ἑχείνου 8b νοφίζεσθαι βουλομένου «hv 


δὲ ἐχείνων. τῶν ἐχθρῶν προνομὴν, φρόνημα ἐντεῦ-- ᾿ 
εν νεανιχὸν xal πλέων ἐξ ἀνδραγαθίας. φρονήµατες 


ὑποχαταχλίνειν «obo ὅπερ ἤθελον ἤρξαντο, xaX ἆδο- 


. ξεῖν ἑποίουν ὡς οὐδὲν τὸν δεσπότην ὄντα. Σννῆσαν 


αὐτῷ xol µονάζοντες, ὁ μὲν φιλίως ὁ Τάρχας ἐκ δύ- 
σεως, τότε δὲ τῆς τῶν Σανίδων μανης χαθηγούµαε- 
voc, ὁ δὲ προαγενῶς ὁ ᾿Αχροπολίτης Μελχισεδὲς, 
θεῖος (v τῆς αὑτοῦ γυναιχὸς, πρὸς ἐχεῖναν Éxovtac, 
ol δὴ xal ὡς .εἶχον κατήπειγχον τὸν ἐγχείρησιν’ 
πολλὰ γὰρ ἔλεγον φθάσαι πανουργἠσασαν τὴν εύχην, 
εἴ που μὴ αὐτὸς προλαδθὼν τὰς ἀπὸ τοῦ βασιλέως. 
ὀργὰς ὑποτέμοιτο. Τὸ δὲ γε στρατιωτικὸν ἅπαν xa 
παραχεκινηµένον ἣν xal πρὸς ταραχὴν µετέωρον. 


B διὰ µίσονς τοὺς περὶ τὸν βααιλέα ποιούµενοι, κά} 


φανερῶς τὰ τῆς μεταδολΏς ἠδούλοντο, διαγανακτοῦν- 
τες sl αὐτοὶ μὲν διὰ πόνων χωροῦντες xal τῶν ἐσαεὶ 
χινδύνων ἑτέροις τὴν ἐξουσίαν χαρίζονται,: ἐχεῖναι 


6 ἐν ἀνέσει τρυφῶντες μηδὲ χάριν εἰσομένοις ἑῴχε- 


: vertendum spes cum metu eonspiraret. Nam iidem, 


qui ampla illi defectioni& ostentabant premia, 
timores, ni ea strenue captaret, intentabant a tune 
potentibus rerum atroces : quippe bos ipsi clam 
culum invidere fingebant, gravesque in posterum 
parere calamitates. ÆEgro videlicet ferre impera- 
torem hujusque ministros aiebant, qued Philane 
tliropenus tantau illam tot felleibus incursionibus 
congestam ex hoste predam eregationibus et dona» 
tivis, quibus suos milites locopletaret, totam effun« 
deret, nihil ex ea erario inferret. Sic undique 


circumventum tumidi muneribus fortuns et virium 


conscientia subnixi juvenis animum paulatim in- 
clinare quo volebant mali consiliarii cosperunt, 
tanto ínyenerato illi contemptu imperatoris , ut 
eum pro homunculo pihili ac sus» dominationi 
potent'a sustinenda impari haberet. Caoperaban- 
tur ad istiusinodi sensus talemque persuasionem 
in Pbilanthropeno conüirmandam et quidam mo» 
nachi, Tarchas videlicet ipsi amicus, ex Qcciduis 
oriundus tractibus, tunc 3utem monasterio Saní- 
dum pr2leetus, et ex ejusdem consanguineis Acro- 
polita Melchisedech, patruus ipsius uxoris. Hl 


uxit, fratri, cuja res vertebatur, frater tacuit. D quantum poterant Pliilanthropenum ad cito expe- 


Monuit eum litteris ín eamdem scriptis senten- 
tiam, et est magnopere hortatus tales ut a $es6 
procul cogitationes repelleret. Sed efficaciores 
apud bunc erant familiarium οἱ clientum snorum 
assidue ipsi adulantium voces. His e spebus ple- 
rique ambitiosis $1 inhiabunde suspensi cum 
nnlum finem facerent inculeandi ei suas laudes 
illumque inflandi opinione ingen sum poteatiæ 
ac meriti, sensim evenit ut quemadiedum, quod 
aiunt, crebro per longum iempus stille illapsu 
netræ etiam excavantur quantumvis durze, ita bisce 
assiduis ad altiora, quibus se dignum dueeret, 
quaerenda levium hominum impulsibus denique 
ille commoveretur, com prasériim ad eum per- 


diendum rebellionis consilium urgebant , memo- 
rantes inconstantiam (fortunz, et ea considerata 
cavendum ipsi aienteg ne qua impense faviaset 
hactenus, mala iu posterun ei ab infenso haud 
dubie imperatore gravissima cuderet, quorum una 
esset prevertendorum a seque amoliendorum ra- 
tio, larvam exuere quamprimum et servitii jugum 
excutere. Incumbebant in idem vebementer eon- 
cordia exercitus uuiversi, ductorumque ae militum 
fere quotquot in 915 illis castris censebantue 
studia. Apud hos omnes magno in odio imperator 
οἱ ejus fawiliares erant. Passim de illis mnrmw- 


: rabant, indignantes suis ipsorum laboribus , peri- 


culis continuis 2c iniserriumis crumnis emi trane. 
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env ὧν εὖ κεπκόνθασί t€ καὶ πάσχουσι fup! αὐτῶν, A 60 (tevplou καὶ ταῖς ὑπὲρ vo. ζήν εὐμαρῶς ἐλπίοι 


ἀλλὰ καὶ ρἄλλον καὶ cov ἁπονταγμένων [P 116]. 


πολούονται. Καὶ ἠροθερχόμενοι κατὰ στἰχᾶς πλέον 
ἐδερᾶπευον εοῦ εἰκότος, xat ἀξιώτερον ἄρχειν αὐτὸν 
παρὰ τοὺς ἄλλους ἐδικαίουν καὶ προσηνάγκαζον, 
(Eye βασιλέως xat sv τοῦ βασ.λέως «φροντίζοντες, 
Κναι γάρ οφἰοιν ἐκ πολλῶν «b βουλευόµενον àvu- 
τὸν, xat μᾶλλον εριῶν εῶν ἱσχυροτάκων, τοῦ τε 
qb» Aaby πάντα ζημίαις βαρούμενον καὶ συνδάαεσιν 
εἰς ἁποστασίαν ἔτοιμον εἶναι, τοῦ τε πάντας εὐμε- 
vc πρὸς αὐτὸν ἔχειν, δ6οι δη καὶ ὑπ αὐτῷ στρα- 
εεὐσνται, κάὶ τρίτου εοῦ xal παμπληθοῦς εὐ πορεῖν 
Περσικοῦ, ἀνδρῶν οὔκ ἄλλον εἰδότων f| τὸν αὐτοὺς 
εὐτομολήσαντας καὶ ὑποδεξάμενον xal ὡς εἰκὸς θε- 
ράπκύσαντα * εἶναι Gb καὶ εἰς χιλιάΔας πησουμένους, 


απερχομένουςι πῥὸς μὲν 4b εἲς ἐγχειρήσεως µέγε- 
θος xat λίαν ὄτόλμος ἣν xal ἐπιειχῶς Κκατωῤῥώδει, 
τῷ δὲ χατὰ σφᾶς .Δλογίστῳ θῥάσει ἐν ἐλπίσιν ἣν ταῖς 
Εεγίσίαις καὶ ἀπεθάῤῥει τὸ τόλµηµα. "AX ὅμως 
πείρλ θἔλων μαθεῖν xal τῶν λοιπῶν τὴν γνώρην, 
καὶ εἰ πάντες πρόσκεινται τοῖς αὐτοῖς, συναγαγὼν 


"εἰς ταυτὸ σννόλους καὶ στἀθεὶς ἐπὶ µέσων πλεῖστά 


«t χατετείνετο, ἔξ Gv maplota τὴ» πρὸς αὐτοὺς ἀγά- 
πην xo τὸ Ünuotuxbv ἐφ᾽ ἅπασι, τήν τε ὑπὲρ τῆς 
τῶν. Ῥωμαίων μετὰ σφῶν αὐτοῦ σπουδὴν, xal τὴν 
ἀπὸ τῶν ἓν ἀνέσει καὶ τρυφῇ διαγόνίων (τοὺς περὶ 
τὸν βασιλέα λέγων) οὐχ ὅπως ἀποδοχὴν, ἀλλ οὐδὲν 
ἧττον ἀποττροφὴν xal ἐπαιτιάσεις µυρίας μηδὲν 


. προσηκούσας, ὥόπερ ἂν αὐτὸς piv ἑτρύφα τοῖς 


µαχίμους ξύμπαντας, ἑνὸς ἑἐζήμμένους βλέμματος B πράγµασι xaV σύνᾶμα κατεθλακεύετο, ἐχεῖνοι ὅ ἐπό- 


φοῦ σφᾶς ἄγοντος. Ταῦτα λέγοντες χα{εμάλασσον. 


«hv ἐχείνου γνώµην μετειριζοµένην ἤδη αρὺς ἀρ- 
χῆς ὄγχον, xai φανερῶς ἀποσιατεῖν ἔπειθον. Τότε 


τοίνυν τόσους δρῶν ἐχείνους τοχμήµατος γέµοντας' 


quillam fruitionem viia sfüluentis omni honore 96 


rerum copiis usque ad laxum hominibus ignavis- 
simis, qui ne tánti quidem ducerent profiteri be- 
πεβείατα, et infelicissitis militibus hostium intra 
limitem incursu) soorutr objeetu eotporum η” 
teteludentibus, saltem verbó testari. s& nonnihil 
debere. Quanquam videri tolerandum si gratiam 
benemeritis omitterent reddere, nisi quod ingrate 


νουν xal xexayfjpuv τοῖς χράνεσι xal µάχαις ταῖς 


xet' ἐχθρῶν παρεδἀλλούτο. Δοχεζν γὰρ ἑχείνους μὴ 
᾿χαίρειν ἐπὶ τοῖς σφῶν κἀτορθώμάσιν, ἀλλὰ καὶ μᾶλ- 


λον ἁδημονεϊν καὶ ἀλύειν ὡς xdxà πάσχοντας. Παρ' 


auditis enfotliebatér. Scifleet, ac volens patiebatur 
detorqüeri se in pravum a rectitudine debiti a 
subdito principibus officii. Αίφιο binc quidem 
dum studia, dum vota, dam alacritatem se ad 
imperium vocantium et spes in eo viiæ ín poste- 
rum lets collocantium tof vitoram fortium cir- 
cumspicit reputáns, facile proliciebatur. ad palati 
rebellandi concipiendam audaciam. fursus in eo 


eredalitezque actitabant, benefactis maleficia re- C cogitati molem imperíl, negotii aleam, incepti 


penderent , etipeudia et pensiones militantibus 
olim cobetitutas avare ae maliguo 'otervertentes. 
Ilstiugmodi pleni turbidis sensibus tribuni ac cen- 
urloaes passim totis ordinibus manipulatim tur- 
matimque sequentibus ad Philanthropenum quoti- 
die Hábant, honores ei qna ipsius fastigium exce- 
detent deferentes, eisque multo videlicet dignio- 
rem affirmantes ipsam quam ístos alios, qui tamen 
hos sibi eximie reservari ducerent æquum. Adde- 
kant bis vim pene quamdam supremis dignitatis 
arripiendse deficiendique ab imperatore paíam, 
aihil ejus, quippe imbellis debilisque, nec iner- 
lem et pariter imbecillium ipsius ministrorum, 


qeantumvis exarsuras his auditis iras sese curare 


declarantes. Secessioni enim ab iis suz defectio- 
aique sustinendze se citra omne improsperi suc- 
ους pericolum tuenda tria sibi adesse fortis- 


Μπα prosidia, Primum averslonem a regimine | 


[resenti ei pvonitatem in res noras- universt 
populi, tributis exaetionibusque sine flne immani- 
bes exhausti, alterum favorem ac benevolum stu- 
diem in Philanthropenum omnis hominum generis, 


presertim autem sub. signis ejus mereptium, ter- 
üem denique ingentis multitudinis Persarum vir- 


— tete ilius sc liberalitate devinetorum, paratorum- 


«que sd nutum sequi quecenque duxerit. Horum, 
siebent, muka millia fortissimorum et bellis tri- 
torum hominuni exspectare ab eo signum pro- 
missb, simel imnuerit, transfugii. His itle 416 


magnitudinem æstimante, adeo elanguescebat prior 


ille impetus, ut horrore , non dubio tentari nimía- 
que conatringi formidine videretur. Ergo ínter istos 
æstus aliernos, hinc spei alíenis suggestionibus 


 eburusm , illinc melius propria circunispectione 


admoti, libratus ipse licet momentis utrinque pa- 
ribus, et ineertus adhuc consilii, ut saltem alío- 
rum, quorum minus eminerent studia, sententiam 
experimento deprehenderet arcanam, probaretque 
num omnes unanimiter sui milites in propositum 
sui, quidquid aggrederetur, sequendi ad extremum 
conspirarent, vocatis in concionem militarem sí- 
mul ennetis, stetit altior in medio, plurimaque 
disseruit, magnopere incumbens ad demonstran- 


D dam suam in omnes charitatem mitemque ac po- 


pularem per omnia impérandi rationem , verum 
preterea studium in rem Romanam cum suum 
ια ipsorum, quod perspiceret; glorians etiam. 
et gratulans ütrisque communiter, quod tam lónge 
abessent ab assentando iflis otiosis, qui vit2m in 
remissione ac loxu transigerent (sic imperatorem 
el apud eum assiduos traducebat) ut succenserent 
jis libere suamque ab iguava ipsoram segnique 
mollitie averslonem minime dissimularent. Atque 
hic effusus licenter est in crlminationes innume- 


. FA& legentium, parum aut nihil pertinentes ad 


rem, causáns inpperatorem quidem defungi ludi- 
butde negotiis, suam ex his unice oblectationem 
captando, eumque familiaribus «ο ολο wi 
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ὧν xe τί προσδοχὰν εἶναι τῶν ἀγαθῶν τοῖς ὁσημέραι À προσποιουµένους τὴν ὑπ ixsíwp δουλείαν xal ὑπ) 


"παλαιπωρουμένοις , ὅπου γε xol obx ἀγαθὰς τὰς ἀπ 
ἐχείνων πρὺς αὐτοὺς ἀφιγμένας φῆμας φόόον tiv 
ἔσχατον ἐμποιεῖν συµθαίνει ὡς διαπραττὰμένοις τὰ χεί- 


βιστα; Taura δ᾽ εἶναι μὴ µόνον πολλῶν. φθονούντων 


ἄλλων, ἀλλὰ xal βασιλέως αὐτοῦ μηδὲν ἐἑπαῖοντος 
πρὸς τὰ παρ) αὐτῶν * « Ob 55; μὴ συνηδοµένου. ὡς 
bx τῶν πραγµότων ἄν τις καὶ [P. 147] συλλογίσαι- 
το, 2 Dye, « χατορθοῦσιν ἡμῖν, σφσλεῖσί γε πάν- 
τως εἰς ἑλπὶς ὑπολέλειπται, » Ταῦτα λέγων, xa' 
τὰς ὀυνάμεις χαταδημαγωγῶν τῷ xai βαθυτέρων 
ἅπτεσθαι xal y! ἐμφανεστέραν τὸν αὐτοῦ γνώμµην 
ποιεῖν ὡς ἁποστατησείοντος σὺν αὐτοῖς, εἰ βούλοιντο 
(οὕτω yàp ἂν καὶ τοῦ λοιποῦ εὐμαρῶς διάξειν, εἰ 
καθ) αὑτοὺς πονοῦντες αὐτοὶ τῶν χινδύνων τὰ  ἆθλα 
καρπίἰζοιντο). εὐθὺς xal ἔτι συνείρων τοὺς λόχου:, 
καὶ τῶν xoatouvtuv τὰ πολλὰ χαθαπτόµενος ὡς μηδ 
οἵων τ’ ἐσομένων ἑαυτοῖς ἀμύνειν μηδὲ βραχυ ἐχεί- 
νων ἀποχλινάντων, ὑπερηφανῶν ὅλως καὶ μεγαλι - 
ζόμενος ἐν τοῖς πράγµασιν, ἐχείνους εὔβισχε παραντὰ 
πειθηνίυνς ἐς τόσον ὥστε xal βοᾷν ἀπιντεῦθεν καὶ 
πόλλ) ἅττα λέγειν. ἀπόφημα χατὰ βασιλέως, ἄπο- 


stris iudormire supine curis publicis , neutris 
pensi quidquam lhisbentibus, bene an secus populo 
essel, dum suarum ipsis constaret cerla ratio 
fruitioque voluptatum : « Nos quippe interim, adde- 
bat, vice ipsorum laboramus ; nostra sub galeis ca- 
pita canescunt. Nos in acie stamus ; nos przlia cum 
4217 hostibus facimus, utinam Istis, qui fruetu 
nostrarum arumnaruim deliciantur, gaudere sal- 
tem dignantihus allato victoriarum nostrarum nun- 
tio! Invident enim contra nobis sterile illud ipsum 
decus, et ir: prætertus querunt, ne gratiam 
debere videantur, Itaque nosiris successibus audi- 
lis :£stuare ipsos doiorisque signa intimi cogno- 
vimus edere: quib οἱ queri tanquam injuriam 
passos. Unde intelligitis quam mercedem heroico- 
rum ab his exspeciare facinoruin. debeamus. Ve- 
rum lioc ipsum certius quotidiana experientia nos 
docet, nihil inde aliud accipere solitos nisi novo- 
vum injnnetiones laborum, imminutiones stipen - 
diorum veterum, subtractiones alimentorum, deni- 
que minas sortis in posterum ctiam pejoris. Fidis 


αὐτῷ τάττεσθαι θέλοντας. "Obav xal ἀλλήλους παρα- 
κροτήσαντες ὡς οὐδὲν (v ἔγνωσαν µεταθληθησόµε- 
vot, αὑτὸν χαὶ τὴν ἡγεμονίαν δέχεσθαι χατηνάγχκαζον 
ὡς ὑπὲρ αὐτοῦ γε χαὶ τεθνηξοιένων ἁπάντων, εἰ εἰς 
ἀνάγχην τινὰ χατασταϊΐεν. Καὶ τοῦτο συµθαίη * μηδὲ 
Υὰρ ἔχειν ἐντεῦθεν ὅλως ἀφηνιάσαντας ἀμφιγνωομο» 
νεῖν ἐπ ἐχεῖνῳ, ἀλλ᾽ ἀξιοῦν ἑῤῥωμένως καὶ τοῦτον 
στῆναι τοὺς λογισμοὺς καὶ μηδὲν τῶν ὅσα φέρει τοῖς 
xàü' αὐτὸν ἀρωγὴν ταῖς ἀμφινοίαις χαταπροῖζεσθαι, 
Μηδὲ γὰρ δίχαιον αὐτοὺς μὲν ἐχ τοῦ παραχρῆμα 
ὅλαις ἡνίαις αὐτῷ προσρυΏναι xal αὐτοῦ µήνου 
ἔχεσθαι, καὶ ἡ θωπείαις f| φόδοις ἔτοιμον εἶναι ἑνδι- 
δόναι τε καὶ ὑποχαλᾷν. Τοῦτο γὰρ ἰδεῖν τινας xal 
ἐπὶ τῶν ἑνοχλούντων, βάρος tb προστυχὸν εἴπερ οὐχ 


Β ἅμα πάντες ἑῥῥωμένως οὐδ' ἀπὸ μιᾷς χαὶ τῆς αὑτῆς . 


ἀνωθοῖεν ἑνστάσεως, χινδυνεύειν, sU τινες καθυφεῖν» 
to, ἐντεῦθεν πάσχειν τὰ ἔσχατα ξύμπαντας. Méyav 
&' εἶναι xal τοῦτον οὐχ ἧττον τὸν ἆθλον, καὶ χοινῆς 
τῆς ἀπὺ πάντων δεόµενον χατὰ τὸ προσῆχον ἑνστά» 
σεως. Ταῦτα λεγόντιυν τε xal τῷ πιστῷ χατὰ σφάᾶς 
θάῤῥει διδόντων, εἶχεί μόλις ἐχεῖνος καὶ τὸ τῆς f ye- 


nostrorum contra hostes. successuum nullam ae- 
quiescentis auimi lætitiam 3c gratulationem esten- 
derit audiens, otfensionis, οἱ qua Marte, ut a0let, 
varjo in hellis inciderit, éperare veniam possi- 
jnus. » Snper hac plura congessit irz im iznpe- 
rantes concitaudss militüm et contemptui eorum- 
dem ingenerando accommodata. quo sic ezplore- 
ret certius. quid illi animi habereut, quantumque 
jn stadiis illorum ac fide erga se constanti collocare 
liducie non imprudenter posset. Eo enim, ut di- 
ximus, consilio hanc 'erat ingressus orationem, 
ut intimam astantium eliceret sententiam area- 
nasque nudaret voluntates ; id quod: haud dubie 
conseculus est. lllo enim ultra jam indicata . 
pergente memorare de contempüissima inertia 
duorum Augustorum, 318 de adminisurautium 
res sub istis inconsulta socordie, de inopia et 
imbecillitate illius sola jam specie vauaque maje- 
state antiqui nominis perstanlis principatgs, qoi 
ne mininio quidem contra insurgentis cujusvis 
incursui snstinendo, nedum repellendo  ulciscen- 


enim amicorum indiciis discimus aut. deferri aut p deve par omnino eit futurus; cumque. his ex 


delata simulari gravia in uos illuc crimina, de 
quibus dum isti deliberant,. nobis quid aliud fit 
reliquum quam in tristi exspectatione poenarum 
sg vissimarum trepidam anxiamque vitam ducere, 
utique mox pessima passuris, ea solnm de causa 
quod fecerimus optima? Neque hi magis in nos 
ingraüissim] sensus ministrantium illic et rebus 
gubernandis praefectorum quam ipsius sunt prin- 
cipis. Primus ille et maxime omnium invidet no- 
his, ille et implacabiliter nos edit : ille avide om- 
nes sinistros de rebus nostris undecunque rumo- 
res accipiens, ad quasvis defensiones innocentis 
nostr» patrocinsntium aures habet inexorabiliter 
occlusas. Yidete autem quam ab eo, qui felicium 


adverso magnifica de se przdicans adjungeret, 
suam artem, suam bellicam felicitatem, suo ductu 
toties victrielum robur numerumque gloriose ja- 
etarel. copiarum, adeo multitudinem commovit at 
c concione voccs erumperent consone universe- 
rum partim imperatori mala multa diceutium et 
imprecanüum, partim illi de solio deirusp Phi- 
lanthropenum subrogari jubentium. Hunc enim se 
déinceps unum agnoscere, uni velle servire, pro 
uno promptos esse periclitari; unius, quovis du- 
ceret, quidquid przciperet, imperia exsequi, ns- 
ium sequi; ejus denique unius auspiciis usque 
Ad morjem. si fors ita tulerit, fortiter oppeteudam 
pugnaiuros. Unum 4 suo duce vicissim peterg, 
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poviac ἀναδέχεται ὄνομα. Καὶ δῆλος ἂν ἱντεῦθεν ix A ὑφ' ἑαυτὸν ἄλλως καθίστη ὡς δεσηοτικῶς τοὐντεῦθεν 


πολλῶν ὧν ἔπραττε στῥατηχγίαν φέρων xal. ἀρχὴν 
ἀνυπεύθυνον, οὕπω δὲ ἢ παρασήµοις f| μη» ὀνόματι 
ἀπεθάῤῥει χλεῖζεσθαι, χαἰτοι τὰ πολλὰ παρὰ τῶν 
προὐχόντων àv τῷ στρατῷ βιαζόμενος. Ἐξούσια- 
στικώκερον δὲ τῶν πραγμάτων ἐπείληπτο, xal οὐδὲν 
&àóxs: οἳ ἐξ οὕπερ ἂν χαὶ ὠῤῥώδει, οὐδ'. ἄλλοις ὁπ- 
αχούειν ὅλως τὸ ἀπὸ τοῦδε ὑφίστατο, ἁλλ' αὐθς 
(P. 148] ἡγεμὼν ἐν πᾶσι χαὶ παρὰ σφίσι καὶ : ὅπη 
παρῄει. Ἔοριξαν γὰρ τότε καὶ οἱ περίσιχο: τὴν ἐπι- 
σύστασιν, xat μᾶλλον ὅτι τὸ Μερσιχὸν πολὺ fiv, οἷς 
δὴ καὶ πιστοῖς ἐχρῆτο xat παρασπίζουσιν ἀπεθάν- 
δεί, xax µόνον χελεύειν ἣν ὡς συνδραµνυµένοις αὖ- 
είχα καὶ χατὰ τὸ ἐχείνου δρασείονσι θέλημα. Ἆπε- 
- 66εστο τοιγαροῦν ἐχεῖσε τὸ βασιλέων ὄνομα, παρα 


μόνον τὸ εἰς περισυρμὸν μµεμνῆσθαι χαὶ λοιδορίαν. B 


Λὐτὸς ὃ fv ἐχείνοις xat ἄρχων xal ἡγεμὼν xe βα- 
σιλέως φέρων, εἰ xat μὴ ὄνομα, ἀλλ ἀξίωμα. Καὶ 
δεων τών ἐχεῖ φρουρίων ὡς ὕπαρχον βαδιλέως ἑπεί- 
ληπτα, πρότερον, ταῦτ) ἀποστείλας τοὺς καθέξοντας 


ne dimidiate rem tantam agat, ne nomen Augusti 
reeusando aut insignia Imperii palam assumere 
eunctando, respicere imperantium gratiam el re- 
ésptum apud eos venis sibi retro providere vi- 
deatur. Meium ac suspicionem suis se pro eo in 
extremum dantibus discrimen militibus demeret ; 
. né aule in posterum aut delusus fallacibus pro- 
missis aut minis inanibus deterritus se subtrabat, 
suosque deserens aibi consulat, destitutosqne, qui 
tantam semel aleam ejus csusa jecerint, iis pro- 
dat ipsis quorum, ut ei gratificarentur, odia in se 
provocaverint. Communi ducis ac. militum con- 
spiratione, insólubili nexa, indivulsa, quidquid 
blandum aut s:evum undevis occurrerit, utrorum- 
que societate rem egere quam susciperent, faci- 
em concorditer incumbentibus, dubitante aut re- 
sgpeetantequidquam ullocorrumpendam. Magna pree- 


mia $19 proponi, sed quæ magno et perfecte una- 


nimi nisi constu petantur, haud proventura sint. 
Talia vociferantibus οἱ instantissime urgentibus 
cedens Philanthropenus, tabdem nomen ituperii 
assumit. 


nec ex ullo jam alteríus nutu suspenso regimen 


ltaque cepit ex hoc agere υἱ proprio. 


ἄρχοντα. "Hv δέ που zal μοναῖς παραθάλλῃ (πολλαὶ 


$' αὗται xoi μέἐγισται), οὗ βασιλέως ἵν.ὄνομα τὸ 
μνημόνευόμενον, ἁλλ᾽ αὐτοῦ γε xal µόναν χατά τι 
κράτος ἀρχοντικὸν xal αὐτοδέσποτον ὄνομα. Ἆφ ὧν 
xa “πολλὰ δεσποτικῶς ἀφαιρούμενος τοῖς στρατιώ- 
ταις παρεῖχεν, ἀσμένως τῶν ἑχόντων χατατιθεµένων 
παρ) αἰτίαν ταύτην ὅτι τοιούτοις χαιροῖς .ἐμπέσόντες 
οὐ tà προσήχοντα τοῖς καιροῖς ἔπασχον, ἀλλ ἄσχυλ- 
τοι διέµενον xal ἁτάραχοι. Πρῶτον δ' ἦν ἐχείνου 
στρατήγηµα τὸ ἐκεῖ που τὸν ἁδελφὸν τοῦ βασιλέως 
θεόδωρον διατρίθοντα ἁ ποστεῖλαι τοὺς χατασχόντας * 
ὃν 6t χαὶ χατασχόντες τῷ κατ ἝἜφεσον φρουρίῳ 
φέροντες ἑγχατέχλεισαν. Ἔπειτα τὴν ατρατείαν 
ἀναλαθὼν, σννεωσµένων σφίσι παρ ἑλπίδα χαὶ τῶν 
vpayguitey , ἓν tol; κατὰ Νύμφαιον τόποις Án. 
πὑλίζοντο. Καὶ δὴ συνέκρότει μὲν τοὺς (ππεῖς καὶ 


φιλοτιµίαις ἤγαλλε πάσαις, τοὺς δέ. ve πεζοὺς ἐπι- 


6ήσας ἵππων ἱκανοὺς ὀπλίτας ἐξήτοιμάζοτο. ᾽Αφεώρα 
δὲ καὶ πρὸς τοὺς ἀλλαχόθι ἡγεμονεύοντας, καὶ ἑσχύ- 


putarent preter exercitum t3m numerosum ac 
fortem presto esse Philanthropeno paratas ad 
ngtam, et signum modo veniendi exspectantes, va- 
lidissimas e Perside copias; quibus ad rebellium 
factionem aggregatis, ubi reperturus, unde pelitu · 
rus speraretur imperator quántun erst necesse 
virium idonearum, ut posset in tempore obsisti *- 
Exstincta in iis locis erat auetoritas omnis imperii, 
nomenque Augustorum nonnisi ad ludibriom et 
contumeliam memorabatur. Unus dux, unus prin- 
ceps Philantbropenus celebrabatur, penes quem 
summa imperii- usu Ipso .residebet , utcunque ille 
nondum titulum aut insignia imperatoris assumpsis- 
set. Arces limitis illius, quas fiduciario hactenus 
jure uti ab Augusto. commissas tenuerat, quo jam 
sibi proprie assereret, deductis inde veteribus pre- - 
sidiis novos 940 imposuit e sibi fida militia ου - 
siodes. In momasteriis, quz obiter occurrerent 
(sunt autem in illis tractibus multa eti maxima) 
omitti jubebat inter sacca solitaus mentionem Αυ- 
gustorum, suumque υἱ nemini subjecti principis 
memorari nomen mandabat nullo. audente detre- 
etare. Quid enia contra hiscerent ineriDes ascela 


administrare arbitrio prz se ferret. Nondum tamen p adversus edictum tanto circumfusi exercitu ducis, 


ütwinm Augusti wel insignia imperii admisit, 
quamtuinvis hoc eum ut faceret praecipui ducto- 
res ordinum. omni ope cogere tentarint. Tamen, 
yt dixi, auspiciis euncta suis unius gerere dein- 
ceps institit, eaque libere ac palam sese auctorare 
potestate, quam, ut nulli hominum acceptam fer- 
ret, iia ejus usus reddenda cuiquam radoni mi- 
nime obnoxius videri vellet. Hzc per illos Hmita- 
pees traetos tym novitas vulgata magnam passim 
eonsternatiomem attulit. Cohorrescebant haud du- 
Μο periti rérum omnes, et minis malorum quie 
ex tam potenti conjuratione i in Romanum imperium 
eruptura jure timerentur, usque ad desperationem 


saletis publicte .conturbabantur, maxime cum re- 


qui se dominum omnium, ne sacris quidem exce- 
ptis, reipsa probabat, multa passim e coenobiis au - 
ferens quz militibus largiretur, monachis -quisecun- 
que poscebantur libenter tradeutibus , dum repu- 
tabant pro conditiene teniporum parvag- istas. εἰ 
tolerabiles baberi debere jacturas, iis utique qui ut 
ipsi locis perinfestis, adeo turbulenta tempestate, . 
inspoliati bactenus in statu salis tranquillo peree- 
verarent. Primum porro, postquam  rebellaverat, 
Philanthropeni bellicum facinus fuit mitlere qui 
comprehenderent Theodorum imperatoris fratrem, 
in vicinia tum forte coromorantem, quem in arcem 
deportatum ad Ephesum. sitara. ibi^ custodiri clau- 
sum jussit. Hinc protrusis jtm ἀλλὰ qub vios 
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πει πῶς ἂν αὐτῶν περιγἑνοιτο. Καὶ τῶν μὲν ἄλλων ἃμε- A ὀνομάτων, οὐκ εὖελπις ἑραρόνως ὃν ir vp «τέλει, 


λῶς εἶχεν, ὡς αὐτίχα 7) χειρὶ Ἡ λόγθις προσαξόµενος” 
Ὁ περὶ δέ γετοῦ πρωτοδεστιαρίτου Λιβαδαρίον, ὅσον σύν- 
, ενγυς εἴχε τὴν ἀπ᾿ αὐτοῦ ἡγεμονίαν ἐν τοῖς περὶ τὰ Νε- 
όχαστρα καὶ Λυδίαν πᾶσᾳν χα Σάρδεις αὐτὰς, τοσρῦτον 
xai διὰ φροντίδος πλείονος εἶχεν Daly, «E xat ἄλλως 
ὑπερηφάνει, οὐδὲν τἀχείνον olópavec, δίχην δὲ πτῳ- 
xbc ἐλπίζων ἐχεῖνον χειρώσασθαν., Ἁλλ) ἔδειξε ταῦτα 


διὰ βουλῆς ἔχων, ὡς ὅπου Θιὸς ἀντιπράττει, χαὶ ὁ 


i»xüy βραδὺς “φθάνει καὶ τὸν ὠχύτατον, πᾶσα ὃ 
ἰαχὺς µάταιον αυνέσεως ἁμοιροῦσα. Ἐχεῖνον γὰρ᾽ 
καὶ βλέπειν ἤθελον tv βασιλιχαῖς ἀξίαις οἱ συλλαμ» 
θάνοντες, ὡς ἐντεῦθεν ἀναῤῥίφαντας κχίνδυνον ὅλως 
ἐμπεδωθέντας ὅλαις ἑνεργεῖν [P. 149) προθυµίαις 
xai ἐπαποθνῄσχειν τῇ ἐγχειρήσει βούλεσθαι. Τὸ 8 


fv iv ἀναθολαῖς τὸ «OX Opa, ὡς δοχεῖν διευλαθεῖσθαι B 


καὶ ἀμφιγνωμονεῖν. Καὶ τὸ μὲν παρὸν στέργωγ, 
αρὸς δὲ τὸ μέλλον ἀποσκοπῶν, ἐχείνους μὲν ἐθερά- 
πενε παντοίως καὶ χάριν ἐδόχει εἰδέναι μὲν τῆς εἰς 
αὐτὸν απουδῆς, ἑαυτὸν δὲ παρεξήχε τῶν μµεχίατων 


' destinaverat rebus, baud amplius dissimulandum 
cunctandumve ratos, assumptum exercitum in Ίος 
Nympha eireumsita duxit, ibique in atativis habuit. 
lpse interim augendo presertim equitatui intentps, 
quam amplissimis conditionibus equites undecun- . 
que invitabat, equo etlam attributo non paucis qo- 
rum quorum virtutem pedestri militia probarat, e 
quibus cataphractorum validos ordines confecit. 
Cireumspicere tum capit praefectos Snitimarum 
regionum, et secum modos exquirere cujuscunque 
ipsorum subigendi. In bis primus occurrebat pro- 
tovestiarita Libadarius, quem prssoecupara eo sol- 
Hieltius studebat, quo viciniora ille obtinebat loca, 
terria circa Neocastra sitis $4 Lvdieque univergee 
ac ipsis Sardibus prsepositus. Quanquam bunc qui- 
dem, su) opinione pretumidus, contemnere solebat 
ae nibili ducere, non dubitans sperare sexe illum 
instar lepusceli cápturum ; sed tam andacis consilii 


diversissimus eventus demonsiravit quamljbet αἱγθ- 


puos, cum horum Deus ceptis adversatur, a tardis 
ac lentis etiam, qualis Libadarius Pbhilanthropeno 
videliatur, facile capi pravertique, quod vis congilil 


ἀλλὰ xa λίαν 6ooemosáy. Καὶ αὑτλς μὲν οὕτω δις- 
τὰ στρέφων «bv και» ἐζυγρστάνει, xal «bv μὲν 
παρόντα ὡς εἶχεν ἐξεβράπενε, sbv δὲ μάλλοντα 
ῥφεωρᾶτο, x«l ys ἀπολοχίαν ὑπολελεῖφθαι, ἄν τι 
πβοσχµούσοι, προὐνόμ, Τοῖς δέ γε Ἀρητικοῖς, καὶ 
μᾶλλον τῷ σφῶν ἑξηγουμένῳ Χορτάτζῃ, τοῦτ ἀσφα-, 
lk, οὖν ἑδόχει σέως * αὐτῷ vàp εἶναι καὶ ἐσαῦθις' 
βεφαγγόντι παραιτεῖσθει πρὸς βασιλέα, καὶ Ow 
ἀσφαλείᾳ τῇ ἀφιχυίφ, ἔφτι &* οὗ καὶ ὑπὸ µεγίσιαις 
χάρισιν, εἰς χείρας ἑαυτὸν ἐΥχειρίδειν vol; πρὸς οὖν 
βασιλέα ἀξιοῦσι, αφίαι δ᾽ εἶναι «bv κίνδυνον ἄφυκτον 
πάντως, oux ἔχφνσιν Un» ἂν τῶν τῆς ἀποφνγῆς «οὐ- 
σων ἑχαταῖαν καὶ ἁτερείσαιντο. . | | 
V. Περὶ coU. πρωεοδασειαρίζου Λιδαδαρίου., smi 
ὅπως xapieréveso tov Φιλαγθρωπηγοῦ. 
Καὶ ταῦτα μὲν ὀρώντων τὰς τοῦ ἡγεμόνος ἀναθο- 


Mg 6 νοῦς οὐκ Ego τῶν εἰαότων ἀπεσχεδίαζε, xaX ἓν 


ῥπονοίαις µεγίαταις ἐποίει εἶναι” ἑτέρωθεν [P. 151] 
καὶ ὁ πρωτοθδεστιαρίτης 9b ξυμφεσὺν παρὰ αᾶσαν 


offerret. In eàm partem interpretabantur ín bomine 
ambitionis notz tam pertinacem recusationem Au- 
gusti nominis, cujus vim ipshm ac potestatem java. 
sisset. Inde profecto apparere non plane deposi- 
tam illi spem reeoncilíandsg cum imperantibus gva- - 
tig, cujus intuitu pertimuisset nimis invidioses ti- 
tulos, et rem integram imminens tempori corvare 
studuissel , suis rationibus, quantolibet sibi. sub- . 
jectorum detrimento, consulere certus, ubi oceasie 
daretur. Tali eum snime priesentia tenere, futuris 
inbiare; nec velle, si. quid offenderit, plane sibi - 


ecclusum ad principis gratiam regressum. Penitis- 


sime emnium ie exin cum suis ingressus suspide- 
mem est unus ϐ precipuis defectionis suasorilyes, 
duriter Cretensium 449 Chortatzes. Huic ροής 
extorri, peregre precario, unde pullum pateret effa- 
gium, degenti, acrem admevebat curam nimis veri- 
simile perieulum extremi nec evitabllis exitii, sl 
quod pronum ſaotn erat et clam parari res. ipsse 


monstrabant, Philenthropenus opera cognatorum 


multum in aula poteatium crimen rebellionis eseu- 
aalione necessitatis, quasi vim eo propellentioum 


expers mole ruat sua. Atque istum quidem primum p ducum ac militum ezereitus nequivisset eluetari, 


videre in acie cupiebant qui Philanthropeno aucta- 
res fuerant supreme potestatis arripiend:», Pericli- 
tandum statim, et nulla mora interposita cum hoc 
ἱπρεταίονίό duce, qui prope staret opposiius, aleam 
przlii jaciendam contendebant, Hiric omnino fnl-. 
tium ducendum, promptosque se ip id ad fortissime 
pugnandum ponendasque, si res posceret, in certa. 
imine animas ardentibus studiis ferebant. ΑΙ tam 
alacres οἱ impatientes otii militum impetus míra 
ducis cunctatio, variis . przetextibus, frustrabatur ; 
qua res acrem plerisque suspicion:m movit, dubi- 
tare adhuc Philanthropenum, nec certum consilii 
opperiri si quid aura afflaret ab aula prospera. quse 
auæ illic reſstiluendæ fortune ansam commodam 


apud principes purgeret, venismque ea seilíoet 
conditione impetraret, si perfidis suasores dede. 
yet. Tum illum ia mejeri etiam quam antes gratia 
et potentja fnturum, eibi miserrimis luendum emna — 
scelus oapile se sanguine ultimaque pernicie re- 
linqui. 

10. De protovsstóarite Libedario, ut is Philantkro- 

το penum in syam potestatem redegerit. 

His ille cogitationibus z&lwens, quo mentem 
appelleret, ausie ia omnei partem ezplorabtm- 
dus inquirebat. Alignde Libadarius easu inopina- 
tissigo perculsus, οἱ vebegenter imperatori, a quo 
86 henoraturo gratus meminerat, saluti preseees 
publicze ac summe rerum a iam potenti faetiena. 
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ἑλπίδα μαθὼν, e βασιλεῖ χαθοσισύµενος ὡς παρ) A tb παράπαν, Ἔγνω γοῦν ἄλλως τὰ πράγματα βετ- 


αὐφοῦ τιμηθεὶς, ἐν φροντίσιν f$» xal περὶ τοῖς ὅλοις 
ἐδεδίει. Ποῦ γὰρ εἶχεν ἐχεῖνος ἀναῤῥιφθέντος τοσού- 
«eu χινδύνου «plc τόσον στρατιᾶς ἀντιστῆναι wXn- 
δος: Ei δ' οὖν, ἀλλ᾽ εἰ xai συμχλοχὰς ἑνενόει μόλις, 
ὁ γοῦν ἐντεῦθεν χένδυνος οὕπω συστᾶσαν τὴν περὶ. 
«ούτιον ἔννοιαν ἕλνε. Χωρὶς yàp τῶν ix τῆς "Pu- 
μαΐδος δυνάµεων, τὸ περὶ ἐχεῖνον Περσικὸν μόνον 
xai ξενιχὸν ἀποχρῶν εἶναι πρὸς νοὺς περὶ αὐτὸν εἰς 
ἀνταγώνισιν ᾧειο, ὥστε μηδ᾽ ὑποστῆναι τούτους 
φανέντων ἐχείνων. Άλλως τε δὲ χαὶ φοδερῶν "τοιού- 
«ey ἀφαμένους ἑἐχείνους εἰχὰς εἶναι xoi. ὑπὲρ τὸ 
δέον ἀνδρίζεσθαι, ὡς τῆς Ἠστης ἐχούσης καὶ κίνδυ- 
voy. Asiv 8' εἶναι xal τοὺς ἀντιπάλους «φοιούτους, 
ὡς ἴσας ὑσμίνῃ κὰς κεφαλὰς Ὑίνεσθαι' ἀλλὰ συµ- 


ελθεῖν, καὶ ἠράσει xal Ἀλήθει καὶ παραλόγῳ Φρο- 
γήµατι lv ἀντιστῆσάι «b. µέγχιστον αὖνεσιν, ὡς ἴσως 
οὕτω xal ἐξανύσων χᾶν οὐ τὸ σύμπαν, ἀλλά τι καὶ 
µερικόν. Καὶ αὐτίχα στέλλει μὲν τοὺς ἀγγελοῦντας 
τὸ δομθὰν πρὸς τὸν βασιλέα, στέλλει δ iv ἀποῤῥη 
τοις καὶ πρός $wac tiov Κρητικῶν, οὓς ᾖδει δοχοῦν- 
τας, ὧν 6 Χορτάτζης προέφερεν, ἀμνηστίαν τε xa- 
x&v παρὰ τοῦ κρατοῦὔντος σφίσι γενέσθαι διομνύμε- 
νος xal ve προσφιλοτιμηθῆναι τὰ µέγιατα, ἣν που 
xai στραφέντες μεταδουλεύσαιντο xal elc συμπλοχὴν 
δῆθεν αραστάσει πολέμου παραδοῖεγ τὸν ἀποστατή- 
σαντα * δόξειν γὰρ ἐντεῦθεν xal ἀγαθοὺς xal πρὺς — 
βασιλέα πιστοὺς, καὶ ὃς ὅτι μὲν xul πέπραχτο &uov- 


Glo; ἀναγκασθέντας χαθωπαχθῆναι «fj τοῦ χαιμοῦ 


δαΐνειν pij εἶναι τοιούτους ἓξ ἀναγχαίων, καὶ pá- B ῥύμῃ, μὴ ἔχοντας ἀντιτείνειν καὶ τοσοῦτον πλῆθος 


λισθ’ ὅτι πολέμοις ἐμφυλίοις ὁμόσε χωρεῖν οὐδ' οἴδασε 


weetuens, íÍo magna tum sollicitudine twm iscerti- 
tndine consilii jactabatur, secum anxie disquirens 
ubi reperiret, ande aut quando colligeret, arma- 
rei, quantas presens usits poseebat satis ſirinas et 
exereitatas cogias, quz tanto exercitui conjura- 
- torum jam procineto ad prelium cuin spe victoris 
eppomerentur. Videos porro quam esset necesse 
perniciosis principiis sine mora obstare, agre licet, 
tamen efferebatur in prepositum occurrendi contra 
strenue acieque cum rebellibus decernendi. Sed 
istam, antequam plene sideret, seatentiam gravis- 
$imss undique 1n considerationem inexrrentes ra- 
tiones diluebant, Reputabat enim apod se Philan- 
hropenum, scpositis etiam, quas sub signis nume- 
raret, plurimis et pravatidis Romanis copiis, cum 


eolis uos secum duceret auxiliaribus Pervis em- 


teraque peregrina militia, facile posse repellere 
quosvis suorum ac suos itipetus, quin οἱ debellare, 
deloreque quantum ipse in expedito militum habe- 
reí, iia wt sui ne primum quidem conspectum 
comparatorum ex adverso 443 Philantbropenia- 
morum, nedum vim atque inoursunr laturi videren- 
tur. Atqee id, ellamsi pumeri solius bhabereter 
vatio, 26e quidquam exiraordinariz fortitudinis in 
,jie eogitaretur, qnos atro aggredientes rem maxime 
$ormidelosam et arduam, hoc ipso aupra modum 


εἰς μεταδολὰς παραχεκινηµένον ἐπισχεῖν, sb δὶ 


vincendi comtentiomem prie quavis occastone 
sdhibitaris. Accedebat quod sui nunquam nisi in 
barbaros educti, usu. nullo valerent civilis belli. — 
Esse autem in Phlianibropeni castris precipaum 
robur legiooun Remanerum. Quarum una cum — 
Peruis et aliis auxiliaribus ceteris ruentium in no- 
Μ08, preterquam pauciores, etiam jnexercitotos 
ferendis incursibus pari secum- armorum genere 
uteatium, quis nos videat ineluctabilem. impetae 
fere, clademque ac imjerneeionem uitimam inde 
cento seculurani exercitus, quo üno Biteretur spes 
lunc universa salutis Imperii ac reipublice ? Igitur 
aliam omnino a commissione armorum eudacia- 
que confligendi inenndam sibi esse- belli hujus 
sdministrandi rationem, Arte nempe ac prudentia 
gtassendum : nam bec mecbina ferocie, mulilta- 
dini et temerario furori una utiliter opponitur. 
Ει quis scit an. non stratagemate debellem quem 
Marte apetto frustra tentaretu * Atqui si minus de- 
bellavero, totamque istam (ormidandsee coitionis 
molem uno velut ictu aic dejecero, sperare certe 
licet partem ejus me carpturum, et deruendo ali- 
quidde cumulo, quod swpererit, debilias faciliusque 
superatu redditurum. Ita subductis rationibus ^ou- 
silii duos expedit uno tempore fidos homines, alte- 
rum qui rebellionem Philanthropeni et irruptio- 


audaces et in primo certamine totam exprompturos D nem in Nympheum, res. nondum in aula cognitas, 


ferocitatem ieimerarii quo ruerent furoris, certo 
deberet exspectari, utique cum esset ipsis perspe- 
clissimuro quanto suo periculo primis congressi- 
bes vincerentur. Ttaque cum universim juxta leges 
discipliaz militaris officium providi ducis sit nun- 
quam objicere in discrimen aleamque prselii exer- 
είσαι numero et genere capilum non talem qui ho- 
etibus contra objectis par futurus sustineudis ve- 
visimiliter speretur, manifestum esse quanta sua 
imprudentia ordinare in campo certawinique of- 


ferre quas ductaret copias auderet, quz: nec inul- . 


titudine pares nec animis ac pugnacitate compara. 
biles hosticia forent, et numero superioribus et 


. Vabie quadam ac desperationis instinctu extremam. 


Augustis nuntiet, alterum qui primores Cretensium 
Phuilantbropeno militantium et in his peeecipuum 
ipsgrum clam a se conveniat Cbortatzen. Illis ia- 
dicet polliceri Libadarium et pollieltí (idem aan- 
ctissimo jurejurando astruere paratum, sese ipsis 
ab Augusto impetraturum 9444 uon sulum obti- 
vionem et veniain delicti, sed praemia insuper in . 
gentia, modo inducerent.in. animum, quod facile 


' mox stantes in acie possent,  coniprehendere re. 


bellionis auctorem sibique dedere. Sic appariturum- 
pertractos eos in. defectionem aliena vi, quod soli. 
tam multis.in scelus incumbentibus obsistere nequi - 
vissént, etsi maxime cuperent. Frigere quideni. 
is'am volgo excusationem. ei. ere Vra t&a- 
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παρὸν τέως ἑνστάντος καιροῦ, xat ἀνδρῶν φανέντων A πειρᾶσθαι, En' αὐτῷ καὶ μόνῳ τὰ τοῦ χ.νδύνου τρέ- 


ἀντιστησομέάνων τοῖς Ὑεγονόαι, χαι αὐτοὺς ἑτοίμους 
µεταχληθέντας τὴν ἀρχῆθεν πίστιν ἑμφαίνειν τῷ 
συνεργεῖν τοῖς [P. 152] ἀνθισταμένοις εἰς áxav. 
Αὐτὸν δ᾽ ἐχείνους αναδέχεσθαι ph ὅπως παθεῖν τ. 
πρὸς βασιλέως τών ἀνηκέστων, ἀλλὰ καὶ εὔεργε- 
gia, εὐρεῖν. Ταῦτα τοὺς ἀμφὶ τὸν Χορτάτζην ἀχού- 
ααντας ἐπὶ πλείστόν τε γνωσιμαχῆσαι, καὶ ἐς βουλὴν 
θέσθα: ἐς ὃ τὸ ἀχίνδυνον ἑαυτοῖς σφίοι περιπλιεῖν, 
Τὸ δ ἦν ὡς εἰ μὲν β.ασαµένων ἐχείνων τὸν στρατη- 
Υὸν αὐτὸς χωροίη καὶ ἐς τὰ µείζω, ὥστε xat ὀνό- 
ματι εἶξαι xol παρασήµοις συνήθεσι. τότε xai αὖ- 
τοὺς τὰ πιστὰ λαθόντας ὡς εις τέλος ἀνθεξομέγω 
παρακινδυνεύειν * εἰ δὲ μὴ βούλοιτο ταῦτα πρἀττειν, 
αὐτοὺς *hv παραχινδύνευσιν παντὶ τρόπῳ διεχφυγεῖν 


temni, ubi ex reis auditur deprehensis in facinore, 
nisi eam irrefragabile tesiimonium fulciat facti op- 
portuni. Hujus se. ipsis facultatem occupandi prz- 
eidii offerre. Movere se in Philanthropeuum, et 
copiam ei quamprimum velle przlii facere. Ordi- 
natis in campo coplis, ante commissionem, cir- 
cumsisterent ducem sibique prehensum traderent, 
Documento iJ certissimio futurum mininie assensos 
vera voluntate consitiis rebellionis Cretenses, uti- 
que qui cum prinum potuerint, fidem in Augustum 
tam luculenter constantissimam perduelli prodendo 
nionstraverint. Istiusmodi perefficacis evincendæ 
causm ipsorum argumenti si materiam sibi, quod 
in promptu haberent, subministrare uon omitte- 


| "M C 
rent, sancte spondere sese, ac quovis pignore fir- 


mire religionem paeti uliro velle, victricem de- 
fensionein innocentize ipsorum se peroraturum 
apud Augustos, et preter purgationem suspicionis 
in eos omnis largissimas cunctis ipsis ac singulis 
a liberalissima prineipum grata remunerationes 
procurauurum. llis Chortatzes et primi Cretensium 
inarcano aujitis seriam statim de re !ota secum 
ipsis deliberationem sunt. ingressi, Multo illie pu- 
gnalum confliclu. sententiarum, ut cunctis in fine 
 appetendo salutis securitatisque communis egregie 
conspirantibus, ita quibus illas viis οἱ utra. in 
partium invicem infensaium certius constituerent, 
varia conjectura certantibus plerisque. Taudem 
consensu omnium sedit, profuade dissimulato a 
Libadario indicio, adire de novo Philanthropenum, 
imagnopereque instare ut nomen et insignia sumat 
imperii. Si persuaderi se sineret, ium fortunam 
ejus ad extremum sequerentur : sin obstinaret in 
225 renuendo constantiam, hoc ipso intellecturos 
machinari cum $uam cum aula recouciliationem, 
quam pernicie sibi adhirentium sanciturus sit, 
paciscenda pro spe illinc venie opimarumque 
mercedum facili conditione deserendi condonandi- 
que ac pro se supponendorum irz uliionique prin- 
cipum illos ipsos miscros quos in culpe societa- 
lem ipse auctor. sceleris Lraxerit; quare lunc. mi- 
pime debere dubitare, aut ulla religione cunctari, 
quominus auam pessint elficacissime praverumt 


Ψαντας. Ὡς λέγοντες τοίνυν οὐκ ἔπειθον, ἀλλ kopuv 
τοῦτον χαταλαζονευόµενον τῶν φανηαομένων καὶ 
ὕθρεσι. πλύνοντα τὸν πρὸς αὐτὸν ἀντιπερατάττεσθαι 
ἀχηυύμενον ὡς αὐτίχα xas' ἐκείνον λαφύξοντα (τού- 


τοις χαὶ Yàp: παραθαῤῥύνειν ἐξόχει τὰς ἐχείνων ὁρ-. 
μάς, οὐδὲν πλέον Ίθελεν ἀναδί γεσθαι], ὑπολαθόντες 


ἐχεῖνοι ἓν σχέψει γίνεσθαι ταῦτα καὶ εἰς χαιρὸν 
μεταγνώσεως ἀποκεῖσθαί oi βούλεσθαι, ὃ γε xal 
αὑτῷ μὲν ἴσως ξυνοίσει, αφίσι δὲ περιστήσεται uó- 
νοις εἰς χ/νδυνον, πρύμναν τε κρούονται, τὸ τὀῦ λό» 
yov, καὶ πρὸς τὸν πρωτοδεστιαρίτην τὰς γνώμας 
ἀνταποχλίνουσε, καὶ πίατεις λαδόντες ἅμα καὶ δόν- 
τες ἐξ ὄρχων φρίχης μεστῶν xal γε xai ἀντιδόσοσιν 
μερῶν ἑγχολπίων, ἡ μὴν παραδοῦναι τοῦτον ἐς χεῖ- 


exitiosissimum sibi faciuus suis illum artibus pe- 
tendo, vertendaque strenue in caput ingratissimi 
deceptoris pernicie, quam in sibi. stulte credulos 
surdis molitionibus cudebat. Henc summam con- 
siliorum digressi a secreto colloquio proceres Cre- 
tensinm statim in rem. contulere. Adorti primum 
Philanthropenum, allegarunt instante praelio. vi- 
deri opportunum firmandis animis suorum seme] 
exuere ducem exercitus talis, quae adhac ipsi re- 
sidua hærere videretur, speciem nondum satis 
ejurati servitii. Incitamento id cunctis qui ejus au- 


- spiciis rem gererent eiticacissimo ad quidvis per- 


rumpendum futuruim, quod se pro vero jam Augusto 
pugnare meminissent, segnius, si hoc forte absit, 
cireumspectiusque dimicaturis, Ad ea ille praecise 
negavit se quod peterent acturum. Vetuit deinde, 
quod pre se tulerant, de pr:elit. eventu esse. solli- 
citos. Primo enim ipso conspectn sese difflaturum 
paucas illas et imbelles ineriis imperitiqué- adver- 
sarii copias, ipsum vero mordicus digcerptum vo- 
raturum ; quem proinde id ipsum metuere deben- 
tem. nihil minus quam insanire appareret, dum 
sibi non dubitaret occurrere, ultro in pernicies 
incurtens. Talia isti de se thrasonice jactanti in- 
dulgentique arrogantissimis minis, et mulum 
probris conviciisque lacerapüi, vale. dicto Cbor- 
ἰαίχες cum suis, prora, quod dioi solet, inbihita, 
cursum in contrarium torserunt. Protovestiariten 


D clam adeunt. Proniptes se ostendunt pacisci quod 


pelebat. In id fides utrinque juramentis et impre- 
calionibus, utri fallerent, horrificis firmatur, Sa- 
cra quin etiam amuleta de collo quique, ut mos 
esi, in sinum pendula invicem. permutant, ea pro 
certissimo habituri pignore irrevocabiliter ſixæ in 
promissorum exhibitione voluntatis, Ejusmodi ve- 
ligione sese Cretenses obstrinxerunt ad. eompre- 
hendeudum in ipso primo procinctu prælii, ordi- 
n&la jam utrinque acíe, Pbilanthropenum . 99 
ducem suu», eumque Libadario tradendum. Ea 
res condicebatur in id potissimum Lemporis mo- 
mentum, nondum commissi sed solum parati cer- 
laminis, quod si ulterius exspectaretur, periculum 
crat ae Perse, qui plurimi et mànn sirenui Phi- 
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ῥας ἐχείνῳ ἀκονιτὶ φανέντι val µόνον µετα τῶν συν- Α πλεῖστα νεανιευσάµενος ἔξεῖσι. Καὶ δη ἀφ᾽ ἑχατέρον 


τάξεων [δέος vào Bf τι καὶ παραχινδυνευθείη τοῦ 
Περσικοῦ, of; καὶ μᾶλλον ἑθάῤῥει, ἑπεισπεαόντος), 
«avv Ev. ἀποῤῥήτοις πράξαντες ἑχαρτέρουν, τὴν 
ὑποφίαν ἐξ ἅπαντος ὡς εἶχον ἐχκλένοντες. 


. Όπως παρεδόθη ὁ Φιὰαγθρωαηνός. 


Αλλ' ἐπέστη xai f; xupla * ἡ d' ἣν ὑστεραία. Kat 
ὁ μὲν συνηθροικὼς τὰς περὶ αὐτὸν δυνάμεις ἐκ Av- 
δίας ἐφίσταται τῷ Νυμφαίῳ. ὅπου χαὶ οἱ ἀποστα- 
νοῦντες-διῆγον. ὁ δὲ τὸν αὑτόθι πύργον, ὃν ὁ πορ- 
φυρογέννητος τῆδε διάγων ᾠκχοδομήσατο, τοῦτον τοί- 
vuv χατέχων xai γυναῖχα καὶ παΐδα xal πράγματα 
ἐχεῖ συγχλείσας τε χαὶ ἀσφαλισάμενος, πρώτον μὲν 


τὴν ἐχείνου ἀχούων ἄφιξιν καὶ λίαν ἐν θαύματι τῷ 


µεγίστῳ ἐτίδει, πῶς ἂν καὶ τολµφη χωρεῖν ὁμόσε 
εοσούτοις τε xal τοιούτοις. Ὅμως θαῤῥῶν ἐπὶ τοῖς 
ὅλοις, ὡς αὐτίχα φανεὶς τὸ πᾶν ἑργάσαιτο, παραγ- 
γείλας χαὶ τοὺς ἄλλους ὀπλίζεσθαι, αὐτὸς τὴν ταχἰ- 
στην ἑξοπλισθεὶς χαὶ κατὰ τοῦ φανέντος (P. 154] τὰ 


Janthropeno militabant, destinata eventu. frusira- 
reniur. lis se verisimiliter aggregaturo, quibus 
imaxüne fideret, duce, simul initium pugnandi fa- 
etum esset, ld quo praeverteretur, oportebat voli- 
tantem eum adhuc ante aciem, et singulos ordines 
ad rem bene. gerendam adhortantem, ubi ad Cre- 
tenses. quoque id acturus venissct, sb iif circum- 
sisti abducique quam minimo tumultu, liaud dum 
plane intelligente quid gereretur exercitu reliquo, 
ac propierea quieturo. Horum sic stipulatorum in 
sumina dissimulatione Cretenses occasionem exse- 
queudorum exspectabant, sollicite declinantes 
quidquid suspicionem rei quà parabatur movere 
vel mipimam cuivis posset. 


44. Ui deditus Philanthropenus | [uerit. 


Condicià mox dies adfuit, postera ejus ipsius 
qua fuerat in. ea quz diximus couventum. Liba- 
darius collectas in unum e Lydia universa secum 
copias ducens, recta Nymphaum versus, ubi. re- 
belles castca muniverant, movit. Erat Nymphazi 
turris a Porphyrogenito, dum ibi degeret, eixstru- 
eia. [n eam Philanthrupenus a se occupataui uxo- 


rem cum filio 'et pecunia inclusit, presidio ad bo- D 


rum custodiam idoneo imposilo. Libadarium 
porro audiens contra se tendere, primum zgre 
credebat, mox ingeminatis ad fidem jam non do- 
biam indiciis vehementer admirari se monstrabat 
teineriiatem hominis, qui adversus tol πο tales 
apparere in armis ac cum minis vincendi ferre sc 
obvium auderet, Jussas tamen ad occursum expe- 
diri copias ipse. armis strenue sumplis cataphra- 
etus ei juveniliter se ostentans prorsum agebs!, 
jagenti fiducia successum jam nunc quasi certum 
animo preecipiens, el visu se primo debellaturum 
sperans. Ecce autem directa hinc et inde acie, prae- 
libari jam incipiente primoribus utrinque velita- 
ciuneulis pugna, non obliti promissorum Creten- 


μέρους σῖαθεισῶν τῶν δυνάµεων, καὶ ὅσον οὕκω 
µε)λουσῶν συµπλέκεσθαι, ὥστε καὶ ἀχροδολισμοὺς 
ἀμφοτέρωθεν γίνεσθαι, οἱ Κρητιχοὶ τοῦ συνθῆματος 
οὐχ ἡμέλουν. ἀλλὰ φανέντος τοῦ —— 
δεδιότος χαὶ ἔτι περὶ τοῖς ὅλοις, gf) πως ἀπάτῃ xa 
δόλῳ χρῄσαιντο οἱ τέως καθυπισχούµενο: προδιδόνα’ 
οἱ ἀμφὶ τὸν Χορτάτζην αὐτίγα, οὕτως ὡς εἶχον bor 
ποί τε xal ὡπλισμένοι, ἀθράως ἄλλοθεν ἄλλος περι- 
τάντες τὸν ἠγεμόνα, ol μὲν ῥυτῆρας, οἱ δὲ xal 
σπάθην ἐπέχουσιν, οἱ δ᾽ ἑμδριθέστερον ἀποξαίνειν 
τοῦ ἵππου ἐχέλευον. 'O δὲ γνοὺς τὴν ἐπιδουλὴν αὖ” 
τίκα, θαῤῥῶν τοῖς ΗἩέρσαις ἐπεχείρε: μὲν ἀμύνε- 
σθαι, καταταχούμενοξ δὲ τὺ παράπαν ἀπηύδα, xat 
συσχεθέντα τοῖς ἀμφὶ τὸν πρωτοθεστιαρί-ην ἔτοιμον 
θήραμα, ταπεινὸν τὸν σοβοῦντα πρὸ τοῦ xal ἄφωνον 
τὸν πολλὰ λέγοντα, παρεδίδουν. Οἱ δ᾽ ἑχδραµόντες Ux 
τοῦ ἑξαίφνης. ἐπεὶ τὸν ἁποστατοῦντα iv ἀφύχτοις 
εἶχον, κοὺς περὶ ἐχεῖνον διασκεδαννυµένους Ίδη xat 
µόνον ὅπη σωθήσεται ἕκαστος ἀφορῶντας ἄμετα- 


$08, simul $97 protovestiarites apparuit e medio 
suorum eminens agmine, anxie ille quidem cir- 
cumspectans, et dum instabilitate reputanda mili- 
tig venalis fraudum operta subveretur, haud sine 
cor vellicante acri metu fidem proiissorum oppe- 
riens, confestim Chortatzes cum suis, armati ut 
eraut in equis alius aliunde concurrentes, Philan- 


 thropenum circum undique funduntur, et ei extor. 


C 


tis hi freni habenis, quidam ense detracto, impe- 


 riosius jam alii equo desilire jubent. Sero tum sen- 


sit miser quid pararetur, et irritum expedivit im- 
petum suorum se Persarum auxilio luendi. Nam 
oppressus in conatu proturbatusque summa vi 
despondit animum, et vinctum se raptari ad. pro- 
lovestiariten ingratiis est passus; cui humilis e 
prius tumido, mutus e modo jsctabunde loquaci, . 
velut fera in paratos compulsa casses inhianter 
exspecianti venaiori deditur, Sic Philanthropeno 
in tutissimam dato custodiam, Cretenses iidem jun- 
cti copiis Libadarii in ejus exercitum casu percui- 
suni inopinato incerteque primo titubantem, mox 
dispergi coeptum, vi tota irruunt, et irrevocabiliter 
incumbunt in persequendos passim consterpatos, 
cursu varie intento, prout spes flexerat, latebras 
et casus extremi effugium auxXie captantes, Infeli- 
cissima conditio Persarum fuit. Hi procul a patria, 
iutercluso ad propria regreesu, insperato destiluli 
przssidio ducis, eujus fiducia potentiz, uL credicde- 
rant, fundatissimz,in hosticum sceure penet;arant, 

ubi eum cujus unice opibus nitehantur, repente 
miserabilem, irreparabili oppressum clade, insclu- 
bilibus innodatum vinculis clarissime viderunt. 
diu inopes consilii quo se verterent non habebant. 
Uude nec consistere nec fugere valentes, in vesti- 
gio trucidahantur. Alius hoc, alius illo. alter allo 
prehenso, prout libuerat abutebatur, mactantes, 
captivos abducentes, vulnerantcs, mutilautes, 
exczCanws, spolames, expiemMes s quw νο 
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στρεπτὴ χατεδίωχον. Τὸ ü Περσικὸν ἄρτι πρώτως A Περαικόν δὲ μάλιστα καὶ παραχεκιν]σθαι Mss, d ὥς 


μεταδολὴν πραγμάτων ἰδὺν, χαὶ τὸν ἕως τότε μέγαν 
δοκοῦντα καὶ φοθερὸν ἐν ἀφύχτοις ἐλεεινὸν δέσµιον, 
οὐκ εἶχον πῆ τράπωνται. 
μήτε φεύγειν οἷοί «' ὄντες, µένοντες κατεκτείνονερ. 
Άλλος δὲ τοῦτον, ἄλλος ἐχεῖνον καὶ ἕτερος ἄλλον 
χαταλαμδάνων, Χαθότι xai δόξειεν ἑκείνῳ ἑκάστῳ, 
ἕπραττον, χτείνοντες, δεσµεύοντες, αἰχιζόμενοι, ix- 
τυφλοῦντες, τὰς οὐσίας δηµεύρντες. Ἐδόκει ἀσφαλὶς 
τοῖς Πέρσαις αὐτόθεν χωρεῖν πρὸς τὰ οἴχοι, xal 
ἀπεδίδρασκόν τινες ὡς ἠδύναντο, τῶν λοιπῶν Χτεινο- 
μένιον. Οἱ δ' ἀμφὶ cby πρωτοθεστιαρίέτην xal μᾶλλον 
ἕρμαιον thy. ἀποχώρησιν λογιζόµενοι ἑχόντες ἡφίε- 
σαν * οὐδὶ γὰρ ἔἶχον ἐλπίζειν ἐπὶ vip προτερήµατι, 
καὶ οὕτω προχωρησάντων quio: τῶν πραγμάτων 
κατ οὐτυχίαν µεγίστην, ἀλλὰ τὰ ἐν χερσὶν ἀπολ- 
λύειν, sl ε.νες παραχινηθεῖεν καὶ ἐξ ὀντιστροφῆς 
ἐπιπέσοιεν, ᾧοντο. Ταραχὰς fjv βλέπειν ἐκεῖ φοδερὰς 
καὶ πανικὰ δείµατα, συσχεθέντων τῶν ὅλων. Ταῦτά 
€oi καὶ περὶ τοῖς ὅλοις δεδιὼς ὁ πρωτοδεστιαρίτης 
µή πως xal ix χειρῶν αὐτῶν διαρπασθείη τὸ θή- 


paga. (Per γὰρ τοὺς πολλοὺς ὤπλιζεν εὔνοια, καὶ - 


τὰ xa9' αὐτοὺς ἀφέντες ἐχεῖνον ἀπωλοφύρονιο * «b 


exeibus magna parte absuinpta, expedito tandem 
$88 (ugs consilio Perse reliqui cursu domum 
versas, quibus viis potuere, tenuerunt. Paucis sic 
eontigit vitem (acri, reliquis occisie, quoniam pro- 
tovestiaritze milites ecdende jaw fessi in Inero po- 


"00«v nft' ἀνθίσεασθαι 


nianæ factionis, 


τι πράξειεν vevvatoy), ἔγνω τὸν θέμεθλον ὁποσπβν 
xai τὸ συνέχον ἐκπεδὼν ποιεῖσθαι, xol οὕξω τοὺς 
[P 455] φόδους λύειν οὓς ὕπαρ ὠνειροπδλει. Tov oov 
μυρίον πλοῦτον συλλέξας, xal τὰ τς ἀρετῆς δῶρα 
τύχης παίγνιον εὑρηχὼς, τέλος Ἰουδαίοις ἐκτυφλοῦν 
παραδίδωσι. Καὶ ὁ μὲν τετύφλωτο, πόλλ᾽ ἅττα ὄνό- 
ωπἡόας xa περὶ θατέρου τῶν ὀφθελμῶν, dXX οὗ 
φείσας τὸ παράπαν. Οἱ δὲ τῶν ἔχα ὃεν φόδων ἀπολυ- 
θέντες τοῖς λοιποῖς ἐπεχείρουν, καὶ ἔἕδρων “μὲν σὺν 
τοῖς μοναχοῖς xat ἄλλους τὰ ὅμεια, ἀπηνῶς φλοιδοῦν- 
τες τοὺς ὀφθαλμοὺς, τοὺς δὲ xal βίους ὅλους ἀφῃ- 
ροῦντο, xai σχήµατι ἑχδικίσεως τῆς πρὸς τοὺς 
κρατοῦντας ἑαυτοῖς ἐξεδίδουν τὰ χρήματα. 


B (Ρ. "Όπως καὶ πότε ὁ βασιΛεὺς ἤχουσε τὰ efc 


ἁποστασίας. 

Ἑπράττετο μὲν οὖν ταῦτα μηνὸς Σχιροφοριῶνος 
περί που τὰς χριστουγεννίους Λμέρας, Ἔκατομ-' 
δαιῶνος δὲ πρώτῃ ἔφθασαν οἱ πρὸς «b ἀγγέλλειν — 
πεµρθέντες, o! χαὶ ὡς οὐδὲν πλέον εἰδότες οὗ xetá- 
λυσιν ἀποστασίας, ἀλλ' ἀρχὴν μᾶλλον καὶ σύστασιν 
Ίγγελλον. Καὶ θόρυδος ἣν αὐτίχα, χαὶ θυμὸς καὶ 
ἀθυμία τὴν ἀγγελίαν ἐμεριρέτην. Ἐθυμοῦντο μὲν 


tum Persarem prorsus omnium, quorum adbuc in- 
tegra stabat. acies (nam eorum, quam occopavi 
memorare, eoncisio paulo post contigit), decrevit 
semel eruere fundamentum ipsum Philanthrope- 
atwolirique omne obstacaíum 


nendum censuere, hostes per seae ipsos, quas ᾳ poblicæ tranquillitaties, et quie se vigilantem in- 


direpturi venerant terras, reditu ad sua liberas 


Maquere. Nam et vietores metus subibet, in. iam - 


inepinat! gsedio successus, subite eonversionis in 
pejus. reram ; et foriune in vix sperebili felicitate 
vim celerrimaem experti, lubricam ejusdem et in 
utruwvis apeipitem mobilitatem, ne quid repentiuse 
eaastrophes, qua erecti deprimerentar, facili el 
. Bibi solito roue gyro convolveret, sapienter veriti, 
spatium et libertstem fuga wiserie. illis militiz Per- 
sicse reliquiis eoncedi debere putaverunt. Talis 
quedam reputatio periculorum a suspeeta sortis 
justabüitate velocium, profovestiariten quoque ip- 
sum ad cautius quam bumanius de captivo proti- 
Rus suo statuendum perpulit. Cum enim in illa tu- 
multsesa trepidatione confusasrum rerum panicis 


unoquoque terriculis turbato ipse dux facii preto- 


vestiarites, quem et pro magistratus officio et pro 
soz ipsius studio salutis acrior incitabat sollici- 
tudo prseésvendi ne qua vice alterna fluctuationis 
. reeciprocantis hine quidem reponeretur in sicco 
naufragos, inde ipse qui demerseret, e portu in 
 gurgitem.— dejiceretur, seinel defungesdum ratus 
diffieili custodia nobilissimi rei, suvnixi elientelis 
et, necessitudinibus niultis validisque plerimorum, 
et horum quasstuosas spes ambiuossque studia 
trahentis ad. su&m calamitatem miserandam, ut 
cerla desperatione conatus averteret quiddam pro 
ejua liberatione audere paratorum, cum plurium e 
Homanis suis elienisquc nondum plane dissipatis, 


quietabant somnisbilia quzdam spectra inanium 
terriculoram uno íctu disjicere. Igitur occupate 
illo ingenti acervo pecuniarum ac gaza omnigemee, 
quem Philanthropenus ex longo congestum In turef 
de qua dixi condiderat, ipsum (πα virtutis merito 
qua sortis dono varie partis opibus $49 exutum 
el ad meram redactum nuditatem, fortune ludi- 
brium, Judssis excoecandum tradidit. Sic ille orba- 
tus luminibus, postquam iufelicissimus se demá- 
sisset ad infimas, sed ad extremum [irritas preces, 
alteriog sibi saltem oculi donandi. Tunc securi vi- 
ctores in rebellium ceteros liberius servire ; atqee 
allis quidem, etiam monachis qaos memoraviares, 


 soasoribus defectionis, pari feritate oculos erue- 


runt, Aliis facultates et vite subsidia ademerunat. 
universa, sibique adjudicarunt, preda per hune 
modum opima potiti, οἱ plausibili vindicanda in- 
juris principum suz ipsorum svaritise large grau-- 
ficati. 


49. Quomodo el el imperater audierit de ve- 


one. 

Hzc gesta sunt. mense Decembri , eireiter Na- | 
talitías Cbristi ferias. Kalendis vere insecuti Janwa- 
ril missus, ut dictui est, a Libadsrio numtius 
Constantinopolim pervenit, Indiéavit is nen exei- 
sau jam, quod posi ejus discessum comigit, sed 
quod solum sciebat, mode conflatam οἱ se inei- 
pientem exserere Philanthropeni rebellionem. Ad 
ewm nuntium primo statim tuinultumum $odiü. 
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γὰρ ὅτι νέος Gv ἔτι καὶ παρ᾽ αὐτών ἀναχθεὶς τοιού- Α Ὑνώμην τὴν παρὰ βασιλέως ὑπισχνεῖσθαι xal τὸ τοῦ 


τοις ἐπιτολμῆσαι ἠνέσχετο, τὰς. πρὺς. τοὺς βασιλέας 
φπίανεις παρ οὐδὲν τιθέµενος: ἠθύμουν δ᾽ αὖθις τὸ 
θερμονργὸν ἐχείνον xal νέρν ὁποτοπάζοντες, xal ὡς 
ἔργον ἔσται τὸ µέχιστον, μὴ ὅτι ys χαταλύειν εἷς 
τέλος µαχοµένους, ἀλλὰ xa ἐξημεροῦν τέως µετιόν- 
τας ὑποποιῄσεσιν. "Όθεν χαὶ δοχούσης ἔτι τῆς ἆπο- 
στασίας συνίστασθαι δεινἁ ἑποίουν, καὶ [P 156] «5 
πᾶν iv ἑχείνοις xgüro; χαταλύεσθαι ᾧοντο, χαὶ ὡς 
ἀφαιρεθέντες τὸ τῆς ἀρχῆς πλέον xal περὶ «00 λει- 
ποµένου ἑφρόντιξον, καὶ δειγἠ τις χατειλήφει χατή- 
Φεια τὰ ἀνάχτορα. Kal 8d φανέντος καὶ τἀδελφοῦ 
πρωτοσεθαστοῦ, τὸ πᾶν τοῦ θυμοῦ im bxslvip δαψι- 
λέστερον ἐξεχένουν, xal ἀπειλαῖς xal ὕδρεσιν 1600.- 
Àov, ὥστε xal καθ) ὑποχειμένου τὰ τοῦ θυμοῦ xa 


τῆς ὀργῆς Υίνεσθαι καὶ μὴ χινὰ τῷ ἀέρι δίδοσθαι, Β 


Τέλος τὴν πρὸς ἐχεῖνον ἁπογνόντες µάχην, χρησταῖς 
ὀμολογίαις xai δεξιώσεσιν ὑποχκαταχλίνειν ἑαυτοῖς 
τὸν ἁποστατήσαντα ἐδουλεύοντο, xal σφίσιν ἑδόχει 
διαπρἑαδεύεσθα. πρὸς ἐχεῖνον τὸ τάχος. Καὶ πρὸς 
thv πρεσδείαν ἐξελέγοντο ὁ τυφλὸς Ῥαοὺλ Ἰσαάχιος 
καὶ ἡ πρωτοδεστιάρισσὰ θεοδώρα. "Hv δὲ σφίσι τὸ 
ἀναχείμενον, πλῷ χρησαµένους καὶ ἐπιστάντας συγ- 


est,et priucipum animos ira ej metus divisit. ladigna- 
hantar homioem sdhno adolescentem, ab ipsis edu- 
catum, ipsorum bene(lciis evecturo, Lam mature, tam 
ingrate, tantum audere sustinuisse, (dei. quam 
deberet imperantibus nulla ratione habita. Aliunde 


᾿Καΐσαρος ἀξίωμα ἐπαγγέλλεσθαι καὶ πρεπούσας οἱ” 
χονῤμίας «ῷ ἀξιώματι, εἰ µόνον µεταπεισθείη πρὸς 
τὴν τοῦ βασιλέὼς εὔνοιαν χαὶ τῇ ἐξ ἀρχῆς χαθυπἀ- 
χθείη δουλείᾳ. ) 
(Υ’. Περὶ cor ἆγαθῶν drre dd καὶ γῆς πρὸς eh 

. Θεοτόνον τοῦ βασιλέως εὐχαριστίας. 

Ἁλλ) ἐξ Exelvou οὕπω παρῆλθεν fj ἔχτη, xal ἀγα- 
θαὶ ἀγγελίαι χαταλαμδάνονσιν, ὡς τὰ τῶν ἄποστα- 
τούντων καὶ πρὸ ἡμερῶν διαπέπραχται, Καὶ κατὰ — 
λεπτὸν ἑρωτῶντες ἐμάνθανον τότε τὰ δεινὰ αφίαιν 
ἀγγέλλεσθαι ὅτε παῦλαν εἶχον τὰ λυπηρὰ, xat ὅτ 
αὐτοὶ περὶ ἑχείνων ἑφρόντιζον τότ) ἐχείνους ἔπιτε- 
τελεσμένῃ τῇ χαταμύσει τῶν χαλεπῶν ἑνηδύνεσθαι, - 
Ὁ μέντοι γε βασιλεὺς τὸ πᾶν προσνέµειν δεῖν χρί- 
νων τῇ θεοµήτορι, xal ὡς αὐτῆς βοηθοῦ πιστεύων 
Φανείσης τὸ τῶν ἀποστατῶν οὕτως by áxaprt χατε- 
λύθη φρύαγµα, δεῖν ἔγνω χαὶ µόνῃ ταύτῃ ἀπονέμειν 
τὰ χαριστήρια, xal ἅμα τῷ τὰς ἀγγελίας δέξασθαι 
καὶ πιστεῦσαι, αὐτόθεν ἐξ ἀναχτόρων πεζῇ τὴν ὁδὸν 


᾿διεξεληλυθὼς ἅμα τῇ περὶ αὑτὸν τάξει τὴν τῶν [P 


157] Οδηγῶν χαταλαμθάνει uovhv, xal κατέναντι 
τῆς σεδασµίας εἰκάνος σταθεὶς ἀπονέμει piv χατὰ 


His, correpto navigatione quam celerrima itinere, 
conferre se ciiissime ad Philonthropenum jussis 
datum in mandatis est offerre ipsi ab imperatore 
primum oblivionem ac veniam defectionis, tum 
etiam Cæsaris dignitatem, ei fanie austinendo 


metpebant'a fervida indele manu prompti Juvenis ; € titulo congrnas e fisco pensiones polliceri, modo 


ei suis rem Kota momentis esimantey, facile - 


providebant ardui lore. negotii, praeferocom e 


belle hactenus felicem duoem, tanto succipctum 


exertita, non dieam pugna (Írangere, tot ipsius 
ieterneciene copiis. delendis, sed vel. mitigare 
eonditionibus amplis offerendis et blanditiis ad 
gratiam revoeare. Quare valere tum adhuc ei cum. 
maxime flagrare seditionem illam opinantes, non 
solum quorsum erumperei verebantor, verum et 
factum imsginantes quod ne fleret 490 horre- 
bant, specje tristissima, turbabantor erepii jam 
Ipsis imperii, suique nunc Auguaterum, mox etiam 


: e vitss ac. salutis, si qu: dejectis aolio forte su- 


perforent, .miserrimis reliquiis ob extrema pernicie 
perielitantium. Talium (indicis terrorum pictas 
per palatium facies videres, palidas et mœosto 
tetrieas silentio, nisi quando novi perduellis tot 
malorum auctoris frater peotosebastus appareret. 
In.buno enim, quasi nacti scopum dignum in 
quem sresne rabiei non jam fruswa in aerem 


 perdenda tela. cohjicerent, stomachosissime inve-- 


hebantur, minis conviciiaque debacchantes. Tandem 
tamen experiri mitiora timoreignavo subigente, de- 
eperuto Martis aperti praesidio, conditionum obla- 
tienibes amplarom et tractationibus blandis pelli- 
eere ed sese ac reconciliare conari rebellem 
epportunius duxere. Consilium ergo interunt desti- 
nandi quamprimum ad eum legatos : electi ad id 
emeus Rao! Issacius et protovestiarissa Theodora. 


ille vicissim ostenderet bona fide se resumpturum 

benevolum ip Augustum animum, et ad id quod 

initio professus fuerat obsequium rediturum. 

15. De faustis nuntiis οἱ imperatoris ed. Deiparam 
gratiarum | actione, 

Verum a primo defectionis indicio nondum sexta | 
dies tota effluxerat, cum ecce adveniunt felices 
nuntii, debellatum ab aliquot jam diebus totam- 
qne rebellium faciionem  fundi(us disjectam de:e- 
tamque memorantes, Ex bis dum tempus percon- 
tabantur geste quam narrabant rei, comperiebant 
ipso momento quo minax ipsos et tristis percu- 
Jisset (ama, 921 jan tum quietem turbis et 
terrori securilatem successisse, eosque qui illie 
res principum eurahani, tunc plenz victore 
gratulatione ac gaudio fruitos, ^ eum hio 
jpsi acri tam formidolosi motus sollicitudine 


sagerenuu^, At imperator totam successus tam 


lati felicliatem acceptam Dei Matri. referendam 
judicane, grateque praedicans, se, prout sperave- 
εδ, prasens potentissims — patrons auxiliun 
experto, sie uno mictu oculi iam arrogantem 
illum perduellium fastum depres&um, debere se 
putavit ei soli gratias reddere. Simul igitur fau- 
atum nuntium acéepit et credidit, iudiJem, uhi 
erat, e palatio pedibus totam emensus viai, cum 
procerum ac pretorianorum, quos eirca se habebat, 
ordine gradien!e mfititudine, ad Hodegorum mo: 
paeterium pervenib; et coram  soct  WaqoS 
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«b εἰωθὸς τὴν προσχύνησιν, λιπαρὰν thv ixtolav A ἀχριδῶς. τοὺς ἵόπους µαθόντων», προσέτί δ ἐκλε- 


ποιούµενος, ἀπονέμει δὲ γε καὶ τὴν εὐχαριατίαν 
μετὰ θερμῖς ὑποπτώσεω:, αὐτῇ γε μετὰ θεὸν λέγων 
καὶ βασιλείαν xal Ἐχκλησίαν εἰς χέρας vivat, 
xai παρ'. αὗὑτης xal µόνης ἑλπίζειν ἀξίαν γε τὴν 
διοίχκησιν xaV ἐπ᾿ ἀμφοτέραις. Ταῦτα ποτνιασάµε- 
νος καὶ τὰ εἰκότα εὐχαριστήσας ἐπιδάς ἵππου ἐπαν- 
εζεύγνυ πρὸς τὰ ἀνάχτορα. Tip δέ γε πρωτοδεστια- 
ρίτῃ πρὀσταγµα yapiotf piov σχεδιάζεται. xaX τιμῆς 
ὑπερτάτης ἐπὶ πολλοῖς ἄλλοις qépov ὑπόσχεσιν. ^O 
5h καὶ μετ οὐ πολὺ ἀπεπλήρου τῇ; Κωνσταντίνου 
ἐπιδημήσαντι, ᾿μέγαν σερατοπεδάρχην ἑτίμα, xal 
τιμαῖς τῆς ὑπὲρ ἑαυτοῦ σπουδῆς χάριν Ἠγαλλεν. 


ιδ. Περὶ τῶν περὶ τὸν ΦιΙανθρωχηνὺγ ὄντων 
Περσῶγ». 


Ἐντεῦθεν xai πόνος ἦν Ἱέρσαις ἡ τῶν ἰδίων παν-. Ὦ 


τελὴς ἐξαπώλεια * οὓς δῇ ἐκεῖνος μὲν Em ἀνατολῆς 
ἦγεν αὑτυμολήσαντας, οἱ ὃ ὕστερον ἑλθόντες σύναμ’ 
ἐχείνοις xaxũc διετίθουν τὴν χώραν. Σκοπῶ δὲ εἰ 
καὶ uif; παρὰ τὴν τοιαύτην παντελῶς ἐρημωθῆναι τὰ 
κατ ἀνατολὴν ξωµθέδηχεν ὕστερον. ἑχείνων τοῦτο 
μὲν ποπούντων, ἐφ᾽ οἷς ἔπαθον, τοῦτο ὄὲ. xai 


stans solita eam primum est adoratione veneratus, 
mox supplice ac teneri affectus indiciis plena 
orntioge pronuntiata gratias ad extremum pro 
recenti beneficio munificentissima largitrici quam 
potuit amplissimas retulit, demississima prostra- 
tione corporis grati siguificationem exprimens 
animi ; et subjungens ipsius se potissimum, post 


λοιπόεος xal ὃν alyov διὰ φόδου τὸ πάλαι καὶ 


θαύματος, ὡς καὶ ἄλλους καταφρονοῦυτας ἀνέδην 

ἔχειν ἐχθέέιν καὶ τὰ μέγιστα ζ ζημιοῦε, καὶ οὖν αὖ- 

τοῖς ἄλλους ὥσπερ κύγας ὡστοτραγηκότας. λιχνεύσα- 
σθαι, καὶ οὕτω χατ ὀλίγον «f, ᾿Ῥωμαίων ἐπέχοντας 
ἄλλην ἐρήμην δεῖδαι τὴν ἀπ᾿ Ἐὐξείνου I[óvtou µέχρι 
xai τῆς κατὰ 'Póbov θαλάσσης χατά τε μῆχος καὶ 
πλάτος διέχουσαν, ᾽Αλλὰ ταῦτα Div ὕστερον. - 

u'. Περ) τῆς γενομένης στὰσεως μµεταξὺ Γεχ- 
γονϊτῶν καὶ Βενετικῶν, xul περὶ τοῦ γεγονότος 
σεισμοῦ. 

[P 108] Τότε δὲ διαφορᾶς ἑνστάσης µεγίστης 
μεταξὺ Γεννουϊνῶν. καὶ Βενετικῶν, ὡς πᾶσι πάντας 
δι ἔχθρας εἶναι καὶ xaxhy ἀλλήλοις ἁπάντημα γίνε- 
αθαι xal ναυσὶ πλέοντας καὶ ὁδοικοροῦντας πεζῇ, 
οὐχ fjv ὅλως χαιρὸς καθ᾽ ὃν οὐκ ἠχούοντο 3» Γεν- 


. νουῦται τὰ χείριστα διατεθειχότες Βενετικοὺς ἡ Γεν» 


νονῖτας Βενετιχοὶ, ὅλας ναὺς αὑτάνδρους χαταπον. 

τίξοντες, xal χρήματα τὰ μὲν ἀφαρκάζοντες, τὰ δ 
ἀφανίζοντες, ὡς xal πᾶσαν µεσιτείαν χαὶ αὐτῆς τῆς 
xav' αὑτοὺς Ἐκκλησίας εἰς εἰρῆνην ἀγούσης ἆπρα- 


Philanthrepeno militarent, locorum notitia &d mo-. 
cendum exitiosius utentibus ; ad liac nullo jam 
meíu retardatis, quod. idein ille dux quem unum 
Limuerant, eujus vim experti et mirati felicitatem 
prius a nostro limite tentando repressi aliquatenus 
fuerant, longe illInc, nec rediturus unquam, aberat ; 
posrremo plurimis, ut fit, aliis ad hos sese canibus. 


Deum, unius imperium οἱ Ecclesiam in manus C agüregantibus spe participaudæ semesorum rosio- 


deponere, ab ipsa sola sperantem dignam utrius- 
que gubernationem proventuram. Ea verbis con- 
ceptis religiosissima demissione profatus, itera- 
taque ad extremum devinctissima in arvum omnc 
"am insignis hujus datrici muneris professione 
voluntatis, conscenso equo in palatium rediit. 
Protovestiaritze vero diploma gratulatorium expe- 
dit, cui. precellentis cujuspiam quo esset eum 
supra plerosque alios evecturus promissionem ia- 
seruit muneris, in. rem baud multo post deduc- 
t&m : nam advenienti ei Constantinopolim magni 
stratopedarche dignitatem. contulit, honorariis 
adjectis in. remonerationem præstantis exhibiti 
erga se studii. 

14. De Persis qui cum. Philanthropeno fuerant, 

239 Deinceps Persz, suorum  irritati casu 
civium, qui Philantbropeni accitu intra Orienta- 
lem eo ducente deprehensi limitem internecione, 
vt diximus, deleti a Romanis fuerant, cum hoc 
ipsum e paucis eorum fuga in pairiam reversis 
cognovissent, bis sese magno reliqui numero 
jungentes, ira et cupiditate incensi cladis istius 
ulciscenda, fines Romanos infestis irruptionibus 
vastabant. [línc magna ex parte consecutam pulo, 
quæ paulo post miserrima contigit. Orientalium 
desolatio tractqum, barbaris przdonibus primum - 
stimulante memoria eorum quz passi erant dirius 
immauíusque | szevienlibus ; deinde parta, dum 


- auferebantur, 


nis ossium, maxima, inquam, manu famelicorum 
omnis generis latronum unguem infigente wlceri, 
ac ceria jam impunitate: securam, genti omi 
presidio nudetz. avarissime crudelissimeque in- 
sultandi passim exercenie licentiam. Sic eunctas 
sigillatim ejus tractatus regiones ista pervagata 
pestis denique in vastum desertum vertit, quan- . 
tum terrarum 4 Ponto Euxino ad mare Rhodium 
in latum ac longum patet. Verum haec postea. 

45. De seditione Genuemes inter et Venetos. coorta, 

deque terre motu. 

Tunc porro flagrabat cum ;naxime discidium 
gravissimum quo erant inter se Genuenses et 
Veneti. commissi. Nullus horum non quemlibet 
illorum, οἱ vicissim, acerrime oderat : szvas quo- 
que istas οἱ internecinas inimicitias in. omni oc- 
cursu metuis quam immsníssime invicem nocendi 


conalibus exercebant. Omni pene momente audie- 


batug aut mari navigantes aut terra iter agentes 
vel Genuenses a Venetis vel a. Genuensibus 989 
Venelos pessime muliatos, Naves totg inoursuw 
infesto mergebaniur Res et pecunis partim rapta 
partim  corruptze peribáàut. Melti 
frustra, etiam e presulibus ac sacerdotibus Eecle- 
sie ipsorum. reconciliare inter sicinfensos gratiasi 
tentaverant. Omnis semper tractatio. conventionis. 
iu irritum cesserst; ac ne mentionem quidem 
pacis ullam a concordie suasoribus jam audire. 
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x:elv «b παράπαν, xol λόγους χενους εἶναι -τοὺς A θλύσαι δ᾽ ἐνιαχοῦ xal ὕδατα, ἀνατραπῖναι δὲ xal 


eic: τὰ τῆς εἰρήνης εἰσηγουβένους, Πρώτην μὲν 
οὖν fivc Μαιμακτηριὼν. xat βασιλεὺς τριαὶν ἡμέραις 
πρότερον τῆς Κωνσταντίνου ἐξεληλαχὼς πρὸς τὴν 
Χηλὴν τὺ ἀμφιθαλατσίδιον φρούριοὺ Ώλαυνεν, ἔτι 5E 
πρὸς τῷ Δαματρύϊ ἐσκήνου τὸ ὑπηρετιχὸν προσµέ- 
wv, xai ὅσοις fjv. αὐτῷ ἔπεσθαι. Καὶ τῆς πρώτης 
τοῦ μηνὸς ἑσπέρας περὶ που τὸ μεσονύχτίον σε.σμὸς 
ἐμπίπτει μέγας, χατὰ τοὺς τῶν ζώντων” οωµάτιν 
σνυγμοὺς” οὓς μᾶλλον γαὶ δεινοὺς οἱ περὶ τούνων 
γράγαντες λέγουσιν ὥς χάτωθεν: διιέντας xal ύπο- 
απῶντας θεμέλια. Τόσος γοῦν ὁ τότε ὥστε xal µη- 
δένα ἔχειν μὴ παλαιὼν μὴ νέον εἰδέναι, μὴ ὅτι γε 
ψείζω, ἀλλ) οὐδ' [σον muove, Τινὲς δὲ τῶν ἤδη ye- 
Υηρβαχότων τῷ xav' ἐξρχὴν λεγομένῳ. µεγάλῳ ἐχεῖ- 
voy Παρείχαζον '«οὔτω γὰρ καὶ τοῦτον ἐφ᾽ ἡμέραις 
πλείσταις ἐπισυμθαίνειν, xal πλειστάχις τῆς ἡμέρας 
ἡ xa* νυχτὸς προφαίνειν χοτὰ μικρὺν τὰ τοῦ πνεύ- 
µατος ἐγκαταλείμματα, ὥστε xol ᾽Ανθεστηριῶνος 
ἑπταχχιδεκάτῃ ἐνταῦθα ῥὰν πλεῖω τὸ τοῦ χρόνου 
µῆκος Ὑενέσθαι. µαλαχώτερον δὲ τῇ.δυνάμει,. ἓν δὲ 
“τῇ ἀνατολῇ xal µείζω τὸῦ φθάσαντος xal δἐινότε- 
gov. Ἐνέσχηφε δὲ τὸ δεινὸν τότε ἀπὸ τῶν πεοὶ 
᾿Πέργαμον διὰ Χλιαρῶν µέσων γαὶ kc αὐτῆς Περσί- 
δος µέρη, ὡς διαστῆναι μὲν πολλαγοῦ τὴν γῖν. ἐκ- 


sustinebant. Ceterum Kalendis Junii, cum triduo 
ante iw perator Constantinopoli egressus Chelen 
versus iter iníisset (erat hzc arx mari circumflua) 
et adhuc ad Damati:yn tabernaculis fixis exspec- 
taret. partea illam. palating (famili: quam illue 
sequi sese przcedens jusserat, vespera prim: diei 
mensis, cirea aoctem mediam, terre motus coor- 
tus est ingens, quassa tellure ad formam pulsuum 


sriericorum in vivis corporibus, alterua contrac- 


4ione ae dilatatione micentium. Quod genus terre 
motuum. qui de illis seripserunt, maxime noxium 
ac formidabile esse tradiderunt, nipote quo ipsa 
quasi fundamenta orbis penitus evoluta convellan- 
tur. Tantus autem is qui tunc exstitit fuit. uu nemo 
juvenis aut senex quamlibet vege peregrinatus, 
quantevis velustalis per zetalem multum provec- 
iam mémor, parem illi se unquam au( uspiam 
sensisse, nedum majorem. posset aflirmare. Qui- 
dam tanen qui ultra vulgarem modum $enuerant, 
prisco illi terre motui, qui per excellentiam ma- 
gnus appellatur, hunc quadam ex parte compara- 
bilem putabant : nam et in hoc, similiter ut in 
illo, continebat plerumque. per diem et noctem 
proferri: debiliori succussu quasi sensim elangues- 
ceatis reliquias, spiritus, Adeo ut. septima dccima 
mensis Julii concussiones hic quidem essent pro- 
ductiores tempore, remissiores vero. impetu, in 
Orienté vero majores et 23 vebementiores prz- 
cedentibus. Crassari autem id malum capit a 
Pergamo per media Chiissn procedens. usque ad 
ipsius Persidis pattex. hiante multis locis solo, 
alicubi etjam aquas. ex intimo foras propellente, 
arcis od Chliara sita ſundamentis ipsis eversis, 


C 


τοῦ xatà τὰ Χλιαρὰ Φρουρίου θεμέλια, xal ναοὺς 
καὶ οἴχοως τῶν περικύστων χαταπεσεῖν. Τοῦ γοῦν 
πρὠτου σεισμοῦ καὶ καθ) ἡμᾶς μεγάλου ἑνσχήφαν- 
τος πολλὰ μὲν ἀναστήματα τῶν χατὰ τὴν πόλιν κατέ- 
πιπτον, ἐχ παλαιοῦ τὸν ἑδρασμὸν [P 159] ἔχοντα, 
πολλαὶ δὲ χαὶ τῶν νέων οἰχῶν χατηρείιποντο, Τοὺς 
δέ γε τῶν αὐλαιῶν θριγχοὺς, ot καὶ ἐκ ξηρῶν συν» 
ἰσταντο λίθων, κατὰ φωρείαν ἕκαστον εἶδέ τις κεί- 
µενον, ὅμοιον ὡς ἂν ἐπισωρευθέντων ἄλλοθεν ὁ 
τεχνίτης τοὺς. τοίχους ἔμελλε αυνιστᾷν, Ao ó' ἔργα 
τῶν μεγάλων πεσόντα τὴν βίαν ἐἑσήμηνε τοῦ χινή- 
µατος. 'O γὰρ τῶν ᾽Αγίων ἁπάνίων ναὺς ἐς τότε 
συνεστηκὡς, καὶ μηδενὺς τῶν ἀναγκαίων λειπόμε»- 
νος, ἔλεεινὴν θραῦσιν πάσχει καὶ Ατὼσιν τῆς ὅρο- 
qc. ὅση τε περι «b βῆμα καὶ ἄση περὶ μέσον ἂνῳ. 
χοδόµητο. Καὶ ὁ ἐχεῖσε χαλχοωὺς ἀνδριὰς τοῦ ἀρχι- 
στρατήγου, ὁ ἐπὶ κιονύδους μὲν ἐρηρεισμένος τοῦ 
ἁναστήματος, ἐς πόδας ὃ ἔχων τὸν ἄναχτα Mtya) 
τὴν πόλιν φέροντα χἀχκείνῳ προσανατιθέντα xal τὴν 
ταύτης φνλαχὴν ἑπιτρέποντα, ὁ τοιοῦτος οὖν ἀνδριὰς 
καὶ ἡ ἀνὰ χεῖρας τῷ βασιλεῖ πόλις, ὁ μὲν τὴν χεφα- 
λἣν ἀφαιρεῖται, dj δὲ τῶν χειρῶν τοῦ κρατοῦνερς 
ἑξολισθαίνει, xal πρὸς γην ἄμφω πίπτουσι. Τούὐτων 
οὖν συµδάντων ἡ μὲν πόλις πᾶσα ὑπ) αὐγὰς ἡμέρας, 


templis quoque ac. aliis edificiis specic ac solidi- 
tate celebribus prostratis. Primo porro hujus ter- 
re motus in hec. loea impulsu multae moles excel. 
sz, quz suam firimitatem Jango statu. probaverant, 


conciderunt, molte nov structurse dejectie sunt. 


Septa vero late patentium afearum οἱ siccorum 
sine cemento disposítu saxornm sublatz circum 
maceriæ cumulatim unaqueque in latus procam- 
bebant, ut eas qui strues cernerent, de industtia 
comportatos apteque digestos lapides in usuui arti 
ficis muros illic molituri opinari jure possent. 
Duo tamen edificia ingentia suis ruinis vehemen- 
tiam motus ostenderunt, Sanctorum. etenim om- 
piumi templum, quod eatenus ínconcussum stete- 
rat, licel in eo nihil omissum ad tuenda sartatecta 
necessarium diceretur, miserabilem passum labem 
est, eminentibus fastigiis duobus, quorum unum 
ars maximæ superstructum fuerat, alterum umbi- 


D lico incumbebat, tristi casu deturbatis. Que autem 


illic visebatur zenea statua sancli militi coelestis 
imperatoris, insistens basi rotundz, ad pedes 
hebens Michaelem Augustum urbis simulacrum 
sustiaentem manibus, habitu offereutis sancto 
sibi cognomini archangelo ejusque custodie com- 
mendaniis civitatem, talis, inquam, status capite 
dejecto minuta est, et in ipsi subjecta species 
civitatis e manibus Augusti concidit, utroque in 
terragn Q 35 devoluto. Consternata sensu primo 
tam dire calamitatis universa urbs diluculo con- 
currit ad templum maximum, ubi vacabat propi- 
tiando precibus Deo. At imperator extra. urbem 
tunc repertus. ul. diximus, et quantum id mali 
essel intelligens, timuit ille quidem civitad uw- 
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xat λιταῖς * ὁ δέ ve βασιλεὺς εὑὐρεθεὶς ἔξω τῆς πό- 
λεως, ὡς εἰρήχάμεν, καὶ τὸ δεινὸν ἐννοήσας ὁποῖον, 
ἐδεδίει μὲν xol περὶ tfj πόλει πάσῃ µή πως xate- 
πόθη, ἐδεδίει δὲ μᾶλλον καὶ περὶ τῷ μεγάλῳ ναῷ, 
ὥστε χαὶ συχνοὺς τῆς αὐτῆς ὥρας πέµπειν ὡς γνᾶ- 
. σιν µαχρόθεν ἰδόντες εἰ ἴσταξαι. Τέως δὲ χαὶ τὴν 
ἔβοδον οὐκ ἀγαθὴν ἐντεῦθεν οἰωνισάμενας ὑποστρέ- 
φειν ἔγνω, xal ἀντιπεραιοῦται πρωῖας ἐχθαμδούμε- 


voc olov, xai µένιµα θἐεῖον, ὅπερ xal i τὸ δεινὸν ᾿ 


ἐχεῖνο ποιούµενος, 


tc". Περὶ τῆς ἑιταγείας xal τῆς τοῦ βασιλέως 
, δηµηγορίας. 
Ταῦτ) ἄρα xai ἔσπευδε θεραπεύειν ἀφ' ἑαυτοῦ τὸ 


θεῖον, ἐφ᾽ of; xol δίχαιον ἔχειν Ἰγητο. Δίχαιον δὲ 
βασιλείας τὸ περὶ ταῖς χρίσεσι δίχαιον χαὶ ἁδέχα- 
. στον, μηδὶν παρατεθραυσμένον f] δώροις ἢ χάρισιν, 

εἴπερ χαὶ τιμ] βασιλέοκς χρίσιν ἀγαπᾷ. Ἐδόχει 0 
τοῦτο xal παρορᾶσθαι τῷ τέως Éx τινος ἀμελείας ἃ 
καὶ δωροδοχίας τῶν [P. 160] κρινόντων, ὡς αὐτὸς 
ᾧπτο. Καὶ δὴ λιτανείαν παραγγείλας παντὶ τῷ λαῷ, 
συνέρχεται καὶ αὐτὸς ἅμ᾽ ἄμβχουσι κολλοῖς ἄλλοις, 
ὡς πολλάκις εἴθιστο, καὶ πατριάρχῃ priv καὶ ἄρχιε» 
ῥεῦσι τὰ ἑαυτῶν ἑφῆκε ποιεῖν, εὐχὰς ἐκτενεῖς δη- 


verte ne absorberetur, plus tamen de templo 
maximo solticitudinis ostendit, submittens pluries 
hora qualibet allos super alios in loea unde longe 
conspicna magni templi moles esset, qui subinde 


referrent ecqaid adhuc staret. Tandeau eyressum 6 


ex urbe suum itfaustum' 6 (am funesto sogario 
Tepotans revwestb eo decrevit, et postridie mane 
freto $e3fecto regressos est, perculsus vehementer 
sc quasi attonitus, ultionemque, ut erat, divinam 
agnoscere se id flagellum profitens. 

46. De supplicatione et imperatoris cotclone. 

Hzc illicura stadium [injecit acre Numinis, 
quantam ex se posset, propitiandi, iis nimirum 
emendandis quz ad suum. ipsius proprie offictam 
spectarent. Officium autem imperanus vel prima- 
rium ducebat providere ut jus diceretar sine ini- 
quitate, citra personarum acceptionem, nasquam 
infracium donis aut gratia, siquidem honor regís 
judiclum diligit *. Verebatur porro ne paulam 


GEORGII PACHYMER. E . 


«ῷ µεγάλῳ vai προαδραµόντες, ἰχεσίαις ἐσχδλαζον Α λονότι xat. φαλμιδίας xoi &XY dent, οἷς e θεῖον ΄ 
᾿ἐξευμενίζεσθαι πέφυκεν * αὐτὸς δὲ οχεδιᾶσας δηµη- 


Ἱορίαν πρέπόυσαν τῷ καιρῷ, παρακατέρειν βουλά- ᾿ 
ενος ἓκ τοῦ σύνεγγυς τοὺς σννειλεγμένους, µέχρι 
xai τοῦ Ἱπποδρομίου τὴν λιτανείαν περιορίοας ὁρ 
χωρήῄσοντος ἅπαντας, χατεναντίον ἱσταμένης «c εἰ- 
κόνος τῆς θεοµήτορος, μακρὰν καὶ θυυλύγιον τῷ λαῷ 
κατετείνετο εἩν δηµηχορίαν, ὑποδηλῶν μὲν xal µή- 
vi θεῖον τὸ Τεγονὸς, παραπτόµενος δὲ καὶ αὐτῶν 


"ὡς ἀμελῶς διαγόντων καὶ ἀνεπιστρόφως ἑχόντων 


πρὸς νόµους θείους καὶ διχαιώµατα, τὸ πᾶν μέντοι 
Τε εἰς ἁδιχίαν αυγκλείων ὡς μὴ οὔσης κατὰ τὸ Ἴροα- - 
Ίχον τῆς ἐφ) &xáct χρίσεως, ὃς δὴ καὶ αὐτῷ | 
µέλειν βασιλεῖ γε ὄντι ὡς εἰχὺς ἔκρινεν. "Evütv «οι 
καὶ τοὐντεῦθον καθυπισχνεῖτο αυντἀττέιν λόγον χρυ- 


B σοδούλλειαν περὶ Ἀρίσεως, xal δικαστὰς ἐχλέξασθαι | 


Ux τ) ἀρχιερέων Ex τ' ἄλλως ἱερωμένων val Ex τῶν 
σνγκλητικῶν, ὡς συμποσόῦσθαι τοὺς πάντας εἰς δώ- | 
δεχα, οἷς δὴ xal ὁρκωμοτήσασιν Ἡ μὴν ἁδωροδοχή- 
τως xal ἆ προσωπολήπτωφ τὰς χρίσεις ἐκφέρειν ἀπ 
αὐτῆς τῆς αὐτοῦ μητερὸς xol δεσποἰνης ἂχρι καὶ elg 


᾿αὑτὸν τὸν τυχόντα, πιστοῖς χρήσαιτ ἂν αριταῖς 


χατὰ τὰ ἀνάκτορα. Καὶ πλεῖστ ἄλλα παραινέσας 
ἀπέχυε τὸν λαόν. 


patentem capiende mulütudini, et quod essct ex 
adverso alie conspicue imaginis Deiparse, ad peri- 
eulem temporis e& pompa. talis. religionem aceome 
mudsthrm, Ibi longam et verbosam ad popututm ex- 
plicuit orationem, demonstráns irsim Dei sese minis - 
phagisque declarimtem, reprehendets autem ipsos 
ut negligenter viventes εἰ naHo respecta legum 
sanetionumque divinarimm administrare pro libitu 
quidlibet selitos.. Ultimain  toseionis pariem ad 
cenquestionem de nen exacta usquequaque ad nete 
mam legum jaris dicundi ratione eontulit, eauseng 
Ηπαά constare judiciis, quo passim modo exertes - 
rentur, onmes numeros convenientis unientque 
rectitudinis ae severse gravitatis, quæ nibil desides 
raridum, nihil netandum animadversionibus sque 
censure relinqueret. Istiusimodi abwiuum aut repres 
hetisibiliam ómissionnm emendationem ad suum 
propele, quippe imperatoris, eurami pertinere tn6- 
rito judiesbat. Quare jam inde se sanete pollicer 


dormitasset in hoc hactenus, et quadam.indulgen- D dizit formaturum riteque promalgaturum consti« 


tí conniventia corruptelas judicantíum, haud puras 
s» muneribus manus ad tribunal afferentium, trane- 
misisset. Supplicatione igitur cuneto populo in- 
dicta convenit el ipse cuin. principibus et muitis 
aliis, ut erst plerumque consuetum. Ae petriar- 
enæ quidem οἱ presulibus quse ipsornm erant mu- 
neris reliquit, preces videlieet continuas, psalmo- 
dias et id genus cztera, quibus plaesri Deus solet. 
Ipse autem post eseremoniam preste sibi 998 
adesse peroraturo concionem volens, de industria 
præseripsit processuro supplicandi caesa clero et 
popalo terminum Πἱρροάτοιπίαπι, locum et satis 


! Psal, xcvi, 4. 


tationem imperialem aurea bulla munitam, qua 
formam judieiorum ordinsret, Efecturum se judi 
ces ex episcopis et aliie sacerdetibus, preetereaque 
ex senatevibns, quotum numerus osinium ad duos 
decim redigeretur. Mis jurejuranda interpesito 
pollicitis se sine munerum admissioue, sine per« - 
senarum acceptiene, z:que de sommiset ipnfimig 
jndieia laturos, a domina sua maire usque ad 
quemlibet de vulgo vilissimum, Gdig iMegrisque ha 
palatio judicibus usurum. Hae cwm disseruisset, 
adimonuissetque insuper de alíis plurimis, ῥοριίσα 
dimisit, 
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«e. Πορὶ τοῦ xpocofov elo Adrov διὰ τοὺς A τῶν τῆς πόλεως τειχῶν, μεθ) ὅτι αλείστης «κορύζης 


κριτὰς xal κρίσεις. 

Ὀλῆχσαις & ὕστερον ἡμέραις xai ὁ χρυσοδούλλειος 
μὲν συντάττεται λόγος, ol & ἐκλέγονται πρόσφοροι, 
καὶ σύναξις πάλιν αὖθις χατὰ τὰ τῆς δεαποίνης 
ἀνάχτορα Ὑίνεται, τῆδε τότε τοῦ χρατοῦντος σχη- 


νοῦντος. Καὶ δημηΤορεῖ βασιλεὺς (P. 461 [ τὰ εἰ- 
πότα, χαὶ 6 χρυσοθούλλειος λόγος ἀναγινώσχεται. — 
ΠἩροέθη δὲ xai τισιν ὄρχος τῶν διχαστῶν, ὅσοι δὲ 


xai ἐχ τῆς συγκλήτου πείρᾳ νομιχῇ χαὶ συνέσει 
προφἑροντες ἐχλελέχατο, Kal qo6spbv καβἰστατο 
δικαστήριον µεγάλῳ τε xol μικρῷ ἐπ' ἴσης τὰς χρί- 
σεις ἐχφέρον, &l xoi μὴ ἐς μαχρὰν διετἐλεσεν, ἀλλὰ 


χατ᾽ ὀλίγχον, χατὰ τὰς τῶν μουσιχῶν χορδῶν χρού- ᾿ 


σεις, ἐξησθενηχὸς διαπεφωνήκχει, — 


Ἱταλιχῆς καὶ φρυάγµατος, πρὸς τὸ τοπικὸν ῥεῦμα 
ἀνιωθοῦντες ταῖς χώπαις ἀνήγοντο, βασιλεὺς δὲ 
πρωϊαίτερον ἐπιδὰς ἵππου οὖν τοῖς ἀμφ᾽ αὐτὸν, ἐν 
τῇ τοῦ Ἱπποδρόμου σφενδόνῃ ἱστάμενος, τὴν τῶν 
νεῶν ἀναγωγὴν χατεπώκτευε. Κάτωθεν δὲ οἱ περὶ 
τὸν µέγαν δοµέστικον Ἰωάννην τὸν Σεναχηρεὶμ xal 
΄Αγγελον τῆς στρατιώτιδος τάξεως ὦπ)ίσμένοι διέ- 
θεον ἔνδον καὶ αὐτοὶ τοῦ τείχους, ὅπου ἂν al viae. 
προσδάλλοιεν, ἑννοίας οὔσης (οὗ γὰρ εἶχον ἀχριδῶς 
εἶδέναι τὴν ἄφιξιν), µἠ s που xal τῶν δεινὼν ἐπὶ 
τῇ πόλει κχαταπανουργεύσαιντο, ὥστε xal τὰς πύ- 
λας ἐγχεχλείσμένας πολλοῖς ἔνδοθεν τοῖς ὀπλίταις 
διατηρεῖσθαι, pido δὲ κατὰ τὴν μονῆν τοῦ ἁγίου 
Λαζάρου πυλίδος ἀνοιχθείσης xav' αὐτὴν ἐξελθεῖν 


uy. Περὶ τῆς ἐπεεύσεως τῶν Βενετιχῶν κατὰ B τὸν ἀπὸ βασιλέως πρὸς ἐχείνους σταλέντα περιφανῇ 


τῶν ἐν πὀ.ει Γεννγουιτῶν. 

Τότε δὲ μετ) ὀλίγον, εἰκοστῃ δευτέρᾳ τοῦ ἈΆνθε- 
σιηριῶνος μηνὸς, Bevetixo! μαχραῖς ναυσὶ πέντε 
xat ἑδδομήχοντα τὸν Ἑλλήσποντον διελθόντες i£a- 
πιναίως τῇ Κωνσταντῖνου προσθἀάλλουσι. Καὶ ἡμέρα 
χυριώνυµος ἦν, ὃτ' ἐχεῖνοι μὲν προσελῶντες iv ypip 


17. De constifutione aurea. bulla. firmata circa 
judices εἰ judicia. 

Paucis post diebus promissa superius constitutio 
conscrípta et aarea bulia munita est, Idoneí quo- 
que delecti sunt judices. Tum, nevus rursus 997 
Indicitur conventas ad dominz regiam. Nam forte 
tunc ibi degebat imperator , qui orationem ad con- 


τινα ἄνδρα Βενετιχὸν χατᾶ χρείαν πρεδθδείας ἐνταῦθ' 
εὑρισκόμενος, Gov ἑρωτῆσαι καὶ μαθεῖν ἐφ᾽ ᾧ 

παραγάνοιντο ἑχείνους, xai tbv ἁπόστολον παραχα- 
εασχεῖν, xal μηδὲν ἀξιῶσαι τῶν εἰς ἀπόχρισιν. Παρ) 
fv ᾽αἰτίαν xal μᾶλλον τοὺς xatà τῆν πόλιν Βενετι- 
χοὺς ἐν δειναῖς ὑποφίαις ἄγοντες φνλαχαῖς διετή- 


que manipulis et cohortibus ultro cittoqoe intra 


muros et ipsi discurrebaut, 'ntentí ad occurrendum 


quacenque naves molirentur exscensum : nam 08ο 
consilio ille imgruerent, haud dum perspectam 
Φ 938 erat satis; et periculum erat ne infeste 
venirent, calamitatem urbi aliquam dolo malo ma- 
chiuantes. ltaque porte clause eivitatis vslidis 


qregatos rei qua agenatur accommodstam habuit, C ante qusmque dispositis praesidis armatorum σα- 


Post eam legitur constitutio suro bulláta. Datum 
etiam 4 quibusdam judicum verbis conceptis [us- 
jurandum est. In id sane collegium quicunque e 
senatu peritia usuque legum ac prudentía emine- 
baut, sunt electi. Coristitit Inde inclytum'et peccan- 
tibus terribile tribunal, sine ullo respectu pro solo 
rerum merito de cunctis sfatueus et judicia ferens 
zquissima. Sed non diu duravit; nam velut chor- 
dis evenit. citlarg, plectri aut digitorum attritu 
sensin? extenuatis aut relaxatis, tandem ersurde- 
seentibus, ita istius novi Areopagi quasi cbori 
musici suavissimus concentus remisso sensim te- 
nore primum elanguescens, haud longo inde pro- 
cessa plane dissofutam obmutuit. 

18. De irruptione Venetorum. in. Genuenses. urbis 

inquilinos. 

Exiguo post ista tempore, die vicesima secunda 
mensis Julii, Veneti longis navibus quinque ac 
septuaginta, Hellesponto trajecto ἱωρτονίου, Con- 
stantinopolim appulerunt. Dies erat Dominica, euin 
il seanma confidentia et quam minacisstmo tumore 
fastus Malic: ad orsm ipsam niurorum urbis in- 
veeti, adverswm eo loci maris fluxum remis elu- 
ctsntes, promovebant. Imperator primo mane cum 
vuis equo conscenso exstans in funda Hippodromi 
gavium appelsum speculabatur. inferius ductores 
militarium ordinum, magnus domestícus Joannes, 
Sennacherimus et Angelus, armsti cum suis quis- 


stodiebzntur, uno juzta monasterium Sancti Lazari 
estielo patente. Per id posticom emissus ab ἱπιρό- 
ratore quidam est ex illustribus Venetis, qui tanc 
forte legationis causa in comitatu reperiebatur, 
jussus occurrere suis. ill[s clarsís adwentantis: du- 
cibus et ex ipsis rescíscere quorsum venirent. 
Sed ii nihil responsi dignati sunt reddere; quin 
ille ipse missus apud eos mansit, detentusne vi 
an ultro sic volens, incertum. Caeterum in hanc 
partem pronior suspicio suspectos veliementer 
reddebat alios quoque, qui tunc per-urbem varie 
sparsi degebant, Venetos, ne pariter cuncti. con- 
spirassent et ex compacio rein gererent; quos ideo 
comprehendi custodiísque teneri necessarium est 
visum. Classis porro Veneta dum remigio prove- 
bebatur, conspicata in tantum non contigua vici- 

nia naves quasdam longas Genueasium, ín eas in- 


festa se couvertit, assequi affectaus. Atílle habi- 


liores motu onereque leviores, velocitatis fiducia 


majoris remis aliquantum inhlbitis, velat. exspe- 


ciantes constifere : tum, ul Veneti? jam prope ac- 
cesserant, incitantes cursum, latiori se quam quo 
prius abstiterant intervallo disjungebant; ibique 
rur&us consistentes iterum ad sequendum  invita- 
bant suniliter eludendas, ubi accedere tentassent, 
Venetas triremes. Quod cum iterum ac tertio esset 
factum, Veneti se frustra ipn eo contendere cernen- 
tes iis omissis portum Ceras dictum navibus com- 
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ρουν. Ἐκεῖνοι δὲ τότε, ὡς προσελῶντες ἀνήγοντο, A συγκείµεγον παρὰ βασιλέως ἀρχῆθεν τοῦ ὃ-ξαμένου 


[P. 162] vrac µαχρὰς φανείσας Γεννουϊτῶν ἐΥγύθεν. 


πλεούσας ἑἐπέσπευδον τὴν πρὺς ἐκείνας. 'AXX αἱ 
μὲν ἑλαφραὶ οὖσαι, θαῤῥοῦσαι τῇ ταχύτητι, En" ὁλί- 
Υον προσέµενον, xal πλησιαζόντων ἑχείνων αὗτοὶ 
ταχυναυτοῦντες πολλῷ πλέον ἡ πρότερον ἀπεῖχον 
διάστηµα. Γοῦτὸ δὶς xaX τρὶς γεγονὺς, ἐπεὶ ἑώρων 
πονοῦντες ἀνήνυτα, ἀφέντες ἐχείνους πληροῦσι νεῶν 
«bv λιμένα τὸ Κέρας, Καὶ Γεννουῖτας μὲν οὗ κατά 
τὴν περαίαν χαταλαμθάνουσι, Τὴν yàp τῶν νπῶν 
ἐχεῖνοι προεγνωχότες έφοδον, προαλιπαροῦσι βασι- 
λέα αὐτοὺς xal γυναῖχας xai παΐδας. xoi πρἆνγµατοα 
ἐντὸς πόλεως δέξασθαι - φανερὰν γὰρ ἐπὶ .σφᾶς εἶναι 
τὴν ἔφοδον, Οἷς δι’ ἀνάγχην βασιλεὺς Υίνεται κάτ- 
αινος, καὶ τὸ χατὰ Βλαχέρνας µέρος αφίσι δίδωσιν, 
ὅπου vta; ἰδίας βυθίζουσιν ὡς φυλάξοντες, αὐτοὶ δὲ 


τὴν ἐκ τῆς ἰδίας χειρὶς ἕχαστος πρὺς τὸ συμδὰν . 


παραμυθἰαν ζητῶν τῆς εἰς τὸ δυνατὸν οὐχ ἡμέλουν 
σωτηρίας, Διά ταῦτα κἀχείνγους χαχοῦν οἱ ἐπιόντες 
οὐκ ἔχοντες, σκευαγωγησάντων χαὶ τῶν Ῥωμαίων 
.Ax τῆς περαίας, πῦρ ταῖς τῶν Ἱταλῶν οἰχίαις ἑνίε- 
σαν xai κατεπίµπρων τέλεον. Κάκεῖνοι μὲν τῷ κατ-- 


᾿επαίρεσθαι τῶν ἐντὸς ἀπειροχαλίας αἰτίαν εἶχον, 


ἐπιμαινόμενοι τοῖς ἀφύχοις, ol δ᾽ ἑντὸς τέως ἀνάν- 
ὅρων ἔφερον σχῆμα κατεπτηχότες Orb τοῖς τείχεσιν. 
Οἱ δ' ἐς τοσοῦτον αὐθαδείας ἐξώκειλαν, ὥστε καὶ 


plerunt. Ac non repertis apud Perzam  Genuen- 
sibus (bi enim previso Venetorum in se incursu, 


enixe imperatorem oraverant ut se cum mulieribus C 


ac liberis tebusque ézleris ipsorum intra urbem 
adinitteret ; idque imperator, quod jam esset 9499 


manifestum cos a Venetis infestis peti, coactus. 


fuerat permittere, regionemque circa Blachernas 
illis ad effugium concesserat; ibique jam Genuen- 
ses lidem, munifo, ut potuerant, littore navibus 
nuibusdám suis demergendis, quarum objectu pro- 
hiberent hostium exscensum, se suaque pro viri- 
. bus para stabant propugnarc), non repertis, in- 
quam, domi, quos qnzrebant, inimicis Veneti, ac 
ue aliis quidem apud Perzam ullis ( nam et Roma- 
wi qui domos Galatze liabebant, convasata ipsi 
quoque «upellectili se intra urbem receperant) igae 
injecto iu :xedes Italorum eas flamma consuimpse- 
runt, In quo. stulte. impotentix vitupcrationem in 
seiraxerunt, jrustra iutumescentes, quod locum 
cepissent a nemine defensum, ct iguavo furore 
savientes in res inanimas. Uti et vicissim Genuen- 
ses inertis indignique viris lortlhus timoris «dede- 
cus tulerunt, non ausi stare in vestigio tuerique 
focos ac lares, sed relictis. inglorie lamiliaribus 


tectis sub umbram tutelanique murorum, ut metu. 


attoniti, convolantes. Majus porro crimen erat 
Venetorum attentata contra fidem dudum finpera- 
tori datam intra fines vetitos incursio, siquidem ab 
initio convenerat, quando est utrique isti Italorum 


generi periuissuin libera in urbe ac per hos tractus. 


exercere commercia, ut si quid inter eos coptra- 
heretur rixæ, coauuiltere pugnam invicem non 


tà γένη ὥστε διαφορᾶς ξυµδάσης αὐτοῖς ἑκτὸς, Ev 
δοθεν μὲν τῶν τῆς ᾿Λθύδου στενῶν, ἔνδοθεν δὲ τοῦ 
Φάρου, οὕτω κατὰ θάλατταν µάχεσθἁι, τὸ μέσον δὲ 
τούτων πάσαις ἄδατον µάχαις Gc τι τῶν ἀφωσιωμέ- 
vtov xat Ιερῶν xal ἀμφοτέρους διατηρεϊν, αὑτοὶ ἐκ 
φρονήµατος χατεπαρθέντες μείζονος, παριδόντες 
καὶ τὰ συγχείµενα, ἑντὸς αὐτῆς τῆς βασιλέως οἰχίας 
κατὰ τῶν ἐχετῶν τῇ ῥασιλείᾳ πολέμους ἐξέφερον. 
Καὶ διὰ ταῦτα βασιλεὺς µισήσας τὴν σφῶν ἔπαρσιν, 
ἐφίησι χαὶ Ῥωμαίοις Γεννουῖτας προσαμήνειν xa- 
ταστᾶσιν εἰς πόλεμον. "0θεν xáxstvot μὲν ἐξερχή- 
µενοι xal ἰλαδὸν συνταττόµενδι διεµάχοντο γαἶηθεν 
τοῖς ix τῶν νηῶν * «b 6i τοῦ βασιλέως στρατιωτι- 
xbv, ὕσον Ἶν ἐν πεζοῖς τε xoi ἐλαφρὸν, ix. τειχῶν 
προχύπτον, τόξοις βάλλόνεες καὶ σφενδόναις τοὺς lv 
ταῖς ναυσὶν ἑκάκουν xal τὰς ἐμέολὸς σφῶν' ἑποίουν 
ἀσθενεστέρας. δη δὲ xoi πετροθόλον μηχάνημα 
διεχίνουν, ἐχεῖας τοῦ βασιλέω: έξω. βελῶν. ἰσταμένου 
xal βλέποντος, xa µεγίστοις τοῖς ἀπ ἐχείνου [P. 165] 
λίθοις τὰ τῆς ἡμετέρας νεὼς κόρυµόε, . fv ἐχεῖνοι 
κατεῖχον πὀλεμοῦντες ἐχεῖθεν χατὰ τοῦ τείχους, 
κατέφλων πέµποντες, xai τῆς ὁρμῆς τοὺς ἄνδρας 
ἀνέσταλλον. Ἐπεὶ δὲ vol ἐσοφὸ 5 πόλεμος διετείνετα 


. xat ἅπαν τὸ πὰρ᾽ ἐχείνων μηχάνημα ἔργων ὑστέρει 


xai οὐδὲν ἠνύόντο, ἐκ μανίας ἀπα)λάξαντες πλεί- 


possent toto maris spatio quad patet inter Abydi 
fauces et Phbarum, sed extra. lunc. locum. utram 
vellent in partein navalibus swis przliis sequor 
quererent, medium illud intervallum immune 
belli certisque quietum induciis haberent, Cujus 
religionem conventionis cum hodie palam inso- 
lenti elati coufilentia violare Veneti non verereme 
tur, intra ipsam pene imperialem domum Augusti 
supplices quærere ad ponam ac cedem ausi, me- 
rito iis, propterea iratus imperator Romauis 240 
permisit ut Genuenses defenderent, cumque iis 
contra feedifragos assultores in armis starent, Ita- 
que uti Genuenses .armati ac longa serie ordinati 
per littora in naves Venetas jaculabaptur, iia 
quantum in urbe tum fuit imperialium copisrum, 
peditarus praesertim 4ο levis armatura, preminen- 
tes ὁ moenibus arcubus oc fundis Veuetos per fo- 


D ros suarum navium exstantes eminus petebant, 


non levi eorum damno, debilitabantque baud dubie 
impetus accedere ac terra potiri conantium, Jam- 
que ei machinam movebant jaculatricen petrarum, 
et despectante imperatore, qui alte quodam in. fa- 
stigio extra jactum tuto stabat, aplustria navis no- 
Siri, qua Veneti occupata contra nos pugnaudo 
utehantur, vastis ictibus saxorum per ballistam α 

muro emíssorum contendebant ; sicque vim repri- 
meliant irruentium. Quoniam vero producto inde 
ad.vesperam certamine omnis eorum machinatio 
irrita cedebat, nec proficiebant quidquam riecexsa - 
rio recedentes fera in ftomanos insünei rabie, 
quod ab iis se repulsos videbant, eadem. die repe- 
lentes, qua vacua potitos diximus, Galatam, - ut. 
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ατης ὅτι xal aüto! Ῥωμαῖοι τούτοις ἐπῄςσαν, 3:02- A πρὸς βασιλέα λέγων t: xai ἀπολογούμενος οὐδὲ 


φέντες αὐθημερὺν πῦρ ἐμδάλλουσι καὶ ταῖς τῶν 'Po- 
µαίων οἰκίαις, xal χαταφθείρουσι τέλεον. AU ὅλις 
μὲν οὖν νυχτὸς τὸ πῦρ ἐνέμετο τὰς οἰχίας, Φλεγο- 
µέναις δ᾽ ἑπανέτειλεν fj ἡμέρα. Αὐτοὶ δὲ τάς τε ναῦς 
προσελάσαντες xal τοῖς θυρεοῖς φραξάµενοι µάχην 
ἀτεῤῥὰν ἐγείρουσι Γεννονῖταις. Οἱ δὲ τὰς ἑμόολὰς 
xai πάλιν δεχόµενοι ἀπημύνοντο, ἕως xaí τινα τῶν 
ἐν μεχιατᾶαιν ἐχείνων βαλόντες φονεύουσιν. Καὶ 
ἒ.ἁ ταῦτα φυχρότεροι τῆς ἑλπίδος ἀποχωρήσαντες 
ἀναχωχήν τε τῷ πολέμῳ ἑδίδουν καὶ xav αὐτοὺς 
$5av. 

d. "Oxoc ὁ βασιᾶεὺς µεταπεμγάμενος τὸν 7)ye- 

μόνα avtov πρεσδείαν cvcéAAs:. 

Τότε xai βασιλεὺς πέµψας τὸν εἰς χεφαλὴν τεταγ- 
μ1νον ἐκείνων μεταχαλεῖτα: μεθ) ὅτι «πλείστης τῆς 
ἱκαρότητος, xal ὑπὸ τῇ προσηχούσῃ ἀαφαλείᾳ σὺν 
ἑτέροις χαταλαβόντι ὠνείδ.ζέ τε τὰς παραλόγους 
ἑρμᾶς, καὶ τὴν τῶν συγχειµένων τῇ βασ.λείᾳ μετὰ 
τούτων παραθασίαν εἰς Φανερὰν ἑτίθε: αἰτίαν, τὸ δὲ 
xaX Xup ἐνιέναι Ῥωμαίων οἶἰχίαις ταττοµένοις iv 
φίλοις ὑπεμδηλὴν μανίας ἔχρινεν. 0 δὲ πόλλ’ ἅττα 


illie prius domos Genuensium incenderant, ita nunc 
pariter et Romanorum edes intlanmarunt, duránte 
per noctem totam, et necdum exstincto quando se- 
quens dies illuxit, incendio. Ipsi vero remigio pro- 
motis ad partes Blacheruarum, ubi stare Genuen- 
ses norant, navibus, protecti corpora eculis ob- 
longis, vi summa nituntur irrumpere. Sed Genuen- 
sibus sirenue resistentibus, et e munitionibus 
quas ad aditus paraverant fortissime prohibentibus 
exscensun, acre praelium exarsit in longum durar; 
donec unus quispiam e primoribus Yenetorum, 
telo ictus a Genuensibus misse, moriens concilit. 
Eo casu ablata successus spe εἰ refrigerato  pu- 
gnandi ardore, 941 cedeutes retro. Veneti. belii 
quasdam inducias fecerunt, subductis extra jactum 
quiescentes navibus. 

19. Ut imperator accito ad se duce classis Veuete 

legationem Venetias — miserit. 

Tunc imperator invitatum ad colloquium, (ite 
securitatis abunde facta, ducem supremum classis 
Venetg vultu maxime bilori ac summam przfe- 
rente fiduciam ezcepit cum magno aliorum comi- 
tatu. venientem, His Augustus baud parce expro- 
bravit inconsultos s3usus; et cujus manifesti tenc- 
rentor fedifrage in sum majestatein temeritatis, 
contra dudum stabilita. iuvicem — pacta perüdiose 
grassate, increpavit crimen, hujus etiam distin- 
gueus gradus. Nam et nefarium fuisse incurrere 
infestos ipsos in loca imperatoris ditionis, adeo- 
que in partes nrbis regie ubi àuo permissu ae sub 
protectione imperii Genuenses habitarent. Czeteruin 
super illud per se immane facinus, non dubitasse 
ipsos Romanorum quoque ipsorum, cum quibus 
pacem haberent, sitas apud Galetam domos :n- 
cendere, furoris prof:cto cumulum et omnem jam 
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πλέον τοῦ χαχὼς δόξαι πράττειν xal παρὰ tb civ); 
ἀπινέγκατο. "Όμως δ ἐξ αὐτῆς πρεσθείαν μὲν 
στέλλει πρὸς τῆν ἑκείνων συναγωγὴν, [P. 161] αὐ- 
τῶν Ys λαθόντων ἐπὶ τῶν ἰδίων νεῶν τὸν εἰς «ρε- 
σβρευτὴν ταχθέντα. Ὁ δ' ἣν ὁ Κρήτης Νικηφόρος, 
&.*p γεραρὸς xaX τίμιος xaY διὰ πολλὰ μὲν προχρ:- 
δεὶς εἰς τοῦτο, πλέον δὲ καὶ ὅτι. ὡς οἰκεῖων δῆθεν 
àpy:epía ἔμελλον βλέπει» Βενετικοί' Κρύέτη vào 
ὑπὸ τούτους ἦν, ἧς ἐκεῖνος ἀρχιερεὺς ἐπιχεκήρνυχτον 


"εἰ xal πὀῥόω διῆγε ταύτης διὰ τὴν τῶν Ἰταλῶ, 


ἐπικράτειαν. Αὐτὸς δὲ βασιλεὺς εἰς ἀγανάχτησιν τὴ, 
πρέπουσαν προηγµένος, xal μάλιστα διὰ τὴν 452 
χαταφρονηθῖναι δόξαν, ἐπισχὼν τοὺς bv τῇ πόλει 
Βενετιχοὺς Ικανοῖς χρήµασι µέχρι δὴ καὶ εἰς χιλιά- 
bag ὀγδοήχοντα ἐνεχύραξς τῶν τυρτοληθεισῶν οἱ - 
κιῶν χάριν, ὅσα: τε Ἰταλῷν κατὰ την περαῖαν σαν 
χχὶ ὅσαι Ρωμαίων xai γὰρ καὶ τὰς τῶν "tua 
χρ:ὼν Tjv δεφενδεύειν διὰ τὰ σὐγχείµενα Sao? τε 
καὶ alot, Δοχοῦσι δέ pot. καὶ Ι εννουῖται τῆς abt 
χᾶριν αἰτίας ig ὕστερον τῶν ἐν τῇ πόλει πατεπας- 
ϱῆνχι Β.νετικῶν. 


excedeus modum protervæ perfidi: piacalum fuisse. 
Ad ea prafectus classis Venetze cum inulta. excu- 
sare dicendo conatus esset, nihil memorare valuit 
quo salis purgaret insolens factum, elficeretquo 
ut aliud audientes judicarent quai &e ac suos 
egisse iu eo. perperam et contra omne fas grassa- 
tos. Tamen imperator ex tunc. putavit legationem 
ad eoruin senatum destinandam, ipsis libenter ad- 
mittentibus et delectum ad id legatum in suas eo 
deferendum aceipientibus naves, Fuit ille antistes 
Cretensium Nicephorus, queim fore Venetis gratum 
co nomine putavit imperator, quod cum jam ipsis 
subesset Creta insula, episcopum loci suz ditioni 
subditi libenter illi apud se visuri merito spcra- 
rentur. lie porro Nicephorus electus quidem et 
rite ordinatus episcopus Cretze fuerat, sed a sua 
ecclesia procul degebat propter dominantes in ea 
ltalos. llis profectis imperator, prout. par ert, 
indignatus ob hostiliter 949 invasam tanto sui 
contemptu οἱ deletam incendio Gala!'a:, Venetig 


D inquilinis urbis, quos, ut est ante dietum, com- 


prehendi jam jusserat, multam indixit pecunia- 
riam summæ octoginta milliutn nummorum confi- 
eiendam ex oppignerari statim jussis omniuin ip- 
sorum bonis, qua resarcirelur damnum combu- 
starum illic domuum, vel ad [talos vel ad Romanos 
pertinentium: nam et Italorum domos juxta pa- 
ctà cum iis a se inita defendere se debere judica- 
vit. Videtur quoque mihi causa eadem, dolor, in- 
quam, ei indignatio animos pungens recordatione 
inflammatarum a Venetis ædium, coancitasse post- 
nodum Genuenses ad insurgenduin in eos ipsorum 
qui tuuc erant in urbe, et eosdem sava incursione 
opprimendos. 
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x. Περὶ τῆς τῶν Γεννουϊεῶν κατὰ τῶν. ἐν τῇ A δέους ὄντες μετοιχεῖν εἰς τὴν ἰδίαν χώραν xol τὴν 


πό.ει δΒενετικῶν ἐπιθέσεως. 


Τοῦ γὰρ αὐτοῦ ἔτους, μηνὸς Σχιῤῥοφοριῶνος λήγον- 
«ος, Ex τινος εἰχαίας αἰτίας παραχροτήσαντες ἑαυτοὺς, 
xai αὐτοῦ τοῦ ῥηγὸς ᾽Αρμειίας τνχόντος ἐν πόλει, 
ὃς δὴ χαὶ xac φρερίους Ἰταλοὺς διΏγε, τὰ πλεΐῖστα 
χοῦν καὶ αὐτοῦ δυσωποῦντος xal μεσιτεύοντος, πλεῖ- 
στοι ὀλίχοις καὶ ἡμέροις ἄγριοι ἐπιθέμενοι, ὄννα- 
στεύσαντες xal αὐτὴν τὴν ῥασιλικὴν ἐξουσίαν, τολ- 
μῶσι τὰ ἀνοσιώτατα πράττειν, θυμῷ τε φυστρατιώτῃ 
χρησάµενοι καὶ ὀργῇ ix μνήμης τῶν χθὲς συµπε- 
σόντων απάθας τε γυμνοῦσι, καὶ συῶν τράπῳ ὁδόν- 
τας θήξαντες ἄνδρας ὑποκλινομένους σφίσι xal λιπα- 


ρῶς ἐξ ἀνάγχης δεοµένους µεγίστης ἀνηλεὼς αὖ -. 


θημερὸν κχτείνηνσιν, ἑντὸς οἰχιῶν χατασφάττοντες 
ἱερείων νόµφ. "Amb yàp τοῦ [P. 365] σφῶν µπαϊού» 
Aou ἀρξάμενοι, ὃν ἑἐγκεχλεισμένον ἀπὸ τέγους χα» 
λασθέντες χρεανομοῦσι, τοῖς λοιποῖς ὅπου τύχοιεν 
ἐπιτίθενται, ὡς xal συχνοὺς ἅμα τεθάφθαι xol Τε- 
νέσθαι τὰ µνήµατα πολυάνδρια. Ἐῶν γοῦν ἐπιφανῶν 
οὕτως ὁλωλότων ἀνδρῶν οἱ ἑλλελειμμένοι, βάναυσοί 
τινες ὄντες καὶ σχυτοτόµοι xal χιδωτῶν τέχτονες 
καὶ πάσης ἄλλης ἐπήδολοι τέχνης, τότε μὲν inb 
σχότον δύντες τὸ ξίφος ἐχφεύγονσιν, ὕστερον δὲ διὰ 


90. De incursione Genuensium in Venetos qui erant 
in urbe. 

Eodem quippe snno, mense Decembri desinente, 
viza ex vulgari et nibili offeusiuncula exarde- 
scente, concitati adeo inutuoque hortatu ad aria 
consternati Genuenses sunt, ut quantumvis inter- 
cederet pacemque conciliare pro virili curaret tunc 
forte in urbe praesens rex Ármenis, apud utros- 
que sacrorum communione gratiosus, quippe cum 
Frerüs lialis vivens, — isto, inquam, ad bos a vi 
dissuadendos nequidquam omnia tentante, in pau- 
cos plurimi, in mites et obnoxios feri ssvique 
impetum facientes, ipsis etiam obstare nascenti 
tumultui cOnatis imperatoris ministris et magi- 
stratibus, cedere eompulsis, in ausa nefaria pro- 
ruperunt, auxiliaribus usi zelo ac furore, quos 
recurrens memoria nuper actorum infiammaret. 
Siriciis ergo ruentes ensibus, et aprorum instar 
dentes ad caedem acuentium (rendentes, miseros 


τοῦ γένους συναγωγὴν ἔγνωθαν. 
κα’. Περὶ τῆς εἰς Βεγετικοὺς πρεσδείας διὰ ταῦτα 
τοῦ βασι.Ίέως. 

Ὁ γὰρ βασιλεὺς ἅμα μὲν τῷ ταῦτα γενέοθαι δι 
ἑννοίας γενόμενος μὴ αἰτίαν σχοίη ὡς συµπράξειε 
δήθεν, πρέσδεις ἑχλεξάμενος τόν τε μοναχὺν Μάξιµον 
τὸν Πλανούδην καὶ τὸν ὀρφανοτρόφαν Λέοντα, ἄνδρας 
ἑλλογίμους χαὶ συνετοὺς, ἐπ Αχονϊλίας ἀπέστειλεν, 
ἀπολογούμενος τῷ κοινῷ συνεδρίῳ τούτων xal πὰρ- 
εστῶν τό οἱ ἐπὶ τοῖς οετελεσµένοις ἀναίτιον, OT xal 
παραγεγχονότες lv. χρῷ κινδύνου κατέστησαν, εῶν 
προσγενῶν τῶν φονευθέντων σφίοιν ἑπαναστάντων. 
Μόλις δὲ τοὺς περιάντας οἰχείους ζητῆσαντες xol 
λαθόντες, περὶ τῆς μετὰ τῶν '"Pupalov εἰρήνης 
τῆς νῦν ὡς πάλαι χαιρὸν ἑτίθουν βονυλεύεσθαι. Οὐ 
μὴν δὲ καὶ πρέσδεις ἀντεπέστελλον τότε, ἀλλὰ GU 
αὐτῶν περιαλγῶς ἐξωνειδίζοντυ βασιλεῖ τε χαὶ Ῥω- 
µαΐοις, ὅπως ἑντὸς χειρῶν ἑχείνων τοιφύταις σνµ- 
φοραῖς μὴ χωρουμέναις τῷ ἐχείνων ἴἔθει τοὺς ol- 
Χείους οἱ ἐχθραίΐνθντες περιέθαλον. Τὰ μέντοι γε 
πράγµατα τῶν Βενετιχῶν καὶ σφοδρότερον àvt&me 
ἴτουν (τὰ δ σαν ἃ φθάσας ὁ βασιλεὺς ἀντὶ τῶν 
πυρποληθειαῶν οἰχιῶν ἐνεχύραζεν) ὡς οὐχ οἵων τε 


tune quidem abditi tenebris gladium fugerust, pest 
ea urgente meiu repetere palriam seque ad sua 
gentis recipere convictum factu necessarium pu- 
taruut. 
21. De legatioue ad. Venetos oh beoe mista, 

$1 At imperator simul hec in buac modum aeta 
cognovit, sollicitus pe culparetur quasi coop ratus 
ad istam c:edem Genueosibus, monachum Maximye 
Planuden) et. prefectum orphanotrophii Leoneg, 
viros insignes ac prudentes proptereaque judicates 
idoneos huic recte fungendzs legationi, Aquileiam 
jussit se copferre, purgareque íllic apud seuatum 
Venetorum imperaterem suum ab omni suspiciese 
approbationis aut conscientia rerum a Genuenei» 
bus violenter actarum. Eo illi cum pervenissent, 
in maximo periculo fuerunt, cognatis et conaan« 
guineis eorum qui occisi fuerant ulcisci suorum 
ciedem ipsorum nece contendentibus. gre tandem 
prevaluit vie borum parcendi consiligm, eura 


ipsis se inelinantes et in extrema Deeessitate hu- D maximerecipiendi permutatione cum hisce quos sui 


millime supplices crudeliter ipsa die plurimos 
obtrupcant, intra domes ipsorum ritu victimarum 


jugulantes. Initio enim facto a bajulo eorum, quem 


e tecto sub quo clausus tenebatur precipitantes 
membratim coneiderunt, 943 in alios inde ubi- 
cunque ievenlog pari sunt immanitate invecli, 
tanta sic edita ei temere sparea strage, ut singu- 
laribus eadaver quodque mandare sepulcris per 
nimiam cepiam non liceret. MuHa necessario eoa- 
cervaia is unam foveam communi tumulo cumu- 
labautwr. Sic igitur illustrioribus quibusque Ve- 
netorum in urbe degentium absumptis, reliqui 
opifices ferme viles, sutores, coriarii, fabri arca- 
rum, illiberaliumque istiusinodi professores artium, 


generis adhuc reliquos teneri Censtantinopoli. scie- 
bant. Quibus repetitis recepusque, legatoa dimiserunt 
nullo responso dignates circa propositiouem pacis 
inter imperium et Venetos veteris nova invicem, 
conventione firmands. lsta enim de re se postea 
deliberaturos dixerunt, ubi esset ipsis ab jupera- 
tore satisfactum circa quzdam quæ ab ipso go- 
sceregt, Quibus tamen ipsi exponendis leg tos 
vieissiun Constantinopoliu millere gon euratuui : 
sed per duos wissos illinc eodem reverteutes psi- 
mum dolenter expeobrarunt imperatori et Roma- 
nis quod crudolitatis imiagioris quam wores ip- 
sorum Q&A εἰ civilis institutio capere ae ferre 
posse viderentur, exercite ipsis sinentibus in sup- 
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τῶν απονθῶν γενήσεσθαι, εἰς ἀνανέωσιν ἤδη χειµέ- A παρὰ τῶν σχιζοµένων ἀφανεῖς τε xaX φανερὰς ἐπι- 


voy, ἐξηννσμένων τῶν τῆς προτέρας εἰρήνης xat- 
ρῶν, el μὴ ταῦτα γένοιτο. Βασιλεὺς δὲ καὶ ἔτι ἀπρὶς 
εἴχετο τούτων, οὐ κατὰ χρείαν μᾶλλον fj τὴν τοῦ δι- 
xalou δόξαν, ὑπερηφανῶν ὅλως ὡς ἑχείνων xat μᾶλ- 
Ἆον αὖθις τῆς πρὸς Ρωμαίους δεηθησοµένων s'- 
Fus. 
x9'. Περὶ τοῦ ῥιρθάέγτος τόµου àv ᾧ ἐγέγραπεα 
κατηγορήματά τινα, καὶ περὶ τῆς tovtov dxo- 

«λογίας τοῦ βασιλέως. 

[P 166] Της μὲν τοῦ βασιλεως περὶ τὴν Ἐκκλησίαν 
χηδεµονίας πολλὰ καὶ ἄλλα τὰ δείγµατα, εἰ xat τὰ 
χατ αὐτὴν πράγματα ὕδρα τις ἦν fj µυθευοµένη xal 
πολλὰς σκανδάλων ἀνέφυε χεφαλάς. Ἔδει δὲ πάντως 
τῷ ἩΠρακλεῖ τέµνοντι xal ἐπιχάοντας Ἰολάον. "AMA" 
ὁ μὲν Ἡραχκλῆς ἂν οὗτος, Ἰόλαος δὲ à xal ἄξιος 
σονεργὸ, ἑζητεῖτο μὲν, οὗχ εὑρίσχετο δέ. Διὰ τοῦτο 
xat οὐκ ἣν ὅλως µόνον τὰς τομὰς εὐοδεῖν, εἰ καὶ μὴ 
τὸ βίφος τῆς φροντίδος ἡμθλύνετο. Καὶ ἀφίημι τὰς 


plices ipsorum, quos protegere. jure hospitii et 
promissi patrocinii flde debuerant, mavrifestos et 
facto gloriantes auctores in suis manibus 46 po- 
testate impune vivere permitterent. Deinde bona 
suorum, pro multa indicta in compensationem 
damni combustarum zdium, sequestrata magno- 
pere, ui relaxarentur, institerunt, negantes, nisi 
ha:c flerent, se posse consenlire in renovationem 
olim icti cun imperio, in certum tempus Jam pror- 
sus elapsum, foxderis. Quibus auditis imperator 
obfirmavit se in consilio negandi. quod petebatur, 
non magis presentem utilitalem quam jus ipsum, 
quo niti se in his certo eristimabat, sequens, 
contemnens auiem omnino Venetorum minos; 


quos priores opus habituros rursus stabilita cuia. 


Rowanis pace, et ad id ipsum orandum, rotioni- 
bus ipsorum adigeutibus, ultro descensuros con- 
Bdebat. 

92. De jacta tomo in 
liones quedam ; et 
rator. 

Quam cordi essent imperatori res Eccl.siz, ac 
quam sollicito ille studio pacem ejus trau«uillita- 
teique procuraret, multis varie per banc histo- 
riam sparsis intelligi potuit exemplis, Ci«teruin 
qua tunc Ecclesiam turbabant scandalo, hydræ 
instar illius memorata in fabulis, fecundo subinde 
nascentium capitum pullulabant fetu, quibus uti- 
que vincendis opus oinnino erat. Hercule, secante 
el urente Jolao, llerculem in. iinpperatore Andronico 
repereramus: qui ei opportune cooperaretur, 
quzsitus diu est, nondum autem inventus, Jolaus. 
Quid ergo mirum si solus ipse, licet opere non 
parcens, negotium non absolveret secando, ad 
quod nunquam hebes deprehensus est ejus gla- 
dius; gladius, inquam, spiritus, lioc est, acris 
cura jn cinnem intenta occasionem Ecclesiae quo- 
vis modo consulendi laboranti. At quid queror 
adjutorem hoc agenti defuisse Augusto, cum, quud 


ϱ script erant. accwusa- 
de iis se purgarit. vnpe- 


τεχνιτεύοεις, φυχρῶν χαρίτων παρὰ πολλῶν κατα- 
τιθεµένων αὐτῇ, ὡς εἰρηνεύειν μὲν, οὐ μὴν δὲ xai 
παγίως ἔχειν πρὸς τὴν εἰρήνην, ἀλλ ἀμφικλινῶς 
καὶ ὡς ἔτυχεν. Άλλ' οἵον τὸ τότε. Φάχελος yàp 
γραμμάτων xal 1620; , ὃ 6h λέγεται φάμουσος, εἰς 
χεῖρας τῷ βασἰλεῖ γίνεται, τὸ μὲν ὅθεν. χαὶ παρὰ 
τίνων οὐχ οἶδα, τέως δὲ πόλλ ἅττα φέρων αἰτιά- 
ατα. Τοῦτον βουληθεὶς ἀνατρέπειν ὁ βασιλεὺς xal 
λόγους φέρειν παλαίοντας (ἧπτοντο γὰρ ἐπιειχῶς κά- 
x£lvou, τὰ αἰτιάματα) τὸ μὲν γραφαῖς τὴν ἀντιλογίαν 
ἐπιτρέπειν γίνεσθαι, ὡς ἄν γε χατὰ fpa τὰ τῆς 
ἀνασκευῆς Ὑίγνοιτο, οὐκ ἑδοχίμαζε τέως πο)λῶν 
αἰτιῶν ἕνεχα *. αὐτὸς ὁ) ἔγνω πρυχαθίσας, συναγω- 
γῆς χοινῆς γεγονυίΐας, καθ’ ἓν ἀναγινωσχόμενον &va- 

τρέπειν. Καὶ γέγονεν οὕτω. Καὶ δὴ συνάγονται μὲν | 
ἀρχιερεῖς, συνάγονται δ᾽ οἱ τοῦ κλήρου καὶ μοναχο» 
καὶ λαὸς, χαὶ βασιλεὺς ἅμα τοῖς ἓν τέλει σνυνεδριά: 
σας ἕχαστον χεφάλαιον τῶν τοῦ τόµον οὐχ ἁγενῶς 


est indignius, mvltos in eo passus adversantes sit? 
Mitto discissorum ab Ecclesia partim machina- 
tiones in eum subdolas, partim eruptiones palam 
vehementes : dissimulo frigidas gratias ipsoruw ejus 
25 ope reconcilistorum Eecclesiz, quorum baud 
pauci vel non boua fide usi beneficio, vel non sa- 
tis grato animo studiuin. acqua proportione merito 
rependentes, ita pacati erant ut in pace titubarent, 
ambigui inter utrumque, et ad omaem aurz flatum 
inquietudine obnoxia mobiles. Hujus generi& cui- 
piam imputaverim quod tanc contigit modo » me 
narrandum. Fasciculus chartarum sive tomus, aut 
potius, ut vocari solet, famosus libellus, ia manus 
imperateris veuit, unde aut per quos allatus, ne- 
scio, caterum multa criminationum amplectens 
capita. Ea refellere volens imperator, et oppositis 
defensionibus idoneis ineluctabiliter evincere nihil 
in lis nisi vanum et calumniosum esse (erant au- 
tem jllic quedam satis aculeata in ipsum Augu- 
stum, quaeque illum haudleviter pungerent) scrípto 
committere cenfutationem ordine singulis objectis 
occursuram non judicavit opportunum, pluribus de 
causis: voce viva satius habuit rem exsequi, et 
habiti pra oculis libelli partes, post quamque re- 


p citatam, dicendo evertere singulas. Id adeo in bunc 


modum gestum est : Convenerant in caetum peram- 
plum episcopi, clerns, monaclii, populus. Impera- 
tor procerum medius considens Libelli famosi ca- 
pita omnia retexuit, et unumquodque illorum diluit 
victrici defensione, reipsa ostendens efficaciorem 
esse in lempore ac non raro felicius adhiberi sua- 
vem persuasionem (rete rationibus eloquentia 
quam imperiosam vim armatz majestatis, 1naxime 
quando (ut nunc videri auctor scripti clanculaiii 
volebat ipso illo malitioso sui celaudi artificio) 
metuunt, qui queruntur. aut accusant, ne jus ei 
aequum suarum scilicet allegationum tyrannica vi 
quadam opprimatur subnixa fastu potestatis audire 
tranquille dediguantis, et superbe obterere parate 
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διέλνεν, ἔργῳ δειχνὺς ὡς πειθὼ κρείττων βίας, καὶ A vevsv/tnza. E Κεχίνητο λόγος τῷ βασιλεὶῖ περὶ τοῦ 


μᾶλλον ὅπου xal τὸ τῆς ἑξουσίας ὑφορᾶσθαι πέφυχε 
πρὺς τὴν τοῦ κχρατεῖν ἰσχὺν «συµθαλλόμενον. Καὶ 
[P. 167] ὁ γράψας ἀφανῆς ἦν, τὴν οὐδενίαν τάχα 
καὶ τὺ μὴ ἐπί τισιν Ιτχυρίξεσθαι τῇ ix τῆς ἐξουσίας 
ὑπωπτευμένῃ βίᾳ καλύπτειν «οἰόμαίος * βασιλεὺς δ' 
ἐμφανῶς ἀντέλεχε προτιθεὶς τοῖς πᾶσιν εἷς χοινὸν 
4906 λόγους, τὴν μὲν ἀνάγκην τῆς ἑξουσίας iv. μέρει 
τιθεὶς, τῇ δὲ πειθοῖ προσάγεσθαι θἐλων Ex περιου- 
σίας πολλῆς τὺν ἀκούοντα. 

ΧΥ’. Περὶ τοῦ κι] ντος «κατὰ τοῦ dulats posae 

ἑ}κχ.λήματος. 

Τοῦτο κ.) πρότερον ἐπὶ ᾿Αθανασίου πατριαρχοὺν- 
τος ἐποίει, xai χεφαλὴν ἄλλην σχανδάλον dong 
ἀπέκοπτε, xal λύγοις ἐπὶ χοινοῦ λεχθεῖσιν ὥς visi 
ἐπῳδαὶ; τὸ ἀνοιδοῦν χατεµάλαττε * σοφοῦ γὰρ latpou 
πρὸς τοῤῶντι: πήµατι τομὰς ἐπάγειν, πρὸς δ' oO 
ὑφιέντι τῆς ἀνοιδήσεως προσηνἑσι φαρμάχοις Ex τῶν 
λόγὼν καταστέλλειν πειρᾶσθαι, καὶ μηδὲν διδόναι 
τῇ ἐκτήξει πάροδον. Καιρὸς δὲ συνᾶπτειν τοῖς πα- 
ροῦσι καὶ τὸ ἧττον ἐγγίζον διὰ τὴν τῆς ὑποθέσεως 


quidquid quantumvis probabile. przjudicatis ejus 
. erroribus quivis ausus fuerit opponere. Scriptor 


.  Vibelli quis fuisset, in obscuro mansit, seu. sua 


Ji. vilitatis conscientia lucem fügere. qua tradu- 
cendus ad ladibrium fucrat, suasit, sive, quod iu- 
dicavi, artificis scelus fuit affectare cura ista la- 
tendi speciem. timoris, quz suspicionem impinge- 
rey dominantibus 9/48 asrrougantie injuste, mi- 
nis ac supercilio deterrentis subditos a. libera pro- 
- Jatione veritatis. Adversus quod sapienter utique 
Augustus, seposito tantisper terrore majestatis et 
velut solio ilescendens, sequo in campo, mers ra- 
tionis armis calumniam astu grasssntem debella- 
vit, privaiæ defensionis eloquentia owmem opi- 
nionem sui sinistram audientium eximens ani- 
mis, et damnum plene resarciens qualecunque 
maledica illa scriptio fama sus intulisse potuisset. 


95. De mota in Philadelphiensem criminalione. 


Tali consilio non nunc primum imperator usus 
est, Prius eniin patriarchatum gerente Athanasio, 
aliud similiter exoriens caput scandali pari sa- 
pientia distriete in lempore dictionis amputavit, 
oratione ad conventum prudenter habita, qua vel- 
ut maligne tumescena mgri corporis tuber blanda 
excantatione præmollivit, ne mora et neglectu iu- 
'ammatum in uleus perniciosum erumperet. Periti 
quippe medici est, uti az vius xstuante rigidius- 


que distenta ferrum ac seclionem non abstinere. 


voinica, ita, ubi dolor remissus duritiesque tumore 
laxato remollescens spem fecerint non inutiliter 
tentande curationis blandioria, indulgere medi- 
camentis lenioribus ungtentorum ac cataplasma- 
Gin, quorum ope benigna przevertatur dira neces- 
sitos rumpendi exitum ustione ac crueuta chirurgia 
intus bullient, et nisi foras exiraliatur, membrum 
corrupturz sanlei. Placet istud quoque a nostro 


κατὰ τὴν Βαθυλώνα σουλτὰν, διευλαδουµένῳ τέως 
ὅπωξ εἰς -ἀδελφότητα γράφοι τὸν ἐχθρὸν τοῦ Gxaue 
ροῦ. Καὶ τὸ πρᾶγμα ἐπιειχῶς τῶν ἁτόπων ἐδόχε, 
el χαὶ σύνηθες ἣν ἐξ ἀρχαίου τοῖς εὐσεθῶς βασιλεύ- 
ουσιν. Oloc οὖν ἣν ἐχεῖνος, πρὸς τοιαῦτα διευλαδού- 
μένος (b. γὰρ πατἐρα Ὑράφειν οὐκ ἀξιοῦντα τὸν 
πάππαν διὰ τὸ δήθεν ἐσφάλθαι, εἰς ἁδελφοὺς τάττειν 
μη ὅτι γε ἄθεον, ἀλλά xal ἐχθρὸν τοῦ [P. 168] Χρι- 
ατοῦ, πόνος ἦν οὗ μιχρὺς ἐχείνῳ), χοινοῦταί ttov τῶν 
ἀρχιερέων παροῦσι τὸ σχέµµα, χαὶ τὴν θεραπείαν 
τοῦ συνειδότος ζητεῖ. Καὶ ὁ μὲν ἔλεγεν, 6 δὲ ἄλλος 
ἄλλο τι τὰ εἰς θεραπείαν τοῦ δυνειδότος ἀπεσχεδία» 
ζεν. Ὁ μέντοι γε Φιλαδελφείας Θεόληπτος θέλων σε ᾿ 
βαπεύειν βασιλεῖ την συνείδησιν, ἀνεκτὸν ἀπὸ T'oa- 
φῶν ἐπειρᾶτο τὸ πρᾶγμα δειχνύειν. « Kat εί χε, 
φησὶ, τοῦτο δεινὸν, εἰ xal τοῖς δαίµοσιν, οὐχ ὅπως 
ἄνθρωποι πάντες, ἀλλά xai Χριστιανοὶ ἁδελφίζουσιν" 
T&v γοῦν ἀνάγκην Ὑίνεσθαι χάριν νίκα τῇ συνέσει, 
Ὅπου δὲ τοῦτο xal γέγραπται; « Υἱοὶ μητρός uou 
ἐμαχέσαντό pot, » λέγει f; ἁγματίζουσα. Υἱοὺς δὲ 


inc editum principe providæ modcrationisexemplum . 
e przetermissa memoria decursi narrando retro tem- 
poris retractuu. hie ponere, ai minus ordine gesta- 
rum rerum ad hunc historie locum pertinens, 
g'ucre tamen οἱ sinilitudine argumenti non pror- 
sus ab co. alienum. Cum incidisset imperatori ex 
usu presenti necessitas dandi litteras ad sultaneim. 
Babylonis, etsi exigebat antiquo more, Augusto- 
rum przcedentiuim, etiam religiosissimorum, exem- 
plis probato, vulgaris epistolarum istiusmodi for- 
mula ut fratris titulus in inscriptione poneretur, 
'àucn eum sua peculiaris quzedam delicatiorque 
religio eunctabundum in 947 eo tenebat, scilicet 
verentem ne indignum nefastumque jure videres 
tur hostem €rucis ab imperatore christiano fra- 
trem salutari. Utehat acriori sui sensu hic animum 
scrupulus, quod quasi penitius adigeretur appri- 
mente conscia memoria nuper a se omisss, in 
occasione non minus urgente, scriptionis littera- 
rum ad Papau, ea solum de causa, ne Patris ex 
consuetudine titulum epistolze prxefigere cogeretur; 
quod inducere in animum nequiret, eum Patris 


p appellatione dignari, quem erroris autumaret cu- 


juspiam affinem. Ex cujus facti. prejudicio prona 
erat in przseutis solutionem dubii consecutio , 
ulique cum multo appareret ineonvenientius ho- 
minem uon solum atlieum, sed et. hostem Christi 
manifestum ab imperatore chrisiano fratrem, 
quam ab eodem Patrem Roinanum Pontificem vo- 
cari. Ergo haud valens sic imperare stomacho 
cuidam suo proprio fastidiosiuscule religionis, ut 
tantum absurde indecentiz vel exsorbere sustine- 
re. | speraret posse concoquere, sstum hunc 
ipsum animi forte presentibus aperuit episcopis, 
8i quid buic morsui conscientiz sedando accom- 
modatum in promptu haberent, proferre ne gra- 
vàrentur, exorans. Ad cam provocatjoneu cua 
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μητρὸς τῆς Ἐχχλησίας Χριστοῦ ὁ Νύσσης ἑσηνεῖται A βασιλεὺς πλατυνοµένου τοῦ λόγου, καὶ ὡς εἶχὸς πε» 


τοὺς δαίµουας, ὡς ἂν ἓκ τῆς αὐτῆς χαὶ pd; αἰτίσς 
(5h 9 ἔστιν, οἶμαι, fj τοῦ Θεοῦ ἀγαθότης, ἀρχή τι; 
γενοµένη τοῖς iih οὖσιν εἰς ὄντωσιν) τούτους τε xà 
Χείνους ὡς x τοῦ αὐτοῦ Πατρὸς προῆχθαι καὶ ποιη- 
τοῦ » Τοῦτο ἴσως καὶ κατὰ τὸ τυχὸν τῷ εἰπόντι παρ 
ἑῤῥιπται, ἐξ εἰχότων δὶ γέγονε μέγα xaX εἰς axav- 
ὅ11ου πρύφασιν ἱκανόν. Ὁ γὰρ Δυῤῥαχίου Νικήτας 
τὸν λόγον ἀχούσας o)x ἀνεχτὸν &xoal; εὐσεθέσιν 
Ἡγήσατο πάµπαν, εἰ δαιμόνων ἀντιχειμένων θεῷ, 
ἄνθρωποι ὑπήχοοι τῷ Χριστῷ χαὶ υἱοθετηθέντες 
Θεῷ διὰ τοῦ βαπτίσματος, ἁδελφοὶ λέγοιντο. Γνησίοις 
Τοῦν διὰ ταῦτπ τὸν εἰπόντα βλέπειν ὄμμασιν olx 
Πνέσχετο, ἀλλὰ πολλοῖς διελάλει τὸν λόγον καὶ βλα- 
σφηµίαν τοῦτον ob µετρίαν ἔχρινε, Ταῦτα πολλοαῖς 


μὲν ἐπῄει χλευάζειν χαὶ τὸν λόγον ἐπιειχῶς ὡς ἰὸν P 


πιχρίας xal ὄφεων ἀποστρέφεσθαι ἐπέπυστο δὲ xal 


alii alia dicerent, et variis ex tempore pro se quis- 
que allegaudis quasi hebetare satagerent aculeum 
quo alie infixo pungehatur nimium tencra pene 
Superstitiosi conscientia principix, Philadelplien- 
sis Tlicoleptus palmarium se putavit e sacris ora- 
eulis argumentum reperiss», quo evinceret licitam 
istam, nec ulli obnoxiam censurz liaberi debere lo- 
quendi ac scribendi formulam. Ejus lioc e canoni- 
cis Scripturis astruere conantis hec ferme fuit 
oratio : « Quid enimvero tantum piaculi sit Baby- 
loniz sultanem fratrem nominasse, si sancto. Spi- 
ritu, qui sacros libros dictavit, auctore discimus 
malis ipsis d:emonibus non tantum homines om- 
mes, sed etiam Christianos fraterna quada: ne- 
cessitudine conjungi? Vincat ergo ratio inanem 
Immetum ; et cum res exigat conveniri sultanem lit- 
teris, et harum inscriptionem oporteat talem esse 
qualis jam olim exemplis principum piorum et usu 
hactenus continuo informata est, detur opera ut 
quod necesaario faciendum est, fleri libenter appa- 
Feat : alioquí. enim. non haberet gratiam meriti, 
quod vi expressum quadam et extortum ab invitis 
videretur. Locus Scripture quo fretus hec loquor, 
bic est. Sponsa in Cantico sic ait : « Filii matris 
mesa pugnaverunt contra me '. » lbi Nyssenus 


ριαλγήσας xal τῶν πραγμάτων καταττενάξας, εἰ 
p^ u^voy τοῖς σχιζομένοις, ἀλλὰ xal αὐτοῖς 0h τοῖς 
ἑνωμένοις τὰ τῶν ἰδίων χλευάξονται, σύνοδον συγ- 
xpozet, xal διαλαλεῖ πᾶσι τὰ τέως λεχθέντα, xal ὡς 


ἓν κατὰ τὸ εἰχὸς τοὺς λόγους διευθετεῖ, ἐκδάλλων - 


ὑπορίαν µαταίαν tx. χαρδιῶν ἀχονόντων ἑνσχιῤόου- 
μένην ἤδη τῷ θεολἠπτῳφ. Αὐτὸς δὲ πειράσας xaxov 


τὸν τὴν τοῦ σκανδάλου πυρχαῖὰν ὑπανάψαντα αἰδοῖ 


τοῦ ἀνδρὸς εἴργεται, τὸ μὲν διὰ τὴν ἐχείνου χατά- 
στασιν (v γὰρ ταῖς ἀληθείαις εὐλαδῆς ὁ ávhp, xal 
o) καχουργίᾳ, ἀλλ εὐλαδείᾳ παραχεχίνητ»), τὸ δὲ 


καὶ ux τὸ ἀρθῆναι θέλειν μέγα τὸ σκάνδαλο. 5x τοῦ . 


τὸν ὑπομνήσαντα χινδυνεῦσαι. 
κὸ. Περὶ τῶν ἀποτεθειμέγων χαρτἰων καὶ ὅπως 
εὑρέθησαν. 
δεινὸν δδ πᾶθας ἐντεῦθεν εἰσῄει (P. 1600] τὸν πα» 


lem piis auribus orationem censuit, qua rebellium 
Dco demonum Christo subjecti homines, a Deo 
per baptismum in filios adoplati, fratres diceren- 
tur. quis igitur oculis spectare sic locutum non 
su£tinuit : sed et verbis continuo plurimis impiam, 
ut putabat, mentionem. avcersatus, ei suo judicio 
blasphemis non mediocris notam inussit. Ducti non 
pauci auctoritate Nicetae amaris irrisionibus Theo- 
leptum traducebant, ejusque sententiam nihilo mo- 
deratius quam pestem et venenuin viperinum avet- 
sabantur. Ceterum Augustus, qui orationes utrius» 


σ que contrarias prasens plene auribus hauserat, 


ubi quod inde per populum in Philadelphiensera 
murmur glisceret postea coguovit, egre, ut par 
erat, nova super totalias offensionis exortum tu- 
lit; et miseratus sortem publicam, quod jam non 


solum schismate abrupti cum perstantibus in. Ee-. 


clesiz unitate contenderent, sed hi quoque jurgiis 
mutuisque ludibriis commiltterentur, convocata sy - 


nodo disseruit de suborto. Dyrrachiensem inter 


Philadelphiensemque certamine, hujusque verba 
in sententiam exposuit commoam, omnem ab 6ο 
minus san: doctrine aut Teprehensibilis novitatis 
suspicionem inanem amoliens, imo animis jam 
multorum inolitam stirpitus avellens. Atque ille, 


Spoasam qua sic loquitur esse docet Eccle- p quo ferebatur ruens studio ad exstinctionem in- 


siam Christ. Hiec a matris sus filiis oppugnari 
ge queritur, hoc est, eodein. 9468 iuterprete, a 
malis demonibus, qui matris ipsius filii. dicuntur, 
quoniam tam Ecclesia quam demones ex eadem 
causa οἱ principio sunt orti, divina nimirum boni- 
iaie creatrice universorum, per cujus fecundam 
beneücentiam cuncta ex nihilo in exstantiam pro- 
tracia sunt. [9ο omnes bonos juxta malosque an- 
gelos aut homines uno pariter eunctorum Patre ac 
Couditore genuit. » Talia minus forte premedita- 
tus quasi Philadelphiensis projecit in medium; 
qua gravis statim scandali et invidiz in eum oc- 
essionem sunt visa pr:ebuisse plausibilem. lloc 
enun audito Dyrrachiensis Nicetas haud tolerabi- 


* Cant. 1, 5. 


vidie 9/49 temere in Theoleptum^eccensz, faeile 
obiter incitaretur in impetum ægre vicissim fa- 
cieudi ejus reprehensori Nicete, qui face rogo sub- 
jecta.causa incendii fuisset, nisi ab isto eum co- 
natu cohiberet primum pudor viri multa gravitate ac 


religione venerabilis, nec tam in hoe ipso m:ligni-- 


tate ulla quam zeli quadam imprudentia prolapsi, 
deinde metus ne qualem ex traductione Philadel- 


phiensis offensionem formidarat publicam, talis 


tantaque, 46 nec minus vel periculosa ve! noxia, 
e Dyrrachiensis impugnatione sequeretur. 


24. De chartis in occulto reconditis, et ut ec sint 


invenia. 


Sub hac gravis quidam anxie τον. 


— — 
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τριάρχην Ἰωάννην, xai foe δεινῶς δι) ελλάδειαν ἐξ Α παραουρέντα καθ) οὕπερ ἦσαν xal αἱ &pal. Καὶ δὴ 


' αἰτίας τοιᾶσδε. Τινὲς γὰρ τῶν ἐχείνου, οἷς νέηις o03t 
ζώὠγρεῖν ἐπῄει περ.στερῶν νεοσσοὺς νεοχομουµένους 
ἐν τοῖς χατηχουµενείοις, ἑφίστανται χαὶ τῷ χίονι 
ἔνθα τὰ δηλωθέντα τῶν γραμμάτων ἑἐχπώματα kv 
χρυφῇ χείµενα σαν (Γαμηλιὼν ὅ’ ἑνειστήχει μὴν 
καθ) ὃν ταῦτ᾽ ἑπράττετο) kv ἀριστεροῖς τοῖς εἰσιοῦσι 
χατηχουμενεῖοις τοῦ περιωνύµου ναοῦ. Καὶ ἐπεὶ πε- 
ριστερεὼν ἣν τῇδε, xal ἔδει οὖκ ἰξοῖς καὶ λίνοις, 
XÀÀà χερσὶ xal µόναις νεοσσοὺς ἁπτῆνας αἱρεῖν, 
χλίμαχά τε ἐπιτιθεῖσι, καὶ εἷς ἀναθὰς ἑχείνων νεοσ- 
σοὺς μὲν ἐκείνους ὑπὸ χεῖρας εἶχεν, ὑπεφαίνετο δ᾽ 
οὐθέως καὶ τὸ ἐν μυχῷ τῆς ὁπῆς κείµενον. Τὸ δ' tv 
τὸ συνεπτυγµένον τῶν ἁρῶν ὅστραχο». Ὡς δ áva- 
πτύσσοντες χατεμάνθανον ὃ τι ποτ ἦν ixelvo, tv 
θαύματι ὡς εἰχὸς σαν xal διηπόρουν ὅ τι xal δρά- 
σ2υσι. Τέως 9 ἁπαγγέλλειν μὲν πατριάρχη, |P. 170] 
Σγχειρίζειν δὲ χαὶ χάρτας χαὶ ὕστραχα ἔγνωσαν. ας 
γοῦν εἰς χεῖρας ὁ κατριάρχης εἶχε xal κατενόει τὸ 
ὄρᾶμα, προσαναφἑρειν ἔγνω τὰ περὶ τούτου xal 
βασιλεῖ, ὅτι χαὶ οὐδένα ἄλλον f] αὐτὸν ὑπενόει τὸν 


vehementer agitavit animum Joannis patriarchae 
occasione quam hic referam. Quidam e familia 
illius adolescentes, Septembri mense, pullorum co- 
lumbinerum in nidis capiendorum cupiditate , 
prout illa fert 2tas, instncti. calecbumenea seru- 
tebantur, locum in templi magni parte superiore 
ad lævam ingredientibus, cavis pet muros passim 


τὸν ἁδελφὸν πέµφας Μεθόδιον, ἡξίου βασιλέα παρα- 
γενέσθαι ol *. μηδὲ γὰρ ἔχειν ἁπαντᾷν παρ' ixstvov. 
Απήγγελλε δὶ καὶ τὸν αἰτίαν, ὡς ἔλαθον ἐπὶ τοσοῦ- 
τον φρικτῶν ἁρῶν εὐθύναις ὡς οὐκ οἴδασιν ἑνεχόμε- 
vot, xat ὡς ἀπεναντίας τῆς πάλαι περιστερᾶς, λύσιν 
εὐαγγελιζομένης χαταχλναμοῦ, ἡ ἐπὶ τοῦ κίονος 
ἑκείνη φαίνεται, tap! ὅσον οὐχ εὐλογίας, ἀλλὰ xav- 
άρας καὶ ἀφορισμῶν μηνύτρια γέγονε. Καὶ τὸ ysl- 
ριστον, ὡς τότε μὲν ὁ δέων πατριάρχης ἣν καὶ τὴν 
τοῦ δεῖν ἐξουσίαν τοῦ πνεύματος ἔφερε. νῦν δ᾽ ὁ καὶ 
ἴσως λύειν µέλλων, el τέως xal Aot, ἑστερημένος 
τῆς τοῦ λύειν ἐδουσίας εὑρίσχεται. Καὶ διὰ ταῦτα 
ὡς πολλῆς τῆς δυσχολίας οὕσης χρὴ χοπιᾷν, Dave, 
xai συµδουλεύειν τὸ ποιητέον, ὡς ἑμδραδύνουσιν 


ἴσως gh αφίσιν ἀχίνδυνον 6v. Ταῦτα βασιλεὺς ἀχού- 


σας διενλαθήθη τέως τὴν πρᾶδιν xal πρὸς τὸν λόγον 
ἑδορυδήθη, xaY ὡς εἶχεν εὐθέως παρὰ τὸν πατριάρ- 
χην γίνεται. Ὡς δὲ τὰ γράμματα εἶδε, χαὶ ὅπου χεί- 
μενα xal ὅπως εὑρέθησαν πέπυστα, àv ἁκόρῳ ἣν 
xai τὸ ποιητέον ἐσχόπει ' τὸ γὰρ πατριάρχην "AOa- 


dem insuperabili obstaculo prohiberetur, haberet 
aulem qua cum ejus majestate coram et elatim 
tractari oporteret, nempe ut quamprimum commu- 
niter viderent quo se possent pscio expedire diris 
vinculis horrendorum anathematum, quibus ha- 
ctenus ignorassent se teneri constrielos. Declara- 
tum autem boc nunc ipsis indicio columba, quas 


hiantibus pertusum, eoque cum istarum nidificio C longe diverso a sacris celebrata Litteris nnntia di- 


volucrum tum ludiero aucupio vacantium opere 
urgentiori puerorum opportunum, quippe ubi, sine 
lacinloso apparatu venatorie supellectilis, retium 
sut  ealamorum visco perlitorum, manu cominus 
nuda eolumbulos adhuc implumes in nativis cubi- 
libus prehenderent. Dum huic inhianter studio in- 
ten(á cuncia illic foramina rimantur, unus ex ipsis 
observato supra columnam alliorem cavo, scalis 
illuc admotis evectus pullos quidem, ut volehat, 
reperit et cepit : sed idem ulterius quoque conspi- 
catus nescio quid ibidem profundius repostum, 
manu aitraxit vasa duo testea. commissa invieem. 
Tum curiositate puerili quid illic lateret scrutans, 
chartas repertas οἱ ipse legit et sociis estendit. 


Erant ez quas diximus tali loco ab Atbsnasio ab- D 


dicationem patriarehatus meditante abstrusas; qui- 
bus simul qua inarata fuerant dirarum anatbema- 
tumque terricula non sine horrore quodam pueri 
viderunt, dubitantes quid iis facerent, 950 post 
aliquam deliberationem consenserunt deferenda ut 
erant ad patriarcham cuncta. Moxque re illi, prout 
contigerat, narrata, fictilia eum inclusis ehartis 
obtulerunt. His patriarcha in manus sumptis at- 
tenteque perlectis, plane inteilectam rem totam 
referre ad imperatorem statuit, in quem potissi- 
mum intenta. intortaque illa imprecationum Lorri- 
hiliun fulmina existimabot. Misso igitur ad eum 
suo fratre Metliodio, rogavit ne gravaretur venire 
4J se, quoniam ipse ad palatium tendere tunc qui- 


luvii eessantis augurio, non pacem ac benedietie- 
nem ut illa, sed piaculares nodos terribilium ez- 
communicationum e column: fastigio eminens de- 
nuntiaret, atque ita quidem (quod erat pessimum; 
ut simul doceret eum qui laqucoà istos atroces 
nexuerat et intenderst, tunc. cum id egit fuisse 
patriarcham, hoc est minime dubiam ligandi ha- 
buisse potestatem : nuac autem privatum degere, 
nec clavem amplius tenere qua possit csrcerem 
pandere in quem ipsos antea conjectos iacluserit, 
Quse cum ita sint, acri opus esse deliberatione, 
qua vias mature investiget extricandz perplexi- 
tati letbalium et fauces stringentium  nodorum, 
quorum cassibus bzrere implicitus ne ad momen- 
tuin quidem sustineat qui gravitatem- periculi ur- 
gentis aut potius. przsentis exitii perniciem ea ex- 
pendat clhristiang prudentize trutina, qua quisque 
prehabere quibuslibet rebus debeat statum anim» 
ac salutis æternæ rationes. His imperator auditis 
haud parum conturbatus ad patriarcham accurrit, 
951 lectisque libellis, et ubi quove casu reperti 
fuissent cognito, disquirebat anxio incertoque con- 
silii animo quem iniret modum his sese angustiis 
explicandi. Nam recurrere ad expatriarcham et 
merum nunc monachum Athanasium, ut solveret 
qnod ipse dum esset in dignitate nodaverat, prse 
ter czteram intempeslivitatem, etiam ipntile vs- 
numque videbatur, deficiente jam in ipso ad istud 
potestate. Accersitus ergo jussu Augusti raptim 
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νάσιον δξοντα ἀξιοῦν ἰδιωτεύσαντα λύειν οὐχ εὗρι- A τὸν ἐχεῖνον χαταγινώσχειν τῆς πράξειο. "He 8h 


ὅχον αὕταρχες. "Όδεν xal δυνέρχεται μὲν σφίσιν ἐχ 
Ἱεροόταγῆς ὃ Αλεξανδρείας, συνέρχεται δὲ ὁ τῆς 
Ἐφέσου Ἰωάννης, οὕτως ἀργῶς τῆς τιμῆς ἔχων, 
συνῆσαν δὲ χαὶ τῶν ἀρχιερέων οἱ παρευρεθέντες, 
xai χοινῇ σχκέψει τὸ πρᾶγμα ἑδίδοσαν. Κοινῶς οὖν 
χατεστύγουν ἅπαντες, καὶ τῆς πράξεως τὸν πράξαντα 
ἓν οὗ χαλαῖς ὑπονόίαις Ίγον * οὐ yàp ἄλλο τι, ἀλλ᾽ 
ἑαυτῷ xal πάλιν περιποιεῖν τὴν τιμὴν, ἀφύχτως 
οὕτω καὶ ταῦτα ὃν οὐκ ἐχρῆν δεσμοῦντα. Τέως γε 
μέντοι τοῖς μὲν ἑδόχει αὐτὸν ἀξιοῦν λύειν, τοῖς δὲ 
ἀλλ᾽ ἀδύνατα ἀξιοῦν xal ἄλλως ἁπάδοντα χατεφαί- 
veto, εἴπερ ἰδιώτης ὧν καὶ τῆς ἱερατείας γεγυµνω»- 
μένος ἅλυτά Aóot * τοῦ γὰρ εἶναι χαὶ τὸ σχέµµα τῷ 
Xsrpayó:t. Διὰ ταῦτὰ ἑτέροις ἑδόχει, xal μᾶλλον 
τοῖς ἀχριδέσι, 'μηδ' ἀξιοῦν ὅλως  χατὰ λύσιν, ἀλλὰ 
χρίνειν ὅπως ἓν ἁδήλῳ τὰ φριχτὰ πρᾶάξειε, καὶ εἰς 
ἀπολογίαν χαθιστᾷν ὑπὺ Ῥωμαίοις πᾶσιν ὅπως xol 
ποίοις Χανόσιν ἑπόμενος ἀνθρώπους Χριστιανοὺς 
ἀφορίσέιε μηδὲν γινώσχοντας, χαὶ οὕτω συνελᾷν αὐ- 


est Alexandrinus patriarcha ; vocatus pariter Ephe- 
sinus Joanues, licet citra usum pontiücalis in eam 
Ecclesiam auctoritatis, titulo duntaxai tenus esset 
episcopus. Cateri quoque, quotquot forte tunc in 
urbe reperiebantur antistites, rogati similiter con- 
turrerunt. Hi deliberatióne communiter inita super 
hególio proposito primum magno consensu dete- 
stabantur factum, et facti auctorem graviter incu- 


sabant, malas mentis exstantia iis scribendis etc 


tbscobdendis chártis indicia trahentes ad lzvas de 
ipso suspiciones, quasi artificio isto Jigandi quze 
nemg pr&ier ipsum posset solvere, ambitioni veli- 
ficatus proprie, necessitatem imponere studuisset 
sui restituendi in eum unde invitus descendisset 
thronum. Circa définitionem ejus quod facto esset 
optitnum illo articulo reruin, qui dam defungebantut 
consulendo ut Athanasius libellorum scriptor 
adiretur, ab eoque peteretur absolutio censurarum 
ii iis infclarum. His alii repugnabant conten- 
denies, praterquam absonum, etiam irritum id 
fore : nam et esse inconveniens insidiatori astuto, 
postquam ejus dolos deprehenderis, fraude quæ- 
situm ultro tribuere successum ; quod fleret nunc 


χαταγνωσθείσης [P. 171] καὶ παρ᾽ ἔχείνου, προχατ” 
εγνωσμένον πάντως καὶ τοῖς τῆς Ἐκκλησίας χανόδιν 


μὴ λύσιν ἄλλην ζητεῖν' τὰ γὰρ διχαίως καὶ ὑπὸ xa- 


νόσι δεδεµένα, ἐκεῖνα καὶ λύεσθαι εἶναι ἀνάγχην, 
τὰ δ᾽ ἐξ ἀρχῆς ἀνυπόστατα μόχθον περιττὸν ἄλλως 
εἶναι xat ζητεῖν λύεσθαι. El δ᾽ οὖν, ἀλλ᾽ αὐτίχα xal 
πατριάρχην εἶναι καὶ σύνοδον εἰς λύσιν τὴν ἀπὸ τῶν 
κανόνων δικαἰαν ἀξιοπίστους. Αὐτὸν δὲ xal μᾶλλον 
ὑπ᾿ αἰτίας διχαίας ἀχθέντα κανονικῶς εὐθύνεσθαι. 
T^ γὰρ ἑαυτὸν συνιστᾶν ὑπονοηθέντα τὰ χείριστα ἐν 
ὄρχοις τε xaX ἀραῖς ταῖς καθ) αὑτοῦ, τίνα λόγον Eyetw, 
εἴπερ καὶ τοῦθ’ ἰχανὸν εἰς τελείαν τῶν έΥΧλη µάτων 
ἀποφυγὴν; Οὐκ ὀμνύειν γὰρ, ἁλλ᾽ ἀποτρίδεσθαι τὴν 
κατηγορἰαν διὰ πιστῶν παραστάσεων εὔλογον. Τὸ δὲ 
τοὺς χατειπόντας 1) τοὺς συναρπασθέντας ἀραῖς ὑπο- 
θάλλειν ποῦ δίκαιον xa ὅλως χανονιχὺν xat τῶν νόμων 
τῆς Ἐκκλησίας; Βασιλεὺς δὲ σοφώτερὀν τι ποιῶν, 
ὡς ἑδόχει καὶ ἀεὶ τὰς ἐς εἰρήνην αἱρούμενος, 
σννεδούλευε πέµπειν xal ἑρωτᾷν ᾿Αθανάδιον, xai 


excommunicationum diris, claneulario scripto 
tentaverit * Auditis deinde quz ille respondebit, et 
quod allegare nihil nisi frivolum poterit, facile mox 
redargutis ac convictis, rite ipsum condemnandum 
ad fatendum in publico conventu Romanorum se 
perperam et ultra quam debuerat aut potuerat, 
dum illa scriberet, egisse. Binc omnes pro plane 
fruatraneo et nullius roboris habebunt id quod ipae 
qui fecit, se contra fas, sine legitima potestate 
attentasse confessus palam fuerit. Unde cunctis 
apparebit non esse opus absolutione ulla, siquidein 
ea tantum canonica solutione indigent, quae rite . 
ac canonica auctoritate sunt ligata. Si qua præ- 
damnata canonihus et ab initio cassa irritaque 
fuisse constat, ea quaerere quemadmodum solvan- 
tur, supervacaneus sit labor. Quin vel si fingatur 
periculum subesse quodpiam ne valida sit et vere 
liget excommunicatio sic lata, nec sic tamen opus 
fuerit ad eum recurrere qui tulerit, quoniam quando 
patriarcha contra canones peccat, patriarchalem- 
adversus eum potestatem synodus obtinet, cui 
propterea jus plenum competit tum absolvendi a. 
censuris temere ab eo latis, tum etiam illum ob id- 


couveniendo Athanasio, quem ideo clam scripsisse D ipsum canonice judicandi et ponis subjiciendk 


bos libellos intelligimus, ut redire nos ad sese 
cogeret, et vel si aunueret is quod rogaretur, 
Irustra ille tentaret, nos vane 'speraremus, utique 
cum sit índubitatam homini pontiiGcali nudato 
potesiate, jamque supra privatum quemlibet nihi) 
habenti, facultatem non inesse solvendorum ana- 
ibematis nezuum. Propter hzc aliorum, et quidem 
eorum fere qui juris canonici consultiores puta- 
bantur, hec erat sententia, nihil in przsens de 
solutione anatbematis curandum, sed citandum ad 
tribunal Keclesiæ Aihanasium, ibique ab illo 
erquirendom 484 quas ob causas, et juxta quos 
eanones, chrístianos homines nullis minis pravils 
sàmonitos et funditus ignaros illífgare horribiliter 


meritis. Neque in subjecto casu quidquam suffra- 
gari Athanasio posse ad amoliendas a se, quarum 
causam przbei justam, suspiciones pessimas, quod 
sibi horrenda, si fallat, imprecans alienum se ab 
omni crimine dejerat : non enim juramentis et 
exsecrationibus istiustnodi, sed idoneis argumentis: 
ac testinoniis criminationes impaetae sunt pur- 
gande juxta receptum et rationi consonum morem. 
Multo autem esse pejoris exempli, quippe a sacris. 
regulis οἱ legibus Ecclesiz intolerabiliter exorbi- 
tans, quod hic fecit Athanasius, diris anathematum: 
in solos rite torquendis scienter peccantes el pro» 
terve contumaces, subjicere se aiens etian) eos qui 
abrepti aliena seductione prolapsique per ἱπρει- 
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τὺς χάρτας δεικνύντας πυνθάνεσθαι εἰ αὐτὸς mpá- A εἶχε δεσμεῖν ὡς 9ᾖθ:ν παρασυρέντα. ν Τότε δὲ ἐκεὶ 


ξειε xal ὅπως πράξειε xal εἰ τούτοις αὖθις ἑμμένοι. 
Ἐκλέγονται τοίνυν πρὸς τὴν ἀποστολὴν δοξάσης τῇ: 
ῥουλῆς ὁ ἐπὶ τοῦ 'χανικλείου τε Χοῦμνος και ὁ Kv- 
πριανὸς χαρτοφύλαξ, οἳ καὶ συγγεγονότες ἐχείνῳ τὴν 
ἁπὸ τοῦ βασιλέως καὶ τῆς συνόδου, ὡς ἐχρῆν, διαµή- 
νωσιν ἑποιῄσαντο. Ὁ δ' αὐτίχα xat ὡς αὐτὸς γρά- 
ὧξιεν ὠμολόχει καὶ ὡς ix. µιχροψυχίας τότε ποιᾖ- 
σῖιε, μὴ μὴν δὲ xal ἅλυτα ἔχειν, ἀλλὰ καὶ αὖθις 
αὐτίχα λύειν, « El καὶ οὐκ ἐξεγένετο, φησὶ, xal τοὺς 
χάρτας ἐχεῖθεν ἑπανελέσθαι ἐπεισπεσούσης τῆς ca- 
ραχῆς. » Ταῦτ) ἔλεγε μὲν ἐχεῖνος, ὑπενοεῖτο δὲ τὰ Ty 
ὄντα λέγων. "Ἔδει γὰρ ἑμφανίζειν, οἱ δοχιµάζοντες 
ε/)εγον, xa: ζητεῖν συυγνώµην, εἴπιρ εὐθύτης tixo- 
2ούθει τοῖς πράγµασιν, ἀλλὰ μὴ ἑἐμπερισκεφία καὶ 
φαθύτης ὕπουλος, ὡς ἂν εἰς χαιρὸν τὰ φοδερὰ xal 
φριχώδη προανατεταχὼς ἀξιοῖτο λύειν, ἀναλαθὼν 
τὴν τιμὴν ἣν παρῃτεῖτο, σχοπῷ δὲ ei μὴ διὰ ταῦτα 
τῇ Ἐκκλησίᾳ καὶ αὖθις παρ:ισήχθη διὰ τὴν πλείστην 
περὶ τὰ θεῖα τοῦ βασιλέως εὐλάδειαν, ὃν xaX ἄφυγτον 


dentiam inipegerint. Hzc utcunque verisimiliter ac 
sapienter ita isti .disserebant, 953 tamen imperator 
jn securiorem semper partem incumbere, dui quo- 
imodocunque dubitatur, solitus, circumspectius et 
ad pacem Ecclesiz accomoodatius cousulturum se 
putavit, si decerneret, ut fecit, mitiondos ad Atha- 
nasium «certos homines, qui ab eo quzrerent, 
ostensis illi quos ipse scripsisse diceretur libellis, 
an revera eos et. cur quove consil'o scripsisset, et 
»iuun in eadem nunc, qua olim fuisset ad scriben: 
dum impulsus, sententia et voluntate perstaret. 
Ad hoc electi sunt prafectus Caniclei Chuwnus οἱ 
Cyprianus chartopliylax. Qui postquam Athanasio 
convento imperatoris et synodi mandata rite expo- 
suerunt, illé confestim est fassus et se illa scri- 
psisse, οἱ pusillanimitate ac mn:eerore fracti aninu, 
quibus tunc agitaretur, male periurbatum íd egisse ; 
scse jdeo illa el fuisse a principio irrita putare, et 
nunc, quantum posset aut opus esset, cassa velle: 
« Et utinam, addidit, chartx ist, qux» hunc tumul- 
tum concitarunt, nunquam in eo ubi delitescebant 
loco repertà, nunquam extractze illinc essent. » 


Για tunc ille, ne sic quidem perspicacioribus fldem . 


xal ἔτοιμος fiv γράµµασι πιστοῖς ἐγχαράξαι τὰ τῆς 
ἀπολογίας, ὡς καὶ ἀπῄτητό, λαδὼν χάρτην οἶκειο- 
χείρως τὰ πλεῖντα τάδ ἔγραφεν' « Ἐμοὶ συνέδη 
πατριαρχεύοντι πολλοῖς xai πειρασμοῖς ἑἐμπεςεῖν, 
γαὶ διὰ τοῦτο ἓξ αὐτῆς τῆς κατασχούσης µε ὀδύνης 
xai πιχρίας παραχινηθεὶς γράμματα |P. 172] ££f- 
νεγχα βάρος ἀφορίσμοῦ xal λοιπῶν ἐπιτιμίων xas' 
αὐτῶν ἔχοντα τῶν θλιφάντων µε καὶ λελυπηχότων. 
Ἐγνώρισε b. ἐξ αὐτῶν τῶν ἐπιτιμηθέντων οὐδεὶς 
οὔτε περὶ τῶν εἰρημένων γραμμάτων οὔτε περὶ τῶν 
ἐν αὐτοῖς ἐπιτιμίων. Εἶτα. αὑτὰ μὲν τὰ γράµµατα 
ἐν ἀποχρύφῳ τιν» xai παντελῶς ἁδήλῳ τόπῳ τοῦ 
μτγάλου ναοῦ τῆς τοῦ θεοῦ ἁγίας σοφἰας ἁποτεθέντα 
ἐν αὑτῷ τῷ τόπῳ καὶ διέμεινε φυλαττόμενα. Ἐγὼ 
δὲ ἐπεὶ τοῦ θρόνου ἀναχωρῆσαι xai τῆς πατριαρχι- 
χῆς πάσης προδτασἰας παραϊτησιν Ἰθουλίθην ποιῖ- 
σασθαι xal ἠσυχάζειν πἀλιν κατ ἐμαυτ»» ὥς xal 
πςότερον, εὐθὺς xal τὸ σύμπαν τῶν εαγραμμένων 
ἐχεῖνο βάρος ἐξ αὑτῆς φυχῆς διαλύσας Ἠθέτησα. συγ” 


animum imperatoris, eumque metu isto induceret 
ad se in throno reponendum, unde ingrotus ac vi 
coactus d^scendisset, facile autumans nihil pacisci 
recusatuürum Augustum pro spe infirm:» ac supra 
modum delicati? conscientiae pacandae .. Quem ideo 
terrere nominatim ei 954 damnationi a se in 
omnes intentate diserte involvere studuisse vide- 
retur, dum inter alia clare professus est. se non 
solos eos excommynicare qui scientes peccassenpt, 
verum illos etiam qui aliena seducti fraude impru- 
denter pertracti fuissent in. qualemeunque parti- 
cipationem initorum contra se consiliorum. » Hoe 
fui multorum de isto Athanasii responso Judicium : 
nunc eztera reddamus. Ab eo sic locuto perrexc- 
runt exquirere legati, num hanc ipsam, quam 
verbo ipsis expresasisset, excusationem istius sui 
facti, paratus esset, si rogaretur, ad eorum cuja 
jutererat notitiam et satisfactionem scripto com- 
plecti. Ad ea ille chartze confestim arrepta hsec, 
quie licet pluscula hic referam, illevit : « Mihi con- 
tigit patriarchatu fungenti in multas tribulationes, 
multas tentationes incidere. Harum subito et vehe- 
menti pertractus sensn in amaram habitudinem 


fariens sincere ac veracis professionis. « Opor- D exacerbats mentis, scripsi litteras anathemata gra- 


tuerat eni:n, » aiebant rigidioris supercilii censo- 
res, « agnovisae simul et declarasse submissius 
jproptiam in eo facto culpam veniaumque popo- 
$cisse, Si rectus et simplex sic. loquenti. suberat 
 snimus Athanasio, et revera, ut videri volebat, 
per merám mgri animi delirationem ad ea scri- 
benda fuerat impulsus. Ex bac enim profecto facti 
^ti tam atrocis sera ista nine demum eaque tam 
frigida improbatione satis intelligi, spectasse illum 


in eo longe plus quam. modo prz se ferat atque. 


adeo astu profundo meutis improbz re ipsa ma- 
chinam in illis latebris etruxisse, quæ in tempore 
prolata terrore diro anatbeinatismorum horribilium 
conculeret, qucm his οἱ noxivin formidinibus norat, 


via censurasque id genus atroces in 908 qui me 
vexaverant et leserant habentes; quarum notitia 
censurarum nemini eorum in quos illæ intorque- 
bantur oblata ulla est; ac ne indicium quidem cui- 
vis factum vel. istarum ipsarum lüterarum vel pia- 
cularium noxarum quas continebant. He deinde 
Ltier:e in quodam abstruso et prorsus ignoto loco 
magni templi sancte Dei Sapientia deposits, ibi- 
dem custodite permanserunt, Ego vero postquam 
throno cedere οἱ oinnis patriarchalis praefecturae 
ahdicatiouem .volui facere, quiescereque rursus 
apud me sicut prius, statim totum illud scriptorum 
onus ex ipsa anima diluens "abrogavi, veniam 
emncm ufiverse Dei impertiens Ecclesize et ipelg 
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yepfjstex πάσης τῇ τοῦ θεοῦ πάσῃ μεταδοὺς Ex- Α καὶ) τὴν ἐπιτῖμησιν λύοντες πᾶσι καθαρῶς σνγχω. 


πλησίᾳ, χαὶ αὐτοῖς τοῖς ἀνωτέρω, ὧν εἴρηται, θλίψαι 
tado xo παραλυπῆσαι σπουδάσασιν. Οὐ vip ἣν 
οὔτε της τοῦ Θεοῦ ἔντολ-ς οὔτε τῶν ἐχείναυ vigo) 
χ:ὶ παρὰγγελμάτω», οὔτε ψυχῆς φόδον ὅλως $y0231; 
αὐτοῦ τοῦ θεοῦ xa: ἔννοιαν τῆς µελλούσης χρίτευς 
ὁμοῦ xal ἀνταποδόσεως, ὁκατάλλαχκτον tiv ἔχθραν 
τ΄ ϱεἴν x3À ἀντὶ χαχῶν ἀντιδιδόναι κακὰ, οὔτε μὲν 
ἐπαρᾶσθα' χατὰ τῶν ἑπηρααζόντων , εὔχεσθαι ὑπὲρ 
ατῶν θεοῦ σαφῶς xal λέγοντος xal προστάσσοντ»;. 
Διὰ ταῦτα xal γράμματα μὲ» ἐγεῖνα πάντα τὰ τῆς 
μικροψυχίας, μᾶλλον δὲ πᾶσαν τὴν αὐτοῖς ἑγχατατ:- 
θεῖσαν βαρύτητα τοῦ ἀφορ:σμοῦ τε xai τῶν ἔπιτι- 
µίων, Ex φυχῆς πἆτης ἀπεδαλλόμην. πᾶσι τοῖς iv 
τιμηθεῖσι χαθαρὰν διδοὺς τὴν συγχώρησιν * ὥστε ok 
καὶ ἀναλαδέσθαι τὰ τοιαῦτα γράμματα xal ἀφανί 
σαι den παρ ἡμῶν, καὶ οὔτε ἑλάδομεν οὔτε 
Ἠφανίσαμεν. Εὐρίσκονται οὖν ἁρτίως, xai δίδονται 
εἰ; χεῖρας τῷ κρατίστῳ xal βασιλεῖ μου καὶ αὗτο- 
χράτορι. Παρ' οὗ καὶ πρὸς ἡμᾶς ἑρωτήτεω;ς Ὑενομέ- 
νης αὑτῶν 05 τούτων τῶν γραμμάτων Évexsv, οὐδὲν 
ἕτερος 1| αὐτὸ τὸ ἀληθὲς εἰπόντες ἑπληροφορήσαμε» 
οἷον ὅτι οὗ νῦν πρότερον thv γνώμην µεταβαλύντες 


qui superius, ut diclum est, vexare nos εἰ lædere 
studuerant. Non. enim fuit. nwrmoris mandatorum 
legum ac cómmendationum divinarum aniini, ac 
omnino metum habentis ipsius Dei, et futurum 
judicium 255 simul ac retributionem certa per- 
suasione reputantis, implacabile odium servare et 
pro malis mala rependere, nequc diras imprecari 
lis qui mihi nocuerant, cum pro lalibus orandum 
Deus clare dicat et jubeat, Propter hzc litteras 
illes ex pusillanimitate et zegritudine turbati animi 
prolectas, presertim vero cunctam ipsis inditam 
acerbitatem anathematis et piaculariutn noxarum 
ex toto penitus animo rejeci, cunctis quos subjicere 
ponis istiusmodi volueram, plenam sinceramque 
indulgens veniam ac pacem. Itaque merus fuit 
caaus oblivionis, quod nobis in mentem non.vene- 
rit resumere inde litteras illas et abolere, prout 
constitueramus. Sed quia negligentia quxdam 
nostra ne resumeremus et aboleremus obstitit, secu- 
tum inde est ut. modo ille reperirentur darenturque 
poteutissimo domino meo imperatori, qui eum cirea 
istas a nobis scriptas litteras interrogari nos 
curasset, nihil aliud nisi quod revera erat respon- 
dentes affirmaviius, nimirum non nos nune primum 
mente mulata solvere quamcunque memorotan 
Hic censnram, ac plane sincereque condouare 
universis iu quos intendebatur poenam. noxamque 
omnem ejusmodi, sed multo antea, jam tum scilicet 
qusndo decrevimus, patriarchali throno cedere, 
confestim omnem in omnes offensionem deposui- 
mus, nullam adversus. ullum monifestam aut 
eccultam habentes malevolentiam aut. cupiditatem 
ultionis, anemoratasque excommunicationes οἱ 
esteras Hrogationes ponarum ex tune sia im 
sbolestes abrogavimus. Sic illa ex vero se habue: 


ροῦμεν xaf' ὧν αὕτη γέγουεν, ἀλλά τοι καὶ πρότερον, 
ἐξ ὅτου δηλονότι τῶν πατριαρχικῶν θρόνων ἄν} χω- 
ρΏσάι ἠδονλήθημεν, εὐθὺυς xal τῆς πρὸς πάντας 
ἔχθρας ἀπέστημεν, μηδεμίαν πρὸς οὐδένα φανερὰν - 
ἡ χεκρυµµένην ἔχοντες ἄμυναν, xai τοὺς εἰρημέ- 
νους ἀφορισμοὺς xal λοιπὰς ἐπιτιμήστις ἀπὸ τότε 
εὐθὺς καταλύσαντες Ἰθετήσαμεν. Καὶ εἶχε ταῦτα 
in" ἀληθείας οὕτως. "Ίνα δὲ μὴ τινι τῶν χατὰ τῆς 
τοῦ θεοῦ ἁγίας Ἐκκλησίας ἐπιχειρούντων xat ταύ- 
την [P. 472] βουλομένων δ.αταρᾶττειν πρόφασίς 
z«*& Ὑένοιτο, κακῶς μὲν παντάπααι xai ἀδίκωςο 
γένοιτο γοῦν μετὰ τοῦ πονηροῦ ζητοῦντι τὰ σχάν- 
6212, τούτου Dh χάριν καὶ τὰ παρόντα γράμματα, 
θ:ὈὈ αὐτοῦ κατενώπιον κατὰ τῶν πρώην ἐχείνων, 
ὡς ἔφημεν, γεγραμμένων ἐξεθέμεθα. Az ὧν xal 
πάλιν 02 συγχώρησιν; µόνον πᾶσαυ πᾶσι» ἀπονέμο- 
4t) τοῖς, ὡς εἴρηται, ἡμῶν ἔτι πατριαρχευόντων 
ἐπιτι. ηθεῖσι λόγοις 7) γράµµασιν ἡμετέροις tul 
ρανεροῖς ἓν τῷ παρόντι γεγενηµένοις & iv τοῖς 
ὕστερον τῷ; χρόνων δήλοις ἑσομένοις, ἀλλὰ καὶ slpt- 
νην xaX τὴν χατὰ θιὸ» ἀγάπην μετὰ πάντων τούτων 
χυροῦμεν, οὐδενί τι τῶν ἁπάντων ὡς ὑπ' αὐτ.ῦ 


runt. Ne autein. 956 υἱία inde male affectis. erga 
sanctam Dei Ecclesia, et turbare illam studentibus 
occasio aut prætexius unquam exsistat id conandi 
(quod quidem perperam et injuste facerent, ccope- 
rantes maligno quæsitori scandalorum) hujus rei 
gratia pr:eseutes litteras, intuitu Dei presentis, 
adversus illas, ut diximus, a nobis prius scriptas, 
ed dius, per quas etiam rursus non veniam solum 
et absolutionem omnem impertimus iis qui, ut 
dictum est, a nobis patr'archatum gerentihus sub 
jeeti censuris quibuslibet fuerant, verbis aut 
litteris nostris quibusdam nunc publicatis, ac qui - 
buscunque aliis scenturo, 8i forte, tenipor» quo- 
modolibet »ublicandis. Contra quas pacem hie et n 
Deo cliaritateni 2que omnibus firmamus el. san: 
mus nostram, nemini omnium, tanqnam ab eo 
vi elicet injuria 2ifecu, odimm, iram aut. raocorerm 
ullum, acerbitatem qualemcunque gravem at 
levem designantis agt infligentis Vindiectse, reposita. 
velut in [8 mentis sinu servantes. (nod si quis, 


D quicunque tandem fuerit, vel pradiíctas nostras 


litteras, omni, ut declaratum est, auoforita!is pan- 
dere carentes, vel alias quaslibet periter nostras 
iu prætextum turbarum contra quoslibet & commu- 
nicantibus Eccleslæ proferre votuerft et reipsa 
turbans protulerit, huuc maledictum 6t obnoxium 
reddenda facti bujus rationi esse volumus, tanquam 
qui propria obsequens malignital non veram no- 
bis, sed omnino falsam iutentionem impingat. Mense 
Septembri, indictione xi. » Suberat autem. hisce 
litteris haec subscriptio : « Atbanasius peceator, qui 
fui patriarcha Constantinopolis ποτ Romse. » Ex 
hoe ultimo scripto Athanasii, qui res ejus censo- 
riis oculis observabant, nibiloniuus. αλλά SQ] 
quam ex ullo superiut animalstta tum οι ον 
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δήθεν ἠδικημένοι ἔχθραν 31 ὀργὴν f| βάρος τὸ τυχὸν A γράμµαάσι xal λύειν ἐθέλοι και ἀφανίζειν αἱροῖτο & 


ἀποταμιεύοντες. Καὶ εἴ τις δή ποτε τὰ λεχθέντα 
γβάµµατα καὶ οὐ βάρους µετέχοντα, f| ἕτερα xáxelva 
ἡμέτεραι εἰς ταραχῆς πρόφασιν κατά τινων τῶν 
Κοινωνούντων τῇ Εχκλησίᾳ προδαλέσθαι θελήσοι 
xal ταράσσων προθδάλλοιτο, τοῦτον ἑπάρατον καὶ ph 
ἀνεύθυνον εἶναι βουλόμεθα, ὡς ἰδίαν μὲν πληροῦντα 
καχίαν, ἀφορμὴν δ ἡμᾶς οὐκ ἀληθῆ, φευδῆ δὲ παν- 
τελῶς πρ,θαλλόµενον. Μηνὶ Σεπτεµθρίῳ, {νδ. ια’. » 
Hv δὲ xal τοῖς γράµµασιν ὑποσήμανσις αὕτη 
Αθανάσιος ἁμαρτωλὸς ὁ χρηµατίσας πατριάρχης 
Κωνσταντινουπόλεως νέας ᾿Ῥώμης. » ᾿Αθανασίῳ μὲν 
οὖν οὐδὲν ἑλάττων τῶν ἄλλων αἰτία καὶ αὕτη προσ- 
ποσοῦσα, τοῦ δόξαι οὐχ ἦττον βαθέως f) ῥᾳδίως ἑρ- 
Υάδεσθαι, μείζων παρὰ τοῖς κατ ἐκείνου ἐπ, τηροῦ- 
σιν ἔδοξεν ἑαυτῆς ἔκ τε τοῦ xat αὐτὸν ὁμολογεῖν τὸ 
προσῆκον Χριστιανοῖς, ὡς οὔτε τῆς τοῦ Θεοῦ ἐντολῆς 
οὔτε τῶν ἑχείνου νόμων xal παραγγελµάτων, οὔτε 
μὴν duy? φόδον ὅλως ἑἐχούσης αὐτοῦ τοῦ θεοῦ xol 
ἕννοιαν τῆς ἀνταποδόσεως, χακὰ ἀντὶ xaxov ἀποδοῦ- 
ναι. El δὲ τι ἄλλο ἀπὸ Χριστοῦ ἀφορισμῶν μεῖζον 
παχὸν ταῦτα &v αἰτίαις τισὶν, 5 θέλων χρινέτω, Τέως 
1€ yir? χὰν τῷ ὁμολογεῖν, ὅσον τὸ δοχεῖν, ὡς οὐκ ἓν 
χρόνῳ τινὶ, ἀλλὰ χαὶ αὑτίχα ἐπ) αὐτοῖς µεταγνοίη. 


ipsius indiciorum, argumentum duxerunt ad Judi- 
candum vafrum ease illum ac subdolum, minime- 
«ue bonz fidei ac sincerz in agendo simplicitatis 
hominem. Nam ne acia ejus ista, quz nune pur- 


τέως ἔδεέ τε xal ἡσφαλίξετο. 
χε’. Περὶ τοῦ Ταρχαγειώτου Ἰωάννου, ὅπως κατ 
ἀνατοἡν' σερατηγὸς ἀπεστάλη. 

Βασιλεῖ δὲ [Ρ. 174] καὶ αὖθις φροντὶς fjv οὐ ῥιχρὰ 
πχρακεχινηµένων ἔνθεν μὲν τῶν Τοχάρων, ὅσοι δη 
xai ἐπὶ βορείοις τοῖς µέρεσιν ἔχειντο, ἐχεῖθεν δέ γε 
τῶν Τριδαλλῶν χρωµένων τῷ Κοτανίτζῃ, ὃς δὴ καὶ 
ἀποδρὰς ἐντεῦθεν, προσρυεὶς τῷ κράλῃ Σερθίας 
ληΐσταρος τρόπον χαταθέων [P. 175] τὰ πρόσχωρα 
ἑληΐσατο, οὐ μὴν δὲ ἀλλά καὶ τῶν τῆς ἀνάτολῆς οὐ. 
καλῶς ἐχόντων ix τῆς προτέρας ἑχείνης σογχύσεως. 
Ταῦτά τοι καὶ βασιλεὺς ἀνδρὸς σπουδαίου ὁρῶν δεό- 
µενον tbv Χαιρὸν xal στρατηγοῦ, ἅμα μὲν ξννετοῦ 
τῶν τοιούτων., ἅμα δὲ xax τῶν ἐγγιζόντων αὐτῷ πρὸς 
αἵματι, παριδὼν thv ἐπὶ τῷ σχίσµατι μιχρολογἰαν 
τοῦ Ἰωάννου, xai ὡς αὑτὸς μὲν fhasv ἂν διὰ τὸ 
σχίζεσθαι βλάψειεν,  ὀνῆσειε δὲ τὸ χοινὸν διὰ τὸν 
εὐθουλίαν καὶ τὸ ἐπὶ ἔργοις σπουδαῖον, εἰ προσλη- 
φθείη, διανοούμενος, αὐτίχα ἀφεὶς ἐγκαλεῖν àxelvep 
τὴν πρὸς Ἐκχλησίαν διαφορἀν, ὡς εἶχε δὲ τῆς γνώ- 
µης xal πάλιν ἑάτας ἔχειν, προσλαδὼν, ὀλίγοις τισὶν 
ἑφοδιάσας καὶ χρήµασι χαὶ στρατεύμασιν Ex ἀνα- 
τολῆς ἐκπέμπει, Ὁ δὲ τὴν ἡγεμονίαν ἀναδεξάμενος 


in praesens securitate cunctis reddita omnis, qua 
ex hoc casu exeti!erat, est commotío sedata. 


95. De Tarchianota Jounne , ut tn Üricntem duz 
exercióus missus [uerit. | 


gatum ibat, ignorantia aul czcitatis ex perturba- C Ceterum imperatori acrem admovebant sollicita 


tione presenti, cadentium in viros etiam bonos 
errorum, excusoationihus a malignitatis nota vindi- 
tarentur, obstabat, quod ipse nunc ultro fatebatur 
Bcire sese ac pre oculis mentis habuisse, quid 
-ehristiani officium posceret, quid Dei mandatum, 
quid ejus leges εἰ denuntiationes prsescriberent ; 
prasto etiam sibi adfuisse Dei timorem ac cogita- 
tionem exspectat retributionis, quibus omnibus 
rebus probiberetur mala pro malis reddere. His 
plenus sensibus qui tamen quoscunque sibi qui- 
buslibet de causis adversatos exitio longe omnium 
maximo, separationi scilicet à Christo, quantum 
fuit in ipso, subjecerit, judicet qui volet num ex 
mera iniprudentia subreptioneque turbatz:e tumultu 
mentis prolapsus in prima illa scriptione fuerit, 
an non potius atroci vindlets cupidine furoreque 
impotenti cbartis expressas istis exsecrationum 
borrendarum conceperit furias. Utut de his fuerit, 
nunc quidem ille utcunque satisfecit, Etenim 
conütendo, quantum in speciem satis foret, sese 
non postea demum quam renuntiaverat patriar- 
cliauti, sed jam ium antequam throno cederet, 
dimnasse ac matura penitentia revocasse quid- 
qnid perperam egisset clancularia scriptione et 
arcana depositione chartarum. modo inventarum, 
omni plane metu solvit quamlibet timidos, nec 
suspicionera ulli quantumvis superstitioso reliquit 
ullam contract» a se aut sibi adhuc hzrentis ex 
Ista horribili scrinptara piaculi cujuscunque. Unde 


D 


dinem conimoventes sese hinc quidem Tochari, . 
quotquot boreales tractus insederant ; inde autem . 
Triballi, ad id utentes Cotanitza, qui postquam a 
nobis transfugisset, adjungens se crali Serbis, 
latronis rit ineursans confinia deprsdabatur. 
Accedebat sd hsc Orientalium quoque regionum 
miser status, 458 e nuperis illis turbis adbuc 
graviter laborantium. His, prout res posoebent, 
proeurandis cum videret imperator opus esse duce 
strenuo et prudenti, quem et ad auctoritatem expe- 
direi ex sibi consshguinitate intimis legere, mon 
putavit habendam rationem cóntumacis qua Joan- 
nes Tarchaniota, superstitione hactenus inflexibili, 
bzrebat affixas schismati, ad eum caeteris dotibus 
tali prefecturze aptum inde propterea excludendum, 
maxime cum repularet per istam hunc occasionem 


. ab urbe amotum minos quam dum ibi foret schis-. 


maticis profuturum, interím autem, qua valebat 
consiliorum sapientia dexleritateque ac fide in 


agendo, si ei ministerio adhiberetur, utiliter servi- 


turum reipublice. Igitur omissis in. presens qui- 
bus eum solebat incessere crimihationibus, quasi - 
non cessaret Ecclesiam turbare suo in segregum 
factionem pertinaci studio, quin et liberam ei fa- 
cultatem tribuens in sua de religione qualicunque 


sententia pro libito deinceps persistendi, assum- 


ptum eum et paucis qua pecmmiis qua copiis in- 
s:ructum in Orientales tractus misit. Ai ille acee- 
pta przeíectura omne studium ostendit tum [a 
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πᾶσαν σπουδὴν ἑνδείκνυται καθιστᾷν μὲν τὰ cios A ατης ἀγανακτήσεως fv, xal πολλάχις προδαναφέρων 


µέρη, θεραπεύειν δὲ xol βασιλέα ταῖς χαθ᾽ αὐτὸν 
ἐπὶ coi; πράγµασιν οἰχονομίαις καὶ διοιχήσεσιν. 
Ἐπειδὴ γὰρ ol μὲν πολλοὶ τῶν στρατιωτῶν χαιρῶν 
πολλάκις λαδόµενοι καὶ προσηῦξον τὰς οἰχείας προ- 
νοίας xal ἀργῶς εἶχον ἐκ τοῦ δώρο;ς xaX δεξιώσεσιν 
ὑπέρχέσθαι τοὺς ἡγεμονεύοντας, ἄλλοι δὲ πολλάχις 
χαὶ σφῶν ἀξιώτεροι ἐχλελοιπυιῶν. τῶν χατὰ σφᾶς 
οἰχονομιῶν τὴν ἀπορίαν εἶχον xal προαιρούµενοι τοῦ 
στρατεύισθα: χώλυµα, xai ἦν ἀμφατέρωθεν τῷ κρινῷ 
ζημία, xal f; ἀνισότης αὕτη ἐδέετο ἐξισώσεως, αὐτὸς 
τὰ μεγάλα θαῤῥῶν, ὡς πιστῇ γνώμῃ xol χαθαρᾷ 
πρὸς µασιλέα πράττοντι οὐδὲν ἂν προσσταίη τῶν ὅσα 
καὶ εἰς ἐμπόδιον εἴη, µεταγγίζειν ἔγνω πρὸς τὰ 
χοινὰ τὰ πληρέστατα χαὶ οὕτως ἑξισοῦν τοῖς ἀνδράσι 
x3 τὰς pp, ἐξισῶν τοῖς πρἀΥµασιν. Ἐντεῦθεν 
καὶ στρατὸν μὲν συνίστα πλέον, vfja; & ἑξητοιμά- 
ζετο, χα διττὰ στρέφων ἔνθεν μὲν χατὰ γῆν, ἐχεῖθεν 
δὲ κατὰ θάλατταν διηυµάριζε, xal καλῶς Ἰχούετο 
πράττων, xat βασιλεῖ ἀπόδεχτος fv, εἰ χα) τῷ za- 
τριαρχοῦντι Ἰωάννῃ dj ἐκείνου στρατηγία διὰ µεγ-- 


resiituendis illis misere aflictis partibus, tum in 
demerendo imperatore, suique apud eum antiquis 
suspicionibus purgandis solida exhibitione grato- 
rum ipsi obsequiorum, fida prudentique admini- 
stratione commissi sibl muneris, qua se dignum 
, probaret honore ac beneficiis collatis. Hinc quo- 
niam militum plurimos videbat corrasis, per op- 
portunitates in quas avide imminebant, divitiis 
maximis inde segniores ad laborem fieri, propterea 
quod, quamlibet cessarent et officio deessent, im- 
pune se laturos confiderent ob sibi paratam erebrís 
muneribus, prout illis erat in tam pingui fortuna 
facite, ducum suorum gratiam, aliunde autem fortes 
bellatores, quod minus attenti ad lucrum forent, 
non superfluis modo, qux impenderent jn dona, 
sed etiam necessariis , unde sibi consulerent , 
carentes eo ipso lardiores ad militandum red- 
debantur, inopia insuperabile strenuitati quam- 
libet bene animata obstaculum objectante, incom- 
modo utrinque jn damnum pnblicz rei redun- 
dante 959 maximo, inzqualitstes istas sibi, prout 
eral. ànte omnia necesse, mutua eompensalione 


1 


βασιλεῖ προσωνε!δίξετο, εἴ γε àvhp στρατηγοίη οὐχ 
ὅπως μηδὲν εἰδὼς τιμᾷν Ἐκχλησίαν, ἀλλὰ xal πολλαῖς 
τοὺς αὑτῆς πλύνων ὕδρεσι. βασιλεὺς δὲ τῇ παρ ἐχείνου 
θεραπείᾳ ἐνειλημμένος, ὡς αἱ συχναὶ πίστεις εἶχον, ᾽ 
λογισμῷ διδοὺς πλέον f] ὀργῇ διὰ τὴν ἐκ τοῦ πατιράρ- 
you ἀναφοράν, οὐδὲν περαίνειν κατ ἐχείνου παρεῖχε 
τοὺς xat' ἐχείνου λέγοντας, ἀλλὰ xal προσάντως μᾶλ- ᾿ 
λον ἑδέχετο τὰς ὑπομνήσεις τὴν ἐπὶ τοῖς πραττοµένοις 
σταθηρότητα |P. 176] βασιλιχωτέραν χρίνων παλιµ- 
θολίας καὶ ἁστασίας ἐπὶ τοῖς δόξ1ᾳ.. ΠΏλὴν μετὰ χαι- 
pv, ὡς ἀρμόζειν αὐτίχα λέγειν, ἐκιτίθενταί οἱ τινὲς 
τῶν ὅσοι xax τῶν οἰχονομιῶν τὸ πλεΐστον προσαφῃρέ- 
θησαν, προφάσει μὲν τῇ εἰς βασιλέα πίστει χρησάµε- 
vot * οὐδὲν δὲ ἅττον ἑαυτοῖς' ἀμύνειν Ἠθελον, παρα- 
λελυπηµένοι οἷς προσαφῄρηντο. Καὶ τῷ θεολήπτῳ 
Φιλαδελφείας προσελθόντες τὰς προὺς βασιλέα πίστεις 
Ἠθετηχέναι τὸν Ἰωάννην ἔλεχον, καὶ δῆλον εἶναι. ἐξ 
ὧν γε xaX πράττοι, τὸν τῆς ἁποστατήσεως κὐδὸν 
ἀναῤῥίπτειν ἀρξάμενον. Ταῦτα λέγοντες ἔπειθον, 
xai μᾶλλον εἰς τὴν xav' ἑἐχείνου ἀπέχθειαν ὡὦρμη- 


marique, rem non impigre solum ae prudenter sed 
feliciter etiatn gerere cito auditus est, successibus, 
quemadmodum fere fit, fortunse sspienlie consi- 
liorum respondentibus. Hinc faustis de illo incre- 
bescentibus nuntiis magis magisque confirmabatur 
in suo de eo judicio imperator, impensiusque fa- 
vere ministro tam utili pergebat; eoque obflrma- 
tius rejiciebat continuas adversus Tarchaniotam 
expostulationes patriarchz Juannis, qui concoquere 
baud unquam valens honorari prefectura tali ho- 
tinem adeo nontibenc affectum erga Ecclesiam, 
ut plerosque ecclesiasticorum probris conscindere 
non desisteret, querelis es de re assiduis nec sine 
stomacho Augustam inquietabar ; qui tamen nihil 
bis motus, quod prasentibus iisque .certis experi- 
mentis fidelis utilisque sibi Tarchaniote obseqnii 
plus quotidie plusque obligari se sentiret ad bene- 
volam iti eun gratamque voluntatem, sic aures ne- 
quidquam accusanti patriarchze dabat, ut. animuni 
reo servaret, rationique amplius quam irse tri- 
buens irritos reduebat omnes ipsi nocere satagen- 
tium conatus, libenter contra benigneque excipiens 


decrevit exaequandas, ita ut ex abundantia super- D quidquid ab ei faventibus auggereretur, denique 


flue opulentorum transferendo, quod salis esset, 
in égestates inopum. nec. illi redundanti copia tor- 
berent, nec hi necesaariis destituti languere ac. mi- 
litiam refugere cogerentur. Tant» buicac tam 
cunctis prevertendze rel tum suscipienda fiduciam 
tum exsequend:z facultatem præbuit conscientia 
procipue fidelis erga imperatorem studii οἱ hujus 
certe sibi benevolentiz fiducia secura. Inde porro, 
quod palmarium fuit ad presentem usum, id est 
brevi consecutus, ut exercitum couflaret satis nu- 
merosum ad classem simul maritima militia com- 
plendam castraque terrestribus abunde instruenda 
eopils; qua utraque fretus potentis, navibus uno 
tempore multís egregie arinatis, terra uno consilio 


judicans id ejusmodi esse negotium, in quo magis 
imperatorem regia insistere constantia semel cœ- 
ptis, quam instabili desultoriaque modo aientium 
mox negantium consiliorum levitate $60 fluctuare 
par foret. Caterum  perielitatus hic aliquando a 
suis oppugnatoribus fuit; quod etsi evenit ali- 
quantum post hoc tempus ín quo narrando versa- 
mur, tamen liic propter materia: connexionem re- 


' ferre occupabo. Couflata in eum est factio militum 


eorum quos, ut dictum est, superflue]divites parie 
opum redundante multaverat, qua indigentes cæ- 
teros juvaret. lli studio Sinceræ in imperatorem 
fidei nrover! se simulantes, cum revera concita- 
rentur dolorc imminvaæ ipsis oecaQ ve, αν Wego- 
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µένον πάλαι ἅτε xal αὐτὸν xat! ἐκείνου τὰ πολλὰ Α λοιδοριῶν 0; δικαίως ἀπεκιοῦσιν. 0 6 ἔνδοθεν à" 


μωμούμενον. Καὶ eov σφίσι τὴν πρὸς Exelvcy (ἣν 6" 
ἐπὶ τοῦ πυργίου τότε) ἠπείγοντο.. 0 δὲ προγνοὺς 
την τῶν ἑπιόντων ἔφοδον, καὶ ὡς ἐπὶ καχῇ προῦπηρ- 
Υμένηῃ φήμη. εἰ καὶ φευδὴῆς ἦν, ἁπαντῶσιν fy, 
θραύεται τὴν ὀρμὴν, xax εἰσελθὼν «τὴν ἑχεῖας μονἣν 
τοῦ iv µάρτυσι μεγίστου Γεωργίου, «zv τοῦ AU; 
ἱεροῦ πάλαι, τοῦ ἀσφαλοῦς ἑαυτῷ πραύνόει, Καὶ οἱ 
μὲν ἐπιστάντες ἔξωλβεν ἐπιξυγωθεισῶν τῶν πυλῶν 
τῆς μονῆς ἑσπουδασμένως τὰ τῆς χωφῆς ἑχείνης 
κατηγορίας συνέπλεχον, καὶ oóx. ἂν ἔλεγον Ἰωάννην 
περαιτέρω τῶν ἐντολῶν τῶν παρὰ βασιλέως προ:λη- 
λυθέναι (τὸ 8 ὃν τὸ τὴν αὐτῶν ὑπαλλάττειν στρα- 
τείαν), ei pf; Ye xaV τῆς εἰς βασιλέα χαταφρονῄσεως 
ἄρχειν ἐγνώχει. Τὸ δ ἣν ἄντιχρυς χαταδηµαγωγία, 
5 ; ἐντεῦθεν τὴν κατ αὐτοῦ σφῶν ἰσχύειν ἐπίθεσιν, 
καὶ πρόθληµα ἣν αὐτοὶ; ἰσχυρὸν τῶν κατ ἑχείνου 


tentem cupiditatem ulciscendi molest:e ipsis, quan- 
tumvis æquæ ac publice salutaris distributionis 
auctorem , Theotepium Philadelphiensem conve- 
niunt episcopum, eique deferunt manifestum vi- 
deri ex ijs qux Torcbaniota agcret, meditari eum 
defectionem ah imperatorc, omniaque sedulo com- 
parare ut mox contra illum palam insnrgeret. Fa- 
elle id illi persuaserunt antistiti, male jam antca 


jn Tarchaniotam affecto, quippe a quo contume- ᾿ 


liose se quoque traductum et. irríisum reprcehen- 
sumque meminisset, Ergo et hic ducihus seditio- 


ὕψους τοῦ τείχους ἑωραμένος πρὸς τὴν χατηγορίαν 
ἀσφαλῶς ἵστατο, xal. τῷ ἀρχιερεῖ προσωνείδιζεν, 
&volag χρίνων, εἰ συµπεπεισµένος τοιούτοις ἀνδράσι 
ποιεῖν τὰ ὅμοια ἔγνω παραγεγονὼς τὸν μγδὲ σχιὰν 
ἀπιστίας εἰδότα. Βασιλεῖ y3p χαὶ μᾶλλον φυλάττειν 
πίστιν xal βεδαίαν φἑρειν τὴν εὔνοιαν, . αὐτῷ δὲ 
τοὺντεῦθεν xal μᾶλλον μηδ' ὡς ἀρχιερεῖ προσέχεω, 
εἰ τὴν πρὸς αὐτὸν διὰ τὴν τοῦ . σχίσματος αἰτίαν 


ἀπέχθειαν, ὃ δὴ χαὶ βασιλεὺς olbe χαὶ συγχωρεῖ ao 


τὸς, τοῖς οὐκέτ' οὖσι κατὰ βασιλέως αἰτιάμασι ovg 
πλέχειν ἐθέληι xal τοῖς ἐπιοῦσι συµπράττειν φόνο. 
μηδὲν προσΏχον διὰ «hv τῆς συνειδήσεως χαθαρή- 
τητα. Ταῦτα λέγων ἀντετεχνᾶτο κχἀκεῖνος, χαὶ thv 
εἰχόνα τοῦ μάρτυρος φέρων ἐπευφήμει τοὺς βαι- 
Mile. Καὶ λοιπὸν ἄπρακτον μὲν fv αὑτοῖς τὸ bye: 
ρηµα, [Ῥ. 177] σννεῖναι & ἐχείνοις Ίκιστα ἁσφα. ἐς 


pessimis armatis, haberet. perduellis ad manum 
q"orum lacertis ac. mucronibus Augustum oppu- 
gnaret, Augusto, qui ipsum defenderent, deessent. 
Inde adco suam hanc, quam intentarent rebcelli, 
haud esse injustam vim. Pia sanctaque in. hostem 
patrie sese arma induisse ; nec jam privatas ultum 
ire.contumelias, quas sint ab ipso perpessi, sed 
tyrannum exsecrabilem justo bello persequi. Talia 
seditiosos vocifcrantes despectans e summis muri 
pinnis Tarchaniota, sux defenslonem  innocentize 
cum ipsorum accusatione insolentie conjunctam 


wis immistus infesto cum illis impetu 3d Tarcha- C ex tuto disertus perorabat, etiam ultro. Philadel- 


niotam, uti haud dubie rebellionem machinantem, 
coercendum aut. comprehendendum vadit, Erat 
tunc is in turri quadam, ubi de coitione præmo- 
nitus et imparem se, loco tali, tantz sustinenda 
impressioni ratus, illinc se proripiens in vicinuin 
maximi martyris Georgii monasterium fugit , 
cjusque foribus occlusis vim eorum fama prznun- 
tiatam opperitur. Fuerat illic olim.Jovis templum, 
christiano deinde ritu expiatum et in bonorem 
saucti martyris Georgii dedicatum. Eo ingressum 
ibique obductis secure foribus tutum seditiosi Tar- 
chaniotam audientes nibilo secius facta manu mo- 
nasterio se admoveut, et extra, ut erant, magnis vo- 
cibus fictam illam cogitatze perduellionis calumniam 
oggerunt, falso illum jactasse vociferantes se, dum 
ipsos spolisret, Augusti mandatis obsequi. Longe 
quippe ultra voluntatem ac destiuationem omnem 
clementissimi principis istam ejus perfidiosi ac ra- 
pa^cissimi ministri violentam in 961 se grassa- 
tionem .processisse. Nec dubium [videri quin hoc 
ipse id agendo spectasset, ut se a militia per istam 
intolerabilem spoliationis injuriam depulsis, praeda 
ipsis extorta seditiosos auctoraret, quorum sibi sic 
obioziorum fida opcra uteretur ad rebellionem, 
| in jm rem exsequendam. Ad 
E affeciatis popularitalis 
Mraltiones, illas effusio- 
;neeunlse injuriis con- 
9 debilitatis, 







phiensem increpans, quod eum non ptderet ga- 
crosancta insignem dignitate sanguínariis se latro- 
nibus ducem ad scelus ferre : « Omittite, heus vos, 
inquiebat, sí quis pudor est, mendacem jactatio- 
nem vestrz in Augustum fidei, qui non studio erga 
principem sincero, sed odio adversus fidissimum 
ipsi ministrum, ducem vestrum, sevo nefarioquo 
concitamini. Rebellionis quam fingitis ne umbra 
quidem aut prima cogitatio conscientiam maculavit 
meam. Fidem imperatori servo integram nune 
maxime ; in cujus obsequium affectu devotissimo 
nemini concedo. Te vero, » Theoleptum intuens, 
« nuuquam episcopi, quod falso geris, compellabo 
nomine, aut debita isti gradui veneratione prose- 


D quar, Ista dudum commercia inter nos abrupit 


vetus de religione discidium. Dudum est cum tu 
me schismalicum, ego te profanum censeo. Hzc 
tuze a me, quam nibil moror, aversionis vera causa 
est. nec ista ignota principi, cujus te zelo digni- 
tatís et formidine periculi moveri mentiris. Tolle 
fraudes, amove confictionem  vanissiml criminis: 
fatere te contra officium ecclesiasticse lenitatis, οἷ- 
tientem mei sanguinis, ab iniquissima mímimeque 
verisimili suspicione tux immani crudelitati ob- 
tentum quzerere,. interim dum, quod monstrum 
in sacerdote sit, cruentis te sicariis immiscens, 
quanium poles, cooperaris ad cedem hominis, 
purz omni labe QGÀ conscientis veraci testimenie 
innocentisshui. » Talia locutus, ut infestis miachle 
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ἐδόχει. ὑῦεν καὶ πᾶσαν ἀφεὶς ἔνοχην mpoospéget τῷ A Ὁ τοίνυν Νυγᾶς, περὶ οὗ xat πρότερον ἑῤῥέθν, 


βασιλεῖ τῇ πολυανδρυύσῃ πόλει θεσσαλονίκῃ ἔνδια- 
τερἰδοντι. ᾿Αλλὰ ταῦτα μὲν ὕστερον, χαθ᾽ ὃν xa:p^v 
τά οἱ ατρατηγοῦντι πεπονηµένα ἑσπουδασιμένως τῆς 
τῶν Exsl πραγμάτων χατορθώσεως χάριν ἀθεττθέντα 
xai εἰς οὐδὲν ληγιαθέντα παρὰ τῶν ἐσαῦθις πεµπο- 
µένων πολλὴν τὴν λύμην ἑνέδοσαν Υίνεσθαι, ὑπερ- 
ἡημέρων μὲν xo τῶν μισθοᾳοριῶν γινοµένων στρα- 
τιώταις παρὰ τῶν κατ (ἀνατολὴν συλλεγόντων yof- 
pasa, ἑλλελειμμένων δὲ xat τῶν πλείστων Ex τῆς 
τῶν προὺχόντων περὶ αὐτὰ σφετερίσεως, xai τῶν 
πολεμιχῶν ἀἐντεῦθεν ἀμελουμένων κατὰ τὸ εἰχὸς 
πράτκεων. 

xc". Παρὶ tor κατά τὰ βόρεια Τοχάρω» καὶ τοῦ 

Σφεντισθ.ἰάδου. 


πεαφθεὶς ἀρχῆθεν παρὰ τῶν ix. γένους ἀρχόντων, 
οὖχ ἄρχων ὧν, ἀλλ ὑποστράτηγος σφῶν, πεμφθεὶς 
οὖν μεθ) ὅτι πλεΐστης δυνάµεως ἐπὶ τῆς χατὰ Bop- 
ῥᾶν περαίας, ἵνα χαὶ διάφορα ἔθνη πάλαι μὲν Ῥω- 
palo; ὑπήχοα, ὕστερον 0' ἁλούσης τῆς Κωνσταν. 
τίνου χαθ᾽ αὐτὰ ὕντὰ xal τοπαρχίαις τισὶ µεριξόμε- 
να, ὡς ἑρήμων χαταδραμούμενος, ἐπιστὰς τῷ χα-ὰ 
σφᾶς δἐει µόνῳ γειροῦται xal ὑποχλίνει Τοχάροις 
αὐτονομούμενα πρότερον. "Αμα vouv τοσούτων ἐθνῶν 
ἔρξαν, καὶ ἅμα πολυανδροῦντα τόπον ἱδόντες xai 
ἀρετῶσαν γῆν πρὸς πάντα τὰ ἀναγκαῖα, ἑαυτοῖς 
ὑποποιοῦνται τὰς χώρας χαὶ καθ’ αὐτοὺς ἦσαν. Ὢ: 
δὲ καὶ τῶν ἄνω Τοχάρων, of; καὶ ἣν ἄρχειν, ἐπιόν- 
των καὶ τὸ χράτος ζητούντων Exelvo; συνέσε; τς xol 


[P 178] Περὶ δὲ γε τῶν βορείων Τοχάρων (οἱ γὰρ B τῷ καθ᾽ αὗτὸν πλέθει περιεγένετο, τοῦ λοιποῦ ἀνέδην 


χατ᾽ ἀνατολὴν τὸν Καζάνην εἶχον, ὡς αὐτοὶ φαῖεν ἂν, 
Κάνιν, ὃς δη καὶ ix Χαλαοῦ τι xal ᾽Απαγᾶ τὸ γένος 
χατΏηγε) περὶ γοῦν Σχείνων ἄξιον ἄνώθεν Σιελθεῖν. 


nationibus invidi& suas contra ipse quoque artes 
opponeret, sublata in manus alteque ostensa ima- 
gine martyris, acelamare salutem imperatoribus 
patri et filio faustaque ambobus precari omnia 
elara voce saepius ingeminans institit. Sic jllo se- 
ditionis impetu repulso, facile intelligens liaud tato 
diu se possé consistere in tam infeusorum sibi ho- 
minum contubernio, ad Augustum in fiequentissima 
Thessalonicensium urbe tunc degentem (nam hac, 


ηὐτονομοῦντο xa! ty ἄνω Εὐξείνου τόπον ἀρχοντικῶὼς 
ἑκαρπίζοντο. "Hv γοῦν ταῦτα ἐπὶ χαιροῖς, xal. τῷ 
τοῦ βασε)έως αἡδει ὁ Νογᾶς ἡγλαῖξετο. ᾿Επεὶ δὲ 


nebant tractus, est quod modo repetito paulo altius 
principio narremus. Nogas igitur, de $99 quo est 
superíus a nobis dictum, missus olim a principi- 
bus gentis non dux ipse supremus, sed praefectus 
copiis auctoritate vicaria, cum exercita numero- 
sissimo in obversz Asix continentis Boreales par- 
tes irrnptionem fecit, Sedes illic habebant gentes 
variz olim Romanis subjectw, sed post captam a 
Latinis Coristantinopolim sui juris factas, diviszeque - 


ut adinonui, posterius sunt gesta) Thessalonicam, in- C in plures toparchias sigillatim debiles, nec uno in 


quam, ad Andronicum se inde proripuit. Quo quidein 
tempore, intento unice imperatore preseutibus ου. 
randis, et imperii vires fere universas impendente 
constituendis illis in quibus tunc versabatur Occi- 
duis tractibus, contigit brevi perire fructum om- 
nem ΟΡΟΓ ο Tarcbaniota prudenti sua przfe- 
cturz functione reipublice navate. Nam qui huie 
successerunt ah Augusto subniüssiad regendas 
Orientales provincias, quz ille malis publicis 
emendandis opportüna sapienter excogilaverat , 
fanditus neglexerunt ; quorum salubritas instituto- 
rum ex gravi pernicie, quam seusim in desuetudi- 
pem abeuntia moxque nihili habita sui abolitione 
contemptuque in. rempublicam attraxerunt, sero 
| p tuit perspici. Nam cum stipendia non amplius 
ad diem wilitibus solvereptur ab iis qui vi ctigali- 
bus per illos tractus. exigendis erant præpositi, 
quod pecunia publica rapinis ipsorum et ipsis con- 
sciorum imminuta nequaquam ad id suflicerei, di- 
lapsis propter inopiam pr:esidiariis functiones illic 
omuines militares cessaverunt, totusque sine ulla 
custodia Orientalis limes hostium barbarorum li- 
ber;s incursionibus condonatus in predam est. 
96. De Tocharis septenirionalibus c Sphentisihlabo. 
De Borealibus porro Tocharis (.nam Orientales 
prineipem sive, uL ipsi loquuutur, Kanin, agnosce- 
bant Cazanem, qui ex Clalau et Apaga deducelat 
genus), de illis, iuquam, qui Septentrionales. obti- 


commune consilio utentes, hullam idoneam ir- 
ruentibus barbaris oppunere defensionem potuo- 
runt; quare. ad. primum. statim. incursum metu 
ipso debellati, facilis citra ceriamen vincentibus 
praeda cessere. In illa felicitate insperati su cessus 
animadvertens Nogas cum suis habere se sub ma- 
num frequentissimas et confertas populo regiones, 
casdemque soli uberis et omnium vitze tuen:'e uti- 
linm feracis, non amplius precaria potestate lis 
priesse sunt dignati, aut ducum veterum, a qui- 
bus erant ad istam expeditionem destinati, nutun- 
respicere curarunt. Proprio ilias nullaque obnoxio 
subjectas imperio Nogas liabuit; ac repetentium 
jus suum antiquorum principum gentis Tocharicw 
querelas conatusque parti:n elusit ambiguitate re- 
sponsoruu et fictarum ad tempus promissionüm 
industria solerti, partim ubi aperta vis intentalta est, 
opposilu numerosissimarum copiarum repulit. Nec 
ita multo post quasi firmato jure possessionis longi 
preescriptione temporis, sine controversia regiavit, 
pleuo jam nec revocato a quoquam in dubium do- 
minio superiores Euxino Ponto regiones obtinens, 
Is status illic diuturno spatio rerum fuit, 4naudo 
ad ceteram Nogie. claritatem accessit baud. paruum 
eum illustraus affinitas eum Michaele Augusto cone 
tracta, eui geuer factus. est. nuptiis filis Eupbro- 
synes Interum mullis mortuis eorum quibus sorte 
natalium successio ex genere competebat imperii à 
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GEORGII PACIVMERMÆ 


µένον πάλαι ἅτε xal αὐτὺν xaz' ἐχείνου τὰ πολλὰ Α λοιδοριῶν ὡς δικαίως ἐπεκιοῦσιν. 0 ὃ ἔνδοθεν ἀφ' 


μωμούμενον. Καὶ οὖν σφίσι τὴν πρὸς ἐχεῖνεν (ἣν δ᾽ 
ἐπὶ τοῦ πυργίου τότε) ἠπείγοντο.. Ὁ δὲ προγνοὺς 
την τῶν ἑπιόντων ἔφοδον, χαὶ ὡς ἐπὶ χαχῇ προῦπηρ- 
Tufvn qus. εἰ καὶ φευδῆς ἦν, ἁπαντῶσιν fiy, 
θραύεται τΏν ὀρμὴν, xax εἰσελθὼν τὴν ἐχεῖσε μονὴν 
τοῦ iv µάρτυσι μεγίστου Γεωργίου, τὸν τοῦ AU; 
ἱεροῦ πάλαι, τοῦ ἀσφαλοῦς ἑαυτῷ προὐνόει. Καὶ οἱ 
μὲν ἐπιστάντες ἔξωλεν ἐπιξυγωθεισῶν τῶν πυλῶν 
τῆς µονῆς ἑσπουδασμένως τὰ τῆς χωφῆς' ἐχείνης 
κατηγορίας συνέπλεχον, καὶ οὐκ ἂν ἔλεγον Ἰωάννην 
περαιτέρω τῶν ἐντολῶν τῶν παρὰ βασιλέως προ:λη- 
λυθέναι (τὸ δ fv τὸ τὴν αὐτῶν ὑταλλάττειν στρα- 
τείαν), ei µή ve xaV τῆς εἰς βασιλέα χαταφρονῄσσως 
ἄρχειν ἐγνώχει. Τὸ 8 ἣν ἄντιχρυς χαταδηµαγωχγία, 
5 ; ἐντεῦθεν τὴν κατ αὐτοῦ σφῶν Ισχύειν ἐπ/θεσιν, 
καὶ πρόθληµα ἣν αὐτοὶ; ἰσχυρὸν τῶν κατ ἐχείνου 


tentem cupiditatem ulci&cendi moleste ipsis, quan- 
tumvis æquæ ac publice salutaris distributionis 
auctorem, Theolepium Philadelphiensem conve- 

niunt episcopum, eique deferunt mauifestum vi- 
. deri ex iis qux Torchaniota ageret, meditari eum 
defectionem ah imperatore, omniaque sedulo com- 
parare ut mox contra illum palam insnrgeret. Fa- 
cile id illi persuaserunt antistiti, male jam antca 


in Tarchaniotam affecto, quippe a quo contume- - 


liose se quoque traductum et. irrís:m reprehen- 
sumque inemíinisset, Ergo et híc ducibus seditio- 


ὕψους τοῦ τείχους ἑωραμένος πρὸς τὴν χατηγορἰαν 
ἀσφαλῶς ἵστατα, xal. τῷ ἀρχιερεῖ προσωνείδιδεν, 
ἀνοίας xplvov, εἰ συµπεπεισµένος τοιούτοις ἀνδράσι 
ποιεῖν τὰ ὅμοια ἔγνω παραγεγονὼς τὸν μηδὲ σχιὰν 
ἀπιστίας εἰδότα. Βασιλεῖ Υὰρ χαὶ μᾶλλον φυλάττειν 
πίστιν xal βεδαίαν φἐρειν τὴν εὔνοιαν, αὐτῷ δὲ 
τοὺντεῦθεν xal μιᾶλλον μηδ' ὡς ἀρχιερεῖ προσέχειν, 
εἰ τὴν πρὸς αὐτὸν διὰ τὴν τοῦ σχίσματος αἰτίαν 


ἀπέχθειαν, ὃ δὴ χαὶ βασιλεὺς οἵδε xaX συγχωρεῖ ao 


τὸς, τοῖς οὐχκέτ) οὖσι κατὰ βασιλέως αἰτιάματι συµ. 
πλέχειν ἑἐθέληι xal τοῖς ἐπιοῦσι συμπράττειν φόνο. 
μηδὲν προσΏχον διὰ τὴν τῆς συνειδήσεως χαθαρ΄- 
τητα. Ταῦτα λέγων ἀντετεχνᾶτο χλχεῖνος, xal «kv 
εἰχόνα τοῦ μάρτυρος φέρων ἐπευφήμει τοὺς βαι- 
Mile. Καὶ λοιπὸν ἄπρακτον μὲν fy αὑτοῖς τὸ ἐΥγεί- 
£22, [P. 177] συνεῖναι δ' ἐχείνοις Ίκιστα ἁσφα) ὃς 


pessimis armatis, haberet perduellis ad manum 
quorum lacertis ac mucronibus Augustum oppu- 
gnaret, Augusto, qui ipsum defenderent, deessent. 
Inde adeo susm hanc, quam intentarent rebcelli, 
haud esse injustam vim. Pia sanctaque in. hostem 
patrie sese arma induisse ; nec jam privatas ultum 
ire.contumelias, quas sint ab ipso perpessi, sed 
tyrannum exseeralilem justo bello persequi. Talia 
seditiosos vociferantea despectans e summis muri 
pinnis Tarclianiota, sux -defenslonem  innocentize 
cum ipsorum accusatione insolentiæ conjunctam 


nis immistus infesto cum. illis impetu ad Tarcha- C ex tuto disertus perorabat, etiam ultro Philadel- 


niotam, uti baud dubie rebellionem machinantem, 
coercendum aut. coniprelendendum vadit, Erat 
tunc is in torri quadam, ubi de coitione przmo- 
nitus et imparem se, loco tali, tantz sustinendæ 
impressioni ratus, illinc se proripiens in vicinuin 
maximi marlyris Georgii monasterium fugit , 
cjusque foribus occlusis vim eorum fama przenun- 
tiatam opperitur, Fuerat illic olim Jovis templum, 
christiano deinde ritu expiatum et in bonorem 
saucti martyris Georgii dedicatum. Eo ingressum 
ibique obduetis secure foribus tutum seditiosi Tar- 
chaniotam audientes nihilo secius facta manu mo- 
nasterio se admoveut, et extra, ut erant, magnis vo- 
cibus fictam illam cogitatze perduellionis calumniam 
oggerunt, falso illum jactasse vociferantes se, dum 
ipsos spoliaret, Augusti mandatis obsequi. Longe 
quippe ultra voluntatem ac destinationem omnem 
clementissimi principis istam ejus perfidiosi ac ra- 
pa^cissimi ministri violentam in 40] se grassa- 
tionem .processisse. Nec dubium [videri quin loc 
ipse id agendo spectasset, ut se a militia per istam 
intolerabilem spoliationis injuriam depulsis, praeda 
ipsis extorta seditiosos auctoraret, quorum sibi sic 
obioxiorum flda opera uteretur ad rebellionem, 
qnam moliretur, in imperatorem exsequendam. Ad 
lioc plaue pertinuisse illam affeciate popularitatis 
speciem, illas ex alieno largitiones, illas effusio- 
nes im vilissimum quemque pecunig injuriis con- 
Aodæ, rapinis exiorte , ut. melioribus debilitatis, 


pliensem increpans, quod eum non ptderet sa- 
crosancta insignem dignitate sanguínariis se latro- 
nibus ducem ad scelus ferre : « Omittite, heus vos, 
inquiebat, si quis pudor est, mendacem jactatio- 
neu vestrze in Augustum fidei, qui non studio erga 
principem sincero, sed odio adversus fidissimum 
ipsi ministrum, ducem vestrum, sevo nefarloquo 
concitamini. Rebellionis. quam fingitis ne umbra 
quidem aut prima cogitatio conscientiam maculavit 
meam. Fidem imperatori servo integram nunc 
maxime ; in eujus obsequium affectu devotissimo 
nemini concedo. Te vero, » Theoleptum intuens, 
« nunquain episcopi, quod falso geris, compellabo 
nomine, aut debita isti gradui veneratione prose-. 
quar. [sta dudum commercia inter nos abrupit 
vetus de religione discidium. Dudum est cum tu 
me $chismaticum, ego te profanum censeo. Hac 
tuæ a me, quam nibil moror, aversionis vera causa 
est. nec ista. ignota principi, cujus te zelo digni- 
tatís et (ormidine periculi moveri mentiris. Tolle 
fraudes, amove confictionem  vanissiml criminis: 
fatere te contra officium ecclesiastice lenitatis, οἷ- 
tientem mei sanguinis, ab iniquissima minimeque 
verisimili suspicione tux immani crudelitati ob- 
tentum querere, interim dum, quod monstrum 
in sacerdote sit, cruentis te sicariis immisceng, 
quanuum poles , cooperaris ad cædem hominis, 
purz omni labe 262. conscientiz veraci testimenie 
innocentisshni. ». Talia locutus, ut infestis. machis 
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ἐδόχει. 00s» καὶ πᾶσαν ἀφεὶς ἔνοχην προστρέχει τῷ Α Ὁ τοίνυν Νυγᾶς, περὶ οὗ xai πρότερον ἑῥῥέθη, 


βασιλεῖ τῇ πολυανδρυύσῃη πόλει θεσσαλονίκῃ ἔνδια- 
ερίδοντι. ᾿Αλλὰ ταῦτα μὲν ὕστερον, καθ’ ὃν xa:p'w 
*à oi στρατηγοῦντι πεπονηµένα ἑσπουδασμένως τῆς 
εῶν Exsl πραγμάτων χατορθώσεως χάριν ἀθετηθέντα 
xa! εἰς οὐδὲν λογισθέντα παρὰ τῶν ἐσαῦθις πεµπο- 
µένων πολλὴν τὴν λύμην ἑνέδοσαν γίνεσθαι, ὑπερ- 
ημέρων μὲν καὶ τῶν μισθοφοριῶν Τινοµένων στρα- 
τιώταις παρὰ τῶν κατ (ἀνατολὴν συλλεγόντων yof- 
pasa, ἑλλελειμμένων δὲ χαὶ τῶν πλείστων ix τῆς 
τῶν προὺχόντων περὶ αὑτὰ σφετερίσεως, καὶ τῶν 
πὀλεμιχῶν ἐἑντεῦθέν ἀμελουμένων κατὰ «b εἰκὸς 
πράςεων. 


xc'. Περὶ tov κατὰ τὰ βόρεια Τοχάρω» καὶ τοῦ 
Zgertic0Ad6ov. 


πεμφθεὶς ἀρχῆθεν παρὰ τῶν ix. γένους ἀρχόντω», 
οὐχ ἄρχων ὢν, ἀλλ᾽ ὁποστράτηγος σφῶν, πεμφθεὶς 
οὖν μεθ) ὅτι πλείστης δυνάµεως ἐπὶ τῆς χατὰ Bop- 
ῥᾷν περαίας, ἵνα xaY διάφορα ἔθνη πάλαι μὲν Ῥω- 
µαίοις ὑπήχοα, ὕστερον ὃ) ἁλούσης τῆς Κωνσταν- 
τίνου καθ) αὐτὰ ὄντὰ xal τοπαρχίαις τισὶ µεριζόμε- 
να, ὡς ἑρήμων χαταδραμούμσνος, ἐπιστὰς τῷ xac 
σφᾶς δέει μό)ῳ χειροῦται xal ὑποχλίνει Τοχάροις 
αὐτονο ιούμενα πρότερον. "Apa γοῦν τοσούτων ἐθνῶν 
ἔρξαν, καὶ ἅμα π),λυκνδροῦντα τόπον ἱδόντες xai 
ἀρετῶσαν γῆν πρὸς πάντα τὰ Avayxala, ἑαυτοῖς 
ὑποποιοῦνται τὰς χώρας xat καθ’ αὐτοὺς ἥσαν, '0; 
δὲ καὶ τῶν ἄνω Τοχάρων, οἷς καὶ ἣν ἄρχειν, ἐπιόν- 
των καὶ τὸ χράτος ζητούντων ἐκεῖνος συνέσει τς xol 


[P 178] Περὶ δὲ γε τῶν βορείων Τοχάρων (οἱ γὰρ B τῷ καθ’ αὗτὸν πλίθει περιεγένετο, τοῦ λοιποῦ ἀνέδην 


χατ᾽ ἀνατολὴν τὸν Καζάνην εἶχον, ὡς αὐτοὶ φαῖεν ἂν, 
Κάνιν, ὃς δη χαὶ ix Χαλαοῦ τε χαὶ Απαγᾶ τὸ γένος 
χατΏγε) περὶ γοῦν Σχείνων ἄξιον ἄνώθεν διελθεῖν. 


nationibus invidi& suas contro ipse quoque artes 
opponeret, sublata in manus alteque ostensa ima- 
gine martyris, acelamare salutem imperatoribus 
patri et filio faustaque ambobus precari omnia 
clara voce sepius ingeminans institit. Sic illo se- 
ditionis impetu repulso, facile intelligens haud tuto 
diu se posse consistere in tam infeusorum sibi ho- 
minum contubernio, ad Augustum in frequentissima 
Thessalonicensium urbe tunc degentem (nam hzc, 


ηὐτονομοῦντο xa! τὸν ἄνω Εὐξείνου τόπον ἀρχοντιχῶς 
ἐχαρπίζοντο. "Hv γοῦν ταῦτα ἐπὶ χαιροῖς, xal τῷ 
τοῦ βασιλέως αἡδει ὁ Νογᾶς ἠγλαῖδετο, 'Ἐπεὶ δὲ 


nehbant tractus, est quod modo repetito paulo altius 


principio narremus. Nogas igitur; de $499 quo est 
superius a nobis dictum, missus olim a principi- 
bus gentis non dux ipse supremus, sed praefectus 
copiis auctoritate vicaria, cum exercitu numero- 
sissimo in obversz Asie continentis Boreales par- 
tes irruptionem fecit, Sedes illic hab.bant gentes 
variz olim Romanis .subjectx, sed. post captam a 
Latinis Coristantinopolim sui juris facte, divisseque. 


ut admopvi, posterius sunt gesta) Thessalonicam, in- C in plures toparchias sigillatim debiles, nec uno in 


quam, adAndronicum se inde proripuit. Quo quidem 
tempore, intento unice imperatore praesentibus cu - 
randis, et imperii vires fere universas impendente 
constituendis illis in quibus tunc versabatur Occi- 
duis tractibus, contigit brevi perire fructum om- 
mei) opere a Tarcbaniota prudenti sue præſe- 
«tara functione reipublice navate. Nam qui huie 
successeruut ah Augusio subnissiad regendas 
Orientales provincius , que ille alis publicis 
emendandis opportuna sapienter excogitaverat , 
fanditus neglexerunt ; quorum salubritas instituto- 
rum ex gravi pernicie, quam seusim in desuetudi- 
pem abeuntia moxque nihili habita sui abolitione 
contemptuque in. rempublicam attrarzerunt, sero 
p tuit perspici. Nam cum stipendia non amplius 
ad diem militibus solvereptur ab iis qui vi ctigali- 
bus per illos tractus exigendis erant propositi, 
quod pecunia publica rapinis ipsurum et ipsis con- 
sciorum imminuta nequaquam ad id suflicerei, di- 
lapsis propter inopiam pr:esidiariis functiones illic 
omnes militares cessaverunt, totusque sine ulla 
custodia Orientalis limes hostium barbarorum li- 
ber; incursionibus condonatus in predam est. 
96. De Tocharis septentrionalibus εἰ Sphentisihlabo. 
De Borealibus porro Tocharis (.nam Orientales 
principem sive, ut ipsi loquuntur, Kanin, agnosce- 
bant Cazanem, qui ex Clialau et Apaga deducebot 
genus), de illis, iuquam, qui Septeutrionales obti- 


commune consilio utentes, nullam idoneam ir- 
ruentibus barbaria oppunere defensionem  potuo- 
runt; quare ad primuni. statim. incursum metu 
ipso debellati, facilis citra certamen vincentibus 
praeda cessere. In illa felicitate insperati su ecssus 
auimadvertens Nogas cum suis habere se sub ma- 
num frequentissimas et confertas populo regiones, 
casdemque soli uberis et omnium vitze tuen:'e uti- 
linm feracis, non amplius precaria potestate iis 
priéesse sunt dignati, aut ducum veterum, a qui- 
bus erant ad istam expediiionem | destinati, nutum, 
respicere curarunt. Proprio ilias nullaque obnoxio 
subjectss imperio Nogas labuit; ac repetentium 
jus suum antiquorum principum gentis Tocharicx 
querelas conatusque partim elusit ambiguitate re- 
sponsoruu et fictarum ad teinpus. promissionum 
industria solerti, partim ubi aperta vis iutentata est, 
oppositu numerosissimarum copiarum repulit. Nec 
ita inulto post quasi firmato jure possessionis longi 
preescriptione temporis, sine controversia regnavit, 
pleno jam nec revocato a quoquain in dubium do- 
minio superiores Euxino Ponto regiones obtinens. 
Is status illic diuturno spatio rerum fuit, qnando 
ad cateram Nogi? claritatem accessit liaud. parum 
eum illustrans affinitas eum Michaele Angusio cone 
tracta, eui geuer factus. est. puptiis file Euphro- 
synes lnterun multis mortuis eorum quibus »orte 
natalium successio ex geucre competebat imperii a 
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πολλῶν ἐχποδὼν γεγονότων οἷς δὴ καὶ τὸ ἄρχειν ἐκ A περιποιούµενος .τὰς τοῦ Νογᾶ ὀργὰς ἐρεθίσε:εν. 'O- 


γένους προσῆν, ὁ Touxzál; ἐγχαταλέλειπτο xai Ίδη 
γεγηραχότι τῷ Νογᾷ ἐφειστήχει χαὶ εἰσθολῆς evep- 
ῥᾶς γεγονυίΐας περιῆν κατὰ χράτος καὶ ὁ Νογᾶς ἔπι- 
πτε, τὰ μὲν χατὰ τὸν τόπον γεγονότα ix τῶν ἑνε- 
στώτων πολέμων καὶ τῆς συγχύσεως, xal ὡς ἡρί- 
puto μὲν χώρα πᾶσα xai ἄνθριωποι διεφθερονῖο, 
ἐχεῖθεν 8' ol λελειμμένοι πρὸς τὰ ὧδε µετῳχίζοντο, 
xai ὅλα νηῶν πληρώματα xai φορτία ἄνθρωποι ἔγε- 
Ύδνεισαν, ἰδίας ἱστορίας χρήξει καὶ o5 τῆς τυχούσης 
'. πρὸς ἀγγελίαν γλώττης. Ῥέως δὲ περιγεγονὼς ὁ Του- 

τάῖς κύριο; τῶν τόπων χατέστη, καὶ τὸ Τοχαριχὸν 
ὑπ' ἐκείνῳ γίνεται, [P. 179] ὀλίγων τινῶν προσµει- 
γάντων τῷ ix τῆς ᾽Αλάχχης τοῦ Noya υἱεῖ Τζαχᾷ 
τοὔνομα, οἷς δ] xoi ἐθάῤῥει ἐχεῖνος ἐπιὼν τὴν Βουλ- 


γάρων. Ὁ γὰρ Τερτερῆς χαὶ αὐτὸς ἐχ τῆς ἀπειλῆς B 
τοῦ Νογᾶ φυγὼν προσεχώρει τῷ βαοιλεῖ, xav περί 


που τὴν ᾿Ανδριανοῦ διῆγε, τοῦ βασιλέως ἁποπρασ- 
ποιουμένου τὴν ἱχετε[ᾶν, ὡς ἂν μὴ πέμφαντος τοῦ 
Νογᾶ αὐτὸς ἐχεῖνον κατὰ τὸ εἰχὸς ὡς προσφυγόντα 


quo Nogas defecerat, reliquus ex ea stirpe Tuctais 
jus avitum recuperare tentavit suscepta in eum 
expeditione eo successu, ut jam senex Nogas præ- 
lio victus 264 ingenti inter cruentissimam suo- 
rum siragem ipse in acie confossus occubuerit. 
Quo bello quæ magua multaque ac memoria in 
primis digna contigere, desolatis terris illis υοἱ- 
versis, mortalibusque omnis tatis innumerabili- 
bus var:e fcrro, fame, fuga consumptis, ita ut eorum 
exigua reliquie paucis luc navibus deportarentur, 
hæc, iuquam, argumentum essc possent justa histo- 
rie, nec indisertum ad idoueam sui expressionem 
requirentis scriptorem. Perstitit Tuctais in terris 
quas victoria suas fecerat, cum lis quos 90 duxe- 
rà!, quosque illic repererat Tccharis Nogam aliag 
secutis: nam et hi maxima ex parte viciori se sub- 
Jecerunt, paucis duntaxat fidem olim Nogz pro- 
missam servantibus hujus fllio, quem ex muliere 
Alacca vocata susceperat, Tzacsx nominato. His 
Tzaca fretus viribus iu Bulgariam irrupit, a rego 
tunc destitutam suo : nam qui regnarat. illic. Tcr- 
teres, jam antea minis adhuc viventis Nogæ ter- 
ritus confugerat ad imperatorem; quo non 2uso 


γοῦν ἐχείνου υἱὸς Τζαχκᾶς, τοῦ Νογᾶ ἐχποδὼν veyo- 
νότος, θαῤῥῶν τοῖς περὶ αὐτὸν Βουλγάροις, ἐπέχρα, 
πλὴν οὐ δίχα προφάσεως, ἀλλ᾽ ἔχων τὴν τοῦ Τερτερῃ 
θυγατέρα εἰς σύζυγον ἑαυτῷ. Προσλαμδάνει τε xal 
τὸν ταύτης ἁδελφὸν Ὀσφεντίσθλαθον, xat σὺν αὐτῷ 
Βουλγάρους δουλαγωγεῖν ἤθελεν. ᾽Αλλ' ἐχεῖνος πένης 
ὢν ἀθνειῷ τινι ἀλὸ πραγματειῶν ἀνδρὶ Παντολέοντιε 
προστυχὼν , εὐγενῆς ὧν καὶ ix βασιλέως τυχόντι καὶ 
ἰδιώτῃ ἐπ᾽ ᾿Εγχόνῃ Μαγχούσου τινὸς θυγατρὶ, τεχνο” 
ποιηθε!σῃ πάλαι τῇ τοῦ Noyd Εὐφροσύνῃ Ex τοῦ 
θείου βαπτίσματος, διὰ τὸν πλοῦτον ἐπιγαμδρεύεται. 
Καὶ τοῖς μὲν Βουλγάροι; δόµασι τὰς γνώμας χατα- 
ῥουλώσας, τῷ Τζαχᾷ δὲ ὡς κυρίῳ χρώμενος, σῆς 
Τερνόδου σὺν ἐχείνῳ ἐπιλαμδάνεται. Ὀλίγον τὸ µε- 
ταξὺ, xal ἑνευχαιρήσας ᾿Οσφεντίαῦλαθος, Βούλγα- 
po; ὧν ἐκ μητρὺς (ὁ γὰρ πατὴρ Τερτερῆς ix Κομά- 
νων ἣν). τέως δέ ve τὰ πλεΐστα οἰχείως πρὸς Βουλ- 
γάρους ὑπὲρ τὸν Τζαχᾶν δοκῶν ἔχειν, ἐπιτίθέται τῷ 
γαμθρῷ ἐπισχὼν Σόλῳ, καὶ φνλαχαῖς ἀσφαλέσι δοὺς, 


tia nobilitatis inopie subsidium invenit. Cm enim 
forte incidisset in Pantoleontem quemdam de plebe 
hominem, sed felici negotiatione longi temporis 
Φ05 opes nactum ingentes, facile persuasit ob- 
scuro et privato regiis natalibus praefulgens juve- 
nis ut oblatam secum affinitatem longe omnibus 
præhabendam conditionibus duceret. Carens liberis 
Pantoleon puellam sibi consanguineszm, Enconen 
nomine, e Maneuso quodam natam οἱ olim e sacre 
baptismi fonté susceptam ab Euphrosyne Nogss 
conjuge, 36 inde ab illa more majorum filis loce 
habitim, destinaverat heredem. Hane sibi ado- 
ptatam, toto in dotem imputeto patrimonio, liben- 
tissime eonjugem dedit petenti. Osphentisthlabo ; 
qui repente dives dotali pecunia, icuneratus haud 
parce plerosque Bulgaros, studia sibi eorum ad 
suffrazationem principatus eo propensiora concita- 
vit, quod ipse materno genere Bulgarus (nam pa- 
ter ejus Terteres e Cumanis erat) nature ac san- 
guinis commtnione, quis ad charitatem valet plu- 
rimum, geniis illius affectibus commendaretur, 
Sequebalur iile iuterim Taacæ fortunam, eum ut 
dominum venerais, ac videlicet pro intima cum eo 


eum admittere, ne repetituro inox Nogz supplicem [) Ut suæ sororis viro necessitudine precipuum apud 


prodere cogeretur metu iram ejus et arma in sese 
concitandi. iniscr. iuterim T«rteres alicubi circa 
Adrianopolim  latitaus degebat, Αι Tzaca cum 
his quas dixi copiis in Bulgaros irruens subjicere 
hos sibi tentabat, jus quoddam ad. regni ejus suc- 
cessiouen: ab uxoretralieus, habebat euim in matri- 
nronjo Terteris ('iam.Quare ut eam spem magis fic- 
maret, tantoque ad se alliceret efficacius gentem 
Bulgaricam, Osphentisilitabum sibi adjuuxit, uxoris 
sux fratrem, ejus apud. populares ob stirpem re- 
giam graii profecturo sibi favore confidens assecutu- 
rum esse ut 1egnuin sponte. istud universum sua 
ipsus ditioni cederet. Erat hic Ospheutistblabus 
eyeus quidem per sese pecunie, cteterum abuudan- 


illum gratie locum obtinens. Unde intra Ternobuns, 


urbem regiam Bulgariz, illum secutus, et ejus 


regimen primum quasi alienis ezercens auspielis, 
sensim ad se vii imperii attraxit, donec factione 
jam satis Srmata, Tzacam cognationis flducia se- 
curum improviso adortus comprehendit, tutaque 
tennit Aliquandiu custodia, tandem SJudæis ad cæ- 
dem ministris usus, clauso in carcere fauces elisit; 
Joachimum quoque illic patriarcham, suspectum 
quasi prodere Bulgariam Tocharis tentaret, præei- 
pitio necavit; atque horum scelerum tantorum ^ 
praemium repento opimunr Bulgsriz totius domi- 
natum tulit. Cujus paulatim se corroborantibus 
progressibus obsistere mature, id o re sua ratus, 
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ὕστερον Ἰουδαίοις ὑπηρέταις xal οἷς εἰς τὰ τοιαῦτα A τῇ τοῦ Σμίλτξζου συζύγῳ προσδάλλοι. XgÜ0s.o0 τοῦ 


ἑθάῤῥει χρησάµενος, ἀποπνίχει χεχλειΣμένον, xai 
τὸν τῇδε πατριαρχοῦντα Ἰωακεὶμ χατεχρήμνιαεὲν ὡς 
σφᾶς προδοῦναι Τοχάροις τὸ πάλαι ὑποπτευθέντα, 
xai οὕτως ἐξ ἁλαστορίας τόσης τῶν ὅλων χύριος γίνε. 
σαι. Καὶ χατ᾽ ὀλίχον προδαίνων κραταιοῦται, εἰ xat 
φθάσας à βασιλεὺς πρὺ τοῦ ἐχεῖνον ὅλως κραταιωθῆ- 
ναι, τῶν Βουλγάρων πεμφάντων xal τὸν ix τοῦ Κων- 
σταντίνου υἱὸν τῆς Μαρίας ζητούντων εἰς βασιλέα 


διὰ τὰ ἐξάντεις Ίδη Φφανείσης Τοχαρικῆς ἑξουσίας - 


γίνεσθαι βούλεσθαι, ἀποστέλλει τὸν Μιχαἡλ, ὃς καὶ 
οὐδὲν πλέον ἔσχε Βουλγάροις ἐπιστὰς fj τὸ ἔξω Τερ- 
νόδου περιπλανᾶσθαι καὶ βίον τρίδειν ἰδιωτικοῦ μὲν 
οὗ πόβῥω, τέως δὲ βασιλείᾳ ἡχιστα πρέπουτα. ᾽Αλλ' 
οὕτω μὲν ΟὈσφεντίσθλαδος, ὃς xal μετὰ χρόνους τοῦ 


«pb ὀλίγου καὶ αὐτοῦ Βουλγάρων ἄρξαντος βουλήσει 
Νογᾶ àmobpáwto; τοῦ Τερτερη, εἰ καὶ μετὰ μικρὺν 
διὰ τὸ χῆδος xai τὸν Τζακᾶν προτιμηθέντος τοῦ 
ἸΏσφεντισθλάδου μετὰ τὸν Τζακᾶν φραῦδος ὁ Xy. 
τζος Ὑίνεται. Ίότε τοίνυν ἐκ θεσσαλονίκης παρὰ 
βασιλέως ἁποσταλέντες οἱ περὶ «bv '᾿Ῥαδοσθλάδον 
σὺν τοῖς μεχιστᾶσι τοῦ βασιλέως, Βουλγάροις τοῖς 
περὶ τὸν Ελτιμηρηή προσθάλλουσι κατὰ τὸν Κρουνὸν 
ἰδίως ἄρχοντα ^ καθ) ὧν αὐτὸς ἀριστεύσας, τὸν μὲν 
σεθαστοχράτοµα ἐχτυφλώσας στέλλει παρὰ βασιλέα 
πρὸς τὴν οἰχείαν αὐτοῦ σύζυγον, τοὺς δὲ vs μεγιστᾶ- 
νας Ῥωμοίων ᾿Οσφεγτισθλάθῳ πέµπει, οὓς δη xal 
Χατέχων ἐχεῖνος οὐ πρ΄τερον διαφΏκε πρὶν ἂν τοῦ 
πατρὸς Τερτερῃ παρὰ βασιλέως ἠμείφατο. Καὶ οὕτως 


ἰδίου πατρὸς Τερτερῇ πολλοὺς τῶν τοῦ παλατίου ἀἁντ- B ἅμα μὲν ἐντεῦθεν ὁ Τερτερῆς, ἅμα δ' ἐκεῖθεν οἱ µε- 


ἠλλαξεν. [P. 180] Ὁ γὰρ τῶν Βουλγάρων σεδαστο- 
χράτωρ Ῥαδοσθλάδος βασιλεῖ προσχωρήσας, καὶ 
παρ᾽ αὐτοῦ δὴ εἰς τὸ τῆς σεδαστοχρατορείας βεδαιω- 
θεὶς ἀξίωμα, γένους Gv τὀῦ πρωτίστου παρὰ Βουλ- 
χγάροις (τῷ γὰρ Σμίλτζῳ καὶ ὠμαιμόνει), σύναμα 


πλείστοις Ἐλτιμηρῇ xavà τὸν Κρουνὸν δεσποτείφ τε- 


τιμηµένῳ, ἀδελφῷ Ye ὄντι τοῦ Τερτερῇ, καὶ αὐτῇ δὴ 


imperator studens, arrepta libenter occasione lega- 
tionis ad se miss: quorumdam Bulgarorum, Con- 
stantia] quondam ipsorum regisex Maria filium 
jn regem poscentium, et 866 tempus aptum existi- 
mantium restituendo huic in paternum. regnum, 
quando res Tocharorum infensorum ipsi confirina- 
| tz nondum erant jn plenum robur ex concussu belli 
atrocissimi civilis, cujas utcunque victor Tuctais 
et multos amiserat suorum, et regio quam vincendo 
acquisierat vastata desolataque in longum adhuc 
tempus erst, — hujus, inquam, invitatione lega- 
tonis Michaelem ad Bulgaros, prout poscebant, 


misit. Et pervenit ille quidem in Bulgariam : ce- 


terum haud paralas illie pro voto res reperit, fa- 
ctione quie illum accersierat non valente in urbem 
reglam eum introducere. Quare Michael tantum- 
modo vagans extra Ternobum vitam agebat non 
multum privata clariorem, certe 4 principalis fasti- 
gil splendore plurimum deflcientem ac majesta!i 
regie minlme decoram, rerum illic nihilo secius 


γιστᾶνες Ῥωμαίων si; δέκα καὶ τρεῖς ποσούμενοι 
ἀπελύοντο. Οὐ μὴν δὲ xal ἁπαλαθὼν τὸν πατέρ» ὁ ἐξ 
αὐτοῦ βασιλικῆς ἀξίας, ἐπέθησεν, ἀλλά pid τῶν χαθ᾽ 
αὑτὸν πόλεων περιχλείσας, ὡς ἦχεν ἡμῖν fj πίστις, 
ἁπραγμόνως δᾗν àv τρυφαῖς 6h καὶ µόναις παρε- 


. σχενάχει. Καὶ ὁ μὲν Ὀσφεντίσθλαδος ταῦτα, ἐτὶ 


νηπίᾳ τῇ ἡλικίᾳ καὶ συνειρχθεὶς τῇ μητρὶ χατὰ Νί- 


substitutus a Noga trausfuge ad imperatorem 
Terteri: sed solio cesserat Tzaca primum prava- . 
lente; mox a subinsinuante sese Ospbhentisthlabo 
initio quidem Taacæ, cui parebat, gratia, deinde 
opibus dotalibus conflata factione Tzacam quoque 
ipsum dejiciente, fuuditus eversus amotusque e 
medio fuacat, Hunc ergo Radosthlabum imperator 
postquain ad sese coufugienteimm excepisset Douori- 
fice, ac ei sebastocratoricam coníirmasset pote- 
statem, idoneum ratus promovendis Michaelis spe- 
bus, remisit Thessalonica, ubi tugc erat, in patriam 
4G cum exercitu, cui duees przfecerat aliquot - 
e $uo comitatu clarissiunos viros. His Bulgariam 
petentibus primus in armis occurrit Eltimeres ad 
Cruuum, peculiari ejus ditioni subjectum, ut diai, 
locum ; ubi prelio commisso fuse Romanz copia 
et capti duces sunt. At Radosthlabum quidem victor 
Eltimeres exezecatum ad ipsius uxorem Tbegsalg- 
nice in digressu ab imperatore relictam remisi: 
proceres vero. Romanos tuto curavit perducendog 


potiente Osphentisth!abo ; cui et post tempus inde p) ad Osphentistlhilabum, qui hos nou prius dimisit 


aliquod contigit redimeré Terterem patrem capti- 
vum ab imperatere detentum, . permutatione mul- 
torum e palatinis Augusti, qui in ejus potesta- 
tem venerant casu quodam hie breviter referendo. 
Radosthlabus erat quidam perillustris inter Bulga- 
ros tum dignitate sebastocratoris qua in Bulgaria 
bonorabatur, tum nobilitate familie facile illie 
prima: omnium. Nam Smiltzo, numerosissima in 
ilo regno cognatione inclyto, intima cum plerisque 
procerum gentis cognatione admovcbatur ; et Flti- 
merse Cruni despota sororem in matrimonio habe. 
bat, cujus Eltimerz germanam alteramipse rex Ter- 
teres wxorem duxerat, Porro Smilizus iste regnum 
Bulgarorum paulo aute obtinuerat, In eo principatu 


quam pro iis liberatum ab imperatore patrem suum 
recepisset Terterem. In hunc modus hinc Terteres, 
inde Romani principes numero tredecim, mutua 
commutatione liberati patriz invicem restituti suut. 
At tion Terteres quidem regno, nam Osphentis- 
thlabus, quasi. plene defunctus omni erga patrem 
pietatis offlcio ipsius vinculis rumpendis, necesse 
nihil putavit. rursus eum sibi deimpto redimire 
diademate, sed, quantum ad nos certa illinc fama 
perlatum est, unam ei civitatem assignavit, ubi 
quantís vellet circumfluam deliciis, modo privatam 
et ab omni rerum administratione feriatam, vitsm 
duceret. Sic regnare perrexit. Ospbentisthlabus, 
cujus quomodocunque illata mentioni non incom- 
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xau, καὶ αὖθις ἀπολυθείσης ἐχείνης κατὰ σπονδὰς A θέντων. Καὶ τότε πέμφας πρὺς θασιλέα ἁπῄτει την 


αὐτὸς ὁμηρεύσας παρὰ ᾿Ῥωμαίοις, ὕστερον δὲ τοῦ 
πατριάρχου Ῥουλγαρίας "loaxeg πρὺς βασιλέα 
πρεσδεύσαντος χατά τι προσδοχώμενον κῆδος, τὸ 
ἐπὶ τῇ θυγατρὶ τοῦ μεγάλου στρατοπελάρχου Σνα” 
δηνοῦ, πρὸς τὸν πατέρα ἀπολυθείς. ᾿Αλλὰ ταῦτα piv 
πρότερον. 

κζ. Περὶ τοῦ κήδους τοῦ πρὸς Tovxtdty τοῦ βα- 

σιλέως. 

[P. 181) Ὁ μέντοι γε βασιλεὺς τὸν Τουχτάϊν ἐπὶ 
νόθῳ θυγατρὶ τῇ Μαρίᾳ ἐπιγαμθρεύεται. Ἡ δὴ καὶ 
ἁρμοσάμενος ὁ Τουκτάϊς, ἐπεὶ xat ἔτι τὰ τοῦ Toya- 
ρικοῦ πολέμου αυνεκεχρότητο xai τὰ χατὰ τὸν No- 
vv ὡς οὗραῖον παρέσπαιρεν ὄφεως, ἀσχολίαις πο- 
λεμικαῖς ἐχεῖνος θέλων ἑαυτὸν διδόνοι xal μὴ Υά- 
μοις τὸ σῶμα ἐχθηλύνουσιν, ἀνταποστέλλει xal πάλιν 
τὴν Μαρίαν πρὸς βασιλέα. Κἀντσῦθα ἐπὶ χρόνοις ἣν, 
ἕως à κατὰ κράτος ἐχεῖνος τὸ Τοχαρικὶν ἐχειρώ- 
c&10, ὡς μηδὲν τὸ ἀντιξοοῦν εἶναι ἁπάντων ὑποχλι- 


mode, quautum arbitror, adjungam prioris ejus 


fortune ac varioruin casuum compeudio collectam 


inde usque ab ultima pueritia memoriam. Infans 
adhuc relegatus cuim matre Niczam, ibi cum 68 
fuit in carcere, donec illa, una ex conditionibus 
supra memorate conventionis, Jibera remissa ipse 
obses spud Romanos mansit. Postea vero sata- 
gente Joachimo patriarcha Bulgariz, qui occasione 
cujuspiam exspectaug affinitatis eontrahendæ per 
matrimonium fllie magni stratopedarchi Synadeni 
legatus ad imperatorem missus ferat, restitutus 
patri est. 

37. De offiuitate cum Tictaine ab imperatore con- 

tracta. 

2688 Ceterum imperator generum suum facere et 
tam arta necessitudine devincire sibi Tuctain studuit 
notha ei filia Maria despondentla. Accepit oblatum 
honorem Tuctais, riteque profeclaim ad se regiam 
virginew in uxorem admisit, nuptias tamen distu- 
lit, ea remissa unde venerat, quoad debellatum 
eum Noga foret. Adhuc enim ille, cladibus licet 
attritus magnis, velut serpens longo corpore cre- 
bris afflictus. plagis, motu adhuc extreme caudie 
vitam indicans, etiam ad ultimum exsurgendi co- 
patum sese orrigere videbatur. Usum conjugii 
effoninare viros aptum et enervare vires corpo. 
rum, minus arbitrabatur opportunum. Quare se- 
gregaudam a se sponsam tantisper existimavit , 
reddiditque patri liam apud eum servandam, do- 
nec plena victoria . otium et securitatem atLuliaset 
nuptiali celebritati cousentaueam, Longius id spa- 
tium quam utrique voluerant fuit : aliernis enim 
reciprocationibus zstuunt belli diu anceps. uirim- 
que fortuna variavit. Tandem tamen uomen omne 
rebellium cum Νυρα Toclharorum ultima hujus 
clade succubuit Tuctai ; qui simul in hostili prius 
solo cuneta jam sub se prostrata, nihil adversam 
«ontra frontem eigere 3udens vidit, missis ad so- 
cerum Ag: stum laureai s victori nuntiis, a2mo- 


σύζυγην, fjv δὴ καὶ ἐσαῦθις ὁ βασιλεὺς ὑπὸ προσηκού- 

ση τῇ τιµῇ καὶ δορυρορἰαις àxása:; ἐκεέμπει. Καὶ 

ὁ μὲν Νογᾶς ἑφἀνιστο, ὁ δὲ Τουκτάϊῖς τὰ τῆς ἔπιχρα- 

τείας ἐχείνου ὑφ' ἑαυτῷ ποιησάµενος ἔσχε, τὰς 

σποιδὰς διὰ τὸ κῆδ»ς βεδα,οτέρας ἆπ τοταµόμενος. 

χη. Περὶ τοῦ ῥα]δαίου ὑετοῦ καὶ τῶν εότε συµ- 
πεσόγζωγ. 

[P. 182] Τότε xai Ποσειδεῶνος ἑνάτῃ xat εἰχοστῇ, 
xa6' ἣν ἀπὸ θερινῆς τροπῆς πρὸς τὴν ἱσημερινὴν 
ὀποχλίνει ὁ ἥλιος, ῥαγδαῖος ὑξτὸς κάτεισιν ἑφ᾽ Ἆμέ- 
pas ὅλης γε xaX νυχτὺς, τῶν ἄκχρων τοῦ καθ ἡμᾶς 
ἐρίκοντος ὑπὸ νεφῶν πιξαθέντων, ὥστε xal y1pa- 
δρωθῆναι μὲν τὸν χατὰ την περαίαν ἅπαντα τότον 
ἅ,ωλέν ποθεν τῶν ὑδάτων ἀθρέων χατερχοµένων. 
ὀένδρα δὲ κα:αφέρεσθαι χερσ/θεν ἐπὶ τὴν θάλασσαν, 
ἐφ᾽ ὧν καὶ ὄφεις τὰς χατακλύσεις φεύγοντες xai δέν- 
6psat συνε!λούµενοι ἐχσπασθεῖσιν Ex ῥιζῶν συνεφέ- 


ροντο, οἱ μὲν xaX ζῶντες, οἱ δὲ xaX ἔτι συνεσπειρᾶ- 


nuit tempus nunc esse, si ei videretur, commodum 
su» sibi remittendz conjugis; quam nihil cunctas - 
tus imperator, epecioso culta ac pompa, frequenti 
eliam comitatu ac satellitio, perbonorifice deduci 
ad virum curavit. Hune in modum Nogss destrue 
ctus non modo ultorem passus ac successorem 
nactus Tuctaip est, sed eumdem habuit imitatorem 
iu genere conjugii fldeque foederis Romani nu- 
ptiali pignore firmanda. Itaque hic quoque in parti 
deinceps administratione regni, pacis initz no- 
biscum ferme, quantam opoftebat, rationem ha- 
buit. | 

98. De imbre vehemenli εἰ iis qua tunc contigerint. 


Circa tempus quo haec gerebaatur, contigit, die 
uona et vicesima mensis Augusti, qua fere incipit 
ab æstivo cardine ad zequinoctialem declinare sol, 
vehementem ac inusitate copiosum per tolam lue 
cem illain noctemque insecutam devolvi continene 
ter imbrem e nubibus, que 999 universum, quam 
latissime patet, horizontem miuacissima undique 
caligine obduxerant. Videbamus totam adversam 
Byzantia2 civitati continentem aquis ex alto dec;- 
dnis omui ^x parte confluentibus inundatam vasti 


D ritu fluninis in. mare ruere, radicitus evulsas ra- 


ptautis arbores una cum implicitis circa ramos 
earum anguibus, qui operientium jam terras aqua- 
rum incursum fugientes eo conscenderant nequid- 
quam, in isto quoque asylo deprehensi, portimque 
suffocati sensim diluvio crescente. Illorum circuui- 
voluta truncis ac ramalibus longa corpora mortua 
efferri cernebantur; quorumdam tamen exstantia 
undis inter frondes capita spirabant. Case jam 
rustic: mnessorumque labores in. areis ul pro anui 
teinpore tunc eraut struibus manipulorum nondum 
grano excusso cumulatim exstautibus, dorso vasti 
aequoris procul innatantes apparebant ; illa ſunda- 
weulis avuls:e, compaetu tabularum nondum dis- 
soluto, integrae ferebantur, haud céssante i^ petu, 
quoad urbis imcenibus unda impactæ dissilireni ; 
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Bévot τοῖς τῶν δένδρων χλωσὴν ivaroj362v:e;, olxlaz Α x0'. Περὶ τοῦ Ouvátov τοῦ Λαζὼν Ἰωάννου, xal 


δ ἀγρώτιδας xaY αἰζηῶν ἀνδρῶν ἔργα, τὰς μὲν ἐξ 
αὐτῶν ἀνεσπάσθαι τῶν θεμελίων καὶ φορητὰς µα- 
χρόθεν εἶναι τοῖς ὕδασι, μὴ τῆς φορᾶς ληγούσης πρὶν 
ἂν ἀπεσχῆφθαι τῷ τείχει τῆς πόλεως, τὰ δ ἀφανίζε- 
σθαι ταῖς προσχώσεσιν ' ἀμπέλους δὲ ἐπὶ γυμνοί 
τοῖς πυθµέσιν ὑποσυρείσης τῆς γῆς ἀμενηνὰς ἴστα- 
σθαι, παρὰ τοσοῦτον οὐ καθυπειχούσας τοῖς ῥύαξι 
παρ᾽ ὅσον ταπεινούµενα τῇ φορᾷ τὰ φυτὰ xal ἁἀντί- 
στασιν ἠκιστ᾽ ἔχοντα τριδὴν οὐκ ἑἐδίδουν τῷ ῥεύματι, 
ὥστε χρονίζειν καὶ ἀνασπᾷν, ἀλλ᾽ εὐθὺς ἐπ:ῤῥέειν ἐπὶ 
τὸ χάταντες αφίσιν ὑποχλινομένοις' γῆν δὲ πᾶσαν τῆς 
Κωνσταντίνου,τὴν μὲν ἐξ ὧν οὐρανόθεν, τὴν 5 ἐξ ὧν καὶ 
ἀλλοτρίων ὑδάτων ἐπιφορὰς ἐδέχετο, ἐπιχλύσιμου ri- 
νεσθαι. Τὸ 5' ἐπὶ τοσοῦτον ῥαγδαῖον καὶ συνεχὲς κατε- 
φέρετο, ὡς μηδὲ xol αὐτὴν τὴν θάλασσαν χυαν/ζειν τῷ 
φυσικῷ χρώματι, ἀλλὰ ποικίλον τι τὴν χροιὰν χρῆμα 
φαίνεσθαι, ὡς πῆ μὲν κοχχίνην ὁρᾶσθαι, ὅσον οἱ ix 
µιλτοπαρείων ὀρέων ῥύακες ἐκδάλλοντες ἔῤῥευθον, 
v5 δὲ λευχἣν τῆς Χιμωλίας πλεονασάσης, ἀλλαχοῦ 
µέλαιναν καὶ τεφρώδη xal ὀπόχιῤῥον, πανταχοῦ δὲ 
θο)ερᾶν εἶναι διὰ τὴν ἀπὸ γῆς ἐπιμιξίαν καὶ τὴν τῆς 
εἰσθολῆς χίνησιν, μηδ᾽ εἷς τινα χατάστασιν τὸ χε- 
χρωσμµένον ἄγουσαν, [P. 185] ἀλλὰ τὰ πάντα εἰς ἓν 
ἑκεῖνο τὸ θολερὺν ἐπ'χρατῶς συναγούσης. 


bi vero, statim soluta passimque disjecta conge- 
rie spicarum, varie digestis per arcas acervis tri- 
tur& opportunitatem exspectantium, jam munc 
eorrupti el irreparabiliter disperditi temere fluita- 
bant. Spectasses alihi nudas relictas in prona de- 
civitate nativorum eollium vites, quarum altricem 
lerram aque sublabentes corraserant, truncis in- 
lormibus et squalidis radicibus e sterili jam gla- 
res reptatim pendulis; quae ne ut arbores majores 
agmine profluentis pessum truderentur, tenuitas 
tontortze ac flexilis materi: fecerat, eludeus aquae 
inter effluentis rapacem vim, capitibus radicum ad 
artas cotium fissuras hærentibus mordicus fruti- 
cemque retentantibus. Conatantinopolitanz porro 
territorium urbis, partim e celo recta illuc lapsis 
aquis, partim allis ez confluxo incitatorum uade- 
*'unque vorticosorum amnium indesinenter inun- 
tantibus, stagnabat late universum, nihil aut pa- 
E vum 3 vicini ponti specie differens, Nam et ipsum 
S& "Lum mare continuo 970 turbidorum fluminum 
fm dmistu naturalem ipsi colorem cxruleum si non 
Prorsus amiserat, valde fuscaverat, varia deforma- 
Wàone diverso infectarum cœno eluvionum hic ru- 
loro coloratum, qua e ruffa suggestis argilla monti- 
- bus abrasa secum terra misti torrentes incubue- 
v3nt ilic subalbescens, quo se fluenta exonera- 
bant per cretosas soli candentis tracta regiones, 
alibi dénique nigrum, ubi liquor restagnabat per 


adustos atri et excocti sabuli provolutus campos; - 


Quarum omnium aquarum agitatione rapidissima 

COnmmistarum, trudentibus se altero in alterum 

be nitusque insinuantibus intimo illisu cumulis un- 

darum, et suas ut. conferentibus in alios qualita- 
ParBoL. 6n. CXLIV. 


τοῦ θανάτου rov Béxxov. 

Ἐν τούτῳ δὲ χαὶ Ἰωάννης μὲν 6 τῶν Λλαζῶν áp- 
χηγὸς. ὃν καὶ Υαμδρὺν βασιλέως tv τοῖς ἄνωθι ὁ λό- 
yos ἐδείχνυ, ἐπὶ παιαὶ δυσὶ τὸ βιοῦν τελευτᾷ, ὧν coU 
μὲν ἐν τῇ πατριχῇ χαταστάντος ἑἐξουσίᾳ τοῦ 'Aje- 
ξίου, θάτερον τὸν νεώτερον fj µήτηρ Βὐδοχία λα- 
θοῦσα παρὰ τὸν ἁδελφὸν xai βασιλέα χατὰ τῆν πό- 
λιν γίνεται. θνῄήσχει δὲ χαὶ Ιωάννης ὁ εἰς πατριάρ- 
χην χρηµατίσας ὁ Βέχχος, &v τῇ xávà τὸ τοῦ ἁγίου 
Γρηγορίου φρούριο» εἰρχτῇ, μηνὸὺς Κρονίου λήγον- 
τος, αὐτοῦ που ἓν τῇ x) εἰχαίως ταφείς. ᾽Αλλὰ 
τοῦτον μὲν xaY διὰ πόνου ὁ βασιλεὺς ἐποιῄῇσατο, ἐπεὶ 
καὶ ὃ συγχείµενον ἣν τοῖς περὶ ἐχεῖνον xa! βασ,λεῖ, 
χινηθῆναι λόγους ἐφ᾽ ὧν συνθέσθαι χαὶ εἰρηνεύειν, 
σοφῶν Yt χαὶ πνευματικῶν κρινάντων xal μὴ τῶν 
τυχόντων xai ἁλογιστοτέρων, οὖκξέφθασε τελεσθῆναι" 
τὸν Μελιτηνιώτην δὲ ἐξαγαγόντες ἐκεῖθεν xa* τῷ 
κατὰ τὴν πύλιν Μετοχίτῃ συνδυάσαντες, msi οὐκ 
ἣν σφίσιν εἰρηνεύειν, χαθὼς ἄπῄτουν of τε περὶ τὸν 
ῥᾳσιλέα xa οἱ τῆς ᾿Εκχλησίας, χατὰ τὸ µέγα πα- 
λάτιον χαταχλείουσιν, ὅπου xat ὁ Ταρχανειώτης 
Ἰωάννης Eq ὕστερον χαταχλείεται. Τὴν δέ Ys ἆδελ ϱὴν 
Εὐδοχίαν ὁ χρατῶν ὑποδεξάμενος , xai τὰ εἰχότα 
σύναμα μητρὶ τῇ ταύτης περιαλγήταντὲς 001.7523, 


tes, sic vicissim alienas in se trahentibus, exe. 

stuabat spumosa colluvies, omnigenarum sordium 

confluges versicolore fice lutulentas, bulliente 

mixtim vertigine, confundendo defor'mans in. spe- 

ctaculum ingratissimz visu foeditatis. 

99. De morle principis Lazorum, deque obitu 
ecci. 

. Hoc interim tempore Joannes Lazorum princeps, 
quem generam imperatoris Michae!is ducta in 
uxorem ejus filia faetum superius ostendimus, 
diem suum obiit, flliis duobus superstitibus re- 
lietis. Horum altero Alexio in paterni principatus 
successione constituto, mater ejus Eudocia secum 
alterum ducens filium ad fratrem Augustum iu 
urbem se contulit, Mortuus quoque tune est fui.- 
ctus olim patriarehatu Veceus, sub finem mensis 
Martii in carcere apud arcem Sancti Gregorii, 
humatusque illic in cella modico sepulcro. Displi- 
cult imperatori non potuisse prius (leri, de quo 
jam convenerant, ut novum colloquium cum Vecco 
iniretur, quo ejus rationibus auditis jndicio sa- 
pientum et. spiritualium virorum, non autem vul- 
garium. ae parum eruditorum, omnes ejus cum 
Ecclesia controversie 971 componereutur, ita ut 
is huic reconciliatus pacifice viveret. Ceterum 
Meliteniotem ex eodem eductum carcere Metocbhite 
in urbe diversanti copularunt. Verum postquam 
est deprehensum frustra sperari vt in ea illi con- 
sentirent quæ imperatoris ministri et. ecclesiastici 
poscebant, custodie tradit sunt prope magnum 
palatium, ubi et postea Joannes Tarchaniota con- 
clusus est, Suam porro sororem Eudociam, viduam 
principis Lazorum, ^onorifice benevolequa exce- 
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«1g ἑαυτοῖς τέως εἶχον ὡς καὶ αὖθις ἄνταποστε- Α τὰ δοχοῦντα πρὺς ἀντατώνισι, ὅμως ὃ ἐκ πολλών 


λοῦντες πρὸς τὸν υἱὸν, xai αὐτῷ δὴ τὰ τῖς ὀρχῆς 
ὡς οἵόν τε κχατασφαλισάµενοι, ἐπεὶ xal τῷ ῥασιλεῖ ὁ 
mai; παρὰ τοῦ πατρὸὺς ἐπετέτραπτο. 


X. Περ) τοῦ κράἰη Σερδίας καὶ τοῦ Κοτανίτζη. 


[D. 184] "Ev. τούτῳ τοιγαροῦν ὕντων δειυῶν μὲν 
ἔνθεν ὁ χράλτς Σερδίας, ἔνθεν δὲ ὁ ἐχείνου ὑποστρἆ- 
τηγος Κοτανίτζης καὶ 5 Τορνίγιος ἨΥγέλλοντο τὰ 
πρόσχωρα ὅρᾷν. Διὰ ταῦτα καὶ ὁ βασιλεὺς πολὺς ἣν 
καὶ ἅπας ἐγίωετο τὸν βάρθαρον ὑπερχόμενος νῦν 
μὲν πρεσθείαις, νῦν δὲ xal πολεμικαῖς ἐπεζελεύοξ- 
atv, ἐπεί τοι xal τότε τὸν τηνιχάδε µέγαν κονοσταῦ- 
λον Γλαδᾶν, τὸν τοῦ Θεοῦ ἄνθρωπον ἐχεῖνον, σύναμα 

᾿στιδαρῷ στρατεύµατι ἐπ ἐχεῖνον ἑξέπεμπεν, ὃς δὴ 
πολλάχις τροσβά)λων οὐχ ὅπως fjvuev, ἀλλὰ καὶ 
προσηττᾶτο, ὅτι urb. ἐχ τοῦ προφανοῦς εἰσθάλλοντες 
σαν ἐχεῖνοι, ἀλλὰ λῃστείας τρόπον ὡς τὰ πολλὰ µετ- 
εχείριζον, xa οὐκ ἦν ὅλως ταῖς sov Ῥωμαίων δυνά- 
μεσιν εὐοδεῖν. Διά τοι ταῦτα καὶ kv θεσσαλονίχῃι ὁ 
στρατηγὸς καθήμενος εἰργάζετο μὲν καὶ ἀφ᾽ ἑαυτοῦ 


ptam imperator, postquam ejus luctuí cum ipse 
tum mater communis amborum debito miseratio- 
nis officio compassi sun!, apnd sese detinuit, re- 
missurum sce illam ad filium.in tempore pollicens, 
cui fio in Lazis, ut dietum est, dominanti omni 
jam nunc ratione principatum firmare sategit im- 
perator : nam hujus tutelze pucr ille a patre com- 
mendatus fuerat. 


90. De crale Serbie et Colantiaa. 


Hac vice rerum increbrescebant graves ad impe- 
ratorem nuntii de incursionibus linc quidem cra- 
lis.Serbie, inde autem hujus præſecti Cotanitzee 
ac Tornicii, quibus finitima illis partibus Romanz 
regiones vastabantur. Hinc multus erat imperator, 
atque adeo totus, in cura et cogitatione idonex 
inveniendae ralionis coercendorum  latrociniorun, 
barbari nunc legationibus n:nc militaribus expe- 
ditionibus, siquidem magnuin ea tempestate cono- 
staulum, Glabam, illum Dei hominem, cum validis 
copiis contra Serbum misit, qui- szepe confligeus 
adeo parum profecit ut vieto similior abscederet, 
quoniam illi decretorii pri copiam non facien- 
tes, vitabundi ac mox coorientes ex insidiis, more 
latronum pleraque 979 peragebant; quibus idee 
Romanus exercitus unis collec!us castris et qua- 
drata semper procedens acie haud valcbat οσους” 
rere, grossantibus manipulatim aut turmatim per 
loca inde longinqua et fere avia. Quapropter Thes- 
salonics Glabas residens nihil ille quidem omitte- 
bat quod posset utiliter consuli ad tuitionem Ro- 
manorum finium, sed abire omnia in irritum 
videns, desperabat posse reprimi impetus latro- 
num, qui ex (uto irruentes in contiguam predam, 
in suas se latebras onnsti recipiebant, priusquam, 
indicium irruptionis ipsorum aut faeultas ulla 
praveriendi eocum impetus satis mature. habere- 


ἀπογινώσχων ἀνδρῶν οἴκοθεν ὠρμημένων περιάσε- 
σθαι, ἅμα τε προδθαινόντων xaX ἅμα θηρεύειν Eyóv- 
των τὰ χατὰ θύρας προχείµενα, διὰ ταῦτα xal τῶν 
τοιούτων ἁπογινώσχων, σπονδαῖς τισι χρῆσθαι méa - 
πων συνεβούλευ: τῷ κρατοῦντι, xai μᾶλλον xat τῶν 
ἀιατο) χῶν χἀχουµένων ὑπὸ τῆς τῶν Περσῶν ἐπ.- 
ὁρομῆς xaX χρῃδόντων τῆς ἱκανῆς ἀντιλίψφεως, Τό 
τε σπονδὰς ἀποτεμνομένους εἰργνεύειν καὶ Basust 
καὶ τῇ περὶ αὐτὸν βουλῇ ναλὸν ἑδύχει xal τῶν χαλ- 
λέστων. Tó δὲ τοῦ Βαεθάρου T,00; εὔχολον ὃν πρὸς 
σπονδῶν σνγγύσεις δ:αλζων αὐτίχα bv. τυχούσης al- 
τιας τὸν ὀμόνοιαν ὑπώτττεωον. Ὁ γοῦν βασιλεὺς xàv- 
ταῇθο -οιεῖν προα!ρούµενος ἐξ ὧν ἀρέαειεν ἂν χαὶ 
τί γε ὀὁμορεῖν ἔχοντι, Ἰθούλστο καὶ μετ ἐχείνου ὡς 
olov τε εὖορ-εἷν. Mh μέντοι γε ἀρχέσειν πρὸς πίστιν 
την τοῦ Σέρδου παλιμβονυλίαν kx. τῶν δυνατῶν ἔχρι- 
νεν ἄλλως, εἰ μὴ xfjbec τῷ κατὰ γάμον συνδέοιτο. 
Ἐκεῖνος δ᾽ εἶχε «hv τοῦ Τερτερῃ ix. «fc τοῦ Ασὸν 
ἀδελφΏς θυγατέρα, λαθὼν ὑπ' ἀσφαλέσι πίστεσι σὐ- 
ζυγον. Elys 8 ἑτέραν πρώην, τὴν τοῦ δυτ͵κοῦ σεδα- 


Iur. Scripsit ergo ad. imperatorem oon aliud sibi 
videri buic adhiberi posse malo remedium quam 
conventionis ac feederis cum crale, ldem prazteres 
poscere statum prasentem Orientalis linitis, Per- 
sarum incursionibus vastati ac magnis anrilis 
egentis, quæ absque sancita cum Serbis paese om 
hino colligi expedirique eo nequeaut. Consiline: 


c facile probarunt imperator οἱ ii quos in delibera 


tionibus adlibebat ; omnesque consenserunt nou 
bonum solui, scd et optimum facti fore, si certis 
eonditionibus stabilirà concordia inter Augustur 
et eralem redimique eecvritas ac quies papulorum 
posset. ΑΙ quam paratus imperstor erat ad statim 
Iractandam bona dide tam necessariam tranquithi- 
tati publieee cum hoste vicino et potenti pacem, 
tar cogebat eum weluere ne id frustra. t^ntaret 
nota instabilias Serbi, proni ad mutationes homi- 
nis et desulroriz in contraria levitatis. Artioribus 
igitur eum sibi astringendum ad fidem ^miciti» 
constantis quain vulgarium conventionum vinculis 
tatus, tuna tantum sibi certum fore socium era- 
lem existhnavit, si data ei e consanguinitate eua 

D conjsge civilem pactorum obligationem nodo vel- 
ut quodam fortiori. religiosze necessitudinis pet 
nuptialem affinitateo astrinxissct. Crales autem 
etsi conjugem jam tertiam in comuobernio habebat, 
expeditus tamen ad novas nuptias videri poterat, 
quoniam hoc ejus connubium 973 per Dei et 
Écclesize leges cassum irritumque | judieabatur, 
Duxerat is primum ritu legitimo uxorem, cujus 
postea pertzesus sine ulla causa idouea illam abje- 
ceri, intrusa in. viventis adbuc tocum Joannis in 
Occiduo tractu sebastocratoris βίο, Sed et Ἱιαίς--- 
deinde pari levitate repudiat:e cermisspque ad pa—— 
iem tertiam, de qua dixi, superindnwerat, Tette— 
ris liam, ex sorore genitam Asanis, supersti — 
ribilominus prima illa .ola legitima conjuge ; und «t9 
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στοχβάτορος Ἰωάννου θνγατἑρα, xal πρὸ παύτης A ἀδελφοῦ Στεράνου προῄχοντός τε τῷ χρόνῳ xal τε 


ἄλλην ἣν ἁποστέρξας παρ᾽ οὐδεμίον αἰτίαν εὔλογον, 
ἀφεὶς ἐκείνην τὴν νόμιμον mávsux, [P, 485] εῇ τοῦ 
Ἰωάννου συμπλἐχεται θυγαερ!. λλλὰ χαὶ ἑαέτι τῆς 
νομίμου οώσης ἀπολύσας ταύτην πρὸς «by πατέρα, 
οὐδὲν συμπεσὺν ὑπὲρ τοῦ ταύτης διανυγἦναι Cl- 
χχιοῦ, τὴν τοῦ Ἑερτερῇ ἐπηγάγετοι χαὶ εἶχε ταύττ» 
τρίτην ἀπὸ της νομίμου λαθών * ζώσα γὰρ f) xpo:t- 
pa τὰς ἐπ. γενοµένας παρανόµους ἀπήλεγχεν. Ἐτεί- 
pa τοίνων καὶ µόνον βασιλεὺς τοῦ βαρδάρον πρὺς 
σπονδᾶς f^n χλιθέντος, ἐπεὶ καὶ d) προτέρα τεθνη- 
χυῖα ἠκούετο, xai τὸ ἀπὸ τοῦδε τῇ συνοικησούσῃ 
νομίμῳ εἶναι μετὰ τὴν πρώτην ἑδίδοτο, τῶν ἐν τῷ 
μεταξὺ ὡς νόθων ἀπηλλοτριωμένων, εἴπερ ἀπολύων 
τΏν τοῦ Τερτερῃ ἐπιγαμθρεύεσθαί οἱ βοόλαιτο καὶ 
εέως ἐτ᾽ αὐταδέλφῃ τῇ Εὐδοχίαᾳα ἤδη χατὰ τὴν πλ.» 
οὔσῃ κεχηρωμµένῃ τοῦ Ἰωάννου, 'O δὲ μηδὲν µελ)- 
σας, ἁλλ᾽ ὡς τὰ μέγιστα χαὶ ληφόμενος, 119140; 7,: 
ἐφ ὁμολογίαις τε χαὶ σ,νθήχαις τὴν «ou Τερτερῖ 
ἁποπροσποιεῖσθαι καὶ τὴν τοῦ βασιλέως δέγεσθα: 
ἁδελφήν * ἔστενδε γὰρ τὰς παρὰ τοῦ βασιλέως ἑλτί- 
tac, χαὶ ὡς μεγάλων ἐπιτευξόμενος Ίθελε τὸ συνά) - 
λαγμα, ἐπεὶ χαὶ πρὸς τὴν ἀρχῖ» ἑκραδαίνετο τοῦ 


palam erat ambas hae pesierius aitentatas nirptias 
mhil a foede pellicatu destitiaso. Tunc autem cum 
hsec iinperator agitaret, acciderat commodum, nun- 
Bari mortem illius mulleris quie prima crali nup- 
sissel ; qua vera comperta, manifestum erat solu- 
tum esse idum 40 liberum ad novun rite connu- 
bium ineundum. Ergo cum hoc ipsum ei siguilj- 
cari curasset imperator, adjunzissetque se illi so- 
rorem propriam Eudociam Joannis Lazorum priu- 
cipis viduam, si filiam Terteris, eui nullo eesct le- 
gitiimo devincetus nexu, dünitteret, &ociaturum, 
facilem illum inveuit ad splendida ipsi atque utilis 
propositionem admittendam affinitatis. Nam bunc 
ad istam conditionem cupide arripieudaw præter 
caetera hortabatur metus a fratre majori Stephano, 
eui cum principatus Serbie ul primogentto de- 
[nacti ezalie deberetur, exclusus inde is liaud justa 
de eausa fuerat, quod. nimirum naturali pedum 
vio claulicaret. Ας patienter ille quidem. liomo 
natura iners, injuriam ferre videbatur, assignata 
sibi portioni 97 4 cuidam paterne ditionis paeau 
imperitans : cseterum  legitiuos educans liberos, 
quibus tetem olim cessura:s Serbiam  eontideba:, 
fliis, «i quos frater ejus e non jusus, quibas erat 
implicitus, nuptiis gigneret, baud jure valituris ol 
natalium defeelum  pajetua: succedere. potestati. 
lloc crales reputans previosam offerri sibi putabat 
oceasiouem jusij cum jui peratoris gernrang couju- 
εὐ, ex quo speraret yrolem lum nitijl exceptipiis 
babitutgin, quominus yetriom hæreditatem jure 
cerneret, tum ad hec ipsuur opibus avunculi Aa- 
gusti coutfa quurumvis adversantium obstacula ju- 
vendam. Quia yero ca solum imperator conditione 
matrimonium sororis cr9li obuwlerat, si dedere 
sibi Colanitzam vellet, statim is prolixe annait : 


C 


Ü 


τῷ Buxalu προτιµωμένου, εἰ xixelvoz ἑτίχωλος ὧν 
xai μῶμον γέρων iv σώματι, Ex: ὃς καὶ ἀπριχιο- 
σύνῃ συζτν ἐθέλων, χώραν τὴν ἱκανὴν dgezaquiu:- . 
"ος ἑαυτῷ τὴν τῆς ἀρχῆς ἀσχολίαν πρὸς ἐκεῖνον 
else, τοῖς παισὶν ἑαυτηῦ τὲν ἀρχὴν φυλάξοντα pets 
Ἰάνατον. Ὥστε χαὶ διὰ ταῦτα παντοίως ὑπῆχτο τῷ 
τοῦ βασιλέως θελήματι, xal προσελιπἀρει φίλος ve- 
νέσθαι xal συγγενής, Τὸν δὲ γε Κοτανίτζην καὶ λίαν 
χαθυπισχνεῖτο παραδιδ΄ναι τὸν γὰρ vapati]; προῖ- 
£p&vov οὐχ εἰχὸς εἶναι ἀλλοτρίου φείδεσθαι, Τούτοις 
χατανεύει χαὶ βασιλεὺς, καὶ ἤδη τὴν ἀδελφὴν παν. 
τοίως ὑπέρχεται, vóptuóv τε τὸ συνάλλαγμα βεδαιού- 
usvoc* ἡ γὰρ νόµιµος ἑτεθνήκει, fj 6h ταῖς μὲι 
ἐπιούσαις περιαῦσα ἔτι 55 νόθον εἰργάζετο xal πα- 
ράνομον, τῇ 05 ἑφεξῆς ἕκτοτε τελευτήσαντα νάµιµον 
δίδωσι xax ἄξιον προσέτι ἀξίᾳ. ᾽Αλλὰ καὶ πόλλ᾽ ἄττα 
λέγων ovx ἔπειΏεν ἠδούλετο γὰρ, ὡς ἔῴχει, ἐχείνη 
τῷ ἀνδρὶ φυκάττειν τὰς πίστεις xal τελευτήσαντι, 
xai pf ὅτι Ys χράλη Σερδίἰας, ἀλλ᾽ οὐδὲ xaX τούτου 
πολλῷ µείζονι εἰς λέχος δεύτερον συνιέναι. Τὰς δὲ 
τοῦ βασιλέως θεραπεύσεις ἱκανὰς μὲν ἔχρινεν ἄλλως 
xai πιθανὰς, ἄλλῃ δὲ Υ᾿ ἴσως, οὐ μὴν ἑαυτῇ, εἰ καὶ 


cyr enim in extero prodendo cunclaretur, qui tam 
faeil? uxoris loco habitam mulierem 2abjiceret? 
Cum sie igitur inter cralem Augustumnque conve- 
niéset, communicavit hie negotium Euocisz so- 
rori magnopereque illam oravit ne gravarctur ra- 
tam habere tantae in commune util:tatis afliuitatem. 
Àc primum impense stu/uit scrupulum ei omnem 
eximere. Quud euim crales uxorem habere víde- 
relur, cerio constare meram eam esse pellicem, 
quam a se procul ablegare paratissimum se ferret. 
linam fuisse vero ipsi matrimomo deviuctam pri. 
mam conjugen, cujus nunc recenti obitu plane 
solupus omni vinculo conjugii οἱ juri ad novas nu- 
piss naiurali plenisrime resfitutug, sine ulla cu- 
jusquam dubitatione, censeretur. Hec et in. banc 
sententiam multa eum audisset Eudocia, respon- 
dit se lidem uni viro seuel datam servandam etiam 
cineri putare, οἱ non. nodo vrali Serbiz, sed et 
*uijcunqne quamlibet majori ac poicntiori. prin- 
"ipi semper praehabiturau umhiam 40 memoriam 
iuariti mortui, quam usque ad inortem venerari 
decrevisset. Qua: impciator allegaret de. houestate 
istsrum nuptiarum et libero jure cralis ad cas, 
probro procul omai ae suspicione, celebrandas, 
haud gravate accipere pro veris : sed. nihil talia 
pertinere ad sc, plane certam aspernari conditie- 
gen) :eque oginera qualiscun[ue. post. unum con- 
jugis fuius hyinenæei. De hoc. alix viderint, si quz 
sibi cor sentient alterius, post unam cx&linctam tæ- 
dam, amons capaz. Nec dissimulare tamen 295 
eamdem se, vel κ posset inducere in animum co- 
gilationeos genialis thalami secundi, ad hoc luisse 
optaturam constautioris in sponsss affectus priu- 
cipem, quam is ferretur, de que secum agerent, 
crales, tertio jam videlicet, prout ipsi ultro fate- 
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πρέπειν Έλεγε vol; µεγέθεσι στοργὴν πρὸς τὰς À κρά)ῃ παρακχεχίνητο φίλτρα, xai ὅλως Ἡν ixelvos 


συνοιχούσας ἀμετακίνητον |P. 180] μᾶλλον fj εὖχο- 

λίαν πρὸς ἀλλοτρίωσιν. "Όμως ὃ ἀπεὶ οὐ iov v 

ταύτῃ τοῦ συναλλάγματος, τὸ πρὸς τὰς ἐπ) ἀδόξοις 

ἀναμνήσεις ἀταμίευτον ἔχειν τὴν παῤῥησίαν περισ- 

σὸν ἔχρινε, xol ἑσίγα. 

}α.. Περὶ τοῦ πρὸς κρά η» Σερδίας ἐπὶ τῇ θυγα- 
τρὶ κίδους tov βασιάέως. 

Απογνοὺς δ' ἐκεῖθεν ὁ βατιλεὺς τῆς petà τῇ 
ἁδελφῇῃ πείρας, tiv χράλην Σερδίας ἁδοξότερον f| 
πρὺς οἰχειότητα thv ἐξ ἰδίας θυγατρὸς ἔχρινε, µεί- 
ζονα ὃ) αὖθις ἡ χαταφρὀνεῖσθαι. Διὰ τοῦτο xal τὸν 
καιρὸν τῷ ἑλλείποντι προστιθεὶς ἀξιώτερον ἐποίει 
πρὸς τὴν ἐπὶ θυγατρὶ συζυγίαν. "Hv οὖν πάνυ 
ἁστεῖον τοῦτο τὸ θυγάτριον, οὕπω τὸν ἔχτον παραλ- 
λάττον ἐνιαντὸν, ἆἀγατητὸν μὲν ἑαυτῷ, ἀγαπητὸν δ᾽ 
ἑκτόπως καὶ τῇ µητρ!. "Eni τούτῳ τὸ χῆδος ἠδού- 
λετο ουν:.στᾷν, οὗ χατὰ χρείαν μᾶλλον 7| κατ ἀνάγ- 
xr". "lén μὲν οὖν τὰ πρὸ; τὴν συνοιχοῦσαν τῷ 


rentur, compertus reus violate conjugalis fidei : 
cum tamen magis etiam magnas personas quam 
capita vulgaria decere videretur immutabilis in 


uxorüm amore constantia, Quanquam exceptione. 


peculiari submovere quem offerreut sponsum, su« 
pervacaneum esse sibi quidem, qux semel spon- 
&0s, cujusquemodi forent, ommes  jrrevocabili 
proposito colend:e usque ad ultimum spiritum vi- 
duitatis abdicasset. 


91. Ut imperator crali Serbim propriam filiam de- C 


sponderit. 

Ea sororis audita oratione imperator plane jam 
desperans, quam non utilem solum, sed et neces- 
sariam rebus suis ducebat, cum Serbo affinitatem 
prr Eudociam posse succedere, cogitavit de illa 
conficienda per flliolam, quam babebat oppido 
festivam, nondum sexenni majorem, sibi pariter 
et matri longe charissimam. Ac videbat ille qui- 
dem haud esse hune dynastam, gentis non maxime 
conspicu:xe, dignitatis omnino adequate ad hono- 
rem nuptiarum cum filia legitima imperatoris 
Romani, prsxsertim unica : tamen quod ei deerat 
ad boc meriti e proprio splendore, supplendum 
ac compensandum existimans spe inde secuturi 


"τῆς ἐπὶ βααιλεῖ πίστεως" τὸ 8 ἐπὶ ταύτην εἴλχυ- 


αμένον παλινδρομεῖν ἐξ ἀσυνθεσίας δεινὸν ἦν xal 
µάνον xavavouópevoy * ἐχλύεαθαι γὰρ ἀνάγχη τὸ 
πρόθυµον ἁποτυχόντι τῶν ἐλπιαμῶν xal τοὺντεῦθεν 
ἐχθραίνειν μᾶλλον ὑποχνιαθέντι, xal πρὸς τὰ µείζω 
μὴ εὐοδούμενονυ. Ταῦτα τὴν βασιλέως ἔπειθον γνώ- 
μην xai παρὰ τὸ εἰκὸς (P 187] πραγμµατεύεσθαι. 
Καὶ $5 ὅλον οἰκειοῦτάι διὰ πρεσδείας τὸν χράλην, 
µαθόντα τὴν ἐπὶ θυγατρὶ ἀντὶ τῆς ἁδελφῆς τοῦ βα- 
σιλέως συγγένειαν * καὶ ὄρχοι τὸ λοιπὸν προῦθαινον 
ἐπὶ τούτοις χαὶ συνΏεσίαι, xal ἡ δεσπόσυνος xpá- 
λαινα ἐπιχέχλητο, Μόνον 0' ἣν ἀπαντᾷν λοιπὸν χατὰ 


την θεσσαλῶν µητρόπολιν βασιλέα, ὡς διαπρεσδενο- 


µένοις συνέχειτο, καὶ οὕτως ἑλθεῖν χράλην, καὶ thv 
τοῦ Τερτερῆ μὲν ἀποστέλλειν τῷ βασιλεῖ, προδιδό-- 
ναι δὲ xal τὸν Κοτανίτζην, λαμθάνειν δὲ τὴν τοῦ 
βασιλέως γντσίαν, fjv δὴ καὶ Σιµωνίδα ἐχυριωνύμουν 
Ῥωμαῖοι, xoi οὕτως αὐτῇ. συνοικοῦντα, πλὴν τὸν 


pacisci constantissimi jam in designatum socerum 
Augustum obsequii dubitans, totum se addebat in 
conalus persuadend:x» sus addictissimze impciatori 
voluntatis, inviolabilis in flde perseverantiz: quan- 
tis opus videretur pignoribus flrinande. 976 Ta- 
lesa principe suspectz. liagienus levitatis ingemi- 
nari sibi contestationes: sincerissimm et ab omni. 
periculo instabilitatis remotissimz fidelitatis liben-- 
ter audiebat imperator; iisque uti crederet, eo 
efficacius adducebatur, quod satis intelligebat nul- 
lam .undelibe offerri Serbo posse conditionem 
tantam, qua prependerans commodis ex impera- 
torio matrimonio speratis illum elicere in ullam 
cogitationem novitatis, qua irreparabiliter se cer- 
rupturum lam amplas ei ceras spes haberet evi- 
dentissime perspectam. Quare hoc propensius 
incubuit in istud, utcunque suis non carens iu- 
commodis, consilium talis negotii urgendi, quod 
et fecit honmorificentissima statim destinanda lega- 
tione ad cralem, qua flliam offerebat in locum 
soreris, commendando etiam per se incomparabili 
muneris pretio, tam blandis exquisite ebaritatis 
indiciis, ut incredibiliter delinitus iis barbarus 
slatim ultro juraverit æternam cum imperatore 


commodi publici ac metu seeuturorum in magnum D concordiam ; ex eoque jam tempore sponsalibus 


detrimentum rei Romans, nmi sic averterentur, 
gravium malorum, denique in eain partem inflexit 
aliquandiu libratam deliberatlonis laucem, præ- 
sertim cum reputaret defectum istum in crale 
rlaritatis ex pari respondentis nobilitati Augustae 
virginis, necessaria ob hujus imraaturam nuptiis 
etatem | matrimonii dilatione velut expiatum ac 
quadaimtenus purgatum iri, dum sperari posset 
ista mora illum annisurum commendare sese, ac 
majoribus meritis, dignum reddere tam sublimis 
excellentia connubii. Ista sibi proposita secunda 
cogitatione imperaloris mirabiliter exarsit crales 
in desiderium tam il'ustris el spes volaquo- sua 
priora excedentis sponaz, proque illa ninil continuo 


rite utrimque stipulatis, quæ regia virguacula fue- 
rat eatenus desposyna, hoc est dominantium filia, 
vocata, cralena inde a sponsi vocabulo nominari 
capta est. Restabant solum exsecutioni mandandse 
concepti juratique utrimque a legatis imperatoris 
et cralis conditiones foederis. Per has erat pro- 
missum iturum in Thessalorum metropolim Impe- 
ratorem, eoque mox ad illam venturum cralem, 
pramissa ipsi, quam nunc vice conjugis baberet, 

filia Terterie ; dedituruim etiam eidem Cotanizam, | 
proque illis vicissim accepturum Augusti fliam, 
quam S:monidem proprio Romani nomine voca- 
bant; eam in demo cralis educandam usque ad 
nubile:zn :xlatem ; atque ipsum interiin et cx tune 
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ουναφείας καιρὸν ἀναμένοντα, ἓν aisi τετάχθαι A: ριεῖναι x&xelvo φυλαττόμενον ἕνεχα. Ὁ δῇ χαὶ γέγονε 


χαὶ φίλοις γνησίοις τῷ βασιλεῖ. 
3r. Περὶ τῆς ὀνομασίας τῆς δεσποσύνονι πῶς 
Σιμωνὶς ἐκλήθη. 
O6 χεῖρον δ) ἴσως xat τὴν τῆς ὀνομασίας αἰτίαν 
εἰ πεῖν ἱστοροῦάιν. "Ἐλύπκει τῷ βασιλεῖ παίδων θη- 


λειῶν ἁποθολὴ πρὶν καλῶς xai φανῆναι, xai τοῦτο" 


ἐπὶ δυσὶ xal τρισὶ παισὶ γέγονεν. "Enel δὲ χαὶ ἡ 
νεᾶνις «ὕτη ἀπεγεννᾶτο xal φόδος δεινὸς ἣν xat 
περὶ αὐτῇ, τῶν τις γοναιχῶν ἐμπείρων, ἅμα δὲ xol 
αεμνῶν, βουλὴν εἰσάγει, πλὴν τὴν συνήθη πολλοῖς, 
καθ) fv 65 καὶ σώζοινῖ» τὰ γαννήµατα. Καὶ fj βουλὴ, 
εἰχόνας τῶν προὐχόντων ἓν ἁποστύλοις δώδεχα 
᾿στήσαντας κηροὺς ἰαομήχεις τε xal ἰσοστάθμους καὶ 
&p' ἠμμένους ἂν ἑχάστην πήδασθαι, καὶ ὑπὲρ τοῦ 


τότε βασιλέως προστάξαντος, xax τῷ Σίµωνι ὁ κηρὸς 
ἐνελέλειπτο, καὶ Σιµωνὶς fj ἀρτιγενῆς παρωνύόµως 
ἐχλήθη, τὴν ὀνομασίαν τοῦ ἁποστόλου «εἰς φυλαχὴν 
φέρουσα. 
λΥ’. Περὶ τοῦ μεγίστου χεδιμῶνος. 

Τότε τοίνυν χαὶ χειμὼν ἐφειστήχει xal χειµώνων 
ὁ μέγιστος, xol τῶν ἑξαισίων, «χαὶ ὃν ἰδεῖν πω. καὶ 
γηράακουσιν οὐδαμῶς ἑἐξεγένετο, Τόση yàp χιὼν 
ἐπεστοίδαστο, ὡς χλεισθῆναι μὲν οἰχιῶν τῶν χθα- 
μαλῶν διεξόδους, σηµείοις δέ «at καὶ κοντοῖς τοῖς 
μὲν στοχαζοµένους, τοῖς δ ὀργάνοι; χρωµένους τινὰς 
ὑπανοίχειν τοῖς ἑἐγχλεισθεῖσι τὰ δώματα, xai ἐπὶ 
πλείσταις ἡμέραις μηδένα γῆν || ἰδεῖν 5j πατεῖν, 
ἀλλ’ ἐπὶ πεπλησµένης χιόνος ὡς στεῤῥᾶς γεγονυίας 


νεωστὶ “Τεννηθέντος [P 188] ἰχετεύειν φἀλλοντας, B γῆς µέχρι καὶ ἐγγὺς ἔαρος τοὺς ὁδίτας ὅ: έρχεσθαι, 


ἐπέχοντας τήν εὐχὴν µέχρι καὶ αὐτῆς δὴ τῆς tx τοῦ 
πυρὸς tüv χηρῶν δαπανῄσεως, xai ἐφ᾽ οὗ 65 ὁ πε- 
ριγενόµενος τῶν ἄλλων τέως ἀφανισθέντων ἔστη, 
τούτου xal τοὔνοµα τῇ ἀρτιγενεῖ τίθεσθαι τοῦ πε- 


Dlii necessitudini et individux intimi amici soeie- 
Vati consentaneum gratie locum apud imperatorem 
babiturem. 
$2. De momenclatione imperatorim virginis, cur 
| [terit Simonis appellata. 

Non abs re, opinor, fuerit. docere hic obiter 
fectorem quænam satis inusitatz in bac regia vir- 
gunculs nomenclationis inciderit occasio. 997 


A gre imperatori fuerat subtrahi przcoci ei fato C 


fe&mineos fetus, in ipso statim exstipctos ortu. 
Postquam ergo id iterum et tertio, totidem ela- 
tione przmatura natarum ipsi e conjuge puella- 


Tum, passum se Andronicus baud. modico dolore: ΄ sen 
. gent. Tanti nivium aggeres supra omne 976 late 


meminerat, metuens iu hac quoque quarto edita 
uxoris partu similem acerbitatem casus infesti, 
libenter accepit consilium a quadam venerabili et 
talium experientí matrona suggestum. Ilæe suasit 
Augusto rem usu compertze a multis in pai cala- 
mitate utilitatis , successu secuto vitalium sic 
reddendorum, qui prius premori solebant, par- 
tuum, nimirüm ut circum ordine disponi curaret 
imagines primorum Christi apostolorum duode- 
cim ; singulos barum cuique cereos adderet, paris 


καὶ µάταιον εἶναι τὸ ἐφ᾽ ἵππου ὀχεῖσθαι, πλὴν τοῦ 
καὶ μᾶλλον ἐξολισθεῖν χινδυνεύειν. Ταῦτα 6h xal τὴν 
τοῦ βασιλέως ἐπὶ θεσσαλονίκης ἑχστρατείαν ἑκώ» ᾿ 


| Ἂνεν, 


imperatore , et cunctis superstes ardere ultimus 
eessassel admotus sancti apostoli Simonis imagini 
cereus, nomen inde puelle Simonidi factum est ; 
evenitque litatis votis, ut patrono indigele præ- 
stante infaptiles eluetata  debilitates puberi se feli- 
eter regia hec proles admoverit adolescentis. 


35. De maxima hieme. 


Hic porro annus quo inita est cum crale Serbia 
conventio, insignis fuit rigore hiemis non solum 
maximo, sed et, ut sic loquar, prodigiosissimo 
faeile omnium, quotquot annis retro lapsis pos- 
sent vidisse recordari qni longamvissime senuis- 


solum increveran!, ut aditus obstruerent dumuum 
humiliorum et ipsa ostiorum superliminaria cxce- 
dentes incerlum ^ ocuiis relinquerent qua parte 
ingredi egredique inde babitatores consuessent. 
Ergo signis quibusdam aut longorum per nivem 


immissionibus eontorum investigato situ Janus, 


quibus erat cura suppeUas eundi vivis sepultis, 
palis deinde similibusque instrumentis purgabant 
iter ad fores, ut sic portas patefacerent infelicibus 


inter se omnes ponderis et longitudinis exacte D obsessis. Alia ratione quam ita detracta manu nive 


invicem dimenss ; bas sacras icones et his appo- 
sitas candelas imperaret «i loco circum accensas 
slatui, in quo certi liomines orantes pro receus 
nata puellula psalmos et supplicationum id genus 
formulas continenti eatenus devotione pronuntiare 
perseverarent, quoad depasta igne cunctorum cera 
fonalium hzc pariter universa lucere desiissent. 
Observandum autem cereum quem postremum 
contingeret absumi, et ejus sancti apostoli cujus 
fuisset imagini adjunctus iste pr» ezteris vivax 
cereus, nomen puppiule indendum : tali enim 
omine, sti pignore inde adfuturi patrocinii, spe- 
rari prolem hanc superiorum tristi conditioni exi- 
mepdam proveheudamque innozie In ziatis adultze 


alubriiatem, Ea cuu essent (unc acta iubente 


nemo sub dio multis diebus terram vidit aut vesti- 
gio pressit, gredientibus cunctis supra gelu con- 
eretum et ad stabilitatem soli calcabilis duratam 
superficiem nivosi campi, telluri ubique 'superin- 
ducti. Usque ad viciniam proximam vernæ tempe- 
statis ista. super nives incedendi necessitas dura- 
vii; quo loto tempore dura conditio viatorum 
fuit, pedibus wti propriis via quamlibet longa 
coactorum. Quippe insanum fuisset equi dorso 
velle invehi," cum pedites ipsi quan!avis sollicitu- 
dine 'ac lapsus precavendi conatu, locum vesti- 
giis legentes, nunquam sine presenlissimo 64” 
dendi periculo pedem in lubrico possent figere. 
Hoc aliquandiu incowavaodura decrevi Wer S 
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o'. Ἐξέλευσις)τοῦ βασι. έως ἐπὶ θεσσα.Ἰου/κῆς. Α πραττόμένα, ἀλλ᾽ ἀνά πυστα ΥΣγονότα χαὶ τῷ τυχόντι 
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P. Περὶ τῆς εἰς EnAvCplav τοῦ ππτριάρχου 

φίξεως. 

[P 103] Μηνὸς δὲ Αηναιῶνος ἑνξεατηκότος Um 
γιόνι ἐκδχιῤῥωθείσῃ «fj r7] xat πάγοις στεῤῥοῖς τοῖς 
ἐν ταύτὴς, ὡς xài αὐτῶν ἔτι τῶν ἀεννάων ποταμῶ» 
ἐπεχομένων τὸ ῥεῦμα δίὰ τὴν ἓν τῷ βάθει τοῦ ὕδα- 
τος πΏξιν, παρ) ἣν αἰτίαν xaY γη συστελλοµένη τῷ 
χρύει ἑζήμει τὰ φυέντα καὶ τὰ ἑσπαρμένα παντά- 
πασιν ἠχρειοῦντο, ὀψὲ παραακευῆς ὑπὸ λύχνων ἀφὰς, 
τῶν κεχοιμηµένων κατ ἔθος μνημονευοµένων ἀρ- 
χαῖον, ἔδεισιν ὁ βασιλεὺς xal τῇ ᾿Δριπείᾳ ἐφ᾽ ἡμέ- 
ραις αὐλίζεται. Καὶ ὁ μὲν τέως ἔπεῖχε τὸν ἐς τὸ 


πρόσω δρόμον, διδοὺς μὲν δεσποίνῃ ἐνευχαιρῆσαι τὰ. 


εἰς τὴν ἔξιδον, διδοὺς δὲ βασιλεῖ Μιχαἡλ σύναμα 
αυζύγῳ κατὰ ὀχολὴν τὰ τῆς ἁπάρσεως ἑτοιμάζε- 
60a«, Σαιρὸν δὲ χαὶ τοῖς ἀμφὶ τὸν δέσµιον ἁδελφὺν 
ὑφιεὶς, ἐπεὶ κἀκεῖνον ἀπάγεσθαι ἔγνω, κατὰ τρόπον 
ὑπεξιέναι. Καὶ ὁ μὲν ταῦτα: Ἰωάννης δὲ ὁ τηνικάδε 
πατριάρχης, ἐπεὶ οὐδ' ἀφανῆ ἦσαν τὰ τῷ βααιλεῖ 


elxbz; fv χάκεῖνον μὴ ἀγνοεῖν, εἰ καὶ à βασιχεὺς ku 
δξυτέρῳ εἶχε τὸ 552a. vivssta. ταῦτα τῷ' πατριάρχη 
οὐχ ἧττον fj xat τοὺς τῆς θαλάσσης χόας, ὡς λέγε- 
ται, ἐξιὼν ὡς δῆθεν. συντακτηρίους ἀποδώσω» τῷ 
βασιλεῖ, καὶ τὰ περὶ τούτου χινεῖν kv πρὠτοις k6o5- 
λετο. Βασιλεὺς μὲν γὰρ, bred πόλλ’ ἅττα τὰ mpus- 
ιστάµενα τῷ συναλλάγµατι χαταφαίνετοι τό τ' ig" 
ὀρχωμοσίαις τὸν χῤάλην φρικταῖς. τὴν τοῦ Τερτερῇ 
προσλαθέσθαι, τό τε νομίμως δοχεῖν συνεζεΌχθαι, 
7j v ἀφηλιχίωσις τῆς νεάνιδος, χαὶ τὸ φθάσαι τὸν 
Σέρθον τὴν τἀδελφοῦ Στεφάνου γυνα:καδέλφην, sIs* 
οὖν καὶ αὑτοῦ βασιλέως, τὴν τοῦ ῥηγὸς Οὐγγρίας 
κόρῃν, χατὰ χρείαν τοῖς τῆς Σερθίας τόποις ἐπιστᾶ- 
σαν xal τὰ μοναχιχὰ Ἠμφιεσμένην πορνικῶς γνῶναι, 
Ταῦτ) zl; Ev. συναγόµενα αὑτάρχη τῇ πράςει προθ» 

ἐστασθαι κατεφα[νετο. Ὁ Υοῦν βασιλεὺς διὰ ταῦτα, 
ἅμα μὲν τὰ πολλὰ θεραπεύων, ἅμα 56 γε xoÀ λογι- 
ζόμενος ὡς εἴ τι xat. παρασπονδοίη ὁ γράλης ἐσὶ 
τοῖς .αυγκειµένοις αὐτῷ τε xaX Τερτερῇ, οὐδὲν ἐσεῖ- 


V. 


1. Proſectio imperatoris Thessalonicam. 1, De ρα- 
triarehe adventu Selybriam. 

Tandem iamen meuse Februario ineunte pro?- 
. cisci constituit , lieet adhuc late horrerent campi 
una incrustati superflcie congelatarum nivium, οἱ 
perennes ipsi fluvil solidam dorso gressum iter 
sgentibus præberent propter altitodiném penetr$n- 
tis in profundum glaciei, Qua vis frigoris. arta 
constringers gravem omnj plántarurà generi per- 
nielem intulit, sata vero, pleraque funditus cor- 
füph. 'Tunc igitur vespere l'arsscéves, qnando 
jam 9/79 ex more antiquo ad comnremorationem 
mortuorum faees accendebantdr, etiit urbe impe- 
rator, Dripeamque se contulit, ubi ad dies aliquot 
est commoratus, operiens dum se Augusta expedi- 
read lier, itemque Angostus jnnior cum con- 
Juge; ium ut. iis quibus curam imposuerat dedu- 
cedi Constaütinum. despotam fratrem suum In 
fida.obfter custodia (nam hunc in urbe relinquere 
tutum rion ducebat), quse erant ad id convenietiter 
»dministrandum consentanea, idoneum profldendi 
spatium dátet, At. imperator quidem iu his eràt. 
Joannes autem tunc patriareha mirabatur celari se 
ah Angusta de his qui mente versabat, οἱ quorum 
e1seeotioni se accingebat, consiliis, adeo jam non 
ohseuris, ut. ad. homines etiam e volgo *ocum 
essent famo . celebritate indicia perlata. Atqui 
eyistimabat ejusmodi ea esse quie ad se ἆ0- 
feirl co: venirct, imperatore contra non magis in« 
clinato ad hec ipsi communicanda, quam. Deum 
aiunt prodere hothinibus eurare quot metretis ex- 
pleatur maris alveus. In ea sollicitudine patriarcha 
urbe prodiit, specie quidém officiose vale dicendi 
*tque in digressu benc precandi procineto ad iter 
Augusto, revera certus ci dissuadere quantum pos- 


set filie Simoaidis cum Serhise principe matrimo- 
nium multis de causis inconveniens. Primum 
enim, quod exigebatur a crale ut proderet impe- 
ratori sororem Terieris, id non videri fleri ab «ο 
posse sine atroci scelere perjuril, quod satis con- 
staret. illum fidem isti mulieri suam horrendis 
astrictam adjurationibus dedisse. Nec vero s3tis 
exploretum haberi, essetne irritum cralis com ea 
femina conjugium, quod scire se fuisse: legitime 
contraetum maler cralis affirinaret.. ΑΙ} hiec vite 
gunculam que huie mulieti subsituerctur, plane 
videri sexenul s$iale connubio intempestivam. 
Postremo ea ferri serevonibus hominum de por- 
teiosis Serbi flagitiis, quee deterrere imperatorem 
deberent a fllia ei 9280 propria tradenda. uti1ue 
tam profligati pudoris homini, ut fratriam suam, 
gerusni sui majoris Btepkanl. uxorem. eamdem- 
que sororem defunctzte Auguste matris Augusti 
junioris (erat. enim utraque (lia regis Ungariæ), 
nefarie adulterasse diceretur, ac preterea germa- 
nam hafum tertiam viséndz causa sororis in Sot- 


biam profectam, licet hee monach:$. vestitu reli- 
Ὁ gionem profiteectur, minime dubit5sse, hümanis 


simul divinisque proculcatis jnribus; propitiqtiam, 
hospitam, rege prognatom, Deo sacram virginem 
stupro: tot nominibus exsecrahill polluere. Hec 
com ex eliis cognorat patriarcha, tam ez Ipsa 
eralis toatre, quæ σοηρεῖα, ut aiehat, impedirén- 
totem insuperabiliter obstantiui novo mati conjde 
gio ultro ad eum venerat, oratum. ut. qua in hoc 
genere pararentur , conaretur vi summa disjicere, 
Nihil horum latebat imperatorem : tamen idem 
politicis, quas indicavi, rationibus obsequens pere 
standum jn consilio putabat ; ct quia non rmgnora- 
bat tentaturum patriarcham revocarg 66 4 capto, 
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ται μίσος τῇ [P 195] Ἐκχλησίᾳ μὴ ἀνάγχην ἐχεύσῃ A χατὰ τὸν ἑκεῖσε vetv τὴς µονης τοῦ Σωτηρος, xat 


καθ) ἱερὰς τελετὰς διὰ τὴν ἁμιξίαν ἐχείνου μιµνή- 
αχεσθαι, διὰ ταῦτα θαῤῥῶν οἷς ἑλογίζετο, οὔτ) ἐχοι- 
νοῦτο τῷ πατρ.άρχῃ τὴν πρᾶξιν xal ὅλαις ὁρμαϊς 
ἐχώρέι διαπραξόµενος τὸ συνάλλαγμα. Πατριάρχης 
6' αὖθις ὑεριοπαθῶν ἴσως ὑπερφρονούμενος ἐν xot93- 
τοις ot; χαὶ μᾶλλον ἔδει τῆς αὑτοῦ γνώμης, δοχῶν 
δὲ xal τι λέγειν ἄξιον εἰς τὸ xal ἑαντὸν δειχνύναι 
μετεῖναι τῶν τοιούτων οὐχ ἕττον, xaízot ys xal τῶν 
Evoyuy ἀνεὶς τὴν τοῦ χράλη μητέρα ἀξιώσασαν πρό- 
τερον bg" ol; ἐπὶ τῇ τοῦ Τερτερῃ ἐνείχετο, εὔλογα 
2έχειν ἑδόχει. "Ως τοίνυν ὁ βασιλεὺς ᾖδει εἰς toov 
ὄντα τὸν πατριάρχην, προῆγε τοῦτον εἰς Σηλυδρίαν, 
αὐτὸς ἐν Δοιπείᾳ καὶ ὅτι παρακαθήµενος. Ὡς 6k 
ες πρώτης ἑδδομάδος ἑνστάσης τῶν νηστειῶν ὁ μὲν 
πατριάρχης καταλαθὼν τὴν Σηλυθρἰαν xai βασιλέα 
προσαπεκδεχόµενος τῷ τέως ἠσύχαζε, (B ) βασιλεὺς δὲ 
σχ’λαίως κατὰ μικρὸν προσῄιι «Σηλυθρίας ὁψὶ 
Σαθθάτου ἐπέδαινεν. Ἡ μετ αὐτὴν μὲν καὶ ὑστε- 
ῥαΐα (ἡ ὃ) ἣν ἡ τῆς ὀρθοδοξίας ἡμέρα) ἑφίσταται, 
xa τότε μετὰ usonuÓplav κατ ἔθος τῆς ἱερᾶς τὲ- 
λουµένης λειτουργίας ἐπιμιγνύει τῷ πατριάρχῃ 


εἰ rem autea οἱ communicare omiscrat, el tune 
ne de lis sermonem prior inferret, vitare occasio- 
nem otiosi cum eo colloquii volebat. Ac erat causa 
eur winus necessarium existimaret convenire cum 
prsidibus Ecclesim de rebus hujus cralis, dy- 
n3ste videlicel ritus 4 Graco peregrini; quem 
ideo licet contingeret fieri generum imperatoris, 
in sacris officiis meworaturi nominatim ecclesia- 
stici non foreut, ex quo erat consequens, si forte 
vel ea ille commisisset vel in posterum conscisceret 
ob quz mercretur anathemati subjici, nullam inde 
sibi fore occasionem erubescendi e conjuncti ho- 
minis ignominia ob prxtereundaim tum ipsius in 
saeris mentionem. "Alioqui porro utilitates quas 
ο foulere cum Serbo proventuras con(ideret, mala 
quie ex perseverante dissidio metuerct, tauti esse 
ducel-at ut mementis tam just hiuc formidinis , 
tam amplæ illinc spei, nulla cujusquemodi vide- 
rentur in contrarium objecta praponderare in- 
commoda deberent. Totus ergo fixus Andronicus 
in proposito affinitatis quomodocunque cum Serbo 


ὅσον fjv ὁμιλεῖ. (P. 194] Oóx Ἡν δὲ πάντως τότε 
προσαναφέρειν πατριάρχην ἃ δὴ χατὰ σχο) hv τὴν 
πρέπουσαν χινεῖν ἠθούχετο, ὧν δαν δύο τὰ μέγιστα, 
περὶ Ov ἑμπουδάκει πλέον προσαναφέρείν, ἓν μὲν 
περὶ τοῦ Ταρχανειώτου Ἰωάννου (ἔτι γὰρ, ὡς ἐπέμ- 
Φθη, τῶν τῆς ἀνατολῆς μερῶν ἢγεμόνευεν) ὡς οὗ 
δίχαίον ὃν ἄλλως οὐδ εὔλογον ἄνδρα τῆς "ExxAncíaq 
ἀποσχιζόμενον, xal πολλὰ σὺν ἄλλοις xol α τοῦ 
πατριάρχου λιπαρῶς ἐφ᾽ Όθρεσι χαθαπτόµενον, àv 
ἀξίαις εἶναι µεγίσταις ἠγδμονίας xal ἀνέδην xas- 
επλίρεσθαι τῶν πολλῶν, xat μᾶλλον τῶν bxtias ἀρ- 
Χιερέων, ὡς ἔλεγε, δεύτερον δὲ τὸ περὶ τοῦ συνα)- 
λάγματος: εἶναι γὰρ αὐτῷ πόλλ’ ἅττα τὰ προσιστά- 


΄ μενα, & δὴ χαὶ χρῆναι σχέψει διδίναι καὶ οὕτω τὸ 


φανὶν ἀσφαλὶς ὑπ al2ot τῶν νόμων xai διαπράτ' 
πεσθαι. Τούτων ὄντων τῷ πατριάργῇ διὰ axomos, 
bri τὰ τῆς ἱερᾶς sees, τέλος εἶχε χαὶ ἤδη ἁπαί- 
pit) ἐγεῖθεν ὁ βασιλεὺς ἠτοιμάζετο, ἅμα τε ὁ1γ᾽ 
ἅττα τῷ πατρ.ἀρχῃ περί των ὠμίλησε, καὶ ἅμα 
ὥσπερ ὑποτεμνόμενος τοὺς λόϊους ἐχείνῳ εὐλογίαν 
ἐζήτει καὶ σ»νξτάττετο. 'O δὲ τῷ καιρῷ οὐγχλασθεὶς 


summa quiete perseverabat Dripes morari. (2) At 
ubi aliquando inde ccepit Selyhriam. versus iter 
intendere, perlento incedens passu vix deuique 
vespera Sabbati eo pervenit, l'ostera hujus die, it 
quam incidit Domiuica orthodoxice, per causam 
sacrz liturgia, ut talis diei ritus. poscebat, post 
meridiem celebranda, conveniente in templum illic 
situm ad monasterium Salvatoris Augusto, patríar- 
cha ejus alloquendi copiam nactus est aliquam, ᾿ 
sed talem qux nón fere aliam quam ejus ohiter 
salutandi praeberet facultatem. llabebat autem duo. 
patriarcha prolixi cum imperatore sermonis argu- 
menta, ut putabat, necessaria, quibus explicandis 
majorem iu modum cupiebat otium sibi commodum . 
concedi. Primum enim conqueri volebat de præ- 
feetura Orientis Joanni Tarchaniot:e attributa, 
liomini palam ab Ecclesia discisso, quique nullum 
ἤπειη aut modum faceret probris Iaceraudorum 
cum aliorum per eos prasertim tractus antistitum, 
tum ipsius, ut aiebat, patriarchae. Dcinde circa desi- 
gnatas BSimonidis cum crale-nbptias, ut ez rite 


contrabende, satisque aliunde gnarus paratum ad p ac cum debita reverentia legum. flerent , multa 


jurgaudum ea de re secum Dripeam adventare pa- 
triarcham, per certos ei missos obviam significavit 
98 orare se ne gravaretur praecedere Selybriam, 
quo mox secuturus ipso foret: locum enim in quo 
mune diversaretur parui ei excipiendo esse op- 
portunum. Fecit patriarcha quod rogabatur, ac 
tanto jam amplius cogitandi nactus otium argu- 
jen'a mente versans digerebat, quibus nibil babi- 
trum quod plausibiliter opponeret Augustum ar- 
bitratus cessurum omnino abstiturumque ceptis non 
dubitabat sibi blandiens confidere. luterim Angustus 
licet instante prima verni jejunii hebdomade se 
impatienter exspectari Seiybris» a patriarcha non 


ignoraret , nibilo tamen sollicitius festinans iu - 


eliam atque ctiam consideratu digna, qud sugge 
reret, sibi habere Videbatur. Qua omnia perfeeto 
jam sacro propositurus imperatori $989 cum ac 
cessisset patriarcha, 116 ut niovere jam sead abi- 
tum corperat, perpaucis ei et perfuuctorie locutus, 
vale mox dicto 2c tet. illis erupturientibug ex or» 
patriarchae sermonibus quasi valvas. obducens, so- 
lemne digredientium protulitcarmen,  bencdicüo- 
nem postulans, s.cque illum dimisit, Patriarcha 
exclusus tempore, ut. nulium non intenderet co- 
nalum prensand:e dum iiceret occasionis, stitit 
aliquantulum Augustum — abeuntem petenda fa- 
culiate visendae Simonidis eique. bene precandi, 
antequam pervere ad spoensuta ebodueexeuwx . Sys 
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τὸν νυμφίον ihret βλέπειν καὶ εὐλογεῖν οὐδὲ γὰρ A ἕως οὗ βασιλεὺς ὑποστρέψειεν ixsxplxst, ἀλγεινως 


εἰκὸς εἶναι ἄρτι πρώτως μετὰ τὴν ἠλικιῶτιν σχεδ)»» 
µετάδασιν, καὶ οὗ πολλῷ τινι χρόνῳ μετὰ τὰ ἀμοι- 
δρόµια, μὴ τὸν πατριάρχην βλέπειν χαὶ εὐλογεῖν. 
Ἡδούλετο δὲ οἱ τὸ δρᾶμα λόγους ἐντεῦθεν ἀναχινη- 
θήναι τῶν τελουµένων, ἓφ᾽ dp xaX λαλῆσαι βασιλέως 
ἐπισχόντος. Ὡς γοῦν φανεῖσαν ηὐλόγει xai ἁμηγέπη 
τῶν λόγων Έπτετο, δόξαν ἀναχωρεῖν βασιλεῖ διὰ τὸν 
χαιρὺν, θεραπείας f; Ίπειγεν ὁ χαιρὸς ἀξιῶν ἐπὶ 
τοῖς λεγομένοις τὸν πατριάρχην, τὴν προχειµένην 
βαδίνειν Ἠπείγετο. Ἐχεῖνος δὲ παρὰ πᾶσαν ἑλπίδα 
τῶν πρῃσδονωµένων ἀποκρουσθεὶς ἀλύειν Ἡρξατο, 
xat μὴ ὑποστρέφειν ἠπείλει xal δι Ἰωάννην οὕτως 
Ἠγεμονεύοντα xal διὰ τὰ παρόντα. Ὡς γὰρ xal 
περὶ τούτων χινῶν τὰς θεραπείας Ίχουεν ἁπαντώ- 
σας, οὐδὲν πλέον fj προσαλγήσας ὅτι συντέµνοντος 
τοῦ καιροῦ τῶν καθηχουσῶν ὁἁμιλιῶν oóx εἶχε τυγ- 
χάνειν (οὐκ οἵδ' εἰ xai βασιλεὺς οὕτως ἔξεπίτηδες 
ἔπραττε, μὴ θύραν παῤῥησίας ὑπανοιγνὺς τῷ δέ- 
λοντι ἐντυγχάνειν, ἐπεὶ xat οὐχ ἦν μεταγινώσχειν 
αὐτὸν), ἀφάμενοι τῆς ὁδοῦ, βασιλέα μὲν xa οὕτως 
ἑξαποστέλ]ει μετ εὐλογίας, αὐτὸς δ' ἐχεῖ καταμένειν 


modo enim ion conveniret sisti. sibi jam adultam 
atque adeo fere admotam transitui »d nubilem 
ætatem a puerili regiam virginem, quz vel si ali- 
quanto post quintum a primo natali diem pontifici 


. eOfferrciur, serum foret? Hzc oblique jacta eo perti- 


nebant, ut ab imperatore mutuam quamdam elice- 
rent matrimonii destinati imnentionem, ex qua 
posset ansa velut. quadam in disputationem trahi 
non probatum jstud patriarchz»e negotium. Sed clu- 
sit hujus artes ÀAugustus; nam puellas, quod no- 
gari non potuit, ei exhibita, el ipso ei sulita formula 
bene precato, preverlens omnem ulteriorem. ser- 
monem imperator in puncto signum eundi «euis 
dedit, causatus urgeri se ut officiis alibi necessa- 
riis occurreret. Àc sic verba in ore fari jam inci- 
pieotis truncavit presulis, casu el inopinatissimo 
liuic et molestissiino. Nam elabi sibi^ de manibus 
tamdiu  captatam occasionem , qua sentiret. de 
Joannis przefeceiura deque quod nunc pararetur 
cum crale foedere, iinperatori dicendi, haud tole- 
randum ratus, tacitis secum ac turbidis astuaus 
cogitationibus minabatur haud cessurum sese, nec 
sic infecto cujus gratia exisset negotio reversurum. 
Ac licet ex parte videbat esse verisimilein excusa- 
tionem allegatam ab Augusto, quod salis appareret 
tali eum articulo temporis alio trahi vix evitabili- 
bus causis, non desinebat tamen suspicari nonnihil 
ab ipso adhibitum studii ad excludeudum se eom- 
moditate audienti: cupit:e et occludendas tali præ- 
texit aures libero quem paratum iutclligeret, ser- 
moni, 9&3 dissuadere conaturo foedus Serb:cum, 
(quasi re amplius ΠΟΠ integra, ex quo iter istud 
to unice pertinens capessivisset. Ergo sie vale sibi 
dicentem imperatorem multum licet mœrens, et in 
magno, licet muto ac summa vi dissimulato, men- 
tis estu relinquens patriarcha statuit se inde non 


μὲν, ἀναύδως b' ὅμως διαφέρων τὸ ἄλγος, εἰ καὶ 
αὖθις 6 βασ.λεὺς ἅμα θεσσαλονίκης ὑπέδη, τῶν 
ἁγίων [P 495] ἐγγιζουσῶν ἡμερῶν τοῦ Πάσχα, πρ»; 
φάσει τοῦ τῶν ἁγίων ἐχεῖνον µεταλήφεσθαι δώρων, 
e! πατριάρχης ἐφίει, πέµπων εἰς Σηλυθρίαν xai τὰ 
τοῦ ξενῶνος συνήθη νομίσματα προσφιλοτιμούμενοςι 
X 8h καὶ αὐτὸς μὲν κρυφηδὸν ἀεί mov ἐδίδου, τῷ 
πατριάργῇ δὲ τὸ τέλος εἰς χιλ!,οστὺν κατ ἔτος ποσού- 
µενον ἀπεγράφετο. Τότε τοίνυν καὶ sais" ἀποστέλ. 
lov λόγοις ὠμάλιζε xai τοῖς χαθήχουσιν Ἠγαλλεν. 
Ἐκεῖνος δὲ xai αὖθις tv. Σηλυδρίᾳ προσµένων οὐ 
πρότερον ἐκεῖθεν μετέδαινενιιῇ δεινῶς ὀφθαλμιῶν, 
κατὰ χρείαν τῶν ἰατρευσόντων ἑἐχεῖθεν ἆπλρας, 
πρὸς τὴν μονὴν τοῦ Κοσµιδίυ urne Μαιμακτη» 
ριῶνος μετῳχίζειο. Πλὴν 'Ανθεστηριῶνος εἶσπλεν- 
σάντων ἑπτὰ μακρῶν νεῶν κατὰ πραγµατείαν, xat 
λόγου. διαδοθέντος ὡς xal στόλος γηῶν χατὰ µάχην 
προσαναδαίνει, δείσας ἐντεῦθεν τὴν Κωνσταντίνου 
εἰσέρχεται, xal τὴν τῆς Παμμακαρίστου povhv χατ. 
οικεῖ, ὅπου xal ἐπὶ χαιρῷ μὲν µετρίῳ Ππράκτει, 
εἶτα ὃ ἀξιωθεὶς παρά τε τοῦ κλήρου καὶ τῶν ἀρχιε» 


recessurum quoad is rediret. Faustis tamen eum 
de more ominibus Thessalonicam proficiscentem 
est prosecutus, certus interim ipse lbi manere 
quoad imperator reverteretur. Hosit igitur Sely- 
brie moesto silentio rodens arcanum dolorem, ut- 
eunque illum, non penitus iguarns occulte illius 
cura, consolari tentavit. imperator. Simul enim 
pervenit Thessalonicam, misso ad patriarcham 
quodam e suis pretextu venize poscendze percipicn- 
dorum ab alio per ejus absentjam, instautibus 
tum festis Paschalibus, sacrorum Eucharisti»s do- 
norum, consuetum xenium pecunie in hospi- 
talitatem. expender dæ obtulit. perliberaliter. Eam 
eleemosynam solitus semper antea fucrat Augustus 
patriarche manu propria sine arbitris tradere, ad 
summam annuam mille 3dmodum nummorum 
ascendentein, Sed tunc quo presens fungi officio 
non posset, non modo per certum vice substitutum 
sua hominem explevit, verum et munus coinmena- 
dare curavit multa humanitate verborum, quibus 
ut quàm blandissime delinire a se conareir ægrum 
presulis animum, ei. quem. destinabat imperavit. 
Hoc tamen non est assecutus ut in urbem remi- 
grandi consilium patriarcha susciperet : perstitit 
enim etiam post hoc Selyhrie , donec gravi 
coactus superveniente ipsi oculocum morbo ad 
commoditatem curationis aduiovere se urbi, in 
monasterium suburbanum Cosmidil se transtulit 
mense Junio, copiam illic faciliorem habiturus ur- 
hanorum medicorum. Caeterum Julio insequenti 
adventantibus in eam oram septem longis navibus, 
licet hz: mercatura causa veniebant, quia tamen 
rumor fuit bellum portari classe ista, πεί etr- 
trusus loco eo parum tuto ingressus urbem est, nec 
tamen patriarchalibus 98/4 se reddidit sedibus, 
sed in monasterio Pammacaristi sumpsit hospitium; 
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ῥέων τὰς θύρας àvolrvoa: τοῖς προσόδους παρ’ ἐκεῖ- Α Προῦργου δ’ ἣν τὸ τοῦ Σέρ6ον, χαὶ πέµπων ἄνελάμ- 


vov ποιεῖν βουλομένοις xatá τε χρίαιν xal οἱαν»ῦν 

ἑτέραν &vaboytv πατριάρχῃ ποέπουσαν. 

Y. Ὅπως ἐν θεσσα.Ιογ/χκῃ διατρἰδων ἐνήργει d 
βασιαεύς. 

'O βασιλεὺς δ' iv. θεσσαλονίχῃ καθλμενος, τότε 
πρώτως ἰδὼν ἐχείνην, ἔπεμπε μὲν πρὸς τὴν ἰδίαν 
αὐτανεφίαν τὴν ΄Άνναν, αὑτῆς γε προσλιπαρούσης 
xai κινούσης τὴν ἀπὸ τοῦ βασιλέως εὐμένειαν, 
ἔπεμπε δὲ καὶ πρὸς τοὺς σεζαστοχράτοραξ (ἔτι γὰρ 
ἕν τοῖς εῶσιν ἧσαν) προσαπαιτῶν Δημητριάδα. fiv 
φθάσας ὁ πρωτοδεστιάριος xal χα:έχων ἀνφκοδόμει 


xai βασιλεῖ χαθίστα ὑπήκχοον. [P 196] "Hz xai πρή-΄ 


τερον βασιλεὺς χαθυφίει διὰ τὸ τῆς θεοφα»οῦς πρὸς 
θάτερον τῶν ἀδελφῶν χΏδος. Ἐκείνου δὲ χωλυθέντ.ς 
θανάτῳ τῆς νύμφης κατὰ τὴν θεσσαλονίχην, ἀπῄτει 
«oct πέµπων τὸ ἑαυτοῦ δίγαιον. Δημητριάδα γὰρ 
καὶ πρὸ τοῦ ἑαυτοῦ εἴναι xai τότε δικαίως προσ- 
απαιτεῖν. Ταῦτα τοῦ βασιλέως διαπρεσθευοµένου 
ἐχεῖνοι πρὸς τριδὰς ἐχώρουν τὰ συνήθη ποιοῦντες, 
ὑπὸ δέος μὲν ὄντες, ὅτι βασιλεὺς ἐγγὺς ἐφειστήχεε, 


. ὅμως δὲ τοῦ συνἠθους ἁλωπεχισμοῦ οὐδὲ τότε πάµ- 


παν ἑπελάθοντο. Ταῦτο δ' ἄρα ἑξαγώνια σαν τῷ 
βασιλεῖ, ὅτι μηδ αὐτῶν ἐξεληλάχει χάριν πρὸς δύσιν. 


ubi sat iongo tempore clausus cessavit ab omni pa- 
trisrchali functione, quoad tandem rogatis a clero 
et antistitibus fores aperuit,'admittens cos qui con- 
venire se vellent seu judicii causa sive cujusvis 
9lterius patriarcham decentis administrationis. 


5. Quid Thesſsalonicce commorans egerit. imperator. 


linperator Thessalonicae commorans, quam tum 
primum urbem viderat, misit quia se consobri- 
nam Ansam salutarent, id ipsuin illa precata, et 
quibus potuit officiis promereri satagente Augusti 
benevolentiam. Misit etiam ad sebostocratoras ( hi 
enim adhuc in vivis erant ) repetens Demcetria- 
dem ; quam civitatem antea. protovestiarius occu- 
patám rezdificaverat et. ditioni imperatoris asse- 
ruerat; sed hac paulo ante imperator cesserat in 
gratiam Theophanus nurus suz sororis, dum hujus 
matrimonium cum altero sebastocratorum tracta- 
retur. Verum isto conjugio morte przmatura spon- 
s, qua Thessalonicz ante noptias diem t obiit, 
intercepto, redditam tali casu juri suo priori ar- 
bem istam imperator reposcebat, missis qui id ur- 
gerent legati. Sed eam sebastocratores sibi solitis 
artibus petitionem eludebant, non præcise negantes 
*metuebant quippe vim a vicina imperatoris potentia), 
sed tergiversationibus innectentes moras, haud 
omnino ignorante Augusto fucum sibi fieri et cou- 
sueta familie isti vulpinatione verba dari, patien- 
tius tamen dissimulante, quod sibi couscius alia 
precipue de causa expeditionem in Occiduos tra- 
ctus 4 se hanc, susceptam, minus laborandum de 
his accessoriis putabat, dum principale negotium, 
$85 quod erat fedus οἱ affinitas cum Serbo, 
reele succederet, [n hoc igitur potissimum incu- 


ἔανέ τε τὰς xowà; συνθεσίας, xol χα-ηνάγχαζεν 
ἐγχειρίζειν μὲν 'Ῥωμαίοιᾳ καὶ Κοτανίτνην καὶ τὸν 
τέως εἰς γαμετὴν οὖσαν, ἀντιλαμδάνειν δ᾽ εἰς Yv- 
νλῖκα vóptgov τὸ τοῦ βασιλέως θυγάτριον 


Ü. Περὶ τῶν ἀντιδοβέγτων ὁμήρων διὰ τὸ κῆδος. 


Α)λλ' ἐχεῖνος δεδιὼ» ἴσως µή πως παραλογισθΣίη 
τὰς ὁμολογίας, xai δῷ μὲν, οὐκ ἀντιλάδῃ δὲ, f καὶ 
αὐτὸς ἑμπέσοι γε εἰς ἀρχύστατα, ὑπὸ πιστοῖς ὁμή- 
pote ἑζήτει τὰς πράξεις γίνεσθαι" οὕτω γὰρ xa 
ῥᾳδίως π»ιεῖν τὰ συγκείµενα, sl αὐτὸς ἁξίως προσλἠ- 
Ψαιτο τοὺς ὀμήρους, ὑφ᾽ ofc συνισχηµένοις Evot- 
po; xo αὐτὸς ἁπαντᾷν. Ἑνὸς γὰρ τοῦ τὴν mala 


τοῦ βασιλέως γυναῖκα ayetv «X πάντα mpotsco * εἰ ὃν 


ἁστοχοίη τούτου Ex τινος ἁπάτης, ὦ; ὐφεωρᾶτο, 
ἐπὶ χεφαλαίῳ ζημιοῦσθαι δικαίως ὤετο. Ὃθεν xal 
ὡς elys κατησφαλίζετο, καὶ λαμδάνειν ὀμήρους διὰ 
τοὺς αὐτοῦ, ἀντιδιδόναι δ' ὀμήρους δ.ὰ τὴν τοῦ βα- 
σιλέως παἶδα Ἡξδίου τε xal ἀντηξιοῦτο, βασιλέως ἐπὶ 
τούτοις νεύσαντος. Πέμπονται τοίνυν ἑχατέρωθεν 
ὅμηροι, xal κατὰ μέσον τὸν ποταμὸν Ραρδάριον ἀντ- 
αλλάττονται, τοῦ Σ4ρ6ου δόντος μὲν xal Κοτανίτζην 
καὶ τὴν τοῦ Τερτερῇ, ἀντιλαδόντος δὲ τὴν τοῦ βασι- 


buit ; missisque qui eralem urgerent, ab eo expres- 

sit, juxta conventa, ut et Colanitzam et quam eate- 

nus uxoris loco mulierem habuerat traderet, atque 

hujus in locum legitimam uxorem Augusti filiolam 

acciperet. 

4. De obsidibus invicem datis αά securitutem tra- 
clatus de affinitate, 

Non tamen hzc crales siue pignore relaxavit. Me- 
luens enim ne, si festinaret dare que poscebalur, cir- 
cumvepiretur credulitate inconsulta, negatis post. 
ea quis se vicissim accepturuum esset pactus, aut 
etiam in casses se indueret, quibus zegre pos ea ex- 
tricaretur, respondit mutua traditione obsidum fir- 
mari promissorum invicem fidem oportere : sic 
enim securius negotium utrinque processuruim: Ac 
tenebat hominem cupido πιπρηα filie itnpera'oris 
certo sibi connubio jungenda, ex quo quantum et 
honoris et commodi esset in, se redundaturum in- 


p telligebat; indeque, ut magnopere desideratis anxie 


timetur, inquieta sollicitudine pungebatur, repu- 
tans ne forte vana ea spes ostenderetur a Rouianis, 
resilire ac frustrari se paratis, simul qui ex ipso 
concupierant, lenerent, Ea porro de causa petenti 
Crali, et vicissim offerenti, quibus fidei convento- 
Fui cáverctur, muiuos obsides, annuit Augustus; 
moxque in medio Bardario amue rite prius celebra- 
tà permutatione obsidum utrinque missorum, etiam 
Sine mora processum ad effecta est, .Serbo quidem 
Cotanilzam et ſſiia:n Terteris dedente, vicissimque 
accipieute ab imperaiore ipsius filiam luxu ornatu- 
que regiis, satellitio splendido deductam, statianque 
post, simul ab Achridensi Macario ecclesiastice 
spousis fuissel rite inpertita benedictio, summis ho- 
peribus affectas. Nou euva Wow cr) ey V Ww 
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λέως πάῖλα, μθ᾽ ὅτι πλείότης τῆς σπατάλης e x3 A 7 


δορυφορίας πεμφθεῖσαν. Καὶ δὴ καὶ παρὰ τοῦ "Ayp:- 
δῶν Μαχαρίου τελεεθεισῶν τῶν συνήθων ἱερολογιῶν 
τὰς τιμὰς προσηχούσας ἐδέχετο, ὅτι xoY αὐτὸς ὁ 
Χράλης μεῖζον f κατὰ σύςυγον τὴν τοῦ βασιλέως [P 
19] χαθυπεδέχετο. Οὐ γὰρ ὡς εἶχεν ἔφιππος hvt i- 
χετο ὑπολέχεσθαι, ἀλλ' ὑποπτώσεως σχήµατι, αἰδοῖ 
τῷ πρὸς βασιλέα, ἀποθὰς τοῦ ἵππου προσερχοµένην, 
ὡς δεσπόσυνον δηθεν καὶ οὐχ ὡς σύὐζυγον, φιλοφρο- 
νούμενος ὑπεδέχετο. 


&'. Ὅπως ὑπεδέξαιο Αασιάσὺς viv xpdAnr Σερ- 
ac. 


ότα xai 8 βασιλεὺς κατὰ τὴν πόλιν θεαρα)ονίχην 
ἐχεῖνον μεγαλοπρεπῶς ἐθεράπευε καὶ δώροις xal 
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'. Περὶ τῆς τῶν Βαν Ατικὠ» περὶ cii» θεσσα.1υ- 
vixnv πρεσθείας. 

Τότε xax Βενετιχοὶ &x τοῦ παρασχεδὺν πρὸς βασι- 
)ix διετρεσθεύρντο, καὶ τὴν μετὰ Ῥωμαίων εἰρήνην 
ἐζήτουν ἀνανεοῦν. Ἠθελε μέντοι xal βασιλεὺς αὖ- 
τοὺς δέχεσθαι, ἀλλ’ ὅμως μεταξὺ  ἀμφοῖν βουλοπέ- 
votv προσἰσταντο τὰ ἑνέχυρα ἅπερ «θάσας βασιλεὺς 
ἐχ Βενετικῶν τῆς πυρπολήσεως ἕνεκα προσαφῄρει, 
ἃ ἐχεῖνοι μὲν ἀπήτουν xat οὕτως ἤθελον δἐχεσθαι, 
βασιλεὺς δὲ περιεώρα xal ὡς δικαίων τῶν ἆφαιρε- 
θέντων ἀντείχετο. Βενετικοῖς δ' ἣν ὀρεγομένοις τῆς 
μετὰ βασιλέως εἰοήνης xaX πλεῖστον [P 198j ἀφεῖναι 
τῶν ἐνεχύρων, εἰ βασιλεὺς καὶ οὕτως σπένδεσθαν 
χατανεύοι. Ἡδη δὲ xai βασιλεὺς ἀγαθοθελῶς ὅπο. 
Χλίνετο κἂν ἐχεῖτε, καὶ τὴν εἰρήνην οὕτῳ καθίστων. 


τιμαῖς ἐφ᾽ ἡμέραις ἤγαλλε €, xdi τοὺς αὑτοῦ μεγιστᾶ- Β εἰ uf; ve βονλή τινων τῶν ἀμφ) αὐτὸν µεσολαδῃ- 


, vag βασ,λικῶ;ς ἑξωρεῖτο τοῖς µείζοσιν. Εἰτ αὖθις 
καὶ ἀποπέμπει πηλυταλάντους ἐκχέας τὰς δόσεις, 
παραχεχινηµένου τὰδελφοῦ Στεφάνου (ὑπενόει γὰρ 
xàxelvo; ἤδη την ἰδίαν παραχι)δύνευσιν ὡς αὑτίχα 
τἀδελφοῦ μεῖζον ἡ πρότερον κατὰ τὺ εἰκὸς φρονἡσάν- 
τος, Χαὶ δ.ὰ τοῦτο ἔσπευδε προχαθ.,στᾷν ὡς eTye τὰ 
Xo0' ἑαυτὸν) πέµπων cv μμαχικὸν βασιλεὺς, ὡς 
οἵόν *' fv, ὑπέθραυε τὰς ὁρμὰς τῷ Στεφάνῳ. 


priam conjugem, sed ut imperatoris filiam excepi!, 
quippe liaud suatinens in equo, ut tum erat, 286 
occurrentem salutare, sed ad primum ejus conspe- 

clum desiliens et in speciem venerationis infim:e 


caca (xal γὰρ τὺ χαχῶς ἔχειν ξυμπεσεῖν τῶν πραγ» 
µάτω» ἐχείνοις ὑπέτεινε τούτοις ἑλπίδα µείζω τοῦ 
xai οὕτω μηδὲν λαδόντας τῶν ἐνεχύρων τὰς σπον- 
δὰς ἀγαπᾷν) thv τῆς εἱρήνης πρόθασιν διεχώλνε. 
Καὶ ο) μὲν ἐντεῦθεν μὴ ἡὕτω χαταδ»ξάµενοι ποιεῖν 
τὰς σπονδὰς ἄπραχτοι χαθυπέστρεφον. 
C. Περὶ τῆς θυγατρὸς τοῦ ἐπὶ τοῦ κανικ.λε/ου. 
Βασιλέὺς δὲ τὸν ἐπὶ τοῦ χανικλείου Χοῦμνον 0έ- 


bus utrinque propositis moram negotio injiceret 
oppigneratio, de qua diximus, bonorum ed Vene- 
los urbis Constantinopolis inquilinos pertinentium, 
donec multa solveretur Venetis incendii Galatas au- 


submissus, imperatori debitum bonorem ejus proli, (* ctoribus indieta, Ista pignora suis reddi multamque 


quantumvis su: sponsze, deferendum ratus, potius. 
que considerandum augustorüm natalium splendo- 
rem quam conditionem uxoris, ratione cujus sibi 
esset, ut viro, jure subjecta. 


b. Ut exceperit imperator cralem Serbie. 


Tunc etiam imperator cralem in civitatem Thes- 
ealonicam splendide inveetum exquisitis affecit ho- 
noribus, donis et omni signi(icatione benevolentize 
per dies aliquot dignatus, proceres quoque comita- 
tus ilius muneratus plane regie. Dimisit eumdem 
posiea multa pecunia donatum. Quin et auxil.is ip- 
suin prosecutus militaribus est, quibus tueri sé a 
vi et insidiis [fratris Stephani posset. Nam Stepha- 
nus germanum audiens firmare res suas affinitate 
imperatoris, suspicatus id quod erat, ea præsidia 
contra se parari, et reputans multo deinde infirmi- 
orenr statam suum et spes filiorum fore, ubi fœde- 
rc isto ac nuptiis [γαίες ejus imperatorias sibi opes 
adjuonxisset, delectus habere ac manum cogere cœ- 
perst, haud dubie irruptionem minans, nisi metu 
suppetias accurrentium imperii copiarum coerce- 
reiur. 

6. De legatione Venetorum ad. imperatorem Thessa- 
lonica commorantem, - 

Ea vice rerum, occasione cominorantis in vici- 
nia Imperatoris usi Veneti legatione ad eum desti- 
nata renovari pacem cum Romanis petiere. Nec ab- 

horrebat a conventione Augustus, nisi conditioni- 


D 


remitti Veneti poscebant, nec aliter in feedus con- 
venturos se 9477 aiehant. Contra imperator mul- 
tam juste iflictam, eppignerationem recte factam 
tuebatur. Procedente. Uuractatu, apparebat Venetos 
pacis cupidos magiam partem oppigneratorum bo- 
norum imperatori cessuros, modo is vel modica - 
ro:wissiene admovere se postulatis eorum et con-. 
sensum in fedus dare vellet, Propendeb3t in hanc 
partem benigne inclinatus Andronicus, pacem istam 
suis quoque rationibus accommodatam ratus, nisi 
consiltis quorumdam e suis alio averteretur. Ili cau- 
gabantur gravi suo lempore ac deplorato rerum 
propriarum statu adactos Venetos mera necessitate 
trahi ad cogitationem pacis. Quare haud conveuire 
indulgere ipsis quidquam, utique, pro inex plebin- 
tate cupiditatis successu alitz, paralis remissione 
qualicunque juste oppignerationis quoniodocunque 
jmpelrata pro gradu ad spem audaciamque ulterio- 
rem uti. Unam igitur iis et irrevocabilem conditio- 
nem ferendam, ut mera pace contenti nihil super 
oppigneratione cavillentur aut moveri quidquam in 
re justissime decreta velint. Id consilium tractati- 
onem foederis diremit, Venetis duritie offensis, re 
infecta revertentibus ad suos. 


1. De filia profecti canicleo. 
C:eterum imperator gratificari studens Chumno 


prefecto. caniclei, quo fidissimo ad omnia proba- 
tissimoque dudum ministro utebatur, filiam hujus, 
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Ίων ἀγάλλειν ὡς πιστὸν ὑπτρέτην καὶ ig! οἷς 
ὑπούργει τὸν δοκιµώτατον, ἄλλως ^£ Xol πολυτι- 
λάντους τὰς προῖχας ^j θυγατρὶ ἑτοιμάσαντα, τῷ 
χατὰ Λαζοὺς παιδι ᾽Αλεξίῳ, οὗ δὴ xa ἁδεὶφ.δ.ῦ γε 
ὄντος ἀπὸ πατρῴων διαθηχῶν ἑπετρόπευεν, Ev ο7- 
σης ἐν Κωνσταντίνου xal τῆς αητρὸς, ξυναρµόζε’» 
Ίθελε τὴν τοῦ Χρύμνου αυμφέρειν γὰρ sso οὐγ 
ἆστον ἐχείνῳ ἢ τοῖς Ῥωμαίων πράγµασιν, ἱθερό- 
πευε δὲ xal τὸν οἰχεῖου τῷ ἀπὸ τοῦ γένους κῄδει 
τιμῶν ὡς καὶ αὐτὸν τοῖς εὐνουστάτόις ἐξεταζόμενον. 
ἙἘς τόσον δ' ἐἑφήρμοττε την βυλὴν τῇ πράξει, ὥστε 
xat αὐτόθεν δεσποτιχοῖς παρασήμοις τὴν χόρην 
ἐχόσμει xol νύμφην ὠνόραζε. Προσαπεδέχετο δὲ καὶ 
3 ψήτηρ ἀχούσασα τὸ συνάλλαγμα, xol τῇ βασιλικῇ 
Vie συγχάταινος fv, xal τοὺς γάμους 02009033 
ἐτοιμάζειν fee τῷ παιδί. "AXI! ἐκεῖνος ἢ πε.θόµε- 
νος χαὶ τοὺς γάµους᾽ ἀπαδιῶν, ἡ μὴν xai ἄλλως ἐπελ- 
θὸν αὐτῷ, φθάσας Ex τινος τῶν ἐπ) ἑξουσίας Ἰθήρων 
«ἣν συνοικἠσουσαν vetas, *Q δῇ καὶ μαθὼν βασιλεὺς 
πολὺς ἦν τοὺς νόμους προτείνων xai τὸ τᾶς ἔπιτρο- 
fala, δίχαιον προδαλλόµενος ὡς γὰρ πατρὸς i 


cui pater copiasam plurimor: tm talentorum conges- 
serat dotem, Alexio Lazorum principi sororis suc 
filio et patris tesiamento suz tutela: commeudgato, 
cujus mater adbuc erat Constantinopoli, eollocare 
in matrimonio decrevit, Conducibile quippe id pu- 
tabat cum. ipsi Lazo fui Tebus etiam Romanis; el 
quo in primis movebatur, sic se optime consulere 
percharo sibi homini videbat, admovens eum afft- 
nitate ista generi regio ac tanto ipsum cortiori fir- 
mans pignore: in flde bcenevolentiaque erga Sese. 
ltaque ineumbens 10to nisu in negotium optatisst- 
mum, co brcvi rem perduxit 2488 ut puellam do- 
minz insignibus ornatam Alexii Lazorum domini 


Sponsam appellaret. Haud regre assensa, postquam 


audiit, imperatori talia paranti mater Alexii adeo 
ejus probare déesignationem connubii visa est, ul 
ultro ad filium parandarum causa nuptiarum itu- 
ram pra: se ferret. Verum ille haud in hoc. morige- 
rum avunculo se ac matri prabuit : sive euim dis- 
suasus à quopiam, seu praoccupatus amore cujus 
dam e primoribus lberorum lili:e, cum hac ad 96 
dedueta rite conjugium celebravit. Quo comperto 
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4 ἐχείνῳ τάξιν ἐπέχων, ἅμα μὲν xal των διαθηχῶν, 


ia 6i καὶ τοῦ σὺν τᾗ βασιλείᾳ ἀἁπὺ τοῦ Ὑένους ὅ.- 
κάΐου χάριν Ἰθδούλετο διιστάναι ΊἩν. αυουγίαν. Οὐ 
μὴν x xai δεσποτικῶς —— — ἄλλως "loeis 
πράτττιν, ἁλλ᾽ οὐχ ἆττον καὶ vip καὶ φέφῳ «7 
Ἐκκλησίας. "0θεν xal πέµπων πρός τα πατριάρχην 
καὶ τὴν περὶ αὐτὸν σύνοδο», τὸ ἅμα μὲν βασιλέως 
xal πατρὸς, ἅμα δὲ χαὶ ἐπιτρόπου ἐπὶ τῷ νέῳ.. Ttpo- 
τείνων δίκαιον, ἄχυρον ἀπὺ νύµων . ἀπείρα δεικνύειν 
τὸ συνοιχέσιον, xal δ,αλύειν ἑξίου ὡς παρὰ βουλὴν 
τὴν αὐτοῦ συνεστώς. Τῶν γοῦν λόγων συνοδικῶς χ:- 
νουµένων, τινὲς μὲν τῶν ἀρχιερέώων νόμων ἀχριεείας 
ἡμμένοι δηθεν τῇ τοῦ βασιλέως θελήσει ἔγνωσαν iv- 
διδόναι, ὁ δέ a πατριάρχης xal μετ᾽ αὐτοῦ οἱ πλείους 
ἀπρὶξ ἀντέτεινον * xal γὰρ καὶ χατὰ Ὑαστρὺς ἔχειν. 
χατηγγἑλ- 
λετο. Ἡ μέντοι γε μήτηρ ἐχείνου ἑπανακάμπτειν 
ὀρεγομένη ἑλπίδας τοῖς τοῦ κανικλείον ὑπέτεινεν, 
ὡς Ίχουδα -χαταπράξεται μᾶλλον τὴν λύσιν τοῦ 
συναλλάγματος fj μηνύουσα * αὐτῷ γὰρ προσώπῳ xat 
μὴ Υραφαῖς ἔχειν ἀναπείθειν τὸν παῖδα, xol οὕτω 


erat, consideratís statuerent. cassum. et. invalidum 
id matrimonium esse, quippe temere attentatuin ab 
homine non su: ad hoc potestatis, citra suum as- 
seusum, a quo penderet. Hisce ultro citroque ven- 
tilatis, et negotio synodice tractato, quidam epi- 

scoporum hzrentes, wt putabant, verc legum. sen- 
tentiz, postulatis imperatoris uti æquis annuendurg 
censebant, At patriarcha et plures cum 289 ipso. 
in contrarium obfirmati stabant, eo maxime moti: 
quod jam ista ex Iberis puclia uterum ex Alexio ferre 
dicebatur. Czeterum mater principis Lazorum redire. 
domum cupiens, spém prafecto caniclei. subosten- 
debat quamdam quasi eo profecta procuratura pra 
gens esset separationem conjugum solutionemque 
connubii, quod minus per litteras posset. consequi, 
viva scilicet coram voce el vultus verecundia ma- 
terni persuasura lilio ul se imorigerum | Augusto a- 
vunculo przberet, quo perduci juvenem posse ullis 
eininus scriptis missisque mandatis haud satiscon- 
fideret, Hoc obtentu. ebiandita imperatoris assen- 
sum in reversionem ad Lazos suam eo navigavit. 

Qua fide sutem post reditum promissis steterit, sci- 


imperater multus erat in allegandis contra. legibus p) verint qui quae illic egit oculis presentes usurpa- 


et jure tutorio jactando, quod ei consanguinitasin- 
tima εἰ patris, germanz suæ viri, ultima voluntas 
legitime signetis testamenti tabulis dedisset, Quare 
aicbet irritas istas videri debere nuptias, ct ut fal- 
si conjuges ab invicem dirimerentur contendebat. 
Nec tamen ja hec jure imperii aut vi sæcularis 
potestatis uti, quod fas non esset, inducebat in ani- 
mum, sed siudebat boc sententia et calculo Ecclesi 
decerni, Quare missis ad patriarcham ct, qua cir- 
eum ipsum erat, synodum certis hominibus quiex- 
ponerent quantum sibi juris daret in oum juvenem 
primum imperatoria dignitas, deinde consanguini- 
14s intima et quaedam  auctoritos paterno, qualem 
tateri leges in pupillum tribuunt, υἱ iis, prout. par 


runt. Eventa quidem demonstrarunt visam eo pro- 
ficisci. ad dissolvendum matrimonium, postquam 
ibifuit, contraria potius seculam, quanquam in- 
vidia tota facti in contumacis filii duritiem. confe- 
rebatur. Spe igitur inde omui dejectus imperator, 
eum nec Ecclesia consilium expediret. declarand! 
matrimonium hoc irritum, certantibus de validitate 
ejus sententiis Patrum οἱ rem in. ambigno relin- 
quentibus, qui jam Chumni filiam in honorem pri- 
vaia sorte altiorem evevissel, illiberale putavit re- 
digere immeritam in ordinem et despoticis semel 
oruatam spoliare insignibus. Ut igiiur ei gradum 
uteretur collata dignitatis, spom deditse 11819 con- 
nubio juhcturu filio grogrio Jost. Yos SAVE. 
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ποιεῖν tip βασ:λεῖ πειθήνιον ὡς ohx ἄλλως ἑνὸν Α ἀξιώτερον ἔχρινε, xal παρὰ µόνον τὸ τῆς Ύυναιχὸς 


ἀπειθεῖν. Tip τοι καὶ βασιλέως ἀφέντος πλῷ χρησα- 
µένη πρὸς xixsi γίνεται. Ὅπως οὗν ἑπανῆχουσα 
πρὸς τὰ ὑπεσχημένα διετέθη, εἰδεῖεν ἂν οἱ ἐχεῖτε * 
τὸ δὲ πρᾶγμο ἔδειξε τὴν ἐπὶ τῷ Άύειν ἰοῦδαν τἆναν- 


τία προαιρουµένην, εἰ καὶ τὸ πᾶν τῆς ἀπειθείας ἐπὶ 


τῷ ᾿παιδὶ τέθειτο. ᾽Απεγχωχὼς οὖν ἐχεῖθεν ὁ βασι. 
λεὺς, ἐπεὶ οὐδ' Ex. τῆς Ἐκκλησίας ἀναμφίδολος f τοῦ 
γάμω λύσις τὸ ᾷύνολον ἑλογίζετο, τὴν piv χόρην 
᾿καθάπαξ εἰς δεσποταίαν τιµήσας εἰς τοῦτ' ἐτήρει καὶ 
αὖθις, ἑλπίξας δ᾽ ἐδίδου συξευγνύειν ταύτην δεσπότη 
Yt ὄντι τῷ vli Ἰωάννῃ ΄ πρὸς γὰρ τοῖς ἄλλοις xai 
τὸ eig προῖχα πολὺ ἦν xa οὗ πόῤῥω πάνο τοῦ πρέ- 
πειν καὶ βασιλέων υἱοὺς ἐπάγεσθαι. Καὶ ὁ μὲν βα- 
— σιλεὺς iv πολλοῖς ἐδήλου τὴν τοῦ κανικλείου προση- 
σόµενος le" νἱεῖ γύμφην, ἡ δέ χε µήτηρ xal ξέσπο.να 
àx μεγάλου τοῦ φρονήµατος ἀπεπροσποιεῖτο xal 
Ανεθάλλετο, οὐδ' ἵχταρ ἄξων χρίνουσα τὸ συνάλλαγμα, 
Καὶ διὰ τοῦτο xal βχσιλεῖ πολλή τις fiv ἡ ἐχεμνθία 
περὶ τῶν τοιούτων, xal που xat εὐμεθόδως πολλάκις 


πσαρεγύμνου τὸ βούλημα, τὸ μέντοι γε πρὸς τὴν πριγ-. 


Χίπισσαν Αιαῖας Ίδη χεχηρωμένην ἀνδρὸς κχῆδος 


ad quod ei consilium prater eztera ipsius virginis 
el hujns genitoris merita baud lezc momentum ad- 
debat dois maguitudo multum excedens civilem 
wodum, facileque apud æquos excusatura enup- 
 Honem.qua imperatoris etiam (ilius. ad conju- 
pium pueltæ regia opulentia privatorum nstalium 


ἔξυρον, αὑτοῦ γε νεανίσχου ὄντος xal τὸν ἔφηδον 

παραλλάττοντος, Ίδη fj011e συναλλάττειν. 

η’. Περὶ τῆς ὑποστροφῆς τοῦ βασιλέως, καὶ ὅπως 
εἰσήγείο. 

ID. 900] Τέως δ᾽ ἐπεὶ καὶ ὑκοστροφῆς ἴδει τούτοις 

τὰ περὶ τὸν χράλην διευθετῄσασι καὶ τὰ ὄντιχὰ ὡς 

οἷόν τε χαταστήσασιν, ἐπαγόμενοι μὲν xol τὴν τοῦ 


᾿Τερτερῃ, ἐἑπαγόμενοι δὲ καὶ τὸν Κοτανίτζην ἐν τη” 


ρῇᾗσεσι προφηχούσαις, ἔξω που τῆς πόλεως χατεσχή- 
νουν, Καὶ fj Χνρία τῆς ὑπαντῆς ἐἑνειστίχει c ἡ δ' 
Tv ἡ μηνὸς Μοννυχιῶνος εἰκοστὴ δευτέρα. Ἡ μὲν πόλιφ 
πᾶσα καθάπερ τι ῥεῦμα ποτάµιον ἀπὸ διαφόρων κη- 
γῶν τῶν ἰδίων οἰχιῶν εἰς ἓν συνελθοῦσα ἔξω πυλῶν 
τῶν τοῦ Χαρσίου ἐχέετο, xat φιλοτιμότερον πρὸς τὴν 
τῶν βασιλέων ὑποδοχὴν ηὑτρεπίζετο, &v δυαὶ χρόνοις 
ἐγγὺς ἐχδημοαύντων ἤδη. Καὶ à δῆμος ἅπας διηµε- 
βεύσας ἐπὶ πολὺ, ὅσος τε 'Ῥωμα]ϊκὸς χαὶ ὅσος ἄλλος 
ἐξ ἄλλων γενῶν τε xal γλωασῶν, καὶ μᾶλλον Ἴταλι- 
χὺς, σὺν τῷ Περιφανεῖ μέρει τῆς πόλεως χαὶ χλήμρ 
παντὶ καὶ ἀρχιερεῦσι, µετέωρος ἵότατο ἆθον οὕπω 


«τοὺς Βασιλεῖς Φιλοτίμως ὑποδεξόμενος. Συμδὰν δέ τι 


jestatem. ex longo reuucem deceutibus darent, 
extra urbem diversorio apto consederunt. Dicia 
hinc dies solemni occursui aderat: ea fuit mensis 
Novembris vicesima secunda. Universa civitas e «in- 


gulis domibus, velut e diversis fontibus derivato- 


rum in commune confluvium amnium, cxundars, 


lortunam emendantis inclinarise sivisset, Verum C in unum effusa locum extra portam Charsii, am- 


istom cogitajionem Augusti multis ab eo siguifica- 
tivnibus indicatam haudquaquam Augusta proba- 
ba!, spirituum ingentium mulier, dejicí e princips- 
li fas:igio suum filium ad humilitatem, 996 quan- 
lacunque divitiarum mole compensatam, civilis 
affiuitatis libere atque irrevocabiliter respuens. Ad 
lioc iuexspectatum — obstaculum haerebat. Augusto 
πμ, domesticum jurgium vcrenti, prudeniique 
interim ας patienti de το ista silentio rixam coa- 
— viciumque declinanti. Cieterum ut arte ac tempore 
mcliorisque despera ioue conditionis uxorem ad id 
ultro volendum quod ipse cupiebat indaceret, pro- 
posuit Joannis matrimonium cum principissa Achaize 
jam vidua, non ignorans splendore persona con- 
jugis ambitioni satisfacturum, et. sperans. tamen, 
ubi ad siringendum veniretur, rem ipsa facile pa5- 
sura omittenda ob grave incommodum longe im- 
paris desiguatorum conjugum ztatis, Achaize utique 
principissa jam eſſeia, cum Joannes. despota. vix- 
dum primulum pubertatcin inivisset, 
8. De reditu imperatoris et. festo Constantinopolim 
tngres-u. 

Sed jam cum aulie causa non esset. Thessalonicae 
morandi perfectis quæ illuc eam attraxerant, foedere 
cum crale et restitutione Occiduorum inperii tra- 
eiuum in quam optimum pro prazsenti fortuna sta- 
(ση, tempestivum fuit de reditu in urbem cogitare. 
Bucenies igitur secum Augustus uterque (iliam Ter- 

Ecr'is przelereaguc Cotanilzau, ul locum officiis ma- 


bitioso zestuabat apparatu celebrandse imperantium 
exceplionis eo decore ac magnificentia, qux prin- 
cipum e bienni absentia primum apparentium tan- 
diw exspectatas præsentia con-entaneam charitatis 
fiJeliun civium, desiderii praeteriti gaudiique ac 
gratulationis presentis declarationem exhiberent. 
Magnam illic diei partem populus universus. con- 


fuse couſlala quidam concio e Romanis et exteris 


generum linguarumque variarum, gentis prasertim 
291 1ialice, cum illustrissima civitatis parte cle- 
roque universo et episcopis stabat inbianter ín- 
tenta in exspectatione impationtl. exoptatissimi 
aspectus adventantium Augustorum. Inter has mo- 
ras frementibus studiis inquiet: multitudinis, 


p quiddam laud scio am non tall occasione plaue 


singulare contigit : nimirum mutua trusionoe, inee 
vitabili in conferta turba, quidam in forte subje- 
clam incidens foveam graviter.periclitatus de vita 
est. Crediderim id auditum ab Augusto seniore (nisi 
que alia incomperta mihi causa eum movit) con- 
silium) ei suggessisse quod exteniplo est secutus, 
dimittenda multitudinis, nc qua prona in talibus 
cujuspiam lzsionis noxa clementia principum ofe 
fendi turbarique lætitia fausti reditus posset. Mise. 
sig ergo praconibus denuntiavit populo sgnoscere 
se benevolentiam, et tam prolixas significationes 
devoti affectus gralissimo, ut deberet, accipere 
animo; cztera se remittere causa ipsorum, et ire 
domwm quemque nunc jubere ; non enim se ia 
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εότε, οὐκ οἵδ εἰ καὶ ἄλλο πρὸς τούτῳ (τὸ δὲ fjv ὅτι A ἀναλαμδάνεϊν, ὡς ἔλεγεν, ei δ οὖν, ἀλλὰ παραιτεῖ- 


αλήθους ὄντος ἀπείρου συµποδισθε{ς τις ἐμπίπτει τῇ 
τἆφρῳ xaY ἐν χρῷ τοῦ κινδύνου. γίνεται), ἀκουσθὲν 
τοιγαροῦν τοῦτο, οἶμαι, f| xat ἄλλως αυμδὰν βασιλέα 


πείθει ἑξαπιναίως ἀποπέμψαι ix μηνυμάτων τὸν. 


λαὸν ἅπαντα, δεξάµενον μὲν τὴν αὐτῶν φιλοφροσύνην 
ἤδη xal εὔνοιαν, «πλην - διασχεδααθέντων ' τῶν ὅλων 
ἤθελεν εἰσελαύνειν. Οὗ δη καὶ γεγονότος, ὡς καὶ ἐπὶ 
ταῖς πύλαις δυσχερῶς δίεχτ ταίειν τὸ ἄπειρον πλῆθος 
ἐκεῖνο, ὀψὲ τῆς ἡμέρας οἱ βασιλεῖς σὺν τοῖς ἀμφ) αὖ- 
τοὺς τὴν πόλιν εἰσίασιν. [P. 201] Ἐπεὶ δὲ πάντα τᾶ- 
χεῖ τῷ βασιλεῖ χατὰ νοῦν προχεχωρήχει, καὶ µόνον 
τὸ τοῦ πατριάρχου διὰ φροντίδος fiv, ὑπὸ Υωνίᾳ xa- 
θηµένου τῇ τῆς Παμμακαρίστου µονῇ, διὰ ταῦτα 
πἐμπών πολλάχις Ἠξίον μιχροφυχίας πᾶδης ἀφέμενον 
ἁπαίρειν ἐχεῖθεν xal πρὸς τὸ πατριαρχεῖον µετασχη- 


νοῦν. ᾽Αλλ οὐκ ἔπειθεν ἀξιῶν πολλάκις. Ἐδίδυτοδέτις 


xai Évvota τοῦ ἀλύειν χάριν τῶν γεγονότων, πλὴν οὗ 
Ττυμνῶν xai µόνων ἐχείνων, ἀλλὰ xal xiv' ἄλλα συµ- 
φλέχοντος, ἐφ᾽ οἷς προσελθεῖν ^ μὲν βασιλέα .ἀξίου, 
προσελθεῖν δὲ xal τινας τῶν τοῦ κλήρου, xal ἀρχιε- 
ῥέων ὁπόσοι καὶ δόξεἰαν ἀποχρώντως ἔχειν, xat λό- 
Toug χινηθηναι, xal οὕτω πως θεραπευθέντα τὸν 
πατριάρχην, εἰ Σγχωροίη, τὴν οἰχείαν δ.αχονίαν 


urbem invehi velle nisi post. dilapsoa ad sua sin- 
gulos et familiaribus redditos sedibus. ld cum es- 
set statim fieri ceptum et sat diu durasset, angu- 
stiis ostii tzntam multitudinem nisi lenga succes- 
sione densis undis irrumpentium exhaurire trang- 
mitiendo non valentibus, purgato denique prorsus 
suburbano campo ac cunctis jam dispersis, vix 
sero diei Augusti cum palatina familia urbem sub- 
iere. Palatio sic redditum Andronicum, ne in sinu 
pure gauderet fere confectis e sententia per nu- 
peram expeditionem rebus, interpellabat sollicitudo 
de patriarcha, quem perseverare mussantem in 
sngulo spud Pammacaristi monasterium sciebat, 
Allegatis ergo szpius ad eum idoneis hominibus 
rogavit, xegritudine deposita laxatisque aliquando 
superstilioszs mentis miseris angustiis patriar- 
chali se domicilio ministeriisque se dignis et sa- 
era potestatis exercitio redderet, illo semper ab- 
üQuente acquiescere, et nescio quid perplexum 
respondente, quo videretur indicare offendi se nn- 
per 9949 actis, sed nec meris ac solis, verum et 
aliis, quz magis innueret quam clare desigaaret. 
Qb qua addebat orare se Augustum ne ad se ve- 
mire gravaretur, convocatis eodem quibusdam e 
«lero ac episcopis, eo numero qui sufficere ad ju- 
stum de rebus gravibus congressum videretur. In 
eo celu se propositurum quid animum ureret pro- 
hiberetquea finctionibus sua dignitatis; quibus 
expositis si Patres censerent ministerium se pro- 
prium resurfere debere, consiliis ipsorum obtem- 
peraturum : ni id feret, jam nunc abdicare ibro- 
Dum et in quiete vitz reliquum velle trausigere. 


B ἡμεῖς σὺν ἄλλοις ἐχεῖ. 


σθαι καὶ καθ ἠσυχίαν τὸ λοιπὺν δ.αφέρειν τοῦ βίου. 
V. "Oxoc 6 βασιλεὺς εἰς cà πατριαρχεῖον παρα» 
γίνεται xal πείθει áviérat. 

dipó:n γοῦν Ληναιῶνος [ὀψὲ τῆς νυκτὸς Ὑένεται 
τοῦτο ’ διὰ απουδῆς γὰρ ἣν βασιλεῖ τῆς µεγίττης. 
ἐπὶ τῷ ph τηνικάδε παραιτεῖσθαι τὸν πατριάρχην, 
xal πολλοῖς δόξαι ὡς οὐδενὺς χάρ.ν ἄλλου f| τοῦ χατὰ 
τὸν κράλην συναλλάγματος. παρῃτήσατο, κἀντεῦθεν 
σχάνδαλον συµθῆναι γενέσθαι τοῖς τῆς Ἐκκλησίας 
πράγµασι. Διὰ τοῦτο xal δυοῖν μεταξὺ, τῆς τε πρὺς 
τοῦτον θωπείας καὶ τῆς δοχούσης αὐτῷ δικαιολογίας,͵ 
ἐἑναποληφθεὶς συνετῶς ὑπήγετο πρὸς ὅ τι καὶ δόξοι 
πατριάρχῃ. Παραγίνεται τοιγαροῦν βᾳσιλεὺς, xal 
τοῖς περὶ tbv πατριάρχην συγγίνεται. μεν δὲ καὶ 
Τότε. χαθίσαντος μὲν βασι- 
λέως, συνεδριασάντων 6b χαὶ τῶν [P. 202] ἱερῶν 
ἀνδρῶν, ἐχίνει πατριάρχης πρὸς βασιλέα τὰ δοχοῦντά 
οἱ πρὸς παραλύπησαιν, δύ ἃ καὶ ἐγγωνιάνειν ἐθέλει 
χαὶ παραιτεῖόθαι καὶ Ἐχχλησίχς προεδρίαν xa ἰε- 
ρωσύνην αὐτὴν, el πλέον συναναγχάζοιτη, Kal πρὸ 
τῶν ἄλλων τὸ τοῦ χράλη προετίθςι, καὶ τὰ δοχοῦντά 
ol προσἰστασθαι ἀνετάττετο, ὅτι δηλαδη συνεστὼς 
χατὰ νόμους γάμος διαλυθείη καὶ τὴν τοῦ βασιλέως 


9. Ut imperator ad edes. patriarcha se contulerit, 
suaserilque ei se reddere functionibus sum pote- 
stalis. 


Ne istuc quidem descendere in spem placandi 
patriarchz imperator recusavit; etque adeo Fe- 
bruarii Kalendis multa nocte cum eo quem popo- 
sceraL comitatu przsto adfuit ubi is diversabatur. 
Causa tam sollicite obsecundandi desideriis ejus 
Andrenico fuit, quod minime omnium volebat ab- 
dicationem quam patriarcha minabatur, imputari 
odio fosderis a se initi cum crale. Credituros id 
enim facile plurimos; et statim in famam abitu- 
rum tantam fuisse indignitatem affinitatis ab im- 
peratore cum Serbis principe contraetg, ut non 
aliam Joannes' patriarcha dignitatis abdicandz cau- 
sam habuerit quam metum ne in ea perseverando 
videri posset id matrimonium probasse aut tolers- 
bile censere ; éx qua opinione ingentem orituram 


D rerum Ecclesi$ perturbationem providebat. Ejus 


incommodi pravertendi studio adire patriarcham 
Augustus slatuit, coramque ex eo cognoscere quid 
in se culparet; idque fecit moderatione quadam 
media inter humilem demissionem adulationis erga - 
eum obnoxie et justz suæ defensionis fiduciam 
securam. Coram patriarcha igitur coetu suorum 
circumdato adfuit imperator; adfuimus et nos ibi- 
dom cum aliis. Moxque ubi consedissct Augustus, 


Circumsedentibus sacri ordinis viris, exposuit im- 


peratori 3943 patriarcha qus sibi displicerent, 
ob qux» hactenus volens in angulo mussaret, por- 
roque paratus essel prefecturz ipsique, si despe- 
ralio remedii sic eogeret, renuntiare sacer4jutio. 
Απίε omnia memoravit fedus cum crale, in quo 
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ἐχεῖνος, ἠθειγκὼς τὴν ἰδίαν, νηπίαν οὖσαν ἀγάγοι. Α xxi εἰρήνην ἀνότειν ὅσα σίδηρος οὐκ ἰσχύει, xal 


to * xal ὅτι χρυσολοχεῖταί ve xat ἀργυρολογεῖται τὸ 
πᾶν, τετιµιουλχηµένου μὲν τοῦ χρειώδους ἄλατος. 
τοτιμιουλκημένου Ók χαὶ σιδήρον, συχνῶν δὲ xx 
συνδοσιῶν Υινοµένων, καὶ τρίτων ὡς χαταφρονεῖται 
αὐτὸς ἀναφορὰς πολλάχις ὑπὲρ τοῦ δοχκοῦντος διναίου 
ποιούμενος. Ἐντεῦθεν δὲ ῥασι)λεὺς εἰς τὴν ὑπὲρ το;- 
των ἀπολογίαν καταστὰς ἐπὶ μὲν τῷ τοῦ κράλη συν- 
αλ)άγµατι οὐκ ὄρεξιν ἰδίαν xal τὴν ἐκεῖθεν ἑαυτῷ 
ὄνησιν ἡτιᾶτο * πολ)ῷ γὰρ ἡχιστα τοῦτο, 505 καὶ 
προσζτµιωθείη αὐτὸς τὰ μεγάλα, χόριον 8. ἐκ ψυχῆς 
ἕστεργε καὶ ᾧ προσετετήχει «καὶ αὐτὸς xal µήτηρ 
xài Ὑάμους ἑτοιμάζειν ἐγχαίρονς τοὺς ix ῥηγῶν 
ᾧετο, ἐξ ἀγχαλῶν οἰχείων ἀναρπασθὲν βαρθάρῳ τε 
καὶ τὰ πάντα ἁστόργῳ «αἱ μηδὲν σεανὸν ἐπὶ της 
ἀρχΏς ἔχοντ, χαταπροϊέμενος. "AXA' ἀνδρῶν καὶ χω: 
pav καὶ πραγμάτων προσηνγόντων τῇ βασιλεία, τῶν 
iv ἁπαγομένων ἁθλίως, τῶν δ' ἐρημουμένων ἐσγά- 
zog, τῶν δὲ σχυλευοµένων ἀνατοδότως, καὶ αἰχμα” 
λωσίας τοσαύτης τε xol τοιαύτης χάριν ταῦτα πράτ- 
&'. καὶ παρὰ γνώμην χαὶ παρὰ θέληαιν * πολλὰ γὰρ 


quid ipsum offenderet protulit, criminans legitine 
contractum prius cralis conjugium fuisse nefarie 
diremptum, et iujuste ab eo repudiata regis Dul- 
gariz filia iu ejus locum suhstitutam infantulam 
ex imperatore natam. Addidit ferre se liaud posse 
aggravari populum tributis sine modo. Nullum 
- finem fleri auri, argenti undique nullo non e rerum 
genere corradendi, Subjici novis vectigalibus salem 
communis usus, subjici etiam ferrumi; et immani- 
ter istis exactionibus rerum vitæ necessariarum 
pretium accendi. Effundi mox prodige in largi- 
tiones crebras qux: avare sint extorta. Tertium 
his attexuit qüerelurum caput, contemni se nec 


haberi rationem  supplicationum pro clientibus 


suarum, ubi ex oſſicio interveniens periclitantium 
causis patrocinaretur oppressis, et jura destituto- 
rum verisimilja licet nequidquam allegaret, nullo 
sum neglect: auctoritatis fructu. Adversus hsc 
imperator sui defensionem à capite orsus, de cra- 
lis primum fcedere disseruit, nec propria se in id 
cupiditate tractum, nec utilitates in se suosque 
privatim redundaturas inde captosse : quin po- 


σπονδὰς καταπράττειν, xal μόλις τὰς ἐχ τῶν γάμων 
συντακτικωτάτας osa καὶ ἀσφαλεῖς, ὅσα μὴ µᾶχα: 
καὶ πόλεμος οὔμενουν κατεκράξαντο. OD μὴν δ' ab- 
6i; xal νόμων ἐς ἆπαν ἀχτὸς. ὡς αὖτλν οἴεσθαι, 
πράττειν. Δἢλον γὰρ εἶναι xal χανότι καὶ νόμοις 
προστεταγµένον, μὴ ἂν ἐκχωρεῖσθαι τὸν νόµιμον 
ἀγαγόμενον ταύτην μὲν ἀφεῖναι παρὰ μηδεμίαν -αἷ- 
τίαν εὖλργον, συμπλέχεσθαι ó ἄλλῃ * εἰ δέ τις τολ- 
gor, αἰτίαν μὲν µοιχείας ἀποίσετθαι viv τολμώντα, 
τὴν δὲ σννοίκησιν εἶναι παράνοµον, ὥστε τῆς πρώ- 
σης ἠθετημένης καὶ ζώσης, ὁπόσας τοὐντεῦθεν ἠγά- 
χετο, μὴ ἐγχεχριμένας τοῖς v6ópot; urb àv. γυναιξὶ 
νοµίµοις τάττεαθαι. « Ἡ οὗ ταῦθ' οὕτω xal ἐν 
ἡμῖν ἔχει; » Φησὶν ὁ χρατῶν, « Ἰννθάνου τοιγαρ- 


p οὖν τῶν εἰδότων, xal π.στὼς µάνθανε ὡς οὐχ ἅλ- 


C minum voluniates coeunt), in commune plurima 


iius sacrificasse se in hoc pnblicis commodis pri- p 


vatog, eosque lenerrimos, affectus. Filiolam, ca- 
put omnium dulcissimum, suas matrisque delicias, 
quam in spem splendidissimarum cum regum 
maximis nuptiarum educarent, avelli sibi passos 
e gremio, projicique in manus insociabilis bar- 
bari, nihil in cultu ac moribus humanum, nibil 
in ipso principatu magnopere splendidum haben- 
iis. Verum eo a se pretio redemptam captivitatem 
subditorum imperii, qui misere servitum abduce- 
bantur, provinciarum 994 Romans ditiouis sta- 
$nm, quz incursionibus desolabantur, annonam 
deuique ac victum subjectz sibi plebig, irrepara- 
bilibus latronum rapacissimorum depredationibus 
spoliari antea solite. Tam acerba oppressionis 


λως ἡμῖν ἐγένετο χαταδέξασθαι τὸ συνάλλαγμα, εἰ 
pij καὶ ὄρχους τοὺς πρέσδεις [P. 203] προσαπῃτ!” 


σαμεν βεθαιοῦν, T, μὴν καὶ ἔτι περιεῖναι τὴν νοµι 


μον ὅτε τῇ τοῦ Τερτερῃ συνεπλέχετο, xal ἄρτι μὴ 
(v 60 ἡμεῖς εἰς γαμθρ)ν ἑτάττομεν, ὡς ἑντεῦθεν 


miscralione motum sese, invitissimum quidem et 
inclinationi proprie suinma vi obluctantem, quod 
habuisset cbarissimum impendisse in levamentum 
alia nulla ratione avertende calamitatis, gnarum 
mula conventionibus effici, qua bello ac ferro 
frustra teutentur, faderumque beneflcio, prieser- 
tim ad stabilitstem roboratorum necessitudine 
nuptiali (nam isto demum glutine firmiseime bo- 


et maxima, idque tranquille ac secure, provenire 
commodum, quz nec sudoribus ac periculis gra- 
viséimis laboriosissimarum  expeditionum — nec 
cruore immenso pralioruin parari unquam valuise 
sent. Nec tamen, quod falso argueretur, tanta ae 
tam evidentis utilitatis gratia quidquam contra le- 
ges allentasse. Esse namque manifestum juxia 
scita canonum et civilium eliam sauctionum, nec 
licitum nec integrum viro esse, qui ritu legitimo 
urzorem duxerit, ea sine ulla causa idonea rejecta 
copulari alteri, ac si quis id attentaverit, adulte- 
rii teneri, conjugiumque loc secundum pro ille- 
gitiuio habendum, ita ut quamdiu prima sola vera 
conjux superstes fuerit, quotquot inde duxerit, 
illegitimas et pellices potius quam justás. uxercs 
forc. « An vero non ita hec iu nostro casu se ha- 
buere? » subjecit imperator, « Interroga igitur 
eos qui norunt, et ex vero rem cognosce. Disces 
haud prius nos assensos in matrimonium filie cuu 
crale, quam legatorum, prout exegeraumus, inde ad 
nos missorum juratis testimoniis comperimus e 
fuisse adhuc in vivis legitimam cralis uxorem 
quando ig filiam Terteris in contuvernium ascivit, 
εἰ eamdem jam vivere desiisse, quando $955 nos 
eun generum fecimus. Ex quibus est manifeste 
consequens el filiam Tertcris nibil nisi pellicem. 
el nostram, utcunque infantulam, justam legiti- 
mamque Serbize principis sponsam exstitisse. Porre 
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εὖν μὲν συµθαίνειν εἶναι παράνομον, eh δ) fjaetE- A wa προσεβτυρἰίσχειν ἀνάγκη πύρονς el; συλλογὴν, 


ρα», εἰ xal νηπίαν, ἀλλ οὖν ἔννομον. Καινοτομεῖ- 

σθσι δὲ γαὶ χρόνον, &; οἴδατε, ἐπὶ τοῖς βασι)ιχοῖς 
κχῄδεσι, φέρουσι xal τι συνοῖσον πάντως διὰ τὴν ἐκ 
τῆς εἰρήνης χατάστασιν. Τέως 8x καὶ οὕτως ᾿ ἑχόν- 
των ἑμῶν τῆς ἀπολογέας ἡμῖν μὲν καὶ ταῦτα xal 
πλεἰῶ πράττει) ἀνάγκη πρὸς τὸ συμφέρον κοιγὸν, εἰ 
καὶ λυπἑρ᾽ ἄττα ζυμπίπτοιεν, ὡς ἀλγεινὸν καὶ τόδε 
διαφερόντος * ὑμῖν δὲ προκείεβω xat αὖθις εἰς oxé- 
ψιν, χαὶ à δόξειεν ἂν µόνον μετ εὐλόγου τοῦ αὐτιά- 
µάτος, συγχωρῶ γίνεσθαι, Βασιλεῖ γὰρ εἶναι ἢ πα- 
τέρας ἑτέρους τῶν νόμων | παΐδας ἄλλους Ῥωμαίων 
ἁπάντων οὐχ οἶμαι, » Ταῦτ' ἔλεγε βασιλεὺς, καὶ 
ἐδόχει πίθανά τε λέγων, καὶ τὰς γνώμας τῶν π,λλῶν 
ἔπειθε. Δεύτερον τὰ περί τε τοῦ ἅλατο; xal σιδήρου 


xai χρυσολογιῶν ἑτέρων ἀπελογεῖτο, τὴν χρείαν προ- B 


θαλλόμενος καὶ τὴν ἐπὶ τοῖς χοινοῖς ἀνάγχην, ὡς 
οὐδὲν τῶν δεόντων ἄνευ χρημάτων πεφυχὸς ὃν γίνε- 
σύαι. Ἀξηδὲ γὰρ αὐτὸς χρυσὸν ἀγαπᾷν μηδ ἄργνρον 
«b παράπαν, αἱ ph βοηθοῖεν χρείαις ταῖς ὑπὲρ τῶν 
Ἑωιιαίων. Παρ) ἣν αἰτίαν ἐχλελοιπότων Χχρηµά- 
Των καὶ ῥόγας συνήθως διδοµένας | 


quidquid inest novitatis prefestinato matrimonio 
puellulæ impubis, par est condonart principibus, 
qualium connubia in hoc privatam excedunt sor- 
tem, quod intervallis observationibusque tempo- 
rum minus addicte, ut. scítis, obsequantur. Quo 
iu genere $i liberis corum inclinationibus defertur, 
et solum quia ipsis libet, certorum interdum rituum 
rigide a cunetis alioqui ceteris exigi solitorum 
gratia illis egregiae privilegio dignitatis nullo non 
ferente fit, quauto iis tunc. squius ignoseatur, 
quando inzstimabile commodum  sceurae pacis in 
longi constantiam temporis fix: quadam minus 
forte usitala prececsate nuptisrum reipublicae, ni 
sic facerent, periclitaturze, imo gravissime labora. 
lure redemerint ? Redemerint autem, ut nos nunc, 
acerbo pretio gravis demestice Jacturze. et charis- 
sini capitis deplorabili longum impendio. Sed hxc 
nostra regnantium sors est, quibus cenditio prin- 
cipatue officium ac necessitudinem injungit hæc et 
plura quantumvis ærumnosa molestaque pro com- 
muni utilitate subeundi, Peroravi bactenus Scrbici 
federis causam, et quid. in 6ο curque fecerim 
exposui, veetris de integro sententiis permiltens 
quid nune circa hoc a me feri velitis, paratus ad 
nutum vestrum emendare ac quoad potero refrin- 
gere, si quid ibi reprchensibile rationibus idoneis 
monustraveritis. Nihil excipimus, prompti ad omnia 
- Sine ullo privatarum nccessitudinum aut affectuum 
respectu : imperanti enim alies parentes esse 
quani leges, filios alios quam Romanos universos, 
eguidem non puto. » Hzc locutus imperator pro- 
babiNa dixisse vísus est, οἱ multorum in suam 
sententíam assensum traxit. Aliud accusationis sui 
exput de sale ac ferro aliisque anri exactienibus 
deinde purgarit, zrarii egestatem obtendens οἱ 
ineluctabilem necessitatem grandis pecunia iu res 


παραχατέχεσθαι, 


Ἶνςο γοῦν καὶ χινοίµεθα, ἔλεχεν. Ἐπῆηγε δὲ καὶ βα- 
σιλεῖς &gyaloug, καὶ μᾶλλον τὸν Ἰωάννην, ὁπόσην 
thv ὑπὲρ τῶν χρημάτων εἶχε σπουδὴν, à; ἐγκληθὲν 
παρά των ὅτι χρήματα εἰσχομίσαντες οὐκ ἐξαπιναίὼς 
παρὰ τῶν £v τῷ χοινῷ ταμιείρ ἑχόντων τὴν. ἑνοχὴν 
προσδεχθεῖεν,. épyhv ποοστριθῆναι τοῖς μὴ παριν: 
θὺς δεξαµένοις τόστην, ὥστε χαὶ ἑνὸς εἰς Λαζοὺς ᾽ 
φυγόντος θατέρῳ. πλητὰς ix προστάξέως ἐντεινάν» 
των συμθῆνχι τῷ τότε ἡμερῶν ὀλίγων τεθνάναι. 
Hapzye δὲ xal µάρτυρα τῶν λεγομένων «bv τότε λ19- 
αριαστὴην τῆς αὐλῖς |΄Αγγελον. QU χαὶ παρευθὺς 
ἐπὶ τούτῳ φἴκοθαν εἰσκληθέντος, sb μὲν ἐἰσελθεῖν καὶ 
αὐτὸν εἰπεῖν οὐχ ἐνεχώρει γίνεσθαι ὀφφικίῳ Υὰρ 
τετιμηµένων τῶν ἄλλων καἰηµένων ἐχεῖνον ἵστασθαι 
οὐκ ἐδικαίου ὁ βασιλεὺς, καθέζεσθαι δὲ πάλιν εἰαιόν- 
τα παραχαίριον ἔδοδε. Διὸ δη χα! γε τῷ συγγραφεῖ 
τῶν τοιούτων, xat δευτέρῳ τῶν bx τοῦ χλἠρον καὶ 
αὐτῷ τιµίων, παρὰ βασιλέως ὥριστο ἐξελθόντας 
ἑρωτᾷν καὶ πυνθάνεσθαι φούτου περὶ ὧν ὁ βασιλεὺς 
ἔλεγε, Καὶ γέγονε ταῦτα, καὶ ἐμαρτυρεῖτο τὸ λεγό- 
z6vov [P. 204] ἀληθὲς, πλέον εἰπόντος ἔχείνου xal 


communis utilitatis ex nendendæ. Ejusmodi quippe 
negotiorum eom csse naluram ul sine nummo- 
rum impeudio €onfici nequeant : 996 se nec au- 
rum plane amare nee argentum, nisi quatenus 
juvraudæ reipublicz vim habeant expedienda facul- 
(ate salntarium publice consiliorum. Justum auri. 


, Usum se carendo tristi diu experientia probasse, 


Jamprideim coactum pensiones ministris reipublicae 
olim dccretas et ex longo solvi sumwa lide solitas 
deilaere; quae ipsa ediosissima parciuonia cum 
non sufficiat expediendis quibus status eL salus 
imperii ematur sumptibus, aliquam utique inve- 
niendam extundendæ undecunque pecunie ratio- 
pem. Quam autem banc aliam a. collatione subdi- 
torum comminisci quis valeat? « Sel commovea- 
mus, age sane, subjeck, dispulationem, retorto ad 
tnemoriam prineipatuum retro lapsorum a nostri 
hodierni experientia mentis intuitu. » induxit hic 
imperatores antiquos, εἰ maxime Joannew, de- 
monstrans quantum huic studium — fuerit pecunim 
congreganda, eo θιι]άθηι usque ut delata ei ali- 


D quando querela per quosdam conveneutium pe- 


cuniam publicam dc neyligentia custodum ærarii, 
accipere statim. eam et iptre. recondere. difcren- 
tium, tanta ira eaarserit in minisiros duos taljs 
indiligentiz compertos, ut eorum altero mctu sup- 
plicii, ad Lazos fuga deluto, comprehensus alter 
tot tamque groyibus jussu Augusti concisus plagis 
fuerit, quam verisimilem epianiopnem multorum fe- 
cerint ejus obitum paucis diebus post seculum isti 
flagelistioni tribuentium. dei sic geste Lestem 
protulit tunc logariastem  aulge Angelum, quo ad 
huc ipsus profltendum statim domo accito, cum 
quxdam obstaret inconvenientia ne is intro admis- 
gus coram cgelu appareret. (quoniam biuc quidem 
virum ollicii honore decor»stum stare. aliis consi- 


327 


GEORGII PACHYAEnB.E 


- $28 


τὸν τῶν ἡμερὼν ἀριθμὸν xa! γε ttv τοῦ θανάτου vó- A τῆς τιμῆς ἔχααθαι. Ταῦτ οὖν ἑἐκεῖνως λιπαρῶς 


σον τῷ εελευτήσαντι * τέσσαρας γὰρ ᾽ἡμέρας xai 
αἱμόῤῥοιαν ἐπισυμθᾶσαν τῷ αἰκισμῷ τὴν τοῦ θανά. 
του σἰτίαν προσεμαρτύρει. "Hxe 0 ὁ λόγος xal τῶν 
περὶ τῶν ἀναφορῶν, xaX μεθ) ὅτι πλεῖστα δὴ τὰ λεχ- 
θέντα, ἐφ᾽ ot; ὁ βασιλεύων ἐδείχκνυ τὸ πρὸς τὸν π1- 
τριαρχην συγχεχωρικὸς ἐφ᾽ ἅπασι σχὲδὺν 1| τοῖς 
πλείστοις, διᾗρει τὰ προσαναφερόµενα, xat ἄλλα μὲν 
ἐτίθει τὰ γατ) ἀνάγχην προχείµενα, & μηδ' εἶναι δί- 
Χάιον παρο,ᾶσθαι διὰ τὴν κατὰ τὸ δίκαιον δυσωπία», 
᾽ἅλλα δέ γε τὰ χατὰ χάριν προτεινόμενα εἷς γς)λύσ.», 
ἐφ) οἷς xal ὑπαχούθντος μὲν χάριν εἶναί οἱ, μὴ κατα- 
νεύοντος δὲ μὴ δοχεῖν δ.καίως λυπεῖν τὸν ἁπ,τυγχά- 
νοντα. Σννάπτειν δὲ ταῦτα πατριάρχην, καὶ ἓν ἡγεῖ-θαι 
τὰ τρόπον ὀρισμάτων Μυσῶν xaX Λυδών διιστάµενα, 
xai διὰ τοῦτο λυπεῖσθαι εἰ ἕν τ.σιν ἀσυγχάταινος en 
ὁ βασιλεὺς οὐχ ἔχειν τὸ εὔλογον ἰσχυρίζετο, Τέως 
δὲ xoi χαθυπόσχεσιν ἐπενέγχας ὡς εὐμενῶς ἐντεῦ- 
0:v χαὶ ἀχούοιτο xal συμπράξειε, διαλύειν τε την 
λύπην ἀξίου καὶ µιχς.γυχίας πάσης ἁπαλλαγέντα 


dentibus haud. æquum censebat. imperator, rur- 
sus autem sedere ibi eum. qui non ad censendum 
de negotiis propositis, sed ad brevis responsi sta- 
tim expediendam redditionem vocaretur, intem- 
pestivum videbatur) scriptor hujus historiz .ct 
alius e clero, et ipse 897 ab Augusto magni ha- 
bitus, jussi ab eo sunt egredi et foris interrogare 
logaria«t»m de iis quse dixerat imperator. Factum 


i£lou, xai τοὺς ἄλλους εἶχε ξυναξιοῦντάς τε xal 
συµπείβοντας. Κάντεῦθεν ὁ γηραιὸς ἐχεῖνος µαλα- 


xiu (Sv γὰρ ταῖς ἀληθείαις xal τὴν γνώµην εὖ- 


ένδοτος), παροτρυνθεὶς εἰς τοῦτο xal παρὰ τῶν 
ἰδίων χατανεύει, xa βασιλεῖ ἀξιοῦντι. πείθεται, xal 
καθυπισχνεῖται αὐτίκα ἐχεῖ µόνον µείναντα ὑπ' aó- 
γὰς τὰς πρώτας τὸ πατρ.αρχεῖον καταλαθδεῖν. Γέ- 
γονξ τοῦτο, xaX dj τῆς Ὑπαπαντῆς ἐο,τὴ τὸν πατοί- 
ἀρχην ἐπὶ τῆς ἐχχλησίας ὁρᾷ. 


v. Περὶ τῶν κατὰ tè᷑r 'Egécov Ἱωάνγηγ. 


'AXX οὐκ ἣν χαὶ ἐσαῦθις thv τοῦ Τελχῖνος Ἶρὲ- 
μεῖν φθόνον, [P. 205] ἀλλ᾽ ἔαρος ἑνστάντος ἐντεῦθεν 
καὶ τῶν πασχαλίων διελθουσῶν ὁ περὶ τοῦ "Egécou 
Ἰωάννου λόγος χινεῖται. Καὶ βασιλεὺς μὲν αὐτὸς 
ὁμολογῶν εἰς αὐτὸ, ἁμαργεϊῖν, — μηδὲ γὰρ εἶναι 
ἄλλον τὸν χαθαιοῄσεντα, ἀλλὰ µό,ον zb σφέτερον θέ- 
λημα διὰ τὸ ἐπὶ τοῦ Γρηγορίου σκάνδαλο», μὴ τοῖς 


equo sibi arrogare ipsum, ae ultra quam recta 
ratio sineret appetendo provelii, affirmavit Andro- 
nicus et multis evincere contendit. Subjunxit ni- 
hitominus promissionem facilioris in posteram 
exorabilitatis, ostendens plane sibi esso decretum 
et benigne audire patriarcham quoties deinceps 
999 se adiret, et ei gratificari. effüciendo quae 
vellet. Tantumoravit, ut laxata contraetione animi, 


id est; et logariastes &uo testimonio prolixe fldem ϱ et omni zgrimonia suspiciosaque tristitia deposita, 


astruxit sincero» veritatis allegatis ab Augusto: 
 exsequeus etiam circumstantias numeri dierum et 
morbi ac modi meritis ejus qui sic obiisse dictus 
essel , aiens videlicet quarto die postquam vapu- 
laverat bunc. efflasse animam, nec aliam ei fuisse 
mortis causam quam fluxun sanguinis e plagarum 
inflictione secutum. [liuc jam ad tertiaui patriar- 
€lg de imperatore querelain neglectarum suarum 
pro clientibus precum processit oratio. Ibi post- 
quam imperator verbis plurimis ostendit propen- 
sissimam suam nou in plerisque solum, sed plane 
jin omnibus erga patriarcham indulgentiam, dis- 
tinxit genera supplicationum quae sibi offerri con- 
tingerel. Alias enim necessilalem babere juris 
$lricti, et ea poscere quae sine injustitia negari 
haud possent. Has a se negligi nefas esse ultro 
confiteri propter debitam. zquitati a. principe re- 
verentiam. Verum alterius quoque generis preces 
esse ininime debita beneficii nominerogantes. In his, 
ut benigne annuentis liberalitatem principis ejus 
imputari gratie par est, ila recusatio libertate 
utentis in renuendo sua mullam videtur offerre 
jostam dolendi aut conquerendi csusam non asse- 
cuto quod optarat. Confuudere porro patriarcham 
et in unum bac miscere, non minori alioquin ab 
invicem intervallo dissita. quam quo Mysorum, ut 
dici solet, Lydorumque fines distant. Ae propterea 
segre ferre si quando minus morigerum ad omnia 
qux postulat esperia'ur imperatorem; in quo plus 


resumerel exercitium sus potestatis, et honoribus 
lali sacerdotio debitis coli se sineret, Hsc Metus 
renitlensque imperator cum diceret, adjuvantibus 
pro 56 quoque cunctis qui aderant, et communi 
assensu eadem rogantibus, emollitus denique se- 
nex est; erat enim revera flexibilis ad suasiones 
amicoruui, vir baud przíractae mentis, nec præju- 
dicatorum pertinax sensuum : sedet hanc hominis 
ad zquis acquiescendum pronitatem familiares 
tunc. ejus promoverunt, ipsum, ut persuaderi sibi 
pateretur quod omnes optabant, adhoris3ntes. An- 
nuit ergo postulatis imperatoris, ct ei promisit se 
non plus in quo erat hxsurum loco, quam quau- 
(um nox tum inlempesta cogeret; primo diluculo 
in ædes patrisrchales remigraturum. Nec pollicitis 
(ides abfuit : nam postridianum Hypapantes festum 
patríarcham ministeriis sacris redditum rursus vi- 
dit in ecclesia. 


10. De cavsa Ephesii Joannis. 


Quanquam ne perpetuum sic restituti officio 
preesulis gaudium foret, haud abstitit invidi dæ- 
monis malignitas denuo conari. Caeterum "vere 
inde conseculo et Paschalibus feriis elapsis, causa 
Joansnis Ephesii retractari cœpta est. Ας impera- 
tor quidem ultro poenitens fatebatur inique ab se 
cum illo actum, quippe qui ejus falso 1psimulati 
pariicipationis scandali Gregoriani, coque adacti 
ad renuntiandam dignitatem, volens abdicatio- 
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ἅλλοις χἀκείνου συµδα[νοντος ἐφ᾽ ᾧπερ ὑμολογεῖν A xo ἓν τι τῶν ἀλυνάτων cYyov τν Ἰωάννην ἀποκαθι- 


εἶναι ἐχεζνον πχῤῥησίᾳ pulv σφαλέντα ἐπὶ τοῖς δόγ- 
paste, ἔπειτα δὲ chv ἐχείνου “καραίτησιν ὄξχεσθαι. 
Καὶ διὰ τοῦτο ὑψίθρονον ὄντα βασιλεὺς ἑπίτηδες 
ὑπεχάλα χα) τῇ χέλλῃ παρέθνεν. Αὐτὸς γοῦν áva- 
λαμδάνων τὴν τιν ἐχείνῳ ἤθελεν ἀνορθοῦν, ἔχεῖνο 
διδους ὃ καὶ ὠργιδμένος προσαφῃρεῖτο, τὴν εὐμέ- 
νειαν. ᾽Αρχ.ερεῖς δὲ, πλὴν τοῦ Φιλαδελφείας xat τοῦ 
Ῥμύρνης, οὐκ οἶδα εἰ χαὶ τρίτου ἑτέρου, βασιλέως 
λύοντος τὴν ὀργὴν ἐπὶ τῆς οἰχείας ἔχρινον ἔχειν ἐκεῖ- 
vov τιμῆς, [P 206] τό τε δίχαιον δυσωπούμενοι, xal 
ἀνδρὸς. ὄντος ἐχείνου τὴν ἀρετὴν xol τὸν λόγον o0y 
πιστα ἰχανοῦ χαὶ χρειώδους ἐπὶ «nc Ἐπκχλησίας τὰ 
μέγιστα ^ μηδὶ γὰρ ὅλως ἰσχῦσαι τὰ κατ ἐχείνου 
ἐπ Αθανασίου πατριαρχοῦντος Χεχινημένα, ἀλλ᾽ 


στᾷν. "0θεν καὶ μεταξὺ τούτων μεγίστη φιλονειχία 
ἤρξατο ἀναφύεσθαι, ὥστε xal ἁπειρηχότα shy πα- 
τριάρχην ἀποχωρῆσχι καὶ πάλιν εἰς τὴν τῆς 
Παμμαχχρίστου μονὴν τὸν τῆς συνόδου ὄχλον εἰφ 


᾿ποῦτο. 'U γὰρ βασιλεὺς μαλαχῶς ἀντείχετο xx π2- 


εριάρχην «κατὰ c^ lah; ἐφυλάττετο, ὡς εἶχεν ἆπο- 
χρουόµενος. 


ια’. Περὶ τῶν κατή τοῦ πατριάρχου κατηγοριῶκ 
τῶν ἀρχιαρέων. 

Ἐχείνου Υοῦν ἱδεάσαντης x2l γε τὴν θύραν ἀπογε. 
χλειχότος τοῦ µή τινα εἰσιέναι τῶν ἔξωθεν χατὰ 
xptlav 610cv ἀναφορᾶς f xa χρίσεως, ol ἁμφιγνω- 
μονοῦντες ἔκείνῳ ἀρχιερεῖς 66Cavck; τι ποιεῖν ἱκανὸν 


ἡμιτέλεστον μεῖναι τὴν χρίσιν διὰ τὴν τῶν ἀρχιερέων D ἐπὶ ἐχέῖνον, καὶ τοῦ. Ἐφέσου συνεργοῦντος σφίσι 


ἐπὶ τοῖς ἑνισχύρως xtvoupévot; ἀμφιγνωμόνησιν. 


Καὶ οἱ μὲν οὕτως ἑἐδιχαίουν τὸν ἄνδρα, πατριάρχης. 


δὲ χαὶ ὁ Φιλαδελφείας (ὁ γὰρ τρίτος ὁ Σμύρνης liy- 
χλήματι χαθοσιώσεως ὑπαχθεὶς ὡς εὐλογήσας tbv 
Μαλάχην ---Μαλάχης 8 ἣν 6 ἐπὶ τοῦ Φιλανθρωπη- 
κοῦ τὴν Σμύρνην ἐκείνῳ κατέχων, ἃς 65h. xaX πεφό» 
νευτο Όστερον --ἐχινδύνευς xat &pyb; ἣν) τέως ἅμ- 
wo πατριάρχης τε xai ὁ ΦΔιλαδελρείας ἀντέτεινον, 


nem recepisset, tbronoque sic dejectum cella in- 
elusisset. Quam suam injustitiam ut quamprimum 
agnoseebat emendaret, profiteri 56 nunc palam 
Joannem Epbhesinum minime asseneisse ceteris 


in pace inita eum Gregorio, neque quidquam er- c 


Foris contra dogma conscivissc. Tum quod erat 
teli declarationi consequens, idem Augustus rete- 
sere male orsa et restituere in integrum dignita. 
Uuque reddere quem perperam evertisset voluit, 
$99 ultro ei concedens quod. iratus abstulerat, 
suam videlicet - benevolam gratiam. Porro anti- 
stites (exceptis Philadelphiensi, Sinyrnensi et tertio 
forte quodam alio) nihil causz putabant superesse 
quominus Ephesinus, reconciliato jam ipsi Augusto, 
protiaus honoreui amissum rite ac jure suo resiu- 
meret, Ad quod cum sequitate ipsa rei movebautur, 
tum viri reverentia, virtute ac doctrina insignis, 
marimeque utilis iis dotibus ad res, ut tum erant, 
Eeclesiae  componendas vel stabiliendas. Neque 


πλαχίως, τόµον cuvráczoust µέμδεως χαὶ βασι) εἴ. 
ἐγχειρίζουσι, τὴν βασιλέως ἐντεῦθεν ὑποχαλᾷν χα) 
ἐχλύειν πρὸς ἐχεῖνου πειρῶντες διάθεσιν. Αἱ δὲ μέμ- 


Veic, ὅτι εὐταξίας ἁπαιτουμένης, εἴπερ àv ἄλλοις. 


x&v τοῖς τῆς Ἐκκλησίας πρᾶγμασι (ταύτην γὰρ xat 
τοὺς Πατέρας 6:X τῶν οἰνείω: συνιστᾷν χανόνων), 
[P. 207] κατ οὐδὲν ὅλως τῷ πατριαρχεύοντι penui- 
ληχε ταύτης. Κρίσεις μὲν yxp ἃς αὐτοὶ συνοδικῶς 


duellionis ob impertitum ecclesiastica bencdi- 
etíone Malacam quemdam, participem et minisirum 
rebellionis Philantbropeni, cujus nomine Smyruam 
occupatam tenuerat, postea interfectus, Præcipui 
ergo et efficaciores oppugnatores Ephesiui erant 
patriarcha et Philadelphiensis. Hi omnino nega- 
bant fleri posse ut is  reponeretur in throno. 
Ardescebatque majorem in modum inter hos 
aliosque ea de re contentio, adeo quidem ut of- 
fensos jurgio et pertesus synodalium rixarum 
iterum patriarcha seceleret in. Pammacaristi mo- 
nasterium, imperatore mollius agente pro Joanne, 
metu offendendi 300 patriarchz, quem observare 
perseverabat, cavens irritare hominem, sed cjus 
tamen impetus in. Ephesinum quam poterat niode- 
ratissime retunJens. 
41. De accusationibus patriarche impaciis ab epi- 
scopis. | 
Patriarcha. igitur. privatiin. agente, 4ο obseratis 


enim rate esse aut omnino valere, quz Athanasio p pertinaciter valvis neminem eorum — admiitente 


Pitriarchstum. geronte adversus eum fuissent 

moto,. sed imperfectum et dilata sententia pen- 
dems adhuc manere judicium, idcirco quod anti- 
Stiagin. suffragia, ob invalidas objectorum ipsi cri- 
Bàüásum probatioucs in iucerto hzrentium, haud 
AX&quam legiimo numero ad ejus damnationem 
C«Pwcurrissent. Atque hi quidem sic Ephesinum 
O wx»api crimine liberum, et hoc Ipso reatiQuenduimn 
S-A-«li sus videri debere contendebant. At patriar- 
C kw ει Pbiladelphiensis vehementer obsistebant. 
Wrat αἱ tertius Juanni contrarius Siuyrneusis: sed 
l* aprum poterat, ipse sacerdotio suspensus et lese 
TU ajeststis citatus reus, ac uondum) purgato cri- 
"Aag periclitaus. Accersitus aulem fuerat , per- 
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qui aut petendæ inzerveutionis aut judicii causa 
aditum ad eui poscerent, autistites contrarie 
ipsi factionis aliqui ad rem quam promovebant 
utile se acturos rti, cooperante oblique Ephesino, 
Lbellum — couscribitut querelaruim in patriarcham, 
eumque Augustis porrigunt, ita se quod conabantur, 
uon sine spe successus teptaturos arbitrati, aut ex- 
stinguere penitus aut aliquantum debilitare pátriar- 
cha apndAugustum seniore gratiam. Capita liaec 
erant querelarum, quod eum bene ordinata disposi- 
tio ministeriorum ac functionum unice requireretur 
non minus in aliis quam in ecclesiasticis negotiis, 
unde hauc Patres propriis canohibus commendass 
sent, eam tamen patriarcha funditus neglizat. Qua 
| AX 
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ἀπόχαθιστῶσιν, ἐκεῖνος μόνος ἑξαλλάττει, xxl δὺ A xátsw: ἣν ὃ ἑπανήχοι, δέχεσδαί τε xal el τοὺς àg- 


οἰχείας γραφῆς τὰ τοῖς δόξασιν ἑναντία διαχελούεται, ᾿ 


καὶ ἐχκλησίας χεχηρωµένας t&v προεστώτων, aü- 
rde ἐξεπίτηδες τὰς ἐπ᾿ ἐχείνας ψήφους ὑπερτιθέμε- 
vog, πέµπων σφετερίζεται τἀχείνων, καὶ τὰ μὲν ὡς 
βούλεται διατίθεται, τὰ δὲ καὶ δίδωσι τοῖς ἐπ᾿ ἐχεί- 
νοις χαταστᾶσι. Τὰ δέ γε τῆς οἰχείας ἐχχλησίας τῷ 
σφετέρῳ vlt ἐγχειρίσας Ἐφραὶμ ὕλην δίδωσι τούτῳ 
xaxlag τοῖς ἐχεῖθεν λήμμααι, uh οἰχονόμον χατὰ τὸ 
σύνηθες καθιστῶν, παρ' οὗ δὴ xaX τὰ τῆς Ἐκκλη- 
cia; ξιεξἀγοιτ ἂν πράγματα. Καὶ πόλλ’ ἅττα τοιαῦτα 
γράφοντες ὑπαίτιον δειχνύειν ἤθελον τὸν τέως σφᾶς 
᾿ἀποπροσποιούμενον. Ταῦτα βασιλεῖ δεξαμένῳ τὸ πολὺ 
ἐπῄει χαθυφιέναι τῆς διαβέσεως, οὐ μὴν δὲ ὥστε xat 
ἀπολύειν παντάπασιν ἔγνω, ἀλλ ἐκεῖνῳ μὲν ὑφιέναι 
καὶ ἑνδιδόναι, fjv. πως ἀνακάμπτειν βούλοιτο, 
μέντοι γε ὡς τὰ πρῶτα λιπαρῶς ἀξιοῦν χάὶ χαταναγ- 


enim ipsi synodice legitimo suffragiorum concursu 


decreverint, ipse solus immutat, et proprio re- 


scripto commuuiter siatulis contraria imperat. 
Preterea ecclesias! pasteribus viduatas, dilatis 
de industria canonicis per suffragia electionibus 

presulum substituendorum defunctis, ipse sibi 
— usurpat, missis qui nomíne svo proventus earum 
tollant; et partem horum pro libitu absumit, 
partim iis condonat quos istis administrationibus 
praefecit. Quia et res Ecclesie proprie dispen- 
sandas pro arbitrio permittens fllio suo Ephraimo, 
ansam ei et materiam ad male agendum przbet, 


y:tpelc ὁμονοεῖν πείθειν ἃμα xal τῷ τὰ αἰτιάματα 
θεραπεύειν χελεύειν. Τὰ γὰρ τοῦ ᾿Ἀθανασίου χέντρα 
τὴν οὐλὴν ὑὐπέχνιζε- μηδὲ γὰρ ἔχειν ὅλως αὐτὸν — 
εἱρηνεύειν xal τὰς ἀρὰς λύειν, ἃς οὕτως ἔμπε- 
ρισχέπτως καθίστη καὶ φρικτῶς ἀφώριζε, μὴ τὸν 
θρόνον xoi αὖθις ἀπολαδόντα, xal ταῦτα μηδὲ cip 
παρ᾽ αὐτοῦ τῆς λύσεως γράµµατι 4b ἅγιος προατι- 
θέντα κατὰ τὸ σύνηθες τῷ τοῦ βασιλέως ὀνόματι, 
ὅτι οὐδ' ἐχεῖνος ἠρέμει ἐν τοιούτοις χαιροῖς τοῦ σχαν- 
δάλου, ἀλλὰ τὰς θύρας ὑπανοιγνὺς τῆς μονῆς πολλοῖς 
ἐπήρχει πένομένοις Ex. τῶν τνχύντων. "Ην δὲ &ge . 
ταῦτα τοῦ μέλλοντος προχεντήηµατα, xal ἡ «w2Àlp- 
πους ἑφήδρευε δίκη μηδὲν ἐπαῖουσι. Τότε δ' ἣν 
ταῦτα, o0 μὴν δὲ καὶ b; ἅπαν τῷ πατριάρχ!, ἡγνόττο 


μὴ B τὰ τοῖς ἀρχιερεῦσι πραττόµενα. Διὰ ταῦτα xal τὰ 


υπῆς τιμῆς περιποιούµενος ἑαυτῷ αὐθηρμήτως ἔχνω 


tione dírarum atque anatheniatum quam Athaps- 


.sius cliartis abstrusis indiderat. Coaluerant qui- 


dem utcunque vulnera formidinum ilaruum, noà 
tamen ita ut non interdum cura inde superstitioso 
principi supervacanea renascens obductas quasi 
refricaret cicatrices, soellicitaretque reputantem 
haud viderl vere unquam expatriercbam ilium 
soluturum quod ligaverat, et horribiles illas exse- 

craliones rite legitimeque remissurum, nisi repo- 
neretur in sede potestatemque reciperet eamdem 
qua tunc erat pradítus eum illa scriberet. Nam 
declarationem istam, qua sedatæ tuuc conscientia 


occasione lucrorum quis inde sibt congerit, cum C multorum essent, apparere convicio expressam ab 


pro more debuisset ejusmodi procurationem aco- 
nomo 3d id lecto commendasse, viro idoneo, 
cujus fideli 301 et prudenti judicio administra- 
tio bonorum Ecclesie recte ac prout decet gere» 
re:ur. Hac et multa ejusmodi libellus episcoporum 
continebat, quibus stedebant reuw aut saltem 
susSpectum apud imperatorem reddere patriar- 
cham, a quo se participatione consiliorum exclu- 
805 et quasi abdicatos dolebant. Ea cum  aecepis- 
sef iwnperstor, remisit. ille quidem inultum do 
illo vehementi affectu quo prius patriarcham am- 
 plectebatur, non tamen ut. dejicere illum throno 
plane decerneret : quin potius statuit benigna 
tractatione ipsum εἰ indulgentia pellicere, si pos- 
set, ad resumendum exercitium patriarcbalis po- 
t(cstatis, certus tamen non descendere amplius, 
uli antea fecerat, usque ad preces humiles οἱ de- 
elarationes quas possent reluctantem — cogere, 
obfirmate ad impetraudum  voluntaiis ; satis exi- 
stintans nunc fore, si post benignam invitationem 
yeverli quo vocabatur ultro annuentem benevole 
susciperet, eique conciliare adversos antiatites 
studeret suadenda iis cum illo coucordia, danda- 
que opera ul objecta οἱ crimina justis purgationi- 
bus diluerentur. Ne ultra hzc conari nuuc quidein 
curoret, neve abhborreret nimium a mutatione 
prasulis, facisbant infilxi dudum ejus auimo οἱ 
neclum evulsi peuitus scrupuli ex illa fulinina- 


invito, nec periculum abesse quin uti vi extorta, 
cassa effectu et. nullius esset roboris. Puellucero 
quin etiam, «i quis iutrospiciat attentius, signa 
male dissimulatz talià in ipso Athanasio senten- 
tig arcana. Cur euim ille litteris de hoc editis 
omisi»set imperatoris nomiui consuetum sancii 
adjunctum apponere, pis: vellet subindicare laud 
vpinari se illum rite per bas ac vere intortorum in 
ipsum per priores anatbematum feralibus viacu-- 
lis solutum ? Quid qux nunc agere diceretur, an 
nos idem ipsum iunucbant ? Audiebatur enim, ex 
quo erant iste 303 de patriareba qui nunc rerum 
potjretur controversi$ molz, sue prius clausse 


p Cellule fores hiare passum esse; admisisse quin 


etiam clanculum et subaidiis opportunis popul&- 
riter demeruisse inopes e plebe quospiam: qus 
indicia esse minime acquiescentis fortuns prae 
Senti, el thronum unde excidisset respeetantis. 
Tales cure intime versantes mentem mimium 
facilis ad seosum religionis o'nnem Andronici 
Augusti senioris quasi preludia erant. certawinis 
instantis ei prine commottones in proximo insi 

di«ntis sine ullo sui sensu vindicie, at moz 
erupturg in niliil pinus. opinantes, ad restituens. 
duin qui ceciderat. Hoc tunc eraut : quid secutum 
sit, dicetur. Quod nunc instat, baud procsus latuere 
patriarcebam quae ab epiecopis in ipsum cudeben- 
tur Quare curam isgressus retinendi asserendi- 
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πρὸς βασιλέα παράαγίνεσθαι, xaX προσώπῳψ vysolig A Πέτρε, ποίµαινε τὰ ἀρνία pou. » [κο fv αἰτίαν 


ἐντυγχάνοντα εὐμενίζειν [Ρ. 208] τῷ «ito προσδα- 

λεῖν. 

ιβ. Ὅσπως αρὸς βασιλέα ὁ πατριάρχης ἁκήντα 
xal μὴ χ.9ηδείς. 

Ταῦτα διανοηθεὶς Lx. Ox, ἵππου πρὸς ἑσπέραν εἰ- 
κοστῆς πέµπτης μηνὸς Ἐλαφηδολιώνος βασιλεῖ πρός - 
ἐισιν. Ὁ δὲ καὶ δέχεται τοῦτον ἀσμένως, καὶ τὴν 
χαφαλὴν ὑποκλίνει πρὸς εὐλογίαν, καὶ καιρὸν οἱηθεὶς 
&xéivov εἶναι τῆς 596v παὶ ἀμφοτέρων πρὸς τὶὺν 
τῶν Παλαιολόγων pevhv ἀφίξεως τῆς ἑορτῆς ἕνεχα, 
συμπαραλαζὼν, ουνέρχονται χαὶ ἁμφότεροι, El 
ἐκεῖθεν, ἐπεὶ τρίτη τῆς ἑδδομάδος fivxal γ΄ ἐξ ἀνάγ- 
χης ix zoe) τῷ βασιλεῖ ἣν «fj τῶν Οδηγῶν μον 
χατὰ ταότη” τήν ἡ έραν παραθάλλειν προσκυνήσεως 


ἕνεχα, αυνιόντες G2, αὐτὸς μὲν τὴν ἀναγχαίαν ὁδὸν 5 


&Efvos, πατριάρχης δὶ b πατριαρχεῖον χαταλαμ- 
Κάνει, διαδοθέντος λόγου, ὣς καὶ αὐτὸς ὕστερον kv 
οἷς πρὸς βασιλέα ἔγφαφς χαὶ τοῦτ' ἐδέλον, ὅτι χαθή- 
psvos μόνος ἰδίᾳ ὕπαρ σχεδὸν, οὖκ ὄναρ, φωνῖς 
ἀκούρι παιδὶς ἐπιστάντος, ὥς ἔδοξεν, « El φιλεῖς µε, 


que sibi patriarcbatus, przvertere decrevit adire- 
qne protinus Augastum, ultroque" efferendo. sui 
conspec;u, cMra suspiciosa  internmantiorum tenta- 
menta, propria coram facie verecundoqne «diluere 
congressu quidquid malevola delationes ΔΗΜΟ 
principis in ae forte offensionis allevissant, 


49. Ut 'imperatorem patriarcha. non vocatis adierit. 


. Ab bis sic apud se decretis, equo conscenso, 
sub vesperam dici vicesimse quinte mensis Oc!o- 
Wis ad imperatorem se confert, qui et euin 
^ benevole excepit, et caput ipsi ad benedictionem 
inclinavit ; ratusque tempus illud esse quo 60η” 
veniret ambos ipsos ad Paleologerum monasterium 
simul proficisci celebrandi illic festi gratia, eo 
reipsa sociati invicem iverunt. Ac quoniam feria 
numerabatur tertia, quali die ex longo nsu necesse 
etat imperatorem proficisci ad llodegorum mona: 
slertum veneratienis causa, quadam inde vise parte 
communiter confecta digredientes, — imperator 
quidem necessarium, ntj consueverat, iter pere- 
git, patriarcha vero patriarchali domicilio se 
reddidit, didita jam tum fama visi cujusdam divi- 
nitus oblati patriarcha, qwe is motus luisset ad 
resuinendam, contra quam prius decrevissel, cum 
babitationem tum administrationem ejus dignita- 
tis propriam, Jactstum quippe vulgo est/(et id 
postea ipse Joannes 303 Cosmas scriptis ad im- 


xai ἐλθεῖν αὖθωρὶ καὶ βεδανοῦν ἔτι μὴ ἂν ἐξελθεῖν 
ἐντεῦθεν, e( τι καὶ Ὑένοιτο, Τότε δὴ καὶ τῶν ἁρ- 
χνερέων οἱ μὲν ἐδέχοντο τοῦτον, οἱ &' ἀφηνίαζον ἐπ 
αἰτίαις ταῖς ob τοχούσαις τιθέντες τὸ μὴ συμφωνεῖ» 
ἐπὶ πολλοῖς εφίειν ἐθέλειν τοῦτον, ἀλλ᾽ olov. péve:v 
— Tætxpobovto 6b «αὐτα λέγοντες τὸ χατὰ 
τὸν Ἐφέσυν Ἰωάννην τοῦ παντός γε μᾶλλον μηξὲ 
γὰρ συμφωνεῖν ἐθέλειν, & τι καὶ πράττοιεν, ὑπὲρ 
τούτου. [P. 209] ΒΕασιλεὺς τοίνυν 4b πρὸς τὸν πα- 
τριάρχην τιμµητικὸν ουντηρεῖν καὶ αὖθις ἐθέλων 
σνχνάς τε προσόδους πρὸς αὐτὸν ἐποιεῖτο, καὶ τοὺς 
ἀρχιερέας µεταπεμπόμµενος τὴν τῆς γνώμης σφῶν 
ἀνοίδησιν ἐξωμάλιζε πολυτρόπως, olg δη πολυωρεῖν 
εἶχε τὴν τοῦ πατριάρχον σὐστασιν * πῤοσυπέσχετο 
δὲ καὶ ταῦτα γίνεσθαι μετ εἰρήνης χαὶ διορθοῦσθαι 
τὸ πλημμελούμενον. Καὶ ol μὲν ἑχόντες ἄποντες, 
τοῦτο μὲν τῇ παρὰ βᾳσιλέως βίᾳ, τοῦτο δὲ καὶ τῷ 
ἁπαραιτήτῳ «59 πράγματος, ὑπεκλίνοντο, καιρὸν 
U ἐτίθουν xal αὖθις ἀνακινεῖν τὰ μεταξυ x&lyava 


(καὶ ζητεῖν δώρθωσιν. 


. w8hquam inde emplias, quidquid demam aecideret, 


recedere. Tunc porro episcoporum alli quidein 
patriareham ad exercitium potestatis redeuntem 
consuelà submissiene exceperunt, alils subjicere 
s» illi ac communicare praefracte. recusantibus ; 


cujus suz rebellionis causas, αἱ ipsis videbatur, 


C 


^ peratorem litteris affirmavit) ipsi suo in. successu - 


considenti, palam per vigiliaun, mun autem in 
«omnio, auditam celare vocem pueri superae astan- 
tis, ut videbatur, verba ista profereutem : « Si 
amas me, Petre, pasco agnos wicos ', » qua iile 


inanifeato auditu percepta, intellecioque qnid juhe- 


ret, eadem hora omisso secessu prodiisse petiis- 
seque patriarcbales ades, ac plaue statuisse 


5 joan. xxi, 17. 


Bon aspernandas allegabent, quod nempe in 
multis cenvenire cum ipsis Jonnnes nollet, set 
velut sui juris, pro arbitrio cuncia gerendi sibi 
et arrogaret ei assereret libertatem. Innuebant 
lure dicentes negotium Joannis Epbesiui, in quo 
videlicet potissumum ista independentis usurpatio 
auctoritatis ab eo affectata eminoreét : recusare 
quippe illum  irrevocabili ob(rmatione «nimi 
assentiri episcopis in eo qued de iito antistite 
agendum statuemdumve censerent. At imperator 
rcconciliatz cum pstriarcha gratie (idem exhibere 
significatione constantis in eum reverentig cuin 
maxine nunc studens, frequens ad illum itabat, 
et crebro episcopes accersens lenire tumentes 
ipsorum iras et reducere ad benevolentiam infen- 
$05 ab eo abhorrentlum affectus omni cura sata- 
gebat, pollicens, qua ipsi vellent, efficacius placi- 
dis officiis quam turbulento peragenda impretu. 
Crederent eibi solum, ct subiici patriarchae suelti- 
nerent: restitulum iri ewnetla. in integrum : et εἰ 
quid peccatum esset, ex voto eorum emendandum. 
Per bac illi partim volentes, parüm vi quadam 
im peria'is Yerecandize obnixas in contrarium. elu- 
ctante voluntates. ínflexi, revera iuclinabantvr ad 
obsequium, vel quem recusare summæ rogantis 
auctoritati nequirent assensum simulabant, tacitis 
tamen destinationibus tempus aliud designamtes, 
quo inchoata resumerent, 804 οἱ quie perperam 
aeta prius causati nunc principis gratia tolerare 
pra se ferrent, utique re(ingi ac corrigi quarerent. 
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ty. "Oxoc MixalA ὁ δεσπότης viv τοῦ Teprepii A "A44d p ἑκάστης νυκεὲς ἀνώτερα εἴχε κάλουθα, 


θυγατέρα εἰς ydpor ἡγάγετο. 

Ἐν τούτῳ δὲ χαὶ Μιχα]λ 6 δεσπότης τὴν συνοιχὀῦ- 
σαν πρὺ χρόνων ἀποδαλὼν (ἡ δ fjv fj τοῦ βασιλέως 
αὑταδέλφη) τῇ τοῦ Τερτερῇ χεχηρωμένῃ ἤδη τοῦ 
χράλη Σερδίας ἐποφθαλμίζει, «καὶ θέλων θέλονσαν 
 ἄγεται, ἐφιέντος μὲν βασιλέως, ἐφτείσης δὲ xai 
Ἐκκλησίας ἐν ὑστέρῳ τῶν Ὑενομένων, "flv. δὴ xoi 
ἁρμοσάμενος ἑαυτῷ, τὸ τῆς δεσποτείας ἀξίωμα ἔχων 
xai ἔτι, συμμετεδίδου τῆς ἀξίας xai τῇ auvxn- 
µένῃ ἐχ xpalalvn;, ἐβ f; χαὶ παῖδας ἀποτετόχει. 
Καὶ γε ὅηλυς ἣν τῇ τοῦ Ἱερτερῇ συνοικῶν ὡς γνησίᾳ. 
ιδ. Περὶ τοῦ φαινομένου κατ οὐὗραν ὁν ἑσπέρας 

πομήτου. 


Ka τότε &dvhp χοµήτης ἀφ᾽ ἑσπέρας ἐξέλαμπεν, 


«οὕτω γράφων; 


"Hàn μὲν φθινοχωρὶς ἰσημερινἡ ἐπέλαννεν, 
[P 340] Ἡόέλιος 0' Exe παρθενικῆς épatsiwó πρόσ- 
E ωπα. 
Καὶ τὅτε δὴ φαιδρὸς «ἑάμπε θρῄκηθε κομήτης, 
Ἑκταδίην —*8 i xe» dvcodinvós ῥέπουσαν, 
'Εσπέριος ὃ ηὔγαξς ἐπὶ tóccor vvxtóc levone, 
Αἱὲν ἁπαιν ύμενος τὸ zÀéov νῦν ἢ τὸ πἀροιθεν., 
Ὅσσον ἀνωτερίεσσι δια..ἀξεσσι» ἔφωσκεν. 
Οὺ γὰρ Ey' áxAaréur κατὰ poipar χώρον ἔτετμον" 


15. Ut. Michael despota Terieris filiam. uxorem 
duzerit. E 

Inter haec ^ Michael, ainissa dudum conjuge 
priore, quz: imperatoris soror fuerat, ad. flliam 
Terteris, separatam, ut diximus, a crale Serbiz, 
adjecit oculos, et volens volentem duxit, nihil 
obstante imperatore, Ecclesia vero postmodum 
facium comprobante, Quin et aliquanto posterius 
quam banc connubio sibi junzefat, cum jam 
liberos ex e& suscepisset, despotica illam, qua 
erat ipse jampridem insignitus, potestate imper- 
ει» babuitque ex cralena.despotam  Terteris 
ſiham uxorem, nullis prorsus honorum, qui legi- 
umæ necessitudin] vere conjugis —deberentur, 
significationibus exclusam. 


44. De apparente in εαἰο ab occasu cometa. 
Tunc stella crinita ab occasu refplenduit ; circa 
quam in Vita mea versibus conscripta (1) sic Ίνα 
dere memini : 
Autumnus (uci ac tenebris equaverat horas, 
Osque sacrum. Erigones Sol annuus hospes habebat, 
Cum letum rutilans eThracum parte cometes 
Casariem in tractus extendere cepit Eoos, 
Limite ab Occiduo procedens ipse, sed usque 
Im paribus gyris, dum noctis semper omittit 
Amplius hesterno apatium, quo. surgit in alta 
$305 Ocius, εἰ propior summo se»& admovet azi. 
um uullius iter firi comes instiiit asrri, 
Nocte sed unaquaque viam in sublime supinat. 
]llo iterum, primevo ubi fulsit crine, reversus, 
JMarcuit hic caxda mutilus, desiitque videri. 


De hoc non me fugit alios aliter prodidisse : ege 
prout cognovi, bactenus expressi, Ceterum ple- 


(1) In Vita mea versióus conscripta. Ita correximus pro co quod edebaiur, 


&zripiis, opere adhuc apud ime cond.to, sic {. in, 


Μέσφα ὑπερπόδισ αἰὲν -drvórspoc dpga 
Ἔνθω ol ἄκραι τὰ πρῶτα τρἰχες —E 
*Hxa µαραινάµεγος µείουρος, καὶ τόεε «1ῆξε. 
Περὶ εὀύτου ἄλλοι μὲν ἄλλως ἀπεφα[νόντο xal ic 
εἶχον γνώσεως ἔλεγον, οἱ πλείους δ᾽ εἰς χαχὺν ποινὸν 
thv ἐπιτολὴν ἑχείνου ἐφοίδαξον. Οὐδεὶς γὰρ χοµήτης 
ὅστις οὗ φύσει χαχὸς, φασίν. Ἐμοὶ δὲ τῇ τῶν ὅλων 
προσανέχοντι φύσει, χαὶ. μᾶλχον οἷς ὁ Σταγξιρόθεν 
φιλοσοφεῖ, Exetva ἐπῄει λέγειν περί τε τῆς χινούσης 
αἰτίας xat αὖθις τῆς τελικῆς καὶ ὧν προεφωσφόρει 
ἀποδησομένων, ὅσα 5f χαὶ τὰ μὲν προὺγεγόνεισαν, 
τὰ δ᾽ ἔμελλον ἐπιγεγονέναι. "EG ἔαρος yop. καὶ &q 
τότε αὐχμὸς παιπαλόεν τὸ πέδον δειχνὺς ἀάμφεῖχε 


τὴν περὶ ἡμᾶς οἰχουμένην, ὥς μηδὲν μὲν ἐχδλαστά- 
περὶ οὗ xai ἓν tol; κατ᾽ ἐμαυτὸν δι’ ἐπὼν ὑπέμνησα, P ἣν περὶ fip Μένην, ὡς μηῦεν p 


νειν Ἰσχύειν ὅσα χαὶ 0£pov; εἰώθει βλασιάνειν, πάντα 
δὰ φρέατα χαὶ πἆάσας πηγὰς ἀποσθηνα:. Elsa δὲ καὶ 
ἐχνεφίαι ξηροί τε xal ἀπηνεῖς, λειμῶνες ἐπὶ Ou 
μηνὶ καὶ πρόωροι. ξυµθεθήχασι. Καὶ ταῦτα . piv ὁ 
συγγράφων, τὸν νοῦν ἑπερείδων τοῖς φυσιχοῖς» ἡγνόςι 
δὲ ἄρα καὶ ὡς μεγάλων ἐχεῖνος χατάρχει καχῶν, 
οὗ τῷδε f| τῷδε μέρει τῶν xav! ἀνατολὴν ἔπεισφρη- 
σάντων τόπων, ἀλλὰ πᾶσαν ἐπιληφόντων τὴν καθ 
ἡμᾶς οἰχουμένην ἐκ τῆς τῶν Περσῶν ἐπιθέσεως. 


rique, vulgare secuti pra judicium trito illó versi- 
culo celebratum, nullus cometa non sua indole est 
malus, hujus exortum stelle ad significationem 
Infaustorum in commune eventuum male ominando 


C getorserunt. Mihi vero attendonti ad naturam 


universi, sequentique prassertim disserendi metho- 
dum a Siagirita philosopho traditam, ea* solum de 
isto pbsenomeno consignanda lilteris visa sunt, 
quae ad principium unde est ortum, ad loeum 
modumque ac tempus quo desiil pertinent, nog 
onrssis iis que vel precessere vel secuta sunt 
ejus apparitiunem. À verna igitur proxime exacta 
tempestate usque ad sequinoctium  autuinnale, 
quo coit videri, siccitas ccelum nostrum  inso- 
lita torruit, squallentes late ac pulveruleutes 
amplectens campos. Unde factun est ut nihil 
eorum quis germinare per xstatem terra solet, 
preducere illo anno poluerit, perennes vero 
putei et vivae scaturigiues fontium omnes defece. 
rint. Venti deinde crebri, aridi, procellosi, auram 
affüiantes ægre spirabilem, sunt orti, Praia teto 
wense -Cilius floruerunt, ae maturuerunt. faega. 
Talia historicus ex praesenti naturalium eventuum 
inspectione tradere memorie potuit. [guorabat 
autein tunc, quod rerum euim deinde secutarum 


tristis experientia docuit, fuisse istud jnitium 


ingentium malorum, quz non hanc aut illam pro- 
prie partem Orientalium regionum, sed eque 398 
universam, quam late extenditur, continente u 
hanc nostram oppresserunt, undique ingruentia, 
ex Persarum in hoc imperium irruptione. 


circa quam wersibus e me 
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u'. Περὶ τῆς ἐκλείψεως τῆς σελήνης δι ὅλου. Α΄ µενον, ὧν τὸ ὑπὲρ figo µάχιμον νι ἀπολυθὲν 


[P. 411] Τοῦ δ αὐτοῦ. ἔτους, μηνὺς ἐνεστῶτος 
Ἰαννουαρίου, ἂν οἱ τὸν ΄Ασχρηθεν ποιητην ἐξηγού- 
µενοι Ληναιῶνά κατ" Ἰλθηναίους.ἔλεγον, οὐκ ὀρθῶς, 


οἶμαι, εἰ xal ἡμεῖς ἐν τοῖς καθ᾽ αὐτοὺς ἐἑποπκοιοῦντες 


τῇ ἐχείνων ἠχολουθήκειµεν ἐξηγήσει (ἀχριδῶς vàp 
᾽Αθηναῖοι τὸν χατὰ Ῥωμάίους Ἱαννουάριον Έχατομ- 
δαιῶνα λέγουσι); κατὰ ταῦτον οὖν θεµέλιον πρῶτον 
εέ σελήνης ἐχούσης ἔχλειψες ταύτης ξυμπίπτει, 
τῶν τῆς ἐπιστήμε ξυνετῶν τῷ βασιλεῖ προειπόντων. 
Καὶ ἡμεῖ; οὕτω πως Ev τοῖς ἡμετέροις γεγράφαμεν” 
Μηνὶ δὲ Ληγαίφ πρώτη βάσις ἵστατο µήνης» 


Ἡ διχόµηνος Envy, xal δὴ φθίνε xaAà πρόσωπα,. 
Καὶ τότε νυκεὸς ἐγὶ τριτάτῃ σχεδὸν ἑσπερίηθεν' 


Λάμα᾽ ἐπιδίφριος. αἴφνῃης δὲ σχοτόεσσα τέτυκτο»- 


Αρξαμένη cà πρῶτς) ἐχ.λείπειν ἀν το-{ηθεν., 
Mácyp' OA ἀξαπόλω]εν, ἐφ᾽ pw μηδὲν ἑοῦσα. 
"Βρηὲ δὲ ερἰτον ἔσδη. ᾽Ατὰρ ἀπήμχετο φώσχευ, 
Καὶ xdv. ἀντο.ἰίηθεν ἐς ὥρην' pis oc ὦπτο. 
Έόῤῥα καὶ ἐς μετέωρα ἀειδώς τις ἔειπα, 

Καί rs ἰδὼν θηήσατο, ὃς rs προμάνθαν᾿ ἀχούσας. 


ες’. Περὶ τῶν προσχωρησόντων τῷ βασιεῖ 
Α.ανῶν... 

Ταὔτα μὲν τοῦ ἔτους ἔχείνου γεγόνει’ ᾿Αλανῶν δὲ 
βεγάθυµον ἔθνος ὡσεὶ δέκα xaX ἓξ χ.λιάδας ποσού- 
15. De lune defectione. 

Eodem auno, mense currente Januario, quemr 
eDarratores. Ascrai poete Lenaona dictum Athe- 


niensibus tradunt, non recte, ut opinor, etsi nos: 


in Vita nostra eorum emxpositioni adhaserimus- 


Νογᾶ καὶ τῆς ὑπ' Exslvt δουλείας ἓν πολέμῳ ἅπολω- 
λότος, ἐζήτουν πρὀσχωρεῖν βασιλεῖ, καὶ τῷ ἀρχιερεῖ 
πρασελθόντες Βιτζίνης ἱκέτενον δι᾽ αὐτοῦ βασιλέα 
[P. 212] σφᾶς δέχεσθαι. Ἐνόσουν YoUv xa διινῶς 
εἶχον τάτε τὰ κατὰ ἀνατολὴν, καὶ τοῦ Βιτζίνης τὴν 
σφῶν ἀγγέλλοντος ἱκετείαν Έρμαιον ἁλογίζοντο ὣς 
καιρόνδ᾽ ἐπιστάντων” αὐτοὺς γὰρ εἶναι χαὶ τοὺς τῷ 
Νογᾷ παρασπίζοντας, καὶ δι’ ὧν ἐκεῖνος τὰ μεγάλα 
χατώρθου. Καὶ διὰ τοῦτα τὴν σφῶν ἄφιξιν θεόθεν 
τινὰ μηχανὴν ἡγοῦντο εὐχαίρως σχεδιασθεῖσαν εἷς 
ἀρωγήν. Γράμµατά τε παρ᾽ αὐτοὺς βασιλικἁ xat- 
επέµποντσ, xal παμπληθεὶ ἐφ᾽ ἁμαξῶν καὶ λαμ- 
πήναις προσηυτομόλουν. Καὶ βασιλεὺς ὅτι πλείστην 
ἐκ χωρῶν θραᾳχικῶν τε χαὶ Μακεδονικῶν τὴν bxsl- 


B νων παρεσχευάχει σίτησιν. Τοὺς δέ Υε μεγιστᾶνας 


ἐχείνων εἰσαγαγὼν xal φιλοφρόνως δεξιωσάµενος, 
ἐχ συνδοσιῶν κοινῶν τὰ ἐχείνων ἑτοιμάσας ὀψώνια , 
ἔτι δὲ xai ἵπποις ἱκανώσας ἐκ τῶν ἰδίων avpatuo- 
τῶν μάλιστα, τοις [χανῶς ἔχειν αφίσι δοχοῦσι παρα- 
touc διασωαταῖς Ῥωμαίοις, ἐπ᾽ ἀνατολῆς ὤρμα. Ἡν 
δὲ καὶ προστεταγµένον πρὸς βασιλέως; αὐτοὺς 
χατοιχίζειν τῇδε. Καὶ ἣν ὁ σχοπὸς τῷ κρατοῦντι 
xai λίαν εὔελπις' εὐάγωγον γὰρ ἐμάνθανεν εἶναι 


offerri ultro tam opportune nullo satis stadio 
quzri ei. pretio ewi dignum malorum urgentium 
remedium. Reputabant fuisse hos quasi triarios 
aut etiam praetorianos Nogæ, praecipuum robur 
exercitus ipsius, quorum vi ac forti fidelique opera 


(reverz euiu, quem Romani Januarium vocant,(. tot. illa tantaque perfecisset, quibus esset ejus 


Atbenienses Hecatombaonem appellant), cum igi- 
tur primus lune a novilunio progressus cuni hoc 
wense incepisset, ea plevilunio in deliquium inci- 
dit, prout imperatori przedixerant astronomicarum 
periti rationum. Id nos deliquium nostris hisce 
versiculis descripsimus : 

Prima viam signant primo vestigia mense 

Luna orientis. adhuc facieque bicornis hiulca. 
Crevit ubi, et noctis fere tertia volvitur hora, 
Splendente invectam curru caligo repeute 

lnficit, ortiva pàulaiim a parte subintrans, 
Continuam, quoad iuteriii, sensim hausta per horam. 
Atque. triente hora nigra perstitit. Inde resumens 
Foo α limbo [ucem, tota elit hora 

Noctem de vultu, et pleno rursum emicat ore, 

Astra. prout speculons predizerat-ante magister 
Spectavitque oculus quod ab illo audiverat auris. 

16. De Alanis transeuntibus in partes imperatoris. 

307 Ea quidem anno illo contigerunt. Alauo- 

*nm vero magnanima gens, capitum numero fere 
xeJecim millium, quorum plus dimidio beliis apti 
:e& exercitati érant, destituti a Noga et ab liujus 
* am servitio liberi, postquam is in prelio ceciderat, 
«uzerebsbt in imperatoris militiam trausire ; et 
dito episccpo Bitzines, supplicabant ejus opera 
versuaderi Andronico ut ipsos admitteret, Favebat 
istiusmodi petitioni presens status rerum imperii : 
$»m graviter tunc laborabant Orientales tractus. 
Quare Bizinensi quid Alaui peterent. refercnti 
cupide Augusti et qui eis erant a consilio annue- 
runt, lanqu3m occursu rei faustissima gaudentes, 


momen inclytum redditum. Tales ergo tall tempore 
sponte in. Romans rei labantis occurrentes auxi- 
lum cum gratulatione accipiendos, sic tanquam 
(quod diei solet) Deum e machina, censebant ; Dei 
enim profecto benefica providentia tam opportune 
sdveniens expediri subsidium qui non intelligeret, 
hebetem utique ingratumque videri debere. Statim 
igitur prolixe ae perbonori(ice imperialibus invitati 
litteris, et ipsi sine mora cum familiis ac sarcinis, 
eürruum plaustrorumque numero ingenti hue 
transmigrant. Nec omisit imperator abunde pro- 
videre novorum hospitum victui : corrogata enim 
e Thracim ac Macedonie regionibus magna ftu- 
menti vi, copiosam populo universo ac plebi etiam 


D Alanorum infimze annonam praebuit. Proceres vero 


30 sumtuiales gentis ad se humanissime admissos 
omni benevolentize significatione delinivit, aucto- 
ramenta insuper eis decernens annuarum pensio- 
num ex collatitia pecunia. Sed et qui eorum apti 
equestri militia apparerent, iis equos attribuit 
propriis militibus ademptos; iisdemque 308 
inservire nihilominus jussit peditus inermes Ro- 
mani generis, qui receplo pridem castrorum usu 
presto adesse praliantibus equitibus debebant, 
illorumque vulneribus curaudis ac cseteris periculis 
propulsandis curam operamque impendere stre- 
Düam. Atque hos sie auctoratos in Orientales 
traetus misit, dato mioistris ad id idoneis mandato 
ul ipis illic domus agrosque assignarent. Desti- 
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τὸ ἔθνος καὶ εὐπειθὲς, πρὸς δὲ κ πολέμους xai λίαν A xai βασιλέως ἐπιστασίας τοῖς καν ἀνατολὴν πρᾶγμα- 


ἐρεϊχόν τε καὶ μάχιμον, Kat διὰ ταῦτα χατωλιγώρει 
σχεδὸν τῶν Ῥωμαίων ὡς γυναικισθέντων ἄντιχρυς 
xai ἐξ ἀνάγχης μὲν τὰ πολλὰ καταμαλακισθέντων, 
οὐχ Tcov δὲ καὶ ἀπὸ χαχοθελοῦς γνώμης καὶ προ- 
αιρέσεως. Tol; δὲ καὶ μᾶλλον ἑθάῤῥει ἄρτι πρώτως 
φανεῖσι xol ἁποδυσμένοις εἰς Περσιχοὺς πολέμους, 
τὸ lxavdv παρὰ βασιλέως ἔχουσιν. Ἐχεῖνοι μὲν, ὡς 
εἴθιστο πάλαι αφίσι σὺν Νογᾷ πολεμοῦσιν, οὕτως 
κἀνταῦθα στρατεύειν ἐζήτουν, πανσνδ!ῃ δηλαδη, à; 
ἀλλήλοις ἀρήγοιεν κατὰ πόλεμον. Τὰ δὲ γε κατὰ τὴν 
Ῥωμαῖδα πανταχόθεν πράγματα µερίξεσθαι τούτους 
ἐποίει, ως μήτ᾽ αἰδὼ παρ) ἀλλήλων εἶναι-σρίσι μήτε 
συνασπισμὸν ὑπὲρ ἀλλήλων τὸν πρέποντα. Ti τοι 
καὶ τοὺς μὲν πλεΐστους xat' ἀνατολὴν ἔπεμπεν, 


ἄλλους δέ γε «ip Μουζάλωνι Ἁλιζώνων ἠγεμονεύοντι B 
παρεδίδου, Ηολλοὺς δὲ καὶ τοὺς κρείττους προσετοι-. 


pácag τῷ υἱεῖ συνεξώρμα καὶ βασιλεῖ. ἐδέησε yàp 


nsbet enim talis generis colonjis istum tueri ac 
fymare limitem, indulgeus spel prolixa fijucia 
prosperrimi successus. Duabus enim quibusdam 
fando celebratis et facile creditis gentis istius 
dotibus magnopere ad optime sperandum uiteba- 
tur, ducilitate ebtemperandi οἱ pugnandi fortitu- 
dne. ludeque jam Romani generis fere m litiam 
spernebet, effeninatam illam ei cum otli ac luxus 
aseuetudine corruptam, tum malevolo in principes 
affectu infldisque depravatam sensibus criminans ; 
precipuum vero, quin et totum fundamentum 
sceurilatis ealutisque publics In tuae primum visis 
necdum usu probatis barbari popu!i coplis præ- 
fesiinata credulitate constituens : hos unos intueri, 
unls niti; in horum, modo sufficienter alerentur, 
unice hloneeram debellands potentie Persicæ, 
süipené'ia eongrua rectissime impendendoas timperii 
opes ducere, Ád hae illi vicissim operam spon- 
dentes, unum eszeeperunt circa. belli rationeu, 
velle se, un sup. Noga €onsueverant, in campo et 
justa scie rem gerere, quo sibi opitolari invicem 
posseni, non aut clausos arcibus aut sparsim dis- 
cerptos per manus modicas pugoare. Qua condi- 
tione imperator pro cætero favere facile accepia, 
partiri eos sibi provincias imperii laborantes jussit, 


σιν, "AXX ol μὲν προεξεληλαχότες ἐπ᾿ ἀνατο fc ὡς 
ἤδη χαὶ µόνον τὸν κατὰ τὴν Καλλίου πόρον επερα!” 
οὔντο, εὖθὺς ἐχρῶντο τοῖς αὐτῶν feci, καὶ τῶν 
ἁγόντων κατολιγωροῦντες μεγάλα διετίθουν χακὰ 
Ῥωμαῖους, λῃστῶν ἐπιόντες τρόπον, τοῖς μὲν παρὀς. 
χοῦσι [P. 215] τὰς χώρας xaxbv ἀπρόπτον ἐφιστά 


 ptvot, τοῖς δὲ συναντῶσι δεινὸν ἁπάντημα Ύνωρι 


ζόμενοι, οἷς δὲ xal συνεσχήνουν, χαλεπὺν Υλετόνηµσ — 
ὄντες, οἷς βοηθεῖν ἀπεστέλλονιο. Εύρόνεες δὲ χώρας 
παντοίων πληθούσας καλῶν, ἑνευκάθουν ἑκείνοις 
ἁρπάνοντες. Μόλις δ) ἀποσωθέντες, Ἰολλῶν ἆπον]- 
µένων τῶν δυσχερῶν οἷς ^^ ἐπεστάτησαν ol; τε 
συνήντησαν, ἐμέμνηντο xal τῶν σογκειµένων, «hy 
οὖχ ὡς ἔδοξαν ἀπεφάνησαν, ἀλλ ὑπερήφάνουν μὲν 
ἡγεμόνων, χαθ᾽ αὐτοὺς δὲ ὅσα xai βάρδαροι συνιστά» 


Ἴµενοι Ῥωμαίαις πλέον 1] πολεμίοις ἐπῄεσαν. Ἐνίοτε 


δὲ xal δουλαγωγηθέντες ix μεγάλης xat προμηθοῦς - 


nam presentiam imperatoris exereitom per se du- 
ciantis s(31us prasens Orientaliam rerum flagitare 
videbatur. Cæterum ii quos premissos io Orientem 
disimug, cito mores barbaros nudoarunt, statim 
fere a Íreti ad Callipolim trajeetu spretis dueua 
mandatis, mala Rowaniz populis magna infereutes. 
Riu quippe latronum licentissime ineursabent 
cuncia, miseris colonis, per quas transibant, χ6- 
gionum improrisum apportantes infortunium, ob- 
viis tristem occursum, in propinquo vero degenti- 
bus gravem undequaque infestamque viciniam. 
Adeo nujlo respectu socialium foederum palam omni 
hostilis grassatonis immanitate agebant ferebaot, 
quibus opitulaturos se venire simularant. Irritabat 
scilicet presens copia rapacitatem avidorum, trang- 
itu per opimas terras, villas passim domosque 
vario spollorum et prædæ genere refertas cerneg-. 
tium, in quz laxatis cupiditati habenis nulla juris 
equique verecundia irruebant, extorquentes qua 
plaeerent, et raptorum jJntemperantíssimo abosu 
gule ac libidini litantes. Non negariu tamen eos 
novo primulum in Romanpiam sppulsu, recenti me- 
moría miseriarum quibus essent modo plurimis et 
gravissimis defuncti, partim ingrueutium in fani- 
liares prius eorum sedes domiciliaque a Noga data, 


ita 1Η idoneo ubique numero militarent, ne aut D partim in fuge, qua iude extrusi per. infesta. egre 


stimulo carerent miuíusm smulaiionis in oculís 
commilitonum quisque prieliantes, aut. im certa- 
mjaum casibus destituerentur sabsidio suorum, 
in eadem scilicet acie stantiuia ei facto cuneo 
ag propugnationem oceurrere parajorum, quam 
in partem discrimen ex æstu forte reciprocante 
Martia varii aut be!li quædam offensio vocaret. 
Cum ista cautione trifariam Aianos divisit im- 
perator. Plerosque videlicet eorum protinus im 
Orientem misit ; alios minori numero Muza- 
loni Halizonum prefecto tradidit. Multos 309 
2utem eosque lectissimos et praestare cunetis visos 
ap'id se retinuit, reservans in expeditionem quam 
parabat ip eas partes Michaelis junioris August : 


salvi loca transierant, donec tutum in inperato- 
ris protectione receptum reperirent, quadam brevi 
constrictos verecundia hospilalis (dei visos esse 
pactorum imcminisse. Sed cito ad feritateza redeun- 
tes, opinionem medestis ipsorum et fiduciam au- 
xlii ex ipsis, dira injuriarum experientia, populis 
&e deceptos sentientibus excusserunt, Statim enim 
eontumaciter in ductores insurrexerunt , et magis 
memores communis olim seeum barbsriel cuoi 
Persis quam contrscke nuper sorietatis cum Ro- 
manis, sz pius sxeviusque in nostros quam in hostes 
vi et armis usi sunt. Fuit tamen cum magaits per 

que blandis inducti delinimentis ad censpiraadum 


. eam Romanis, conjuncta nostris opera, Cemmunom 


Al 
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Δεξιώτεως συνελθόντες κατὰ vÓuoy τὴν Χήναν οὖν K οὐχ ὀλίγῳ δὲ xai Ῥωμαϊκῷ ἐντυχεῖν ἑλπίζων, τῷ 


Ῥωμαίοις προσθάἆλουσι, καὶ ἀνδραγαθοῦσι τὸ µά-. 


λιστα, ἀφκγωγὴν bxavhv καὶ λείαν περιδαλλόµανοι. 
ἛἜβόχουν δὲ λῆμα μὲν πολεμινὸν ἔχοντες, ἴβεσι 8" 
ἀνυποτάχτοις ὡς βάρδαροι χρώµενοι, ἕξοντες δὲ χατὰ 
τρόπον, ἐπεὶ τῶν ἄλλων χατνωλιετώρουν, ἂν ὁπὸ βασι- 
λεῖ σ:ρατητοῦντι γένοιντο. 


εζ. Περὶ τοῦ Buritkoc Mixa).t καὶ τῆς αὐτοῦ 
ἐπ᾽ draroA5nc ὀξελεύσεως. 
tq. Ὅπως d βασιλεὺς Miyatd ἁπέτυχε θήρας 
| zoJesjuxnüe. 

[P. 214] Ὁ μὲν οὖν βασιλεὺς Μιχαἡλ ταῖς ἀληθείαι; 
μὲν πολέμοις οὐχ ἐσχολάκει xal µάχαις ἐς «τότε, 
ὅμως δ᾽ εἶχε xal φρόνημα ἑἐμθριθὲς καὶ λῆμα γενναῖον 
καὶ ζηλον ὑπὲρ τῶν χακονµένων Ῥωμαίων οὐχ 
Ἠχιστα, xa ταῖς προθυµίαις, ὡς τοὺς εἱδότας λέγειν, 
ἐσφάδαδεν. Ἐπεὶ δὶ καὶ χαιρὸς ἐφειστήχει ὁ τότε 
χαλῶν αὐτὸν στρατεύειν ἐπὶ τῆς ἀνατολῆς. ἔτοιμος 
fv αὐτίχα. Kai &Ku' ὁ πατ]ρ xol βασιλεὺς προσέταττε, 
καὶ αὐτὸς ἑδίδου τὰς προθυµίας οὐχ ἀγεννεῖς, "Au 
τοῦν Ἶρι περίἰ.που τὰς Πασχαλίους ἡμέρας ἑξώρμα, 
πολὺ μὲν βαρδαρικὸν ἐκ τῶν ᾽Αλανῶν ἑἐπαγόμενας, 


de hoste vietoriam Φ 10 sd locum Chenam aittum 


regprtarent, in qua sane non vulgaris enituit Jpso- 
rom virtus fortibus factis probata, non sine ptæ- 
mio * nam et non paucos ea occasione abduxere 
esptivos , et prede haud parum congessere. Cujus 
feta eventus ad sulam periíata valuit ad minuendam 
infamiam ingrate gentis patientiamque infidæ so- 
cietatis quedam nonnullius utilitatis illicio firman- 
damn, eam inde opinionem Áagustis ingressis, in- 
frienes quidem ferisque moribus Alanos esse vitlo 
barbere, qva. originis qua educationis, a1 negar 
bon posee quin lidem magnis prediti animis et 
bello fortes sint. Ceterum spem ostendi mitigandze 
tontumaeism ipsorum , si pro minoribus quos con- 
temnunt decibus, aher ipsis Augustorum eserci- 
tem per se ductàns imponatur, cujus veriti, pra- 
sentem majestalem jussa obiturl! síne recuéatione 
videantur, obedientia qui& nestris satisfaciat, for- 
titudine qua hostibus noceat. 


1]. De imperatore Michael, εἰ ejus expeditione in 
Orienlales tractus. 


μὲν xai συνειλεγµένῳ ἐντεῦθεν Bn, τῷ δὲ καὶ ἐπὶ 
«hy ἐκεῖ στρατεἰαν διάγοντι. Ἐξῆει μὲν οὖν ἐν ἑλ- 
«(ex µείζοσιν, ὡς ἐννοεῖν πολλοὺς Tjv, καὶ διὰ ταχέων 
eet; τῆς ἀνατολῆς ἑφίστατὸ µέρεσι, Μαγνηαίᾳ δὲ 
tf] χατὰ οὺν Ἔρμον προσοικῄσας ἐκεῖθεν κατὰ τῶν 
ἐχθρῶν συνἑτάττε «ὰς δυνάμεις ἐν πολεμησειούσας 
αὐτίκα, fjv που φανεῖεν. Τέως δὲ γε xai ἁ ποστολὰς 
ἐποιεῖτο, καὶ προσδάλλοντες χατὰ λόχους ἠχμαλώτι- 
ζον, καὶ σχύλοις τῶν παλερίων οἱ ἡμέτεροι ἑνετρύ- · 
φων. Τὸ δὲ προφανῶς εἰσδαλεῖν οὔτ αὐτοῖς ἦν ἀσφα- 
Ale. χρωμµένων τοῖς ὀχυρώμασι τὸν ἐχθρῶν, οὔτ) 
ἐχεῖνοι περεῖχον, ἅπαξ xavà φόμην τὴν βασιλέως 
ἀναδιρλέντες xal γε τοῖς ἐἑρυμνοτάτοις τῶν ὁρίων 
ἐνδύντες. Βασιλεὺς δὲ καιρὸν ἐζήτει eby εἰς τόλμην 
τοφᾶς ἐπάξοννα, ὥστε xai τῶν μυχῶν ἀναχύψαι xal 
προσδαλεῖο ἐθέλειν. (P. 218] Kot μόλις ἐφειστήκες, 
(sq) ὅτε δὴ καὶ ἅμα xas' αὐτὸν οἱ πολέμιοι γεγονό- 
ες, καὶ σννταχθέντες εἰς πληθος ἄπειρον, ἐθάῤῥουν 
καὶ αὐτοῖς ταῖς περὶ τὸν βασιλέα civ μεγάλῳ. xol 
ἐμθριθεῖ Απιέναι φρονήµατι,. ᾽Αγγελθὲν δὲ βασιλεῖ 
ὅτι τε χατὰ sif Bec συνέστησαν οἱ πολέµιοι καὶ ὅτι 


dedit, alacritate minime degeneri ad ld bellum se 
accipxit. Cum primo igitur vere circa Paschales 
ferias egressus urbe est, exercitum ductans maxima 
ex parte har haricæ Alanorum militiae constantem , 
sed et non p»ucis sknul BHomonis copiis, speraus 
autem sibi obiter occursuras unaque jungendas 
confliatsas nuper eohortes aliquot delecübus hic 
paulo ante habitis, veteres przeterea legiones 311 
in illig ad quas tendebat provinciis militantes. 
Unde confidens numeroso coactis omnibus et prz- 
valido se profuturum exercitui, spe plenus optima 
pergebat, acsic celeritate magna Orientales tractus 
attigit. Stativis autem delectis apud Magnesiam ad 
Hermum sitam , inde instruxit in hostew copias, 
eupidas quidem, wt apparebat, manus conserendz, 
sicubi Perse apparerent. At illi fama percu!si novi 


magnique exercitus, quem imperator prasens du- 


ctaret ,. continebant se intra munitiones nec pu- 
gne faciehant copiam, Miclael ut eos eliceret, 
validas huc illucque missitabat manus; qua εἰ 
interceptos ex insidiis subinde quosdam hostium 


i8. Ut imperator Miciael rei contra. hostes. bene ge- D captivos abducebant. Alebaturque modicis hisce 


rendie occasionem amiserit. 


Kret impetàtor Michael non ille quidem barte- 
Bes, wt verum fatear, exercitatus bellis sut tritus 
usu pralioram : habuit tamen aerem anlmut ge- 
feerosamque sudaciam, nec his minorem zelum 
misericurdia suecensum palientium tunc. extrema 
Stomanorum; quo in genere prsclara bodieque 
tonscii memerabt de impetu , quo alacer et ardens 
in rei gerendis occasionibus erumpere soleret, ad- 
versus quantumvis formidolosa intrepidissime pro- 
eiliens. Tunc ergo condicta instante ad prodeundum 
die, tempestateque invitante idonea ad rem illis 
regionibus gerendam , expedivit se matare, prom- 
temque sd iter Orientem versus se obtulit, ac si- 

wel pater ejus Augustus senior proficiscendi signum 


successibus et gestu spoliortim ae prædæ sie parte 
alacrilas nostrorum, augescente pariter .terrore 
hostium, adeo ut non parupi remissa, metu impe- 
ratoris, flducia priore, intimis se latebris abruptis- 
simorum conderent monlium, inhiante frustra in- 
terim. Michaele occasioni praii, voventeque ut 
aliquando prodire latibulis auderent et campo ad 
æquum certamen se ctedere ; id quod illi vix tan- 
dein contigit, (18) quando scilicet ultro ad ipsuni 
hostes accedentes, digestoque in aciem innumera- 
bili exercitu, magnis auimis et. minaci confidentia 
pre se jam ferebant haud dubitaturos in ipsum 
quantisvis succiucium copiis imperatorem irruero. 
Audito per exploratores Micbael coo eoMte ολ δν) 
hostes numero ingen, nenàum ειν Vowtu 
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νουσι, βουλὴν βουλεύεται ἐφ᾽ ᾧ μὴ ἀναμένειν τοὺς 
ἐπιόντας, ἀλλ αὐτοὺς ἐπιέναι σφίσι καὶ ἐμπεσεῖν 
pf, πω θαῤῥοῦσι «hv συμπλοχὴν, ὡς ἂν Bpa μὲν 
Καταπλήδαντες, Bua δὲ xa τὴν τῶν θαῤῥούντων 
ἑαυτοῖς ὑπόνοιαν θέµενοι πράξωσί τι γἐνναῖον. Τ αὖτ) 
ἔλεγε, χαὶ μόλις Ζοὺς ὑφ) ἑαυτῷ ἡγεμόνας ἔπειθε, 
Καὶ γὰρ ἔτι fjv. χαὶ τὸ ᾽Αλανικὸν ἀχμάζον, καὶ ἐν 
ἐλπίσι τοῦ εὖ σχήσειν ἦσαν, xaX προεθυμοῦντο μεῖζον 
1| ὥστε δύνασθαι, Ἑτέρωθεν δὲ xai τὸ Ῥωμαϊκὺν 
πολὺ ἣν, χαὶ οὐχ ἧστον xal τοῦτο τὸς ὁρμὰς παρεθή- 
vtto ὑπὸ νέῳ βασιλεῖ στρατηγούμενον. Καὶ fjv ἐλπὶς 
τοῖς ὀρῶσι μεγάλων χατορθωµάτων xal παντὸς 
ἐπέχεινα σφάλματος. Ἐπεὶ τοίνυν οὕτω βασιλεὺς 
μὲν ὤρμα, στρατὸς δὲ ξυνώρμα, xai Ίδη ἑξιόντες 
προσέδαλλον µείζονι καὶ αἰἱεὶ νέῳ χαθάπαξ τῷ λήµατι 
χρώμενοι, xal Ίδη οὐ παρ) αὐτοῖς, ἀλλ᾽ kv αὐτοῖς 
ἦσαν τοῖς πολεμµίοις καὶ προαδαλεῖν ἔμελλον, αὐτίχα, 
ὁστράχου, pact, µεταπεσόντος, Υνωσιμαχοῦσιν ix 
δέους ol ἡγεμόνες χαὶ ἐν ὑπονοίαις ἐγένοντο, οὗ δρδιό- 
τες ἐχθροὺς, ὡς ἔφασκον, ἁλλ᾽ ὑπὲρ βασιλέως φρον- 
τίζοντες δῆθεν. Δὐτοὺς μὲν γὰρ χαὶ póvoug λειφθῆ- 
b'npetiin ; quin. apparere cunctari rurgum illos et 
»ibi diffidere inceptique borrore titubare, consillum 
niomento expedit sane generosum, non exspectandi 
dum priores ad sese venirent Pers:e, sed prseoccu- 
andi strenue Geliberabundos adhue dubiosque 
sententiis ; quo statu tanto magis eitiusque percel- 
lendi viderentur improvisa audacia exercitus in 
ipsos undique vi summa incurrentis, cuí pares sus- 
tinendo non futuros verísimillima spes 319 afful. 
geret; adeoque: magn: rel. fortiter ac feliciter ge- 
rende pretiosam in priwis offerri oceasionem. Haec 
loquens segre probavit ducibus Romanis quos secum 
habebat. Cesserunt illi tamen veriti exercitus con- 
sensum cum imperatoris voluntate conspirantem. 
Nam Alani magna spe successus sibi prosperrimi 
vigebant, ausurique ac eonaturi etiam supra vires 
videbantur. Aliunde Romans copis et conscientia 
multitudinis οἱ prisentis imperatoris, ejusque Πυ- 
rentis zvo juvenilique robore, inctedibiliter anima- 
bantur ad fortissime pugnandur ejus ductu. Nec 
spectantes dubitabant quin praeclaras vietorke .op- 
portunitas, citra quodvis periculum offensionis 
belli, se offerret. Cum eo sic imperator, sic ei 
consentiens exercitus, generoso impetu ferrentur, 
jamque omnos e vallo egressi procederent, cre- 
scenteque, ut fit, obiter audacia quo propius admo- 
vebantur discrimini, animis et alacritate ferociori 
- minarentur, emensi quin etiam velociter interval- 
lum medium non propinqui, sed juncti ac tantum 
non thisti hostibus forent, in proxImo ipso denique 
procinctu ac quasi prima libatione prelii, ecce 
velut (quod aiunt) tegula interlapsu inopinatissima 
conversio. Metu correpti duces exercitus deliberare 
denuo et certare sententiis coeperunt, Vereri even- 
tum se aiebant nimis ancipitis negotii, nec sua 
seiidit. causa. formidare, sed consternari horrore 
di$cHuuimns, quo vita: ac caput imperatoris peri- 


. GEORGII PACHYMERJE 
µήπω θαῤῥοῦντες προσδάλλειν γνωσιμαχοῦντες µέ- Α vat μάχης οὐ τόσον δἐινὸν, βασιλεῖ à συγχινδυνεύειν 
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τὰ πράγµατα xol λίαν παγχάλεπον εἶναι. Μηδὲ γὰρ 
ἁρτρότως xa ἀσφαλῶς τῶν ἐλπίδων περιχενέσθαε, 
ἁλλ᾽ ἤδη xai ἠκτηθῆναι. Πλῆθος γὰρ x&v τοῖς ἕναν 
τίοις εἶναι χαὶ μάχης ἔμπειρον, xal oüx ἂν ἄλλως 
θαῤῥησαν φανεροὺς ἐπιέναι, εἴπερ οὐχ Άλπιζον τὰ 
μεγάλα. ᾿Ανάπυστον δὲ xal «hv. βασιλέως φήμην 
σφίσι γεγενῆσθαι, δι) ἣν xai μᾶλλον Ev δυοῖν εἰχὸς 
εἶναι ξυμδῆναι, h φοθηθέντας ἐξ ἀσθενείας ávayu- 
ρεῖν ἡ θαῤῥοῦντας ἐξ ἑλπίδος µεγίστης φαίνεσθαι. 
“ καὶ φοθητέον ἂν μᾶλλον εἶναι σὺν βασιλεῖ [P. 216) 
xai uh µόνοις xa0' αὑτοὺς ἐπιοῦσι. Ταῦτα λέγοντες 
αὐτοὶ μὲν τῆς ὁρμῆς χαθυφίεσαν πάντη, ὑπέχλων 
δὲ καὶ τὰς τοῦ βασιλέως ὁρμὰς, xal ἅμα δεύτερος 
ἐπὶ πρὠτῳ xal τρίτος ἐπὶ τούτῳ xol ἑφεξῆς, φόδους 


D λέγοντες καὶ ὑπονοίας εἰδωλοποιούμενοι φοδερᾶς, 


ὑποστρέφειν ἔπειθον, ὡς μήτε σὺν βασιλεῖ προσθἀλ- 
λειν φαινόμενον ἀσφαλὲς, μῇτ αὑτούς γε μόνους 
χαταθαῤῥεϊῖν τὸν πόλειιον' πάντα γὰρ δεύτέρα ἑλογί- 
ζοντο τοῦ βασιλέα τε xal στρατὺν τόσον kv. ἀσφαλεῖ 
ve περιποιήσασθαι. Γίνεται τοιχαροῦν χαὶ μὴ θέλων 
ὁ βασιλεὺς τῆς ἐχείνων βουλῆς, xa στρατὸς οὕτως 
clitari exitlaliter cernerent. Sui quidem ipsorum , 
nicunque In eertam perniciem ruerent, tolerabilem 
putare jacturam ; se solis praelio peremptis stare 
nihilominus posse rempublicam : imperstere simul 
absumpto summam reí statumque imperii pari casu 
viderí prolapsur». Insanum ergo esse tantam aleam 
temere jacere, uno illicio perincertz spei, eui oon- 


C trarius fundatissimus metus non relinquat locum. 


« Quid enim vittoriam somuiemus, tantum nou 
jam victi? non vldemus ínflnitam multitudinem 
aciei hostilis? num ignoramus et foriissimog ei 
exercitatissimos bellis illic stare tfnilites? quin et 
exploratam ipsis nostram 3139 perspicuamque 
cladem, si nos illis commiserimus, ista eorum ipsa 
quam videmus audacia loquitur. Nunquam qui 
prius latuerant tam fldenter prodirent, nisi certa 
spe magni süccessus inajtarentur. Nibil ipsos latet 
rerum nostrarum. De imperatore qni contra ipsos 
veniat, ejusque copiis ac potentia cuneta distinctis- 
sime novere. Talis indicio famae plenissime edoctos 
et suarum vicissim conscios virium alterum duo- 
rum oportuit faeere, aut intellecta ex comparatione 
infirmitate propria conflictum declinare, sut indi- 
dem concepta minime dubia flducia magnase cladis 
nostre ingentisque vicjorie ipsorum alacres ad 
certum premium, prout faciunt, accurrere, eventu 
eo justius nobis formidando, quo, ut dictum. est, 
caput ipsum et Augustam personam imperatoris, 
eidem nobiscum periculo captivitalis aut necis isa - 
plicitam cernimus. » Talia memorantes cum suum 
jpsi eursum in hostem inbibuere, tum incitatam 
Augusti Michaelis generose im prælium ruentis ala- 
critatein sufflaminarunt. Ubi enim secundus super 
primum, et duobus tertius, hisque invicem seper- 
venientes plures eadem illa tristis terrorum spectra 
inonentes et revocantes ohjectarent, concusso pro- 
posito princeps junior recedendi secumque retre 
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ἔχων πλήθους τε xai παρασχευῆς prov τι πράξα; À χωρήσεσιν, ἔχουσι δὲ xai τῶν ἔπιςηδείων αὐτάρχως 


ὑπέστρεφεν. OO μὴν δὲ χαὶ ἀχίνδυνα σαν ἐντεῦθεν 
τοῖς τοῦ βασιλέως λαοῖς. Apa γὰρ ἀγγελθὲν τοῖς Πέρ- 
σαις ὡς ὑπόστρέψαι ὁ βασιλεὺς, καὶ θάῤῥος λαθόνιες 
μεῖζον πᾶσαν ἐχείνην τὴν γῆν χατατρέχουσι, xat εἰς 
αὑτὸν τὸν τοῦ Μαινόμένου χάμπον ἐχθέουσι. Καὶ 
πολλὰ μὲν τοὺς ἐχεῖ δράσαντες χαλεπὰ, πολλὴν δὲ 
λείαν περιθαλόκενοι, ἓν τροπαίοις 'Ῥωμαίοις ὑπέστρε- 
φον. Οὐ μὴν δὲ ὥστε χαὶ χαθυφειγέναι τοῦ θράσους 
ἐντεῦθεν, ἀλλὰ xal μᾶλλον χατολιγωρήσαντες τῶν 
περὶ τὸν βασιλέα πραγμάτων φανερῶς ἐπὶ τῆς τῶν 
Ῥωμαίων ἑστριτοπεδεύοντο. Καὶ βασιλεὺς μὲν ἐπὶ 
Μαγνησίας Ἐγκέχλειστο, οἱ δὲ πολέμιοι ὁσημέραι 
περιερχόµενοι τὰ μέγιστα ἔπραττον. Καὶ ὁ λαὺς ὁ 
μὲν χατεσφράττετο, ὁ 6 ἁπανίστατο φθάνων, χαὶ ol 


ix τῆς τῶν ἀναχωρούντων περιουσίας. 
ιθ’. Ὅπως οἱ 'AJAarol κατηγάγκα-ον τὸν βασελίέα 
Μιχαὴἡ1 ἀνεθῆναι τοῦ πο.]όµου. . 

[P. 217] Τότε χαὶ οἱ περὶ τὸν βασιλέα "AXavol νό- 
στου ἐμέμνηντο, xat ἀπολύειν σφᾶς βασιλέα πρῶτον 
μὲν ἰχέτενον, ἔπειτα δὲ xal χατἠπειγον. Ἐπὶ χρόνον 
Υὰρ χαὶ προσταλαιπωρεῖσθαι, ὥστε δεῖν αὐτοῖς καὶ 
ἀνέσεως ἀήθεσιν οὖσι πολέμων ἐπὶ τοσοῦτον πολυ» 
Πμέρων ᾿ αὐτοὺς γὰρ Νογᾷ συστρατεύοντάς, κατὰ 
πόδας τοῖς ἀντιπάλοις' σομπλεκομένους, ix" ἀλίγον 
µάχεσθαι, χαὶ τὰ πράγματα χαθιστάντας τὸ λοιπὸν 
Ev ἀνέσει τα χαὶ τρυφῇ διαζην, ἐπὶ τοσοῦτον δὲ xa- 
τατρύχεσθαι μάχαις χαὶ ἑχστρατείαις μήτ) εἰδέναι 
μήτε μὴν δύνασθαι, Ταῦτα λέγοντες δῆλοί τε Ίσαν 


μὲν πρὸς νήσους τας ἐγ-γικούσας, οἱ δὲ πρὸς τὴν D ἔτοιμοι ὄντες ἀναχωρεῖν xal βασιλέως ph ἀφιέντος, 


δύσιν διαπεραιούµενοι διεσώζοντο. "Hv. δ᾽ ἐντεῦθεν 
Πέρσαις χαὶ fj ἐπὶ τὰ ἑντὸς προσχώρησις εὐμαρὴς, 
«ροοδοποιουµένηις ofov ταῖς τῶν προσχώρων ἆνα- 


ézercítum trahendi obtrudi sibí consilíum passus 
est ; ignavis prasertiin, minus jam dissimulata turpi 
formidine, palam profltentibus nec se una cum im- 
peratore pugnare velle propter ejus periculum, nec 
solos illo subducto, quoniam re impares potentiz 
hostium nossent, et reipublice interesse scirent 
non medo Augustum ipsum, sed Komanum etiam 
cxercitum supremo exitio subtrahere ; quz utreque 
fes, pro suf gravissimo momento cunctis praver- 
(euda , confici aliter nequiret quam imperatore se 


ac universas pariter Romanas copias in tutum re- C 


cip:ente. Ilis importunissima inculcatis instantia 
snasicuibus, juvenis imperator, utcunque invitus, 
Ces8it ; el etercitns, numero et apparatu nulli non 
quantumvis arduæ aggressioni par, ing'orius omni 
re infeeta. castris est. redditus. Luerunt statim 
a(rocibus suis damnis ejus militaris flagitii perni- 
ciem omues imperio subjecti populi, sublata (nde 
securitate omni diris cladibus expositi. Si:uul enim 
nuntiatu'n 914 est Persis ita iguave 26 turpiter 
V: peratorem recessisse, sumpta longe supra prio- 
rein. licentiam quidlibet jam audendi confidentia , 
regiones limiti prepinquas illag universas incursa- 
runi, usque ad ipsum quem vocant Manomeni 


campum populando vastandoque obvia cuncta pro- p 


gressi ; ac ejus. incolis loci multis illatis malis, 
molta onusti. prada, positis de Romanis ἱτορτῖς, 
reversi domuni sunt, Nec. vero de concepto ex tali 
successu fastu quidquam deinde remiserunt : quin 
potius magis deinceps magisque spreto imperatore 
castrisque ſtomanis, et unice cujusvis inde impen- 
dentis ipsis securi metus, palam jam ct confklen- 
tissime castra metabantur in terris Romanorum, Et 
imperator quidem conclusus intra Magynesism, sta- 
hat, hestes autem. quotidie circum vagantes. res 
maximas agebant. Infelix. auteg populus partim 
treucidabaiur, partim diram necem fuga miserabili 
prevertebat. Et hi qnidem in vicinas insulas, alii 
wsque in. tractus Occiduos, mari trajecto, saluti 


(καὶ τοῖς ἐπισχεῖν ὠρμημένοις ἀντιστῆναι,. Taova 


μὲν μαθὼν βασ͵λεὺς, χαὶ πολλῶν ἀδουλήτων ἑτέρων 


"αὐτὸν περιστάντων — καὶ yàp ἔνθεν μὲν ὅσου ἦν 


eonsultum ibant. Ex quo Persis progressus in me- 
diterranea Romanarum regionum facilior contigit, 
ipsis qui domo relicta fugiebant viam insequenti 
hosti monstrantibus, habebant sutem affatim an- 
nona ac couimea:uum, potiti cellis horreisque ple- 
nis colonorum sedes copissque familiares inelu 
mortis deserentium. 

19. Ui Alani coegerit Michael imperatorem dare 

ipsis missionem a militia. 

Tune et Alani, quos imperator habebat secum, 
desiderare reditum eo unde venerant coeperit. 
Missionemque ah Augusto prímum orando impe- 
trare, mox flagitando minandoque extorquere ten- 
tarunt, AHegabant diu se tolerasse militie labores; 
quare indigere remissione, quod assueti non esscnt 
longo tempore continuatis eastrorum *erumnis, 80- 
liti antea sub Noga cito acie decernere et post bre- 
vem przlii sleam quiescere, compositis 315 e 
sententia rebus, fructumque victoris quiete secura 
ac deliciis gustare. Tanto vero spatio atteri pugnis 
et fatigari nili'aribus excursionibus nec sci e nec 
valere. Hzc ita loquebantur , ut sotis appareret 
paratos eos ad recedendum etam non permittente 
imperatore, et si qui obstare cánarentur, vi οἱ ar- 
inis ulciscendum. ld Michael Augustus intelligens, 
multis simul aliis contra quam vellet undecunque 
accidentibus commovebatur. Nam linc, quantum 
habebat fortium. milirum Romani generis, dilabi 
quotidie videbat ; nec teneri poterant quin audi:is 
tristibus undique affluenitbus nuntiis, qui suas cui- 
que domos aut jam ab hoste direptas avt a. vi et 
inceudjo proxime periclitantes indicabunt, eonster- 
nali suppetias accurrerent, insalutato imperatore 
descrentes castra charitate familiarum verecundian: 
discipline ac religionem sacramenti nilitaris elu- 
clante. Praeterea imperatoris avunculus Asan in 
illa militia diei obierat, Alter etiam avunculus, 
Michael despota, morbo correp'us curationis causa 
seczsserat domuvo, Vac Voy. Cot. YwX 
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περὶ αὐτὸν 'Pouatxby μάχιμον, πιπυσμένοι περὶ Α κ’. Ἀγαχώρησις toU βασιέως ἀπὸ Μαγνησίας 


εῶν σφῶν οἰκιῶν χειµένων Ίδη εἰς ὄλεθρον, ἀφέντες 
τὴν περὶ τὸν ῥασιλέα στρατέίαν ἀνεχώρουν, τὰ ἑαυ- 


τῶν ἕχαστος περιποιησόµενος 6 τούτου τε θεῖος ὅ. 


Ασὰν ἑτεθνέχει, ὁ δ᾽ ἕτερὸς θεῖος αὐτοῦ Μιχαλλ 6 
δισκότης vócw περιπεσὼν ἀνεχώρει χαὶ αὖτλς. πρὸς 
πὰ οἴχοι, καὶ τὸ πᾶν ἣν ἐν τοῖς ᾿Αλανοῖς. Τὸ μὲν 
βιάξεσθαι σφᾶς καιρὸν οὖκ εἶχεν, ὅμως δὲ χατεῖχεν 
ἑκείνους ἐπὶ ῥητῷ τριµηνιαίῳ χαιρῷ ἐφ) ὁμολογίαις 
&v ὄρχοις, ἡ μὴν f| ἰχανοῦν ῥόγαις fj ἀπολύειν ἐντεῦ- 
δεν, ἐλπίζων διὰ τῶν πρὸς τὸν πατέρα χαὶ βασιλέα 
Υραφῶν τε xai μηνυμάτων πόρον Ἐπὶ τούτοις σχεῖν 
344 μὴν χρημάτων fj xol βουλῆς,. Βασιλεὺς δὲ μαθὼν 
ἐν φροντίδι ἣν τοῦ καὶ τῷ υἱῷ Κεριποι:ῖν τὰ προσ- 
ἧχοντα καὶ τῷ ἔθνει τὰ ἀναγκαῖα ἐξιχανοῦν * οὐδὲ 
"γὰρ ὅλως ἀσφαλὲς ἔχρινεν ἀναχωρεῖν ἐκείνους ἐκεῖ- 
εν. AM tv. φούτοις ὄντος, [Ῥ. 918] ἔνθεν μὲν τὰ 
ες Ἐχχλησίας ἄρχονται xal αἶθις ταράσσεσθαι, 
ἔνθεν δὲ τὰ περὶ «à τῇδε µέρη ξυμπίπτειν δεινὰ, 
περὶ ὧν ἐσαῦθις ῥηθήσηται, Καλὸν δὲ συνείρειν ἐς 
τέλος τὰ τῶν ᾽Αἰανῶν, εἰ κἀχεῖνα ἐν τῷ μεταξὺ 
—— ὡς ἂν 4 περὶ τούτων ξύμφρασις cuv- 


sium in Alanis erat; quos ombino abire volentes 
vi caercere baud valebat. Arte tamen et blanditiis 
verborum trimestre cum iis morz spatium segre 
pactus est, jurejurando confirmans se aut ipsis 
curaturü'h isto intervallo pensiones perpetuas, 
quibus in omnem deinde vitam commode agerent , 
aut, οἱ minus id posset, rite diinissurum. Per has 
velut indutias sperabat impetraturum a patre, ad 
qaem plurimas ejus sententise litteras crebrosque 
alium super alium nuntios missitabat, facultatein 
ut sibi aliquam Alanorum re:inendorum provideret 
vel pecunia submissa vel consilio aliquo ad id utili 


euggesto. Et ingressus senior Augustus in eam - 


serio curam est, subministrandi fllio ea. quibus 
egeret, in. primisque conferendi nummorum cæte- 
rorumque prsmiorum quantum erat necessarium 
ad geutem avaram 310 delinieridam tenendamque: 
pec enim sine magno et fllii et reipublicae periculo 
putabat recessum inde Álanorum posse contingere. 
Sed his illum intentum incommodissime interpel- 


Ἐνεσχολαχότος τοιγαροῦν τούτοις ὥς ἀναγχαίοις 
κοῦ βασιλέως xix τὰ δεινὰ περιέστησαν, ὡς Exst 
μὲν ἄλλους εἶναι τοὺς τὴν ᾿Ῥωμαίων χαχοῦντας, 
ἐνταῦθα δ᾽ ᾽Αμούριον xaX Λαμίνσην καὶ Ατμᾶνα xoi 
μυρίους ἄλλους τοὺς ἑπιόντας. Οὕτω τοῦ ερεµηνιαίου 
χατατριφθέντος Χαιροῦ ᾿᾽Αλανοὶ xai ἄχοντος βασι- 
λέως ἀναχωρεῖν ὥρμων. Ὅ μὲν οὖν βασιλεὺς διὰ 
ταῦτα, ἐπεὶ οὐκ εἶχεν tv Μαγνησίᾳ χαὶ ἔτι καθΏσθαι 


΄(οὔτε γὰρ προαθοηθεῖν εἶχε τοῖς καχουµένοις, καὶ 


ἁνία ἣν μὲὸ ἰσχύοντι, popla £k καὶ ἀπὸ τῶν ἐχθρῶν 
προσεδοκἄᾶτο ἡ ἐπιμώχησις, ἄλλωςτε δὲ χαὶ περὶ 
ἑαυτῷ ἰδεδοίκει τῶν ὅλων ἀνεστατωμένων ), ἔγνω 
καὶ αὐτὸς, πλὴν ἀφανῶς, ἀναχωρεῖν., ἔνθεν μὲν τοὺς 
τῶν ἰδίων ὀρθαλμοὺς ὑπλκλέφας, ἐκεῖθεν δὲ τὰς τῶν 


B ιχθρῶν ὀπονοίας παραλογισάµενος. "O0tv καὶ ὑπὸ 


νυχτὶ xel χειμῶνι ἐχεῖθεν ἀναχωρεῖ. ἸΑλλ' οὔτε τοὺς 
ἰδίους ἔμελλε λήσειν εἰς τέλος, οὔτε μὴν τοὺς ἐχθροὺς 
ἐν παντελεῖ καταστῆσαι ἀγνοίᾳ το:αῦτα ποιεῖν. βον- 


«λόμενος. Χρῆται γοῦν διὰ μὲν τοὺς ἰδέους νυχτὶ, Oti 


δὶ τοὺς ἐχθροὺς χειμῶνι, οὕτω ξυμπεσόν. "Οσοι tot- 
γαροῦν εὔζωνοί τε xal πρὸς τὸ φεύγειν προητοιμά- 
σῄησαν, τότε συνειλούμενοι εῷ στρατῷ πεζῃ xoti 


trepidis undique nuntiis necessitatum gravissimte 
rum, qua regiones urbi cíireumsitas orgerent, hinc 
Amurio, illinc Laminee, inde Αἰπαπό, denique 
innumeris aliunde aliis irrumpentibus, contigit 
exire diem trimestrium 'indutisrum cum Alanis a 
Michsele pactarum , antequam pater. ejus, iis quse 
dixi occupatus, expedire quidquam idonei subsidib 
£onsiliive. potuisset, Tunc enimvero nihil sibi ex- 
spectandum ulterius Alani rati proficiscendi, quan- 
tumvis invito Imperatore, irrevocabiliter impetum . 
cepere. Tali deprehensus rerum artieulo Michael, 
ereptam sibi omnem et causam et commoditatem 
videns Magnesiss smplius heerendi , nec se parem 
sentiens aut invidize ferendz querentium se desti- 
tutos, apem ab eo e vicinia poscentium miserrime 
oppressorum a Persle ippune volitantibus Roms- 
norum, aut proprio doleri, quo illum intime urebat 
conscientia impotentiss obsistendi hostibus suosque 
extreme laborantes protegendi, ad hac providens 
sibi mox Alanorum priwsidiis nudato intolerabitia 


larunt nove acresque sollicitudines, primum a re- D lmminere circum insultantium ludibria hostium , 


bus Ecclesiz, quæ turbari denuo cceperunt, deinde 
«x increbrescentibus nuntiis cladium calamitatum- 
que atrocium, quibus opprimi nunc banc nunc il- 
lsm Romanz ditionis, etiam urbi et sedi imperii 
pene contiguæ, partem subinde ferebatur ; de qui- 
bus cladibus agemus postea distinctius. Nune enim 
uno loco absolvere quidquid Alanos speetat, sepo- 
*itis tantisper, qu:e incurrerunt dum id negotium 


iraheretur, eventis, videtur ad perspicuitatem nar- 


rationis sliquando commodius. 
20. Recessus imperatoris a. Magnesia. 
Aversa igitur, ut dictum est, senioris Angusti 
attentione a periculo Michaelis fllii «d curas dila- 
&onem laud ferentes indícatarmm in koras singu'as 


non sine periculo propriæ quinetiam libertatis 96 
vite in tam desperata confusione rerum illic om- 
nium, decrevit et ipse inde recedere, czterum tam 
occulte, ut et suorum intime 317 ebservantivm 
oculos, suspiciones etiam hostium falleret. Noete 
igitur, et quidem imbribus feda, Itineri fuglens 
se dedit, sperans benefeio tenebraruwm suis, inele- 
mentia tempestatis hostibus omnem sui deceseus 
cogitationem adempturum; quae tsmen spes νο 
fefellit. Nec enim Romanos ad extremuw, ae ne ho- 
stes quidem, tam intempesta licet hora ac tam in- 
suspicabili tempore, sese proripere parans latuit, 
Igitur ex bis qui erant Magnesiz Romanis, cognita - 
unperateris fuga , quotquot expediti et ad. fagies- 
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βάδην, ἄνδρες σύναμα γνναιβὶ χαὶ νηπίοις, παρ) À οὐδεὶς fv ἐχείνων ὅστις εὐελπίς bx τοῖς ἰδίοις χαθ- 


ἐππεῖς ἑσπουδασμένως φεύγοντας ἕτρεχον, χαὶ ὅσον 
μὲν τὸ εὐτονοῦν fjv, ὡς εἶχον, δρόµῳ καὶ πόνῳ τὴν 
σφετέραν ὠνοῦντο ζωὴν, οἱ δὲ λοιποὶ οἱ μὲν tGamo- 
βούμενοι χαθυφίεσαν [P. 919] xaX πόνου xal δρόμου, 
οἱ δὲ παρὰ δύναμιν συνωθούμενοι ἔπιπτον ἐν τῷ µε- 
ταξὺ, καὶ οἱ μὲν τῷ χειμῶνι ἐπανέφυχον, ol δὲ xal 
συνεκατοῦντο, Καὶ ἣν τό-ε πόνος ἀλγεινὸς, τῶν μὲν 
, Ay0pow ἐγγύθεν προσχαθηµ ένων καὶ ἡμμέναις ταῖς 
παρ᾽ αὐτοῖς πυραῖΐς δήλων ὄντων xay ἐπιδραουμέ- 
vtov, al θέ7οιεν, ἄλλων δὲ τῶν μὲν ἀπορίχ-χαὶ ἰσχύας 
ἑνδείᾳ, τῶν δὲ χειμώνε, τῶν δὲ καὶ φόδῳ. ἔστι δ᾽ οὗ 
καὶ ταῖς παρ) ἀλλήλων συµπατήσεσι χινδννευόντων, 
πολλῶν δὲ καὶ ἐξ ἐφόδον μετόπισθεν κατασχεθέντων. 
Γέγρνε ταῦτα, χαὶ περί του Ψυχὰς ἐχατὸν, ὡς ἡ 
πἰστι; εἶἷχε, σννέδη χινδυνεῦσαι, Αὐτοὶ δὲ μόλις «αἱ 
ἀσυντάχτως σπεύδοντες τὴν Πέργαμον αὐτονυχεὶ ἐν 
πλείστῳ πόνφ χαταλαμθάνουσιν, 


xi. ᾽Απαγάστασις τῶν χατὸ ἂνατολὴν χωρῶν». 


Ὑπὸ µένται χρείας xol waxiv ὅσα τοῖς ἀνωτέρω 
Περγάμου ἐφίστατο ἀνέδην ἑπιέντων σφίαι Π:ρσῶν 


dam parati reperii sunt ,- immiscentes se quantum 
poterant agmini militum , viri pariter et mulieres 
cum parvulis, pedites omnes, quam incitatissinmo 
poteraut gressu, precarrentes equites asseetaban- 
tur. Δο quibus vigor et anhelitus a4 cursum pera- 
gesdum abundavit, ii sane omnes. contentione ac 
sudore vitam enterunt, Reliquorum pars defecti 
snimis et viribus remiserunt cursum, pars cenan- 
(e$ supra quam possent medio nisu coueiderunt. 
Nonnullos vis tempestatis et frigus extinxit, Quos- 
άδιη subsequentes conculearuni, Et erat gerumnose 
anxius in illo diserimine satsgentium labor, in ur- 
gentium undique vicinia mslorum vitabunde ae 
lormidolose se cireumagentium. (uos miseros si- 
mul cavere oportebat ne nocturna trepidatione fugae 
cópfusiesimg turba suorum effuse rueotium deji- 
eegentur, mox equorum ungulis conterendi, simul 
providere 96 in manus inciderent hostium, quorum 
viciniam igues crebrl ex utroque viz Jatere mun- 
sirabant, sigha non dubia barbarorum ^on casira 
solum illie aut &i2tiones habentium , sed eliam at- 


$sto, ἀλλ εὐθὺς ἀνάγχης ἐπιπεσούσης ἁπάρσεως᾽ 
ἐμέμνηντο gávtec, οἱ μὲν µέχρι xat αὐτῆς Περγάμου 
xai ἑνδοτέρω περί που τὴν τοῦ ᾽Ατραμυτίου περίχω- 
pov, οἱ δὲ χαὶ ἐγγὺς θαλάσσης περὶ τὴν Λάμφακην 
οἱ δὲ πλείους τὴν ἀντιπεραίαν κατελάμδανον, δ-απε- 
ρα:οὖύμενοι τὸν Ἑλλήσποντον. "Άλλοι δὲ xoi περαι- 
τέρω προεληλύθεισαν διὰ τὸ φόδοις χατασεισθῖναι 
µεγίστοις xal τὴν ὑποστροφὴ» ἀπεγνιοχέναι τέλεθ». 
Καὶ προακανίσταντο παντὺς βράδους εἰς κίνδυνο) 
ὑπονοσυμένου pito πάσης ἀσφαλείας. Καὶ τὸ χείρι” 
στον. ὅτι τοὺς τῶν προαπαιρόντων βἰους αἱ ix παρ- 
ὀδου χαια)αμθάνοντες, δεύτεριι τούτων εἰς φυγὴν 
τρεπόµενοι, οὐδὲν ἅττον xal ἁπόρως εἶχον τῶν ἰδίων 
[P. 220] στρερούμενοι. Καὶ τὸ πρᾶγμα ποταμῶν 


B ἔδοξε ῥεῦμα, ὃ οὔτε τὸν ἴδιον ἔχειν τόπὀν παρὰ τῶν 


ἐπιόντων συγχωρεῖται, καὶ ὃ τέως χατείληφε, ταχέως 
ἀφίησιν ἐξωθούμενον, xal τέλος ἀρτατοῦν xal παν- - 
ταχοῦ φέρεται καὶ οὐδαμοῦ µεμένηχε, πᾶσιν ἔπι- 
θάλλον καὶ οὐδέ τισι περιχλειόµενον. Κτήσεις ὃ᾽ ἐχεῖ- 
ναι καὶ οἰκίαι, ἔργα σπουδαίων ἀνδρῶν, εἰς, οὐδὲν 
ἑλογίζοντο, ὅπου γε xat αὐτῶν τῶν ἐπιτηδείων xal 


Pergamo superiores Orientalis limitis tractüs, 
nemo illic fuit qui confideret && tutum domi sae 
posse consistere, sed onines procincti ad fugam 
stabant, et ut prima quaque aura increpuerst ad- 
ventantis manus hostilis, statim relictis laribus abi- 
bant, recedentes alii Pergamum aut interiores εο — 
terras. usque. ad. viciniam Atramyltii, quidam et 
usque ad imare cirea Lampsacum. At plerique om- 
nino diffisi continenti in adversam É£uropz orav, 
trajecto flellesponto, ex Asia transibant,. Quin nec 
ibi alii se securos rati ulterius quoque procesáe- 
fu»t, maximo quo aglt«bantut metu. suspectuan 
illis reddente quodernque tenuerant. perfugium. 
Nec retardabat respectus patrie, in quam reditum 
plane desperaveraut. Fiebat autem ista fuga con- 
citatissima festinatione eursus, ad quem ealear 
addebat imago insidens periculi et vicinioris et 
majoris quam ut ullam relinqueret territis secari- 
tatis partem. Erat. autem miserrimum spectaeu- 
jum, videre, cum alii post alíos fugeren, incurrére 
obiter, qui posterius transibat, ju desertas 4 


tentorum ad id quod agebatur, et in. fugsces im-D primis domos cunctis referas bonis ; quibus ta- 


p*tum facere, si vellem, valentium. Centum fere 
animas illo discrimine nocturui cursus periisse 
erediinm est, quas sut destitutio virium aut vis 
50994 tempestatis aot terroris quo eonsternabantnr 
vehementia au! 318 mutua detrusto ae conculca- 
Μο néci dederit, au retro relictas, quod square 
festinantium impetum nequirent, incurrentes bar- 
bati servitati auljecerint. Augustus cum suis veli- 
quis cencitatiseiio et confusissimo cursu, labore 
plurimo, viz tandem ipsa noete Pergautm tenuit. 


$4. Desolgjio regionum Orientalium. 


Áseidue igitur ingruentibus malis per nn!lo jain 
seu ceohibitas incursiones Persarum in omnes 


men frui nequihant, extrusi necessitate fuglendi 
et appulsu. coniinuo aliorum diversorlis iisdem 
utentium ad brevem duntaxat. requiem, qua vires 
reficerent ad fugam ulteriorem. Qua enim ueces- 
sitate suas prius domos congesta redundanies co- 
pia. reliquerant, etiam istas obiter repertas et pa- 
riter instructas relinquere cogebantur, inter divi- 
tias inopes et sepius miserl, quoties videlicet 
presentibus avellebantur bonis et-uliro dimittehaut 
paratas opes, metu $&mvo peruiciel airocis [rui 
prohibente, Ératque res non absimilie ip pronum 
819 labeutium flusul. amnium; quorum undz 
priores, quem attigerunt locuwu, tenete vete 
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χατὰ χρείαν ζωῆς &vavxala; xol τούτων κατθλιγω- Α ἀφαιρεῖσθαι xal ὅπλα ' μηδὲ γὰρ δίκαιον εἶναι συν- 


ροῦντες, ἄποροι xal Ύυμνοὶ καὶ ἀνέστιοι, ὅπη ἔχά- 
ety εἰς σωτηρίαν ἕδοξεν ἀσφαλὲς. ὅλῳ ποδὶ ἀνεχώ- 
ρύυν, μόνοι: ἄστρασι τὰ ἑαυτῶν ἐκμετρούμενοι. 


xf'. ᾽Αναχώρ]σις ἸΑ.ανών ἐκ βασιλέως. καὶ τὰ 
κατὰ τὸν µάγαν δοµέστικον 'PaovA. 


Τότε xai ᾽Αλανοξς ἀφ:μένοεις τῆς περὶ τὴν στρα- 
φείαν ὑπηρεσίας, τοῦ συγχειµένου διανυσθέντός και» 
po», διαπεραιοῦσθαι τὺν κατὰ τὴν Καλλίου πορθμὸν' 
ἔδοξε, χαίτοι βασιλέως ἑντεῦθεν χατὰ πολλἥν σπου- 
dhu καὶ πέµποντος τὰ φιλοτιµήμ ατα καὶ πειρωμένου 
ἐμδυδὼν ταῖς δ.ατεραιώσεσιν ἴστασθαι, ὥστε καὶ 
ἰχανὸν λαὸν πρ)σαποστείλας ἅμα τῷ μεγάό)ῳ δοµε- 
στίχῳ Ῥαοὺλ ᾿Αλεξίῳ, ὃν t» ἀκμῇ ἡλικίας ὄντα & 
δεσπότης MtyatÀ Yyau6pbv Ἠγόγετο, τῆς δεσποίνη; 
Θε,δώρας ζτλωτὸν ἑκτόπως ποιρ΄σης τὸ χῆδος, τοῦ - 
τον ἑξαποστείλας ὁ βασιλεὺς σὺν δυνάμει πλείο:ῄ 
πρῶτον μὲν χωλύειν προσέταττε τὴν διαπεραίωσιν, 
εἰ ὃ οὐ πείθοι λέγων xa τοὺς ἀπεροῦντας προσ- 
απὀσ:έλλων, ἀἁλλ᾽ οὖν ὅ-απεραιουμένους καὶ ἵππους 


raentinm. Sicque omnes irrequiete factantur, sem- 
per inde repulsze quo appulerint, eo impulse unde 
tox reflecti sit necesse; omnia tangentes, nihil 
-en?ntes, nullo clause limite, nullo in Intore vag:e 


instabilitatis finem reperientes. Possessiones vero . 


Πιο ac domus claraque opera przstantium | artifi- 
cum nibili reputsbautur. Quod minus erat mirum, 
cum ipsa :ictui necessaria copia frugum et rerunt 


apparatus usui corporis opportunus, ulcunque se '* 


oggerens, respueretur a cousternatis terrore necis 
aut barbarici servitii; quos inopes, nudos, sine 
lare ac tecto errantes, passim videres concitatis- 
simo passu currere quo salutis in tuto collocand:e 
spes quemque invitaret, eætera coelesti. permitten- 
tes providentis. 
99. Rece:sus Alanorum e ditione imperatoris, et de 
actis ea occasione magni domesiiel Raulis. 
Tune Alani soluti officio militie, quod spstio 
pacte in trimestce morz sine promissorum exhi- 
bitione przterito liberaiam fidem suam arbitra- 
l'antur, fretum ad Callipolim trajicere decreverunt. 
Contra imperator retinere illos conabatur, missis 
Constantinopoli sedulitate magna ministris idoneis, 
qui et blanditiis verborum et delinimentis munerum 
barbaros, quantum possent, 3 transfretandi consilio 
revocarent, Ας metu ne non íd satis effiesx obsta- 
culum iovis:e ac formidatae sibi abire cupientium 
trajectioni foret, destinavit eodem, quo vim sua- 
sionibus misceret, sat magno copias numero, im- 
posito ipsis duce magno domestico Alesio Raule, 
quem constitutum in ztatis flore Michael despota 
generum adsciverat, ardentlbus ad id impulsus 
siudiis ofl.ciisque Auguste Theodor», quae nibil 
artis industriaque omiserat ih ea sibi vehementis- 
sime desiderata affmitate peragenda. Huic nieso 
imperator cum plerisque imperii copiis dedit in 
mandslis, primum quidem ut a!legatis ad Alauos 


όλως πρὸς τὰς τῶν βασιλέων διαπέιθούντας προστά- 
(ric, χαὶ μὴ θέλοντας συμπαρεῖναι βασιλεῖ, οὓς b 
αὐτὸ τοῦτο καὶ προσηγάγετο, ἵππων |P. 221] ἐπι- 
θαΐνειν χαὶ ὅπλοις χρῆσθαι οὓς τε τοὺς οἰχείους 
ἀφελόμενος αφίτιν ἑδίδου, xal & παρέχων αὐτὸς 
γυμνοὺς xal ὀνόπλους ὄντας ἰχανῶς ὤπλιτεν. Ὁ μὲν 
οὖν βασιλεὺς οὕτως ἐχέλευε, χαὶ ὁ ἐπὶ τούτῳ σταλεῖς 
οὕνω τοὺς t02;' ἑραῦντας ἀπέστελλεν ^ ol δὲ ἅπαξ 
ἀφηνιάσαντες, συμπλἐχοντες xal προφάσεις à: ἐπὶ 
χρόνον ταλαιπωρῄήσαντες οὐχ οἵοί τ’ «igi παραμένειν" 
xai fet, ἁλλ᾽ ἀνέσει δόντες µετρἰᾷ πάλιν ἄποστρα- 
φήτονται, ταὺτ ἁπσλογούμενοι πρὸς ixslvouc τὸν΄ 
πορθμὸν διεπεραιοῦντο. Πλὴν χἀχεῖνοι τὴν ἐφ᾽ ἑαυ-΄ 
τοὺς ἑνχείρησιν ὑποτοπάσαντες oUv' ἀνὰ µέρος᾽ 
ἑπέρων, ob:“ ἐπὶ τὸν συνήθη τῆς ἀποδάσεω; τύπον, 
ὅπου xal χατὰ προσλοχὰς ἵσταντο διεφέξοντες τῷ 
τέως, ἀπέδαινον, ἀλλ ἅμα πολλὰς ςορτηγοὺς χατα- 
σχόντες χαὶ ἐμπλησάμενοι ἐδοχμίαξον τὴν ἀπήδασινν 
καὶ &u' ἀπέδαινον xai ἅμ' οἱ πλείους ὡπλίνοντον 
πλὴν οὐκ εἰς φανερὰν µάχηνι ἀλλ᾽ ἐφ᾽ ᾧ µόνον ἔαυ- 


homínihns tfractandí peritis, argomen(is preci- 
bisque conaretur eorum transitum 320 impedirez 
sin frustra in hoc essent officia omnia verborum, 
et missi dissuasores nihil proficerent, sa!tem illis, 
antequam  trajicerent, equos eriperet et arma. 
Periniquum cnim esse, nec ulla ratione toleran - 
dum, barbaros post nomen datum militie Romanae 
obtemperare imperatoribus prefracte renuentes, 
nec sihi adesse dubio suo tempore volentes, quos- 
magnis »d hoc ipsum in illorum mlsera fortuna: 


" beneficiis auctorasset, abire eſiam onustos opima 


preda, equis invectos instruetosque svmis quam 
ipsis imperator, quem desererent, inermibus ct 
inopibus, propriis detracta militibus attribuisset. 
Hzc erant 8d Raulem Andronici mandata. Quibus 
ille obsequens, qui talia edicerent Alaoís misit. 
At hi mordicus hsrentes. dudum. espto consilio, 
certique, quod semel excussissent frenum, nun- . 
quam armplius recipere, prssexius neetebant, 6χοιι- 
santes haud se plene ab imperatoris militia rece- 
dere, sed sibi necessariam post nimis diu conti- 
nnatos expeditionis labores brevem requiem cap- 


D tatam seorsum ire, mox refectis per eam viribus 


ad Áugusti signa rediturüs, tunc arma et equos 
qu: accepissent cum propriis corporibus iterum 
in obsequia Romanorum impensuros, quise ideo 
sibi relinqui equum esset. Πο simul allegabant, 
simul parabant usurpabantque transmissionem 
freti, non. illi quidem: uns omnes pulam aut. eo- 
dem universi loco (verebantur enim, οἱ hoc age- 
rent, ne impetum in eos Romshus exercitus fa- 
cerei), sed per manus dispersi et clam, ες quibus 
(ra]ici non erat solitum, aversis a conspectu lit- 
toribus solventes ; per quz dispositis agminibus, 
occasiones transfretandi exspectabant, arripieban:- 
que simu! se obtulerant, Quam ad rem onerariis 
muliis occupatis, occulte illas complebant, variis- 
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τοῖς περιποιῆσαι τὴν τῆς δακούσης ἀτιμίας ἀπόδρα- A xot ἀμφοτέρωθεν τοῖς μὲν ὀδύνη, τοῖς δὲ δέος περι- 


σιν, Ἁλλ' ἑχατέρωθεν xat οἱ ἀμφὶ τὸν µέγαν δοµέ- 
evuxov, θέλοντές τι πρᾶξαι xal Υ ἀειμίαν καὶ αὐτοὶ 
ἐχφυγεῖν τὴν δὀξῃ δειλίας ἐπιτρίδεσθαι σφίσι μέλ- 
Ἄφυσαν, ὠπλίζοντό τε xal τῶν ἵππων ἐπέδαινον. 
Διλονειχία χαὶ μάχη τις φυλετιχὴ συνεῤῥήγνντο ' 
εἰ Υὰρ καὶ γένει διέφερον τὰ στρατεύματα, ἀλλ᾽ οὖν 
ὑπὸ µίαν ἀρχᾶν τὴν βασιλικὴν Ίγοντοι καὶ Bv ἐμφύ- 
λιος ὁ πόλεμος ὅσον εἰχάζειν. "Οθεν xal ἀκροθολι- 
σ..οἷς ἀλλήλων ἐπειρῶντο, καὶ σαρίττα:ς ἔδαλλον 
ὁϊστεύοντες. Ὁ τοίνυν µέγας δομέστ.χος ἴσας ὑαμίνῃ 
χαθισταµένας τὰς πράξεις χατανοῶν, ὑδριοπαθῶν 
olov εἰ αὐτοῦ παρόντος bx βασιλέως, ὄντος τοιούτου, 
αὐτὺν πολεμεῖν πειρῶνται xai ἀντιτείνειν τολμῶαι 
πρὸς βασιλικὴν χέλευσιν, τὸν κοντὸν ἀνὰ χεῖρας 


ἱστατο” xai τοῖς-μὲν µετέµελε τῆς ἐπὶ θατέρους 
ὁρμῆς, οἱ δὲ ξυνιέντες ὁποῖος ἀνέῤῥιπτα: agíat χύ- 
6ος, τοὺς τὰ πράγματα παρασχόντας µε ὅτι πλεί- 
στης τῆς πρὸς τοὺς Ῥωμάίους παραιτῄήσεως ἡτιῶν- 
το, καὶ βασιλεῖ ἐζήτουν ἀπολογεῖσθαι,. Ἐδεδίεσαν 
γὰρ, ὡς εἰχὸς, μὴ σφίσι χατάρξοι τοῦτο μεγάλων 
[P. 222] κακῶν ἐπὶ µέσης τῆς ᾿Ῥωμαίων διάχουσι, 
xai ἅμα δυσωπούµενοι, εἰ βασιλεὺς μὲν. ξενοτροφεῖν 
ὅσον ἐφ᾽ αὑτοῖς αἱρούμενος ἑλπίδος ἀἁγαθῆς εἴχετο . 
αὐτοὶ δὲ τοιαύτας ξενίας ἀνταπεδίδουν, χἀκοῖς τὸ 
ἀγαθὸν ἀμειδόμενοι. Διὰ ταῦτα xat βασιλέα μὲν 
πἆµποντες χαθιχέτευον, ἐχείνοις δὲ παρἐδίδουν xal 
ἵππους xat ὅπλα, καὶ ἀνθ᾽ ὁπλιτῶν χαὶ ἱππέων πεζοὶ 
xai ἄνοπλοι σαν, ἕως πάλιν βασιλεὺς αὐτοὺς ἐκδ. 


ἔχων θυρεόν τε φέρων φορῶν τε θώρακα ἐμπίπτει B τεύοντας δέχεται, συγγινῴσχων αφίσιν. ᾽Αλλὰ ταῦτα 


τοῖς 'AXavel; ὡς ἑφέξων µόνον φανείς. Κάχεῖνος μὲν 
οὕτω τὴν τῆς μάχης διῳχονόµει χαταστολὴν, εἷς δ 
ἑχείνων ἐν ἀφανεῖ μιμεῖται Πάνδαρον xai ὁϊστῷ 
βάλλει, xil χαιρίαν οὐ κατ ἐκεῖνον τὴν πληγὴν δί- 
δωαι. Τούτου δὲ γεγονότος τό τε πλῆθος ἀνεστάλη 


que pretextibus dimiuebant, olliquis shmulationi- 
bus reipsa occupantes facere id ipsum in quod 
eblandiri Romanorum obstantium asseusuin obuo- 
xie conari videbantur. Idque dum — maxime sic 
clanculum administraretur, magnsa ipsorum 321 
pars in armis se ostentabat, non animo (quod 
quidem pre se ferrent) iu apertum certamen ve- 
niendi, sed ut obtentu illo ac specic in ordine stan- 
tium tegerent ignominiam arcano præsumptæ 
furtivz discessionis. Verum aliunde indignanti- 
bus iis qui cum magno domestico erant, et igna- 
viz: turpissima ipsorum imputatum iri reputanti- 
bus, si otiosi testes perfldiz: barbarorum assiderent 
et illudi sibi coram tantus exercitus a manu fugi- 
tivorum psteretur, infamiam  inertie, agendo 
strenue quod res posceret, prævertere statuerunt, 
Arwis igitur assumptis equisque conscensis com- 
mittere civile prelium coepere (civile id bellum 
dixerim, quod etsi: Romanos inter et barbaros, 
tamen inter eos qui utrinque Romano imperatori. 
sacramento dixissent gerebatur), sed quocunque 
dicendum sit nomine, ceriamen tuuc certe con- 


μὲν ἐς τοσοῦτον. 
xY'. Περὶ τῶν προσθα.Ἰουσῶν τῇ πό.ει Βεν εεικῶν 
νοῶν. 
Σννέδη δὲ πρὺ τούτων, τοῦ «αὐτοῦ μηνὺς τῷ πὸ- 
puc: καὶ ἢ μέρας ταύτη:, προσβαλεῖν τῇ πόλει it 


praesumens autumabat, unus. autem Álanorum in 
occulto. im:tatur Pandarum, sagittamque in eum 
jacit, sed alio quam ille successu : non enim sum- 
mam duntaxat, ut Pandarus Menelai, perstrinzit 
telo cutem, sed altam et letbalem penitus ia Railis 
vitalia plagam pertulit. Quo facto perculsa utrin-- 
que repressaque multitudo est, hiuc quidem Ho- 
wanis dolore, inde autem Alanis metu eonsterna- 
üis. Atque illos quidem pœnituit lacessivisse 
barbaros : illi autem reputantes quantam in 3949 
aleam res vitasque suas prsecipiti eo faeto con- 
jecissent, eos qui occasionem, irtitaudo suos, in- 
viso exsecratoque ipsis facinori prebuissent, cum. 
sollicita sui excusatione, apud Romanos accusa- 
bant, deducique ad imperatorein, audirique ab eo 
dum illata purgarent crimina, quzrebant. [νο 
ut sic anxle agerent causa ipsis eiat. gravissima 
formido, ne hoc illis initium exitialium malorum 
foret, utique in media Romanorum, quos tam atro- 
citer lzsissent, ditione deprebensis. Subibat etiam 
verecundia ex memoria insignium in ipsos bene- - 
ficiorum Augusti ; qui cum eos gratuita benevu- 


iracium est, velitaionibus primo libatuin, et 8” D entia. liberalissime excepisset ac iractasset bo - 


rissarum eminus contrario hiuc inde jactu. Hzc 
videns magnus domesticus, et. Lractationem cum 
hactenus subditis tranquillam ^ processisse in- 
teligens usque in contentionem. invicem infe- 
stam, nihil jam minus a. vero hostili discidio ha- 
bentem, contumeliam intei preta:us propriam quod 
se coram, vices illic imperatoris gerente, tanta 
etiam aliunde dignitate conspicuo, ausi Alani 
essent non. modo detrectare imperium Augusti, 
sed ei repugnandi conatum expedivissent telis 
palam intorquendis, galeatus, ut era!, loricatusque 
se euntum manu tenens objecit se Alanie, quasi 
eonspectu eos ac nutu solo cobibiturus, Et ille 
quidem sic 59 pugnam dirempturui aniino ac spe 


spites, sperans mutuam ab iis gratiam, ipsi tam. 
inhospitale inbumanuuique scelus illi reposuissent, 
malis bona compensantes. [taque missis ad im- 
peratorem supplicibus legatis veuiam deprecaban- 
tur, Romanis interim presentibus orma «qua 
repetierant equosque reddentes, exhibentesque 
sese miserabili specie ex cataphractis imermes, ex 
equitibus pedites, quoad iterum imperator ipsos 
supplices excepit, iis ignoscens. Sed de his hac- 
tenus. 

935. De appulsis ad urbem Venetis navibus. 

Contigit autem ante hæc auuo huic superiori, 
sed eodem mense ac die quibus modo narrata 
gesta sunt, appellere ad uxbem ex haus tSt 
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᾽Αχουϊλίας τριήρεις Βενετικὰ», πλην οὐ κατὰ τοιαύ- A τόλμαν καὶ τὴν πρὸς αὐτὸν ὀλιγωρίαν, οὐ σύνηθες 


την χρείαν xai πάλιν, ἀλλὰ τῶν ἑνεχυρασθέντων 
πραγμάτων διὰ τὴν τότε πυρπόλησιν ἕνεχα. οἵ δὴ 
ἐπεὶ κατὰ τὴν θεσσαλονίχην πέµποντες, ἐχεῖ βασι- 
λέως διάγοντος, οὐδὲν fjvurov, ἄλλως ἔγνωσαν τὰ 
περὶ τούτων ἑνεργέστερον μετελθεῖν. Καὶ δὴ τρ.ή- 
ῥεις μιᾷ πλείους τῶν δώδεχα ἠτοιμασμένοι, πρυσθα- 
µένων καὶ πειρατικῶν ἑτέρων ἑπτὰ, τῇ Βυναντίδι 
προσδάλλουσι, καὶ µεσηµθρίας Σαὔδάτου φανέντες 
μεθ) ὅτι πλείστης κορύζη:, xai τὴν ἀπὸ τῶν πειρα- 
τῶν ἀπήνειαν ἑπαχόμενοι, «bv λιμένα τὸ [P. 225] 
Κέρας εἰσπλεύσαντες καὶ κατανεικρὺ τῶν &vaxtó- 
pov ναυλοχησάµενοι δεινὰ τοὺς προσχώρους ἐπιίουν, 
κάὶ τινι θηµωνίᾳ ἐκεῖ που ἱσταμένῃ πῦρ ividacy, οὗ 
«όσον εἰς ζημίαν τῶν χεκτηµένων ὅσον εἰς χλεύην.. 
Βασιλεὺς δὲ τὴν μὲν ἐξ ἰδίων ερι]ρεων ἀντιπαλάμη- 
ew ph ἔχων ἀντικαθιστᾷν (τὸ ναντικὸν γὰρ πρὸ 
χβόνων ἀπέόδεσιο * κἄν πού τινες περιῖσαν ἔτι ὡς 
μὴ «οὔ καντὺς καθάπαξ ἐχλείφαντος, χατὰ χρείας 
ἄλλας ἔτυχον ἑσταλμέναι) ἐν ἀμφιδόλῳ ἂν τοῦ εί 
Sel ποιεῖν. "Ote. μὲν οὖν εἰς τὲν ἐκείνων ἀποῦλέψειε 


Nenetas, verum nos. ob eamdem quam prius cau- 
605  oppsgnandorum Genuensium, sed animo 
extorquenda liberationis pignorum, qua dudum 
imperator de Yenetis urbis inquilinis ceperat, quoad 
multam persolverent indictam ad compensationem 
damni. per incendium a classe tone Veueta Galaiæ 
jmmissum  Constantinopolitauis et Genuensibas 
Miet, Eteuim Veneti postquam legatione Tlressa- 


σφἰοι τὸ τόλµηµα Cv, τηνίχα xaX ἀνθίστασθαι ἐδι. 
xalou καὶ χαχῶς πράττειν πειρᾶσθαι τοὺς ἐἑπιόντας, 
ἐς ὃ χαὶ μαθεῖν σφᾶς ὡς ὑπὲρ τὸ δέον ἐγγειροῦσιν" 
ὅτε δ᾽ αὖθις εἰς τοὺς ἀποθησομένους φόνους ἐντεῦθεν. 
xoi thv ἐν κενοῖς ἀντικατάστασιν xal τὸν ἀναγκαῖον 
xivóuvov ἀφορφη, παντὶ δικα:ῳ μᾶλλον 3 ἑκείνῳ 
συνωμµολόχει. Μηδὲ γὰρ εἰς μαχκρὰν καὶ τούτους 
γνωσιμαχήααντας ἑπεστράφθαι καὶ ξΕυγγινώσχειν 
δίέεσθαι. Eival τε χαὶ ὀλίχου πόνου τε xa δαπάνες 
ναυπηγεῖσθαι ᾿Ῥωμαίους, εἰ µόνον αὐτὸ- κελεύοι « 
χἂν Ἶρται δὲ ois: τὸ φρόνημα ἐκλειπηυσῶν τῶν 
τριδρεων, αὐτὸν κελεύξιν, xat συνεσ-:ηχυιῶν ἐν ὀλίγῳ 


καταπίκτειν αὖθις χαὶ ταπεινοὺς Ὑίνεσθαι, Ταῦτ' 


᾿ἐννοούμενος ἀνέστελ)ε τὰς ὁρμὰς τῶν πολλῶν, οἳ δὲ 
B xat ζηλοτυποῦντες ofov εἰ οὗτοι χατά Ῥωμαίων. 


οὕτως ἑπάρθησαν. καλδν ἔλεγον γεφυροῦν ἁλιάσι 
χαὶ φορτηγοῖς, ὥς τινας συνδέσμους ἐχούσαις καὶ 
τὰς χαθευρεθείσας ἐνταῦθα µεγάλας ναῦς, τὸν τοῦ 
Γαλατᾶ πορθμὸν, xoi παρ᾽ ἑχάτερα τοξότας τε xx 
σφενδονήτας στήσαντας οὕτως ἐπιχειρεῖν τοῖς ἐντὸς 


ginem periculi, in quod rempublicam necessario 
conjiceret certamiae tali tempore cum páratioribus 
temere tentando, aliam potius quanlibet quam pet 
vim et arma ejus propulsandz injuris aibi viam 
ioeundam statuebat, Ει succurrebant interim ei 
commodum faventes isti mederationi cogitationes, 
pecum utique blandiente sibi animo versanti, brevi 
exstirura inter navarchos Venetos ex sententiaruia 


Jenicam missa, eum imperator ibi degeret, nihil C contrarietate discordia, sponte omnes recessuros 


p,70'ecerant, uliam gutaruht ineundam sibi rationem 
«οἱ malo. ellicaciter. utedendi. Triremibus igitur 
tredecim paratis, hisque adjuncis 3233 aliis sep- 
tem piraticis navibus, Constantinopolim invehun- 
: ter, et meridiq dioi Sabbati apparentes sudacissimg 
fastu, mistaque arrogantie feritate piratica, por- 
tum Cerzs dictum ineunt, et € regione Imperialis 
palatii s:2tioue i32 grassantur hostiliter in circum- 
quaque vicinos οἱ loco tclisque contiguos ; nc illic 
forte posito inanipulorum tritici acervo igoem 
injidiunt, injuria non tai ob déampum Φα! ob 
ludibrium εἰ eontunieliam acerba. luperator quas 
tunc Venelis opponere triremes proprias nen ha- 


wltroque veniam perperam actorum rogsturos. 
Nec vero magni fore aut laboris aut sumptus re- 
ficere Romanam classem. Juberet solummodo 324 
ipse: brevi tempore struetis insiructisque navibus 
vavalem, qualis prius fuerat, imperii potentiam 
metu justo perculsuram audaces exteros ; qui uti 
sic insauiendi confidentiam ex observata rei 1na- 
ritima Romauæ debilitate sumpsissent, sic eosdem 
visis Augusti jussu reparatis armatisque momento 
Wiremibus tumorem insolentem compressuros, 
huwilesque ac supplices pacem oraturos iterum. 
. His occupatus menlis in spes blandas pronz bene 
ominatis sensibus, repressit imperator impetua: 


beus (navalis enim imperii appara:us dudum ne- p multorom, qui generose. cujusdam remuliion s 


glectus evanuerat ; εἰ οἱ quie naves. adbuc utiles 
ἐκ co superfwerant, aliis de causis alio misse 
lenge aberant) auceps auimi erat. quid tali tempere 
consilü caperet. Áique hiuc quidem dum Veneto- 
rum audaciam et sui contemptum, ullra quam hac. 
tenus consuesseat, mode primuit progressa repu- 
. tabat, sane stinulabatur ad. vindictam, et æquum 
censebat mala malis reponere conari, ut icti di- 
scerent ultra ſas omne sese Lemere provecios. 
Rursus autein. dum cedes ex conatu resistendi 
exsiituras cogitabat, dum infirmitaila eum sus 
éonscientia monebst quam vamas et impares rei 
iante asd manui cepias haberet, denique dum ex 
apparaihus successos augurans lorreret ad iina- 


instinctu, rati reu jndignam nec tolerabilem cou- 
tumceliam, tantum hos advenas adversus Romanos 
eflerre sese ausos, ne impune temerariai insolen- 
(iai ferrent, oplimum factu. aiebant congregare 
iaves ouines piscatorias onerariss et iajores alias, 
quacunque tunc circa nostra littora reperirentur, 
lisque continua serie invicem ligatis velat ponte 
quodam consternere medium inter Galatam et ur- 
bem fretum, tum dispositis soper binc Inde sagit- 
tariis et. fundibulariis, telis petere intra jactum 
inde positas Venetas naves. Hoc illi suadebant ; 
consiliumque apparebat optimum, Nam prseter eos 
qui jam ex utroque littore Venetis eo progressis 
unninebant, præterque quos modo memorabam 
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σονοδεύλευον. Καὶ τὸ βούλευμα ἄριαταν κατεφαίνετο' À μέσον θαλάσσης ἱστῶντες, «καὶ τὰς τιμὰς παρὰ fa^. — 


χωρὶς Υὰρ τῶν παρ) ἑχάτερα τεταγµμένὼν xai ὅσους 
el νηες ἐχώρον», οἱ ἀπὸ τῶν τειχέων ἱστάμενοι µό- 
wot αὐτάρχεις ἑδόχκουν [οῖς πεμπκοµένοις χαὶ ταῖς 
ἀτὸ νῶν τειχῶν πέτραις χαταδάλλειν elc τέλος καὶ 
ἀφανίζειν τοὺς ἑπιόντας. 'O δὲ βασιλεὺς τὴν εἰσδο- 
λὴν χινδυνώδη χρίνων Χριατιανικοῖς ἔθνεσιν οὐδ 


ὅλως ἡφίει, ἐνεδίδου δὲ μᾶλλον ἀναθάλλων τὰς ὁρμὰς 


[P. 221] ἐμπικλᾷν. 
xl). Περὶ τῶν xarà τὴν νῆσον Πριγαίπων τε- 
ἁἀδσθέντων τοῖς πειραταῖς. 

ἸἉλλ' ἐχεῖνοι μὴ ἔχόντες πλέον ποιεῖν ὧν ἔπραξαν, 
ὥς ὀργάνοις τῆς σφῶν μανίας ἐχρῶντα τοῖς πειρα- 
ταῖς, ol xat αὐτονυχεὶ τᾗ Πριγχίπων vfjau προσ- 
ἴσχουσι, xal οὐχ ὅπως τοὺς àv αὐτῃ πάλαι χατψκη- 
πύτας, ἀλλὰ χαὶ labv ἱκανὸν ix Ὡηλοπνθίων, ἄρτι 
τὰς τῶν Περσῶν ἑἐχφυγόντα γεῖρας xai τῇδε χατα- 
φυγόντα, ἐξανδραποδίσαντες πράγματα μὲν σκυλεύ- 
ουσιν, ἀνθρώπους δὲ χατασχόντες àv νανσὺν εἶχον, 
xai &4' ly δεινὰ ἑκείνους Ἀπείλουν ποιεῖν, εἰ μὴ τὰ 
τι ἤματα ἄξια χαταθεῖντο, χρεμαννύντε; xax alxv- 
ζόμενοι xal σφάττειν ἕτοιμοι ὄντε;, ἐλεεινὴν θέαν 


jaculatores e navibus, vel qui pinnas menium 
supérne obinebant, οἱ tela εἰ petras muralibus 
baili»tis in subjectam Veneiam classem demitterent, 
vel s0li suffecturi. vidébantur perdendis funditus 
planeque ad nihilum redigendis temer&tiis aggeres - 
soribus. Verum imperator, pugnam illam Chiistia- 


σιλέως χατ᾽ ἔλεον ἀναγχαῖον λαθεὶν ἑλπίζοντες. Au 
τοῦτο καὶ πάνος οὐχ ὁ τυχὼν χρατοῦντι, εἰ φεύγοντες 
Πέρσας οἱ δείλαιοι χεραὶ πειρατῶν ἐμπεπτώχεσαν, 
οὐκ ἄλλως χαιρὲν τοῦ θαῤῥεῖν ἐχόννων εἰ μὴ ἐξ ὧν 
ópatypolev alat) ἑαυτοῖς, el; 8h πολλάχις xot Ba- 
αιλικαὶ συµθεδήχασι χάρ:τες. Ῥωμαῖοι δὲ παρ al- 
χιαλοὺς ἱστάμενοι τὴν δεινην χατεστύγουν θέαν καὶ 


τὸ πάλος ἀπωλοφύροντο. Ol δέ γε xaX ἀχμῆητες εἰς 
ὅπλα ᾖεσαν, χαὶ Ὀδυσσείους, ὡς ἐχεῖνος ἐπὶ τὴν 


Σκύλλαν, οὕτως οὗτοι τὰς ὁρμὰς ἐπ᾽ ἐχείνους προ- 
ἴσχοντο. πλὴν xav ὄψιν xal µόνην τὸ ἀμυντιχὸν 
περιίστατο. Τοὺς μὲν γὰρ ὁ αἰγιαλὸς εἶχε σφαδάζον- 
τας τὰς ὁρμὰς ἐφ᾽ ᾧπερ ἀμύνοιντο, οἱ δὲ. παρὰ µό- 


p." την θάλασσαν ἁλώσιμοι ὄντες, xal τίνων οὐκ 


ὀσθενέστεροι; Όμως ὡς ὀχυρώματι τῇ θαλάσσῃ 
χρώµενοι, ἐς 6 τι xat ἐδόχει σφίσι τοὺς dv χερσὶ διε- 


᾿τίθουν, οἳ δὴ καὶ τὰ περὶ τῆς Σχύλλης εἰχόνιζον. 


χεῖρας ὀρεγνύντες τοῖς ἔξωθεν xal θρήνους ἐλεεινοὺς 
χλάζοντες, Οὕπω πᾶν μαρ τετέλεστο, xat βασαιλεῖ 
ἀγγελλόμενα τὰ δεινὰ ἐνεποίουν οἵχτον ' καὶ δὴ στή- 
ca; τιμῆν τοῖς οἰχτροῖς τεσσάρων χιλιάδων ypucov 


ducia tantum. audentium quod a Venetis classem 
in propinquo babentibus protegi se seirent, 
quippe quibuscum latrocini societatem  inivis- 
sent, hominibus tsmen, a quibus nihil minus ex- 
spectari debuisset, si sensum. ullom grati animi 
Baberent, utpote qui ab imperateribus crebris 


nis gentibus periculosam judicans, nequaquam ϱ fuissent beneflciis affecti. At Romani sparsi per 


acquievit, sed remisit pouas onem repugaandi 
impetum, incertis et sine fine pendentibus delibe- 
rationibus indulgens, spatiumque sic Venetis libe- 
rum concedens impune peragendi quod coeperant, 
usbi atque imperio procaciter insultando. 


Qi. De iis que pirata in insula Principum egerunt. 


Quod ultra cum illi viderent se haud jam quid- 
quam amplius posse facere, ut imstrumentis furo- 
ns ipserum asi piratis sunt. Hi nocte insecuta ad 
iusulam Principum appellunt, ibiq-e non suum 
veleres loci incolas, 3 35 sed et receus eo adve- 
cium sal numerosum e Pelopithiis populum, qui 
Μο manus Persarum  effugerat, et illie asylvin 
reperisse se putabat, servituti -subjiclunt, rebus 
eorum oninium direptis. Nec eo contenti. miseros 
in naves trasctos a diluculo coperunt diris minis 
et eruci»übus urgere, ut pretia redemptionis quauta 
ipsi prauissent solverent, suspendentes. varie 
terquentes οἱ trucidare se paratos . exhibentes. 
ου Gebant in oculis Romanorum e littore adverso 
spectantium. Exslabarque e mari medio misera- 
bile spectaculum eo artificio a latronibus consti- 
tetam, ut α misericordia imperatoris pecunizt 
extorquerent, qua infelices illos poenis ac neci ex- 
ineret, Fuit revera admonito de lis Augusto per- 
acerbus nuntius, dolorque non. vul;aris veputauti 
-deploratissim:m borum sortem, qui Persas fu- 
gientes iu anus piratar.m incidis-ent, ea sola ſi- 


littora dum bsc intuentur, horribile spectaculum 
exsecrautes, infandam eslamitatem incredibili ϱ)0δ- 
rore deplorabspt. Quidam etiam eorum in svi flore 
manu prompti ruebant οὐ arma; et Ulysseos, nt 
ille olim adversss Scyllam, sic illi contra piratas 
impetus ostentabant, Caterum specie tenus sola 
totus ille auxiliandi ardor eminebat. Nam nostros 
frustra minantes et cenatu vano consumentes iras 
detinebat littus : piratis. vero in. mari solo, ubi 
erant, capi poterant, per se illi quidem debilissimi 
ownium, uisi pontus ipsis vice munimenti cireutu- 
datos facultatem fiduciamque daret. avare erwde- 
litatis in miseros quos tenerent, prout 348 liberet, 
exercenda. Atque hi quidem sub immani scelesiis- 
simorum sævitia gementes, quae de Scylla feruntur, 
représentabant, manns protendentes ex adversa 
ripa spectantibus, et luctuosis ejulatibus misericor- 
diam implorantes. Nondum dies totus. cffluxerat, 
cum bac Augusto nuntiata ezpugnarunt miseri- 
cordem ejus animum, ut conveniret cum illis ear- 
niücibss de lytro mi-erorum quos vexabhsnt, ac 
statim missis ad piratas quataor millibusnunmnorum 
captivus ab iis cunctos reciperet. Quo facto misit 
ad przíectum classi Venet, qui 3 se. illi insolen- 
tem. ainentiam impudentemque. audaciam expro- 
braret, quod eum eum sd viciniam urbis appul- 
sum oportuissel legatos ad se mütere, sc qua 
haberet de communibus negotiis et propriis. ra- 
tionibus tractanda exponcre, ipse comra ducew ve 
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voutspátov τοὺς πάντας εἰλήφει. Καὶ τότ᾽ ΙΡ. 225] A xz. "Hera coU ἐταιρειάρχου McutálAoroc κατὰ᾽ 


ἁ οστείλας πρὸς τὸν τῶν νηῶν ἡγεμονεύοντα τὴν 
ἀπόνοιαν κατωνείδιζε xal τὴν τόλµαν, οἷς ὅτι παρὺν 
πρεσθεἰαν πέµπειν xol πρὸς αὐτὸν εἰς λόγους καθ» 
ἰστασθαι, περὶ τῶν χατὰ σφᾶς διχαίων λέγοντας, ol 
δὲ πειραταῖ; µιχθέντες τὰ λῃστῶν σὺν ἐχείνοις πράτ- 
τοιεν. Ταῦτα λέγων τοῖς μηδὲν ἄλλο προτείνουσιν Ἡ 
τὴν τοῦ κοινοῦ σφῶν συνεδρίου πρόσταξιν, ἀπεὶ τον- 
τεῦθεν xai τούτοις τῶν αἰσχέστων ἔργων μετέμελεν, 
ἱχέτας τοῦ Ἰοιποῦ &vt' ἀντιστατῶν εἶχε xal εὖπει- 
— θεῖς πρὸς εἰρήνην τοὺς πρὶν ἐχθίστους, sl λύοιντο τὰ 
ἐνέχνρα . τὰς Υχρ σπονδὰς καὶ αὐτοὺς βέλειν, καὶ 
ἀξιοῦν ἐπὶ ταὖταις ἑ πιταχθῆναι. λυοµένων µόνον τῶν 
'εατὰ τὰ ἑνέχυρα διαμφισθητήσεων. Ταῦτ) ἐκεῖνοι 
µεταθαλλόμενοι χαθικέτενον, καὶ βασιλεὺς χατένευε 
τὰς ἐπὶ χρόνοις σπονδὰς προσιέµενος, καὶ οὕτω πρε- 
σθείαν οτειλάµενος τὰς εἰρηνικὰς ἑτάμετο. Πόνος 
γὰρ 6 τῶν Περεῶν Ώπειγεν ἄλλας, κυχλούντων ὥσπερ 
ἀπ) θαλάσσης εἰς θάλασσαν τὴν ἀνατολὴν ἅπασαν, 
Καὶ ἀλλαχοῦ μὲν ἄλλοι χ[νδυνοι tol; ταλαιπώροις 
. Ῥωμαίοις περιειστήχεισαν, τὰ δὲ κατὰ Μεσοθινίαν 
φᾶσαν xal ἁπανέστησαν σῷαλέντος τὰ μεγάλα τοῦ 
εἰς ἠγεμόνα τούτων ταχθέντος Μουζάλωνος. 


ac stipatorenm latronibus dedisset, iis se sardmiscens, 
el szvis ipsorum grassalionibus cooper.ns. Hiec 
Veneti audientes nibil aliud quod obtenderent 
habuerunt quam mandatum senatus ipsorum : mox 
tamen nonnullo, ut apparebat, pudore confusi, ac 
pouitentia correpti turpissimorum actorum, sup. 
pli»es se deinceps Augusto subjecerunt, «qui hacte- 
nus adversarii obstierant, Siguiülcarunt se ex. 
modo iufensissimis pronos nuuc fore ad boua fide 
ineuudum pacis foedus, dummodo pignora libera- 
euter. Concordiam enim cum imperio eorum 
reipublicae probari et placere; ac velle se renuo- 


. vare illam iisdem quibus olim coaluisset couditio- 


aibus ultro subeundis. Unam obstare controver- 
siam de pignoribus, qua sublata nihil jam impedi- 
menti futurum sit. Addebant preces ut consentire in 
remissionem pignorum imperator vellet ; quod et ab 
illo impetrarunt, admittente libenter ac. suis rebus 
expetibile ducente fedus quod illi offerebant in: 
aunos plurimos. Misit ergo legationem ad Venetos, 


Νικομήδεια». 


Μηνὸς γὰρ ᾽Ανθεστηριῶνος tlxosvf] xai ἑδδόμῃ 
περί που τὸν χφέα (χῶρος δ᾽ οὗτος πὲρὶ τὴν θαν- 
μαστὴν Νικομήδειαν) ᾽Ατμὰν σύναμα τοῖς ἀμφ᾽ a0- 
τὸν εἰς χιλιάδας πλείστας ποσουµένος ἐπιστὰς αἴφνης, 
μᾶλλον μὲν οὖν — ἀλλ' ἀναληπτέων τὸν λόγον &pyf- 
θεν. ᾿Αλῆς γὰρ ᾽Αμούριος συν ἁδελφῷ Ναστρατίψ 
τῷ παρὰ Ῥωμαίοις [Ρ. 296] ἐπὶ χρόνοις ὁμηρεύσαν- 
τι, τοὺς περὶ τὴν Κασταμόνα Πέρσας προσεταιρισά.: 
µενος, 'Ῥωμαίους χαχῶς ἐποίει. Καὶ τέως περί που 
τὸν Πόντον καὶ ἑνδοτέρω, πέραν Σαγγάρεως, τὰ τῆς 
ἁλαστορίας ἐπιδειχνύμενος τῇ καθ᾽ αὑτὸν ἀσφαλείᾳ 
ἀπείχετο τῶν ἐπίταδε, ὠγχώθη δὲ τὰ πλεῖστα ix 
πλείονος xal τῶν ἡμετέρων χαθυπερηφανούετο : EE: 
ὅτου «τὸν τοῦ ᾿Αζατίνη σουλτὰν υἱὸν τὸν Mex ΄ 
Μασοὺρ. ἁπεκτόνει προπολεμῶν, ὃς δὴ τῷ πατρὶ 
συµπροφέρων ἐφ᾽ ἰκανὸν τὴν πλάνην κατὰ τὰ β/- 
peta, ἐξ ὅτουπερ ἐχεῖνος Αἴνοθεν ἀπελύετο, χαθὼς 
καὶ φθάσαντες εἴπομεν, ἐξ ἀνβρώπων ἐχείνου τῇδε 
Υεγονότος περαιοῦται τὸν Εὔξεινον, xal θυμαίνῃ 
προσσχὼν, μαχρόθεν τὸν Τοχάρων Κάνιν, ὡς αὐτοὶ 
φαῖΐεν, ᾽Αργάνην δώροις ὑποποιούμενος, ἑἐντεῦθεν : 


irruens — sed melius fuerit rem aliquanto repeti- 
tam altius & suis retro ducere principiis, Halea 
Amurius eum fratre Nastratio, qui dia apud. Ro- 
manos ohses fuerot, Persis qui Gastamoni parebant 
in suam societateuí traetis ftomanos | infestabat. 
Sed quodam tempore moderatius quam postes : 
satis enim habens initio regionihus circa Pontum 
et interioribus ultra Sangsrim licentissime. insul- 
tare, ferociam illic securissime ostentans ^ suam, 
abstinebat omni citeriore versus urbem tractu. 
luflatus tamen deinde est. insolentiore confidentia, 
resque nostras arrogantissime despexit, ex quo 
Melec Masur Asatíni su!tauis lium bello victum 
faterfecit, Is Melec patri diu socius longi per bo- 
reales tractus erroris, postquaim ille ex no arce 
liber emissus cst, prout superius narravimus, 60: 
denique mortuo trajicit Euxinum, et Thymænam 
appulsus, inde procul Tocharorum principe, quem 
)psi Kanin vocant (huic tunc proprium fuit Αγρα. 
nes nomen), douis delinito ac in 398 sui favorem 


qua de pacis cum iis legibus conveniret, ita tunc p tracto, ex eo tempore locis illis ut paternæ hære- 


cogente calamitate urgentissima tumultus Persici, 
397 barbaris istis cuncta late inundantibus, et 
Orientem jain totum & mari ád mare una circum 
indagine comprebensum tenentibus. Sed οἱ alia: 
aliunde pericula miseris Romanis imminebant, Et 
Mesoibinia quidem universs periisse funditus nun- 
" tiabatur, Muzalone qui ei' prefectus fuerat, gravis- 
sima off. nsióne belli prostrato. 

95. Clades heigriarche | Musalcris prope Nico- 

mediam. 

Mensis siquidem Julii die vícesima septima, 
cirea Bapheum — (locus liic prope inelytam .Niro- 
mediam), Atmon cum suis multorum millium nu- 
merum explentib*s improviso apparens et sc'ito 


ditati dominatus est, subjecitque sibi qui emine- 
bant illic inter Persas, quos illi satrapas appellant; 
Λο [ΠΠ] quidem volentes nolentes mancipabantur, 
Amwurius autem Halis pater cum prece ac premissis 
ambitsset Tocharos et validum ex iis anmatorum 
agmen assnmpsisset, lolo impetu ad obsistendum 
Meleco incubuit ; adeoque preliis cum eo congres- 
sus nen scmel illum fudit fugsvitque, eoque το». 
degil desperationis rerum suarum ut decernere 
una cum uvore ac liberis sapplex ad imperatorem: 
confugere. Eo consilio profectus Heracleam Ponti, 
et inde Constanrinopolito progressus, quoniam jam. 
ante imperator se Nymphæum  transtulerat, ubi 
s» diebas aliquot e vig fatigatione refecisset, uxore. 
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ἑεσπόξει τῶν τόπῳν ὡς πατριχῶν xMipus, xat καθν- A οὐ ύυκτιλόχου τρόπον, παρὰ γνῶδιν τῶν ἔντνγχα- 


ποχλίνας ἑοὺς προὔῦχοντας τῶν τῇδε Περσῶν, οὓς δὴ 
ἁιιράπάς ἐχέλύοι χαλοῦσι, Καὶ οἱ μὲν ἑκόντες ἄχον- 
tec ἐδουλοῦντο, Αμούρως δὲ 6 τοῦ "AX πατὴρ ὑπελ- 
(v Τοχάρους καὶ οὐλαμὸν ἐξ αὐτῶν πρσσλαθόμενός 
δεις ὁρμαϊς ἀνιέπβαττε τῷ Μελήχ. Οὐ μὴν δὲ ἀλλὰ 
καὶ πολέμρηας πρὸς αὐτὸν ἐκφέρων κατετροποῦτο, 
ὥστε καὶ ἀπηυδηχότα «ot; ὅλοις σύναμα {υναιχὶ καὶ 
Μίοις γνῶναί βασιλεῖ προσχωρεῖν. Όθεν xai τὴν τοῦ 


Πόντου καταλαδεῖν ᾿Πράκχλειαν. Κάχεῖθιν τῇ Κων- 


σταντίνου ἐπιδημήσας, Ene βασιλεὺς ἐς Νύμφαιον 
ἀπεδήμει, τὴν μὲν σύκυγον εἶδε χαταλιμπάνει, αὖ- 
tix δὲ σὺν τοῖς ἀμφ᾽ αὐνὺν ἐφ᾽ ἡμέραις ἀνεθεὶς τῶν 
ἑκτῆς ὁδοῦ χόπων, 0x5 βασιλικῷ ποδηγέτῃ, βασιλέως 
«ροατάξαντος ἀχουσθὲν, τῆς ἐπὶ τὸ Νύμφαιον Ίετο. 


Ἰλλλά που περὶ τὸ Ατραμύτιαν εγονὼς, εἴτε παρ B 


Ώου μαθὼν εἴτε μὴν καὶ αὐτὸς ὑποτοπήῆσας ὡς οὐχ 
εἰς χαλὸν ἐσεῖταί οἱ ἡ πρὸς «hv ἄναχτα ὄφιξις, Υνω- 
ριμαχεῖ τε αὐτίχα, χαὶ xatpoü λαθόµενος, τοῦ ποδη- 
Τότου (à 8 ἣν ὁ ᾽Αδράμπαξ πρωθιεραλάριος) τὰ; πο- 
ωωρίας παρενέγχὼν, αὐτόθεν ἐκφεύγει νυχτὸς, πλὴν 


ie urbe relicta, ipse ducem itineris ab imperatore 
lissum ,sequens (nam 'sudito" Augustus ejus 
adventa eum ad so invitaverat) Nympheum versus 
Mer intendit. Sed cum prope Atramytium eundo 
pervenisset, sive alterius admonitu sive suspicione 
propria, concepta desperatione prosperi successus 
istios suse profectionis ad Augostum, aliquandiu 


deliberando luctatus damnavit denique consilium C 
. giscentes. solent, ensibus repente strictis concide- 


ei ecepto . absistere constituit. Captatoque mor 
tempore, palam questus observari sese curiosius 
tuspiciosiusque a deduetore ad se misso (erat is 
Abrampax protbieracarius) quam benevoll comitis 
officium posceret, inde noctu aufugit, non tamen 
RBocturni insidistoris ritu, vitàtd comitum ΄ οση- 
&«ientia scilicet, verum palam et fidenter ; prse se 
Kerens, si quis per. vim prohibere conáretur, in 
€» wm se statim. impetum facturum. Tis rursus ad 
NERPersas se recipit, collectaque maru melioribus 
€a& usm prius rem 349 gerere. eopit auspiciis. 
Wade et fam celebritate et majorem priori brevi 
l»otentiom adeptus, tantum. invaluit ut et ipsum 
A murium, plane persuasum baud suis de cæiero 
"rebus fore vonducibilem α Meleeo) rebellionem, 
Waerpulerit sd consilium smbieuds suppliciter ejus 
Sgratie, 26 premissis delinitum rouneribus ultro 
zadeundi cum septem liis, et ipsi se libenter dein- 
«eps serviturum profitendi. His secum Amurius 
eonstitutis, quod nihil tali articulo rernm posse 
wiilius sibi consnlere putaret, ductis una filiis 
amploque asseclarum] comitatu, supplicis ad Me- 
leeum 1ransfugit babitu. Melec rancorem veterem 
animo penitas conditum servans, plusque ad iram 
veteri memoria injuriarum quam novis officiis ad 
benevolentiam motas, 


Dona quidem accepit, malased cumulavit acerba. 


Ut enim ægre introductus post. pr:emissa munera 
PatROL, Gn. CXLIV. 


γόντων δῆθεν, ἀλλ" ἐμφανῶς καὶ θαῤῥούντως, ὡς fiv 
τις ἐπ᾽ αὐτὸν ἴοι, αὐτόθεν ἐπεξελευσόμενος, Πέρσαις 
τε σὖθις παραγίνεται, καὶ λαὺν ὀυναγἠοχὼς τῷ Tt- 
ριόντι τῆς φήμης τοῦ προτέρου κράτους καὶ μείζονος 
ἔχεται. Καὶ τὀσοῦτον χραταιούµενος ἐνίσχύετο ὥστε 
xeV αὐτὸν ᾽Αμούριον uh  συνοίσουσαν ἔτι τοῖς χαθ᾽ 
αὐτὸν πράγµασι hv ἀπ' ἐχείνου ἀφηνίασιν δοκιµά- 
savta Ὑνῶναί οἱ ἑπτὰ σύναμα παιοὶ καθ ἰχετείαν 
Ἱαραγενᾶέσθαι, xal δώροις ἐκμειλιξάμενον, [P. 227] 


εἶτα δουλεύοντα ἀγαπᾷν. ΓΤαῦτα γνοὺς xal δοχιµάσας 


ζυμφέρονιά ol, λαδὼν τοὺς παῖδας σύναμα πλεί- 
στοις, ἰχέτου αὐὑτομολεῖ σχήµατι. Ὁ δὲ τοῖς προτέ- 
fet; ἁπομπνίων xol μηδὲν χαθυφεὶς τοῦ χότου δέχτο 
μὲν δῶρα, “πόνον & ἀμέγαρτον ὄφελλεν. Ὡς γὰρ µό- 
M εἰσαχθεὶς μετὰ τῶν δώρων «pb ποδῶν ἑχαλιν- 
Δεῖτο xal καθιχέτευεν, ἑἐχεῖνος τὰ πάλαι προῦφέρε 
xai πικρῶς ὠνείδιζε xal ἀπήλεγχε, καὶ τέλος σχύ- 
φον οἴνου λαδὼν ὡς πιόµενος, τοῖς περὶ αὐτὸν 
συγχείµενον ὃν αὐτοῦ τὸ ξύμδολον δείξαντὸς (τὸ ὅ ἣν 
ὡς δῆθεν σκορδινιῶντος καὶ τὰς χεῖρας ἐχτείναντος) 


abjectus ad ejus pedes supplex Amurius volvebs- 
tur, ille vetera ejus; malefacia protulit, amsreque 
exprobrans eum omni malo dignum nec ulla satis 
excusatione purgabiler declaravit. Tandem eztenea 


utraque mapu, seyphum altera vino plenum quasi 


bibiturus sumens , signum edidit de quo ante cum 
suis convenerat, ut simul nimirunr ipsum cernerent 
manus diveree jactantem, sieutl'e.somno exper- 


rent supplices; quod iaipigre illi a viso statiro. si- 
gno facientes funestam Amurio et filiis coenam 
prebuere. Ex ista tragoedia diviua quadam . provi- 
dentia servatus Hales, unus Amurii. filiorum, do- 
lore iraque ardebat, excarnificaii dire patris cruen- 


tam imaginem animo infixam cireumferens, sc 


dies noctesque in cogitatione ulciscendi tam infsndi 
sceleris perstana, nec unquam ab eo conatu sibi par- 
tem quietis ullam capiendam censene. Ad bunc finem 
conciliata $930 sibi manu non modica Persarum 
latrocinabatur circunicursans, ac plane pre se fe- 
rens aut ultionem se capturum de Meleco aut in 
ejus rei conatu occubiturum. Dum ergo  incurga- 


p tionibus vastat regiones et omni ratione copse- 


rendi cum hoste certaminis occasiones captat, 
haud impar Meleci sd pugnam audacis, suo hunc 
fato perurgente, Hali objecit. Committuntur ergo 
inter sese Hales et Melec, feroclssimeque ipvicetb 
petunt. Sed Melecum fortuna deseruit : nam ejus 
equus totis habenis effusus in cursum pedes ante- 
riores inflexit, sessoremque maximo impetu in 
genua pronum abjecit; quo statim is a cusu ense 
confossus interiit. Hic successus Halem, nomine 
jam pauis ad suum addito Amurium quoque vo- 
catum, in magnam confidentiam inflavit. Subito- 
que inde congregatis magnls copiis Romanas re- 
giones incursionibus infestabat, noudum tamen 
aut multum [fidenter aut valde perwicioie, wk 
A 
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αὐτοὺς τὰς σπάθας γυμνώσαντας χαταχόπτειν τοὺς Α πλάτος ἄδατον καταατήσας, ὡς àv τοῖς πρώτοις λό-΄ 


ἱκέτας, ἑχείνου τὸ σύμόολον δόντος εἰσπηδῶσιν αὐ- 
εἶχα xai ἀθλίαν θόΐνην ἐχεῖνόν τε καὶ παῖδας δει- 
κνῦσι. Τοῦτο τῷ 'AXf πόνος fjv καὶ τῶν συμφορῶν 
ἡ ἰσχάτη, παιδί γε ὄντι τοῦ χρεουργηθέντσς xai Ex 
τινος προνοίας περιαωθέντι, xal τὸ τοῖς ὃµοίοις ἁμύ- 
νεαθαι πάσης ἀσχολίας ὑπέρτερον ἑλογίζετο. 'Ixa- 
νοὺς δὲ διὰ ταῦτα προσεταιρίζεται τῶν Περσῶν, καὶ 
τρόπον ληΐστορος περιθέει, ἐμφανὴς Ov f] ἀμυνού- 
µενος Ἡ πεσούµενος. Ὡς δὲ χατατρέχων ἠρήμου τὰς 
χώρας xal τὴν ἀνταγώνισιν ἔσπευδε, τὸ τοῦ Μελὴκ 
λῆμα τὸ µόρσιμον ἐρεθίζει, καὶ τοῦτον ἐχείνῳ συνἰ- 
στησι χατὰ πόλεµον. Οὗ δὴ συῤῥαγέντος σαφάλλει 
τὸν Μελὴκ ἡ εύχη, xa ὁ ἵππος ὅλῳ ῥυτῆρι φερόµε- 
voe συγχάµπτει τὼ πόδε, xal τὸν ἐπιδάτην μεθ) ὅτι 
πλείστης τῆς ῥύμης ἐπὶ γόνυ συγχατασπᾷ, καὶ ἔργον 
αὐτίχα σπἆθης 6 πεσὼν γίνεται, Ταῦτα τὸν ᾽Αλῆν 
ἐπῆρεν εἰς ὄγχον ᾽Αμούριον, χἀντεῦθεν συνάγων 
πλείστους χακῶν ἔδρα τὰ Ῥωμαίὼν. Οὕπω δὲ µάλα 
δὴ καὶ ἐς τέλος, ἕως οὗ δαιµόνιόν τι µήνιμα (τί γὰρ 
ἂν ἄλλο χαὶ εἴποι τις ;) χατὰ ᾿Βωμαίων ἐφύσησεν, ὃ 
δὴ καὶ λέξεται. Ὡς Υὰρ πέραν Σαγγάρεως διατρί- 
6ων τοῖς &và τοῦτον φρουρίοις ἰσχυρῶς ἀντεχρούε- 
το, ἃ φθάσας 6 βασιλεὺς σννῴχ:σε Μιχαἡλ xai σταν. 
pole μηκίστοις àx δένδρων ἀξινοκοπηθέντων μεταξὺ 
πατωχύρωσ:, µέχρι καὶ ἐς ἑχατὸν πόδας τὸ ἑντὸς 


dissinulanter et leviter, donec eum divina quæ- 
dam ultio (quo enim alio quis nomine casum tunc 


maxime noxium inopinato incurrrentem 10081650 


rit?) tumefeeit adversus Romanos; quem casum 
hic referam. Cum enim Hales antehac ultra San- 
garim commorans positis illic arcibus valide repel- 
leretur, quas arces imperator condiderat Michael, 
el septo exterius prætento decussatim objectorum 
ingentium stipitum, ex arboribus securi dedolatis, 
perite muniverat, spatium ultra munitiones pedum 
cenlum illo santemurali plane invium et inaccessum 
hostibus faciens, quemadmodum in prioribus libris 
diximus, et erat hoc Pers: ex ea parte insupera- 
bile ineursionum obstaculum, Martio ecce mense 
repente fluvius alveum mutavit repetiitque cubile 
antiquum, ad quod olim fuerat Justinianeus pons 
constructus. Postea traducto inde 331 Sangari 
Melas alter fluvius successerat, non 
mole aquarum por priori, ceterum satis babens 
altitudinis αἀ impediendos incursus bostium. 
Tunc igitur ex multo imbre redundans Sangaris cu- 
bile iterum mutavit, ex eo quod diu manu dedu- 
cius uccupaverat, ín prias recurrens ; et eum qui- 
dem unde migravit alveum, aqu: pauperem et vado 
cuivis meabilem reliquit, eum quem inundans repe- 
tiit baudquaquam adeo complevit , ut ea transitum 
excluderet, Etsienim illuc traxit agmen ingens aqua- 
yum, noa iis tamen dedit sufficientem profunditatem 
trajectui peditum οἱ equitum arcendo. Causa ejus 
rei fuit, quod simul limi plurimum et terra rubrs&e 
cx argillesls derasæ montibus invexit. Quas mate- 
ría subsidens aquíslate superstagnantibus pon alte 


ille quidem D gressus malo medicinam fecit. 


γοις ἑλέγομεν, καὶ fv «ip Πέρσῃ στεῤῥὸν ἔντεῦθεν τὸ 
τῆς χαταδρομῆ: κώλυμα, Κρονίου μτνὸς ἐκ τοῦ κα- 
ραχρῆμα ὁ ποταμὸς µετοχετεύεται xal ζητεῖ εν 
παλαιὰν χοίτην, καθ᾽ fjv καὶ ἡ Ἰουστινιάνειος ποντο- 
γέφυρα. Ὕστερον δὲ μετοχετευθέντος τοῦ΄ποταμοῦ, 
τὸν ἐξ ἐχείνου Μέλανα ὑπιδέχετο, (P. 228] οὐ τόσον 
ὄντα, ἀλλ Ικανὸν τέως xal τοῦτον &x βάθους αὐτάρ- 
χους τὴν τῶν ἐχθρῶν ἁποχωλύειν ἔφοδον. Τότε εοίνυν 
ἑξδμόρων ὁ Σαγγάριος πλημμυρήσας εἲς ἰδίας µετ- 
αἱρει xaX αὖθις κοίτης, fic ix. παλαιοῦ ποτ ἐχχοιτι- 
σθεὶς πελάδετο, xal πρὸς τὴν προτέραν ἀνέτρεχε, 
χαὶ οὗ μὲν ἀπέστη, περαιοῦσθαι xal tip. ευχόντι . 
παρεῖχεν, οὗ 8 ἐπελάδετο πλημμυρῶν, ph ὅ Υ) ἐκ 
τῆς πλημμύρας βάθος ἐδίδου τῷ ῥεύματι, ἀλλὰ xal 
χοῦν ἐχ µιλτοπαρῄων ὀρέων κατάγων καὶ χέρᾶδος 
lxavdv προσέχων xal πόρον ἑτίθει τῷ περᾷν θέλοντι. 
Τῷ τοι xai οἱ ἐν τοῖς πέραν φρουρίοις συνῳκηχότες, 
τὴν ξένην ἱδόντεί µετάστασιν xal γνόντες ἓν χρῷ 
κινδύνου vevópavot, ἁπανίσταντο, Ob μὴν δ' αὔθις 
ἐπὶ πολὺ τὸ σχῆΏμα τοῦτο τῷ ποταμῷ fjv, ἀλλ Ec μΊνα 
προσχώσας µόνον ὑπέστρεφε. Καὶ ἣν fj ix τοῦ πα- 
λαιοῦ ἀποχώρησις καὶ τῶν kv τοῖς φρουρίοις φυγῆς 
καὶ τῆς τῶν ἐχθρῶν διαπεραιώσεως προφαν]ἠς αἰτία, - 


τῷ περᾷν ἀνέδην τοὺς βουλομένους » ἡ δ' ἐξ ὁπογύνυ 


ἐσαῦθις ἀνυποστροφὴ τοῖς xáv τούτῳ περῶσιν εὖ- 


depressum substravit fundum, qua volenti coili- 
bet transire pedibus licebat. Hac animadversa nra 
mutatione qui ulteriores arces praesidio tenebant, 
territi, quod se fossa destitutos invadabilis amnis, 
objectos deinceps incursionilus hostium haud pari 
ad resistendum numero, certíssimo capitis periculo, 
viderent, stationibus relictis abierunt. Non tamen 
diu in eo statu Sangaris mansit, sed cum per men- 
sem inundasset magna terrz ac luti vi alveos ob- 
limans, recepit se in eum unde nuper migrarat 
alveum, quasi ad hoc tantum se movisset, ut præ- 
sidiarlis terrorem, quo ad fugam raperentvr, incu- 
teret, hostibus contra οἱ fiduciam et fscultatem 
intra nostrum irrumperndi limitem daret. Nam ha- 
rum duarom rerum una ilia causa fuit fluminis 
motio, commoditatem cuivis obviam prebens vaco 
transeundi. Sed nec ejus in priorem alveum re- 
Oblim3tum enim 
etrumque 96 pedibus meabilem reliquit fluvium 
magnitudine aggeris ac materiz per eluviem inve- 
eiæ. His inopinatissime sic gestis Tepente impera-— 
tori 332 nuntiatur plena. esse mediterranea ho-— 
sium. Nam utcunque Hales Amurius in simula-- 
tone quadam pacis se hactenus continens quiesce- 
bat, tamen efferri brevi ccpit zmulatione paulo 
post seculorum successuum Almanis, viciniam 
Nicææ prospere incursantis, non parvum $e im- 
peratori beneflcium contulisse reputans, si se ia 
pacis observantia teneret quandiu alij ín terras 
imperii non irraemperent. lllad vero. exígi a6 
haud equum esse, υἱ prede multorum impune 
aliorum rspinis abaciæ partem ipse sibi ton arri«- 
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θέτησε, «ip περᾷν διὰ τῆς προσχώσεις. Ταῦτχ γε- A ἀαφαλὲς ἐντεῦθεν ἔχοντες, στάντες ἔδαλλον ὁϊστοῖς 


Ίόνει ἐκ παραδόξου, xe βασιλεῖ ἠγγέλλετο ὅνι πλῖ- 
ῥες ἐχθρῶν «à µεσόγαιον, εἰ καὶ Αλῆς ᾽Αμούριος 
εἰρήνην καὶ i τόδε σχηματιζόµενος ἐφησύχαζε τέως. 
Ἀλλὰ τὰ vp ᾽Ατμὰν τὰ περὶ τὴν Νέναιαν χατατρέ- 
yevtt ἐσύστερον ἀρισέουργηθέντα xal τοῦτον ἑπῆῃ- 
pev, ἴχαν]χν φιλοφροσύνην δόξανσα χαταπράττειν τῷ 
faciet, εἴπορ εἰρηνεύοι μὴ εἰσθαλλόντων ἄλλων ’ 
εἰ δν οὔν, ἀλλὰ xal αὐτὺς ἁρπάζοι τὰ τοῖς πολλοῖς 
ἀπαγόμενα, Αιμὰν τοίνυν τῶν ἀμφὶ τὴν Νίκαιαν 
εύπων ἁπάρας (τὸ γὰρ συμδὰν πρότερον τῷ Μουξά- 
low σφάλµα xal πλέον ὄγκωσε τοῦτον). τοὺς ὄρει- 
νοὺς διελθὼν σίφωνας, Ἔτοίμος ἣν «καταθέειν Ἁλι- 


ζώνων. ᾽Αλλὰ πρὶν αὐτὸν εἰσδαλεῖν, πλῆθος ἐχθρῶν 
συναχθὲν, εἰς ἐχατὸν ποσωθὲν xat μόνους, περί που . 


xai χνκλὠόαντες ἐτοξᾶζονοο, καὶ τῶν. διωκόντων 
φσσοῦτον περιγεγόννισαν ὥστε καὶ αὐτὸν χατασχεῖν 
«bv σφῶν ἐξηγούμενον, xà» [P. 929] ἀπήγαγον, ἣν 
μή τις τῶν τῆς Ῥωμα[χῆς φάλαγγος λῆμα γενναῖον 
Φέρων, στεβῥῶς ἐμπεσὼν xal. περιγεχονὼς τῶν 
ἁγόντων, τοῦ ἵππου μόνου τρωθέντος ἐχεῖνον ἑξείλε- 
το, Τοῦτο γεγονός τε xol ἀχουσθὲν ἐπὶ πλέον παρ- 
ώτρυνε τὸν ἸΑτμὰν, xol ὑπερηφάνει ὁ βάρδαρος 
ἐς τόσον Υὰβ τὸ περὶ αὐτὸν στράτευμα ἐπληθύνετο, 
ὥστε xal Πέρσας ἄλλους ἐκ τῶν περὶ Ma(avbpoy πα- 
ῥαΥεγονότας συµµάχονς ἔχειν καὶ πρὸς τὴν xata- 
ὄρομὴν συλλήπτορας ἱκανούς. Τοῦτο 5' ἦν xai «t τὸν 
ἸἈμούριον Επηρχὸς xol πεῖσαν παρασπονξεῖν, ζη- 
λοτυπυῦντα τέως sl ὧν αὐτὸς χατὰ τὴν πρὸς βασι- 


ziv Τελεμαίαν καταδαρθεῖσι τοῖς περὶ τὸν Μουζά- B σιλέα χάριν ἀπέσχετο, ταῦτα. μακρόθεν ἑσθάλλοντες 


ova ἐπιστὰν ἰξ ἀπροόπτου, ἐχείνοις μὲν ὡς εἰκὺς 
ταραχὴν ἐμδάλλουσι τὴν µεγίστην, πολλὰ δὲ λαθόν- 
τες, καὶ αὐτοὺς iv σαυρωτῆρσιν ὑστοὺς, ὑποστρέ. 
φουσιν. Ὡς δὲ συστάντές ᾿Ῥωμαῖοι τοὺς ἐπιόντας 
ἰδωκον, ἐχεῖνοι τὰ ὀρεινὰ κροχαταλαθόντες καὶ τὸ 


peret aliquam. Atman igitur e locis eirca Nicæam 
movens (nam que prius Muzsloni contigerat offen- 
vo animos illi augebat), trausgressus montanos 


Siphones, paratuserat ad incursandos Halizones. 


Sed priasquam ín Jos irrueret, collecta. manus 
hosium, centum solorum capitum non nxcedens 
sumerum, cirea Telemsam sopítis ex improviso 
superventens Mozaloni cum suis, bis quidem, ut 


par (fait tati statu deprehenals, perturbationem in- C 


keit maximam, qua barbari adjuti cum alia multa 
iom hastas ipsas decussatis Impositas in valli cra- 
tem stipitibus sufermnt. Ut autem receptis e su- 
bita consternatione animis Romani menu facta 
insecuti fegientes sunt, ΠΠ nota ipsis montium 
fega tenoereat, indeque securo jam in loco. stabi- 
liti sagittis nostros impetebant, undique per cir- 
emitum superne jaculantes; tantümque cireumven- 
Mis lis qui- se insequebantur pravaluerunt, ut et 
Hhpsum herum ducem comprehenderent abegis- 
WMhentque, nisi quispiam e Romana phalange ge- 
Exeroso evectus impeta vehementem fecisset. im- 
E»ressionem in barbaros, tam fortiter rem gereus 


ἄλλοι παρακερδα/(νοιεν. Αλλά τὰ μὲν τούτῳ πεπραγ- 
μένα μικρὸν ἦσαν, x&v αὐτὸς οὐκ ἁγίστατο πρἀτ- 
των τότε δ’ ᾽Ατμὰν ἐπιστὰς, xol ἅγων μὲν τοὺς 
ἰδίους, ἄγων δὲ xai πολλοὺς χατὰ συμμαχίαν ἑτέ- 
ρους Ἐξωρμημένους xatd λύσσαν πἀλάι τῶν χατὸ 


xima posset rapacitate grassaretur, tainen. exigua 
videri poterant damna «ux rei Romanz inferebat, 
si comperarentur cum longe gravioribas & poteu- 
tiori Atmane illatis. Hic enim incepium urgens et 
accinclus presens operi, succinctus etiam novis 
auxiliis ferocissimorum latfonum, qui szva dudum 
in nos instincti rabie e partibus Paphilagoniz recens 
ad ipsum convenerant, parsti animis delere deso- 
lareque obvia euntja, nihilque facere reliqui er- 
tree crudelitati diripiendis asbducendisque in 
serviludinem plane universis incolis illoru« tra- 
cuum. Hos ille cum suis veteribus aggregass-t 
copiis, universuin illic exercitum uaa secum ha- 
bebat. Oppositus jill stabat unica tutela Romaxi 
limitis Muzalo; qui recensills suis, collatoque in 
unum quantum supererat Romanarum copiarum, 
quantum Alanicarum, vís numeratis simul indige- 
nis simul exteris duo millia militum explebat. Ex- 
iremum iamen Mazalonis oculis et auimo obver- 
sans perjculum HKomanse rei audaciam ei atque im- 
petum pro arís focisque de*ertandi contra plures 
dabat, haud abhorrentibus a ducis sententia pleris- 


wai disjectis lis, suo tantum equo sauciato , ipse p que militugi, licet sua consciis paucitatis. E4 ha- 


incolumis liberum captivum reduszerit, 333 Hoc 
ita gestam et late celebratum magis magisque 
Encitavit Atmanem , Barbarumque in fastum ex- 
&olit : adeo eniin jam ejus copie aucte nuinero 


erant , ut ei Persas alios e regionibus vicinis ad 


se ultro coeuntes socios haberet e£ ad incursionem 
quolibet promovendam adjutores idoneos. Hoc et 
Amurio superbiam adjecit. Hoc illi persuasit ſœdus 
frangere, æmulatione instineto avara, qua ei vi- 
debatur intolerabile se quidem promissz impera- 
teri fidei religione vinctum abstinere manus a 
preda Romana, interim dum illam alii longius pro- 
fecti totam in. sua lucra verterent. Sed quamvit 
based sane sibi Amurius parcebat quin quam ma- 


buisset jsta fiducia successum, vicíssenique, ut 
plurimi afürman!, si aut. plane omnes. €onspiras- 
senL in generosum hoc propositum, aut in eo con- 
cordes pefseverassent unanimique fortitudine totis 
viribus et animis in istud pralium ruissent, 994 
Nunc multi ex ipsis, vel innate indulgentes igna- 
viz, vel refrigerato, si quem cogcepisse visi fue- 
rant, ardore strenue dimicandi, segnes ancipites- 
que torpebant. In his erant quos adhuc urebat 
dolor coniumeliz, ut putabant, injurzeque acoe- 
pue, cum equi nummique ipsis eropii Alanis attri- 
buti fuerant, quo Romanam militiam periisse fun- 
ditus querebantur, (ediique inle ac livoris pleni 


. nec consentebant ceteris, nec (welt. exqeles 
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ἀπόγειν τὰ &pbc ποσὶν ἐκ πολλῆς ἱταμότητος, ἐχεῖ 
που πάντας  συνηγεν. Οἱ & ἀἁμφὶ τὸν Μουζάλωνα, 
ὅσον ᾿Ρωμαϊχὸν kal ὅσον ᾽Αλανικὸν, ὅδον ἱθαγενὲς 
xai σον ἔξωθεν, μόλις που περὶ δύο χιλιάδας συνί- 
ότατο, Ὅμως vt μέντοι € ἐπὶ τῆς οἰχείας µάχε- 
σθαι πολλὴν σφίσι ῥοπὴν ἐπὶ τῷ τολμᾷν πρὸς πλοί- 
στους ὀλίγοις ἑδίδου. Κὰν xal περιγενέσθαι σφᾶς 
ξυμθιδήχοι, εἴπερ Ὑνησίαις χαρδίαις, ὡς πολλοῖς 
ἐλέγετοι ὥρμων χαὶ τῆς μάχης ἀντελαμθάνοντοι Nov 
g' ἁλλ) ἑῥῥᾳθυμηχότες olov xal νάρχην παθόντες, 
οὐχ ἅττον ἐκ δυανοίας f| ἀδουλίας, ἀφῃρημένοι t£ 
ὑπογύου xa ἵππους καὶ χρήματα. διὰ τὴν ἐπισνμ- 
θἆσαν τῶν ᾽Αλανῶν ἕνεκα ἐξ ἁπάντων συντέλειαν, 
τὰς ὁρμάς *' ἐπεχλῶντο καὶ ἀτολμότερον συνεῤ- 
ῥήγνυντο, Ὁ καὶ τοῖς Πέρσαις µεγδλην ῥόπὴν ἑνε- 
φοίει. xai μᾶλλον ἑτόλμων. κατ ὀλίγων πλεῖστοι. 
Ὀὔτω δὲ τῆς μάχης ἀνισουμένης καὶ πλήθει xal 
γνώµῃ, πίπτουσι μὲν οὐχ ὀλίγοι φεύγουσι δ' οἱ 
αλείους, καὶ τῇ Νιχκομηδείᾳ ἐγγύθεν οὔσῃ μετὰ σερι- 
φανοῦς ες τροπῆς διεχπαἰοντες συνεισδάλλουσιν 
ἀχλεῶς. Ἔδοξαν δὲ τότε xai ἐς πολὺ χρήσιμοι Αλα- 
vol πεσόντες πλείους ὑπὲρ 'Ῥωμαίων ' τῷ γὰρ πεζῷ 
πολλῷ γε ὄντι διδόντες ἄνεσιν εἰς τὸ φεύγειν χλινά- 
σης M» τῆς μάχης, αὐτοὶ μὲν περιχυχλοῦντες τοὺς 


ban! quidquam aggrediendi viris dignum ; parque 
frigus in. puguam protrusi in ipsa acie monstra- 
runt. [d quod Persis animadvergum addebat vide- 
licet illis animos, inagoamque facultatem pauciores, 
eosque timidos, obterendi tribuebat. Jta male com- 
parato inter hine paucos sibi diffidentes et debiles, 
Jiline plurimos optime animatos fortesquo certa- 
mine, prilium cominissuim est, eo qui exspectari 
debuit eventu, ut nostrorum nimirum non. pauci 
eaderent, plurimi fugerent, et in urbem vicinam 
Nicomediam plane fusi nec dissimulanter victi, 
cladis pleni dedecorisque confugerent. Demonstra- 
runt se occasione ista valde utiles Romanis Alani ; 
quorum utique multi pro salute nostrorum occu- 
buerint. Videntes quippe inclinatam irrevocabiliter 
ad fugam aciem pedesirem, qua maxime nume- 
rosas erat, spatium ipsi ad vitam in tuto locandam 
suo magno periculo ultro adeundo prebuere, si- 


quidem desilientes ex equis, el magno animo ad p 


persequondum consternatos erumpentibus circum- 
fusi hostibus, eosdemque oblique a lateribus pro- 
cella telorum impetentes, stare quamlibet invitos 
coegerunt, plerisque ipsorum equorum csde ex 
equitibus in peditum ordinem redactis. Unde con- 
tigit agmen illud peditum nostrorum loco motum, 
et si equitatus incurrisset, plane periturum, otium 
suc saluti prospiciendi nancisci, empia ipsi com- 
moditate ista pretio sanguinis οἱ viti» Alanorum ; 
quórum permulti corpora tegend:? nostrorum fugae 
obtendentes transfossi ceciderunt. Caeterum Persse 
adeo strenue 335 usi victoria sunt, ut medium 
nullum intercederet spatium | inter cladem nostri 
cxercitus et distributionem illorum in manus varias 


«ἐφιτιθέμενοι, περιαργοῦντες ἐπίτηδες, ὀϊστοῖς ἔδαλ- 
λον xal πεζοὺό τοὺς τέως ἱππότας ἰδείχνυον. Πεζὼν 
δὲ νέφος ἐχείνων συνειλούμενον colat xat διεκπαῖον 


.*&k πρόσω ἀπεφώζετο. Ἐχεῖνοι δὲ τῆς αὐτῶν σωτὴ- 


plac [Ῥ. 950] τοὺς καθ) αὐτοὺς προδαλλόμενοι κιν- 
δύνους συνεχεῖς ἔπιπτον. Καὶ οὐδὲν fjv τὸ λοιπὸν 
καὶ τὸ νικᾷν Πέρσας καὶ διασπαρέντας ἄλλον ἀλλα- 
χοῦ χατατρέχειν τὰ πρόσχωρα, τῶν πολλῶν ἐντεῦθεν 
εἰς βᾳδίαν προνομὴν χειµένων χατὰ πολλὴν ἑρημίαν 
κῶν κωλνόντων.. "Hot τοίνυν ταῦτα μεγάλων πα- 
κῶν ἀπάσῃ τῇ χώρᾷ, ἐπὶ χαιροῖς ἀναγχαίοις, «eic 
«Qv καρκῶν συλλογῆς, «τῶν μὲν ἁπαγομένων, τῶν 
δὲ σρατεοµένων, ἔστι δ᾽ ὧν xal φευγόνεων, al τις 
καὶ .προαπανἰστατο τῶν δεινῶν καὶ φρουρίῳ «wi τὰ 


B χαθ) αὐτὸν ἐπίστευεν. 


xc^ Καταφυγὴ τῶν ἔξω πανοικὶ πρὸς τὴν πόλιν. 

[P. 251] Εἶδες δὲ εότε xai τοὺς ἑνδοτέρω oxsua- 
Υωγοῦντας, xai οἰχτρὰν θέαν περαιουµένους εἰς κ/- 
λιν, ἁπογνόντας ἤδη «hy τῶν ἰδίων σωτηρίαν. Καὶ ὁ 
πορθμὸς οὗτος ἑκάστης μυρμηκιὰν ἀνθρώπων xel 
ζώων ἐδέχετο, οὐχ ἄνευ συμφορῶν τῶν µεγίστων 
ἁπαλλαγέντων ' οὐδὲ vip ἣν ὅατις οὐ «iv ἰδίων ἀπε- 
θρήνει τὴν στέρῃσιν, τῆς μὲν ἀναχαλουμένης τὸν 
ἄνδρα, τῆς δὲ «by vlov f| μὴν «hv θυγατέρα, ἄλλης 


qua diverse in multas simul partes Romanse di» 
tionis irrumperent, Et suffüciebal vel exiguus nw 
merus rei ubique ex ipsorum sententia gerends, 
propter debilitatem et destitutionem in illo limite 
interiusque exiremam omnium, nemine jam proc- 
$us uspiam comparente qui subditos imperio Ro- 
mano tueretur. Quare omnes et omnia parata illic 
praeda quibusvis tollere curantibus jacebant. la- 
gentium hzc igitur fuerunt initia malorum, gewi- 
nante eliam incommodum importunitate temporis, 
quod hec Muzalonis clades incidit in estivam mes. 
sem, qua lempestate cuncti erant intenti colleetioni 

εἰ importationi frugum in horrea, vice.eujus bi 
quidem abducebantur, illi trucidabantur, nisi si { 
qui mala ista fuga matura prevertiseent a-c'que am 
alicul obviz se ac sua credidissent. 


26. Concursatio rure degentium cum suis omnibusm 
in urbem confugii causa. 


Vidisses tunc citeriores Nicomedia ruris incolagem 
convasata supellectile trepide in urbem accurrentes,,. : 
et miserabile spectaculum obviis offerentes luctu 4 
οἱ planciibus, quibus uti desperata salute se mi— 
seri cruciabani : cernebaturque quotidie in trajecu. — 
illo, velut densum formicarum agmen sese trudengms 
terrore, multitudo mistim hominum et bestiarum — 
Ncc quisquam ea ibat non ejulans ac plorans, quoe? 
maximis jacturis egre vitam redemisset, nemine 
fere uon cujuspiam ex intimis amissionem laméne 
tante, Hiec quidem virum abactum aut occisum 
flens inclamabat, illa fllium aut filiam, alia nomea 
aliud affectus et cognationis proximae, Cuneti 
autem imiserabiliter in. publico jacentes procumbe- 
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ἐδελφόν τε χαὶ ἁδελφὴν, xat. ἄλλης ἄλλο τι συγγε- À Xv. µέχρι χὰὶ ᾽Ατραμυτίου, ὅπου καὶ βασιλεὺς ἔπε- 


velas ὄνομα, πάντων δὲ. Σλεεινῶς προχειµένων, τῶν 
μὲν Ἐντὸς πόλεως, τῶν δὲ καὶ ἑκτὸς παρ᾽ αἰγιαλὸν 
εἰχάίως χατασποδουµένων , λείψανα φερόντων xat 
ζωής καὶ βίου. Νήπια δὲ xai γνναῖχες χαὶ οἰχτροὶ 
«ρεσθύται προχαίµενοι ταῖς ὁδόῖς ἀλγεῖν ἑποίει xai 
τὸν µόνον ἀχούοντα. Πλὴν ἐντεῦθεν σερατὺς μὲν τὸ 


μὲν ξενιχὸν περαιούμενον ἀκλεῶς ὑπέστρεφε, «ὁ δ᾽ 


Ιδάγενὲς xai αὐτόχθον, xat αὐτῶν οἰχιῶν ἔκχεχωρη- 
xh; τοῖς ἐχθροῖς, ἐξ ἀναγκαίου ἐζήτει ὅπη ve xoi 
ἀτόφυγὸν σωθήσεται. Ἐχθροὶ δὲ τέως πὀλλῶν ἔμπλη- 
σθέντες τῶν ἀνωτέρω ἀνέδην ἐχείνοις ἑνεσπατάλων,. 
ἀπάγοντες μὶν αἰχμαλώτους, ἁπάχοντες δὲ xol Qoa 
xai λείαν πᾶσαν χαὶ αὐτὸν 6h τὸν χαρπὸν τῆς γῆς 
ὢν ἐκέτειον, ζώοις τοῖς ix τῆς λείας διεύθετούµε- 
$4, xdV ὃ τι xal ἴδοξεν ἀσφαλὲς µεταφέροντες. Οὐ 
pv δὲ xai τῶν κατωτέρων Νικομηδείας Ὅπτοντο, 
πω θαῤῥοῦντες ἴσως hv εἰσδολήν"'. ἔπᾖει vào 
ἐκείνοις φοδεῖόθαι τὴν ἐξ ἐγγίονος ἔφοδον, -xaV ὡς 
ρου» ἁἀθίκτων ἔτι τῶν τῆς πόλεως προαστείων ἁτε[- 
wo, t! xal τοῖς τῇδε τῶν δεινῶν προσδοχωµένων 
ἐναστολῆς ἴδει, χαὶ ὡς fjv ἀνεστέλλοντο. Οὐ γἀρτὲν- 
ταῦθα μόνον hw τὺ δεινὸν, ἀλλὰ τὰ μὲν xav! ἆνατο- 


bent, quidam intra urbem, alil extra per maris lit- 
tas, in pulvere versantes miseras reliquias vitze-ac 


spei. Parvuli sutem et mulieres senesque miseramii. 


Srati temere per vias non solum videntes hor- 
rendo apectaculo, sed eti audientes immedicabili 
eordolio vulnerabant. Ceterum "indidem, hoe ést 
Nicomedia, 396 post cladem memoratam militia 
quidem extera iuglorie :revertebatur : "indigenre 
"ero milites, qvi domos suas oecupatss jam ab 
boste scirent, ubi deinceps perfugium ad. salutem 
«eaptarent, varie quisque estuans necessario quæ- 
Arebst. ΑΙ hostes -corrasis hactenus omnium ulte- 
wiorem regionum  prsedis,: iis. se incabantes ingur- 
qit^baut, raptis intemperanter abutentes, trahentes 
epaptivorum hominum. catervas, captivi pecoris gre- 
ges, armenta, mandrss, una - cum: omais : generis 
prada, prasertin autem fructu segetum, quas anai 
Vmpestatewaturas collegerant, ex iisque larga manu, 
que multa undique predando congesserant, ju- 
menta pascebant; denique summa securitate, quid- 


tes. Non iomen adhuc citeriores Nicomedia traetus 
aMingebant, nondum, ut est verisimile, tuto:se 
iuc irrupturos opinapntes. Metuebant videlieet ne, 
si.proveherentur,: ez. urbe retro relicta eruptio in 
ipsos fleret. Eademque formidine continebantur, 
me suburbia civitatis tanquam sacra contingere 
auderent. Eti. parum ea. res. illic degentibus re- 
mi«sionis afferret, continuo utique terrore sollicitis 
et qua nondum patiebantur, sibi tanquam prasen- 
ua fingentibos, fruebantur tamen miseri,-ut pote- 
rant, quiete qualicunque per istam ita suspensze 
ineursionis hostilia noram, ac co:oparatione pariter 
iafelicium multorum: sese consolabantur.. Neque 
enim erat .melior conditio securiorso aiatus. reli- 


B 


e 


χωρίαζε, τὰ ἀνωτέρὼ πάντα δίχα τῶν ὀχυρωτάτων 
φρουρίων τοῖς ἐχθροῖς εἰς προνομὴν ἔχειντο, τὰ δὲ 
προσωτέρω περ που τὴν ᾽Αχυράους xai Κύζικον xal 
Πηγὰς χαὶ Λοφάδιον ὀλίγῳ sw διαστήµατι τῷ ἀπὸ 
θαλάσσης ἐλεύθερον περιῆν. Προύσῃ δὲ καὶ Νικαίᾳ 
«alg πύλαις ἐπέχβαε τὰ δεινὰ, ἁπάντων [P. 303] 
φῶν ἔξω προνοµευθέντων, xal δεινὸν τὸ πάθος xal 
ἀπαραμύθητον τὸ σνυμδὰν, ἁπάντων ὀλίγων ἑξαπο · 
λωλότων μηνῶν. Καὶ ὥσπερ θείας ὀργῆς xal µηνί- 
µατος δαιµονίου τὸ πάσχειν,οὕτω xal θείας ἀντιλή- 
Ψεως µόνης καὶ συµπαθείας τοῦ χρείττονος τὸ τὰ 
δεινὰ στῆναι εἰχὸς ἣν ἐννοεῖν. 

x. Περὶ τῆς τῶν ἀρχιερέων ἐνοχ.λήσεως καὶ τοῦ 

Zn4v6óplac. 

"Αλλά ταῦτα μὲν ἐς τωσοῦτον. Οὐκ fjv Ob ἄρα χαὶ 
ἀρχιερεῖς ἠσνχάξδειν xaX μὴ δι’ ὄχλου μεγίστου τῷ 
πατριάρχη Ὑίνεσθαι τοῦ τῆς ᾿Ἐφέσου xai πάλιν 
Ἰωάννου xai τῆς ixelvou ἀνορθώσεως ἕνεχα. Εἷς δέ 
τις αὑτῶν (ὁ Σηλυβρίας οὗτος fiv Ἱλαρίων) καὶ μέγχ 
τι χατὰ τοῦ πατριαρχοῦντος ἑφθέγξατο, οὐ τότε - 
πρώτως, ἁλλ᾽ ὅτε δη πατριάρχης ἐπὶ «τῇ εἷς Παμ- 
µαχαρίστου μονῇ ἀναχωρῶν τῶν φροντίδων χαθῆστο, 


quorum per totum Orientein. Atramytium | usque, 
ubi diversabatur imperator : ulteriora quippe uni- 
versa, preter arces monitissimas, hostibus fu pra- 
dam exposita .jseebant.  Longinquiora modo quæ- 
dam cireum "Achyraos .et Cyzicum ac Pegas Lo- 
phadiumque, esíguo a mari intervallo, libera su- 
pererant. Prusæ quidem 3c Nicææ bellum οἱ cla- 
des sub ipsas admotz portas erant, omnibus 337 
que ciroum urbes illas fuerant undique direptis 
ac vastatis. Dira calamitas nee consolatione leva- 
bilis: ulla cuneta late occupaverat, universis illis 
populis peucorum spatio mensium funditus perdi- 
Vis. Ác sicut divius fuit ire justeque superum in 
scelera nostra animadversionis, nos pati talis, sic 
uni coelesti clementise ae misericordie numinis 
imputari-par fuit inducias illas malorum quales- 
cunque, quie Barbaris progredi ulterius verentibus,, 
Romanæ plebi, licet nullo protectz præsidio ad- 
versus eos, si venirent, contingebant, aliquod in 


. extrema clade solatium. 
quid ipsis placuerat, quo vellent cumque transferen-. Ü 


21. De novie inter. episcopos turbis εἰ dicto Sely- 
briensis. 


Et hec quidem ie hune modum se habebant, ut 
hactenus diximus ; episcopi autem perstare quieti 
non polerant, uec absietere a facessendo gravem 
patriarche molestiam, Joannis rursus Ephesii et 
ejus restitutionis causa. Unus autem ipsorum Sely- 
briensis , cui nomen erat Hilarioa, grave , quod- 
piam a patriarcha peccatum retulit, non recens il- 
lud quidem, sed tunc patratum quando patriarca 


. idem in Paminacaristi monasterio sepositis curis 


€onsideliat ; idque »iebat haud visum a se, sed ab 
alio qui vidisset. auditura.. Verum qni memorabetue 


; auctor, jam erat voortous ; Teereique, boxb να 
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ουκ αὐτὸς ἰδὼν, ἀλλὰ nap' ἰδέντος ἀχούσδας, ὡς ἔλε- A τὸ μεν τον Εφέσου ἀποκλταστῆνδι καὶ προδακεδέ- 


Ytv. Απὴην δὲ τῶν ζώντων ὁ φῄσας, ἀνάγωγος xal 
ἄλλως ὢν ἐχεῖνος xai ἐπὶ διαδυλαῖς γνώριµος. Αλλά 
καὶ τὸ ἔγχλημα ἁπᾷδον ὅλως χεὶ Ψευδολόγηµα ἄντι- 
Χρυς. "Όμως ὁ Σηλνδρἰας οὗ πἀνυ τι xal αὐτὸς πι- 
στεύων, ὡς ἑῴχει λέγων, τὸ τοῦ πράγματος ἄτοπον 
Lv ἀποῤῥήτοις παραλαθὼν, βασιλεῖ πιστεύει τὸν λό- 
Yev. Tip ὃς μέγα μὲν ἀκούσαντι ἕἔδοξε, καὶ βαρέως 
Ίνεγχε τὸ λεχθέν' ὅμως δὲ μέντοι xol ph πιστεύ- 
σαντι ἐπῄει φροντίζειν τοῦ ἐν ἀποῤῥήτοις διαχεῖσθαι 
τὸν λόγον, ὡς ἄλλως xa) ἀπρ:πῆ ὄντα οὐ μᾶλλον 1j 
dev. Διαφυλάττεσθαι γὰρ καὶ τὰς τῶν πολλῶν 
ὑπονοίας ἄξιον ἐκεχρίχει. Πλῆν καὶ τοῦ προσανενέγ- 
Χαντος χατεγνώχει, ὡς τὸ τέλος ἔδειξεν, ὅτι xal 
6^6 ἐπὶ τοιούτῳ xal παρὰ τοιούτου πιστεύσειε λέ- 
Yovto;. "Hv ταῦτα, xa οἱ μὲν ἀρχιερεῖς καὶ αὖθις 
διὰ τὸ τοῦ πατριάρχου πρὸς αὐτοὺς [Ῥ. 255] ἀμφί- 
γνωμον περὶ τῶν κατὰ τὸν Ἐφέσου πραγμάτων πα- 
τριάρχῃ ἐπεῖχον, xal οὐ χαθαρῶς εΙρήνενον. σαν 
ὃ οἵτινες τούτων xal ὠμογνωμάνουν τῷ πατριάρχῃ 
χαὶ πρὸς τοὺς λοιποὺς διεφέροντο. Βασιλεῖ δὲ πάντα 
τούπην τὰ τῖς elofvrc στἐργχοντι οὐκ ἣν ἡρεμεῖν, ἀλλὰ 


liomo contumeliosus et calumniator notus. Crimen 
porro erat prorsus abhorrens a verisimilitudine 
omni, werumque mendacium. Prz se ferebat quin 
etiam Sclybriensis ipse, cum id alterius testimonio 
referret, sese haud credere : putasse tamen rem 
qualicunque fide arcano ad. se delatam imperateri, 
prout fecit, indicare se debere. Imperator hoc au- 
dito mouenti permagni temere moveri negotium 


judicavit, graviterque tulit id ad se delatum. Λο 
nullam-licet fidem delationi sdhibens, sibi enixe 


curandum existimavit pe ad plures dicli notitia 
manaret, 838 preterquam indecentis ei mestione 
ipsa infandi, etiam, ut se dabant indicia, mendacis. 
Praeverti enim oportere suspiciones multorum æ- 
quum censuit. Sed el, prout ex censecutis ad ex- 
—cremum apparuit, succensuit delatori, quod e tom 
ἰωγί tamque subiesia fidel auctore coguitam reo 
tantam non modo non contempsisset, ut debuerat, 
verum etiam, ut de(erendo monstraverat , credidis- 
set, Duin bxc ita so baberent, interim episcopi, 
quod sibi adversari patriarcham scirent in negoue 


C 


Joannis Ephesii, baud cessabant instare circa hoc D 


illi, nec corde sincero cum eo comimunicabant. Non 
tamen ex eorum numero deerant qui partes patri- 
archee sequerentur et ab aliis ea causa dissentirent. 
Quse cerpens imperator, pro suo antiquo proposito 
pacis ecelesiagticorum omni ratione procurands, 
baud sibi eessandum in hac pacanda discordia »u- 
tavit; in quo restitutioni quidem Epheiii, quam 
inulti urgebant, non modo assentiri se monstrabat, 
sed ei uliro promovend» paratam exhibebat ope- 
ram. Tamen idein ejus rei grátia vim inferri pa- 
triarchz haud decere judicabat. Unde, quanquam 
libenter audiret quaseunque pro Ephesio allegaban- 
Mur, molestissime ferebat omnem mentionem dis- 
cessionis a sacrorum principe; et auos audiret eom 


χετο xa auví;pyet τοῖς βουλόμέτοις, «b 8' αὖθις Exalt- 
νου χάριν πατριάρχην προσαναγχάζειν οὗ ol τῶν 
δεόντων ἑἐδόκει. Ὅθεν χᾶν χαὶ οὺς ὑπὲρ τοῦ Ἐφέ- 
σου λέγοντας ἀπεδέχετο, ἀλλὰ «6 ye σχίζεσθαι διὰ 
ταῦτα σφᾶς πατριάρχου xat λίαν διὰ βάρους Ἶγε xat 
προσωνείδιζα, xal τιαιν ἐμδριθέστερον προσεφέρετο. 
Σχοπῶ δὲ μὴ Πάτροχλος fjv ὁ Ἐφέσον xai τὸ «0 
Αἱνείου ἑσχεδιάζετο έἴδωλον, τῆς βασιλιχῆς γνώµης 
fn χλινούσης πρὸς ᾿Αθανάσιον τῷ τὸν Ἰωάννην 
ἀπ)προσποιεῖαθαι, εἰ καὶ ἐν ἀφανεῖ sabe" ᾖσαν ἔτι. 
Ὡς δέ που xat « ὑπ ὁδύντα χεῖσθαι δοχοῦν ἀνάπυ- 
στον Ίδη fhotavo Ὑίνεσθαι, xal τινες ἀφωσιωμένως 
πως χαὶ ἐπιπολαίως τὰ περὶ ἐχείνου ἠνίσσοντο, τὸ 
ἐχείνου σχίζεσθαι ἑαυτοῖς εὐπροσωπότερον χαθιστάν- 
τες, τότε βασιλεὺς τὸν πρώτως ὑπομνήσαντα περὶ 
τούτου ὑπώπτευεν , ὡς καὶ ἄλλοις εἴποι τὸν λόγαν, 
κἈν αὐτὸν ph σχανδαλίσεαν ὑπειπὼν, ἄλλοις ἴσως 
εἰπὼν μῶμον προστρίψειε.. Διὰ τοῦτο, xal τῇ ted 
πατριάρχον θαῤῥῶν σεµνότητι, ἐχφαυλίξει τὸν λό- 
γον, xai τὸν πρώτως εἰπόντα δηλον χαθίστησιν.Αῤ- 
ῥητον μὲν Υὰρ εἶναι χα) ἄπιστον, καὶ λίαν ὠρέγετο, 


minati episcopos, graviter increpabat, etiam ex- 
probratione non abstinens, Non dissimulabo hie 
tamen speculationem quaudam meam. Quis scit 
s» capessenii sic imperatori causam Ephesii, cul 
sciret adversari patriarcham , non aliud occultius 
in mente fuerit ? Quis, inquam, prastet non hoc 
illi pretextum fuisse merum , et velut. illpd e fa- 
bulis ad vanam speciem objectum inane Æaem 
simulacrum, ed usum indulgendi concepta» Jam tum 
arcaug voluntati reponendi Atbanasium in thro- 
puin, quam sd rem sibi videbat fore utilem ſae- 
tionem multorum antistitum a Joanne nunc ponti- 
fice aversorum ob Ephesii negatam ab eo restitu- 
tieaeg. Sed hæe omiltamus, quie si jam 339 tuia 
erant , in occulto. certe teuebantur, Tunc autem 
evenit ut, eujus meminimus, Joannis patriarcbas 
erimen clam olim igunurmurstum enotescere inci- 
peret , et a quibusdam verecunde quidem ac quasi 
aliud agendo, tamen sie oblique innueretur ut. qui 
rem compererant agnoscerert ; quod infensi Joanni 
episcopi magna arte faciebant, sic sibi plausibilio- 
rem praparautes ebtentuni ab eo sese discinder.di. 
Istam propalationem rei a se tanto studio celata 
unperator sentiens, eum qui sibi primus illam 
indicasset, Selybriensem violeti areani suspectum 
habuit; et in eam incubuit partem ut crederet ii- 
lum indwlgentem prurigini maligos aliis quoque 
manifestasse, quod frustra ei fuisset a se impense 
commendata ne emnine mortalium eculquam 
aperiret. Et hunc quidem ipsum coram redarguere 
levitatis Mius baud voluit, ae sine opere pretio 
eum irritaret : ilium tamen eo nomine apud alles 
vituperavit, a^ fretus gravitate notaque patriarchae 
iunocentia non dubitavit crimen id totum (alem 
calum nig adscribere, conquerendo de eo qui prietus 
vulgaverat, quod luce indignisstmum premi teae- 
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ὃς iQxt* ὑπολαλουμένου δὲ xal nap! ἄλλων, αὐτὸς Α πρώτως εἰπόντι χαχῶς εἶχε, καὶ συνόδου ἑζήτει ἐχ- 


ἐναγχασθεὶς φανερὰν χαθίστησι τὴν χατηγορίαν, xat 
ὡς ὑδριστὴν οὐχ αἰτίας ἀνίει τὸν φάμενον. ᾿Αχούει 
«εαῦτα xal πατριάρχης, καὶ ὡς εἰχὸς δεινοπαθήσας, 
ἐπεὶ οὗ περιῆν ὁ πρώτως ἐπειπὼν, ὡς ἑλέγετο, αὑτῷ 
ὃν Σηλυδρίας τὴν συχοφαντἰαν ἑπέτριδε, καὶ συνόδῳ 
ἐπεγχαλεῖ ζητῶν τὴν ἐχδίχησιν ἑαυτῷ, κὰν ἐχεῖνος 
ὡς εἶχεν ἐπειλύων τὸν. λόγον ἄλλως. ἔλεγεν ἑξει- 
talv. 
xw. Ὑέριοπάθησις &arpidpyov διὰ τὴν συχοφαν- 
t/av καὶ ἀναχώρησις 

Παρ᾽ ἣν αἰτίαν χαὶ [Ρ. .254| βασιλεὺς (οὐδὲ γὰρ 
fj» Ψεύδους γράφεσθαι βασιλέα γε ὄντα) ἐπὶ «τοῖς 
ποίούτοις συνκοφαντοῦντα διελέγχειν ἀναγκαζόμενος, 
V τέως ἀνέκφορον ἠδούλετο µένειν, ἐπὶ πόλλῶν ἑξέ- 
φερεν, ὅπως χαὶ ὅτε xal τί προσελθὼν εἴπειεν ὁ εἰ- 
uy. Τέως δὲ πολὺς προσετρίδετο ἐντεῦθεν μῶμος, 
ἀμφοτέρωθεν ἀντιδιατεινομένων. Καὶ διὰ φαῦτα πα- 
εριάρχης δεινῶς ὁδριοπαθῶν fv, καὶ οὔτε βασιλέα 
προσαπεδέχετο χινοῦντα τν λόχόν, ἀλλὰ καὶ τᾷ 


bris semper oportoisset, Sic imperator id ipsum 
quod summe, ut videri voluit, cupiverat indictum 
jememoratumque perpetuo sileri, cum susurrari 
ab alis intellexisset, publieare ipse coactus est, 
palsm ineusans Selybriensem , qui prodiderat pri- 
«5$, ut conotumeliosum et sycopbantam. Audit baec 
patriarcha, ét prout par fuit, indignatus, postquam 
ia vivis non supererat qui falsi criminis auctor 


δίχησιν, εἰ πιστεύειν θέλοιεν ὡς xal αὐτοὶ συχοφαν- 
είαν τὸν λόγον, ὡς λέγουσι, χρίνουσι. Τῷ τοι xa τῷ 
μὲν ζητεῖν πατριάρχην δίχαια ξύμπαντες ὠμολόχονν, 
πρὸς δὲ τὸ καταδιχάξειν τὸν λέξοντα διαμφιγνωµο- 


γοῦντες ἦσαν, μηδὲ γὰρ κἀχεῖνον αὐτόθεν ἐχφῆναι 


τὸν λόγον, unb ὡς κἀτηγορίαν συνθεῖναι, ἀλλὰ βα- 
σιλεῖ πιστεῦσαι, ὥστέ μεῖναι καὶ ky. ἀποῤῥήτοίς οἵ-. 
εσθαι. Ὡς δὲ πολλάκις ὁ μὲν πατριάρχης συνιστᾷν. 
βουλόμενος σύνοδον ἐπὶ τούτοις τοὺς ἀρχιερεῖς µετε- 
πέµπετο, ἐχεῖνοι δὲ οἱ μὲν συνήγοντο xal ἔτοιμοι 
σαν xpivat xal καταδιχάζειν τὸν φάμενον ὡς οὐκ 
εὔσχημον ὃν οὐδ' ἄλλως εὐπρεπὲς πρὸς βασιλέα λέ- 
Τειν τοιαῦτα, οἱ δὲ αἰτίας τῆς ἀποφυγῆς πλαττόµε- 
vot τὴν ἄφιξιν ὑπερετίθεντο καὶ τῷ Σηλυθρίας ἀγα- 
θὰς ὑπερέτεινον τὰς ἐλπίδας, ταῦτα 6". ἑποίουν. 
πολλάκις ἔννοιαν διδόντες ὡς ἐπαλγοῖεν καὶ οὗτοι μὴ 
καὶ πατριάρχου σφίσιν ὀμογνωμηνοῦντος ἐπὶ τοῖς τοῦ 
Ἐφέσου πράγµασιν, ὥστε καὶ πινδυνεύειν σχίζεσθαι, 
τότα πατριάρχης ἀπαλγῶν τοῖς τελουµένοις, ἔπεί γε 


proferendum quod tenere occultum debuisset , et 
in.eum maxime qui falsam ei calumniam primus 
indicasset infenso erat animo, vindicarique scelus 
bujus severo synodi judicio poscebat ; utebaturque 
ad tanto effücacius id Judicium urgendum profes- 
sione sibi facta multorum e Patribus, sigillgtim 
afrmantium non dubitare se quin falsum et caluin- 
niose affictum totum id crimen essel; quod qu 


sllegabatur, ipsi Selybrletsi calumnig dicam im- (: dicerent, eos patriarcha contendebat sensus istius 


pegit, quesiusque de illo spud synodum petiit 
exnonice rem cognosci vindicarique tantem scelus, 
es*usante illo quantum poterat, haud se malo 
animo enuniiasse. sub arcano quod ex alio rescis- 
get, 
39. Indignaiio patriarcha propter calumniam, et 
secessus ejus 

Hec ipsa exposuwiatio patriarche querelaque 
apud synodum eum cufam imperatori adjecisset, 
nv cuipiam minas plene de re tota edocto suspicio 
forte in ipsum oboriretur, tanquam quod audivisse 
ex alio aiebat 34Ó per se ipse confnxisset, causa 
fuit diligentius asseverandi delationem ad se fac- 
t», esque magis ac magis divelgandi quod enixe 


in arcano manere sluduerat, dum $eilieet multis 0 


solicite inculcat, quis, quando, qua ratione ad se 
aeredens illad patriarclre crimen detalerit; ac 
seilicet Selybriensem delatorem graviter incusans, 
qui vieissim dum se spud plerosque purgare sata- 
git. pestquam erat contestatus bono se animo et 
Sie uilla calumniandi voluntate Augusto sub fide 
awesni declsrasse quod ipsum non latere publice 
imereane putaverat, erunipebat in muta&m vitupe- 
rationem ipsins, qui videlieet secreti religione 
violata rem clam auditam palam enuntiasset, Per 
has contentiones latius sparsum sermone celebra- 
befar patriarche crimep, non sine gravi ejus in- 
f$r5ia ; qua ille acriter cómmotus Πεό imperatoris 
excusationem admittebat , coactum $e alentis ad 


sui veritatem debere saneire puniendo, ut mere- 
batur, illo qui temere primus effutiisset id quod ipsi 
nihil aliud quam atroz falsissimumque maledictum 
este judicarent. Ac juste quidem commoveri pa- 
triarcham .et sue famam innocentie suffragiis 
synodi stabiliri velle non immerito fatebantur pas- 
sini omnes: damnari, prout petebat, penisque 
subjici primum denuntiatorem falsi licet ejus erimi- 
uis, haudquaquair omnes pari consensu censebant 
cquum. Erant enim qui reum venia prosequendum 
contenderent, quouiam non ipse a se tanquam sibi 
compertum patriarche delictum | primus auetor 
detulisset, neque ejus accusationem instituissel , 
sed rem arcano sibi coguitam iruperatori credidis- 
set, sub fidi silentii custodia tenendam, ut quidem 
existimabat, Cum autem nihilo seeius patriarcha 
incumberet in propositum synedalis judicii ad- 
versus Selybriensem urgendi, convocaretque sæpius 
ea de causa synodum et nominatiin epi&copos accer- 
seret, horum aliqui conveniebant, promptesqué se 
prabebant ad judicandum condemnandnmque Hila- 
rionem, quod contra quam conveniens ac decens fue- 
, ΚΙ tilia imperatori dixisset : ali fictis 
pratestibus accessum ad synodum ercusabant, eo 
ipso Selybriensi addentes animum spemque judi- 
eii declinandi facientes. Quod isti cum ssepius age- 
renl, facile intelligendum non imperitis rerum 
dabant ufcisci eos in boc proprium dolorem, οἱ 
occasionem arripere άλλα mue Vae Ya 
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ἐχείνων περ.έµενεν ἄφιξιν, αὐτίχα συντόνῳ dry; 
χαταστήµατι xal ἱκανῶς ἐνθέρμῳ ἐχ λύπης ἄποχω- 
psl, τελευταῖον εἰπὼν εἰς εοὺς τότ ἀρχιερεῖς ἡ μὴν 
τοῦ λο,κοῦ μὴ εἶναι μέσον αὐτῶν, x&v ὃ τι ποιοῖὰν, 
καὶ ὄρχον ἐπιπροσθεὶς, Gc τινες Πχουσαν.- Ὁ 9 ὅρ- 
xoc [P. 455] ἰδιωτικῶς πως οὕτως ἐξενεχθείς:. ε Νὰ 
pat δοῦλος. τοῦ Χριατοῦ, οὐ μὴν εἰμὶ μεθ) ὁμῶν, εἰ 
μὴ τὰ Υένοιτο. » Τὸ 8 fiv, εἰ μὴ ὁ Σηλυδρίας xoM- 
ζοιτο. Πέμπτην μὲν οὖν five. τότε μὴν ᾿Ανθεστη- 
piov, ἡμέρα δ' ἦν dj πρὸ τοῦ Σαδδάτου Παρασχευὴ, 
ai μικρὸν ἐφησυχάσας τῇ κέλλῃ πρὸς ἑσπέραν σὺν 
τοῖς ἰδίοι; μεταχωρεῖ, καὶ πρὸς τῆν τῆς Παμμακα- 
ρίστου μονὴν, ὅπου xal εἶθιστο χαταµένειν, γίνεται, 
ἀφεὶς, ἕνα τῶν αὑτοῦ fj καὶ δεύτερον τὰ τοῦ πα- 
«πριαρχείου χατέχειν καὶ διοικεῖν. Καὶ ταῦτα μὲν 
ἐχεῖνος ἔπραττεν, οὐ μὴν δ ὥστε οἱ καὶ χαθάπαξ 
ἁπαλλάττειν ἔγνωστο, ἀλλ’ ὡς πολλάκις εἴθιστα αρᾶτ- 
«Φειν, οὕτω xal πάλιν ὑπελαμδάνατο, Αὐτὺς δὲ. peo" 
ἡμέρα: xaX παραἰτησιν σχεδιάσας nén nec πρὸς βα- 
σιλέα οὕτως ἔχουσαν ἐπὶ λέξεων ' 


tri^rehie, in odium ejus duritie] qua ipsis assentiri 
recusaret in restitutione Joannis Ephesini ; qua re 
tantum offendebaniur, ut facile appareret non pro- 
cul abesse jllos a comsilio abscindendi se ab æo. 
istas horum tergiversationes ferebat patriarcha 
welestissime, adeoque die quaJam, cum collects 
Sibi morigerorum antistitum synodo præsidens 
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κθ’. Παραίτησις τοῦ παεριάρχου Ιωάννου. 
 Δέσποτά µου ἅχια: βαδιλεῦ, xat ὑμεῖς δεσπόται 

pou ἅγιοι ἀρχιερεῖς, ἐγὼ -«b πρῶτον ἁμαρτωλὸν εἰ- 

δὼς ἐμαυτὸν πάντα ἕπραιτον ὑπὲρ τοῦ τῆς ἆμαρ- 
τίας ῥυσθῆναί. µε. Μᾶλλον δὲ ἕπραστον - uiv ὀλίγα, 

«b πλέον δ' ἑἐθάῤῥουν εἰς τὸ ἀνεζάντλητον, πέλαγος 

εῆς τοῦ. Θεοῦ φιλανθρωπίας, ὅπερ χλουσίως ἐξέχεέ 

τε χαὶ διηνεκῶς ἐχχέει πρός τε διχαίους xal ἆμαρ- 
τωλοὺς.παὶ πρὸς «πᾶσαν τὴν ὑπ) αὐτὸν χτίριν. Ka) 
τούτῳ µόνῳ θαῤῥῶν δι ὀὸον ἠδέως τὸν ἐμὸν βίον. 

IP. 256] Ενα ἀναγχαπθεὶς ὅσα οἶδε Θεὸς, χρίµασιν 

οἷς οἵδεν αὐτὸς, ἀνήχθην sic «bv πφτριαρχιχὸν θρό» 

vov. 'Ὑδρίσθην μετὰ ταῦτα ὅσᾳ οἶδε. πᾶς ὁ ἐνταῦθα xal 
ἑκτὸς λαός. Ἐλυπκήθην διὰ ταῦτα πολλὰ, οὐχὶ διὰ 
τὴν ἐμὴν ὑπόστασιν, οἶδε Θθεὸς, ἀλλὰ, διὰ τὸ τῆς CEx- 
χλησίας ἅπαν πλήρωμα, ἧς Xpiotb; xal διὰ τῆς 

χάριτος ἑχείνου ἐγὼ κεφαλή, Εἰδὼς τοίνυν ὡς o 

τῶν πρεπόντων, οὗ τῶν διχαίων ὃν. οὕτως ὑθρισμέ» 

vov ἁποφέρεσθαι πατριάρχου. ἀξίωμα, ἀναγχασθεὶς 
ὤμοσα τὴν αὑτοῦ ἀποδολήν. Καὶ ἵστημι τοῦ φυλάξαι 


ποὺς λόγους µου, xal ἀποδίδωμι ἰδοὺ τὰς εὐχάς pov, 


99. Abdicatio patriarche Joannis. 

- Domine mi sancte imperator, vosqpe domin. 
mei ac sancti antistites, ego primum peccatorem 
we sciens nihil non egi quo liberarem me peccato, 
aut potius, cum ad hoc mulia pro mea imbecilli- 
iate egerim, pro rci merito ac diílicultate pauca 
egi. Precipuam vero fiduciam constituens in pe- 


aliorum adventunn usque ad vesperam frustra ex- C. lago inexhausto divinz benignitatis, quod liberali- 


spectassel, repente concitato impetu mgri animi, 
wiagna ire dolorisque significatione exsurgens 
abiit, extremum ad prsesentes Jepiscopos prolocu- 
1us.de caetero se nunquam amplius medium inter 
ipsos eonsessurum, quidquid ad se revocandum 
3nolirentur ; adjecitque, ut quidam audivere, jura- 
mentum vulgaribus hisce eonceptum verbis : « Per 
quanium servus Christi. sum, non ero. deinceps 
vobiscum, pi hec flant, » hoc est nisi Selybriensis 
puniatur. Dies erat quinta Julii mensis, eademque 
feria sexta hebdomadis sive Parasceve Sabbati, 
quando sic se proripiens e synodo Joannes patriar- 
cha, inde paululum jin cella commoratus, sub no- 
ciem cum familiaribus domo excessit et iu Pam- 
macaristi monasterium, ubi solitus erat diversari 
pauiarchio digrediens, migravit, uno duntaxat al- 
terove suorum in palriarchalibus relicto zdibus, 
qui eas servarent et res patriarchatus procurarent. 
Atquc hzc quidem ille fecit, baud eo animo ut pe- 
nitus et irrevocabiliter patriarchatu cederet : sed, 
prout jam sspius usu venerat, sperans rogatum 
ae iri, et a eollicite urgentibns ut redire vellet, 3449 
ubl] non alis conditione assensurum 66 monstraret 
quam si quas optabat fleret, fore ut. voti compos 
resumeret usum potestatis, In lac tamen simula- 
Lione recusapdz sedis uno gradu punc longius 
quam antea progressus, post dies aliquot abdica- 
μοι formulam conscriptam ad imperatorem mi- 
jt, bis planp conceptam verbis, 


ter et effudit bactenus et effundit indesinenter Deus 
in peccatores pariter ac justos, adeoque in umi- 
versas indigeriminatim creaturas suas, hac fretus 
sola vitam suaviter meam exegl. Deinde coactus, 
prout Deus novit, judiciis qua ipse scit, evectus 
sum in patriarebalem thronum. Injuriis posthac 46 
contumeliis sum affectus notis pniverso, qui intra 
quique extra urbem est, populo. Ex quibus magno 
dolore sum afflictus, non privata mez jactura aut 
ignominiz causa (Deus novit), sed propter damna 
inde redundantia ín universum Ecclesi corpus, 
cujus primum Christus, deinde per ejus gratam 
ego caput gum. Sciens igitur uec decens nec ju- 
stum esse sic deformatam contumeliis circumferre— 
patriarchze dignitatem, coactus juravi e illam ab- 
dicaturum, Et priesio sum.paratus exsequi quod 
dixi ; reddoque en vota mea, quz distinxerunt la- 
bia mea iu tribulatione mea. Abdico enim patriar- 
chalem tbronum ; et ne pretextum in posterum 
ullum 349 prebere videar scandali, meum quo- 
que abdico sacerdotium, magnum mihi revera οἱ 
quantivis decus pretii. Haec nota, faclo divinitus 
electe majestati. tux» et dominis meis episcopis 
Christi per hanc rite consignatam abdicationis 
formulam ; per quam et plenam impertior veniam 
tam iis qui me lzserunt, quam qui cooperati elg 
in me edendo sunt quique abduci se passi sunt 
ad his fidem adhibendam. Quibus eunctis, opto, 
propius condonet hauc culpam Deus. Unde si 
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ἃς διέστειλαν τὰ χείλη µου ἐν τῇ θλίψει µου. Παρ- Α o) παρεῖχεν. Ἡμέρας γὰρ ἔιάστης ἡγΏλοντο τὰ 


αιτοῦμαι γὰρ τὸν πατριαρχιχὸν θρόνον’ ὡς ἂν ὃ 
zai μὴ πρόφασις εἰς τὸ ἑξις δόξω σκανδάλον, σὺν 
αὐτῷ καὶ τὴν ἐμὴν παραιτοῦμαι ἱερωσύνην, τὸ μέγα 
ὄντως ἐμοὶ χρῆμα xal bU παντὸς ἀντάξιον. Ταῦτα 
είθηµι γνώριµα τῇ ix θεοῦ βασιλείᾳ σου xal τοῖς 
δεσπόταις µου τοῖς ἀρχιερεῦσι Χριστοῦ διὰ τῆς παρ- 
αιτήσεως ταύτης , δι Ἶς χαὶ τελείαν νέµω συγχό- 
Ρη6ιν τοῖς τε ὑδρίσασι τοῖς τε εἰς τοῦτο συνεργήσασι 
παὶ τοῖς προαχθεῖσι τούτοις πιστεῦσαι, xal Deo; αὐ- 
τοῖς εἴη διὰ τοῦτο.θεός. "Av δέ τι συµδῇ εἰς τὰ φυχιχὰ 
χαὶ εἰς τὰσωματιχὰ εἰς τὴν ἁγίαν τοῦ θεοῦ Ἐχχλησίαν 
Φ εἰς τὸν λαὺν τοῦ θεοῦ, ἀθῶός εἰμι τῇ χάριτι τοῦ Χρ - 
στοῦ pov. » Είχε καὶ ὑπογραφὴν τήνδε' « Ἰωάννης uo- 
ναχὸς ὁ χρηµατίσας πατριάρχης Κωνσταντινονπό- 


δεινὰ, χαὶ οὐ χαθ᾽ ἓν τι µέρος, ἀλλὰ πανταχόθεν xol 
πανταχη ὀνῤῥέοντα, οὐ κατὰ γῆν µόνον, ἀλ)᾽ ἤδη 
xai κατὰ θάλασσαν. Ἡρότερον μὲν γὰρ πειραταὶ καὶ-. 
ταλαθόντες Τένεδον νῆσον ὡς ἰδίαν εἶχον, καὶ ὀρμη- 
τηρίῳ ἐχρῶντο, χἀχεῖθεν ἀναπλέοντες xul πόλ}’ 
ἅττα τῶν δεινῶν πράττοντες ἐν ταύτῃ xal αὖθς 
προσώχελλο, ὑποστρέφοντες. Τότε 6 ἁλλ' ἑχαίνων 
xa ἑχόντων κατὰ φόδον ἁπαλλαξάντων, τὸ Περσικὸν 
ὕσον [P. 237] tv ἑνδοτέρω ναυπηγησάµενον ταῖς 
Κυκλάσιν ἐπέχραον xal χαχῶς ἑποίουν, xol τοῦτο 
μὲν Xi, τοῦτο δὲ Σάμῳ χαὶ Καρπάθῳ καὶ αὐτῇ 
Ῥέδμ καὶ πολλαῖς σὺν αὐταῖς ἑτέραις οὐκ ὀλίγαις 
προσθἀλλοντες ταῖς ναυσὶ τὰς τέως ἑνῳχισμένας σε" 
δὺν ἀοικήτους εἰργάζοντο, Oüx fjv δ᾽ ὅλως οὐδὲ τος 


λεως.»Ταῦτα γράψφας τε καὶ ὑπογράψας χαὶ τῷ βασιλεῖ B i, τῇ vf) τε xol Ἠπειρώταις ἀνακνέειν τῶν µόχθων 


ἁποστείλας, xal αὐτὰ τὰ τῆς ἀρχιερωσύντς ἁπαμφια- 
σάμενος, ἀφησύχαζε τοῖς ἑγνωσμένοις ἐμμένων. Βασι- 
λεὺς δὲ δεξάµενος τὴν παραἰτησιν οὐδ' Ίθελεν áva- 
πτύσσειν ἐξ εὐλαδείας, ἀλλὰ πυρὶ διδόναι, brat xal 
ἄλλοτε ταῦτ' ἔπραττεν. Ἐπεὶ δ' ἀναγνωσθέντος τὸν 
πατριάρχην Ἴχουε λέγοντα ὡς ὁμέσοι, àv. φρονείδι 
µεγίστῃ v, καὶ ὃ ει περὶ τούτων ἀρχιερεῖς ἀποφί- 
ναιντο διεσχόπει. Τὸ μὲν οὖν ἅμα δειχνύναι xal 
ἐδετάζειν ἐφιέναι τὰ ἐφεστῶτα τῇ Ῥωμαῖδι καχὰ 


quid ex ea perniciem inferens animabus aut cor- 
poribus in Écclesiam Dei sanctam aut in Dei 
populum evenire contingat, innocens hujus ego 
per Christi mei gratiam. sum. » Hactenus abdica- 
tio; quz et habuit subscriptionem talem : « Joan- 
nes monachus, qui eram patriarcba Constantino- 
polis. » His scriptis et subscriptis atque ad impe- 
ralorem missis, ipsis præterea sponte exutus pa- 
triarchatus insignibus, quiescebat in semel deeretis 
pérstans. Hoc scriptum actipiehti imperatori 
impetum injecit religio qusedam animi non admit- 
tendi nec legendi, sed pront alias in re simili 
fecerat, Inexplieatum Igni tradendi. Tandem ta- 
men ad 1d audiendum dum legeretur inductus, ubi 
sudivil diceritem patriarcham se jurasse, in sollí- 
eitudine fuit maxima, et rei judicium permittere 
sententiis episcoporum cogitabat. Sed simul etiam 
reeurrebat animo baud esse nunc tempus ορρογίυ- 


οὐδ' ἐς βραχύ’ ὅσον γὰρ ὅσον xat δίχη» ἀγρίου rv- 
phe, τὰ ἐντὸς χατεδόσχοντο, καὶ καθ. ἡμέραν νέαι 
δύἀι ἡγγέλλοντο χαὶ βασιλέα πρὸς ἑαύτὰς ἀντέσπιων, 
καὶ ἀτελεῖς μετῇλλαττον τὰς φροντίδας φροντίδες 
ἕτεραι. Τὸ μὲν οὖν τὰ τοῦ πατριάρχου δητεῖν αὐτό- 
θεν δυσχερὲς $9; xa à χαιρὸς οὐχ ἑνεδίδου * τέως δὲ 
χαιρὸν ἐζήτει τὸν εὔθετον χαὶ ἁρμόδιον, 
X. Περὶ τῶν κατὰ τὸν Kov£lyxatw Tóxapor. 
Ἐντεῦθεν xal τῶν χατὰ θύρας καὶ "γγυτέρω ἐπὶ 


quanquam hi latrones deinde veriti ne non satis ad 
extremum (uta ipsis ea statio foret, iude sponte 
recesserant, tamen. bis modo successerat malum 
{η eodem genere gravius. Etenim quantum Persica-  . 
rum copiarum in interlora terrarum imperii pené- 
ira verat, mdiflcatis armatisque navibus Cyclades 
insulas incursabant ^maleque vexabant ; et modo 
Chio, mox Samo et Carpatlio, ips] qnin etiáin 


Rhodo, multisque prseter has aliia, cum -navibus 
non paucis infesti appellentes, dudum frequentes 


incolis insulas jam prope desularant et inbabita- 
biles fecerant. Nec vero interim a terrestribus 


Jatrocinils cessabatur, aut omnine miserrimis coa- 
. Unentis incolis quidquam vel brevis interspira- 


meni labyrum et terrorum atroeiues comcedebatur. 
Sed plane intimum Romania, velut silva concepta 
peuitus incendio, vi flammz indomita continue 
grassantis absumebatur; novsque quot diebus 


nur fnchoande rei tantz, malis undique ingenti- D calamitates nuntiabantur, curas imperatoris ad, se 


bus in rem Rooanam ingruentibus. Quorsum enim 
communicanda episcopis et. eorum deliberationi- 
bus committenda abdieatione ista novo se ac per- 
molesto jntricaret negotio, cum undecunque 
obrueretur trepidis quotidie nuntiis indicantibus 
RAM non unam aliquam imperi( partem gravis- 
sime laborare, sed quantum terrz ac maris ditlono 
amplectebatur, totum uno tempore perire. Jam 
enim continente universa in predam data, mare 
jpsum infestari latrociniis ceperat, Tenedo paulo 
anie a piratis occupata, qui inde erumpentes, et 
eo tutum receptum babentes, per continuas gras- 
sationes nibil securum illo pelago navigantibus et 
«ra endequaque mariti accolis sinebant, Ac 


ab omai a!io negotio trahentes. Unde is cogebatur 
incboatas dcliberationes de modo. avertendi mala 
gravissima, recentibus urgentiorum cladium atque 
discriminum consternatus nuntiis, imperfectas 
omittere, has wox ipsas infectss pari tristiorum 
sollicitudinum avocatione relicturus. Hic illi deplo- 
ratissimus reipublicse status difücilem nunc redde- 
bat inquisitionem de rebus patriarchs; quare 
tempus ei aptum accommodatumque negotio quz- 
rendum exspectandumque judicabat. 
30. De rebus Cuzimpazis Tochari. 

3485 Quale minime tunc aderat, quando utique 
cum maxime sits ad portas et bis vicinieres ur- 
bes ac terre a Nicomedia wsque ad (eus Ywx- 
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πλέον χαχουµένων (τὰ δ᾽ ἦσαν τὰ ἐκ Νικομηδείας A νσια ὤνησεν. Ὁ μὲν γὰρ τὰς ἐπιγαμίας πρὸς τὲ 


xai μέχρι πορθμοῦ θραχικοῦ), ἐπεὶ οὐκ fiv µετελ- 
θεῖν πολέμῳ τὰς µάχας χαὶ τῷ φανερῷ προσθάλλον- 
κας, ἄλλως ἔγνω΄ μεταχειριεῖσθαι τὰ χατὰ τοὺς 
ἐχθρούς. Καὶ «bv: Κουξίμπαξιν Τόχαρον, ὃς Νογᾶ 
μὲν ᾠκχείωτο πάλαι, τὰ Περσῶν δ' ἔσεθε xol τῶν 
περὶ ἐκεῖνον μάγων τὰ χράτιατα ἣν, ὕστερον ὃ᾽ ἐχεί- 
νου ἀπολωλότος τῷ ἐχεῖθεν πλῷ αρὸς τοὺς xav ἀνα- 
τολὴν Πέρσας χρώμενος ὅσα γυναιχὶ xal παιαὶν ἐξ 
ἀντιπνοίας παριπίπτει τοῖς κατὰ τὴν Ποντιχὴν Ἡρά- 
χλειχν Ῥωμαίοις, χαὶ βασιλέα ἐπικαλεσάμενος σώ- 
Κεταἰ 58 χαὶ τὰ Χριστιανῶν αἱρεῖται καὶ πανοιχὶ 
βαπτίζεται, χἀντεῦθεν ῴχείωτο βασιλεῖ. Τότε τοίνυν 
βασιλεὺς αρυπτόν τι xat συνοτὸν πειρώμενος ἐννοεῖν, 
χηδεύειν τοῦτον ἐπὶ θυγατρὶ τὸν Σολυμάμπαξιν ἓγ- 


. Χωρεῖ, ὃς 6h καὶ τῶν πλησίον ἐχθρῶν ἡγεμόνενε, P 


.xal μετὰ τοῦ τὸ κῆδος προθῆναι χαὶ αὐτὸν ἡγεμόνα 
. τῶν χατὰ τὴν Νικόμήῄδειαν χαθιστᾷ, dg! ᾧπερ ἐξ 
ἀγάπης [P. 958] καὶ συγγενείας ὄνησίς τις τοῖς Ῥω- 
'µαίων πράγµασι γίνοιτο, x&v οὐδὲν ἐς τόσον ἡ Er.t- 


ciam dirimens barbaricarum | incursionum malis 
intolerabilibus urerentur. His quoniam mederi 
bello aperto et commissis cquo campo praliis 
male paratus 2 re militari nequiret. imperator, 
aliam inire viam statuit bostes coercendi, utendo 
videlicet ad id opera Cuxlrapaxzis Tochari. Fuerat 
hic olim Nogz familiaris, superstitioni tunc Per- 
$arum addictus, adeo ut inter príncipes illic sa- 


συμφέρον ἐποίει, xat xt βεδἀίαις ταῖς ἐλπίσιν ὥρ- 
pet, eye χατὰ σνγγένειαν συνεγγίέοντες, ταυτὺ δὲ 
τοῦτο xal τοῖς εόποις, ὁ μὲν βασιλεῖ δονλεόων προ» 
νοοῖτο Ῥωμαίων, ὁ δὲ *b χῆδος xai τὰς συνθεσίας 
αἰδούμενος ἀνάχόπτοιτο τὰς ὁρμάς. Ob δὲ, ὁ μὲν εἰς ᾽ 
εἰρήνην ἐνάγων, 6. δὶ σπενδόµενος, ὅμως τὸ τῶν' 
προσχώρων συμφέρον οὐκ Ίνυτον. Μᾶλλον plv οὖν 
διὰ ταῦτα αἰτίαν xai ἀμφότεροι ἀπηνέγχαντο, ὁ μὲν 
παρασπονδῄσεως τῆς πρὸς βασιλέα, ὁ δὲ δνσνοίας 
τῆς πρὺς Ῥωμαίους. Περιέρχεται γὰρ ἄλλοθεν «b. 
κακόν "τὸ ὃ' fjv «b ἐχ εὐῦ ᾽Αμούρη, ἄλλου Περσῶν 
στρατηγοῦ, ὃς xai καταθέων Μεαοθινίας σὐχνάχις 
thv Σολυµάμπαδι χάριν ὡς οὐδὲν ὀνοῦσαν ἁπὴμ- 
6λυνε. Τὸ Ὑὰρ χατὰ συστάσεις καὶ ἰδίως καθ) ἕνα 
µάχεσθαι ix. τοῦ μὴ ἕνα εἶναι τὸν χυριεύοντα ἣν 
πάντως. Παρ᾽ fiv αἰτίαν xoi, δυσχερὴς τῷ βαἀιλεὶ 
καὶ σχεδὸν ἀδύνατος fj τῶν ἐπιδυμδαινόντών διόρθω- 
σις ἑνόμίζετο, τοῦ μὲν ἔνθεν, τοῦ δ ἐχεῖθεν ὁρμών- — 
των, Χαϊ κατὰ γνώμας διαφερόντων, xai λαὺν ἀγόν- 


nullus in rempoblicam exstitit frucius. Etsi ením 
Solymampaxis matrimonio sihi privatim utili li- 
benter inito haud invidebat quin in Romanos 
quoque pars commoditatís aliqua ex eo redunda- 
ret, io etiam ínter icenda pacta nuptialia non 
dubiam spem fecerat volendi, nova necessttud:nis 
oecasione, eonjnncete deinceps nom solum animo 
sed etiam loci propinquitate cum Cuximpaxi vi- 


erorum magos vel in primis ipse numeraretur. C vere, ac pariter cum eo pro sé quoque consulere 


Postea Noga exstineto, uxore ac filis in navem 
Impositis, vela inde fecit versus Orientales Persas, 
se! vento repulsus incidit in manus Romanorum 
Heracleam Ponticam óbtinentium ; ubi non frustra 
implorata imperatoris gratia incolmwis liberque 
servatus sponte Christianam soscepit religionem 
el cum domo universa baptizatus est, ex quo cha- 
rus intimusque Augusto cepit esse. Cni tota saga- 
citate mentis intento disquirendis viis levandarum 
aut minuendarum qus cunctos fere sibi subditos 
opprimerent cladium, quiddam ad hoc percallidum 
ac solerter. excogitatum fore visum est, uti boc 
velut hamo ad unum ex infestatoribus Romani: 
Barbaris aut in partes attrahendum aut certe miti- 
gandum, ut moderatius szviret. Palam igitur per- 
misit, cujus. scilicet illi rei clam auctor fuerat, ut 
filiam Solymampaxi collocaret, duci exercitus 
Barbarorum viciniz insidentis, ut sic eum neces- 
situdine geueri ol;noxium Cuximpaxis habens deli- 
miret conciliaretque | imperio, cujus ipse partes 
sequereiur ; quod ut constaret manifestius, eum- 
dem affinitate ista jam contracta socerum Soly- 
mampaxis regionibus Nicomedia circumsitis vice 
$ua przfecit imperator , sperans Solymampaxiin 
charitate uxoris ac soceri verecundia teinperatu- 
rum à nocen:'o, saltem tam inclementer, commen- 
datis tam. conjuncti sibi ducis custodia Romanis. 
Jzc Augustus quidem prudenter ita consuluit : 
ceterum istius G4&6 prosidentie perexiguus aut 


subdtt[s. imperatoris, αἱ quo tempore socer, ex 
officio subjecticnis palam imperatori juratæ, com 

missis ab eo sibi Romanis provideret, eodem ipse, 
memor affinitatis et reveritus conventíonem factam, 
reprimeret impetus Barbarorum depegdande de- 
solandzque [οπικηί fmminenium, — etl haec. 
inquam, Solymampaxis et et animo promisisse et 
bona fide praestare voluisse visus est, tamen is 
successus fuit, uf apud nihil inde levamenii sen- 
tientes ſomanas infamia uterque laboraret, socer 
quidem faedifrage perfidie erga imperatorem, ge- 
ner autem mali atque infesti nibilo nunc minus 
quam autea in Romanos animi, &liunde porro ma- 
lum &riebatur, ex allero videlicet duce Persaru:n 


D Arnura, qui crebris (unc incursionibus Mesothiniam 


vastans gratiam Solymampazis ut aid nibil utilem 
in animis Romanorum fiebetabat, Ed quippe εόη- 
ditio func rerum erat, ut quisque ducuni istorum 
Darbárorum propriis instructi copiis, nec ulli 
communiter superiori paremtes, sua sibl privatim 
consilia liaberent, nec sociorum vel auctoritas vel 
exemplum quidquam apud quemlibet ipsorom ub- 
tineret ponderis, Quam ob causam ifficilis ac fere 
insperabilis imperatori censebatur malorum tunc 
inperium inundantium, per ístam conventlomisg 
cum aliquo ex satrapis viam, curatio, utique einn 
nec comprehendi onines una confoederatioaeé pos-. 
sent, eL ano eorum aut allero cessante alil, vel 
etiam licentius veriusque predarentur, uno vide» 
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των ἑχάστου ἐπὶ τοσοῦτον ἀγόμενον ἐφ᾽ ὅσον καὶ τὸ A xxtk χανό,ας διερευνώµενος, Τότ ἐφ᾽ ἡμέραις συν-. 


χερδα[νειν σφίσιν ἐκ τοῦ πολεμεῖν ἔσοιτο, εἰ δὲ μὴ 
θἔλοιεν πολεμεῖν οἱ προάχοντες, ἑτέρους ζητοῦντα 
τοὺς ἄξοντας, ὧν xat µαχομένων αὐτοὶ χερδα[νοίεν 
πολεμοῦντες, Τοῦτο συμδεσηχὸς καὶ τῷ Σ;λυμάμπαξι 
ἀχρείαν ἐποίει ᾿Ῥώμαίοις τὴν τῆς ἀναχωχῆς χάριν, 
τῶν ὑπ αὐτῷ στρατηγουµένων τέως ἑτέροις συνιὀν- 
των, καὶ τὰ αὐτὰ Ῥωμαίους δρώντων δα) ἂν xdv 
ὑπὸ αὐτῷ τὸ πρὶν ἑστρατέγηντο ἔπραττον. ᾽Αλλὰ 
τὰ ἐντεῦθεν ἐπισυμδάντα εἱρήσεται χατὰ τόπον 
ἰσαῦθις. 
λα’. Συνοδικαὶ σκέψεις περὶ τῆς τοῦ πατριά(χου 
σπραιτήσεως. 

Τότε δὲ βασιλεὺς δεινὸν οἰηθεὶς εἰ xol πλέον ἀφέ- 

δοιτο [P. 359| τοῦ τὴν Ἐκκλησίαν χαθιστᾶν (μηδὶ 


γὰρ ἐπ ἀγαθῷ εἶναι τοῖς Ῥωμαίων πράγµασι τὸ B 


uf tv χαταστάσει τὴν "Exxinstav εἶναι), μιχρὸν 
ἀφέμενος τῶν ἔξω φροντίδων ἑδίδου xaX ταῖς ὑπὲρ 
τῆς Ἐκκλησίας µερίμναις, Ίδη xal πάλιν ἀρχομένης 
χραδαΐνεσθαι. Καὶ δη σννόδους συνῆγε, xaX ispüv 
ἀνδρῶν σύνταγμα, ὅσο, ἣν ἐξ ἀρχιερέων xa ὅσον 
ἐκ κληρικῶν τε xol μοναχῶν, εἰς ταντὸν καθίστα, 
xai συνδιηµέρευε τούτοις, τὰ περὶ τῆς παραιτήσεως 


licet hine, alio inde semula incessanter rapacitate 
iuhiantibus, eonsilio usque discordi et parata sem- 
per voluntate contraria iis quz duces alii decerne- 
rent sequendi. Militum autem, qui sub jstorum 
merebant signis, parta usu licentia castrorum mu- 
tandorum , cupidissima predarum aviditas faciebat 
3547 utab eo satraparum quem quiescere videreut, 
statim ad alium suos ad rapinas jmmittentem tran- 
sirent, securi disciplinas militaris, et unam unice 
spectantes, quz sola illis erat. bellandi ratio, lucri 
sibi ex rapto conficiendi commoditetem. Id quod 
tunc Solymampaxi contingens, ut nimirum milites 
eum sui abstinentem jam a rapinis desererent 
trapsfugerentque ad Amuram in Romania latroci- 
haptem, obstitit quominus sperato ex ejus cuin 
Cuxiünpazi societate urgentium malorum laxamento 
«quopiam Romani fruerentur, militibus ejus per 
transitum | ad alia infesta Romanis casira malis 
&isdem imperii subditos nunc vexantibus, quibus 
zntea eosdem affecerant, cum nondum conciliati 
SSolymampaxis signa sequerentur. Sed quz indidem 
alia oriri deinde mala contigit, suo iterum loco 
weferentur. ^ 
S1. Synodice deliberationes circa patriarche abdi- 
cationem. 

Caierum bac qualicunque rebus Romanis ex ſœ- 
dereduorum satraparum remissionis oblata spe, 
quz quam vana esset, usu posterius apparuit ; in- 
ducias urgentum curarum nactus interim velut 
quasdam imperator, grave nec committendum sibi 
putavit supersedere amplius conatui restituenda 
tranquillitatis Ecclesie, cujus gliscentes turbatio- 
nes in reipubliez ipsius 2ο status politici redun- 
dare periculum intelligebat, liopeudit igitur bre- 
vem illam a sollicitudinibus imperii requicm in 


αγηµένων σχίσμα yeyóver, Καὶ ol. μὲν xatpiápyr, 
“προσχείμενοι τὰ τῆς παραιτ/σεως οὐχ ἐδέχοντο. 
ὑδρίσθαι γὰρ ἔλεγον τοῦτον, xal ἀνάγχην εἶναι μὴ 
ἑχδιχούμενον, ὑδριοκαθήσαντα, Exycpstv αἱρεῖαθαι» 
ὥστε xal τῆς ἑχδιχίας χατὰ τρόπον προδάσης αὐτὸν 
xa! αὖθις ἑπανίχειν xal τὴν τ'μὴν λαμδάνειν ἔτοι- 
μον γίνεσθαι. "Όρχον δὲ und' εἶναι τὸ παράπαν, ὃ 
δὲ καὶ ἀπὸ θλίψεως διεφθέγξατο, ταραχὴν δὲ μᾶλλον 
λογισμῶν Ex ζᾖλου τινὸς ἀνοιδουμένην, ἐξ ὁλίσθου 
προαχθεῖσαν γνώμης καὶ οὐκ Ex τινος εὐσταθείας καὶ 
µεμεριμνημένου ᾽σχοποῦ τε xal καταστάσεως. Οἱ δὲ 
ἀπεναντίας xal τν παραίτησιν d, λελογισµένην t56- 
χοντο xal τὸν λόγον ὡς ὄρχον ἄφυχτον ἔχρινον * καὶ 
γὰρ καὶ αὐτὸν δὴ ἐπὶ τῇ τῆς παραιτίαεως ἐχθέσει 
ὁμολογεῖν, καὶ εὐχὴν πρὸς θεὸν ὀνομάξειν τὸ προα- 
χθὲν, διεσταλ µένην τοῖς αὐτοῦ χείλεσι. Καὶ διεφιλο- 
γε[χούν ἐντεῦθεν, οἱ μὲν ἔνθεν, ol δ᾽ ἐχεῖθεν τὰ τῆς. 
γνώμης ἔχοντες. Kal οὗ τοσῦτον περὶ τῆς παραί» 
τῄσεως σφἰσιν 6 λόγος fiv ὅσον περὶ τοῦ ὅρχου, εἰ 
ἔξεστι τέως παριδόντας αὐτὸν ἀναγχάζειν καὶ αὖθις 
πατριάρχην τὴν ἀρχὴν δἐχεσθαι. Καὶ τοῖς μὲν ἁπώ- 
µητον ὅλως ἑδόχει τὸν ψευδορείας ἁλόν-α πατριάρ- 


acres curas stabiliendz: pacis Ecclesie, quz con- 
cuti rursus incipiebat; congregavit synodos, et 
sacrorum hominum conveutum instituit, qnantura 
ad manum fuit episcoporum, quantum. clericorum 
et monachorum, in.unum cogeus. Cum his totos 


c ipse durabat dies, patientissime disquirens quid 


juxta canones de patriarche abdicatione statuen- 
duin videretur. Celebratis per dies ali:uot istius- 
modi conventibus, scindi qui coiverant ceperunt 
in duas potissimum sententias. Nain qui favebant 
pauriarcháe, abdicationém ejus haudquaquam ad- 
mittendam opinabantur, quippe quam dicerent iu- 
vito extortam, justa impatientia gravissime contu- 
melie; cujus eum reparationem 348 impetrare 
diu flagitans nequivissel, necessitate adactus qua- 
dam ad illud extremum consilium non tam venerit 
quam vi trusus fuerit renuntiande dignitatis. 
Quare non videri dubium quin paratus is sit ad 
resuipendam retinendamque patriarchalem potesta- 
tem, simul, quod jure postulat, justa calumniatoris 
D damnatione purgatus rite fuerit macula crim'nis 
falso impacu. Nec vero qua verba perturbatio 
ipsi ægræ dolore gravi mentis expressit, pro vera 
jurisjurandi formula oportere accipi. Prolapsum 
in hzc eum acri animi ærumuæ sensu gravissimae 
æstuantis angore: non aulem, ut ad religionem 
juramenti rite consciscendam opus fuerat, libera 
sibi censtantis arbitrii judicio, illa volentem scien- 
temque protulisse. Contraria his erat factio abdica- 
tionem ut ratam legitimamnque acceptantium, ver- 
baque in ea posita irrevocabilis juramenti vim 
certam obtinere judicantium. Nam et ipsum id fa- 
leri qui suum optime sensum calluit, ih ipsa scri- 
pto edit: abdicationis formula Joannem, nomi. 
nando id votum a s6 Deo (αν ww vo» Ww 
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χην τοὐντεῦθεν xol εἶναι xal ὀνομάζεσθαι · οἱ δὲ Α παρ) ἐχεῖνον ἀφίξεως tvexa, συνέπεµπον δέ οἱ τοὺς 


βίδλους ἀνέπτυσσον χαὶ ἱστορίας προέτεινον, χαὶ ποῦ 
piv Φλαθιανὸν |Ρ. 940] προσῆγον ὁμόσαντα την 
χειροτονίαν μὴ δέχεσθαι xal δεξἀµενον Όστερον, foU 
δὲ τὸν ἐπὶ τοῦ μεγάλου Βασιλείου Ἠιάνορα, θερα- 
πέυσάντων τῶν ἁγίων τοὺς ἐχείνων ὄρχους τρόποις 
οἰχονομίας xai πνευματικής καταστάσεως. Ταῦτ' 
ἔλεγον διαγνωμονοῦντες, καὶ ἐπὶ ΄τούτοις ὁ χρόνος 
ἑτρίδετο. Μόλις μετὰ τὴν πολλὴν διαφιλονειχίαν xàt 
τὴν ὑπὸ βασιλεῖ ἀχροατῇ Υὲ xai διαγνώµονι συνδιά- 
σχεψιν, ἐπεὶ οὐχ hv συμδαίνειν τὰς TY pas αὐτῶν, 
εἰς πολὺ τοῦ χαιροῦ χατατεινοµένου, Έγνωσαν ἅμα 
πέμπειν xai ἐρωτᾷν ἐχεῖνον αὐτὸν πατριάρχην, 

ὅπως ἔχοι γνώμης χαὶ 6 τι λέγει ἐπί τε τῇ παραι- 
τῇσει χαὶ ἐπὶ τῷ φημιζομένῳ 6pxip- τὸ γὰρ εὐλαδὶ; 
καὶ ἁπλοῦν τοῦ ἀνδρὸς ἐχέγγνον εἶχον λέγειν ἐχεῖνον 
τὰ πάσης ἀποδείξεως χρείττω, ἐφ᾽ οἷς ἄρα διηµφισ- 
θέτουν ἀλλήλοις, Καὶ 6h Ἰξίουν μὲν πατριάρχην 
Αλεξανδρείας, ἐχεῖ xal αὐτὸν προχαθεζόµενον, τῆς 


distinzerint. Atque in hoc isti obnixi stabant, 
contentione certa non eedere, aliis nihilo remis- 
sius repugnantibus. Nee spes apparebat flniendze 
altercationls, quie minus circa abdicationem ipsam 
quam circa verba illa juramenti speciem præſe- 
. reutia exarserat, Eoque resdevenerat, ut quaereretur 
uum etiamsi forte sese ille obstrinzisset qualicun- 
que juramento, solvi ea religione deberct adigique 
nibilo secius ad resumendam sedem. In quo. vehe- 
menter adversabantur qui eum rite ac valide re- 
nunliasse contendebant, nefarium et exsecrobile 
censentes, seu el perjurii compertum, patriarcham 
deinde et esse et nominari. Contra alii libros re- 
plicabani veteres, historiasque allegabant. Et nunc 


quidem Flavianum . producebant, qui postquam - 


jurasset se. ordinationem ΠΟΠ accepturum, eain 
deinde amen acceperit: mox etiam tempore 
99 wagoi Basilii paria dictum egisse  Bianorem, 
sanctis videlicet Patribus ipsos religione jurisju- 
randi liberantibus accommodatione quiet] tunc re- 
rum opportuna et ipsis inspirata divmitus. Talla 
u:rinque irrevocabili pertinacia contendentes alle- 
gabani,. Atque hujusmodi jurgiis tempus absume- 
batur, quoad vix tandem post multam illam àlter- 
 Calionem et indefesse cunctis praesentis eunctaquo 
a'teute audientis cooperantem, prout poterat, ad 
s'iqui denique decernendum deliberationem im- 
peratoris, cum aliter infinite discordes in. unum 
cogi sententize nequirent, conventum assensu cun- 
ctorum est iiti oportere qui ipsum interrogarent 
patriarcham, quo. animo abdicationem scripserit, 
quidque mente versaret cum illa jurisjurandi for- 
mam  prarferentia proferret verba. Eam enim con- 
stabaL inter omnes esse sinceritatem et simplici- 
tatem viri, quæ pignoris loco esset idonel haud 
aliud ipsum de rebus illi uni ex intime admonitu 
conscientie perspectissimis, de quibus nunc dis- 
ceptaretar, responsuruin, quam. quod revera esset. 
J'agre. rogaruni patriarcham Aleryandriuum, qui et 


συνεροῦντας xal δύο ἀρχιερεῖς, τόν τε Κρήτης Νι- 

κηφόρον xal τὸν Περγάμου ᾿Αρσένιον, OU xal ἐπί- 

ατάντες περὶ τῆς παραιτῄσεως xal τοῦ λόγου ὡς ἐκ 

σὐνόδὀυ πάσης xat βασιλέως διεπυνθάνοντο. 

Ap. Περὶ τῆς πρὸς ἹἸωάνγην τοῦ Ἀλεξανδρείας 
ἀφίξεως καὶ τῆς ἁπο.ογίας ἐκείγου. 

Ὁ &k τὸν ἀἁπόλογον ὅσον ἣν συντεμών, γραφῇ ση» 
μήνας ἀπέστειλεν. "Hy ὅ ἐπ αὐτῆς εἰπεῖν τῆς λέ- 
ξεως ἔχονσα οὕτως: « Αἐσποτά ἱμου.ἅγιε βασιλεῦ, 
διεμηνύσατό poti) χραταιὰ xol ἁγία βασιλεία σου 
χαὶ ἡ θεία xal ἱερὰ σύνοδος, μετὰ τοῦ ἁγιωτάτου 
πάππα καὶ πατριάρχου Αλεξανδρείας xal μετὰ τῶν 
δύο ἀρχιερέων, ἵνα παραδηλώσω τῇ χραταιᾷ xal ἁγίᾳ 
βασιλείᾳ [Ῥ. 241] σου ὅπως ἔχω γνώμης, περὶ τοῦ 
συµόθάντας εἰς ἐμὲ λόγου, ἔτι δὲ καὶ περὶ τῆς παραι- 
τήσεώς µου, Καὶ ἔδει μὴ τὸ παράπαν ἀποχρίνασθαί 
µε, τῆς ἐμῆς παραιτῄσεως σαφῶς παριστώσης τὴν 
ἐμὴν βούλησιν * ἐπεὶ δὲ µόλις νῦν ἐρωτῶμαι, ὡς εν 


Ipse in primis ejus consessus subselliis sedebat, 
adire ad Joannem ea causa ne gravaretur. Addide- 
runt ei legatiouis hujus socios duos episcopos, Ni- 
cepborum Cretensein et Arsenium Pergamenum ; 
qui et profecti ad Joannem ab eo nomine universae 
synodi et imperatoris quaesierunt, quid de abdi- 
catione sua deque verborum, quibus jurasse visus 
esset, vera notione ipse sentiret. 
39. De Alexandrini ad Joannem accessu et. hujua 
responso. 

llle vero quidquid super bis respondendum ha- 
beret paucis complexus, scripto consignatom misit 
hisce ad literam concepto verhis: « Domine mi 
saucte imperator, denuntiavit mihi potens et san- 
sta majestas tua, nec nou divina 990 et sacra 
syno:lus, per sanctissimum .papam et patriarcham 
Alexandtiz, et duos episcopos, ut declararem po- 
tenti ac. sancià majestati tux quid sentirem de 
verbis quibusdam , quie mibi proferre contigit, 
itemque de abdicatione mea. De his opus nou erat 
quidquam omnino responderi a me, cum satis ma- 
nifeste mentem ac voluntatem meam .ipsa expri- 
mat abdicatio. Quoniam autem nunc sgre tandem 
incipio rogari, breviter sancte ac potenti maje- 
8lali tuze hoc respondeo. Ego ex multis jam annis 
coustiiueram apud me nec jurare ipse nec jusju- 
randum ab alio exigere, neque contumeliam re- 
wrehensione dignam ore proferre, sed et neque 
.uiquam male precari : et observavi usque in hunc 
diem Christi mei gratia. ldem tamen ad assevera- 
tionem dictorum meorum usurpare sum solitus 
vulgaris consuetudine sermonis, ut simplicia nec 
cuiquam noxia aut juramenti vim habentia, verba 
bac: « Per quantum habeo misericordiam Dei , 
per quantum sum servus Dei, per quantum velim 
poenitens mori. » Itaque et illud quod ex animi 
amaritudine ad fratres meos pronuntiavi ejusdem 
form, non ut juramenti vim obtinere reputsns 
dixi, sed simpliciter, prout usu longo loqui assue- 
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δαλλομένων, él; ἂν ἀμφισδητεῖν ἀρχιερεῦσιν οὖσι Α Yt xal πρὺ τοῦ ταῦτα χινεῖσθαι πέµποντος μὲν εἰς 


πρὸς τοὺς xa*' ἐχείνου σπουδάζοντας ὅμως Sk xal 
αὖθις Εύναξιν καθιστὰς τῇ συνόδῳ τὰ τῆς ἀπολογίας 
᾿πὐινοῦται, xal ὅτι µεταμέλειν δοχεῖ τῷ Ἱπαραισου- 
piv «τῆς παραιτήσεως, αυνδιασχέπτεσθαι ἀξιοῖ. 
Ἑότε τοίνυν στεῤῥά εις φιλονειχία χαὶ ἑχατέροις τοῖς 
| gápse γίνεται, τῶν μὲν ὑπὲρ &xsivou λεγόντων καὶ 
μᾶλλον ἰσχυριζομένων, ὡς παραλυπῄσεως, οὐ προ- 
αιρέσεως ἡ παραίτησις, xai ὅτι εἰ καὶ ἐπὶ τρισὶν 
ἀρχιερεῦσι καὶ µόνοις Ίότασθαι βούλεται, τόσων 
προσχειμένων ἑχείνῳ πολλῷ γε διχαιότερον ἵστασθαι, 
τῶν δὲ τούγοι, ἀνθισταμένων ὅρκον εἶναι διατεινοµέ- 
wey τὸν λόγον, καὶ ὄρχον φρίκης μεστὸν, καὶ Σχανὸν 
κωλύειν ἱερωσύνης παραδαινόµενον, Ol; δὴ χαὶ ὁ 


Pariée ἐπιεικῶς ὁμογνωμονῶν ἂν, τῷ μὲν πλείονι, 


ὡς (xt, δι ἄκραν εὐλάδειαν thy ἐπὶ τὸν ὄρχον, 
τῷ 5 ἐδήλῳ, οἶμαι, xal σχοπὸν ἔχων τοὺς Άρσε- 
νιάτας, εἰ εἰρηνεύειν δύναιτο (οὐδὲ γὰρ. μικρὸν ὠδύνα 
' $b» βάσιλέα τὸ ἑχείνων σχίσμα, ὡς ἔδειξε), προσλα- 
6έσθαι. Ἡ μὴν ἄλλως καὶ δι ᾿Αθανάσιον, ἄδηλον ὃν 
ἐς τότε. Τούτων ἐπὶ πολὺ τριδοµένων xal τῶν ἀρ- 
χιξρέων μὴ συµδαινόντων ἀλλήλοις µετέωρα τὰ τῆς 
ἀποφάσεως σαν, καὶ οὐδὲν ἤνυτον συνερχόµενοι. 


Διὰ τοῦτο xal ἔτι ἐμνημονεύετο. μὲν Ἰωάννης, οἱ αὐ- 


τοῦ δὲ τὸ πατριαρχεῖον διῴχουν χατέχοντες, xaízot 


ejus cessionem non sdmittentibus stare se velle, 
cum tof eam rejiciant retinereque ipsum mordicus 
in patriarebatu velint, quanto est æquius credere 
eum his illum stare? Contra obtendebant. adver« 
sarii verba quz protulisse Josnsem constabat, 
nihil miuus quam verissimum idque horroris ple- 
num esse juramentum, abunde idoueum, vel si 
aliud deesset, arcendo a sacerdotio qui transgres- 
sus id sit. In borum sententiain aliquantum pro- 
pendere imperator videbatur ; cujus rei causa qure 
maxime se ostentabat, erat qusdam eracüor et 
tutioribus inhzerere semper solita 958 religio 
snimi, jurisque jurandi reverentia. Forte tamen 
suberat oceuitior ratio, spes quzdam ipsi subaata 
fei dudum exoptatz, revocandi Arseuiatas ad pa- 
cem occasione mblationis patriarchis, cujus ansam 
offerri per hoc commodam nec $ibi negligendam 
arbitrabatur. Haud parum quippe jampridem cru- 
ciabat imperatorem illorum scbisma. Oatenditque 
&deo paulo post quam nibil recuaare paratus esset 
quo eos ad concordiam reduceret. Nisi et aliud in 
id ipsum movens suspicari licei, Hem arcano menti 
Augusti observatum, de Athanasio expatriarcha, 
cujus restitutionem in tbrouum aa jam tum cogi- 
taverit, is incerto quidem est, non tamen fortasse 
penitus a. conjecturze verisimilitudine abhorret eo 
jam hine eum dissimulanter collimasse. Utul. sil, 
sltereationlbus isto modo in longum tractis, et 
episcopis minime inter sese convenientibus, pen- 
debat in ancipiti negotium abdicationis depositio - 
nisve Joannis, nec multiplicatis quantumlibet co- 
tibus quidquam concludebatur. Quare adhuc com- 
memoratio Joannis ebat inter sacra. Quin et ejus 


nhovc τοῦ ἔτι πατριαρχοῦντος, πέµπονφος δὲ xal 


εἰς «hv αὐτὴν Ἐκκλησίαν, xai παύειν sb ἑαυνοῦ 
μνημόσυνον ἐπιερέποντος ὡς δῇ0εν καραιτησαμένον 
καὶ ἀποθεδληχότος vbv ἑερέά παντάπασιν. [P. 445] 
Αλλ' ἐχεῖνοι τὴν ἀπό τε συνόδου χαὶ βασιλέως ἆπο- 
Χατάστασιν ἐκδεχόμενοι κατασιγᾶν οὐδ' ὅλως ἑπεί- 
θοντο τὸ Ἰωάννου ὄνομα. 

AY. Περὶ της δοχιµασἰας τῶν Ἀρσεγιατῶν. 

Ti μέντοι γε βασιλεῖ ἔνθεν μὲν ὁρῶνει «hv. ἐπὶ 
τῷ παραιτεῖσθαὶ πολλάκις εὐκολίαν τοῦ Ἰωάννου, 
ἔνθεν & αὖθις ὑπονοουμένῳ hv «àv Ἀρσενιατῶν ἐς 
ἔσχατον ἀντοχὴν., ὡς οὐδ' ἂν εἰρηνευσόντων ἄλλως, 
αἱ µή Υε καθ) αὑτοὺς τὰ τῆς Ἐκκλησίας κράγµάτα 
γένοιντο (xel γὰρ καὶ τοῦ Ὑακίνθού ἐξ ἀνθρώπων 


D Πεγονότος ἀκεῖνοι «Ἡ τοῦ Μωσελὲ μονῇ προσκαθή- 


µενοι πολλοὺς styov ἑξωτέρω τοὺς σπουδαστὰς, καὶ 
τοὺς αὐτῶν νεχροὺς lox καὶ ὁμολογητὰς ἑνίμων, xai 
πολλοὺς ἀντεῦθεν ἐπήγοντο), ἔννοιά τις ἑπῄει, ἤδη 
xai τοῖς λο]ισμαῖς αὐτοῦ “προχαθίάασα, µήπους ei 
δοχοῦν τὰ τούτων, ὁ δὲ τὰ πόῤῥω διώχοι, xai ὧν ἴσως 
τελέσθεντων οὐδὲν ὀνῄήϊστον γένοιτο, καὶ διὰ ταῦθ) 
ὁδηγοῦν «b Θεῖον τὴν 00. 'Ἡαάννου πρὸς τὸ πατρι- 
αρχεύειν ἐμποιεῖ νάρχην, εὐχερῶς παραινουµένου 
xàx τῆς τυχούσης προφάσεως, TQ τοι xal Υνωσιμα” 


familiares in patriarchalibus degentes ædibus res 
pro eo velut patriarcha administrabant, utcunque 
prius quam hzc mevereniur, missis ipeo Joannes 
per monasteria et in. ipsam Ecclesiam certis bo- 
minibus, permisisest a sui commemoratione ces- 
sari, velut qui jam rite abdieasset: egesissetque 


omniao sacerdoijo. Verum illi, quid synodus et 


imperator. circa. hoc siatgerent exspectantes , 
haudquaquam sunt persuasi nemen Joannis re- 
licere. . 
. 98. De explorationg Arseuiatarum. 

$3. Czterum imperatori binc quidem cernenti 
facilitatem Joannis in crebras subinde abdieationes 
prorumpentem, inde autem habenti suspectam in- 
flexibilem ad extremum Arseniatsarum pertinaciam, 
quos appareret nunquam ad pacem adducendos 
aliter quam E»clesíe regimine penes ipsos posito, 
siquidem Hyaciutho jam mortuo illi monasterium - 
Mosele vocatum 3544 insidentes multos babebani 
exterius fautores, adeo factionis ipsorum siudiosos 
ut etiam mortuos eorum velut confessores venera- - 
rentur multosque ea religione ad istas partes im- 
plicarent, quedam suborta cogitatio est, aut potius 
intimis ejus sensibus tacite dudum insidens per - 
liaaCc occasionem excitata, aa non forte Deo proba- 
rentur istorum res, et ipse longinqua persequeretur 
quibus forsitan perfectis nihil ad summam utile 
costingeret. Et quis sciret ecquid non fortasse di- 
vinitus illa satietas paLriarchatus et quzdam summi 
henori& nausea azpe ipsum levi de causa ad ten- 
landam cessionem coucitans Joanni iojiceretur? An- 
ceps igitur animi super bis sstuansque alternam- 
tibus seutentiis, cum necessarium esset tertium. 
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χῶν ὁπὲρ τούτων, καὶ óz ἄλλως ἀνάγχη fjv xal τρἰ- A περιποιοῖντο iv. sal; τιµαις (τὸ yàp τοῦ Ἰωσὴφ 


(ον iv) δυσὶ πατριάρχην ἐπικηρύττεσθαι αὐτοῦ γε 
παραιτουµένου Ίδη, xai τὸ ἀπρεπὶς δυσωπούμενος, 
εγνω προχαταλαμδάνειν ἐχείνους, xal πέµφας iv 
Ἀποῤῥήτοις τὴν ἐκ ἹΝοστόγγων ΊΤαρχανειώτισσαν 
ὁμαιμονοῦααν τῷ Κομνηνῷ Ἱωάννῃ καὶ τὰ ἐχείνων 
ἐξ ἀρχῆς φρ,νοῦσαν ἄγει παρ᾽ ἑαυτῷ, xal χοινοῦται 
ταύτῃ τὸ σχέµµα, xal πρὸς ἐκείνους διὰ ταύτης 
πρεσδεύεται, xal ζἡτεῖ τοὺς ἑχείνων πρώτους, xal 
μάλιστα τοὺς τυφλοὺς, Λάξδαρόν τε τὸν Γοριανίτην 
χαὶ τὸν Περιστέρην Μαχάριον, ἐφ᾽ ᾧ χαὶ περὶ τού- 
των σφίσι συνδιασχέφασθαι. Καὶ 5h ἐφίσταται μὲν fj 
povayh Υραῦς ἀαμένοις τοῖς μοναχοῖς. ἐχλέγονται δὲ 
παρ αὐτῶν τοῖς τυφλοῖς σύναμα οἱ τῶν ἄλλων προ- 
έχοντες, χαὶ εἰς πέντε ποσωθέντες ἐξαποστέλλονται. 
ὃν δὴ [244] καὶ τῶν νυχτῶν ἀωρὶ μηδενὸς ἄλλου 


σονειδότος προσόδου πρὸς βασιλέα τυγχανόντων, οἱ 


περὶ τούτων κινοῦνται λόγοι * καὶ βασιλεὺς οὐδὲν ἄλλο 
προὐρχιαίτερον ἔχων f) ὅπως μὲν τὸ ἐπὶ ταῖς πράξε- 
ctv ἁμώμητον σχοῖεν, ἐπί τε χειροτονίᾳ δηλαδη πα- 
τριάρχου xal τοῖς λοιποῖς, ὅπως δὲ xal ἀρχιερεῖς 


duobus adhuc viventibus, Athanasio et Joanni, 
patriarcham superinducere, quoniam hic illi sub- 
rogatus jam rite renuntiasset, reique indecen- 
tiam veritus, præoceupare provocareque ultro 
ad pacem  Arsenialas statuit ; arcanoque accita 
Tarchaniotigsa, ex familia Nostongorum, consan- 
guinea Joannis Comneni, quam mulierem sciebat 
is a principio secte adhgsisse nosseque ipsius 


μνηµόσυνον xai προπέποτο), πολὺς fv ἀξιῶν πρὸς 
ταῦτα, pf] πως, φησὶ, χαταστορεθέντος μέρους μέ- 
pos αὖθις ἀνασοδοῖτο καὶ πάλιν ἀναζῷιν τὰ σκάν- 
ὅαλα, ἀλλ' ὅλη τις καὶ ἐφ᾽ ὅλοις εἰρήνη ἐπισχεθείη 
τοῖς πράγµασι. Τοῦτο γὰρ, φησὶ, καὶ τὸ σπουδαζό- 
μενου. Οἱ μέντοι γε uovayo: τὰ μὲν περὶ τοῦ. γενη- 
σοµένου πατριάρχου, ὅπως ἂν ψηφισθείη xal ὅπως 
χειροτονοῖτο καὶ τίς οὗτος δὲ xal ὁποῖος, τὸν μὲν 
ἔχειν ἔλεγον χαὶ ἐπιειχῶς ἐπὶ τῷ πράγµατι ἄξιον, 
την ψῆφον b αὐτοῦ καὶ τὴν χειροτονίαν μὴ πράτ- 
τειν ὅλως ἀπέλεγον τοὺς ἀρχιερεῖς μηδὲ γὰρ ὅσιον 
εἶναι χατασεσεισµένον ἐξ ἀρχῆς ὑποτιθέναι τὸν θέ- 
µεθλον. ᾿Αλλ' ἐχείνους μὲν ἀπρακτεῖν τὸ πάµταν ᾿ 
xai ἠσυχάψειν, ἔστ᾽ ἂν χαταστάντος πατριάρχου νο- 
μίμου τὰ xat* αὐτοὺς ἐξετάζοιντο, αὐτοὺς δὲ xai οὓς 
χοινωνοὺς εἶχον ἑτέρους φηφίζεσθαι * χειροτονεῖν δὲ 
τὸν τῶν Μαρμαριτζίων ἐπίσχοπον προσχληθέντα ix . 
δύσεως, ἄνδρα γηραιὸν μὲν Ίδη xal τῆς παλαιᾶς 
ἐχείνης χειροτονίας, οὐδ' ὅλως δὲ τοῖς μεταξὺ πρα». 
χθεῖσε χεχοινωνηχέναι δόξαντα. Ὑπέτεινον δὲ xal 


nía in hoc. negotio convoniri oportere primum de 
persona promovendi patriarche , tum de ipsius 
electoribus, postremo de illo a quo is esset ordi- 
nandus. Ae virum quidem iis abunde ornatum doti- 
bus et moribus qui requirerentur in patriareha ad 
Ecclesiam, prout præsens ejus status posceret, ope 
time regeudam, habere se ad manum, plane honore 
illo dignissimum : ceterum neutiquam Γι esse, 


intima, ei colloquio secreto communicat quid co- C neque id unquam se passuros, hujus electionem 


gitaret, esque interprete enm primoribus Arsenia- 
tarum agit, cæcis pracipue duobus, Lazaro Go- 
rianite et Macario Peristera, ut congredi ac deli- 
berare secum de tali negotio vellent, Lætum hunc 
anus monacha gratulantibus monachis attulit nun- 
lium, Eliguntur ab his subito preter ambos czecos 
Alii e secti principibus, omnesque quinque numero 
mittuntur ; quibus intempesta nocte nemine conscio 
admissionem ad Augustum nactis, 3555 agi de re 
Communi mutuis utrinque sermonibus coeptum est. 
In hac tractatione antiquissimum illud et ante om- 
Xia commendatum imperator obtinens, ut sarta 
tectaque rerum publice in Ecclesia constítutarum 


à vuetoritas maneret, ratis videlicet. inculpatisque p 


habendis ordinatione patriarche actisque caeteris 
twm nulla movenda episcopis jam electis saeràtis- 
rue siatus ipsorum controversia, nec intercedendo 
*Rguominus jure quam optimo in sua quisque digni- 
tate persisteret (nam de commemoratione Josephi 
«χμ dudum ezarserat contentio, jam evanuerat 


SQeglutitusque omnis de illa re scrupulus erat), in . 


WMxsee ut consentirent Arseniatz, multis verbis ma- 


&poque studio urgebat, ne si secus. fiat, inquiens, - 


Weecanda parte una pars rursus altera perturbetur 
iterumque repulluJent scandala, cum nobis curan- 
Qum sit ut universalis qusdam et universis æqua- 
biliter superfusa pex cuueia complectatur : huc 
weium, aiebat, communia, opinor, nosteruo om- 


permitil suffragiis episcoporum qui nunc esseut, 
quippe ad unum omnium contaminatorum vel con- 
scientia e£ parüeipatione scandalorum hig retro 
annis versatoruin in Ecclesia, vel contagione com- 
munionis cum aucioribus aut approbatoribus eo- 
rum ; a qualibus etiam elecli plerique ordinatique 
forent, ideo inerito universi a jure suffragli in hac 
electione removendi. Cum enim hæe fundamentum 
negotii totius quod nunc ageretur baud dubie sit, 
manifeste apparere quam sit necesse dare omnem 
operam ul e» usquequaque sancta et irrepreliensibilis 
sit, ne si exceptionibus reperiatur obnoxia, caducs 
et instabilis, utpote in solo mobili fundata, depre- 
hendatur universa structura. Quare omnino esse 
necessarium omnes qui uunc habeantur antistites 
vacare otiarique, nec ejus ullas maneris 356 par- 
tes attingere, quoad constitutus in throno legitimus 
canonicusque patriarcha causas eorum cognoscer& 
deque iis pro potestate queat decernere. Calculos 
porroad hujus elecjionem sese ac consortes Come 
munionis secum ipsis, qui soli nunc ad id sint 
idonei, daturos. Ordinatorem vero sic designati pa- 
triarelæ putare seaccersendum ex Occiluo trac- 
ti quemdam episcopum Marmaritziorum, bomineay 
valde senem, et ordinationis antiquioris quam ut 
infici potuerit labe ulla illaudabilium actorum po- 
sterius polam acmissorum ; 4 quorum et ipse hacte 
nus participatione omui $e ΣΣ eus ole c 
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χρηστὰς ἐλπίδας ἀρχιερεῦσι, λέγοντες μὴ τελέως αὖ- A ᾿Εχχλησίας σκάνδαλον ἐς τέλος περιποιεῖν δύνασθαι. 


εῶν ἀφειδεῖν ἐς ὃ xai ἀργοῖεν, ἀλλὰ κατὰ τὴν τοῦ 
θείου Ταρασίου πρᾶξιν περιποιεῖσθαι, πλὴν ἐχείνων 
ὅσον ἐκ τοῦ |γενησομένου πατριάρχου xavovuxh i£- 
έτασις, ὡς εἰχὸς, ἁποδοχιμάσειεν. Ὡς δὲ καὶ περὶ 
ποῦ Μαρμαριτζίων ἐζήτησεν ὁ «ρατῶν, καὶ πολλὴν 
ἐν πολλοῖς ἁδιαφορίαν τοῦ ἀνδρὺς χαεεµάνθανεν, ὅτι 
σε χρημάτων ὤνιον τὴν ἱερωσύνην ποιοίη, xal ὅτι 
φύναμα πολλοὺς χειροτονοίη ἐν pud. ἱερᾷ τελετῇ. τῆς 
αὐτῆς ἐπὶ τῇ ἱερωσύνῃ τάξεως, καὶ ἄλλ᾽ ἄττα τῶν 
ἐχχλησιαστιχῶν θεσμῶν ἁπάδοντα πράττοι, καὶ μᾶλ- 
λον ὅτι ἐχλελοιπότων κατὰ δύσιν καὶ τῶν ἀπὺ τῆς 
μεγάλης συνόδου ἀρχιερέων διὰ τὰ τῶν ἐκκλησιαστι- 
xüv αχανδάλων ἱπάλληλα. Ὡς γοῦν ταῦτ ἀκούων 
τοῖς μοναχοῖς προέτεινεν ὁ χρατῶν, τὴν τοῦ καιροῦ 
ἐχεῖνοι προδαλλόµενοι δυσχολίαν καὶ τὸ φῶν φυλα- 
χθέντων σπάνιον ἐπὶ τοιούτοις χαιροῖς, παρέλχειν 
ἔλεγον ταῦτα ὡς ἄξια αυγγινώσκεσθαι : ἐκεῖνον γὰρ, 

xàv πάντ ἔχοι τὰ «λημιζόμενα, ἀλλ᾽ οὖν τὴν Ex πα- 
λαιοῦ [245] χειροτονίαν xal τὸ μὴ συγχεχοινωνηκέ- 
ναι δόδαι τοῖς χθὲ: τελεσθεῖσι χαὶ πρώην εἰς τὸ τῆς 


deatur. ÀÁdjungebant autem in delinimentum dure 
propositionis de suspeusione ac redactione in ordi- 
uem przsentium episcoporum bonas de ipsis spes, ip- 
dicantes haud ipsos plane ac in perpetuum exaucto- 
randos, sed judicio legitime mox creandi patria rchz, 
imitaturi scilicet quod olim fecerit divus Tarasius, 
restituendos in integrum, dummodo tantisper, 


Ταῦτα λἐγοντες δῃηλοι σαν ἀχριδείας καθυφειχότες, 
ἵνα ἄρα τὰ τῆς ἀκριδείας πράττειν ἑδούλοντο. Βασι- 
λεὺς δ ὅμως ἅπαξ διὰ σχοποῦ θέµενος αὐτοὺς vpos- 
λαδέσθαι, οὐδὲν ἐφιλοχρίνει πρὸς ταῦτα, ἀπεθάῤῥει 
δὶ τὴν ἐγχείρησιν, ἀχριδθῶς εἰδὼς, ὅπερ xai qavs- 
piv f$, ὡς παρ αὐτοῖς ἂν εἴη xo µόνοις καὶ τὸ 
ἐπίμωμον δοχοῦν ἐξιᾶσθαι, ἀχριθείας δόξασιν ἑψει- 
λῆφθαι ὡς xoi διὰ ταύέην ἀρχῆθεν πιστευοµένσις 
χακοπαθεῖν. Ti τοι καὶ ὑπὸ πολλῇ πληροφορίᾳ iw" 
αὐτοῖς τὸ πᾶν ἑτίθει, xal δηλος fjv ἐχείνοις προσέξων 
6 τιχαὶ πράττοιεν. ἱράμμασίτε τὰ συντεθειµένά 
ἠσφαλίζοντο, Καὶ µόνον fjv. τὸ ἀρχιερεῖς ὁμοφωνεῖν 
ἐπὶ τῇ τῆς παρχιτήσεως τοῦ Ἰωάννου παραδοχῇᾗ, εἰ 
δ' οὖν, ἁλλ' ὄρχον τὸ εχθὲν τιθεµένους ἀποπροα- 
ποιεῖσθαι τὴν ἐχείνου ποιμαντιχὴν, €3v αὐτὸς ἄνακα- 


"λῆται ἱερωσύνην ix µεταγνώσεως. Οἱ μὲν οὖν συνα- 


Ὑόμενοι ἐφ᾽ ἡμέραις ἁπάσαις διηµφισθήτουν ἀλλη- 
λοις καὶ ἀμφεγνωμόνουν περὶ τοῦ Ἰωάννο. Οἱ 
πλέίους δὲ xai περιφανἑστεροι, 6px-v τιθέµενοι τὸ 
λεχθὲν, παραιτήσεως μὲν ἐχείνης ἠλόγουν πάµπαν, 


quomodocunque reducendi, nihil super bis in- 
quirere scrapulosius curavit, sed fidentem et se- 
eurum examinis ulterioris animum ad rei protinus 
sggrediende conatum expedivit, ratus, ld quod 
palam erat, fore ut si quid in his reprebensibile 
videretur, ejus tota cura et officium purgandi ap- 
probaudique solis Arsenianis judicaretur incu:m- 


dum is foret rite in sede eonslitutus ac canonicam C bere, quorum utique ex sententia cuncta hzc fie- 


de statu. ei rebus ipsorum inquisitionem habuisset, 
usurpatione dubia potestatisabstinerent. Cum autem 
de isto Marmaritziensi gnaros interrogans imperator 
valde inemendatam in multis vitam ejus esse cogno- 
visset, quippe quem satis constaret pecunia veuale 
sacerdotium fecisse, prieterea una sacra functione 
multos simul ordinasse ejusdem in sacerdoiio ordi- 
nis, et alia quaepiam ab ecclesiasticis statutis abhor- 
rentia egisse, ac nec ejus ordinatio tam certa quam 
dicerent videretur, cum in Occiduis, ubi degeret, 
tractibus 2 tempore magnz synodi continuam suc- 
cessionem legitimorum episcoporum per subinde 
Illic invalescentia scandala fuisse interruptam recte 
quis possit opinari, lic, inquam, ex idoneis au- 
dita testibus eum proposuisset monachis imperator, 
illi nibil horum infiliantes tantum obtendebant dif- 
ficultatem inveuiendi puros a labe, qux hoc tem- 
pore Ecclesiam urgeret, propter quam aquum 
censerent  conniveri ad ista lisque ut venia 
357 dignis ignosci, quoniam bic vir, utc'inque 
compertns istorum omnium illaudabiliter actorum, 
tamen unus ex antiqua illa et scandalis anteriori 
ordinatione superesset, ἰάθιμπιιθ se immunem a 
communione recens  ordinatorum — maculzque 
plerosque inficientis contagione, custodisse puta- 
re(ur. Hac illi dicentes manifeste deprehendeban- 
tur ultro deücere ab exactione, ut. quam atfeeta- 
bant exactionem assequerentur. Porro iinperator, 
4"i semel obürmassei animum in proposito ipsos 


rent, hominum alioqui adeo tenacium exactionià 
severissime, ut non alia de causa quam ne a 
summo discipline rigore se vel t.ntulum remitte- 
rent, multa graviaque jam a secte princípio fuisae 
perpessi crederentur et credi vellent. Quare muitáà 
fiducia totum negotium eorum arbitrio permísit, 
pre »e plane ferens approbaiurum adjuturumque 
quidquid agerent; in quse pacta fldes utrinque 
firinaia scriptis est. Resiabat solum ut locus novse 
promotioni patriarch:e fieret legitima depositione . 
ejus qui nomen nunc illud ferret. Ad quod opus 
erat convenire antistites in valida agnoscenda ad- 
nittendaque Joannis abdicatione, vel statuendo ju- 
risjurandi revera vim habere quz ab eo prolata 
fuisse verba constaret, declarare illum boc ipso 
vere riteque 4 se rejecisse pastoralem auctorite- 
tem, utcunque nuuc ille sero poenitens revocare 
depositum sacerdotium resumereque fruatra cona- 
retur. Circa hzc congregati diebus singulis dis- 
ceptabànt antistites inter sese. Plerique iidemque 
358 ilustriores horum, persussi verba quae 
Joannes dixisset veram jurameuti obtinere vim, 
minime babendam ducebant rationem abdicationis, 
qui ab illo scripta monstraretur, sive in ea per- 
maneret sive non, qui scripserat. Fieri autem non 
posse contendebant ut is post hoc dictum rite 
fungeretur sacerdotio, nisi positione conditioni$ - 
sub qua jurasset, religione jurisjurandi solvere- 
tur; non enim ejerasse absolute sacerdotium, sed 
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xiv ἐμμένῃ ταύτῃ xÀv ph ἐχθέμενχς, μὴ δυνατὸν A vov τοῦ γέροντος ἀντέχεσθαι μωμητῶς οὗπερ προθύ- 


δ εἶναι αὐτὸν ἱερᾶσθαι τὸ ἀπὸ τοῦδε, μὴ δόντος ὃκ- 
λαδὴ τὰς δίχας τοῦ Σηλυδρίας τῆς εἰς αὐτὸν ὕδρεως - 
pb γὰρ δυνατὸν εἶναι δίχας ὑπέχειν τὸν μὴ τρόπον 
χατηγόρου σταθέντα μηδὲ πρὀδήλως ὑθδρίσαντα. 'O 
μέντοι ἤε Φιλαξελφείας Θεόληπτος πρὸς τὴν τοῦ 
Ἑφέσον Ἰωάννου κατάστασιν συνόδῳ πάσῃ διαµφι- 
σθητῶν, τὸ ἐχποδὼν γενέσθαι τὸν πατριάρχην ὁμο- 


γνωμονοῦνιά ol περὶ τούτου τῆς οἰχείας γνώμης 


κατάλυσιν τὸ σύμπαν οἱόμενος, ἀπρίς τε εἴχετο 
τούτου, χαὶ τῷ Σηλυόρίας ἑτίθει διχαίας τὰς δίχας 
τῆς χαθαιρέσεως, δι ἃς ἀπραχτεῖν καὶ τὸ δοχοῦν 
&l; ὄρχον ἐξ ἀναγχαίων ὤετο. ᾿Αντέλεγον δὲ πλεῖ- 
etot, xal μάλιστα ταύτης Y€ xal αὐτοὶ τῆς αἰτίας 
ἕνεχα, σὺν ol; xai βασιλεὺς ὄρχον ἔχρινε µέγιστον 


pe; ἑξίστατο. 
AV. Περὶ τοῦ διαμηνύματος καὶ τοῦ «Ἰόγου εῆς 
συµόου.Ίῆς τοῦ ᾿Αθανασίου. 

[P. 96] ἸΑλλ tv τούτοις τῶν πραγμάτων ὄντων 
(Geb, δ εἰδείη κῶς ταῦτα καὶ πέπραχτο) μοναχός 
τις τῶν αὐλαδῶν δοχούντων καὶ ἑλλογίμων, Μηνᾶς 
τοῦνομα, Σχωλήχης τοὐπίχλην, γνώριµος μὲν Ἐχ- 
Χλησίᾳ, γνώριμος δέ γε χαὶ βασιλεῖ, προσόδους εἰς 
᾿Αθανάσιον τὸν πάλαι πατριαρχεύσαντα kx σννηθείᾳς 
ποιούµενος, οὗτος, Oc βασιλεὺς ἔλεγε χαὶ πάντες ὡς 
εἰκὸς ἐπίστευον, μηνὸς ΕἙκατομθαιῶνος πεντεχα:δε- 
χάτῃ, ἡμέρας ληγούσης προσελθὼν βασιλεῖ τοὺς ἐπὶ 
τῶν ἀγγελιῶν ἠξίου ἀναφέρειν περὶ αὑτοῦ ὡς kpelv 
τι ἔχοντος ἀναγχαῖον. Καὶ οἱ μὲν ἀνέφερον, βαειλεὺς 


τὸ λεχθέν. Πὴν 5' ἀλλ’ εἰ βούλοιτο, qnot, πατριάρ- B δὲ σχολάζων ἐπ᾿ ἀναγκαίοις τότε μὲν ὑπερετίθετο 


χης ἀναλαμδάνειν καὶ οὕτω τὸν 0ρόνον za τὴν τι- 
Bv, ἔτοιμος εἶναι xal πάλιν ἐχεῖνον δέχεσθαι, 
αιστεύων, οἶμαι, τῷ τέλει, ὡς οὐδὲν dv χαταδεξοµέ- 


quoad penas Selybriensis daret irrogatz ipsi cón- 
tumeliæ. ltaque punito juxta ejus votum Selybri- 
ensi, nibil obstiturum quominus Joannes legitime 
ia tbrone persisteret, Verum conditionem istam 
poni haudquaquam posse, adjiciebant iidem, quo» 
niam justum nom esset Selybriensem, qui non 
palam se auctorem sccusationis ostendisset, sed 
sob fide arcani rem ab alio auditam €eommuni- 
vasset , peenis calumniatori debitis sábjici. At 
Philadelphiensis 'Theoleptus, qui circa restitutio- 
wem joonnis Ephesini synodo universe refragabi- 
τας, videns, si removeretar a regimine patriarcha 
in hoc sibi conira judicium aliorum assentiens, 
Upicum quo niteretur subirahendum su: senten- 
ties tibicinem, unde illam haud dubie contrariis tot 
aliorum auctoritatibus succubituram, (xus jrrevo- 
eabiliter perstabat in non permittenda exauctora- 
Uone Joannis, viam eamdem a plerisque graviori- 
bus initam tenens de jurisjurandi vinculo vere 
ipsi, sed sub conditione duntaxat innexo. Ceterum 
aiebat positu facilem et salva justitia exsecutioni 
maudabilem istam conditionem esse. Adeoque ma- 
£nopere urgebat υἱ Belybriensis propter temere 
rulgatum de patriarcha falsum crimen episcopatu 
&moveretur, ac sic voli compos et nodo suscepue 
l'eligionis liber Joannes throno patriarchali red- 
Üerctur. Huic plerique repugnabant, maxime ni- 
te pnies ea quam. iudicavi ducta ex iujustitia talis 
€ amnationis ratiooe. Quibus se adjungebat impe- 
tator, veri juranienti, et quidem maximi, in verbis 
Joannis vim haud dubie agynoscendam censens, 
Xaec modum ea defungendi per iniquam Selybrien- 
"is Oppressienem probans. Addebat idem tamen, si 
wWrel sic patriarcha vellet thronum et lionorem resu- 
Were, paratu se 6596299 rursus admittere, con- 
i&dens, opinor, nibil ad extremum ex bac protes 
Saione sua3 conlra spem suam seculurum : neque 
«nie sdducium iri senem ad recipiendam probrose 
PATROL. GA. CXLIV., 


thv εἰσαγωγὴν, πέµπεον δὲ προαέταττε (P. 247] µὲ- 
νειν ἐφ᾽ ᾧπερ κατὰ σχολν εἰσαχθείη. Καὶ ὃς ἔξω 
µένων, ὡς ἤδη νὺξ ἂν xol περιαργῶν καθῖστο, 


digaitalem, a qua tam prompte obürmateque re- 

cessisset. 

δὲ. De indicio imperatori [acto pradiciionis ei οοι- 
εἰ Athenasit. 

Sed cum boc statu res essent, contigit (noverit 
autem Deus casune an arte contigerit) ut monachus 
quidam ex celebribus fama religionis et dotium 
prestanotium, nomine Menus, cognomento Scoleces, 
de quo et Ecclesise et imperatori notum erat solere 
Mum ex longo subinde adire ac visere Athanasium 
expatriartham, contigit, inquam, ut hic (prout 
quidem imperator referebat, cui emnes, ut par 
erat, talia narranti credidere) mensis Januarii die 
quinta decima sub solis occasum ad imperatorem 
accedens admissionales rogaret ut se sd principein 
introducerent, babentem aliquid scitu ipsi necessa- 
rium nontiandum. Id illi ad imperatorem detule- 
rDn!, qui tunc occupatus negotiis urgentibus ad- 
missionem monachi distulit, misso tamen ad eum 
qui juberet exspectare, quoad expeditis quz iusta» 
rent, audiendo ei per otium vacaret. Menas post- 
quam extra velum opperiens diu inde feriatus con- 
sederat, compellatis rursum ministris, ut quam- 

p Primum adinitteretur, institit, Verum Augusto de 
hoc iterum admonitio, perstsnte nihilo minus in 
ceptis, et. tantum  pollicente brevi se illum voca» 
turum, sd ea impatiens more monechus : « At 
quid, inquit, proderit me paulo post vocari, quan- 
do scilicet nuntiandi utiliter quod novum et ur- 
genus a(lero, tempus effluxerit? » Hoc ejus dictum 
statim imperatori renuntiatum curam scilicet ad» 
movit acrem cognoscendi continuo quod inopint- 
tum et momenti non vulgaris ad se deferri appa- 
reret. Ergo is coufestim $360 introductus. sol! 
solus Augusto hanc otationem habuit : «- Uomine 
mi lmperator, mihi consuetum est ad dominum 
Anathasium certis. temporum intervallis itare vi- 
sendi causa. Eo. more ad hune hodie profectüs 
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μηνύει xal πάλιν καὶ τὴν εἰσέλευσιν ἐπισπεύδει. Ὡς A σας ἐγὼ ἐλθὼν τῷ Ἡρακχλείας μητροπολίτῃ τὸν 16” 


δὲ xal αὖθις ὑπερετίθετο βασιλεὺς καὶ μετὰ μιχρὺν 
εἰσιέναι χελεύσοντος ὑπισχνεῖτο, ἔχεῖνοι, « Καὶ τί 
γε,» μηνίων qnoly, « ἀνύσομεν διερχοµένης τῆς 
ὥρας, ἀνδγκαῖον ὃν λέγειν περὶ ὧν ἀφίγμεθα, πρὶν 
καὶ ὁψὲ γενέσθαι νυχτός»» Taot! εἰπὼν ἔπειθεν ἐκ 
τοῦ παρσχρήμα, δόξαν τῷ βασιλεῖ αὐτόθεν χαινὀν τι 
ἀχούειν καὶ απονδῆς ἄξιον. Καὶ εἰσαχθεὶς μόνος μόνῳ 
τῷ βασιλεῖ, « Δέοπυτά µου, ἔφη, « xal βασιλεῦ, 
ἐμοὶ uiv σύνηθες πρὸς εν χύριον ᾿Αθανάσιον ix 
διαλειμµάτων τινῶν παιριαχῶν πἀραγίνεσθαι, Καὶ 6h 
xa παραγεγονὼς thy afiuepov χατηφείας εὗρον τὸν 
ἄνδρα μεστὺν χαὶ πλήρη συννοίας ὅσον εἰχάσαι. Ὅθεν 
χαὶ «pé; μὲ λέγων τὸ ποιοῦν thv xatfyostav ix θάῤ- 
^v οὗ πρὸς ἐχεῖνον ἔχω, ὀργὴν, qnot, θείαν ἔφει- 
μένην τοῖς ἐνθάδε χατανοῶ * καὶ εἴθ᾽ εἴ τες Toc xol 
βασιλεῖ ἀγγείλειε τὴν ἐμὴν συµδουλΏν, μοναῖς ἀἁπά- 
cau προότάξαι, πλὴν ἐκ τῆς σήμερον, παννύχους 
Toug bv αὐταῖς χαὶ ἐχτενεῖς ἴχετείας ἐλκιτελεῖν, λέ- 
γθντας xai αὐτὴν τὴν ἑκτενῆ δἐησιν, ὑπὲρ τοῦ δια» 
φυλαχθῆναι πᾶσαν πόλιν χαὶ χώραν ἀπὸ λιμοῦ, λοι- 
μοῦ, σεισμοῦ, καταποντισμοῦ, καὶ ταῦτα πράττειν 
xa τὴν σήμερον καὶ τὴν αὕριον χαὶ τὴν μετ ἐχεί[- 
νην, καν ἐς ἀεὶ σχεδὺν ἐδιλευυμένους τὸ θεῖον διὰ τῆς 
συνεχοῦς παραχλήσεως. Οὕτω γὰρ, οἶμαι, xat θεὸς 
ἀνεὶς τὴν ὀργὴν εὐμενῆς ἡμῖν γένοιτο, Ταῦς) ἀχού- 


mostum οἱ cogitabundum preter solitum, ae 
quantum apparebat, gravi sollicitádine anxium il- 
lum reperi. Unde pro usd famil(aritatis οἱ Qiducia 
que mihi eum eo est, tristiS.causam perconta- 
tus hec ab 6ο audivi : Iram Dei urbi buic ae 
populo imminere proximam video. Atque utinam 
iret quispiain, nunttaretque meum consilium Au- 
gusto, censere rne scilicet necessarium factu mitti 
ab eo cohfestim, ex hac, inquam, ipsa die, per 
euncta monssteria qui jubeant pervigilari totas in 
iis noctes a sodalibus illorum, supplicationesque 
contingas (leri, hac expresse de causa ut dignetur 
Deus universam hanc urbem et regionem przser- 
vare a fame, peste, terne motu, submersione ; 
idque sedulo agere hodie, cras et perendie, conti- 
nenter, quantum fleri poterit, toto illo spatio per 
nunquam intermissam diving opis implorationem 


ον ἑχοίνωσάμην, xa ὃξ παρενθὺς ἐπείγέι µοι την 
πρὸς τὴν βασιλείαν σου ἄφιξιν ἑφ᾽ ᾧπερ ἀνενεγχεῖν 
ὅσον παρὰ τοῦ ἀνδρὸς ἤχουσα. Πάρειμι τοίνυν xdi 
λέγω, xaX ὡς δόξει τῇ ix Θεοῦ βασιλείᾳ σου, χελέν» 
έτω τε xal πραττέτω. Πλην εἰ £v φροντίδι ποιεῖς tbv 
λόγον tfi ἀῤοδηχούσή, αὐτόθεν ἄρχεόθαι τὸ ἔργον x£- 
λενε γίνεόθχι xatà τὴν τοῦ ἐἰπόντος παρχγγελίάν. 
Κἀμοὶ γὰρ προσέταττε Θεοῦ δέεσθαι, καὶ ἄλλαυς εἰς 
τοῦτο παραχαλεῖν εὐλαθεῖς Άνδρας, ὅσου; ἂν xai 
συνήθεις εἰδε[ην. » Δέχεται τὸν λόγον ἁσμένως 6 βα- 
σιλεύς. Καὶ ὁ μὲν μοναχὺς εἰκὼν ἀπηλλάττετο, βα- 
σιλεὺς δ' εἰς νοῦν στρέφων τὸ ἀγγελδὶν, xai περὶ τῶν 
φρικωδῶν ἀπειλῶν τοῦ θεοῦ ἐννοούμενος ὧν ῥυσθῇ- 
va: χατὰ τὸ σύνηθες λέγοντας πρὀσέταττεν ὁ εἰπὼν 


B βιοὺ δέεσθαι, λιμὸν μὲν χαὶ λοιμὸν ὡς lv. χρόνῳ xal 


δ.ὰ μαχροῦ ξυµθαίνοντας τὴς φροντίδος ἑξὴρε (μηδὲ 
Υὰρ ἓν τρισὶν ἡμέραις [Ῥ. 248] ταῦτ ἑνσχῆφαι οἷά 
τ) εἶναι), σεισμοῦ δὲ xal χαταπὀντεισμὀῦ ἀναλαμδά- 
vtov. Évyotav δι’ ἑννοίας εἶχε τὸν λόγον, 'Ὑπώπτευε δὲ 
xaX τὸ τοῦ μοναχοῦ μήνυμα, τὴν τοῦ καιροῦ αἰτιω- 
pivou παραδρομὴν, dc μηδὲ οἷόν «) ἐσομένου, ὡς 
ἔλεγεν, ἓντεῦθεν ἀνύσαι, pf] πως ἐχεῖνος εἰδῶς « 
τῶν ἤδη γενηδοµένων Dave. Καὶ ταῦτα μὲν faét- 
λεύς * ἐδούλετο δ᾽, οἶμαι, ὁ λόγος xat ἄλλὸ τι δηλοῦν, 
τὸ χετὰ xatpby δηλαδη τὰς ἀποατολὰς εἰς τὰς μονὰς 


peravit enim mihl ut orarem jam bine Deum et 
aliog, quotquot nossem id facere libenter, plos 
viros nd id ipsom invitatem. » Exzcepit hune ser- 
monem placide et vulta benigno imperator. Ac mo- 
nachus quidem ejus auctor continuo abift. Impera- 
tor mente versans quod audietat, οἱ sigillatim 
reputans minas intenlatas, circa pestem quidem 
ac famem , quie, ut tunc res erant, nonnisi post 
spatium aliquod temporis, minime autem hoc tri- 
duo exsistere posse viderentur, sollicitudinem re« 
misit, terre motus et submersio, quz possent con- 
festim ingruere, curato illi acrem injecere. Augebst 
suspicaceth metum denantiatio nsonacbi, dum tam 
instanter increpaverat moras pfrecautionis neces. 
saria avetiendo malo, tanquam imminent! proxime, 
ac tlinere pri se tulerat ne nimis jam sero suppli- 
catio Inchoaretur. Ob quod sollicitudo Augustum 


instando aJ placandum Dei numen. Si hoc enim Ὦ inqvietabat, verentem ne forte sciret aliquid ille 


ageretur haud segniter, sperarem equidem fore ut 
Deus, ira remissa, propitius nobls fleret. His ego 
auditis raptim accurrens ad Heracleensem metropo- 
litam rem οἱ comniubicavi. Qua ille cognita vehe- 
menter statim ursit meum ad tuam majestatem 
accessum, ut ad eam deferrem quantum a tall viro 
audivi. Adsum igitur et defero. Imperet de cxiero 
ac faciat tua. divinitus electa majesias, prout ipsi 
videhitur. Unum admoneo : si quantum hujus in- 
d:cii momentum est, tantum ei curz dignaris im- 
pendere, jube jam ex hacipsa protinus nocte sup- 
plicationum — initium duci, prout, qui 461 pre- 
nuntiavit malum ingrueus, prascripsit. Me quidem 
privatim sine statim quod is praccpit facere ; im. 


distinctius de instante momento inox srcviturs 
cladis, unde tam anxia festinatione cum ipse ad 
preces recurrere ócebpasset, tum idem ab allis ut 
fleri juberet Augusto suasisset. Talia se agitasse 
animo referebat imperator, aliud, opinor, innuens 
quippiam, nempe primum propendisse se ad diffe- 
rendam in tempus opportunius quam quale tunc 
erat, noctis iutempeste, missionem ministoruam 
circum monasteria ad preces indicendas, quod sub- 
absurdum videretur tali hora suos aliosque in- 
quietare. Ad hunc tamen respectum vincendum 
illum denique perpulit cura intime vellicans acrior, 


. prout ipse postea in concione dixit. Quare logo- 


thete genicorum confestim mandavit destinare 
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γίνεσθαι, καὶ μὴ TM ἐς ἅπαν dà τῶν νυχτῶν A ἐχεῖνα Myovos;, καὶ καθεχτὸς οὐχ ἣν θαύματος καὶ 


φῶν ἁποσφόλων ἐφιστεμένων. Τέως 5 ὅμως ὑπέκνιζε 
*bv κρατνοὔντα wei ἄλλη τι βαθύτερον ἑννοούμενον, 
ὡς αὐτὸς δημηγορῶν ὅστερον Dye. Καὶ τῷ μὲν 
λογοθέτῃ προσφάσσει τῶν γενιχῶν πέµκειν ἐπὶ ue» 
vic τοὺς ἐροῦνεας 4h» «o0 βασιλέως κρόσταξιν, ἐφ᾿ 
ᾧπερ αὐτόθεν παννόχους ἰκοσίας ποιεῖν. Τὸ μέντοι Υε 
xai τὴν ἑκτενὴ ὅλως ποιοῖεν, καὶ εί λἐγοιεν ἂν προ” 
δηλοῦν, πρῶτον lv περιντὸν otv χρίνων ἡφίει» 
εὐθὺς δ᾽ ἐν µεταμελείας τὸν λογοθέτην ἀιακαλούμε» 
voc, ὡς xat αὐτὸς δημηγορῶν Days, παρέγων χἀχεῖ» 
ww ἐπὶ τούφοις µάρινρα, καὶ τοῦτο προσέτασσε 
παραγέλλειν «olo πεμποµένρις πφραδηλοῦν τοῖς uo- 
φαχοῖς. Αὐτὸς δὲ δικννἁεερεύων xal γρηγορῶν, εἶω- 
Obc ὃν ἑχείνῳ τὸ ταῦτα κποιαῖν, ὅμως καὶ bv. ἑννοίᾳ 


ἐπθίνον dxelyev τιθέµενος, χἂν τέως τοὔνομα ὑπέ- 

κρύκεετο. 

χε’. Περὶ ες τῶν ἱερῶν ἀνδρῶν συνἀξεως καὶ 
tüc toU βωσωέως ἐρωτήσεως. 

(P. $40) Διαλαλεῖται volvuv pota; ni ávho ic- 
ῥὸς, ἀρχιερεὺς χαὶ χλῆρος καὶ μοναχῶν οἱ κράτιότοι, 
παὶ εἰς κοινλν ὁ κραπῶν οὸν λόγον ειθεὶς μετ 
ἐπιμελείας πάσης διεπυνθάνετο τί ἂν χαὶ δοχοίη τού» 
φοις ὁ μοναχὸς (οὔπω yàp ἔλεγε τοῦνομα) ὃς περὶ 
τουνύτων φθάφα; ἐδήλωσεν, οὕτω «uc δ'αμηνυσάµε- 
voc. Καὶ est; μὲν οὕτως, τοῖς 8 ἑκείνως, ἐπεὶ οὑχ 
ὃν εἰδίναι τὸ πρόσωπον, ἑδύκει τὰ περὶ τούτων συµ- 
θήναι. Πλὴν 8 ει εις εἴποι, οὕπω ve ἔλεγε, xol δ.η- 
πίσίει ἑαντῷ λέγοντι, uh ἔχων ὅπη στῇ xal ἁπερεί- 


σεισμοῦ fjv, ὡς ἔλεγεν. Ὡς δὲ Χρόνος παρΏλθε xai B σεται͵ πρὸς ἀλήθειαν. Οἱ μὲν γὰρ μοναχὸν τῷ τέως 


αὐτὸς πρὸς τὴν ἰδίαν μητέρα τὴν «πρόαοδον ποιεῖν 
κατὰ τὸ σύνηθες ἔμελλεν, ἐπισημαίνει παραχρῆμα, 
ὡ; ἐκεῖνον xal γνῶναι xal λέχειν, φεισμὸς μαλαχὸς, 
ὑπὶ φυσοῦτον δῆλος ὥσιε xol γνωσθῆναι μόλις τῷ 
χρηγοροῦντι. "Hv οὖν τοῦτα τῷ βασιλεῖ εἰς δόξαν 
ἀληθείας τῶν λεχθέντων προοίµιον * ὅμως ἐχεμυθῶν, 
ὡς Dave, xai πλέον τε τοῦ συµθάντος παρετήρει 
xai ὑπεσχέπτετο. Νὺξ μὲν οὖν ἐχείνη παρῴχετο, καὶ 
ἡ µετ αὐτὴν αὖθις, καὶ τῇ ἐπιακαιδεχάτῃ απρωῖας 
θεισμὸς προφήραξε χραιαιότερος, οὐ μὴν δὲ ὥστε 
xal τι τῶν ἐς κίνδννον ἐκ τούτου γενέσθαι. Καὶ εὖ- 
60; ὁ βασιλεὺς ἐν πληροφορίᾳ Gpya Γενέσθαι τοῦ 


sine 9059 cartes ad qumque urbis monasteria, qui 


vigilias ubique ac preees 36 noctibus eequandas C 


aucporitate imperatoris ludicerent. |u que ipao se 
sliud quoque dubitasse significavit, nimirum an 
prima illa supplieatiopug  praacriplione oauſam 
pominsiim exprimeret ob qvam orari vellet, Ae 
primo quidem. ipud judiegns superfluum emiseral ; 
moz tamen poenilegs, ΜΜ contiopande est fuasus, 
revocato logotbets (cujus fei Lesteg ipsum eita- 
bat) izoperavit ut et causam adjungeret, edieens 
singulorum casnobiorum sodeJibus, quorum malo- 
rum liberationem a Deo exposci oporteret. lec di- 
misso imperator ipse in vigilia pernoctens, quod 
erat et alias solitus (&eere, poliseimum ip imagine 
terrse motus intentati mentem haboit delixam, qyem- 


«4v εἰκόνινα uasOévovtic θείαν «b πρᾶγμα πρ΄ῤῥη- 
σιν ὠὡμολότονν, αἱ τέως «αροδήλως xol ὡς Ἀκούετ. 
εἴπειεν * εἰ váp εινα τῶν ες eapxhe δεσµίων τὸ 
θεῖον χαρωμάτων ἀξιοῦν βούλοιτο, μοναχὸν ὑπὲρ ἅλ- 
λους ἂν Afdbow:, Οἱ 8b καὶ ἑναντου πνεύματος 
ἀπεχάλουν ἱνέργημα, χλέκτοντος τὴν τοῦ Θεοῦ δόξαν 
ἐπ vo) tà cip Θεῷ αρέήρντα προαρπάζειν, ὡς τὸν 
µέγαν λέγειν ᾽Αντώνννν, Τοῖς δὲ καὶ ἐγχωροῦν εἶναι 
Ix Όνων µαθηµάτων εἰδέναι τὰ τοιαῦτα ὑπελαμδά- 
νετο, Πάντες δὲ ὡς ie? ἀσφαλεῖ θεµελίῳ τῷ τοῦ &v- 
ὃδρὸς προσώπιρ ἄθελον ἐποικοδομεῖν τὴν διάγνωσιν, 
ὡς αὐτοῦ γε ἁδήλου ὄντος ἀπάσας ὑπονοίας ἁρμό- 


divina utique prædoctum illustratione fuisse illum 
qui ialꝛa denuntiaxaet ; quem propterea valde lauda- 
bat, sese pri? admiratione non continens, quan- 
quam ejus hactenus ista narrando nomen τοἱἷ- 
ceret. 

55. De conventtt sacrorum virorum coacto et. impe- 
| raloris interrogations. 

463 Postridie mane convocatis imperator sacris 
homiuibus cunctis, episcopis, clero, mouschorum 
preecipuls, In eommunein audientiam, ubi quee sibi 
contigerant narrasset, instanter exquirebat ab 
unoquoque qualis ipsi esse videretur ille monaclius 
(nondum enim prodebat nomen) qui hzc aptequaim 
Éerent et prsevidisset et sic denuntiassct. Ad eam 
propositionem varius erat eorum qui consulebantur 


admodum referebat postes ; quod nocte transacta p sensus, fta tamen ut nemo facile aut sehtentiam 


cum bora illuxisset qua consueverat qairem adire 
saluta!ionis maluling gratia, dum ad id se aecin- 
gi, terra oiu concusso, wi dicebat, est, adeo 
lui ut vix sensibilis vigilanti esset ; quod quasi 
pigeus veritalis denuptiati meli atque adeo ejus 
proomium imperatori (uit. Preseisse tamen se id 
silentio siebat; e£ tacita suspensione sollicits 
mentis exspectasse majus quidpiam ex isto initio. 
Nox igitur illa sie abiit, e& inde alia consequens. 
Ac tandem die septima decima mane terra aiotus 
erupit vehementior, non lamen ul usque in peri- 
euluco ruins aC Λος invalesceret. Eo statim ex- 
perimento convictum se aiebat imperator plane 
jam sine dubitatione incubuisse ad credendum 


figerct aut responsum expediret, diffidentihus sibi 
singulis, nec ubi pedem certi judicii solida iu 
veritate ponerent reperíientibus, quoad ignorarent 
vaiis nómen, cujus persona ac morum praviani 
motitiam ad prudenter statuendum de qualitato 
vaticinii necessariam putabant. Tantum ex co quod 
iste ignotus propheta esse diceretut monachus, 
quidam argumentum se aiebant capere divini Spl- 
rítus in ista presogitione versatl, quod verisimile 
censerent, sí quem ex inortali devinctis corpore 
suis Deus afflatibus dignare vellet, segregatum 
a curis terrenis hominem professione vitz solitarigs 
fuisse ad id pre cxteris electurum. Atqui ne isti 
quidem secure nimis indormlendum przjudicio 
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ζειν. Πλην τὸ μὲν χὴδε ἐφῆφθαι Ῥωμτείοις, ἔλεγον, Α θαυμαστὸς μὲν ἐχεῖνος δόξειεν ἂν, μαχαριστοὶ [P. $50] 


καὶ ταῦτα τὰ μέγιστα ὧν ἀχοῇ πάρειλήφαμεν, οὔτε 
µάντεως οὔτε μὴν προφήτου εἰπεῖν χρῄζοιεν. Τὸ δὲ 
xa θεέθεν ὀργιζομένου, xaX ἃς εἴπῃ τις ἂν αἰτίας, 
πολλῶν γε οὐσῶν, ἑξάίρομεν μέντοι xal ἰἁμαρτίας 
à; τοῦ xaÜ' ἵχαστον, Χριστιανούς γε ὄντας χαὶ 
πρεσδεύοντας πρόνοιαν εἰχὸς ἐννοεῖν, καὶ ef. y' ἐπὶ 
τούτοις ἡ ἐπὶ τοῦ λιπαρῶς θεοῦ δέεσθαι συμθουλὴ 
ὡς εὐμενίζοιτό τε. χαὶ Dep ἵσταται, θαυμαστὺν 
οὐδέν. Τοὐναντίον μὲν οὖν ἂν θαυμαστὸν εἰ εὐθηνοῦ- 
- €tv ἐς ἅπαν χαὶ οὐδὲν ἔχουσι λυπηρὸν προέλεγέ τις 


«à φοδερὰ, ἂν τέως ἀπέδαινον, ὅπου. γε χαὶ Ἰωνᾶς 
ὑπωπτεύετο Νινευῖταις τρυφῶσι µέχρι xal ἀκοῆς, 


ἀλλ οὗ πείρας, σταθέντων τῶν λυπηρῶν. El δὲ xol 
προφητείας ἀξιφτό τις ἐπὶ τῷ πλέονι τῶν καχῶν, 


admonebant olii, magnopereque secus suspicando 
incumbebant ad reprobandam totam rem; quam 
nec dubitabant appellare operationem adversarii 
spiritus, Dei gloriam furantis, ea qus Deo oonve- 
niunt przripiendo, ut magnus loqui solebat Anto- 
nius. Non deerant qui busmanis disciplinis ex 
observatione naturalium signorum ejusmodi even- 
tus presciri ac prædiei disputarent posse. Omnes 


tamen requirebant, velut fundementum certum. 


stabiliendsee de hoc negotio vers sententiz, cogni- 
tionem persons ac nominis ejus quo de quereretur, 
rati qusndiu is de facie foret ac vita ignotus, 
cunctas in eum quamlibet sinistras recte suspiciones 
cadere. Cseterum, nonnulli aiebant, liac tempestate 
d intelligendum dicendumque ingruerein 364 Ro- 
manos infortunia, et ea quidem omnium quie fando 
audivimus maxima, neo vate nec propheta opus 
babemus, experientia publica :J cuique abunde 
monstrante. ip eo solum usus essel οἱ mirus et 
optabilis monitoris divinitus afflati, si quis indigna- 
tionis Dei mauifesue Jam in nos arcanas et nobis 
noxie ignoratas e ccelo edoctus indicaret causas. 
Nempe in genere quidem scímus, quotquot imbuti 
Christianis disciplinis administrari mundum equa 
et sapienti providentia persuasissimuni habemus, 
peccatis utique, qualia quotidie plurima patrantur, 
jram Dei contra homines armari: quodnam tamen 
potissimum Aostrum crimen bzc sub quibus hodie 


δὲ χαὶ ἡμεῖς λογιζοίµεήα ὡς οὖκ ἐχείνου, ἀλλ' ἡμῶν 
γε χάριν τῆς προῤῥήσεως Ὑεγονυίας.  Ερύπτεσθαι 
μὲν οὖν ἐχεῖνον xa μὴ φανερούμενον ἐχφανεροῦν τὰ 
θεῖα μυστήρια, πρὸς τῷ μὴ ἔνδοξον εἶναι χατὰ τὴν 
Γραφὴν, καὶ χινδυνῶδες καθίσταται. Καὶ ὅσον ἡμᾶς 
δίχαι περιελεύσονται χατωλιγωρηχότας δίκαιαι, al 
τὰς αἰτίας ἐχεῖνος λέγει τοῦ δαιµονίου μηνίµατος, 
οὕτως ἐχείνψ σιγἠσαντι τὸ διὰ χηδεμονίαν προορα”΄ 
θὲν χίνδυνος περιατήσεται. Τὸ 6' ἐπὶ τούτοις ἰστᾷν 
τὸ θαῦμα pi τὰς αἰτίας λέγοντα, xai ταύτας ο) 
κοινὰς καὶ συνήθεις τῷ χόσµῳ, ἀλλ ἴσως ἰδίας καὶ 


χαινοφανεῖς ἄντιχρυς, ph xal ἑαυτῷ τις Mov 


τοιαῦτα περιποιοίη τὸν θαυμασμον συναρπάζων µό- 


voy καὶ δόξαν θηρώµενος. Ταῦτα λέγοντες δῆλοι μὲν 
B 


tibus denuntiatorem cladis eztremz, qus aures 
solum sine ullo éxperientíze sensu perculerit, sese 
repente objecisse Ninivitis, Enimvero si quis 
nobis vero prophetim spiritu se afflari evidenti 
experimento fidem faceret, rem utique manifestans 
humano ingenio inscrutabilem : causam videlicet 
divine in nos ire, qua summum malorum nog 
urgenilum revera malum est, hunc justa quidem 
admiratione prosequeremur ? sed et simul nos 
beatos reputaremus, quorum scilicet in gratiam 
ac fructum peculiarem, non autem in propriam 
sui jactantiam, ejusmodi esset ex alio inspirata: 
predictione perfunctus. Ábscondi vero ipsum et ex 
occulto vocem mittere, praeterquam indecens, etiaai 
juxta testimonium Scripture 465 periculosum 
est. Àc quanto nos plecti justius immissis divinitus 
cladibus manifestum fleret, ubi declarata per eum 
nobis culpa nostra quapiam, quz divinam in nos 
indignationem concitaret , nos in ea corrigenda 
segnes essemus, tanio illi rem tantsro et scitu 
maxime utilem celanti, siquidem seit (scire auteni 
ipsum oportet, si propheta sii : nam hoc nomen 
mereri sola denuntiatione rerum quo a nemine 
ignorantur haudquaquam potest), tanto, iuquam, 
isti reticenti quod potissimum publicasse debuerat, 
gravius imminet periculum rationis ex ipso a Deo 
repetendz male gestí ministerii. Tantum igitur 
absuoius a judicando, istum quicunque est, qui 


gemimus flagella ulciscantur, ut incompertum nobis p peti nos coelesjibus flagellis, quod cuivis est notis- 


est, ita esset utilissimum doceri. Sic enim, eo 

eumendando, fons malorum posset obstrui. Consi- 
lium sane Deo supplicandi, ut propitiari se einat 
et nostri misereatur, iis suggestum quí vindictze 
diviuz plagis nunc maxime flagrantissimis uruntur, 
nihil habet mirabile ac prudentiz vulgaris modum 
excedens. Aguosci quidem forte posset suspici 
dignum aliquid et captu superius humauo in eo qui 
consilii talis inopinatus auctor exsurgeret in medio 
populi felicis et eunctis naturse ac fortunse bonis, 
sine ulla sortis adverse formidine, florentissimi ; 
qualem. accepimus Jonam prophetam, e longinquo 
al id profectum, nihil minus suspicantibus el 
beata copia rerum omnium summa iu pace fruen- 


simum, denuntiat, illud autem tacet, quodnam ob 
nostrim scelus vulgo incompertum nec non forsi- 
tan insuspicabile, ac ubi manifestatum fuerit , 
novum appariturum, ílía deszviant, adiniratione 
dignum esse, ut contra potius existimemus iliufn 
affectata ist& occultatione sui justam nobis movere 
suspicionem callide quzstuoszque arrogantis, 
examen quilem ac convictionem metuentis, si $6 
jam nunc ostenderet, plausum vero adwiraiionem- 
que popularem suo, ubi maturum fuerit, in vulgus 
edendo nomini sub ariificiosis istis interlm latebris 
parantis. Hac illi sic disserentes haud molles, ut 
palam erat, se putabant admovere iwperatori sti- 
mulos ad proferendam nomipatim hactenus dicsi- 
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foa rapaxwzo. cte xai βασιλέα tb πρόσωπον ἔμφα- Α τούτου δημηγορεῖν. Ὡς τοίνυν τὸ πλῆθος ὁ xpo 


ψίζειν, ἑμφανεῖς δὲ xal χαίροντες εἰ χριθείη τῶν τοι« 


οότων ixslvo; ἄξιος, Θεοῦ φιλανθρωπίας ἐντεῦθεν - 


δεχόµενοι αύμδολα. ἸΑλλ' ὁ βασιλεὺς πολὺς ἐφαίνετο 


τὴν ἐχεμυθίαν, τὴν τῶν πολλῶν ὑπόνοιαν : φυλαττό-- 


µενος. Ἠθελε δ’ ἐνεχυράζειν τὰς γνώµας τῶν &xou- 
όντων xai ἔτι καθαρὰς γενομένας πάθους, ἵν' οὕτω 
*b πρᾶγμα θαυμάσαντες, ὡς abe, παραλλάττειν μὴ 
ἔχοιεν τὰς ὁμολογίας αἰδούμενοι, fj) τις iv ὑστέρῳ 
Υνωσιμαχεῖν αἴῤοῖτο μαθὼν τὸ πρόσωπον. Κάν τού- 
τοις ἡμέρα μὲν ἕως ὀφὲ διηνύετο, νὺξ δ' ἐπελθοῦσα 
xay ἡγεῖσθαι xaX τὸ νυχτὶ πείθεσθαι xal βασιλέα 
καὶ τοὺς ἀμφ) ἐχεῖνον- ἔπειθε λύσαν 0 αἰφηρὴν 
ἀγορὴ», μηδὲν πλέον,ςῶν ἀκουαθέντων ἔχοντες. 
λς’. Περὶ em lac τοῦ BaciAéuc xal en 
UP 3 πρι —S— κ 
LP. ῃ ών & by συγχαλέσας xat abf ὁ βασι- 
Mug οὗ τούτους µόνον, à)" ἤδη xal ὅσον ftv τῆς 
πολιτείας χαθαρόν τε καὶ ἔχχριτον, xal μοναχηὺς 
σχοδὺν πάντας, ἔγνω- καν. πάλιν by. χοινῷ τὰ περὶ 
mulaiam personam novi vatis monachi, gavisuri, 
si postquam vultu et vita inpotuisset, moribus ac 
sanctiwonis dignus reperiretur quem baud esset 
incredibile afflatum foisse divinitus; unde incipientis 
placari ac jam benigno faventis rebus nostris Dei 
leta possent auguria captare. Verum Andronicus 
magis magisque obfirmabat animum in astuti per- 
eererantia silentii, non lgnorans quam invidiosum 
euet apud multos expatriarchz Athanasii nomen, 


τρἰχλινος οὐκ ἐχώρει, πολύ γε ὃν, ἐξιλθὼν ἀπὸ τοῦ 
περιπάτου σφίσι χάτωθεν ἱσταμένοις, περὶ ἐχεῖνον 
τῶν ἑερῶν ἀνδρῶν ὄντων χαὶ ὅσον βασίλειον, πόλιν 
ἄττα διεξιὼν, καὶ ὅπως ἐλέχθη τε χαὶ ἐπράχθη Eua 
στον πάντα κατὰ µέρος διειληφὼς, τέλος ὅπερθαυ- 
µάσας μὲν τὸν ἄνδρα, χρύπτων ἔτι τοὔνομα, ὕπερ- 
θαυμάζειν δὲ xal τοὺς λοιποὺς ἐργασάμενος, ἐντιῦς 
(sv ἐξ αὐτοῦ λόχου (καὶ γὰρ ἠτοίμαστο καὶ στολῇ 
καὶ ζώνῃ καὶ χἀλύπτρᾳ καὶ ὑποδήμασιν) ἐξορμᾷ μὲν 
ἐχεῖνος τεζῃ πρὸς τὸν τέως ἄγνωστον, ἑξορμᾷν δὲ 
πείθει xax τοὺς ἐθέλοντας, o) προστάσσων βααιλικῶς, 
ἁλλ' ἀφιεὶς ἑχάστῳ τὸ αὐτεξούσιον,.πλὴν τῷ εἰς τέ- 
Ἂος κχεχοπιαχότι μεγάλην xai ἀγαθὴν ἐγγνώμενος 
thv ἀπὸ τοῦ. ἀνδρὸς εὐλογίαν. "Όσοις δὲ χαὶ γέρουσιν 


f οὖαι πεζοπορεῖν οὐκ fjv, ἐπὶ πηλοῖς καὶ. ταῦτα xal 


εέλµασι χειμῶνος ὄντος, τούτοις xal. ἵππων ἐπιθαί- 
νειν olei, Kal γε προῆγε σηµείοις εισὶ τεχµαιρο- 
µένους τὰ τῆς ὁδοῦ. Ταῦτα xal τινες μὲν τῶν ἀρχιε- 
ῥέων xal τῶν μοναχῶν ἔπραττον, ἄλλοι δὲ πεζοὶ πεζῷ 
imperascor non lis solum quos pridie allocutus 
fuerat, sed et e corpore civium honestissimis ac 
leetissimis quibusque, monachis vero ferme uni- 
versis, decrevit apad hos omues de eodem iterum 
Srgumento agere, non ut beri familiaribus interro- 
gationibus ac promiscuo colloquio, sed perpetus 
e loco.superiori, tanqusm ad concionem, liabenda 
oratione. Cum autem multitadinem sane ingentem 
sureum uiclinium.non caperet, ex ambulacro sese 


et orituras inde; simul ĩd foret.declaratum; in hanc C proferens, habensque circa ao quantum erat sa- 


iotam ejus pradictionem suspiciones :priecavens. 
Voluerat autem isto colloquio tentaro an posset 

. elicere admirationem favoremque audientium que 
RAarraret ergà istud ipsum sic nude propositum 
Waticinium, sine auctoris expressione offensiones 
Wreteres refricatura, ratus, si hoc consequeretur, 
lkaabiturum se ista sic declarata jn rem abstracte 
3i Dsam studia pro pignore vincendarum a tali sensu 
Wirsrseoccupatis privatarum ab Atlianasio aversionum; 
*Cuarum prsjudicatis affectibus incitandi videbantur 
"Ed reprobandam 366 impetliendamque quantum 
"possent ejus restitutionem in patriarchatum, uisi 
OWpudore quodom levitatis, ne resilire dicerentur a 
wmgemel ostensa sententia, favere nomiostim agnito 
Wpergerent eidem ,. quem citra nomenclationem 
3Sludicatum adwiratione se ultro dignatos applau- 
suque meminissent. His ultro citroque sermonibus 
die in solidum expensa, nox superveniens nocti 
cedere imperatori et aliis suasit. Solverunt igitur 
celerem, ut poeta loquitur, conventum, hoc est, 
qui licet tota die durasset, prafestinato dimissus 
videri poterat, quoniam dirimebatur infecto, cujus 

gratia, et voto convoeantis Augusti, coiverant, 
negotio. Nibil enim ultra sonum aure acceptum 
jaetstorum hinc inde verborum domum plerique 
reteleruni. | 
36. De concione imperaloris et profectione ad Atha- 

" madsium, —— 
Diluculo porro postere dici, convocatis Tursus 


crorum hominum et palatini comitatus, adstantem 
inferius. confertam- turbam. tum alia. qusdam ad 
scopum aecommodata- disseruit, tum predictionis 
totius ordinem particulatim exposuit, eoarrans ut 
quidque exploratum atque. actum , demonstrans 
quam non facili eredulitate, . sed .post certum de- 
mum experimentum eventus manifesti, vaticinio 
sit des adhibita. Tandem in. admirationem pro- 
rnippens summam, preconiaque viri qui talia 
previdere premonereque potuissei (cujus tamen 
adhuc silebat nomen) in. immensum exsggerans, 
motis jam euditoribus et in parem igneti vatia 
admirationem tractis, ex ipso protieus sermone 
(nam ad hoc jam antea stola, zona, tegmen regium. 
capilis, calceamenta preparata fuerani) iter pedes 
ipse aggressus est ad innominatum $367 illum, 
invitans ut se qui vellent sequerentur, prsecepto 
non interposito, sed' sua cuique libere relicta. vo- 
luntate, cæterum cunctis quos laborem istius pro- 
fectionis perferre ad extremum: nom piguissel , 


amplae mereedis loco despondens magnam et bonam 


viri ejus admirandi benedictionem. Si: qui utem. 
senio debiles sequi pedibus nequirent, maxime: 
lutosis et ut in urbe tanta per biemem coeno passim 
lubricis et deformibus plateis, bis ut equos Inscen- 
derent permisit. lta ipse prziens ducebat signis- 
jam e quibusdam conjectantes quo via dirigeretur. 


Equis ergo usi-sunt episcoporum et monachorum . 


quidam : reliqui Qeditea elem 'aaxetaAxSNS. 
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αυνωπῄδουν τῷ βασιλεῖ, Τῷ μέντοι γ Αλεξανδρείας Α μιμούμενον ποτα μοῦ, εἰς ἓν σννιόντων xal προῦυς 


καὶ ἱππεύειν πρηστέτακτὸ χαὶ τὸ πρόσωπον ἔγνωστο 
xai τὰ τῆς ἀξιώσεως λελιπάρητο. Καὶ βαοιλεὺζ piv 
Άλπιεν bot τὸν ἄνδρα χαταλαθεῖν, [P. 253] ἐχεῖ- 


νου δὲ thv τοῦ μεγάλου [Πφερὺς Αθονασίόν λειτουρ- . 


γίαν σχεφάµενος ἑπαρεύετο ἐπ) οἴχου. Καὶ ἣν ἑντεῦ- 
θ:ν épdv ἄπειρόν Ἀλῆθος περὶ τὸν ἄναχια, ῥύαχας 


Augustum, Qui cam forte Alexandrinum pauiar- 
eham non observaret In turba sequentium, cujus 
tamen suffragio comprobari quz fierent magnopere 
optaret, misil ad eum qui et equo juberent uii, et 
nomen occulti vatis indicarent, el a se diligenter 
orarent ne ejus honori adversaretur. Hxc Andro- 
nieus sic mandabat deprehendendum adhuc in 


µίαις ἁπάσαις ἐπεισρεόντων, ὅπου Ίε προστάξειε 
βασιλεὺς, χαρτεριχῶς xol τοῦ βασιλέως τὴν ὅδιν 
διανύοντος, ἕως οὗ τὴν τῆς ὁδοῦ μόλις διενεγχόντες 
δυσχέρειαν ταῖς πύλαις ἐπέστησαν εἲς μονῆς, καὶ 
ἀνεῳγμέναις χατὰ πρόνοιαν ταῖς ἐπὶ χρύνοις. χε» 
κλιισβέναις ἐνέτνχον. | 


Imperatorem inilolta tnoltitudo, momentls singulis 
increscens sese sggregantibus eodem plenis quasi 
torrentibus popull, effusis undique studiis In unum 
confluentis, pronique delabentls quo detum cun. 
que prvecepisset imperator, perseveranter interim 
et ipso Augusto gradiente, quoad vix tandem supe- - 
ratis vía hibernæ difficultatibus ad portas mona- 


palatio, ubi concioni astiterat, Alexandrinum, au- B sterii pervenere, queas ei multis reire annuis elou- 


tumans : verum ille, pretextu celebrands liturgise 
magni Patris Athanasii, domum versus iter præce- 
perat. Erst deinceps spectaculo constipata circa 


α.. Όπως Ó BSoviAsbc Üp' ἀρχιερεῦῦι xal Aag 
dxt4A0av εἰς AO0ardctor. 

(P. 250] Τῷ μὲν οὖν παεριαρχεύσανει ᾿Αθανασὶφ 
ἡ πύλη τῆς x10' αὐτὸν nove ΕΛ’ ἔτη δέχά χεχλέν» 
δµένη, μηνῶν δεόντων ἑννέα, ἀπροῖαρ καὶ αὐτῷ 
µένοντι ἐς τοσοῦτονι fivorxte τότε, πλὴν o0 Λεφει- 
σµένως καὶ (og τινάἑ Κλήθονς ὕνλος τὰ 48e εἰσόδου 
παραδιά:ασθαι, ἀλλὰ πὀιητοῦ vives fv εἰπεῖν, ttütiti 
& ἀνεῴγνυντο Ἀύλαι, Κάὶ Ka μὲν βασιλεὺς ἑλέστη 


αἱ ἀβρχιερεῖς κάὶ τῶν μοναχῶν 6609 ἔνχοιτον, xal G 


ἅμ) ἐκεῖνος τῆς Κέλλης ὑεβνὼν χλαϊνάν *' ἐνειμένος 
παὶ χαλύπτραν ix χκαλάμης ἔχων καὶ ξύλῳ ἔπερειδόο 
µενος νάρθηχι ὑπήντα ἐχείνοις κατὰ τὰ πρόθυρα, 
πολλᾶς τινος βοίρᾶς σννεχκαιούδης xal τοῦ λαοῦ. 
— Kei τότε πρώτως μανθάνουσιν ἅπαντες ὅστις ποτ' 


4. Ut imperator cum episcopis. οί populo. adierit 
Athanasium. 

3698 Jenus igiiur monasterii, ubi diversabatur 
Auianssins quondam patriarcha, decem jam annis, 
minus novew mensibus, clausa, qua inaccessure 
ipsum et plane selitarium tento intus spatio pere 

manentem servaret, aperia iune esi; neque id 
modiee ae parce, iia ut trudere se necesee eise 
atque io angustiis confliclari subewstem maximo 
numero populum, verum sic plane, ut poeta cujes- 
dam bemistichium apte huc caderet, « patuerunt 
ostía tois. » Ας simul isperator cum episcopis 
precipuisque menacborum limen institit, simul 
Athanasius cella progressus, in:iutus Jens, galerum 
c stipula contextum gestaus, bacille ex ferula 
gressum fulciens, predi eis obviars ad vestibu- 
jum, magna jam οἱ αι) istuc iu petu delita populi 
parte, Tunc vere primum omnes intellexerunt 
quis tandem esset ille tot tantisque ab imperatore 
praconiis celebratus tauquam | intime aduissus in 
conscienijam ahlissimoriun. mysteriorum Dei, lia- 


835, quadam tunc providentia reseratas ac pateates 
offenderunt. | 


E. 


fv ἐχεῖνας 6 ἐπὶ µεχίστοις χαὶ µυστηρίοις θιοῦ παρὰ 
. ποῦ ἄνακνος φημιζόµενος. Καὶ αὐτίχα κάννες ὑπέχυ- 
foy καὶ ἀταμιεύιονς τὰς ἁρμὰς εἶχον, καὶ μᾶλλον 
ἀρχεερεῖς, Eti τῷ χαλεῖν ἁατριάρχην xal Δροσκαλεῖ» 


εὐαι ἐπ ᾿Βχκλὴσίαν xol τὰς προτέρας τιµάς. Ka 


vàp ἂν παρ) ἑχάσήρ μνήμη τῶν πάλαι ἔνμθεδηκό, 
tov, toU χρόνου τὰ πολλὰ ἐχεῖνά τραχόων καλύφσν. 
40€, xai ὡς δῇθεν ἐν κεναῖς ουμδᾶαιν ἐχείνοις ἑκήλ- 
ouv. Καὶ δὲ ταῖς χολύπτραὶς τὸ «Mes cis χεφαλΏς 
ἁποχαλυστόμενοι µέρο; τῆς παρ) ἐλείνου εὐλαγίας 
ἀπολαύει» ἐζέον. ΑἉλλ' οὐκ ἔπειθον ταῦτα πράτ. 
ποντες * ἐπεῖνος γὰρ καὶ rüpac καὶ φαλαικωρίαν xai 
€) μὴ ἐπὶ εοιούτοις δύνασθαι παραιτούµενες προο» 


θἀλλετο. "Opec «Θτόν τε ἱχετεύειν καθ αὐτούς τε 
ἰδίᾳ καὶ Bua παρήγγελλεν, ὡς οὐ δόξαν but(vtp τοῦτο 


V. 


que statini omnes el sese venerabundi prostravere, 
sine ulle dissimulatione proferentes qui penitus 
in animis concepta fovebant in eum studia. Pree- 
cipuus in eo ezstitit ardor episcoporum patriar- 
cham eum certatim acclamantium, bertantiumque 
ul continuo regimen Ecclesiz: prioremque resume- 
ret dignitatem, Nec tamen ii non recordabantur oliin 


Dactorum  querelarumque illarum ος iuclementi 


austeritale, sub qua (anim gemuissent : sed 
tristium istorum species hebetatz die longa, præ- 
seMi jam penitus gratulatione delebantur, qua 
faciles reddebantur eorum 2nimi ad laventer opi- 
osndum vana illa quondam fuisse suspicionum 
369 spectra, quibus ipsos in eum copcitari 0989 
ιἰσοιαί. Quare universi pro ee quisque majori capitis 
parte, reductis pileolis, nudata, benedJietione im- 
pectiri ab ee supplices peiebant. Quod t»men non 
impetrarunt : etenim ille sencctutlem, inürmitatem 
valetudinis et deflcientes ad talia vires excusans, 
modeste deprecabatur ministerium, simul tamen 
ultre recipiens oraturum se pro ipsie privatim 
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γίνεσθάαι πάντας ἀνάγκην εἶναι. Οὔτε ὃ ἐχείνους À τίζειν εἰχὸς εἶναι καὶ χατὰ τὸ δύνατὸν συνασκίδειν 


οὔτε τινὰς τοῦ λαοῦ «ροσιόντας εὐλόχει, µόνον δ᾽᾽ 


ἐδίδου εν χεῖρε, xal iv. πληροφορία τῆς εὐλογίας 
ἠσπάζξοντο, Τότε τοιγκροῦν *à εἰχότα διαλαλήσας 
xai ἐπευξάμενος ἀπέλυε τὸν λΦύν. Πλὴν xat ἁπολυ- 
ὤντων τὰ πολλὰ ἑῴχει φροντίζειν, προδιοικῶν ἓν- 
τεῦθεν gà κατὰ θέλησιν βαθέως καὶ ὡς oix ἄν τις 
ese τῶν ἄλλως kxeivip πράσεχόντωγ: Πρόφασις δὲ 
τῆς φρονείδος ἡ πρὸς. ἀλλήλους ῥῆθεν ἀδικία xal τὸ. 
τῶν µικροτέρων τοὺς µείζους χατωφρυῶσθαι καὶ fi 
τών χρειττόνων [P. 257] πρὸς ἀδικίαν ῥοπὴ, μὴ ὄν- 
τος τοῦ τοῖς μιχροῖς παρισταµένου xal πολυωροῦντος 
τοὺς καταπονουµένους δυνάμει κρείττονι, Ἔνθεν τοι. 
καὶ βασιλεὺς ἐνδοὺς τούτῳ ἀξιωτέρῳ «s φαινομίνψ΄ 
τῶν ἄλλων τοῦ ἐπαρήγειν ἀδιχουμένοις,. ἀνοιγνύναι 


τῷ πάσχοντι, "Hv &' Εντεῦθεν ἐξ ἀνάγχης καὶ προ- 
οδοπρίησις αφίαι- πρὸς ὅπερ ἄρα χαὶ πράττειν ἠἡδού- 
λοντο, ἃ τότε μὲν ἐπειλύόντο, ὅστερον δὲ χαὶ διεφα(- 
ναντο, ὅτε οὐχ hiv ἀναλαμδάνειν τὰ δεδοµένα τινάς.- 
"Ὄθεν καὶ ἡμέρας ἑχάστης ἓξ ἑωθινοῦ xal ἐς νύχτα” 
ἀνίδην τὰ πρὸς ἐχεῖνα ποιοόµενοι ἄνθρωποι, οἱ μὲν» 
κατὰ χρείαν ἐγχλητεύοντες κρίσεως, µεταχαλουμέ;- 
νου χαὶ τοῦ ἀντιδιχήσοντος ἐπ᾽ αὐτοῦ, συνόντων xa 


«τινων ἀρχιερέων ἐχρίνοντο, οἵ δὲ µεσιτείας τῆς πρὸς 


βασιλέα χάριν ποτνιώμενοι φαχέλλους γραμμάτων 
ἑδίδουν, καὶ ἡ ἑχάστου ἀναφορὰ τῷ κρατοῦντι ἕνε-- 
χειρίζετσ. "Hy δὲ xai φροντὶς βασιλεῖ τούντεῦθεν,. 
ἐπεὶ τὰ τοῦ Ἰωάννου καθυφεῖντο τὸ ἀπὸ τοῦδε χαὶ ot 
τέως δοκοῦντες παρίστασθαί οἱ ἔχλινον Ίδη πρὸς: 


τοῦ λφιποῦ τὰς πύλας κελεύει xdi προσιόντας δέχε- B ᾿λθανάσιον, συµπείθειν ἀρχιερεῖς xaX ἀνάγειν. πει. 


chat, εἴτε χατά τινα χρίσιν προσίοι: τι εἴτε xaV 
χατλμασιτείαν τὴν πρὸς αὐτόν ' τὸν γὰρ ἑπαλγοῦντα 
Ἰνησβως ταῖς συμφορεῖς, ἐχεῖνον καὶ γνησίως φρον-. 


Deum. indeque illis nibileminus instantibus, ea 
vultus. obfirinatione qua rem sibi plane decretam 
aseverare videretur, edixià heud aliter emnino se 
acturum. Manum duniasat prebuit; uam omoes, 
quasi benedictione: eju« econtactu- pereeptusi ,. 
reverenter osculabaniur, Paulo post quadam sd 
ttmpus accommodata: prolocuum, honeque cunctis: 
precaius, dimisit populum, sad ip vt ansam sibi. 
velut quamdam servaret ad eum attrahendum, janr: 


ρΊσθα: δη τῆς προστασίας ἐπειλημμένον ἀναδοχῆς 
χᾶριν τῆς ἐπ᾽ ἀνθρώποις xal χρίσεως. Μέτελάμδανε 
γὰρ αὐτὸν χαὶ ἡ τῶν λοιπῶν πραγμάτων ἐλπὶς 


Íntorte perpleza subtexebantur : explicata postmo- 
dum eadém expanderunt sese, retibus velut qu'buse 
dam adeo jam late ac valide comprehendentibus 
cuueta, ut qui sero se captos advertentes retrahere 
tentarent temereque- concessa. resumere, frustra 
centenderent; Ex hoc ergo diebus singotís a diluculo 
&d noctem densi palam: concursus omnís generis. 
bominunr ad Athanasium- celebrabantur, aliorum- 
provoeantiom ab iniquis quibus se circumventos 


hunc Subostenians se reg ejus enixe in posterum QC judiciis aiebant (his: subveniebatur statim, adver- 


curandas εί desideria solatisque procuranda susci- 
pere. In quo senis apparuit astutia major quedam 
&&c profuudior qusu ut, qui de ipsius obiter egniti 
&jmplicitate siniwe callida persuasionem indue- 
MEÆ ant, fantum jo eo artis ac sagaeis indusiri:x resi- 
«ere potuisse unquam  suspicarentur, Przíatus 
wmeidelice! palam tunc est scire Bese magna: passim 
Wa » oppressione plebis misera injuriarum impune 
IK icentiam grassari, majoribus minores, fortioribus 
JA mbecilliores ebterentibus, eo quod tutor inopum 
«me» 1sistat nullus. Has se sibi partes uitro deposcere, 
-arircumventorum a petentioribus protegendorum. 
"üDuz presens imperator siatim obnoxie compro. 
Mans, ageret sape se libente ac cupiepte, reposuit: 


sariis eorum: judicibusque- eitatis; eL e sententia 
quorumdam sdhibitorum ab Atbanasio antistilum 
novo judicio, secundum vota conquerentium; ve- 
tera rescindebantur), plerorumque impetrare quid-- 
pism ab Augusto íntercessione tam gratiosi apud 
ipsum sequestri. cupientium, libellosque ad id 
offerentiun ; qualium densi fasces. subinde ad: 
imperatorem deferebantur, ipso libenter sumente 
singulos ir manum et prompte ac benigne expe- 
diente. Cursu tam pfospero eunte restitutionis 
Aihanasli negotio, ad]iciendi οἱ quamprimum, 
quod unum ad coronldem adhuc deerat, acris 
cura subiit imperatorem. Videbat ia refrixisse jam 
apud emnes plurimum gratiam Joannis, nee mal- 


XAd se jam nunc illi, omnium viso ad hoe aptissimo, D tum ejws modo neglectissimi respeetum obstiturum, 


Wipposere ollicium,. cognoscendi vexationes tenuio- 
rum iisque opitulaadi. Quare fores de cætero 
panderet destitutis praesidio passisque calumniam 
admittendis audiendisque, 370 sive quia afflictus 
inique judicie restitulionem in jategrum postulet, 
seu Lmperatoria indigens gratia suarum ad se 
preeum eflicaoem requirat interpretem. Nam qui 
sic pra se ferat επ animo condolere sc infelicium 
sremnis, quis eo ad illas sublevandas inveniri 
queat aptior? Hsc locuio ceram omnibus Atha- 
Bs5io, οἱ ad ea tali Augusti responso a cunciig 
peritee audito, quis non intellivit. quanta fuerit 
Athaeasianis facultas addita res ipseru peo libito 
pomovendi? Atque. ἰδία involuta tunc quidem et 


quominus ad Athanasium, quo ipelinare fautorum 
Joannis ipsi prineipes jam sperte ceperant, ena- 
nimi euncii assensu lncumberent. Vocatos igitur 
episcopos s(udlose Augustus urgebat ad rem adeo. 
hsaetenus proveetam plene tandem abselvendam. 
lnivisse jam Athanasium possessionem patriare 
ehatus 338 magna ea ex parte istius effici qu:e 
ad judiciorum correetionem intercessionemque pro 
egentibus ope pertineret : ne cunctareniur nomen 
el ihronumque patriarchze adjicere, eujus ministe- 
rium impleret laboriosiori jam ex porte. Atque ut. 
in eo magis magisque enileretur, instigabat An- 
dronicum spes quadam curandorum protinus (Dei 
scilicet ope per ipai corisdvuve No2taw 36 Wet. 
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ϱ * 9 - - ο , . - * 
ἀγαθὴ, ὡς αὐτίχα εὖ σχησόντων ci ἀποκαθιστῷτο τῷ A ἀργίαν, καθ οὓς xal ἄλλος Χανονικῶς χαταστὰς ὡς 


θρόνῳ ὁ ᾿Αθανάσιος. Καὶ ἀρχιερεῖς συνῆγε xal χλῆ- 
pov xoi μοναχοὺς, xal τὰς μὲν αυσχέψεις, εἰ ἀνελ- 
θεῖν δἑέοι, παρὰ φαῦλον οἷον ἑτίθετο, πιστεύων τοῖς 
πρότριτα: οὐᾶςὶς γὰρ τῶν ἀρχιερέων ἣν ὅστις ἅμ᾽ 
ἰδὼν καὶ μαθὼν τὴν πρώτην ἐχείνην ἡμέραν, οὐχ 
ὑποχλένων τὴν χεφαλὴν ὡς πατριάρχην ἰδέχετο χ:ὶ 


Ίπειγχε τὴν ἀνάδασιν' περὶ δὲ τοῦ πῶς ἀνέλθοι xal 


πότε, εἰ τέως θελήσει, ὡς ἔλεγε (τὸν γὰρ Ἰωάννην 
ὑπερεώρων xal οἱ τέως προσχείµενοι), [P. 258] 
συνάγων Ἀρώτα. 
β’. Περὶ τοῦ τῶν ἀρχιερέων ἐπὶ τῷ ΑἈθαγασίφ 
σχίσματος. 
Αρχιερεῖς Gk µέχρι μὲν ἐχείνης τῆς πρώτης ἡμέ- 
pac θερμῶς εἶχον, xat μηδεμιᾶς προσπαιούσης ἐν- 


vola; οἱ ἀπεναντίας τοῖς λογισμοῖς ἐχείνῳ χαλῶς : 


τρησεφἑροντο. Εἶτα δὲ xai λοχισμῶν βασάνῳ διδόν» 
«ες τὸ πρᾶγμα, οἱ μὲν χαὶ αὖθις ἐνέμεναν τοῖς προ- 
τέροις xai τὰς ἐπ ἔχείνῳ ῥοπὰς ἀνεπάλαιον, xai 
προῆγον μὲν παραιτήσεις ἐφ᾽ οἷς ἐποίει τότε ἁπά - 
δουσι,' προέτεινον δὲ καὶ την ἐπὶ τοσούτοις χβόνοις 


ut is sacris praesset impetranda) iam graviter 
baetenus laborantis rei publice vulnerum. Ergo 
baud cessabat convocans episcopos, cletum et 
monachos. Quibus in cœtibus nec vel primo qui- 
dem tenus dubio illud in deliberationem vocandum 
putabat, possetne in thronum Athanasius rite ac 
secundum canones sine alia promotione regredi, 
fretus. nimirum nuper a se visis. Observarat enim 
dic illa, qua est agnitus ut vaticinii auctor et aditus 
Athanasius, neminem episcoporum fuisse qui, si- 
mul illum vidit, non ut patriarcham demisso capite 
veneratus fuerit, non ejusdem restitutionem in 
thronum urserit. lllud solum consultabat cum 
Patribus Andronicus, quo pacto et quando conve- 
niret resumi patriarchalem dignitatem ab Atha- 
nasio, siquidem (hoc enim subdebat) adduci posset 
vt id vellet. De hoc uno sententias zogabat eorum 
quos congregabat, plane securus Joannis, quem 
»b iis quoque qui hactenus perstudiosi ejus appa- 
ruissent neglectum jam spretumque opinabatur. 
9. De schismate episcoporum ob Athanasium. 


Porro episcopi toto illo primo die, flagrantibus 


αὐτοῦ γε παραιτησαµένου τὰ «ne Ἐχχλησίας διίθυ- 
νεν, ὃν οὐδὲ δίκαιον εἶναι ἐν τοῖς µισθωτοῖς παρεγ- 
γράφεσθαι χα) ὡς μὴ Υνήσιον ὁδελίζεσθαι, ἐπὶ τοσὀύ» 
τοις ἔτεσι τὴν Ἐκχλησίαν χατέχοντα xal γε xai 
πλείστας χειβοτονίας τελέσαντα * Óvoiv γὰρ θάτερον | 
ξυµδαίνειν, 1] αὐτὸν μὲν δικαιοῦσθαι x&àxsivov ἓν «blo 
νόθοις εἶναι, μὴν χανσνικῶς καταστάντος ἔχείνου 
xai χανονικῶς ἑνεργοῦντος αὐτὸν kv ἱερεῦσι xal πα- 
τριάρχαις μηδὲ τὸ παράπαν λογίζεσθαι. Ἐῤῥᾳδιουρ- 
"ημένην δὲ καὶ τὴν ὑπὲρ τῶν ἁδικουμένων ἀξίωσιν 
ὑπετόπαξον, ὡς αὐτί[κ) ἄν καὶ τοὺς αυντρἐχοντας 
πολλοὺς εἶναι βοηθείας ἕνεχα τῆς πρὸς τὸν xpe- | 
τοῦντα, χαλ τὴν tij; προστασίας τιμὴν ἑῥῥιξῶσθαι 
ἐξ ἀναγχαίον συµθαίνειν, x&v μὴ σφίσι δοχοίη. Διχ 
οὖν διαιρουµένων τῶν ἀρχιερέων, xal τῶν ἡδικῆσθαν 
xai τότε τῶν ἱερέα χρινόντων xaX αὖθις διχαιρύν- 
των ἀνάχεσθαι, ὧν τινες εἰ καὶ τῆς ἐχείνου yep 
νίας σαν, ἀλλ᾽ οὖν ὁποσχεῖν εὐθύνας, εἰ κάἀχεῖνος 
|P. 259] θέλοι, ἑαυποὺς ἐδικαίουν, τῶν δὲ μηδ᾽ ὅλως 
ἀνεχομένων δέχεσθαι ἃμα plv παραιτησάµενον, ἅμα, 


esset, uliroque agnoscere allum sibi rite deposito 
canonice suffectum, qui tanto tempore sine ulla 
slatus controversia, aut cujusquam dubio quin ve- 
rus pastor esset, Ecclesiam gubernasset ; quem 
profecto tot janí annis veri pastoris existimatione 
prepositum Ecclesise, multisque interím ordiua- 
tionibus perfuncium, repente nunc albo expuu- 
ctum przsulum legitimorum tmerceuaris adscri- 
bere, ab equitate rationeque videri plurimum ah- 
horrens. Duorum igitur alterum aiebant in confesso 
baberi esse necesse, aut jus verum patriarehalis 
honeris hoc decennio penes Atftanasium resedisse, 
sicque Joannem nihil fuisse nisi spurium intra. 
sumque palriarcham, aul conira bunc canonice 
acceptam, canonice exercuisse patriarchialem po- 
testatem; ex quo sit manifeste consequens prio- 
rem jllum sacerdotii talis ac dignitatis fuisse tune 
penitus expertem. Ad baec subolere sihi fraudem et 
malam fidem aiebant in ista, quæ Jactaretur, affe- 
ciata protectione injurism passorum : quasiuosa 
nempe popularitate artem sic inventam praoccu- 
pandæ beneficio multitudinis, et injust» quse para- 


eunctorvin in Athanasiom atudiis, et ipsi favorem p) retur intrusionis factione obnoxiorum corrobo- 


osteneum, animis nondum contrariarum recursu 
cogitatienure tractis in diversum, tenuerunt. Sta- 
tim autem post, simul refrigerato novitatis ardore 
sedatius reflezere vacuas Jam mentes ad serium 
examen modo actorum, prioribus quidam sese rur- 
sus spplicuere consiliis, instauraruntque- impetus 
certi propositi ad constantein prosecutionem ante 
decretorum, Allegabant igitür contra tumultuose 
(estipatam agnitionem Athanasii uti adhuc patriar- 
chz, primum quidem ejus abdicationem tam justis 
de causis absurdistimorum ejus actorum et expres- 
gam et admissam uti sine dubio legitimam. Aliega- 
paut el cessationem tam longam ipsius ab usu po- 
(ασε, Φ 79 qua se omnino carere sic professus 


rands. In hunc modum et sentientibus et disse- 
rentibus episcopis nonnullis, eum alii persistentes 
in heri ostensa sententia repugnarent, scindi au- 
Listites in factiones contigit, bis ex adverso afBr. 
mantibus nequaquam rite fuisse depositum. Átha- 
nasium, sed injuste et invalide per vim dejectum, 


legitime semper retenta possessaque dignitate ; 


quare illum recte atque ordine nunc vel sero agno- 
sci pro eo qui vere sit, et in erepto inique reponi 
throno par csse. ]ta potissimum censebant qui se. 
ordinationis honorem Atlianasio meminerant de- 
bere; idemque se promptos offerebaut ad poenas 
subeundas quas ipsis cumque vellet imponere ob 


" alium tandiu perperam inirusum pro vero sdinue - 
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δὲ xol ἐπ᾿ αἰτίαις σχληρότητος xai τοῦ πολλοὺς A ἀπ' ἀρετῆς ἴσως, τὸ δὲ xal πλέον xal ἀπὸ γνώμης | 


᾽αἰχίζεσθαί ' τε καὶ ἀποκλείειν αἰτίας ἀναχυπτούσης 
"xai τῆς τυχούσης, ὧν ἕνεχχ fv, εἰ μὴ µεταδάλλοιτο, 
xai χατὰ χανόνας εὐθύνεσθαι, συνίσταταί τις iv 
«τούτοις xal τρίτη µοῖρα, οἳ δᾗ «hv μὲν τῆς γνώμης 


µετάθεσιν αἰσχυνόμενοι, εὐπρύσωπον δ᾽ ἐπὶ ταύτῃ. 


πρόφασιν προϊσχόμενοι ἐδέχοντο μὲν, ὡς xal πρὶν, 
τὸν ἄνδρα χαὶ πατριάρχην, πλὴν ἐπ' ἀσφαλείᾳ μεγί- 
etf τοῦ µή τι τοιοῦτον τὸ ἀπὸ τοῦδε παρ᾽ αὐτοῦ γί- 
"νεσθαι, ὡς ἐχείνων ὀλεθρίων ὄντων χαὶ δυναµένων 
ἀρχιερεῖς χαθαιρεῖν, ἣν τις ἄρα xal τοῖς xavóat πι- 
στεύσειε. — Taura λέγρντες διεφιλονείκουν: ημέρας 


εἰκάζειν v, τῆς μὲν νὸ ἀχριδὲς ζητούσης ἐφ᾽ ἅπασι, 
τῆς δὲ φυσικῶς πειθούαης ἔχειν καὶ τὸ μὴ χρήσιµον. 
χρήσιµον, ἀλλοῖον γενέσθαι τοῦτον, ὅσον εἰχάσαι καὶ 
kx πολλῶν, διετείνετο. Μηδὶ γὰρ αὐτὸν τόσον, ἀλλὰ 
τοὺς περὶ αὑτὸν ἀμαθίᾳ γνώμης τὸ μὴ δἑον ἐργάζε-. 
σθαι χαταναγκάζεσθαι. . El, δέ γε xal αὐτὸς ἀχρι- 
δείας ἐπειλημμένος πολλοῖς γινοµένης παρὰ τὸ δέον 


ἁμποδὼν ὑφορῷτο στήσεσθαι, βασιλεῖ Υε μᾶλλον 


τηρὸν φανεῖσθαι, πολλὰ. xal παρὰ τὸ εἰχὸς ἐς 
ἀνάγχης πράττειν παραγομένῳ. Πλην χαταδέχεσθαι 


"µάλα πολλῷ ἀναξαίνηντος τούτου τὰ Έλχη ἡ ἄλλως 


ὅλας, xai τὰς γνώμας οὕμενουν οὗ ξυνέδαινον. Βασιο ᾿ 


λεὺς δὲ γνοὺς ώς τὸ Ἰἀτηρὸν τοῦ ἀνδρὺς καὶ ἁμάλα- 
xtov xal ἐπὶ τοῖς τυχοῦσιν ἁσυγχατάδατον, ὃ 5h xat 


sum sacrorum presidem. Hsc isti allegabant, quae 
cum adversantes alii contentiosius refellerent ma- 
gnopere jactanda validissimaque  demonstranda 
abdicatione Athanasii: cujus etiam causas ex 
373 intolerabili regiminis ejus acérbitate duciss 
invidiose preedicabant, exaggerantes illa supplicia 
szeve ab eo sumpta de mulis, illas exclusiones ab 
officiis et saeerdotiis, leviasimis. plerumque de 
causís in plurimos immanissime decretas, quas ob 
res ecclesiasticse lenitati contrarias maxime justze 
illum animadversioni juxta sacros canones subjici 
oportuisset, nis] paratum judicium abdicando 
prevertens a. Patribus pena loco qualemcunque 


throni privationem imputantibus poenas juste de-. 


bitas cessione voluntaria lucri fecisset. Talia illi 
dum coromemorant, réfricabant scilicet multis 
astantium tristem memoriam  grassationigs olim 


jnhumane monachorum Athanasii ministrorum in, 
clericos et ecclesiasticos omnis generis. Qua cum. 


hinc quidem similium in posterum atrocitatum 
metu coneuterentur, inde autem retinerentur pu- 
dore levitatis in tam manifeste declarata recipiendi 


Athanasii voluntste, quidam mediam ineuntes viam. - 


inter contrarias, quas modo retulimus, sententias, . 


tertiam conflaruat sectam aientium admitti quidem 
debere Aibanasium oti verum patriarchai, prout 
. professi semel-forent, et nunc utique censere :- 
csterum antequam is resumeret exercitium tandiu 
jntermiess potestatis, caveri Ecclesie dira olim 
passse ab ejus ministris oportere promissione se- 
euritatis qnam maximas ab eo exigenda, neutiquam 
patiendi vexari nomine ac auctoritate sua tam in- 
j'stis indignisque modis clericos, quoniam injuria 
istiusmodi graviter Patrum sanctionibus adversa- 
rentur, et ab iis qui canonibus crederent, pro 
justis et legitimis causis depositionis antistitum 
qui in eo conniverent judicarentur. His episcopi 
jom divisi trifariam, pro se quique disserendis 
inculcandisque totos absumebant altercatione infi- 
nita dies, quando auimadverso imperator magnam 
$nflictam . negotio securim refricata memoria invi- 
' diosissimorum Athanasii, dum patriarchatum ge- 


µαλάσσοντος. « Ἐμλὶ μὲν οὖν, » ἔλεγεν, « ἓν ἄναγ» 
xalov xai αὐτῆς πνοῆς προτιµότεβον, τὸ coU θέ- 


B λημα Υίνεσθαι, κἂν λυπῇ x&v. µή. Πλὴν xat χαρᾶς 


partem oratione sublevaudam ratus, disseruit apud 
synodum, haud ire se infitias jure implacidum vi- 
deri asperumque ac levibus etlam erratis inexora-- 
hililer infestum Athanasii genium : sed mores, quod 
nemo posset diffiteri, probos essé. Atque adeo, 
quantum niti conjectura 374 indagando liceret, 
verisimiliter id imputaudum virtuti rigidlori ét fa- 
stidioss innocentiz, vitia in aliis dissimulare non 
valentis quz arcet a sese longisdime, ac summam 
sque ab omnibus exactionem requirentis. Acces- 
eisse ad naturam ita factain viia usum a puero 
disciplinamque severiorem, tum inde inolitam in- 


ductionem animi ad austeritatem indurati, præ- 


Judicata quadam assuetudine rigoris interdum 
persuaderi sibi sinentis utile id esse quod tale re- 
vera non sit. Atque bic tamen multis argumentis 
astruere sollicite Augustus contendebat haudqua- 
quam totam Athanasio vel praecipuam inclementer 
actorum, que ferrentur, esse culpam adscribendam? 
magis enim eara verisimiliusque imputari ministro- 
rum, quibus uterelur, imperiiiz, hominum quos 
suus error angustizeque mentis exorbitare interdum 
a recto, quodque minus conveniret, facere coge- 
rent. Quodsi quem tamen, »ddebat, sibi conscium. 
fragilitatis in culpas quotidianas facile lapsure, 
terteat qualiscunque ista dellecti ab exacto nescia 
rigiditas Atlianasii, uni maxime omuium impera- 
tori eam videri formidabilem debere, quippe cui 
sspe necesse .sit ad negotiorum expeditionem ur- 
gentium multa tolerare ac facere obnoxia censure, 
a quibus acriter reprebendendis minime tempera. 
turum illum appareat. Cieterum sic animo compa- 
ratum esse se, ut premi ab illo aspereque tractari 
sua ulcera quam mulceri delinirique ab aliis liben- 
tius sit passurus. « Mihi sane, inquiebat, unum ne- 
cessarium spirituque ac vita charius est, fieri quod 
Deus vult, sive id dolorem inferat sive non. Quippe 


' uicunque res cadat, toleratus tali causa cruciatus 


eo ipso voluptate jucundior omni est, quod Deo 
jubente acciderit. Quare sicut in tàm spissa et mul- 


. iplici gubernatione rei publice, in his presertim 


peret, actó»um, lane potissimum sgram causa - 


gravium temporum fluctibus, offensurum inevita- 
biliter me aliquid Voveráuxe won exauevan Wet 
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' Ὀπέρτερον παστς τὸ χατὰ λύπην ἐχεῖνο, εἰ Θεὺς A νεύσας Ey τούτῳ, ἤδη xal πάλιν διὰ τὰ προδαΐνοντα 


χελεύσοι, γιγνόμενον. Διὰ ταῦτα xal εἴ «c μὲν προῦδη « 


ἀχριθείας τῆς χατὰ νόμους, ἄνετον δόξαν, ἄνετον 
μὲν, προτενεῖν τὰς αἰτίας ἀνάγχη, αὐτὸς δὲ δοχι- 
µαζέτω, xai τὸ 54£av δέξοµαι. EU τι ὃ) ἐσαῦθις δο- 
xouv συνοῖσον πράττε:ν ἀναγκαζοίμεθα, αὐτὸς xai 


τότε ἂν δοχιµάσειε, χᾶν πολλοῖς οἶδα μὴ συγχωρού-᾽ . 


µενος, λυπηθήαυµαι. Οὕτω τὸ ἀτηρὸν παρὰ πάντας 
ἐμοὶ,; φησὶν e περιστήσεται.» Ταντ' ἔχεγε βασι- 
λεὺς, ἑνάγων ὡς δ1θεν αὐτοὺς ἐς ὁμόνοιαν. Αλλ᾽ 
οὐκ ἔπειθε΄ ποχλῷ γὰρ Ἠχιστα touto, ὅσῳ xal δοχῶν 
δουλεύειν ἰδίῳ θελήµατι ἀντέχειν παρεῖχε χαὶ ἀντι- 
απᾷν σφίσι πρὸς ὅ τι καὶ λέγοι. ἩΜακρότεροι μὲν oov 
διὰ ταῦτα λόγοι τῆς χρείας ἐγίνοντο, καὶ βασιλεὺς 
φὺ ποιητέον διενοεῖτο. [P. 260] Hxout γὰρ καὶ πολ- 


διεφέρετο, — Έχους γοῦν τούτους xal ἄλλους xAsio- 


vag καὶ µεγίστους τῇ πρἀξει προσισταµένους xal 
ἀντιθαίνοντας. 
V. Περὶ τῆς slc τὸν Ιωάννην τοῦ βασιλέως ἁρί- 
ξεως καὶ τοῦ ἐκφωγηθέντος ἀφορισμου. 
KaY[P. 261| διὰ ταῦτα δόξαν ἀπελθεῖν πρὸς τὸν 
Ἰωάννην, ὅπως ὑποποιήσαιτο, ἐπεῖ χάχεῖνος βαθύ 
ει σχεπτόµενος, ὡς ἔδειξεν ὕστερον. βᾳσιλέα ἤθελε 
βλέπειν χαὶ πέµπων προΣελθεῖν ἠξίου (ἅμα δέ γε 
xal 6 καιρὸς ἐχάλει τὰ γὰρ τῆς τεσσαραχεστῆς 
ἐφειστήχει εἰσόδια xal τυροφαχίας Ἆσαν ἡμέραι ), 
ὅλαις κροθυµίαις παρ' Ἰωάννην γίνεται. Καὶ δὴ ἐπι- 
στάντα, παρευρεθένεων καὶ ἀρχιερέων ἐχεῖ, ἡ 6vom- 
«(a σφάλλει τὸν ἄνακτα. Ἡ δ᾽ fjv, πρόσεισι μὲν 


leuc καὶ τοὺς µεγίστους, τοῦτο μὲν τοὺς ἀμφὶ τὸν B ]ωάννῃ, xal εὐλαθείας ἡττᾶται τῆς πρὸς αὐτὸν, καὶ 


φατριαρχεύσαντα Ἰωάννην, εοῦτο δὲ τοὺς ἁμμ τὸν 
πατριάρχην Αλεξανδρείας, καὶ ὅσους εἶχε μεθ) ἑαν-. 
κὐῦ ὁ 'Ῥαοὺλ Ἰαλάχιος, ὃς δὴ χαὶ τὰ ὄμματα πηρω- 
θεὶς διὰ τὰ συμθάντα πρότερον xal µέχρι καὶ Ἰωάν- 
vou Ev τῷ τῆς Ἐκκλησίας σχίσµατι διαµείνας, εἰρη- 


étrepitum adverserum caseum interdieta reclaman- 
tiam legum liaud dubie provideo, ita me jam nunc 
proiteer obnoxie parstum ad squo perferendam 
&nimo qwantamcunque acerbitatem ejus objurga- 
tonum pro indole ac imore prerupturi ad increpan- 
dum iminiseriocrditer, οἱ quid ctiam potentior legibus 
deflecterepauluium ab ezactione summa necessitas 
coegerit ineluctabilis. Exquirat is expleretque per 
me licet: patiente me utetur exceptoresententize cen- 
surzque 375 qualiscunque sue, etiam quando, 
quod sspe accidet, probare ipsi ncquivero aliqvid 
quod in posterum ratus utile miaus poluero vitare 
quin agerem. Tune enim dolebe equidem, sed 
dolorem meum ejusque rigerem obnoxie tacitus 
perferam. Itaque, addebat conclodens, terreri *os 


minima convenit austeritate Átbanosi, cujus mihi . 


potissimum minatur, in. ree maxime unum exgc- 
rendus intentstur aculeus.» ilis imperator allegan- 
dis ccnabatur. videlicet. episcopos in eoncordiam 
adducere. Sed eo minus persuasit, quo mogis 
apparebat servientem eum voluntati propria tra- 
here ad asscentiendum sibi raptareque ipsos om- 


Esousov ἑαυτὸν παρέχει, εἰ ἐχεῖνος εὐλογεῖν βούλοιτο. 
O δὲ, « ᾽Αλλὰ Θιὸς εὐλυγέσαι σε χαὶ οὐχ ἐγὼ, » 
ἔγη. Τέως δὲ καὶ εἰ πατριάρχην αὐτὸν λογίζοιτο 
ἑρωτᾷ. Καὶ ὃς εἴτε τὴν εὐλογίαν λαμθάνειν θέλων, 
εἴτε αν καὶ διὰ τὸν καιρὸν δυσωπούµενος, ὡς ph 


&imate perstiterat, sed curo ex 60 terupore bacte- 
nus pacate acquievisset, nunc rureus quas audie- 
bat attentari novitates improbans, in diversam 
fereliatar. Horum aliorumque compluriura reditui 
Athanasii ad thronum manifeste ac fortiter &e 
opponentium numero et auctoritate, illum sumo 
promovens studio, haud dissimulanter terrebatur 
imperator. 


9. De imperatoris accessu ad Joannem, et ei ab hoc 
pronuntiaia excommunicatione, 


lu loc estu Aadronicas snimi eo consilium 
appulit ut. adeundum sibi Joannem putaret, spe 
scilicet illius, ob viri facilitatem, quam esset alias 
expertus, in assongum ad id quod cuperet trahbenili, 
Et favebat buic fiducie Augusti, quod recens 
Joannes ipse, astutius quam capere simplicitas 
ejus neta sideretur, ut postea patuit, Simulans 
aliquam poenitewtiam auper actorum, 3976 pes 
$e tulera& desiderare se couspectum imperatoris, 
ei miseis ad eum suis ne ad «e gravaretur venire 
rogaverat. Prætorea tempus ipsum 2nni vocabat 


nino decrevisse ; ex quo ipsie tente vehementior D imperatorem ad ci se sistendum, qui adbuc qua- 


reziliendi nascebatur impetus. πο — longiores 
quam esset. opus de industria sermenes a tempus 
eximere studentibas producebantur; inter qua 
lnperator rem ex veto noa. procedere intelligens, 
quid facto esset opus, exquirebat apud 66. Audie- 
bat enim præter istos quos habebat congregatos 
secum, niultos etiam aos eosque maximos resti- 
tutieni Athanasii palam obstare, nempe illos qui 
ex olim patriarchae Joannis Vecci communione 
ac secta supererant , Alexandrinum quoque pa- 
triarcham, ct quetquot sibi adkzrentes habeb:t 
Raul laaaeius, qui dudum excacatus, quod paci 
É£cclesiarum Michaele imperante init: nollet as- 
πα, usque ad patriarchatum Joannis in schi- 


lemeunque patriarcha speciem 4eneret : immi- 
nebaut quippe dies prexime precedentes Quadra- 
gesiiam et ad eam mex inchoandam diepeuen 
tes, quas vocumus tyrophogize ab esu tunc adhuc 
permisse casei. His ergo coneureentibus ed idem 
suadendum , simul cunctis incitatus ai Josnsem 
summa voluntate sese imgeraier eonfert. Hic An- 
dronicum, ne sibi constaret pest tam. manifeste 
declaratam de vere degulso e patriarchatus pos- 
sessione Jeanne, sententiam, ninria quedam ve- 
recandia dejecit. Heperiens enim apud Joanaem 
quosdam adbuc ipsi adhareptes cpiscopos, ejus et 
ijllerum urgente reverentia prolabens ee se habita 
coram Joanne objecit, quo paratum se osteuderet 


43 


DE ANDRONÍCO PALAOLOGO LIB. V. 


E 


Ἀνχήσειεν ἀρνησάμενος, εἴτε xal τρίτον τὴν ἀπ A παρευρεθέντες τῷ πατριΔρχῃ ὅ τε Αγχύρας Βαδύ- | 


ἐχείνου πρὺς 6 τι πράττοι ὑποποιούμενος εὔνοιαν, 
«b ἰλαρὸν καθιστὰς (ἀρχιερέων γὰρ, οὗ βασιλέως 
εἶναι τὴν ἐπὶ τούτοις ἀπόφασιν ) ὁμολογεῖ πατριάρ- 
χην ἡγεῖσθαι τὸν Ἰωάννην. Καὶ ὃς tv δεσμοῖς εὐθὺς 
ἐπισχὼν τὸν λέοντα, « Καὶ εἰ πατριάρχης ἑγὼ, » 
qnotv, « ὅτι xal οὕπω τελέως τὰ τῆς ἑμῆς παραι- 
τήσεως οὖχ ἑδοχιμάσθησαν, ἀλλὰ xal ἓν τῇ μεγάλῃ 
Ἐκχχλησίᾳ xai dv πολλαῖς μοναῖς μνημονεύοµαι, 
ὑπ ἀφορισμὸν τὸν ἀπὸ τῆς ἁγίας Τριάδος ἄγω τὸν 
βαυληθησόμενον πατριάρχην τὸν χύριν Αθανάσιον 
καθιστᾷν. » Ταῦτ' εἶπε, xal προφανῶς κατεγίνωσχεν, 
ὥσπερ ἐχείνου σχαιότητα, οὕτως ἁπάτην xal εὖχο- 
λίαν τοῦ ἄναχτος, οἷς ὅτι τῶν προτέρων ἁμνημονή- 
σας xal τοῖς δεντέροις ἐσαῦθις ἐπιχειροίη. Βασιλεὺς 
δὶ τοῦτο μὲν αἰδεσθεὶς τὴν φενάχην, xal ταῦτα τὴν 
ἐξ ἁ λότητος, τοῦτο δὲ xal τὰς ὑπὲρ τοῦ διαφευξεῖ- 
60αι τὴν χλεύην προνοίας οἰχονομῶν, ἐκεῖνον μὲν 
οὐδὲν εἰπὼν ἁποστρέφεται, τοῖς δ᾽ ἀρχιερεῦσι τοῖς 
«ᾖδε ὡς συμπράττειν ὑποχκτευθεῖσι χαὶ λίαν ἐπεῖχε 
καὶ προἑωργίζετο. "Hoov δὲ ἐκ προχλήσεως τότε 


ad accipiendam ab eo benedictionem, si digna- 
retur impertiri; qualem habere honorem alteri 
quam patriarcbe certo mos non erat. ld videns 
Joannes : « Deus tibi benedicat, non ego, » ail; ac 
nibilominus ecquid se vcrum patriareham agno- 
scere quesivit. Deprehensus Augustus inopinata 
interrogatione, et sive revera volens ejus bene- 


λας, 6 Κρήτης Νικηφόρος xat ὁ Πιτξζίνης Λουχᾶφ. 
Ὅμως δὲ thv φήμην θέλων ἐπανορθοῦν, [P. 262] 
μήπως δόξοι καὶ ἁδιαστάλτως ἀφορισθεὶς, συγχαλέ- 
σας xal αὖθις τἨ ὑστεραίᾳ οὓς συγχαλεῖν εἴθιστο, 
ἐπεγχαλεῖ μὲν τὴν ἁπάτην, ἀπογυμνοῖ δὲ τὺ δρᾶμα, 
ὑποχαλᾷ δὲ xol τῆς ἐπὶ τῷ Αθανασίῳ προθυµίας, εἰ 
χἀχεῖνος ἀχούσας Σαπφείρας καὶ ᾿Ανανίου τρόπον τῷ 
Ἰωάννῃ προσέτριδε, δόντι Θεῷ τὴν ἱερωσύνην, ὡς 
αὐτὸς παραιτούµενος ἔγραφε, xaX πάλιν ἀναλαμδᾶ- 
γοντι 


V. Περὶ τοῦ θανάτου τῆς δεσποίνης Θεοδώρας. 


TQ μὲν οὖν βασιλεῖ ἡ µήτηρ ἑνόσει δεινῶς καὶ 
«pb, ἀναπνοαῖς fv ταῖς ἐσχάταις " χαὶ ἡ δευτέρα τῆς 
δευτέρας τῶν νηστειῶν ἑδδομάδος νεκρὰν τὴν ἄναςσ- — 
σαν εἶδε, γυναῖχα πολλαῖς χαταχώχιμον χάριαι. Συν. 
εέθαπτο δὲ οἱ xai ἑνδεῶν πλῆθος ἄπειρον, αἷς καθ) 
ἡμέραν ἐπήρχει. Kal οἱ τὰ τῆς ὁσίας πρὸς τὸ µεγα; 
λειότερον ἑξασχούμενα πρὸς ἑαυτὰ ἐφεῖλχε τὸν ἄνα- 
χτα. KeV τὰ μὲν τῶν χινουαένων Ἱπράκχτει τέως * 


simplicitate induisset, seu deflza mens ejus in 
modis providendis vitanda, quz [nde sequi posset, 
traductionis et irrisionis sui, expedire quod in 
Joco diceret non potuit. Et aversionem itle qui- 
dem in Jeannem concepit tacitam : iram autem, 
eamque vehementem, haud dissimulanter effudit 
in tunc. illi astantes episcopos, quos illusioni sul 


dictienis particeps fleri, sive causm ac tempori ϱ cooperatos suspectabat. Fuerunt hi autem reperti 


serviens, oflensionemque senis verisimiliter ex 
Begalioge seculuram uli scopo quo sspiraret ad- 
versarram vitams, sive denique bene impensam 
qualemcunque assentationem reputans, qua gra- 
tiam sibi ejus benevclentiamque adjungeret, ut eo 
deinde hilari promptoque ad (avendum uteretur, 
cum et alioqui de abdicationis qualitate, valida 
ille necne esset, non suum sed episcoporam esse 
judicium cogitaret, respondeus professms est se 
pro legitimo patriarcha Josunem habere. Qwo 
Joannes audito, vincula statim induens "leoni 
c391o : « Atqui siquidem patriarclia egu vere sum, 
mea nondum abéicatione vel probata vel accepta, 
perseveranteque adhuc ia magna Ecclesia et mo- 


psseriis commemoratione imei nominis, auctori. D 


ἑαΐίδ saacte Tiinitatis. excemmunicationi majeri 
subjlio 9'77 eun qui volet dominum Atbhana- 
sium in pawíarchali rarsus sede constituere. » Ma 
ile, psla3in. damnans cum Athanasii levum ani- 
mmm, qui oblitus tumultnum quos ejas pauiar- 
€haius excitusset, denso ad thromum  aspiraret, 
sum imperatoris fraudem et facilitatem, lianc qoa 
en Peviter homini privato, dudum ad Ecclesiz 
regimen inepto dcprehenso , patriarchatum detu- 
lisset, illam qua post ista in luce meridiana gesta 
sibi: obrepere astuta dissimulatione tentasset. 
fictas autem ἱιαρτονίνθ imperator, verbo non ad- 
dito, ahscessit, seu pudore deceptienis obmutue- 
τε, in qu m prxsertim sua. se ipse ultro incauta 


tum apud patriarcham episcopi, quod cos ipse 
advoeasset, Amcyranus Babylas, Cretensis Nice- 
pherus et Bitzinensis Lucas. Tamen idem Augu- 
stus famsm studens sve consulere, ne plane ac 
citra exceptionem ullam exeommnnicatione per- 
culsus ita videretur, convocatis rursus postridie 
quos adhibere consueverat, se deceptum est que- 
slug, rem uli gesta est aperuit, de studio autein 
deinceps ilio ardenti declarate erga restitotionem 
Athanasii remisit, utewnque Athanasius Ipse lioc 
facto audito , afRrmasset paria cum Sapphira et 
Anania peccasse Joannem, utpote qui datum semel 
Deo sacerdotium, prout esset. testatus abdicationo 
scripto edita, iterum resumpsisset. 
&. De morie domine Theodore. 

Inter haec mater iioperetoris egrotabat graviter, 
atque adeo extremum jam spiritum  traliebat. 
laque feria secundasecundg jejuniorum 3768 heb- 
domade mortuam Augustam vidit, inulierem utique 
multarum compleiiono gratiarom ornatam, cum 
qua simul sepeliri spes ac vitas proprias multitudo 
inaumera egenorum, quos in dies alebat, gemens 
attestabatar. Ad. funus. porro ejus Insidni appara- 

tus magnificentia celebrandum totam Augustus 
animi attentionem vertit, Unde distento eo piis 
curis parentalium matri August: quo par er2t 
splendore adornandorum, res nuper mote quo- 


' dam interim justitio remissa quieverunt. Ἑλονα 


porro domine cadaver exX oe ο κν viue 
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ó δὶ *hv. ἐχφορᾶν pavalonpinük ἑξχρτυόμενος τῇ A καὶ τῇ ἐπὶ τοῦ κανικλείου. ᾿θυγατρὶ ποῦ Χούμνο, 


δεσποίνῃ, αὐτὸς xal μεγιστᾶνες καὶ χλῆρος ἅπας 
καὶ μοναχοὶ, xai ὅσον ἣν τὸ τῆς πολιτείας, συνελ- 
θόντες ὑπὸ πολλῷ μὲν καὶ δαψιλεῖ τῷ φωτὶ xal γε 
ποιχίλαις ταῖς µελῳδίαις, ἀντηχούντων τῶν γοερῶν 
. δρηνητηρίων τοῖς ὥσμασι, πολλῇ δὲ τῇ δορυφορίᾳ 
καὶ 5f λαμπρότητι, ὡς τὴν πόλιν ἅπασαν γέἐμειν 
ὁμοῦ μὲν θυµιαµάτων, ὁμοῦ δὲ παιάνων τε καὶ στε- 
ναγµάτων, Ev καιρῷ νιφάδων τε καὶ βορθόρου. ἑξέφε- 


. gov τὸν νεκρὸν, οὐδ' αὐτοῦ βασιλέως [P. 265] τὰ t: 


τιμὴν ἑλλείποντος, ἀλλὰ σοροῦ μὲν ἑχείνης ἡ μμµένου, 
διὰ βορθόρου δὲ πλείστου xal ὁλιαθηροῦ βαίνοντος, 


µέχρι xai τὴν Αείψη χαταλαθόὀντες μονὴν ἐφ ἡμά- - 


pat ὡς εἰχὺς ἑτέλουν τὰ τῆς ὁσίας, ἀναγχαίαν &syo- 
λίαν ἐπὶ ταύτῃ xal βασιλέως Éyovtoc. 


àvbph; σοφοῦ τε χαὶ εὐνοϊκοῦ τῷ χρατοῦντι διαφε-͵ 
Ῥόντως δόξαντος, πρὺ χαιροῦ μνηατῇ τῷ Ἰωάννῃ ἐξ 
ἱερολογίας οὕσῃ. βασίλισσα δἐασπότην εἰς ταυτὸν αὺν 
νν ἄγει χαὶ διὰ.γάµων * ἐδόχει γὰρ- ξυνεχδη μεῖν τῇ 
δεσποίνῃ χἀκεῖνον. Καὶ διὰ τοῦτο ἔνθεν μὲν τὸ ἐπὶ 
Αὐγούστῃ πένθος, ἐχεῖθεν δὲ διὰ τὸν υἱὸν καὶ οἱ γά- 
μοι ἐσχεδιάζοντο. "0; 8 ἐπ ἐξόδοις ἡ δέσποινα ὃν 
(Ίπειχε γὰρ αὐτὴν fj ἐπὶ θυγατρὶ στοργὴ, ὡς ἑλ- 


'θοῦσαν ἴδοι χαὶ περιπτύξαιτο), ἐφ᾽ ἡμέραις χαὶ 6 


κρατῶν συνεξέρχεται, καὶ χατὰ ερόπον ἐξετοιμασά 
µενος τὰ ἑξισήρια ὑποστρέφει. 
e. Συσκόγεις περὶ τοῦ ἐχφωνηθέάντος xap' Ἰωάν- 
vov ἁρορισμοῦ. — 
Καὶ τότε τῶν πολλῶν. ἀνεθεὶς φροντίδων ὁμόσε 


ε’. Τὰ περὶ τῆς ἐξελεύσεως τῆς δεσποἰνης Elpí- B χωρεῖ ταῖς τῆς Ἐκκλησίας xoi αὖθις µερίμναις. 


.. νης καὶ τῶν γάμων των παίδων αὐτῆς. 
Άλλ) ἐπέστησαν al πασχάλιοι, xat δόξαν δεσποίνῃ 
ἐπὶ θεσσαλονίκης ἀποδημεῖν, ἓν Φφροντίσι xoi διὰ 
ταυτα ταῖς ἀναγχαίαις ὁ κρατῶν γίνεται. Καὶ πρῶτα 
μὲν τῷ υἱῷ ἹἸωάννῃ καὶ δεσπότῃ τελεῖ τοὺς γάμους, 


quiis, ipso ejus filio Augusto cum summatibüs, 
clero universo, monachis ac tolo civium corpore 
pompam ordine longo mogniflcam trahentibus, 
sub multo przlataruim passim facum ac lampadum 
lumine, personaute late colo varia melodia, et 
grato temperamento modulorum diversa qualitatis 
excitatioribus canticis lugubrium threnorum ac 
plonctuum moestitia responsante. Teuebat etiam 
oculos illustrís species numerosi et ornati satel- 
litii ; 
et odore thymiamatum, simul sono confuso pæa- 
num ct suspiriorum, nivoso tempore ac viis late 
tot». ceno sordentibus, Augusto sane nihil sua- 


ru: partium sd omnem honoriticentíam tani chari 


funeris desiderari patiente, sed hzrente indivulse 
feretro parentis imortuz, ac ne usquam ab eo dis- 


jungeretur, per lutum plurimüm et lubriceum - 


laboriose procedente, quoad in Lips» monaste- 
Wu perducta pompa per dies illic, pro more, 
aliquot justa sunt funebria defunctae persoluta ; 
quam in rem necesssrium spatium, omni nego- 
tio posthabito, longanimi Augustus pietate perse- 
veravit impendere. 
5. De profectione ex urbe domine Irénes el nuptiis 
filiorum ejus. 

lschalibus inde festis supervenientihus, cum 
esset doming decretum Thessalonicam proficisci, 
.ad curauda quæ ad id opus erant, vir ejus Au- 
gusts animum applicuit. Ante omnia visum est 
absolvere dudura 379 pactas, sed nondum per- 
peiratas complexu 
cuin, filia Chumni prafecti canicleo nuptias. Erat 
Chumaus vir sapiens, et imperatori cam ex anínio 
benevolus ac fidus tüm eidem vicissim facile om- 


nium charissimus; eujus fllie desponse dudum. 


Joanni presentis: rite sacerdotis ministerio, nunc 
Ja fhorum ipss mater Auausta sponsum cumdem 


conjugum Joannis despotz 


[P. 264] Καὶ πάλιν συνάξεις, xaX πάλιν σύνοδοι xat 
συνδιασκέψεις xal λόγοι xa συζητήσεις, προηχουι6- 
νως περὶ τοῦ ἐχφωνηθέντος παρ) Ἰωάννου. ἀφορι- 
cgo), εἰ δίχαιον εἶχεν .ἀφορίζειν ἐχεῖνος. Καὶ τοῖς 
piv ἐδόχει: µέχρι γὰρ xal τότε αὐτὸν ἐπὶ τῶν ἐκ» 


dcspotam suum filium induxit. Hoc properavit ex 
voto uxoris imperator in apparatum Thessaloni- 
censis itineris, quod bujus comitem secum ducere .—. 
filum Joannem despotam imperatrix cupiebat. 
Quare in discrepantes functiones funeris et nu- - 
ptiarum brevi continuatas discrimine temporis 
festinantis animi cura partita, utramque quam 
artissimo. fas fuit compendio Andronicus expedi- 
vit, moras utique non ferente Augusta in viam 


urbsque adeo tota redundabat simul fumo — procinctz impetu, quem .adurgebat chari eapitis - 


impatientia visendi : filiam illa scilicet Thesaalo- 
nicam tum recens advenisse cum audisset, ad 
ejus illic amplexum materno affectu rapiebatur. 
Paucis ergo post diebus abeuntem simul egressus 
aliquantum est comitatus imperator , provisisque 
prolixe cunctis quie ad. ezteram ejus. deductio- 
nem pro dignitate administrandam pertinebant, . 
ipse reversus in urbem est. 
6. Deliberationes circa  pronuniatam a — Joanne 
- ezxcommunicationem. 

Ac tunc a multis illis relaxatus familiarium offi- 

ciorum sollicitudinibüs, rerum Eecclesiz pressius 


D urgentiusque tractandarum intermisss aliquandiu 


cure se reddidit. Rursus igitur conventus, rursus 
synodi, rursus consultationes et sermones et dis- 
quisitiones super excommunicatione per. Joan- 
nem intorta ; circa quam ante orinia primarium 
illad controversias .caput agitabatur, an jus ille ae- 
poiestatem excommuniespndi babueriL. Habuisse 
censebant.aliqui, utique cum perstare ipsum in 
possessione patriarehatus ex commemoratione no- 
minís ejus, qua adhuc inter sacra per ecclesias. 
fleret, appareret , ac respectu quidem imperatoris 
quin censura ista valeret illumque vere ligaret, 
videri dubium non esse, quoniam: Augustus, an- 
tequam illa proferretur, Joannem ejus aueiorem 


pro legitirho se 88) habere patriatcha profesasg 
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ἀνῆλθον εἰς τὸν θρόνον. Ἐπεὶ δὲ χαὶ αὖθις ἐκινοῦντο 
µειζόνως τὰ σχάνδαλα καὶ fj Ἐκκλησία διὰ τοῦτο 
ὑδρίζετο, πάλιν εῆς καθέδρας ἐξέστην τῆς πατριαρ- 
χικῆς διὰ τὴν εἰρήνην αὐτήν. Ἐπεὶ δὲ καὶ αὖθις 
&yévexo ὅσον Υινώσκετε, χαὶ ἀφοριαμὸς ἐξεφωνήθη 
μοι χατὰ τοῦ ἀναθιδάσοντος ἐπὶ τὸν πατριαρχικὸν 
θρόνον τὸν αὗριν ᾿᾽Αθανάσιον διὰ τὰ δεχεῖν τὴν αὐτοῦ 
ἀνάδασιν βαρεῖαν πᾶσι xol ἐπαχθή, ὑμεῖς δὲ ἁρτίως 
οὗ δέχισθε τοῦτον δηχαδὴ vbv ἀφοριασμὸν ὡς yh ἐκ- 
φωνηθέντα χανονικῶς, ὡς λέγετε, ἰδο καὶ αὐτὸς 
ὅσον τὸ τοῦ ἀφορισμοῦ ἀπολύω, 'χαὶ παντάπασι λελυ- 
μένουν ἔχω αὐτὸν, οὐ μέντοι «ἣν ἀνάδασιν αὐτοῦ εὖ- 
δοχῶ. Πῶς yàp ἂν αὐτὸν xai δέξυµαι ὡς ἀρχιερέα, 
ἄνθρωπον χατηγορηθέντ« xai ὑδρισθέντα καὶ χείρονα 


& ἐγὼ μιχροῦ δεῖν καὶ εἰς αὐτὴν τὴν εὐσέδειαν αὐ- B 


«οῦ, ἄλλως €& χαὶ παραιτησάµενον ἐχκλησιαστικῶς 
καὶ κανονικῶς; Ταῦτα λέγω πᾶσι xal διαµαρτόρο- 
μαι. Et ει δὲ συµδή μετὰ ταῦτα, ὑμεῖς ὄψεσθε, τὸ 
γὰρ ἡμέτερον ἆπαν δεδήλωκα. 'O δὲ θεὸς τῆς εἰρή» 
vq, ὁ τὸ ἴδ.ον αἷμα δοὺς ὑπὲρ τῆς ἁγίας αὐτοῦ 
Ἐχχλησίας, αὐτὸς ταύτης ποιβτοι τὸ συμφέρον καὶ 
εἰρηναῖον xai ἀστασίαστον.» 'H ὑπογραφὴ,ε Ὁ ἀθδᾶ- 
Ἰωάννης, ) 


vebantur majorem in modum seandala et 384 Ec- 
elesia propter hoc afficiebatur contumeliis, secundo 
e eathedra pairiarchica descendi , eumdem quem 
prius intuens scopam pacis meo secessu statuen- 
4s. Postquam autem deinde contigere quz vobis 
sunt cognita, e& excommunicatio pronuntiata est 
a me in eum qui restituere attentaret throno pa- 
triarchali dominum Athunasiam, quod mihi futura. 
videretur bujus istiusmodi promote odiosa omni- 
bus et molesta, vos vero super ista recens excom- 
municatione consulti aon admittitis illam, tem- 
quam, «t dicitis, non sit canonice perlata, en ego 
witro ipse, qualecunque est aut esse potest ex- 
communicatienis istius vinculum solvo, revocans- 
que illam pro relaxzata deinceps neminemque in 
posterum ligaate habeo. Neque tamen ín.domini 
Athanasii regressum ad thronum de caetero as- 
sentior. Quomodo enim ipsum in pontificem ad- 
mittam, hatninem accusatum et deformatum igno- 


GEORGII PACHYMER.E 
ποίµαινε͵ tà wpóÉacá poo. » Πάλιν οὖν διὰ τούτο A C". Περὶ εῆς 


0 
τῶν ἀρχιερέων dv τῷ τῶν ἁγίων 
ἀποστόλω: vao συνάξεως διὰ ravra. 

[P. 266] Ημέρα μὲν οὖν Παρασχευὴ fv, πρώτην 
δὲ µετ εἰκάδα ὁ κατ ᾿λθηναίους Μαιμακτηριὼν μὴν 
γε, xa ὁ βασιλεὺς τὸ γράμμα ἑδέχετο. Ὁ δὴ καὶ 
εἰς προὔπτον μὲν xai πασ[δηλον οὐχ ἑδείκνυ. Τέως 
αυλλέξας ἀρχιερεῖς καὶ κληρικοὺς τὴν λύσιν ἐδήλου 
τοῦ ἀφοριαμοῦ, παρεμφαίνων xal τισιν ἐξ αὐτῶν τὸ 
γράμμα. Καὶ τῷ ἐντεῦθεν, ἐπεὶ o2x ἣν ἄλλο ἐφέξον, 
ὡς ἑδόχει, τὴν πρᾶξιν, πολλῶν ὑπονολυμένων xa* 
ἄλλων κατὰ τὸ λεληθὸς, ὅμως ὡς δῆθεν περιαιρεθεί- 
σης τοῖς ἀρβχιερεῦσι τῆς ἐχεῖθεν προφάσεως, Σαθ6ά - 
του τοῦ ἐπιόντος xal Κυριαχῆς ἐπὶ τούτῳ iv τῷ 
θείῳ 05 πάλιν τῶν ἁγίων ἁπὸστόλων xal περιωνύμῳ 
ναῷ προσέταττε συνάχεσθαι πάντας, xal μηδὲν χὺ- 
Χλῳ περιδαλλοµένους ὁμονοίας τρίδους ποιεῖν χαὶ 
τούτων ἅπτεσθαι, ὡς οὗ τριθὰς τοῦ χαιροῦ χωροῦν; 
τος. Γέγονε τοῦτο χατὰ τὴν πρόσταξιν. καὶ τῷ τόπῳ 
συναγόµενοι ἀπεῖχον πολλῷ τὰς γνώµας xat ὁμονοεῖν 
οὐχ ἑδύναντο. Ἐπεὶ οὖν πέµπων 6 βασιλεὺς ὃ τι 
λέγοιεν ἐπυνθάνετο, εἰχοστῇ «pln μηνὸς τοῦ αὐτοῦ, 
περὶ τὸ τῆς µεσηµθρίας µεσαίτατον, ἐπιδὰς ἵππου 
τὸν θεῖον καταλαμθάνε. τῶν ἀποστόλων ναάν. Καὶ τὰ 
πολλὰ αυγγεγονὼς σφίσιν, ἐπεὶ οὐχ fiv τὸ παράπαν 


dicimus, prima vero post vicesimam dies mensis 
Augusti, qui Atleniensibus Maemacterion est, 
quando imperator hoc scriptum accepit. Id statim 
palam non ostentavit 389 ille quidem aut notum 
facere indiseriminatim omnibus voluit. Convoca!ig 
tamen episcopis et clericis signifleavit revocationem 
excommunicationis; οἱ scriptum Joannis, qua 
parte. duntaxat illius relaxationem exprimebat, 
quibusdam ex his ostendit. Exceptionem nimirum 
scripto appositam contra promotionem Athanasii, 
me obesset negotio, manifestandam non putavit, 
pronam hinc fluxuram quam urgebat rem arbitra- 
tus, si tantum declararetur amotio przcipui hacte- 
nus ei obstare visi palam impedimenti, nimirum 
exeommunicationis a Joanne latze, quamvis et alia 
non minors hoc obstacula isti tam merito exaucto- 
rati olim hominis redauctorationi opponi tacite alii 
suspectantes autumarunt. Augustus iyitur, οἳ 
quam dixi spe processurs secundo cursu, velut 


minia nondum abstersa, denique pejoris ad loc, p omni remora sublata, in episcoporum delibera- 


qnam ego sim ipse, conditionis, adeo quidem ut 
perum absit quin de religione ejus ;equam dubi-. 
tandi causam prsebeat, presertim cum super hsec 
omnia patriarehatu ipse dudum ultro cesserit ec- 
clesiastice ac canonice? Hac omuibus dico εἰ 
contestor. Si quid vero posthac secus quam fas 
fuerit accidat, vos videritis. Meum enim sensum 
plane declaravi. Deus autem pacis, qui proprium 
pro sancta Ecclesia dare sanguinem non pepercit, 
ipse quod huie expedit ad pacem et turbarum 
amotionem faciat. » Subscriptio : « Abbas Joannes. » 
7. De episcoporum in sanctorum apostolorum templo 
conventu super his. 
Feria erat hnebdomadie s*xta, quam Parascevem 


lone repositionis Athanasii In sedem, convenire 
denuo illos omnes ad hoc jussit, Sabbato et Ὀοιοί- 
nica insecutis, apud sacram adem Sanctorum 
Apostolorum, pratnonitos ut nihil jam circa orbem 
errarent frivolis allegandis prztextibus, sed rectas 
facerent vias concordie, idque ut summi momenti 
negotium serio tandem capesserent : eo quippe res 
processisse, ut moræ ainplius nulla ferend:e videan- 
tur. Fecerunt imperata illi hactenus ut. iocum {η 
unum coirent. Át tantum illic distabant animorum 
sensibus, quantum invicem accesserant vicinia 
corporum : consensionis vero nulla jain. spes aut 
ratio coneilianidz inter ipsos apparebat. Quod cum 
imperator per eo m-sus qui successum ολρίυγα- 
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épovostv, λαθὼν baslvoz τοὺς δεχοµένους τὸν "A0avá- A ἐχχλησίας xal ὡς τὸ xal τὸ πάθο:, καὶ πάντων xavà 


τον, ἀφεὶς τοὺς μὴ δεχοµένους, εὐθὺ τῆς μονῆς 
ἑχοίνου γίνεταε, xal ὡς οἷόν «' ἣν ἐκεῖνον ἀρχιερα» 
εικώὠς ἐκισχενασάμενοι, πιζῇ xai βάδην ὑπ' ἀέρι 
πῦρ πυέοντι καὶ χαιριχῷ πνέχει,, ἅμα κληρικῶν 
τοῖς παρατυγοῦσι xal τῷ λαῷ ^30; αυνείλεχτο, «hv 
ἐχχλησίαν χαταλαμδάνουσι, καὶ πάλιν ἀπίσκοπος, 
ὥσπερ ix µαγτάνου τινὸς τῆς ἐπὶ τῷ σεισμῷ δοξά » 


ση; προγνώσεως εἰς τὸ μέσον ῥιφεὶς, ἀναφαίνεται 


ὁ urb οἷό; τε εἵναι τὴν ἱερὰν ἀρχὴν ἀναλαδεῖν 
προαιρούµενος., Καὶ à μὲν τυχὼν οὗπερ χάριν καὶ 
τὰ πολλὰ ἐκεῖνα τῶν χαθ᾽ ἡμέραν βονλῶν ἑξυφᾳί- 
νωντο, σπουδαιοτριθῶν ἐς τέλος τά οἱ προσήχοντα 
καὶ ὑπὲρ δύναμιν οὐκ ἀνίει * οἱ δὲ Υε τῶν ἀρχνερέων 
ἡμίσεις, [Ῥ. 267] σὺν of; xai τῶν ἐν μοναχοῖς δο- 
κούντων τινὰς καὶ τῶν χληριχῶν Éviot, χαρτερῶς 
διέγνωθαν σκίζεσθαι. Τῆς δ' ἐπιγενομένης ἡμέρας 
ὁ πατριάρχης Ἰωάννης τὰ κὰθ᾽ αὐτὸν πρὸς τὸ ἁδηλό- 
τθρον µετασκενασάµενος ἐφ' ᾧ τῆς πόλεως ἐξελθεῖν, 
μηδ αὐτῷ βασιλεῖ συνταξάµενος, ἅμα τοῖς αὐτοῦ 
ἀπαίρει τῶν τδε xal πρὸς Σωζόπολιν γίνεται. τῷ 
& fjv ἑχάστης Σιαλαλεῖν ἐμφανῶς ὡς διωχθείη τῆς 


yeut intellexisset, quopiodocunque absolvere rem , 


studens, teriia et. vicesiuia mensis ejusdes die, 


bora ipsa meridiana, equo conscenso in socrum. 


Apostolorum templuw advenit, ibique multa cum 


episcopis locutus, ubi clare perspexit frustra ten- 


tari vias omnes eorum io coasensionem adducen- 
dorum, sumpiis secum iis qui Atbenasium in sede 
repositum volebant, reliciis vero illic ii quorum 
erant studia contraria, recta pergit ad mouaste- 


rium ubi Athanasius degebat, 46 eum, preut ex. 


tew pore Jieuit, pontiüicaiiter ornatum, ipse pedes 
98, passu lento sub. flagrantiseimo vapore solis 
meridiani, per summau, ut tum erat, æstatem 
aerem prz ardore vix spirabilet reddenlis, cum 
assumptis una quotquot obiter occurrerent clericis 
ei si qui e populo confluxerast, in ecclesiam de- 
duxit. Sic rursus Athanasius episcopws, velut e 
pristigiatrice quadam machina pravisiouis circa 
futurum terre motuu ab eo, ut putabatur, habite, 
projectus ia medium ostenditur, liomo qui spontc 
declarassel se non posse sacrorum principatum 


resumere, Atque ille quidem aliquando assecutus D 


id eujus gratia tot illa quotidie callida inventa 


subtexuerat, etiam ulterius usque in ünem quie sibi 


rebatur opportuna, utcunque faculiatem ipsius 
excederent, astutis affectare actiliciis, oni studio 
adhibito, non desistebat ; episcoporum vero dimi- 
dium, cum quibus et quidam monachorum eo in 
ordine prastantium erant et clerici nonnulli, certo 
constituerunt ab ejus communione se abscindere. 
Pustera porro inde die patriarcha Joannes clancu- 
lum odornata profectione, ne qnid intercederet 
quominus, uli decreverat, insaletato imperature 
urbe posset exire, una cuin suis hinc discedens 
viam Sosopelim versus institit. Huic exhinc so- 
lene fuit quotidie palam conqueri se per vim 


xóspou δυσχερῶν τὴν αὑτοῦ ἀπουσίαν ἐπαιτιᾶσθαι, 
χαὶ τοῖς χληριχοῖς ἐξονειθίζεσθαι ὡς αἰτίοις, «C ποὺ 
ει καὶ ξυμθδὰν ἔτνχε, καὶ ἐπὶ λιτανείαις χοιναῖς θα. 
ῥεῖν ἐντεῦθεν διορθοῦν τὰ σφἀλέντα ὡς δηθεν xa 
ἀπ ἀμελείας xal τρυφῆς ξυµδάντα, ὡς xal τινα 
διορθοῦν δῆθεν πε:ρᾶσθαι πρὸς vb δοχοῦν αὐτῷ εὖ» 
λαδέστερον, ἃ δη vb πρότερον xav' ἀρχαῖον τύπον 
sla Ὑίνεσθαι, —— 


η’. Περὶ τοῦ MsActca. 

"ΟΑλλὰ ταῦτα μὲν ἐς τοσοῦτον, ἑγὼ ὅ εἶμι δώτων 
«Q βίῳ διήγηµα φρικτ)ν piv εἰπεῖν, φ.δερὸν δ' 
ἀχοῦσαι: xal παρέλιπον τὴν συμφορὰν ὡς μὴ ἅλ- 
λοθέν ποἈεν ἔχουσαν *b ἀποχρῶν εἰς τὸ ἱστορίαις 
ποῖς ἄλλοις συνανἀτάττεσθοι, εἰ μὴ αὐτόθεν ὡς συµ»- 
φορὰν µόνην ἡγούμην. Kv Υοῦν χαθυφείµτν τὸν 
λόγον; εἰ μὴ τὸ ἔρισν φρικτῆς ἑκαταλήψεως τοῦ 
θεοῦ σύμδολον ἀποφέρεται, xal ἅμα τοῦ παθόντος 
φέροντος οἶκτον διά τε τὺ νεαρὸν τῆς ἠλικίας καὶ 
4) ἑλλόγιμόν τε xal ἓν πολλοῖς ἐπιτήδειου. Νεανίας 
τις δη παραγγείλας εἰς ἄνδρας, Μελιτᾶς τού πίχλην, 
τῷ πατριαρχεύσαντι Ερηγορίψ ἐν παισὶ δουλεύσας 


Ecclesia ejectum, se hoc-et hec, sigillatim εχεο- 
quendo plurina, injuste perpeti; causamque 
omnium calamitatam que muudum inundareut 
absenti? suz imputare; preterea clericis expro- 
brare, tanquam culpa illorum accideret, si quid 
siuistri evenerat. Idem etiam confidens emendari. 


C posse, Deo precibus placando, quæ male hartenus 


successerabt, quasi ea in negiigentiz; ac luxus 
pon»m permissa divinitus fuissent, instabat cele- 
brandis commu niter litauiis. Couatus quoque est 
quedam corrigere in formam, ut ipsi 985 vide- 
batur, religioni accommodatiorem, qua prius more 
ex longo inolito procedere siverat. 

8. De Melita. 


Veram de his hactenus. Deinceps editurus farm 
fum narrationem dictu. horribilem, terribilem 
audi'u; quam omiasurus equidem fueram ot cosuim 
person. singularis, uec ex se liabentem cur histo- 
riis publicis accenseri jure posse videatur, niai 
en:madvertissem prztier calamitatem privatam 
exemplum in 64 reperiri publice utile. Hujus quippe 
cominemoratione, preterquam salubris incutietus 
horror incomprehensibilium Dei judiciorum, etiam 
proprium nostrae nature olficium exercebitur mi- 
serationis multis nominibus ei de quo loquor homini 
debita, utique in quo et flos ztatis et prast.njes 
multe dotes dexteritasque agendi non paucis pro- 
bata experimentis communem bumanitatem ad 
compatlendum infelicitati ejus stimulant. Juvenis 
erat in virilem nunc maturescere primuin ztatem 
ineipiens, nomine Melitas, puer olim educatus in 
familiari ministerio Gregorii Cyprii patriarcbse, 
Instructosque iis illic disciplinis, quae et domum 
decerent illaim et ztatem oroarent. Hinc inter 
Ecclesie diaconos ordinatus, una cum aliis ejus 
ordinis lectissimis utilitatibus Ecclesie s'rvicbat 
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xel πα. NY τὰ εἰχότα, tv διαχόνοις [P. 2681 τῆς A ἑξόδων, ταῖς D αὖθις ἐχρῖν πορισμῶν ἄλλοθεν. Οἱ 


Ἐκκλησίας ταχθεὶς μετὰ τῶν λοιπῶν ἑλλογίμων ταῖς 
χρείαις διγχονεῖτο τῆς Ἐκκλησίας μεθ’ ὅτι πλείστης 
τῆς m Οὗτος τὰ μὲν ἄλλα μέτριος fv, 
xai παρθενίαν Ἠσχει, xal εὐλαδείας μετεποιεῖτο, 
καὶ γλῶσσα πολλοῖς ἣν ἐπὶ δικαστηρίοις συνοδικοῖς, 
xai βασιλεῖ γνώριµος xai κλήβῳ' περίθλεπτος, xat 
τοῖς εἰδόσι ψῆφον φέρων περὶ ἑαυτοῦ Ex. πολλῶν ὡς 
προχόψειεν’ ἑνὸς δ᾽ ἠττᾶτο φιλοτιµίας, δι ἣν xal 
παρ᾽ ἰσχὺν ἑπιτρέχων τοῖς μὴ χαθ᾽ αὑτὸν ἔτι πράγ- 
µασι νλλέγων ἑξήντλει. Καὶ ἣν ἐκείνῳ τὸ μὲν συλ» 
λέγειν λίαν ἑπίμωμον, τὸ δ' ἐξαντλεῖν Ixavbv ἀπο- 
χρύπτειν χαὶ τὸ τῆς συλλογῆς αἴσχιστον οὐ μᾶλλον 
Κάατανοουμένῳ διὰ τὸν ερέπον τοῦ πορισμοῦ ὅσον 
ἑκαινουμένῳ διὰ τὸ τῆς προαιρέσεως εὐμετάδυτον, 
Τοῦτο πολὺ προδαῖνον ἑξῆρε τὴν γνώµην εἰς ἁλ- 
λόχοτον ἕπαρσιν, xat οἰχίαις ἤθελεν ἐλλαμπρύνεσθαι 
χαὶ ναῷ κατ ἰδίαν χρῆσθαι καὶ λειτουργοὺς ἔχειν 
xal φιλοτιμότερον ἑνεορτάζειν ταῖς περιφανέσι τῶν 
φανηγύρεων. Τούτοις δ᾽ ἔδει πάντως xal ἀναλόγων 


sedulitate ac dexteritate quam maxima. Hic in. 


exteris quoque vite partibus moderatus, przter- 
quam abstinens €onjugio virginitatem profitebatur , 
etiam non parva edebat specimina multe in res 
sacras venerationis et in religionem zeli; et qua 
valebat dicendi vi, multorum causas defendebat ín 
judiciis 7àynodicis, imperatori quoque notus, iu 
clero conspicuus; denique a cunctis qui eum.no- 
rant, jpsa specie ac approbatione sui facile votorum 
saltem tacitorum suffragium eblandiens provectio- 
njs ad superiores gradus, quibns abunde dignus 
petaretur. Tot eminens virtutibus uni suecur- 
bebat vitio ambitionis, qua ultra quam res fami- 
liaris ferret excurreng in splendorem 386 haud 
sug adhue ſoriuna  adaptatum, læva colligebat 
quz dextra effunderet; in quo cum usurparet clam 
corraüendi licentiam valde vituperabilem , tamen 
adeo plausibilen frequentabat erogationem sic 
male partorum, ut invidiam avars rapacilatis po- 
pularis favor liberali largiuone vulgo quæsitus 
absconderet, nemine vel accipientium beneficia 
vel accipere alios gaudentium tantum auimadvcr- 
tente unde quove pacto congererentur quz daban- 
. tir, quantum quod prompte benigneque donaren- 
tur impense laudabat. Hoc ille vitae tenore, successu 
lengo mirabiliter in famam proficiens, ea intu- 
muit arrogantia, qua jam sese non caperet, sed 
oblita suz sortis et ædes ubi diversaretur liabere 
proprias in primis ependidas vellet, et templo 
privatim uti sibl uni addicto, et ministros illic 
habere ad nutum obsequentes ; 3c cum hic sumptu 
apparatuque ambitioso festa celebraret, illustriores 
annuarum solemnitatum panegyres z2emulang. Ad 
hzc magnis omnino erat opus proventibus ; quos 
cum ipsi familiares angusti: negareut, ac neque 
nundinationes ill» secrete illaudateque clam suf- 
furandi artes tantum possent reficere quantum 
jemaues isti sumptus absuimebant, harebat nobulo 


0' οὐκ Tjsav* el &' hoav, ἀλλ' οὐχ ηὐτάρκουν kv ταῖς 

χρείαις. Γίνεται γοῦν ἀγύρτης φιλότιμος xai πορι» 
στὶς ἀναλεύθερος. Καὶ τῷ πρὸς πολλοὺς οἰκείως ἔχειν 
καὶ φιλικῶς ἐξ ὧν ἔπραττε, σφίσιν ἔπιφυόμενος 
ἐκιχρᾶτο ὡς αὐτίχ' ἀφέξονσι.τὰ διδόµενα. Καὶ ὁ μὲν 
ἐν ἐλπισμοῖς ἣν µαταίοις ἔχ τινων οἱημάτων χειρί- 
στων ὡς εὐπορήσων πρὸς τὴν ἁπότισιν, τοῖς ὃ iv 
ἀνέσει αἱ bx? αὐτῷ φροντίδες Ἰώρηντο.. Ὅπερ γοῦν 
ἰδεῖν ἔστιν ἐπὶ ποταμῶν, κατ’ ὀλίγον μὲν τῶν ῥυάκων 
ἐπεισρεόντων ἁδῄήλως, εἰς Ev δὲ συναγοµένων καὶ 


τὸν πληθυσμὸν παρεχόντων τῷ ῥεύματι, xal τέλος 


ἐπισχεθέντων Ex λειψυδρίας ξηρὸς ὁ τέως μετεωρού- 


«μενος χαταφαίνεται, οὕτως Exelv«p τῶν πολλῶν συν» 


ελθόντων τῶν µιτωµάτων, ὃ 55 λέγεται, xaxbv 


B ὑφαίνεται φᾶρος ἑντάριον. Καὶ τῶν δανείων τέως 


ἐπεισρεόντων προνοίᾳ µεγίστῃ χαὶ τοῦ λανθάνειν, 
πρὸς χαιρὸν ἐντρυφῶν ἐμετεωρίζετο» ἐχλελοιπότων . 
ὃ) ἑχείνων ἔχπυστον δη τὸ κατ’ ἐχεῖνον γεγονὸς «b. 
ὁρᾶμα, οὐχ ὅπως ἑτέρων ηὐπόρει, ἀλλὰ καὶ τὰ ἁρ- 


videlicet. Nec tamen sensu domestici defectus 
descendere de parts semel. existimationis loco 
sustinens, obstinate cum maxime perseverabat, 
utroque in exercitio furacitatiá occultze ac liberae 
litatis speciose ostentatar simul agyrtes ambitiosus 
et quzsitor illiberalis. Sed et quam ei magnam 
apud  pecuniosos p'urimos iste fucus insoliti 
splendoris gratiam parasset, ea uti non parcebat 
poséehdis inde numis mutuo, quos brevi sci- 
licet se redditurum promittebat: fn quo non erat 
mirum adeo fldem invenire illum -apud præoe- 
cupatos magna opinione copiarum ejus, quam 
posse persüadere ipsum sibi alicunde. mox praesto 
adíuturos aureos montes, unde tot nomina digsel« 
veret. Dum spebus ille higce vanissimis, ereditores 
autem non niinus inani fiducia responsurz ad diem 
solutionis varie lactati se&uritati supinz indormiunt, 
ecce interim quotidie -deflaunt haud cessantibus 
jacturis solitatum expenserem [ste ipse precarie 
corrogaue opes; atque at rapido e montibus con- 
fluxu torrentiam stagnantes interdum campi, imbre 
mox ἱπ]ήδίίο ae ccelo sérenato 387 dilapsoque 
viis variis humore superfluo, priorem brevi squal- 


D lorem referunt, cito pulverulenti ex non mülio aute 


undantibus, ita iste ardelio ubi se paulum quasi 
$uis copiis innatando jactaverat, arefacto repente 
gurgite eiccus ín sabulo hzrebat, ex multis illis, 
quie perplexe imimiscens dudum implicuerat &lis, 
deprehensus ad extremum. nihil sibi aliud nisi, 
quod aiunt, funebrem sindonem aut mortuale- 
feretri operculum texuisse. Post Idus sine solu- 
tione lopsas, diffusa nequidquam die, vellit aurem 
unus et alter creditorum. Deprebensa debitoris 
inopia czeterl admoniti trepide accurrant, ecrüatim 
prensant. Tanto jam clarius intelligitur, non nodo 
unde solvat, sed nec unde vivat, divitiarum ostege 
tatori suppetere. Admiratio priinum magua exspe- 
ciaüunibus de illo inanissimis dudum hiantium, 
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βα[νειν εἰργόμενοι. Βασιλεῖ δὲ οὐδὲ διωρίαν βουλῆς A χλησίαις χαλὶτοῖς Δασιλεῖ παραστίζονσιν, Ἀφειχότας 


παρεῖχον  ἀγγελλόμενα τὰ δεινά. Καὶ «b μὲν γὰρ 
ἀνθίστασθαι xal ἀντιπαράγειν ἐχείνοις στρατεύ- 
pata ἄπορον ἣν. AL μὶν γὰρ Ῥωμαῖϊκαὶ δυνάμεις 
οὐχ ὅπως ἐξησθένουν, ἀλλὰ xal προνοίας ἁπολω- 
λεχότες, ἀνατολὴν Φφεύγοντες ἐπὶ δύαεως ὥρμων, 
περιποιούµενοι ἑαυτοῖς µάνον τὸ (fv ἑτέρους ὃν 
ἐγχαθιστᾷν ἐπὶ ῥητοῖς γέρασιν ἀμήχανον fjv. 8«pa- 
πεύειν δ' αὖθις ὀμολοχίαις τὸ Περσιχὸν οὔτε τὸ πρέ- 
πον ἑδίδου, χαὶ ἄλλως ἄπορον ἣν τόσων ὄντων xal 
διαφόρων τὰς Ὑνώμας, wal Υ ἐπὶ τοσοῦτον ἡγεμό- 
νων ἐγνωσμένων τοῖς ἄλλοις ἐφ᾽ ὅσον σχυλεύειν τε 
xal χερδαίνειν τοῖς ὑποτεταγμένοις ἐξῆν, Ἂν δὲ που 
καὶ χαθυφοῖτο ὁ ἄγων ἢ δώροις ἡ χάρισι, ζητούντων 
ἕτερον τὸν αὑτοὺς ἄξοντα ἐπὶ σχνλευμοῖς τε xal 
χέρδεσι. Καὶ διὰ ταῦτα Bv τῶν ἀναγχαίων Eoots τῷ 
χαιρῷ καὶ τοῖς ἐφεστῶσι πράγµασι, τὸ περιλειφθὲν 
πέως, ὅσον ἐν προνοίαις ἱτάττετο μοναῖς τε χαὶ ἐχ- 


fum pectus capit planeque ex Orco afflata in- 
stincti audacia et ferocia, ritu vento impulsi vehe- 
mentis incendii, cuncta corripiebant consume- 
bantque obvia, mari solo ne ultra tenderent 
petens. 
santibus imperatorem obrueotia nuntiis ne breve 
quidem spatium ei ad eonsultandum relinquebant 
liberum. Atque huic quidem exeundi obviam 
barbaris opponendique iis justos exercitus nulla 
prorsus faeultas aderat. Nam Romans copi non 
debilitat tantum erant, sed íracts ac delets 
funditus, amissis et domibus et stipendiis. Itaque 
ex Oriente fugientes, passim ordinibus solutis 
pro se quisque in Occidentem properabant, in 
lucro ponentes quod solum viverent, et pro misere 
spiritu trabendo nihil pacisci recusaturi servitutis 
ac dedecoris. Novos habere delectus premiisque 
promissis alios allicere sub signa milites prorsus 
supra vires erat, cum nec apta militie ad manum 
juventus adforet et. zrarii palam exhaust! conci- 
disset (des, Restabat ut vel turpis εἰ damnosa 
pax adulando inducendis ad asaensum in conditio- 
nes nobis probrosas, ipsis amplas, Persis quomo- 
docunque tentaretur. Ad id consilium preterquam 


Imperii honor et Romani nominis existimatio ῃ 


hactenus tam augusta respuebat, etiam quanto- 
cunque conatu capesseretur, successu plane cari- 
turum palam erat, quoniam et tot essent tamque 
discrepantibus sententiis duces isti barbarorum, 
ut et universos pariter una conventione posse 
comprehendi supra spem esset, οἱ si quosdam 
tantum demerereris, nihil ageres: milites quippe 
ipsorum omnes predis inbiantes avidissime, ab 
eo quicunque pacem fecisset, ad alios a quibus 
390 raptum latrocinatumque ducerentur, sese 
aggregaturi stalim forent, et eadem nobis duce 
mutato damna illeturi. Hae cuncta. consideranti- 
bus unum duntaxat, grave illud quidem et iniquum, 


sed quod sola victrir legum et jurium secura. 


Horum 3usa et acta nec momento ces-- 


τῶν δεσποτῶν, τάττειν εἰς στρατιωτικὸν, πλὴν χαὶ 
μονοκελλικὸν, ξύμπαντας, ὡς ἐντεῦθεν αὐτοὺς ἑκεί- 
νοις ὑπὲρ τῶν ἰδίων προσµένοντας µάχεσθαι. Ἑστέλ- 
λετο τοιγαροῦν καὶ παρὰ πατριάρχου θαλλὸς Bala; 
ἀναυδήτως τῷ ἄναχτι, ὅθεν xal τι θαῤῥεῖν εἶχε τῶν 
ἀγαθῶν Ex τῆς περὶ αὐτόν ol µεγίστης πληροφορίας. . 
Τὰ δ' ἦσαν kv µόναις βουλαῖς' οὕπω γὰρ ἑφίσταντο 
ol; jv ἐπιτεταγμένον ταῦτα πράττειν, χαὶ τὸ Περ- 
σιχὸν πολλαχόθεν ἐπεισδαλόντες τοὺς μὲν ἔργον 
χαθιστᾶσι µαχαίρας, ὅσοι δέ γε καὶ ἴσχνσαν ἰχγυ- 
γεῖν, τῷ τῆς Κνζίχον ἐπιτειχισμῷ ἄρτι τότε αυστάντι 
παρὰ τοῦ kv αὑτῇ προέδρου Νίφωνος, ἀνδρὸς δραστη- 
plou xa Ὑνώσεως ἐπηθόλου xal οὗ μᾶλλον πνευ- 
ματικοῖς 11 χοσμιχοῖς ερίδωνος [P. 411] πράγµασι, 
φέροντες ἑαυτοὺς καὶ γυναῖχας καὶ τέχνα xai ζῶ« 
χαὶ ὕπαρξιν ἐγχατέχλεισαν. 


necessitas {η extrema omnium reipubljcz calami- 
tate uteunque tolerabile monstraret, sese consi- 
Hum offerebat taje quoddam, wt pensiones que 
adhuc e. íisco solverentuP omnes omnino qui- 
busvis, monasteriis etiam. et eeclesiis, auctere- 
menizque adeo ipsa pretorianotum imperatorem 

custodientium, unieo ex omnibus accepte quod 

monocellicom appellant, dominis aunc et posees- 

soribus eorum ad tempus cedentibus, verterentet 

in stipendia conquirendorut undecunque militum, 

quos qui sic. slerent propriis. in eos pensionibes 

transisiis, eorum sibi substitulorum manibus 

pugnare, lieet. domi inspentes, et tam necessario 

tempore tueri rem et publicam et privatam quisque 

suam viderentur, solatio jacturse et ad damni pa- 

tientiam incentivo non modico. Annuere his et 

probare quod ad. se atüneret, quantum erat de 

monasteriis et ecclesiis decretum, significare 

visus patriarcha est, misso ad Augustum olese 
ramo, nullo verbo addito. Id: quod, pro ingenti que 
præoccupatus Andronicus. erat Athanesii existi- 

matione ac reverentia, mysterii loeo ab eo babi- 

tum etin eam scilicet interpretationem raptum 

est, ut brevi seceuturam ema hujus effeeta consilii 

prosperam pacem, non modico in sinu gsudío, 
eonfideret. Verum hzc baud ultra designatienem 

precedebant, absentibus adhuc illis quibus fuerat 

istius decreti exsecutio mandata. Interim aotem 

Perse undecunque irruentes, quos quidem no- 

slrorum assequi potuere, peremerunt gladio ; alii, 

quibus vires ad fugam non defuere, receperunt 

sese intra munitiones Cyzici, quas recens validas 

erexerat ejus urbis przses Niphon, vir strenuus et 

in paucis solers; nec in spiritualibus magis quam 

szcularibus negotiis ust magno tritus. Intra hæe 

ergo munimenta Romani cuim se ipsos ac conjeges 
liberosque, tum animalia et reliquias rei familia- 

ris, quascunque subtrahere farori barbarico valuo- 

rant, concluserunt. 
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e. Περὶ τῆς τοῦ βπσιλέως MiyathA εἰς Γύζικον, A εἴ τι βοηθεῖν ἰατροὶ ἔχοιεν, ἁπαντᾷν ἤπειγον τὴν 
elt 


a οἰς Πηγὰς ἀναχωρήσεω. — 

Ai ταῦτα xai βασιλεὺς Ἰδιχαἡλ οὐχ οἷός τ ὧν 
ἐν Βεργάμῳ διάγειν, ἀπάρας ἐχεῖθεν σύναµα καὶ 
ταῖς περὶ αὐτὸν δυνάµεσι Κυξίκῳ ἐκιφοιτᾷ. "AXI 
οὐδ' ἐχεῖ βραδύνει δέει προσδοχωµένης τῶν Περσῶν 
δι αὐτὸν προσδολῆς. Ὅθεν χἀχεῖθεν ἁἀπαναστὰς ἐν 
Πηγαϊῖς παραθαλασαιδίῳ Τίνεταί πόλει, ὅπη δὴ xal 
ὃς ὕστερον λύπῃ xai ἀθυμίᾳ συσχεθεὶᾳ διὰ τὰ συµ- 
θάντα νόσῳ πεβικίπνει βαρείφ., Καὶ ἐγγὺς ἦλθε «0 
κινδυνεῦσαι, κἂν ἐκινδύνενε (τοῖς γὰρ ἰατροῖς 
ἀπέγνωετο), εἰ pf) Υε προπεφθάκει τῆς Παρθένου 
xai Θεονόκον προφανὲς ἔλεος, θὸ χεῖρον δὲ καὶ 
ςοῦτο χαθ᾽ εἰρμὸν αυνἀφαι., Ἔκειτο μὲν οὖν βασιλεὺς 
τὰ λοίσθια πνέων, εἶπέ τις’ ἐπείληπτο γὰρ [P. 312] 
xai ἀναισθήτως εἶχε πρὸς 6 τν χαὶ ἰατροὶ ἔγνων 
ἐχαῖνον. Μηνύματά δὲ πρὸς τὸν ftavépa xd βασιλέα 
$j μὲν χρεία χἀὶ οαχύτατα προσάπῄτέι, ὁ δὲ χκαιρὸς 
ἀντέδαινεν ἀντιδαινούσηό θαλάσσης, xal ὁ πλοῦς 
ἐπε/χετο. Τέως δὲ δυσχερῶς μεθ) ἡμέρας φθάνουτι. 
Ka! τὰ πεμφθέντα ἐχεῖθεν γράµµατα 6axpua μᾶλλον 
σαν à γῤάμμαία, Ἐδήλουν μὲν οὖν τὴν νόσον, 
ὁποία xdi ἐπὶ ποἰοις σηµείοις ὅσαι ἡμέραι χαὶ boot 
νύχνες f$ νόσος ἀχμάζει, χαὶ τίσι φαῤμάνοις καρ' 
αὐτῶν νοδηχέἐύεται, x9 τέλος ὅπως ἔχων χνροῖ. κἂν 


40. De imperatoris Michaelis primum Cgzicum, inde 
| Pegas recessu. 


39 Propter hzc ipse quoque imperator Mi- 


ταχίστην, ἂν τέως χαὶ kv ζῶσι τὸν χείµενον χαναλή- 


«φαιντο. Βασιλεὺς δὲ μαθὼν τά κάνδεινα ταῦτα περὶ 
τῇ τοῦ βασιλέως ἑδυσελπίστει αὐτίκα ζωῇ , xat 


µετέωρος ἦν ἀχούειν τὸ χαλεπώτατον. Ὅμως πέµπει 
μὲν αὐτίχα xai ἰατροὺς, πέμπει δὲ χαὶ τῶν οἰχείων 
τὰ χρἀτιστα. Τὸ πλέον δὲ fj μᾶλλον, εἰπεῖν τἀληθὲς, 
τὸ ὅλον, ἑθάῤῥει τῷ ix θεοῦ xa τῆς Πανυμνήτου 


det, οἷος αὑτὸς ἐπὶ τοῖς τοιούτοις ἑώχει, ὥστε xal 


ἁραρόνως ἐπ᾿ αὐτῇ πεκοιθέναι xal τὰ εὐχαριστήρια ᾽ 
ταύεης ἐπαγγέλλειν φάλλεσθαι, κἂν αὐτὴ ἐφιστῷτο 
ἡ ἀναστάσιμος. Τάτε γοῦν καὶ ἐπὶ πλέον ἑποτνιᾶτο, 
χαὶ τῷ ix τῆς φωταγωγοῦ ἑλαίῳ, πέµπων xal µο- 
vaybv ix τῆς μονῆς, φιλοτίµως ἑδωρεῖτο tbv χεί- 
µενον. "Hv δὺ ἄρα ὁ μοναχὸς ἁποδὰς τῆς νεὼς 
ἀνάνηψις τῷ κειµένῳ, xal περὶ αὐτοῦ μήπω: φανέν- 
τας ὁ Ίδη νεχρὸς ἐπυνθάνοτο ἐς ὀνείρων αὐτίχα 
χρηστών, xaÜ' οὓς εὐσέαλής τις Yovh Tov τοῦ πο- 
νοῦντος μέρους ἀποσπᾷν ἐφχείφε Ἴδειει λέγων, 
εἰ μοναχὸς &x' αἰγιαλοῦ ἀποθὰς ἵσταται φέρων xat 
δῶρα τῆς θεοµήτορος. 2 Οἱ δ᾽ ἐπιστάντες εὐθέως τὸ 
ἀχουόμενον χαθεώρων, xai f$ ἐπιδημία 200. μοναχοῦ 
σὺν ἁγίῳ ἐλαίῳ ἐπανάχλησις ἣν τῷ νοσοῦντι, iv 
ὅτι π)είστῳ τῷ θειὰσµμῷ γενοµένη Μεντὰ θαύματος. 


quem venirent sanaturi, reperirent mortuum. Hsec 
wisüssima imperator audiens pene confestim 
desperavit de salute fllii, et in horas exspectabat 


€hael non valens amplius subsistere Pergam, c; 293 wmostissimum de ejos obitu nuntium. Ác medi- 


inde movehs eum iis quas circa 66 habebat copiis, 
Cyzicum se confert. Sed nec ibi moratus est, metu 
exspectati etiam illic insultus in se Persarum. Igitur 
et hiuc vaeis conclamatis in Pegas mari adsitum 
transit oppidulum : ubi deindw dolore ac moestiua 
eb ea qui aceidereat in morbum iodicit gravem, 
€x quo parum abfuit quia de vita periclitaretur. 
Quin et períelitatus revera est, quippe desperatus 
3 medicis, nisi praoecupssset subvenire im tom- 
póre Virginis Deipare manifesta misericordia. Nec 
alienum, puto, faerit οἱ boc quemadmodum sit 
. gestum huic bietorie inserere. Jacebat igitur impe- 
rstor exireina spirans, diceret aliquis : eorreptus 
enim deliquio, eoruni ques málts satagobaht eiecum 
medici wihil plame sentiebat. Festinabant vide- 
licet famult hzc, prow& res poscebst, quampri- 
uum indicare patrr Augusto. Sed frustra conan- 
übus mare obstabat, Lempestate func adversa 
navigantibus in. urbem. Ee causa dies aliquot re- 


tenti, sgre landem eluetati obstaeula appelluat, - 


litteras ferentes qua lacrymas potius erant quam 
litterzc. Narrabant de merbo, qualis esset; quot 
jam cum eo diebss, quot noctibus zeger luttzretur ; 
quibus incrementis, quo intervállo auctus languor 
fuisset ; quibts hacteirus languens remediis eura- 
tus. Super hzec percontabantur quid statueret ; ac $i 
quid opis medici urbani quod zgro afferrent habere 
viderentur, cito illos ut juberet occurrere, era- 
bant : periculum enim, si cunciatenter, fore ne 


cos quidem statim misit, cumque his procipuos quo- 


que domesticorum, maximam'ipse interim fiducia 
partem, aut tetam, ut loquar verius, Sduciam in 
Dei ac laudatissimze Deipar:z miseratione collocang 
(ita ille factus, sic erat in similibus solitus agere), 
adeo quidem ut spe certa przcipiens volti succes- 
snin, jam nunc sacrum in gratiarum actionem pro 
beneficio a Dei Mate accepto, etsi diei ritu, 
(que Dominica erat Resurrectionis memories di- 
eata) aliud posceret, celebrari voluerit. Diu igitur 
οἱ plurimum divam veneratus, oleum e lempade 
qua secro alluxerat, per fidum e monasterio mona- 
ehum misit; reque mox ipsa apparuit magnificum 
emaino mirifleumque inunus languenti donatum. 


p 9imul enim illud portans monachus conscendit 


natem, :egro fleri melius contigit. Priusquam au- 
tem ille appulsas se in conspectem daret, languens 
bominum epirione tentum nen mortums felici re- 
creatus somnio est, per qued ipsi videbatur splen- 
déde ornata quadam mulier ex parte corporis 
liborante elevum evellere. Post quod experrectus 
Michael, Videte, inquit intuens astantes, ecquid 
monachas modo expositus in littag hie adsit ferens 


. dens Dei Matris. Illi dum perere jussis satagant, 


eonfestim quod awdieramt viderunt : comparentis 
eiáippe ia puncto monachi, €um ssneto oleo, adven- 
tus plcna statiun zegrotanti emersio ex morbo'fuit, 
Beo reis haud dubie ascribentibus cunctis qui cer- 
ucbant, et pro facto humano vi Yos πολ λυὰν. 
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ια’. Περὶ τῶν Ἰεγονότων σεισμῶν ἐν τῷ διὰ 'Pó- A συμποσοῦντος τὸ στράτευμα. Ἁλλ' 6 μὲν Τζιμῆς εδ- 


ου κέματι. 

e. 273] Ὀλίγον δὲ πρὶν fj ταῦτα γενέαθαι, Πο- 
5ειδεῶνος μηνὸς ὀὁγδόῃ. σεισμὸς ἑνσχήπτει, χατὰ 
μὲν τὰ ἐνταῦθα µέρη ἄγνωστος τοῖς πολλοῖς, ὥστε 
μηδὲ σημῆναι τὸν χλόνον, κατὰ δὲ τὸ διὰ Ῥόδου κλῖμα 
καὶ πρόσω λαμπρὺς xal τῶν πώποτε μνημονευομµέ. 
vuv. ὁ χαλεπώτατος. Ὄθεν xal Ῥόδος μὲν αὐτὴ 
πᾶσα ἐς τὸ mavis), ἀνατέτραπται, ἤχουστο δέ γε 
xai περὶ Αλεξανδρείας xal τῶν ἐξ [cou ταύτῃ τὰ 
πάνδεινα. Κορώνη δὲ χαὶ Μεθώνη xal τὰ πολλὰ τῆς 
Πελοποννήσον, οὐκ ἑλάχιστον δὲ µέρος καὶ Κρήτης, 
σειαμοῦ Ὑεγόνασι παρανάλωμα. 


(9^. Περὶ τῶν ἐκ προσχλήσεως &A0Órtuv Δαςί- 
vor, xal ὁποια ἕδρασαν.. 


Τενῆς fjv, καὶ οὓς. Ίγεν ἰδίους εἶχε, καὶ ἀχλητὶ παρα- 
γέγονε, συµµαχήσων ἐπὶ τοὺς Πέρσας, εἰ βούλοιτο 
βασιλεὺς, πλὴν ἐπὶ ῥητῷ τῷ µισθῷ: ὁ δέ γε ᾿Ροντζέ- 
Ριος ἑχ. προσχλήσεως ἄνεισιν, àvhp νέος τὴν ἠἡλικίον, 
γοργωπὸς, ταχὺς sl; ὃ ῥέφοι, xat τὰς πράξεις θερ- 
póc. Περὶ οὗ βραχέα βούλομαι προειπεῖν ὡς πέ- 
πυσμαι" εἰ δέ γε τῆς ἀληθείας ὁ λόγος . ἐχχλίνειεν. 
οὐχ ὁ Υράφων, & ἡ φήμη τὴν µέμφω φερέτω. 
Οὗτὸς τῇ χατὰ Συρίαν Πτολεμαῖδι, ὃτ᾽ ἐν τοῖς οὖσιν 
Tiv καὶ τὸ περίπυστον bv πόλεσιν εἴχε, τῷ Τέμπψ 
κατὰ φρερίους ἐνήσχητο. Ὡς 5' ἐχείνη παρ Αἰθιό- 
πων Ἠλίσχετο, ὡς kv τοῖς ἄνωθι λόγοις lun 


Xa sàxel κατέστραπτο, χρήματα νοσφισάµενος ti, 


μονῆς xai μαχρὰς [P. 274) συσκενασάµενος vise 


Κατὰ τὸν ἐπὶ τούτῳ Γαμηλιῶνα. τῆς δευτέρας D ἔπεῖχεν ᾽Αγαρηνοῖς, καὶ πειρατῆς Braiéravog: πολ- 


ἐπινειιήσέως εἶδεν ἡ Κωνσταντίνου καὶ τὸν. Λατῖνον 
Ῥοντζέριον, ὡς μὴ ὤφελεν, ἅμα ναυσὶν ἰδίαις ἑπτὰ 
καὶ σὐμμαχιχῷ στόλῳ ix Κατελάνων καὶ Άμογα- 
64puv πλείστῳψ, εἰς χιλιοστύας ὀχτὼ ποσουµένῳ, 
προλαθόντος ἐχεῖνον xai τοῦ Φαρέντα Ίζιμῆῃ καὶ 


41. De terre motibus. qui contigerunt. in. climate 
. Rhodio. 

Paulo autem prius quam liec flerent, Augusti 
videlicet die octava, terrz motus exstitit, in his 
quidem pa:tibus sua exilitate plerisque non ani- 
madversus, eo quod nullo admodum indice sul 
proderetur strepitu ; circa vero clima Rhodium et 
ultra per sane clarus fuit, idemque 393 omnium 


quos vivi meminissent dirissimus. Unde et Rhodus : 


quidem ip3a tota plane subversa est. Audita quoque 
de Alexandria et locis paris cum ea situs gravis- 
sima per illum iis importata mala sunt. Corone 
vero et Methone ac l'eloponnesi pleraque, et non 
modica pars Crete, eodem hoc obiter concussa 
lerræ motu haud sine damnis fuere mazimis. 


12. De Latinis qui vocati advenerunt, et. qualia 
egerint. 
Insecuto inox Septeinbri secunda indictionis vi- 


dit (quod utinam non fuisset), vidit, inquam, Con- 
siantinopolis Latinum Rontzerium (1), appulsum 
cum propriis navibus septem et sociali classe co- 
piosa pleua militia e Catelanis et Amogabaris, octo 


λούς *' ἔχων αἱρετιατὰς νεωτέρων πραγμάτων ávt- 
εἴχετο. Πλούτῳ δὲ καὶ τρυφῇ σὺν τοῖς ἀμφ' οὑὐτὸ» 
ὑπερηφανῶν ix τῶν σχυλευµότων τῶν κατὰ θάλασ- 
σαν τάξιν ἑχείνην τῶν φρερίων καὶ σχΏμα χαίρειν . 
ἐᾷ, καὶ ἐπὶ. ναυσὶ χραταιωθεὶς πλείοσι τῷ ἓν τοῦ 


inclyta celebraretur, inter Frerios sodales Templi 
militarem religionem professus fuerat. Postquam 
autem ab /Etbiopibus Ptolemais capta est, ut su- 
perius diximus, et deleta illic potentia Christiano- 
rum, pecunlis clam e suo ibi coenobio subtractis, 
longas 394 cum parasset naves, his infestàns 
Agarenos pirata late formidatissimus evasit ; mul- 
tosque interim "sponte addictos sus» qualicunque 
firmande potentizm ac cert:a ad extremum fidei 
adesse sibj asseclas sentiens, novis inbiabat rebus, 
opes et dominium stabile uspiam quærens, idque 
jure sn injuria pararetur, baud sane sollicitus. 
Interim autem divitiis et luxu cum comitibus su- 
perbiens, sbundantibus ad hoc ex preda latrocinii 
maritimi copiis, ordinem illum Freriorum et ha- 
bitum valere jubet ; pluribusque jam navibus in 
magnam potentiam firmatus, Theudéerico nepoti 


Manfredi Siciliam obtinentl, et quasi hared.taria 


illiusque propria generis contumacia adversus Ec- 
clesiam rebelli, proptereaque bellum acre pugnis 
commissum crebris contra Carolum habenti, se 
adjunxit socium, ac certi paclione stipendii, cum 


millium numerum explente. Przcesserat hunc D quibus prserat copiis auxiliarem el diu navalibus 


Pharendas Tzimes, cujus copie ejus quem dixi: 


numeri pars erant, Ceterum hic Tzimes nobilis 
erat, et quos ducebat e sibi subditis armaverat ; 
veneratque non vocatus, auxilio Romanis contra 
Persas futurus, si vellet imperator, id tamen certa 
pacta mercede. Ronizerius vero nominatim evo- 
catus aderat, Vir erat in statis flore, terribilis 
a6pectu, velox quocunque vergeret, ac in agendo 
ardens, De quo pauca prafari, prout audivi, vole; 
qua si abborrere.a vero reperiantur, non scriptor, 
sed, qua est ugus auctore, fama culpetur. 1s apud 
Piolemaidem Syrie, dum illa urbs staret el late 


(1) Imo Hedserium. 


preliis navavit operam. Postquam aute:n id bel- 
lum cessavit et nuptialibus conventionibus, qui 
eatenus invicem infesti bellaverant, pacem fecerc 
(nam Ecaterinam connubio sibi juoxit regis fraier ; 


quem et papa declarans imperatorem sine terra 


commovit illi spem Constantinopoleos recuperau dze, 
ex jure quod scilicet traheret a sponsa nepte Bal- 
duini), per baec pacta cum etiam concillatus Ec- 
clesie Theudericus fuisset, misit ad eom papa qui 
dedi sibi ab illo Ronizerium poscerent, a quo is 
nimirum repetere poenas vellet conculcati religiosi 
babitus et sacrae professionis impie spretse. At 
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Μαφρὶ ᾿ἀνέχαθεν Θευδερίχῳ "Σιχελίαν xatéyovev, A ναῖον χαὶ 'πλέως Αρεϊχοῦ φρονήµατος, πολλῷ δὲ 


χατά. *wa Ὑγονιὴν ἁποστασίαν τῆς Ἐχκλησίας 
ἀποάτατοῦντι καὶ διά τοῦτο εἰς πολέμους xal µάχας 
πρὸς τὸν Κάρουλον ᾿χαταστάντι, πρόσεισι ῥόγαις 
vaxtatc βοηθήσων σὺν. οἰχείῳ Xa. Καὶ ἐπὶ χοόνῳ 
χατά γε συμμαχίαν συνὼν θἐνδερίχῳ. μετὰ τῶν ol- 
χείων προσεθαήθει. "Exe ὃ) ὁ πόλεμος παῦλαν ἔσχε 
xaX σπονδαῖς ἐπιγαμίοις οἱ τέως πόλεμοῦντες εἰρῆ- 
νευον (τὸν γὰρ Αἰχατερίναν ὁ τοῦ ῥηγὸς ἀδελφὸς εἰς 
Ἰάμον λαμθάνει, ὃν χαὶ εἰς βασιλέα στέψας ὁ πάπ. 
πας, xai δίχα τέρας, εἴτ οὖν γῆς, ἐπιχηρύξας χρά- 
τορα, περὶ τῆς πόλεως ἐχείνῳ τὰς ἑλπίδας ἀνήρτα 
διὰ τὴν νύμφην οὖσαν τοῦ Βαλδαυΐνου ἐγγόνην), ἐπὶ 
τούτοις xal τῆς Ἐκκλησίας ᾿λεουμένης πέμφας ὁ 
πάππας ζητεῖ τὸν 'Ῥοντζέριον. 0 μέντοι θευδέριχος 


μᾶλλον xat τῷ τῆς γνώμης σπουδαίῳ xal βαθυσχόνῳ 
Aaby δουλαγωγῶν ἀτάσθαλον "xal τούτῳ Χατορθοῦν 
«à μέγιστα φημιζόµενος. 'O μέντοι γε βασιλεὺς διά 
«ἣν ἀνάγχην, ἀρξάμενος ἤδη ξενοτροφεῖν ὡς ἕρμαι:ν 
ἁρπάζει τὸ σύµδαμα, xal πέµπων πίστεις ἐχ-χρυσο- 
θούλλών αὐτὸν ἀνεδέχετο xal λαὺν προσεδέχετο, ὥστ' 


᾿ἐχεῖνον μὲν τῷ τοῦ μεγάλου δουχὸς τιμᾷν ἀξιώματι 


xal γε xaX γαμθρὸν ἐπ᾽ -ἀδελφιδῇ Μαρίφ τῇ τοῦ 
'Asày θυγατρὶ καθιστᾷν, τοὺς δέ γε κερὶ αὐτὸν ῥό- 
γαις ταῖς προσηκούσαις ἐξικανοῦν ὑπηρετοῦντας τὰ 
χατὰ πόλεμον. [P. 275] Τὸ γὰρ "Pupalxbv, ὡς εἴρη”- 
«at, ἑξησθενηχὺς καὶ κατὰ δύσιν διασπαρλν παρεώ- 
paco, ζητοῦν τοὐντεῦθεν ὅπου δουλεύσειε xal *p1- 
φῄσαιτο. 


οὐ πρέπον γνοὺς οὐδ' ἄλλως δίκαιον προδιδόναι τὸν B vt. Περὶ Μιχαἰά τοῦ δεσπόεου, ὅπως ὑκόπτευ- 


ἐπὶ χαιροῖς ἀναγχαίοις φανέντα χρήσιµον (ἐφῆπται 
Ὑὰρ αὐτόθεν οἱ καὶ τὰ δεινὰ ὡς τὸ σχῆμα χαταπατ{- 


θεὶς ἐπεσχέθη. 
Παρ ἣν ἀἰτίαν καὶ Mtyat) ὁ δεσπότης ἀῑτίαις 


σαντι), ἱχανὴν μὲν αὐτῷ φιλοφροσύνην, ^t πάππᾳ ὑποθληθεὶς χεχινδύνευχεν. Ἐπεὶ yàp ὁ μὲν βασιλεὺς 
δὲ πρὸς τὰ ζητούμενα ὕπειξιν ἠγησάμενος ἀπολύέιν Ίπειγε τοῦτον εἰς Νίχαιαν σύναμα τῷ ὑπ' αὐτὸν 
καὶ μὴ χατέχειν μήτε μὴν περιέπειν τὸν ἄνδρωπον, ᾿λαῷ στρατηγἠσοντα, ἐπεῖνος δὲ πολλάκις γράψας 


᾿ἐχποδὼν ἐπήγγελλε γίνεσθαι χαὶ ζητεῖν. ὅπόυ σωθή-. 
σεται. Διὰ ταῦτα τοῖς ὅλοις ἁπορηθεὶς ἐκεῖνος πέµπει 
πρὸς βασιλέα xai ἱχετεύει δἐχέσθαι’ ἔχειν γὰρ καὶ 
λαὺν ἰχανὸν συμμαχεῖν ὅπου βούλοιτο βασιλεύς. "Hv 
yàp ταῖς ἀληθείαῖς, ὡς ἴἔδοξε,. χαὶ λῆμα ἔχων γεν- 


Theudericus nec honestum nec justum ratus ho- 
minem: prodere, ' qul necessario : suo tempore se 
ipsi utilem prolasset, huic-quidem satis se rela- 
turum gratiam putavit, si liberum dimitteret, quo 
teinpore se quæri ad supplicium ipse non: ignorá- 
ret, papz quoque ' satisfacturum, 398 ubi osten- 
disset nec foverí a se illum'nec apud se versari. 
Ergo Rontzerio denuntiavit, à se abiret salutem- 
que alibi quaereret. In' his ille angustiis inops coü- 
silii melioris misit ad imperatorem qui se cum 
exercitu non modico paratum ad ejus auspiciis 
rem gerendam, ubicunque prazciperet, offerrent, 
etiamque orarent ne: supplicem aspernaretur nec 
ingratum nec inutilem, si admitteret, futurum. 
Erat revera, qualem et se: ferebat ipse et passiin 
faa celebrabat, Renizerius generosi et vere Mar- 
tii plenus animi, wiraque (quod im illo eminebat) 


μετεχαλεῖτο. τὸν ἴδιον, χἀχεῖνοι κατεῤῥαθύμουὔ, διὰ 
φαὕτα ἔδοξε χρῆσθάι τοῖς βασιλέως ὡς ὑπηρίέταις, 
ἤδη ἀπολέμοις ix τῆς: ἀνάγχης .Υεγενηµένοις, xat 


᾽πέμψας συνῆγε, πλῆν οὔτε βασιλέως εἰδότός, καὶ 


ὄρχους ἀπαιτῶν ἐχείνους ὡς περὶ ἑχατὸν ὄντας, καὶ - 


in Romans militis: auxiliares accipere. Venirent 
modo quam primum, et ipse quidem duclor sibi 
eximie destiuatam magni dueis dignitatem cum 
affinitate splendida, nuptiis: neptis propriæ Maris 
Asanis filie, iniret, milites vero ipsius ad spem 
certam magnorum, quibus nu!la mora numerandis 
intercederet, stipendiorum accurrerent; cseteraque 
omnis generis opers bello fortiter navetse haud 49 
desideraturos . premia scirent. Miec tam pellacia 
tam prolixe pollicebatur imperator, quoniam, uti 
diximus, nullam fiducie partem in Romano collo- 
care poterat exercitu, quod qui ex eo reliqui nu- 
peris cladibus superfuerant, mari trajecto e conti- 
nenti Asiae in Occiduam omnium inopes delati, 
passim profugl'adeo- viluerant dejectis ignave ani- 
mis, ut, si victum miserum vel - infima servitute 
paciscerentur, 896 prxclare secum 8gi crede-- 


' industriz im sibi fido ac benevolo tenendo incun- p rent. 


ditissitmo cui præerat genere latronum, quibus ad 
flagitia connívens et arte popularitatis varia" obse- 
quens, salva semper: auctorítate imperii, strenuis 
fortibusque ecptorum quantum vis audacium exse- 
cütoribus plerosaque atebatur,' celebritatem inde 
a2dep(us maximam. Tali conventus legatione impe- 
rator, qui jam ad conducendos mercede milites 
summa necessitate adigente appellere animum cœ- 
pisset, pretiosam sibi quasi divinitus offerri occa- 
sionem arbitratus, ευρἰἀθ quod se in manum dabat 
arripuit ; inissisque, quo fidem promissorum face- 
ret, aurea muuitis bulla diplomatibus, ei significa- 
vi sese ipsum conditionibus peramplis et subje- 
etas ipsi copias auctoramentis idoneis jam nunc 


45. De Michaele despota, ut suspecius. redditus sit 
comprehensus. 


Qua ex causa οἱ Michsel despota in defectionis 
meditatse suspicionem "veniens est periclitatus. 
Cum enim illum imperator crebris nuntiis ursia- 
set ut delectu in suis terris babito sibi presto cum 
copiis adesset, dux α se Niceam mittendus, et 
ipse mulüs litteris quoquoversus scriptis suos 
nequidquam vocassel ad signa subditos (quippe bi 
periculum talis militie reputantes fracti animis 
ignavé cunctabantur obsequi), hos, de quibus disi 
nuper, iperstoris milites nunc in sua ditione fu- 
gitivos explorore aggressus, postquam in eam de 
qua significavi humilitatem consternatos repetit, 


435 


GEORGII PACHYMERJE 


436 


xpuonõdv λαµθάνων καὶ μέρει διδοὺς πρὸς ἐχείνους. A σµάτων, τὰ μὲν xaX λαμδάνων, τὰ δὲ καὶ διὰ τὴν 


"Hy δ' ὁ ὄρκος βασιλεῖ πρέπων, οἶμαι, καὶ μόνῳ: 
εἶναι γὰρ τῶν ἐχθρῶν ἐχθροὶ xaX «àv φίλων elio 
τοῦ τέως δεσχότου ἐπώμνυον. 30 δη προσαγγελθὲν, 
βασιλεὺς xal ταῦτα καὶ ἄλλα πλεῖστα συννηθροικὼς, 
συνοικοῦντος καὶ «fj τοῦ Τερτερῃ θυγατρὶ, λιπαρῶς 
ὑπώπτευε χατ' αὐτοῦ ἁἀπιστίας µελέτημα, καὶ τὸ 
Υεγονὸς εἰς χρίσιν ἑτίθει, καὶ τὸν προδαγγελλόµενον 


πατεδἰχαξεν. ᾽Αλλὰ ταῦτα μὲν μικρὸν ὕστερον xal 


ῥτθήσεται' τότε δὲ βασιλεὺς τοιαύτας ἑδίδου τὰς 
πίστεις τῷ Ῥοντζερίῳ. 'O δὲ λαδὼν τὰ γράμματα, 
ὧς ἂν χαὶ μέγας τις δόξοι, οὐχ ὅσους ἀνὰ χεῖρας 
καὶ μόνους εἶχε τοσούγους καὶ ἄγειν ἠθούλετο, ἀλλὰ 
προσφιλοτιμούμενος xal ἄλλους συνῆχε, «alg ἀπὸ 
Βασιλέως ἐλπίσιν ἀναπτερῶν, ὥστε μηδ) ἔχειν αὐτ. 
ἄβχεις ναῦς συνεχφἑρειν τὸ στρατολόγηµα, μηδέ γε 
χρήματα τόσα ὥστε χαὶ προκαταρχτικἁ διδόναι ἐπὶ 
βασιλεῖ ἐχεγγύῳ τὰ πλεῖστα παρέξοντι. Διά τοι ταῦτα 


καὶ Γεννονῖταις προσσχὼν ἐπὶ πίστεσιν ἐχιχρᾶτο 


|P. 476] «al; βασιλέως ὡσεὶ χιλιάδας εἴκθάς νοµι- 


occasionem non putavit pralermittendam eos sibi 
. ad quidvis obnoxios reddendi. Ergo negotio eis 
dato socios ad se clam cogendi, congregatos ex 
illia eireiter centum arcano alloquens induxit ad 
sibi fidem sacramento in hoc obstringendam, ut 
hostes hostium suorum, amici amicorum, sine ullo 
respectu aut discrimine, deinceps forent, se quo- 
que ipsum vicissim protegendl eos promissis ju- 
ratis obligans. Hoc etai secreto actum a despota 


τῶν νηῶν χρείαν ἑχείνων εἰς *irv τοῦ λαοῦ Bur ώῖσιν. 
προσδεχόµενος. Γαμηλιῶνος μὲν οὖν, ὡς εἴρηται, 
τῇ Κωνσταντίνου ἑἐφίστανται. Καὶ βασιλεὺς τοσοῦτον 
λαὸν παρ᾽ ἐλπίδα δεξάµενος, ὅμως τῇ ef; συμμαχίας 
ἑἐλπίδι ἀναθαῤῥῶν τοὺς λογισμοὺς χραταιότερον ἵστη 
xai ἀμφοτέραις ἐξήντλει σφίαι τὰ χρήματα, xal 
θησαυροὺς πάντας οὓς ἀνεπίμπλων οἱ πανταχόθεν 
δααμοὶ, ἐπισχεθέντων πάλαι καὶ αὐτῶν ῥογῶν καὶ 


πρασαδίων τοῖς Lv ἀνακτόρων δονλεύουσιν, ἃ δη 


xai βασιλεῖς t£ ἀρχαίου εἰς μισθοὺς ἐτίθουν àvay- 
xaíou; τοῖς ὑπηρετουμένοις, ἑχείναις ἐξεχενοῦντο. 
ANA τὸν μὲν Ῥοντζέριον εἰς μέγα τιµήσας δοῦκα, 
xai τοὺς καρ) αὑτοῦ xal ἰδίοις μεγαλήνας ὀνόμασι, 
γαμθρὸν χατὰ τὰς ὁμολογίας καθίστῃ. "Hv à ἄρα 
καὶ ποῖς ἔπιατᾶσι πολλῶν φιλοτιμιῶν ἀπολαύειν 
δεικνύειν τὴν χρῆσιν, ὡς ἂν μὴ ἐν χενοῖς ἐπιστῆναι 
δόξωσιγ. Ἐτάχθησαν οὖν ἐς Κύζιχον ἀπελθεῖν' πρὺς 
γὰρ «b ἔχαν τὸν φθόνον ἔρπειν, μᾶλλον δὶ τὴν ἐπίθε- 
qw ὡς οἷόν τι. διενόουν, xàxel πολύ πι συναχθὲν 


ris diplnmatibus fidem in mutuando naetos, τς 
ginti circiter millium aureorum cum illis debitum . 
contraxit, qua ae ille Constantinopoli soluturum 
pecunia sibi statim ab Augusto reprasentanda 
pollicitus est. Caeterum non totam eam summam 
numerato accepit : pars enim jn naulum est im- 
putata &uppeditatarum a Genuensibus navium, 
quot opus fuere novis Rontzerii delectibus trans- 
portaudis, Sic igitur Septembri, ut dictum est, 


ubi fido ad se delatum indicio rescivit imperator, C mense Rontaerius cum classe Constantinopoliro 


contulit eodem aliunde cemperia signa plurima 
infldi animi ae rebellionem qmachinantis, quibus 
magnum ad verisimilitudinem eolorem addebat, 
quod idem despota conjugem haberet filiam Ter- 
teris, ex genere utique infenso Roman: rei. Quare 
antequam defectio erumperet, mature preverten- 
dum arbitratus, dicaw Mieligeli eogitata perduel- 
lionis Impingit, compulsumque obire vadimonium 
causa rite cognita damnavit. Sed hec contigit paulo 
post et in loco referetur, nunc eo preelibatum quo 
indicetur et hanc mente versatam imperatori cu- 
ram, quando illum a Rontzerio missi convenere, 
promptiorem reddidisse ipsum ad adeo prolixe 


eppellit, quando imperator tanto przter spem au- 
eiug exercitu, et ingens |n posterum per'egrinse 
militie operz pretium exspectans, firmato a trepi- 
datione priori animo largissime wmuneratus est 
hospites, et utraque peouniam effundens manu, 
thesauros, quos undecunque corrasa vectigalia 
compleverant (quorum jam psrs nulla distraheba- 
tur in auctoramenta veterum militum et. stipendia 
palatinorum ex longo decreta ministrorum, omni- 
bus his nuper, uti dixi, abrogatis), in borum sinus 
esinanivit. Ac Rontzerium quidem promisso ínsi- 
guivit ducis magni titulo, familiares quoque ejus 
illustribus aliis nominibus honorans. Denique quod 


admittenda liberaliterque remuneranda exteri du- p erat etiam pollicitus, affinitate sibi eumdem ad- 


cis obsequia, Porro istis Augusti litteris Rontze- 
rius acceptis, curam ingressus existimationis 
tuendæ tantz; quentam de ipso precepisse pra se 
ferebat imperator, non eos solum quas ad monum 
habebat ducere ad eum milites 997 voluit, sed 
alios praterea evoc: zit promissis magnis, .quorum 
videlicet solutionem imperatori delegaret. Conve- 
nerunt ad spem ostensam imperialis gazz largiter 
mox participandz Latipi tauto numero, ut uec na- 
ves quæ illos caperent nec peeuniam Ronlzerius 
haberet, quee suffceret ad singulos vel oxigua, qua 
vegetaret alacritatem nomina dantium, erogatiun- 
cula saltem aspergendos. Quare appulsus ad Ge- 
uuenses, illisque glorianter osientandis imperato- 


movit intima, nuptíis cum eo neptis sure Marise 
celebratis. Quo toto tempore tanta exstitit. in hos 
omnes exteros Audronici munifeentia, ut cuivig 
eorum ad statiin aeaipiendum sb Augusto donum 


 quantueelibet alia non esset. opus quam [setius οἱ 


desiderium 398 significare. Neque enim ipsorum 
quemquam vacuis a se abire manibus aut voti non 
compotem sinebat. Ita bene euratis ornstisque La- 
tinis auxiliaribus ezpeditia indicta Cysicum versus 
est. Cujus consilii baec erat ratio. Confluxerant 
Cysicum, ut dictum est, ex tota circum conti- 
neni quotquot effugere Romani potuerant barba- 
ros, opesque suas ín illud asylum undecunque 
contulerant.'Qug res cum latere: priedatores Per- 
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παντα (όθεν τὰ δεινὰ περιέστη, xal διεφώνουν tá- Α ἡμμένην λαμπάδα xav περιερχοµένην τὸ πόλισµα 


σχοντες. 


τε’. Περὶ τοῦ κατὰ. εν Μαγγησίαν τεραστικοῦ 
θαύματος. 7 


'Egot δὲ λοιπὸν καὶ τι τῶν θαυμαστῶν καθ' ἡμᾶς 


εελεσθὲν ἐξειπεῖν, φοθερὸν pev εἰπεῖν, |P 278] ἅπι- 
στον δ) ἀκοῦσαι, d 03 xaX αὐτὸς διηπίστησα ἂν, xàv 
δι) αὐτὸ χαὶ παρέλιπον, εἰ µή γε πολλοὶ μὲν οἱ εἰ- 
πόντες xat ἀξιόπιστοι, δεῖγμα δὲ προνοίας ἔχει θεοῦ 
xai τῆς περὶ τὸ ἀνθρώπινον ἔτι γένος χηδεμονίας, 
xáv ἄλλως βαθέως xal ὑπὶρ ἡμᾶς ἐνεριῶνται τὰ 
θεῖα βουλήµατα, xal ἅμα χαὶ βασιλέως χρηστοῦ 
δόξαντος δόξαν, Θεοῦ χρίνοντος πάντως μετὰ τῶν 
ἐπιτετηδευμένων, καὶ ἐφ᾽ olg xoi µόνοις ἐπιτηδεύ- 
ουσι, τὸ τῶν ἀνθρώπων σφάλμα 9) xaX κατόρθωμα. 
"Βδη μὲν οὖν φθάσαντες ἑδηλώσαμεν πῶς Μαγνη- 
σίας τῆς χατὰ Ἕρμον βασιλεὺς ἀπαίρει. Ταύτης 
μὲν προέστησαν ἕτεροι βασιλέως ἀπηρχότος ἐχεῖθεν, 
fiv δὲ καὶ ὁ ἐπὶ τραπέζης Φιλανθρωπηνὸς, ávhp εὖ- 
γενείᾳ xai γἡρᾳ συνέσει τε xal ἐμπειρίαις στρατη- 
γιχοῖς ἐς ἆπαν χοσμούμενος. Ὡς γοῦν τὸ πόλισμα 
καστροφύλακι ἑπετέτραπτο xal ἤδη ἐν φυλαχαῖς 
ἐχεῖνος διαγρυπνῶν ἣν ὀφψὲ τῶν νυχτῶν, πολλάκις 


bus οἱ hoe malorum 40 auctario tam 42vo ex- 
trema jam consternatione extabescentibus denlo- 
ratissimis Romanis. 


45. De miro apud Magnesiam prodigio. 


Sed mihi diu perisso narrationum infaustarum, 
offertur ecce opportune commemoratio auspica- 
tior miri apvd nos visi prodigil. Quod dicam, ita 
terribile dictu est, ita incredibile auditu, αἱ nec 
ipsi diu mihi fidem fecerit, et omissurus ut rem 
Inverisimilem fuerim, nisi constans afürmatio et 
plurimorum et idoneorum iestium tandem reli- 
glonem incussiset inofficiosa premendi oblivione 
facti, in quo et argumentum exstat clarum divini 
Numinis in res humanas providentis, in nos pro- 
tectionis, utcunque inscrutabilibus de causis ejus 
in nos eosdem flagella des:viant, denique in quo 
cernitur illustri vindicata documento fama ot san- 
ctitas dominatí nobis olim cum clementíe laude 
principls , circa quem libere hominibus varia opi- 


καθεώρα. Τοῦτο δὶς xaX τρὶς γεγονὸς kvvolac kr ye 
τὸν καστροφύλαχα. "O 5h καὶ τοῖς προέχουσι χατὰ 
τὸ εἰχὸς χοινωσάµενος «χἀχείνους εἰς τὴ» ὁμοίαν 
ἐνῆγεν ἔχπληξιν. Τέως μαθεῖν ἠδούλοντο «( ἂν καὶ 
εἴη τοῦτο, Καὶ πέµπονται μὲν xai ἅλλοι χατασχο- 
πῄσοντες, οὐδὲν δὲ πλέον τοῦ πραττοµένου ἐχείνοις 
ἀπεχαλύπτετο, Σὺν πολλοῖς δὲ τοῖς ἄλλοις ἀπέρχεται 
xal ὁ τοῦ χαστροφύλαχος ἁδελφὸς, ὃν xaX bxxexm- 
φευμένον ix γενετῆς οἱ πάντας ᾖδισαν. Καὶ τοῖς 
μὲν τοῦ συνήθους πλέον οὐκ ἣν µανθάνειν, τῷ δὲ τὸ 
θαυμαστὸν kxelvo xal ἀπόῤῥητον θέαµα ἐχχαλύπτε- 
ται. Καὶ ἡ πίστις προσετέθη τῷ κατ) αὐτὸν θαύ- 
ματι’ ὁ γὰρ λαλῶν ἐξ ἐννεοῦ xal χωροῦ πιστόν | P. 
279] τε καὶ ἀναντίῤῥητον 5 τι ἂν εἴποι χαθίστα. 
Βλέπει οὖν ἐχεῖνος προσµένων οὐ λαμπάδα ἡμμένην, 
ἀλλ ἄνδρα βασιλιχῶς ἑσταλμένον, τὰς μὲν αὑτῶν 
φυλακὰς οἷον ἐξουθενοῦντα, αὐτὸν δὲ τὴν τῆς φυλα- 
χῆς ἐπιτροπὴν ἔχειν λέγοντα. Καὶ ἅμα εἰπόντα ὡς 
πρὸς ἀχούοντα λέγειν» xal γὰρ ὁ χωφὸς Ἠχουέ πα- 
ραυτίχα. Προστάσσειν δὲ thv φωνὴν µεγάλη φωνῇ 
τοῖς φύλαξιν ἑπαγγέλλειν ἐγρηγορότας ὡς ἔνι μάλι- 
στα τῆς σωτηρίας ἐπιμελεῖσθαι. Καὶ θαῦμα παραν- 


ut fortuita vel aberrantibus illudente oculis ne- 
glecia, postquam eadem jam se tertio conspicue 
ostentat, A haud ratus contemnendam advoca- 
tis ductoribus ordinum primariis Indigitat, eosque. 
in parem secum admirationem manifeste cernen- 


C tes inducit. Placet cunctis dare operam u* hoc 


quid sit. addiscant. Mittuntur ab his qui cominus 
accedentes ad id lumen propius explorent ac com- 
perta referant. Isti nibil plus admovendo se prope 
Quam procul intuendo detegebant, solam et ipsi 
lampadem videntes, quoad cum multis eo missus 
accurrit frater custodis arcis, quem mutum et 
surdum ex ventre matris omnes norant. Atque bu- 
jus comitibus nihil supra prius missos conspicari 
contigit : uni muto illi, mysteriorum quasi valvis 
reseratis, "novum est spectaculum oblatum, et fides 
viso per miraculum in epopta manifestum consti- 
tit : quis ením muto loqueuti credere quod affir 
mabat cunctaretur? lHic igitur e vicino attentus 
permanens clare videt non lampadem ardentem, 


natis et locutis, videtur Deus, cul sunt uni optime D sed virum imperatoris ornatum insignibus , qui 


cunctorum bona pariter et prava opera perspecta, 
eum [uisso sibi, probatum illustri voluisse testi- 
monio monstrare. Jan) antea narravimus ut ϱ 
Magnesia ad Hermum sita Michael imperator junior 
recesserit. Post ejus discessum istius munite ϱἱρ 
vitatis custodie prafuerunt alij, quos inter fuit et 
mensæ praepositus Philanthropenus, vir nobilitate, 
senectute, prudentia et bellicorum eventuum ex- 
perimentis summe commendatus. Cum hoic igltur 


custodi ac præsidiariæ duci militi: credita illa 


civitas esset, eaque ille cura fungeretur intempesta 
excubans nocte ac vigilias militum explorans, vi- 
det ecce plus vice simplici accensam lampadein 
.cireumeuntem muros urbis, Rc semel iterumque 


prz se ferens diffidere se custodum csstri excubiia 
pt insufficientibus et languide remissis, sose aie- 
bat ipsum urbis sibi tuende curam 8$$ss3umere. 
Qus loquens audiebatur a prius surdo ; eidemque 
hactenus etiam muto imperabat ut loqueretur, et 
quidem voce contenta, admonens praesidiarios ex- 
cubitores etiam atque etiam vigilias intendere , 
acriterque prospicere saluti periclitantis civitatis, 
Et ecce miraculum miraculo additum : qui enim 
modo primum audierat .sibi precipientem, nune 


etiam, dum jussis obtemperat, semper antehae 
, mutus incipit loqui, clareque presidiariis eum a 


se visa tum ipsis mandata pronuntiat, fidem ſa- 
cile prodigii pignore idopeo impetrans. Nemipi 
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εἶχα ἐπηχολούθει wp θαύματι: 6 γὰρ ἀχούων bg! A χάρων, ὡς αὐτοὶ φαῖεν ἂν, Κάνιν, καὶ γαμικὰς 


6 τι πράξοι Ίδη xal φωνῶν Ἰκούετο, xai ἔδειξεν 
ἐχεῖνος λαλῶν τε λόγους πιστούς. ΠἩροσπαίει δὲ 
πᾶσιν, ὅπερ χαὶ ἀληθὲς ἣν, ἡ τὸῦ βασιλέως ἐχείνου 
«oU ἐλεήμονος Ἰωάννου, χαθώς ἂν ὁ Λυδὸς εἴποι, 
ἐπιστασία, kv ᾗ παρὰ θεοῦ φυλάττεσθαι ἐπιστεύδντο, 
ις’. Περὶ τοῦ χατὰ cóc Σάρδεις.τῶν ἡμετέρων ἐκ 
περιοίας ἀν δραγαθήµατος. 

"Hv μὲν οὖν τὰ χαθ᾽ ἡμᾶς καὶ λίαν δεινά, τῶν μὲν 
ἐκτὸς χόλεως οὐδὲν ὑποσιάντων τὴν τῶν Περσῶν 
ἀνυπόστατον ῥύμην, χαὶ διὰ τοῦτο τῶν μὲν φονευο- 
µένων, τῶν δ᾽ ἀπανισταμένων, τῶν μὲν εἰς πόλεις 
xai φρούρια, τῶν δ᾽ εἰς νέσους, ἄλλων δὲ xal εἰς τὰ 
κατ ἀντιπεραίαν ἀσφαλη, rou ἂν xol σωθεῖεν, 
βλεπόντων xai ὁρμώντων, τῶν 3! ἑἐντὸς xai λίαν 
ἐνδεῶς ἑχόντων τῶν ἀναγχαίων διὰ τηνιτῶν ἔξωτερι- 
xiv ἐξαπώλειαν. Βασιλεὺς μὲν οὖν διὰ ταῦτα ὡς 
οἷόν «' ἣν ἀντιπαλαμώμενος πρὸς τὰς τῶν δεινῶν 
ἐπιῤῥοίας, ᾽Αλανῶν μὲν ἐχείνων xal τῶν ἰδίων 
ἀπεγνωχὼς, ἐπὶ σαθροῖς δὲ σαλεύων τοῖς ξενιχοῖς, 
πέµπει xal πρὸς Καζάνην τὸν τῶν ἀνατολιχῶν Το- 


porro his presentium dabium fuit, id quod reipsa 
verum erat, quin per ista declararetur Joannem 
illum olim imperatorem , cognomento Batatzam, 
optimum principem et eleemosynarium a largitio- 
nibus in 402 pauperes crebris et magnis merito 
pominatum , sus peculiari cure ac protectioni 
( quam ἐπιστααίαν Lydus diceret) commissam a 


ἀπιμιξίας προτείνει, xal ἑπαμύνειν προσαξιοῖ τοῖς 
τῶν Ῥωμαίων [P 280] ἑσχάτως ἔχουσι πράγµασιν. 
Ὅ 5k χαὶ τὴν ἀξίωσιν δέχεται, καὶ τὸ χῆδος (ἐπὶ 
γὰρ φυσικῇ θυγατρὶ, fic αὐτὸς βασιλεὺς πατὴρ ἑνο- 
µίξετο, συνεφώνει) προσαπεδέχετο, xal ὑποσχέσεις 
ἀσφαλῶς ἱδίδου µετελεύσεσθαι τοὺς ἁλάστορας. 
Τοῦτο φημισθὲν, ὡς εἰχὸς, τοῖς αλν λοιποῖς ἄλλως 
ᾠχονομεῖτο fj περὶ τὰς σνστολὰς σπουδη, χἂν Ίφρον- 
τίστουν τὸ τέως ἑνὶ δὲ τούτων τῷ "AM, τὰ κατὰ 
τὴν Λυδίαν καταδραµόντι, ὥστε xal λείαν Μνσῶν, 
οὐ Λυδῶν φανῆναι τὰχεῖ, χατασειαθέντι τῇ φήμῃ 
τοὺς λογισμοὺς ἔδοξς προνοεῖν ἑαυτῷ τε xal «τοῖς 


. blot; τῶν lx φυλαχῆς συµφερόντων. ᾽Αμέλει το: xal 


τοῖς κατὰ τὸ τῶν Σάρδ:ων φρούριον ὀχυρὸν ἄλλως ὃν 
ὡς παλαιᾶς ἀχρόπολιν πόλεως, χαθ᾽ By ἄδατον µέρος 
xai τὸ λοιπὸν ἀπόχρημνον, διὰ την map ἑκείνων 
ἐγχεχλεισμένην ἐπίθεσιν πέµπων ἐπὶ ῥηταῖς ὁμολο- 
Τίαις συνέπραττεν, ἐφ᾽ ᾧ τοῦ φρουρίου διαµεµερι- 
σµένου μαχρῷ τινι τείχει χαὶ ἀσφαλεῖ Ίμιον μὲν 
ἐχείνους, Άμισυ δ αὐτοὺς.ἔχειν, χἀντεῦθεν δεὀμοῖς 


suctoriiate in duces barbarus Romanam ditio- 
nem crudelissime vastantes, eis ut ab injuriis de- 
sistant imperet, ac ni faciant, ulturum se minetur , 
sicque succurrere dignetur extreme laborantibus 
3c pene jam perditis Romanis rebus. Talia Caza- 
nes audiens haud aspernatus aífinitatem est ; obla- 
tasque puelle , qua proles naturalis Andronici 


Deo custodisse ac sedulo defensasse Magnesiam C Augusti putabatur, admittens nuptias, ample ae 


civitatem. 
46. De re bene per solertiam anosiris apud Sardates 
gesta. 

Krant porro per hzc tempora res nostra Con- 
stantinopoli degentium in summis angustiis. Nam 
qui extra urbem in Asie continenti domicilium 
babebant, plane conscii ac multis miserrimisque 
experimentis quotidianarum czdium, quibus pas- 
sim aterni contribules suos a Persis videbant, ma- 
nifesto persuasi nullam sibi vim esse ad obsisten- 
dum iis barbaris, partim in urbes aut arces con- 
fugiebant, partim salutem in insulis quarebant, 
partim quam poterant longissime sea periculo 
removentes in abditis adverss continentis locis 
securum effugium trepide captabant, Ipsius au- 
tem magnas urbis incole magna intus rerum ad 
victum necessariarum penuria urgebamur ob vasta- 
tas circum desolatasque regiones, unde ad nos 
solebat annona conferri. Ad hec emendanda quan- 
tum poterat cura consilioque incumbens impera- 
tor, cum nullam jam spem baberet in Romania 
eopiig, extera vero auxiliari militia proterva ε- 
vaque eademque haud satis fida uteretur , unde 
nec acquiescere animo possel, vertit cogitationem 
ad certius auxilium a Cazane Tocharorum Orien- 
taligm supremo principe (Cauia ipsi vocant) Ro- 
sano imperio conciliandum. Mittit ergo ad hunc 
qui foederis secum conditionem nuptiali necessi- 
tudine firmandi offerant, orentque ut qua valebat 


solemniter promisit sese coerciturum, et ni pa- 
rerent, armis repressurum iniquos grassatores. 
AQ9 Hac apud barbaros per Romsniam impune 
latrocinantium duces Jate Cazanis, cujus poten- 
tiam norant, comminatione vulgata moti omnes 
sunt, si minus ad eontinendam, saltem ad mode- 
randam timidiusque deinceps exercendam szvi- 
tiam. Nam a plerisque ipsorum parum istas minas 
curantibus, simulatione tenus sola nec ea longa, 
delatum edicto Canis est absisti a ſtomanorum 
- infestatione jubentis. Unius inter istos Alaidis 
paulo forte minus contumacem sudaciam hæe de- 
nuntiato concngsit. 9 tunc Lydiam incursans, 
quasi verteret vetus. proverbium, Mysorum e Ly- 
dis congerebat praedas. Quod dum agit, novi Ca- 
zanis cum imperatore federis fsma improviso 
ictus, in quamdam suz ac suorum securitati cón* 
sulendi sollicitudinem ingressus, bane praedi, 
quam ingentem paraverat etcui potissimum  ti- 
mebat, in tuto collocandse rationem excogitavit. 
Est ejus metropolis provincia antiqua urbs Sar- 
des, in qua situ validam et olim munitam arcem 
tunc adhuc nostrorum quidam obtinebant, ab una 
parte inaccessam objectu impenetrabilium mo- 
lium, ex altero latere immanibus precipitiis defen- 
$am; cujus ideo etiam a paucis et prodire non 
»udentibus insesse barbari licet numero pollen- 
tes expugnationem desperassent. Hujus Alais præ- 
sidiarios collóquio tentavit, rogauà ut quoniau 
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ὁμονοίας συνθεῖσθαι, καὶ ἀνέδην ἐξιόντας ἐχείνους A θάῤῥος εἶχον ἐχεῖνοι xal τῶν φόδων ἑαυτοὺς ἀνελάμ- 


μὲν τοῖς ἰδίοις ἔργοις προσανέχειν ἓξ ὧν τραφή- 
σονται, αὑτους δὲ τὰ οἰχεῖα πάντως ποιεῖν, αὐτῶν 
piv, ὡς εἰχὸς, ἀπέχοντας, ἄλλοις 0 ἐπιτιθεμένους 
ἐξ ὧν χερδανοῦσι τὸν οἰχεῖον τρόπον καὶ λῃστριχόν. 
Ἐχείνοι μὲν οὖν totos! ἡξίουν, xal λιπαρῶν ἀντεί- 
χοντο τοῦ φρουρίου’ τοῖς δὲ τὸ μὲν ἀνθίστασθαι 
µάταιον ἐνομίζετο, τὸ δ' εὐπειθεῖν, εἰ χαὶ μὴ σφίσιν 


αὐτοῖς ἀσφαλλς διὰ τὴν τῶν ἐχθρῶν γειτνίασιν (οὐδὲ. 


γὰρ ἣν ἀρνειοῖς χαὶ λύχοις χοινὰ ταµέσθαι τὰ ὃρ- 
xu), ὅμως διὰ τὴν ἐφεστῶσαν ἀνάγχην καὶ τοῦ 
ὑδρεθεσθαίτε χαὶ χατασπεἰρεῖν ἕνεχα ἀνεκτὺν ἑἐδόχει, 
καὶ συγχατέδαινον. Καὶ δὴ πολλούς τινας τῶν Περ- 
σῶν ὑποδέχονται (σωροὺς δὲ χρημάτων αὐτῶν, ὡς 
εἰχὸς, σὺν αὐτοῖς εἶδέ εις ἂν), παρὰ τοσοῦτον οὗ 


όανον, οἱ τέως Ἱχέται ἑαυτῶν γίνονται xal τῶν προ- 
τέρων ἀναμιμνῄσχονται xal ἐπιχειρεῖν τοῖς Υειτο- 
νὸῦσι βουλεύονται. "Hy δὲ ἄρα τὸ σόφισµα χαθ᾽ αὓ- 
τῶν. ἐξ ἴσου γὰρ xai '᾿Ρωμαῖοι ἂντεπιδουλεύειν 


᾿ἐχείνοις ἔχοντες πρὸς *oUto xal διυπνἰζοντο παρ’ 


ἑχείνων, [P 281] τὸ φθῆναι πρᾶξαι παρὰ «b παθεῖν 
κερδαλεώτερον ἠἡγησάμενοι. Καὶ δη προλαθόντες 
τὴν ἐπιδουλὴν πέµπουσι πρὸς τὸν τηνιχάδε τῶν 
Ῥωμαϊκῶν ταγμάτων ἄρχοντα πριµιχήριον ἐξ ἀξιώ» 
µατος τῆς αὑλῆς. Καὶ ννχτὸς ἐχεῖνος λαὸὺν ἴχανὸν 
ἐξετὀιμασάμενος προσθάλλει τῷ φρουρίῳ, xal ἐμ-. 
φανῆς ἣν «cl; μὲν προσδοχώµενος, τοῖς δ' ἀπροσδό- 
κηζος. "Όθεν xal οἱ μὲν ἀσμένως δἐχονῖαι τοῦτον, 
τοῖς δ᾽ ἐφίσταται Χχοιμωμένοις δεινὸς ὄνειρος, xal 


δυνοικοῦντες τοῖς εἰσαχθεῖσι map' ὅσον τὸ μεταξὺ p ἐντεῦθεν διατεθείχει αφᾶς τὰ παγχάλεπα. 


τεῖχος σφᾶς ἀπ' ἀλλήλων διεῖργε. Κατά τινα δὲ πυ- 
λίδα xal συμμετεῖχον ἀλλήλοις Éviot, ὡς ἑλέγετο. 


Ταῦτα γοῦν σαν ἐπὶ χρόνον, xal ἀναχωχὴν τῶν - 


κακών xatà τὸ φρούριον εἶχον. Ἐπεὶ δὲ τὰ μὲν τῆς 


«φήμης τῶν Τοχάρων κατ ὀλίγον ἠσθένουν καὶ ἤδη᾽ 


perampla et bifariam divisa munitio erat, partem 
unam, quod tuto possent facere, sibi concede- 
vent. Nam praeterquam id sine suo ullo damno 
facturos füde illla cavere sanctissima spondebat, 
etiam contra perjurium, si quod suspectarent, cer- 
tum baberent presidium . muri firmissiml, quo 
duz, de quibus est diclum, arcis unius partes ab 
invicem discluderentur. Ka nostri audientes liaud 
. Mli quidem multum fldebant promissis barbaro- 
rum : càteram diuturngz clausure, cujus aliter 
 relaxationem non sperareut, affecti tzedio, et re- 
Fum inopia exagri ciredmsiti longa degolatione 
. Becéssario secuta graviter pressi, rejiciendam non 
-utarunt qualiscunque eonventionis mentionem. 
Romanis ergo congressum non abnuentibus ad 
tractandum presaius descenditur. Proponunt quid 
vellent barbari. Arci& dimidium concedi sibi po- 

stulant, ubi res in tuto suas haberent, MOM unde 
in hostes erumperent, quo se reciperent. Romani 
reliquam claustro quamlibet valido sibi certissi- 
mam servarent, securique inde prodirent ad agri- 


culturam et commercia, eo innoxie reconderent . 


(P. Περὶ τῆς τοῦ BaciAéoc Mixat εἰς τὴν πό Λιν 
ἑπαγεεύσεως. i 


'O μέντοί γε βασιλεὺς Μιχαἡλ ῥαῖσας τῆς νόσου 
ἔτι μὲν παρὰ ταῖς Πηγαϊς 5», καὶ τῷ μεγάλῳ δουκὶ 
προσελθόντι ἐκ τοῦ κατὰ τὴν Κύζικον τῶν ἀμφ 


rem venitur. Admitluntur in partem  Sardeusis 
arcis Perse non pouci. Hos a Romanis segregabat 
murus longus, tamen, ut audio, postíco uspiam 
pervius. Stetit bzec aliquandiu societas, quam con- 
glutinaverat hinc quidem cgestas urgens, inde au- 


tem metus ingruens, neuter, sl se remiserint, diu- 


turni magister officii. Ergo cum lapsu temporis 
formido quam min: Cazanís Alaidi et ejus comi- 


* libus incusserant elanguescere coepisset, redierunt 


illi scilicet ad ingenium, et prioris instituti memo- 
res secum ipsi ststuerunt uti commoditate vici- 
ni: ad spoliandos noVos hospites, supina, ul pu- 
tabant, fiducia incautos, in quo sua illos opinio 
fallebat, unde in caput auctorum fraus perfida té- 
cidit. Vigiles enim in sui custédíam presidiarii 
Sardenses, ubi versari barbaros in apparato 
struendarum ipsis insidiarum et violandi erugeli- 
ter hospitii sensere, præoccupare fortiter agendo 
quam ignave cessando injuriam perpeti utiliug 
arbitrati, elam rogant non Jonge tunc distantem 
ltomanorum aliquot ducem cobortium, cui ex di- 
gnitate palatina 405 primicerius aulam titulus erat, 


.$c 40 sua, tranquillis cireum. cunctis beneflejo Ὦ desse ipsis ne gravaretur, pravertere proximum 


praesentis foederis et constanti . benevolentia novo- 
rum sociorum late per regionem dóminantium: 
E!si non latebat de his arbitrantes nostros homi- 
nes quam infida vicinia luporum cum agnis esset, 
qamque suspecta induti pollicentium convi- 
ctum. indemnem sibi prope degentibus, interiin 
dup in alios ejusdem secum gentis ac generis 
evcurrendi latrocinando, υἱ solebant, sibi licen- 
tiam. exciperent, . tainen: quia, ut indicavi, aqua. 
tiene et agricultura dudum exclusi vite utilium 
inopia jam extrema laborabant, stultum esse judi- 
caruut non praoptare exitio presenti quantumli- 
bet ancipites ac duras conditiones turpis eliam 

faxderis, Assentiri se dixeruut, Mox ag* sanei iu 


insultum perfidurum hospitum nécesse habentibus. 
T4 idoneo militum numero secum armato noctu 
arci Sardensi se admovet. Statim apparuit utri 
exspeetatus parti, utri adveniret improvisus : nam 
4 Romanis gtatulanter acceptus, confestim in so- 
pitos irruens barbaros dirum illis | somnium 
portavit, internecione perjuros latrones ἀείεωφ, 
11. De imperatoris Michaelis in wrbem reditu. 
At Micbael imperator e morbo recreatus adhuc 
Pegis morabatur; quo cum illum: veneraturus et 
obsequia principi a subdito debita exhibiturus- dux 


magnus e Cyzico venisset, sciens Augustus junior 
- summo suo dolre quantum ille et ejus Hall tar- 


barum modo Cyzici movissent, admittere invisum 
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Ῥωμαίων ἀγάλλειν κατεπηγγέλλετο, τῇ δὲ πενθερᾷ A ἁπῄτει πιστῆς προσεὺρίας καὶ ξυναυλίσεως, ὡς 


τούτου τῇ 00 Σµίλτζου συζύγῳ, αὑτανεφίᾳ οὔσῃ 
(τοῦ γὰρ αεδαστοχρἀτορος Κωναταντίνου θυγάτηρ 
$v) τὰ μέγιστα προσθαβῥῶν, ὡς τὸν γαμθρὸν παρα- 
πείσοι καὶ ἐχμειλίξαιτο, πέµψας ὧν αὐτῆς ἁδελφὸν 
τὸν Παλαιολόγου Μιχαἡλ τοῖς ἐχεῖσε τόποις ᾠχονόμει 
τὰ πρόσφορα. "Hv δὲ βασιλεὺς Mityab ἐπὶ τούτοις 
. &ponbóx jo; ἐξελθεῖν, ἐπεὶ καὶ ἑξηρτύετο χατ) ἰδίαν 
τὰ olxot xal βασιλιχῶς ᾠχονομεῖτο * ἀποδαλόντι γὰρ 
τὰ ἀποτεταγμένα οἱ τῶν προνοιῶν χατ᾽ ἀνατολὴν Ex 
τῆς τῶν ᾿Αγαρηνῶν ἐπιθέσεως προσεχυροῦντο παρὰ 
πατρὸς τὰ κατὰ δύσιν κτήματα τοῦ δεσπότου Μιχα]λ, 
ὅσοις ἄρα καὶ ὁ πενθερὸς ἐχείνου βασιλεὺς Mtyaty 
ἐκ δύσεως ἀγαγὼν ὑπὸ φρικταῖς ὀμολογίαις xal τῇ 
θνγατρὶ cuvotxícag μεγαλοπρεπῶς ἑἐπολυώοει xol 
: ὡς γαμόρὸν {γαλλε, | 


«ϐ’. Περὶ εῆς καταδίκης co? δεσπότου Μιχαἡ1 
mE τοῦ Αγγέλου. . — 
"Τὸ δ) αἴτιον τῆς ἐκε[νού ταλαιπωρίας xat ἐπισχέ- 
ctus ἤδη μὲν xal προανατέτακτο, πλὴν ῥητέον καὶ 
. ἀντελέστερον ὅτι στρατιώτας βασιλικῶν ἀλλαγίων, 
9? δὴ καὶ ἀντόλίηθεν ἀποιχισθέντες E& ὑπογύου διὰ 
τὴν καταδρομὴν τῶν Περσῶν αὐταῖς γυναιξὶ καὶ 
τέχνοις Ίλυον κατὰ δύσιν, διά τινος ἑνὺς: ἐκείνων 
τοῦ Κοτέριζη µέχρι xal ἐς ἑκατὸν προσεκαλεῖτο, 
καὶ Ἱπροσιόντας δεχόμενος κατὰ πόλιν ὢν ὄρχους 


idoneam talis 'sequestram negotiationis fore cre- 
didit, In quo ne Illa sibi parceret aut ullam omítte- 


ret artem deliniendi generuin et sb eo eblandiendi ϱ 


qu. volebat imperatot, instigatorem οἱ submisit 
mulieris istius fratrem Michaelem Palgologum. 
His in antecessum ad tutelam illius linitis provi- 


sis, exepectabatur.iturus quamprimum illuc jonior . 


Augustus. Michael, instreebaturque ae splendide 
Interim adornabatur ista profectio ejus. Ad. quod 
opus fuii nova illi, unde imperii dignitatem susti- 


meret, assignari a patre vectigalis, quoniam quae - 


dudum ipsi in regionibus Orientalis tractus attri- 
buta fuerant, incursionibus Agarenorum perierant 
funditus universa. Quare constituit nunc illi se- 
niot Augustus possessiones in Occiduo tractu sitas 
Michaelis despotz, quibus illum olim ipsius socer 
Michael Augustus Andronici pater, ex Occidente 


σφᾶς εἶναι ἐχθροὺς ἐχθρῶν τῶν ἐχείνου καὶ φίλους 
φίλων. xaX ἀντεδίδου τὰ ὅμοια πρὺς ἐχείνους, τὴν 
ὁμαιχμίαν προχαθιστὰς, πόλλ' ἅττα διδοὺς xal .µέ- 


᾿Ὑάλα καθυπισχνούµενος. Καὶ ταῦτ) ἑπράττετα παρ 


αἴσθησιν πᾶσαν, μὴ ὅτι Ύε βασιλέως, ἀλλὰ αὐτῶν 
δη τῶν συνήθων xal ᾠχειωμένων αὐτῷ. ᾽Αλλὰ προσ» 
αγγελθὲν παρὰ τῶν ἀμφὶ τὺν Κοτέρτζην, δεινὴν 
βασιλεὺς ὑπενόει µελέτην (P 284] xal ἀπιστίας ὠδῖνα 
ὑπώπτευε, xal μᾶλλον ὅτι τῆς ἁδελφῆις τελευτησάσης 
τῃ τοῦ Τερτερῃ συνοιχῶν, τις xal ἀλλότριον εἶχε 
πρὸς τὸν κρατοῦντα τὸ γένος. Διά τοι ταῦτα xal 
μηνὸς ᾿Ἐκατομδαιῶνος μιᾷ προσχαλεῖ μὲ, πατριάρ- 
Xnv, προσχαλεῖται δ' ἀρχιερεῖς xal xin», παρόν 
των χαὶ τῶν τῆς συγκλήτου, αννελθόντων τε καὶ 
μηναχῶν xai τῶν τῆς πολιτείας, xal εἰς χρίσιν βα- 
σιλεὺς χαθιστᾷ τὸν δεσπότην - πρὺς ὃν xai εἰς ἄπο- 
λογίαν χαταστὰς ἐχεῖνος, πολλὰ λέγων xal χατὰ τῆς 
χατηγορίας ἀποδιδράσχειν πειρώµενος, τέλος χατα- 
διχασθεὶς τῷ μεγάλῳ παλατίῳ ἐγχλείεται. 6ρισχαι- 
δεχάτῃ Κρονίου αὐτὸς καὶ vuv xal τὰ τέχνα, ἃ δὴ 
ἀπὸ τῆς τοῦ Τερτερῃ ἀπεγέννησεν. ᾿Αγέλας 0 ἵπ- 
πων καὶ πᾶσαν Όπαρξιν τὴν ἐχείνου καὶ κτήµατα 
τῷ vli xai βασιλεῖ δίδωσιν. O0 μὴν $9" ἀλλὰ xol 
αὐτὴν τὴν ἐχείνου οἰχίαν τῷ δεσπότῃ Ἱωάννῃ 
προσνέµει. Ὕστερον δ' ἐχεῖθεν ἀποδρᾶναι πειρα- 


supplices excipiens adduxerat ad sibi elam juran- 
dam clientelam adhzsionemque perpetuam, diserte 
Deo teste pollicendo se fore sine discrimine ho- 
$tes hostium, amicos amicorum ejus. Vicissimque 
suam illis tidem pariter obligaverat, constituta im» 
mutabili societate. Idque fedus multis protinus 


.douis, majoribus in posterum promissis sanxerat. 


Egerat hzc arcano despota, vitata diligenter non 
modo Augusti conscientia, sed: et suorum ipsius 
familiarum ac domesticorum. Verum ea vel (:o- 
tertzes vel ex ejus comitatu quispiam cum clam 
Andronico indicasset, gravem ej suspicionem mo- 
vit adversus despotam velut rebus novis inhiantem 
parantemque a se deficere. Conjecturæ verisimili- 
tudinem addebat magnam, quod idem Michael 
priori uxore, Andronici Augusti germana, mortua 
filiam Terteris duxerat, mulierem infensi domni 


evocatum conventionibus jurejurando firmatis et D August generis. Ob hec quadam die meusis Ja- 


proprie filie nuptiis honoratum, ample ac regie 
moneratus uti generum fuerat. 


19. De condemnatione despotm Michaelis Angeli. 


Ew cur illi nunc eroptæ fuerint, quamve ob 
causam is comprehensus miserias carceris per- 
ferrei, jam prius indicavimus, sed et modo idem 
paulo plenius retexendum. Milites imperialium 
coniuberniorum, ejecti nuper, ut: diximus, 408 
Orientali continente coactique hicursionibus Per- 
s»runm inde fugere cum uxoribus οἱ liberis, erra- 
bant per Occiduas regiones. Ex his Michael, usus 
ad jd opera unius eorum, Cotertzz nomine, ad 
centum ad se vocatos, cniin in urbe essel, benigne 


nuarii vocat imperator patriarcham, adhibet eo- 
dem antistites et clerum, senatoribus quoque præ- 
sentibus. Convenerant et monachi, nec non e 
civium ordine permulii. Apud bunc cclum reus 
sistitur Michael imperatore judice; jussusque ο- 
spondere multa dixit in defensionem sui, nec vitare 
tamen potuit quin tandem damnatus perpetuo car- 
ceri addiceretur. Die itaque tertia decima mensis 
Martii Michael despota, cum uxore Terteris filia 
et susceptis ex bac liberis, in custodiam spud 
magnum palatium datus est. Ejus &()9 vero ma- 
gni equorum greges opesque ac res familierie 


omnis generis prediaque ac bona soli cuneta in 


fiscum redacta imperator juniori Augusto suo fiio 
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τηρίας ἐλπίδας, Τί γὰρ τῶν δυσχερῶν ἀπῆν; Καὶ A σθαι. Καὶ οὐκ Tv σχεδὸν ἡμέρὰ χαθ᾽ ἣν 1 r τοῖς 


ἑῶ τὰ paxpáv. ᾽Αλλὰ τὰ χατὰ θύραν ταῦτα xal τῆς — 


βασιλίδος προαύλια. Τὰ δ” ἣν εὐθὺς νηὸς ἆποδαί- 
νοντι τῷ τὰ στενὰ τοῦ Βοσπόρου περαιουμένῳ, ὥστ) 
ἀφεμένῳ θαλάσαης λαμόθάνειν κίνδυνον. ᾽Ανέδην γὰρ 
Φιέτρεχον πανταχοῦ τῆς mepalac, xal κατεσχήνουν 
ὅπου fv ἠβουλομένοις αὐτοῖς, xal ταῦτ' οὐχ ἑλαδὸν 
σερατεύουσιν, [P 286] ἁλλ' ἀσυντάκτως χαὶ κατ 
ὀλίχους, ὥστε χεῖσθαι τὴν περαίαν τῆς Βυζαντίδος 
Σκχυθῶν, ὃ 65 λέγεται, ἑρημίαν, μηδενὸς τολμῶντος 
Φανῆναι,. ὅτε σννέδαινε xal παραθολώτερόν τινες 
Φδιαπράττεόθαι χαὶ ἐχθέειν τολμῶντας, ζήλου τἰνὸς 
πείθοντος f) xai μᾶλλον ἑνδείας πιεζούσης, τριθοµέ- 
νου τοῦ χρόνου xal τῶν ἑφοδίων σφίσι χατἀναλωµέ- 
νων, ἅπερ οἴχοθεν ἀπεφέρόντο. Tà δ' σαν μᾶλλον 
εἰς χίνδυνον, "0θεν χαὶ οἱ μὲν ἐχωλύοντο ἀπειλαῖς 
. τῶν χρατούντων xai φόόῳ σωφρονιζόμένοι οἱ δὲ 
πολμῶντες, ἣν πού τις πρ-εξέδραµε ἰχανὸς υοχῶν 
ἄγειν σύντομον (λοχαγὸν τὸν τοιοῦτον εἴπῃ τις ἂν) 
xai ἐπὶ τὸ παρὰ πᾶσαν αἴσθησιν ἐξήρχοντο, ὥστε 
^ wa συνέδαινε ποτὲ μὲν. εὐστοχεῖν ὀλίγοις πρὸς πολ- 
λοὺς γυμγοῖς καὶ ἀνόπλοις, πολλάχές δὲ χαὶ σφἀλλε- 


invalescebat a Persis malum, adeo ut omnis un- 
decunque salutis spes excluderetur : quid enim 
miseriarum aberat? Mitto longinqua. Videamus 
quse in portis urbis gerebantur, in ipso imperialis 


 Fegim vestibulo. Navi te illic exscendentem 11 


statim & trajecto Bosporo exciperent pericula ex- 
' trema spoliationia, captivitatis, cadis, tota, quanta 
patet, ulterioris continentis latitudine referta lo- 
tronibus szvissimis, impune quo liberet ruenti- 
bus, et ubicunque vellent fixo tentorio securam 
babentibus stationem. Atque ii ne tantum quidem 
armis Romanis impertiebant reverentis, ut metu 
eorum aliquo saltem simulando circumspecte in- 
Cedere, ire turmatim servatisve ordinibus cura- 
rent: temere vagi manipulis modicis, quam no- 
ειτὶ contemptus fecerat, confidentia cursabant. 


. Jamque adeo illz celebratz adagiis solitudines Scy- 


iharum non alibi verius quam in ora Byzantinz 
urbis objecta muris, subjecta oculis reperirentur, 
pemine illic nostrorum audente comparere, quan- 
tacunque necessitas vocaret, etlam urgentis ege- 


κατὰ θάλασσαν φρουρίοις προδθάλλοντες ἡκούοντο 1) 

ph ἁπάγηντες αἰχμαλώτους fj ph Φφονεύοντες, xat 
μᾶλλον ὅτε xal ἰχεσίαις ἐχρώμεθα πρὸς Gebv, τὸ 
οἴχτιστον. Acslys δὲ μόνος ὁ πορθμὸς οὗτος. Καὶ 


«πολλάκις μὲν μοθ᾽ ἡμέραν ἐφαίνοντο τοῖς ἐνιεῦθεν 


ἀφορῶσι χαὶ πεζοὶ xài ἱππεῖς * χᾶν που δέ τις fL ἐν- 
δεἰᾳ ἐξαπσρούμενος χἀντεῦθεν ἑληίζων xsphalvew 
ix τῶν ὑπολελειμμένων ἄλλοις, 5 μῆν χαὶ κατὰ 
Χρείαν ἑτέράν 7) τοῦ σφειτέρου χτεήµάτος ἐλέμέλοιαν 


:ἑξόρμδν pipes αὐτίκα f| ἡλίσχετο f) bxvetvétro: Καὶ 


πολλοὺς ἂν εἶδος ἑσφαάγμένους f) τετρωμένους εἰς 
θάνατον, ἔστι ὃ οὗ xdi χεφαλῖς ἄνεν xai κόρσας 
ἀναύχενας. Ποκλήθει δὲ τῶν ἀγρομένων ἡ πόλις, 
xai ἑστενοχωρεῖτο τοῖς παντἀχοῦ χειµένοις εἰχῇ τε 


B xai ὑπαιθρίοις, πνοή Civ χαὶ µένῃ πιστευοµένοις * 


λιμὸς γὰρ ἐντεῦθεν xal γε λοιμὸς τὀὺς ἀθλίους διε- 
µεριξέτην, Καὶ οἱ ἀοτιχοὶ τοῦ χαχοῦ παραπ]λάννν, 
καὶ οἱ μὲν αὐτίχα τοῖς δεινοῖς συνείχσντο καὶ dopo 
διῄεσαν χαὶ ἀμήχανοι, οἱ δὲ ὅσον οὕπω τὰ tol q πλη- 
clov συμδάντα xal ἑαυτοῖφ ἐπ᾽ [onc ἢλπιζον, Οἱ δὲ 


μὴ µόνον Χηλῇ τε καὶ ᾽Αστραδητῇ, ἀλλὰ καὶ Ἱεροῦ 


| perro dies przeteribat, quz non sudirentur Perse 


in aliquam arcium ad mare sitarum incurrisse, ad 
cujus portas aut exdes fecissent nt esptivos pre 

hendissent. Idque, rem miserrimam ! iis frequentius 
diebus accidebat, quas festa et bene fériateg lrabe-- 
bamus supplicationibus rie Deo adhibemdis ei 
propitiando. Cernebauusque ex lioc Mitore trans 
fretum augustum, quo 4519 uno a morte prote- 
gehamur, equitatum οἱ pedítatura fiostilem campo 
seeure adverso potientem, frustra recognosceute 
unoqsoque, dum ex effugio iu urbe captato villani 
aut rus parium respicit, loca ubi recondidli qua 
hic eget, quam nequidquam requirit, annonam, 
certissimus, si repetere attentet, morte se crudefi 
audaciam luiturum.. Jacebant: quippe per agros 


passim: cadaver» vel mutila membra sie caesorum. 


Quidam. ex lethali volnere neglecti animam age- 
bant. Trumcum ibi eapite corpws, illic fsciem 4 
collo abscissam cerneres. Redundabant plate οἱ- 
vitatis cenferta illuvie fugitivorum ex otni ciream 
agro rusticorum, deeratque ubi pedem' ambulantes 


€lais, eos qui rure se reliquisse recordarentur p per vicos flgerent, solo ubique censieszto: jacenti- 


quo in urbe indigebant. Qui si vellent aleam ja- 
cere brevis excursiunculz, etiam a magistratibus 
prohibebantur tanquam ad. mortem praesentisyi» 
^ Wyanm ituri. Quanquam suus quemque satis coer- 
«ebat metus, vulgatis exeniplis prodire ausorum,. 
qui utcunque periti compendiorum et captato usi 
«empore, ubi minime putarant, duci barbaro cuin 
sua turma in insidiis delitesceuti occurrerant in- 
foriunio suo maximo. Nec felix in eo genere teine- 
fitas quorumdain, qui pauci et. inermes armato- 
rum plurium manus. effugisse ferebantur, multum 
ad similes ausus freqnentandos incitabat : rari 
enim hi casus erant; qualium exapectotioni non- 
Disi ευ] caput cominitlendum ducerent, Nulla 


 coutage propagati ; 


bus temere corporibus ſessæ, omnittm inopis. vix 
egre trahendo spiritu vi&e indicinnr dantis plebe- 
cule, sub divo diurnis juxta noeturaisque coeli 
injuriis exposite, quam pradae habebant et inter 
se partiebantur duo nofi mitiora barbarie mais, 
lames et lues, incommodo se ad civium quoque 
ac lecta. intra urbem babentium infestationem 
propagante. Nam et quosdam inwadebant morbi 
el tanta turba cibos absumeng 
ne a felicibue quidem οἱ domi copiosis sensum 
egestatis abstinebat, Preterque bumanis animis 
wiserationem inevitabilem in censpeciu petieatiam 
extrema, etiam sui cuique denuntiatio periculi 
clades; alterius visa Gebat, anxie cunctis ex»pe- 
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φρουρίῳ προσδάλλοντες τὰ πάνδεινα διςπράττοντο, A ῥρήῄσασι, νυκτὶ πιστεύειν την σωτηρίαν, xal χαταλα- 


ὥσπερ ὑποώττοντος βασιλέως ἢ uh ζῶντος. Νικο- 
µΜήδεια ὅ’ ἐξησθένει, λιμῷ τε xal ἐνδείᾳ ὕδαιος πρὸς 
τὸ ἀμπηχανώτερον µετεδάλλετο. Ἡ δέ ye περίπνυστος 


Νίχαια ἀποχέχλειστο, xol τὰς πέριξ χάριτας ἆπο- 


χειραμένη ἑνδείᾳ καὶ αὕτη ἑστενοχώρητο. Καὶ νῦν 
μὲν Βηλόχωμα, νῦν δ' ᾽Αγγελόχωμα, νῦν 8 Άνα- 
γουρλὴς xai Ἡλατανέα καὶ τὰ Μελάγγεια xoi τὰ 
πέριξ πάντα τῶν ἑνοιχούντων ἔρημα (P 287] γεγονότα 
θρήνους ἐφείλχοντο τῶν εἰδότων. Ταῦτα Κρούλλα 
καὶ Κατοιχία πεπόνθει χαὶ χείριστα. Ὡς γὰρ ἀπο- 
χέχλειατο μὲν 4$ ἐξ Ἡραχλείο xai Νεμιχώμεως 
πρὸς τὴν Νἰχαιαν, xai αἱ παλαιαὶ καὶ συνήθεις δίο- 
δοι εἰς δεινὴν ὑποψίαν xal πεῖραν σαν πολλάχις 
πινδυνευσάντων, “ἡ δὲ κατὰ Κίον χατάσκιος xol 
αυνηρεφὴς εἰκαίιος πωφ πολισθεῖσα διεχδρομὴ πρὸς 
Νίκαιαν ἤνοιχτο, οὕτω àv φόδῳ xal τότε µεγίστῳ 
xai ὑποψίᾳ. τὰ γὰρ αὐτὰ τοῖς Χαλκιδεῦσι xal 
᾽Αλιζῶσι καὶ οἱ Βέδρυκες ix Πυλῶν xai Πνθίων 
παρωνυμούμενοι ἔπασχον. Καὶ fv τοῖς ἀποδᾶσι 
θαλάσσης χατὰ τὴν Κίον, τὴν ἡμέραν προσχαρτε- 


ctantibus in quo alios jam incurrisse exitia cer- 
nebant. lnterioy barbari non modo Chelem et 
Astrabiten, sed et arcem Hieri hostiliter aggressi, 
dira. illic exempla feritatis immauis ediderunt, 


velut dormiente imperatore aut in vivis numerari. 


desito. Nieomedia summe debilitata fame et aqua 
penuria redaetom se ad incitas gemebat. Inclyta 
veto illa quendam Nicea vix se clausa tuebsiur, 
smon&atibus undique abscissa circumsitis, angu- 
siis Intus et ipsa penurim constricta, diris ín 
horae et momenta exanimari solita nuntiis ca- 
pormm a barbaris in vicinia ἄ1β florentium 


moper oppidorum. Nunc enim illic audiebatur. 


direpta Belecoma, nunc Angelocoma, mox Ana- 
gurda et Platanea et Melangea subjacuisse szevitiae 
Perssrum ; cunctaque per circuitum iucolis aba- 
ctis desolata, luctu acerbo incendebant ejus ci- 
ves urbis, fame subinde indicio de his admonitos. 
Hiec ipsa et his pejora Crulla et Catcecia passa fe- 
rebantur. Perveniebatque omnium notitia Nicæam, 
qui& etsi tritze olim ad illam urbem vie, qus ab 
Heracleo quzque a Nemicomeo frequentari consue- 


6003. τὸ ἑἐχεῖσε παράλιον τῷ περὶ τὴν ᾿Ασχανίαν 
πλῷ χρῆσθαι, xal οὕτω xatà τὴν τοῦ αἰγιαλοῦ 
πύλην τῆς πόλεως ἁποθαίνουσι διεχπαίειν εἰ; ΝΙ- 
χαιαν, ἐπεὶ οὐχ ἣν τότε τὰς πύλας ἀνοίγεσθαι ἐπι- 
χειµένων τῶν ἐχθρῶν, xal τὰ μέγιστα Νιχαεῖς 
ἐχινδύνευον. Διὰ ταῦτα τὸ ὅλον ὁ χρατῶν ἀναστέλ- 
λειν οὐκ ἔχων τῆς συμφορᾶς πέμποι τινὰ Σιοῦρον 
στρατοπεδάρχην τῶν τζαγκρατόρων τετιµηµένον, 
σύναμά «vot xal μερικαῖς ἐξόδοις χρημάτων, bo ᾧ καὶ 
ἄλλους ἐχεῖθεν πρὸς τὸ στρατεύεσθαι Ιχανώσειε, 
Τῶν δὲ τοῖς χατὰ τὴν Κατοιχίαν µέρεσι φανέντων 
ἀνατεθαρσήχασιν οἱ λαοὶ, xai ἐμφανεῖς σαν τὸ 
ἀσφαλὲς ἑλπίζοντες. Τὸ δ' fjv συμφορὰ τούτοις καὶ 
ὄλεθρος. Ἐπιτίθενται γὰρ παμπληθεὶ νυχτὸς ὡσεὶ πεν- 


B ταχισχίλιοι τῶν ἐχθρῶν, xal τὰς πρὸς sb φρούριαν 


ὁδοὺς, λαθόντες πᾶσαν αἴσθησιε, πβοχαταλαῃθδά- 
νουσιν. Οἱ δ’ ἐπεισπεσόντες ἑτέρωθεν ἐτοίμην ὁδί- 
δουν δῆθεν πρὸς τὸ φρούριον τὴν φυγἣν xavà) νώτου 
φεύγουσιν' οὐδὲ γὰρ fjv ὑπιδέσθαι τὴν πεῖραν, ὅπου 
γε xaX ὑπειδομένοις οὐχ fjv ἰχανὰ πρὸς «b σώζεσθαι. 


derant, totam apud Cium diem. moraik salotem 
suam nocti committebant. Sic velut isthmune emon- 
οἱ quemdam, ubi pervenerant in latus ilEe alterum 
ore marilimz, ad Ascaniam. iterum navigesiose 
utebantur, qua littorali Nicaez portas appulsi ia eem 
illac urbem admittebantur. Ostiorum enim. terrae 
Spectanlium usu tunc ultro ea urbs absiinebot re» 
liquorum, sic agere ceacta timore immineutiem 
sibi omni ex parte barbarorum hostium, a quere 
etíam numero et fera potentia indesinenter instan- 
tium ingens erat sane periculum, ne non et hag 
ipsam tam aHtenta custodia: satis ad extremum iue- 
ri posset. Quod. tanti momenti discrimen impera» 
tori notum movit eum, quanquam baud: valentem: 
occurrere tot aliis simul urgentibus, ad aliquid 
saltem pro &1/& eo proprie conandum. Misit ergo: 
quemdam Siurum, honoratum titulo stratopedar- 
che (zancratorum, cum paucis 3liig, instructum - 
quadam pecunise summa, qua uteretur ad stipendia 
et auctoramenta militum, si quos illic forte nan- 
cisci idoneos qui conscriberentur posset. Hi:com 
in Catecis partibus apparuissent, erexerunt ani- 


verant, tunc prorsus incelebres squallerent, ob p mos populi, et quasi siguo salutis elato effecerunt, 


exempla passim nota spoliatorum aut trucidatorum 
ln ipsia viatorum metu jam omnium iipenetrabi- 
les eredita», tanien una. libera et. aperta restabat, 
quz a Cio tenditur, silvis densa ei raris sparsa æ- 
diflciis, ideoque incursibus Jatronum culta et colonis 
plena querepntium minus infesta. Hoc itinere aíflue- 
bant ad Nicseenses nova quotidie argumenta plan- 
gendi, aliis super alias, quz sine ſine cumulabantur, 
cognitis eladibus, siquidem et similia iis quae Chal- 
eldensibus et Alizonibus acciderant, patielantur 
quoque Bebryces ex Pylis οἱ Pythiis conflato no- 
mine insignes. Eademque mox Nicææ narrabantur 
perlata illuc via secura, quam bic juvat describere 
distinctius. Qui in continentem Asiz mari exscen- 


ui con(idere auderenL brevi restivaendam illic pu- 
blicam rein in statum pristine securitatis. Sed lot 
ge illos opinio fefellit sua, eo mox ipso unde spe 
raverant in occasionem ipsis verso exitii: supremi. 
Animadverso quippe istorum motu hostes barbari, 
ac prieverteudum rati, noctu ín eos. irruerunt cum 
universo exercitu, jin quo circiter quinque millia 
numerabantur. Horum pars. clam ac sine ullo no- 
strorum sensu insedit vias quse ad arcem ducebant: 
alii.e contraria parte Romanos adorti propellebant 
fugere coactos arcem versus, inlocea widelicet in- 
sidiis suorum prseoccupata, quod suspieandi tiuilh 
erat nostris ratio; ei vel αἱ nossent, ad salute tali 
articulo rerum foret inutile. Ac wwe quM 
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Καὶ τότε οἱ μὲν ὑποστάντες ἑαφάττοντο, Υύναια δὲ A ἑχατοστύας ἔπιπτεν, Tul; δὲ xai πρόστιµον ἑτέθη 


xai παιδάρια πλῆθος µυρίον πρὸς τὸ φρούριον φεύ- 
Torta ἄγρα hv ἑτοίμη τοῖς προχαταλαδοῦσι. Καὶ 
τέλος οἱ τέως τοῖς ἄλλοις προσεπαμύνειν ἁποστελλό- 
| ptvot δρασμῷ μηχανῶνται τὴν σωτηρίαν, χαὶ αὐτὰ 
προσαποθαλόντες τὸ βασιλικὰ χρήματα ' ἔπειτα 
πὺρ ἑναύσαντες,οἱ Σχθροὶ τὰ ἐχεῖ κάλλη εἰς τέλος 
ἡμάθυναν. Τότε καὶ ᾽Ατμὰν ὑποστρέφων σὺν τοῖς 
ἀμφ) αὐτὸν, ἐπεὶ συνῆσαν σφίσι χατὰ συμμαχίαν 
xai Βηλοχωμῖται, προσλαθὼν ἑχείνους χενῇ τῶν 


ἑποίκων Βηλοκώμῃ προσδάλλει καὶ χατὰ κράτος 


αἱρεῖ, καὶ τοὺς μὲν χτείνει, αὐτὸς δὲ μυρίον πλοῦ- 
τον εὑρὼν ἑξολθίζεται, xal τὰ πιστά οἱ τῆς |Ῥ 285] 
ἀσφαλείας kx. τῶν ὀχυρωμάτων περιποιεῖ. Τούτων 
ἁπώνατο τῶν δεινῶν χαὶ Ἡρόῦσα, µόνη περιλει- 


φθεῖσα τῶν ἔξωθεν καλλονῶν. Τούτων xai Πηγαὶ ^ 


παραθαλασσαία πόλις τῶν δυσχερῶν ἐπειράθη. TOv 
γὰρ ἔξω πάντων συγχλεισθέντων ἑἐντὸς, ὅσοι xal τὸ 
“ξίφος ἔφυγον, ἑντίχτει νόσον λοιμώδη τὸ συνεπτύ. 
θαι λιμῷ xai χακοπαθείαις, "Exc δὲ χαὶ τῇ νόσῳ ἐς 


quotquot hosti vultum non ignave obverterunt, 
in vestigio sunt essi, vulgus. autem Innumerabile 
mulierum ac puerorum effuso enrsu ad arcom fu- 
giens parata preda subsidentibus illic latronibus 
occurrit. Reliqui nostrorum militum, ne castris qui- 
dem retentis, cersu vago saiutem quæsiere, qui 
Servaturi alios scilicet venerant, pecunia etiam 
quam ab imperatore attulerant. »missa.Inde ignepul- 
chris ejus tractus zdificiis injecto in cinerem bar- 
bari verterunt omnia, Ex hoc belli successa victor 
reverlens Alman cum suis, cognito Beloconitas 
jn castris fuisse Romanis quz modo deleverant, 
Belocomam aggrediendi jam ipsam quippe vacuam 
A15 presidiariis tempus opportunum duxit. Ergo 
illam insiliens vi capit, et ibi repertos interficit. 
Ipse autem immensis opibus ea clausis munitione 
potitus pre»dives inde est habitus : arcis quippe 
illius munimentis, situ et arte validis ad quæesitæ 
pecuniæ custodiam usus, magnos sibi thesauros, 
unde belli ac principatus expedirei sumptus, secure 
cond.tos ad manum habuit. llarum magna pars 
calamitatum in Prusam redundavit sic nudatam 
possessione agri sui et intra murorum ambitum 
redactam, nullo deinceps commercio cum suburba- 
nis villis ei prediis, quae non parum 40:01 εἰ 
ornata in territorio babuerat plurima. Clades 
hxc eadem Pegas 3fflixit, urbem maritimam. 
. Cuin enim post barbarorum, quai dixi, victoriam 
cuncti. pagorum incolz, qui effugere potuerant gla- 
dium hostilem, sub mdnium et propugnaculorum 
ejus oppidi cupide tutelam accurrissent, contigit 
illie constipari turbam ingentem iuopis multitudi- 
nis, ex cujus illuvie ac face corruptis corporibus 
cito lues exarsit, qua ἰοί simul hominum cerntu- 
ris cadebant, Quorum in. cumulum malorum au- 
pervenit indicta Pegensibus ab imperatore multa 
multorum millium nummum ob admissuur. ab | illis 
inira urbem magnum ducem; quod ne. facerent 


παρὰ βασιλέως ῥημίας sic χιλιάδας ἐπ᾽ αἰτίᾳ τοῦ μὴ 
τὸν µέγαν δέξασθαι δούχα, οὕτω τοῦ βασιλέως Μι- 
xam μετὰ τὴν ἐχεῖθεν ἐπάνοδον ἐπαγγείλαντος, xal 
δέει τοῦ μὴ παθεῖν χἀχείνους τὰ τοῖς Κυζιχηνοῖς 


᾿ξυμόάντα. Οὐδὲ γὰρ ἀνεχτὰ οὐδ' ὅσον xal ὑποσχεῖν 


δυνατὰ τἀκεῖ τολμηθέντα γγέλλοντο. Βίοι γὰρ ἡρ- 
πάκοντο, xai γυναῖχες ὑδρίζοντο, xai χόρια διεφθεί- 
povto. Καὶ ὁ μὲν ἔχων εὐθὺς ἐσχυλεύετο, ἀγαπητὺν 
ἔχων εἰ διδοὺς σώζοιτο ὁ δε μὴ ἔχων τῇ τοῦ ἔχειν 
ὑποψίᾳ κατεδιχάζετο, xal αἱώραις δειναῖς χαὶ βα- 
σάνοις Ἡτάξετηο, ἔγχλημα φέρων τὸ μὴ χρημάτων 
θέλειν τὴν σωτηρίαν πορίζεσθσαι. Πᾶσα 6 ἑχείνων 
περιουσία οὐ μᾶλλον τοῦ χεχτηµένου ἢ τοῦ καταλα- 
θόντος τῶν ᾽Αμογαθάρων iqalvexo* οὕτω γὰρ ἰδιυ- 
νυμεῖτο τὸ Eüvoc, τῷ ἐξ ᾿Αδάρων, οἶμαι, xatáye- 
σθαι. Οὐ µόνον δ' αὐτόχθονες ταῦτ’ ἔπασχον, ἀλλ ὡς 


εἰπεῖν ἀνατολὴ πᾶσα Ῥωμαίων, ὅτι xal ὡς προσ» 


φυγίῳ χρησάµενοι τῷ ἐπιτειχίσματι πάντες ἐχεῖ — 
κατέδραµων, καὶ κχαινή τις ἅλωσις fv παρὰ τῶν 


nomiuatim vetuerat Micbael Augustus junior post 
suum inde reditum, metu ne et illi paterentur quse 
Cyzicenis accidissent, plane intolerabilia δὲ omnl 
atrocitate diriora . Nam et res familiaris victusque 
domesticus miseris civibus au(ferebatur, οἱ non 
modo mulieres aut nupte aut puberis ztatis, sed 
crude quoque virguncule vix egresse infantiam 
libidine immani corrumpebantur. Ac conscius 
quidem se habere quod daret, ultro largiens flagi- 
tantibus spoliabatur, lucro imputans quod rebus 
ereptis vivere sineretur : qui vero nihil se habere 
quantumvis vere affirmaret, suspeetus mendacii 
pwenis subjiciebatur acerbissimis, quoad condita 
videlicet promeret, suspensus, tractus, eruciabili- 
ter tortus, 3b exprobrantibus merito hsc illum 
&16 pati, qui salutem nollet pecunia redimere: 
Quo in toto nefario genere qu:stus tam impudens 
licentia erat. istorum Amogabarorum (sic proprie 
vocabatur es gens, inde credo quod ex Abaris 
originem traheret), ut quadam velut jam usu paria 
raptoribus auctoritate predandi, quidquid quisque 
quam optimo se putaret. jure possidere, id simul . 
apparuerat , sibi quasi legitime quisitum latro 
advena confideniissime arrogaret justeque usur- 
passe videri vellet. Nec indigenis hsec solum aut 
natis Cyzici ficbant, sed sine discrimine pariter 
cunctis qui e. circum universis ditionis Romans 
regionibus intra eam, ut est diclum , munitioneri 
perfugii gratia sese receperant. Pretereo mutila- 
tiones corporum ac (8686 infundorumque omne 
genus colluviem scelerum, per quz, qui delensuri 
scilicel venerant, imiserrimos immanitate furoris 
extrema undique oppressos obterebant. Causa erai 
Amogabaris hiec frequenter et palam agendi qued 
impune faciebant, maguo duce, quem unum vene- 
rabantur, ipsis obnoxio partim grati animi sensm 
partim formidine : nam et ab afíis sponte se ipel 
suljicientibus, qua emiuebat, potestatem accepisse 
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οἰχείων τοῖς ἀπ'᾿ ἐχθρῶν φεύγουσιν. ᾿Εῶ σωμάτων A ἐμπειροπολέμους πεζοὺς xal ἀνόπλους καθίστων καὶ 


ἀχρωτηρισσμοὺς xai φόνους xol µιασµάτων φορυ- 
«bv» ἄλλως, οἷς οἱ ἀμύνειν ἐπιστάντες τοὺς ἁθλίους 
φυργηρουµένους Ex πάσης περιέδαλον ἀπηνείας. 'O 
γὰρ αγᾶς ἄγων, τὸ μὲν προσθεραπεύειν θέλων 
ἐχείνους ὡς δὴν ἀρχὴν ἐχείνῳ πεπιστευχότας, τὸ δὲ 
διδιὼς τὸν παρ᾽ αὐτῶν χίνδυνον, εἰ αὐτοῦ [xav τὰ 
χατὰ χρείαν εὑρόντος ὑστέρησαν ἐχεῖνοι τῶν ἡλπι- 
αμένων, οὐδ) ὁπωσοῦν ἀνχστέλλειν εἶχεν, ἁλλ' iv- 
εδίδου σφίσι τὰ κατὰ νοῦν πράττειν, xal ταῦθ) [xa- 
νουµένοις xal τοῖς ἐχ βασιλέων σιτηρεσίοις, κἂν 
οὐδὲν ἔτι χατώρθουν οὐδ' ὅλως ἔπραττον. Αλλ’ άνα- 
Ἱηπτέον τὸν λόγον πρὸς «b εὐσύνοπτον. Στρατηγὸς 


dv τῆδε Μαρούλης, καὶ µέγας ἄρχων ἐξ ἀξιώματος 


ἐχλεῖζετο. Οὗτος τὰ μὲν πλεῖστα ἐχείνῳ προσεῖχε 
zai ἐθεράπενεν ὑποχείμενες (οὕτω γὰρ χαὶ τὸ βασι- 
λωὸν ἐδούλετο πρόσταγμα), τέως δ' οὖν xal τοὺς 
οἰχείους χαχῶς παρ) ἔχείνων πάσχοντας κατῳκτίζετο, 


μᾶλλον μὲν οὖν καὶ συνίστα xal περιέθαλπεν. Ἡπτο . 
γὰρ χἀχείνων τὸ κοινὸν ἐχεῖνο δεινὸν, καὶ εἰς στρα- 
τιώτας [P 289] τεταγµένους ἔτι καὶ ταῖς ἀληθείαις 


se meminerat; οἱ si tedium illos sui cepisset, ne 
auferrent quod dederant, quin et de se pejora sta- 


werent, metuebat. Illam autem videbat et roaxime ' 


obviau et vebementissimam eos contra se irritandi 
rationem, si plenus ipse et abundans rongestis ab 
Imperatore donativis intercedere ac cavillari aude- 
τοι, quominus sui milites sua sibi lucra jure inju- 
rive confcerent et quacunque concupiverant 
:uferrent. Cujus ideo improbissimi quiestus plenis- 
&mam ipsis facultatem indulgebat, connivens ad 
'nnia, et quidquid attentassent, ne ininimo quidem 
hutu sibi minus probari declarare sus!inens ; ne 
Üum ut coercere increpareque auderet libere obse- 
ſquendo pravis cupiditatibus in facinora passim 
€ umpentes odiosissima, aut quoquo modo inter- 
C pere speratas ipsis quantumvis injustas etcruen- 
Lam s praedas. Quanquam erat sane cur ii contenti 
25,56 juberi recte possent, alimentis large abimpe- 
"Em tore suppeditatis tam longo jam tempore, quo 
πιο nibil adbuc egissent, nihi] etiamnum agerent , 
Β w10 illa promeruisse viderentur. Sed 4417 ut tota 
t «si hujus indignitas pressius sub unum quasi lecto- 


τῶν κατ olxoy ἑστέρουν ὡς εἶ τινας ἀγρότας καὶ 
µετανάστας, ἑνθρυπτόμενοι σφίσιν. Οἱ δὲ τῷ τοῦ 
κρατοῦντος δέἑει xaY τῷ ἐξ ἐμφνλίων πολέμων νοµι- 
ζομένῳ κινδύνῳ ὑποστελλόμενοι, ὡς Hf) τι νεωτερι- 
σθείη τῶν ἀνηχέστων, τέως ἐκ βίας ὥρμων xal 
πολλάχις ἑσφάδαζον ἀμυνούμενοι. Τέλος τῶν ἐχθρῶν 
ἐγγὺς ἀγγελθέντων xaxà τὸν τοῦ Γουλιέλμου πύρ- 
Τον, ol μὲν ἁπαντόθεν σύναμα τῷ οφῶν στρατηγῷ 
τῷ Μαρούλῇῃ χωρεῖν οὐχ ἀπώχνουν ὁμόσε τοῖς πολε- 
µίοις, οἱ δ' ἐλπισμὸν μὲν παρεῖχον φανΏναι xal 
συμμαχεῖν, ἀλλά τῶν συνήθων οὔμενουν οὐκ ἑλή- 
θοντο)’ βραδέως γὰρ ἐζώννυντο, χαὶ μόλις ἑχόσμουν 
τοὺς ἵππους, xal προμηθεῖς ἦσαν τοῦ ἀκχινδύνου 
σφίσιν, ὡς φαίνεσθαι. Καὶ τὸ βράδος ἑδίδου µεσούν-- 
των αὐτῶν thv ὁδὺν χατορθοῦν τοὺς προτέρους xal 
μόνους τὶν μάχην. Ὡς 6'oi μὲν ὑστέρουν, ol δὲ 
κατωρθωχότες ὑπέστρεφον, ἐνταῦθά τις εἶδε τὸ τῶν. 
συμμάχων χαχόηθες, καὶ ὅτι οὐχ ὡς φίλοις, ὡς εἰχὸς 
fv, ἀλλ ὡς ἐχθροῖς τοῖς ἡμετέροις προσεφέροντο. 
Ῥυνίασι γὰρ ἐξ ὑποστροφῆς ix&lvot; οἱ χατωρθω- 


vera experientibus rei bellice ; quos tamen non 
vererentur insolentes advenas et quæstui et ludi- 
brio tam petulanter habere, ut eos ipsorum qui 
equestria stipendía qmerebant, equis ademptis in 
ordinem peditum redigerent, armis praterea, si 
collibuisset, spoliarent, nec a re ipsorum familiari 
supellectilique domestica abstinerent rapaces ma- 
nus, denique omni ludibrii genere nibilo ipsos 
minori contumelia vexareut quam si viles rusticuli 
a9t profugi exsules essent. Hos in tam difficili pa- 
tientia ducis sui Marulis assidua monita tenebant, 
nullum finem facientis inculcandi quam iniquo 
animo auditurus iinperator foret rixam quacunque 
causa inter Romanos et auxiliares copias contra- 
ctam : quidvis igilur concoquendum potius injuriz 
putarent, quam aJ bellum civile descenderent, tali 
preseriim (tempore capilaie ac prorsus exitiale 
reipublice futurum. Nec tamen his semper poterat. 
praeverti quin sub acri senau contumelise prasentis 
militares interduin animi vim et arma expedirent 
in vindictam aut in minas erumperent!, incendio ex 
his scintillis, nisi statiim cura ducis oppriimeretur, 


"às aspcctoin colligatur , resumam narrationem D in magnam perniciem inflammando. Occurrit intere 


WX» aulo superius. Erat ibi tribunus quidam militaris, 
ARarules nomine, vocabulo ipsi concessæ dignitatis 
agnus archon dici solitus. Hic totus erat in obser- 


vando obsequiisque demeren:lo infimis Rontzerio :- 


Sicenim ipsum facere Augustus jusserat. Tamenidem 
$20s intimos faniiliares proprizque cohortis milites a 
Boutzerianis injuriis affectos miserabatur, conso- 
lans, quin etiam et delinieus, ut inala in cunctos 
Cyricj degentes grassantia, ne ipsis quidem excep- 
lis, utcunque privilegio saltem militi: imu:unes 
9) iis esse debuissent, ferrent. patientius, neque 
M ea vél repellerda vel ulciscenda ute:entur armis 
quà publice ipsis tradita gestabant, prout erat 


ha:c occasio facinoris militaris, certo iudicio allato 
provectorum usque in viciniam liostium, Ili ad 
turrim Gulielmi dictam , locum stativis Romanis 
proximum, accessisse ferebantur. 418 Pronun- 
tiatur crgo totis castris in eos irvuptio. Marules cum 
&uis inter primos prozinctus astitit; fruswaque diu 
exapectato ut Rontzeriani, qui ad talia segnes oc- 
currebant, expedirentur, dum illi tardi ac lenti solita 
in omnibus pravitate moras consulto nectunt, egre 


molientes arara et equos adornautes, quo scilicet 


periculum incursus primi quosvis potius alios quam 
ipsos attingeret, Maruliani occasione necessario 
vocante strenue hostes. iuvadunt, fusisque iis ac 


|'vaum faetu viris, quales hi erant, fortibus εἰ re ' fugatis victores redeunt, Revertentes via. media 
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κότες, xat δέον ὀνειδίζειν agat τὸ κατεθλαχευμένον A ὀλίγα τῶν πρὺς τὸν µέγαν δοῦχα συνθεσιῶν αροντί- 


καὶ ἀμελὲς, οἱ δὲ xal δεινῶν ἐπειρῶντο, xal ὡς ἅλ- 
0t πολεµίοις τοῖς ἰδίοις ἔγνωσαν προσδαλεῖν. "Hv 
& ἑχείγοις τὸ τῆς πείρας σοφὸν, ὡς ἔδειδε, παραχερ- 
ὄαχίνειν ix. τούτων τὰ λάρυρα. Καὶ ὁ μὲν ὑπείχων 
διδοὺς τ ix τοῦ πολέμου κέρδος ἐσώξετο” ὁ δ' 
ὁπωσόῦν ἀνθιστάμενος, οὐχ ἧττον φιλοκερδὴ;: ἢ φιλ- 
ελεύθερος ὧν, εἰ ἀφαιρεθείη ἀνάνδρως τὸ νίκης σύμ- 
4521ov οἰχείῳ αἵματι διαχι)δυνεύσας πρὸς τοὺς ἐχ- 
0ροὺς, οὗτος xa:plav δεχόµενός ἀπηλλάττετο, τὸ 
πεσεῖν εὐχλεῶς τοῦ ἐχλεῶς στερηθἠναι τῶν ἑνάρων, 
ὡς εἶκδς, ἀνθαιρούμενος. Καὶ ταῦτ) ἦταν σφίσι τὰ 
κατορθούµενα εἰς Aſo; ἐξ ᾿Αρχτούρου, ὅτε xal τινες 
ἐξ αὐτῶν, οὖν ὀλίγη τις μοῖρα τῶν Oy, οὐχ ἔχον- 
τες πλέον ἐχεῖ ποιεῖν ὧν πρὶν ἔπραξαν, τῶν αὗτο- 


χθόνων φυγῇ χρησαµένων διὰ τὴν. LG ἐχδίνων χαιρι- l 


xh ὄδειαν, ixay)v 'νανσὶ oóptov !vnfjsavet;, xat 
μᾶλλον ix αἰῖου xai τῶν ἐς τροφὴν ἀναγχαίων, 
xasà πόδας τῶν περὶ ΤζιμΏν καὶ οὗτοι ἐξώρμων, 


fRontzerianes babent obvios, sero tandem expedi- 
10s. lli enimvero eum propziam culparé ignaviam 
deberent indulgeutes maligno livori de nmostrís 
conqueruntur, quod se nou exspectatis rem ges- 
sissent. Nec procul aberant ab inferenda vi, nisi 
Marules spolia ipsis ex ho:te rela!a sponte conce- 
dendo praelium civile sapiei ter pravertisset, suos- 
que sic servasset, qui lone minori numero haud 
cubie epprimendi, si pugnaretur, fuerant. Nen 


defuit tamen e nostris quispiam tante impatiens C 


contumelia, qui prius certus quidvis perpeli quam 
premia victorix perieulo suo parta inertissimis 
latronibus ultro condonere, dum in eo geueroso 
proposito perstat .irrevocabilis, plagam accipit 
lethalem , decoram neoem turpi servitoti præ- 
habens. Hsec omnia fuere bellica facinora Rontgeria- 
norum a vere ad Arcturum Cyzicl tam largestipendio 
desidentium , quando quidaiu eoruu plenos 86 opi- 
pusrapto partissentientes, nec sperantes posse plura 
cunulare, &19 quod omaes jam Cyzici degentes 
exhauserant et non paucos ex ]psis indigenis fu- 
gere uudos e domibus exiuanitis ad querendum 
alibi vicium miserum compulerant, raptim con- 
gestis in navés obvias cum predis ceteris, tum 


(iumento quantum potuere e privatis apothecis D 


et. publicis rapere, solventes sunt secuti Trimæ 
unlites, quos ante abiisse indidem diximus, parum 
vurantes promissa quibus se magno duci obstrin- 
ierant, $acramento buic (flde ac perseverantis 
miltiz dicto. Alii qui state illic ignave ac crude- 
liter transacta etiam. hiemem insequentem. ibidem 
perdurare parati* videbantur, quastuosa scilicet 
rationé n eau obfirmaban!ur-consta. tiam, Exspec- 
tabant enim. dum' aliud adhue trimestre. spatium 
transiret, post quod promissa ipsis ab imperatore 
isüpendia guineranda erant, Tam  otiosz ac. flagi- 
dese militie pudorem ne ipse quidcm non con- 
vipiens aliquem dux magnus ad imperatorem 
Bicnus accurrit, paratis ad. eam purgaudaiun vel 


σαντες. Τῶν δ' ἄλλων ἀργούντων διὰ παντὸς χει- 
μώνος περὶ τὴν Κύνικον, πρόφασις ἦν αὐτοῖς τῆς 
ἁργίας τὸ τοῦ τριμήνου πληρωθέντος ἐφ᾽ ᾧπερ ἔλα- 
Gov τοὺς μισθοὺς μὴ καὶ αὖθις ἐξ ἐἑτοίμου [P 390] 
πέμπεσθαι ῥόγας τῆς ἐς νέωτα ξυµµαχίας κατὰ τά 
σφᾶς συμφωνηθέντα πρὸς βασιλέως. Διά ται ταῦτα 
ἑρυθριῶν οἷον διὰ «b σφῶν ἄπρακτον ὁ αὐτῶν ἑξη- 
γούμµενος πρὸς βασιλέα ταχνναυτεῖ. Καὶ τὰ μὲν 
ἐχείνων ὡς οἷόν τε ἐπειλύων, uóva δὲ τὰ περὶ τῶν 
μισθῶν ἁγενέγχας xal δετθεὶς, ἔτι δὲ χαὶ "Axavol; 
ἱκανοῦσθαι θέλων ὡς ἀρεῖχοῖς τὰ b; πόλεμον (ἑῴχει 
γὰρ ἐχείνοις τῷ μηδὲ τοῖς ἰδίοις πτιστεύοντι), τὰ μὲν 
ἐντεῦθεν λαθὼν, τὰ δὲ καὶ ἐρισθεὶς ἐκ νγσων ἐγλέ- 
ξαι, διὰ καχέων ὑπέστρεφεν ὡς ἑτοίμως δεςόµενος 
χαὶ ἵππους σταλέντας τοῖς ᾽Αλανοῖς, ὡς ἑἐζήτητο. 
Γέγονε ταῦτα. Καὶ ὁ μὲν δι’ ὅλης τῆς τισσαραχοστῆς 
πεῖραν διδοὺς xal λαμθάνων ἐπὶ τῷ παρΒμένειν 
x«i προθυμεῖσθαι τὸν τὴν ῥόγαν λαθόντα, οὕτω διέ- 


eycusaudam argumentis. Et faciles ille quidem 
aures principis reperiens cansam obtinuit difüci- 
lem, ei feliciter disertus eliam novas pecuniss 
impetravit in mercedes Alanorum, quoruu preedi- 
canda fortitudine et. tali tempore nece:sitate. eg- 
limi, ut aiebat, generis- militum (horum hac arte 
sibi studia conciliatum ibat, propriis jam diffidens 
copiis, quarum erat coüscius contuina. iz, et a qui- 
hus magna jam ex parte. injussu abeuntibus desti- 
iutus fuerat) evicit ut summa sibi non modica 
statim ab Áugusto ad Alsnorum stipendia consi- 


' gnaretur, expedirenturque mandata repraesentan- 


458 mox aiterius permagna ex assignatis et ci ad 
hoc addictis vectigalibus insularum. Quibus e 
sententia Rontzerius confectis — velociter rediit 
Cyzicum, occursurus illic ad diem dictam, qua 
die promissos. ab Augusto equos, quos Alanis dis— 
tribueret, accepturus erat, prout peticrat. Prasitita 
ista cuncta cum fide sunt ; et intra dies quadra— 
ginta przfinitos eollatioui pecunie ex insulis e& 
præbitioni equorum cunctis rite, prout promissum 
fucrat, acceptis, accinait se 499 dux magnus a«B 
solutionem stipendiorum. Ac suis quidem lalis 
parilm duas, partim tres auri uucias in menstraam 
viritim mercedem distribuit, Alanos vero trium 
duntaxat numorum in wenses singulos largi- 
tiuncula parce ac tenuiter aspersit, equis insuper 
additis e suppeditata ejus generis ab Augusto copia, 
Qua inz qualitate mercedis atrocem in $e concita. 
vit Alanice gentis invidiain, palam fremente uno- 
quoque istorum tam vili tàxari suas operas, inte- 
rim dum aliis nihilo laboriosioris tanto uberiora 


procederent auctora:ueuta militie ; quae oſſensio 


quorsum tandem eruperit, paulo post dicetur. 
interea. dux magnus navibus, quas babebat ad 
manua ΠΙΟ ΤΟ duodecim, ducem — praeposuit 
unum ο suis, qualem magistratum  ameralein 
vocare sua isti lingua. consueverunt ; imposuitqua 
in eas ex l'alicis plurimos copiis, magno quewque 
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νεµε τὰ, τοῦ μισθοῦ χρήματα. Kal τοῖς μὲν Ἰταλοῖς A παννυχίσι καὶ λιτανείαις, ὧν οὐδ' αὐτὸς βασιλεὺς 


διούγγια χρυσοῦ καὶ τριύγγια μηνὸς ἑχάστου 
ἐπλήρου, ᾽Αλανοὺς $' ἕκαστον τρισὶ xal µόνοις τοῦ 
μηυνὸς ἐνικάνου νοµίσµασι πρὸς τῷ καὶ ἵππους τισὶ 
δοθῆναι οὓς ἀπέξεδέχετο 21 να τὰ συνθήματα. Ὅ δη 
xai µέχαν μεταξὺ τούτων ἀνήγειρε χυδοιμὸν ix 
σιλαυτίας ἀναῤῥιπιοθέντα, ὡς μετ ὀλίγον ῥηθήσε- 
43x. Ἑκεῖνος μὲν οὖν ἔξερχον τῶν xa0' αὑτὸν χατα- 
στίσας νεῶν οὐσῶν doct δώλεχα, ὃν ἀμηραλῆν ἡ 
ἑχείνων διάλεχτος ἐξυμνεῖ, ἐρισμῷ πρὸς τοῦτο xal 
τοῦ κρατοῦντος, στόλον ἐξαρτύσας ἐξ Ἰταλῶν, ἅμα 
᾽φαλλακαῖς αὐτῶν xal παντοδαποῖς πραγμάτων εἴδε- 
σιν ix τῆς χώρας, ὦν ἕχαστος ἐγχρατῆς ἣν xat ὧν 
ἐξ αὐτῆς λαθεῖν ηὑπόρησεν, ἀνὰ τὰς νήσουν ἐχπέμ- 
πει, σύνθημα δοὺς ἐχείνοις τὴν σφετέραν αὐτοῦ 
χατὰ τὴν ᾿Ασίαν ἄφιξιν, τοῦ χα) αφᾶς ἅμα προσ- 
αχεῖν ᾿Αναίᾳ καὶ τοῖς ἔχεῖ µέρῖσι συμµαχήσοντας. 
Τῶν δ' ὑπολειφθέντων ἀπεπειρᾶτο ἓς ὃ χα]λ[χ.νῇσ-ιεν 
ἐχ Κυζίκου τέως δυσαπαλλάχτως διὰ τὴν àxel βλα- 
χείαν τῆς χώρας ἔχοντας. Καὶ à μὲν ταῦτα, βασι- 
λεὺς δὲ. καὶ τὴν τοῦ ἀχούειν τἀχείνοις πεπρἀλγμένα 
Δέλησιν παραιτούµενος ὡς οὐδὲν ὑγιὲς ἔχοντα, 
µόνην δ ὀργὴν 8:00 τῶν ἁπάντων Σκείνων ἐπαιτιώ- 
µενο-, εἶχε μὲν χαὶ τὸν τότε πατριαρχοῦντα συχναῖς 


eongestsrum ex urbe aut agro prædarum omnis 
generis cumulo instructum, nec non suis singulos 
sequeutibus concubinis, memorabilibus sarcinis 
navalis belli. Classem sic ornatam obire primum 
inselas jussit, sui quoque ipsius in Asiam trajec- 


tus: certam fidera. dans, aique adeo jam nunc 


condicens mutuum sui et ipsorum occursum apud 
 Anzam, simul illos in eum locum contigisset 
»ppellere. Reliquas suorum  Cyzici diversautes 
copias inde amovere alioque ut se conferrent 
persuadere conabatur, zgerriue id audientibus οί 
. etam molli quastuosoque hospitio migrationem 
infortunii loco habentibus maximi. In his sic ad- 
ministrandis maguus dux versabatur. Imperator 
sutem nihil. minus patiebatur aut volebat quam 
audire 4 vera narrantibus quid ísti externi mili- 
(es aut tanto hactenus tempore {οἱ absumptis 
stipendiis aut nnnc maxime agerent, ea cognoscere 
refugiens quz afferrent inutilem immedicabilia 


πολλάχις ἀπελιμπάνετο, αὐταῖς ἰδίαις εὐχαῖς xoi 
χανόσι τὰ τῆς πρὸς θεὸν ὶχεσίας xal παρὰ δύναμιν 
ἐξανύοντα τῷ Ίδη θαῤῥεῖν ἑξανύτειν χρηστόν τι 
ἐντεῦθεν. Ὅμως δὲ τὺ πᾶν ἐπὶ ἐχείνόις ααλεύων fjv 
xa µόνοις, ὡς αὐτίχα. εἰ χινηθεῖςν πράξειεν. χουε 
γὰρ καὶ περὶ ΦΔιλαδελφείας τὰ πάνδεινα, xal ὡς 
Αλισύρας [P 391]σὺν Καρμανοῖς περιστὰς τὴν πὀ- 
iw, τὰ περὶ αὐτὴν πρότερον χειβωσάμενος φρούρια, 
λιμῷ χαὶ ἑνδείᾳ τῶν ἀναγχαίων ἓν ἐλπιαμοῖς ἐστι 
παραστῄσαδθαι ὁ γὰρ λιμὸς Έπειγε, xal ὄνου 


μὲν χεφαλ] τόσων σἴχλων ἑξωνουμένη ἠχούετο, αἷμα —— 


δὶ σφαγῆς προδάτου xoi χαίρου εἰς χρυαοῦν τιµώ- 
µενον νόμισμα, πρὸς μικρὰν ἑνδείας παραμνθίαν 
ἀρχέσον τοῖς ληψομένοις. Διὰ ταῦτα xal τῆς µεγά- - 


B λης ἑδδομάδος χαταλαδούσης, Ἱρονίου μηνὸς λήγον- 


τας, thv ἰδίαν αὑταδέλφην τὴν τοῦ ᾿Ασὰν Εἰρήνην 


ὡς πενθερὰν T χρησομένην Κυζίχκωσε ἀπολύει, 


οὐδενὸς χάριν ἄλλου f| τοῦ εὺν γαμθρὸν ἐχμειλιξα- 
µένην ὀρμῆσαι ' εἶναι γὰρ xal τὸν χαιρὸ, εἰς ἐκ- 
στρατείαν εὔθετον, ἀχμὴν δὲ ἀλλά xal στρατιωτιχὸν 
ἐξ ὑπογύου λαδόντας ἔχειν τὰς ῥόγας xai ἑντελομί- 
σθους εἶναι. Ὡς γοῦν μεθ) ἡμέρας ἑπέστη, ἑχείνη 
μὲν οὐδὲν ἣν τῶν ἐς ἑξόρμησιν συντεινόντων ὅπερ 


rationesque salutis publica: illas, simul se commo- 
vissent, ingens facturas opere pretium opi»aba- 
tur. Audiens autem quse dira miseraque ab Phila- 
delpbia uunliabantur, quam urbem Alisyras cuin 
Carmanis arta. obsidione cinxerat, expugnaiisque 
ac subactis variis arcibus, quarum ope antea 
opportunis cireum sitarum locis Philadelphienses 
liberum cum exteris commercium ad. necessariam 
enhong importationem sibi servaverant, ad tan- 
tam eos jan victus inopiam ,redegerat, ut capat 
illie asini ^ nescio quot siclis. venisse diceretur, 


. eería vcro mensura sanguinis ovis aut porci aureo 


nummo seslimareiur et libenter emeretur a bene 
commutatum lanta impenſsa ducentibus vel breve 
uc miserum solatium famis extremæ. Isti sic labo- 
ranti civitati promptum allaturas auxilium Ront- 
zerianas copias sibi blandiens autumabat impera- 


του. ldque ut urgeret, coepta jam hebdomada 
majore sub finem Martii propriam germanam 


dolorem, solum agnoscens et obnoxie reputans D Irenen, Asanis viduam, nave celeri Cyzicum wni- 


Dei judicium rebus Romanis inexorabiliter irati. 
Habebat et patriarcham paris 491 secum cure 


participem et enixe satagentem placare supplica-- 


tionibus divinum numen ; ingressique ambo fidu- 
ciam videbantur aiiquid talium officiorum perse. 
verantia proſciendi. Unde litaniis continuandis 
noctes Vnpendente totas patriarcha cum suis, 
ipse plerumque aderat una pervigilans Augustus, 
sic demum ge impetraturum successum — aliqueut 
prosperum et diviuam expugnaturum misericór- 
diam auinmans, si etiam supra vires in ea reli- 
gione contenderet. Summa porro rei tunc Romance 
ín his magni ducis copiis universa residebat: ex 
harum fiducia suspensas trahebat imperator spes 


serat, ut qua socrus apud generum ducem magnum - 
valere auctoritate credebatur, eum perpelleret a4 
tam necessariam urbi tali extreme periclitauti 
expeditionem sine mora capessendam, commemo- 
rando οἱ tempestatem esse profectioni apti et : 
nuinerata cumulate stipendia omnesque vecusa- 
tionis ac dilationis amotas 99 causas, Apyulsa 
illuc post dies aliquot matrona nihil emisit illa 
quidem artis ac contentionis in suadendo quod 
res poscebat et. cupiebat imperator: verum tali 
rursus quaerentes pr:etexius hæerendi grato. ipsis 
loco rixas cuim Alanis screbant, irsitantes ipsos 
contemptu et contumeliis, idque intempestive 
sone agentes ut bello civili vites καστ 
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οὐκ Dey τε xal ἔπραττε, Ἰταλοὶ δὶ καὶ αὖθις iv A χόντιζον ᾽ἁλανῶν. Οἱ δὲ καὶ αὐτοὶ τῷ ἀναγχαίῳ 


ὑπερημερίαις τρίδειν θέλοντες εν χαιρὸν µάχας 
ἀμφυλίους bx πολλῆς τῆς ὑπερηφανίας χαθίστων, 
καὶ πρὸς ᾿Ἀλανοὺς εἰς διενέξεις ἀχαίρους ἑχώρουν. 
Παρώτρυνε γὰρ 6 ζῆλος καὶ ᾿Αλανοὺς, ὅτ ἐἑχείνων 
τριουγγίοις καὶ διουγγίοις μηνὸς ἑχάστονυ ἴχανουμέ- 
νων αὐτοὶ iv OM yo τινὶ ἐμισθοῦντο χαὶ τῶν ἀπερ- 
ῥιμμένων παρ) ἐκείνοις ἑδόκουν. Καὶ πρὺς ταῦτα 
διαφοραῖς τισι χαὶ ἀπεχθείαις τὰς γνώµας ἑχείνων 
Ἕλλοτριοῦντο. "Ως γοῦν ἔτυχον μέν τινες τῶν Άλα- 
νῶν ἀλήθοντες xarà μύλωνα, ἔτυχον δὲ xàx τῶν 
᾽Αμογαδάρων 4ξ ἁλαστορίας ὄντι ῥητῆς τῇ ἀλετρίδι 
ἐπιχειροῦντες, ἑπέδαλον δὲ τὰς χεῖρας χαὶ τοῖς 
αἀλεύροις, ἔρις ἐντεῦθεν καὶ φιλονεικία διὰἁ λόγων 
τέως συνίσταται, xal ᾽Αλανός τις, ὡς λέγεται, mole 
ἐχείνους Ἠπείλει ταῦτα σφᾶς ὅσον οὐκ Ίδη χαὶ τον 
Μέγαν διαθεῖναι δοῦχα ἅττα χαὶ τὸν µέγαν δοµεστι- 
Φον ἕδρασαν. Τοῦτο ῥηθὲν εἰκαίως οὐκ ἔλαθε, xal 
ἡ ὑποψία τοῦ λόγου δεινην ἑνέτεινε μῆνιν, καὶ ὡς 
Ίδη παθὼν ἀχούσας ἐχεῖνος ἠμύνετο. Ἐμπίπτουσι 
ποίνυν νυχτὺς ᾽Άλανοῖς ὀλίγοις πολλοὶ xal εὐτρεπεῖς 
ἀνετοίμοις. Ol δὴ χαὶ ἐξ αὐτῆς τὴν µάχην ἀναῤῥιπί- 
«αντες, πεφραγµένοι πέλταις, τῷ καθ) αὐτοὺς 
Δσφαλεῖ πἰσυνοι, οἱ μὲν χατὰ θύρας νῶν οἰχιῶν, ol 
δὲ καὶ ἀποστεγοῦντες τοὺς οἴχους, στεβῥῶς χατη- 


nequidquam adversus hostes comparsatas, Erant 
porro Alani preter ceteram impatientiam inju- 


riarum innatam armate genti eliam efferati jam. 


livore adversus Italos ob iniquam discrimen 
«uo ipsis fuerant in stipendiorum distributione 
posthabiti. Obversabantut enim illorum animis 
Allg auri dos treswe uncis imenstrus mercedis 
vumulate in Kalos, dum ipsis tanto minor faerat 
peusio taxata. Ea pleni rabie lenge scilicet acrius 
sentiebant, quz jn omni occursu Latinorum ludi- 
bria ab iis et euperciliosa despectas sigua expe- 
riebantur. Tali rerum articulo centigit Alanos 
quospiam deferre frumentum ad  moletrinam 
quamdam et mcolere; in quo. dum sunt, superve- 
niunt Amegabarorum aliqui, οἱ consueta superbia 
inolæ ueum sibi vindicant, quin et farinz  Alane- 
rum insolentissime manus injiciunt. Jurgium 
hinc primo verbis commissum, Quo procedente 


ἑαυτοὺς ἀρτύναντες ὑφισεάμενοι ἑτοξάζοντο, xa) 
ἔπιπτον ἑχατέρωθεν. "AX Ἰταλοὶ περιῆσαν, xal ὁ 
τοῦ τῶν ᾽Αλανῶν ἐξηγουμένου Γεωργοῦς καὶς, àvhp 
μεγιστὰν xal τὰς µάχας ἀρεῖχὺς, αὺν πολλοῖς ἄλλοις 
πίπτει χαταχοντισθείς. [P 292] Καὶ «ότε πολ]οὶ μὲν 
τρωθέντες, πολλοὶ δὲ xal πεσόντες, xal ἄχοντες 
δ.ελύοντο. Tj; δ) ὑστεραίᾳ καὶ αὖθις χαρτερὰ auv- 
ἱσταται µάχη, τῶν μὲν ὑπερηφανούντων, ᾽Αλανῶν 
ὃ οὐκ ἀνεχτῶς ἑχόντων «by τοῦ πεσόντος οἵχτιστον 
θάνατον. Καὶ τότ᾽ ἀμννομένοις τοῖς ᾿Αλανοῖς εἰς 
τριαχοσίους πεσεῖν ὑπῆρξεν, ὡς λέγεται. Καὶ cac" 
ἑπράττετο Βοηδρυμιῶνος ἔνάτῃ, ὅτε οὐδ' αὐτὸς µέ- 
rac δοὺξ οἷός «' ἦν ἁμωσγέπως μεταξὺ τῶν µαχο- 
µένων φαινόµενος ἀναστέλλειν τὸν πόλεμον. Ὅμως 


B ῥαἴσαντος τοῦ χαχοῦ, πολλῶν xal περὶ αὐτοῖς δεδ.ι- 


χότων τῶν ἐγχωρίων, τοῦ Γεωργοῦς μεθ) ἡμέρας 
ἐπιστάντος ἐπὶ διαπεπραγµένοις τοῖς Ἀλανοῖς πολὺς 
Tv ὁ τῶν Ἱταλῶν ἐξηγούμενος δώροις ἐχμειλίσσων 
τὸν βάρθαρον, εἰ κἀκεῖνος υἱοῦ ποινὴν κατατεθνειῶ- 
τος οὕτως ἀκόσμως οὐκ ἤθελε δέχεσθαι, ἀλλά γε 
καὶ μετόπισθεν χότον εἶχεν ὄφρα τελέσσοι. Ἐπέστη 
Πυαντιὼν, κἀκείνους μὲν ἡ ᾿Αχυράους εἶχε ποσου- 
µένους εἰς χιλιάδας, ὧν τὸ Ἰταλικὸν ἓξ σαν, σαν 
δὲ καὶ τὸ περ.λειφθὲν ᾽Αλανῶν πλθος ὡς εἰς χιλίους. 


tegulisque dejectig e. culminibus sdlum, et alils 
qua fors obtulit, ex adverso jaeulantur. Volam 
utrinque tela, nonnullis binc atque inde caden- 
tibus. [tali denique superiores evaserunt, fio 
supremi Alanorum ducis, Georgi vocati, juvene in 
illa gente inter preestaptisaimos habito et belliels 
inelyto facinoribus, sagitta icto, ex qua mori eam 
contigit. Quare multis quoque aliis e eua parte 
vulneratis, nec paucioribus occísis, Alani tuac 
Succumbentes sunt cedere coacti, Postridie redin- 
tegrata infestis ulrinque animis pugna est, insul- 
tationes dtalorum superbissimas ferre non valen- 
tibus Alanis, presertim irritatis cede recenti no- 
bilissimi gentis ipsorum adolescentis. Itaque iilo 
æstu ire ruentes circitet trecentos lialorum tunc 
dicuntur peremisse. Fuit dies qua bsec acta SUD, 
Bona mensis Aprilis, quando neque ipse magnus 
dux inter pugnantes apparens, cessareque ab armis 


auditis Alanorum minz sunt, facturos. se brevi p emnes jubens, satis auctoritatis habuit ed certa- 


maguo duci idem quod maguo domestico fecissent. 
Jxcepta et vulgata ea vox. magnas suspiciones, 
magna odia cemiovit. Magnus precipue dur, 
L:quam jam quod intentahatur sentire coepisset 
malum, ira et ulciscendi desiderio flagrabat, Ergo 
nocturua in Alanos meditato compa:ata faeta. im- 
pressio est Amogabarorum, qua in paucos plurimi, 
in imparatos otiose instructi, denique muniti peltis 
et catora catapliracii armatura, securique telorum 
quorum quantacinque vi intorquendorum inno- 
&iam sibi fore aciem credebant, perrumpere 423 
aggrediuutur ostia domorum in quibus Alani di- 
«ersal.antur. Hi malo nec opinantes perculsi subito 
«vicusionem, prout per tempus licet, expediunt ; 


men dirimendum, Tamen composifo aut saltem 
sopito paulo post utcunque «iscidio, fremeuiem 
adhuc palam et filii sui Alanorumque reliquorum 
c:edem se luculeutius uliuxram minantem quotidie 


"Georgium multis frustra et verhorum blauditiis el 


donis delinire sibique reconciliare dux Italorum 
conabatur. llle quippe iuflexibilis ad omnia per- 
siabat obnixus in propesito haud inultam sinendi 
Gm indignam ingloriamque necem longe charissimi 
sibi fllii, servovHque istam rabiem penitus anime 
conditam, quoad in actum tandem eruuperei tragi- 
cun, suo loco referendum. Super hzc advenit 
mensis Maius, et noster exercitus Achiraum 
tenuit aliquot bominum millibus constans. κάλο 
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.X9h πιστεύειν, xal τισι δι) ἁγχόνης µόρον κατὰ τὸν A ριξ φρούρια ἓξ ὁμολυγίας διὰ την ἀνάγχην Πέροαις . 


αρόπον τῶν Ἱταλῶν ἐπῆδεν ὁ ἀφηγούμενος, οὗ παρ) 
ἄλλο τι f| τὸ θέλειν ἐχείνους περιποιεῖν σφέτερα. 
Ὁ δὲ eI ἀμυνόμενος αὐτόθεν «(ce μὴν χαὶ τοὺς λοι- 
ποὺς δεδιττόµενος, χαὶ ὑὐπὺ τοὺς δώδεχα, ὡς ἑλέγε- 
το, ἀπηγχόνισεν, ὅπου γε xal αὑτὸν «bv σφῶν ἑξη- 
γούμενον, ἄνδρα &petxbv lx Βουλγάρων xal µέγαν ἐξ 
ἀξιωμάτων εζαούσιον τὸν Ἀρανίσθλαίον, ὃν ἐκ τοῦ 
χατὰ τὸν Λαχανᾶν πολέμου ἐπὶ Μιχαἡλ τοῦ βασιλέως 
ἁλόντα καὶ δεαμοῖς ἐφ᾽ εἰρχτῆς συνισχηµένον πολ- 
λοῖς ὕστερον χρόνοις βασιλεὺς τῆς εἰρκτῖς ἑκδαλὼν 
καὶ τιµήσας τῷ ἀξιώματι τοῖς ἐχεῖ µέρεσιν ἐπὶ χρό- 
vot; ἀρχηγὸν εἶχε, xal αὐτὸν γοῦν τοῦτον, ὡς }λέ- 
γεται, ἓξ ἑτοίμου τῇ µαχαίρᾳ τρώσας τοῖς ἆπαγχο- 
νίσουσι παρεδίδου. Kàv χαὶ «oos! ἐγεγόνει, εἰ μὴ ve 
πολλοὶ καὶ πρὸς ἰχετείαν ἀξιόχρεῳ ὑπὲρ τοῦ ἀνδρὺς 
95v. δλίγα πρυτείνοντες δίχαια ἐξηρήσαντο. Κάντεῦ- 
θεν Χλιαρὰ διελθὼν χαὶ τἆλλα τὴν ἐπὶ Φιλαδελφείας 
ἔσπευδε, ἑσχάτως, ὡς ἐῤῥέθη, χινδννεύουσαν. Κάὰ- 
πειδὴ ἡλίσχετο μὲν Τρίπολις πρὸ χαιροῦ, τὰ δὲ πέ- 


laqueo de more Italorum necem quibusdam eorum 


ductor intulit, non alia de causa quam quod reg - 


suas in praeda Persica sgnitas resumere illi ac 
sibi vindicare voluissent. Sed quidquid sit de 
eausa facti, de facto quidem satis constat 496 
testimonio multorum, homines videlicet circiter 


duodecim jussu ducig magni, sive ulciscentis pec- 


catum quodpiam, eive prescaventis in futurum et 
terrore prz» munientis suos ne peccarent, strangu- 
. latos tune suspendio fuisse, quando et ipsum 
ducem istius cobortis, ex qua isli erant, virum 
 jnelytum virtute militari, ortu. Dulgarum, cui 
fuerat dignitas collata magni tzausii, Chraui- 
sthlabum nomine, quem bello contra Lachansm 
Micbael Augustus senior olim eaptum diuque in 
eareere constrictum. vinculis. detentum , longo 
post tempore Andronicus imperator emissum 
custodia et ea quam dixi ornatum dignitate, Illis 
diu in partibus militie ducem babuit, et hune, 
inquam, ut dcitur, dux magnus ire impetu 
primo 8 s6 vulneratum gladio carniüicibus laqueo 
suffocandum* tradidit, finissetque i$ laud dubie 
vitam suspendio, nisi multi certatim accurrentes 
et precibus inlmis et rationibus ideneis, meri- 
tisque ipsius ac defensionis argumentis allegan- 
dis plurimis, :egre tandem Rontzerium avertis- 
sent a proposito talis viri leto informi enecandi. 


Porro hinc dux idem magnus Chliara et locà ejus. 


vie cetera perirsnsiens, ducere festinato copias 
insiitit. recta. Philadelphiam versus, extreme, ut 
dictum est, periclitantem. Quoniam autem conti- 
gerat aliquanto. ante. capi. Tripolim, arces qua 
circa illa urbem erant necessario pace cuin 
Persis quibusdam conditionibus facta subjects 
ipsis quadamtenus erant, citra (amen admissio- 
. mem presidii Persici seu. potius Carmaaici : nam 
hi cum quibus is!a pepigerant Carmani erant, 
praecipui et fortissimi Persarum, Alisyræ parentes 


ὑπέκειντο, aav &' οὗτοι οἱ περὶ τὸν ᾽Αλισύραν Καρ” 
μανοὶ τὰ χράτιστα τῶν Περσῶν, πέµψαντες oi iv 
τοῖς φρουρίοις κατὰ τὴν περὶ τὸν Αὕλακα διατρί» 
6οντι ἀναγγέλλουσι μὲν τὴν βίαν, προσλιπαροῦσι δ' 
ἐπαμύνειν ἀντιπροσχωρήσουσιν ἕξ ἑτοίμου, fjv που 
φανείη, Ῥωμαίοις γε οὖσι καὶ τῇ τοῦ χαιροῦ βίφᾷ 
εἴξασιν. Ὁ δὲ δέχεταί τε τὴν ἱκετείαν καὶ ἀμύνειν 
χατεπαγγέλλεται. O0 μὴν 5 ἀλλὰ xal ἐντεῦθεν θάῤ- 
ῥος λαδὼν οὐκ ὀλίγιστον πρὸς συμπλοκὰς κατὰ Περ- 
aiv Λτοιμάζετο. [P. 296] Πλὴν δ᾽ ἀλλ᾽ οὐδὲ Πέρσαις 
ἀνήχουατα τἀκείνου χατέστη, ἀλλὰ xol αὐτοὶ µαθόν- 
τες προσητοιµάζοντο. Kal που περὶ τὸν Αὕλαχα 
συνελθόντες οὐκ ἄξια μὲν τοῦ πλήθους οὐδέ vs τῆς 
παρασχενῆς ἑκατέρων ἀλλήλους ἕδρασαν, λέγεται ὃν 
ὅμως τρωθέντος αὐτίχα τοῦ ᾽Αλισύρου χαὶ εἰς φυγΏν 
διὰ ταῦτα βλέφαντος Πέρσας μὲν μετ) εὐχοαμίας 
xai χατὰ τρόπον ἀναχωρεῖν, τοῖς δὲ χατὰ τὸν μέ (av 
δοῦχα συναχθεῖσι κατὰ φρήτρας τρ'χΏ οὐκ ἣν ἀτά- 
χτως µίγα πᾶσι διώχειν. Ἕκαστοι δ᾽ ὀρῶντες ἀλλή- 


duci. Verum 1ali coactarum subjacere servituti 
arcium incole, audito adventare wagnum ducem, 
eum jam circum Aulacem eastris positis moran- 
tem legatione missa communiter rogarunt ut sibi 
ab rebellandum paratis admoto propius exercitu 
adesset: sese enim, simul iuto id possent facere, 
pacta, quibus se summa vi adacli et cedentes tem- 
pori contra voluntatem obstrinrerant barbaris, 


C rescissuros, et sicut A37 Ronani erant, missis 


ab imperatore copiis, statim atque illa in vicinia 
comparuissent, sese palam adjuncturos. Annuit 
ille precibus supplicum, et. ductnrum se quo vel- 
lent copias promisit, eo libentius quod ex lioe 
ipso tam opportune auxilio oblato non parum se 
confirmari sentiebat ad hene sperandum de suc- 
cessu expeditionis hujus, Ergo tanto se inde ala- 
crius ad conflictum cum Persis comparavit. Qui 
vicissim per exploratores cognito magni ducis 
contra ipsos moventis adventu obviaw illi prodire 
occuparunt, promo(o erzereita prope Aulacem, 
ubi eum stativa fixisse ostendimus. Commissuin 
illic inter acies adversas est prelium, scgnius re- 
missiusque quam a tam numerosis copiis tanio 


D utrinque apparatu infeste invicem concurrentibus 


exspectari debuerat. Dicitur tamen vulnerato 
Alisyra primis statim jaeulationibus, ac propterea 
fugam respicere coarto, retro cessisse quidem 
Persas, sed uilitari gradu et citra confusionem 
aut solutionem ordinum. Hos ne acrius et longius 
copiz magni ducis insequerentur, ea causa obsti- 
tisse dicebatur, quod ha trifariam in genera et 
corpora totidem divise (suam enim sibi quique 
seorsim ltali, Alani et. Romani quasi separatam 
aciem babebant) immiscere se invicem, prout opus 
erat ad strenue instandum cedentibus, noluere, 
sed se mutuo intuebantur, opperientes si qui prie» - 
res insilirent, quas mox et ipsi seeuturi. Ceete- 
rum ne qui primi expediremt ad boc. impetum, 
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ἁπόδρασιν, ταχὺ δὲ παρέσχε xai dj τύχη τὴν πρό» 
φασιν. Ἡ ὃ fjv, πέµπεται μὲν παρὰ τοῦ μεγάλου 
δουχὸς &vhp οἰχεῖος τῇ πενθερᾷ οἱ ὁ Κανναθούριος 
πρὸς Κωνσταντινούπολιν διά τ) ἅλλα, χαὶ ἀξιοῦν- 
τες ἀποσταλτναί τὴν γαμετήν' Enel δ᾽ ἔδει τῆς xac 
τὴν ἐδὸὺν ἀσφαλείας τῷ ἀνδρὶ προμηθεύσασθαι, πέµ- 
πει πρὸς τὸν Νοστόγγον παρεγγνῶν ἱχανῶσαι δια- 
σώσταις Ex τοῦ στρατιωτιχοῦ τὸν ἆποστελλόμενον, 
Αὐτὸς δὲ τὰς παρ:γγυήσεις δεξάµενος τῷ δοχεῖν xal 
ὑπὲρ ix περισσοῦ τὰ ἐπεσταλμένα θέλειν πληροῦν, 
ὡς αὐτὸς ὑπὲρ ἄλλον εἰς χάριν ἅμα τοῖς ἰδίοις δια- 
σωσάμενος, ἑτεχνίτευεν [P. 298] ἀποφυγῆν. Ἐν 
τούτῳ δὲ xal τις τῶν ἐς γραμματέας ἐχείνῳ τελούν- 
των, ἐπεὶ xal αὐτῷ ἑἐδύχει τοῦ χεχτηµένου ἆλλο- 
τριοῦσθαι, ἔνθεν μὲν οὗτος, ἔνθεν δ᾽ ἐχεῖνος τὴν πό- 
Aty καταλαμθάνουσι, ἸΑλλ' ὁ μὲν bnc οὐδὲν ἑώρα 
ἀχίνδυνα ἑαυτῷ διὰ τὴν τῆς ἑνοχῆς παράλυσιν xal 
τὴν ἐς βασιλέα προσφυγὴν, πατριάρχῃ προσφεύγει’ 
^ δὲ γραμματεὺς ἐπιστὰς πρὺ τούτου, xai τὰ πιστά 
προσδοχῶν ἔχειν Éx τινος Υράµµατος τοῦ ἀπὸ τοῦ 


instans prævertere, et ignominiam vel delere jam 
inustam vel ne sibi impingeretur ín posterum 
pracavere studens, unam optimam votorum asse- 
quendorum putavit rationem, imperatorem adire 
quamprimum, si quem modo plausibilem dese- 
rendz provinciz nancisci prziextum posset. Fa- 
vit in hoc ei fortuna, occasionem brevi offerens 
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λοῦντος τὴν ἀπόλυσιν ὡς ἐχούσιος, ἐλπίσι χρησταῖς 
ἠωρεῖτο. Λόγος δ᾽ ην ἀμφοτέρους συνελθόντας πρὸς 
πατριάρχην ἀπολογεῖσθαι διὰ τούτου τῷ βασιλεῖ ctv 
bx τοῦ μεγάλου δουχὸς ἀναχώρησιν, τὰ πολλὰ τῶν 
ἑχείνῳ πραττοµένων ἀταμιεύτοις παῤῥησίαις χαθα- 
πτοµένους. A xai ἀγγελθέντα, οὐχ ὅπως οἱ λέγοντες 
ἔπειθον, ἀλλὰ χαὶ δυσµεναίνειν ἑαυτοῖς τὸν χρατοῦν- 
τα ἑποίουν * βασιλεὺς γὰρ καχίας, οὐχ ἀληθείας τὰ 
λεγόμενα χρίνων, xaX ὑπεχχαύματα Φθόνου μᾶλλον 
Ἡ προνοῄσεις ἐξ εὐνοία;ς ὑπὲρ αὐτοῦ, ἐχείνοις ἐχόλα 
χαὶ ἑξωργίζετο. Τοῦ δ' ἐπὶ τούτοις xal μετελθεῖν 
τοῦ μὲν τὸ οὖχ εἰς ὀλίγα χρήσιμον παρῃτεῖτο, τοῦ 
δὲ τὸ ἀξιοπρεπὲς εἰς τὴν ἀπὸ βασιλέως παρόρασιν 
διεκώλυεν. "Hy 8 ἄλλως ἐμποδὼν πρὸς τοῦτο καὶ d 
πρὸς τὸν πατριάρχην χαταφυγἡ τοῦ Νοστόγγαν, ὅθεν 
ὤετο ἔχειν τὴν ἐς ἅπαν ἀσυλίαν τῇ τῆς Περιδλέπτου 
τέως ἐγχεχλεισμένον μονῇ. "O0:v xal παρὰ τῆς 
ἀδελφῆς ὁ χρατῶν πολλάκις παρωξυμμµένος (ἀνάπυ- 
στα yàp χἀχείνῃ τὰ λεχθέντα χατὰ τὸ εἰχὸς ἐγεγό- 
vet, xaX ὑδριοπάθει τὰ μέγιστα, εἰ μὴ ve ol χασει» 


uti destinaverat, ad ipsum, et audientia poscenda 
ejus potestati se permittere. Quare ad patriarcham 
se confert, asyli jure securus illic futurus, et 
eodem idoneo reconciliationis sequestro ad Au- 
gustum usurus, Seriba, qui prior in urbem, ex- 
peditius via emensa, pervenerat, lactatus spe 
inani, cujusdam, quam attulerat, accepte a ma- 


ejus vie probabilem, hanc scilicet. Mittere per id (; gno duce ad caniclei praefectum epistole, qua cum 


tempus volnit dux magnus ad socrum suam, ger- 
manam imperatoris Constantinopoli tunc degen- 
tem, ministrum illi matron:e in primis fidum et 
intime familiarem, Canuaburium, tum ut alia sibi 
desiderata quadam per eam in aula conflceret, 
tun ut. uxorem apud matrem diversantem ad se 
accerseret. Quia vero per infestas hostilibus in- 
cursibus regiones haud tutum incomitato viatori vi- 
debat iter fore, Nostongo mandavit ut eum tuto de- 
putatorum e sua colorte in urbem secure deduci 
prxsidio curaret. Quod ille mandatum obnoxie ac- 
cipiens, quasi ostentando abundantiori studio gra- 
tificandi duci magno, simul plus quam petebatur 
dedit, simul aptam captavit opportuniratem id 


quod sua causa optabat &SO agendi. Officium D 


quippe deducloris sibi cum pratoria sua cohorte 
3ssumens, Cannaburium Constantinopolim perdu- 
xit. Quo ipso tempore quidam in ejusdem No- 
stongi provinciali comitatu scribe ministerium 
exercens, cum decrevisset nescio qua re offensus 
&b excsi sibi: domini servitio recedere, et ipse 
iter urbem versus clam arripuit. ltaque ambo 
pari consilio, licet invicem ignari, furtivis profe- 
ctionibus Constantinopolim pervenere. Ubi No- 
stongus inspeclo rerum statu, cum minime 2pe- 
raret probare se imperatori posse, manifestis in 
favorem magni ducis preeccupaio affectibus, 
quas veras habuerat causas e provincia injussu 
discedendi, haud tutum sibi putavit confugere, 


declarari credidisset se legitimas habenterh causog 
abnuendz ulterioris more in obsequio Nostongi, 
a quo indignis modis tractaretur, auctoritate su- 
periori ducis magni a famulatu magni hetzriarchsa 
rite fuisse absolutum, postquam ea reddita ερῖ- 
stola promoveri ea via negotium non sensit suum, 
sive illa perfunctoria conmmendatio fuisset, sive 
quamvis accurata, parum apud przfectuni caniclce 
valeret, vela secundum auram vertere statut, re- 
conciliataque cum Nostongo gratia societate cum 
eo inennda consilii, ad paetriareham et ipse 
confugit, parem prz se ferens aversionem a ma- 
gno duce. Ibi uterque concordi conatu studae- 
runt infamare spud Augustum magni ducis acta, 
querelis contra ejus avafam, arrogantem et ty- 
rannicam gubernationem libris apud patriarcham 
deponendis, quas ille videlicet ad imperatorem 
deferret, et pro ea qua pollebat spud ipsum gratia 
creditas sibi probatasque persuaderet justas esse. 
Sed successu ea res caruit : auditis enim impera- 
tor a patriarcha qua Nostongus et ejus scriba in 
magno duce culparent, adeo nom est persuasus ut 
iram potius non mediocrem ín accusatoreà osten- 
deret, hos judicans falso et prava voluntate in- 
stinctuque 431 maligni liveris, non autem, vt videri 
volebant, zelo publici boni et stadio benevolo ser- 
viendi [mperatori ad istam calumniosam et menda- 
cem delationem processisse. Ergo in eos palam 
indignatus, seribaun quidem ut nihili homuncolum 
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ναι, εἰ ἐπὶ τῶν δλων γένοιτ»’ ειναι Υὰρ χαὶ ἀλλα- Α Περσῶν. ᾿Αλλὰ χρόνο; τὴν πολιορχίαν ἑμέτρει, xal 


χοῦ οὐχ ἤχιστα ἔνδοξον χαὶ οὐδὲν ὅ τι λαθεῖν μὴ 
ἔχοντα. Τέλος τὸ τοῦ λεοντοχόμου ποιεῖ, xai χυνὶ 


4by ὣς δηθεν λέοντα ἑἐχδεδίττεσθαι ' προστάττει γὰρ 
αὐτίχα, καὶ τὸν μὲν γραμματέα ἱςατιμοῖ χουρᾷ τρι-. 


χῶν καὶ γενείου, τὸν δὲ Νοστόγγον τὰ πολλὰ χαθα» 

ψάµενος àv. δηµηγορίαις τέλος ἀξιωμάτων φιλοῖ xal 

ἐγχλείει. ᾽Αλλὰ ταῦτα μὲν ἑπράττετο τῖδε. 

χε. Περὶ τῶν κατὰ τὴν Τρίπο.ιν τὴν κατὰ Malav- 
| δρον συμιθάγτων. 

(P. $00] Οὐ ystpov δ᾽ ἴσως χαὶ τὰ κατὰ τὴν Τρί. 
πολιν διελθεῖν, ὅπως ἓν τοῖς µέρεσι τοῖς xat! àva- 
τολὴν φρούριον οὖσα, ἔπειτα kx τῆς sixalag xal τῆς 
τυχούσης προφάσεως ταύτην ἀρχαίαν οὖσαν xal Φι- 
λαδελφείας προβεθληµένην ὁ Δούχας χαλ βασιλεὺς 


τῶν π,λλῶν ὑποχλιθέντων εἷς μαχρὰν ἄντεῖχον οἱ 
Τριπολίται, Iv χαὶ χατ ὀλίγον τῇ τῶν ἀναγκαίων 
ἑνδείᾳ ^ στενοχωρούµενοι καὶ τῆς ἔξωθεν ἐπιχουρίας 
ἐς τὰ μάλιστα ἔχρῇῃζον. Αλλ) ἐπεὶ ἐγγόθον οὐχ ἦν 
ἀρωγὴ, Έγνωσάν τισι συνωµοσίαις ταῖς πρὸς τοὺς 
Πέρσας τὰ τῆς ἀνάγχης διευθετεῖν. ᾽Αμέλει vo: xat 
πρὸς χαιρὸν ἑσπένδοντο Πέρσαις, xai aitov Σχεῖθεν 
ἑλάμδανον. Καὶ ὁ συνεθισμὺὸς τῆς ἐμπορίας μὴ µό- 
voy ἐχείνους ἐξερχομένους ὠνεῖσθαι τὰ ἀναγχαῖα 
ἐποίει, ἀλλά καὶ Πέρσας εἰσερχομέναυς ἀνέδην τὴν 


“πόλιν [Ῥ. 501] ἀπεμπολεῖν παρεσχεύαζε. Τοῦ-ο 


πολλάκις πραχθὲν ἔννοιαν εἰσάγει Πέρσαις ἁλώσεως, 
καὶ πρλδόταις χοινολογησάµενοι τὰ εἰχότα Lv προ- 
θεσµίαις πισταῖς τὰ χατὰ τῆς πόλεως ἐξειργάνοντο. 


χαὶ ὅπλοις xal σιταρκίαις ἐπετείοις ὠχύρου, xa τὸ B Καὶ δὴ σάγµασι πλείστοις. τὰ τῶν φαρτίων km- 


ςῆς Φιλαδελφείας µόρσιμον (τὸ δ ἣν ix. πρώτης κα: 
ταχλυσμῶν xal εἰσέπειτα μηδὲν ἁλῶναι, ὡς ἐφημί- 
ζετο) πιστὸν ἐντεῦθεν καθίστα. Διά τοι τοῦτα xal 
ἐχυδροῦτο τὸ πόλισμα, καὶ τῶν ἐπιτιθεμένων ἡλόγει 


uiret, magnus A933 (ulsset, classem οἱ copias 
ductans proprios, quoque! hic fuisset iusignitus 
título ducis magni, ejus rem ipeam prius habuis- 
set, alibi nihilo minus clarus atque conspicuus 
quam deinde apud nas, qui nomen duntaxat adui- 
derimus possess dudum et exercit: ab illo po- 
testatis, quando illum exercitui Romanq pre- 
positum universo magnum ducem appellavimus. [n 
eam sententiam postquam accurate vehementerque 
peroravit, conversus ad praesentes reos, et a scriba 
exorsus, in eo facere voluit quod solere oiunt 
leonis magistrum, dum cane coram illo verbe« 
rando terrere ferox animal satagit. Sic enim Au- 
gustus metum admovere Nostongo scriba ejus 
plectendo propter culpam utrique communem vo- 
lens, huic illic in conspectu cunctorum ignomi- 
niose radi ad cutem pilos capitis et menti jussit. 
Moxque Nostongum acerba prius nec brevi objur- 
gatione increpitum denique dignitatibus privavit 
. et custodis addixit. Atque bzec quidem acta in bunc 
modum sunt. 


95. De iis qua Tripoli ad Meandrum acciderunt. 


Oper:e pretium quoque fuerit, qux Tripoli con- 
tigere, breviter exsequi. Hzc urbs in Orientali 
sita traetu arcium potius, quibus circumdabatur 
ad illum oppositis limitem, quam propriis tuta mu- 


nimentis habebatur, quond eam Ducas Augustus, 


ex levi el fortuita capto causa consilio, urbem an- 
tiquam et Philadelphie prztentam armis, propu- 
gnaculis et victus annui provisionibus instruxit ; 
cujus navæ objectu munitionis tutiore, ul appara- 
bat, reddita el extra omne periculum Persicz in- 
vasionis posita Philadelphia, fides jam adhibebatur 
pronior veteri de illa oraculo jactato, quo in fatis 
esse ferebatur eam a primo diluvio in omne deinde 
consequens (tempus nunquam fore capiendam. 
)ndidem porro civitati Tripoli claritas accessit, latc 


σχευασάµενοι, τὸ μὲν στράτευμα ἔγγιστά που kve- 
xpupíayov, ἅμα δὲ πολλοὶ τὴν πόλιν εἰσῇεσαν. Σί- 
τος δ' fj ἑμπορία fjv, καὶ Ἑκαστος τῶν χανθώνων 
ζυγάδα φέρων τῶν φορτωµάτων τά xavk «bv πόλεμον 


inclyte per hoe faetm, nec sui praesidii fiducia 
cnranti Persarum iucursiones, quas facile ac lu- 
dibunde se repulsuram con(üderet. lostea late po« 
tientihbus eampo Persis, cuncte {ουσ tractuum 
munitiones una simul obsidione premebantur, 
coactis przsidíariis Qf intra eas se tenere et 
agri usu exclusis. Id incommodum diutissime om-- 
nium Tripolis pertulit ; et plerisque circeumsitarum 
arcium fame ad deditionem adactis, soli longo tem- 
pore restitere Tripolits, quoad et ipsi eonsumptis 
sensim alimentis, extrema in arto positi penuria, 
cireumspicere auxilia cepere; quorum cum e pre- 
pinquo nolla se spes ostenderet, ad quasdam cum 
Persis conventiones, malo aliter immedicabili sub- 
igente, descenderunt. Pacti enim in tempus ali- 
quoi indutias mutuoque contrshendi libertatem, 
frumentum ab ipsis traditum Persis, pretio cum 
(ide numerato, accipiebant. Frequentatum id est 
aat longo tempore commercium, prodeuntibus 
primum  Tripolitanis, ei annonam persoluta pe- 
cunis foris sumptam Intra urbem importantibus. 
Procedente tamen usu, et ex eo, ut fit, (fiducia 
crescente, permittere ingressum civitatis Persis 
vite subsidia inferentibus non dubitarumt; qua 
res in exitium ipsorum vertit. Perse quippe, per 
talem csusam intra urbem Tripolim crebro admissi, 
ejus capiende cogitationem  inlerunt, proditori- 
busque subornatis in. supina securitate civium 
(raudem in bunc modum concinnarunt. Magno 
sarcinarum numero parato, qus frumenti venalis 
esso dicerent, eas asinis aut mulis clitellariis binas 
bine inde singulis impositas dueunt in urbem, id 
jpsum ut jaw consuetum exspectantem, Sed non 
prius ejusnmiodi deduciores jumentorum in eam 
viam se dederunt, quam sociis admonitis quid intus 
ipsi agere pararent, quid foris eos tali audito st- 
gno fscere oporteret, universum exercitum loels 
urbi proxiine admotis clam in ingidiis delitesotR- 


A9 


GEORGII PACHYMER.E 


480 


λαχα τοῦ πολίσµατος ἀφαιρεῖται τῆς χεφαλῆς, ἅλ- A χοῖς yc κρυπτόµενα ix τοῦ παρασχεδὺν ἀνώρυττα 


Ἴλους δ ἄλλως τιµωρησάμενος motvhv ἁγχόνης xal 
πρεσδυτέρου τοῦ τῶν λοιπῶν ἐξάρχου χαταφηφίξε- 
«αι. Ὡς δ᾽ οὐκ ἣν αἰωρουμένῳ οἱ ἀπερυγεῖν ἀναγ- 
χαίως αὐτίχα xoi τὴν πνοὴν, τῶν τις ἐπὶ τούτοις 
ἐπιτεταγμένων, θείαν ἔνδειξιν ἡγησάμενος τὸ τελού- 
Ψενον, εἴτε προσταχθὲν εἴτε xaX μὴ, χοπίδι τέμνει 
τὸν βρόχον xa τοῦ κ.νδύνου τὸν χατὰδιχον ἑἐξαιρεῖ- 
ται. Elsa Φιλαδελφείᾷᾳ προσβάλλει, xol χιλιάδας 
συχνὰς ἑκχεῖθεν ἐχλέγει χρυσίω, ἁἀδυσώπητον ἐπὶ 
πᾶσι φέρων τὸ φρόνημα. Ἔπειτα τὰ ὅμοια δρᾷ Πυρ- 
γίον xal Ἔφεσον, xai thv τῆς ἁπαναστάσεως φυ- 
γοῦσι, τὸ τοῦ λόγου, χαπνὸν τὸ πῦρ ὑπανῆπτε τῶν 
πειρασμῶν. Καὶ ὁ διδοὺς πλεῖστα μετὰ πολλὰς βα- 
σάνους μόλις ἐἑσώζετο. Ταῦτα x&v ταῖς νήσοις Xi 
xa Λήμνῳ xal Μιτυλήνη ἑπράττοντο. Καὶ ὅπου 
ῥοῖζος χρυσίου, κἂν μοναχὸς $» xXv τάξεως ἱερᾶς 
χἂν τῶν ἐπιτηδείων xal γνωστῶν βασιλεῖ, δειναῖςὶ 
αἱώραις Ἱτάζετο, xal ὁ μαχελλικῷ φ'τρῷ xal χοπίδι 
πρὸ ὀφθαλμῶν ἀπειλούμενος θάνατος xal τὰ ἐν μυ- 


agebat. ltaque similem avaritie licentiam Pyrgii , 
similem Ephesi ostendit ; qua flebat ut horum in- 
eol locorum , e quodam veluti fumo incursionis 
barbaricz emersi, iu flaumam sxvissimarum exac- 
tionum tristiori casu se dejectos lugerent. Ιδία ra- 
pacitas exercebatur ita immaniter, ut qui plurima 
dederat post multos cruciatus, vix salvus perma- 
nere sineretur. Talia exempla in insulas e conti- 


menti transierunt : idem enim passa Chios est, C 


jdem Lemnus et Mitylene. Quibus in locis cunctis, 
apud quemcunque 4377 auri copia suboluerat , is 
seu monachus foret seu e sacro ordine seu ex pa- 
latino suctoratis officio ac notis principi, diris 
suspendiis torquebatur : ostentabaturque illi inors 
presens , cippo lerali et sceuri , qua super eo ipsi 
ox abscindenda cervix foret, coram oculis posi- 
tis, quoad eo terrore adactus, quos terra condidis- 
set thesauros indicaret : tunc auro sequestro libe- 
rabatur. Qui non haboisset quod proderet, morte 
miser inopiam luebst. ld quod infelici Machramse 
apud Mitylenem contigit. Is cum esset e przecipuis 
Imperatoris ministris, gratia etiam apud principem 
nota late inclytus, domicilium babuerat prope Sca- 


mandrom. Bed universa illic eireum jam a Persis D 


regione post IJam occupatam evastata, desolatoque 
incolis tractu, mature abiens et ipse cum multis 
aliis in Asi arcem ingreditur ; ubi recepto, qui de- 
gebant intus, quoniam eL tali tempore duce sili 
opus videbant esse, et satis intelligebant neminem 
adesse ad id iilo magis idoneum , loci prsefecturain 
deferunt. Accepit ille quod dabant, et sine alia im- 
peratoris significatione pro prefecto se gessit illius 
castri, nec segnis in eo exsequendo (uit officio : 
sat longo enim spatio invigilans et laboriose sata-, 
gens locum defendit, misereque vexatis cireumsiti 
colonis agri opportuno subvenit auxilio. At post- 
quam aucta jam potentia hostium et plerisque illius 
vicinie locis vastaüis cominus admovebatur ter- 


xa ἑδείχνυ. 'O μὲν οὖν διδοὺς ἐντεῦθεν Άλευθεροῦτο 


«τῇ τοῦ χρυσοῦ ὡς ἁληθῶς ἑτυμότητι, ὁ δὲ p ἔχων 


πρόατιµον εἶγε τὸν θάνατον. "O δὴ xal τῷ ταλαιπώ- 
p9 Maypáym χατὰ τὴν Μιτυλήνην Ὑεγόνει. Οὗτος 
γὰρ £v τοῖς µάλιστα τῶν βασιλιχκῶν ὑπηρετῶν (ov 
xaX τῇ οἰχειότητι χλεϊκόμενος [P. 205] τὰς οἰχήσεις 
χατεῖχεν ἀνὰ τὸν Σχάμανδρον. Ὡς δὲ πᾶσαν τὴν 
ἐχεῖ χώραν προχαταλαδόντων τὴν Ἴδην Περαῶν 
ἐρημοῦαθαι τῶν οἰχητόρων Εξυνέδαινε, φθάνει καὶ 
αὐτὸς σὺν πολλοῖς ἄλλοις τὸ τῆς ."Àcou φοούριον 
ὑπεισδῦναι. ᾧ δὴ xai ὡς ἀξιωτέρῳ οἱ ixst τῶν 
ὅλων, ἐπεὶ xal τοῦ ἐξηγουμένου ὡς εἰκὸς ἐν τοιού- 
τοις χαιροῖς περιστάσεως ἔχρτζον, αὑτούς τε xai τὸ 
φρούριον ἀγχειρίξουσιν. "O δὲ ὑφίσταται τὴν ἦγεμο- 
νίαν διδόντων ἐχείνων ἀνεπισημάντως ὅσον ἐκ τοῦ 
γοατοῦντος. "Όμως καὶ οὕτως ἔχων οὐκ ἑῤῥᾳθύμει 
τῆς ἐφ᾽ ἑχάστῳ προνοίας, xol ἑἐφ ἱχανὸν ἆμφεπο- 
νείτο καὶ συνεῖχε τοὺς τδε πυργηρουµένους. Ἐπεὶ 
δὲ ὁῃουμένων τῶν ἐξωτέρων τέλος αὐτοὺς ἔμελλα 


ror mali prorsus ineluctabilis, Machrama cum suis 
non habentes quod generose agerent , prudenter 
sibi consulere decreverunt. Fuga ergo se in tutum 
recipere curarunt ; ad quod illis, ut multis aliis , 
gremium e propinquo benevole 36 patens osten- 
dit Mitylene. Sic tamen ille ad ministratus est trans- 
itus, ut non tam jussu ductuque przefecti quam 
privato Ásensium quisque consilio migraret , noa 
magnopere Machrama repugnante, qui se precario 
sine certa principis auctoritate illie dominari me- 
minisset. Verum multitudinem videns per se sibi 
consulentem, nec eástrum ab omnibus incolis de- 
sertum ipse solus cum familia tenere confideus 
posse, Aso et ipse migravit Mitylenen, prorsus va- 
cuum hunc relinquens locum. Non multis post die- 
bus appulit in insulam magnus dux pecunia si- 
tiens, eujus extorquendz aut invenire 2ut fingere 
rationes oportebat, lgitur cum multis aliis Ma- 
ehrama comprehensus vinculis traditur. Ας cæteri 
quidem, prout quisque aurum in abdito habuit quod 
darei, varie vitam redemere ; in quibus unus, qui 
pecuniam administrasse publicam dicebatur, quan- 
tum ea functione lucro apposuerat proprio, quod 
aliquot millium summam zquavit, coactus est Lra- 
dere. in Machramam sententia lata est. videri eum 
mortis reum ob arcem desertam , indulgeri tamen 
ut uumeratis quinque aureorum millibus vitam . 
emeret. Defuit huic ad eam summam continuo ex- 
plendam una centuria nummorum, et paulo plus 
cuidam alteri similiter taxato. Postquam diu frustra 
vexati quod non habebant nequibant repraesentare, 
ipsa lora precipit magnus dux alteri in oculis al- 
rius capuj abscindi. Expeditur feralis cippus, stat 
earnifex altéóra manu tollens gladium, altera ligatos 
Machramz capillos tenens, sicque collum adaptans 
macellario trunco, tam valide apprimendo ut loco 
naturali emoveret cervicis verlebras. jta infelix 
ictum accipit quo est ei recisum eaput. Id specta- 
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Τὸ & fjv εὐχερὶς ἐννοῆσαι σφίσιν, Ex. τοῦ πρὶν xa8' A τόπου, φθάσαντες ἐχρατύναντο * Émtisa. τὰς κατ 


αὐτοὺς εἶναι xaX διοιχεῖσθαι πιστεύοντας τῷ πολ(- 
σµατι, ἕρμαιον εἶναι τούτοις, οὗ θησαυροὺς xaX µό- 
vov ἐχείνους καὶ ἵππους, ἀλλά xal πλῆθος μάχιμον 
εἰσελθὸν xa μοῖραν οὐκ ὀλίγην τῶν Ἀλανῶν xal σι- 
τῶνας πλήρεις, οὓς ἐπὶ χρόνον ἀρχέσοντας ὑπελάμ- 
6ανον. Ταῦτα xol τῷ ᾿Ατταλειώτη συνέδοξε περὶ 
ἑαυτῷ τὰ μάλιστα δεδιότι. Καὶ πίστεις διδόντες τε 
xai λαδόντες ἀλλήλοις καὶ παρ’ ἀλλήλων τοὺς ἑντὸς 
Ἱταλοὺς τοὺς μὲν ἔρχον payaípa; ποιοῦσε, τοὺς δὲ 
x^! ἀσφαλῶς καθειργ»ῦσιν. Εαυτοὺς δὲ τὰ μάλιστα 
συγχροτήσαντες ὡς θανουμένους πάντως εἰ καθυ: 
φεῖεν (οὗ γὰρ ἦν. ἑλπίζειν ἄλλο, εἰ ὑπὸ χεῖρας τῷ 
μεγάλῳ δουχὶ γένοιντο), τὰς πύλας by. ἀσφαλεῖ θέ- 
μενοι δῆλοι ἦσαν ἀποστατοῦντες. Ὡς γοῦν ἀνάπνστα 
"γεγόνει τάχείνων, χαὶ οὐχ fv καταπέφαι τὴν χλεύην 
ὄντα Ἰταλὸν καὶ εὔτως ἁπηνῆ xal φρονηµατίαν, 
τἆλλα θέµενος £v δευτέρῳ, παραλαδὼν τὰς δυνάμεις 
ἐχεῖσε γίνεται, χρώμενος μὲν καὶ nat τῷ Ἰταλιχῷ 
.συμμαγχοῦντι, οὐχ ὀλίγον δὲ συνεπαγόµενος χαὶ Ῥω- 
μαϊκὸν, ἔτι δὲ καὶ ᾽Αλανοὺυς ἐπὶ τὴν µάχην mpos- 


θιαζόµενος. Ἑχάστης οὖν προσθάλλων ἑπολιόρχει, | 


- μηχανήματα ἐφιστὰς xa ἐλεπόλεις προσετοιµάζων, 


καὶ πολλαχόθεν θερμαῖς τισι προθυµίαις (ἐξωτρύνετο ᾿ 


γὰρ καὶ . προφανῶς λοιδορούμενος ἔνδοθεν) χατὰ 
πρόσωπον ἀπεπειρᾶτο τοῦ τείχους. Ob μὴν δὲ καὶ 
ob ἑντὸς χατηµέλουν, ἁλλὰ πρῶτον μὲν τῇ» τοῦ 
ὕδατος χρῆσιν ἀναγχαίαν οὖὗσαν ὀχυροῖς τειχίοις 
. μέχρι xax ἐς τὰ Μάκαρος, οὕτω πως λεγομένου τοῦ 


mis impactos Magnesiotis, muninentorum appara- C 


Iyumque conscientia suorum, sccurissime | con- 
lemnentibus. Strenue inter hzc iidem ^d omnes 
tális temporis accurrebant usus. [taque cum ne 
8qua excluderentur periculum esse animadver:is- 
sent, muro valido campum amplexi suburbanum, 
ubi erat fons 4/1 perennis, moenibus aunexue- 
runt, perducta munitione usque ad Macarem ; id 
ilic loci nomen est. Quin etiam comperto conari 
hostes incidere subterraneos canales, quibus aqua 
e monte proximo in urbem influebat, illuc manu 
armata succurrontes abire illos re infecta coege- 
runt; ac quantum pro praesenti usu licuit, istam 
quoque sibi aquationem asseruerunt. Turribus 
praterea balistas, catapultas muralesque id genus 
imponentes machinas, procul saxis telisque jacu- 
landis hostem impigre subimovebant. Tentati aotem 
per colloquia, subuissis a magno duce qui compo- 
sitionis spem offerrent, si pecuniam sibi suam vel- 
lent reddere, adeo se alienos a dando quod posce- 
batur demonstrarunt, ut ultro contumelias ingere- 
rent amarisque irrisionibus talia proponentes sub» 
sannarent. Hoc tenore procedebat in longum jam 
tempus obsidio oppugnatioque irrita. Interim autem 
a magno duce cuncta quz ad Rómanz contra bar- 
baros defensionem ditionis erant tali tempore ne- 
cessaria , funditus ubique negligebantur ; et quasi 
nusquam essent barbari contra quos utilius aucto- 
ratorum imperatori Ium manus occuparentur, 


ὄρος ὑπονόμους µακρόθεν ὑδραγωγοὺς τῶν ἔξωθεν 
ἀνορυξάντων ὥστε μετοχετεύειν τοὺς ῥύακας, . ἐχεῖ- 
vot παμπληθςὶ στρατεύσαντες διεχώλυον xal ὡς οἷόν 
' αὑτοῖς τὴν ὀχετηγίαν χατησφαλίζοντο, "Evi τῶν 
πύργων δὲ πετροδόλα χαὶ ἰοδόλα στήῄσαντες μηχανἡ- 
paca [P. 505] καρτερῶς Ἀμύναντο xal ἀντεῖχον. 
Τέλος τὰ χρήματα ἀπαιτούμενοι, οἱ δὲ μὴ ὅτι v" 
ἐδίδουν, ἀλλὰ xal προσελοιδοροῦντο xol πικρῶς 
ἐχλεύαζον. Δ.ὰ ταῦτα καὶ χρόνος μὲν τῇ] πλλιορχίᾳ 
ἑτρίδετο. ἡμελοῦντο δὲ τἆλλα, ὡς μηδ ἂν σαν οἱ 
χεῖρα σφῶν ὑπερέξοντες. Καὶ οἱ Πέρσαι πάλιν χατὰ 
λόχους xai οὐλαμοὺς ἀνέδην τοῖς ἐρημωθεῖσιν ἑπῄε- 
σαν, ἣν τί που τῶν ὑπολελειμμένων ὄναιντο. Οὐδεὶς 
οὖν ἐν χώραις ὑπελείπετο, ἀλλ᾽ ὀλίγοι μὲν ταῖς πό- 


B c παρεθύοντο, xaX οὗτοι ἐχ τοῦ παβείχοντος, ol 


πλείους δὲ σοφώτερόν τι ποιοῦντες οἱ μὲν εἰς γήσους, 
o! δ' εἰς ἀντιπεραίαν ὥρμων, xal τὰ αὐτῶν µακρόθεν 
ἑώρων, προσπελάζειν οὗ τολμῶντες οὐδ' ἐς βραχύ. 
Οἱ δὲ τολμῶντες διὰ «hv ἀνάγχην τῆς ἀπορίας αὑτό- 
θεν πάσχοντες τὰ δεινὰ κατεµάνθανον, καὶ προµη- 
θεῖς τοῦ ζᾖν ἐποίουν τοὺς ἄλλους αὐτοὶ πίπτοντες * 
οὗ γὰρ ὡς πολεµίους σφᾶς οἱ Πέρσαι, àXX ὡς χλώ- 
πας ὧν αὐτοὶ διὰ σπάθης ἐχτήσαντο, ἀνὰ χεῖρας 
πεσόντας ἐτιμωρ2ῦντο καὶ ἀνηλεῶς ἔσφαττον. 
κζ. Περὶ τοῦ Ιωάννου τοῦ Χοιροδοσκοῦ τοῦ xal | 
Ματζουκάτου «εγομένου. 

[P. 506] Ἐν τούτῳ xal τις νεανίας τὸ γένος Βούλ- 

γαρος, Χοιροδοσχὸς τοὐπίπλην, deb τοῦ ἐπιτηδεύ- 


universe imperii vires impendebantur Romanis 
oppugnandis. Hinc repressi paululum nupero nostri 
exercitus successu Persz denuo jam sine ullo metu 
prodi*ant incursibundi et per desolatas a se ante 


regiones spicilegium rapinarum faciebsut. Si quid 


ergo rerum aut hominum prioribus latrociniis κα. 
perfuerat, raptum mancipatuu.ve auferebatur. Et. 
augebant suis damnis istam barbarorum predam 
quidam, e tutis, in quie confugerant, praesidiis in- 
tempestiva fiducia repetere agros relictos ausi; qui 
illie deprehensi opprimebantur. Quanquam paucos 
ea imprudentia corripuit : nam sapientlores pleri- 
que, eliam vicinarum arcium aut urbium non satis 
sibi tutum asylum rati, in insulas et adversam 
continentem profugerant, indeque sua procul ip- 
tuentes ne ad momentum quidem his se rursum 
admovere sustinebant. Commendaruntque hujus 
prudentiam consilii eorum infortuniw, qui egestate 
pressi peregre, 4/49 rcpetere domo ausi unde ili 
mederentur, mala sua priora longe gravioribus 
cumularunt, hostiliter tractati a Persis, qui eos 
non ut sua requirentes adigente inopia miseraban- 
tur, sed jure püniendos censebant ut »epientes 
aliena, qua: nimirum sua ipsi bello ct gla:lio fecis- 
sent, Quare illos, non secus quam deprehensos ia 
furio flagranti, immaniter cruciántes trucidaban.. 
21. De Joanne  Cherobosco. qui εἰ Matzucatus st 
dicius. 
Per hiec tempora juvenis quidam genere Bulga- 
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pato; οἶμαι τοῦ πάλαι, Ἰωάννης, πολέμοις τισὶν A σφετέρων f| εὐχιεῶς πεσεῖν ἄγαπῶντας. Καὶ οὕτως 


ἑνδιατρίφας κατὰ Μυσίαν, ὡς Ισχυρίζετο, ἀχούων 
τὰ κατ ἀνατολὴν δρώμενα, xai ὡς ἀσυντάχτως ol 
Πέρσαι χωροῦντες καὶ χατὰ λόχους ἑρημωθείσας 


τὰς χώρας μηδενὸς χωλύοντος χατατρέχουσιν, &va- . 


λαμδάνει θάῤῥος, χαὶ εἰ; 


τεριαχοσίους τῷ ποσῷ 


προσεταιρισάµενος, «οξοφόρους καὶ χορυνήτας τοὺς - 


πλείστους, τὸ μὲν πρῶτον πρὺς τῇ θαλάσσῃ vevópa- 
νος Ἰθούλετο δια περἀιοῦσθαι, ἔτι κατ’ ἀνατολὴν τοῦ 
βασιλέως διάγοντος Μιχαήλ * ἐπεὶ δὲ ἀνενεχθὰν τοῦτο 


Évvotá τις ἁμπίπτει τοῖς Ex ἑξουσίαις ἀχούσασι, μὴ 


λαὸς ἀγροϊχός τε καὶ ἁπόλεμος Ἑαραπόληται, xal διὰ 


στρατὸς ὅλος γενόμενος Ori» vip Χοιροδοσχῷ στρατη- 
γοῦντι πεῖράν τινα ἁρπάζειν τῶν ἐχθρῶν ἐπειρῶντο. 
Καὶ τὰ μὲν πρῶτα ὀλίγοις πλεῖστοι παρεμπίπτοντες 

ἠνδραγάθουν. "Ην δὲ ἄρα εἰρωνεία τύχης οφίαι τὰ 
δρώμενα, xal ὑπεγέλα τούτοις τὸ µόραιµον, τὸ τοῦ. 
κολυμθητοῦ πἀσχουτες, ᾧ δῆτα ὁ νόστος οὐχ ἔχει τὰ 


Ss σωτηρίας ἐχέγγυα. Ὡς γὰρ Κεγχριαῖς πχῆθος 


φαῦτα χατασχεθεὶς ἐκεῖνο; φυλαχῇ δίδοται, xai μῆ- 


νας Ἐννέα τῇῃ ἐγχλείσει- προσταλαικωρήσας ἔπειτ' 
ἐχεῖθεν ἁποδρὰς τῇ ἐκκλησίᾳ προσφεύχε;, ἐντεῦθεν 
αὖθις ἐνευχαιρήσας τῶν προτέρων ἐκείνων διανδιῶν 
ίνετας, καὶ τῆς ' ἐκκλησίας κρύόθδην᾽ ἀποιωρήσας 
ξύγκλυδα λαὸν ix τοῦ παραυτίχα ᾽συναθροίζει, καὶ 
τὴν εαχχίατην σύναμα σφίσιν ὀνεπινοῆτως διαπτραι- 
οὔται, θὐδὶ γὰρ ἣν ἠρεμεῖν κἀκείνους xaxoupévou; 
ἤδη τῷ χρόνψ, xaX δυοῖν θάτερον, f$ ζῇν ἐπὶ τῶν 


rus, cognomento Choroboscus, a priori, opinor, 
professione pastoris porcorum, Joannes nomine, 
bellis quibusdam apud Mvsiam, ut quidem ipse 
sflürmabat, exepcitatus, "audiens que in Oriente 
gererentur, ut nempe solutis ordinibus Persz pas- 
sim vagantes per manipulos, iamen prohibente 
nemine, regiones illic. incursarent, concepta rei 


bene gerendz fiducia trecentos sibi sociat, quorum , 
erant quidam, rmati arcubus, plerique clavas ge-. 


stabant. Cum his mari se admovens transfretaro 


Augustus Michael; Sed lioc ejus consilio divulgato, 
qui loca illa cum potestate tencbant , audientes ti- 


Περοῶν περιίστατο, καὶ οἱ ἐχεῖσε πολλοί τινες ὄντες 
ix τῶν χατὰ Σχάµανδρον χωρῶν διὰ τΏν ἀνάγχην 
παραδυσθέντες kv χινδύνοις ἦσαν χαὶ βοήθείας ἑτέ- 
Ρωθεν ἔχρῃζον, ἅμα τῷ μαθεῖν xal αὐτοὶ συνταξά- 
μενου! Ext Ὑΐνονται. ^ Καὶ ἀνωΐστως ἐπεισπεόόντες 

ix τοῦ παραχρΏμα ÜloG&v τινες εἶναι, χαὶ ὑπερέσοχον 
τραπέντων τῶν πολεμίων. Καὶ. τότε μὲν. ὡς εἰκὸς 


B ἀναχωχὰς sot; [P. 501] πολμορχουμένοις ἰδίδουν * 


6 


Όστερον δὲ σναχθέντες πλείους οὗ Πξέρσαι ἑνὺς κατλ 
τούτων ὀρμήματος γίνονται, xat ignei; πεζοῖς μεθ) 
ἑρμῆς σφοδρᾶς ἱμπίπτοντες κατὰ κράΐος νικῶσ:, 
xai τὸν Χοιροδοσχὸν περισχόντες κτείνουσι, vt» οὐχ 
ἅμα τῷ περισχεῖν, ἀλλ᾽ ἐπεὶ περ) τῆς ἑαυτοῦ τιμῖς 


inclusam Cenchreis multitudinem plebis. inopis, 
que populationibus hostium e regionibus cirea 
Scamandrum €oacta eo fugere extremo ium in 
discrimine exterius illato cgebat auxilio, Id simul 
Cheerobosco cum suis est cognitum, illuc advolant, 
et improviso irruentes viri esse visi sunt, fusis 
primo incursu et fugatis hostibus ; unde contigit 
respirare pau'isper obsessos. Verum paulo post 
congregati inajore numero Persz uno simul omnes 


. impetu Choeroboscianos adoriuntur, et immissis 
in Asiam tentaverat, quo tempore illic erat junior. | 


muerunt ne plebs agrestis, militie rudis, in certum 


exitium temere rueret. Quamobrem comprehensus 
ille custodie traditur. Sed menses novem carcere 
couflictatus, inde postea elapsus ad ecclesiam con- 
fugit ; ubi remissiorem nactus stationem prioribus 
illis cogitationibus se reddit ;- et clam ecclesia re- 


cedens mistam plebis domo profugze metu Persa- 


rum multitudinem colligit, cumque his confestim 
οι A 3 inopinato mare trajicit, Urgebaut enim 
inopes isti necessarium sibi in agros patrios redi- 


tum propter penuriain rerum omnium, qua longo: 
jam tempore premebantur. Quare apud. àe decro- - 


verant allerum duorum, aut suis in domibus 
vivere aut decore occumbere pugnando. Sic qu»- 
dam species exercitus Chavrobosco ductore for- 
mata est, Quarebautque. avide occasionem expe- 


vi summa equitibus in pedites ipsos internecione 
delent, circumveutumque undique Choroboscum 
occidunt, non tamen statím ac ceperunt. Ali- 
quandiu enim -habitum in vinculis permiserunt 
orare obsessos, nt lytrum pro se solverent, taxe- 
lum a Persis summa numuorum quingentorum. 
Ad ea Cenclireensibus non prompte occurrentibus, 
ct negliger& occasionem visis redimendae tot num- 
mis unius anima, ipse, cuja maxime intererat, 
ad eos Ciigroloscus succedens sub nurum, lin- 
gua Bulgarica, &/g/g cujiis gnaros csse intus sciebat 


: aliquot (Grece usum de. industria vitavit, nolens 


riendi conflictu cun; hoste fortunam belti, Ac - 


principio quidem plures in paucos irruentes beue 
rem gesserunt. Sed szevus hic erat ſortunæ ludus, 
lactantis ipsos ut in fatale pertraheret exitium, 
passos idem quod urinatores solent, quibus emer- 
sisse semel et iterum e gurgite facit animos ad 
tertiam teutandam, in qua demum pereant, iin 
mersionem. Qbsidebat ingens numerus Persarum 


D intelligi à multis qui se circumstabant, bujus pe- 


ritis, quze dicebat) alte pronuntiavit ea quse pu- 
tabat valitura inducendis iis ad sumptum sua 
causa faciendum. In bis pracipuam habebat viui, 
quod poliicehatur se, étatim ac foret liberatus, 
insigne aliquod. facinus in damuum Persarum ei- 
turum. Erant e custodibus Choeroboscum sub mu- 
ros produegniübus quidam non prorsus ignari 
lingue Bulgarie. Ili nuptiarunt Persis quid capti- 
vus, cujus liberationi pretium constitueran!, spon- 
deret. Quo illi cognito baud tanti putarunt quin- 
gentos nummos, ut non mallent illos perdere quain 
hostem. Persici nominis implacabitem. dimitiere 
liberum, prasertim cum ab co semel tantum victo 
expius ipsi superati metuendi causas habereni. 
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GEORGII PACHYMERJE 


τοὺς ἓν «ip φρουρίῳ προσελεπάρει (ἕστησαν γὰρ τὴν Α ἀποδράντων Épyov µαχαίρας ποιοῦσι, ck δ' ἐχεῖσε 


τιμὴν εἰς νομίσματα πεντακόσια, ὧν λυτροῦν ὑπισ- 
χνοῦντο), οἱ δὲ χατηµέλονν, ἐχεῖνος Βουλγάρων 
γλώσσῃ ὥς τινων ξυνησόντων (τὴν γὰρ Ἑλλάδα xai 
χαχυπώπτενεν ὡς πολλῶν ξυνιέναι δοχούντων τῶν 
ἔξω) τοῖς ἐντὺς διελέγετο. Οἱ λόγοι δ᾽ ἦσαν ὡς lay»- 
Ρισοµένου χατὰ Περσῶν, εἰ λύσαιντο. Αὐτίχα γοῦν 
τινων ζννιέντων xo Πέρσαις ἁγγειλάντων φωρᾶται 
χαχουργῶν Πέρσας, o! τὸ xa0' αὑτοὺυς δείσαντες, εἰ 
ἐχθρὺν ἀπαραίτητον λύσαιντο, τιμὴν ἑχείνην xal 
χέρδη ὡς οὐδὲν λογισάμενοι χτείνουσιν, "Άλλος δ᾽ 
ἔστι Ἀόγος τούτου πιστότερος, ὣς πεφύλαχτο μὲν 
τότε συνὼν τοῖς ἐχθροῖς, ὕστερον δ᾽ ἀποδρὰς ἐκεῖθεν 
πρὸς δύσιν κάτεισι, καὶ τῷ Μιχαἡλ προσελθὼν τι. 
μὴν λαθὼν ἐπὶ Βουλγάροις τῆς σεθαστότητος, ἑπεὶ 
ἀνόνητα 602 χατὰ Τούρχων καὶ Αμογαθάρων Ῥωμ- οι 
ὥρμων ποιεῖν, ἐχχώρησιν αὐτὸς λαθὼν παρὰ βασι- 
λέως, περί που 65 xal χιλίους συνάξας, τεζὺς σὺν 
πεζοῖς ἑπέχρα τοῖς Πέρσαις, xal χαχκῶς ἔδρα περὶ 
τὰ χατὰ τὴν θεσσαλονίκην, οὗ θεσσαλὺν πάντως, 
ἁλλὰ Βουλγαρικὸν καὶ οἷον αὐτῷ αύνηθες. Ἐντεῦθεν 
ἐχ πολλῆς ἀδείας οἱ Πέρσαι περ'καθίσαντες ἑνδείᾳ 
ὕδατος αἱροῦσι τὸ φρούριον, xal τοὺς μὲν ὀλίγων 


Ergo illum interfecerunt. Sic aliqui memorant. 
Tamen aliorum, quibus tutius creditur, diversa de 
bujus hominis casibus narratio hzc est. Aiunt 
eum diu detlentum a Persis, inventa denique fuga 
via, se proripuisse in tractus Occiduos, ibique 
oblatum suis Bulgaris fainx commendatione et ex 
ca opinione fortitudivis ab iis promeruisse titulum 
ibi usitatum diguitatis, cui 8 &ebasto sive Augusto 
derivatum nomen tribuitur. Hoc ille insignis ho- 
nore Michaeli Augusto juniori sese offert, tunc in 
illis partibus haud prospere contra Turcos ct Amo- 
gabaros belligeranti. Unde ab illo, quodvis auxi- 
lium tali suo tempore opportunum ducente, facile 
impetrat ut se peditem mille peditum (tot enim 
circiter de novo collegerat) ductorem imperialibus 
auspiciis conta Persas militare pateretur. At ille 
sic pretextu. armatus Persici belli regiones Roma- 
nas circa Thessalonicam illa sua latrocinali iufe- 
stavit manu, non ut Thessalus se gerens, sed Β.|- 
garico plane iustituto et n:ore suo pzzdi« agendis 
intentus. Hactenus de illo. Nunc ad Persas redea- 
mus quos in Cenclirearum obsidjone reliquimus, 
Hi deletis Choerobosei copiis quæ suppetias obses- 
8i8 venerant, et. ipso comprelenso, sine ullo jam 
metu instare conclusis et omnem ab iis rerum ne- 
cessariarum arcere importationem perseverarunt, 
. quoad tandem aquæ defectu potiti arce, quoscun- 
que illic repererunt, perpaucis 44/45 elapsis, per- 
emerunt glalio; depradatique cuncta ibi reposta, 
filamua tectis subjecta, id castrum funditus dele- 


verunt. 


28. Expeditio imperatoriz Michaelis in partes oc- 
cidua;., 

Sed de his tantum retulisse sit satis. Res porro 

interim Occiduz laborabant et rucbant pessum, 


σκυλεύσαντες πὺρ ἐνιᾶσι χαὶ τὸ πᾶν ἀφανίζουσιν. 
xn). Εκστρατεία τοῦ βασιλέως Μιχαὴ1 εἰς τὰ 


, 


περὶ δύσιγ. 

(P. 508] ᾽Αλλὰ ταῦτα μὲν ἐς τοσοῦτον. Ἡσθένουν 
ὃ αὖθις τὰ κατὰ δύσιν xal χαχῶς εἶχον ἐξ Ὅσφιεν- 
τισθλάδον, Ἐλτιμηρῃ πρλς αὐτὸν ἀποχλίνανταςο 
Κάπειδήπερ τὰ κατὰ τὸν Αἷμον ἑδῄουν καὶ xa0' ὁμο- 
λογίας τὰ πλεῖστα ᾖρουν. Κτέν-α χαὶ ᾿Ῥωσόκαστρον 
xai ἄλλ᾽ ἄττα πλεῖστα, ἤδη δὲ xal τὰ κατὰ Σωζόπ.- 
λιν xa Μεσέμθρειαν ᾽Αγαθόπολίς vs xal ᾽Αγχίαλος 
ἐχραδαίνετο xai τοῖς ἁτοίμως ἑῴχκεσαν προσχωρή- 
σουαιν, Ly ἁπόροις fv ὁ χρατῶν, καὶ προχαταλαθεῖν 
thv ἐς τὰ πρόσω ἔφοδον ἔσπευδε. Τὰ μὲν οὖν xas' 
ἀνατολὴν πρὸς ἄλλοις τὸν νοῦ» ἔχειν αὐτὸν οὐχ ἡφίει 
ὅμως τῷ τῶν πραγμάτων ἀναγχαίῳ στενοχωρούμε- 
vog ἔγνω τὸν υἱὸν ἁποστεῖλαι χαὶ βασιλέα. Καὶ δὲ 
παρασχευασἀμενος τὰ πρὺς ἔξοδον σννεχπέµπει τού- 
τῳ xai Γλαζᾶν ἐχ Ταρχανειωτῶν πρωτοστράτορα, 
ἄνδρα ἀρεῖϊχὸν μὲν καὶ ἐμπειροπόλεμον, τὰ πλεῖστα 
δὲ τῷ τῶν βουλῶν ἐπηθόλῳ *. Ἡ γὰρ ποδάγρα mpocl- 
στατο τὰ πολλὰ πρὸς τὸ πράττειν δυνάµενον χατορ” 
θοῦν. Συνήγοντο γοῦν al ὀντικαὶ δυνάµεις περὶ «bv 


Oiphentisthlabi Romano imperio infesti potentía 
tinc corroboraia, inclinato ad ipsum Eltimere. Mi 
viribus Junctis Haàmo subjecta populabantur, et 
plerasque illie Romanas orces compulsas ad de- 
ditionem capiebant. 1n his Ctenia, Rosocaatrum et 
alias plurimas sibi subjecerant. Jam autem Sozo- 
polis cum  circumsitis pagis, Meseinbrea quoque, 
Agathopolis et Ánchialus in proximo stabant dis- 
crimine, nec longe a consilio deditionis abesse 
videbantur. Æstuabat Augustus senior hzecaudiens; 
et hinc quidem ad obviam eundum malo gras- 
Santi stimulabatur, inde autem totum ejus ad se 
rapiebant animum tractus Orientalis deploratis- 
sini res. ln his angustiis, necessitate ineluctabili 
cogente, decrevit filium imperatorem in Occiduas 
regiones inittere, ac. praeparata prout licuit ea im- 
perialj expeditione proficisci eo cum Michaele simul] 
jubet Glabam, e familia Tarchaniotarum, proto- 
stratorem, virum et fortem et belli artium usu 
peritum, ad hzc presentis celerisque in ambiguo- - 


D rum occursu consilii. Qua. ultima dote uunc fere 


valebat soia, quoniam podagra, qua plerumque 
infestabatur, ne bellicis operam posset navare 
facinoribus prohibebat. Ad juniorem igitur Augu- 
sium stativa. Bizye habentem universe Occidui 
iractus Romanz copiz edicio undique occurrere 
jussæ congregabantur. Sed ex: ubi omnes eonve- 
nerunt, laud tales sunt reperta. quæe prudenter 
connnitti cum  Dulgaricis numero superioribus 
posseut. Cum tamen nuntiarentur apparere Bol- 
gari cirea Sozopolim, et providere 446 tutelae 
urbis summa necessitas Michaelem Augustum sub. 
jgeret, misit co tentaturum quantum ex usu præ- 
senti militaris prudentia dictaret ex Bulgaris Bos- 
silam, Swuiltze et Radosthlabi miuimum nota 
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3a «προσχαθήµενον τῇ Βιζύῃη: ἀλλ οὐκ A Τούτους γοῦν ἰκανοῦν ix τῶν δυνατῶν προθυμούμε- 


αὐτάρνεις πρὸς ἀνταγώνισιν. Ὅμως φανέν- 
λλγάρων περὶ Σωξόπολιν ὁ βασιλεὺς ἐχπέμπει 
πλείστοις τὸν ἐκ Βουλγάρων Βοσσίλαν, τὸν 
ν καὶ Ῥαδοσθλάδου ὕστατον ἁἀδελφόν ὃς δὴ 
ταχέων ἐπιστὰς, xal φόδον ἐμδαλὼν ob µι- 
[c ἐχθροῖς, εἰς φυγὴν παραυτίχα τρέπει τοὺς 
6. Καὶ τὸν Σκαφιδᾶν ποταμὸν περαιουµένοις 
Ἱχόσμως δυστύχηµα συναντᾷ, xai dj γέφυρα 
ετει, xal ποταμὸς ἐντεῦθεν xal ξίφος τοὺς 
διεµεριζέτην, xal φόνος οὐχ ὁ τυχὼν γίνε- 
rco Βουλγάρους ὀτρύνει, xal σφίσι σύνηθες 
μωτὶ τοὺς ἑαλωχότας ἀπολύειν, χωρὶς μέν. 
ἐπιφανῶν χαὶ μεγάλων, ὡς μόνους συµόδα(- 
ετειν τοὺς ἀνθισταμένους κατὰ τὸν πόλεµον, 
ιτὰ τὴν Ανδριανοῦ προσθαλόντες χαὶ τὰ λά- 
αρπάζοντες, σφαλέντων τῶν ἡμετέρων τύχης 
; χαὶ τῷ ἀλλοπροσάλλῳ τοῦ Ἄρεος, πολλοὺς 
ύχνουν φονεύειν, '0θεν xaV βασιλεὺς ὑπερ- 
6, ἐπεὶ ἴδει xal ἰκανὰς συγχροτεῖν δυνάµεις 


θαι μέλλοντι τῇ [Ῥ. 509] ᾿Ανδριανοῦ, πολλοὺς΄ 


ας ἓχ τῆς ἕω συνηπείγετο ἐμπειροπολέμους, 
μνοὶ τῶν ὑπαρχόντων ἆααν οὗτοι καὶ ἑἐνδεεῖς. 


. Hic celeriter illuc occurrens trepidatio- 
ecit non modicam hostibus ; et quotquot 
y obvios habuit, fusis incursu primo fuga- 
eliam persequendo institit fuga trajicien- 
cafidain amnem, ubi eis infortunium oc« 


vos, τὰ πολλὰ τῶν ἰδίων αχευῶν, ὅσα χρυσοῦ xal 
ἀργύρου σαν ἐξειργασμένα, συνοτρυνούσης εἰς 
τοῦτο Χαὶ τῆς Αὐγούστης Μαρίας (τὰ γὰρ πλεῖστα ix 
τῶν αὐτῆς ἦσαν προικφων, ὧν οἴχοθεν ἐπεφέρετο) 
πέµπει πρὸς πόλιν, εἰς νόμισμα ταῦτα χοπῆναι 


“προστάσσων. "O δὴ γεγονὸς τὴν ταχίστην, καὶ στρα - 


εὸν εἰς χιλιοστύας ἐξετοιμασάμενός, ἐπὶ τῖς A- 
ὁριανοῦ σὺν πο)λῷ τῷ θάῤῥει σφίσι συνεξορμᾷ. Kc 
τὴν Αὐγοῦσταν ἐχεῖ χαταλιπὼν, πρότερον τὴν ϐΘε0- 
τόχον ποτνιασάµενος, κατὰ τὸν ἔξω ζυγὸν, ὃν xai 
Ῥωμανίαν λέχουσιν, εἰχοστῇ τρίτῃ Ποσειδεῶνος 
ἀρεϊχῶς εἰσδάλλει, xal τὰ ἀπὸ Ῥεαχούδεως xai ἐς | 
Στ[λθνον µέχρι xai Κόψεως, τὴν παλαιὰν παροι- 


. µίαν ἀνανεούμενος, λείαν Μυσῶν ἀπερτάζεται, xal 


τὸν ἘλτιμηρΏν ἀποχλείει. Αὖθις δὲ τὰ ὅμοια δρά- 
σας xat ἐφ᾽ ἡμέραις τὴν τῶν ἑναντίων καταδραμὼν 
πρὸς Ορεστιάδα ἐπαναζεύγνυσι. Ταῦτ' ἀχονσθέντα 
ix τῶν πρὺς τὴν Αὐγοῦσταν Μαρίαν τοῦ ἀδελφοῦ τοῦ 


βασιλέως Θεοδώρου γραμμάτων, fj ὁμωνυμία τῆς 


Ῥεαχούδεως θόρυδον ἐμποιεῖ βασιλεῖ. Τὸν γὰρ 
Στίλόνου εἰδὼς ἐκ φημῶν xal τὴν Κόψιν, ἐπε' xai 
περὶ τῆς ᾿Ῥεαχούδεως ἑρωτῶν ἐγγὺς τῶν ὁρίων Tep- 


expensa, cum longe plura res posceret, ne impe- 
ratorizs quidem supellectili tali occasione parcen- 
dum ducens, que vasa 4/47 aurea et argentea 
extulerat ad familiare ministerium, conflari et in 
nummos signati Jussit, ultro ad id ipsum adbor- 


Pons enim .ipsis transeuntibus concidens C tante María Augusta ipsius conjuge, cujus ea ple- 


et gladio miseros divisit, parlim undis 
ν partim «3.605 ferro instantium. Hic tamen 
les Romanis Bulgari morem patrium te- 
t, parcendi hostibus bello captis eosque 
dimittendi. Abire igitur incolümes passi 
erosque, illustrioribus exceptis, ita ut præ- 
qui in conflictu pugnantes ceciderant, reli- 
fuo numero, concedentibus victoribus, salvi 
ent. Hi rursus manu facta in agrum Adria- 
5 irruentes, praelio secundo cum nostris 
praeterquam spolia cesorum diripuerunt, 
[008 viros potuerunt capere e Romanis mi- 
plurimos, haud pari ejus qua cum ipsis erat 
misericordia impertierunt : non enim pe- 
int plerosque occidere. Accidit ea belli of- 
iostris rebus periucoinmoda, fortuna. more 
Marte vario vices successuum alternantibus. 
z alienissimo tempore jacturæ vehementer 
1s junior indoluit ; ac quoniam per infestam 
m hostilibus incursibus proflciscendum 
rianopolim erat, necesse labens idoneo co- 
mero alicunde cogere, multos illic reper- 
6 fortes et belli experientes, qui olim in 
militaverant, conscribere ac sic exercitum 
e copstituit. Verum li, quod amissis dowlbus 
profugi extrema rerum omnium cgestate 
antur, vestiendi scilicet atque armaudi nu- 
que auctorandi stipendiis fuere. Ad hoc 
i$, quamcumque ad manum habuit, pecunia 
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raque dotalia erant bona, domo paterna, dam ad 
nuptias Michaelis duceretur, elata. Ex his Con- 
stantinopollm missis et illic cusis in monetam 
confestim auctus pecunia Michael, multorum nil- 
lium exercitu parato, cum hoc Adrianopolim fidu- 
cia magna se contulit. Ibique Augusta relicta, 
prius Deiparam veneratus, in regionem jugo ex- 
teriori subjectam, quam et Romanism vocant, vi- 
cesima tertia Augusti die bostiliter incurrit, et 4 
Reachibi ad Stilbnum, hinc usque ad Copsim, ve- 
lerem renovans parcemioam, cuncta late preedam 
Mysorum fecit, Eltimeremque exclusit. Hinc curau 
converso, pari obvia vastandi felicitate alias quo- 
que hostium terras incursans ad Orestiadem per- 
venit. Hxc cognita Constantinopoli primum sunt 
literis eo Adrianopoli missis ab Augusta Maria, 
quas ad illam ex ipso exercitu dederat Theodorus 
Michaelis Augusti frater. Quibus sic Andronicus 
imperator. auditis turbatus parumper est, animum 
dividens in admirationem et sollicitndinen:. 
Causa commotionis fuit homonymia duorum loco- 
rum, quæ diversa et ab invicem longe díssita uuo 
tamen et eodein Reachubis appellantur nominc, 
Norat ille ex fama, ubi Stilbnus, ubi Copsis essent 
sitze. Quoniam autem alium terminum deprasedat:- 
rum à Michaele Augusto terrarum memorari Res- 
chubin videbat, ei de hac percontans audieb»t 
propinquum hunc locum esse finibus Ternobi r. - 
gie urbis Bulgarorum a meridie, non plus quam 


AS 


LE] 


δίαν ὁδὸν διἐχουσαν, χλεύην ὅλως ὑπελάμδανε τὰ 
γραφόμενα, xal οὔτε συμδαλεῖν εἶχεν εἰς ἓν τὰ 
πόῤῥω διεστῶτα, χαὶ τόλμαν ὄντως εἰχαίαν, εἰ τοῦτ' 
ἑπράχθη, καὶ κίνδυνον ἀναγχαῖον τοῖς εἰσελθοῦσιν 

ς τὸ εἰχὸς ὑπελάμδανεν. "Hy δὲ ἄρα, ὃ καὶ ἐχ τοῦ 
παρασχεδὸν ἠκούετο, ἑτέρα τις ὁμωνυμουμένη "Peá- 
. χουδις, fjv καὶ ὑποκοριζόμενοί ἄνθρωποι Ῥεαχοθίτζαν 
ἐχάλφυν. Καὶ οὕτω θόρυδος μὲν ἑἐπέπαυτο, τὸ δ᾽ 
ἀσφαλὲς τῶν γραμμάτων χατελαμθάνετο, Οὕπω δὲ 
καὶ Ποσειδεὼν ἐπληροῦτο, xat ἐντελεῖς φῆμαι, 
μήνυτρα χαθαρὰ kx τῶν ὑστέρων ἐπαναζεύκαντος, 
λίαν διεδεδαίουν ὡς οἱ Βούλγαροι ἔχαμον. 

ο, exvovitor τοῦ tov Λα- 
κ niii for Aot coc 'AJs£lov. ei rar 


[P. 510] τοῦ δ' αὐτοῦ ἔτους χαὶ à τῶν Λαζῶν 
ἀρχηγὸς xai τῆς βασιλέως αὐταδέλφης malc ᾽Αλέ- 
ξιος, τῇ δεσποτικῇ σειινυνόµενος µοίρᾳ καὶ τὸ Τρᾳ- 
πεζἠῖον ἄστυ χατέχωγ, Γεννουῖται; γίνεται διὰ µά- 
xne ἐξ αἰτίας τοιᾶσδε. Γεννουῖταις ἣν σύνηθες ἐξ 
αρχαίου κατοικοῦσι τὴν χώραν ἀπομερίξέιν τὰ χέρδη 
ὧν μετεχείριζον ἐχ χομμερκίου λεγομόνού ὍῬω- 
μαϊχῶς τοῖς τῆς χώρας ἄρχουσιν. Ἐπεὶ ὃ' ἠὐξάνοντο 
χατὰ πόλιν xal ταῖς ἀτελείαις ἐμεγαλύνοντο, ὥστε 


diei unius itinere medio, mirabatur tantum &patium 
hostilis ditionis uno incursu vastari s nostris po- 
tuisse, illudique sibi ac falso bac jactari suspeeta- 
bat; praMereaque A448 metuebat ne, si vera nar- 


GEORGII PACHYMER/E 
νόδου ταύτην fjkovs χεῖσθαι ἐχ µεσηµθρίας, ἡμερη- Α καὶ τὴν ἀντιπεραίαν τῆς Βυξαγτίδος Αποχαριαδηναι | 


σφίσιν εἰς οἰχιαμὸν ἅμα μὲν ἀσφαλῇ, ἅμα δὲ καὶ | 
μεγαλοπρεπῆ τοῖς οἰχοδομήμασιν, Ἱδόξουν ἐντεῦθεν 
την ἐχεῖ τῶν φθρτίων ἀγαφηλάφῆσιν, xal βαρέως 
ἔφερον τὰς εὐθύνας, εἰ παρὰ ὁᾳσιλέως ἀτελίαι; vv 
μώμενοι τοπαρχοῦσιν ἄλλοις χαθυποκλίνοιντο. Ὕδριο- 
παθοῦντες τοίνυν ἐντεῦθεν Ex τοῦ χοινοῦ αφῶν συνε. ' 
bplou πρέσθειό πρὸς τὸν ΑΆλέξιον πέµπουσιν, ἆπαι- 
τήσεις τινὰς προτεινόμενοι, αἷς ἐχείνου μῃδ ὅλως 
συντιθεµένου ἀναχωρεῖν τῆς χώρας παμπληθεί ει 

xai πανομιλεὶ εὐθέως ἐσχηματίζοντο. Κάπειδήπερ 
καὶ viso paxpoi σφῶν τῷ λειμένι ἔνώρμονν, τὴν 
ἁπανάστασιν διεχἠρυττον. Καὶ οἱ μὲν ἐκήρυσφον 
pA ὧχα, οἱ 8' ἠτοιμάζοντο. Ὁ 8" ἀρχηγὸς τῆς χώ- 
pa« ἀναχωρεῖν μὲν ἠφίει xal ἠφροντίστει τῶν gate 
µένων, πλην τῆς τῶν φορτίων τέως µερίδος ἄνωθεν 
χαταχθέντων χαὶ λίαν ἀντείχετο ὡς ἐπὶ τῆς χώρας 
αὐτοῦ γεγονότων. Οἱ δὲ τῷ χαθ αὐτοὺς καὶ συνἠθει 
ερονήµατι ἐμετεωρίζοντο, καὶ πρὰς τὰ ἐπεσταλμένε 
ἀντέτεινον xal ἀντέσπῳων. Κάντεῦθεν Ἴδηρας ἴἔχψν 
ἐκεῖνος,την πρὸς σφᾶς ἀναθαῤῥεῖ µάχην, καὶ παραν- 
τίχα ρις καὶ πόλεμος ἐξ ἑκατέρων αυγχροτεῖτψαι, — 
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xai [P. $11] ἀλλήλους ἔδαλλον, xal συνεχεῖς ime | 


πτον» ῥέπει δ' ἡ νίχη τοῖς Ἴδηραι, xa XU 


versum in Orientali continente Byzantio suhur- 
bium, concessu Augustorum in proprium sibi 


domicilium haberent, simul egregie munitum ad 


securitatem, simul magnificis superbe ornatum 


rarentur, ii nimium intra hóstlum praesidia pro- 6 edificiis, ignominiosum deinceps sibi putarunt 


gressi audacia Inconsults locum cladi dedissent, 
ni propere succurreretur, mox accipienda depre- 
hensis illic unde receptus non daretur. Re autem 
vera nihil tale. peccaverat Michael, proculque a 
circumventionis periculo aberat. Non enim usque 
ad Reachubin Ternobo vicinam processerat : sed 
erat procul ab ista priori distans alia Reaclhubis, 
nuam vel ad differentiam vel ad significandum hanc 
ία minorem esse bomines illorum tractuum diyi- 
nutiva fornia Reachubitzam vocitabant. Hoc post- 
wodum comperto acquievit imperator, et agnita 
litterarum fide gaudium prosperi succeecsus animo 
seeuro cepit. Nondum totus mensis Sextilis effluxe- 
rat, cum jaw fama facti constans et indicia sincera 
perlata in urbem plene illic cunctis persuasere, 
graviter a nostris Bulgaros premi laborareque res 
herum. 

99. Pugna prospera principis Lazorum Alezii contra 

Genuenses. 

Eodem auno Lazorum princeps, sorore impe- 
ratoris natus, Alexius, despotica insignis potestate 
el urbem illic Trapezuntem obtinens, pugnam fe- 
cit cum Genuensibus, tali quadam ex causa. Ge- 
uuensibus ex antiquo inquilinis regionis ejus erat 
solitum lucri partem ex commercio quasiti imper- 
tiri loei principibus. At postquam ii aueti opibus 
Constantinopoli numeroque sunt, et illic immuni- 
'atibus donati tributorum splendore atque opulen- 
Là excreverant, eo quidem usque ut Galatam, ad- 


pati amplius perscrutationem sarcinarum auarum, 
que Trapezunte fleret ad excipiendam inde prip- 
cipi debitam partem ; ac coerceri, dum in fraude 
deprehendebantur, graviter ferebant, indignum 
esse causantes, qui tam honorificis privilegiis. im- 
munitatis ornati ab imperatore &AQ fuissent, eos 
a minutis toparchis teneri tamen vectigales et sub- 
jectos. Hoc ergo injuris loco ducentes primum et 
communi concilio ipsorum legatos ad Alexium 


mittunt, quxdam postulantes; quibus cum ille | 


haudquaquam assentiretur, statim ipsi simularua 
migrare 66 simul omnes e Lazorumn terris nym 
quam redituros velle. Ac quoniam naves ipsorgs 
longe in portu stabant, subito per eas omne 
preconio edicunt, expedirent se cuncti ad prori- 
mum abitum. Quam id imperatuin celeriter, tap 
prompte impigreque, ut sine mora pareretur, t 
singulis opera dabatur. Nihil hi& motus Lazornm 


princeps, abire quidem Genuenses perfacile pag ' 


surum se ostendit, sive intelligens hæe in speciem 
obtendi, sive ut. ex vero res gcrerelur, couinete 
cium eorum parum curans. Ceterum prarfracte 
institit exigere, prius quam solverent, id quad 
ipsi pro sarcinis jam ante ab iis in suam terram 
illatis jure hactenus recepto deberetur. Genuenses 
ad hauc denuntiationem principis in consuetam 
ipsis elati coulidentiam, facturos quod poscebatur 
palam se negabant, retrahebantque interim, quage 
tum poterant, merces in naves. lic euim vero 
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feas εἴχον. Τέλος ταῖς τῶν Ἰδήρων προσδο- A τὰ κατ ἐκείνας ἰθύνειν, “Άννα δ' Δργολάδει καὶ dvi- 


ντέχειν μὴ ἔχοντες, καὶ πρὸς τὰ ἑφεξῆς δε- 
i$, πρ ἑνιᾶσι τῇ ἔξω τῆς πόλεως χώρᾳ, οὐ 


ρείαν νίχης, ἀλλ' ὥστε μόλις τὸ χαχὺν ἐκ- 


᾿ῥορυθηθέντων τῶν ἀντιπάλων. Τὸ V ἦν ζη- 


v οὗ µέτρῳ ποσουµένη xal τοῖς αὐτόχθοσιν, 


τον δὲ ἀλλὰ xai πολλῷ μᾶλλον ἑζημίου χἀκεί- 


b πῦρ ' φορτία γὰρ ἐχεῖνα ὀνοχαίδεχα νανοαὶν - 


|ντα πρὸς τὴν πλήρωσιν (τόσαι γὰρ xal προσ- 
w ἓν λιμένι) δαπάνηµα Ὑίνονται τοῦ πυρός. 
οὐντεῦθεν ταπεινωθέντες τὰ τῆς εἰρήνης 
ντο. 

κατὰ chr "Άγγην τὴν κατὰ δύσιν βασί- 

4Aucar. 

αν δὲ xai fj xaxà δύσιν βασίλισσα "Avva, 1 
rtavtiyla τοῦ βασιλέως, τῶν ἐκ. τῶν Ἱταλών 
καχῶν, ἀλλ) ἐπεὶ τοῦ πρὺς τὸν βασιλέα Μι- 
Ἀποχρουδθεῖσα χῄδους διὰ τὴν συγγένειαν 
9 Καρούλου υἱὸν ἐπεγαμθρεύσατο Φίλιππο», 
φθάσαντες εἴπομεν, xal πόλεις ἦσαν xo χῶ- 
εἰς προῖχα δοθέντα, ol μὲν ἐξ αὐτῆς χειροῦ- 
ke σόλεις ἠδούλοντο xal Ἰταλικαϊς διοιχήσεσι 


indum amplius princeps baud ratus, quas 
st sd manum bericas copias ad pugnam 


i. Commititur prelium utrinque, volanti-. 


e ultro citroque jaculis plurimi invicem ca- 
Victoria porro haud dubie vergebat ad Ibe- 
»3loque stabat loco sors Genuensium. Ad 


ium incumbentibus vehementius Iberis, Ge- C 


es resistendo impares, et quod seculurum 
bant pracaventes, ignem injiciunt in exte- 
pübarbium Trapezuntis non ad spem victo- 
ed quo. si forte, trepidantibus ad exstinctio- 
acolis, aliquam inire rationem possent se ac 
i totum subducendi. Damnum ex hoc 450 
dio immensum indigenarum exstitit, sed 
majus Genuensium. Nam sarcing ipserum 
ris pretiosis mercibus tanta mole ac numero 
ves duodecim (quot in portu stabant) com- 
possent, eodem igne consumpte sunt. Ea 


3cjaetura demittere animos coacti Genuen- 


icis consilia sunt amplexi. 
€ rebus. Ann τερύια in Occiduis tractibus 
degentis. 

lerum neque Anna regina in Occiduo degens 
|i, neptis imperatoris, quiete gecura et. im- 
| malorum ab Italis esse sinebatur. Sed ex 
xclusga facultate collocand:e tili: juniori Au- 
Michaeli, propter intimam cousanguinitatem 
illum et se, Caroli filium Philippum in gene- 
asciverat, prout superius memoravimus, 
satis ei dotis nomine urbibus et regionibus 
sdam, Philippus idem et Latini subito volue- 
μ sibi loca. subjicere, et lialicis contributa 
sibus »uis ipsorum impertire sacris et legibus 
2. ΔΕ eoruin. hoc stadium Anna variis cun- 
{- eludebat artibus, magnopere precavens, 
matrimonialibus pactís convenerat, ne om- 


δάλλενοι xpobal)epéwn τὲν τῆς θθγαιρὺς Ὑθάμαρ 
πρὸς τὰ Ἰφαλωὰ ἤθη σνγχείµενον ὃν ih μεταπεσεῖν 
ὅλως βιασθῆναι µετάνλήςιν. Διὰ ταῦτα καὶ πρὸς βά- 
σιλέα αὕτη ἀπέχλινεν, καὶ τὸν nalla θωμᾶν 'Ύαμ- 
6ρὸν ἐπειρᾶτο ποιεῖν τῷ βασιλεῖ Μιχαὴλ, ἄξια δι- 
δοῦσα τὰ ἕδνα τῷ tbv «γαμθρὸν ἁποπροσποιεῖσθαι. 
Ὁ 6b μηδὲν µελλήσες μηδ᾽ ἐς νέωτα ὑπερθέμενος 
στόλον ἀρτόεται ναυσὶ μαχραῖΐς τέασαρσι πλείοσι 
ῶν ε[χσαιν, al; δὴ καὶ ἐκπανεγγὺς ναυλοχησώµενοι 
τὰν τόπον ἠρήμουν xal Ev ατενῷ κομιδῆ τὴν "Avvav 
καθίστων, ἑἐπιυθαωμένην βασιλέα χαὶ τὴν ἐχεῖθεν 
ἀρωγὴν Δέλουσαν. [P. 313] ᾽Αλλ’ ἐχείνη μὲν xav οὔ- 
τως ὡς εἶχε κατὰ τὸ ὄννατὸν ἀνταγωνιζομένη ἐπὶ 
τοῦ προτερήµατος ἐγεγόνει, τὸ δέ ve χῆδος xal 
ἐσαῦθις ἤνυστο. 


λα’. Απόδρασις ᾽Αλανῷῶν ἐκ εοῦ δου- 
xóc, καὶ ἀνδραγαθία πορὶ τὰς Ππτάς. 


Βασαιλεὺς δὲ ἀναγκαίως àv ὑπιρθέφεσιν fv, πρὸς 
ὅπερ xai ἡξιοῦτο διὰ τὰ συµδαίνοντα τῷ σφετέρῳ 
κλήρῳ, πολλῆς xal μεγάλης τῆς ἐπιμελείας ypf- 
«ζοντα, χαὶ μάλισθ) δει καὶ τὸ ξενιχὸν ἅπαν, ὡς μὲν 


nino sua filia Ithamar transire ad ritum Latinum 
e Grsisco patrio cogeretur, quod jure futurum me- 
tuebat, si arees ejus et terrz seinel præsidiis La- 
tinorum tenerentur. Dum θἱο illa traditionem ur- 
bium differret, Philippo cum suis contra instante, 
verens Anna ut par ad extremum resistepdo esset, 
auxilia imperatoris respectabat, in ejus partes in- 
clinans, et ad illum sibi artius jungeudum eenju- 
gium proponens (ilii sui Thomae euim ΒΙΑ junioris 
Augusti Michaelis, promittens talis nomine rmatri- 
monii sponso suo fllio cessuram easdem urbes: ac 
terras quas doti filis Ithamaris addixzerst, genero. 
Philippo abdicando. ld parari simul Philippus 
sensit, haud momento cunctatus classem armat 
navium longarum plus quam viginti quatuor; e 
quibus teres sibi debita 4$] appuleis exacendens 
late vastabat regiones Annæ subjectas ditioni. Unde 
ipsa in artas redacta angustias implorare quidem 
volehat imperatoris opeu ejusque validis auxilus 
juvari: tamen suls ígsa praesentibus 34 resisten- 
dum, proui poterat, usa sirenue copiis swperior 
interim evasit, rebusque integris servalig desii- 


natam affinitatem, que prius designaverst, tandem 


p2rfecit modo. 
$1, Fuga Aliorum 6 sasiris magii ducis, corum- 
demque successus bellicus ad Pegas. 

At imperator Andronicus acribus hino ecclesia- 
sticarum inde politicarum rerum varie aec graviter 
laborantium in diversa tractus curis, ju necessaria 
deliberationum incertituJine suspeusus fluctuabat. 


* 


Nam et cleri. sui statum, patriarehae huig parum 


aqui palamque exosi austero invisoque regimine 
turbatum, presenti sua et. efficaci plurimum ine 
digere providentia videbat: aliunde vero erucem 
ili ügebant iuciebescenteg ab exercitu nunté de 
dissensionibus illic lialoa intet €& hiasos exuose 
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Ἰταλοὶ, ὡς 5 'Alavot, ταῖς γνώμαις ἡλλοτριοῦντο, A προσέταττεν ὑποστρέφειν. Tol; δὲ θάνατον τῆς 


δυσχερεῖς ὄντες πείθειν xal πρὸς τὰ παρὰ βασιλέως 
ἑπεοταλμένα χαθυποχλίνεσθαι. Tip μὲν οὖν μεγάλῳ 
δρυχὶ, τοῦτο μὲν χατὰ Μαγνησίαν, τοῦτο δὲ κατὰ 
Ἠιτυλήνην διάχοντι, αἱ συχναὶ προστάζεις τοῦ ὑπερ- 
θέσθαι τὸν πρὸς τοὺς Μαγνησιώτας πόλεμον χαὶ 
περᾷν σύναμα τῷ ὑπ αὐτὸν λαῷ χατὰ δύσιν πρὸς 
τὸν ἀνάχτορα Μιχαἡλ (εἶναι γὰρ καὶ Μαγνησιώτας 
ὑπηκόους τῇ βασιλεία, εὐφημοῦντας ὀσημέραι τοὺς 
βασιλεῖς, xat τῆς πρὸς αὑτὸν παροινίας εὐθύνας εἰν 
χαιρὸὺν ὑποσχεῖν δυναµένους ) οὐδὲν σαν, xal λόγοι 
εηνάλλως λεγόμενοι Ῥωμαίους ἀνδρολογοῦντι, xal 
μάλιστα ἐπὶ Μαγνησιώτας, xai εἰ μὴ ἀναστατοίη 
τούτους, εὐδὲ (jv θέλοντι. ᾽Αλανοῖς δὲ xol μᾶλλον 
διὰ τὰ προσυµδάντα χατὰ Κύζιχον οὐχ ἦν ἀρεσιὰ τὰ 


στροφῆς ἀνθαιρουμένοις συνέδη τῷ τέω; ἀνδ 
θῆσαι Φανέντων Περσῶν. Ἐπειδῃη vàp ol µ 
ἑννεακοσίους ἑποσοῦντο, xal τὴν uá&ynv ὧς ι 


. μετὰ θάῤῥους εἰσδάλλουσιν ix μιᾶς ' οἱ δ' kv 


συµθαλόντες ὡς εἰς διαχοσίους [P. 515] voco: 
ev ἄλλων αὐτῶν ὡς ix πολλοῦ διασχεδασθέ 
ὅμως τοὺς μὲν κτείνουαι, τοὺς δ᾽ αἱροῦσιν εἰς « 
εραπέντας, αὐτοὶ μηδὲν παθόντες τῶν ἀνηχέσ 


AB. Τεράστιον τελεσθὲν παρὰ τῆς dylac 


υρος θεοδοσίας. 
Ἐν τούτῳ δὲ xa τέρας τελεῖται θαυμάσιο 


: ὁσιομάρτυρος θεοδοσίας, περὶ οὗ μὴ λέγειν 


ροῦντι Καθ᾽ ἔχαστον ἐμοὶ μὲν κίνδυνος οὗ ptxp 
ἔργα τοῦ θεοῦ ἀνακηρύττειν ἄξιον ὃν, ζημία ἱ 


πραττόµενα, ἀλλὰ πανδημεὶ ὑπὲρ πενταχοσίους B ὀλίγη τοῖς μὴ ἀκούσουσι περιστήσεται ῥη 


ἀφίσταντο. Κἀπειδὴ ἀπείρητο τούτους μὴ περαιοῦ- W 


σθαι χατὰ τὴν Καλλίου ἐπὶ τὰ σφέτερα, ἁλῆται τό. 
πους Ex τόπων ἁμείδοντες ἔξω που τῶν Πηγῶν σχη- 
νοῦσιν, Ol; βασιλεὺς πέµπων xalixavà ἀργύρια 


nec revocabiliter commissis, quas iterata sua jussa 
sedare hactenus nequivissent, odio in uwirisque 
mutuo exstinguente reverentiam imperii et οοπία- 
maciam iratis inflexibilem afflante. Istius contuma- 
cie primum et maxime molestum in magno ipso 
duce specimen exstabat. Nam cum eum jam ad- 
huc degentem Mitylene ( quo tempore Maguesis ab 
illo defectio contigit) precisis sed irritis mandatis 
avertere tentasset a consilio statim oppugnatum 
cundi Magnesienses, cuinque ex quo intellexisset 
jam eundem obsidere Magnesiam, non minus inu- 
tili conatu. retrahere ipsum a tali copto sategíis- 
set, quam polerat efficacissime imperans ut eo 
iutempestivo dilato bello universas quas secum 
habébat copias trajecto confestim mari, .duceret 
in tractus Occiduos ad imperatorem Michaelem, 


allegans Magnesienses, utcunque aliter peccassent, | 


perstare tamen in professione submissionis ad im- 
perium et quotidie Augustis su$ in eos obser- 
vanti$ indicibus acclamationibus bene precari, 
ejus porro quod perperam egissent, commodiorl 
posse tempore ab ipsis poenos repeti, hzec, inquam, 
Andronicus duci magno, licet instantissime ite- 


πάντως καὶ τὴν τοῦ Θεοῦ πρόνοιαν ἀχριδώσε 
δεῖγμα τῆς πρὸς ἡμᾶς χηδεµονίας τοῦ Κρεί 
παραστῇ. Νεανίας τις ἀνὰ «hv Κωνσταντίνου 1 
τε xai ἑνεὺς ἐπὶ χρόνοις ἣν οὐκ ὀλίγοις, : 


conveniunt missi ab imperatore, qui num 
ipsis pecunia non modica juberent redire 
fugerant, ac signa repetere. At illi sic parati 
animis, ut mortem obire mallent quam sub 
et irritati ducis imperium redire. Interim οἱ 
illis rel bene gerendz oblata est, quadam fo 
illis partibus apparente Persarum manu, sati 
quidem valida, nongentorum videlicet armato 
cui cum Alani occurrerent, haud omnes simu 
rant sed ducenti duntaxat, aliis trecentis, e3 
a castris recesserant, dudum varie dispersis 
men ita fortiter In Persas incurrerunt, ut n 
eorum interficerent, reliquos fugarent, οἱ fu 
bus instaudo plurimos eorum caperent, n 
suorum aut desiderato aut graviter saucio.- 


92. Prodigium pairatum a sancta martyre Theo, 


Inter hzc perpetratum est prodigiosum mi 
lum sa2ncim martyris Theodosiz. Quod eqi 
horum historiam temporum tradere litteris 
fessus, haud citra periculum reprehensionis οἱ 
ficiosi culpam silentii, distincte ioc loco γι 
omitterem, utique cum Dei opera vulgari et 


rans, surdo canebat, adeo quidem obürmato &5$2 p piis sermonihysque celebrari digna sint, nec 


in proposito Magnesienses ulciscendi, ut suas co- 
pias ad id insuflicientes deprehensas novis Roma- 
norum delectibus augeret, omninoque prz se ferret 
se, nisi deleta illa sibi rebelli urbe, haud velle 
vivere, Verum illis quos illic sub signis habebat 
Alenis, subinde reputantibus quid Cyzici passi 
essent, minime placebant quz tunc ferent. Quare 
hi capto tempore omnes simul, numero quingenti, 
3 castris magni ducis injussu abeunt ; et desperata 
facultate trajiciendi freti ad Callipolim, aieque in 
suas ipsorum terras recedendi, vagi, stationibus 
crebro mutandis, huc illucque ferebantur. Eo in- 


certo cursu perlati ad viciniam Pegarum certo : 


Joco extra oppidum tabernacula fixere. lilic eos 


danda posteritas rei notitia utilissiwms co, 
quam nisi audiret me narraute, detrimento : 
retur haud modico. Eadem porro promulgata 
demonstrabit argumento 453 invigilare reb 
manis provideutiam divinaw, nosque Deo 
esse, presenti quasi pignore fidei faciet. A 
sceng quidam Constantinopoli surdus annis 
paucis et mutus fuit ; qua ipsa miseria victun 
sibi ratione parare prohibitus, mercede fam 
victitabat, idque non apud unum permanens 
stanter, sed subinde mutaus dominos. Loca 
inter alios. operam cuidam Pegonita noi 
proxiwe conspicuum templum Dei praeconum 
stolorum babitanti. Apud hunc muto juveni κ 
ν 
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πάθος xai αὐτὸν τῶν πρὸς sb (fjv ἀποροῦντα Ün- Α xal ἑἰκαίως οὗτος ἑπόνει xol ἑδυσχέραινε. Mec 


φείαις ἑδίδου, δι’ ὧν ἐπολυωρεῖτο τοῖς ἀναγχαίοις, 
xkv uh μόνιμος fjv τὴν ἐφ᾽ ἑνὶ δεσκότῃ θητείαν, 
ἁλλὰ τοὺς δεσπότας ἀλλάττων. θητεύει γοῦν πρὺς 
Sole λοιποῖς xal τινι Πηγωνίτῃ τοὔνομα, τοῦ περι- 
eavouc που νεὼ τῶν θεοχηρύκων ἔγγιστα χα-αµέ- 
νοντι. Τούτφ κατ) ὄναρ fj µάρτυς ἑἐφίσταται χαὶ 
παρθένος, καὶ τὴν πρὸς τὸν νεων πάντως ἑχείνης 
οὖν κηρῷ τε χαὶ θυµιάµατι παραγγέλλει ἄφιξιν. Ὁ 
ὃ ἐγείρεται, χαὶ σχήµατι µόνῳ προσῃτηχὼς τὰ &y- 
Ἰαλθέντα, xal λαδὼν Ευνιέντων τῶν ἁχουόντων, προσ- 
ερέχει τῷ ναῷ xal ἐφ᾽ ἰχανῷ ποτνιᾶται, xal τῷ τῆς 
φωταγωχοῦ ἑλαίῳ χρισθεὶς, πεσὼν ὑπὸ πόδας χατὰ 
οὐ σύνηθες ἱχέτης τῇ µάρτυρι γίνεται. "Enavateu- 
[voc 4' ἐχεῖθεν ἔδοξε τὸ οὓς ἐνοχλεῖσθαι. Ηολλάχις 
ἃ χνωµένου τῷ λιχανῷ ἐχπίπτει ἐχεῖθεν αὐτίκα, ὡς 
ἐδόχει. ζωῦφιον ἔμπνουν τε xal ὑπόπτερον, ὃ δὴ xo 
ἀφωμένου tv θαύματι καὶ πρὸς ἄμυναν ἰόντος ἄφα- 
We παραχρῆΏμα Ὑίνεται. Ἔδοξε δ' ὅμως ῥαΐῖσαι τὸ 
ἐμφωλεῦον |P. 514] ἄλλως, καὶ ἐν χρησταῖς ταῖς 
ἐλαίσιν ἦν. AN' ἐφίσταται τῇ οἰκίᾳ ὁμοίως ἔχων 
xaX αὖθις τοῦ πάθους. Οἱ μὲν ὡς τὸ πάλαι τὸ mp 
ἑάνευον ὑπανάπτειν, φέροντες ἄλευρα, ὁ δ' ἐμπεσὼν 
ἐφύσα λιγέως. ᾽Αλλ᾽ οὔτε φλὸξ ὥρτο οὔτε πῦρ θεαπι- 
labs ἴαχε, κατὰ ποίησιν, μόνος 0 ὑπετύφετο χαπνὺς,” 


Santi sancta martyr et virgo per somnum superne 
apparens se obtulit, eumque omuino jussit ad suam 
Spsius sacram sedem cum cera et thyiniamate pro- 


oJ) hv δὲ πεῖραν τοῦ πυρὸς μηδὶν ὁπαχούοντος, . 
µετεθλήθη τὸ ἆσθμα εἰς λόγους xal φωνὴν ixpfia- 
σει’ ἁρᾶται γὰρ τῇ ἑστίᾳ, ἁρᾶται μή ποτε ὑπανάψαι 
μηδὲ φλόγα τὸ σύνολον ποιῆσαι, μέγα oiov ix βαρύ- 
τητος. "O δὴ, ὡς εἰχὸς, τοὺς ἐπὶ τῆς οἰχίας οὖχ 
ἔλαθεν. Ὅμως δ᾽ ἀχρύσαντες ἐξεπλήττοντο, σφίσιν 
ἑαυτοῖς διαπιστοῦντες, xa δυοῖν ἡ γούµενοι θάτερον, 
ἡ τὸ np τὴν quvhv ἀνεῖναι ἡ μὴν τὸν τέως χωφὸν | 
καὶ ὃν οὖν ἴδεσαν quvfjv ποτε προϊέμενον. Ὡς δὲ 
πόῤῥωθεν φωνοῦντες ἀνέχρινον τίνος ἡ φωνὴ αὕτη 
xai τὰ λαλούµενα, ὁ χωφὸς ἀχούει, xal περὶ ἑαυτοῦ 
μαρτυρεῖ, ὡς αὐτὸς ἀχούσας ἀνακρινόντων, αὐτὸς 
Tfjv καὶ ὁ τῷ πυρὶ ἰἱδίῳ ἑπαρασάμενος στόµατι. Καὶ 
εὐθὺς ἐπιστάντες τὸ φριχτὸν ἐχεῖνο τέρας χατανοοῦ- 
σιν, τὸν λόγον τε διεχδιδοῦσι, καὶ πᾶσιν ἀνάπυστον 
τὸ πραχθὲν γίνεται. Εἶτα χαὶ πρὸς βασιλέα φθάνει 
τὸ θαῦμα, καὶ φέρουσι παρ) αὐτὸν ὁριαθὲν, παρόντος 
xai πατριάρχου, τόν ποτε χωφὸν xal ἑνεὸν, ὃς δὴ 
καὶ ἑρωτώμενος ἀρχῆς ἀπ᾿ ἄχρης τὸ πᾶν ἐξαγγέλλει, 
αὐτὸς οἰχείῳ στόµατι διηγούμενος. Ταῦτα ἄρα xal 
μηδὲν χρίναντος δίχαιον τοῦ χρατοῦντος σιγῇ παρ- 
ελθεῖν τὸ δρᾶμα, πάννυχος iE αὐτῆς παννυχὶς τῇ 
µάρτυρι διαγγέλλεται, μηδὲ αὐτοῦ βασιλέως ἐκχεῖθεν 
λείποντος, Μᾶλλον μὲν οὖν xal ἐπὶ πλέον οὗτος τὸ 


juvenis contumacia ignis ad tam erebro ἱπέδηδεαι6 
affiatos susurros persistentis surdi, spiritum in 
verba mutat, erumpitque voces penitus conceptam 


flicisci. Experrectus ille nutu et gestu, prout po- C iram usitata declarantes indignantium formula, 


&uit, visum exposuit domesticis, ita ut satis illi 
Bperciperent ; quare ab iis acceptis quis sancta 
wirgo afferri mandarat, cum bis accurrit ad tem- 
iplum, illicque sat longo veneratus divam spatio et 
«oleo lampadis inunetus, procidens sub pedes juxta 
moorem, supplex martyri fit. Inde revertenti nescio 
«uid moleste pruriebat in auris intimo. Quare cum 


subinde illuc immisso indice non parceret scalpere, : 


ecce inde inopinalissime decidit forma qusedam 
insecti, vivi, ut apparebat, et alis instructi. Quod 
eum ille admirans contrectasset cupide, ac mox 
iaduigens naturali odio que ferimur in infesta, 
ulcisci noxiam bestiolam elidendo pararet, illud, 
quidquid erat, confestim ex oculis evanuit. Sola- 
tio tamen fuit quod incommoda prurigo, qua in 
penitissimis auriculæ cavernis importune punctus 
paulo prius fuerat, vel plane resedisse vel remis- 
sius inquietare videbatur. Qua experientia ejus 
.animus quodam eventus felicioris augurio in spem 
plenz curationis excitabatur. In hoc gaudio, sur« 
dus lainen ut prius, ingressus herilem domum 
MSMA admonetur quibus solebat signis a familiari 
. ministerio praefectis, ut ignem accenderet pani 
coquendo: jam enim a pistore farinam afferri mox 
ia massam subigendam. llle ad focum advolans 
parendi studio, prunis insufflabat stridule. Sed nec 
flamma micat, crepitans neque fulgurat ignis, juxta 
poesim, solus se densa glomerst caligioe fumus. 
Dum labor sic in longum irritus trahitur, offensus 


Maledicit enim foco, ct magno ex affectus veho- 
mefitia clamore, « Nunquam ex te possit oriri 
flamms, » sonore pronuntiat. Exaudita cum stupore 
ingenti à domesticis vociferatio est. Atque ii primo 
víx credentes suribus alterum duorum adinitten- 
dum necessario videbant, ut aut ab igne prolata 
quam audierant vox esset, aut ab eo articulata ho- 
mine quem ipsi mutum certissimo hactenus nos- 
sent.. Ergo procul inclamant: « Cujus bxc vox est? 
quis ista loquitur? » Tunc vero qui mutus esse de- 
sierat, etiam se non amplius surdum esse decla- 
ravit: auditis enim que ex intervallo inclama- 
bantur, apte intelligibiliterque reposuit eumdem $e 
qui auditu percepisaset qux fuerant ipsi locuti, 
auctorem queque vocis esse cujus ante sonum 
senserant, qua nimirum, irz impatientis estu, ore 
ac lingua propriis foco maledixisset, lilico Igitur 
certatim omnes accurrentes prodigiosum illud mi- 
raculum presentibus subjiciunt sensibus, ac per 
viciniam urbemque differunt. Unde momento res 
vulgata ad imperatoris quoque notitiam pervenit, 
Ad hunc, sic statim fleri jubentein, przesente etiam 
patriarcha, ducitur qui surdus et mutus fuerat. 
Isque interrogatus a. primo $855 principio rem 
totam, uti contigerat, ore proprio narravit. Tam 
mirabilem eventum haudquaquam Augustus aequum 
censens silentio premi, agit statim cum patriarcha 
ut pervigilium noctis solid» hymnis et gratiarum 
actionibus apud templum &ancus τών wwxoSN 
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ei6ao, 58 —XRX δέλων φιλοτιµεῖσθαι, τοῖς A πεζή βαδίζων πρὸς τὸν [ναὸν *f µάρενρι παρα 


μὶν ἄλλοις ἑφῆκχε βαδίζειν ὡς βούλοιντο, αὐτὸς δὲ 
ούναμα συγχλήτῳ πάσῃ καὶ πατριἀρχῃ ἀχρόννχος 


suctoris, impeudendæ indiceretur. Nec inde im- 
perator abfuit, Quin etiam ut. abundantius osten- 
deret quam prelixo animo tam juste debitum mi- 
εἶβοο martyri gratwiandi venerandique officium 
persolveret, permisso aliis ut vehiculo aut equo 


ται, 


ad ejus templum, si liberet, gestarentar, ips 
crepusculum instantis moetis, universe gens 
patriarcha comitante, pedibus ineedens ad 

plum: pervenit, sancteque ilie se stitit marty 


G. 


IlpóAoroc. 

«Ἐπάνειμι 8 αὖθις ἐχεῖνα δώσων τῷ λόγῳ πρὸς ἃ 
Ch (P. 518| xoV αὐτὸς ἐπιεικῶς ἀπορεῖ ἠττώμενος 
τῷ µεγέθει τῶν γιγνοµένων, ὥστ' εἰρημένον τοῦτο 
πολλοϊῖς περὶ ὧν ἕχαστος λέγειν προὐτίθετο, ἐπ) ἑχεί- 
vote μὶν τέχνης εἶναι τὸ ἐπιτήδευμα, xai εἰρωνεία 
τοῦ γράφοντος ἀντιχρούει, ἐπὶ τούτοις δὲ xal µόνοις 
ἐπὶ τοσοῦτον πιστεύεσθαι τὴν παραἰτησιν, παρ' ὅσον 
xa πᾶς εἰδὼς µαρτυρήσει τοῖς Υραφοµένοις, ὡς μηδὲ 
σιγ τὰ πλεῖστα παρενεγχὼν, καὶ τὸ τοῦ δαιµονίου 
µήνιμα nd; τις ἀναφανδὸν αἰτιᾶται τῶν συμφορῶν 
xai τὸ τῶν πραγμάτων ἀμήχανον. Οὕπω γάρ τις 
ἔφθη ἑτέρῳ διεξιὼν, xal ὁ ἀχούων πιχρὰ τῶν πραγ- 
μάτων κχαταστενάζων τὸ τῆς θείας ἐργῆς ἄφυκτον 
θαῤῥούντως ἀνωμολόγησε xai αὐτὴν πᾶσαν ἀπέννω 


πρὸς τὴν τῶν τελουµένων ἀντιπαλάμησιν, xal 
γιῶν πρὸς τοὺς λόγους ἔδειξεν ἀχοὴν χωρεῖν B 
οὐχ ἔχουσάν τὰ πολλῷ πλέον μὴ δυνάµενα λέχι 
Πλὴν δ' ἀλλὰ καὶ περὶ τούτων ὅπως ἔσχε διαληἩ 
τὸ τῆς ἱστορίας λεῖπον ὑφαίνοντες. 


α’. Περὶ τοῦ τῶν ἀνατο.λικῶν Τοχάρων Κάν 
Καζάνη 


Καξζάνης μὲν οὖν 6 τῶν ἀνατολιχῶν Κάνις ΄ 
pov, ἐφ᾽ ἓξ ἄρξας ἔτη χαὶ πλεῖστα µνήµης xat 


"σάµενος ἄξια, πεντεχαιτριαχοστὸν χρόνον «i 


ζωῆς τελέσας ἁρπάζεται. Συνέφθιτο δὲ xal fj ὑπ' 
τῶν ὅλων ἑλπὶς, χαὶ τὰ δεινὰ ηΌξανε mavvayoU,[P 
xai μῦλλον ἐπὶ Φ.λαδελφείας, ἐπιτιθεμένων τῶν 
μανῶν., Ἐχεῖνος γὰρ, ἵνα µιχρόν τι τῷ λόγῳ ' 
διατρίφω, ἐπὶ τὴν ἀρχὴν παρελθὼν πρὸς Küpov 


VI. 


Prolegus. 

R.fero me rursus ad opus dudum susceptut, 
et traditurus litterig ad. quse ipse, υἱ sic dieam, 
litere non medioeriter zstuent, vinci se {19.39 
magnitudine dicendorum. Non me fugit similia 
plurimos in suarum aditu. uarrationum præſfatos. 
Sed confido æquo arbitre, ubi argumeata compa- 
raverit, suboliturum boc ab aliis seriptoribus arte 
ac figura dicendi quadam lusuque ingenii jactari: 
eumdem autem fjudicaturum in his demum solis 
setis, quas mill proposita ad prodendum in famam 
sunt, eo fidem baberi par esse proniorem signifi- 
catenibus timoris, quibus se auctor in procinciu 


eperm quasi violenter retrabl 4 scribendi eonsilio. 
declarat, quo ipsa perspecta. omnibus, el nullius. 
non hic bodie viventium tristi experieutia eom- n 


perta grassantium jam ab annis plurimis in nos 
malorum atrocitas ab unoquoque superiora nostra 
ée bii scripta legentium tesüimonium ABO elicit, 
elare profüens ewm meam im plerisque horum 
enuntiandis sine dissimulatione liberam fidelemque 
é.ligentiam, tum cladium calamitatumque ipsarum 
immanitatem eo usque prodigiosam, ut nemo sit qui 
«arum causam  viadictze irati Numinis nen. palam 
imputet, nemo qui contoriam obliquitatem tam 
perplexe ianvolventium sese in damna nostra diro- 


rum casuum, qui vim ineluctabilem tot ssvorum, 


jucursuum Marsis adversi, nen jam e libris cogno- 
scens, »ed spectans oculis et. édelore intimo sen- 


lens, non ea. inter suspiria et lacrymas ciiundens 


C in aures obviorum, illis assentientibus, agr 


sc fidenter prædicet utique manifesto incur 
in nos pondus gravissimum ira divine, ea 
mentia exitium inferens, οιή sustinenda ae e 
obmoliendo avertende labor ommis sit in2: 
conatus stultus. Cui porro sit dubium qui 
preocupatis messtitia s quis poscens  dudie 


.86 offerat, expesiturus quie geruntur, reeasent 


senlurque et aures babere tam prolixz mal 
lliadis omnine eapaces negent? θα vero : 
pri incredibili acerbitate nequeunt, potiori ο: 
ratione existimanda sunt nee exprimi di 
posse. Verum utcunque Peta sunt, me qu 
eui mora nen est libera debiti solvendi, res 
bine protinus oportet promissam narrationer 
partem gestarum. rerem in tempus excurm 
sSubsecutum evemia seperiws conseripta hi; 
9 ante compositz eontiuuande subtexere. 


4. De Orientalium Tocharorum Kami Ces 


» Cuaanes igitur Orientalium Kanis Toeha: 
cum ad sex annos imperasset et plurima dign 
moria feeisset, quinte et tricesimo expleto 
anno rapitur. Periit cum eo simul iota qu» 
dere ceperat spes restituenda imperio: Rc 
tranquilluatis; et eo qui solus poterat et 
estenderat atque adeo jam copperat coercere 
beros ipsi subjectos a nostris regienibes vas 
de medio sublato, nom eo solum tenore quo 
rant, sed. augmentis. exaggerala. gravioribus 
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vov χαὶ Δαρεῖον ἑώρα, καὶ τοῖς πραχθεῖσιν ἐχείνοις À χαἰρας xal ἡμιτύμδια καὶ πᾶν ἄλλο βαναύσου τέχνης 


πάλαι λεγοµένοις εἰς filo τρυφὴν ἐχρῆτο f| τοῖς τῆς 
ἀρχῆς σεμνώµασιν ἐξηγάλλετο. Μᾶλλον μὲν οὖν καὶ 
τὸν τοῦ Δαρείου νικητὴν Ἰλλέξανδρον ἐπὶ λογισμῶν 
ἔἕστρεφε, xai ὑπὲρ πᾶν ἄλλο τὰς ἑκείνου πράξεις 
ὑπερηγάπα. Δι’ ὧν xat αὐτὸς τῶν ἴσων ουχεῖν ἐφίετο, 
καὶ χλέος ἐπόθει λαδεῖν τοῖς ὁπουδήποτ) ἐπ ἴσης 
ἀ,δραγαθήµασιν. "Όθεν xat. πολλοῖς μὲν ὠγκοῦτο 
τοῖς παρασπίζονσιν, Ἴδηρσι δὲ καὶ μᾶλλον ἐπὶ πολέ- 
pote Ίἐχρῆτο. πλεῖστον μὲν τὸ γενναῖον xav ix τοῦ 
γένους ἔχουσι, πολλῷ δὲ πλέον καὶ ix τοῦ τῶν Χρι- 
στιανῶν χαθαροῦ xal ἁμωμήτου σεδάσµατος. Παρ 
ἣν αἰπίαν xai αταυρὸν μαθὼν τὸ τῶν Ἀριατιανῶν 
πρόπαιον ὃν, οὐράγει σφἰαι παρασπίζουσι χατὰ πό- 
χεμον, xai πόλλ᾽ ἅττα δεινὰ τὸν τῶν ᾽Αράδων σουλτὰν 
εἰργάζετο, ὥστε xai αὐτοῖς τοῖς ἱεροῖς προσδαλεῖν 
Σολύµοις καὶ ἐγγὺς τοῦ παραστήσασθαι γαγονέναι, 
χαὶ μᾶλλον διὰ τὸ ζωηφόρον μνῆμα τοῖς Ἴδηρσι χα- 
ῥιξόμενος. 'Οµοίως κακῶς xal τὴν Αἴγυπτον ἔδρα, 
el μή Y! ἐχείνῳ τὸ iy. τῷ. ... τόπων ἀμμῶδες xal 
ἔνυδρον εἰς πολλὰ προσέστατο. Καὶ ἑῶ τὰς αὐτουρ- 
tía; αὐτοῦ ἓν ὅσαις ἀσμένως ἄρχων Ov χω τῶν 
ὑπερτάτων ἑἐδαναυσίζετο, o) xatà χρείαν μᾶλλον, 
ἑλλὰ κατά τινα τῶν ὀφ᾽ αὑτὸν παίδενσιν. Ἐφεστρί- 
δες, μύωπας xal ῥυτῆρας ἵππων xal πέδιλα xal µα- 


in nos ubique irruebant, przsertim autem  Phila- 
delphiz, redeuntibus fero impetu ad ejus oppu- 
gnationem Carmanis. Cazanes (ut de illuswi in 


paucis principe brevi 457 digressione pauca non C 


indigna scitu memorem ) principatum iniens Cy- 
. rum et Darium imitandi studio spectabat, actaque 
ipsorum olim commendata litteris avide perlegens 
plus ex eorum cognitione voluptatis hauriebat 
quam e cunctis insignibus suum qua pollebat 
potestatis. Sed et hos ipsos veteres Persarum trau- 
scendeus reges, Alexandrum Darii victorem:mente 
potissimum versabst, et super omne aliud bisto- 
riarum argumentum res ipsius gestas suspiciens 
amabat, ejus similem, qua se ille iuclytum fecerat, 
— at ipse assequi desiderans gloriam, et jstius exein- 
plo facinorihus cujusque generis arduis edendis 
immortalem 'sibi famam beroícz virtutis acqui- 
rere. Hinc ille, prout erat consentaneum [άρθρο 


ἐξεργαζόμενος, xal τὰς ἀναχωχὰς τῶν πολέμων 


:ἀσχολίας τῶν τοιούτων ποιούμενος. ᾿Αλλ ofa ἑφρό- 


vtt βάρδαρος Gv, τὸ παράδοξον. Ἠχεῖτο γὰρ εἶναι 
µίµηµα θεοῦ τὸν χαλῶς ἄρχοντα xal ὁσίως ΄ καὶ 
ὥσπερ οὐκ ἔστιν ἐχείνῳ περὶ Ῥωμαίου καὶ Σχύθον, 
Σανρομάτου καὶ Ἓλληνος, ἔτι δὲ δικαίου καὶ μὴ, 
ἀκριδολογεῖσθαι περὶ τὰς δόσεις, κοινῶς εὔεργε- 
τοῦντι xal ὑετοὺς xal ὥρας καὶ fov, οὕτως ᾧετο 
δεῖν διακεῖσθαι xal τὸν δικαίως ἄρχαντα σὺν ὅλοις 
τοῖς ὑπ᾿ αὐτὸν τὰς δωρεὰέ διοικούµενον, Ἔκοψε ' 


ἐξ ἀπέφθου χρυσὀῦ. xal Καζάνειον νόμισμα, καὶ 


πᾶσαν εὐνομίαν ἑνομοθέτησεν. ἝἜμελε δ αὐτῷ χαὶ 
δικαιοσύνης ἐπὶ πᾶτιν, ὥστε μὴ ταύτης ἄλλο τι λογί- 
ζεσθαι προτιμότερο. Οὗτος αὐτανέψιον ἔχων Του” 
κταῖν, ᾧ 5h προσῆκεν ix γένους xai ἡ ἀρχὴ, ἐπεὶ 
πρὸς θανάτῳ ἣν χαὶ οὐ τοῖς ἰδίοις τρόποις τοὺς 
ἐχείνου συμδαϊνονἒας ὑπετόπαζε , παριδὼν αὐτὸν 
ἔφεδρον εἰς ἀρχὴν ἓκ [P. 520] τοῦ ἀναγκα[ου ὄντα, 
πέμψας μεταχαλεῖται τὸν αὐτοῦ ἀδελφὸν περί που. 
τὰ ες Ἰνδίας µέρη σὺν ἰδίῳ σερατεύµατι διατρί- 
όοντα, d ᾧ δὴ Χαρμπαντᾶς τοὔνομα ' ὀρεοκόμον εἴπῃ 
τις ἂν ἐκεῖνον, οὕτω συμθὰν ἐπὶ τῇ γεννήσει, ga- 
νέντος εὐθὺς τοιούτου, ὡς εἴθιστο σφίσι γεννωμένοις 
ποιεῖν κατά τι νόµιµον. Καὶ τοῦτον εἰς ἀρχὴν κατα- 


cunmdare, et loc triariorum extremo in agmine se- 
cum hahere. Qua bellandi ratione cum alia gravia 
sultani Arabum damna intulit, tum ipsis quoque 
Hierosolymis hostiliter admotus parum abfuit 
ab urbe illa tana, cui sultan Christianís ereptam 
dominabatur, expugnanda suzque subjungenda 
ditioni, id aggressus iustinctu maxime gratilücandi 
suis Iberis, quos sciébat egre ferre Saracenos 
Christi Domini hostes vivifico ipsius insistere vi- 
ctores el jusultare i1uonumérito, In quo etsi baud 


ili coutigit perficere quod optabat, tamen bau 


parum afflixit sultanig partes, vastang quin etiau 
/gyptum cladesque illie Arabibus non ]eve« in- 
ferens, longe pluribus et gravioribus sine 4B du- 
bio damnis illos affecturus, nisi ei, ne penetraret 
interius, locorum arenís inviis et aquae inopibus 


. late squallentium insuperabilis difficultas obstitis- 


set. Omitto accensere tanti viri laudibus humilem 


talia meditantem, nunquam non speciose succin- D industriam vilium opificiorum, quibus latissime 


eius apparebat numerosa οἱ lectissima prætoriano- 
rom manu: cum bellandum porro esset, lberis 
potissimum utebatur, optime οἱ albi probatissimo 
militum genere, quippe quibus przeterquam inerat 
pugnax a sirpe indoles generosaque alacritas pe- 
riclitandi, accedebat major etiam ab inculpatis 
amabilitas moribus, quod ii Christianam religio- 
nem pure inoffenseque pro(lterentur. Quare non 
Pgnarus quantom vincendi omen in crucis signo 

eenstitutum esset, cui prosperorum experientia suc- 
^ eessuum celebrem appellationem tropai Cbristia- 
norum meriio peperisset, buic presertim Ihericæ 
legioni, pro vexillo labarum cruce insigne præſe- 
renti, confidebat in preliis, eam sibi solitus cir- 


licet 4ο splendidissime dominans princeps perli- 
benter impendebat propriarum operam mauuum, 
haud ille quidem lucri ususve gratía, quasi talibus 
egeret, «éd qued institutione philosophica quadam 
pulchram existimáret  uuiversalitatem istam ad 
cuncta descendentis, in cunelis eminentis ingenii. 
Ergo non quisquam illo concinnius ephippia, cal- 
caria, habenas equis flectendis, ocreas, gladios, 
galeas aut id genus militaria capitum tegmina 
cuderet, sueret , ex quacunque scitissime materia 
formaret, nitidissime poliret, remissiones solitus 
militarium laborum mechanicis istiusmodi àartificiis 
addicere. Jam sensa mentis ejus familiaribus do- 
clarata sententiís quam ολοι πιο πο να 
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στήσας ἐπὶ τρισὶν ἔτεσι τὰ αὐτοῦ συνθἡματά τε val À ποταμῶν μεσόγαιον ἀνὰ Σάγγαριν, M: 


νόμιμα ἁπαρεγχείρητα μµένειν ἐντολὰς ἑδίδου τὸ 
ἐπίταδε, εἶτα ἄρα xal δόδειε γίνεσθαι παρηγγύα. 
Touv' ἀνάπυστον γεγονὸς, ἐπεὶ xal χατὰ τὰς ἄχρας 
αἱ γραφαὶ διεδόθησαν καὶ ὁ xavà τὸν Εὔξεινον ἄρχων 


Χουτλουχάϊμ fixout τὸ συμπεσὺὸν, διαδέχεται τὴν 


phunv à. Σολυμάμπαξ Πέρσης, ὃς καὶ γαμθρὸς ἣν 
"ἐπὶ θυγατρὶ τοῦ Κουτζίµπαξι. Καὶ οὕτω διαµηνυ- 
θέντος τοῦ συµόάντος τῷ βασιλεῖ, ὁ τοῦ Καζάνου 
θάνατος τοῖς ἐχείνου πρέσθεσι χατὰ πόλεις δῆλος 
γίνεται, καὶ 55 πένθος σφίσιν αἴρεται µέγα. Ὅμως 
Ub καὶ παραχαλοῦνται βασιλέως πέμψφαντος. Πλ]ν 
ἀλλ ᾽Αμούριος χαὶ οὕτως καθυπεστέλλετο, οὐκ οἶδα 
εἴτε τὺν ánh τοῦ Χαρμπαντᾶ φύδον (τὰς γὰρ τοῦ 
ἁδελφοῦ συνθεσίας ἐχεῖνος τηρεῖν ἤθελεν) ἔτι ὡς 
εἰχὸς ὑφορώμενος, εἴτε τὴν ànb βασιλέως εὑμένειαν 
προσποιούμενος, xai πέµψας fiet βασιλέα τὸ τῶν 


mirandaque ! Diciitabat bene ac sanete imperantis 
homiuia officium, Dei supremi omnium Domini acri 
affectanda studio imitatione continerl. Sicut enim 
apud conditorem universorum discrimen nullum 
est Romani aut Scythze, Sarinaue aut Grseci, ac ne 
justi quidem vel injusti, quod largiendi profusio- 
nem attinet, utique cum ejus liberali gratia zque 
in omnes eommunia beneficia spsargantur pluvia- 
Fum, tempestatum, solis annuo fungentis gyro, 
pari quoque penitus affectum indulgentia debere 
principem, przstare se indifferentem cunctis sub- 


ditis necessariorum ad vike cultum οἱ desidera- ¶ 


torum unicuique prebitorem, gratis beantem uni- 
versos. Cæteræ porro Cazanis ín rebus ex usu 
publieo administrandis squitatis specimen exstat 
in re momenti non parvi ad fidem in commerciis 
servandam monetis signatee probitate. Ab ipso enim 
aueiore celebre habet nomen Cazaneus ille nummus 
ex auro cusus erquisite puritatis. Nec absimili 
diligentia in reliquis regiminis partibus versatus 
cuncta ubique institutis temperavit laudatissimis, 
nihi! sc habere antiquius aut ducere potius per- 
fecta ín omnibus absolutione justitis nulia non 
&cilone pre se ferens. Idem morbo se absumi sen- 
sim diuturno et incursbili sentiens, curam in- 
gressus sibi parandi 4869 e conssnguinitate suc- 


ἑτύμως ὠνομασμένον, ἐφ᾽ ᾧπερ τοῖς ἰδίοις 
σόµενον τοῖς ἑντὸς. οἰχοῦσιν εἰς φυλαχὴν 
Αλλά τῶν τοιούτων τέως ἀνηρτημένων, * 
ἐχείνου χατ᾽ οὐλαμοὺς διεχθέοντες xaxbv ἆ 
Ῥωμαίοις εἰς τρυγητὸν ἑἐξιοῦσι τῶν ἆτημ: 
κτημάτων ἐγίνοντο, "Ησαν γὰρ ἀντεῦθεν : 
Έιμα τῶν ἑαλωχότων φωρῶν ἄντιχρυς πρόα 
γῆν ἣν διὰ σπάθης ἐχτήσαντο ἐχεῖνοι πατοῖι 
σφίσιν ἐκ πολέμου περιγεγονότα χαρπίζε 
τοι ταῦτα xal μαχητὰς μισθούμενοι ἄνθρω 
τολμῶντες τὰ θαλάσσης ἐγγὺς ἐπιχειροῦντι 
σθαι, οὗ μὲν ηὑστόχουν καὶ ἀπεχέρδαινον, s: 
δ) ἑσφάλλοντο xaX ἑσφάττοντο. Καὶ ταῦτα | 
τῆς Κωνσταντίνου ἑπράττοντο, ἑντὸς δὲ ’ 
ἡ πρὸς τὸν πατριαρχοῦντα τῶν πολλῶν ὁ 
τοῦτο δὲ xal fj τῶν δυναµένων ἁπληστία, xa 


destinabat rectam administrationem, adi 
cibus preceptis ut quasi arte mansuelt 
cicurata ve! pullus indomitus parere 

magistro doctus agasone, brevi tempc 
compositus et per omnia decessori simili 
candidatus apparuerit, nibil jam minus d 


randum præbens quam si Cazanis cretus 


iustitutisque a pueritia formatus, non aut 
educatus peregre ei decedenti subrogare 
talem compertum, nibil ultra moratus, i 
patus possessiouem Cazanes misit, eni: 
ne toto triennio quidquam in constitutis | 
bus aut feederibus 26 toto inchoati regimii 
mutaret, post. illum terminum suo illun 
bitrio ac libere, prout censeret, res ge 
mittens. Hec ita gesta divulgata brevi p 
sunt: nec enim ea satrapas bellum illic 
ignorare sinebant littere de his ad arcet 
límitis, quas tunc Persæ obtinebant, act 
blica cum diplomatibus ista firmantibus r 
Audivit. ergo Chbutluchalmus, qui regionib 
xinum sitig praeerat , quod acciderat; e 
mox rel famam Solymampaxes Persa, | 
tzimpaxis; unde ad imperatorem quo 
notitia pervenit. Secuta post paulo Caza 
varie dimissis GO ex aula legatis signi 


cessoris, quod liberis carebat, Tuctainem quem D civitates est, luctum passim ingentem d 


habebat fraterno e genere proximum, quopiam bujus 
mores ac sensus » suis ipsius abhorrentes certis 
ex indiciis agnoverat, promovere ad spem imperii 
noluit. Ac ne ille se mortuo principatum commen- 
datione generis malo publico arriperet, præluden- 
duin ipsi ad hoc auditum stabiliendo in solio ipsius 
jratre, probatioris sibi juvene indolis, putavit. 
Hunc igitur, eui erat. Cartnpantas (*) nomen, ac- 
cersivit usque ab India, illis in partibus cum prov 
prio exercitu morantem ; eumdemque occurrentem 
strenue proprio quodam ipsorum ritu ad jus legi- 
tis in imperium successionis designavit ; eru- 
divit quin etiam, pro tempore, ad regui quod illi 


{3 )mo Carbadaa. 


bus satrapis, quos imperator, destinatis 
quemque sui talis interpretibus officii, 
humaniter staduit. Illud tunc non incomr 
ter spem contigit, Amurium, quem soli 
reverentia paululum antea repressum ha 
erat metus eo sublato rediturum ad | 
continere sese tamen et pacis voluntatei 
ferre, sive a Carnpanta timuit, qui fo 
Cazane fratre initis ( inter qua nota eral 
peratore conventio) .stare se velle dec 
sive imperatoris gratiam ad suos sibi fin 
affectavit. Missis hic igitur legatis ab i 
petiit concedi sibi propriis frequeutanda. 


505 


DE ANDRONICO PAL/EOLOGO LIB. VI 


506 


«wv yal σἵτου xoi ὤνια xal γὰρ τὰ πλεῖστα xal Α χαταδάντα ἑπώμνυ «τὸ xal τὸ ποιεῖν, εἰ uh ταύτα | 


χεχυδαἰωντο αἰαχροχερδείας ἠττώμενοι, καὶ πάντα 
χρημάτων καταπροϊέμενοι πάντα μαλακῶς διετί- 
θουν, [Ῥ. 531] χαὶ τὰ τῆς πολιτείας δεινῶς ἐχυμαί- 
νΌντο. "ÀJ dj μὲν χαπηλεία χαὶ λίαν ὠδύνα, ὡς 
φαίν:σθαι, . τὸν πατριάρχην δημοχαριστοῦντα τὰ 
πλεΐῖστα xal χατὰ τῶν δυναµένων ὑπὲρ αὐτῶν, ὡς 
ἑἐδόχει, τοῦτον ἱστάμενον, ὥστε γράµµασι πρὸς τὸν 
χρατοῦντα παῤῥησιάζεσθαι, xal ὄρχοις ἰσχυρίζεσθαι 
$ μὴν, f| ufi y! fj χαπηλεία τοῦ σίτου (Qo, ἀραῖς 
περιθαλεῖν ix χοινοῦ συνεδρίου τοὺς χαπηλεύοντας, 
χαὶ τοῦ λοιποῦ ἐχ µέσου γίνεσθαι. Καὶ ταῦτ' ἐπώμννω, 
χαὶ οὐδὲν Ίνυστο παράπαν, ὡς µέρος xaX ταῦτα τῶν 
χατ᾽ αὐτοῦ Ὑίνεσθαι, ὅτι ἐπὶ µαταίῳ τὸν ἐξ οὐρανοῦ 


]nteramnam ad Sangarim ( hoc est terram inter 
flumina conclusam, quam Mesonesium ex eo no- 
münant, quod media inter aquas undecunque 
fluentis amnium velut insula eingitur ), quam sibi 


suisque habitandam ac custodiendem attribui ad- - 


dicique volebat ab Augusto. Verum interim dum 
hzc indeciso adhuc tractatu. pendent, quidam ex 
bujus castris manipulatim quoquoversum excur- 
tentes hostiliter irraebant in Romanos, istarum 
velut indutisrum fiducia revisere ausos antiquas 
sedes quasi ad racemandum post vindemiam, et ei 
quid e suis olim ipsorum rebus predonum avari- 
tiam fugisset, inde sublegendum. Hos illi compre- 
hensos siatutis in. fures poenis inexorabiliter ple- 


γένοιτο, βούλεσθαι, 


β. Δημηγορία τοῦ βασιλέως πρὸς τοὺς σχιζοµέ» 
νους, xal ἁπο.ογία ἐκείνων. 

|P. 3929] Τοὺς δέ γε σχιζοµένους ἑνάτῃ pes! εἰχάδα 
Γαμηλιῶνος 6 χρατῶν Guvüyev. Ἐξτγε δὲ xal τῆς 
φυλαχῆς τὸν Ταρχανειώτην Ἰωάννην, ὃν iv ἀνέσει 
46 πρότερον ἔχων, ἐπεὶ xal αὐτὸς τῷ πατριαρχοῦντι 
προσέχρουε, συνεκλείετο. Ίότε δ' ἐχδαλὼν µέρος τοῦ 
συλλόγου xoi αὐτὸν εἶχε. Καὶ εἰς πάντας προχαθίσας 
ἐδημηγόρει, χαθηµένων xal τῶν τυφλῶν μοναχῶν, 
πρὸς οὓς χαὶ μᾶλλον ὡς ἀξιωτέρους τῶν ἄλλων δο- 
χοῦντας, ἔχων παρὰ θάτερα μὲν πατριάρχην, παρ) 
ἑχάτερα δὲ ἀρχιερεῖς τε xal χληρικοὺς, συμπαρού- 


5 noxie mollique in gratiam largiri valentium indul- 


gentia publiez res administrarentur. Unde necesse 
erat statum politicum ac summam rerum pericu- 
.osissime fluctuare. Quia vero, quod maxime ex 
his urbanis malis jn offensionem incurrebat popu- 
larem, erat ista plebem miseram strangulans nun- 
dinatio divitum, eam sibi esse exosissimam ostendit 
patriarcha, gratiam populi sic colligens , aeque 
arte iia pramuniens contra factionem quam 
adversum se conflari non plane ignorabat. Intelli- 
gens porro, quod res erat, coerceri avaritiam 
istorum nisi auctoritate superiorum ipsis et plus 
potentium minime posse, litteras super eo argu- 
mento scripsit ad imperatoreu liberrimas, in qui- 


ctebant : furtum enim ipsis videbatur esso mani- C bus minabatur, juramento etiam interposito minas 


festum, tollere quidquam ex terra quam ipsi ense 
ac bello propriam fecissent, cui victoces insiste- 
rent, cujus ideo fruetus omaes jure sibi quam 
optimo quaesitos contenderent, servarique ut do- 
minis illibatos sequum censerent. Hoc nostri com- 
perto conducebant privatis stipendiis milites, cum 
quibus erumpentes in loca prsesertim mari vicina 
aliqua e suis quondam agris excerpere tentabant, 
nonnunquam feliciter, plerumque tamen pessimo 
successu : .intercepti quippe trucidabantur. Hsec 
extra Copstentinopolim flebant. Intra urbem porro 
ipsam pestes 481 diverss grassabantur. Prima 
erat invidia multorum in patriarcham gliscens, 
tacitis quidem suspicionibus et susurris interim 
exercita timidis, ceterum iis iptumescens auctibus, 
ut brevi erupturam in tumultum appareret. Altera 
tetrior inexplebilis videlicet avaritia potentum 
monopoliis tritici venaliumque id genus rerum 
flagellantium annonam. Praoccupabant nimirum 
emere alimenta et res alias humano victui ac cul- 
tui utiles prius quam foro importarentur; quas 
immani deinde ipsi pretio, quaestu suo improbo 
distraherent , nihil pensi babentes quo probro 
800 damnove alleno sordide cupiditati obseque- 
rentur. lidein porro gustu lucri semel capto rem- 
publicam quoque ipsam quastui babebant, suffra- 
gia, judicia, munia sine meriti discrimine ad plus 
numerantes inflectendo, ita ut effunderentur omnia 
temere, nibil fortiter decerneretur, cunciæ ob- 


sanciens, se, nisi fosda ista et. urbi famem inve- 
bentia frumenti presertim monopolia desinerent, 
eorum auctores e communi synodi sententia diris . 
et apathemati subjecturum, nec quieturum donec 
. exterminaretur e civitate tam perniciosa corruptela. 
Verum quanquam ille se ad ita omnino faciendum 
jurejurando conceptis prolato verbis astrinxerat, 
nibil tamen est perfectum, ipso in comminatio- 
nibus vanis exire in effectum ignavo terrore pro- . 
: hibitis totum impetum consumente zeli ambitiose 
ostentati. Quo facto ad cæteras sccusationes sui 
illam addidit grsvissimsm perjurii consciti ea re, 
quam Christo Deo e colis ad nos delapso teste 
adhibito promiserat, minime praestanda. 


$. Oratio imperatoris ad schismate discissos, eb - 


horum ad illam responsio. 

Cseterum scbistnate dudum avulsos ab Eecle- 
six 489 Constantinopolitans communione nona 
supra vicesimam Septembris die imperator congre- 
gavit, educto etiam ad hoc Joanne Tarcbaneota e 
custodia, in quam eum libere prius vivere permis- 
sum, deinde quod et ipse patriarcbze odversaba- 
tur, incluserat, Hunc suo jussu emissum carcere 

-ubi presentem babuit cum reliquis, alte considens 


.ad universam concionem verba fecit, sedentibus 


coram et cæcis monachis, ad quos potissimum 
.uti praecipua columina factionis et summse aucto- 
ritatis a partiariisipsorum habitos intendere dispu 
tationis aciem parabst, habens circa sc hinc qui- 
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σης xal πάσης συγκλήτου καὶ μοναχῶν, µάλα vev- À τοὺς, » ὡς ἂν μικρὸν παραμείψαιμι τὸ φαλτῴδηµα, 


ναῖον xa περροντισμένον λόγον διεξιών. « Ἐγὼ 
λογίζομαι χαὶ ὑμᾶς εἰδέναι xai πάντας ἀνθρώπους 
ὡς οὐδὲν ἐμοὶ τῶν πάντων Ίδιον τοῦ τὴν Ἐχκλησίαν 
τοῦ Θεοῦ, πάσης περιαιρεθείσης σκανδάλου προρά- 
σεως, εἰρηνεύειν, ἐφ᾽ ᾧ xal σπουδἠ µοι πᾶσα παρ- 
στη ἤδη αὐτοχρατβσαντι, πάσης ἀσχολίας ἄλλης 
χαθυπερτέρα, ὑπεριδόντι μὲν καὶ τρυφἣν βασίλειον, 
ὑπεριδόντι δὲ xal θεσμὰ φύσεως, ὥστε xal τῶν φιλ- 
τάτων προτιµηθῆναι τὴν ὑύμετέραν ξυµπάντων εἰς 
lv συνδρομὴν καὶ ὁμόνοιαν. Καὶ ὅσον ἣν εἰχὸς, ὡς 
ἔδοξε, χαταπέπραχται, χαὶ τῶν εἰς σχάνδαλον εὔλο- 
rov ἰχανῶν οὐδὲν περιλέχειπται, οἶμαι. Τὸ δὲ χαθ᾽ 
ὁμᾶς θαυμάζειν µε πολλάκις ἔπ]λει, clot λογιαμοῖς 
ὀχυρούμενοι τῆς Ἐκκλησίας διίστασθε xal mph; 
φέγγος οἷον ἀληθινὸν σχαρδαμύττειν αἱρεῖσθε, [Ῥ. 
$23] El δ᾽ οὖν, ἀλλὰ xatpbc tb τοῦ θείον Δαν]δ ἑξει- 
πεῖν πρὸς «bv θεὸν movvubpsvov * ε Κύριε, κχλῖνον 
οὐρανοὺς xai κατάθηθι' ἅψαι τῶν ὀρέων xat χαπνι- 
σθήσονται’ ἄστράψον ἀστραπὴν, χάὶ φωτιεῖς αὐ. 


dem patrisrcham, inde autem episcopos et elericos, 
wniverso prseterea. sentiu. ac 'monachis presenti- 
hus, In eo tam. plenoet spectabili conventa hanc 
veliementem οἱ accuratam orationem recitavit, 
« Confido equidem vobis notum eti cunctis esse 
bominibus, nihil mihi fere jueundius, nihil a me 
magis optari quam videre Dei Eeclesiam, omni 
amoto scandali pr»teztu, in pace plena constitu- 
tam, Ad eum scopum jam !um ex quo administrare 
imperium arbitrio meo capi, nihil non studii et 
contenttonis intendi, postbabitis huic uni negotiis, 
quantumvis urgentibus, c»terie, negleeie fruetu 
voluptatum, quarum copia ieperamtibus affluit, 
despeetie etiam naturæa affectibus οἱ dualcissima- 
rum necessitadinum respectu calcato, emi bené 
quo*is impendio rstus vestrum omnium tranquil- 
larh in unanimi con&ensione concordiam. aque, 
quod me ettinet, haud vane gloristurus videer 
me, quantum homini fas fuit, in eo genere cona« 
twm. Nihil, inquam, omnium quod ad amolitio- 
nem scandali turbantis hodie quietem eeclesiasti^ 
64/0 recte ac convenienter conferri posset, a me 
fuisse pr:termissum, non temere, ut puto, persua- 
deor intimo conscientia testimonio. Vos quod 
spectat, mirari plerumque subiit, quíbus tandem 
inixi rationibus perseveretis ab Ecclesia diajuncti 
wivefe, et. qua cseitate snimi lumen se verum 
809 clurissime ingerens vebelle nictantibus re- 
speere palpebris ultro velitis, irrevecabili contu- 
n:3cia. Quid hic faciam opportunins quam Deum 
alloquar, venerauns sancti Davidis verbis : « Domine, 
inclina colos et descende, iange mentes, e£ fe 
migabme fulgura eeruscalionem, εἰ illuminsbis 
ipses. » Liceat enim paululuro exiremo  verbulo a 
vera sacri cantici deflectere formula. Dei quippe 
setius opus sit vestras penitus illuminare éenscien- 
tid, bominum qui postquam elegistis Deo vivere, 
s Beo longe abesse periclitamini, nom aliám ob 


Θεοῦ γὰρ μόνου τὸ τὰς Opctépac σὐνειδήσείς φωτί. 
σαι, ἀνθῥώπων θεῷ μὲν βιοῦν προελομένων, θεοῦ δὲ 
πόῤῥω χι)δυνευόντων καθίστασθαι, οὐχ Άλλης αἰτίαί 
χάριν f| τοῦ τῆς Ἐκχλησίας ὀρβοδοθυύθης xai καλῶς 
ὡς εἰκὸς ἐχούσης ἀπρὶξ ἀποσχίζεσθαι, El δὲ ταύτης 
σχίζεσθε καθολιχῆς γε οὔσῆς, εἴπατε πάντως ᾖτινι 
δὴ καὶ ἐνοῦσθε. Mi ἔχοντας δὲ λέγειν τὴν κεφαλὴν, 
ὑμᾶς ἁρμολογεῖαθαι χατὰ Θὲὸν πῶς εἰπεῖν εὔλογον ; 
μηδ’ ἀρίζηλον τὸν σχοπὸν δεικνύντάς πῶς οὐ δίχαιον 
πλάνης ἀποίσεσθαι ἔγκλημα; Εἴθε δὲ τοῦτ' ἦν xal 
µόνον, xai ἴσως τὰ χαθ᾽ ὑμᾶς εἰς δίκαιον ἔλεον περι- 
ἰστατο. Νῦν δὲ ἀλλὰ δεδοιχέναι ἀνάγκὴ µή πως 
(ἀλλ) οὐκ ἐμὸς ὁ λόχος, οὐδ' ἡ χρίσις κατ ἄνθρωβον, 
πολλῷ δὲ μᾶλλον x6) Πνεύματος, ἐπεὶ xat ὅσα ἅγιοι 
φθέγγονται, Πνεύματι θεοῦ χινούµενοι φθέγγλύται) 
μή πως γοῦν θὲοῦ λατρευταὶ καὶ τῶν ἀσφαλεστάτων 
δοχοῦντες τῷ τε τῆς Ἐκχλησίας σχίζεσθαι χἀὶ àv 
Λδιμένων κατολιγωρεῖν λαθόντες τῷ ἀντιχειμένψ 
λατρεύητε πνεύματι, καὶ κατὰ τοῦτὸ μισοῖσθ) ἂν. 


causam quam qood ab Ecclesia recte sentientó 
bonaque vivente disciplina pertinsci discidio se- 
paramini. Cum a«tem ab hac seindimini noa du- 
bie catholica, dicite, cuinam alteri conjungimini ? 
SÍ vero non potestis caput neminare cui adhzrea- 
lís, qua, quseso, verisimilitudine creditis esse tos 
membra secundum Deum nexa in unitatem sacri 
corporis? qua.defensionis probabilitate repellitis 


C aceusationem erroris, qui scopum quo teuditis 


certam nequeatis ostendere? Atque utinam unm 
esset ista, que jure in vobis eulpsretur, scopi 
quem spectatis, capitis cul hæretis ignoratio : 
misericordia quippe quam ira tuno dignier infeliz 
ea vestra ceecitas videri posset, Nunc longe pejus 
vereri de vobis aliud rcs ipsa subigit. Quanquam 
eqnidem non indulgebo suspicionibus, Nen est 
meurm de talibusloqui : mihi judicium in heminem 
pos arrogo, maxime ia hemines spiritu viventes, 
eum soriptum legam, queeunque loquuntur saeeti, 
Del Spiritu movente loqui. Fas tamen sit adtnonere 
et orare vog etiam atquo etiam ut cavealis ne forie 
Dei cultores, adeoque istius ordinis precipul, se- 
curissimique habiti a periculo errondi, reipsa er- 
retis perniciosiesime ; ac quod ab Ecclesia scinda- 
mini quodque pastores contemnetis, eon Deo jam, 
ut putatis et. credi vuliis, sed quod mialne adver- 
Htis, ei spiritui serviatis qui semper infensus et 
irrevoesbiliter oppesitue Deo est; ac propteres £65 
justa heminum Deo rite servientium in vos odia 
vertatis. An non enim diserte perieulum iRtentat 
οἱ inculcat monitum idoneus plane auctor, quippe 
qui preterquam Christi discipulus idemque magi- 
stri amantissimus fuisse noscitur, etiam mariyrii 
morie consummoti eonmmendatione dignitstem au- 
cloritatemque obsignavit suam, deifer videlicet ae 
divinorum sapientissimus Ignetius; cujus hsc. de 
re testioniwn, queso, audire ne gr&vemiei, dum 
legitur... ses. quorsum igitur vos, homiaes et 
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δικαίως. "H γάρ; Οὐ λέγει cavet ἀριδήλως ὁ πρὸς À χλησιῶν προχατειλημμένων xat' αὐτῶν ὑπὲρ τῆς 


τῇ µαθητείᾳ τοῦ τῷ Χριστῷ ἠγαπημένου καὶ µαρ- 
τυρίῳ τετιµηµένος, ὁ θεοφόρος, οἶμαι, xat τὰ θεῖα 
σοφὺς "Ἰγνάτιος: "H βούλεσθε, xal ἀναγινωσχομένου 
τοῦ λόγου ἀχούοιτε. Ἵνα τί γοῦν ἄνθρωποι θεῷ μὲν 
χαθιερωµένοι, ἀρετῇ δὲ προσέχοντες, καὶ προσέτι 
οἷονεί τινα σύμόολά τινες τῶν τοῦ Χριστοῦ παθηµά» 
των ἓν τῇ σαρχὶ περιφέροντες, τοσοῦτον χίνδυνον 
ἀναῤῥίπτετε, Auolv γὰρ ἀνάγχη µόνον θάτερον 
αὕταρχες τοιούτου χινδύνον ὑμᾶς ἐξαιρεῖσθαι, ἢ τὸ 
δεῖξαι f] δή τινι Ἐκχκχλησίᾳ προσεσχηχότες ἐπ᾽ αἰτίαις 
εὐλόγοις xai χανονικῶς ἡμῶν σχίζεσθε, fj τὸ πᾶσαν 
εἰαχότας σμιχρολογίαν τῇ Άμετέρᾳ ταύτῃ 03 xat 
καθολιχῇ ἐνοῦσθαι βούλεσθε. El δὲ τὸ δεύτερον oby 
αἱρεῖσθε, τὸ πρότερον δείξατε. [P. 324] Καὶ εἰ μὴ 


Ἑκλησίαν ἔχετε δεῖξαι, ἀλλ᾽ ἢ ἀρχιερέα τέως εἴπα- B 


τε, παρ) οὗ δη καὶ συνοχὴν ξἑαυτοῖς, ὡς μὴ διαῤόυήτε 
μὴ δεσμὸν ἔχοντες, ἑπιχατασχευάζξειν δισχυρίζεσθο. 
T'éyové ποτε τοῦτο, xal Ίδη θαῤῥοῦντες δείξατε. El 
δὲ τὸν µέγαν προθάλλεσθε .Μάξιμον, ὡς πολλάχις 
λεγόντων πυνθάνοµαι, ὅτι χἀχεῖνος αἱρέσει τῶν ἐκ- 


Deo consecrati et. studio dediti virtutis, prseterra- 
que symbola velut quedam Christi perpessionum 
jn carne vestra cireumferen!es, tania rei aleaw 
jacitis, iam praecipiti diserimint nop duhitatis ve- 
atram &teraam salutem exponere? Duorum enaim- 
vero alterum video esse necesse prostari a vohis, 
ut aliqua verisimili fiducia secura in 1ali statu 
conscientiz niti videamini, nempe ut vel demon- 
stretis, cuinam unianimi Ecclesiz, quibusque ju- 
stis et canonicis de causis rite ac more majorum 
nostram bane repudietis, vice bujus . isti. quali- 
cunque præeligentes adhserere alteri, vel si id de- 
monstrare nom potestis, omisso vanorum obtentu 
pratextuum, nosLre huic quippe universali ac vere 
catholica »euniri velitis Ecclesis. Quorum si hoc 
secundum non eligitis, age sane, prius illud oaten- 
dite. Sin excipitis Ecclesiam cui devincti sitis mon- 
elrare vos non posse, saltera antistitem eui subestis, 
indicare ne cunctemini. Non enim reeusare vobis 
id quidem fas est, quoniam nisi caput ostenditis 
cui uti membra subnectamini, argumento caretis: 
que continuitatem probare vestram cum Chrieti 


ἁληθείας χινδυνεύων ἀπισχνρίζετο, ἀλλὰ πρῶτον ' 
μὲν οὐ πάντες 9ὰδὶ τότε προκατελήφθησαν, ἀλλά 
πρῶτος xal πρὸ “πάντων ὁ τῆς Αἰλίας θεῖος orbe 
ὁ Σωφρόνιος καὶ λίαν ἐχείνῳ συνηγωνίζετό - εἰ δ οὖν, 
ἀλλὰ καὶ τοῖς bv 'Ῥώμῃ τέως ἐπήνθει τὸ εὐσεθὲς, 
xai οὕπω τῇ Ἐκχλησίμ πᾶρειάεφθάρη ᾿θνώριος» 
πρὸς οὓς μὲν εἶχε δικαίως ἀναφέρειν τὴν γνώµην ὁ 
τῆς ἀληθείας ὁμολογητὴς, xav μὴ ὡς δῇθεν σχιαµα- 
«mb δοχῶν καθολικῆς Εκλληδίας εὐθύνεσθαι. Εἶτα 
ἁλλ' 9ὐδὲ διαφορὰ ὡς ἐχεῖ δογμάτων ἐνταῦθα, οὐδέ τί 
τις ἔχει αἰτιᾶσθαι διχαίως to0 σχίσματος ἰχδνὸν, ὅτι 
θάτερὀν ἴσως µέρος φρονεὶ παρὰ θάτερον. Καὶ yàp 
xat τὸ δοκοῦν ἐκεῖνο, τὸ χθιζά τε χαὶ πρὠϊζα πρα- 
χθὲν, οὕπω χαλῶςιῤιζωθὲ»ν ἀνέσπασταν, ταῖς ἡμετέ- 
patę &Uxto, σὺν Θεῷ εἰρήσεται, προθυµίαις. Καὶ à 
πράξας ἐχεῖνα, wav πατὶὴρ ἣν, χἂν εὐεργέτης, κἂν 
τῶν φιλτάτων, χᾶἂν ὅ τί τις εἴποι εἴτε αυγγενείαςξ 
εἶτ εὐεργεσίας ὄνομα, οὐδεμιᾶς, 6dov €b ig! ἡμῖν 
εἶχεν, ὁσίας µνήµης, καὶ fc καὶ 6 τυχὼν Χοιστιὰ- 
νὸς ἔτυχε, παραπήλαυσεν, ἀνήρ τε χαὶ ἄναξ φ.6ε- 


cem responderent cadem qua nuno interrogsati 
mibi, etiam illum. venerabilem Patrem, praoccu- 
pstis hæresi Ecclesiis, sine ulla communione éum 
quoquam privatim religionem recte coluisse, testi- 
montamque eatholice veritsti. vita neci objecta 
perbibuisse. Adversum banc exeeptionem primum 
alo nequaquam esse verum. quod ponitie, omnes 
tune hæresi fuisse praoccupatos, Nam primus et 
ante omnes. Elie sanctus pastor Sophronius 
summa el cunctis manifesta contentione consortium 
ceriaminis eum sancto Maximo suscepit. Deinde 
tunc adhuc oribodoxa fidei sinceritas Romse Qoro- 
bat, cum nondum fuisset οὗ Ecclesia deprehensa 
damnatsque labes Ilonorii. Quare non solus utique 
sibi sanctus ille Christiane veritatis confessor 
sapuit ; qui sus participes confessionis Remanunm 
et Hierosolymitanum  autistites, pa'am utrumque 
orthodexum, vere potuit citare, sicque sehismatis 
et private, hoc est reprobz, religionis (qualis 
omnis est catbolice noo conjuncta Ecclesiw) crí- 
men victricl defensione repellere. Prseterea, qualis 
[πο tempore inter Ecclesias lervebat diversorum 


eorpore possitis, emninoque fateri cogimini solu- D contentio dogmatum, hzc bodie nulla est; neque 


tos vos mexu eatholicg unitatis, velut abscissos 
artus nec jam succum aut spiritum e vivi compage 
corporis trahentes, vinculo quippe, cuo ei commit- 
tebantur, diffracto charitatis, exsamgues οἱ tabi 
vicinos diffiuvere. Agite, asiamus parati audire : 
proferre we pigeat, si quid habetis ad rem aptum. 
Fuitne hec unquam probatum in Ecclesia exem- 
plum, hominuns paucorum suas. sibi res privatim 
habentium, qui eem ostendere nequirent oui. Re- 
elesiæ, cui pratsuli eom muniearent, Chzlatiani ta- 
men catholicique eenserentor? Aedacter, adjure 
vos. dicite : demonstrate qned est epus, 8j potestis. 
Forte magnum et 485 sanctmn moertysem. allega- 
bitis: Maximum : andire enim ο vestris. memini, 


inter partiarios vigentium nua€ inter nos factio- 
num causari quis quidquam juste potest, quod 
sufficiat ad evincendum legitimam sibi esse cau 
aam 2bscindendi se a parte,altera, quod illa peccet. 
in professione recti. dogmatis. Nam crimen. illud: 
ἱιογὶ οἱ nudinstertius, boc es& amte apnos retro 
paueoe, publice susceptum admisez Latinz com- 
munienis agnilique supremi pontificatus papo 
Romani, unde plerisque verisiwiliter impingl con- 
sciti erroris macula posset, purgatnm expiatumqie 
abunde gune est, vestris etiam (fatebor enim, nec 
vos debita fraudabe portione laudis), vestris, in- 
quam, in id stresue conspirantibus et non parum 
υπ] ιο adjuvantibus studiis. Cuius auctor rel, 
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px μὲν ἐχθροῖς, πολλὰ δ᾽ ὑπὲρ ὑπηχόων πονῄήσας τε Α ἐχείνῳ δεινὸν τοιαῦτα xal οὕτω πράτῖοντι, "AX 


xat παθῶν, xal διαφερόντως ἐμοὶ τέως ἄξιος ἐς ἅπαν 
εὐνοίας, ὅσον xal ἑαυτοῦ πολλάχι καὶ ἐς π»ὸλλοὺς 
λέγων περοὐτίμα καὶ τὴν χατὰ σύγἎρισιν Ίτταν ὅμο- 
λογῶν oüx ἠσχύνετο. Αλλ ὅμως toos! ἔδοξε καὶ 
ποῦτο γεγόνει ' δεινὴ γὰρ dj ἔντολὴ χαὶ fj τοῦ ph 
ἄξιον εἶναί τε χαὶ λογίζεσθαι Χριστοῦ ἀπειλὴ τὸν 
γονεῖς ὑπὲρ αὐτὸν ἀγαπῄσαντα. [P. 395] Ἰλλ' ἡ 


µήτηρ, χαὶ τί γε εἶποι εις ἄλλο f| µήτηρ; xat µήτηρ. 


τοιαύτη xal οὕτως πρὸς ἡμᾶς ἔχουσα, ἀλλ᾽ οὐδ' αὐτὴ 
Ys πρὶν τῆς μεθ) ἡμῶν βασιλιχῆς µνήµης ἐπ) ix- 
χλησίας ἔτυχε, πρὶν γράµμµασι xal ἀσφαλείαις ol- 
ειοχείροις τὴν τῶν πρὶν πραχθέντων, εἴπω δὲ xal 
τὴν τοῦ ἀνδρὸς, ἀθέτησιν ἐμπεδῶσαι. Ἐξέκοι 0' ὁ 
λόγος χαὶ εἰς τὴν ἐμὴν προτέραν σύζυχον, ttg ἐπὶ 
τοσοῦτον τοῖς τότε πραττοµένοις ἀπήχθετο ὥστε xal 
φῷ πρωτοσεθαστῷ τότε Νοστόγγῳ θερμῶς ἑπαρᾶ- 
σθαι κατ ἀνατολὴν τῶν πραχθέντων χάριν τοὺς σχι- 
ζομένους τὰ πάνδεινα δρῶντι, xaX ἕρμαιον ἠγεῖσθαι 
καὶ πρὸς αὐτῆς ὅ {ι αυµδαίνοι παρ) οὑτινοσοῦν 


quanquam erat meus natura pater, affectu collatis 
testato donis de me optime meritus, mihi charlssi- 
mus et tam artis quam quis possit dicere vel ne- 
cessitudinis à consanguinitate ducti vel gratitudi- 
nis ob beneficia, me sibi 466 obstrictum vinculis 
trahens, tamen, quantum in me fuit, omni est 
privatus bonore memoris, ac ne illa quidem que 
nulli àegatur e plebe Christiana, sepulturse gratia di- 


ὅμως ἐπεὶ μεταξὺ τελουµένων ἑκείνων ἐχείνη ci- 
θνηχε, xat οὕπω τρόποις µετανοίας τὸ τῆς κχοινω- — 
νίας ἐχαθήρατο, ὡς μηδὲ τῆς ὁσίας τυχοῦσα χαὶ ὧν 
ἔδει τότε, τῶν ἐς νέωτα μνημοσύνων ἐπὶ τῆς ἐμῆς 
αὐταρχίας ἀπέτυχε, χαὶ ὁ ἐπ Ἐχχλησίας τόμος ὁ εἰς 
εὐφημίαν τῶν ὀρθοδόξως βιωσάντων καὶ ' μνήμην 
ὁσίαν xat' ἔτος ἐπ ὀχρίδαντος ἀναγινωφχόμενος 
ἄλλων μὲν δεσποινῶν ὀνόματα φέρει, χαὶ τῶν ph 
xat' ἑχείνην ἴσως τὰς ἀρετὰς, αὐτὴν δὲ µόνην ἓς 
ἅπαν ἠγνόησε, ζῶντος ἐμοῦ xal ταῦτα xal ἄρχοντος, 
fs. Πλὴν εἰ χρῆ λέγειν τἀληθὲς, ἐμοὶ xal τοῦτο 
ἐχ περιουσίας πέπρακται, xal οὕπω τις οἵος οὗτος 
ὁπομνήσας ἔφθασε, χαὶ τὸ ταύτης μνημόσυνον ἀπε- 


g Χόπτετο. Οὗτως ἐγὼ περὶ ταῦτα. Καὶ ὑμεῖς ταῦθ' 


ὁρῶντες, πόλλ' ἅττα χύχλῳ περιδαλλόμενοι καὶ ἐς 
τόδε σχίζεσθε, ἀφορισμὸν τοῦ πατριάρχου Αρσενίου 
κατὰ. τοῦ μετ) αὐτὸν ποιμεναρχήσαντος Ἰωσὴφ προ- 
θάλλεσθε, xal διαθήχας ἑχείνου προτείνετε, χαὶ τὸ 
δοχοῦν εἰς ὑποψίαν δικαίαν τοῦ ὡς δῆθεν πλάσματος, 


imputaturam proprio, quidquid huie tslium mi- 
nistro injuriarum mali ac cladis & quoquam inferri 
contingeret, tamen ei quoniam diem obeunti suum 
interim, dum lila gererentur, &9'7 ο υπ aut ;fa- 
cultas defuit eluendi ante obitum legitimz piacu- 
lis poenitentis maculam Lotinse communionis, ne- 
gata omnino est a me posterius imperii compote 
6a para exsequialium honorum qus dilata recenti 


gnatus. Vir licet summus, et imperator laboribus C funere ad tempus illud pertinebat. Ego, inquam, 


exanilatis, zrumnis toleratis pro republica ingen- 
tibus commendatissimus, qui nullum in me bene- 
volentiz plane singularis omisisset officium, mei 
nullam insigniter ornandi occasionem preteriisset, 
eo quidem usque, ut expe coram multis disserens 
me sibi prstulerit et in comparatione nostrum 
amborum se mibi esse inferiorem fateri non eru- 
buerit. Tamen de illo ita decrevi, et quod decreve- 
ram reipsa prestiti, vim scilicet naturg ac volun- 
tati mes faciente ineluctabilem illa Christi denun- 
tiatione severissima, negantis dignum ipso repu- 
tandum qui parentes plus quam ipsum amaverit. 
- Sed et mater, cujus nominis affectu quid fando 
memorari tenerius queat? iater, aio, mea, et 
meter talis, tam indulgenter ac benevole affecta 
jn me : sed nec, inquam, ipsa nostra genitrix, ex 
quo imperii liberas habenas tractare coepimus, 
August debitum in Ecclesia consequi honorem 
prius potuit quam litterla et chirographo proprio 
palam iestaretur detestationem — anteac(orum et 
proprii condemnationem sanciret viri. Procedat 
oratio et ad priorem meam conjugem, qua licet 
tam se aversam ostendisset ab iis quo in causa 
concilistionis Ecclesiarum eo tempore agebantur, 
ut protosebasto Nostongo, ei obsistentes novitati 
tanquam sehísinaticos pcenis affligenti gravissimis 
per tractus Orientales, Ipsa indignans malediceret 
palamque exsecrans diras imprecaretur, nec du- 
bie pre se ferret gratissimum babituram fructuique 


ubi solus rebus prefui, longe:eharissims uxoris 
acerbo rapt'e casu, quicum concorditer vixeram, 
multare memoriam sustinui reliquo debito paren- 
talium imperatricibus exsolvi solitorum. Ego meam 
Augustam, tanquam ne sacre quidem contactu 
terre aut ecclesiastica 'dignata fuisset sepultura, 
quasi pro excommunicata passus sum haberi. Me 
ainénte, si non etiam jubente, sublata ejus mentio 
est e tomo in ecclesia servato, unde Augustarum 
iw orthodoxa religione defunctarum recitsrl pu- 
blice de sacro pulpito εἰ anniversaria commemo- 
ratione cum lande praedicari nomina consueverunt. 
ltaque alias ex isto codice dominas, forte buie 
impares nec conmparandas splendore virtutum, 


D inde auditus solemni pronuntiationis coinmenda- 


tione celebrari, unam ex omnibus Ánnam meam 
suavissiman conjugem, vivente atque adeo regnante 
pie, teque borum teste, summe sol,'ille liber igno- 
rat, Atque in boc, si fateri oportet, ulterius me 
progressum sentio quam exacta officii ratio posce- 
bat. Rigidior, inquam, justo fui, exemplaque su- 
peravi vel supervacanee sollicitorum in isio ge- 
nere, presertim qui tantam in tam venerandos 
manes ultro duritiem consciverim, nemine preci- 
piente. Quis enim tam inhumanus mihi prescri- 
bere auderet facinus tam adversum naturali do- 
mesticzsque pietati? Mes igitur libera solisque 
suggestionibus ad idinclinata voluntate, memoria 
defunctz mez conjugis ex ecclesiasticis fuit tabu» 


λαδὴ παραχάραξιν, εἰς τὸν τοῦ ὑπογράφοντος πόνον 
δακτύλου (ἠσθένει γὰρ ἐξ ἄνθραχος δῆλον) ἀνάγετε. 
Τί δαί; ἔχετέ που xai ἐπί τι διχαίως ἀνάγειν καὶ τὸ 
pox9npbv [P, $26] τῆς γνώμης xal τὸ ἐντεῦθεν ὑπο- 
τρέχον φαῦλον τῆς προαιρέσεως; ὃ δὴ ἑχείνῳ τοιαῦτα 
λέγοντες ix τοῦ εἰχότως προσάπτετε, Ὁ τυχὼν µετ- 
αλλάττων πᾶσιν ὡς ἔπος εἰπεῖν σνγχωρεῖ ' xal πα- 
τριάρχης θνῄσχων, ἀντὶ τοῦ συνήθως λύειν, δεσμεῖν 
χαὶ μάλιστα εἴλετο, xal ταῦτα τὸν ὑπὲρ τῆς "Exxin- 
σίας ἱστάμενον; Ἐχὼ μὲν οὖν καὶ. υἰιχὴν ἐχεί[νφῳ 
Φέρω τιμὴν, xàv πολλοῖς οἶδα ixslva λαδὼν παρ) 
ἐχείνου & δὴ xal ὀφειλὴν εὐγνωμοσύνης παρ) ἐμοῦ 
πρὸς ἐχεῖνον διχαἰαν ἀνταπαιτεῖ, καὶ τὸ μεῖζον, ὅτι 
xai ἐς βασιλείαν. αὐτὴν iul προὐτίμα τοῦ µου πᾳ- 
τρὸς, ἐχείνου y' ἄρχοντος ἅμα μὲν αὐτὸς τὴν ποι” 
μαννιχὴν αἱρούμενος παραιτεῖΐσθαι, ἐπιχρίνων οὕτω 
τὴν θεµαπείαν ἀξίαν τῦ εἰς τὸν Ἰωάννην πλημμµε- 


lis erasa, ut mei erga religionem zeli specimen 
ederem, ut exemplum monstrarem imitatu salu- 
tare posthabendi privatos quoslibet affectus sin- 
ceritati orthodoxa professionis et paci Ecclesis. 
Vos autem id videntes, multis jllis nescio quibus 
allegandis pretextibus nibilominus obstinatis ani- 
mum in pertinacia diri schismatis, obtendentes 
nescio quam nulli nisi vobis notam excomniunica- 
tionem a patriarcha intortam Arsenio in suffectum 
ipsi Josephum. Profertis autem ejus indices testa- 
menti Arsenii tabulas, nu)io tamen ejus chirogra- 
pho firmatas. Aglte vero, cujus tandein coloris fuco 
satis tegitis a suspicionibus perspicacium vitium il- 
lud in 468 testamento immane aliene subscri- 
ptionis? cui putatis emunctioris paulo naris non 
statim subolere sublestam (idem exceptiouis, qua 
soli sine teste jactatis ideo per se non subscripsisse 
Arsenium tabulis indicibus sua ultima voluntatis, 
quod digitos tunc innato iis carbunculo impeditos 
babuerit? Et tam opportunum vestra cause in- 
sirumentorum scribendi articulorum morbum spe- 
rastis asserlione una vestra persuaderi potuisse 
non ignaris rerum, iisdemque reputantibus quan- 
to mendacii praemio a pertinscissimis male causes 
defensoribus bxc fingi potuerint? Desinite igitur 
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Gc ἂν φρονῶν οἱηθείη τις, τὴν τῆς ὑπογραφῆς δη- A λήματος, ἅμα δ) ἀξιῶν xal τὸν πατἐρα τὴν βατιλείαν 


ἐχτίθεσθαι, ὅτι, λέγων, τὰ πρὸς Ἰωάννην xal ἀμφοῖν 
παρηνόµηται, αὐτῷ μὲν χαθυφέντι τῆς πολυωρίας 
xal olov προδόντι, ἑχείνῳ δὲ τὰ εἰς βασιλείαν πα- 
ραλογισαμένῳ, ὡς οὐχ ἐξὸν ἁμαρτόντας ἄρχειν 1j 
αὐτὺν πνευματικῶς 3] ἐχεῖνον αὐτὴν δὴ τὴν χοσμιχὴν 
ἀρχὴν xai βασίλειον ' ἔχειν δ' εἰς ταύτην αὐτάρχη 
τὸν ἐξ αὐτοῦ, λέγων ἐμέ. "O δὴ xai ποίαν ὑπερόο- 
λην ἀγάπης οὐχ ὑποφαίνει; χαλεῖν el; ἀρχὴν ἕννο- 
pov τὸν µηχέτι εἰδότα τελέως τὸν ἄνθρωπον ; Οὕτως 
ἐμοὶ πρὸς ἐχεῖνον τὰ τῆς εὐγνωμοσύνης ὀφείλεται, 
καὶ πόνος ἄλλως ὑπὲρ ἐχείνου τοιαῦτα προδθαλλοµέ» 
νων ἀχούοντι. Παύσασθε τοιγαροῦν ἐχεῖνα περὶ ἐχείι 
νου θρυλλοῦντες, τὰ μήτε πραχθῆναι µήτε τιμὴν 
λεγόμενα περισώζειν τῷ εἱργασμένῳ δυνάµενα. 


B 'γμεῖς δὲ ἀλλὰ καὶ τὴν ὑμετέραν ἱερωσύνην ἐν µές 


ῥρει τίθετε τῶν ἀνεπιλήπτων,. xal οἵαν συνιστᾷν 
ἀξιοῦτεα, ἀδύνατον χαθιατᾶτε. ipe γὰρ, πρὸς αὐτῆς 


rat, ligare tunc mallet quam solvere, constringere 
animas anathematum vinculis quam, quód facile 
vivens indulgebat, relaxare constrictas praoptaret? 
Quem autem tunc ligare, quem diris implicare 
nexibus? non aliquem e plebe, sed. Ecclesi: prse- 
sidem? Equidem Arsenio debitorem me filialis re- 
verentiz? volentem merenti, ut vere sentio, ita grate 
protiteor. Is enim cum aliis me plurimis sibi be- 
neficiis obstrinxit, tum illo ingigniter bonoravit 


judicio, quo sequum sibi videri declaravit imperiam 


patri meo ereptum mihi attribui. Imperabat tune 
pater, et. ipse pastoralem hujus Ecclesie curam 
patriarchali potestate gerebat Arsenius. Eo teth- 
pore flagrante invidia sceleris in Joannem Lascaris 
prioris Augusti filium commissi, et religione 
inde patriarche oborta , quasi pars ejus 
culpe jin ipsum jure conferretaor, 4689 
qui remissione vigilie in pupilli custodia curs 
auæ traditi locum facinori dedisset ac quasi pro- 
didisset orphanum, hanc patri meo expiandi com-' 
munis peccati conditionem tulit, cederent, in- 
quiens, pariter ambo, ille imperiali, ipse patriar- 
cüali dignitate, qua se indignos effecissent, ille 
cousciscendo, ipse permittendo immanissimo faci- 
nore, quo esset inique ac crudeliter imperium ere- 


intentare sententiam omnibus ignotam judicis p ptum innocenti puero hzreditario illud jure possi- 


mortui, cujus incredibilis, et nisi suffragio agniti 
chirographi fulciatur, irridenda prorsus allegatio 
est. In quo requiro pr:eterea reverentiam in Arse- 
nium vestram, cui maleficam inhumanamque no- 
cendi voluntatem etiam in extremo vigentem im- 
pingitis ha!itu. Αη non enim seniitis quam sit. il- 
laudatum Christiano iram in adversarios non ad 
solis tantum sed ad vite totius occasum usque 
servare inexorabiliter floggrantem ; quam inconso- 
quens, virum quem sanctum  predicatis, tam. &»- 
vun ultorem dicere; quam incredibile patriarcham 
noue lenitatis, quem constat, dum viveret, fuisse 
solitum selzedentibus ignoscere, tam ferum in ipso 
mürtis puncto fingere, ut contra quam consueve- 


denti, ea pœnæ differentia in dispari participa- 
tione eriminis, ut qui deliquisset atrocius, indul- 
gentius plecteretur, À patre quippe meo ifa se 
velle abdicari principatum, ut is in me transfer- 
retur, ipsi patriarcbalis amissio sedis nulla tem- 
peraretur io privatum paciscenda solatium cognati 
fiducia successoris. En quantum ejus viri studium, 
quam excellens exstiterit cbaritas in. me adhuc 
puerulum et modo infantiam egressum, ut me in 
legitima possessione imperii Romani jam tum 
constituere voluerit, vixdum hominem nec ratios 
nis perfecte compotem. Unde et vos intelligitis, 
etego semper pra me feram, suinmam ei 4 me 
gralitudinem deberi. Quo αργία nunc a vobis 
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τῆς περὶ «3 ἱερὰ ἁσφαλείας, εἴτε τῆς ὄντως εἴτε καὶ Α τες. Ei δ' οὖν, ἀλλὰ δείξατε 9v ànb παλαιᾶς χειρο- 


ᾗ προσεσχήκατε, εἰ παρ' ὑμῖν τὰ τῆς Ἐκκλησίας 
χένωνται πράγματα, ἀρχιερέων, bmi τοὺς ἡμετέ- 
poue τούτους ἀπήρτησθε, ἡ xa0' ὑμᾶς αὕτη καὶ προσ- 
δοχωµένη [P. 527| ἱεραρχία αυσταίη; Καὶ τίς ἐπὶ 
φοσοῦτου τῶν προ:έρων ἄθιχτος διεδίω, δυνατὸς ὧν 
À£ ἀξίας χειροτονεῖν Ἱερέας; Οὓς Υὰρ οἴδαμεν, χοι- 
νωνικοὺς οἴδαμεν πάντας. Καὶ τριῶν χαιρῶν ἐπὶ 
φοῖς ξυμθεθηκόσιν ὄντων, πρώτου μὲν «χαθ᾽ ὃν τὰ 
κατὰ τὸν Ἰωάννην εἴτ οὖν τὴν βασιλεἰαν προέδη, 
δευτέρου δ' αὖθις καθ) ὃν τὰ τῶν Ἰταλῶν καὶ τοῦ 
πάππα ἐπεισεχώμασαν, καὶ τρἰτου τοῦ ἡμετέρου 
κούτου 8h xal ὁστάτου χαθ᾽ ὃν τὰ πραχθέντα, ὡς ἣν 
κε xai ἔδιξεν, ἀπηυθύνθησαν, οἱ μὲν τοῦ προτἐρου 
ῥέχται ἐχποδὼν ἐπιεικῶς πάλαι, οἱ δὲ τοῦ δευτέρου 
οἱ μὲν ἰξ ἀνθρώπων ὥχοντο, οἱ δὲ xal τῆς ἐπιτιμίας 
καθαιρεθέντες, οὕτω δοχοῦν χαὶ ὁμῖν πάντως, µένον- 
ew οὕτω xol ἔτι. Τοὺς δὲ τῆς τρίτης ταυτησὶ xz- 
παστάσεως εἰ μὲν δέχεσθε, λόγος ἡμῖν ἔστι γε πρὸς 
ὑμᾶς, εἰ δ᾽ οὐ δέχεσθε, Φορτιχοὶ πάντως ὡς τὰς 


ἀρχὰς τῆς ἱερωσύνης ἀναιρεῖν πάµπαν ἑσπουδαχό- . 


audio ea proferri qua famam ejus posthumam 
maculaut. Quare desinite infamare imprudentibus 
asaertis dilectum, ut praedicatis, vobis, mibi vene- 


.  rabilem et sincere affectu amatum antistitem, dum 


ea egisse tantum p»ssulem, qux» virum honora- 
tum baud deceant, effutire nou veremini, flde vi- 
delicet 3c prudentia eadem , qua revocare in du- 
bium audetís et in rerum exceptioni. obnoxiarum 
numero censere ordinationes sacerdotum qui in 
mostra hodie Ecclesia sacras exerceat functiones ; 
in quo vesirum judicium requiro non intelligen- 
tium ex istiusmodi cavillatiunceulis consequi peri- 
jsse funditus e Dei Ecclesia legitimam successio- 
nem sacerdotli ita ut jam restitui nulla ope queat. 
Age enim sane, per ipsam adjuro vos illam quam 
exquisito ἰδιο affectatis 2010 iudubitabilem sccuri- 
θείου: adiwinistrandorum in Ecclesia. sacrorum , 
sive qua nuuc uspiam est, sive quam ezsuleim e 
terris et in mera positam idea speculaniibus ani- 
mis intuemiui : sí vere penes vesatrum istud con- 
venticulum residere hujus ecclesiam temporis, et 
sectam hanc vestram continuatione non interru- 
pts committi creditis uni catholic: per seriem 
sieculorum inde a Cbristo et. apostolis. ductee reli- 
gioni, à quibusnam tandem ordinatoribus minime 
duhiis istos habetis quibus utimnini sacerdotes, 
quorum successione ac consecratione 476 certa 


indubitabilis veritas illius quam tam ambitiose. 


nobis pollicemini, vobis arrogatis, hierarehiz de- 
moustretur? Qua, ínquam, polestate, a quibus 
nulla suspeetis ex causa episcopis manuum impo- 
silionem acceperunt, qui apud vos sacra faeiurit 
presbyteri, quos unos, si Christo placet, nostris 
ad spuriorum rejectis classem, veros esse yloria- 
«iini aacerdotes? Enimvero, qua istorum ætas est, 
&on video a quibus ordinari przsulibus potuerint, 
€enira quos non eædem, quas nostrorum ordina- 


τονίας ἓν ἀσφαλείᾳ διαθιοῦντα παντοίᾳ πεφυλαγμέ- . 
vov ἔχετε. Οἶδα προδαλλοµένους τὸν τῶν ἩΜαρμα- 
ριτζίων ἐπίσχοπον πρώην, εἰ xai νῦν τετελεύτηχε * 
περὶ οὖγε καὶ ἐρωτήσας πόλλ' ὅττα ἐπιλήφιμα ἔχοντα 
κατεµάνθανον. Οἴδατε δὲ χαὶ ὑμεῖς πάντως ἀχού- 
σαντες Xap' ἐμοῦ τότε, ὅτε xal ταῖς ἑπἩτοιούεῳ καιρῷ 
παρατηρῄσεσιν οὗ προσέχειν δέχειον ἰσχυρίζεσθε, xal 
ἔγωγχε, οἶμαι, δοχιµάζων ἠμέλουν, ἕρμαιον ἔχων ὅτι 
γε ἄρα καὶ δοχιµάνοιτε. Καὶ τάχα ἂν ὑμῖν προσετέ- 
θην, τοῦ Ἰωάννου ἤδη τὴν ἱεραρχίαν παραιτουµέ- 
νου, χαθὼς χαὶ ὑμῖν ἐπεχείρουν προσέχειν, ὡς ἴστε, 
εἰ µή µέ τις λογιαμὸς fuos! ἄξιος παρορᾶσθαι πρὺς 
ἑαυτὸν ἐπισπασάμενος ἀκλγέ µε τοῦ σχοποῦ. Τὸ γὰρ 
ξυμπεαὺν εὐθὺς ἐπὶ € τότε μὲν ἀργοῦντι, vov δὲ 


B ποιμεναρχοῦνει, IP. 528) ἄξιον ὃν θαυμάσαι, ἄνα- 


λαμδάνειν ἐποίει τοὺς λογισμοὺς, µή. πως Θεῷ δα- 
κοῦν αὐτὸν xal πάλιν ἱεραρχεῖν, ἁμεταχινήτων µε- 
νόντων τῶν τῆς Ἐκκλησίας πραγμάτων, ἃ ἀνάγχη 
ταράττεσθαι, εἰ ἄλλως γένοιτο, παριδὼν ταῦτα ἕλω- 
pal τε ὑμᾶς xat ἁμαρτάνω, πρὸς τῷ pb. εὐοδωθὴ” 


toribus opponitis, exceptiones locum babeant, 
Hee ut omnium clare subjiciam oculis, tria tem- 
pora distinguo, quorum ambitu comprehendi ne- 
60516 esi canonicas ad sacros ordines promotiones 
hodie vigentium vesirz partis. sacerdotum, Pri- 
mum illd tempus est quo Joannis !unc pueri 
exauctoratie et excascatio eontigit ; secundum huic 
succedeus, admíisse perperam communionis Ka- 
Jorum εξ coinmemorationis contra fas inducte 
pape Romani, cum professione subjectionis no- 
stre& ad ejus spiritualem priucipatum. Tertium et 
omnium. postremum hoc hodiernum est, quo [sta 
illegitime patrata, prout licuit et quantum visum 
est sufficere, per nos emendata ei ad rectain df- 
$cipline normám ex illa pravitate reducta sunt. 
Primo tempore qui ordinandi potestatem babuere, 
jam pridem desierunt vivere. Secandum tempus 
quos ex eo vidit numero, ii partim fato suo sunt 
functi, partim ejecti e sedibus et honore speliati 
nostris judiciis, vestris etiam impense votis suf- 
fragantibus, privatim sine sacra potestate vitatn 
agunt hodieque. Neutri herum aut vestros rite 
potuerunt ordinare sacerdotes, aut nostros , si 
vellemug, possent, non solum quod aliis ipsorum 
vita, aliis jurisdiclio modo deest, sed etiam quo- 
niam, αἱ vera vestra opinio est censentium, ev 
quo depulsus sede vester Árseuius est (quæ depu 

sio primo tempore contigit), desiisse legiumam in 
hac Ecclesia potestatem : nullus illorum, quan- 
tumvis autentarit, vera fungi ordinatione potuit. 
Restat tempus tertium, status videlicet hic præ- 
sens rerum, quo si superesse adhuc pulamus in 
terrig certam rjte consecrandi sacerdotes aucto- 
ritatem, qua si desit, Ecclesia nulla est, in nosyra 
hac eam utique, quæ sola, vobis etiam nobiscum 
Latinam repudiantibus, habet episcopos, qui nulli 
apud vos sunt, in nostra hac, inquam, illam au- 
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ναι τὸ πράγμα πατὰ gxomby ὃν ἑτρέχομεν. "Ο8εν Α θείων ἐνναιῶν ἄξιος ' χαὶ πιστεύειν ἁπώχνουν τοῖς 


καὶ πρὸς ταῦτα παλινδρομῶ, καὶ ὃν ὁρᾶτες ὡς ὄδθεν 
slav Φῆφον πληρῶν, ἐπὶ «7; ἱερᾶς ἀξία. ἀνάγω πάλιν, 
ἄνδρα λιτὸν τὰ πάντα xal ἄσκευον xal ἀρετῆς inue 
κὠῷς φίλον. Τὸ μέντοι ve δοκοῦν σχληρὺν xai μὴ ἰς 
ἅπαν ἐπιχλινές τε Καὶ συγχεχωρηχὸς ἦν xe; ὅτε 
κάμαὶ (µαρτυρῄσω γὰρ τἀληθὲς) παρὶ ὁμᾶς πάντας 
obkv ἑξόκει προσῆχον Alloc ποιµένι, καὶ ταῦτα 
evsupatuxQ, xal οὐδ ὥς γε ἐἑπαγωγὸν τῶν πολλῶν 
xal εἰρηνιχὸν, xal τοσοῦτον ὅτι xal «οῦ μοναχοῦ 
Ἡηνᾶ τὰ ἀπ᾿ αὑτοῦ πρὸς ἐμὲ λέγοντας ὄνσχερῶς εἷ- 
χην πιστεύειν, εἰ ταιοῦτος ὧν οἷος ἔδειξε τότε, 
ἁγλευχής τε xat ἄτεγχτος, τοιοήτων ἂν κριθείη 


rtoritatem Eccleaia sola agnoscete vos opertet. 


Quot si facitis, jam nobjscum consentitis, jam vo- B 


bis manus damus, cunctis inter nos. controversiis 
sublatis. Sio pergitis SJ 1 resisiere, sin admit- 
tere pro veris recusatis postca partis antistites, 
jam estis prorsus importuni, qui studeatis persua- 
dere nullum hodie in terris reperiri verum epi- 
seopunm ; quod qui. dicil, sacerdotalis ordinationis 
exhaurit fontem, οἳ ο rebus humanis spem om- 


se" exterminat videndi unquam ullum hominem , 


eanunica ünpositione manuum ad saceriflcandi 
jua evectum. Suscipitis an rejicitis ab existima- 
tioue vestra manifeste Intolerahilem absurditatom 
isqam ? Atqui ejus a vobis depellend:e uua sola est 
sane impeditissima ratio , In «o sita ut evidenter 
esteundatis super adhuc esse hodie in vivis ali- 
quos episcopos ex eo tempore quo, utpote tribue 
jam memoratis anteriore, nulla erat de eujus- 


«uam ipsorum statu 40 potestate controversia, 


Herum prsesulum veteris οἱ nemini suspects or- 
dinationis si. quein forte unioum in arcanis apud 
που latebris huc usque custodistis, quaso nc in- 
videstis nobia, ne celetis amplius. Ostendite rem 
Mecessariam. Videst in eo per vos monstirato ho- 
dierna Eeclesia traducem suz propagationis ab an- 
liqua, spem suz Lransfusionis in posteram, Me- 
mini vos paulo ante ut talem nominasse Marma- 
»itsiorum episcopum : sed preterquam quod is 
quoque ünem nunc vivendi fecit, etiam de hoc 
homine ego tune inquisitione habita multa in vita 


 Myopévorc, οἷς ὀργὴν Θεοῦ ἐπιχειμένην τοῖς ἡμετέ- 


pots εἰδέναι παρίἰστα. ᾿Αλλ' ὅμως ὁ οὕτως ἔχων περὶ 
παύνου ἐγὼ τόσον ἑάλωχα τῆς πρὸς αὐτὸν διαθέσεως, 
ὡς ἆλλο τι λογίξεσθαι νῦν συμδὰν ἐπ ἐμοὶ εἰς τὸ 
καταλαμθάνειν ὡς δυνατὸν χρίµατα θεῖα ἡ ὅτε παρ 
ἄλλοις ἐμάνθαναν, ὥστε xal αὐτὸ τὸ πολλοῖς δοχοὺν 
ἑλάττωμα τοῦ ἀνδρὸς προτέρηµα μᾶλλον ἔχρινον. 
Τί γὰρ, ἔλεγον, εἰ xai Geb; φιλάνθρωπος ὧν τὰ 
πλεῖστα διχαἰως χολάζει, ὡς καθαρτικἠς ἴσως οὔσης 
καὶ τῆς χολάσεως; ὃ δὴ xal φιλανθρωπίας μᾶλλον 
εἶποι τις µέρος οὐ «b τυχόν, Καὶ ὅτι μὲν αὐτεξού- 
σιος ἄνθρωπος πάντως ἔχει χρῄσθαι τῇ προαιρέσει 


lempus. intervenisset quippiam summa considers-- 
Lione dignum, quod tolam ad se rapiam meam 
mentem ab istius prosecutione scopi necessario 
abduxit. Cum enim contigisset declarari miro 
vaticinio statim eventis comprobato insigne me- 
ritum et summam apud Deum gretiam ejus viri: - 
qui deposito Jampridem patriarchetu 474 pri- 
vatus tunc viveret, religioni duximus non sequi 
tam evidentem suffragii divini prorogativam eo in 
sede reponendo, e qua perperam dejectum ista 
ipsa prodigiosa significatio monstrabat, presertim 
cum præter periculum Del, ni sic faceremus, of- 
fendendi ad id ipsum urgeret status presens ec- 
clesiasticarum rerum, quas novis haud dubie 
perturbationibus iwmplicandas apparebat, si aliud 
decerneretur, Reputabam mecum etiam, vel si ne- 
glectis ijs tanti momenti rationibus obstinarem 
animum in obsequendo vobis, frustra quidem id 
facturum me. Per vism enim tot ac tantis difflcul- 
tatibus obseptam nulla spes allucebat pertingendae 


unquam mete, ad. quam communi vos et ego 


cursu nitebamur. Per hzc satis, ut confido, de- 
imonsireta :equitate ac necessitate ultima bujns ele- 
ctionis prorsus ineluctabili, refero me ad propo- 
nendas vobis dotes conspicuss et quantivis asti- 
mandas vir] hujus, quem divinum secutus suffra- 
gium in patriarchali, ut videtis, repono sede. Homo 
is est plane simpler, fuci et fraudis expers, virtu- 
tis admoduin amans. Scio videri quidem illam ple- 
risque nunc solitum, olim etiam mibi (fatebor enim 


ejus atque actis vituperabilla reperiebam, ob qux D ingenue rem veram), austerum durumque ac irre- 


je episcopali honore indignus merito posset ju- 


dicari. Nostis es et vos, ex me utique illo tem- 
pore audita, quando nihilominus perseverantibus 
vobis in proposito prefciendi hunc Ecclesie, et 
contendentibus recie compensari iacufas quorum- 
vis ejus contra disciplinam lapsuum una illa dote 
antiquitatis admoventis ipsum indubitato succes- 
sionis fonti, remisi ego mie acquievique vestro 
judicio, tanti ducens, quantovis imcommodo et 
qualicunque indignitate devoranda, demereri vos 
αἱ nobis adjungere. liaque Joanni mox patriarcha- 
vet abdicanti vestrum Marmaritziensem. subro- 
gare, ut scitis, cogitaveram, solo jupulsus ad hoc 


. &udio vobis gratificandi; fecissemque, nisi per id. 


vocabiliter ioflexibilis emollirique in indulgentiam 
néscim rigiditatis, prafractius omnino quam pa- 
storem, przsettim spiritualem, decere videatur, Fui 
et ego, inquam, alias in ea vobiscum sententia, re- 
quirens in ilio accommodatam conciliandz multitu- 
dini facilitatem pacificamque mansuetudinem. Qua 
praoccopatus ab eo aversione cuu 3udirem a refe- 
rente Mena monacho divinitus ipsi revelatam nobis 
immiuentem cladem, :egre sane adducebar ut 
«redereim, liaud fieri posse ratus, hominem aspe- 
rum, inmitis acerbique ingenii, dignum a Deo ju- 
dicaii manifestationibus istiusmodi eventuum in- 
suspicabilium prudentie humanæ. Quare istud va- 
Licinium iram Numinis nobis impeadewew λα» 


L 
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καὶ πράττειν τὰ κατὰ γνώµην, mAh καὶ νόμος 8£- A ρᾶσθαι σχίζειν. xal ἁμελεῖν ὡς µή τινος xaxov γε- 


dorat. 6 μὲν [P. 529] φυσιχὸς, ὁ δὲ γραπτὺὸς, xal δι- | 
καστῆς προκάθηται χρίνων, ἵν à. μὴ ἀφ' ἑαυτοῦ τις ΄ 


τει τῇ συνειδήσει σωφρονιζόµενος χαὶ ὡς ἀναγχαίφ 
χαλινῷ χαταγχόµενος, τοῦτο παρὰ τῆς ἔξωθεν EGou- 
σίας παιδευθεὶς µάθοι, καὶ ὃ "μετελθὼν τὸ πλημμµέ- 


λημα ταῖς ἀληθείαις εδεργέτης δὀξοι χαὶ τιμωρῶν. 


Ἑν δέ γε τῷ ἱερῷ Κὐαγγελίῳ καὶ οἱ ἐν ὁδοῖς καὶ 
πλατείαις χαὶ ῥύμαις χείµενοι εἰς τοὺς γάμους τοῦ 
βασιλέως εἰσελθεῖν ἀναγχάνονται, ὡς ἀναγχκαίως ἔπι- 
χείμενον ὃν τὸ τῆς ἀνάγχης, εἰ βούλοιτό τις σώζε» 
$0at. Τί τοίνυν τὸ ὑμῖν ἰχανὸν δοχοῦν tl; τὸ σχί- 
ζεσθαι; τί τε ὃ ἐχχλιτέον ὑμῖν ὡς μὴ χαλῶς ἔχον 
ἤγηται, ὥστε xa ἄλλοις παρέχειν σχάνδαλον, xal 


τὸν ἕνα xal ἄσχιστον χιτῶνα τῆς Ἐχκχλησίας Ίπει- Β 


tans ut vanum aut gratis confictum aspernabar, diu 


ei fidem abnuens. Tamen viso postea successu, argu- 
mentoque irrefragabili convictus habitare ln illo Dei 
A73 Spiritum, cojus utique solius prophetia 
eventis patrata donum. aguoscendum est, facere 
non potui quin raperer vehementi quodam erga 
talem virum studio, prejudiciaque in eum illa 
priora excuti mihi ex animo sinerem, reputans ideo 
mihi forte, indulgentia Numinis meam erudientia 
imperitiam, experiri talia concessum, ut quod 
hactenus nequiveram intelligerem, immane quan- 
tum exiolli supra cogitationes hominum judicia 
divina, quorum illi non raro suffragiis evehuntur, 


νοµένου ; Ei &' οὖν, ἀλλ᾽ ἰδοὺ πατριάρχης xa ἱεράρ- 
Χαι, ἰδου χλῆρος καὶ σύγκλητος χαὶ λαὺς καὶ μοναχῶν 
οἱ λογάδες * xai ὅσον ὑμῖν εἰς ἀπολογίαν παρίσταταε, 


: εἶπάτε, καὶ πρῶτον τῶν ἄλλων, ὁποῖοί xal τίνες ἓν 


ἱεράρχαις πρὺς οὓς ἀναφέρειν ἔχετε τὰ ὑμέτερα, 
ὥστε. τούτων ἀποδουχοληθέντων ἐχείνους δικαίως 
ἑγχρίνεσθαι. Οὐδὲ γὰρ εἰς ἀἁπέραντον σχισθῄσεσθε, 
οὐδὲ δίχαιον, οὐδέ y ἑτέραν οἰχουμένην ζητήσομεν, 
ἐξ fic ἐνέγχωμεν ἱεράρχας τοὺς τῆς ἡμετέρας ἀρχῆ- 
ϐεν Ἐκκλησίας ὡς τὸ εἰχὸς χαταστήσοντας. O08 
εὔλογον περὶ τῶν ὄντων ἐρωτᾷν τοὺς μὴ ὄντας, ἀλλ᾽ 
ἡμεῖς καθ) αὑτοὺς τὰς διαφορὰς δοχιµάσομεν. 'Ἠμεϊῖς 
κρινοῦμεν xal ἐν µέρει ἀντιχριθησόμεθα, xaX μετὰ 
θιεοῦ χαὶ. τῶν Πατέρων ζητοῦντες οὐχ ἂν ἁμάρτοι- 


fieri. Qua cum ita sint, quienam vobis demum 
idonea persistendi in schismate causa est ?* quid 
excipitis declinare nos debere malam a vobis in- 
conveniensque judicatum, quo velut smoto vestrse 
offensionis scandalo in unum conciliati omnes 
{74 occurramus? eur unam et inconsutilem 
Ecclesie. tunicam conamini scindere, eoque facto 
secure pergitis vivere, quasi nullo vos eriminte sie 
agendo illigetis? Sin vos adhuc ista non movent, 
age proferte quo nitanini. En patriarcha et bie- 
rarche; en clerus ΄ et senatus et populus et 
lectissimi quique monachorum: coram his espo- 
nite quod ad vestram defensionem utiliter allegàn- 


qui nullum ab hamano favore punctum ferunt, c, dum confiJitis. Ante autem omnia, cum vera Ecele- 


Uude istud ipsum quod in hoc plerique viro uti 
vitium damnant, laudi potius ascribendum judi- 
cavi. Cur enim, aiebam, hune vituperem quod 
severus in castigando sit, cum Deus, de cujus beni- 
gnitate dubitare nemo potest, plerumque homines 
juste puniat? non animo scilicet ipsos perdendi, 
sed purgandi ; quod profecto benignitatis, ejusque 
non vulgaris, officium: est. Quoniam autem sol 
potens ac liberi compos arbitrii conditus bomo est, 
exspectari aliud non debet quam exerciturum eum 
in vitz actu suam istam expeditam 1n utrumvis 
eligendi facultatem, et prout. jJudicaverit operatu- 
rum. Tantum ei dirigendo lex apponitur, partim 
naturalis partim scripta, arbiterque presidet ju- 


sia corpus sine capite esse nou possit, ostendite 
quibus et qualibus hierarchis vestram banc recte 
subjungi congregationem autumetis. Sed videte ut 
tales demonsiretis, qualibus plena exploratione 
cognitis haud dubie debeamus, repudiando no- 
stros ut minus idoneos, accedere; Eia, inquam, 
reperiamus aliquem: exitum infiniti jam prope 
negotii. Nullusne terminus jurgiorum sit? num 
wquum arbitramini sterno- vos irrevocabiliter a 
mundo universo abjungi discidio? Απ alium quae- 
remus terrarum orbem, unde hierarchas vobis non 
fastidiendos adducamus, qui nostram. aliquando 
Ecclesiam non jam amplius dubiae ordinationis 
presbyteris instruant ac certa cum orthodoxa : ve- 


dicans ut, si cui a fraude coercendo naturale p leri. continuatione connectant? Utrum censetis 


singulis inditum propriz cujosque conscientizs, 
vitanda sequendaque distinguentis, haud suffeceiit 
frenum, bujus defectum externa potestatis cor- 
reptio suppleat, discatjue censura docente quod 
&dmonente intimo nature judicio visus est non 
intellexisse qui peccavit; ex quo infertur castiga- 
torem delicti revera. benefactoris loco ducendum, 
eliam cum saevit, ab eo quem merentem corripit. 


. Nam esse hominibus expetibile vi adhibita juvari 


demonstrat sacrum Evangelium, ubi refert turbam 
jn viis plateis vicisque otiose desidentem non in- 
humaniter sed bene(ice compulsam intrare ad regis 
nuptias; ut sibi necessarium omnes intelligant 
auxilium admotz necessitatis, ai qui salvi volunt 


controversiis flpiendis conducibile, super státu 
viventium consultare cum mortuis, et exquirere 
ab iis qui non sunt, quid judicari de preseutibus 
debeat? quin nos ipsi potius decidimus lites no- 
strag, et proferendis utrimque invicem causarum 
adversarum juribus judicamus vicissim judicamur- 
que, sic conflictu argumentorum extundenda veri- 
talé, qua mox visa consentientes acqüiescamus, 
Audeo polliceri, fiducia non defuturi divini auri- 
lií : οἱ Dei ductu, Patrum auctoritatibus et exemplig 
inquiremus quid opus facto sit, non aberrabimus 
8 scopo, nec diu aberit quin conveniamus in come 
muniter salutarem et commodam utrisque senten- 
Viam. [fec ex meo sensu quae profiteret habui. 


- 
» 


tel 


μεν, ουν Θεῷ 8 εἰρήσεται, τοῦ χοινοῦ auvolaovto;. 
Và μὲν παρ ἐμαυτοῦ ταῦτα * ὑμεῖς δὲ, ei xal συνε- 
χλήβητε πάντες, [P. 550] ἀλλ οὗ λέγειν πάντες 
ἁπλῶς ἐπιτρέπεσθε. Ἔξεστι δὶ τῷ ὀξιωτέρῳ τῶν 
ἄλλων ὑπὲρ ἁπάντων καὶ λέχειν, xal οὕτω περιαι- 
ρεθείσης τῆς ταραχῆς Χατὰ τρόπον Ὑίνεσθαι τὴν 
δ.άλεξιν. » Ταῦτα τοῦ βασιλέως εἰπόντος οἱ τῶν λοι: 
πῶν προηγούμενοι, καὶ μάλιστα οἱ τυφλοὶ, c Ἡμεῖς, » 
εἶπον, « ὦ βασιλεῦ, Bv ζητοῦμεν, thv κατὰ τρόπον 
ες Ἐκκλησίας χατάστασιν. Τὸ μὲν γὰρ κακῶις 
ἔκειν αὐτὴν xal αὐτοὶ μαρτυρεῖτε χαὶ πᾶσιν ἔγνω- 


etat. Καὶ ὅτι παραδἐδασται μὲν τὰ χατὰ τὺν πα. 


εριάρχην Αροένιον, ἁδίκως, ὢ δίκη. καθαιρεθέντα, 
παραδέξασται δὲ xai τὰ ἐς "τάξιν αὐτὴν χαὶ σχεδὸν 
ἑογμάτων ἀχρίδειαν, χοινωνούνγων οἷς οὗ Χρινωνεῖν 
ἆξιον, ταῦτα xÀv ἡμεῖς ph λέγομεν, ὑμῖν ὡὠμολόγη- 
ται. Τὸ μὲν οὖν τὰ κατὰ τὴν Ἐχκλησίαν παρατρᾶ- 
πΏναι εὔδηλον ἐντεῦθεν καὶ φανερὸν, τὸ δὲ τῆς τῶν 
σφαλέντων διορθώσεως, εἰ μηδὲν παρορᾶᾷν ἔστιν, 
ἀλλὰ ζητεῖν ὅπως καὶ ἐπὶ εἶσι πέπρακται, τοῦθ) 


Χου autem.etsi hue convocati omnes estis, non 
QTamem putatote pariter universos promiseuam ha- 
Aere hie loqueudi facultatem. Permitiitur autem 
- ei quem praecipue ad id aptum cunctisque pr&- 
*stantem 475 inter vos ducitis, vice omnium quie 
eeuncti sentitis dicere, ut sic, tumultu οἱ cenfu- 
- sione sublata, rite disceptetio possit institui. » 
Aalia locuto imperatore, Arsenianorum praesentium 
primarii, maxime autem caci, « Nos, » dixerunt, 
-« imperator, unum quarimus, Eeclesie scilicet 
"pestitutionem in bonum statum :. male quippe nunc 

' bibere ipsam, et vos ipsi testiicamini et cunctis no- 
tum est. Publiee nimirum idque graviter peccatum 
estin causa patriarelæ Arsenii, .nique, 0 jus fasque! 
Shrono dejecti. Peccatum item large aliis quoque 
€Ccasionibus et medis, tum centra rectum ordinem 

" Vlieciplinz, tum fere in ipsam queque dogmatum 
€xaciam professienem, commwnicando cuim iis.& 
uorum communione abhorrere oportebat. Hc, 
Véel si nos taceamus, vos: ultro ipsi cenfllemini, ut 
napnifestum et in confesso apud omnes Ἰβοτί 
Qebcat perversas οἱ a-debita rectiundine detorias 
€ ise hodie res Ecclesiz. In his porro quæ perperam 
δεί acia emendandis si nihil negligere oporlet, 
&e, qu:rere quomode et quibus gubernantibus 
Bairata illa sint, id nobis, si jubes, erit invosti- 
Kandum. Sic enim amoliendis supra congestis, 
Üetecio t»ondem, ubicunque latet obrutum, ccrto 
&olidoque fundamento, tuto:scilicet ing dificabitur ; 
Φι in ea, quie sic consurget, mole verum instar 
m gnoscetur: Ecclesie, ».Sub hiec Arsenianis mona- 
"his: Fetro actorum considerationem inchoantibus a 
e (4teriori memoria, gestorum scilicet sub Gregorio 
Φι deinceps, interpellavit-eos imperator, sic -agcre 
AprObibens premovenaque inquisitionem in anti- 
«jurora tempora. Ac primum illos olim tam late 
grasanatos, tam invidiose celebratos de intorto ab 
τοπίο anathemate rumores fuisse vanissinios 
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A ἡμῖν, εἰ χελεύεις, ζητητέον » οὕτω γὰρ ἂν ὁπουδή- 
ποτε τοῦ θεµέθλου φανέντος xal «b ἑἓποιχοδόμρημα 
γνωρ:σθήσεται. » Καὶ 63 ἁρξαμένων λέγειν τὰ πρ.6- 
εχέστερα, ταῦτα δη τὰ ἀπὸ τοῦ Ἱ)ρηγορίου xai 
χαθεξῆς, ὁ βασιλεὺς ἀνεῖχε τούτους xal πρὸς τὰ 
ἀρχαιότερα µετεδίδαζ:, καὶ τὸν τοῦ ἀφορισμοῦ 0ρύλ- 
àov ἀπήλεγχε µάταιον, μὴ ὅτι γε «bv κατὰ τοῦ Ἰω- 
ehe. ὃν ἐς ἅπαν ἐθρύλλουν, ἀλλὰ καὶ τὸν χατ᾽ αὐτοῦ 
βασιλέως. Πῶς yàp ἀσφαλὲς εἶναι ἔχειν ἂν ὑπ' 
ἀφορισμὸν, οὗ λειτουργῶν ἐκεῖνος ἐμέμνητο; Πῶς 
δὲ χαὶ ἄλντον εἶναι καὶ γρῄζειν τοῦ λύσοντος, ὃν 
ὁ δεσμῶν ἐχεῖνος ἐμπράκτως ἕλνεν, Ὅστε καὶ «εἰ 
ph ἣν τὸ ἐπιγεγονὸς, Deve τὸ κατὰ τὸν πάππαν, 
οὐχ ἂν πάντως οἱ τὴν ἐπ ἐκχλησίας εὔφημον µή- 
µην χεκώλυτο. Ταῦτα λέγων ἑδείχνν xal τινας ἐξ 
B αὐτῶν κοαινωνοῦντας τῷ Ἰωσὴφ, χαὶ «οὗ σχισθέντας 
ἄλλως el μὴ μεθὸ τὰ κατὰ τὸν πάππαν (P. 551 | πὲ- 
πρακται. Ἐτρίδοντο τοίνυν οἱ λόγοι ἕως ὀφὲ τῶν 
νυκτῶν. Ἡν δὲ τοῖς μοναχεῖς ὁ σκοπὸς, χαὶ πολλοὺς 
ἔνθεν χαχεῖθεν ἡ ὁρμῆ ὑπέκνιζε «καὶ ἐθρύλλουν, τοὺς 


ostendit, non solum quatenus. Josephum, sed οἱ 
quatenus 4768 Michaelem ipsum per id fuisse 
sacris interdictos temere jaciabatur. Nam Augu- 
sium quidem patrem suum qua veri epecie affirmari 
petuisse sabjacere anathemati, quo tempore, quo- 
ties sacra liturgia publiee fieret, nominatim idem 
Augustus: boneriflce memorabatur in-ecelesia, ipeo 
patriarcha, qui eum excommunicasse ferebatur, 
sudiente sinenteque? Quo, inquam, colore tum 
imperiti eausabantur teneri constrictum illum di- 
rarum eeclesiasticarum nodo et indigere solutoris 
opers, quem usu ipse ac factig ipse qui ligaverat 
solvebat? itaque nisi quod deinde accidit super- 
venisset (innuebat concordiam cum papa. initam), 
nunquam omnino ejus in eeclesia commetoratio- 
πο honori&cam fuisse prohibendam offirmabat. 
Tic dicens, indigitabat quosdam cx nunc inter 
Arsenianos stantibus, qui Jesepho communicassent 
neque se abseidissent prius quam conventio ciun 
papa fuisset inita, Hujusmodi sermonibus . tempus 
terebatur usque ad multam noctem, .ardenter jn« 
. eumbentibus in prosecutienem linis sibi propositi 
monachis, multisque.binc iude € sectariis ipsorum 
p erupturientibus impetu impatient in-significationes 
contemneudi praseuteu patriarcham et ei addictos 
irridendi, quod sacram, qua plane careret, po- 
lestalem ineo delusi agnoscerent. Prajudiciis 
quippe innixi suis illis antiquis irritam omnino 
buisse contendebant:quamlibet præsulis electionem, 
facuwn ab Ecclesia quæ vera esse desiisset ex quo 
inunerentem ejecisset Arsenium. Ergo illa consueta 
ipsis. in antistites Ecclesie confidentissiwe crimlna 
:jactabant, .geavi seilicet ipsos .teneri obstrictos 
scelere, ex quo ab iis violatus.el throno expulsus 
fuisset Arsenius ; ecclesiam quoque ipsorum, impie 
admissa communione cum hereticis, labem h:e- 
reseos contraxisse, qua nunc polluta sordesceret ; 
in horum adeo atrociuin et patentium purgationem 
17 
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περὶ τὸν πατριτρχοῦντα ἐξουθενεῖν, y pop£vous τοῖς.Α σιλέως ἂν εἴη χρ'τὴς ἀξιώτερος, ἐφ᾽ οὗ καὶ ἀμφοῖν 


αὑτῶν λήμμασιν ὅτι τε τὰ xarà τὸν πατριάρχην 
"Apgmihe) αφίειν αὐτοῖς παραδέδαρται, xol ἅςι i 
αἈὐχχλῃσία ἄγους αἱρέσεως κεχοινώχηκε, Τοιλύτων 
ὄντων τῶν φανερῶν λημμάτων, αὐτοὺς ἑπάτχειν τὸ 
ἀναγχαῖον σύμμειρον. Τὸ 6 ὃν μὴ καθηρηµένους 
ἑχείνων τελέως πχρ) ὧν fv ἄξιον, τῶν ἀθίχτων τέως 
αοι,ύτων µεινάντων εἰς τέλος, μηδ᾽ ἱερᾶσθαι ἀξίους 
εἶναι, «καὶ ταῦτ ἐπὶ πολλοῖς καὶ αὑτοὺς παραθάν- 
τας, Og καὶ πολλὰ xal παρὰ τὸ εἰκὰς πράκαντας, 
κανονιχοὺς θεσμοὺς ὑπερθάντας, xal xaxla μᾶλλον 
xai ἁμαθίᾳ f ἀγάπῃ καὶ ἀσφαλείᾳ ἑνειργασμένους. 
Ἔλενον 2b ὡς οὐδ' ἐριστὰ σφίον πρὺς βασιλέα τὸ 
σύμπαν, δεσπότην γε ὄντα, φυλαττοµένοις xal ἄλλως 
πρυσκρούειν τῷ χράτει, παρ fjv αἰτίαν καὶ τὸ ἡτ- 


πὃσθαι ξυμδαίνο:, κἂν τὰ ἐννομώτατα λέγοιεν. ᾽ΑἈλλὰ Β 


πριτοῦ αὖ δεῖ . τοῖς λεγομένοις, κριτοῦ. Ὡς Υοῦν 
πὸ ὅ,χκαιό-ατον λέγειν, οὐδεὶς ἄλλος πρὸς ταῦτα pa- 


«riminum subire illos oportcre piacula eluendae 
woe paria, quz ipsi przscriberent, In his illud 
án primis necessarium esse : ul omnes qui hodie 
acra wactarent in. sic profanata Ecclesia, redige- 
acnlur im laicorum ordinem, in eo relinquendi 
«usque in finem, sine spe regressus, et novi sacer- 
doies 477 ordinarentur ab aliquo ες episcopis 
Jiaetenus. intactis lue quie in omnes reliquos pro- 
qpagata esset contagione non viſata Latinorum iu 
^ic corrupta Ecclesia qui fungi sacris attentarent, 
-sacerdotio in omue teupus indignos habendos, 
gissertim eum aliorum praterea plurium rei sint 
«riminum, utpote multa egisse eontra fas comperti 
οἱ canonicas passim transgressi prescriptiones, 
walitia potius et imperia ruere in agendo quam 
Austinetu ordinat;e charitatis secure opersri soliti. 
Subtexebant bis tam acerbis aliqua blandiora, 
deliniendo Augusti animo, cui quam ingrata qua 
Aoqueb:ntur acciderent, facile sentiebant, Adjunze- 
4unt ergo nequaquam jurgari se cum imperatore 
velle. Absit hoc. quidem. Agnoscere se illum vene- 
rarique «t dominum : cavereque diligenter, cum 
«ο in quo resideat potestas summa, sese temere 
collidere, utique necessario inferiores recessuros e 
«ertamino tali, quantumvis equa. legibusque con- 
-&ona proferrent. Caeterum altercationi, qua utrim- 
«ue munc ferveret, componends necessariam esso 
aucioritatem judicis qui judicari ab alio nequiret. 
Talem nullum j istius agnoscendum imperatore ipso. 
Ad hunc igitur $e omne arbitrium deferre; unum 
psum preliteri dignissimum | ownium qui judex 
-in hac causa supreinus sedeat. Coram 5oc prasenti 
-cognitore ambae parles sua jura proferant, tan um 
-ut. juxta. olim. sancitas Ecclesie consiitutiones 
discepientur diriwanturque controversi:&, | Deo 
4esie mentis oculis proposito , moderantibusque 
judicium totum Dei ejusdem sanctissimis legibus. 
44,5 vafre adulatorieque astuti monachi disserendis 
4oc spectabant, ut si forte Augustus suprema in 
sScrlexiaslicis quoque rebus. potces'atia delalione 


μάρτυρος λαλητέον xal χατὰ τοὺς χειµένους νόµους 
τὰς ἀμφισδητήσεις διαλυτέον, αὐτοῦ γε Orco ἐφο- 
ρῶντος καὶ τῶν αὐτοῦ βραθευόντων νόμων. Ταῦτα 
τοῖς μοναχοῖς λέγουσιν ὑποσπᾷν σχοπὸς ἦν, fv τις 
&xouot λεγόντων, τὰ τῆς θρυλλουµένης ἀρχῆθεν xa- 
ταστάσεως θέμεθλα. Αλλά χενὴν ἑφάλατιο», τὸ τοῦ 
λόγου, xal οὐδὲν Ίνντον. Διὰ ταῦτα xal θροῦς ix τῶν 
κατόπιν καθηµένων ἡγείρετο, 0ἶ δὴ χαὶ ἁτάκτως συ-6- 
παρθέντες τῷ θρύλλῳ βοαῖς ἀντίχουν, xat [P. 258] 
βλάσφημ᾽ ἄττα χατὰ τοῦ πατριαρχοῦντος (ὥς Υε ἄδη- 
λον εἶναι iv τόσῳφ πλήθει χαὶ ταράχῳ tbv. τὰ τολ- 
μηρὰ λέγοντα) ἀνέδην ἐξέῤῥηττον, εὐχίτην ἀποχα- - 
λοῦντες xal τούτων ἔφι δεινότερα. Βασιλεὺς δ᾽ ἀχού- 
σας, xai ὡς εἰχὸς ἐπὶ τῇ τόσῃ θρασύτητ. διαταρα- 
χθεὶς, ixclvou; piv ἐξελᾷᾶν αὐτίκα προστάττει, τοῖς 
δὲ πρωταγωνιστοῦσι καὶ λίαν ἔπεῖχε καὶ ἑξωργί- 
ζετο, kv δεινῷ ποιούμενος εἰ αὐτὸς μὲν καὶ βασιλι» 


delinitus acquiescerel auditis, obtinuisse ipsi vide- 
rentur quod petebant, et hoc ipso satis demon- 
str3sse uon contiuuari Ecclesiz antiquz vera serie 
$uccessionis hierarchiam prasentem, et sic fun- 
dameuta prasentis episcoporum ac sacer/lotum 
status, quantumvis hactenus credita ei przedicata 
solida, deprehensa nuuc ac perspecta esse insta- 
bilia ruinosaque, velut in arena mobili locata. Sed, 
quod plerumque cæcis usnvenit, vulgari dicto 
celebratum, baud istis, quam rem palpando pren- 
sabant, arripere ac tenere centigit, Niliil, iaquam, 
se proficere, Augusto el prazsidibus coetus recia- 
mantibus, 4768 intellexerunt. Quare confusis 
ipsis, gregales eorum confertim aubsidentes, tene- 
brarum et turba fiducia iupune laturos temeritatem 
rali, murmur a tergo insolens atto'lere coeperunt, 
mistis multorun acclamantes vocibus contumeliosa 
quadam in patriarcham, haud facili discrimine 
quis eujus esset sonus, in densi tumultu vulgi sua 
freti imnultitudine, nihil non quamvis impudeusg 
vociferari ausi. Vocsbaut enim eum Enchiten, et 
aliis strocieribus conscindebaut probris, Quibus 
in perator auditis, prout par erat, audacia turbatus 
tanta ejici confestim e coetu talia clamantes jussit. 
Monachos vero inodo locutos et priwas/certaminis 


D teneutcs, quibus subjecta ipsis et fáventis 1i bae 


merito imputabatur iimodestia, gravibus incessit 


, verbis, iracunde increpans, et ut facinus indignum 


exprobrans, quod, cum ipse demisso humaniter 
fastigio Augustae dignitatis jin zequum et familiare 
cum ipsis descendere colloquium haud fuisset gra- 
vatus studio pacis procuranda, cumque in istutn 
covventum intrudentes se multos non a se vocatos, 
quin venire prohibitos metu ejus incommodi quod 
secutum viderent, (tumultus videlicet in turba, 
tamen indulgens postca benevole cunctis ingressum 
locumque concessisset, ipsi, quos omnia in 6406 
posse satis esset notum, petuliuitiam eorum in mo- 
tus seditiosos οἱ voces improbas erumpere sivis- 
sent, contenti. simulatam iu se ipsis exhibere 
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x ὑφειχὼς ἐξουσίας x3: ὄγχου μείζονος μετ εἰ- A ὀφὲ τῶν νυκτῶν παρατείνων, à, χωφοῖν τὸ παράπαν 


ῥρήνης σφίσι προσφέρεται, καὶ πάντας ἑδέξατο τὴν 
ἀρχὴν εἰσελθόντας, μη προστάξδας ἀπαντᾶν πάντας, 
xai τόπους τέω; πχρέσχεν οἷς μὴ ἁ παντᾷν ἀπείρητο 
ὃς ὄντο; δῇθεν ἐν πλήθει xal τοῦ ἁτακτήσοντος, 
αὐτοὶ δὲ τὸ χαθ) αὐτοὺς ὑποστελλόμενοι πρὸς τοιαύτας 
ἁτάχτους ὁρμὰς καὶ φωνὰς ὑφῆχαν ἄλλοις λέγειν τὰ 
αἴσχιατα. 07; χαὶ nola τόλµης ὑπερδολὴ ὑπολελεῖφθαι 
δδξειν, ἀπαυθαδιζομένοις πρὸς βασιλέα ὡς ἐγχαθί» 
Cot τοῖον καὶ τοῖον λέχριον ἑαντοῦ δεξιόφιν (rtv 
εἰρένην; καὶ ταῦτα πλὴν ἀλλὰ συγκαθίζειν ἐκεῖνος 
ἔλεγεν ἑαυτῷ τὸν μετὰ τῶν μ.σούντων τὴν εἰρήνην 
ὄντα εἰρτνιχὸν καὶ τὸν ἄξιον αὖθις xal θρόνου xat 
προστλσίας πνευµατιχῆς. Ταῦτα λέγων, xai πλείονα 


φούτοις ἑξονειδίζων, ὡς πολλὰ λέγειν xal αὐτὸς 


ἑδόχει διαλεγόµενος xaX ἑῴχει τῷ τυφλοῖς διανεύοντι. 
"0θεν χαὶ ἀπολύει τούτους, πλὴν [P. 955] µετ' el- 
ρήνης, ἀξίωσιν ἀπενέγχας καὶ δεσποτικὴν mapaxte 
λενσιν μᾶλλον, τὸν μὲν λαὸν οὐδὲν ἐπιταράττειν ἐχό- 
µενα τρίδου τιθέντας σχἀνδαλα, αὐτοὺς δὲ καθ) 
αὐτοὺς μένοντας ἡσνυχάξειν, xal μὴ ὀρέδει µαταίᾳ, 
ἀλλὰ πνευματ'κῃ διακρίσει, ἑπεσχεέμμένους xai 


.παβαπεφυλαχότας τὰ πράγματα, Ψψέχειν τε οὓς δεῖ 


Ψέγειν ὁρλῶ:, καὶ ἐπαινεῖν αὖθις τὰ ἐπαίνων ἄξια. 
Εἰ δ' οὖν, ἀλλ ἠπείλει τούτοις τὰ δυσφορώτατα, 
xai ὡς σφεῖς αὐτοὶ τοῦ χαχῶς xai δ.καίως χρίνο.- 
ew. Ἐντεῦθεν εἰς τὴν τοῦ Μωσελὰ μονὴν ἑπανιόντες 
ἐν εἰρήνῃ διῆγον. Ὕστερον δὲ τοῦ δεσπότου Ἰωάννου 
τὴν τῆς πόλεως &pyhv ἑπανῃρημένω km ὀλίγον τὰ 


ἔχων xol ἀπελέγχειν ὡς οὐχ ἀσφαλῶς ἔχοντα ἐφ' B xas' αὐτοὺς ἑταράγβησαν, ὅτε καΐτινος μοναχοῦ Kou- 


οἳς αὐτοὶ σεμνύνονται, ὅμως αἱδοὶ τῶν προτέρων 
καὶ τῷ τῆς εἰρίνις ἐφίεσθαι ἄῤῥητα πἀντ ἀφίησι, 
xai σ:μνοποιούμενος αὑτοῖς καὶ αὐτὸς συντίθεται. 
Καθίζει xal πάλιν τούτους ἐξ ἐπιτάγματος, xal τὰ 
toU πατριαρχοῦντος συνείρει ἐγχώμια, τὰ χθὲς xal 
πρὸ τρἰτης συµθάντα κατὰ λεπτὺν διηγούµενος. 
Τέως τοὺς λόγους χύχλῳ περιδαλλόμενος xal ἕως 


modestiam, sub cujus larva delituisse protervam 


contumaciam hæ nimirum conscia ipsis el concor- 
dis plebeculz, silentio et tolerantia probata ipso- 
rum, si non et nutu concitatze, voces nefaris testa- 
yentur, Ui quibus quid ad summam insolentiam sce- 
lestissinii sibi homunculi reliqui fecissent, inclamare 
contra se pr:esentem imperatorem ausi, eum quem 
sibi assidentem a dextris adhiberet in concione 
ubi modi constiluendæ pacis inquirerentur, homi- 
nem esse pravum, Lis et illis, qux falsissime jactare 
ora ferrea non essent verita, insigniter deformem 
maculis? Atqui. scirent inverecundi nebulones, 
4479 von qualem. obtrectando pingerent, assidere 
se sibi tali occasione virum voluisse, sed placidis- 
simi hominem animi, pacificum inter odientes pa- 
cem, denique divinis suffragatiunibus dignum de- 
claratum qui rursus in throno prafecturez spiritua- 
jis collocaretur, Hsc dicens, ei plura his expro- 
brans, ubi satis in eos stomaclium erupisset, man- 
suctiori deinde voce vultuque signilicavil in causa 
ápsorum οἱ circa ea qui disseruissent wulta se quie 
diceret, quæ argueret habere; mulia menti præ- 
$entia in os occurrere, quibus palam evinceret 
titabare ac labore illa ipsa quibus, ut. ecrto fixib, 
sccure inlorinirent, ut omni ex parie tutissimis 
gloriose, sed vane, ostentabu:idi sese jactarent. Pu- 
dori tamen se velle consulere ipsorum, ac qua eos 
ad opiatæ as eusum pacis ea facilius allicere iu- 
dulgentia, uliro cuncta — silentio premere. Hie in 
gravem se habitum componens honorifice ipsos 
(nam assurrexerant) selere iterum praecepit. Inde 
longa exorditur patriarche, qui tunc. sacris przes- 
set, encomia, quacunque nuper accidissent circa 


'eausa n et. modum restitutionis ejus in thronum, - 


as[nntim renarrans, aliaque subinde intexens quie 


θουχλεισίου τὸν vexpbv, ὃν αὐτοὶ ὡς ἑδιάςΌορον ἐπὶ 
χρόνοις µείναντα ἓν óalov; εἴχον χαὶ ὦ; ἁγίῳ προσεῖ- 
yov, εἰς τὴν τῆς Περιδλέπτου μονὴν ἑνέγχαντες of; 37 
προστεταγµένον ἔθαψαν. Λὐτοῖς δὲ φυλακὰς ἐφιστᾶσι 
τοῦ µηδένα σφίοι παραδάλλειν ἁιέδτν καὶ παρασυνά- 
Ύεσθαι τῆς καθολιχῆς Ἐκχχλησίας ἀπεσχισμένους. 
Αλλὰ τὰ μὲν κατὰ τούτους τὀνδ ἔσχε τὸν τρόπον, 


putabat opportuna variis Arsenianorum prretextibus 
amoliendis, et omni velut ex parie admovendis 
machinis quibus expuguaret pertinaciam illorum, 
producto in boc ad multas noctis horas sermone 
immorans. Sed surdis omnino visus cst canere aut, 
ut loquar accommodatius ad sortem eorum quibus- 
cum precipue agebat, cecis innuere. Quare tan- 
dem illos dimisit, placide tamen ac sine asperitate 
verborum, tantum in digressu rogans, vel potius 
pro potestate jubens, ne ullain re populum tuibarent, 
offendicula ad qux vulgus possetimpingerc juxta vim 
ponentes, verum apud se manentes quiescerent, et 
non cupiditate vana, sed spiritua'i discretione, consi- 
deranies et observantes quz flebant, viuperaren: qvos 
recte oporteret vitaperare, rursus laudarent Lut:!e 
digna. Sin aliter facerent, minabatur gravissima 
{80 qux que, contestans unis ipsis imputanda, judi- 
ciis prudentum et æquorum arbitroruib, quicunque 
jpsis mala eo nomiue meritis inferri deinde con- 
tingeret, Ex. eo tempore cæei menachi ad mona- 


D sierium cui Mosele nomen est revertentes. in. pace 
ilic degebant. Post hiec tamen, despota Joanne 


urbis prz»fecturam gerente, nonnibil tarbate. res 
ips.. um supt, quando cujusdam mouachi, qui cu- 
biculo inclusus vitam exegerat, cadaver longo post 
mortem tempore incorruptum repertum, ideoque 
pro sancti hominis et cultu religioso digni spolio 
ipsis habitu;n, ad Periblepti monasterium. transla- 


tum, illie, quibus id erat demaudatiim, | sepelierc. 


Tum enim Arscnianis appositi custodes sunt qui 
prohiberent accessum liberum ad ipsos eorum qui 
synaxcs cum ipsis freqneutare cupiebant, a Catho» 
lica sese abscindentes Eéclesia. Ac res quidem iunc 
Arsenianæ socle in hanc se modum habuere. 
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Y. Διάπεραίωσις τοῦ μεγάλου δουκὸς σὺν τοῖς A ἐχδουλεύειν βασιλεῖ Moya συγγεγονότες χατὰ έὰ 


'Κατε.]άγοις πρὸς óvour. 

[P. 554] Ὁ μέντοι γε μέγας δοὺξ τὰ πλεῖστα περὶ 
Μαγνησ:αν  πονέσας xai περιγαθἠµενός τε τὴν πό- 
Aw καὶ τῷ ᾿Ατταλειώτῃ ἀντιφερόμενος xal πολλοὺς 
ἀποδαλὼν. ἐπεὶ οὐκ ἣν ἀνυατὰ τἀκεῖ, οὐδ' ἵχταρ, 
τὸ τοῦ λόγ.ω, βάλλοντι, μετὰ τὴν iv ταῖς πύλεσι 
πλείστην ἁλαστορίαν, καθ) fjv ἐξηργυρολόγει μετ 
ἀπηνείας χρήματα, ὑποφτρέψας αὖθις κατὰ Μιτυ» 
λήνην. γίνεται, τοὺς.μὲν ἐπὶ τῶν νηῶν ἄγων, τοὺς 
€ πεζή χελ:ύσας ἐπὶ τῆς Καλλίου βαδίζειν. Καὶ f 
αἰτία ὅτι βασιλεὺς Υράφων ἑκχέλευε τῆς κατὰ Ma- 
γνησίαν μὲν πολιορκίας ἀποσχέσθαι, ἐξ αὐτῶν δὲ 
παραλαθόντα τοὺς Χρείττους τὴν ἐπὶ τὸν Αἷμον 
ἱέναι, ὅπου καὶ βασιλεὺς Μιχαἡλ ἑστρατοπεδευμέ- 
voc χατὰ την ᾿Ανδριανοῦ ἔνθεν μὲν ἐπεῖχεν "Βλτι- 
μηρῇ, ἐκεῖθεν δὲ ᾿ΟὈσφεντίσθλαδον τῆς ὁρμῖς τῶν 
ὅρων ἀνεῖργεν ὡς εἶχεν. Ὡς γοῦν πολλάχις βασι- 
λέως Υράφοντός τε χαὶ ἁποστέλλοντος ὁ μεταξὺ χαι- 
ρὺς κατετρίδετο (τὸ δ᾽ αἴτιον ὅτι καὶ πάλιν µισθο- 
φρορίας ἐζήτευν πολυταλάντους, οὗ µόνον ὧν ἔμελλον 


B. Trajectio magni ducis cum Catelanis in occiduam 
continentem. 

At magnus dux. multa frustra cirea Magnesiam 
conatus in ejus obsidione civitatis et oppugnatione 
AUaleotz qui eam praesidio tenebat, postquam 
qultis suorum amissis successum incepti despera- 
vit, et quod dici solet, haud contiguum suo arcui 


tandem intellexit, scepum, ad quem tam crebra ς 


dudum jaculatione collineans ne admovere quidem 
e propinquo ictum aut in ejus viciniam perferre 
potuisset, motis inde castris, post insolenter exer- 
eitam in plerisque Asiz urbibus pecuniz avare ac 
crudeliter extorquendae licentiam, rursus Mityle- 
nen est reversus, parlem quidem suarum copia- 
rum secum ducens in navibus, ceteris vero itinere 
terrestri proficisci Calliopolim jussis. Causa illi 
sic agendi fuit, quod scripiis ad ipsum litteris 
auandarat imperator «t omissa oppugnatione Ma- 
quesie lectissimos AS quosque sut exercitus se- 
cum assumens cum iis versus ITaemum tenderet, illic 
sese adjuncturus juniori Augusto Michaeli , qui ca- 
stris ad Adrianopolim consideus, hine quidem Elti- 
meris, inde autem Osphentisthlabi erupturientes in 
damna Romanorur, prout poterat, coercebat impe- 
(us. Ut hoc impetraretur szpius scribi, multos mitti 
ab imperatore opus fuit, non parva inter istas moras 
jacturatemporis. Pratextus. tergiversandi crat solu- 
tio pelilà nec reprasentata stipendiorum quz in 
plurium talentorum immanes summas ascende. 
rent, Praterquam enim in antecessum uumerarn sibi 
quuin ceusebant ducis inagui milites operæ wili- 
taris impeta:ori Mieliaeli tox navaudz mercedem, 
etian nons redditarum ad diei veterum pensiogum 
COacervata vetro ingentia debita jactabant, solius in 
stipendiorum solutione babeudam contendeutes rauio- 
neni transacti quomodocunque temporis; ac sive il- 
du cessando sive agendo, in functicnibus bellicis aut 


ἐπεσταλμένα, ἀλλὰ καὶ ὧν tplv ἕκρᾶττον δῇθεν, οὗ 
sal; πράξεσιν, ἀλλὰ µόνῳ δὴ τῷ χαιρῷ, χἂν ὁποῖ 
ἅτι) ἑποίουν, κἂν kv. ἀνάχωχαῖς xal ἁργίαις ὗσαν, 
παραμετρούµενοι τοὺς μισθοὺυς xal εἰς ἑχατοσξύας 
χιλιάδων τὰ ζητούμενα δυμποσούμενοι), μόλις ἀ ρέν- 
τες Μιτυλένην τοῖς χατὰ Μάδυτον αἰγιαλόῖς πρΏα- 
ἐσχουσιν. "Apa δὲ xal οἱ πεζῇ διιόντες τοὺς δρόμους 
ἰστᾶσι χατὰ τὴν λάμφαχον, xàxel τὸ σύμπαν ἑνδυ- 
ναστεύσαντες πασσυξίη» διαπε ραιοῦνται χαὶ πᾶσαν 
thv ἀντιπεραίαν ἐπέχουσιν. *A δ εὐθὺς ἐξειργά- 
ζοντο, καΐίτοι γε παρὰ τῶν ἑἐχεῖ ἐπ ἐξουσιῶν τετα- 
γμένων βασιλέως κελεύοντος ἰχανῶν πρὸς ὑποδοχὴν 
ἐξαρτυθέντων, οὐχ ἔστι λόγῳ διεξελθεῖν καὶ Ιχκανῶς 
τὰ δεινὰ παραστῆσαι. [Ῥ. 535] Εὖ γὰρ χαὶ Πλάτων 


By Νόμοις τὸ μισυοφορικὸν διεδχαριφήσατο, « Τού- 


των οἱ πλεΐστοι, » λέγων, « γίνονται θρασεῖς xa 
ἄδιχοι xal ὑδρισταὶ καὶ ἀφρονέστατοι σχεδ)ν ἁπάν- 
των, ἐκτὸς δή τινων µάλα ὀλίγων, 9 τελέαν μὲν 
xal ἐξ ἁπασῶν τῶν γενικχῶν ἀρετῶν ἕξιν τῷ Év 
σίάσεσι ὀυναμένῳ πολίτῃ προσμαρτυρῶν, μόνην δὲ 


fn pinguiurn stativorum ignavis remíssionibus essét 
expensum, nihil referre aiebant oportere, quominus 
pati jure auctoramenta semel promisáa procede- 
reni et semper ad diem peudi deberent ; qua licen- 
üia computaudi ad pluries centenorüm numerdm 
millium pecuniz sibi ex debite solvend:e sumiuas 
exággerando cumulabaut. His utcuuque 'altércatio- 
nibus aopitis, dux magnus cu:n suis ægre tandem 
solventes Mitylene vicinis Madyto Httoribus appele 
Junt, eodein fere tempore quo qui eorum, ut. cst 
diclum, ped.bus iler agere jussi fuerant, cursüs 
suos Lampsaci stiterunt. Ubi tota simul omnium 
collecía multitudo, cuivis alii prasidiariorum res 
illic imperi gerentium praievalens potentie, arbiuio 
suu universa transíretavit, adversauque oceupavit 
plena potestate régionem. lbi jam quizísti dire liu— 
manilerque fecerint extorquendis alimentorum et— 
hospitii praetextu (etsi hec ipsis cura imperatorioruim am 
pratectorum benigna copia ex ante ad hoc ipsum 
jussu Augusti preparatis preebebantur) bónis nilsc— 
rorum incolarum, non facile cst verbis exsequi, autzal 
erationem ingenio concinnare parem et£priinendasem 


D atrocitati grassauonum quas inlelicissimos AS 


illos pati tunc centigit. Recte sane Plato in Legibus 
mercede eonuuctos descripsit milites, « llurui. 
inquiens, plerique sunt audaces, injusti, contuaic— 
liosi, dementissimi fere omnium, exceptis quibus—— 
d»m valde paucis. » Àc civi quidem melíorüummm 
partium in. civili dissensigne rempublicam uti — 
opera juvanti inesse allestatur idem philosopfiu— 
universam  eomplexionem  genericarum  omniuummm 
virtutum ; quarum quartam duntasat, nempe for— 
tLadinem, mercenariis militibus attribuit, proimsm- 
pte illi ; quidem sc expoueutibus oppetcndse fn belli. st 
imorti, non lamen viriutis amure, sed cupiditági- « 
merceuis, proptereaque facile in. muita flagiiia prm» - 
labentibus ac temere ruentibus, ut injustis, coni - 2 
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ελν τετάρτην τούτων, ἣν δή τις φαίη ἀνδρίαν, ἀπο- A ἑδέοντο, xaX πολεμεῖν ἐχείνοις, eT φανεῖεν. ἠπείουν, 


νέµων τοῖς µισθοφόροις, θέλουσιν ἀποθνῄσχειν µό- 
vov τῷ πολέμῳ, οὐκ ἀρετῆς, ἀλλά μισθοῦ χάριν, 
καὶ διὰ «αῦτ Ex. τοῦ ῥᾷστα συχναῖς ἐνεχομένοις 
ἀτασθαλίαις, θρασυνοµένοις μὲν ὡς ἀδίχοις κατὰ 
δικαιοσύνης, θρασυνοµένοις δὲ ὡς ὑδρισταῖς χατὰ 

σωφροσύνης, καὶ τὸ πᾶν ἀφρονεστάτοις obo: διὰ τὴν 
ἁπόπτωσιν΄ τῆς φρονῄσεως. Ἱαὕτα 66 ξυµθεθήχει 
χἀχείνοις, χαὶ ταῦτά γε Ἰταλοῖς οὖσι xa εἰς ὀχτὼ 
χιλιοατύας πος-υμένοις. Mh µόνον δὲ σἶτον χαι χρι- 
éhv ἑξεφόρουν, xai ζῶα κατέσφαττον, xal χρήματα 
καὶ ἵππους τῶν ἑντυγγανόντων ἑξήρπαζον, καὶ 
σφαγὴ fv τῶν ἐναντιουμένων τὸ πβόστιμον, ἀλλὰ 
χαὶ τὰς τῶν ἑποίχων χατασχόντες οἰχίας ταῖς Tv- 


vaicv ἐπεμαίνοντο, ἣν pf] τις φθάσας ἀπεξίδραόκε . 
D Υε μέντοι καὶ ἔτι ἐπὶ τῷ μεγάλῳ δουχὶ ἑλπιδοχοπού- 


πόῤῥω που, τὴν μὲν ἴδίαν Ἴσσρξιν καταλείπων, 
μόνοις δὲ τοῖς οἰχείοις τὴν αωτηρίαν περιποιῶν. 
Ταῦτα καὶ τοῖς περὶ τὸν βασιλέα Moa ἀνάπυστα 
γεγονότα ἀποχλᾶν συνέθαινε τὰς ὀομὰς agist τὴν 
δρυλλουµένην ἁλαστορίαν, xal μελέτες πολεμιχῆς 
ἱῤῥᾳθύμουν, Μᾶλλον μὲν οὖν xal βασιλεῖ προσα- 
Ἀαφέροντες εἰς πεβιποίησιν τῶν οἰχείων ὑποστρέφειν 


justitiam, temere quoque quidvis audentibus, ut 
eontumeliosis, adversus temperantiam el castimo- 
niam ; in summa dementissimis, quod exciderint 
prudentia moderationisque ac consideratz rationis 
nibil admodum aut babeant aut habere curent. 
Hiec aptissime in hos dequibus agimus quadrabant, 
cum presertim Latini essent, hoc est e gerfte et 


οὗ συαµάχων τρόπον, ἀλλὰ πολεµίων ἑνδειχνυμέ- 
vot. Βασιλεὺυς δὲ χατέστελλε τὰς ὁρμὰς xai ὡς £i- 
χὸς : παρε, υθεῖτο, Πλὴν xal πρὸς τὸν πατέρα xal 
βασιλέα γράφων ἀπέλεγε πάμπαν τὴν πρὸς ᾽αὐτὸν 
τῶν Κατελάνων διάδασιν, ὡς μαχουμενων αὑτίχα 
alot Ῥωμᾶίων καὶ el; ᾽ἀμφυλίους καθεστηξόντων 
μάχας. Ἐδήλου δὲ χαὶ ὡς ἀὐτὸς διὰ τὴν σφῶν Blav- 
xal ἐπισύστάσιν, ὡς αὐτίχα ἑτοίμων ὄντων &vagu- 
ρεῖν κἂν αὐτὸς μὴ προστάσσῃ, διὰ χρυσοθουλλείων 
ὄρκων ἔδωχε τὰ πιστὰ 1j μὴν ἐπὶ ῥήτῷ τινι χρόνῳ 
δουλεύσαντας ὑποστρέφειν, οὗ μὴν δὲ ἀλλ οὐδ' αυ- 
τοὺς Ἰταλοὺς rapabitasüat, παντὶ δὲ τρόπῳ διαχω- 
λἈῦσαι τὴν doy εἰς αὐτὸν δ.άδασιν,. Βασϊλεὺς δὲ 
δεχόμενος μὲν καὶ τὰ τοῦ βασιλέως μτνύματα, ὅμως 


µενος ὡς ἐπ ἀγαθῷ Ῥώωμαίων δημµαγωγήσοντι,. 
[5. 556] ἔφθασε μὲν ᾿ προαποστείλας xai τὴν ἰδίαν 
αὐταδέλφην xal τὴν αὐτῆς θυγατέρα, τὴν xal γαμιε- 
τὴν τοῦ μεγάλου δουσὸς, ὥστε xal πβοῦπαντᾷν &mo- 
θαΐνοντι τῶν νεῶν. Ἠληροφορούμενος δέ ys καὶ ἐπ᾽ 
ἐχείνῃ, ὡς χαϊαστέλλειν ἔχοι τὰ πολλὰ τῶν ἀτασθά-- 


factis ostenderent, impetum facturos. Sic acccn- 
80s reprimere ac eonsolari prout poterat, coma- 
batur imperator. Ceterum. idem 9d patrém Άι: 
gustum seniorem datis litteris enixe precatus cst 
ne Catelanos usque ad sua castra progredi $ine- 
ret, diserte denuntians, si accederen!, haud se 
posse probibere quin sui Romani milites cos statim 


genere nobis dudum ac pene naturaliter infenso, C hostiliter invaderen( : tanto ex acceptis nuntiis in 


fidemque sua conscientia multitudinis (nam octo 
millium numerum explebant) certi se impune quid- 
quid agerent laturos, quod nulla adesset iis par ui- 
ciscendis Romaua potentia. Itaque non modo fru- 
enentum et hordeum e villis horreisque indigena- 
wum exportabant, εἰ animalia niactabant, et res 
equosque occurrentium rapiebant, et si quis con- 
Wra mutire auderet, ponam libere vocis necem 
ypraesentem jnferebant : sed οἱ ineolarum occupatis 
«lomibus in mulieres effrzni libidine furebant, non 
aliis patrumfamilias tam acerbe contumelie exen- 
ptis nisi qui preoccupassent quam longissime cum 
"uxoribus et liberis fugere, domo et re familiari la- 


eos furore concitabantur ; quare rem haud. dubie 
in civile idque internecinum, vicissim et illis irri- 
tatis, desituram proelium. Signifieabat ctiam sibi 
extortum armatis suorum precibus, et. me'u ne se 
desererent abirenique injussu, si negaret, jusju- 
randum diplomate luperatorio aurea bulla munito 
rite consignatum, quo se illos polliceretur, tau- 
quam qui legitio lempore militàrem operam na. 
vassent, in domos suas regredi sacramento liberos 
passurum, si unquam sibi adjungi Eatinos sineret 
aut non omni ratione prohiberet accessüm istorum 
ad sua Romana castra. His filii litteris Augustus 
senior acceptis uon tamen abduci potuit a studio. 


tronibus relicta, satis habentes suam et sibi charis- D quo dudum in dueem magnu propendebat , nec 


simorum salutem honestatemque bonoruin jactura 
redemisse. Horum fama scelerum in Michaelis ju- 
mioris Augusti eastra A&3 perlata. in. ducum 
ac militum iilie animis omnem suscepti certaninis 
acrimoniam infregit, adeo ut remisso studio Bulgaros 
vincendi, odia passim irasque ardentes in novos ut 
muito pejores hostes verterent, Tali ferventes æstu 
ab imperatore turmatim convento (lagitabant, sine- 
ret se defensum aut ultum ire lares patrios ab in- 
juríis et contumeliis, quas illic coojugibus libe- 
risque ipsorum) hos itcs tetriores barbaris infer- 
reni ; quos quidem, simul oceurrissent, miuaban- 
ier non sociorum, quod nomen falso usurparent, 
$e habituros numero, sed ut in hostes, quales se 


spem abjicere quam in illo constituerat, reipu- 
blicæ in meliorem statum ejus ope reponende. 
Premiserat autem jam prius quam hzc audiret 
propriam sororem, ducis magni'socrum, una cum 
ipsius filia cjusdem conjuge in illius exscensuri e 
MABA navibus occursum, ecrtoconfidensiliam, pro 
διια quasi materna in generum auctoritate ac gra- 
tia, facile Impedituratn. magnam injuriarum par. 
tem, quz ab ejus copiis in Occiduam expositis con- 
tinentem timeri poterant. Ergo velut ratus. exspe- 
etandos de successu istius sui consilii certiores 4 
sorore nuntios, re interim integra in medio relicta, 
cunctabundus secum disquirebat quid agendutu 
sibi fore!, si vera comprobaremw? quà Wet ον 
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GEORGII PACHYMERA . 


λων ἔργων ἐκ τῆς πρὸς τὸν γαμθρὺν ἑντυχίας, τὸν A χραῖς ναυσὶ τῷ τῆς Μαδύτου προδίσχει λιμένι, ὃν 


xatpby Ἠργολάδει τέως xoi τὸ πρακτέον διεδου- 
λεύετο. Κἄν πού τι xoi τῶν ἀπειρημένων Ἠχούετο 
Ὑΐνεοθαι, χἂν αὐτὰ παρήρπαζον τὰ δηµόσια, x&v 
“ἣν χώραν ἐξέτρεχον, kv κἀιρῷ ἁρότου χαὶ ταῦτα, 
Ure xal πᾶς ἐς νέωτα θερισμὸς καὶ τὸ τραφῆναι ἅμα 
μὲν ξένους, ἅμα δ᾽ ἐποίχους τῆς ἀνατολῆς χαχεχτού- 
σης Ἠλπίζετο, αὐτοὶ δὲ xal τῶν ἀροτέρων βοῶν obx 
ἀπέσχοντο, ἀνέδην xal αὐτοὺς θύοντες, ὅμως τῆς 
ἐπ᾽ αὐτοῖς ἀγαναχτήσεως χαθυφίει. Καὶ συχνοὺς 
ἁποστέλλων (οὐδὲ γὰρ Ἱρέσχετο τῶν πάντων διαπε- 
ῥαιωθέντων) περὶ χιλίους ἐγχρίνειν διεχελεύετο, xal 
την ταχίστην ἁπαντᾷν παρὰ Mtyat) βασι)έα. πἐμ- 
πουν xal ixavà πρὸς µίσθωτιν. Τοὺς δ᾽ ἄλλους ἀντι- 
περᾷν ἐφιέναι xol ἐπ ἀνατολῖς διατρίδειν, ἐπεὶ 
μηδὲ «kv ἀρχὴν τόσων δεῖσθαι, μηδ ἔχειν τρέφειν 
τὴν βασιλείαν τοσούτους, εἰ καὶ πρὸς xatpbv ἐλθόν- 
τας παραχληθεὶς ἑδέξατο, 
δ. Περὶ εἲς ἐπιδημίας. τοῦ t 
) P κατα λάνου καὶ ——— » Tmis 
[P. 337) Ἐν τοσούτῳ δὲ xal εις τῶν Κατελάνων 
xal αὗτὸς, Μπυριγέριος τοῦὔνομα, σύναμ᾽ ἑννέα µα- 


Bondum sibi plene credita, coguouerst. Nec diu 
scilicet abfuit quin iteratis nec jam dubitabilibus 
. indiciis. etiam tetriora prius vuntiatis afferrentur. 
Scribebatur enim ne a publica quidem illic pecu- 
nia diripienda temperare Catelanos ; eosdem plane 


vastats ac ropinis exhaurire regionem segetibus : 


t&m forte maturis. premetendis, que iam lato 
proventu 2doleverant, ut annona inde exspectare- 
tur noa indigenis solum, sed et advenis ος Oriep- 
tali continente propter . barbaricas incursiones in- 
culta eo passim confuglerdtibus plurimis abunde 
nlendis suffectura. Hanc exteri militeà non modo 
in presens pessumdare direque helluari fereban- 
fut, sed spem etiam postera fertilitatis præcipere 
bobus ubique aratoribus mactandis. Ea rerum in- 
dignitate quanquam intune urebatur imperator, in- 
. dignatione tamen in presens dissimulata tautum 
prse se tulit contra suam mentem factum ut uni- 
versus magni docis exercitus in Occiduam conti- 
nentem ex Asia trajiceret. Missis ilaque subinde 
variis institit urgere ut e copiis Madytum appulsis 
milites cireiter ille deligerentur, qui confestim 
. Michaelis Augusti plus eo numero non jdesideran- 
tis 9066 castris adjungerent. Mittebat4ue simol ρε- 
cuniam quanta in horum stipendia sufficeret. Atios 
remitti jubebat unde venerant, et in Orientalibus 
diversarl tractibus, addens neque se a principio 
lanta multitudine opus habuisse nec vocasse, con- 
scius haud posse hoc rerum accisarum statu Romanó- 
ruin imperium tam inultos alere, etsi ultro se offe- 
rentes ezceperit, ad usum duntaxat brevis temporis. 
4. De adventu Mpyrigeriü Tentze Gatelani, et hujus 
rebus. 

Hoc articulo rerum quidam et ipse Catelanus, 

Mpyrigerius (1) nomine, cum novem longis navi- 


(1) luo Byrigerius. 


βασιλεὺς plv οὐ χέχληκεν, αὗτὸς 0 ἐχεῖνος 6 μέγας 
δ.ὺξ τὸ μὲν τοῖς καθ αὑτὸν ἀχονσθεῖσι παρώτρυνε, 
τὸ δὲ xal γράµµασι καθ) ὑπόσχεσιν µεγίστων xol 
περιφανῶν δωρηµάτων kx βασιλέως. Διὰ ταύτα pó- 
voy ἐκεῖνος ἑπέστη. Καὶ ὁ μέγας δοὺξ σὺν ὀλίγοις 
παρὰ βασιλέα γίνεται, οὗ xal μεγαλοπρεπῶς εἰσδε- 
χθέντος, μηνὸς Ἐλαφηθολιῶνος λήχοντος, τὰ πρῶτα 
μὲν ol περὶ μιαθῶν ἐχινοῦντο λόχοι, xaX τριαχοσίας 
χιλιοστύας νομισμάτων συνεχορύφουν τὰς εἰς ànal- 
τησιν, ὕστερον δὲ καὶ τὸν ἐπιδημήσαντα τέως αὐτὸς 
συνίστα, xal ὡς Υεννάδας str xal εὐχενῆς, xal ὡς 
δίχαιον ὑπὲρ ἄλλους τῆς βασιλικΏς εὐμενείας χατα- 
πολαύειν * μεγάλα γὰρ ἑλπίσαντα xol παρὰ µέγαν 
ἀφιγμένον obx εἰκὰς εὑρεῖν τῶν ἐλπισμῶν Ίττονα. 
Ἔχειν δὲ χαὶ αὐτὸν εὐνοϊκῶς τοῖς τοῦ βασιλέω-, ὡς 
αυμπράττειν δ)ῃ xal χειρὶ xal γνώµῃ. ἕνα τῶν Ba- 
σιλέως µεγιστάνων ὡς εἰχὸς καταστάντα. Εἰ δέ γε 
xai µανθάνειν τἀληθὲὸς βούλοιτο, αὐτὸν εἶναι μᾶλλον 
αὐτοῦ xal ἐπὶ τῷ τοῦ μεγάλου δουιὸς ἀξιώματι — 
ἀξιώτερον, ἅτε πολλῷ µέτρῳ τὸ γένος ὑπερηρμένον. 
Τὰ μὲν τοίνυν περὶ αὐτοῦ βασιλεὺς ἐν δευτέρῳ εἴἷ- 


bus sd Madyti portam appulit; quem imperator 
A855 quidem non vocaverat ; ille sutem ipse szpe 
nobis memoratus dux magnus parüm exemple 
fama vulgato ingentium suorum in quiestuosa et 
facili militia lucrorum ad spes predasque similee 
tacitus excitaverat, partim etiam, ut est credibile, 
diserte perscriptis pollicitationibus maximorum 96 
perillustrium ab in peratore donorum vltro per 
litteras invitaverat. Sane apparuit haudquaquam 
inexspectatum illum imparato supervenisse duel 
magno, ex eq quod simul adfuit Mpyrigerius, dux 
mognus mora nulla interposita cum paucis ad im- 
peratorem se contulit, res videlicet cum co sui 
popularis advenz (ransacturus, uti ex compacte 
inter ambos convenerat, Admissus ab Augusto de 
more splendide sub fineia Octobris sermonem pri- 
mum intulit de pensionibus sibl ae suis, ut alebat, 
pacte mercedis nomine debitis, quarum summam 
usque 3d trecenta nummorum millia flagitans ac- 
cumulábat, Orationem deinde eonvertit ad com- 
mendandum qui recens advenerat civem suum 


D M pyrigerium; de cujus generositate, nobilifate cae- 


terisque dotibus, quibus precipua imperatoris gra- 
tía prie cunctis alils dignus foret, ubi tira prædi- 
caverat, addebat, cum vir talis magna sperans ad 
magnum venissel principem, haud convenire hunc, 
siquidem tueri gloriam suam ac famse non abro- 
gare fidem propriz velit, tardum aut parcum in 
ornando illo esse, dareve illi accasionem dero- 
gandi existimationi Andronici, testificando se in- 
feriora iis quz, juxta de illo procul audita, spera- 
verat, admotum in praesentiam reperiise, preser- 
tim cum idem przcipuo instinclus erga imperate- 
rem studio accedat, paratus totum se impendere 
in ejus obsequia, remque iroperii publicam mana, 


1.99 
χεν, ἑρωτήσας µόνον xaX μαθὼν ὅπως καὶ αὐτὸς μὴ 
εροσχληθεὶς παραγένοιτο, ὡς χατὰ φήμην δῇθεν 
τῆς βασιλιχῆς εὐμενείας xal ὧν αὑτὸς προσχωρήσας 
εὗρε' τὰ δὶ τῶν ἀπαιτουμένων µισθωµάτων αὐτὸν 
xai λίαν ὠλύνα. 


c. Δημηγορία αρὸς Κατεάνους τοῦ βασιλέως. 


[P. $53] Ὅθεν xe μιᾷ τῶν ἡμερῶν, πρόσωπον 
ἐμφανίσας βαρύτητος τῷ µεγάλῳ δουχλ ὡς τόσα 
ὑπὲρ εῶν αὐτοῦ ἁπαιτοῦντι, — clot δ ol λέγουσιν 
ὅτι xav αὐτὸς ὑπέθετο οὕτιυ τὸν βασιλέα περὶ αὐτὸν 
φανῆναι, ἵν᾽ ἅμα μὲν αὐτὸς ἐπὶ τοσοῦτον δόξοι ποιῶν 
ὑπὲρ τούτων ἐφ᾽ ὅσον χαὶ βασιλιχὴν εὐμένειαν xal 

-αὐ τῶν φίλων συμφέρον ἀρνούμενος Tiv. Βασιλεὺς δ᾽ 
αὖθις αὐτοῖς προτείνας *atà πρόσωπον τὰς δικαιο- 
λογίας, παραστήσας ὅτι πλείστους ἐχείνους, καὶ τοὺς 
τῆς συγχλήτου ἑτέρωθεν, μαχρὰν χαὶ διωλύγιον xat- 
έτεινε τὴν δηµηγορίαν, λέγων πρὸς Κατελάνους, 
ἐς τὰ πολλὰ ἐξεπίτηδες καὶ τοῦ μεγάλὸ, δουχὸς 
προσαπτόµενος, Μηλὲ vip τόσους τἣν ἀρχὴν μῇτ' 
ἐχείνοις δηλῶσαι γράφοντα μῄῇτ αὐτὸν κατανεῦσαι 


quantum valet, et consilio juvare; quod ut efüca-- 


cius et constantius agat, e re videri. promovere 
mercntem inter aulæ proceres et in. numero ma- 
gnatum Augusto assistentium habere. Quin, adde- 
bat, si audire ac sibi credere inopinatam forte, 
"ceterum veram rem imperator non gxavaretur, 
uro se nec falso profiteri digniorem haud paulo 
esse hunc quam ipse fuerit honore ac titulo ducis 
magni, quippe qui longo intervallo nobilitate gene- 
ris 4&9 ipei precelleret. Hac (am sccurata com- 
mendatione modo appulsi exteri haud multum mo- 
veri visus imperator frigido responso defunctus 
neglectim est : percontatus enim solum eequid et 
h ic accitus venisset, ubi continuo audivit sponte 
illum accurrisse fama tractum late. sparsa regia 
Büberalitatis Andronici, cujus in suo amico Ront- 
Ἄς ογἱο tam splendida specimina exsterent, ulterius 
N«quendo non prodiit, ictus videlicet penitus illa 
B amnmni, quam ingressu. seruonis Rontzerius po- 
AMoscerat in mercedem, auri summe. 


5. Oratio imperatoris ad Catelanos. 


Unde et quadam die gravem obvertens magno 
wpuci vultum, quasi offensus quod suis tantum 
CWpeeunis flagitaret (sunt qui dicant ex composito 
Wize acta et volentem Rontzerium hoc frigore per- 
-«ussum 9) Augusto; quo sie videlicet dux magnus 
suis, qui tunc pesesentes Aderant, sese non solum 
purgaret a suspielone perfunctorie procurandi res 
ipsorum, sed etiam corameadaret, quasi qui tanto 
studio amicis consuleret, ut. periculum tali causa 
excidendi Augusti gratia subire non dubitar-t), 
nubils, inquam , fronte infensisque preter morem 
oeslis magno. ducem suis stipatum Catelanis in- 

. mens, sui adversus eos defensionem : presens ipse 
.pereratutas, υἱ ei audientiam faceret, nutu se 
admevere jussit quotquot per aulam aberant lon 
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A δέξασθαε, ἀλλὰ μέχρι καὶ χιλίων μὲν tiiv, ἵππο» 
τῶν ,δὶ πενταχοσίων xal τοῦτον τὸν οὐλαμὸν τοῦ 
στρατεύματος συμποσοῦν, xal αὐτὸν ἀχούοντα χα- 
ανεύειν δἐχεσθαι (τεχµήριον δ᾽ εἶναι τῶν εἰρημέ- 
vuv χαὶ τὰ πρὸς ἐχεῖνον χρυσ/δουλια), οὐ μὴν δὲ 
τόσον περιαθροῖσαι πλῆθος xal ἑνεγχεῖν. Ἐπεὶ δ” 
ἑνέγχοι, πείθει δέχεσθαι πρὸς χαιρὸ», ἐφ᾽ ὡὠρισμέ- 
νοις φιλοτιµήμασι. Καὶ διὰ ταῦτα αὐτόν 0! ὑπαχοῦσαι 
ἁπαξαπλῶς πάντας ἀγάλλειν τοῖς δώροις καὶ τοῖς µι-- 
αθοῖς. Πλὴν ταυτὸν μὲν πρὸς ἐχεῖνον διδόναι τοὺς 
ἀποδέσμους τῶν χρημάτων ἀπολυπραγμονήτω, δι- 
χχιοῦν, ὣς ἑχείνους xal τὴν ἀρχὴν ἄγοντα, ἑχεῖνυν 
δὲ διανεμεῖν ᾧτινε θέλοι xat ὥς Υε βούλοιτο. Ἁλλ” 
οὐδ' ἄλλον παρ) αὐτὸν τάττειν τὸν ἑχείνους ἄξοντα».. 
τὸν δὲ τὴν ἀρχὴν ἀγόμενον. Καὶ sb. αἴτιον, φησὶν, 

D ἵνα τῷ αυνῄήθει xal qup δουλούµενοι ἐνεργοὶ ματ” 
εὐταξίας ἀγόμενοι εἶεν. ᾽Αλλ᾽ ὡς τόσων xal τόσων 

χρτµάτων ἐκενώθησαν θησαυροὶ, τί τὸ γεγονὸς παρ” 

ἑκείνων, β2λόμενος ἑντρέπειν Πρώτα, καὶ τίς ἐπὶ 
τούτοις ἀντέχτισις, διαχειµασάντων piv χατὰ Ko- 
ζιχον xal μὴ ὅτι γε μηδὲν τῶν ὀνηΐσεων πραξἀν-- 


gius, densarique plurimes velut in eoncionem 
senatuque ex adverso collocato, sane prolixatm 
orationem otiose ad finem usque pertexuit, ad 
ipsos directam Catelanos, plerumque interim. de 
industria magnum ipsum  perstringene ducem. 
Sententia dictionis fuit haudquaquam se a princi- 
pio tantum auxiliarium numerum optasse, neque 
ultro appulsos scripto aut nutu. siguificasse ad. 
mittere se atque in ouetorandorum s se militum 
censu habere. Indicatum sibi olim de Rontzerio, 
$psum mille admodum peditibus, quingentis equi- 
tibus preesse : hos, nec plures, ut sibi suppetias 
adduceret consensisse. Quam id verum sit, bodie- 
"que cerni posse 48/7 in diplomate aurea Lulia 
munito, quo illum evocassel, quo is przcise nume- 
rus evocatorum ad se militam exprimitur. Itaque 
hoc primum injussu et temere factum, ut tanto 
piures adducerentur. Tamen ubi jaw isti adfuere, . 
ne plane irritum illis tantse via laborom faceret, . 
benigne annuisse vt tantum ad tempus sdmitte- 
rentur, definitis contenti donativis. Ulterius 2ο - 
deinde tamen quam professus fuerat, indulgendo.. 
t) et largiendo processisse : nemine quippe illorum, 
spatio tanti jan temporis, dimisso, plena aque 
canctis numerari stipendia curssse. Quauta (ide id . 
fnerit a se priestitum, scire optime omnium. du- 
cem magnum, cui plenis saccis sape ingentes uec. 
curiose aut minute numeratas suri argeutique.- 
signati summas commiserit, fide curaque ipsius 
dividendas suis, ea proportione quam, qui nosset: 
cunctos optime cuique omnes unice (lderent, me- 
rius vsibusque singulorum aquam accommoda^ 
tawuque Judicasset, Sic se ratiſieari utrisque. ar- 
biratum, tempersese ab alio. ipsis preticiendo 
vel duce vel qusestore, ut sb eodem: cui olim 
sacramento dixerant, cujusque dudum imperiis ia- 
suevissent, vel descrigu οοιλυιοὰς vam Ve 


B 


ἑχάστῃ πόλει xal χώρᾳ πραχθέντα μετέπειτα τοὺς 
παθόντας αὐτοὺς Στέντορος δίχῃν οἵους τ’ εἶναι δη- 
λουν. Τὸ δὲ xai Μαγνησίαν πολιορχεῖν χαὶ τοῖς ἰδίοις 
αὐτοῦ περιιστᾷν |Ρ. 559] χίνδυνον xai ἐπὶ τοσοῦτον 
χρόνον ον τῶν Ῥωμαίων κχατατρίθειν λαὺν, πῶς 
ᾱν ἡμῖν f| αὐτὸς ἢ ἐχεῖνοι εὐλόγως ἁπολογίσαιντο, 
ἔλεγεν. "Ev εἶχεν ἐχείνοις προσμαρτυρεῖν, xoi oüx 
ἀπεχρύπτέτο, τὸ τῇ Φιλαδελφείᾳ ix πολιορχίας χιν- 
δυνευούσῃ τὰ μέγιστα ἐπ᾽ ὀλίγον ὠθῆσαι τὸν xlv- 
δννον. Τί δαί; ᾽Αλλὰ χαὶ τοῦτο xal µόνον τῶν το- 
σούτων εἶναι μισθῶν ἀντάξιον, μᾶλλον μὲν οὖν χαὶ 
ttv ἐπὶ «ol; λοιποῖς ἁλαστορίαν xal τὸ ἐπὶ εαύτῃ 
ἀφαιρεῖσθαι χατόρθωµα. Nov δὲ ἀλλά καὶ αὖθις 
ἑκλεξαμένων χρῄξειν τοσῶνδς xai μὴ τῶν πάντων, 
ὡς μὴ olac τ' οὔσης τῆς Ῥωμαῖδος τοὺς πάντας ξε- 


rum pensa libentius obirent vel representata fide- 
lius ad diem acciperent stipendia. Hic acri Ront- 
zerium obtutu figens, quasi ut ipsum pudore cou- 
funderet, ioterrogavit ; « Heus tu age dic, inquiens, 
quid tot ac tantis effusis in sinus vestros thesau- 
ris profecimus ? quid pro exinanito totiesin lucra 
vesira imperii zrario nobis oper: prelii repen- 
distis * Hibernastis apud Cyzicum : at iilic quidem, 
non dicam nibil utile reipublice ,sed plurima ma- 
xime noxia fecistis. Qus vero deinde in singulis, 
per quas transistis, in quibus morati estis, urbi- 
bus aut regionibus egeritis, facile potest intelligi 
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χενῆς ἑξήντλησε. Τοῦτο γνῶναι θέλειν περὰ τῶν 
ἀχουόντων τότε χαὶ τοὺς ἄλλους, ot δὴ καὶ οὐ παρῇ- 
σαν * τοῦτο γνῶναι xal τὸν τούτων ἑξάρχαντα, ὧς 
p.10" ὑμεῖς, φησὶν, ἀπαιτοῖτε τὰ ὑπὲρ δύναμιν, pf" 
ἐχεῖνος ἑνοχλοίη τρύζων ὑπὲρ ὑμῶν. Ταῦτα μὲν xal 
τὰ τούτοις πλείω βασιλεὺς ἔλεξεν ' ἐχεῖνοι δὲ µη- 
δὲν ἔχοντις ἀντιλέγειν, µόνον κορύζης πλησθέντες 
Ἰταλικῆς, ὡς δῆθεν παραλοχισθέντες, ἐπεῖχον τῷ 
ἄγοντι. 


ς’. IlpocayyeAla αρὺς βασικα κατὰ Κατελάκων 
τ 


àv Γεγνουϊτῶν. 

[P. 540] Ἐν τοσούτῳ δὲ xol οἱ κατὰ τὴν μεγαλό- 
πολιν Γεννουῖται πέραν τὰς οἰκήσεις ποιούμενοι, 
xal αὖθις σχόντες, πρὸς τὸ µεγαλειότερυν ἑπριχοδο- 
µησάµενοι, ὥστε xal πλείστην ὑπὶρ τὴν προτέραν’ 


ut modus tandem aliquis adhibeatur infinitis inu» 
tilissimisque jacturis, quibus siat hactenus incon- 
sultissime universa imperii copiz profusz. In ho. 
testes se auditores qui coram adessent velle, per- 
que hos! idem indicari absentibus optare, denique 
istum quem memorarent receus cum novo appul- 
sum exercitu edoceri ei diserte commoseri de 
ista ipsa sua voluntate ac fixa sententia cupere, 96 
plures mille conductitiis militibus in rationeà im- 
putari publieas nolle. Desimerent sese ingerere 
ae velut incalcare supra usum, supra opes facul- 
tategque nosiras czeleri ; bonique consuleren! nos 


ex planetibus lameutantium $ua damna incola- C o, prodire polliceade ultra quam in numerato 


rum ς Stentorea enim ideoque vel longissime son- 
sibili de hia voce conqueruntur. Oppugnatz deiade 
crimen Magnesiz, signis armisque nostris in sub- 
ditorum nostrorum, hoc est in nostra ipsorum et 
reipublie:» pericula conversis, exercitusque Ro- 
mani, 488 cujus erat alibi adversus Barbaros 
tam desiderata, lam necossoría opera, temere ae 
flagitiose tandiu in civibus obsidendis vestro jussu 
ac ductu deienti, quam comminisci unquam ido- 
neam, quam allegare vel tolerabilem defensionem, 
age, poteritis ? Unius recti ac laudabilis facti te- 
stimonium vobis debeo, et libentissime persolvo. 
Profiteor, inquam, ultro ac gratus predice, na- 
vatam 3 vobis imperio fortiter ac feliciter ope- 
ram ia Philadelphia a barbarie obsidionis malis 
maximis "periculisque liberanda. Quid tum autem 
posten ? am successus hic unicus tot. pensionum 
tantarumque tam longi temporis mercedum fru- 
cus abunde magnus zquusque censebitur ? quem 
presertim inficiat ac corrumpat licentia et ubique 
alibi et in ea ipsa urbe usurpata rapacissime 
grassandi ; que totum praeclari per se facinoris 
pretium ac decus obterat. » Sub ea perorans im- 
qrerator rediit ad rem initio propositam, egere 96 
tantum dicens non toto isto numero militum, sed 
Wille circiter e tanta multitudine delectis ; neque 
enim plures per rei l'omang, qua? nune essent, 
angustias ali ase auxiliarios exteros posse. Monere 
rom ipsain publicam jaw prope perditam οἱ cogere 


D 


aut spe certa nos habere simus intime conscii. 
« Ne igitur aut vos », addidit presentes Catelanos. 
intuens, « exigatis 3 nohis quod dare non poseumus, 
aw ille speret quz si promitieremus fidei nostrse 
transcenderemus modum. Non enm fallimus. De 
re, ut est, mature ingenueque premonemus, 96 
deceptum se deinde queri possit, aut lites inten- 
tare murmurando nobis, quasi ei falsis ostentatio- - 
pibus illuseriwus. » H»c et id genus plura loeu- 
tus imperator concionem dimisit, Catelanis, elei 
gemebant in irritum abiisse spes inanes, quod 489 
ipsa tamen os obstruceet rerum evidentia, eonira 
quidquam hiscere non valentibus, quanquam vei sic 
proprio Latini generis fastu turgentes ripgebantur 
intime, stomachumque in ducem ipsorum, tanqnam 
sb eo circumventi, murmurantes erumpebant. 
6. Indicum imperatori delatum α Genuensibus ad- 
versum Catelanos. 

keter bxc Genuensea qui Censtentinopoli de- 
gunt, in urbi objecto ultra fretum sulmrbio do- 
micilia habentes (et splendida quidem demicilia : 
nam cx quo illic sedes gbtinaerant, edilicia erant 
sane magnifica moliti, dilatatis hawd modice soli 
ipsis initio concessi terminis, dum seneim sub- 
structionibus excedunt pomenraque premevent, 
non sihe $ccura per circuitum munitione valli ac 
fossz perpelue) nuntium e suis civibus 6 ππεῖνο- 
poli trepidum navibus celerrimis studiose fesü- 
aatum accipiunt, quo admoncutur stronue armar 


$37 


DE ANDRONICO PAL/EOLOGO LIB, VÍ, 


958 


πιριδαλέσθαι γῆν ς ἑπελάδοντο, καὶ ἀσφαλῶς χύ- A αὐτὸν cóvapa δώδεκα ἐχπλευσαι vauci, καὶ ὅσον 


Xi περιταφρεύσαντες, δέχονται παρὰ τῶν οἰκείων 
διὰ ταχυδρόµων μηνύματα ὡς πολὺς ἑξαρτύεται στό- 
λος ἅμα Ἶρι προσθαλεῖν τῇ πόλει, tg! ᾧ παραφυλα- 
Χτέην σφἰσι τὴν προσξολὴν, εἰς χίνδυνον xat αὐτοῖς 
Χειμένοις ὡς τῆς µερίδος τοῦ βασιλέως οὖσιν, ἐξ 
ἐμφανῶν ὑποτοπημάτων, ὡς ἐχείνοις ἐδόχει βουλευο- 
µένοις. Ταῦτ) εὐθέως ἐκεῖνοι τῷ βασιλεῖ προσανέ- 
Φερον, προσθέντες ὥς xal αὐτοὶ o0; ὑπεδέξατο ξενι- 
xoc, χαὶ σὺν αὐτοῖς ol ἐπιγεγονότες, μιᾶς xal τῆς 
αὐτῆς ἔχείνοις rio! βουλῆς, xai χατασχόπων, ob 
συμμάχων τρόπον ἐπέχουσι ' τοῖς γὰρ ἐκ Σικελίας 
χρυφηδὺν καὶ αὐτοὺς συµπράττειν, xal μῆνυτρα 
δέχεσθαι xaX λαμθάνειν, ὡς ἐπὶ χαιροῦ ,ἐχείνοις xal 
αὐτοὺς συµμµαχουµένους. Λῆλον δὲ xal ix τοῦ ἄλλους 


ἀπαντᾷν ἑτοιμάζεσθαι [P. 241] καὶ αὖθις ἑτέρους, φί- B 


ley δεικνύνῖας xai τρόπον xal ὄνομα. Tbv γὰρ τοῦ 
ῥηγὸς Θευδερίχου νόθον αὐτάδελφον μαθεῖν ἔλεγον καὶ 


classem magnam quie primo vere Constantinopo- 
lim oppugnatura certo exisümetur. Ejus partem 
periculi ad ipsos quoque pertinere, qui lares et 
familias illic obtineant. Quare pro sua parte in- 
vigilent; ac eum fortunm societate foderato 
ipsis imperatori sint eonjuncti, quomodo commune 
ipsis cum eo mox inferendum bellum collatis pro 
se opibus ae conatibus queant propulsare, ma- 
ture prospiciant. Nee suspicionibus niti vanis 
putent qua dicerentur, eum ista qui admonerent 


οὕπω τοῖς τῇδε προσδαλεῖν τρόπον τὸν τοιοῦτον, µέ- 
xp ἂν ἡ ὁλότης φανείη xat ἓν πάντες Ὑένοιντο, 
Όμως Ye μέντοι xaX συνεβούλευον, εἰ βασιλεὺς θέ. 
λει συμπράττειν, ἀπεντεῦθεν τὸν πρὸς ἐχείνους αό- 
λεμον δέχεσθαι, ἀπὸ τυύτων κατὰ θύρας ἁρξαμένους 
ὡς προχείρων ὄντων. Ἔχειν γὰρ αὑτοὺς ἑξαρτύειν 
πεντήχοντα ναῦς. Ἐξήτουν δὲ xai βασιλέα τὰς 
ἴσας, ἢ μὴν τὰ ἐς πλήρωμα τούτων χρήματα. Κὰν 
μὴ νῦν ἔχοι διδόναι, αὐτοὺς τέως καταδαλόντας αὐτὰ. 
ἐπὶ χαιροῦ παρὰ βασιλέως ἀνταπολαμθάνειν, Μηδὲ 
γὰρ εἶναι αὐτοὺς ἀλλοδαποὺς & ᾿Ῥωμαίους τοὐντεῦς 
θεν. Καὶ πόνον εἶναι ἀφίσι τὸ μὴ φθάσαι προσαμῦναι 
Ῥωμαίοις πάσχουσι χατ᾽ ἀν, τολὴν, &E ὧν xal αὐτοὶ 
τὰς ἑμπορείας πλουσίας εἶχον. Οὐ μὴν ἁλλὰ xe 
τοῦ λοιποῦ συμμαχεῖν ἐθέλειν xal τοὺς ἐπιόντας 
ἀμύνεσθαι. Ἔχειν δὲ καὶ &x τοῦ ῥᾷστα ἁποστείλαν- 
τας τὰς τοῦ μεγάλου δουχὸς ὡς πολεμίους xata- 


nos vertendis. Hzc satis constare ex eo quod, 
preter modo in portus imperii appulsam injussu 


classem  Mpyrigeril, alii eodem navigaturi sese 


parere nuntientur , rursus hos secuturis et aliis, 
eo videlicet perfido animo ac scelerata spo, ut tot 
semel insidiatoribus simulatione amicitie intra 
nostra prasidia credule admissis, ubi deinde con- 
juratia secum in nos palam irruentibus ipsi eg 
compacto conspirantes, rebellayerint, pares simul 
externis oppugnatoribus internisque perdueliibus 


Épsis benevoll et prudentes :cstimatores rerum C una sustinendis ac repelleudia esse nequeamus. 


signis prope manifestis eminere deprehendiasent. 
His jili sic compertíe moram faciunt nullam im- 
- Weratoris de re tota edocendi, magnopereque ad- 
bortandi ut partem qua ipsi competeret negotii 
«apesseret, sese, quos alibi natos, benigno illic 
*xceptos hospitio prope numero civium haheret 
inquilinos, liberisque ipsorum in ejus jam ditione 
educatis et aduliis, cencordi proposito paratis nullas 
partes explorandi propulsandique insultus hostium 
omittere, quin et. promptüssimis pro fide societatis 
8d omnem quæeunque instet in causa publica tuenda 
dimicauionem. Instare autem quantum non obscure 
appareret , maximam, eoque formidabiliorem quod 
proditorum apud nos pro ipsis satagentium con- 
scientia freti externi hostes, faciliorem. sibi de 
nobis spondent victoriam. « Nempe, addebant, 
istí quos ex Sicilia profectos, domine, tanto sum- 
ptu alis ductu militantes ducis magui Catelani, 
quique se de novo ipsis adjungunt, arcano eom- 
missum eum hoste fovent commercium, 490 stu- 
diose binc indicantes quse geruntur, et inde vi- 
eissim de omnibus admoniti, prout opus censent 
ad sua nefaria consilia lin commune nostrum ezi- 
tium patranda. Consiituunt enim sic invicem tem- 
pors eum extere incursioni federatorum ipsis 
postroram hostium, tum suz ipsorum proditioni 
opportona , pollicentes, simul illi huc advecti rem 
gerere coeperint , pro virili et ipsos annisuros, 
larva ebsequii tandem exuenda et armis palam in 


En quanto rei summ:e periculo istis ignotis, su;i- 
cos se verbo et specie ferentibus, aditum ad nostra 
intima paudamus. Nobis enim compertum przter- 
e3 esi regis Theuderichi fratrem nothum eum na- 
vibus duodecim vela jam fecisse ad nostra littora, 
quo scilicet soelis jam huc appulsis se adjungat, 
dissimulaturus consilium oppugnandi nos, quoad 
aliia quoque suorum pari nostra facilitate per- 
missis ei se aggregare summa jam ipsi tota con- 
stet destinstarum nobis subjugandis copiarum. » 
His eic expositis magnopere deinde incombebapt 
sad suadendum imperatori ut nibil cunctans dis- 
simulansve amplius palam ipsis cooperari Genuen- 
sibus vellet, Catelanos qui ad manum erant pro- 
tinus paratis bello aggredi invadereque imparatos 
adhuc ideoque subactu faciliores. Posse Jam nunc 
se armare naves quinquaginta. Parem huic nu- 
merum ne gravaretur conferre imperator ; aut si 
expeditas tot nou babet, pecuniam instruendis 
lis suffecturam daret. Vel si nec in numerato 
nummi forent, collaturos in antecessum se de suo. 
qu» Augustus commodo sibi tempore postea re- 
funderet. HIune ipsos sibi solis, modo sic adjutis, 
ultro deposcere laborem liberandi Romanos ab 
injuriis quas dudum diras per Orientem a gente 
inflda paterentur. lloc debere ipsos eo 9 no- 
mine quod quasiuosis per terras et portus impo- 
rii commerciis rem quotidie augerent : sed vel al 
nulla causa (ropria in Và Wwgeexewvwet , τν Xtr- 


ξυμπληροῦν ἐκεῖ, προσυπαντῶντας καὶ στόλῳ παν- 
εἰ, ἣν φανείη, χαὶ μὴ ὲῶντας προσχωρεῖν προσωτέρω. 
Ταῦτα βασιλεὺς ἀκούων διηπίστει τοῖς πλείστοις 


'φῶν λεγομένων, xai ταῦτα ἅμα μὲν φθόνον, ἅμα δὲ 


χαὶ καχίαν συµπράττειν τὴν ἀπὸ) τῶν Γεννουϊτῶν 
ὑπετόπαζε. Καὶ ἡ ἀρχῆθεν σφῶν πρὸς τὸν µέγαν 
δοῦχα δυσμένεια χαὶ ὃ πρὸς αὐτὸν πόλεμος πιστὴν 
παρεῖχε «hv ὑποψίαν. Οὐκ olba δὲ καὶ εἰ τὸ κῆδος 
τὸ πρὸς αὐτὺν xal αἱ τῶν ὄρχων ἐμπεδώσεις τὴν 
βασιλικὴν χατεµάλαστον γνώμην, xal οὐ τοῖς χατ 
ἐχείνων λέγουσι συνεφέρετο. "Όμως ἑκείνοις μὲν 
εὐχαριστῆσας τὰ μέγιστα ὡς ὑπὲρ τῶν Ῥωμαίων 
φονεῖν δοχοῦσι σιγᾷν Σχέλευεν, αὐτὸς δ᾽ ὑπισχνεῖτο 
β.υλεύεσθαι περὶ τούτων xai τὸ δόξαν συγοῖσυν 
ποιεῖν. 


Q. "Agi£ic πρὸς βασιλέα τοῦ μογάᾶου δουκὸς 
καὶ ὑπὲρ tov Mavpirepiov ἀξίωσις. 


[P. 513] Ὁ μέντοι γε μέγας δοὺξ ἀπογνοὺς τῶν 


epectu initi foederis et charitate hospitii periclitari 
pro salote sociorum velle discriwine quocunque, 
atque ipsos incursantium injurias ulcisci. Sib! 
quin etiam esse facillimum (annueret modo Au- 
gustus) immissa statim in naves ducis magni 
quam promptam jam haberent classe eas capere 
detinereque ut hostiles sub tuta custodia, lalique 
Initio bellum iis illatum strenue deinceps conti- 
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Άλπιζεν (εἰς γὰρ τριαχοσίων νομισμάτων χιλιοστύας 
τὸ πᾶν ἐποσοῦτο τῆς ἀπαιτήσεως)» Ew ὀλίγοις ἵστα 
τὰς δόσεις, τὺν θροῦν καταστέλλειν τῶν Ἰταλῶν ὑπι- 
σχνούµενος, val μὴν xal τινας ἓξ αὐτῶν ἰχανωθέν- 
τας μισθοῖς τῆς πρὸς βασιλἑα Moya) ἄψασθαι συµ- 
µαχήσοντας. EL δ᾽ οὖν, ἀλλ αὐτὸν μὲν καὶ αὖθις 
ἀντιπερᾷν κατ) ἀνατο)ὴν, τὸν μέντοι γε Μπυριγέ- 
ριον Τέντζαν, ὣς καὶ αὐτὺν ἄξιον ὃν προσδέχεσθαι 
ὑπὸ µεγίστοις τοῖς ἐλπισμοῖς προσχωρήσαντα, συµ.»- 
πεἶῖσαι παραγενέσθαι µόνον ὑπ' ἀσφαλείᾳ. τὴ προσ- 


'Ἠχούσῃ, xol τοῖς ἀπ᾿ αὐτοῦ χρυαοδούλλοις σχόντα 


τοῦ θάῤῥους τὸ ἰκανόν. "Έτοιμον δ᾽ εἶναι τοῦτον xat 
µισθοφορίαις ἱχανωθέντα τῷ ἰδίῳ σύναμα Yap «ἲν 
πρὸς τὸν vlov βασιλέα πορευθΏναι σφοδρῶς ἰάχυρί- 


B ζετο. Ταῦτα λέγων καὶ πλείονα αἱρεῖ τὴν γνώμην 


αὐτίχα τοῦ βασιλέως. Καὶ ἃμα πρὸς μὲν τὸν Μπν- 
ῥιγέριον πίστεις χρυσοδούλλειοι σχεδ.άσονῖαι, αὐτὸς 
δὲ τὰ πολλὰ μὲν xal ἀφ) ἑαυτοῦ" τῷ μεγάλφῳ δουχὶ 


προσνείµας, τὰ πλεῖστα δὲ χαὶ ἐχ τῶν τὸν σἶτον 


7. Accessus ad imperatorem ducis magni εἰ pro 
Mpyrigerio petitio. 

At magnus dux intelligens offensum imperato- 
rem tante in stipendia petitione pecuniz, despe- 
ransque trecenta nummorum millia (totidem £94 
enim postulaverat) ab.eo posse unquam exprimi, 
ea in longe minorem contraxit summam, in se 
recipiens donativo non magno , nec segre ab im- 


nusre occurrendo!, subeundisque quecunque inci- C peratore pro copis presenti numerando, sese pa- 


derent periculis, eiiam navaliam cum classe Cate- 
lans preliorum; omnique modo prohibendo ne, 
quantaeunque his sdmover] partibus deinceps 
poterit potentia gentis Istius, proücere nostris 
damnis et progressus facere ad oppressionem im- 
perii queat. Hzc imperator audiens vana plera- 
quo et fide indigna censuit, partim invidia partim 
fraude astutoque artiflcio confingi a Genuensibus 
falis suspectans. Prebebat ei fundamentam sie 
opinandi declarata düdum eorum malevolentia in 
magnum ducem, jam tum quando ipsum Constan- 
tinopoli egredientem rixa cruenta sunt adorti. 
flaud scio etiam an non multum valuerit ad miti- 
g»ndum duci magno imperatoris animum, pra- 


caturum Latinorum murmur et horum ei plene 
reconeiliaturum voluntates, Nuntiavit etiam jam 
quosdam ex. iis, prout. imperator se velle signifi- 
casset, a se mercede instrictos idonea versus 
inperatoris Micbaelis castra, ejus suspicils mili- 
taturos, iter arripuisse. Se vero paratum ostendit, 
quod id etiam sibl esse cordi declarasset Auga- 
stus, cum reliquis in Orientalem redire conii- 
nentem. Mjyrigerium Tentzam quod attineret, 
non videri committendum ut vir tantus tam mae 
gnis appulsus spebus irritus. remitteretur, Videre 
sallem sustineret hominem Augustus psratum 
ejus majestati se sistere, οἱ przmissa securitate 
ad id idónea vocetur, hoc est si dato in manus 


vasque de illo suspiciones avertendas, conscien- D ipsi diplomate imperatoris aurea "munito bulla 


tia tam arts affinitatis, qua sibi eum admoverst, 
et reverentia sancte jurati cum eo tali. occasione 
federis. His crediderim equidem obseptas Au- 
gesti aures quamlibet verisimilibus in tam prse- 
judicatz grauis virum delatis criminibus minime 


patuisse. Genuensibus tamen idem declarate fidei - 


ac benerolentiz:s: in tam officiose consulendo rei 
Romana gratias egil maximas, hortatus de cætero 
ut in arcano que indicaverant interi baberent : 
se enim impertita notitia usurum haud segniter in 
posterum, jnvigilando prout par «essct saluti 
publice, οἱ qui luc conducerent— Impigre 
. *?eendo. 


plena ipsi fiducia contingst honorifiese admissio- 
nis et tuti post colloquium receptus. Atque hiec 
veheinenter asseverabat paratissimum bunc esse, 
ductis secum universis quibus praeerat copiis, sub 
junioris Augusti signa proficisci, rem ejus ducta 
sicenue gesturum. Hæe et plura istiusmodi dux 
magnus memorans assensum in suam sententiam 
statim. rapuit Aogugti. Litters igitur aurea in- 
signes bulla, quib«* fides Geret liberi accessus 
securique recessus, Mpyrigerio expediuntur. Ipeo 
autem Augustus mnitis presentem magnum du- 
cem donariis cumulaus, pleramque insuper pare 
tem veciigalis frumcntarii eidem postmiodum man- 
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συναγόντων χελεύσας ἀναλαδεῖν, μετὰ πάσης εὖμε- Α πρλστάσσει πράττειν. Ἐκ τούτων γοῦν xai τῷ µε- 


νείας ἐχπέμπει. 
v. Αἱτίά τῆς τοῦ σιτοκρίθου συ)αγωγῆς ἀπὸ δύ- 
σεως. 

Τὸ δὲ τοῦ ἐπιτυναγομένου αιτοκρίθου colt $v. 
Τὰ plv γὰρ τῆς ἀνατολῆς xat λίαν ἐξηπορήθη, ὡς 
μηδὲν ἔχειν ἐντεῦθεν τὴν βασιλείαν, μᾶλλον μὲν οὖν 
xai ἀνάγχην χαταστῆναι ὑπὲρ ἐχείνης ἐχχενοῦν 

“χρήματα. Ἡ δὲ τῶν Μακεδόνων xo δύσις πᾶσα 
χαὶ λίαν εὐφόρησεν, εἰ καὶ μὴ εὔωνοι οἱ χαρποὶ ἰξ 
αὐτῶν [P. 545] ἀλώνων σαν, ἀλλ ὡς ἓν xatpi us- 
γίστου λιμοῦ ὁ otvoz διεπιπράσκετο, τῶν xav' ἀνατο- 
Mj» πρὸς δύσιν μετενηνεγμένων. Ταῦτ) ἄρα xal 
βασιλεὺς πόρους ἐπινοῶν, τοῦτο μὲν τῶν πρὸς τοὺς 
Ἰταλοὺς µισθωμάτων ὑπερηφάνων ὄντων, τοῦτο δὲ 


χαὶ τῶν ἐπὶ χρείαις ἄλλαις δαπανηµάτων, τὸ ἀφ B 


ἑχάστου γεωργοῦ ὀλίγιστον εἰς μεῖζον ἃμα συµπο- 
σοῦν ἔγνω, xal ἀποστείλας Aq! ἑνὸς ἑχάστου τῶν 
γεωργούντων ὑπὲρ συγχοµιδῆς ζευγίτιδος σίτου μὲν 
µοδίους ἓξ, κριθῆς δὲ μοδίους έσσαρας τοπικοὺς 


dans attribui, letum eum ac voti compotem cum 
omni benignitate dimisit, 


"8. Occasio et ratio tributi quod tritichordeuwm est. 


dictum. 

Tributi porro memorati modo frumentarii, quod 
vulgo σιτόχριθον, quasi diceres tritichordeum , 
appellatum est, bxc origo atque institutio fuit. 
Vaatata incursionibus barbaricis Asia et Orienta- 


vào δουχὶ χελεύσας δίδοσθαι ἀργύρου τς xal χρυ- 
σίου ἀπεμπολούντων, καὶ ἀναχωχὴν τῶν ἐκχείνού 
σχὼν, τὰ περὶ τοῦ Μπυριγερίου διεδουλεύετο, ὡς 
αὐτίκα χἀχεῖνον προσηκόντως χαὶ ὡς ἐχεῖνος ἡλπί- 
χει ὑποδεξόμενος. Διὰ ταῦτα χαὶ τῶν χατὰ δύσιν 
προνοιῶν Ίπτετο, xai τὸ τρίτον bx. τούτων ἀφῄρει · 

τὰ γὰρ τῶν μισθῶν τῶν χατὰ τὰ ἀνάκτορα ἔχδουλευ- 
όντων xal πρὸ χρόνων διεκόπη πάλαι. Αλλὰ xai 
τὸ νόμισμα διὰ τὴν χρείαν Σκιόδηλεύετο. Πρότερον 
μὲν γὰρ imi Ἰωάννου τοῦ Δούχα τὸ δίµοιρον τοῦ 
ταλάντου τῶν νομισμάτων χρυσὸς ἣν ἄπεφθος, ὅ 5t 
xai ὁ ἐξ ἐκείνου διετήρει * ὕστερον δὲ ἐπὶ Mio 
τῆς πόλεως ἁλούσης, διὰ τὰς τότε xav' ἀνάγκην δό- 
σεις, xal μᾶλλον πρὸς Ἰταλοὺς, µετεγεγράφατὸ 
μὶν τὰ τῶν παλαιῶν σηµλίων, τῆς πόλεως χαρατ- 
τοµένης ὄπισθεν, χαθυφίετο δὲ xal παρὰ χεράτιον 
τὸ ἐχ χρυσοῦ νοµιζόµενον, ὡς πεντεκαἰδεχα πρὸς τὰ 
εἰχοσιτέσσαρα γίνεσθαι. Μξταλλάξαντος δ᾽ ἐχείνου 
πρότερον μὲν εἰς δεχατέσσαρα περιέστη πρὸς δέχα, 


injecit pensionibus qu reipublice ministris per 
tractus. Occiduos dudum constitute quotannis 
adhuc solvebantur. Has tertia parte diminuit : - 
non enim fuit aliud quod arriperet, cum aucto- 


'ramenta, quz certissima prius et precipua condi- 
tionis babebaritur , servientium in imperiali domo 


palatinorum jam pridem intervertissct. Sed et 
alium, unde istam in Mpyrigerium effundendam 


les tractus universi, vacante. illic agrorum cul- c pecuniam conficeret, quiestum excogitavit ex adul- 


tura, extrema victus inopia $99 premebantur. 
Αι eodem tempore adversa conünens Europe, 
Macedonia et omnes Occiduz regiones, messibus 
sunt uberrimis ditata. Non enim, ut fere fit, 
a2bundantia vilitatem annona induxerat, sed pro- 
--pter concurrentes eo Asianos sedibus extrusos 
propriis ita frumentum in summa segetum uber- 
tate vendebatur, ut annis vel maxime famelicis 
consueverat ; unde quastus aratoribus et dominis 
agrorum cunulatissimus redibat. Hoc imperator 
snimadverso locum esse credidit indictloni vecti- 
galis novi, quo plurimum egebat partim ad com- 
pescendas mercedibus reprzsentandis murmura- 
tiones 'contumacium Latinorum, partim ad usus 


terstione. monete publice, in sequius detrahenda 
qualitate signati auri, siquidem cum prius sub 
Joanne Duca eatenus corrupta 49/$ esset nummi 
aurei sinceritas ut auri puri dimidium duntaxat 
haberet pondus, reliquo e deteriori materia sub- 
misto (qui usus ósque sd Michaelis tempora 
perseveravit), hujus primís annis, recepta e Lati- 
nis Constantinopoli, cum idem Michael pecunia 
egeret ad largitiones necessariae , presertim fa- 
ciendas ltalis, recudi monetam omuem auream 
jussit, pretextu imaiutandi notas veteres : nam 
pro antea usitatis signis urbem Constantinopolim. 
in postica nummi facie voluit exstare. Verum is!a 
occasione detrivit metalli probitatem eo usque ut 


alios necessariorum sumptuum. Ergo edicit ut aln- D e viginü. quatuor partibus aurei solidi auri dun- 


guli agricole mensuram e sua mease non magnam, 
minime gravi in tanta copia collatione, darent 
rfeipublies, eoque modico pretio luerosissimam 
sibi facultatem emerent frunienti sui atque hordei 
plaustris bigisque, qnoquo vellent, venditum mit- 
tendi. Ad hoc unicnique modii sex tritici, bordel 
quatuor, per loca singula pendendi sunt imperati. 
Ex bac collectitia annona magno statim divendita, 
auri argentique summas ingentes reddi magno 
duci Jussit ; istoque sic satiato, quietus jam ab ea 
harte imperator Mpyrigerii quoque pro ejus vote 
menerandi cogitationem ingressus est, decrevitque 
igsum ad so venientem adinittere ea quom sperare 
Bem norat, honoriücentia. ld wt faceret, nonus 


taxat puri novew essent, quindecim misturae se- 
quioris. Post Michaelis raortem exigua est einen- 
datio &ceuta, decem saltem partibus auri purgati 
ad vitiosas quatuordecim . adjectis. At nunc isti 
ipsi probi metalli particulze dimidium detractum 
scoria el retrimento suppletum est, unde securim 
iefligi magnam fidei commutationum et necessario 
rerum victui aptarum commercio contigit, nec 
exteris facile importantibus ad nos sua, nec no- 
stris invenientibus cui suis usibus reduadantia 
venderent, utique illis haud satis accipientibus 
pro merce proba pretium adulteratnm, et suam - 
melioris note monetam pari eum nostra sic core 
reptà azstpaone protüqere το κο Sos. VA 
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voy δὲ ἀλλὰ χαὶ Eg" ἡμισείας τὸ ἄπεφεον καταµί- A τὸ ἀσφαλὲς τοῖς ἐνοιχοῦσι παρέχειν, νῦν δὲ [οβόλα 


Ίνυται, Παρ) ἣν αἰτίαν xaX δυσπόριατα μὲν kx. τοῦ 
χαιροῦ τὰ χρειώδη, δύαωνα δ᾽ αὖθις χαὶ ταῦτα, ἣν 
πού τι χαὶ φανείη, ἐγίνοντο, xoi αἰχμαλωσία xal 
λιμὸς ἣν. 
ϐ’.. Επισκευασία τῶν κατ αὐτοὺς Γεννουϊτών 
κατὰ thy περαἰαν. 
V. Περὶ τοῦ πειρατοῦ Ἀγδρέου καὶ τῆς αὐτοῦ 
παραδοχῆς. 

(P. 344] Οἱ μέντοι γε κατὰ τὴν πόλιν ιεννουῖται» 
ἐπειδήπερ τῶν χοινῶν ἀπετύγχανον βουλευµάτων, 
«ai χαθ᾽ αὑτοὺς Ἠναγχάζοντο πράττειν, τὴν χὰλε- 


πὶν τῆς καρδίας ἐκ τῶν ἀχουσθέντων πῄδησιν τῶν - 


ἰδίων οὐ σιγῇ καὶ ἠρεμίᾳ κατέστελλον (τὸν γὰρ 
ἀγῶνά φασι προφάσεις οὗ πάνυ τι δέχεσθαι), ἀλλ 
ὡς al τίτθαι τὰ δυσυπνοῦντα τῶν παιδίων κινήσει 
μᾶλλον χαὶ µελῳδίαις, ἁλλ οὐχ ἡσυχίαις χαταχοιµί- 
ζουσι (πέφυχε γὰρ d ἔξωθεν χίνησις ὑποφερομένη 
χαταχρατεῖν τὴν ἑντὸς xat οὕτω γαλήνην ἐμποιεῖν 
&fj duy), οὕτω xai οὗτοι ἀλλεπαλλήλοις πράξεσι 
xai χινήσεσι τὸν τῶν πολλῶν χατέστελλον θόρνδον. 
Καὶ νῦν μὲν βαθύτερον ἐξετάφρευον xol ὡς ὕδωρ 
ix τῆς θαλάσσης µετοχετεύεσθαι δυνατὺν εἶναι xai 


quu et difficiliori reddila redemplipne captivorum 
cunsenescere in hostium vineulis infelices in set- 
vitutem lapsi cegebantur, et iutercepta importa- 
tione annone fames passim invalescebat. 


9. (p ruensium apud Peream habitantium apparatus 
ad bellum per se, sine imperatoris cooperatione, 
sustinendum. 


10. De pirata Andrea et ejus exceptione. 


Interim Genuenses inquilioi urbis, uf jn irritum 
abiisse viderunt spes et consilia prius inita Impe- 
ratoris adjungendi sibi in societatem belli com- 
mupiter gerendi adversus eos quos machinari ir- 
7uptionem jn terras imperii compererant, ac sic 
privatis sibi opibus consulere coacti, motum sub- 
silienfinm cordium ex trepidatione quam injece- 
rapt fida indi-ia suorum, indubitatum adventum 
hostilis adversus Constantinopolim classis certo 
deuuntiantia, nop sileptjo aut quiete compesce- 


bant : neque enim, quod dici £985 solet, certa- D 


nin instans acquiescere periclitanten: prztextibus 
patitur : verum ut nwuirices difficilis somni pueros 
motu potius et caniilenis quam immota quiete 
sopiunt, quia comparatum natura est ut agitatio 
interior somnum excludens externa versatione 
superetur, eo talis fructu victoria. quo tranquilli- 
taàs anime reddatur, sic et hi agendo ferendo, 
ausque deque omnia versando, gollicitis operstio- 
nibus, slrenuis ultro £itroque commeationibus , 
tumultum interigrero mentium yyulgi, ex instantis 
oppugnationis terrore conceptum, delinire cona- 
bantur. Ac nunc. quidem fossas suo Galatz sub- 
urhio circumdatas altius excavabant, qno in eas 
9;uà derivari e mari posset munitiequo securior 


xai πετροδόλα ἑμηχανῶντο, xat τὰς τῶν οἰκημάτων 
παραχυπτικὰς ἐξ ὁπτῆς πλίνθου καὶ τ,τἆνου περῳ- 
κοδομημµένας εἰς ἀσραλεῖς χαθίστων, νῦν δὲ συνέλέ- 
ον χρήματα bx χοινῆς τῆς καθ αὑτοὺς συναγωγῆς 
συνδοσίας κατὰ χαιρὺν ξυμμαχῄήαρυσιν ἀποχρήσον- 
τα. Καὶ νῆας τὰς μὲν εἶχον, τὰς δὲ χαὶ ἑξηρτύοντα, 
τὰς 8 ἅμα ναυμάχοις ἐκ τῶν ἑχασταχοῦ χοινῶν 
συνεδρίων 2568. γένους αὐτῶν µετεπέμποντο. Kat 
σφισιτὰ πρὸς πόλεμον ἅπαντ' ἑξ/οτυντο, (V) ὅτε xat 
τινα τῶν [P. 545] πειρατῶν ᾿Ανδρέαν ὠνομασμένον, 
δυσὶ πειρατικαῖς νανσὶ χαταχθέντα πρὸς βασιλέα, ἃς 
οὐχ ὀλίγα μὲν καὶ Πενετιχοὺς Γεννουῖτῃς ὢν διετ- 
θει καχωτιχὰ χατὰ θάλασσαν, Όστερον δὲ xal νηῖ 
περιτυχὼν Περτιχῇ, xal ταύτης αὐτάνδρον xpatf- 
σας. οὓς μὲν ἀνεῖλε τῶν lv αὐτῇ, οὓς δέ γε καὶ 
ζῶντας χαθυπῆγς τῷ βασιλεῖ ὡς ἀῆθεν τὰ ὑπὲρ 
τούτου φρονῶν xaY τοὺς αὐτοῦ τροπούμενος ντι» 
πάλους, τοῦτον βασιλεὺς μὲν μετ) εὐμενεία; Δέγεται 
xai ἀλλαγαῖς ἀγάλλει καὶ τῷ τοῦ βεστιαρίου cud 
ἀξιύματι, Βενετιχοὶ δὲ δι’ ἔχθους εἶχον, χαὶ ὧν παρ» 
αὐτοῦ ἔπαθον ἀνταμύνεσθαι ὦρμῳγ. "O0sv xal νυ-- 
χτὸς ἐπεισπεσόντες πΌρ μὲν τῇ μιᾷ τῶν νηῶ»ν ἑνιᾷ- 
σιν Ex τοῦ αἰφνηδὸν ἑναύσαντες, θατέρας ἁποδρά- 


ista ratione reddi; nune ballistas οἱ mschinss 
sa1is telisque longe jaculand:s moliehantur, ej fe- 
nestras domuum , ad splendorem prius et magnifi- 
eentiam e latere ac gypso speciose concinnatas, 


C in metuendas hostihus pinpas e£ secura propu- 


gnacula vertebant ; nuuc congerebant pecuniae 
vim ex communi collatione coloniz totius, condu- 
ceqndis in tempore auyiliis externis sulfecturam. 
Sed οἱ ad naves, quas habebant jam instructas, 
alfas ineessanter adornando adjungebant, classia- 
riosque milites sui generis, quos iis imponerent, e 
conciliis sue gentis. in cireumsitis insulis ac locis 
sedes habentibus, corrogabant accerseniee, sje 
nihil omittentes ip providendo cuncta diligenter 
qu: ad belli sustinendi rationem pertinerent. Quo 
tempore piratam quemdam Andream nomine, ad 
se cum navibus piraticis duabus quibus przerat, 
uliro ut amicum venientem benevole imperator 
excepit. Is cui easet Genuensis, non pauca Vene- 
tis mala maritimis grassationibus intulerat. No« 
vissime autem incurrentem sibi Persicam navom 
expugnalam ceperat cuneus ejus yectoribus poti- 
tus, quorum parfe occisa reliquos vivos impera- 
tori dedit, quasi significans se pugni ejus auspi- 
ciis puznatae (ructum 996 ac spolia ipsi reprze- 
sentare [fide $ocii, Admisit hominem Augustus 
omni significatione humanilstis. eum inter alia 
honorans missis speciosarum xeniis vwegüum et 
vestiarii dignitate insigniens. Sed Yenetis exosus 
hic Andreas erat ob gravia qu: ab ipso damna 
pertulerant. [taque in ultionis de íllo sumendss 
occasionem intenti, noctu in eum improviso ir- 
ruentes, alteri ejus navium ignem injecerent, 
quam θήρα statim totam corripuit et absum- 
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σης, καὶ κἈταφλέγουσι, τῶν δ᾽ ἓν Uv] οὓς ἔλεῖν A fürs πρόσηκούδής, πεμφθέντων wal ὀχημᾶτων, 


ἴσχον, ἀπηνῶς χατασφάττουσι. 
α΄. Μεεάχλησις παρὴ βάσιλέως Havpiyep!óv 
(o Tért(a. 


Βασιλεὺς δὲ ὅλος πρὸς xb τὸν Μπυριγέριον Tíéveza 
ὑποδίξασθαι . γεγονὼς, συχνοὺς ἀκρστέλλων πρὸς 
Καλλιούπολιν ὅπου γε xavápa; ἠχούετο, λιπαρῶς 
xal μετ ἀξιώσεως µετεστέλλετο, "Iva δὲ καὶ θαῤ- 
ῥεῖν οἱ παρέχοι, χρυσοθουλλείους Ἔπεμτε λόγους, 
xal πίστεις δι ὄρχων τῶν παλαμναιοτάτων ἑδίδου 
qj μΏν παρεόντα μὲν φιλεῖν τῷ εὐμενῶς ὑποδέχε- 
σθαι xa: προσηκόνίως τιμᾷν, pij θέλοντα δ' αὖθιν 
εὐμεένῶς xal μειὰ χρηστότητο; ἀποπέμπειν. Συχνᾶ- 
xt; ον τοὺς ὀϊχείους Ἄπστέλλων μµετεχάλεῖτο, xal 
δῆλος Tiv τὰ µεγάχα πρᾶξείων ἐχεῖνον εἰ ἐπισταίη. 
“Ὁ δὲ τὰς Πίστεις Ἄνὰ Ἱείρες ἔχων, μηδὲν µελλήσας, 
ἅ ια dustv Ίδίαις ναναὶ «riv Κωνσταντίνου χαταλαμ- 
δάνει. Πλὴν οὐκ εὐθὺς ἐλθὼν τῆς va; ἀποδαίνει, 
;P. 346] ἀλλὰ πρὸς βασ.λέα μὲν ἀποστέλχει xal τὴν 
tty dr anv κἀθίστησι, μετάναλούµανος. δὶ μετὰ 


psit; repertosque in ea quos in potestatem redi- 
gere potuere, crudeliter trucidarunt. Altera navis 
Andrez fuga matura incolumis evasit. 


11. Jiiperator Mpyrigerium Tentzam accersit. 


Inde imperator totus incumbens in propositum 
Mpyrigerii Tentz» excipiendi, plures misit Callio- 


polim , quo is classem appulisse ferebatur, qui - 


oy ὑπήκουε τὸ παράπαν, ἀλλ ἀπρὶξ εἴχετο τῶν 
ντῶν, ὡς αὗται τῶν ἀγχυῤῶν ἓν ταῖς ζάλαις. Τέλος 
ἐνεχυρασίαν τὴν ἀσφαλκστάτην εἰσέπραττεν, ofay τ 
ἑσομένην παρέχειν τὰ πιστά οἱ χατεχομένην ἓν ταῖς 
ναυσὶ, καὶ τὸν τοῦ βασιλέως υἱὸν, τὸν δεσπότην 
Ἰωάννην, ὅμήρον ἐξήτει λαθεῖν ὑπὲρ ἑαυτοῦ xal τῆς 
αὐτοῦ παρὰ :βασιλέα ἀφίξιως, Βασιλεὺς δὲ ἀρὸς 
ταῦθ᾽ ὀδρι.παθῶν, εἰ τόσην ἀναμετρήσας ἐχ πολ- 
1οῦ θάλασσαν αὐτόματος τῆς εἰς αὐτὸν χάριν ἀφί- 
ξεως πιστὸς ταῖς τοῦ βασιλέως εὐθύτησι, τότε xal 
ὄρχους λαδὼν oóx ἑθάῤῥει, ἁλλ᾽ ἐφ᾽ ὀμήροις Ίθελεν 
ἑμφανίζεσθαι, Ev διωρίαις ἐτίθει τὰ κατ ἐχεῖνον, 
καὶ io ἡμέραις tolsv αὐλίνεσθαι χατὰ θάλασσαν. 
Τέλος, ἐπεὶ τῶν τοῦ Χριστοῦ γενεθλίων ἡ Eopth 
προσήλαυνε (περὶ τὰ µέσα γὰρ Σκιροφοριῶνο; 
ἀφίκτο), πέμπει γε χαὶ αὖθις χαὶ ἀξω], «b. toy δρ. 
χων ὑπόγυον ὡς εἰχὸς προτείνων καὶ θάῤῥεῖν và μέ- 
ιστα προτρεπόµενος. Καὶ ὃς ἐπὶ πολὺ γνωσιμµαχή- 
σας ἔπειτα πείθεται, xoi τῷ βαδιλεῖ πἀβαγενόμενὸς 


jam datas vellet, respondit tüm se sibi cautum 
idonee crediturum, 'si filius imperatoris Juanttes 
despota in suam prior potestatem veniens suis 
navibus detinerciür, dum Ipse iis relictis impera 
lori se sisteret : aliter quam tali obside praesum- 
pto, se sui copiam Augusto facere non posse. His 
auditis offeusus imperator, et ad ludibrium sui 
pertinere indignaater reputans quod homo, qui 


eum non invitarént solum, sed suppliciter etiain C tain vásta maris spitia nemine vocafite ultro éssct 


atque instanter orarent, ad se ven re ne gravaretur. 
ldque ut omni metu deposito fidentius faceret , 


amplissima promissa diplomatibus conscripta impe- 


rialibus et bullis aureis munita perferenda illi 
dedit, adjectis quin etiam juramentis et impreca- 
Uonibus horrendis, queis caput devovcbat suum, 
ni eum praesentem omni affectus significatione 
amplecteretur, et. prout ejus poscebat sibi nota 
diguitas, honoraret. Ac $i quidem apud se manere 
vellet, continuaturum ei benevoli officia hospitii, 
Sin abire mallet, uti arbitrio suo passurum, et ut 
discedentes amicos fas est, donis propemnpticis 
€umulatum dimissurum. Hæc per intimos sibi 
ium super alium missos Augustus Mpyrigerio 
inculcaus, denique illi (idem fecit haud sibi defu- 
Luram, si quo vocabatur occurreret, splendidam 
atque. illustrem. adinissionem. [taque pignus ido- 
nmicum tant spei diplomata qux dixi auro bullata 
tenens manibus, nihil cunctatus cum duabus suis 
mavibus Constantinopoli se admovet. Caeterum non 
statim ac appulit navi exscendit, sed primum per 
aliquot e suis imperatorem de 81109 adventu certiorem 
facit. Ac cum eum /97 subito Augustus cum 
conveniente honorificentia invitaret, missis etiam, 
«quibus ad hoc uteretur, rhedis ac curribus, recu- 
savit ille inüexibili constantia, nihil minus fixus 
in preposito intra suas perstandi naves quam illie 
Aenaci dente ancoraruu fundo devinctie mordicus 
haererent. T.udein rogatus quam securitatem ultra 


emensus sola fretus, ut aiebat, procul per ſamam 
cognita imperatoris recita comique imente, nunc 
tam dudum iu intimam prosectus. vichiiam atque 
adeo portum tenens urbis regie, non conlLéntos 
diplomatibus jurejurando conürmatis, etiam obsi- 
des et tales obsides pacisci a;quum duceret ac - 
nobis tanto emendam sui presentiam L:citarétür, 
superbi arrogantiani hósp.tis contem ptu premendam 
judicans, sine responso, àc quasi re indecisa deli- 
berabuudus, multis euim diebus in salo jactari 
sivit, quoad tandem instante solemnitate Natalis 
Christi (nam adventas Mpyrigerii Constantinopolim 
in medium ferme Decembrem inciderat) conven:t 
denuo per missós hominefn, rog:s ut suuin 
jusjurandum satis haberet, aliis insuper multis 
argumentis urgens .ut ne dubitáret sibi fidere. In 
b:ec multa ille contra causatus'vix denique manis 
dedit assentiems, progressusque in Áugüsti cmi- 
spectum magníficaur admilssionem est actus, idque 
continuis aliquot diebus certa hora frequentans 
aulam, moxque in sibi adàinatum navium suarum 
ligatarum ancoris divefaoriüm se récipiens. Eo ail 
illum imperator quolidie missirabat ingentem co- 
piam 98 edüliuin, qux ips? socliſque saginandis 
sufficeret. Quaur iu. rem "haud moditle nauumordm 
summa: impendebautur. Quibus illo, ut appareliat, 
jam aliquantum. delinito et de pristinis r'emittenie 
fastidiis, quod liberiores ejus liíilariorcsque fre- 
queniata imperatoris coram ↄaditi salutationes 
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μεγαλαπρεκῇ τὴν ὑποδοχὴν εὐβέσχει, xal ὁσημέραι A παρὰ βασιλέως xai μεγαλοπρεπῶς πεφιλοτίµηντο. 


πεῖραν διδοὺς xal λαμθάνων, τῶν μὲν vuv οὐκ 
ἀπέσχετο, ἀλλ ὡς καταλύματι φαύταις ἐχρῆτοι 
ἑδεστῶν χαθ᾽ ἑχάστην ἐμφορούμενας τὴ» ἡμέραν οἷς 
εἰστία τοῦτον ὁ βασιλεὺς, χαὶ τοῖς περὶ αὐτὸν τὴν 
εὐωχίαν συχνοῖς νοµίσµασιν ἰχανούμενος, ἀνέδην δ' 
ὅμως τὰς πρὸς βααιλέα ἐποιεῖτο προσόδους, καὶ 
ἐχυδνοῦτο ταῖς συχναῖς ἀλλαγαῖς, xal δήλος ὃν 
ὑποταχθησόμενος. Τέλος, ἐπεὶ f; opc) ἐφειστέχει, 
ἴδει δὲ xal αὗτὸν ἕνα Ίδη φανέντα τῆς γερουσίας 
ὀφφιχίῳ καὶ παρασέµοις τιμᾶσθα:, ὄρχους τῆς ὑπο- 
ταγῆς παρασχόντα, γίνεται τοῦτο, xol μέγας piv 
παρευθὺς χλεῖχεται δοὺς συγχλήτου πάσης xal πο- 
λιτεἰὰς παρισταµένης, xal την βαχτηρίαν τὸ τῆς 
ἀξίας λαμθάνει ξύμ6ολον (xal τοῦτο γὰρ τῷ βασιλεῖ 
χεχαινούργητο, ἀργυροχρύσοις βαχτηβίαις τοὺς τῆς 
γερουσίας πρωτίστους ἀξιωμάτων ἐπιθαίνοντας σεµ- 
νύνεσθαι), τὴν ἄνω δὲ χώραν λαμθάνει, χαὶ ἑορτίοις 
ἀξίοις παρσσήµοις κατὰ Ῥωμαίους στολίζεται, xal 
τὸ «χαρα μάγχιον ἐπιθέμενος. Κάντεῦθεν θαῤῥήσας 
ἔξεισι τῆς νεὠς, xal ἐφ᾽ ἡἁμέραις ἐν τῇ µονῇῃ τοῦ Κο- 
σμιδίον μετὰ τῶν ἰδίων αὐλίζεται ' καὶ γὰρ καί τι- 
νες ἑξ. ἐχείνων xa6alAapixol; τιμαῖς ἑτετίμηντο 


' dcclarabant, delectatus Augustus crebris insuper 
eum  pretiosarum vestium honorabat douis. Ad 
quod liberalitatis principis auymentum hospitis 
quoque antiqua contumacia in magis obnoxiam 
sensim se verecundiam ae venerationem molliente, 


eo denique veutum est ut Mpyrigerius se non QC 
abhorrere declararet a rite profitenda imperatori | 


subjectionis fide, quam primum is juberet. Id 
vero ut statim fleret, urgebat festi tantum non jain 
presentis vicinia ; quo cum de more oporteret 
apparere publice adstasntem imperatori senatum 
" universuin cunctosque magistratus cum insignibus 
quemque potestatis suas, ne huic cæremoniæ dees- 
set novus hic senator οἱ inagistratus designatus, 
sed in ea destinati ei officii occupare locum et cjus 
insignibus orna us posset conspici, praefestinanda 
visa est professio subjectionis ejus ad imperatorem 
jurejurando firma:a, quippe quz ad illa qus dicta 
sunl esset. necessaria prazparatio. [sto igitur ritu 
pri vio períunetus, statim Mpyrigerius renuntiatur 
magnus dux, universo senatu el corpore civium 
astaute, scipionemque dignilatis ejus accipit sym- 
bolum. Nam et hoc novum insiitutuin. imperatoris 
Audronici est, bacillis ex auro argentoque affabre 
factis honorare primarios senatorum, quo die pos- 
sessionem  incunt. dignitatum ipsis attributarum, 
Cum lioc ille insigui praecessionis et primi conses- 
Bus impertitus honore est, et juxta morem Roma- 
norü z propriis ducis magni tali festivitate vestibus 
ornatus prodiit, searamangio quoque desuper in- 
ducto, [lec tandem illi fiduciam dederunt iu. urbe 
doiicilium sumendi, omisso, quod hactenus omui 
vespera repcelierat, navis sua diversorio. [labiiavit 
eni diebus aliquot in monasterio Cosmidii una 
cum suis familiaribus; quorum aliqui equestreu 


D 


"Ὅλας tolvuv τοὐντεῦθεν προσκείµενος τῷ βασιλεῖ 
καὶ τὰ πρῶτα τῶν βουχηφόρων καὶ κράτιστον ἣν 
vq. Ὄρκοι τοῦ Μπνριγερίου Τένεζα καὶ ἀξιώ- 
paca. | 

[P. 547] Πλὴν ὅσον τῶν ἀπὸ τούταυ πρὸς βασιλέα 
εδλεῖσθαι μελλουσῶν ὁρκωμοσιῶν ἔπεί ol φίλον μὲν 
τοῦ βασιλέως φίλων ἀντίπαλον δὲ τῶν ἀντιπάλων, ὡς 
εἶθιστο, xat αὐτὸν ὀμνύναι χαθίστασθαι. ὁ δὲ τὸ «205; 
τῆς γνώμης ἐξ ἀρχῃς δηθεν ὑποχρινόμενος, δῆλος ἦν 
ἐξαιρῶν τὸν θενδερίχον τῶν λοιπῶν πολεµίων’ φθάσαι 
γὰρ xal πρὺς bxsivov ὀρχώσεις πρᾶξαι καί οἱ δουλεὺ- 
σαι, ὃν οὐ δίχα.ον μηδὶν τῶν σνγχειµένων αὐτοὶς 
ἀθετήσαντα εὐθὺς ἁπαρτᾷν, χαθάπαξ τῶν φίλων φ1- 
γέντα καὶ δεσποτῶν. Καὶ διὰ ταῦτ ἠξίου, αὐτοῦ Y" 
ἐξαιρεθέντος xaX µόνου, ἐπὶ τοῖς ὑπουδήποτε ἐχθροῖς 
τε χα) φίλοις τοὺς ὄρχους προθαἰνειν. Τοῦτ' ἔδοξε μὲν 
ἔχειν xal τι βαθύτερο», ὡς ἐχείιῳ προσχειµένου τοῦ 
τοὺς ὄρκους ἀπαιτουμένου, ἔδοξε δὲ χαὶ xatd τινα 
θήραν εὐδοξίας γίνεσθαι, χαὶ μάλιστα τὴν πρὸς βα- 
σιλέως, ὡς ἐχείνου xai µά]α τὸ πλείστον φυλαττο- 
µένου τὸ πρὸς τοὺς ὅρκους ἔτοιμον, ὥστε xai ἆσφα- 
Aet; πρραίστασθαι τοὺς δεντέρους δοκεῖζν διὰ τὸ στεῤ» 


dignita:em e manu imperatoris acceperunt, omnes 
ab eo magnifice munerati. {99 Inde totus intimus 
indivulseque assiduus imperatori novus hic inagnus 
dux primam przcipuamque auctoritatem in consi- 
liis babebat. 


19. Juramenta Mpyrigerii Tentze et dignitates. 


Caterum cun post illam quam dizi obiter festi 
causa instantis depruperatam professionem fideli- 
tatis, oporteret ex wore quedam cap:ta distinctius 
exprimere jurando, ubi ventum ad illud est qua 
exigebatur a Mpyrigerio ut juratus sponderet eug- 
deu se cum imperatore amicos habiturum, eosdem 
hostes, hæsit ille, libereque respondit, quasi, ad 
iDature dandum initio ipso specimen ingenui sui 
cujusdam simplicisque candoris; respondit, inquam, 
jn eo quod a se exigeret ut nuinero bostiuim haberet 
omnes imperatoris hostes, necessarium sibi esse 
exceptionem unam respectu Theuderichi, si εἰ 
hunc exosum fieri Augusto contiugeret: quippe se 
illi antiquiori jam esse amicitie ac cujusdam sub- 
jectionis juramento devinetum ; cujus f(aderis in 
conditionibus cum nihil is mutaverit, haud se posse, 
fide ac religione integris, 2b eo desciseere. Huc 
upico Segregato, adversus reliquos, uLicunque ac 
quicunque sint, omnes suani partium. imperatoris 
propugnandarum alacrem devotionem  sacramenii 
contestatione sanciturum. Non aberat ab his ει- 
spicio teclioris nec forte Romanis iunoxiz hujus 
cum iilo externo principe inil.e societatis, Tamen 
imperator id in cam potius partem rapuit, ut autu- 
maret Mpyrigerium cupidum glorir, ostentandse 
sinceritatis studio et famz inde aucupandæ volo. 
sic ageie. Hinc autem, quod rein attineret ipsam, 
magis certum augurium duci qebere constants 


549 


DE ANDRONICO PAL£OLOGO LIB. Vf. 


$50 


ῥῶς τῶν φδασάντων ἀντέχεσδαι, ὁμολογοῦντος xal Α χαθάπερ τι πλῆθος χαλάξης τετρυγὸς ὀλέθριον εἰσ- 


«αῦτα τὴν πρὸς τὸν θε»δερίχον φιλίαν. El γὰρ τὴν 
' ph; τῶν πολλῶν εὐδοξίαν «ip νοῦν ἔχοντι προτιμᾶν, 
[P. 348] προύργου καὶ τῶν «ὐλόγων * χρὴ yàp πάν- 
πω;, ὡς Π)άτων λέγει, οὐ περὶ σμικροῦ ποιεῖσθαι 
τὸ δοχεῖν ἀγαθοὺς εἶναι τοῖς ἄλλοις ἡ μὴ δοχεῖν. OO 
γὰρ ὅσον οὐσίας ἀρετῖς ἀπεσφαλμένοι τυγχάνουσιν 
οἳ πολλοὶ, τοσοῦτον xal τοῦ χρένειν τοὺς ἄλλον», 
ὥστε καὶ τοὺς σφόδρα καχοὺς εὖ τοῖς λάγοις καὶ 
sol; δόξαις διαιρεῖν τοὺς ἀμείνους τῶν ἀνδρῶν xal 


τοὺς χείρονας. El γοῦν τὴν παρὰ τῶν πολλῶν δόξαν᾿ 


ἐπὸ τοῖς πραχτέοις οὕτω δεῖ θηρᾶσθαι, ὡς δοχεῖ 
Πλάτωνι, πολλῷ γε μᾶλλον τὴν πρὸς βασιλέως, καὶ 
ταῦτ ἐπὶ πίστεων ἐμπεδώσεσι. Διὰ τοῦτο καὶ δέ- 
χεται μὲν ὁ χρατῶν τὴν ἀξίωσιν, ἄρχεται δὲ pap- 
«υρεῖν &xslvp χαὶ τὸν περὶ τὴν γνώμην εὐθύτητα. 
χαταλαμδάνων ἐχεῖνον, ὡς ἔλεγχε. Τοῦτο δὶ καὶ 
ἀνα γχαίυις προὔδαινεν, οἶμαι, διὰ τὴν mole τὸν προ: 
χγησάμενον σύὐγχοισιν. 

wd. ἰεασθαλία κατὰ δύσιν τῶν Κατε.]άγων. 

Oi μέντοι γε ᾽Αμογάθαροί τε xal Κατελάνοι, 


futurz atque inviolata? in omnibus qux sponderet 
promissionis ejus. Cur enim non inflexibilitate 
pari posteriori biereret foederi, ejus quam iu prio- 
rum conventionum observatione monstraret? Non 
"minus ergo illum fidum sibi quam Theuderichó 
futurum. Atque 500 in eam. sententiam. indul- 
geus sibi disserebat largius, prastantium et egre- 
gie prudentum virorum esse niliil commódi aut emo- 
lumenti praehabere gloriz illustri existimationique 
inoffensz. Oportere quippe omnino, ut Plato ait, 
arbitrari haud. parvo intereese, bonine, an secus 
videainnr aliis. Non enim ut virtutis vers substan- 
tia et possessione plerique bominum carent, sic 
horum de aliis judicontium sententi» pondere de- 
ztituuntur auctoritatis omni. Quin pers;'pe rem acu 
ipsam tangunt, et subtiliter distinguentes speciem 
a corpore, vere cum sensibus tun sermonibus. dis- 
eriininant meliores 4 pejoribus virorum ? Quodsi, 
auctore Platone, in rebaa publice gerendis venari 
auram opinioris eliam popularis convenit, quanto 
magis non ignoscenduni solum, sed favendum etiam 
huic sit, qui non plebis, sed principis et imperatu- 
ris demereri sibi laudem hoc facto voluerit. Quod 
eum erat in quavis actione probabile, quanto est 
eonmendandum magis in. solemni obligatione suse 
fidei ? Prolixe igitur concessit Augustus Mpyrigerio 
ut unius cjus quam indicasset exceptionis condi- 
tione fcelus temperaret suum. Ac deinceps homi- 
nem large affecit laude simplicis et minime fucati 
animi, predicans eum apud obvios eo nomine, ut 
facile quam id sibi alte persuasum esset, tàm prona 
testificatione proderel, Atque hunc. existimationis 
locum non alia, opinor, Mpyrigerius apud Au- 
gustum. arte ac facgo. promeruit, quam ista, ut 
dixi. conventis inserenda exceprione  Theudc- 
riej. 


πεσόντες, πᾶσαν ἑχάχουν fjv ἰπέσχον xal ἧς ἐπελά- 
6οντο, οὐδενὸς φειδόµενοι τῶν ὅσα δείχνυσι τὸν εἰρ- 
γασμµένον χαχοῦργον xol βίαιον, ὡς ἄλλην τινὰ β:ρ- 
θαριχὴν xaxabpoutv πάσχειν τὴν δύσιν, ἀνύποιστόν 
τινα παρὰ τὴν προτέραν oloshw ὀῦὗσαν xai γε φεΓ- 
τὴν, τὴν Σπ᾿ ἀνατολῆς, κατὰ σὐγχρισιν, ὅσυν ἐχείνιν 
μὲν ὡς παρ) ἐχθρῶν οἱ πειρώμενοι λογιζόμενοι ἕ- 
φθασαν xal τινες τὸ δε.νὸν προφυγόντες, τῷ τῶν ἅλ- 
λων φόδῳ σωφρονισθέντες, ταύτην δὲ οὐχ εἶχον ὅπως 
ἂν xat διάθριντο, δεχόµενοι μὲν ὡς φίλους τοὺς 
ἐπιόντας, πε.ρώμενοι δὲ ὡς παλαμναιοτάτων τούτων 
ἐχθρῶν. Ἐπὶ ἴσης δὲ xal τούτοις χἀχείνοις ἣν τις 


ἀντιδαίνοι, τὸ ξίφος εἰς ἄμυναν fjv. (P. 549] Μόλις 


πὀλλ' ἅττα διαπραξἀµενοι, xai μηδὲν πλέον ἔχοντες 


8 πράττειν (τῆς γὰρ ἐς τὰ πρόσω xat ἔτι ὁρμῆς ἀνε- 


χύπτοντο τὸν vàp βασιλέα Μιχαἡλ χαὶ τὰς περὶ 
τοῦτον δυνάμεις ὡς αὐτίχα χαταδραµ,υμένας αὐτῶν 
ἐχ τοῦ «ἰχότος, h καὶ ἐξ dv Ίκουον μᾶλλον, ὑπώ- 
πτευον) ἔγνωσαν ἄλλως μετολθεῖν τὰ mpáy uasa. 


. 4$. Flagitia Catelanorum in Occiduo raciu. 


At Amogabari οἱ Catelani velut eluvries quxdam 
grandinis exitiale strepens irruentes, ounem, 
quamcunque insederant, quocunque attigerant, 
regionem aut locum, nulli prorsus parcentes, 
cunctis iis injuriis el. contumeliis afficiebant, quæ 
auctores suos maleficentissimos et impudentissinie 
violentos ostenderent, adeo ut. aliam barbaricam 
incursloneu: $0] multo tetriorem Persica Occidua 
contineas ab his pateretur, priori jam Orientali 
illa, ubi cum hae compararetur, haud tam atroci 
apparente, quin imo visa tolerabili, eo saltem no- 
mine quod ab hostibus inferretur, qui et quid 
alibi fecissent et quam prope abessent, fama nun- 
tians incutiebat metum utilem, quo instineti qui- 
dam fuga mature prasumpta malum evasere. [lic 
nulla facultas talis. Amici enim advenire dicebau- 
tur, et excepti ut. tales, sec omnium longe imma- 
nissimos hostium usu ipso monstrabant. Nec minus 
hi quam Persz οὐ stringeudum in «408 gladium, 
si quis contra nutum ipsorum lüscere quidpiam 


p ?uderet, prompti ac faciles. erant. Ea licentia ubi 


jam obvia cuncia predando exhausissent, non in- 
venientes aniplius quod raperent. Nain ne in ulte- 
riores progrederentur regiones, metu retardabau- 
tur superventuri in ipsos imperatoris Michaelis 
cum infesto exercitu militum Romanorum, penas 
repetituro scelerum quibus tecta hospitalia la- 
resque ipsorum ac fanilias precario excepti ad- 
vene crudelissime ac flagitiosissime | vexassent. 
Hoc, vut deesset alius talis index periculi, sua ipsos 
abunde conscientia monebat, et rernm, ul tuu 
erant , ex. verisimili conflimabat status, l'aque 
diversam de reliquo inenudam sibi rerum suarum 
administrandaruin rationem decrcverunt, 
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d. Πρεσδθεῖα tv Κατελάνων zxpóc βασιλέα, xal A μὴ τοῦ τότε μεγάλων δουχὸς ÜbkovrA, τε παὶ. µεσι- 


dxoJoyía τοῦιβασιλέως. 

KM xw9' ἑαντοὺς γεγονότες, ὡς δῆθεν χαὶ τοῦ 
ἄγοντος κἀτολιγωροῦντες, ἀποστόλους πρὸς βασιλέα 
πάμτοὺάι τὰ ὑπὲρ αὐτῶν πρεσθεύσοντας, πολλὰ μὲν 
κὰὶ δεινὰ χρᾶξαι ὁμολογοῦντες τὴν χώραν, πλὴν ἐκ 
βίας, μὴ τὰς µιόθοφορίας Έχοντες, ἐξ ὧν εἶχον ἂν 
πρέφέσθαι * τοὐντεῦθεν δὲ ταύτας λαδόντας, εἰ βα- 
σιλεὺς θέλοι, ἀπηνὲς μηδὲν μηδ' ἁτάσθαλον πράτ- 
ειν, &XX ὠνουμένους δικαίου δόµατος Salas ὅπι- 
σχφοῦψεο, ἑαυτοὺς δὲ παρέχειν ἑτοίμουν, ὅπου ἄρα 
καὶ προστχθεῖεν ἰέναι, πιστῶς xul ὡς ἐχρῃν áya- 
Οοῖς ὁκηχόοι; δουλεύσοντας, Ταῦτα βασιλεὺς δεξά- 
µενος tà μηνύματα τὸ μὲν ΄ὅσαπερ Ίτουν διδόναι, 
οὐδ' cup βάλλὠν, οὔ μενόυν ἑδοχίμαζε, δύσχερὲς ὃν 


τέύοντος, ὡς ἐπ αὐτῷ πίπτειν τὴν wópuw. ντε 
τοίνυν τοῖς περὶ ἐχεῖνον ἐφίησιν, ἀλλὰ καὶ λουκοῖς 
οἴπερ ᾖδεσαν, xal σφάχελοι πλήρεις Υραμμάίων 
τῶν ἄτασθαλιῶν ἐχείνων δίδονται. Συνεποσοῦντο δὲ, 


'μεθ) ὧν χαὶ οὐχὸς κατὰ φιλοτιμίαν ἐἑδίδοι, εἰς χι- 


Mag χιλιοάτύᾶς νομισμάτων ἐγγύς, A δὴ καὶ πρ.- 
τείνών τοῖς ἀπεσταλμένοις τῷ Μποριχερίφ βεχἀάλψ 
δουχὶ, Ίδη χαὶ συμθούλῳ { ὡς τὸ εἰκὸς χβώμενος, 
προσανετίθει τὰ τῆς χρίσεως δικαιολογούµενα. 
[P. 350] Τούτον :ὑπερθαυμάσαντος τὴν δαπάνην, 


ἐχείνους μὲν οὕτως ἀπράκτους ἀποπέμπει, ὀλίγι- 


συόν τι δοῦναι πρὸς ὅπερ ἐδήτουν, πολὺ κατ αὐὸ 
ὃν, ἑτοίμως χαθυπισχνθύμενος, ἂν τέως περῷεν καὶ 
ἐκδουλεύσιεν · μηδὲ γὰρ πάντων χρῄζειν, ἀλλὰ καὶ 


xai ἄλλως xai τῶν ἀδύνάτων ἔγγιστα * δοχεῖν δ' B ταῦτα ποιεῖν τῆς πρὸς τὸν γαμθρὸν µόνης ἕνεκα χά- 


ἁποπέμπειν δεσποειχῶς ᾿δικαίως δοχοῦντας λέγειν 
Ἠδόξει b σύμπαν, οἷός τ' v μᾶλλον ἑλέγχειν. Tp 
τφι καὶ τοῖς περὶ τὸν µέγαν ἑταιρειάρχην τὸν Δού- 
xav — Ίδη vip αὐτὸν xa τὸν εἱἰρχτοσυνῶν ἀνεὶς 
ἐπὶ τῆς ἀξίας xal αὖθις εἶχεν, οὐχ ἄλλως ἀνεὶς el 


44. Legatio Catelanorum ad imperatorem, ei hujus 
«d illos responsum. 

Ergo congregati in. consilium, et quasi diffisi 
duci suo, res per se suas agere ipsos oportere rai, 
legatos ad imperatorem mittosit €azusom ipsorum 
aciuros. Horum «ratio puáncipio fassa est multa 
sane damwía:gravia intulisse Catclanos «Romanis 


regionibus, in quas hospites venerunt: sed ex- 


trema id necessitatis impulsu ineluctabili fecisse, 
«uod jamdudum :siipendiis non solutís aliam vi- 
vendi 'quam e raptu που haberent facultatem. 
'Ostendebant ad hxc sessi deinceps ipsis jussu 
Angusti bona (ide stipendia penderentur, neminem 
in posterum concussuros, nihilque nisi emptum 
debito pretio aecepturos:a quoqtram, preetereaque 
obediertiam:569 militiz strenuitatemque in ec- 
c3sionibus pro imperatore pugnandi constanter 
exhibituros, prout a fidelissimis exspectari [46 cs- 
eet. Talia imperator placide audire videri voluit, 
«uon sane quod vel prima tenus cogitatione in 
animum induceret numerare illis pecunias quas 
p^oscebant :: non enim id pro przsenu "rarii an- 
:gustia sefam difficile, sed prope supra facultatem 
vel summe conantis foret..Dimittere autem superbo 
εἰ dominante perstrictos responso eos quj specio 
ac verbis supplicum ad :se humiles aecessi:scent, 
baud honestum sibi fore ac cæleræ comitati con- 
sentaneum duxit. Viam ergo inivit mediam illos 
rationibus placandi, eonsessuinque amicorum 2d- 
futurorum. sibi dum hoc ageret, talem quemdam 
paravit. Ei adhibuit inter alios magnum hetzriar- 
chan Ducam e longo tum. primum eductuni car- 
cere 4ο pristine restitutum dignitati preeibus 
ducis magni qui tunc erat: hujus enim id in so- 
lidum imputari gratie voluit, clare professus baud 
se, ni rogassel ille, Ducam fuisse liberaturum. 
lluic et aliis quibusdam, qui satis gnari petulanter 


ριτος. 
(6, Απόδρασις tov μεγάλον δουκὸς Μαπυριγερίού 
Τέντζα. 


Ίὸν δὲ Μπυριγέριον péyav δοῦχα xai λίαν ἐντεῦς 
θεν ἐχθηριοῖ, ὡς ἕδοξεν, εἰ οὐδένας μὲν ἐχείνους καὶ 


et immaniter actorum a Catelanis erant, dari jussit 


:*accos plenos litterarum -flagitia ista, cades ae 


rapinas indicantium, His présentibus, data Cate- 
lanis audientia, coram arbitro rerum jam om- 
nivin et ministro. consiliéram intimorum Mpyri- 
gerio, novo mayne duce, ezposuit Augustus quan- 
tum in Qutelanos vel stipendii vel extraordinarli 
donativi nomine pecunie hsclenus erogasset; fa- 
cileque demonstravit cuncta in unum collata fere 
ascendere iR &ummam millies millium nummorum. 


.His dictis cirea nova postulata Catelanorum sti- 


turum se judiciis præsentium ostendit. Genserent 


proferrentque libere quid æquum factu super re 


tali ducerent, Mpyrigetius maxime: uam hauc 
demererj honorando pre omnibus studebat. Sed 
illo niil aliud quam impensam tantam in Ca-^ 
telanos factam vehementer admirante, mec aliis 
magis iis faventibus, imperator, quasi. ex cencilii 
sententia cos vacuos dimisit, -addens paratam se 
numerare illis aliquid peeunie, mult:$08 qui- 
dem inferius immenso illo quem. pelissent cumulo, 
lamen, si per se spectaretur et.ad praisentes coin- 


p Pararetur rei Romane publicæ angustias, qued 
"hen coniemnendum videri posset. Non. prius au- 


temo ista: pecuniam se passurdio. dari, quam Ca- 
telani obtempersssent in:ptius sibi prescriptis. 
Erant ea ut. praeter circiter aille reliqui eoruur ex 
Occidua quo irajecissent continente ilerum in 
Asiam teansfretarent, Non. enim tanta. multitudüe 
in Occiduo tractu opas sc habere. Quin, ut. quod 
res erat fateretur, hoc ipsum facere in gratiam 
tibi charissimi ducis eorum Rontzerii, quem ne- 
piis su: virum soceri affectu. prosaqueretur. 
45. Magni ducis Mpyrigerii Tentzar recessus ex urbe 
insalutato Augusto. 

Osteuderunt eventa, quod nimirum insuspicabi- 

liter latuit Augustum hæc 3gentem ,. Mpyrigeriwin 
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ὑπὲρ μηδένα τὸ Ὑένος Υεγονότας δεξάµενος τὀαού- A πεµπε. Καὶ τότε δῆλος ἣν τὰ τοῦ βασιλεως ἀποστρα- 


τοις ἤγαλλε, τοῦτο μὲν ἑκὼν, τοῦτο 0' ἄχων, αὐτὸς 
δὲ τοιοῦτος ὢν xal τοιούτους ἄγων ph ὅτι ye umb 
ἑγγὺς τούτων, μηδὲ 25 πολλοστὸν σχεῖν ἡλπίχει ἐξ 
ὧν Ίχουεν. "0θεν xat ἀπεντεῦθεν ἑῤῥᾳστωνεύθη xol 
πρὸς τὰς ναῦς ἔδλεφε. Καὶ ὣς οἱ τὰ μὲν τοῦ βασι- 
λέως ὕστερα πἀντ σαν τῶν βρυλευµάτων ὧν αὐτὸς 
εἶχε, χρούσασθαι δὴ, τὸ τοῦ λόγου, πρύμναν xal 
ὑποστρέφειν ἔγνωστο. Κάχεῖνος μὲν ἁπάρας τῶν 
χατὰ τὰς Βλαχέρνας ὅρμων ἐπὶ τῆς πύλης τῆς βα- 
θιλικῆς ἐπεκλεύχει, ἀλύων οἵον xal τῷ γνωσιµά- 
χοῦντι παρεοιχὼς, παρακατέχων μὲν τὰ τοῦ ἀξιώμα- 
τας σύμθολα, παραχατέχων δὲ xal βασιλικἁ χρυσᾶ 
«e xai ἀργυρᾶ ἐχπώματα περί που τριάκοντα, οἷς 
bb τῇ προτεραίᾳ βασιλεὺς ἐδέσματα πἐμπωνἑχέραι- 


φεὶς xal γε µεμνημµένος, εἰ xax μὴ τῶν οἴχοιι ἀλλ᾽ 
οὖν τῆς πρὸς τὸν φίλον ὑποστροφῆς. Κάκεῖνος μὲν 
ταῦτα ἡμέραις ὅλαις τριοὶ καὶ νυξὶν ἴσαις, παρυ- 
ποχλέπτων τὴν ἔχπλευσιν, ἀνταποστείλας xal τὰ 
ἐχπώματα τῶν τινὲς δὲ Μονεμδασιωτῶν βασιλιχῶν 
χατὰ θάλατταν δουλευτῶν, ἐπεὶ καὶ σφῶν τριήρη 
παρακατεῖχεν ἐχεῖνος µιαθώσας, ὥρμων ἐπεισπεσεῖν 
ἑξαίφνης xal -οῦτο μὲν ἐχεῖνον τῆς πρὸς βασιλέα 
χλεύης ἀμύνασθαι, τοῦτο δὲ xal ἑαυτοῖς σφίσι τὴν 
ναῦν ἀνασώσασθαι. Βασιλεὺς δὲ, εἴτε διὰ τοὺς ὃρ- 
κους, xal ἔτι ἑλπίζων τὴν ἐχείνου μεταθολὴν, εἴτε 
xa τι τῶν ἀνηχέστων ὑπονοῶν συµθήἠσεσθαι, εἴτε 
μὴν καὶ κατ) ἐπιείχειαν, οὐχ ἑρίει. Ἐδόχει 5 ὅμως 
4) πλεῖστον uh ἐφιέναι χατὰ τὸ ἐπιειχές τε χαὶ σὐγ- 


ρε. Βασιλεὺς δὲ 02x εὐθὺς πιστεύσας, ὅμως συχνοὺς B 
ἀποστέλλων ἐπὶ τὴν ἑορτὴν τῶν Φώτων ἑχάλει, μετὰ 
τῶν συνήθων παρασῄήµων τῇ γερουσίᾳ συνεορτάσον- 
τα. Καὶ οἱ μὲν ἐχάλουν, ὁ δὲ συχνὸν μυχτῆρα σφίσιν 
ἐμφαίνων, [P. 551] ὡς xal oiov χἀδδφ τῷ σκαρα- 
μαγχίῳφ χατὰ θαλάσσης bri γέλωτι χρῆσθαι, ἀπέ- 


magnum ducem auditis in illo, oe quo dixi, cou- 
eilio fuisse incredibiliter efferatum. Nempe intime 
ringens mussitabat apud se, et in ſidas occurren- 
tium hac aures effundebat : En imperator in bos 
homines nihili, vilis et plebeize stirpis, ad se pro- 
fectos tot centenaria millium nummorum partim 
volens partim metu adactus effudit. Ego autem 
tantus genere ac dignitate, tot aciales ducens, non . 
" mmodo nibil adline accepi quod vel longe accedat 
Sd zqualitatem ejus summe, sed et ubi summam 
s&pei mibi propositee ex promiseionibus ac signis 
æi eris r.te subdusi, certo intelligo eam demum 
«»mnein in partem vix multesimam mercedis in Ca- 
4 «elanos impensz redigi. Tali penitus indignatione 
-Pstnans cepit primum omittere officia aulica quo- 
". idianarum salutationum Augusti, domi contemptim 
-- XNesiJens, nec obscure ferens respectare secessum 
"B an naves suas, quod jom utique liquido videret 
-Exgam longe infra destinationes consiliorum suo- 
C"-EmE-um et exspectationes, quo» illum ad imperatorem 
τας raxerani, successus demun ipse ac przsens expe- 
7OmE-jentia recideret, Ergo, quod aiunt, inhibere re- 


γνωμον τοῦ t' ἑλέου καὶ ἀχριθοῦς τι παρὰ δίχην τὴν 
ὀρθὴῆν παραθραύων * ὃ δὴ τοῖς καθαρῶς ὑπηκόοις 
xai μᾶλλον χρεὼν, ὁ δὲ xal τοῖς ἀχριθῶς ἀντιπά- 
λοις ἀπονέμειν οὔμενουν οὐ χατώχνει, ὡς ἂν οὖν ἐξ 
ἑαυτοῦ ἀποτριδόμενος τὸ ἐπίμωμον ἐπὶ τοῖς τοιού: 
τοις. Ὁ δλ πάσας ἡμέρας ἑχείνας θαλασσαυνλῶνν 


secum celelirandum exspectari a secum insignibus: 
sus dignitatis, consueto inter senatores loco sessu- 
rum, officiose Indicarent. Veruur bos sic ad festum 
invitantes ille irridens eludebat, quam nihili duce- 
ret insignia quie memorarent dignitatis ab Augusto 
data, proterve ostentans, abutendo coram ipsis per 
derisum scaramangio ut cado ad aquam e mari 
hauriendam. Quo suí contemptus in res imperato- 
ris palam exhibito specimine, missos ejus sine alio 
responso a se dimisit. Tunc fuit manifestum averso 
esse illum ab Augusto animo, cogitareque plane vel 
reditum domum vel ad suum Theuderichum , cujus 
erat amichiam tam splendide professus, sibi cer» 
tissimum accessum. Caeterum idem in «pparatu 
inmultuario eundi tres dies et noctes totidem 
consumpsit, quo spatio remisit ad hnperatorem 
aureas Sua« argenteasque lances, Eo triduo. Mo- 
nembasiot:e quidam e ministris maritimis impera- 
toris, solliciti quod triremem quamdam prius a 
Mpyrigerio mercede conductam is apud se haberet, 
uti. apparebat , abducturus, consilium ceperunt in 
eum impruviso irruendi ; quo simul irrisionem i:n- 


"Bmigium ac retro, unde venerat, cursum rcüectere f) peratoris ulciscerentur, simul recuperarent navim 


-Wphecrevit. Moxque cum suis navibus versus Blacher- 
7Imnas tendens, ipsas Augusti palatii preternavigavit 
Wlores, incertitudinem tamen animi preferens quam- 
«lan ambiguitatemque sententi:?P, dum hine quidem 
wajuasi hæreus adhuc pactis conventis dignitatis 
-aymbola ab imperatore accepta BS retinet ; quin 
«οἱ palatinus supellectilis vasa partim aurea partim 
zargentea circiter triginta, in quibus ad eum Augu- 
sius pridie honoris causa e mensa sua edulia mise- 
γαι, nondum remissa tenebat apud sese. Porro 

imperator audiens vela facere Mpyrigerium insa- - 
jutato se , primum ut rei plane incredibili fidei 
abnegabat ; ac ubi credidit, dissimulans destinavi, 
multos qui eum ad festum luminum, quod instabat, 

PaTROL. GR. CXLIV. 


propriam. Verum eos id agere hand passus impe- 
rator est, vel adhuc pertinaciter sperans illius 
reconciliationem secum, vel cladem majorem ali- 
quam metuens, vel denique indulgens innate sibi 
inolitteque lenitati. Et hac quidem ultima trium 
causarum unice se motum 505 in prolibenda 
aggressione Mpyrigerii credi voluit Augustus, af- 
fectans semper famam mansuetudinis innoxia et 
facilis ad ignoscendum gravissimis etiam injuriis , 
et lumanitatis, qua vim severam recti judicii ae 
justitie ultricis laudabiliter infringeret, Quas equi- 
dem virtutes fateor rectea principe impendi culpis 
excusandis vere fideliterque subditorum. llle autem 
has adhibere non gravatatur ονο Ακ Veqewwwen 
19 
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ἐπεὶ νὺξ Tv, τυχὼν ἐπιφόρου τοῦ πνεύματος, ὅλος A αὐταδέλφην μετεχαλεῖτο, την χατὰ τὰ Φῶτα πρ.τε(- 


βοῦς ἂν ὕλαν ἐφαίνετο Balvov, xal τῶν κατὰ τὴν 
Καλλίου Κατελάνων εὐθὺ (avo. Τότε 65 cóvexat βα- 
σιλεὺς ἔγνω προφανῶς χλευασθεὶς, «xal τὰ κατὰ: τὸν 


γαμθρὺν ἀσφαλῶς οὐκ εἶχε πιστὰ, ἐπεὶ μηδὲ ἐκεῖνος. 


ἠρεμῶν ἠχούετο, ἁλ)ὰ νῦν μὲν thv «Καλλίου τα- 
φρεύων, voy δὲ σιδηρᾶ «δεσμὰ χόπτων, νῦν δ is- 
ρεύων ζῶα al ταρίχη κρεῶν τὰῖς ναυσὶν ἐνσωρεύων, 
νῦν ἄπειρον πλῆθος σίτου .ανλλέγων χαὶ µάζας kv- 
αχευαζόμενος , xàml τούτοις µεγαλειότερον τῶν 
πραγμάτων ἑχόμενος καὶ ὁῆλος ὧν ix πολλῶν τὰ 
«v Ἀποστατῶν µεταχειριζόμενος, x&v οὐκ Ἰδούλετο 
δέίχννσθαι. 
te". 'AzoctoAl) τοῦ βασύδέως πρὸς τὸν ἀπὸ pa- 
TáAux δουχῶν, καὶ ἐπαγτγαιίαι τοῦ Καισαρικοῦ 
ἀξιώματος. | 
εζ. "Opxor toU βασιλέως πρὺς :τὸν ὃν Kalcapa 
χαθίστα, xal ἁποστο.λαί. | 
[P. 352] Καὶ γὰρ ἅμα μὲν βασιλεὺς δοχιµάζων ἐχ- 
εἶνον, ἅμα δὲ «al ὑποποιούμενος, τὸν µέγαν ἄρχοντα 


νων προέλευσιν. Ἁλλ' ἡ μὲν ἑσκβητετο νόσον xal 
τὸ μὴ δύνασθαι, ὁ δὲ πραφανῶς ἀπέλεγε καὶ Ἴφρον. 
τίστει πρὸς τὴν µειάχλησιν, «X τῶν Κατελάνων δὲ 


προῦτεινε xat τὰς µισθοφορίας ἀχῄτει, μή πως 


ἐπαύροι xat αὐτὸς, λέγων, τῶν ἀπ᾿ ἐκείνων χαχῶν. 
Taüs' ἤχουε βασιλεὺς, xat αὖθις ἀντέπεμπεν ἀξιῶν 
λαδθόντα οὐχ ὅσον ἐζήτει, ἀλλὰ τὸ ἱκανὸν, ἀχπερᾷν 
κατ᾽ ἀνατολήν. 'Q; δὲ xal προφάσεις χύχλῳ περιε- 
δάλλετο, καὶ ὡς οὐ διαχειμεριοῦν κατὰ δύσιν βού- 
λοιτο, ἀπορῶν αὐτοῦ τῶν ἐπιτῃηδείων, ἐντεῦθεν βα- 
σιλεὺς τὴν ἐχείνων ἐπισύστασιν ἣν ὑπώπτευεν ἐχ- 
Ἱρεπάμενος, τοῦ μὲν χαλεῖν xal αὖθις ἀπέσχετ. 
"(ftt γὰρ οὐ πείσων), αὐτὸν δ᾽ ἐκ τῶν εἰκότων ἔγνω- 
σμένον τὴν τῶν ἰδίων θερακείαν τῶν βασιλιχῶν ἓν- 


'B τολῶν περὶ πλείστου ποιούμενον, συχνοὺς πέµπω», 


“προσποιεῖν ἑαυτῷ ἐπειρᾶτο, προτεινόµενος μὲν βσ- 
σιλικὸν ὀξίωμα τὸ τοῦ Καΐσαρος, παραδιδοὺς δὲ 
-καὶ πᾶσαν. χώραν ἀνατολῆς πλὴν τῶν περιφανῶν 
πολισµάτων, καὶ αὐτοκράτορα στρατηκὸν χαθιστᾷν 


πέµπων, ὃς ἣν ὁ Μαρούλης, ὡς μὲν ἐχεῖνον, ὡς δὲ τὴν «ὑπισχνούμενος. ᾽Αλλὰ καὶ t6 ὑπ' αὐτὸν λαῷ τὰ el- 


Tanifestis adversariis ét contumacissimis rebelli- ejus SQ socrum, ad urbem invitaret, prztextu 
bus. Nimirum hoc spectabat, ut istius defectionis — apparendi secum in pompa solemnitatis, quz insta- 
Mpyrigerii omnem a se in illum invidiam tau pa« — bat, Epiphania. [μου festum luminum vocitari a 
tienti moderatione averteret, speraus judicaturos . Grecis solet, Ad quie illa quidem excusaus morbum 
eunctos nullam 4 se illi, occasionem datam tam posse $e iter facere negavit, ille autem palam re- 
' ingrate ac perüdiose se gerendi. Tandem tres illos — nuit, párum se curare invitationem istam ostea- 


quos dixi dies morstus in salo Mpyrigerius, exorto 
noctu vento illi propilio vela faciens ad Catelanos 


Callipoli censidentes ea festinatione contendit qua € 


bos famelicus ad silvam pascuam rapitur. Tune 
denique imperator sensit manifesto se delusum ; 
4nagnaque illa , qui secure hactenus indormierat, 
de Ronizerio tam arta eibi necessitudine admoto 
Ófiducia labefaetari ac concuti coepta est...Nam ne- 
que ille qniescere nuntiabatur, nunc Callipolim 
fossa munire auditus, nunc .ferrea portus illius 
Tepagula frangere, nunc denique magnam anima- 
lium ezdem facere, quorum salitis carnibus naves 
Compleret, nunc. immenesem frumenti copiain .co- 
gere et panes ex hoc nauticos ingenti copia parare. 
Super his et illud ferebatur, majores eundem solito 
videri spiritus sumpsisse; resque jam, non ut 


dens; .sub «que memoravit íram — Catelane- 
Tum eb repulsam nuperam, petiitque solvi sti- 
pendia ipsis debita : ni enim id fleret, haud 
proeul se abesse a periculo magni ab ipsis mali 
patiendi. His Augustus auditis rursus misit rogaus 
Ronizerium ui satis acciperet non summam quidcm 
integram petitam a Catelanis, excedentem faculta- 
468, sed quantum suppeditare summo conatu pos- 
set, dum eo accepto statim navigaret in Orientales 
traetus. Super ea propositione Rontzerius seso 
contorquens, et circa orbem, quod iunt, evagans 
obtentibus quzerendis, precisum responsum obnin- 
brat, non dissimulans hibernare se in Occidua con- 
Ainehti velle, ubi frumentum ad victum non dees- 
set, minime autem trapsíretare in Asiam, ubi, quo 
s. 1 res essent, sibi foret ac suis fame pereun- 


alieno subjectum. imperio, sed ut supremum arbi- p dum. His demum experimentis inductus imperator 


trum gercre, Quibus ex indiciis prona erat suspi- 

eio machinari illum rebellionem, quantumvis id 

studiose dissimularet. 

16. Legatio imperatoris ad Ranizerium qui magnus 

duz fuerut, et oblatio Gesareg dignitatis. 

47. Juramenta imperatoris quibus se obsirinxil ei 
quem GCasarcin constituit, ei legatio ad eumdem. — 
Credere loc cunctaus. imperstor, persuasits 

et ipse tandem est ex iis quie esL ipse per οὐ 

expertus, Nai partim. ut exploraret animum 

Rontzerii, partim ut. eum, vel οἱ forte aver- 

sum, movis blandimentis deliniret , misit ad 

illum magnum. prætorem Marulem , qui suo ne- 

aue et Honizerium. ipsum εἰ Augusti serorem , 


ad suspicandum est meditari defectionem Catela- 
nos, cujus avertendz.spem baud ratus constituen- 
dam in accersendis ad se ducibus eorum, quos 
aatis norat ninime venturos, aliis sibi putavit ado- 
riendum Rontzerium. machinis, laud plaue inex- 
pugnabilem donis honeribusque alias expertus, Per 
multos ergo ad eum allegatos proposuit 66 paratum 
illi conferre dignitatem Czsaresm, ogdereque jam 
nunc ac plena ipsius potesta condonare uui- 
versum tractum Orientalem, exceptis celebriorihug 
urbibus, ut suo illic arbitrio tanquam supremus do- 
minus ac imperator ευηοία administraret : sed. et 
militibus ipsius se provisurum stipendia et ali- 
menta, modo certis posset de Ade ac bono. 
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x$ca Έλεγε πολυωρεῖν καὶ χρήµασι xat δαφάναις, εἰ Α γοῦν συχνοὶ ἐπὶ τούτοις ἐπέμποντο, ἔδει δὲ χἀχεῖθεν | 


µόνον τὰ πιστὰ σχοίη ὡς εὐνοοῖεν τοῖς τῆς βασιλείας 
ποᾶγµασιν. Αὐτίχα δὲ διαπεραιουµένους ἐπ᾽ ávavo- 
λῆς εἴχοσι χιλιάσι χρυσἰου καὶ τριαχοσίοις χιλιάδων 
µοδίοις τοπικοῖς σίτου δωρεῖσθαι χαθυπισχνεῖτο. xal 
τοῦ λοιποῦ μηδὲν ἀνεῖναι χαὶ αὖθις τὰ εἰκότα mt- 
λυωρεῖν. Ταῦτα συχνοὶ πεμπόμενοι παρεδήλουν, καὶ 
τούτων προσανετἰθδυν τὰ πλεῖστα τῇ τοῦ βᾳσ.λέως 
ἀδελφῇ [P. 255] ἐχεῖσε xo ἔτι παρούσῃ. xat μᾶλλον 
ὅτι xal αἱ περὶ Βιλαδελφείάς πύστεις µέχρι xal τῶν 
νεχρῶν ἐξ ἑνδείας xal τοῦ πολιορχεῖσθαι ἄφασθαι 
χατηγγέλλοντο. Οὐδὰν δ᾽ ἐχεῖθεν ἄλλο ἠχούέτο ἡ αἱ 


µισθοφορίαι, χαὶ ὡς τὸ πλήθος ἀχάθεχτον ὃν αὐτὺς 


Χατέχειν καὶ ἄγχειν οὐ δύναται, καὶ ὡς εἰ μὴ δοθείη 
τὸ ἁἀπαιτούμενον, οὐδ' αὐτὸς ἓν ἀσφαλεῖ ἔσται, xal 
μᾶλλον ὅσῳ τοῖς ἀζιώμασιν ὑπερηφανςύοιτο. Ταῦτα 


λέγων δῆλος ἂν ἐκείνοις προσχείµενος, xav θηρίου . 


ὀνσμιεταχειριστότερον ἔχων, ἣν τις µεταπείθειν ἐπι- 
χειροίη, διὰ τὴν πηγΏν τοῦ φρονεῖν πάντως µήπω 
χατηρτυµένην εἰς ὑπηχόοις πρέπουσαν τάξδιν. Ὡς 


animo illorum erga suum imperinm Roma. 
namque rem indiciis persuaderi. llis autem, 
507 statim ac trajecissent in Orientalem continen- 
Lein, viginti se millia nummorum aureorum nume- 
rari jussurum, simulque donaturum trecenta inillia 
modiorum tritici mensure locorum illorum, dein- 
cepsque in cunctis cxteris sedulo curaturum, ne 
quidquam ipsis necessarium deesset, llzc varii, 
ut dixi, ab imperatore ad Rontzerium subinde missi 
nuntiabant, pleraque deponentes apud sororem 
imperatoris socrum: Rontzerii, eo videlicet cone 
silio ac spe ut illa presens pro necessitudine affi. 
nitatis et gratia ex ea privatim eum impelleret 
quo Augustus optabat. Hiec tanta offerre ultro ac 


velut oggerere extero nec ei fido homini cogebatur. 


imperator multis urgentissimis eausis. Nam primo 
de Philadelphia nuntiabatur 4 Persis artissime 
obsessa, cujus liberanda uulla uspiam alibi spes 
essel quam in copiis Runtzerii, tantam intus illic 
grassari famem ut a cadaveribus mortuorum homi- 
num pro cibo absumendis non temperaretur. 
Aliunde ab exercitu Rontzerii nibil aliud nisi sitie 
ge. iteratze. stipendiorum flagitationes audiehan- 
tur. Ipse quotidie scribebat haud se, vel si vellet, 
posse famelicam et desperatam multitudinem pro- 
libere ne fureret, 3e velut faucibus vociferantiuin 
constrictis querelas ejus minasque comprimere. 
Quin et denuntiare, nisi daretur ipsis quod posce- 
bant, liaud se totum et securum ab horum vi fore. 
Nec sibi adversus istorum insultus przsidie fu- 
turam summam qua esset. ornatus ab imperatore 
dignitatem. Quin ea ipsa magis irritari seditiosos 
ausus, vel invidia quadam et comparatione su: 
cum aliena sortis, vel opinione, posse sibi procu- 
rare qu» velint ab Augusto, eum quem tanta pol- 
lere apud ipsum appareat gratia, Ex quibus a 
Rontzerio passim allegatis certo iutelligebatur 
vanam omnem spem esse abducendi eum a parti- 


τοὺς μηνύτορας πέµπεσθαι, οὐδεὶς fjv πρὸς ταῦθ) 
ἕτερος εἰ μὴ ὁ οἰχείως ἕξυπηρετῶν τῇ τοῦ ᾿λσὰν 
Κανναθούριος, ὃς καὶ ἐπεὶ πολλάχις éxsiUzv dà: 
κἀντεῦθεν ἐχεῖ ftapavévovto, τέλος ἀσφαλεῖς &xo' οἷς 
προόέταττε βασιλεὺς τὰς πίότεις ζητεῖν ἐφειμένον 
ἔλεγεν ἔχειν, αὐτὸν δ᾽ ἐχεῖνον τὴν ἀντωμοσίαν παρ- 
έχειν ἐπὶ προσώπου τοῦ ἁποστείλαντος, γενέσθαί δὲ 
καὶ τὰς ὀρχωμοσίας ἐπὶ παρουσίᾳ τῆς τιµίας elxó- 
νος τῆς θεοµήτορος, Ἐφ) οἷς aüvixa τοῦ βασιλέως 
κατανεύσαντος, χαὶ μᾶλλον ὅτι xal ὁ τοῦ Θευδερίχου 
ἁδελφὸς ἐκ νοθείας ἓν ναυσὶ τρεισχαίδεχα περιπλέειν 
Ἠγγέλλετο xal τινας χατατρέχειν τῶν νήσων χαὶ àvk 
xpáto; χαχκοῦν, πέμπειν τε xal πρὸς ἐχείνους xat 
αὖθις παρ᾽ ἐχείνων λαμθάνειν μηνύματα, τελὀῦνται 


B μὲν ὄρχοι, (i7) πέμπεῖαι δὲ χαὶ [P. 254] 6 Χοῦμνος 


Θιόδωρος, αὗτά τε τὰ τοῦ Καΐδαρος σύμβολα φέρων 
καὶ τὰς χρυσοδουλλείους πίστεις χαὶ νομίσματα ypv- 
σίνων χιλιάδας τριάχοντα. Τὰ δὲ τοῦ σίτου πβοη.- 
τρεπισµένα Tv, ὡς Ἀλπίσετο, ix συναγωγῆς. EL 68 


bus suorum, privatimque ipsi satis(aciendi alia 
ratione quam simul explendo desideria €atelano- 
rum, prasertim cum appareret judicium arbi» 
triumque intimum Rontzerii nondum irrevocabill . 
proposito addicta obsequiis imperatoris, sed quæ- 


. rere adhuc et deliberare, ancipitem quo se appti- 


caret, Hec: durissima necessitas quantumtis 
invitum adegit Andronieum ad unlus hominis q?e- 
tiam tam caro 'licitandam. Cum igitur diit. tion 
cessarent quotidiani ferme sb aula conventré Roh. 
tzerium super his ministri publici, et ei proposiia 
placerent, oportttit et ab ipso 506 allquando re- 


sponsi quidpiam reddi. Quæsitus est idoneus "el 


perferendo; nec alius accommodatior repertus 


Cannaburlo, fidissimo famulo filie Asanis, uxoris 
Routzeril, Hic ubi $epius talia tractans utro εἷ- 


troque commeassef, tandem hzc conventfonis: ca- 
pita sunt a Rontzerio proposita; ut imperator pto- 
missorum suorum quantam vellet Róntzerius 
confirmationem ac securitatem daret, ipse autem 
Ronizerius vicissim fidem Augusto Juraret coram 
ab illo misso ad id sacramentuin. exigendtm ; ju- 
raretur autem. 2b utrisque seorsim in eonspecic 
venerande imaginis Dei Matris. Hac eo eupidius, 
abruptis tractationis ulterioris moris, statim ar- 
ripuit Augustus, quod interim metus ingens admo- 
vebatur ne formidata conjuratio-Catelanorum cum 
Siculis in apertam Romanorum impuguationem 
erumperet, Nam Theuderichi frater notuns eum 
navibus tredecim ceircumnávigare terras imperii 
muptiabatur, incursasseque: jam quasdam insulas 
atque hostiliter vastasse, nec cessare nuntios mu- 
tuos ejus ad Catelanos et vicissim ad illum Cate. 
lanorum. Ulüma hzc causa fuit tollendi cuucta- 
tiones amnes, οἱ statim ad fedus novum jure- 
Jurando hine et inde sanciendum veniendi. (17) Ac ex 
parte quidem sua rite, in qnx conventum fuc- 
rat, juravit imperatot, vræxteu νεο ον 


GEORGII ΡΛΟΗΥΝΕΒΑΕ 


3n 


οὖν, ἀλλὰ καὶ τὸ λεῖπον συνάγεσθαι ὥριστο ἐπὶ τῷ A ταθύσται, Καὶ kg' ἡμέραις bul. διάγων, ἐπεὶ ook» 


ἅμα σφᾶς δεξαµένους περᾷν κατ’ ἀνατολήν, Ὁ uév- 
τοι γε Χοῦμνος διαπιστῶγ ὅπως αὐτῷ προσενεχθείη 
ὁ εἰς Καΐσαρα προδαλλόμενος, xai μᾶλλον ὅτι ὁδελ- 
«b; ἦν τοῦ ἐπὶ τοῦ χανικλείου, χαθ᾽ οὗ πόλλ ἅντα 
ἐχεῖνος, εἰ δύναιτο, -ὥδινεν, ὡς ἡκούετο, εἰ αὐτοῦ τό - 
σων εὐποροῦντος xai τόσῳν τὸ 29V Exclvov στρατιω: 
τιχὸν τῶν δικαίων µισθωµμάτων στερίσχριτο, κατά 
τινα πρόνοιαν mphe τὴν αὐταδέλφην τοῦ βασιλέως 
προαποστέλλει τὸν Καναθούριον, ἅμα μὲν δηλώσοντα 
τὰ πραττόµενα, ἅμα δ᾽ αὖθις δηλοπηιήσοντἁ οἱ την 
τῶν bxst πραγμάτων διάθεσιν. Αὐτὸς δὲ σχολαίῳ 
ατοδὶ κατόπιν προσήλαννεν. ΟΌπω δὲ τὸ Βραγχιάλιον 
πεφθάχει, xal δηλοῦταί οἱ ἐχεῖθεν μέγιστ᾽ ἅττα ὑπο- 
φιῶν μηνύματα, ὡς μὴ προφησοµένου τάχα τοῦ Ἴτα- 


λοῦ τὸ ἀξίωμα διὰ τὸν ἐκ τῶν ἀγομένων ὑπογοού- B uy. d 


µενον, ἣν μή Υε τοῖς μισθώμασιν ἱκανοῖντα, παρορ: 
γιοµόν. Kàv φανείη πάντως οὗτος χρυσίον ἐπιφερό- 
µενος. δέος μῆ ἀφελόμενος αὑτίχα τοῦτο xaxóv τι 
xai τὸν ἄγοντα ὁράσεµε. Διὰ ταῦτα μαθὼν τοὺς λό. 
Ίους, ᾗ τάχους εἶχε, τῷ φρουρίῳ τῇ Τξδίμπῃ ἔγχα» 


Chumnum εἰαίίσῃ misit ipsa Cesarem potestatis 
Routzerio tradenda insígnia ferentem, una cum 
diplomatibus bulla roboratis aurea, ad quauvis 
indubitabilem fidem faciendam, Portabet οἱ idem 
. secum triginta millia numinerum aureoruin, nuu- 
&iaturus etiam, qui promissus numerus frumenti 
fuerat, eum sperari jam paratum fore ex colla- 
iione nuper indicta. Quodsi quid summ: deesset, 


omni sublata mora conficiendum, mandatis ad id C 


jum premissis efficacibus, ue quid obstet quemi- 
«us, simul Catelani trajecerint in Asiam, triticum 
illie, quantum est pollicitus Augustus, confestim 
accipiant. ld ingressus iter Chumnus, sua secum 
reputans, vereri coepit quo illum esset animo exce- 
prurus $09 destinatus Cesar, utique fratrem prae- 
feci canicleo, cui Kontzerius haud dissimulanter 
infensus quam posset gravissima machinari mala 
ferebatur, causam allegans quod prefectus cani- 
cleo, cujus consiliia Augustus regereltur, impedi- 
ret ne suis militibus debita is stipendia redderet, 
tot ipse interim ac tantis circumfluens opibus. 
Ea instinctus cura Theodorus provide 69 acturum 


προσηνὲς 4r ἐχείνων Ίχαφετο, μᾶλλον μὲν οὖν xal 
δέος οἱ ἦν μὴ ἐπειαπεσόντες τινὲς. ἑνείνων, phe τῷ 
ὁορᾶσαι τοῦτον τὰ πάνδειναι Sb χρυσίον ἀφέλωνται, 
λαθὼν αὖθις ἐπιφερόμεγα ἄπραχτος «phc βασιλέα 
ὑποστρέφει. Καὶ ὁ μὲν οὕτω τὴν τσχία-ην ἑκάνεισιν, 
ἐχεῖνος δὲ πρῶτον μᾶὰν μαθὼν περὶ τῆς Χίου (ἔμε)ε 
γάρ οἱ τῆς νήσου ὡς xai [P, 535] ταύτην ἔχειν ἑκ- 
πίζαντο), μαθὼν τοίνυν ὡς Πέρσαι ναυσὶ χρησάµε- 
vot περί που τριάκοντα τὸν τόπον Ἱρήμουν, πἑἐμψας 
προσᾳμύνειν ἠπείγετο, Καὶ Xioi, πλὴν τῶν «apa- 
θυσθέντωγ τῷ &xei φρουρίψ, παμπληθεῖς ἀπώλαντο. 
Καὶ ἄλλοι φορτηγοὶς «ὐσσαράχοντα παῖδας zx: γυναῖ- 
χας xal πλοῦτον ἐνθέμενοι xai περί που τὴν Σχῦρε» 
πλέουτες ἐνανάγησαν. 
ία πρὸς, τοὺς συκει{εῤμένους τοῦ 

Ἴταλου ᾿Ρουντζρη xa) Καίσαρος ματ ὁλί- 

Tov. 

Εἶτα λαὸν ἀθροίσας. τοὺς ἐξ ἑχάστης χώρας ἑμφα”- 
νεστέρωυ», xal σταθΏεὶς προφανῶς ἔδω που φρονρίου 
Καλλιουπόλεως, πόλλ' ἅττα xal τολμηΓὰ μετ ἑμόρι- 


valde profecturum existimari, quod idem qui Cæ- 
saris insignia Rontzerio afferret, pecuniam etiam 
portaret in cjus copias dividendaw. Potius enim 
hinc timendum verisimiliter putari, ne solita im- 
pune quidlibet audere et ardens avaritia multitude 
armata, quem venire audire& pecunia onustum, 
invaderet ac spoliatum male multaret, His Chum- 
nus cognitis summa (festinalione ia areem Tzim- 
pam 96 abscondit. Ubi per dies aliquot moratus, 
cum eo intervallo mibil mitius e castris Catelano- 
rum audiretur, quin eb moetueretur ne arcem pars 
€oruu oppugnaluri accurrerent, et se in. potesta- 
tem redacium crudelissime iractarent aure ablato, 
resuinens Theodurus qua: afferebat cuneta, infecta 
re ad Augustum est reversus. 610 llunc autem re- 
perit intentum Chio recipiends ; cujus censilii suc- 
cessum przsens occasio sperabilem offerret. Au dierat 
Persas navibus in eam insulam triginta exscensu 
facto vastare universatn. Festinabat igitue eo mit- 
tere suppetias manuu idoneam. Ceterum infelices 
Chii, preter paucos arce iHic munitissima inclu- 
$08, fere universi jam barbarica iuummanitate per- 


judicavit, si praemitteret ad germanam imperatoris p ierant. Ali vero, qui pnerariis quadraginta se, 


Cannaburium, simol ut indicarel quz sua ex parte 
vel egisset, vel ageret imperator ad exsecutionem 
destinati fœderis, simul etiam ut exploraret sibi- 
que renuntiaret quo illic atatu res essent, quan- 
tumque opportunus ac securus eo suus accessus 
occursurus videretur. His ita praeparatis ipse tarde 
gradu Cannaburium sequebatur, responsum oppe- 
riens. Nondum autem Branchialium Chumnus at- 
4igerat, cum ſit certior e castris Ronizerii cuncta 
ilic sinistris et Lturbidis suspicionibus misceri, 
nec videri admissurum oblatam dignitatem ltalum, 
nisi prius suis militibus flagitata stipendia nume- 
rarentar, metu ne hos ira vehemens in exitialem se- 
ditioueu concitarel. Neque horum furori delin:endo 


conjuges, liberos, et quantas elferre domibus po- 

iuerant opes, in spei urelioris fortuna comuiise- 

rant, circa Scyrum naufragium fecerunt , 

18. Oratio liali Rontzerii, qui paulo posi Cesar 
[wit, ad congregatos. 

Sub bac Rontzerius convocaus ijllustrioribus 
quibusque ex oppidis ac regionibus cireumsitis in 
patentem. campum extra arcem  Callipolis, stans 
ipse iu loco eminenti, cum alia muita audacis- 
sima fastuoso et iracundo gestu ac vultu deciawa- 
vit, um bsec quie in specimen bic referam. Ab 
initio vitae publicze aciorumque suorum se suaque 
mognifice ostentans eo modo atque artificio a se, 
gesta exposuit, ut culpam cunctorum quas post 
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θοῦς ἑδημηἹόρει τοῦ σχήματος, ἀρχῆς àn' ἄχρης τὰ A Ατταλειώτῃ μαχόμενος, xal πολλοὺς ἀποδάλοι vtv- 


παθ᾽ αὐτὸν συνισιῶν xal τὰς αἰτίας τῶν δυσχερῶν 
σφίσιν ἑπάγων τῷ βασιλεῖ, ὅπως τε γένοιτο thv &p- 
yhv x«l ὅπως τραφείη διεξερχόµενος, καὶ ὡς πολ- 
λοῖς διαγέἐγονε τοῖς μὲν συμμαχῶν, τοῖς 5* ab πολε- 
μῶν, xal xc; τύχης foni] xai διηνεκεῖ ἀσγολίᾳ οἷς 
μὲν συµµαχήσων ἐπισταίη, οὐ αφίσιν αὐτοῖς παρεῖχε 
τῆν µεταχλήσεως µέμφασθαι, ὧν 9 ἀποσταίη, uot- 
βαν οὐ τὴν τυχοῦσαν βοηθείας ἑδύχει προσαφαιρεῖ- 
αθοι. Aute δὲ xal τὰ χατὰ τὴν Σιχελίαν, xat. ὅτι 
Ρετὰ χρόνιον πόλεμον εἰρήνης τοῖς ἐχεῖ ξυµδᾶσης 
αὑτὺς εἰθισμένον ἔχων 'μελέταις ἀσχολεῖσθαι πολε- 
Βιχαῖς mépujac τέ πρὸς βασιλέα, xol προσαμῦναι «fj 
χώρᾷ τούτου κινδυνευούόῃ, εἰ xal αὐτὸς βούλοιτο, 
ἀξιίη, xai μέντοι γε χαὶ δεχλείη αὐτίχα, καὶ γραµ- 
μάτων ἀξιοῖτο βασιλιχῶν κῆδος βραδευόντων bx τῶν 
πρὸς αἵματος xaY t5 τοῦ μεγάλου δουχὶς ἀξίωμα, 
κἀντεῦθεν ἄξοι ὀλίγους 7) ὅσους μετεχα)εῖτο γράφων- 
€. βασιλεὺς, xal πολλὰ μὲν πάθοι χατ᾽ ἀνατολὴν, εἰ 
καὶ ut Πέρσαις συσταλεῖσιν ἐκ δέους, ἀλλ οὖν τῷ 


snum sd terras imperii appalsum sinistre conti. 
gissent, in Imperatorem conferret. Exorsus nimi- 
rum ab uitima pueritiæ memoria, quam claríg na- 
tilibus, quam splendide fuisset. educatus gloriose 
jactavit. Tum his not minus arroganter attexuit 
ut perseveranter apud multos fortiterque- persti- 
verit, hos belle adjuvans, illos oppugnans; ut per 
ewines. fortuaz varietates, occupatione continua, 


ναίους ἄνδρας, ᾧ χαὶ ὡς ἀντιπάλῳ ἐπέχειν ὀρμφη, 
χαὶ [P. 356] ὡς iv ὑπηχόοις βασιλέως λογικομένου tb 
πάλαι καὶ ἀφηνιάσαντος Ίδη, τῶν πρὸς ἐχεῖνον μὴ 
ἀφειδοιη ἀγώνων. Καὶ τέλος ἐλθὼν τὸ πόλισµα παρα- 
στήσασθαι;, βασιλικὰς ἐξεπίτηδες διαχωλύοντος τὴν 
παράστασιν δέξαιτο συλλαθὰς , ἑπισπευδούάας τὴν 
τοῦ. Ἑλλησπόντου διαπεραίωσιν, ὡς αὐτίχα ἑτοίμων 
ὄντων xa ἵππων xal πάσης δαπάνης καὶ µισθωµά- 
των, bg' ᾧ ἐπὶ Μυόἶας πρὸς βασιλέα Μιχαἡλ παρα- 
Υένοιντο μηδὲν προσαργήσαντες. Ot δὲ καὶ περαιω- 
θεῖεν ἑπιστάντες, χαὶ εῶν µισθωµάτων ὑπερτιθεμέ- 
vuv τὰ xai τὰ. πράτειαν. Καὶ ταῦτα λέγων ὁ 
βάρδαρος προσῆπτε τὰς αἰτίας τῷ βασιλεῖ ὡς ἐχεῖθεν 
τὸ πᾶν παθὀνέων ἑχείνων, σοδαρευόµενος ἐπὶ τού- 
τοις καὶ σεμνοποιούμενος, εἴ εί που καὶ γέγονε ὃυσ- 
χερὲς, εἰς αἰτίαν ἀνάγων εὐσχήμονα, καὶ ὧν τὴν 
αἰτίαν εἰλήφεσαν "Italo ἐξ ἁλαστορίας συνῄθους, 
εἰς τὴν ἀπὸ βασιλέως πρόφασιν µεταφέρων, xat δι- 
xalag τοὺς εἱργασμένους ἀπολύων µέμφεως. Τέλος. 


teneret cinctum sine spe ac facultate evadendi, 
jussum se instantibus atque increpantibus moras 
imperatoris litteris, factione faventium  rebelli 
expressis, cunctis statim.illie omissis Hellespou- 
tain traficere. Cujus adversa in ora parati stare 
ferebantur ad usum nostrum, simul illuc appulís- 
semus, equi, comineatus et- pecunie stipendiorum 
nomiue debitze, ut iis. instructi continuo progrede- 


iis quidem qui se in auxilium periclitantes accer- C remur ad Michaelem juniorem Augustum el ope- 


$issent, peenitendi causam ob se vocatum non de- 
derit; contra. vero lis a quibus sit digressus, 
quan ingens sui reliquerit desiderium, quantoque 
iUi praesidio se nudatos ejus abscessu experiendo 
comparandoque postes senserint. Precessit hinc 
ad sua in Sicilia. gesta, memorans longo se illic. 
perfunetum bello, ubi deinde inter capita partium 
de pacé €onventum fuisset, ipsum Impatientem otii. 
511 laborwnque militarium- amantem misisse ad 
imperaterem oppugnatum a Barbaris, ostendisse- 
que se paratum ad veniendum ej cum valida manu 
suppetias. Adinisisse oblata eupide Augustum, et. 
litteris properanter remissis invitasse ad se, pro- 
missis honoribus quales deferri propriis consan- 
& uineis solerent et dignitate ducis magni. Hzc se 
G cceptánteui reseripsisse ducturum se parvum aut 
s»ultum numerum militum, prout Augustus præ- 
S&cripsistel : ex quo autem Juxta condictum appa- 
3 iaget, aggressum se opitulari laboranti Asiæ, ex- 
W rema bello difficillimo perpessum, tum Persis 
«wcoercendis, quos metu armorum suerum contra- 
There sese ac licentiam evagandi frenare coegerit, 
Όσα Attaleota, imperatori subjecto illi quidem 
«lim, sed tunc rebellanti, edoimaudo. Quo in nc- 
Βοιίο quam nulli opere aut periculo pepercerit, 
«quot qualesque viros fortissimos awiserit, adbuc se 
-orentem memínisse, novissime palmam belli ejus 
jam prope confecti sibi ab imperatore de man'- 
bus extertam : cum enim.perd»ellem arta obsidione 


ram deaiori, bello ad quod stare procinctus dice- 
batur contra Mysiam gerendo. Addebat ϱ8 36 auos, 
ubi nibil cunctati trajecissent, nihil eorum paratum 
invenisse quz promissa fuerant. ltaque- cum sine 
fne stipendiorum, quorum dies pridem exierat, 
solutio elusionibus differretur, necessitate adactos 
ultima suos milites illa.et illa egisse, qux» iinpera- 
torii solerent invidiesissimis apud suos querelis 
traducere, Quos ex quo. zstimare oportebat cui 
culpa horiam imputanda sit. Si enim juste arbi- 
(rentur, reperient totum crimen. ad eos. pertinéte 
qui milites toties promissa, tam pridem debita. 
mercede íraudantes in eam ocgestatom coinpule- 
runt, que $19 famelicos cogeret obviis copiis 
rapieudis non abstinere. Sic loquens Barbarus. 
reum peragere imperatorem conabatur scelerum . 
omnium qua sul lattones perpetrassent , omnium 
damnorum qua illata miserrimis tractuum illorum. 
fuissent lucolis. Quin et eadem impudentia jactan- 
tie pe réxit sibi quidem ac suis arrogare iaudetn, 
omnem prospere gestoruni, longe vero. plura. qua 
male euceesseront, et illas. offensioneg. belli suc- 
cessusque barbarorum, unice imperatoris impru- 
dentia aut parcimoniz tribuere, non »rgumentis 
id ille quidem idoneis eviacens, sed consueto La- 
tini generis eit fastu et iniquitate in Graecam na- 
tionem cam onerans invidia eorum qua peccasset 
ipse cum suis, et eos absolvendo, nos caedi ew wat. 
Ad eitremum πλ ο 5e WX tut η tA 
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προσετίθει xal ὡς οὐδὶν μὲν αὐτοὶ ἁδικοῖευ, Axo- Α βασιλέως Μιχαὴλ δεδιὼς ἐπεξέλευσιν (hyyD3sto vp 


στερούμενοι δὲ τῶν μισθῶν ἀφαρπάζοιεν χατ’ ἀνάγχην 
τὴν χώραν χαχοῦντες. Τὸν μέντοι γε βααιλέα Μι- 
χαἸλ δυνάµεις περὶ αὐτὸν ἔχοντα Ῥωμαῖκὰς ἀχούειν 
κατ’ αὐτῶν léva« ὡς ἁδικούντων βούλεσθαι, Ὢ δὴ 
καὶ διὰ τοὺς ὄρχους ol, πρὸς τὴν βαδιλείαν ἐπώμο- 
τος ἣν, ἐπὶ πόδα xa γόνυ χωρήσειν µέχρι xai ἐς 
τὀσσαράχοντα ἴχνη διεθεδαίου, τοὐντεῦθεν δὲ xal 
αὐτῷ µελήσειν τῆς σωτηρίας αὐτοῦ τε xat τῶν ἰδίων: 
xÀv αὐτὸς πέπτοι, πεσεῖται, κἂν ἐχεῖνος, τὸ µόραι- 
pov. Καὶ τοῦ λοιποῦ μὴ χρῆναι σφᾶς φροντίζειν περὶ 
κυρίου, ὡς ἀναγκαῖον ἂν ἀμύνεσθαι τοὺς ἁπάρξαν- 
τας, xal ph χαθυφειχότα τῆς ὑπὲρ τῆς σωτηρίας 
σπουδῆς ναυαχεῖν ἐν λιµένι. Ταῦτα καὶ τοιαῦθ) ἕτερα 
χορύζης Ἰταλικῆς πλέα σοδαρευσάµενος, τὰ μὲν τῶν 
Ἰταλῶν xax& παρατρέχων καὶ εἰς αἰτίας µεταφέρων 
εὐλόγους, ὡς ὑπελάμδανε, τὰ δὲ τῶν βασιλέων ὑπο- 
χοριζόμενος ἀναισχύντως, μᾶλλον ἑαυτῷ τε xal τοῖς 
ἰδίοις πιθανὸς f) τοῖς ἀχούουσιν ἔδοξεν. OO πλείους 
ἐξ ἐκείνου τῶν δέχα παρῆλθον ἡμέραι, χαὶ γνοὺς οἷς 
.e0x ἐχρῆν λόγοις ἐξαμαρτὼ», 7| καὶ τὴν παρὰ τοῦ 


aetum, quod injuste fraudati stipendiis debitis, 
redactique sd incitas, unde viverent inanu quasi- 
vissent , diripienda ín quam vocati fuissent re- 
gione. Audire se tamen Michaelem Augustum Ro- 
manas circa se babentem copias, minari exercitum 
infestum in ipsos immittere. Huic vero, ut impe- 
ratoris (ilio et imperii consorti, scire sese nec dis- 
simulare quid deberet. Adeoque perstantem in tide 
debita jurata illi subjectionis, paratum esse ipsum 
veperari procidendo ad pedes flexo et liumi posito 


genu, vel usque ab quadragesimo vestigio. De cæ- 


tero, si vim inferret, se haud cuuctanter repulsu- 
rum, nibilque omissurum quod βιι ac suorum 


expediendz saluti necessario adhibendum videre- - 


tur. Pralii successum in sortis arbitrio fore : se 
enim et cadere tali cer!amine paratum, et quenili- 
bet se contra infereutem occidere. Nec velle suos 
sugurandis eventibus sollicitos esse de ἀοιπίπο. 
Nam talium cura viris fortibus in discrimine ne- 
glgenda est, uno proposito vigentibus intrepide 
pugnandi ulciscendique se ac frangendi intentam 


ex adverso vim. ltaque non committemus, siulia D 


aalutis objiciendz periculo formidine, ut injuria 
succumbeptes servitutique inique nancipati nau- 
fragium $18 in portu faciamus. Hzc et hujus 
generis plura Italæ plana insolentia licentissime 
blaterabot barbarus, foa suorum Latinorum fa- 
cinora speciosis, ut putabat, integeps obtentibus, 
res imperatorum extenuans deprimensque impu- 


denter, sed eo dicendi successu, ut sibi solum ac - 


suis, nulli autem aliorum qui audirent, probabilia 
loqui sit visus. Non plures decem ex hac habita 
concione dies elfluxerant, cum visus est intelligere 
Rontzerius sese ultra quam fas foret dicendo pro- 
rectum, sive id ili sua ipsius prudentia suggessit, 
piro istam inspiravit pa:nitentiam metus ab Àogu- 


καὶ ταῦτα, 0; στρατολογοίη ὁ βασιλεὺς, xàv παρὰ 
τοῦ πατρὸς xal βασιλέως ἐπείχετο γράφοντος), 
πρύμναν κρουσάµενος αὖθις γράμματα πλήρη δου- 
λείας πεπόµφει πρὸς βασιλέα, ἀπολογούμενος μὲν 
aot, εἴ τί που ἄρα καὶ παρεξελέχθη πιχρὸν ναὶ ἅλ- 
Ao; ἀπρεπὶς [Ρ. 357] τὴν ἀπὸ τῶν Ἰταλῶν ἀνάγχην 
xa τὸν ἐχεῖθεν κίνδυνον ὑπονοουμένῳψ, ἀξιῶν δὲ λο- 
Υίσασθαι μὲν xal τὴν χαινοτοµίαν τῆς χώρας ὁπόση 
παραχατασχεῖν ὃ ὑπὲρ ταύτης ὁπόσον χαὶ βούλοιτοι 
παρ' ὃ xai µόνον τὸ λοιπὸν ἐξ ὧν χιλιάδων ἀπῄτουν 
διδόναι, κἂν οὐ νῦν τὰς πάσας, ἁλλ᾽ οὖν τὰς πλείους 
τῶν ὅλων τέως, ἐπὶ δὲ τῷ λείποντι εἰς διωρίαν προασ- 
αναρτᾷν. El δ’ οὖν, ἀλλ᾽ αὐτὸς μὲν ἔλεγε δοῦλος εἷ- 
ναι xal πάλιν xal τοῖς εἰς τὴν βασιλείαν ὄρχοις ὑπεύ- 
θυνος, ἔχειν δὲ καὶ σὺν αὐτῷ χιλίους τοὺς εὐπειθεῖς, 
τοῖς δ' ἄλλοις ἂν αὐτῷ fj βουλομένῳ µάχεσθαι, ἐπεὶ 
χἀχείνοις σχοπὸς ἢ λαδοῦσιν ἠρεμεῖν f|, μὴ λαθοῦσι 
τὴν χώραν καταδραμεῖν, καὶ αὐτὸς σύναμα ταῖς βα- 
σιλικαῖς Ἀννάμεσιν ἐπιτίθεσθαι, 


sto Michaele, impetum, ut dicebatur, mox in ipsum 
fscturo et ad hoc exercitum augente novis dele- 
elibus quanquam litteris patris ab eo consilio re» 
trahebatur. Utut sit, cursu, quod aiunt, reflexo. 
Rontzerius litteras plenas hamilitatis cum obnoxia 
professione servitutis ad Augustam seniorem :le- 
dit, exeusans sollicite si quid ipsi erga ejus maje- 
statem acerbius ουἱ alioqui minus dictu conve- 
niens nupera concione ezcidisset. Si quid tale 
foret, sibi summa vi expressum, necessitate dell- 
niendi concitatos in seditionem. in seque adeo 
ipsum irruere hostiliter psratos feros Italorum 
auimos. De negotio. ipso flagitatorum ab his tanto 
furore stipendiorum, sic nuuc sibi videri rem 
posse confici. JEstimari jubeat majestas ejua 
dawna nuper illata regioni predis rapinisque 
Catelanorum. Eam summam iu stipendiorum re- 
tro debitorum partem imputet, eoque nomine 
retineat ex illis quse poscunt nummorum nilli- 
bus, quantum ex sequo censuerit. Reliquum de- 
bitum reprasentet modo, si non totum, saltem 
ex parie majore : eseteram solutionem suspendat, 
pollicendo se in tempore provisurum. Sese quod 
auineret, iterum ex animi sui senteptia verissimo 


affectu protiteri subjectum se majestati ejus esse, 


ac pro jurisjurandi religione obsequentissima vo- 
luntate preparatum ad ei serviendum. Habere 
etiam sibi satis morígeros e suis mille; quos si sit 
opua et imperator jubeat, 614, ducere non dubitet 
adversus alios ín contumacia perstautes et adhuc 
vociferantes se, si pecuniam quam petunt acci: 
piant, quieturos, sin minus, regionem incursurog 
hostiliter. Horum ulcisci proterviam concerende 
cum his proelio in animo sibi esse, ubi suarem 
exterarum copiarum idoneum ad syem victorige 
tubsidium adjungi sibi Augustus jusserit. 
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Μ). Πρεσδεία xal αὖθις τῶν Κατεάνων πρὸς A yovv χατὰ τῶν πολεµίων, ἀλλὰ xai πόλλ ἅττα τὴν 


βασιλέα xal τοῦ αὐτῶν ἑἐξηγουμένου. 


Τὰ δ᾽ αὐτὰ ταῦτα xal ἹΚατελάνοι. πρέσδεις πρὸς - 


βασιλέα τρέῖς πέµφαντες, ἐπὶ διωρίᾳ πεντεχαίδεχα 
ἡμερῶν, μετ [P. 558]  εὐσχήμονος χαὶ-τρόπου τῷ - 
δοχεῖν xaX προσώπου διεπρεσδεύοντο" ol; 68 θέλων. 
χαὶ αὐτὸς βασιλεὺς ὑπ ὄψιν θεῖναι τὰ alat mpa-- 
χθέντα, γαὶ δεῖξαι ὡς πολλὰ μὲν .ἔσχον - καὶ θέλοντος 
αὐτοῦ xal μὴ θέλοντος, οὐδὲν δ' ἔπραξαν 502 μισθοὺς- 
ἐφέλχεσθαι- δύνανται,. ἑνάτῃ  Kpovlou τοὺς ἰδίους 
συνεκχλησιάσας, παρόντων χαὶ τῶν τῆς πολιτείας 
χρησίµων kv. xotvip, καὶ αὐτὸς ἀρχῆς ἀπ' ἄχρης τὰ 
xav. αὐτοὺς διεξῄει, ἐμοὶ δοχεῖ, ἀντίτομα τῆς ἐχεῖ 


. χώραν εἰργάσαντο δυσχερῇ. Elz' ἐπιουνῆπτε καὶ τὰ 


, xat' ἀνατολὴν, xal ὡς πόλλ) ἅττα xal δεινά οὐ τοὺς 


ἐχθροὺς, ἁλλὰ τοὺς Ῥωμαίους διατεθείχασι. Καὶ 
νῦν δὲ διαπεραιωθέντες, Bere, m6) ἅττα xal &vá- —. 
σθαλα κατὰ δύσιν πράξειαν, ὧν οὐδὲν kx τοῦ εἰκότος 
αὐτῷ. οἱ: ἄπυστον εἶναι. Ἐξ ὧν ἱκανῶς ἔχειν τῶν 


""μισθωµάτων. fjv τις λογίζοιτο, αφᾶς. "Antp ἄξιον ὃν 


δημηγορίᾶς συνεργανόµενος ἄντιχρυς. Αιεξῄει γὰρ. 


χαὶ οὗτος πρὸς τοὺς πρέσδεις λέγων ἀρχῆθεν τν. 


ἀπὺ τῆς Σιχελίας τοῦ ἄγοντος σφᾶς ἀξίωσιν, xot τὴν B 


αὐτοῦ ἐπὶ τούτοις νεῦσ.ν xal πρὀσχλῆσιν, xat ὅτι οὗ 
τόσους μετεχαλεῖτο ὅσους ἣν ἀγαγὼν ἐχεῖνος, καὶ 
ἀγαγὼν ἡξίου πρὸς καιρὺν δέχεσθαι, ὅτι τε διαχει- 
ερίζοντες χατὰ Κύζικον xai ἐς ἔαρ οὐχ ὅπως ἑνήρ- 


** 19. Legatio altera Catelanorum et ducis ipsorum ad 
imperatorem. 

Eadem porro vel bis similia Catelagi post sum- 

ptum quasi ad deliberandum intervallum quinde- 

cim dierum, trium e suis.Jegatione ad imperato- 


Fem missa, non sine decora specie submissionis . 


venerabunde ac composite jam mentis exposue- 
Wwupt, Quibus volens imperator. ob oculos ponere 
€qua fecissent, et ostendere- istorum quse posce- 
X ept pleraque jam ipsos presumpsisse, partim vo- 
lente partim nolente se, nihil vero in suum obse- 
*Rg uium egisse omnidn quz. atirahere- mercedem in 
me«dulos ministros ut merentes possunt, nona die 


C 


Wrwensis Martii, congregatis in conventum palatinis . 


€ zimiliaribus, adhibitis eiiam eodem e civium cor- 
Wi»ore quorum tali negotio przsentia utilis videre. 


πι ur, ipse inde usque ab ultimo res initio-repetens, . 


πυρος οἱ sciis. et pestulatié et-merhis Catelanorum - 


δεινῶς μετελθεῖν οὗ μετῆλθεν ὅμως, ἀλλὰ χαὶ ἄλλα 
προσφιλοτιμεῖται, χαὶ πρὸς ἀνατολὴν πέμπει, χώραν 
ἰκανῶς ἔχουσαν σφᾶς τρέφειν.. Ἐκεῖνοι δὲ ἀλλὰ co- 
6αρευόμενοι ἀπειθοῦδι, xa προσέτι προσαπειλοῦσι, 
μηδὲν ἀχριδῶς εἰδότες τὴν βασιλείαν ᾿Ρωμαίων ὁπό- 
σον ἰσχύει καὶ ὡς εὐπετῶς ἔχει καὶ τριΏρεις ναυπη-. 
γήσασθαε καὶ μαχηταῖς ἐξαρτύσασθαι, μηδὲν δεοµένη: 
συμμάχων ἐκχείνων, à)" ἐπὶ τοσοῦτον τὰς δυνάμεις 
ἀποχρώσας ἔχουσα Got εὐαρῶς: ἔχειν φόθον καὶ 


ποῖς μαχρὰν ἰμθαλεῖν, x&v τῷ τέως αἰτιῶν πολλῶν 
Ἱπροσίστανται ἁμαρτίαι. El τοΐνυν ἀταπῷφεν λαμθά- 


ναντες τὰ διδόµενα. Εὶ & οὖν, καὶ αὐτὸν ἔχειν áp 


opínarentur, veliementer errarent. Atque bxc tot 
locis ab. his.corrasa si quis æstimatione rite inita 
In summam: colligat, reperiet haud dubie.plus sa- 
tis jam eos stipendiorum ac. mercedüm .accepisse. 


"Ubi cum indignandi locus esset quod quz violenter 


extorsissent iterum seditiose minaciterque. repo- 
sccrent, bis in-eodem idque intolerabiliter peccan- 
tes, tamen consueta-se utentem lenitate, non modo 
rapta non repetere, sed super hzc offerre donum. 
gratuitum pecunie, si se ad modestiam compo- 
nant, ipsis numerandz, assignareque regionem in 
qua commode vivant, provisis jam a se copiosis . 
alimentis, in Orientali continente, quo transfre- . 
tare ipsos jubeat. Quid ad bzc autem illi? Nempe- 
consueta fremunt audacia, et preterquam contu. 
maciter- obsequium: detrectant, etiam inselentee 
minari non verentur, non reputantes quale ος. 
quam potens sit Romanum imperium, quam ipsi 


facile et triremes fabricare et fortibus casdem 
complere coplis, sicque ostendere quam non egeat 
auxiliis ipsorum ; quippe quod optimo militum ge- 
sere ità, cum vult, abundat, ut.terrorem sui -in 


""EOzorsus est-dicere. Mihi videtur opportunum ejus 
"H-»rationis summam bic in pauca contractam po- 
CEmEaere, Principio ergo quid scribens e Sicilia dux 
*R--orum petierit, utque ipse ac quatenus. annuerit 


Jk psumqne vocaverit, memoravit, magnopere obser- 


dissitas procul gentes proferre soleat, utcunque 


——ari jubens sese baudquaquam tot accersivisse D nunc provocata peccatis. multorum Dei vindicta, 


—Nuot ille duxisset ; quos tamen jam adductos quia 


-«Emiurum esset continuo dimittere, precibus ducis. 


Jiindultum a se ut- ad breve duntaxat tempus reti- 
omerentur. Exsecutus hioc est ut illi hibernantes 
apud Cyzicum ibique ad ver usque.adultum diver- 
s2n!es non modo nihil contra hostes egerint, sed 
multa interim gravissimaque damna incolis ejus 
regionis intuleriut. Adjunsit his $18 qua ildem 
deinde in tractu Orientali fecissent, uL nimirum 


jajeriis et contemeliis plurimis non hostes sed. 


Romanos affocerint. Et nunc quoque trajecto Hel- 
lesponto quam szve ac flagitiose vexaverint Occi- 
dub tractus Romanos habitatores attexuit; quo- 


fem quidquam ignotum inauditumQue sibi csso si. 


cladibus . attritum. inepinati£ ]angueat paululum, 


non sine spe tamen pristini. vigoris cito resumendt. 
Consulant isti ergo-rehus suis, et contenti, sj sa- 
piunt, donativis ex. mera sua liberalitate oblatis 
pacate se conferant quo jubentur; Sin furere per- 
gunt, sane sciànt se -haud. cunctaturum amplius, 
quod facile queat, rebelles sceleratos pcenis me- 
ritis subjicere ;. nee passurum ut, quod bectenus 
fecerunt; hostes ^so. Romanis cru.iclissimos, no- 
mine soeiorum admissi, perfidiose peeebeant, 516 
Sese porro facultatesque circumspiciaut. suas, nec 
obliviscantur quod palam est, ipsos, quidquid lia- 
bent, quo vivunt et spirant, a ſtomauis occeqisse s 
quos dudum fame evegesiale eeosts Wwetexae Wer 
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νεῖσθαι ἁλιττριώδεις φαινοµένους «ἀντὶ συμμάχων, Α μὲν τὸ σφίσι συνοῖσον ἀφῆκε βουλεύεσθας, ai 


εἵ «ου τοῖς καθεστῶσι παρεγχειροῖεν. Μηδὲ γὰρ 
ἀγνοεῖν ὅλως ὁπόσοις ἐκ τῶν Ῥωμαίων ὀλίγου bvi- 


χανώθησαν χρόνου, xat ταῦτ ἐφ᾽ Ixavbv ἐς θευδερί- Â 


χου πολέμοι; σνυνεχέσι ταλαιπωρούμενοι, xat. μηδὲν 
ἀπονάμενοι τῶν ὅσα δειχνῦσιν εὔπορον. Σημεῖον δ᾽ 
εἶναι ed ἐκεῖθεν ἁπαλλάτνοντας μηδὲν ἐς νέωτα ἐπι- 
φέρεσθαι, ἀλλ’ ὥσπερ iv ἐρήμοις διάχοντας, οὕτως 
ἐκεῖθεν φανῆναι γυμνούς τινας xal ἀνόπλους [P.359] 
καὶ μηδὲ τῶν καθ) ἡμέραν ἐς τροφὴν εὐποροῦντας. 
Nõv δ᾽ ἀλλ’ ἀργοὶ χάθηνται xal ὑπερηφάνους τὰς 
µισθοφορίας ἀπαιτοῦσι, τί καὶ πράξαντες ἀγαθὸν 
xai μαχητὼν ἔργον Ὑενναίων, τοὺς ἐχθροὺς χαὶ 
ταῦτα ἐγγὺς ὁρῶντες, πολέµοις συντραφέντες xal 
µάχαις, ὡς λέγονσιν. "Qv χᾶριν ἐγχαλύπτεσθαι δέον, 
οἱ δὲ χεὶ ἀπειλοῦσι χατατρέχειν τὴν χώραν, ὥσπερ 
ἂν ἔρημος προὔχειτο τοῦ πολυωροῦντος, xal ὡς οὐχ 
οἴδασιν ὡς χατὰ νώτου τούτοις ὁ βασιλεὺς xal αἱ 
αερὶ αὐτὸν δυνάμεις, ὧν μὴ ὅτι γε τὴν mposto- 
Age, ἀλλ οὐδὲ «hv φήμην προσπελαζόντων ἑνέγ- 
χαιοεν. 
x. Κατάστασις τοῦ Δανυπερσεδασεικοῦ ἠξιώμα- 
τος ὁπὶ τῷ vi toU πορφυρογεγγήτου. 
Ταῦτα xai Ἀλείονα τούτων διαλαλήσας ἑχείνοις 


rat, uisi omnium inopes e Theuderichi castris 
Romanum imperium fomentis recreatos opportu- 
nis, incolumes ad boc tempus perduxiaet. Palli- 
dos, exsangues, miseoras reliqifias belli Siculi, nu- 


dos vos atque inermes excepimus, orunibus indi- ς 


ciis monstrantes quam sterilem ac damnosam alibi 
militiam militaveritis: ex qua utique vobis, quan- 
tem spparebet, ne unde quidem in diein posterum 


vel misere voseeremini supererat. Nam ita facie 


luridi, ita. vestibus laceri, ita professionis etiam 
instrumentis vestre, armis, inquam, destituti. in 
littus estis nostrum expositi, quasi e deserto quo- 
dam et vasta selitudino in terras demum cultas 
uaasiretis, Nunc vero impinguati nostris copiis 
otiosi videlieet 'desident : quin et feroces tunidi- 
que laborum, quos ignave vitarunt, mercedes fla- 
gitant. Quanam vero eas navanda opera prome- 
riti? Agite, quid memorabile gessistis? quo forti 
vos facinore manu rem gerendo comimendaastis ? 


atqui bostes non deerant, quos ante oculos habe- D 


batis, sunimo vestri contemptu ferentes agentesque 
late euncta. Hæecine decora vestra sunt, homi- 
sum, si ipsis de se przdicautibus creditur, bellis 
inuutritorum 3c preliis? qui si vera memorem, 
pudere ipsos, quod a pristina virtute tam probrose 
degeneraverint, deceat, et latebras ignominice sure 
querere. Atque hi tainen sunt quos audio minari 
hosüliter incursuros terraa nostrse ditionis, tan- 
quam regiones. nostro subjecta, imperio prasidiis 
tutelse ipsarum invigilantibus careant. Neque co- 
gitaot imminere ipsis à tergo Augustum Michae- 
Jem, tot ac talibus instructum copiis, quarum ue 
famam quidem adventantium, neduin impetum ac 
viu Írruenijum queant sustinere. 


τὸν τοῦ οἰχείου ἀὐταδέλφου toU πορφυρογεν 
Κωνσταντίνου νἱὸν ἀναδοχῖς ἀπιώσας μείζφ 
κατ ἁδελφόπαιδα, ἅμα δτλῶν ὡς τάχα ἂν xa 
πατρὶ τούτου καλῶς ἐς ἅπαν ἐχρῆτο καὶ διὰ τ 
ᾖγαλλεν, εἰ µή Υ ἐχεῖνος τὰ πρὸς αὐτὸν bou 
δύσνους, τιμᾷ οὕπω τελέως τοῦ ἑπταναιδε 
ἐπιδάντα ἔτους τῷ τοῦ πανυπερσεθάστου ἀξιώ 
πλὴν ob κατὰ τὸ ἀρχῆθεν τῆς ἀξίας ταντηαὶ σ 
ἀλλὰ xaX τοῖς tx τῶν χιῤῥῶν παρασήµοις σε 
ἃ δὴ τῖς ἑπαρχίας πρότερον [P. ὀ00] σύµδολα 
ἀξύμδολον ὅσον ἐπὶ τούτοις τοὐντεῦθεν τὸν Ex 
χαταστήτας. Οὕτω γὰρ πρότερον x&v δυσὶν ἐπά 
τῷ τε Ὑ περτίμῳ καὶ τῷ Χαλκεοπούλῳ, πεπο 
ἀξυμδόλους καταστήσας σφᾶς, ὡς ἄξωνν ὃν τὶ 
γὺς βασιλέως ὄντα xal γε πρὸς αἵματος, λ 
παρασήµοις τοιούτοις σεμνύνεσθαι. Tal; δὲ πε 
υἱὸν καὶ βασιλέα δυνάµεσι πέµψας προστάττει 
ἑκείνους οὕτως ἀπέπεμπε, συναχθείσας πε( 
τὴν "Απρω στρατοπεδεύεσθαι, κἂν mou συνεξοι 
σὺν ᾽Αμογαδάροις Κατελάνοι, πειρᾷν ἐπέχειν 
µφ. Καὶ ταῦτα μὲν ἕπραττε βασιλεὺς, οὔὶ 
γαμθρὸν ἀφιεὶς ὅλως τὶς προσπαθείας xat ἀπ 
τής χηδεµονίας, ἀλλὰ παντοίως προσποιούµεν 


90, Filius Porphyrogeniti inpankypersebasti di. 
constitutus. 

Hec et plura forum prolocutus in 
tor Catelanos, ut de rebus suis secum del 
rent, dimisit. Ipse-autem proprii germani 
stantini $17 Porphyrogeniti filium in m: 
honorem provehens quam sperare a patruo 
militer potuerat fratris (ilius (significare vid 
opinor, volens, se.patri liujus adolescentis 
tuo eonstans exhibilurum foisse, dum v 
officium benevolentis (íraterns, nisi ille a 
inlensum manifestis indiciis monstrasset), o 
eum, nondum anno ztatis septimo decimo 
sum, panhypersebasti dignitate, quanqui 
non concessit a principio habitum ejus titu 
prium, sed gilvis eum insignibus lionoravii 
prxtorim prius erant syubola potestatis, 
deinceps pretor ornatum non haberet q 
ipsi conveniret proprie. Sic enim et prius c 
pretoribes  Hypertimo e& Chalceopulo f 
propriis eos privans insignibus, dum lorum 
communicat aliis. Aiebat autem rationem ri 
facti bujus imperator viderl sibi peculiariter 
colorem gilvum insigniendis qui gradu ac c 
guinitate proxime imperanti sunt adinoti 
quoniam provideb;t a Catelanis, super rej 
etiam objurgatione & se irritatis aspera, int 
jure aliquem timeri posse, Michaelem Aog 
jussit, collectis. cunctis in unum copiis 
arcem Apro dictam castra metari, ac si qua 
pere cum Amogabaris Catelani conarentur, 
puguaque cohibere. Atque haec sic agens ii 
tor haudquaquam affinem suum intimum e 
generum Ronteerium plane abdicabat, aut 
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Καΐσαρα Ίδη φημιζόµενον, ἐπεὶ xat ἡ σύτυγος A δᾷἥθεν εἰς τὰς λαχούσας, τοὺς δὲ xdi παρὰ φαῦλον 


ἑχείνου τὰ Καισαριχὰ ἃμα δεξαµένη περιεδέδλητο. 
Καὶ ταῦτ᾽ ἕπραττε τῶν πολλῶν διιστᾷν ἐκεῖνον πει- 
ρώμενος, ἐπεὶ xal αὐτὸς τοιαῦτα πέµπων πρὸς βα- 
eda διεμηνύετο. 
χα’. Περὶ «ov φαμούσον, καὶ τοῦ τεἸεσθέντος slc 
τόν ᾽Αρμένιον * καὶ δηµηγορία τοῦ βασώέως. 
Ὁ 04 γε πατριαρχεύων ᾿Αθανάσιος τὰ πολλὰ παρὰ 
τοῦ βασιλέως σ»γχροτούµενος, οὐδὲ αὐτὸς, ὡς ἑἐδόχει, 
χαθυφίει τῆς πρὸ; ἐχεῖνον θεραπείας, xoi μᾶλλον 
ὅτι γε xal πολλῶν τῶν δνναμένων βᾳσιλεῖ συνεῖναι 
χαὶ ξυνερχεῖν εἰς τἀγαθὸν ἔρημον τοῦτον ποιεῖν 
συνέδαινε, τοῦτο μὲν ἀποφυγόντων ἐχουσίως ἐς πό- 
Aet; ἑτέρας. τοῦτο δὲ xal αὐτῶν αἰτίαις περιδαλλόν- 
φων.ἐχείνους ὧν ἕνεκα xal ἁπηρτημένοι βασιλέως 
πσαν. Καὶ διὰ ταῦτα ὑποποιούμενος τὸν χαιρὸν οὗ- 
τος συνεχἑσιν ἀγρυπνίαις xat λιτανείαις περιεσπᾶτο, 
στῖφος μοναχῶν συγκαλῶν xal ἱερωμένους xal πλῆ- 
Qo; ἅλλο, χαὶ πολλὰ ὑπερπαθῶν τῷ δοχεῖν συνόδοις 
ὁλοημέροις μόνος ἀρχιερέων, μόνος τῶν προὐχόντων 
τῆς Ἐκκλησίας, τοὺς [P. 661] μὲν παραπέµπων ὡς 


volenutia curzque, quas (alis necessitudo posce- 
ret, omnino expertem relinquebat, sed e contra- 
rio genere omni blanditiarum demulcebat, jam 
utique pene declaratum Caesarem : Caesarea qnippe 
insignia uxor ejus ab Augusto accepta induerat. 
Satagebat 5189 videlicet hac arte a communibus 
gentis suz consiliis Rontzerium abducere, occa- 


τιθέµενος, τὰς ἀμφισθητήσεις τοῦ πλήθους διαλύειν 
πειρώμενος, x&v ἄλλως χαχῶς εἶχε τὸ τῆς Ἐκκλη- 
σίας πλήρωμα, τῶν περιφανῶν kv ἑνδείᾳ καὶ ἀτιμίᾳ 
διαθιούντων. Οὐ γὰρ ἑξήλλακτο τῷ ἀνδρὶ τὰ τοῦ 
ἤθους οὐδ' ἐς βραχὺ χαταστάσεως τῆς ὀρχῆθεν, xal- 
τοι γε τοῦ βατιλέως πληροφοροῦντος, ὅτ αὐτὸν ἐπὶ 
τῶν ἐχκλησιαστιχῶν xal πάλιν πραγμάτων ἐποῖίει, 
ὡς τὸ ἦθος ἐἑνήλλακται. "Ὅλως δὲ ἀθώπευτος $v xa 
ἄτεγκτος, καὶ tv' οὕτως εἴπιω, xac τοὺς χερασδόλους 
χυάµους ἁμάλακτος, βαρὺς μὲν μοναχοῖς, ἐξαλλάτ- 
των χαὶ αὐτὰ τὰ τῶν μονῶν τυπικὰ xal µονοφαγίαν 
δι ἔτους ἐξαχριθούμενος, ὡς xaX ἐννατίζειν ἀεὶ, xv 
ἐφιστῷτο δεσπόσυνας Éopth καὶ τῶν πασχαλέων ν 
βαρὺς δὲ xai κληριχοῖς, βαρὺς δὲ xol λαϊκοῖς, xa 
τὰ πάντ ἄγων χαὶ φέρων εἰς θεῖα διχαιώµατα, οἷς 
οὐδ' ὅλως οὐδ᾽ οἱ ὁμολογουμένως περὶ τὰ θεῖα Γχρι- 
θωμένοι κατεχρῄσαντο. Καὶ ἑπορεύετο χραταιού- 
µενος ἐπὶ τούτοις βαάιλέως συγχροτησμοῖς, κὰν 
πάντες, χαὶ μᾶλλον τῶν ἐπιδήλων, δυσχερῶς εἶχον 
τοῖς παρ ἐκείνου πραττοµένοις. Τὰ γὰρ ἐχείνου 


siasticorum procerum, quippe eum reliquos ipse 
ab urbe amandasset omnes, alios quidem ad suas 
Ecclesias przesenti cura regendas ire juhens, alios 
delationibus vulgi 2d suum tribunal voeatos, secun- 


dum accusantium vota. fere judícans , ignominia 


deforinatos cogens declinare conspectum multitu- 
dinis et pra pudore dedecoris ínusti latebras 


sionem ejus spei e missis ah hoc arcano ad se ρ peregre quzrere. Reliquum vero ecclesiasticorurá 


nuntiis sumens, quibus studiose persuadere cona- 
batur se devoto perstare in Augustum animo, sed 
quandauw agendi loquendique adversus imperato- 
rem simulationem extorqueri sibi metu ac minis 
auoruin, quorum contumaciam tacitus detesla- 
relur. 
21. De libello famoso, deque «o quod mire accidit 
Armeno ; superque illo concio imperatoris. 
Patriarcha porro Athanasius ut ingenti semper 
favore atque applausu imperatoris honoerabatur, 
lta nec ipse videri volebat ulla vicissim in re 
Cessare quz ad ei gratificandum obsequendumve 
Pertineret. Ad quod illum stimulabat inaxime 60- 
litudo imperatoris et destitutio a multis sua causa 
& bsentibus, quorum przsenua et opera in tot illis 
«difficultatibus gravissimi temporis juvari potuisset, 
*auibusdam eorum exsilium sibi sponte consciscen- 
WEbus recedendo in civitates alias, et iisdem cæte- 
Bmr-og inplicantibus in easdem causas ob quas ipsi 
"mb  inperatore discessissent. Quare patriarcha 
*-ougruentem [πρι temporum sollicitadinem 
wE»atentans, continuis vigiliis et litaniis Numem 
Wpropitiando rerum ín praecipiti pendentium ruinas 
ÜSEulcire conabatur. Multus igitur erat in. congre- 
sxgaudis ad orationem monachorum ccotibus, sacer- 
dotem quoque ac turbz ciselerse, prae se ferens ex 
animo se compaui calamitatibus publicis. Quoti- 
disnas quin etiam celebrabat synodos, quanquam 
selus ipse quidem archiepisaoporu:m, solus eccle- 


corpus graviter. universum laborabat, illustriori - 
bus quibusque horum partim inopia conflictatis, 
partim honore imminuto de gradu splendoris 
pristini dejectis; Non enim $19 vel ad breve 
tempus Athanasius immutare quidquam aut remit- 
tere de illa motum acerbitate priori patríarchatu 
odiosissime exercita curaverat,  uteunque et 
ctedidisset imperator et persuadere allis spon- 
dendo studuisset, quando illum ecclesiasticis 
rursus negotiis praeposuit, allum plane jam 
ipsum a primo Πίο dudum exoso ac formidato 
nunc esse factum, cum tamen i$ tunc maxime 
pullis se verborum officiis delinibilem, prerigi- 
dum plane queniíam, et ut. sic loquar, prout de 
fabis ajurit cornu tactis, nulla coctura emollibilera 
preberet, gravem quidem monachis (quibus ipsum 
quotidie numerum psalmorum et cantus eccle- 
siastici, usu momasseriorum singulorum dudum. 
definiti, modum passim exaggerans mutaret, 
eisdemque de novo prascriberet, tanquam insti- 
tuti observationi monastici necessario annexam, 
religionem continuati citra intermissionem ullam 
per totum eque annum jejunii, unica in die re- 
fectione contenti; unde fiebat nunquam plane 
hora prios nonà gustare quidquam monachos, ne 
in festis quidem Domini aut ipsis Paschafihus), 
gravem etiam clericis, gravem et laicis, dum 
omnia omnium ad divinarum, ut aiebat, justifica 
tionum normam acerbe semper emegdaws τος” 
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ἤθη πρὸς τὰ τῶν ἄλλων ἐξαίσια ταν καὶ οὐδ ὅλως Α ἓν, διαφερόντως δέ ys τῇ ἁδελφῇ. Ὡς δὲ καὶ πικρῶς 


ἐχείνοις συνέδαινον, τοῖς μὲν ἐξ ἑναρέτου δῆθεν 
δοκήσεως, τοῖς δ' ἐξ ἐμφύτου γνώμης δοχοῦν, τοῖς 
ὃ ἐμπαθοῦς διαθέσεως χατὰ γνώμην τῶν πάλαι. 
Ὁπόθεν δὲ τοῦτ) ἣν, ἔξεστι γίνεσθαι τοῦ πείθοντος 


λογισμοῦ. Αμέλει cot. xai μὴ µόνον τοῖς ἀρχῆθεν ᾿ 


σχιζοµένοις, ἀλλὰ xal τοῖς ἄλλοι; ἀγλευχὴς ἑδόχεε 
καὶ ἀτενοῦς Ίθους xal ὅλως δυσπέµφελος. Βασιλεὺς 
δὲ οὗ μᾶλλον ἐχεῖνον ἢ τὴν οἰχείαν συνιστῶν olov, 
ὡς ἑῴκει, γνώµην, ἐφ᾽ οἷς xal τὴν ἀρχὴν ἐχεχρίχει, 
οὐδ ἐς βραχὺ τῆς ἐπ᾿ αὐτῷ πολυωρίας χαθυφίε:. 
Ἐπεὶ δὲ xat φάµουσ) ἅττα ῥιφέντα µέχρι xol ἐς 


αὐτοῦ χεῖρας πεφθάχει, δείν᾿ ἅττα λέγοντα xal ἁπά- 


dovro, οὐκ ὀλίγην κἀκεῖνος εὑρίσχει σχεδιασθεῖσαν 
τῷ πατριαρχοῦντι σύστασιν ἐξ αἰτίας τοιᾶσδε. Είχε 


μετὰ πολλῶν ἄλλων ἡ πόλις χαὶ Ἁρμενίους ἐποίχους. 


Τῶν τις καὶ προεπεφθάχει προσδραμὼν τῇ καθολιχῇ 
Ἐχκχλησίᾳ καὶ μύρψ τῷ ἁγίῳ χρισθείς. Παρ fjv 
αἰτίαν xai ἄλλοις μὲν τοῖς ὁμογενέσιν ἁπόστοργος 


cai; quali severitate nullum eorum qui omnium 
confessione haberentur divinarum legum obser- 


vatores exactissimi, usum fuisse constabat. Inter. 


hes ille velut inanes coutemptim fremitus erecta 
fronte, quo intenderat gradiebaiur, fretus aibi 
paratissimo, et quo magis pergeret, benignius 


. semper aspirante favore imperatoris, quantumvis " 


Interim omnes ringerentur, maxime autem insi- 
gniores quique zgerrime ferrent quz ab illo vide- 


εἶχον καὶ ἑλοιδοροῦντο τῷ ἀπρχλίναντι διὰ τὴν µετά-. 
θεσιν,. ἑνεπικροίνετό οἱ καὶ ἡ ὁμαίμων, χαὶ μέσον 
τούτων. ἔχθρα. συνἰστατο. "Qv iv pid διαλοιδορου - 
µένων, xáxslvou προσαπειλοῦντος ἀναφέρειν [P. 562] 


«τῷ πατριάρχῃ xal τὰ παρ᾽ αὐτῶν ὀνείδη διεγχαλεῖν, 


εἷς παρευρεθεὶς ἐκείνοις xal ἀναξίοπαθήσας olov, 
τὴν ἔγχλησιν ἐδλασφήμει xal πίστιν χαὶ πατριάρ- 
χην, τὸν χαταφρονητὴν ὑπεμφαίνων, ὡς Ώχιστα φρον- 
τιῶν, .εἰ ἐπικαλοίη. Μιχρὺν ὃιηλθα τῆς ὥρας, xal 
ἀποστὰς ἐχεῖθεν, μεταξὺ τὴν ὁδὺν διερχόμενος, παρὰ 
µηδεµίαν αἰτίαν ἐμφανῃ ξυμποδίζεται xal πίπτει 
πτῶμα δεινὸν, καὶ ἕδοξεν ὑποσχὼν δίχας τῆς βλασφη - 


"μίας, δεινῶς συντριθεὶς τὸν πόδα. Ταῦτα μαθὼν 
- βασιλεὺς, xal ὡς εἰκὸδς τὸ πραχθὲν ἠγησάμενος 


θαυματούργημα, τὸ πᾶν τοῦ παραδόξου τῷ πατριαρ- 
χοῦντι προσανετίθει, δἑον ὃν, οἶμαι, καὶ μᾶλλον θεῷ. 
xai τῇ πίστει, fjv ἑχεῖνος ἀφρόνως βεδλασφημήχει. 
Καὶ αὐτίχα πρωΐας σύναξιν xowhv παραγγέλλειρ. 


spargeébantur libelli adversus Athanasium famosi, 
ut quidam eorum gravia et valde absona conti- 
Dentes usque 3d ipsas imperatoris pervenircp: 
manus, inventam is occasionem cupide arripuit 
patriarcha». de novo ad populum commendandi ex 
causa quam mor exponam. Habebat urbs inter 
alios variarum gentium. inquilinos plures etiam 
aliquo& Armenos. Ilorum quispiam relicto suorum 
ritu nostre se catholice aggregaverat Ecclesiz, 


bant fleri, tantumque abessent a dignandis assen» C. Sacro ad hoc unctus chrismate; quo nomine: ma- 


su vel approhatione sua ulla ejus actis, ut. mores - 


ipsius in comparatione eum aliis laude omnium 
celebratis przsidibus Ecclesiarum plane sibi vi- 


deri monstrosos atque horribiles non dissimula- 


rent. In eam alios sententiam adducebat recta 
gestimatio verz virtutis : alii sensu quodam innato 
et quasi genii abhorrentis incitabantur impulsu. 
Nonnullos, nec forte paucos, stimulabant ire in 
Athanasium veleres, prioris olim ejus regiminis . 
520 injuriis accensæ, quarum memoriam pre- 
sena similium experlentia refricabat. Cujusmodi 
przejudicia quos insederint animos, iis nimirum 
facile persusdent justis se nec reprehensioni 
obnoziis moveri odiis, dum eos aversantur quos 
tam merito cunctis exosos intelligunt, Verum 


Athanasius vel ignaras vel sic tanquam ignoraret ᾿ 


securus adeo flagrantis in ipsum invidiz, non iis 
solum quos priori functione patriarchalis potesta- 
lis irritaverat vexando, abscindique a sui commu- 
nione coegerst, durum indomitumque se prabe- 
bat, sed et sine discrimine cunetis aliis acerbus, 
9usterus, morosus, ac velut iare procellosum, 
minaci semper apparere pergebat, si non eliam 
allectabat, terribilis specie. Porro imperator non 
magis illum quam proprii a principio de illo de- 
elarati auctoritatem judicii constantia persevera- 
bat irrevocabili tueri; nec ei consulendi ejusque 
jnvigiandi securitati providam sollicitudinem 


remittebat, Quoniam vero tam licenter in vulgus 


gnum in ae concitarat odium popularium suorum, 
praeserlim vero sororís, adeo ut passim eum cum 
ceteri consanguinei conviciis proscinderent, qued 
e religione patria ad aliam descivisset, tum eum- 
dem amarissime ob id ipsum germana increpare - 
non desineret. Eratque tali ex causa continuum 
inter eos commissum jurgium. Quod dum die 
quadam ferventius agitaretur, binc de more con- 


-viciantibus bomini domesticis, inde illo minante 


se ad patriareham relaturum que sibi exprobra- 
rent et eos apud ipsum accusaturum, repertus illic 
quidam est qui, velut rem indignam ratus 591 
intentari ipsis auctoritatem alieni patriarcha et 
judicii ejus periculum denuntiari, erupit in male- 
diota, diris devovens et fldem e£ patriarcham 
istum, quem contemnere se nec naucl facere, aut 
quid de se censeret, si coram eo citaretur, emnino- 
eursre  demonstrabat. Nondum huie tota 4 pro- 
latis verbis talibus hora effluzersi, cum absce- 
dens inde, dum per urbem ambulabat, ex nulia 
que appareret causá supplantatur sterniturque 
bumi diro easu, visus blasphemis poenas pendere, 
quod eo lapsu pedum ílli contritus alter est. Ro 
imperator cognilo, eventum ex prima statim spe- 
cie manifesto miraculo imputauns, pro eetéra sua 
admiratione patriarchze, prodigium id esse à Deo 
declarante suum in ipsum amorem et ejus apud se. 

merita mirabiliter patratum sine ulla dubitatione 
credidit, verisimilius , ui fallor, opipaturus, si 
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ἐπιζάττει 5^ ἐνεχθῆναι xal τὸν καταραχθέἑντα ὡς À σχόντα τοὺς ἄλλους ἀποπέμπειν, xal αὐτίχα περᾷν 


εἶχεν ἐπὶ τοῦ σχίµποδος. OO 65 καὶ ἐς μέσον τεθέν- 
€0;, πολλὴν xal διωλύγιον διεξῄει δηµηγορίαν, συν- 
ιστῶν ἐντεῦθεν ὃν συνιστᾷν ἤθελε, τῶν δ' ἀπ᾿ αὐτοῦ 
σχιζοµένων, xal μᾶλλον τῶν ἱδίως ζηλούντων, τὰ 
πλεῖστα χαθήπτετο, xÀv ἐχεῖνοι τὴν γνώµην ἀμε- 
τάθετον εἶχον ἐφ᾽ οἷς ἀρχῆθεν ἐπισχυρίζοντο. Καὶ 
ἔκασχον μὲν, ἔπασχον δ᾽ ἂν χαὶ τὰ μέγιστα, εἰ βα- 
θιλεὺς ὑφίει xal συνεχώρει. Αλλ’ ἀνεῖχεν ὅλως τὰς 
ἐκ᾽ ἐχείνοις τῶν ἄλλων ὁρμὰς τρόποις χρηστότητος. 


xp. ᾿Ανάῤῥησις τοῦ Καίσαρος Ιταλοῦ. 
[P. 565] Ἐν τούτῳ καὶ 6 ἀπὸ μεγάλου δουχὸς 


Ἰταλὸς μὲν τὸ γένος, ταῖς δ ἀπὸ τοῦ βααιλέως ὀνο- - 


μασίαις ὡς γαμθρὸς χλεϊῖκόμενος, πἐέμπων πολλάχις 
πρὸς βασιλέα xal τεχνιτεύων τὰς σκαιωρίας, τέλος 
ἁποσταλέντα καὶ αὖθις τὰ τοῦ Καΐσαρος σύμόολα 
χατὰ τὴν ἡμέραν τῆς τοῦ ἁγίου Λαζάρου ἐγέρσεως᾽ 
ὑποδέδεται xal Kalcap φημίζεται, δέχεταί τε παρὰ 
βασιλέως,χαὶ χρυσίου νομίσματα χιλ.οστύας τρεῖς 
πρὸς τριάκοντα. Βυνέχειτο δὲ σφίσι λαµθάνειν καὶ 
αίτου τοπιχους µιδίους ἑκατὺν χιλιάδας, χαὶ μέχρι 
«αἱ E, τρεῖς χιλιάδας µμαχίμων ἀνδρῶν παραχατα- 


fidei ab isto blasphemia violat» repetitam sic a 
INumine ultionem fuisset interpretatus. Postridie 


Egitur mane confestim concionem frequentem - 


zi dvocat. Pracepit autem eo in lectulo deferri eum 
«gui pridie pedem, ut dictum est, fregerat ; quo in 


κατ ἀνατολήν. Ἁλλ' ὅμως Ex σχαιωρίἰας xat. αὖθις 
οὐχ ὑπελείπετο πρόφασις, ἀλλὰ πολλοὺς piv ἀνά 
Κύζιχον πέµπει, πολλοὺς δ' ἀνὰ Πηγὰς , ἱκανὴν δὲ 
μοῖραν xaX τῷ Λοπαδίῳ προσνέµει. Αὐτὸς δὲ καὶ 


᾿ ποὺς περὶ τὸν Μπυριχέριον θάλπων Ίδη ἀποστατή- 


σαντα, ἔτι δὲ xal τοὺς ἀμφὶ τὸν νόθον ἀδελφὸν Θε5υ- 
δερίχου ὑποποιούμενος, τούτοις μὲν µέχρι χα) Μιτν- 
λήνης τὸν πλοῦν περιώριδεν, ἐχείνους δὲ παρακατεῖχε 
καὶ προφάσεις ἑπλάττετο xal ἄλλας μὲν, τέως δέ 
γε τὴν ἔχδηλον, ὡς ἀχαθέχτους ὄντας οὐ δύναται 
καθυπἀάχειν εἰς τὸ οἰχεῖον θέλημα, xaV ταῦτα μηδὲ 
ταῖς κεχρεωστηµέναις µισθοφορίαις ὶχανωθέντας. 
Ὑπεποιεῖτο δὲ xal την τῶν ἐχατὸν χιλιάδων τοῦ 
σίτου συναγωγἠν. Καὶ ἀνὰ µέρος μὲν οἱ τοῦ βασι- 
λέως συνῆ yov ἐκ τῆς χώρας ἑχείνῳ τὸν ᾿αἴτον, ἀνὰ 
µέρος δ᾽ ἐχεῖνος τοὺς ἱδίους πέµπων ἐξεφόρει τὸ 
εὑρισχόμενον, προφάσει μὲν ὡς ἐπιταχύνων thv 
ἁπανάστασιν, τὸ δ᾽ ἀληθὲς xal ὃ μᾶλλον κατενοεῖτο, 


τὰς ἐπιθυμίας ἐμπιπλῶν xal χκαταφρονῶν ἐς ὅτι 


μάλιστα. Ἐν τοσούτῳ δὲ ἵνα δὴ καὶ πλέον τὸν βα» 
σιλέα ὑποποιήῄσηται, ἅμα δὲ χαὶ χατά τινας ἑτέρας 
προφόσεις, τὴν μὲν πενθερὰν xal τὴν σύζυγον τῷ 


duntaxat bellatorum fortium millia c suis copiis 
retenturum, ac dimissis reliquis cum illis traje- 
cturum in Orientem. Quibus in cunctis adminie 
strandis consuetas adhibebat astutias, variis pra» 
textibus illudens. Nam ex illis quos se dimissurum 


zrnedio posito sane longam οἱ verbosam e superiore ϱ promiserat, multos Cyzicum misit, multos Pegas; 


-MAugustus loco effudit orationem, exquisitis eve- 
Mens prasconiis quem volebat commendare, abscis- 
«που autem ab eo, aut potius ei privatim inviden- 
"ies, haud parce omni occasione incursans, frustra 
3&d quídem, quantum ad eos de sententia dimo- 
—vendos pertinuit. Ádeo enim quidquid imperator 
«Jiceret, nullam vim eorum animos imuutandi 
Tabuit, ut contra in antiquis adversus Athanasium 
judiciis et odiig magis magisque confirmarentur. 


Ex patiebantur illi quidem ab Athanasio multa, 


multo plura et gravissima passuri, si permitteret 
eun imperstor ad extremum indulgere maligno 


Bug genio. Inbibebat enim ille omnino et ab illis - 


arcebat, innats mansueludinis instiuc(u, s2vos 


nec modicam eorum partem Lopadii collocavit. 
Interim ipse Mpyrigerium palau imperatori rebel- 
Jem fovebat, et cum fratre notho Theudericbi ejus- 
que classe piratica familiare commercium habebat, 
idoneis eos officiis deliniens. Ac Siculis quidem illis 
spatium incursandi maris usque ad Mytilenem præ- 
finivit: Catelanos autem quos dimissurum 86 pro- 
miserat contra pacia retinens, fictas perfldim ex- 
cusationes obtendebat, cui alias, tum illam jam 
tralatitiam, haud posse se adigere quo cuperet ho- 
mines infrienes, qui praesertim debita dudum síbi 
nec adhuc representata stipendia reposcerent. 
Nec temper&àbat quin fraudandi occasionem arri- 
peret ex imperota de qua diximus comportatione 


Ícrosque imroinentium iis perdendis Athanasiano- D frumenti, ipsi prius quam transfretaret in Asiam 


rum iwupelus. 
93. Acclamatio Casaris lili. 


Inter b:ec is qui magnus dux fuerat, Italus quidem 
ttenere, sed $29 qui generi appellatione ab iinpe- 
AM^anore honorabastur, mittens subinde ad Augustum 
*1 fraudum illum suarum artificis implicana, de- 
" Wajique rursus ab eo missa Cæsareæ dignitas insi- 
JAgenisa, die qua Lazari resurrectio celebratur, induit 
* Csesar acclamatur. Accepit autem ab imperatore 


A ria et wiginta nummorum aureorum millia. Con- 


"weneratque inter illos tradenda prseterea illi fore 
^- wmediorum frumenti mensure locis llis usitat;e 
-spentem | millia. Jpse '3sutem spopondcerat iria se 


adwmetiendi. Ne enim unquam constitutus inodio- 


ruin numerus plene posset confici, ut quamque illius 


partem regii ministri conferri locum in 93 pre- 
scriptum curaverant e variis regionibus tractus 
Occidui, eam statim per a se niissos jubebat tolli 
exportarique pretextu accelerande  migrationis 
Augusto exoptate Catelanorum, revera auteun, quod 


. satis clare pellucebat peritis rerum, inexplebili sue 


indulgens cupiditati et Romanum Imperium licen- 
tissime ludificans. Sub hiec, ut imperatorem tanto 
adstringeret artius, prout ei erat opportugem ad 
varios quospiam perplexarum machinationum fines, 
socrum suam ei cum ea uxorem gravidam in uc- 
bcm ad imperatorem st tonlerre Ve, siesoxotus 
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ἐγγαστρίῳ Ραρουμένην φόρτῳ τέµπει χατὰ πόλιν  πρόσταξιν, xal χύχλῳ περισχόντες τὸν τόπον ἐφ᾽ 


πρὸς τὸν κρανοῦνια, περιαργῶν τὴν διαπεραίωσιν 


kx [P. $64] κροφάσεως, ὡς εἰ μὴ ἐπανέλθοιεν αὗται 


ἐξηνυσμένων καὶ τῶν ἁπαιτουμένων, οὐδ' ὅλως 

περαιωθησόµενος. 

x1. "Oxtc ἀπῆ θε αρὲς βασιλέα Μιχαή 6 Kat- 
cap, καὶ τὰ κας’ ἐχείνου. 

Αὐτνὺς δὲ συμπαραλαδὼν οἷς xai μᾶλλον ἑθάῤῥει, 
ποσονµένους περί πον «eu; ἑχατὸν xal πεντήχοντα , 
ἔγνω πρὸς βασιλέα Μιχαλλ κατὰ τὴν ᾿Αδριανοῦ διά- 
Yov9&  ἀπελθεῖν, πρυφάσει μὲν χαὶ τῷ φαινομὲνψ 
ὡς προθχυνήσων xai βλόφων ὃν ἐς τόδε οὐκ εἶδεν, 
ἔτι δέ Υε, καὶ ὡς ἔλεγε, αυνταξόμενος μέλλονν δια- 
περᾷν, τῷ δὲ γε βαθντέρῳ, xol ἐφ οἵς ὑπωπτεύετο, 
χαέἀσχοπᾖσων τὸ περὶ τὸν βασιλέα στράτευµα. Καὶ 


ἡμέραις ἑστρατοπεδεύοντο, τοῦ μὲν προσθαλεῖν "Isa- 
λοῖς ἁποσχόμενοι, ἔννοιαν δὲ διδέντες ὡς ἐπιθήσον- 
ται Φανεροῖς εἰς ἁποσιασίαν χαταστᾶσιν, dg ἐκ 
πολλῶν ὑπωλτεύετο. "Bv τοίνων ἀντεῦθεν xal xata- 
σκοπῄσεως ὑποφία, ὡς εἴρητάι, αὐτόθεν &qiuxvoo- 


-μένῳ, ὅτι γε καὶ ἑκάστῳ τῶν κατὰ δύσιν φρουρίων, 


ol; ἐπισταίη, ἰδίους Ex Κατελάνων ἁρμοστὰς χαθίστη 
xai φύλαχας. Βοηδρομιῶνος τοιγαροῦν ὀγξόη λήγον- 
τος fjv, χαὶ Ἰγγέλλετο τῷ χρατοῦντι Mtyot fj τοῦ 
Καΐσαρος ἄφιξις ἀνὰ τὴν δεῖξιν ἅμα τῷ στρατῷ. 
διάγοντι. ᾽Αγγελθὲν δὲ τοῦτο παρὰ φοῦ γυναικαδέἑλ- 
φον [P. 505] ἐχείνου ᾿Ασὰν θαῦμα fv- xal πέµφας 
ὁ βασιλεὺς ἐπυνθάνετο πῶς ἂν xol παραγένοιτο, eb 
ὁρισθὶν αὐιῷ παρὰ τοῦ βασιλέως τε xal πατρὸς, fj 


ΥΑΡ οὐδ) Σχεῖνοι πρὸς τὰς αὐτῶν ἀτασθαλίας Πρέ- B αὐτὸς xal γνώμης ἆλθον αὐτοθελοῦς. Καὶ ὅς τν 


. ουν, ἀλλ ὀπονοοῦντες τὴν. ἀπιστίαν, καὶ μᾶλλον 
"Alavot καὶ «b ἐχ παλαιοῦ Περσιχὸν, οὓς xai Τουρ- 
πὐἈνύλονς ὠνόμαζξον, οἱ μὲν περὶ τὸν Ex Βουλγάρων 
Βοσσίλαν καὶ τοὺς οἰχείους χοσµήτορας, τὸ δὲ Ῥω- 
μάϊκὸν περὶ ev µέγαν πριμικήριον τὸν Κασσιανὸν 
καὶ tbv Δούκαν καὶ μέγαν.  ἑταιρειάρχην τατεόµενοι, 
τὰ τῆς Μαμαδονίας «s ὀχορὰ διελάμδανον ἀπαναστάν- 
των τῶν οἰχητόρων xazà βασιλιχὴν διὰ τὸν χίνδυνον 


el, quibus scilicet invitus 4 transfretando prohibe- 
retur, eausas plausibiles, 4 contumacia recusan- 
dem id. facere nilitum ductas, professus etiam 
6iscedentibua matronis haud se sperare prius posse 
persuadere Catelenis trajeetum, vel cut lis, ut 
jubebat Augustus, in Asiam unquam transmissu-. 
rum sese, nisi reversa confectas impetratasque ab 


imperatore referrent militum petitiones οἱ pecuniam ' 


plene solvendis suffecturam stipendiis cunctis retro 

debitis. 

35. Ut adierit Michaelem Augustum. Cesar, et quid 
eo congressu inter eos actum. 

]pse sutem sumens secum cohortem amicorum 
quibus uiaxime fldebat, numero circiter quinqua- 
ginta supra centum, decrevit ad imperatorem 
Michaelem Adrianopoli degentem proficisci, specie 
quasi venersturus el visurus principem quem non- 
dum viderat, pretereaque vale ipsi dicturus, staus 
velut in procinctu transmissionia in adversam con- 


πρὸς αὐτὸν μὲν δουλείαν καθωμµολόχει, xoi ὡς 

προσχυνἠσων πάρεστιν, μα δέ Ίε xal xaxà à 
προχειµένην ὁδὺν τὴν ἐπ) ἀνατολῆς αὐτῷ σαυνταξό- 
µενος. 'O ὃ αὖθις ἀντέπεμπε καὶ λόγοις ἐδεξιοῦτο 
προσήχουσι, Τετρὰς ἣν τὴς τοῦ θωμᾶ λιγοµέντς 
ἑόδομάδος, καὶ τὴν ἑσπέραν ἀνέσας, βασιλεῖ φανεὶς 
xai φιλοφρονηθεὶς ὡς ε͵χὸς ἀξίως βασιλικαῖ, ὀμεστιά- 
σεσι, τὴν μετ) αὑτὴν ἡμέραν civaua Dacos vir» 


sicorumque itidem veterum sub signis Romanis 
ordinum, qui Turcopulorum nominabantur. Horum 
quibusdam praeerat oriundus e Bulgaris Bossilas. 
Alii praefectis e sua gente sibi propriis parebant. 
Romane vero legiones, quas ductabant magnus 
primicerius Cassianus et magnus heteriarcha Ducas, 
mubitiora situ Macedonis praoccupaverant, jussu 
Augusti fuga incolarum ob metui instantis peri- 
culi deserta, et castris circum positis amplexse 
locum illum, siativa ibi a diebus jam aliquot ba- 
bebant, abstinentes quidem a committendo cum 
ltalis przlio, ansam autem illis dantes opinandi, 
haud omissuros se impetum ín ipsos facere, simul, 
quam moliebantur cujusque suspecti inerito erani, 
defectio in effectum prorupisset. Hæc prudentiores 
noetrorum reputantes non fere dubitabant, quin 
explorandi animum alio fucans ftontzerius obtentu 
istum ad Michaelem Augustum accessum affectas- 
set, maxime cum recordarentur certis nuper nun- 


linentem : altiori tatnen, quod sagaces suspecta- p Lii& auditum, quacunque io Ronizerii venissent 


baut, ad id impulsus consilio, nimirum ut sic 
praesens exploraret quales essent οἱ an tautum 
mc$uesde Michaelis Augusti copim. Haud enin 
edeo hebes erat Rontzerius ut prorsus nou intelli- 
geret, quod satis eminebat, infensum infestumque 
eibi ac suis Catelanis istum esse esercitum, quippe 
fama itritatum immanium injuriarem per quas illi 
Romanos, cives ipsorum, quin et plerosque fati- 
Jiares et consanguineos, avaríssime 26 contuimelio- 
eissime vexossent. Ad bunc ulciscendi przterita 
ecelera impetum adjungebatur cura pravertendi 
faturam rebellionem, cujus moz erupturs mulia 
exsiabapt indicía pene manifesta. $44& Et hanc in 
partem emiseébant Alaperum maxime studia, Per- 


potestatein arces. tractus Occidui, studiose ab eo 
Catelanís pra fectis fuisse commeudatas, attributig 
cuique ad earum tutelam validis ex eadem gente 
praesidiis. Octava igitur supra vicesimam Marti 
wensis dies illuxerat, cum imperstori Micbaeli 
Occasione census militaris apud exercitum forte 
tum versanti Caesaris adventus ab Assne fratre 
Csesarissce illius conjugis nuntiatus est. Hie statim 
Miehael per missos Cæsſsarem interrogavit, eur, 
quo animo, cujus impulsu veniret, an sponte jpee 
ad id consilium appulisset animum; et qui sibi 
obsequium jam rite profeisus e«gsot, an debitam 
exhibiturus venerationem sibi se vellet sistere, 
valeque dicturus ad mox capessendum sibi pre- 
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Ἀδριανοῦ εἴσεισι. Ταύτην δὲ καὶ τὴν pet! ἑχείνην A ἐγείρεται, IP. 566] xal οἱ ἀπ᾿ ἀνατολῆς, ὡς εἰπεῖν, 


ὀγήλας φιλοτησίαις αὐτὸν βασιλεὺς παρῄνει τὰ εἰς 
προσήνειαν ὃ.οοιζόµενος, ὡς μῃδὲν ὅλως τῶν Ῥω- 
µαίων χωρούντων τοιαῦτα Ίθη τυραννικὰ xaX ἀπό- 
χροτα. Ἐχεῖνος δ᾽ ἔτι σπεύδων τὴν ἀποχώρησιν 
olove συνετάττετο, xat τὴν παραίνεαιν ἀσμένως 
ἐδέχετο. 


xb. Φόνος τοῦ Ἱταλοῦ Καίσαρος. 


Ol δὲ ᾽Αλανοὶ ἐθύμαινον χατ᾽ αὑτοῦ, τὸν χαιρὸν 
ἐκιτηροῦντες, ἔχοντες μεθ) ἑαυτῶν ναὶ τὸν Γεωρ- 
ToUv, οὗ ὁ υἱὸς κατὰ τὴν Κύξιχον ἀπεχτάνθη, χαθὰ 
φθάσαντες εἴπομεν. Παρηχολούθουν οὖν τούτῳ σιγῇ 
ἔ,θεν χἀκεῖθεν. Δοθέντος οὖν ἐχείνῳ χαιροῦ τὴν Αὐ- 
Υοῦσταν ἰδεῖν µόνον, τῶν ἄλλων Ἰταλῶν πάντων ἔξω 
που ἑστώτων, ἁπερχόμενος καὶ Ίδη τῆς πύλης ἀνοιγο- 

µένης τοῦ οἰκήματος bv ᾧ fj Αὐγοῦστα Ἶν. δέχεται 
Σεαιρίαν τὴν πληγὴν ὄπισθεν διὰ τῶν νεφρῶν παρὰ 
ποῦ Γεωρχοῦ ζητοῦντος τὸ αἷμα τοῦ ἰδίου υἱοῦ. Καὶ 
οὕτω παραχρῆμα πίπτει, ἀν]ρ βάρδαρος piv xai 
EStxoc καὶ ὡς τὰ πολλὰ φρονηµατίας, ἁλλ᾽ οὖν ὀξὺς 
αἷς πολέμους xai διεγηγερµένος. θροῦς ἐντεῦθεν 


s&eriptum in Oricntem iter. Αά ea ille cuncta $95 
«»bsequiosis humilibusque occurrens responsis, 
ddem pacifici ac submissi accessus plenam fecit. 
«Quarta erat feria hebdomada quam Thoma nomi- 
ant, quando sub vesperam admissus ab Augusto 
4 ολ cum caeteris utriusque personze dignitati con- 


ἐχεῖνον διεσπάραξαν xaV ἀπεῤῥόφουν τοῦ αἵματος. 
τῶν jblov ptuvnpévor* οὕτως ὤπλιζεν αὐτοὺς ἡ 
xaxía, "Λραντες οὖν τὸν νεχρὸν ἐχείνου ἔξιο που 
χαταῤῥίπτουσι, Τοῦτο μαθὼν ὁ βασιλεὺς xai μόλις 
ἑαυτοῦ γεγονὼς ἡρώτα πρὸ πάντων περὶ τῆς Δύ- 
γούστης εἰ περιῇ’ φόνος γὰρ, ὡς fixouav, εἰργασμέ- 
vo; iv τῷ αὑτῆς οἰχήματι μή τι κἀκείνη πέπονθεν 
ἀνήχεστον φοθεῖν ἐπῆχεν. Ὡς γοῦν τὰ χρηστὰ μὲν 
περὶ τῆς Λὐγούστης μαθὼν ἦν, xàv otov ὑπερπαθή- 
σας τοῦ ἀνδρὸς, ὅμως pov poc ὢν προεμηθεύσφτο 
πάνυ σοφῶς, χαὶ προσέταττε μὴ ἐχφανθῆναι τὸ αύνο. 
409 τοῖς ἄλλοις 'Ἰταλοῖς ἑχατὸν xai πεντήχοντα τὸν 
ἀριθμὸν οὖσιν. Ἐκείνους οὖν μηδὶν εἰδότας τῶν 
συµθάντιων φιγῇ χατὰ τὸ πρόσταγμα περιχυχλώ- 
oavtac ἐχέλευσαν ὁρισμῷ τοῦ βασιλέως τὰ ὅπλα εἰς 
γῆν θεῖναι, καὶ ἀχονιτὶ ἐχειρώσαντο, ταῖς εἱρκταῖς 
ἀνόπλους ἐγχατακλείοντες. Ἐντεῦθεν οἱ ᾽Αλανοὶ xal 
ἀνατο)ικοὶ τοῦ Καίσαρας φονεῖς φανέντι τῷ βασιλεῖ 
τὴν τόλμαν ἀπελογοῦντο, ὡς οὐκ ἄλλως οὐκ ὃν μὴ 
τὸν πολλῶν ἁλάστορα, αὐτῶν δὲ βασιλέων ἁπασιάτην 
τὴν γνώµην, ἀνηλεῶς χατφαφἀττοµν. "Αλλοι δὲ xal 


protinus concidit, liomo barborus ille quidem et 
injustus, magnorum tameu plerumque spirituum 
899 altæque mentis, nec non acute providus ex - 
pedlüique in bellis consilii, ad hæc experrectus et 
acer in occasionibus rei gerendæ. Strepitu per hunc 
casum concitato colors quadam non longe inde 


Sg ruis affectus est honoribus, tum menss regiz com- C distans militum Asianorum prima quod acciderat 


mmuni participatione dignatus. Postridie simul cum 
*K mperatore in urbem Adrianopolim invectus est; 
«Qua et consequenti die omnibus indiciis liberalis- 
Zim benevoleutize deliuiens suuin hospitem Michael 
Augustus eum interim maguopere hortabatur ad 
ER. ractaudos modcstius 46 mansuetius Romanos, li- 
BA »ere quin etiam denuntians (leri non posse ut ii 
ammamplius obnoxie quieteque tolerarent tyrannicos 
WA stos et rigidoe ipsius et suorum mores. Eam ille 
zzmdmooitionem libenter audire pra se ferens, quasi 
WE μεις ad imperstam viam dimitti se postulavit, 
ex—»fliciosissiue in digressu vale dicens. 


94. Cades Itali Cesaris. 


At Alani qui tum erant in Michaelis comitatu, 
em. Suduu infensi Rontzerio, ejus ulciscendi occasio- 
Emr3em observabant, haud lenem ad id instigatorein 
WiEaecum liabentes Georgum illum, cujus (ilium apud 
"IK y;icum Catelani occiderant, prout superius nar- 
Amrarimus. Hune igitur taciti quocunque se conferret 
—"EBoqsebantur. Contigit autem. ei poacenti dari ho- 

"mra àdmissionis ad Augustam, quo erat ipse solus 
3liuiroducendus, Italis quos ducebat cowites, procul 
æaira fores palatii jussis subsistere. Hoe momentum 
suis consiliis aptissimum Alaui cupide captantes, 
destitutum presidio suorum Cæsarem in ipso cu- 
bienli Augustae aditu a tergo plaga lethali in re- 
Mibus transfodiunt. Auctor vulneris ipse Georgus 
fuit, ponas interfecti filii repetens. Eo Caesar ictu 


cognovit. lli memoreg yravium injuriarum quibus 
Ronizerius suos ipsorum cives popularesque, quin 
αἱ plerorumque cognatos intimosque affines afflizers!, 
ea iu ipsum irrucrunt rabie ut ejus sanguinem li- 
gurire velle viderentur. Discerpserunt ergo mori- 
bondum insatiabili (urore, atque exsangue jaw qa- 
daver in locum extra seductum projecerunt. Con- 
sternatus isto inopinato tumultu Augustus Michael 
primum omnium, quod vim in August cubiculo 
factam audiret, de ipsa timuit, ne quid sinietri 
passa esset. Percoutatusque, ut cognovit salvam 
esse ipsam, solum trucidatum fuisse Ciesarem, etsi 
viri casu indoluit, tamen , ut erat prudens, præ- 
vertendum sirenue putavit, ne quid a Latinorum 
Caesaris comitum desperata rabie funestze commo- 
tionis oriretur. Primum  accuratissimam — dedit 
operam ne ullum ad eos, foris ubi stabant, rei 
geste indicium emanaret; interimque jussu. ejus 
pratoriani maximo numero circumdantes illos nihil 
minus opinant es el funditus ignaros patrati facino- 
ris, jusserunt Augusti nomine arma qus gestauant 
humi deponere. Sic eos sine certamine exarinatos 
et comprehensos universos custodiis incluserunt, 
Sub lizec danti se in conspectum Augusto Alanorum 
primores auctores caedis et adjutores Asianl tidenter 
excusabant factum, jure occisum a se falsum isium 
Cæs arem aientes, cum in ultionem rapinarum et 
flagitiorum quibus Romanos insolentissime vexas- 
set, tum in pracautioneta rebellion ος ο 
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είνοσιν ὀρμαῖς ἀλλήλους παρακροτήσαντες, xa A περὶ τὸν νόθον ἁδελφὺν Θευδερίχου ἐγγός : 


μᾶλλον ᾿λλανοὶ, ἐπιβάντες τῶν ἵππων ἐξέθεον παν- 


ταχοῦ, xou ἂν xal χαταλήφαιντο Κατελάνους. Αλλ' . 


ὁ βασιλεὺς μαθὼν τὴν ἑχδρομὴν ὅλην τῶν στρατευ- 
μάτων, xat δείσας περὶ ἑχείνους μὴ πως ἀσυντάχτως 
ἐχβέοντες ἠττηθῶσι καὶ εἰς κίνδυνον αὐτοῖς ἡ ὁρμὴ 
περιστῇ, πέµφας τὸν θεῖον αὑτοῦ Θ:όδωρον’ σύναμα 
καὶ ἄλλοις ὑποστρέφειν ἑπείρα. Oo μὴν δὲ χαὶ ἤνυτε 
4ὺ παράπαν, ἀλλ᾽ εὐθὺς ἐξέθεον xal τόποις τισὶν 
ἐφιστάμενοι Ἰταλοῖς μὲν (οὐδὲ γὰρ ἄπνστά πω σφίσι 
τὰ τοῦ Kalezpo; σαν) φόνον ἐπῆνον, ἵππους δ᾽ 
ἐχείνων καὶ ὅπλα καὶ χρήματα τοὺς μὲν ἀπῆγον, 
— &X δὲ σννέλεγον. Φθάνει ὃ) ἐπὶ τούτοις χαὶ τὰ τῆς 
"φήμης ἑντελέστερον, xal ἀχαρεῖ ἅμα Κατελάνοι 
πάντες τὴν Καλλίου εἰσελθόντες (fv γὰρ kx πλκίστου 
κατησφαλισμένον τὸ φρούριον) ἑαυτοῖς μὲν κρονοοῦσι 
ἣν σωτηρίαν, τοὺς 8' ἐν αὐτῇ ᾿Ρωμαίους παμπληθεὶ 
κτείνουσι, μηδ᾽ αὐτῶν φειδόµενοι τῶν νηπίων. Τέλος 
περὶ τῶν ἰδίων, ὧν τε Καΐσαρ ἐπήγετο καὶ τῶν àv 
εᾗ πόλει xai τῶν ἑχασταχοῦ πεμφθέντων, δείσαντες 
μὴ χἀκείνοις χίνδυνος περιατῇ, κατασχόντες τοὺς 
περιόντας φνλαχαῖς ἑτήρουν. Ἔμελλον tb καὶ τοὺς 


Jiosissime in Augnstos machinaretur, prout eviden- 
libus erat indiciis compertum. Interim vero totis 
Irepidabatur castris, alio alium Michaelis militum 
passim a&dhortante ad erumpendum in Latinos 
morte ducis ipsorum superatu (íaciliores futuros. 
In primis $97 Alani conscensis raptim equis cum 


alia manu in istam incursionem feruntur. Cujus c 


certior rei Augustus factus, ac veritus non imme- 
rito ne sua fere universæ copise injussu inexplorato 
solutisque ordinibus ruentes , insidiis excepta aut 
jniquo uspiam deprehensa loco, clade aliqua insi- 


gni temeritatem privatam damno magno publico - 


luerent, misso post eos sollicite patruo suo Theo- 
doro cum aliis, revocare conabatur, nequidquam 
id quidem, obfl rmatis inflexibiliter cunctis in gudaci 
proposito ; preterquam jam plus aliqui preecurre- 
rant quam ut eos assequi serius egressi potueriot. 
Itaque in mauus aliquas stativaque sparsim posita 
Italorum inciderunt nostri, et perculsos eos nacti 
fama quadam necis C;esaris facile fuderunt fuga- 
rontque, equis eorum abactis, armis et pecuniis 
direptis. Pleniore autem cunctos jam imbuente 
Catelanos tristis eventus notitia, momepto coucur- 
verunt universi Callipolim , quam sibi arcem ex 
longo provide in perfngium dubiorum temporum 
paraverant. Huc primo impetu delati, flagrantis 
iræ vim szvam in Romanos illic repertos effude- 
runt, universos trucidantes, nulla vcl statis tenerze 
vel infanti: misericordia. Deinceps tamen reputan- 
tes eos e suis qui Cesarem comitati euntem fue- 
runt, tui quosdam Constantinopoli degentes et 
varias ín partes ad tractanda negotia commu- 
nia dimissos, liaud dubie detentum a Romanis 
iri, quibus permutatione redimendis utile foret 
habere ſtomanos in custodia, quoa inde potuerunt 
capere, incolumes custoditerunt. Conati etiam per 


λοχουμένους εἰσφρήσεσθαι' ὡς δ' οὐχ ὁι 
περὶ τὰ συμφωνούμενα, [Ῥ. 567] ἐγείνοι; y 
xxv Χχατατρέχειν τὰς νήσους, κυφὴν iav: 
µαχίαν καὶ ταῦθ' ἠγούμενοι, αὐτοὶ δ' εἰς 


“παρλσχευάζοντο parv. 


χε. Ὅτι Κατελάνοι ὑποκνισθέντες τὰ κ 


. cir ἠρήμουν. 

"AX μὴν οὐδ' 6 βασιλεὺς Moa) futt 
παν, ἀλλὰ τὰ τῶν Βουλγάρων ἐν ἀναχωχαῖς 
τοὺς ἀμφὶ τὸν μέγαν πριµιχἠριον. ἑξορμᾷ, 
περιχαθίσας sb φρούρων πόλιορχῶν ὡς εἴ) 
χετο, ἔστι 0^ οὗ xal χατετροποῦτο. Πληθ. 
δ ἐχείνων χαὶ Ίδη θαῤῥούντων τὰς ἔχδρι 


*h χανην τῶν Ῥωμαϊκῶν δυνάµεων ἀσχ. 


γὰρ ἩΜπυριγέριος περιεδουχόλει τὰς ἐλπί 
βασιλεῖ, χαὶ πέµπων παρ) αὐτὸν τὴν δουλεία! 
ὑπήχουν ὑπεκρίνετο ὡς iv χενοῖς καὶ τῶι 
γενοµένων, ὡς ἔλεγευ, ἀναχωχὰς σχαιωρῶ' 
θεν) κατοχυροῦσι μὲν ἐχεῖνοι καὶ αὖθι, ἐ' 
τὸ φρούριον, μαχραῖς δ᾽ ἑπτὰ ναυσὶ καὶ ἄλλο 
pixpalg µάχιμον ἐμθδαλόντες Aabv εἰς τὸν x 


legatos sunt persuadere fratri notho Thet 
classem non longe babenti, ut infesto exsc 
in terras imperii sese ipsis adjungeret. Sed 
sitis hinc inde conditionibus haud coalescer 
inter 898 ipsos potuit. Tandemque Sicum 
societatis Catelanicz negotio, libera in | 
cessit incursatio depradatioque insularum: 
zeriauis exclusis illa spe, totam fiducian 
cantibus in munitione Callipolitanz arcis : 
si oppugnarentur, aeri atquo invict2e se ας οἱ! 
resistendi -constantiz. 


95. Ut irritati £atelani tractus. occiduos 
verini. 


ΑΙ neque Michael Augustus in tam ancipit 
cardine sibi ac reipublicze deerat, sed induti 
libns. pro tempore licuit, pausam adeptus Ix 
garici, magnum primicerium cum ipei prop 
jecta parte non modica copiarum opp« 
arcem Callipolis misit. Atque ille obsidtone 
xus locum, strenue rem adversus inclusos 
non raro erumpere conantes Latinos gereb 
sine prospero successu secundorum interdu 
liorum. Procedente tamen tempore, ac bi; 
dem Romanis longo irriti obsidii tedio lang 
tibus, Catelani accipiendo subinde illata - 
Subsidia suorum adeo jam aucti numero s! 
potiri campo inferreque ultro bellum emi 
regiones circumsitas vastandas sat validis 
auderent, Causa ejus incommodi fuit nova 


. gerii (raus, qui nota sibi Andronici facili:ate 


in suorum periclitantium gratiam abuti tt 
eo plane quem speraverat fructu. Post ill 
qu: de illo diximus, et nefem Rontzerii, 
ad imperatoretn missis se ipsi videlicet sut 
nec Α juraia (ide obsequii desciscere τι 
vanis verborum officiis exbibuit. Tum bujus 
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παραιχιαλίων σχνλευμὸν ἐκπέμπουσι. Καὶ ἐπειδὴ Α δύχλειος" ol γὰρ κατὰ τὴν περαἰαν πᾶσαν ἑσκεναγώ- 


προσδαλόντες μὲν ᾿Αρτάχῃ ἐπινείῳ Κυζίκου, προσ- 
Φαλόντες δὲ ἱροιχοννῆσῳ οὐδὲν Άνυτον, ὁποστάντων 
στεῤῥῶς τῶν ἑποίχων, τοῦ αὐτοῦ Πναντιῶνος μηνὸς 
εἰχοστῇ ὀγδόῃ Πειρίνθῳ προσθάλλουσι xax ἠδηδ)ν 
τους kv αὑτῇ χατασφἄᾶττουσι,. Χώρας ὃ Ἡρήμουν 
τὰς παρ᾽ ἑχάτερα, τῶν μὲν ἁπανισταμένων, τῶν δ᾽ 
ἁλωμένων, ὧν τοὺς μὲν ἔχτεινον, τοὺς δ᾽ ἐλαφυρο- 
πώλουν. Διὰ ταῦτα νυχτὺς ἀναπεπταμένων τῶν τῆς 
Κωνσταντίνου πολῶν, παντοίων ποταµείων ὑδάτων 
ῥεῦμα µιμούμενον εἰσεχέετο, ὀλίγου καὶ ταῦτα kx 
τοῦ τυχαίως ἐξ ὧν [P. 268] εἶχον ἐπιφερόμενοι. Καὶ 
τὰ μὲν ἔξω αὐθημερὸν ἀπὸ θαλάσσης ἐντὸς Ἠπείρου 
µέχρι καὶ i; πολὺ ἀνέδην τῶν νεῶν ἁπρδαίνοντες 
ἐπυρπόλουν τὰς χώρας xai τὰ πάνδεινα κατειργά- 


Ύουν, xai ὅσοι νησιδίοις προσῴχουν ἀποδράντες 
Πέρσας, μίαν εἶχον τὴν πόλιν ἐξ εἰκαίων ἐφοδίων 
Σαταφυγήν. 


LU κς᾿. Περὶ τῶν διὰ τὸν dpnpaAív πραχθέντων. 


Ἔφθασε δὲ |xa βασιλεὺς ἕνα τῶν Κατελάνων 
προἸφυγόντα μετὰ τῶν ἰδίων εἰς ἁμηραλῆν τιµήσας 
καὶ ὡς πιστῷ, ὡς Ex πολλῶν ἐδίδου δοχεῖν, χρώμενος, 
ὅτι ys xol εἰς Ἕλληνος xai γνώμην xal στολὴν 
µετετάττετο. Πολλαϊς δὲ χαὶ φιλοτησίαίς πρὸς τοῦ 
πρατοῦντος ἐχυδροῦτο ταῖς εὐεργεσίαις. Πρὸς τού- 
τοις καὶ εὐγενεῖ χόρῃ τῇ τοῦ παχέος Ῥαοὶλ εἰς 
Υάμον νόµιµον συνῳχίζετο. Τούτφ βασιλεὺς ἐχτθ. 
πως πιστεύων, ἐξ Ἱταλῶν ἁρτυσάμενος ναῦν xal 


ζοντο, πλείστων ὅσων πυρὸς xai µαχαίρας ἔργον B ῥόγαις ἐξικανώσας τοὺς Ev αὑτῇ πρὸς tb ἀποστὲλ- 


γενοµένων, τὰ 0 ἐντὸς σφαῖρος ἣν ἄλλος ὁ Ἐμπιε- 


. Suctoritatem consilio adiens , commendaro institit 
indutiarum et conventionis cum Call politanis, ut 
Romanis stiliorem quam apertæ impugnationis , 
viam : seram enim et mulio emendam Romauo 


sanguine tam munit: arcis expugnationem ostendi. 


Quare ut, quas audiret sine opere pretio fre- 
quentari, czedibus suorum parceret, pacisci. utrin- 
que aliquot dierum cessationem a vi suadebat, 
spem faciens ista mora conditionum digerendarum 
commode honesteque ambabus æque partibus pa- 
cis. Hac ille dolosa negotiatione plus fidei quam 
merebatur nactus; spatium obsessis Callipoli Ca- 
lelanis providit ejug arcis oppugnatione acrí non 
parum concussz reparandæ inducendisque com- 
meatbus et presidiis, tutissime ſirmandæ. Neque 
his contenti, longis septeu navibus aliisque mino- 
ribus novem lectum militie imponentes robur, hos 
ad accolarum ors hinc inde $99 maritime Ro- 
manorum vastationem immisere. Primi horum 
conatus (uere oppugnatio Artacæ, quod est urbis 
Cyzici navale, et Preeconnesi, utraque irrita ob for- 
tem incolarum defensionem. Sorte tamen dispari 
ejus Maii mensis octava et vicesima die Perinthuin 
aggressi subegerunt, puberibus illic cunctis inter- 
fe«tis, regionesque in utraque continente illi cir- 
cumsitas urbi desolarunt, barum incolis partiui 


Aecv ἦν, τριηραρχοῦντος αὐτοῦ, ἝἜμελλε δὲ ἄρα xal 


runt, omnique cxtera hostilis furoris immanitate 
in obvia cuncia 'ezvierunt, mortalibus plurimis 
qua ferro qua flamma consumptis. . Interiora veto 
infelicissimze Asiz aliam patiebantur, quasi ab illic 
incluso uovo Empedocleo utre erumpentem tem- 
pestatem a Persis Orientales universos tractus de- 
predando scrutari pergentibus et usque in insulas 
ad boc ipsum t1ransimittentibus, Ünde tot varie 
miserrimorum e continente utraque, e vicinis in- 
sulis, Persarum ab oriente, Catelanorum ab occasu 
sanguinarias manus dimissis domibus declinan- 


C tium, unum commune perfugium uvbs erat, ad 


quam nullo aut pertenui viatico instructi convola - 
bant. 
26. De actis per et propter ameralem, 


Aliquo autem prius tempore quam hzc flerant, 
exceperat imperator Catelanum quemda:n cum suis 
confugientem, ct titulo ameralis honoravorat. $30 
Hunc sibí fidum et csse et fore cum aliis ideneis 
ὁ sighis autumabat, tum quod dugwa vestitumquo 
Latinorum Graco mutaverat, in nostrum non niodo 
sacrorum ritum sed et cultum civilem se transfe- 
rens, multis ideo ab imperatore amoris significa- 
tionibus affectus, multis ornat"s beneficiis, et sue 
per omnia pranobili virgini (ili; Raulis Crassi le- 


metu fugere compulsis, partim in potestatem re- D gltimo matrimonio conjunctus. Isti tot datis tol 


daciis, quorum quosdam occiderunt, alios io ser- 
vitutem vendiderunt. Porro iis quos dixi ex Orien- 
tali Perintho adversa. continente cedem ac capti- 

vitatem fuga prevertisse, maximo undique numero 
ex tanta vicinia concurrentibus ad urbem , cujus 
ad hoc ipsum portz noctu apert: tenebantur, vi- 
deres immensam turbam plebis misere, velut flu- 
vios auctos torrentibus, influere, pauca inferentes 
e copia domestica, quantulum nimirum raptim 
quisque domo fugiens auferre potuera!, terrore 
consternatus Catelanoruimn ; qui eadem die qua po- 


Viti Perintho fuerant, promotis in oppositam Asim- 


oram navibus, el ex iis conlidentissime militibus 
ja littus expositis, ignem tectis per campog injece- 


acceptis mutua benevoleutie pignoribus plane sibi 
certo, el prout. securissime credebat , constantis- 
sime fideli armatam, ex, ltalis navem et auctoratos 
peusioni5us idoneis, quos iniposuerat ei, milites 
commitlere decreverat, pramiltereque adversus 
hostes jrierarchze potestale, pollicens 6ο alis illl 
.submissurum naves, quibus piratas el classes ho- 
$üiles mare nostrum infestantes coerceret. Dum in 
hoc apparatu res stabant et jam procinctus amera- 
les tanquam mox solufurug vale diceret Augusto, 
ecce liuic nuntiat, quem vocant navis comitem, 
magister εἰ moderator remigum , sese deprehen- 
disse sub tabulato triremis insidiose, ut apparebat, 
ab amerale illic absconditos plus quam quinqua- 
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ἄλλας κατόπιν Σχπέμπειν συναμυνουµένας τοὺς A ξύγχλυδας xai οἷς συνήθης ὁ θόρυδος. Καὶ Év τινι 


ἐπιόνταν. Ὡς Yoüv συνετάττετο |P.569] βασιλεῖ 
xal πρὸς ταῖς ἐξόδοις fjv, ἀγγέλλεταί οἱ παρὰ τοῦ 
κόμητος τῆς vet) ὡς ᾽Αμογαδάρους καὶ ὑπὲρ τοὺς 
πεντήχοντα, ὡς εἰχάσαι, χρυφηδὸν ἔχει τῶν χατα- 
στρωμάτων ἑντός' ὃ δῇ xal φωῳραθὲν εὐθέως τὴν 
ἀπιστίαν παρίστα xal τοῦ τριηράρχου. Καὶ ὁ piv 
ἐγχέχλειστο, οἱ δὲ xat αὗτοὶ (οὕπω γὰρ xat οὗτοι 
τελέω: γγέλλοντο τὰ δεινὰ) iv τηρήσεσιν σαν, 
πλὴν τῶν ἁποστάντων ἐχεῖθεν. 'AAX εὐθὺς αἱ πι- 
πραὶ φῆμαι κατελάμδανον, ἃς οὑχ ἄλλος, ἀλλ᾽ αὐτοὶ 
ἑφήμιζον ol παθόντες, χαὶ θροῦς Ἠγείρετο παµτλη- 
θὴς, xat θόρυθος ἐχ πάντων διὰ τὸ ρίλο:χτον ἵστατο, 
χαὶ τὴν τῶν ᾿Ρωμαϊκῶν νεῶν κατῃτιῶντο χατάλυ- 
σιν, ὡς οὐχ ἂν πάθοιεν τοιαῦτα, εἰ ὁ συνήθης στά- 


λος περιὼν ἐξηρτύετο, xal πολλὰ xat παρὰ τὸ εἰχὸς B 


διελάλουν. Τοῦτο γνοὺς πατριάρχης, ἀἁπάρας ὡς 
εἶχε τῆς κατοιχίας ᾗ xou. κχατῴκει, ἔργον ἔχων τὸ 
σπυυδα:ότατον περὶ τὸν ὃημον σπουδαιοτριθεῖν xat 
ΥΕ τὰ πολλὰ δημοχαριστεῖν, χατὰ τὴν μέσην τῆς 
ἀγορᾶ; µεσηµθρίας ἑφίαταται, xol ξυγκαλεῖ τοὺς 


ginta Amogabaros arrmastos. Id quod a missis illico 
exploratoribus incredibilis facti verissimum reper- 
tum perfidiam trierarchai manifestam fecit. Quare 
is quidem clausus asservatur, deprehensi vero in 
latebris milites, quasi ul plenius iuquireretur de 
nondum perfecte conviclis maligni animi, in cu- 
stodias et ipsi dati sunt, praeter paucos, inter pri- 


mum tumultum elapsos. Ejus rei fama statim per (C 


civitatem incredibiliter consternavit populum, ima- 
gine horrendi exitii in quod pene fuisset nimia 
facilitate credendi respubliea conjecta. Prima in 
hoc tumultu partes erant convenarmm, de quibus 
diximus, illorum vi ac terrore Catelanicæ incursio- 
nis compulsorum intra urbem. Hi ut experti im- 
manitatem ejus gentis, cujus in potestatem tantum 
non data urbs fuisset, ejulabant videlicet impoten- 
tius ceteris, unos se nimirum omnium scire aiegtes 
quantum haberet perniciei Catelauica , quam tan- 
tum non inceurrissent, servitus; el moasstitiam e 
vicinia periculi querulam contagione in plebem 
facili vulgantes, luctus sibi planctusque pariter 
complorantium. simul universorum 531 aggrega- 
bant. Hinc procedebatur ad causas mali, nempe 
jleo exteris necessario rem navalem credi, quod 
classem dudum Romanam negligentia przsidentium 
absumi ac funditus destrui siverit. ld ni fuisset 
perperam adinissum, haud se his nunc obnoxios 
miseriis futuros. Hxc effundebantur populari licen. 
tia in liberam vituperatienenm adininistrantium rem 
publicam, quam dissolutis perversisque consiliis 
perditum nimirum irent. Increbescebat (ota civi- 
tate gliscens murinur , nec procul a seditione res 
erat, concurrente ac vociferante undecunque turba, 
quaudo patriarcha ejus commotionis indicio accepto 
raptim: domo ubi diversabatur prodiit, niliil non 
experiri certus, quo spes esset deliniendi cómpo- 
nendique is oliseguiosam quietem eflerati jam in 


«τῶν ἑχεῖ ναῶν καταστὰς μαχρὰν xatívtuve τὴν δια- 


λαλιὰν xal καταστέλλειν θορυθοῦντας Ἠπείχετο, τὰ 
πολλά συναινῶν ἐκείνοις, xai τῶν δυναµένων, οἷας 
iv πολλοῖς οὗτος, χαταιτιώµενος. Τέλος ἐπεὶ τὸν 
πολὺν γογγυσμὸν περὶ τῶν νεῶν κατεμ.Άνθανεν, ὡς 
μὴ οἵου «' ὄντος αὐτοὺς ἀσφαλῶς διαζᾖν, εἰ μὴ ve 
νηες κατά τὸ πάλαι Ῥωμαίοις σύνηθες ἑξαρτύοιντον 
γνώµας ἁγριουμένας ἑἐξομαλίζειν θέλων ἀμηγέπη 
xaX λόγοις καὶ ὑποσχέσεσι, τινὰς ἐχείνων xal τοὺς 
ἐχδηλοτέρους παραλαθὼν ἀναφέρειν χαθυπισχνεῖτο, 
ἔτι δὲ xal τὴν ταχίστην ἐξοτρύνειν εἰς τὴν τῶν ἐπιόν- 
των ἄμυναν πρόθυμον ἑαυτόν. Καὶ ὁ μὲν ἐν τούτοις 
ἣν δημαγωγῶν xal δημοχαριστῶν b; τὰ μάλιστα, el 
xa τὸ ἦθος αὐτῷ ἀμετάδλητον ἣν, βασιλεὺς δὲ Γεν- 
νουῖτας ἡξίου καὶ χρημάτων χιλωστύας ἑδίδου ἐς 
ὅπερ ἓξ αὐ-ῶν ἑσθήσαντες πολεμαρχιχὸν ἐπιθήσον- 
ται. 'O ξύγκλυς δ' ὄχλος εἰς ταυτὸν γεγονότες, ἐπεὶ 
τὰ μὲν ἔξω δεινὰ χατηγγέλλοντο, αὐτοὺς δ᾽ οὐχ fv 
ἐχεῖ γενοµένους ἀμύνεσθαι, ἔγνωσαν τοῖς ἑντὸς τῆς 
πόλεως Κατελάνοις ἐπιχειρεῖν. Οἷς μὲν fjv συνδιά» 


tumultum populi. Ergo, quantum affectare conni- 
tendo poterat, popularitatis arte homo parum ad 
id natura factus conciliare sibi gratiam irate mul- 
titudinis studebat, meridie.medio se fere densis et 
invicem trudentibus cuneis immiscers temere huc 
illucque cursantium, Ibi cenvenas praesertim ad se- 
convocat, uti precipuos ex more tumultuum aucto- 
res. Tractosque ad se non paucos in templum illic ΄ 
forte obxium inducens pralongam peroravit con- 
cionem, prout pulabat, accommodatam  pacandis 
animis et seditioni compescendz. In ea sensus 
Ostentavit majori in parte consentaneos judiciis 
audientium , pariter ut illi magistratus in multis 
culpans. Denique illud ipsum maxime invidiosum 
querelarum eaput, de classe Romana incuria re- 
gentium pessumdata, haud parce iuvehens exagge- 
ransque ventilavit , et ipse affirmans large in hoc, 
nec non perniciosissime , peccatuin, ultroque pro- 
fitens nullam aifulgere spem restituende publicae 
securitatis, nisi naves, ut olim, Romans Romanis 
instrucue classiariis mare nostrum ac portus a vi 
externa tutarentur. L:bens scilicet audiebat ü'agrans 
ira populus eadem qua sentiret ipse a patriarcha 
dici. Quo ille ad eum sedandum prompte utens 
niomento gratiæ, dissertissime affirmavit ac sancte 
promisit omnino curaturum 86 ut isti male hacte- 
nus gesta reipublicze parti protinus suceurreretur. 
Pro certo igitur haberent visuros se brevi arma- 
tam Romanam $32 clazsem; quam etiam ipse, si 
esset opus, alacriter conscenderet, duceretque ad- 
versus infestantes mare Romanum hostes. Quia 
adeo jam nunc sese proficisci ad eam rem urgen- 
dam, istiusque negotii adjutores exposcere quorum 
eminere studia publice salutis in ipsa conevone 
cerneret, Sic ipsa capita turbarum secum abiens 
abduxit, non mediocri nec a rigi.la ejus indole fa- 
cile sperabili artificio yratis vulgi sane in tempore 
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ειν κατὰ τὴν περαίαν τοῖς Γεννουῖταις, οὐχ εἶχον A στρεφεν. Ὥρμων δ᾽ αὐτίκα xaX ἄλλαις οἰχίαις Evi- 


ἐχεῖ γενόµενοι τιμωρεῖν µαθόντες δὲ τηρουµένου: 
τινὰς, ἐν οἷς ὁ ἀἁμηραλῆς ἐπεφέρετα, χατὰ τὴν τοῦ 
φαχέος ᾿Ραοὺλ οἰχίαν, καμκληθεὶ συῤῥεύσαντες 
ἐμδριθῶς ἀπῄτουν ἑχείνους. 'Qc δ' οὐκ ἣν ἐχείνους 
àx τοῦ ῥᾷστα προδοθέντας ἀναιρεῖν, [P. 570] p 
ἐνιᾶσιν αὐτίχα xal οἰχίαν πυρπολοῦσιν ixelvny, xgl 
πάντα τε τἀχείνῃ διαφέρουσι καὶ οὐχ ὀλίγα δεινά 
χατὰ τὴν οἰχίαν τῶν κο) μώντων ἑγίνετο. Κατελά- 
νους δὲ μέχρι xal αὐτοῦ θανάτου στεῤῥῶς ἀντεχο. 
µένους σὺν πολλῷ τῷ πὀνῳ Rua μὲν σιδήρῳ, ἃμα 
& xal topi χαθαιροῦσι, μηδενὸς οἵου «' ὄντος τὴν 
ὁρμὴν ἐπέχειν τοῦ πλήθους. Καὶ γὰρ χαὶ ὁ πατριαρ- 
χύων ἐπιστὰς Morc µειλιχτηρίοις ἐπειρᾶτο τὴν 


χειρεῖν, χαὶ μάλιστα µεγιστάνων, τοῖς δημαγωγιχοῖς 
λόγοις τῶν ἐπιστάντων xal μᾶλλον παρακροτούµε- 
vot. Καὶ παρὰ τὴν τῶν Κατελάνων αἰτίαν ὡς δῆ0εν 
ἐν αὐταῖς χρυπτοµένων, ἑχείρουν xai οἷς ἄρ᾽ εἶχον 
Ex τινων αἰτιαμάτων µέμφεσθαι. 

xP. Περὶ τῶν àx Γεννούας φαγεισῶν wc! μακρῶν 
| ynor. 

[P. 574]] Kàv «b xaxbv προέθη, εἰ µή γε χατ' 
ἑχείνην τὴν νύκτα &x Γεννούας μαχραὶ vez ἑχχαί- 
δεχα, ἐμπορικῶν ἑἐπίφορτο:- προσδοχώµεναι, νότου 
πεόόντος µετρίου καὶ παρὰ τὸν τῆς προσδοχἰίας 
καιρὺν ἐφίσταντο. "Hv μὲν οὖν τοῖς Κατελάνοις καὶ 
᾽Αμογαδάροις ναυλοχησαμένοις κατὰ τὸ Ῥήγιον 


ὑρμῆν ἀναστέλλειν, ὃς xal τὴν παραχινδύνευσιν p πραττόµενα τὰ δεινὰ, καὶ ὡς φοδεροὶ κατὰ τὸ εἰχὸς 


ὑκοτοπάσας, ἄλλως φανεὶς ἐχείνοις τῷ χαθυφεῖναι 
j ὡς οἴχοθεν ὤρμα, καὶ πολλὰ ἑλπίζων, χαθυπέ- 


esptandze. Interim Genuenses orabat imperator, 
aliquot etiam nummorum millia ultro largiens , ut 
e suis sibi navarchis ad id aptum aliquem classi 
Romanae prelüiciendum darent. Multitudo porro 
conveuarum temere per urbem vagans, cause ac 
lortunz soeietate in unum coacta ceetum, querulis 
te mutuo, ut fleri solet, incendebat vocibus, iterans 
quam de vastationibus regionum extra urbetu gravia 
ia horas et miserabilia nuntiabantur, Addebant 
quidam provinciis perditis civitatem nunc ipsam, 
unicum cladium perfugium, prope a dominatu ho- 
stium abesse. In ea impune versari, indulgenter fo- 
veri Catelanos, etiam postquam in flagranti scelere 
eonsiliorum opprimendæ reipublice deprehensi 
modo sint. Haud segre hine deventum ad vehemens 
propositum ulciscendorum manu nefariorum ho- 
stium urbisque funesta colluvione purgands. Cum 


autem Catelanorum plerosque receptum apud Pe- . 


r»am inter Genuenses quaesisse cognoscerent, illic 
tutos a plebis Constantinopolitans vi, at eos certe 
qui servati intra urbem contigui suis (elis essent, 
baud inultos dimittendos statuerunt. Hoc. impulsi 
furore manu magna facta sedes invadunt Raulis 
Crassi, ubi apud socerum amerales custodiri fere- 
batur. Ip. eom numero maximo, vociferatione ac 
impelu vaesauis irruimpentes domum, dedi sibi la- 
tenies illic Catelanos flagitaut. Moxque incertis 
consilii domesticis haud sat cito expedientibus re» 
sponsum, aut potius quod imperabatur exsequen- 
libus, igne tectis subjecto domicitium id totum in 
Cinerem redigunt, multis, interim dum incendium 
grasaalur, crudelitatis et avaritie in direptionibus 
Fétum et resistere ausorum gravi multatione fami- 
larium editis exemplis. In bis Catelani sine spe 
veniæ pro capite atque. anima pugnantes haud 
luulu 5539 ceciderunt, partim ferro partim flam- 
ma, a summa vi annitentibus seditiosis denique 
*SOngompti, nemine jam amplius sustinere aut si- 
5lere vim effera» multitudinis valente, Nam et hoc 
COnatus patriarcha re infecta coactus est redire. 
llle successu. invitatus prioris suz coucio- 
PATDAROL. Gs. CXLIV. 


PES 


doxoĩtv, νήπια μὲν ἐξ ἀφεδρῶνος ἐς στόµα τοῖς ἰδίοις 
παλτοῖς ἐμπείρουσιν, ἀνδρῶν δὲ τοὺ; μὲν πυρπο: 


nis, molta sperans, et parata qua diceret demo 
afferens, turbe nunc quam antea sevius furenti 
susus occurrere, minime jam familiaribus astan- 
tium obtutibus territus ac sibi vim ipsi timens, in 
Inero posuit quod a plebe jam imbuta cruore civili 
incolumem regressum bumillimis eblandiri valuis- 
set obsequiis. Hinc jam illi velut rerum haud dubie 
potentes, destinabani direptioni atque incendio 
alias domos, presertim vero magnatum, prout eos 
ducum suorum, cuidam procerüm peculiariter Ín- 
videntium aut alia de causa infensorum, malitioss 
C iustigatioues in eum concitabant, quasi suis In adi- 
bus Catelanos oceultantem; quarum videlicet prae- 
textu scrutandarum, ad eas deinde diripiendas, ae 
$i ferrei impetus, mox incendendas occasionis fa- 
cilitate, pred: pellacia, securitate impunitatis eſſe- 
rata plebs impelleretur. 
27. De apparentibus e Genua sexdecim longis na- 
vibus. 
Ὅ Et processisset in maximam perniciem inchosta 
ef auctorata successu primo vzsana licentia do- 
muum expugnandaru:m, ni repente nova res ap- 
parens civitatia universe ipsiusque concitati po- 
puli exspectationem et cogitationes in se vertisset. 
llla nimirum ipsa nocte iu conspectum urbis se 
dederunt sedecim naves longs onuste mercibus e 
D Genus, exspectatae illa quidem, sed beneflcio.lenis 
austri citius quam sperabatur appellentes. Sub 
eum temporis articulum Catelani et Amogabari 
nostris institoribus apud propinquum urbi navale, 
Rhegium dictum, onerariarum stationem habenti - 
bus, s:vo supervenientes impetu et loco ac preda 
vi potiti, quo terrorem sui late scilicet spargerent, 
dira crudelitatis plusquam hostilis exempla edide- 
rant. Parvulos enim illic repertos tragulis per 
podicem in os immissis velut veru transfixerant; 
adultiores autem, 594A ubi prius coegeraut pro- 
priis humeris res ipsorum ferre quo suam congeri 
predam feri latrones volebant, deinde imianiter 
trucidaverant, ceteraque liis consentanea fecerant 
barbarie furorem omnis Jonge superante Styeia 
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λοῦσι, τοῖς bk καὶ ὡς διαγωγεῦσι χρώµενοι τῶν lobov A. ἐχείνων ἀπολυθείσης, ἐπει dj ναῦς παρὰ τῶν του 


πλούτων καὶ ὕστεραν παταχτείνουσι, χαὶ πάντα 
ποιοῦσι τὰ χαλεπώτατα. Tol; μὲν οὖν σαν ταῦτα, 
xai ἐνετρύφων ταῖς σνλφοραῖς ΄ Δείλης 6' ὁψίας αἱ 
τρεήρεις τὸ πέλαγος διεχθέουσαι κατεφαίνοντο. "Ας 
t$ ὅτι πλείστου τοῦ ἁποστήματας μόλις ἀποσχοπεύ- 
σαντες, ὡς ἰδίαις αὐτῶν φανείσαις (χαὶ γὰρ ἐξ ὧν 
ἔφθασαν ἁποστόλων πέμψφαι ix Σιχελίας σύναρσιν 
ἑςκδέχονςο) χορείαν εἱλέτοντες ἑπεσχίρτων, xal 
ἔτοιμοι παρευθὺς faav, ὅπερ καὶ &x προῤῥήσεων 
σφίαιν ἦν, συμδάλλειν τῇ Κωνσταντίνου. 'AXX ὡς 
{γγιζον καὶ τὰ σύμθολα κατεφαίνοντο χαὶ δῆλοι 
σαν Γεννονῖται συμπλέοντες, τοῦ θάῤῥους μὲν 
καθυφῆχαν, οὗ μὴν δὲ καὶ τελέως ἀπεγνώχεσαν τὰ 
χρησνότερα. "Ηλπιζον γὰρ ὡς ἐπιμίξασι προτενοὺσι 
τὰ τῆς εἰρήνης, ὡς -οὑκ ἂν πάντως τὰς καθὶ ἑχάσστην 
δ-απλωϊζομένας νΏας του γένους αὐπῶν ἀνέτους τε 
xal ἀσχύλτους &qev, εἰ uf ya σφίσιν ἔνσπονδοι 
4aev. Καὶ γὰρ οὐδ' ὀλίγοι kZ αὐτῶν αυχόντες xat 
πόλιν παρὰ τοῖς levvovis au; διεφνυλάσφοντοι ὥστε 
καὶ νηὺς τῶν χρεννδῶν &1: ῥόρεων πρὸς «αὐτοὺς παρ) 


quadam rabie. Hoc illi tum recens facio vekut gio- 
rios0 suocessu latabantur, msultantes calamitati- 
bus nostris, quando primis se noctis intendesti- 
bus terebris triremes 41as8 diximus plonis velis 
pelago advenientes apperiere. Quas ϱ donginquo 
speculankes per errores) crediderunt suas esse, 
hoc est feederatorum Jpsis et suppetiae venientium 
Biculorum. Miseraut enim in Siciliam evocstum 
inde suxilia ; e4 e &potio temporis illam ipsam esse 
classem quam ipsorum Jegati a sociis impelras- 
sent persuadelant sibi, credulitate, ut fit, in sti 
favorem prefestinante. Ergo effusi in gratulatio- 
nis et gaudii siyna exsultabant choreasque impli- 
cabant ; ioxque, simul se illis ex condicto junxis- 
sent, oppugnationem infestumque exscessuimn in 
urbem Constantinopolitauat alacres degtinabant. 
Verum nt admotarum e vicipiori jam in£ervallo 
-vmbola navium iniuiti haud dubie agnoveruns 
Üenuensium esse quam adnávigare ceruerent clas- 
sem, multum illi quidem de fastu auddcique ferocia 
remiserunt, non tamen plane desponderunt aniaios 
aut fiduciam prosperi successus omnino abjecermat, 
Ingressi quippe in spem sunt facile constitnendae 
inter se ac Genuenses pacis ac societsiis, ubi pri- 
mum venire cum jis in colloquium contingeret. 
Mas habebant sic opinandi causas, primum-quod 
sppareret securitatem  navijun suarum pec. hæe 
maria quotidie εοιωπιετοί causa commeantiun 
libenter redempituros Genuenses devinciendis ſœ- 
dere lis quos posse qernerent infestare ipsas et 
. diripere, deinde quod *jam uou plane alieni ab iis 
forent : nam suorum multos scicbànt deprehensos 
iu urbe, cum exarsit inter se ae Rouanos bellum, 
a Genuensibus Galatiæ degentibus amice benevo- 
leque custodiri, protegique a parata vi Grecorum 
in ipsos efferatorum. 1n quo quam siucera lide 
prolixaque voluntate Gajuenses Catelauis fgvereut, 


βασιλέως ἑάλω, Γεννουῖτας ταῦτα δνσχεράναντας 
ἀποστεῖλαι τοὺς κτενοῦντας τὸν τοῦ βασιλέως ναύαρ- 
yov καὶ ἀπυχτανεῖν, καὶ δι ὑργῆς ἐχείνους 6ιὰ 
ταῦτα (ενέσθαι τῷ βασιλεὶ, Bv καὶ δίχην Bluxav 
την ἐσχάτην xal διὰ ταύτην xai δι) ἄλχην προηΥη- 
σαμένην αἰτίαν, περὶ ἧς αὐτίχα Ἀέξυμεν, εἰ prf) γε 
τὰ ξυµπεσόντα τὸν κρατοῦντα χατεµάλασσον ὡς 
ἐχεῖθεν τὰ τῆς ἀρωγῆς πλέον ἑλπίζοντα, xai σφίσιν 
ἐξιλςεῦτο, Καὶ ἀμφοτέρωθεν κηρύγματα προὔθαινον 
Φυνεχη, ἀχωρμημένων Ὦδη καὶ τῶν Ῥωμαίων, 
(P. 519] μηδὲν ἐπιτολμᾶν κας ἀλλήλων, εἰ δ οὖν, 
ἁλλὰ ζημιοῦσθαι τὰ µέγισεα ὡς χαταφρονητὰς τῶν 
ἀπεσταλμένων. ἀἆούποις Βαῤῥοῦντες ᾿Ἀμογάθαροι 


Β εξεδέκοντο Φ οννουΐῖτας καταίροντας. Ἐνεῖνοι δὲ 


διερλόµενοι καὶ «a, πυρσωολῄσθις χαθορῶντες kv 
θαύματι σαν, καὶ μαθςεῖν ἠδούλοντο τὰ πραχθέντα. 
Ὦ, δὲ προσίσχουσι τῷ λιμένι, ὁ προῤῥηθεὶς Μπυρι- 
Y&ptoq, ὃς δῇ προηγεῖτο τοῦ ᾽Άμηγαδαρ:χοῦ στόλου, 
παρὰ ποὺς ἐξηγουμένους οῶν Ὀεννουϊτῶν ἐχείνων 
νδὼν ΥὙίνετα., xal ἀρχῆς ἀπ᾿ ἄχρης τὰ καθ αὐτοὺς 


speciuen. uuper ipsos dedisse Hlustre. Cum enim 
ipsi ad suos ialj occasione divereantes Galatse 
nawem onustau necessariis 2d 95 victum desti- 
aassent, ieunque ogerariam coptigiseet a ftemenis 
iuierceptom abduci, Galatenses eo facto indignates 
masitse e suis qui itperatorium navarchum ejus 


c; facinoris. auctorem. interficereut , qui et reipsa 


interfeclus ab iis est. Quam quidem ob causam, 
ul] et aliam qua prius acciderat, de qua mox dice- 
inus, pcenas stique gravissimas irato ipsis plurimum 
utroque isLo nomine imperatori dedissent, ni miti« 
gatus ejus animus fuisset necessitate rerum et 
periculo rei summas Hemans, successibus recen- 
tibus Catelanorum in extremum sdáoctie: discrimen, 
nec spem aut facultatem auxilii ullius aliunde quam 
a Galatinis Genuensibus habentis. Hæc Augustum 
ooegerunt compresea iracundia placstum se ipsis 
ferre, cohihbereque Romanos, qui jam e portubus 
urbis adversus QGalialenses processerant ulturi 
necem navarchi eccisi, missis ad eos undique 
denuntiationibus absistendi a ceepto, abstipendzque 


D à sociis vielentize, minis etiam additis airocium 


penarum ia eos qui oontra. (facerent, tanquam 
suorum mabdaleram contemptores. His freti Amo- 
gabari occurrant uitro classi Genmeusi appeltenti, 
eaumque utj baud dubie »micam excipiunt. At Ge- 
nuenses dum obiter per qux pra:tereunt orbis aut 
vicina urbi ixtora, vestigia incendioran grassatio- 
uuoque hostilium recentissiua conspiciunt, adtmi- 
rantes nosse avelaut quid hec essent, a quibus 
el quas ob causas attentata, cum ipsis inter haa 
cogitationes jam subeuntibus portum obvium se 
ferens Mpyrigerius ille de quo multa superius dixi- 
mus, dux tum Amogabarieæ classis, colloquio cum 
mavarchis triremijum istarum Genwensium petito, 
a primis initiis res illic ipsorum que lote escent 
eriginftique et sericin. eontroversiarum eum Ree 
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διελθὼν τέλος προσετίθει xal τὸ αὑτοὺς μὲν ταῦς A xty. Βερὶ τῶν διὰ τοὺς epiplovc τοὺς xatà civ 


πράττειν ἐκδιχήσεως ἕνεχα, εἶναι δὲ καὶ Γεννουῖτας 
ἑνσπόνδους σφίσιν, ὡς ἐχ πολλῶν ἔστι µανθάνειν, ei 
βούλοιντο - ἔχείνοις δὲ xal βασιλέα χολᾷν xai δι’ 
ὀργῆς ἔχειν µεγίστης καὶ ἄλλων μὲν πλείστων ἕνεκχ, 
ἀλλὰ xal φρερίοις βοηβοῦντας ἐχπίπτουσι τῆς χατὰ 
τὴν πόλιν χαθέδρας αὐτῶν, ὑπ᾿ ὀργὴν σφίσι γενέσθαι 
ξυμδῆνα:, καὶ ἀπηρτημένους εἶναι τὸ παράπαν τῷ 
βασιλεῖ,. ὥστε xal ἐπικεχλεῖσθαι σφίσι τὰν πύλας 
τῆς πόλέως xal τὴν πρὸς βασιλέα συνἠθη πρόσὺδον 
ἀφῃρῆσθαι. Ταῦτα καὶ ἄλλα πολλὰ ξυμφοροῦντα τὸν 
λάπυριγέριον τὰς τῶν Γεννουϊτῶν γνώµας μαλάττειν 
πειρᾶσθαι ἐφ᾽ (rap xal µες᾽ εἰρήνης ἁπαλλαγεῖεν. 
"AAA ἐχεῖνοι σοφώτερόν τι ποιοῦντες καὶ τὰ χαθ᾽ 
αὐτοὺς ἁπαρτῶντες νυκτὺς ἐξ αὐσῆς πέµπουσι πρὸς 
πόλιν τὸ xdv παρὰ τῶν οἰχείων π»θέσθαι, καὶ ὅτως 
ἔστι τὸ μετὰ τοῦ βασιλέως αὐτοῖς θέλημα. Καὶ uta 
μὲν τριήρης ταχυναυτοῦσα εὐθὺ τῆς πόλεως ἔπλει, 
κατὰ πύστιν βεδαίαν, πρὸς τοὺς κατὰ (P. $75] πόλιν 
l'evvodisa;. ) 


manis suarum exsequitur. Tum adjungit hec qus 
nürarentur a se facta, justam ultionem repeten- 
tibus intolerabilium injuriarum quas a Romanis 
et imperatore S96 psssi essent. In quo ipsos 
contendebat adjuvari pro virili a Genuensibus 
debere, tum quoniam, ut ex multis possel intel- 
ligi, earumdein ambo populi partium οἱ quasi fo»- 


zádio συμδάντων. 


Ἡι Ην δ᾽ o χεῖρον ἓν τοσούτῳ τὸ περὶ τῶν (pt- 
ρίων διασαφῆσαι. Τόπος ἀνεῖτο τῷ δηµοδίῳ κατὰ 
τὴν ἀγορὰν, ὃν καὶ ἀξιώσαντες ἐξωνοῦντο φρἑριοι 
βασιλέως προστάξαντος. Τὸ δὲ αἴτιον, ἓφ᾽ ᾧ μονή 
τις ὀυσταίη σφίσι. Καὶ φιλοτίµως συνίστατο, πολ- 
λῶν παρ ἑχάτερα Χιολυόντων καὶ ἄλλων μὲν ἕνεχα, 
μάλιστα δὲ διὰ τὸ τῆς ἀχριδοῦς θργσχείας ζηλωτι- 
xóv* παρ fj» αἰτίαν χα) ὁ πατρ.αρ(εύων ὑποχνιζό- 
μενος τὸς πρὶν τε ἀνελάμθανεν ὁμολογίας κά) βεδη- 
λοῦν ἠρεῖτο τὸν τόπον. "O δη καὶ δεινὸν τοῖς φρὲ- 
ῥίοις ἐδόχει, xal ἀντοζήλουν φιλονειχότερον, £l μονῆν 
ἱερὰν ξυσταθεῖσαν τέως, ἐν f; καὶ θυσιαστήρ:Ων μὲν 
ἐπήχθη xai Όμνος ἱερῶν ἀνδρῶν ἐχτελεῖται, σώματα 
δὲ τεθάφθαι αυνέδη, μεταποιεῖν εἰς χοινην κὰτάµμο- 
νην οὐχ ἀπώχνουν οἱ τέως ζηλοῦντες τὰ θεῖα. Αλλ' 
ὅμως τὸ δοχοῦν ἀχριδὲς τοῖς θρῄσχοις παυώρμα, 
xai βασιλεὺς αυνερχεῖν Ἠξιοῦτο. Καὶ ὃς μηδὲν ἔχων 
ἀντιλέγειν τῷ ἱερεῖ ηὐδόχει την µεταποίήσιν, καὶ τῷ 


38. De iis que geri paulo ante cóntigit circa Frerios 
in urbe. 

Interea non erit, opinor, abs re distincttorem huic 
loco declarationem inserere negotii Freriorum, cu- 
jus facta:n obiter mentionem in oratione Mpyrigerii 
modo vidimus. Locus erat vacuus, juris €t usus 
pnblici prope forum, quem cum sibi vendi Frerii 


dere inter se devincli essent, tua vel maxime quia C Latini monachi petiissent, annuente iruperatore, 


eumdem utrique adversarium pariter injuriosum 
εἰ infestum imperatorem experirentur. Hoc enim 
se ipsis verissimum nunliare, si forte nondum 
propier absentiam ab urbe cognoverint, ilagrare 
nunc cum maxime Ándronicum in Genuenses ira 
maxima, cum aliis causis plurimis aecensa, tum 
presertim'quod epem manu tulerint Freris, quando 
Mii sede ipsorum οἱ cathedra in urbe per vim 
expellebantur ; cujus ausi atrocitas tanta impera- 
tóris zstimatione judicata sit, ut ab illo is tempore 
se palam atque irrevocabiliter infensum vehemen- 
terque iratum degeulibus Galat Genuensibus 
ostenderit, adeo quidem ut jusserit iis oecludi 
portas civitatis, sicque auferri facultatem interdum 
adeundi, uti antea consueverant, imperatoris, His 
alifsque id genus multis ad scopum quo aspirabat 
accommodatis Mpyrigerins meinorandis deiinire 
atque inflectere in suas partes animos Genuensium 
conabatur, eo consilio ut saltem ab iis impetraret 
ne vim »tque arma iu suos verterent, Verum illi 
haud paulo sapientius arbitrati minime sibi festi- 
nandum in re tanta esse, dilato interiin responso, 
ipsa nocte fidos submittunt in. urbem homines, 
audituros e suis ei strenue quid comperissent 
relaturos, quo essel Augustus in ipsos animo. 
Pracucurrit ergo Galatam cum his mandatis uua 
iriremium, qus certam postmodum de vero rerum 
statu, consultis propriis illic diversantibus civibus, 
Adem reportaret. 


soluto pretio quantum «convenerat, Obtinuerunt, 
537Causa ipsis ejus emendi fuerat votupnigs illic sibi 
monasterium condendi; quam iu rem statim post 
soli possessionem adiiam maud aique impensa ine 
cumbentes, inler multus licet votie obstare conan- 
tium interpellationes, cito ædiſcium a fastigium 
perductum eunclis etiam ad habitationem et. sa- 
crorum functionem opportunis splendide magnifl- 
ceque instruxerunt,. Displicebat admodam ea res 
nostrorum plurimis, cur& alias ob causas, tum 
maxime propler aversionem vehementem quá a 
riibus doetrinaque Latinorum abhorrcbant, quo- 
rum sacrae disciplinas exercitium in urbe ostentari 


p publicum baud concoquere pre suæ melioris, ut 


cerio credebant, religionis llagrautiori zelo. taciti 
poterant. Ergo per hos instigatus patriarcha age | 
gredi non dubitavit, spretis révcissisque conven- 
tionibus, ulcunque assensu ünperatoris roooratis, 
Latiuos monaches inde pellere et sacrani :edem, 
more ornata: talo, in qua rita proprio sacris 
operarentur, profanare. id enimvero attentari Fre- 
riis peracerbum uec toleranduin . videbatur, Alle- 
gabantque contra contentiosissime haud fas esse 
sacrum monasterium publica aucieritate constitu- 
Lum, et in sibi peculiarium legum ae ezrimoniaram 
possessione aliquanti jam temporié permisso usu 
conürmatum, in. quo ali$ze $tét erectum sacrifici's 
fungendis , in quo a rite consecrati viris Deo 
laudes ecclesiastico more tanteutur, ιν «es ἂν 
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μὲν ἀμηραλῇ τὸν «τόπον ἀπεχαρίζετο, τοὺς δὲ φρε- A θεῖεν, μηδενὺς τὸ παράπαν ἐσχνλευμένου, τι 


ρίους ἀξίοις ἀποτιμήμασι θεραπεύειν Πρεῖτο, xàv 
αὐτοὶ τὸ παράπαν ἀποστνγοῦντες τοῦ μὴ µεταπί- 
«x&v προεῖντο xai τὴν ζωήν. Πλὴν δ᾽ οὐχ οἷοί «' 
ὄντες πρὸς βασιλικὰς ἀντέχειν διαταγὰς, πρὸς µμό- 
vov τὸ εὐλαδὲς περὶ τὰ θεῖα τοῦ προστάσσοντος 


ἀφεώρων. Καὶ ἱερὰ μὲν ἐχεῖνα καὶ πᾶσαν τὴν αὐτῶν 


ἑτοιμασίαν ἀμετάθετον εἰαχότες, οὐδὶν ἧττον xal 
περὶ τῶν λοιπῶν οὕτω διατεθέντες ὡς μηδὲν ἐχεῖθεν 
τῶν τοῦ vao) μεταθεῖναι, ἡμέλουν ὡς μὴ ἂν -µετα- 
θησοµένων, ὥς Ye σφᾶς οἴεσθαι,. Ἐπεὶ δὲ χαὶ αὖθις 
ὁ χρατῶν ἠνωχλεῖτο xat ἁπαραίτητον χατενόει τὴν 
βίαν, πέµφας τῷ τῶν Πισαἰων ἑξάρχῳ προστάσσει 
ix Ὑειτόνων ὄντι συμµπαραλαδόντα τοὺς ἐν τῷ καθ' 
ἱεροῦ τοῦ ἁποστόλου Πέτρου ἱερεῖς [P. 574] ἐπιστῆ- 


ἱερεῖς εὐλαθῶς ἀναλαθόντας τἀχεῖ χείµενα ἓν τ 
χορυφα[ίου τῶν ἁἀποστόλων μεταθεῖναι ναῷφ. ' 
γέγχονε ταῦτα xol ἐπράχθη ἡ τῶν ἱερῶν καὶ 
ἄλλων µετάθεσις, οἱ φρέριοι μηδὲν ἔχοντες ὃς 
ἄλλοις χρήσαιντο, πρὸς τὸν ἐπιστάντα τὸ nd 
ὀργῆς ἐξεχένουν, xai ἀνεχάλουν τρὸς Γεννι 
κατὰ τὴν Περαίαν, xoi Ἀξίουν τὸν Χχαταφρο 
ἀμύνασθαι. Καὶ ὁ ἐξουσιαστὴς ἐχείνων, 43 
τούτοις ἄμυναν τῶν χαλῶν ἡγησάμενος, ἐκπ 
χρύφα τοὺς ἐχεῖνον Eyre θανάτου ποιἠσο 
χτανεῖν γὰρ οὐχ ἑδιχαίουν, ἀλλὰ σπάθαις c 
ἑσχάτως. Ἐνεδρεύσαντες τοίνυν ἐξεπλήρουν 1 
βουλεύµατος, χαὶ πολλαῖς τὸν ἄνθρωπον ἐπεισῃ 
τες ix. τοῦ αἰφνηδὸν ἡχίσαντο, ὡς φοράδην 


ναι τῷ τόπῳ, xol γετοὺς μὲν περὶ αὐτὸν ἐν ἀξιοπί- B. μόλις πιστευόµενον ζῇν ἀπαχθῆναι. Toto pa. 


στοις τετάχθαι µάρινσιν ὥς θ) εὕροιεν καὶ ἃ µετα- 


nique corpora Christianorum defunctorum depo- 
sita in sepulturam sint, resecrari rursus mutarique 
in vulgare diversorium. Atque bec que a nemine 
possent fleri, minime aiebant e«onvenire ab iis at- 
tentari qui studium ferventius erga res divini cul- 
tus profiterentur. Talia illi quamlibet constanter 
obtendentes nibil agebant, utique apud hominem, 
qualis erat patriarcha, irrevocabiliter quo inten- 
disset ruere solitum. Ergo is prajudicatis suis 
indulgens affectibus, et persuusus zelo illo quo 
ferebatur exacte religionis, debere se omnino 
qualemcunque aliam, maxime autem Latinam, a 
libero exercitio, in loco praesertim tam publico me. 
Aropolis sui patriarchatus, prohibere, urgebat ni- 
bilo remissius quod coeperat, et opem imperatoris 
2d perrumpenda que amoliri per se ipse nequiret 
obstacula implorabat. Pendebat Andronicus ex 
ejus nutu, nec suo patriarcbe pro viro eximia 
sanctitatis gretieque apud Deum maximae a se du- 
duin culto negare quidquam aut contra hiscere ulla 
iu re poterat, itaque amotionem inde Frerioruin, 
quam is cupiebat, ipse auctoritate mandavit sua, 
eam in exsecutione invidiosa moderationem adhi- 
bens, ut loci quidem ac soli proprietatem Latinis 
eripiendi homini Latino condonaret Ameralæ, 
Freriis autem expensas quas in emptionein et or- 
natum loci fecerant. refundere se 538 paratum 
profiteretur ; quod quidem ipsi recusarunt, nulla 
'se adduci conditione posse pra se ferentes ad ces- 
sionem templi proprii, quod ad extremum defen: 
dendo vitam etiam non dubitaren*t impendere. Ac 
videbant illi quidem facile haud suamun esse vi- 
rium mandatis imperatoris obniti, confidebant 
tamen ex ea quam celebrari audierant Andronici 
crga res sacras reverentia, nequaquam illum eo 
usque ruituram, ut mauu rapi ac dispergi jubere 
sacram templi Christiani supellectilem. Quare ipsi 
recusantes, prout jubebantur, res suas alio trans- 
ferre, sibi spondebant neminem alium ipsis eas 
invitis loco moturum, Augusto id scilicet przscri- 
bere pon ausuro. Tamque secure indormiebant 


εἰς ἑαυτὸν ἀναφέρων ἀπὸ προσώπου *' ἐποί 


' tali fiducis, vasis sacris ac vestibus palain it 


D 


patulo relictis assidentes, ut nihil minus quài 
ab imperatoriis ministris formidare vider 
Interim qui semel Andronicum ad id negotiu 
pessendum impulerant, non desistentes eid 
coeptum absolveret instare, eo denique perpu 
principem, clare jam videntem nunquam L 
monachos voluntarie cessuros, nec perfic 
citra vim posse, ul Pisanorum exarcho, sedi 
colenti vicinas Latinorum inonasterio, mao 
dederit assumptos e templo et ipso propinqui 
cti Petri apostoli sacerdotes Grecos in ten 
Latinorum inducendi, iisque loci prefectur: 
perpetuam deinceps tradendi — possessio 
ipsum imperans in censum exactum referri 
testimonio (ide dignorum hominum, tame 
inveniret in templo Latinorum, quam qus 
alio transferret, diligenter cavendo ne quit 
eorum re ulla sua íraudaretur; curare q 
praterea ut sacram omnem supellectilem in 
riorum monasterio inventam et numerato : 
tam Greci sacerdotes reverenter deportatam 
nerent in memorato principis apostolorum te 
Ut autem baec facta sunt et. exsecutioni 
mandata sacrorum vasorum, librorum, νε 
aiiarumque id genus translatio rerum, quz T. 
in wsu fuerant, perculsi casu inopinato | 
539 nec quid agerent aliud habentes, 

iram in exorchura Pisanum, qui negotio pi 
rat, effuderunt. Hunc igitur acerbe conque 
accusarunt apud Genuenses habitantes in F 
orantes ut in contemptorem communis reli 
sacrilegum pro meritis vindicaret. Existi 
magistratus Genuensium quam 4 se rem 
pr:eclarumque sibi fore facinus ultionem de I 
gravem sumere. Subinisit igitur sicarios, qui 
circumventum-* plagis atrocibus cxxdendo pr 
necem adducerent : non. enim certis de : 
plane interfici volebat, sed gladio citra m 
vulneribus exarari luculentis. Fecerunt em 
quod jussi (merant, et irruentes ex inàid 
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tiv Γεννουϊτῶν ἄρχοντα, xal σφιν ἐφ᾽ ἡμέραις bxc À χλιθεῖεν ἀντιμαχοῦσιν, εἰ δ᾽ ἀνθίσταιντο, εὐθὺς πο» 


ζυγοῦσθαι τὰς τῆς πόλεως πύλας προσέταττεν, ἆναρ- 
τῶν τὸ πραχθὲν εἰς χρίσιν τοῦ χηυµουνίου, µέλλον- 
τος Étípou χατὰ πύστιν ὅσον οὐκ ἤδη τὴν ἀρχὴν 
διαδέχεσθαι. Ταῦτα ἩΜπνριγέριος τὗτε ὡς λαδὴν 
προὔτεινε σκανδάλου, χαὶ ἀλλοτριοῦν τοῦ βααιλέως 
τὰς ἑχείνων γνώµας ἐπείρα, μὴ εἰδὼς, f) χαὶ ἑχὼν 
παραλείπων, ὡς βασιλεὺς φθάσας σφίσιν ἐξευμενίζετο 
xai ξυμµάχους προσελάµόανεν, ἁγγελθέντων τῶν 
αὐτοῖς πραττοµένων, Ὡς ἁωρὶ τῶν νυχκτῶν ἡ ναῦς 
ἑπέστη xal Ίδη Γεννουῖταις ἡ τῶν νηῶν ἢγγέλλετο 
ἄφιξις, προσέτι δὲ xal τὸ ποιητέον ἐζητεῖτο ὡς εὐθὺς 
ὑποστερεφόντων xai χοµισόντων τὰς ἀγγελίας, εὐθὺς 
ἐχεῖνοι παρὰ βασιλέα ὑπὸ λαμπτῆρσιν ἀφιγμένοι 
εὰς ἐχεῖθεν ἐχχωρήσεις ἐλάμδανον, ὡς εἰ μὲν ὑπο. 


nibil minus opinaniem exesrcbum Pisanorum tot 
eum cruentatum ensium ictibus reliquerunt, ut 
miser a suis e carniflicinse loco eum modica spe 
vitm manibus domum referretur. Hoc, ut erat, 
ju sui contumeliam intolerabilem factum inter- 
pretatus imperator continuo pretorem Galaten- 
sium, in comitatu ad res ipsorum eurandas ver- 
sari solitum, apperere deinceps coram se vetuit, 
ipsisque ad dies aliquot precepit obserari porias 
urbis, nec in eam ulli eorum aditum permitti, 
Hec sic Augustus egit, seusum quidem injurise 
significans, ejus tamen ultionem nondum ezxse- 
quens ; cujus cognitionem reservandam integram 


λεμεῖν, xai πλήθους συχνοῦ πρωῖας Ῥωμαῖϊκοῦ τοῦ 
μὲν κατὰ τὰς ἀχτὰς στησοµένου πρὸς ἄμυναν, τοῦ 
&' ἁλιάσι διαποντίου γενησοµένου * οὐδὲ γὰρ ἀπέθλε- 
Ψεν, ὡς αὐτὸς μὲν οὐ ποιῄσων, πρὸς ἑἐχείνους δὲ τὸ 
πᾶν πράξοντας. Σφίσι μὲν οὖν τὸ δἀος ἣν kv χερσὶ, 
xai ὑπέστρεφον. 
x0'. "Ὃπως Αμογάδαροί τε καὶ KateAdvo: xate- 
κο.εµήθησα»ν. 
"Βασιλεὺς [P. 015-516] δὲ µυρίους ἑξήλα μεθ) 
ὅπλων, πορθμὸς δ᾽ οὗτος νηῶν ἐπληροῦτο διαπλωῖ- 
σοµένων πρὸς ᾿Ῥήγιον. Οὕπω δὲ καλῶς ἐπέστησαν 
οἱ πεµφθέντες, κἀκε[νοις ἐξ ἑωθινοῦ στεῤῥὰ συν- 
laxa so μάχη. τοῦτο μὲν χαὶ διὰ τὴν ἐντεῦθεν δήλω- 
σιν, τοῦτο δὲ χαὶ τρόπον ἀνάγχης. Τοῦ γὰρ Μπνρι- 


ipsorum imperatoris voluntate, negsrunt delibe- 
randum esse amplius, cum ipsone an cum ejus 
hostibus Amogabaris armas conjungerent. Pro 


. Urbe, que ipsis communis cum Romanis quasi 


patria esset, sine ulla cunctatione pugnandum esse 
adversus illius oppugnatores. Hoc nuntio ad 
classem operientem foris in salo per celeriter 
reversam allato triremim subito ex ea delegati 
quidam ad imperatorem profecti nocte ipsa in- 
tempesta, pralucentibus facibus, admissi ab eo 
perbenigne sunt. Eo colloquio constitutum est 
classem Amogabaricam et Catelanicam, nisi ultro 
eligeret cedere acceptisque pacis legibus abire, 


putavit novis magistratibus Galatensium. Nam C primo maue junctis viribus. Romanorum εἰ Ge- 


respublica illorum concilio quodam publico lecto- 
rum e gente procerum gubernabatur, cujus erat 
wegimini cerium temporis spatium prescriptum. 
lloe exacto aliud communium (sicenim id collegium 
res gentis administrantium vocabatur) priori 
succedebat. Cum igitur audisset imperator instare 
istius mutationis diem, et mox novos delegatos 
sabrogato veteribus imperio habenas rerum sump- 
€uros in manus, apud hos, ubi magistratum ini- 
issent, expostulare de Pisani exarchi oppressione 
*ecreverat. Talia porro Mpyrigerius in ea quam 
Wretuli ad Genuenses peregre adventantes oratione 
*t-upíde ul ansam opportunam arripuerat alienandis 
ab obsequio imperatoris illorum animis atrocique 


: nuensium oppugnandam. Promisit imperator cuui 


prima luce apparituras Romanas copias, partim 
dispositas per oram maris ad jaculandum inde 
in Catelanos, partüm e ripa evectas piscatoriis 
navibus, ut prselio navali pro virili rem gererent : 
nolle quippe se dixit suos otiosos sedere spectato- 
res certaminis sociorum, sed partem ipsos laboris 
ac periculi, ut consentaneum erat, pro aris focis- 
que certando capessere. Áb his conventis digre- 
dientes ab Augusto legati Genuenses per nocturnas 
adhuc tenebras, cum funali quisque in manu, 
regressi ad suos sunt. | 


99. Ut Amogabari et Catelani pralio victi sint. 


3 is inserendo in ipsum odio. Nempe aut nesciebat, D — Eduxit autem imperatot decem armatorum millia, 


Jut sciens dissimulabat, placatum ulirojam 5&0 
ERptea Genuensibus imperetorem, prolixa perpe- 
"am actorum impertitis veuia, etiam renovandi 
Soederis instaurandzque societatis probatas accep- 
"Wasque ipsis conditiones obtulisse. Id ille strenue 
"EAprseoccupavetat facere, nuntiato ipsi adventu 
zepius memoratarum e Genua triremium, et inde 
«orto metu provido imminentium urbi malorum, 
οἱ ee, junctis presertim cum classe Catelanica 
wiribus, aperto bello Romanos adorirentur. Itaque 
navis, quam diximus, ad explorandum míssa simul 
appulit Galatam,t missos ad cognoscendum rerum 
statum exposuit in. littus, confestim ii edocti a 
moderatoribus: reipublicae de optima in gentem 


quos que ferebant paves Rhegium euntes tanto 
erant numero, ut totum hoc maris spatium quo 
urbs a Rhegio dirimitur iis expleri videretur. Ex 
parte porre Genuensium, vixdum plene reversis 
quos ab iis ad Augustum missos diximus, a primo 
dilucnlo acer est impetus in Amogabaros factus. 
Causa properandi fuit, $45] preter allatas & lega- 
tis conventiones cum imperatore initas, eliam 
nova necessitas inde orta quod per noctem Mpyri- 
gerium compererant, desperata cum ducioribus 
classis Genuensis pace, tentasse alienare classia- 
rios ab ipsis: circumvectum enim triremes navar- 
chos singelaruin magna pecunis pollicitatiouihus 
delinire studuisse, «X οκ ορ ου en WIS 
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Ὑερίου ἀπογνόνσας τὰ τῆς εἰρήνης, xa) μεγάλα χρήτ Α'μετρίαις, τρόπον δ' ἐφολχίων ἑξημμένας τῶν. mpo- 


paa τοῖς ναυάρχαις χαθυπιαχνουμένώ, αἱ ἀφεθεῖεν, 
καὶ οὕτω σφῶν μᾳλαχιζαμένων, οἱ ἐπιδάται ζηλοτυ- 
πήσαντες εἰ μὴ χερδαίνοιεν xo) advo), εὐθέως πρωῖας 
ἄρχουσι μάχης. Καὶ mpiorov μὲν ἀχροδολισμοῖς 
᾽Αμογαδάρους παραχινοῦσιν, ἔπειτα δὲ xal εἰς ἀνάγ- 
χην τοῦ µάχεσθαι χαναστῄσχντες χυχλοῦσι τούτους. 
Καὶ πίπτουσι μὲν οὐκ ὀλίγοι ἐξ ἑκατέρων. χαὶ τραν” 
µατίαι γίνονται πλείους * ἀλλ᾽ ὑπερτεροῦσι Γεννουῖ- 
ται, χαὶ χατὰ κράτος αἱροῦαι τὰς ναῦς, μιᾶς ἆπο- 
ὁράσης xoi µόύνης. Ὁ γὰρ Μπυριχέριος ὡς ἅπαξ 
τῷ τῶν νηῶν ἠγεμόνι προσΏλθεν, ἐπειδῇ ἄπρακτά 
οἱ σαν τὰ προθαλλόμενα, τὸ ἴδιον αἷμα ἑκείνῳ 
προσανετίθει, καὶ εἰσδυς τὰ τῶν χαταατρωµάτων 
κατώτατα, ἑἐχείνων ἄνωθεν πολεμούντων, αὐτὸς 
ἁπόλεμος τὸ παράπαν ἔμενε. Τῆς 5 ab ἡμέρας, ἥτις 
Tiv τριαχλστὴ πρώτη Πυαντιῶνος, σταθηρᾶς ἱσταμέ- 
νης µεσηµθρίας, fiv ὁρᾷν τὸν πορθμὸν ἀναπλεούσας 
τὰς τριῆρεις ὑπὸ κώπαις καὶ συριγμοῖ:, πλὴν τὰς 
μὲν µετ᾽ εὑχόσμου στόλου xai µειζόνων φρονηµατι- 
σμῶν, ἐπιῤῥοιζούντων καὶ τῶν συµδόλων ἑχείνων 
πρὸς ἄνεμον, τὰς 6 ἠττηθείσας ἀχόσμους χαὶ ἀσυμ- 
όλους, ἠποσαλευούσας μὲν τῷ ῥοθίῳ ὑπὸ χώπαις 


2lio flecterent ; neque hoc, frustra,fecisse : emollire 


quippe «uosdam coeperat, Movit ea; res. cognita 
veelores æmulauone lucri, indignantes videlicet 
80lis navarcbis- certam, eamque amplam mercedem 
constitutam, se prædæ qunis, sj armia abstinere- 


tur, expertibus. Quare. occupant illucescente vix, C 


aurors pugnam invadere. Àe primuar Jaculationi- 
bus Amogabaros exzitant. Deinde.cunctantes. ta- 
1nen, spe videlicet promissa a. navarchis remissio- 
nis, circum amplexi, ue. elaberenuir, naves; ipso- 
rum triremium ambitu suarum, innecessitatam. in- 
eluctabilen pugnandi conjiciunt. Gadunt.non pauci 
ujrimque, pluresauteip vulnarantur. Sed Genuenses 
superant, cunctisiostium, przeter unam, quaseffugit, 
solam, vi potiti navibus, Inter oausaꝶ ους sint tam 
facile Aunogabari. suhacti, non.postrema forte fue- 
rit Moyrigerii- ducis ipsorum ignavia, Is haud proce- 
dere quos instruxerat dolos senjjene, et desperata 
sumuna rerum, proprie saltem consulere saluti 
studens, adito summo yrzfecto Genuensis classis 


θεουσῶν. προτόναις µηχίστοις, χαὶ φεροµένας ἵν' ἂν 
ἐχεῖναι xa) ἅγοιεν. Ὡς τρῦν τὴν ἀχράπολιν ἔχαμ- 
φαν, ὁδὸν. μὲν. ἐχείνην τὴν. πρὸς τοὺς οἰχείονς ἀπεί- 
παντο, ἄνω δέ mop τὰ µέσα τοῦ ἁγίου Δωχᾶ xa 
ἐπίταδε vauAoynaápsvot ἀπεπαύοντο. Tf δ᾽ óstepalg 
viac μὲν üxsívag τὰς ἠττηθείσας, οὕτως ὡς εἴχον, 
αὐτάνδρους πρὰς οἰχείομς χατάγουσι xai àv τηρήσει 
ποιοῦνται πανταίᾳ, αὐτοὶ δὲ τῷ βασιλεῖ. πρασκληθέν- 
τες τὰ εἰχότα φιλοφρονοῦνται. Καὶ τοῖς μὲν vauáp- 
χοις τὰ τῶν ἀναδολῶν ὡς εἶχαν. πρὸς βασνλέως φιλα- 
φιµότερον µετημφίαστο, τοῖς δέ v& πλήθεαι τὰ «lc 
δαιτὸς Φιλοτιμίαν ἑδίδοντο. Αὐτοὶ δ᾽ do^ ἡμέραις 
προσµείναντες, μήτε τι τῶν σωμάσων μήτε τι τῶν 
πραγµάτων.δόντες, χρηµάκων ἁπηδόσθαι ἠδούλοντο, 


' 'AXAR xal ὑπὸ μισθοῖς μὲν συνεφώνουν ἐπὶ τοὺς 


κατὰ τὴν Καλλίου στρατεύειν τέλος &', ὡς ἰδόχουν, 
γνωαιµαχήσαντες διὰ. τοὺς, ἐχεῖ Γεννουῖτας, οἶμαι, 
ἐξ αὐτῆς συμπαραλαδάντες xal Μπυριχέριον σύναµα 
vol; πρωτίστοις αὐτῶν πρὸς τὴν τῶν Λαζῶν ἀνέπλεον 
χώραν, plav µόνην [Ῥ. 317] τῶν τριήρεων πρὸς τὰ 
αὐτῶν Ἠθη εἰς δήλωσιν ἁκρλύσαντες. 


precedentibus. vwirtricibus. annexas rudentibus 
prelongis, sicque pertracias quo illa: cunque 
ducerent. Ut autem euneurg Acropoleós. flexerunt, 
rectam illinc tenere ad. suos Galatenses recusa- 
vunt viam, sedisupra evecii cinca. medium ors 
sancto Phoce. proatente, citraque appulsæ littori, 
acquieverunt, Restidie naves quidem illas belio 
captas.eum veetoribu& earum ad:suos perducunt 
et. idoneis. eas custodiis sepiunt. Ipsi vero vielores. 
eccitu. imperatoris ad.eum profecti, quibus pan 
erat signifieationibus honoris. et benevolentiz sunt 
excopli. Ac navarchi qnidem, conspicui: fulgebant 
missis aJ quemque. illarum, ab imperaiore specio- 
sissimis induti vestibus; wulgo antem. οἰδδείατίο- 
rum jussu ejusdemlarge in epujas cibaria. vinaque 
pr»bebantur. In. his remiss]onibys. cum. dies. aji- 
quot trangegissent, non tamen emolliri tanta.huma- 
nitate potuerunt ut imperatori quidqnam.de fructu 
victoris. tribuerent, nec, parem ullam przde ας 
spoljiorum, nec vel ex captivis unum οἱ donantes. 


ipsi deditjonemi sui, vitam pectus, fecij, Adipissus- Ὦ Offerebant cuncta,illa venalia, non parvo- singu- 


que. ab illo altissimeque sub tabulato naxig abs- 
conditus, dum in. ea superne 2 discuyrentibus per 
foros militibus, pugnabajur, otiose ipse delituit, 
discriminia plaue tptius expers, Ejus igitur. meridie 
diei, qui prima et tricesima mensis Maii numeraba- 
tur, spectaculum urbi letum fujt videre.'onga serie 
preter. oram. maris, evecta& nostram, victricese 
pariter Ganuensium οἱ vietas captjvasque Ájpoga- 
barorum nazes, iljas festo insignes ornatu, vexil- 
lis speciose volitantibus, non, sine, sibilo. illa. 
feniter, impellentis. aure c€onsonoque rcmoru:n 
V 9 plausu, has deformes luctu, spoliatas, insi- 
gnibus, claudicanti zgre remigio proyectags teme- 
reque fluctu. impultas huc illucque, ac vice remulei 


lig.pretio.taxato : gratis. nihil Jargituros. se. profi- 
tehanzur. Hinc invitente ipsos imperatore.ut, sub 
pacto. mercedis ire militapum adversus Catelanos 
Callipolim obtinentes vallent, primum de summa 
pecunia ipsia sb Augusto hoc. nomige pendenudas 
a]tercatum,est ; interimque dissensione cirea: id 
inter clagsis duces qtia, instinctu, apipor, inquili- 
norum Galaſæ Gcnuensium, qui quodam jam antea, 
ut. dixi, federe, prseoccupati, a. Catelanis erant, 
omnes sublatis repente ancoris, cursum Lazos 
versus intenderunj, assumpto sgcujs, cum prserie 
puis. Amogebarorum, Mpysigerio, ung. duntaxat. 
e triremibus ipsoyum-oguum ad. snos, ut. nyuniiges 
vei qua conliqarapt, remisáa. 
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µασιν οἷς ἁπῄτουν ἐξιχανωσάμενον συμμαχεῖν πεἰ- A ἀναπαλαίειν τὴν Irrav αἱρούμενος. Οὐ γὰρ 


θειν ἐπ᾽ ᾽Αμογαδάρους, ὡς εἶχον εὐθὺς ὁρμήσαντες, 
ἀλλ' ὅμως περὶ τὰς δόσεις φειδώ τινα καὶ ὑπερημε- 
plav ἑνδειξόμενον νῦν ἐπὶ τοῖς ξυμδᾶσιν ἀλγεῖν. 
Ἐχεῖνοι γὰρ ἐν ἓξ χιλιάσιν ἵστων χρυσίου τὸ µἰ- 
6θωμα ἀπελθεῖν συνόλους xol µσχέσασθαι τὴν τα- 
χίστην, τῶν περὶ τὸν Μπυριγέριον ἔδη ἑαλωκότων" 
βασιλεὺς δὲ πέµπων τῷ µέτρῳ µόνῳ ἐπίστενε συµ- 
πληροῦν τὸ τῶν ἀπαιτουμένων ποσόν. Ὡς δὶ στή- 
σαντες ἐχεῖνοι ζυγοῖς τὸ διδόµενον ἑδοχίμαζον xat 
πολὺ τὸ ἔλλειμμα fw, ἑξωργίζοντο χαὶ ἄλλως iv 
µεταμέλῳ πως ὄντες, χαὶ ἀντεπέστελλον τοὺς μι- 


σθούς. Πάτροχλος δ ἣν τὰ ἑλλείμματα πρόφασις 


6€ yàp xoi ταῦτα βασιλεὺς ἐπλήρου xai πἐµπων 
ἑξώτρυνεν, οἱ δὲ ἀπὸ τοῦ λόγου τῶν βουλευμάτων 
χρουσάµενοι ἰδίας προῦτεινον ἐμπορίας, xat πρὸς 
αὗταῖς σαν εὐθέως, καὶ ἀπτλλάττοντο τὴν ταχί- 
στη», Ὁ δὲ βασιλεὺς τοιαῦτα μαθὼν τοῖς ἰδίοις παρ- 
ἐδαλετὰ µμισθώματα καὶ τριήρεις ἐἑξηρτύετο, 


545 et captam Mypyrigerii classem adoriende 


pretium sex millia nummorum. !mperator pecu- 
nie ad eam solutionem signaue parcens, aurum 
infectum loco monetz ad ipsos miserat, cura suis 
«data ut explorato per stateram m&timatoque pon- 
dere summam ipsis istam con(Icerent. Id lentum 
pensitandi sc supputandi dum negotium alterca- 
tiunculis trahitur, dumque illi queruntur tali com- 
mutatione moneta in massam haud levi intertri- 
mento contrahi sibi fructum pecunie proriissm, 
otium scilicet alia cogitandi babuere: ac sugge- 
rentibus contraria fautoribus Catelanorum ut faei- 
liores persuasu esseut, indignatiuncula effrcit ipsa 
— illa qua movebantur e diminutione sperati præwii. 
Penitentes igitur ostens:e voluntatis portatum ad 
se mercedis nomine aurum imperatori remiserunt. 
Prsotextus autem merus fuit ista quam causabantur 
ex motafſione raoncte iu massam emergenz in 
damnum eorum jactura. Nam istud quidquid foret 
detrimenti compensatorum se aliunde Augustus 
recepit. Misitque adeo qui supplementum hoc re- 
presentarent et negotium absolverent, remoris 
omnibus abruptis. At, ut dixi, serum id fuit, illis 
jom alienatis et in diversa consilia deflexis. Ergo 
sua obtendentes mercimonia , quorum rationes 
maturam ipsorum fílagitarent profectionem ad 
Lazos, vacare nunc sibi aliis attendere præcise 
negarunt, confestimque solverunt. Quo iniperator 
comperto, in suos Romani generis destinata Ge- 
nuensibus stipendia impendit, triremes comparans 
quarum ope damnum cladis accepte repararet. 
Nonenim summe imperii vis ac robur deerat, 
sed cum valeret vigeretque quasi caput reipubliez, 
manus et actionum tunc necessariarum instru- 
menta languebant, infirma, inquam, militares 
Románorum copim, qux: velut. corpus faciebant, 
cui erat viee animæ potestas imperantis principis, 
nequidquam ipsa operans el satagens, dum co- 
natus illius omnes membrorum reipublice przci- 


ἐπιλελοίπει τῇ βασιλείᾳ, ἀλλὰ τὸ τῆς ἀρχῆς τ 
fiv, κἂν Ἰσθένουν τὰ ὄργανα xoi ἀτελεῖς αἱ 
ἔχουσαι σώματος ατρατιωτιχαὶ δυνάµεις, τῆς 
λείας λόγον ἐχούσης φυχῆς, τῆς ἐπεισπεσούσι 
ταῖς ἱνδείας ἑφαίνοντο. παρ) fiv αἶτίαν xai 
φέροντο xàx μιχρᾶς χινῄσεως εἶχον σφαδάζειν, 
λόγον νεογνῶν ζώων, ἃ δὴ τελείας οὕσης 4 
αὑτοῖς ψυχῆς ἀτελῆ τὰ ὄργανα φέροντα τὴ 
χίνησιν πάντως ἑνδειχνῦσδι xal τὴν τοῦ xtw 
ἑνέργειαν παριστάνουσι, τὰ δὲ εἰχαίως xai ὡς | 
φέρονται xal παραθολώτερον ἄττουσι. Καὶ 
εἰσι τὰ λεγόμενα παίγνια, φυχῆς τελείας ἑνι 
kv οὐ τελείοις «ol; σχεύεσι. 
λα Δημηγορία τοῦ βασιέως περὶ εῆς εοῦ 
ἀταξίας καὶ περὶ ópxov. 

Τῷ τοι xai πρῶτον τέως ὀρμὴν ἰδὼν ἆταχτ 
λαοῦ εἰς νεωτερισμοὺς ἑἐξεγειρομένην, ἣν τι 
ἁμηγέπη παρακινοίη, εἰσάγει μὲν καὶ στρατιο 


puorum debitas et defectus reddebat ii 
Debilitas autem apparebat ista, ubi commow 
inciperent: sta:iro enim sicut animalcula | 
tenerze, gressum ante $446 vires moliri aud 
eoncidebant. Atque ut in hisce recens nati 
mantibus ex motu qualicunque i!lo imbecill. 
gumentum quidem certum sumitur inditse ip: 
penitus insidentis animse, suis prsediue faci 
bus, sed quarum exercendarum instrumentis : 


, destituitsr ob fluzsam mollitiem nondum 


ratorum incremento debito artuum, ita. int 
bamus nos sane ex motu actuque in varia mf. 
ezorsa prihcipis subesse utique spiritum imp 
czterum exsecutione recte prsscriptoram 
invalide obsequentiüm corrupta ministrorut 
summa nilrlominus in prscipiti pendebat, 

efficacis remedii malis adhibente publicis ill 

firma quasi palpitatione enervium reip 

membrorum, quz illo fitubante lapsabunde 
gressum molientia singzlis quasi offensabant 
sibus, nihilque nisi risum hostibus move 
quippe cursitationum aut affectationum 

agendi tentatarum a parvulis similia earum 

peegnia dicimus, hoc est ludicra puerilia, s] 

eula sui ludibrio visum ohlectantia, dum it 

vana exhibent, nec quidquam satagentis o 

animz perfecto in organis imperfeetis. 

91. Concio imperatoris de populi sese imor 
commoventis immodestia, deque fide in pri 
novo civium jurejurando firmata. 

Ante omnia conspicatus imperator exci 
in effraues ausus impetum populi, síc tum 
parati ut, quisquis in pravum auctor impe 
additurus eo sese hand reluctanter videretur, 
vertendis novitatibus opportunum judieavit 
tares copias in urbem inducere, Sed et [ 
jaiud quasi (περα plebeire iodam contum 
Kalendis ipsis Junii, qua postera illuxit : 
debellatis per Genuenses Amogabaris, primis 
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εἴς τινα ὀῃθεν ἀναστολὴν, ὅμως δὲ καὶ Μαιμακτη- Α ἀταξίαν ἀνείργοντας, χαθ᾽ fjv πολλοὶ δυσχερῶς, ὡς 


ριῶνος πρώτῃ tb πρωτεῦον thc πολιτείας αυνη-΄ 


δροιχὼς μαχρὰν χατέτεινε δηµηγορίἰαν, τὰ περὶ τῶν 
Κατελάνων ἀπολογούμενος, χαὶ ὡς ἐξησθενηχυιῶν 
τῶν Ῥωμαϊκῶν δυνάμεων ξένους ἀνακαλεῖσθαι ἀναγ. 
χασθείη τοῦτο μὲν ᾿Αλανοὺς, τοῦτο δὲ ἹἸταλοὺς, 
καὶ ὡς οὐδὲ µόνος xal πρῶτος τῶν ξένων δἐξαιτό 
εινα xal τιµήσειεν, ἀλλὰ χαὶ Ἰωάννης ὁ Δούχας Γου- 
λ[ελμόν τινα προσλαθόµενος ἐπ) ἀξίαις ἴστα Ῥω- 
μαϊχαῖς, καὶ ὁ [P. 280] πατὴρ αὐτοῦ τὸν Ἰχάριον 
τῷ μεγαλοδουχιχῷ τετίµηκχεν ἀξιώματι, xaX ὡς οὐδ' 
αὐτὸς ἀνίησι σπεύδων ἐπὶ τῷ σῶς εἶναι Ῥωμαίους, 
*l χαὶ θεῖον µήνιμα τὰς ἡμῶν, φησὶν, ἁμαρτίας 
µετέρχεται, xal ὣς ἡγεμόνων τὰ πλεῖστα καχότητι 
παραπ/λωλε τὰ πολλὰ ἁμελούντων, Καὶ πόλλ ἅττα 
αυνυφάνας τοιαῦτα, τέλος bg' ἡσυχίας μὲν αὐτοὺς 
διάγειν ἐπέταττε xal τοῖς ἔρχοις προσέχειν xol μὴ 
πολυπραγμονεῖν, ἀξίους µόνον ἑαυτοὺς χαθιστάντας 
ἐφ᾽ ὅσον δυνατὸν, αὐτῷ δὲ xax τοῖς αὐτοῦ τὰ πράγ- 
pasa ἐπιτρέπρντας, χᾶν που xal θορυθηθείη, τὴν 


wocats ejvium Jongam explicuit orationem, acta 
«cum Catalenis excusans sua, demonstransque ul- 
Sims se adocium necessitate, ob redactas in extra- 
mam infirmitetem Romanas copias, reete ac pru- 
«enter (utcunque bono consilio haud par exitus 
responderit ) exters supplementa militse quæsi- 
7wrisse, mercede conducendis suxiliaribus primum 
-4Manorum, deinde Italorum. Neque id se solum aut 
primum fecisse, cum et Joannes Ducas Gulielmum 
«juemdam ex exteris assumptum Romanz aulz di- 
agnitatibus ornaverit, et recentiori memoria pater 
zuus Michael lcearium magni ducis splendido titulo 
35/47 cohonestaverit. Sane nulla in parte cessa- 
ium a se, nec quidquam unquam prætermiſssum 
qno stistineri posse labantem rempublicam salu- 
temque populi. constitui spes qualiscunque suade- 
ret. Unde non imputari ejus negligentia debere 
ruinas quæ cernerentur rerum : sed ire primum 
divine peccata nostra ulciscenti, postea ignavia 
ineurizque prefectorum negoti's, per quas sa!is 
constaret pleraque materiam publico luctui præ- 
bentia fuisse accepta detrimenta. His ubi similia 
multa subtexuit, tandem eo collegit summem ora- 
tionis, ut magnopere cunctis preciperet swstu 
animorum compresso quiescere, attendereque suis 
quemque domesticis rebus, nec temere se in cu- 
ram publici regiminis ingerere. Tantum pro virili 
Sic vivere curarent, ut. commutatione morum in 
melius dignos se prosperiori fortuna, judicio mode- 
iantis humana Numinis, redderent, sibi autem, et 
"Sguibus ad id ministris uii vellet, arbitrium pu- 
lalicz rei gubernandze permitterent integrum, nibil 
"Eugiose sciscitando super consiliis actorum, aut 
Circa successus in futurum incertos inani divina- 
'"W. 3one conllictando. Neque in ista se quisque viritim 
. "-ontiuere modestia satis haberent: verum et si 
uos initium tumultuandi facere cernerent, contra 
-ptatim jnsurgendo cohibere conarentur, in eo 


καὶ ἑαυτοὺς ἔχειν εἰδέναι, χατὰ διαφόρους χαιροὺς 
ἀπηλλάχασιν, ὡς μεγίστου πολέμου τῆς στάσεως 


οὕσης τῆς ἐν ταῖς πόλεσι, γαθ᾽ ἣν οὐχ... xal πραγ- ᾿ 


µάτων, ἀλλ εἰρήνης εἶναι καὶ ὀμονοίας ζημίαν, f 
τὰ πάντα συγχέονται. Ὡς γὰρ τὸ 6o' ἑαυτοῖς ἐξαο 
πατᾶσθαι πάντων χείριστο» διὰ τὸ χαθυ..... σμικρὸν 
ἁ ποστατεῖν, ἀλλ) ἀεὶ παρεῖναι τὸν ἑξαπατῶντα xal 
πειθοὺς ἀνάγχαις δουλαγωχεῖσθαι τὸν ἐξατατώμε- 
vov, οὕτω καὶ τὸ ὄφ ἑαυτοῖς πολεμεῖσθαι πόλιν 
«δεινότερον, ὡς ἑντὸς τῶν ὑπεκκανμάτων ὄντων, εἰς 
βιαίας ἔτοιμα χαχίας ἄναφιγ. Διὰ ταῦτα xal περὶ 
πλείονος ἑποιεῖτο τὸ τῆς πόλεως ἁστασίαστον, καὶ 
μᾶλλον ἓν τοιούτῳ χαιρῶ xa0' ὃν τῶν ἐχτὸς ἀνεγη- 
γερµένων ἐξ ἀναγχαίου xal τὸ ἐντὸς συγχραδαίνε- 
σθαι. "Doce χαὶ ὁρᾶσθαι σφᾶς ἀνεγηγερμένους πρῶ- 
τον μὲν εῶν ξυµθαινόντων χάριν ix τῆς στασιώδους 
ταραχῆς ἑχείνης, ὡς παραχινησειοµένων ix. τῆς τυ- 
χούσης Ἱπροφάσεως, στρατιωτικὰς εἰσῆγε δυνάμεις 
κατ ἀναχαιτισμὸν τῶν προσδοχωµένων θορύδων. 


promptos adjutores habituri quos ad hoc ipsun 
jotroduxisset {η urbem milites. Horum ope fides 
ipsorum roborste magnam, si quantum par erai 
anniteretur, a eivitate calamitatem averteret, se- 
ditionem, qua multos diversis temporibus in ma- 
lorum extrema devenisse populos partim ipsi me- 
minissent, partim indicio annalium e memoria 
veteri possent. repetere. Sic sane haberent, nullain 
C quantumvis cruenti et internecini exteri belli tan- 
tam esse perniciem, qu: damnis et exitiis civilium 
certaminum €omparata non reperiatur tolerabi- 
lior ac levior. Nunquam enim seditiosis conflietibus 
aut saluti hominum consulitur aut tutela domuum 
ac rerum, sed contra per eos pacis et consensio- 
nis civilis, quas sunt prima fundamenta bonorum 
emnium, jactura irreparabili facta universa in 
confusionem miserrimam veniunt. Ac quemadmo- 
dum deceptionum ea longe omnium pessima est 
qua quis a se ipso decipitur, propter intime atque 
inseparabiliter admotum. decepto deceptorem 548 
et propter obnoxiam decepti facititotem ad suc- 
cumbendum insuspicabilibus adeo cbari ae conjuncti 
deceptoris fraudibus, ita belli supra omnia eapita- 
lissimum genus est, quo cives urbis unius invicem 
. committuntur, quod is exardescens furor faces 
applicet parato intus et congesto fomiti, unde in- 
cendium erumpat universa consumpturum. Hæe 
cum iia sint, prse omnibus cupere se ac tanquam 
optabilium maximum summo studio querere trau- 


quillum civitatis concordis: statum. Qualis cum 


expeti semper debeat, hoc presertim maxime ne- 
cessarium apparest tempore, quo rebus exterius 
turbatis inevitabile sit non urbem pariter ipsam 
ipso circum undique titubantium regionum motu 
ac strepitu concuti; cul si externe impressioni 
tumultus interior accedat, palam sit cuncta in pra- 
ceps irrevocabiliter lapsura. Tam lubrico et anci- 


piti momento, se pro vigilandi officio in commute 
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"E 


Ἐότε τῆν ἐνταυθοῖ σφῶν. ἀσχολίαν- περιττὸν ἄλλως Α λόγον ἀφεὶς ἐπισυναχει τὸ στράτευμα, καὶ χαταλν- 


χρίνων καὶ εῶν ἀναγχαίων ὑπερόριον, ἄλλως ἔγνω- 
κὼς ἀσφαλίσασθαι τὴν ὀμόνοιαν, xaX ἐξ αὐτῆς τοὺς 
συνειλεγµένους ἑπέταττε χεῖρας ἐπιτιθέντας τοῖς 
ἱεροῖς Εὐαγγελίοις ὀμνύειν 3| μὴν πἰστιν μὲν φυλάτ- 
«ttv £l; βασιλεῖς, πάντα δὰ διχονοίας τρόπον χαὶ στά- 


Ἴσεως pfis' αὐτοὺς [P. 381] ἐνεργεῖν, καὶ τοῖς ἄλλοις, 


εἴ που xa θορυθοῖεν, δυσὶν, ὃ λέγεται, χερσὶν &vtto- 
θεῖν. Ka ε ἀνὰ τὴν πόλιν. πᾶσαν [ἀνάγχη fjv τοὺς 
παρευρισχοµένους] εἶδες ἂν παρερχοµένους βασιλι- 


χοὺς, xal τοὺς παρευρισχ2µένηυς ὀμνύουτας. Καὶ τὰ 


μὲν ἐντὸς τῆς πόλεως ἑπράττοντο τῇδς. 


λβ. Περὶ τῆς τοῦ Ἀασιλέως Μιχαἡ.ἲ μάχης πρὸς 
'Aporatápovc. 


7"O δὲ βασιλεὺς Μιχαἡλ οὐχ hotgóv fy τὴν µά 


χην, ἀλλὰ πάντα λίθον κινῶν, τὸ τοῦ λόγου, ὅπως B 


τὴν ἧτταν ἀνακαλέσηται οὐδὲ γὰρ ὑπέμενε τὸ τῆς 


ψυχῆς αὐτοῦ εὐγενὲς xal ἀνδρεῖον ἀκούειν τε xal 


ὁρᾷν τὰ δεινὰ ἅπερ ἔπασχον οἱ ἐλεειναι ᾿Ῥωμαῖοι 
ὑπὸ τῶν αἱμοχαρῶν Κατελάνων. "Όθεν xal πάντα 


salujis custodiam. intentam, cum animadvertisset 


inquietum quorumdam gesium in impetus summis 
rerum exitiales, quin levi pretextu erumperet, 
vix sese posse continere,, necessario advocasse 
quas cernerent mililares intra urbem copias, bonis 
presidio futuras, levibus ac parum sanis licenjia.n 
sese una simu] enm omoibus perdendí frienaturas. 
Boni consulerent quod esset. in commune saluta- 
riter decretum ; et hoc ipsum indicare ne grava- 


rentur, et fldem, quam erga principes integram 


animo foverent, proüiteri rursum exterius, ea Deo 
teste confirmanda. Hic prolato sacri Evaugelii co- 
dice, sigillatim citati cuneti qui aderant, et ma- 
num imponere sunt jussi, sancte jurando et sese 
fidem quam deberent Augusto utrique servaturos, 
οἱ ab omni dissensione ac turba cum temperatu- 
ros ipsos, tum alios, si qui forte tumultum inchoa- 
rent, utraque, quod aiunt, manu repulsuros. Inde 
4 concione propagata per utbem confesiim totam 
eadem renovandi juramenti czrimonia est, mini- 
stris varie imperstoriis cum sacro in manibus 
codice eursantibus, AS. et per. omnes plateas 
ac hominum conventicula quoscunque reperis- 


πὼν την Ὀρεστιάδα περὶ τὴν "Ango πλησίον xa- 
τασκηνοῖϊ, ὡς &ua Σῳ. προσµίξων τοῖς Ἱταλοῖς * 
ἐχεῖσε γὰρ πλησίον καὶ αὐτοὶ κατεσχἠνουν. Tfj γοῦν 
ὑστεραίᾳ συνταξάµενος κατὰ τὸν τοῦ Ἴμέρι λεγό- 
µενον τόπον ᾽Αλανόὺς μὲν xat Τουρχοπούλους ἐν 
ἡγουμέναις συντάξεσιν ἴστα, περὶ τὸν Βοσσίλαν τού- 
τους ποιούµενος, ἑπομένους δὲ τόὺς περὶ τὸν µέγαν 
πριµικήριον Μακεδόνας διέταττε, xoà μετὰ τούτους 
περὶ τὸν θεῖον αὐτοῦ. Θεόδωρὀν ποὺς ἀντολίηθεν: 
ἀπηρχότας, tb Βλαχιχὸν ὃν καὶ ὅσον ἄλλο àx θελη- 
µαταρίων συγχροτούµενον Tiv, καὶ αὐτὸ κατὰ τρό- 
πον περὶ τὸν µέγαν ἑταιβειάρχην συνταξάµενος οὗ- 
ραγοῦν, αὐτὸς σύναμα xal Κωνσταντίνῳ τῷ αὕτα- 
δέλφῳ τε xal δεσπότῃ. xal τῷ π.γχέρνῃ Σεναχηρεϊμ 
τῷ ΑΥγέλψ΄ οὐδὲ γὰρ οὐδ αὐτὸς 1abv ἄγειν ἠρεῖτο, - 


ἀλλ ἀμφιπονεῖσθαι περὶ τὸν ἄνάκτα xal οἱ πολυω- 


ρεῖν τὴν ἀσφάλειαν ἤθελεν, |P. 282] Οὕτως ἑἐκεῖνος 
τὰς συντάξεις ἁποτάξας, τὸ οἰκεῖον ἅπαν, xal µαχι-΄ 
μώτατον᾽ προσλαθὼν, τὸν ὕστατον ἀνεπλήρου σύλ- 


structo progressus agmine, ubi ad locum cui no- 
merr est Imeri pervenit, copias ordinavit In. hune 
modum. Αἶδηον et Turcopulos in. fronte constituit, 
duee illis praeposito Bossila. Post hos Màcedonas 
collocavit, quibus magnus primicerius prscrat. 
His subjunxit quos ductabat ex Oriente profectos - 
patruus ipsius Theodorus. Ultimam in. aciem sub- 
movit quantum e Blaclico genere voluntariisque 
collectum aderat, ac quantum subesse consueve- 
rat inagno hetzeriarchz, quemea diecurare extrema 
jlla in parte jussit. Ipse Micbael fides hinc inde lia- 
bebat stipatores Constantinum despotam fratrem 
suum et Senpacherimum Angelum pincernam : 
nam neque hic proprios ducere ordines voluit, 
sed satagere circa imperatorem et ejus saluti ac 
securitati prospicere maluit. Sie Michael acie in- 
structa, sumpto secum quod babuit fortissimum 
pretorianz SSO ac palatinz domesticz militise, 
novissimum effecit agmen. Jn totum Romans copiae 
quinque majorum legionum numerum explebant, 
adversariorum autem duntaxat quatuor, quarum 
una Persarum fuit : Persas enim Catelani evoca- 


sent ad sacramentum adigenjibus. Hac tunc in- D verant. Sub hzc acri ceriamine manu quoque 


tra civitatem acta. 


93. De pugna. Michaelis. --- cum. Amogabaris. 


. At imperator Miebael haud eunctabatur in appa- 
ratu pugnæ quam omnino pugnare decreverat, sed 
omnem, quod dici solet, movebat lapidem ad nu- 
peram belli offensionem emeudandam. Non enim 
sustinebat nobilis ejus et fortis animus audire ac 
videre injurias atroces quas niiseri Romani patie» 
bantur a.sanguinariis Catelanis. Missis itaque cun- 
ctis querelis minisque verborum cogit.exercitum, 
et Orestiade relicta cireum eastrum Apro dictum, 
Joca.illi proximo, figit tentoria tauquam diluculo 
commíssurus cum Jtalis prelium ; nam et ipi 


cominus conserto, hinc quidem Alani, inde autem 
Turcopuli concurrentes, in primos Catelanorum 
impingunt ordines, excepti ab his intrepide ac ſir- 
miter, instar turris videlicet persistentibus, nec 
quantumvis circum assultantes molirentur, vel uno 
cuiquam vestigio cedentibus. Gravi quippe arma- 
tura protecti undique corpora, cum suis ipsi se- 
curi tégminibus contemnebant utraque ex parte 
immissa jacula, tum suorum utrimque diapositerum 
non defuturis in tempore auxiliis satis fldebant. 
Atque ita sane fortiter obstantes tuebantur locum, 
Caeterum qui precurrerant Turcopuli οἱ Alani, 
haud parem primz illi alacritati vivide impres- 
sionis urgendi perseverantisun adjwnxerunt, aed 
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Ἄογον. Καὶ αἱ μὲν Ῥωμαϊκαὶ δυνάμεις εἰς πέντε Α Τοχάρων. ἀρχῆθεν' χειρὸς ἀπῄτει παρὰ τὸν. ἄναχτα 


που τέλη τὰ µείζω συνεποσοῦντο, αἱ δὲ τῶν ἀντιπά. 
Ἅων εἰς τέσσαρα, ὧν lv ἣν τὸ τῶν. Περσῶν προσε- 
xátcav γὰρ xai Περσιχὸν οἱ Κατελάνοι, Καὶ δὴ 
παρτερλς γενομένης τῆς μάχης xal kx χειρὺς, ἔνθεν 
μὲν ᾽Αλανοὶ ἐχεῖθεν δὲ Τουρχόπουλοι συνεχθέουσι 
xai τῇ προηγουµένῃ συντάξει τῶν Κατελάνων προσ. 
6ἀλλουσι. Καὶ εὐθὺς πύργος ἦσαν ἐχεῖνο, μηδὲν 
μηδενὶ καθυπείχοντες * ἐν. ἀσφαλεῖ. γὰρ ὠπλιαμένοι 
χαὶ τοῖς παρ ἑκάτερα βάλλουσι πίσυνοι καρτερῶς 
ἀντεῖχον. Οὐ μὴν xai εἰσθόλλονσες οἱ προσδραµόν- 
τες τὸ λοιπὸν ἑχαρτέρουν. ἁλλ' εὐθὺς παρεκχλίναν.:. 
τες ἐπὶ θάτερα δόξαν παρέσχον τροπῆς, τῷ uv 
«ραινομένῳ xol οἷς ἑωρῶντο, ὡς ὃῆθεν, ἀπογνόντες 
τὴν µάχην, τῷ δὲ βαθυτέρῳ καὶ οἷς ὑπωπτεύοντο, 
λειποταξίου ἑκόντες εἶναι γραφόμενοι, οἷς ὅτι μὴ 
τοὺς μισθοὺς ἰἱκανούμενοι μελέτης ἑῤῥαθύμουν πο; 
λεμιχῆς. Εἰοὶ 8* ol, λέγουσιν ὅτε καὶ ἀνάπυστον ve-. 
γονὺς ἐχείνοις τὸ, ἀπὸ τοῦ. Τουχτάϊ πρὸς βασιλέα 
μήνυμα περὶ τῆς αὐτῶν. ἀνθυποστροφῆς (δῆλον. γὰρ 
Ἶν dg à Τουχτάῖς ἑχείνους ὡς ἰδίους xal τῆς τῶν 


subito declinantes in partem alteram speciem.fugsa. 
preebuere, facile opinatis, qui, spectabant,.desperata 
ipsos vielgris.cedare. At quibus.erat interiore no- 
itia perspectior horum barbarorum animus, non 
ahg re suspicabantur meditatam eos ad, pralium, 
attulisse voluntatem flagitii. militaris. palam con- 
&ciscendi, loco ultro deserendo, quoniam haud per- 


πρεσδευόµενος) διὰ ταῦτα χαθυφέντες τὰς ὁρμάς 
ἁῤῥωστοτέρας slyow xoi ἑδοχυίαζον. ᾽Αλλὰ τοῦτο 
τοῖς χατόπιν Ιοῦσι δαιλίαν. ἑμθάλλοι, χαὶ ἀπροθύ. 
µως εἴχον περὶ τὴν µάχην. Ὅπερ ὁ. βασι͵εὺς οὗρα-. 
γῶν θεασάµενος, xaX. περὶ ορῖς ὅλοις ὡς εἰχὸς δείσας͵, 
αὑτὸς: ἠναγκόφετο πολεμεῖν οἰχείῳ σώματι, χαὶ γοῦν 
Έτοιμος Ἐν. µετοχετεύεσθακ. phe τὴν. µάχην. ἸΑ)λ’ 
ὁ πρὸς ποῦτο ἵππος Ex τινος δαιµονίου συµθάµατος 
xal fic οὐδεὶς αἰτίας ᾖδει, τῶν. χαλινῶν ἀνεθαὶς, ῥν-. 
τῆΏβρας μὲν εἰς χεῖρας. τοῦ. fiuéyou ἀφίησιν, αὐτὸς: 
δ' ὡς εἶχε xax πεδίου. χροδίνων τῶν Σχθρῶν γίνε- 
ται. Ἐπιδὰς γοῦν ἄλλου χαὶ λαδὼν ἀνὰ.χεῖρας ὑστὸν. 
ὅλαις ὁρμαϊς σὺν .ὀλίχοις. τοῖς περὶ αὐτὸν. ᾽Αμογαδθά» 
poc ἐπέῤῥαξε χαὶ ἀρεῖχὸν θάῤῥος ἔδειξε, παραὔείχα 
τὸν πόλεµον αὐτρυργῶν. Καὶ χατὰ πρώτην εἰσθολὴν' 
ἑκείνην εἷς Ίρχεσε τῷ ὑασῷ προσπαρεὶς χαὶ πεσὼν, 
καὶ δεύτερος σπἆθης γίνεσαι παρανάλωµα. Ἐν ταυιῷ. 
δὲ δυοῖν. ὁρμησάντοιν μετὰ. γέῤῥων εὐθὺ βασιλέως, 
ἑγγὺς τοῦ ἐν χρῷ γενέσθαι, τὸν μὲν ἔνθεν ὁ πιγχἑρ- 
ve. οὸν ὃ- ἄνθεν νέος τις xal τῶν βασιλικῶν ποαιδα- 


manu hasta, toto. impetu, cum paucis ipsum. stis 
pantibus in; Amogabaros irruit, ohbviumque primum 
hostium: hasta transfixum dejecit,, mox item alium 
ense occidit, Eo puncto temporis duo ex hostili 
procurrentes. acie, scutis lato protecti Persicis, et 
gladio intento recta. imperatorem petierunt; jam- 
que fere.contiguum. habebant, et; quod: dicitur, in 


solutis sibi retro stipendiis gratuits. periclitari mi- (» acie novaculz Michaelis, imperatoris. vita versaba- 


litia stultum.ducerent, Sunt qui addaut, emanasse 
ia). sensum eoram revocatos sese a Tuctaine ipso-. 
mare: principe, qni. missis. ad imperatorem nuntiis. 
4506 aj. se remit postulasset, Erant hi.videlicet ex, 
Sante Tochararum. Tuctainl. subjecta, nec erat 
OQhscurum veujssq revera. legatos ab. 60.81. Anu- 
ss tum, qui comiuadatas insi olim suas; copias repe-. 
terepi. His illi de. causis. remittentes impetum. ac, 
€. ponte. languescentes. in obliqua deflexerunt. 5551. 
Ἅ]ου ordinatis. post ipsos. terrorem injecit. Unde et 
Jini jam. objecti hostibus, segni, ipsi quoque sunt 
ercertamine. defuneü, aut. potius, majori ex parte 
ejefecti animis detrectabant pagnom. Ld, inaperator 
anb extremo, ubi. copstiterad, ut, dixmus, conspis 
«catus agmina, et rei.summ;e discemen merito me- 
Vuens, facile vidit. ultima.sese necessitate. adigi ad 
«onatum restituendi. manu propria. preelii,, neq 
"posse defugere quin suam caput, hosti se immie 
zeeng, in. Martis. aleam. projiceret. Nee dubitavit, 
qna eraj generositate, quin statim.ita faceret, Ve- 
Tum inscendere ad hoc volenti. paratum, sili equam 
mira res. contigit, quam. ascribere osjento: divino 
huoanarum rationum. inverisimilitudo. prudenter 
Wegiimentes subigit. Equus, simul.eum. insilire pa- 
Faans- Augutius.coptrectavit, caput. excutiens frge- 
Waaso ejecit. ore, subtrehensque sese, habenis ín 
"hepasopist. manu relictis, vage. per. campum. ezsnl- 
"WV abundus: ad. hostes transiit, Nibilo tamen. secius 
JMaichael, equo alio strenue conscouso arreptaquc 


tur, quando peroppontune- hine qnidem: pincerna, 
inde autem adolescens εκ. epheliis, honorariis ap- 
parere Augusto.solitis, amberum excipientes et in 
s5 Sjstentes impeuiur saluti, fuerunt in præsentis- 
simum addncio discrimen principi. Nam in.eum 
ex imperialibus, qum. conspioue gestahaj, agnitum 
insignibus, post: duns de: quibus diximus, etiam. 
multi ex hostibus alii. passim,et vehamonter incur- 
rehant, ictus. ingeminaunjes, qnorum.aliqui perru- 
pta lorios in corpus ipsum. perferebant. plagam, 
utcunque $558 ille varie declinsbundus plerssque 
petitiones. eludere. conaretur, obfirmans interim.in. 
copto constantiam. nec reaedendi cogitationem 
admittens, quoad omni jam ex parte:fugientibus 
Romanis princeps ab.animadyerteniibus extremum 
ejus vericulum. viris fortibus, qui, eum, pauci cite. 
cumstabant, crebro. admonilug ne secum omnia 
pessum. traheret, necessario denique obsequens 
consilio recessit, insequentibus tuac quoque irre- 
misse.hoszibus. Vix paulum se hoc curgu 4 pre. 
lio removerat, cum. agente feraute generosam ejus 
mentem immensa miseropiane rerum Romanarum, 
inter laerymas, quod. in. re simili de Agamemnone 
momorant, ex oculis. fluentes etiam crines capita 
vellebat, æstu animi subinde redeunte, ad. hosli 
occursandum iterum impulsus, utique obsecuturus, 


nisi preeter mauifesta in tali fertuna reclamationem 


prudentis vis quoque areeotium undique comituns 
obstaret. Atque bic, wüsuramWe nos, Ven, ον 
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ῥίσχων δέχονται καὶ τὴν βασιλικὴν [Ῥ. δ8δ] περι- Α µατα τότε κατά τινα ἐνεδρῶν ὀποψίαν, ἀλλ’ οὗ 


ποιοῦνται ζωήν * πολλοὶ γὰρ &t& βασιλέως ix τῶν - 


δηµείων φανέντος ἐπειαφρήσαντες οὕταζον, στ 
ἀξικνεῖσθαι xai χατὰ τοῦ αώματος τὰς πληγὰφ, xiv 
καὶ βασιλεὺς ἀγχιστρόφους ἐποίει τὰς μεταχλίσεις, 
εἰ μὴ τῶν ἄλλων φυγομαχούντων αὐτὸς σὺν ὀλίγοις 
kv ἀναγχαίῳ χινδύνῳ ἣν xol παραχ)ηθεὶς ὑπέστρε- 
φεν. αλλ’ ol μὲν ἐπισπόμενοι οὐκ ἀνῆχαν ἔτι, ὁ δὲ 
— paxpbv ἀναχωρήσας τοῦ χυδοιμοῦ δάχρυά τε τῶν 


ἀφθαλμῶν, ofa λόγος τὸν ᾿Αγαμέμνονα, ἕῤῥει, ἕλχετο * 


V ix κεφαλῆς προθελύµνους τὰς splyac, τοῖς τῶν 
Ῥωμαίων ἐποιχτιζόμενος πράγµασι, xax ὑποστρέ- 
φειν ἐσφάδαζε, κἂν οὐκ εἶχέν ὅλως. Ἔλεος δ᾽ ἦν 
ἐντεῦθεν Θεοῦ, xal ἔννοιά τις εἰσίει τοὺς ἀντιπά- 
Aoug ὡς κατ’ ἁπάτην ἀναχωροῦσι xal ὡς ἑνέδραις 


ὀλίγα τῶν ἀνηχέστων πράξασι καὶ τὰ προστυ 
ληϊσαμένοις ἔπᾖει τὴν "Anpo περικαθῆσθαι 
εἰσδεδυχότων ἕνεχα, xal ἐπειρῶντο πολιορχεῖ 
δ' οὐχ ἤνυτον τὸ παράπαν, ἔγνωσαν ὑποστρι 
Ολλανοῖς δ) ἅπαξ ἀφειχόσι τὴν πρὸς τοὺς βασι) 
τας ἔννοιαν σχυλεύειν τὰ ἐν ποσὶν ἔδοξε, χαὶ 
μὲν ἐφίσταντο, ἐχθροὶ δ' ἁπανίσταντο. Ταῦτι 
θὼν ὁ βασιλεὺς, χαὶ ὡς εἰχὸς ἑἐπαλγήσας τῇ 
φορᾷ, τῷ μὲν vlip τε xai βασιλεῖ τοὺς παρακ 
ρίους ὡς εἶχεν ἑνεσχεδίαζε, τὸν Κουιζέµπαξιν 
)ótt πρὸς Αλανοὺς, ἅμα μὲν ἐχείνους ἐγκαθ 
ξοντα, ἅμα δὲ καὶ Τουρκοπούλους δουλαχωγᾖσ 
«ῷ γὰρ ὁμοεθνεῖ τε xal ὁμογλώσσῳ, xai ὅτι 

θης ἣν λλανοῖς ἐν Νογᾷ, καὶ ὅτι τὴν πρὸς Του 


προλοχίζουσιν ἄλλοι, xal οὕτως ἀνείργονται τῆς . πρεσδείαν αὐτὸς ἐποιεῖτο, εἰς albi πρέπουσαν 


διώξεως. "Οθεν καὶ οὗτοι μὲν τῆς ἐπὶ τὸ πρόσω φο- 


χόοις ἐπαγαγέσθαι σφᾶς ἐπιστεύετο. Αὐτὸς D i 


ρᾶς ἴστανται, ἐχεῖνοι δὲ ἄλλος ἀλλαχοῦ διασπαρέντες τῆς στρατολογεῖν τε καὶ ἐφορμᾷν ἠδούλετο 


περισώζονται. 'O μέντοι γε βασιλεὺς χαταλαμόάνει 
μόλις τὸ Πάμφυλον, Καὶ 65 τῆς φήμης διαδοθείσης 


οὐκ ἣν ὅστις τῶν γεωργῶν, ἐν ἀχμῇ xaX ταῦτα τοῦ 


“θέρους, ἔζω τῆς Κωνσταντίνου ἑναπολέλειπτο, ἀλλ' 
. ἅμα πάντοθεν΄ μυρμηκιὰν μιμούμενοι ἐσχευαγώγουν 

ἐφ᾽ ἁμαξῶν, θέρη xat δράγµατα χαὶ σωροὺς χαίρειν 
ἑῶντες. Tol; μὲν οὖν ἑναντίοις, x&v ἵστων τὰ ὁρμή- 


hosti victori objectus terror est insidiarum a no- 
stris positarum, ín quas ipsos videlicet pertrahore 
artificiosa fuga simulatione cogitarent, Hzc illos 


ἐπείχετο δὲ ἐξ ἀναγχαίων πολλῶν ἀντισπώι 
Διὰ ταῦτα καὶ ἀπὸ γῆς μὲν δυνάµεις ἆποσι 


'προσετοιµάζει, οἷς θαῤῥοῦντες ol πρόσχωροι 


6ως ἑργάζοιντ’ ἂν (P. 581] τὰ τοῦ θέρους, 'A 
δάροις δὲ τέως ἀναχωχὰς διδοὺς ὡς αὐτίχα 
ὁραμούµενος αυναχθεισῶν τῶν δυνάµεων, Ene 
τριαὶ καὶ δέχα ναυσὶ Γεννουῖτας ἐχ τῶν / 


se feris maleficiis monstrabant. His Andro 
eunctis cognitis, et quem par erat ex clade ac 
dolorem et sentiens et profitens, fllio quiden 


ab ulterius persequendo cohibens causa spatium (C? gusto consolatorias quam primom scripsit, Οι 


Michaeli dedit manus eorum evadendi. Ac Romani 
quidem csetleri varie dispersi salutem, ubi quisque 
potuit, quzsiere. Imperator egre Pamphylum 4de- 
latus ibi- quievit. Fama cladis hujus late didita, 
nullus agricolarum, etsi summo, ut tunc erat, 
sestale vel maxime opers eorum maturis colligen- 
dis segetibus rure requirerelur, extra Constanti- 
nopolim subsistere voluit. Longis undique agmini- 


bus instar formicarum, domesticam supellectilem. 


plaustris impositam prz se agentes, in. urbem fe- 
rebantur, securi messium, quas partim in campis 
nondum desectas falcó,: partim in areis manipu- 
latim in strues congestas relinquebant, condo- 
nantes hostibus, et in lucro ponentes quod barba- 
ricum servitium aut ferrum vel nudi et omnium 
inoper effugerent. Victores Barbari, ubi satis dis- 
cusserunt suspicionem insidiarum quse illos a vi- 
ctos insequendu retardaverat, nec pauca nec levia 
obviis $559 crudeliter vastandis exempla passim 
avare feritatis ediderunt. Árcis deinde Apro dicte 
oppugnande ex eo ipsia consilium natum est, 
quod in eam se recepisse multos e prelio cognove- 
rant, unde przda refertam arbitrabantur. Copiis 
ergo admotis cum egregie repulsi parum profice- 
rent, nec plus ex perseverantia sperarent, soluta 
obeidione reverti statuerunt. interim Alanis semel 
amissa erga imperantóés benevolentia passim obvia 
diripere ac licenter latro&inari bonum (actu visum 
est, Ergo et isti, cum uy amici haberentur, hostes 


psxim autem dimisit ad Alanos, sperans re 
turum eos ad officium, simul et Turcopulos d 
turum, quibus essel generis et [πρι commu 
commendatus, Alanis etiam familiaris ex e 
tum tempore, quo militie cum ipsis socie 
Νορθ communis ducis auspiciis habuerat; pr 
eaque legatione functus ad Tuctainem eral : 
credebatur auctor idoneus futurus sua 
ipsis emendationis ostendi ab his copts c 
macis et reditus ad frugem meliorem, resum 
quod decet subditos, erga principes obs: 
]pse autem imperator senior conscribere | 
stim exercitum et impetum in hostes facere ( 
bat quidem, retardabatur autem necessariis 

mis in diversa trabentibus. lllud continuo e: 
vit, quod instantius urgebat, propter fuga. 
tempore perniciosam ex agris rusticorum. P: 
videlicet terra submittendas copias, iliis du 
getes meterent et czetera zstale consueta ir 
curatione annonas opera exercerent, securi 
allaturas requisitam. Ámogabaris indutias 

quasdam indulgebat interim, sed 55/5 quas | 
fore minaretur, affirmans se statim atque οἱ 
gassei copias, in illos infestum incursurum 
hzc reversos e Lazis Genuenses cum npavibi 
decim ad armorum secum societatem inei 
est pellicere conatus. Sed tantuin abfuit u 
consilium succederel ex voto, ut duas co 
naves omnium optimas viderit expediri ab 


ei 
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, φραττόµενοι. Δύο δέ i; 16 «αὐτῶν, Ἀδελφὼ xal A λόγον ἓν τούτοις ἵσξων, ὡς εἰ μὲν κατασχε 


γένος καὶ γνώμας, στερῥῶς περισχόντες ἀλλήλους 
καὶ τὰ ἔσχατα περιπτυξάµενοι, ἅμα μὲν οἴντῳ, 
ἅμα δὲ xal ἀρεῖχῷ ἑπάρθέντες λήµατι, τοῦ πύργου 
χαταπεσόντες iE αὐτοῦ διαπεφωνἠχεσον. Ἰαῖς δ᾽ 
ἐχείνοις συνῆν, καὶ ἐπεὶ &pyb; ἣν Ex φιλοίχτου ὅςι- 
Ala; χάὶ ὄτλος ἣν µένων τὴν αὐθεντίὰν, εὐθὺς ἄφει- 
δοῦντᾶς ἐχεῖνο: καὶ περισχόντες τὸν νεανίαν ἑῤῥί- 
πτουν χατὰ πυρὺς εὐθὰρσαῶς, ὡς οὐχ ἥχιστα σώσοντες 
3| ἀπολοῦντες. Καὶ ταῦτ ἕδρων ἐξ ἄπογνώσεω: τοῦ 
ὅλως περιγενέσθαι - (P. 386) οὐδὲ γὰρ ix τοῦ ἀντι- 
πᾶλον σφίσι τε xal τοδαύτῃ πόλει ξυνέδαινε «bv 
&yàva εἶναι. 

AU, Περὶ τοῦ ᾿Αγδρεου Μουρίσκου xal τῶν ἑκείνῳ 

πεπραγμένων. 

Ὀλνδρέας $& Μονυρίγχος, ὃν xoi βεστιάριον πρὸς 
Ῥασι) ἕως καταστῆναι ἐν τοῖς πρόσθεν λόγοις ἐλέγο- 
pev (οὕτω γάρ ὁ Ἑης (δαπάνης χορηγὸς τοῖς ἐπὶ τῶν 
νηῶν ὀνομάζεται), Όπαρχος τοῦ στρατιωτικοῦ πάλαι 
Υενόµενος, tv Όναὶ ναυσὶ Τενέδῳ προδαχὼν χἀρτε- 
ρῶς ἐπολιόρκει εὺ ὑχεῖόε φρούριον. Καὶ Ίδη μὲν οὗ- 
τος ἔπίδοξος ὡς ἀλώσων fv, Γεννουῖται δὲ τυχόντες 
&x πἀρόδου σφίσι τε ἐχοινολογοῦντ», xai τὸν ἅ παντα 


enimo, arcte se invicem completi, generoso pari- 
ter et miserabili ausu se pessum ex alto dejicteu- 
tes, lapsu statim contriti exspirarant, Inter adhuc 
saperstites caeteros prrer fuit anime, ut cesians so- 
lus deweenstirabot, imbelli, et quem appareret 
wervitutew turpem leo empte libertati, si copia 
daretur, prifcerre parstum. Hunc, haud parcentes 
illi, circam pleres correptem,tauquani mori fortiter 
docentes, iu ignem conjeceruat, servare se illum 
$o0tius quam perdero, quantum ex vultu sic. agen- 
tium se prodebat, arbitrantes. Huc illos perpulit 
desperatio salutis, in quam illos cupjecerat ini- 
Quissima condiio certaminis, 4 paucis undecun- 
que circumclusis adversus plenam populosumque 
ipsis infensam temere suscepti civilatem. 
94. De Andrea Murisco εἰ ab eo actis. 

Andreas autem Muriscus, quem vestiarium ab 
imperatore fuisse coustitutum in libris superio- 
ribus dixiinus (sic euiu qui praebet expensas liis 
qui sunt supra naves moninatur), qui vicarius 
summi przfecti clossis jam pridem exstitisset, 
cum duas quas ductabat naves appulisset Tene- 
dum, arcta obsidione ciuctam fortiter eppuguabat 
arcem ilic sitam, adeo ut. brevi captnrus puta- 
relur. Ea forte vice rerum prztereuntes illac Ge- 
nuenses cum obsidentibus sermones contulerunt, 
hujus ferme sententie. Aiebant, si se uti seque- 
stris vellent in tractando cum obsessis, arce ipsos 
citra laborem ac discrimen potituros : sin ad vi 
ezpugnoandos quos oppugnarent obürmarent ani- 
mos, baud sine suo id assecuturos sanguine. 
Quare percontantes utro modo lieri voti compo- 
tes mallent, audierunt, quod pronum erat, satius 
esse ipsis cum pace ac placide rem trausigere. 
Tune Genuenses colloquio cum insule incolis habi- 


C 


φρούριον Ὀέλοιεν αὐτῶν μεσολαδούντω», &vov 
λἠψαιντ᾽ ἂν, εἰ δὲ γε τῶν ἑντὸς ἐς ἅπαν περι 
σθαι, οὐκ ἂν ἀναιμωτὶ τὸ σύνολον ἁπαλλάξείαν 
ὅπη σφίσιν ἐπιχειῤητέα ἓς τὴν πρᾶξιν ctn, διι 
θάνοντο. Ξυμφέρον δὲ τό Ys μετ’ εἰρήνης ἀπηλλι 
δόξὰν, αὐτοὶ xal; ἐνῳκηκόσ. τῇ νήσῳ ἐπίχοινα 
λευσάμενοι τὰ μὲν σώματα ὑφῶν ἐπὶ ταῖς | 
νανσὶν ἐπιβῆσανιες περιεποιβδαντο, Χενὸν | 
φρούριον ὀφιᾶσι. Καὶ μέγα τι ἐφημίσθη τοῦτι 
αὐτὴν Καλλιούπολιν χατασχόντων * ἐς τόδε ὅμω 
µόνον ἀπεκρίθη τὸ φημιζόµενον. Οὐδὲν δὲ 

ἐνεῴχμωσε xal τ) περὶ τῆς Αὐγούστῆς φημ 
Μἱρήνης, frc ἐπὶ δυσὶν Ἠδη χρόνὸις θεσσὰλ 
παραμείνασα τὰ πρὸς αὐτῆς xoi τῶν παίδων Ou 
εἰς ἐπιγάμους ὀρᾳῶσα συμβᾶσεις. Tu δ᾽ ἣν τὰ 
τὰ τῇδε ἁπτομένην σομμαχιχὸν Ίπᾶγεσθαι É 
Βελεγράδων Ῥωμαίων κατήχοον xoi πλεῖστον 
Σριδαλλιχὸν ξενικόν. Αλλ’ οἱ αὐτοὶ Ίσαν x 
αὐτὰ ἔπραττον tái οἱ ἑναντίοι. Τέως δὲ ἔχεχ 
ἣν τῶν πολέμων, ἐξ ἐγγίονος τῶν xav "ΆΑθυδον 
νῶν τῶν βασιλικῶν τριἠρεων πλεδυσῶν xatà 3 
prn» τῆς ἕωθεν πῶν Περσῶν Ἱεραιώδεως. Οὔι 


1o facile illis persuasere ϱ 7 αἱ e foco quem 
&d extreinum nequirent, salvi cum suí& rebu 
columesque ultro decederent, Quare illis in 
sCceplis aves vacuam arcen obsessoribus 
querunt, Aimbitosis celebratum fama prec 
id faclum sl, adeo ut qui propenso, ut fit 
vore vera fictis cumulabant, etiam adderent 
lipolim a Gensuensibus swbactam. Quod lon 
vero abfuit, {οἱο demum societatis Genu 
opere pretio ad arc.* unius Tenedensis pro: 
lam deditionem redacto. Nec plus novi sul 
rebus imperatoris attulit rumore jactatus m 
apparatus Irenes Auguste ; quz duobus jam : 
Thessalouic:e suis εἰ filiorum negotiis ordin: 
intenta morabatur, inter qua non postrem: 
cura erat splendidorum  utiliumque sus» d 
nuptialiun. feederum tractandorum. Hsc | 
illic degens dicebatur inivisse consilium co, 
copias imperatori submittendas, poriim Rou 


D e subditis imperio Belegradensibus, paruim : 


liares exteras e gente Triballica. Caeternm . 
spebus cunciantibus, imperii hostes iidem 
prius erant eademque agere pergebant, nisi 
nunc laxamentum belli contigit modicum, 
pressa paulisper licentia hostili per adinotas 
pius angustis faucibus Abydi triremes impe 
rias, causa. prohibendz, qus illic parari fei 
tur, trajectionis ex Oriente Persarum; qua! 
ipsos quidem cupere aut sibi utilem putare ἡ 
gabaros fama erat, veritos ne quibus e gente 
sica evocatis fidis hactenus et obsequiosis | 
liaribus in agendis ferendisque iiseris Rom 
utebantur, quod miajori gentis alienz numero 
cumdati haud impune sibi viderent fore, si 
attentare per contumaciam auderent, lidem 
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αὐτοὶ προσεποιοῦντο, ὡς ἐχέγετο, Ἀμογάδαροι, ἵνα A ἔχοντα. O0 δὴ «al τῶν πόλιν «καταλαθόντες βασιλέως 


γουὺν δυνατὰ σφίσιν εὔη ἄγειν [Ρ. 587] xal φέρειν 
οὓς φθάσαντες διεπέρασαν, xack «b αὐτοῖς &pésxov, 
πῄ καθ) αὑτους πληθύ: δουλαγωγουλένους, εἰ καὶ 
πολλοὶ τὴν περαίαν Φδιακατέἐχον'.ις, ἰοῖς τιτυσχόµε- 
vot, τῆς ἀ]όνος ἁπήρτων τοὺς ἡμετέρους, ἣν τί που 
καὶ Ἰγχαιροεν ὅπη πορατύχοι ὀρμίξεσθαι ἢ μὴν 
ὑδρεύεσθαι. Πᾶσαν γὰρ Ἰϊόνα διηνεχῶς ξυνέδαινε 
Πέρσαις κατέχεσθαι, πλὴν τῶν ὅσον κατ Απτραμύ- 
τιον χαὶ Φώκαια» fv, ὃ 65 τῷ Mavovhà Ζαχαρίᾳ 
κατείχετο, οὐ τόσον χωρίων ἰσχύϊ ὅσον τῷ τῶν περὶ 
ἐχεῖνον Ἰταλῶν ὄντων εἰς πᾶεμον Ὀράσει πεφυλαγ- 
µένον. TQ το. καὶ ἀτημελημένας τὰς ἑχατόρωθεν 
νήσους ὁρῶντες οὗτοι ἐπιμαχωτάτας κειµένας τοῖς 
τολµησείουσ: ξυμθακεῖν (οὐδὲ vào σφίσιν ἁπόδραστα 
Xv τὰ ὃς κίνδυνον σφων ἁλωμένων) πέωφαντες ῥασι- 
λέα Ἠξίρων ἢ αὑτὸν ταῖς νήσοις τὸ ἀδίωτον προνοεῖν, 
f αὑτοῖς ἐπαγγεῖλαι τὰ ἐς φυλαχὴν, ἀνέντα xul τὰς 
ἐκεῖθεν εἰσπράξεις, αἷς elo ἂν χρῆσβαι ναῦς ἕξαρ- 
τνοµένοις εἰς τὴν τῶν ἐπιτιθεμένων ἀνταχώνισω * 
ἐκείνοις γὰρ xal πρὸς χρόνον ὁ βασιλεὺς Μιχαἡλ νὸν 
τόπον ἑἐδίδου πρὸς ἑργασίαν στυπτηρίας ἐπιτηδείως 
| juncu suis popularibus justo exercitu trausgressis 
obtemperare jam iis dedignarentur, quibus se 
Laud inferiores potentia conliderent. [nterea vero 
€uncta illa ora littoralis Asie Persicls longa ordi- 
nalis serie preesidiis insessa infesta sane nostris 
«rat, si quo 858 appellere aut. aquandi gratia 
exseendere tentarent , statim repulsis imiissione 


εὐμενοῦς ἐτύγχανον ἐς ὃ πρᾶξδαι oglac τὸ κατὰ βού- 
Ἀπσιν, εἰ xoi ταῦτα ἐν ἀναθοχαῖς ἂν ἔτι. 


λε. Περὶ τῶν μετὰ εῆς Σδμωτζανης όυνοικὸ- 
σίων. 


Τότε καὶ fj πάλαι συζυγεῖσα τῷ Σμῖλτζῃ καταλα. 
Φοῦσα τὴν πόλιν, ὡς ἐλέχθη cb “πρότερον, τὰς μετὰ 
τοῦ βασιλέως ἐπιγαμίας κατησφαλίζετο. "À δη µα- 
θὼν Ὀσφεντίσθλαθος, ζητῶν xai αὐτὸς λιπαρῶς 
χῆδας ἐκ βασιλέως, ΤΡ. 388] xai δη τὸν Ἑλτιμη- 
pt ἀπογνοὺς ὡς πρὸς βασιλέα xai αὐεὸν ἀποχλι- 
νοῦντα, yap6póv Y& ὄντα Σμιλτζαένης, πέμψας δύο 
φρούρια τῶν κπλλίστων, ᾿άμπολιν xal Λαρδαίαν, 
365 ᾿Ῥυμαίους ἀφελόμενος πρότερον ἐδίδου κατά 
χάριν Ἐλτιμηρὴ θείῳ γε πρὸς πατρὸς ὄντι, δι όμο- 
λογίας καὶ αὖθις ἀναλαμόθάνει καὶ ᾳρουροὶς εἰσαχθεῖαι 
χατασφαλίζετα., ἐπίδοξος ὧν καὶ τοῖς λοιποῖς ἔγχει» 
pij Suw. Ἡ γὰρ ἁποτυχία τοῦ βασιλικοῦ πρὸς αὐτὸν 
χήδους τὰς ἁρμὰς ἐχείνῳ παρώτρυνεν, εἰ xal ὕστε- 
pov χαιροῖς ἰδίοις xaX tovto γεγότνει, xai ὡς πάλαι 
B.uXvápwv ὄντα τὰ χωρία ἑαφετερίζετο. Ἑφκει δὲ 
πὸ δαιµόνιον Ῥωμαίους χαὶ xazà δύσιν εἰσπρωττό- 
poscebant imperatorem repererunt, quanquaim et 
horum utcunque decretorum exsecutio tacta di- 
lationibns pendebat aJhuc. EE 

99. De connubiis cum Smilizena tractatis. 

Hoc perro tempore, quae uxor olim Smiltzse 
fuerat, cum jam ante in. urbem advenisset, prout 
diclum est superius, de iis qux tractatura cem 


jaculorum. Tantus illa pars littoris que ad Átra-.C imperatore venerat, ipso assentiente, cennwbiis 


mytium et Phoceam perünel, Persica militia γα” 
- cabat, quod eam in potestate baberet sua Manuel 
Zacbarias, non {410 locorum munitione quam fama 
virtutis Italorum, quos ille manu promptos ani- 
misque parstes ad quidvis audendum secum ha- 
bere ferebatur. Aique bic idem Manuel cuim suis, 
negligi videntes insulas utrinque Phoca, quam 
oliiaebent, sdjacenies, e£ delectu presidiorum 
patere latrociniis expositas, facillime expugna- 
biles cuivis modo invadere audenti, ac simul in- 


telligenzes , si eas occupari ab liostibus continge- 


ret, baud sibi effugium restare, nec recusare 
tunc ipsos posse quin servituti succumberent, 
missis ad imperatorem legatis eum oraruut ut aul 
ipse provideret iis insulis necessariam securitatem 
a depraedari eas tentantium incursibus, aut. sibi 
eam ipsis curam committeret, remissis quae inde 
imperiales ministri solerent exigere vectigalibus, 
quibus ipsi usuri essent ad naves armandas pro- 
bibendis hostilium classium in ea littora exscen- 
sionibus necessarias. Nimirum jam a multis relro 
annis Imperator Michae], Augusti nuuc imperantis 
pater, istum illis locum dederat aluminis ρισρᾶ- 
rationi aptum, quo cum expellendos se viderent, 
uisi prospiceretur defensioni vicinarum  insula- 
rum, jure ad imperatorem recurrebant, ad quem 
speciaret sua beuclicia tueri ac clientibus imperii 
consulere. ltaque talia postulantes legati ubi ad 
urbem pervenere, facilem ad concedendum quod 


convyenk. Quod 889 cum rescivisset Osphentis- 
thlabus, qui et ipse instanter sed frustra, otfivita- 
tem sibi cum domo Augusta ex imperatore quæ- 
sierat, desperans jai se tenere suis due par- 
Ubus Eltemerem posse, quippe quem inclinare 
versus imperatorem noverat utipete generum Smil- 
Azznz, duas arces ex optimis, llyampolim et Lar- 
dæam, quas a se Romanis prius ereptas deinde 
in gratiz pignus donaverat Eltemeræ suo patruo, 
missis ad eum qui poscerent, certis ceuventioni- 
bus iterum recepit et przsidiis impositis sibi 
asseruit. Nec dubitabatur quin porro pergeret in 
eo gcnere conarl, vindicando iibi duas posset 
Homanas arces illus limitis , tapquam alim 


D ad Bulgaros jure quam optimo pertinentes. Nam 


illum ad quacunque posset ratione nocenduin Ro- 
mano imperio iustigabat sensus acer repulsæ quae 
ab imperatore tulerat. ambiens honorem, qucu 
tamen serius est suis postea temporibus adeptes, 
necessitudinis uuptialig cum domo Augusta. Vide- 
batur autem hzc ita disporens diviuum numen a 
Romanis quoque tractus Occidui hactenus barbaricse 
vexationis immunis panas repetere scelerum ipsis 
occultorum, quie ue sinus quidem animi scerutando 
intelligere manifeste poterant, quande quove medo 
conscivissent, quamtumlibet urbis antistes man- 
cipum et redemptorum Augustaiinm ex illa ipsa 
gente concussiQues in suos populares praetextu 
exigendocum tributorum avare ac crudelitec exex- 
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pavov δίκας ὧν ἐμφανῶς οὐχ οἷοί «' fjoav εἰδέναι 
πλημμελημάτων, εἰ καὶ ὁ τῆς πόλεως ἱερεὺς τὰς 
τῶν εἰστραττόντων ἑργολαδίας ἑπῃτιᾶτο, ὧν οὐδ' 
αὐτῷ ἐς ἆπαν, ὡς τοὺς πάντας εἰδέναι, οὐ μετὸν fiv, 
xa μᾶλλον ἐπὶ τοῖς τῆς Ἐκκλησίας πράγµασιν. 0D- 
δὶν γὰρ fjv ἀλλειφθὲν τῶν προτέρων ἑχείνων ὅπερ 
οὐκ αὐτὸς ἔχων, xai αὐτὰ δὴ τὰ τῶν ἀξιωμάτων 
προνόµια ἀκριδῶς αὐτοῖς ἑνεργούμενα, ὡς ἆπαναν- 
θῆναι τελέως τούτοις xal τὰς τιμάς, πτωχῶν μὲν 
πολυωρίαν προῖσχετο, τιµίους δ᾽ ἄνδρας xal αἰδοὺς 
ἐτιειχῶς ἀξίους παρ) οὐδὲν ἔχων, μηδὲν ἐχείνοις 
ζωῆς προοῶν, ἀλχά καὶ ἀναλγήτως ὡς ἑνῆν προσ- 
φερόμενας ix πικροῦ καὶ ἀτενοῦς Ἠθους, πτωχεύειν 
ἐποίει, ὢ συμφορᾶς οὐχ οἵας «' ἐνεΥχεῖν ἐλευθέροις 
ὅλως | πανταχόθι τῆς πόλεως. Ti yàp ἤθει πικρῷ 
γε ὄντι ὁ τῶν πάλαι ξυμµπεασόντων κατὰ μνήμην 
συνταχεὶς χότος κοινὴν "Ep:vvov ἄντιχρυς ἐποίει τὸν 
ἄνθρωπον, μηδ αὑτου βασιλέως ὅλως δυναµένου 
μεταθάλλειν τὸ ἦθος, eU πού γε xat οἰχτίζοιτο. 'Όση- 
µέραι γὰρ ἀναφορῶν πρὸς αὐτὸν γιγνοµένων οὐδὲν 
«bà παράπαν ἠνύετο. Καὶ ὡς εἰχὸς κατενοεῖτο καὶ 
πρότερον ταῦτα πράττειν θέλων, εἰ καὶ παρὰ πολ- 


citas criminaretur, iis causam imputans ire coe- 


lestis, paris ipse tamen, id quod omnes norant, 
haud expers culpz, maxime in ecclesiasticis pos- 
sessionibus εἰ proventibus. Nihil enim jum erat 
istius generis e prioribus illis depeculationibus 
reliquum, quod mon ipse wusurparet, usque ad 
ipsos dignitatibus ecclesiasticis sustinendis addictos 
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λύετο. Nov δ' ἀλλὰ τῶν μὲν ἐξ ἀνθρώπων γενομέ- 
νων, τῶν δ' ἐκποδὼν ἑχόντων, τῶν δὲ xai κατ ἐπῆ- 


Ὄρειαν ἁπαλλοτριωθέντων xai βάαιλέως, αὐτὸς τὸ 


κατ ἔθο; πιχρὺν ὡς εἰχὸς θελητὸν ῥᾳδίως ἑξήννει 
μηδενὸς τὸν χρατοῦντα τολμῶντος νύττειν. Καὶ 
ὥσπερ ἂν εἰ θεοῦ ἀργοῦντος, χατὰ τὴν δημώδη πᾳ- 
ροιµίαν, τινὰ πράττονται, οὕτω xal βασιλέως ἀργοῦν» 
τος, δικαιωμάτων προϊσχομένων θεοῦ, οἷς οὐδ' ade 
τὸς ἄνθρωπος γεγονὼς ἐχρήσατο, «aov! ἐγίγνοντθο 
Καὶ ὅτι μὲν δι ἁμαρτίας ἡ παραχώρησις, πρόδηλον. 
Πλην ἀλλ’ ὁ πρὺς [D. 589] «b χολάδειν χληθεὶς φο” 
δε[δθω τὴν πρόσκλησιν, ὡς οὐδὲν ὅλως τῶν ἀγ)βῆν 
ἀγγέλων χολάζειν τοὺς εἰς 8cbv ἁμαρτάνοντας. Άλλο 
ὡς ἔοιχε, µέλον fjv θεῷ κοινῇ καὶ τοὺς ἑντὸς χυρῃ- 
σαι τοῖς χαλεποῖς, εἰ καὶ μὴ ὁμοίως τοῖς προστιμᾶ- 
σιν ἐχρῶντ. μηδὲ τὰς χολάσεις ὑρίσταντο τὰς αὐτάς, 
ὡς ἐχεῖ μὲν πολεµίων ὄντων τῶν ἐπιτιθεμένων, bv» 
ταῦθα δ' ἰδίων, κἀκεῖ μὲν slg σῶμα τοῦ κινδύνου 
περιισταµένου, ἐνταῦθα δὲ χαὶ εἰς φυχἠν διαθαίνοντος. 
᾽Αλλὰ ταῦτα μὲν ὅπη τῷ Oti φίλον ἀγέσθω, εἴθε 
δὲ γε χαὶ ἄμεινον ' ἡμῖν δ᾽αῦθις ἑχτέον τῶν ἑφεξῆς. 


saretur, liaud esse indicium auctm nunc ipsius 
maleficsee voluntatis, sed cum pari semper ejus 
atrox animus inclementia ferretur, cohibitum illum 
quadamtenus antca presentia et monitis maguatum 
plurimorum propria nobilitate ac principis fami- 
liari gratia ipsi quoque. verendorum ; quales cum 
modo non adessent, partim morte subtracti, par- 


olim census, adeo ut ad incitas redacti qui sacro- C tim voluntario secessu alio delati, partim damnia 


rum honorum litulos gererent, obsolescerent 
prorsus et pudenda illuvie sorderent, Et rapinis 
ille quidem istiusmodi curam mendicorum- alendo- 
rum obtendebat, haud  aniuadvertens 50 mul- 
tiplicare se boc modo mendicorum numerum in 
eumque compingere viros natalium et dotium 
splendore magna dignos reverentia, quos omni 
vit: tolerand:e facultate destitutos relinquebat, 
ne id quidem solatium indulgens miseris, ut eorum 
quas palam cerneret erumnis condolere videretur. 
Cruduin enim et immitem pro sua catera rigidae 
indolis acerbitste obvertere perseverabat vultum 
atque obtutum iis ipsis, quus e splendida fortuna 
spoliando compulerat ad victum sibi weodicato 
quaritandum (o contumeliam lihere natis οἱ edu- 
catis prorsus intolerandam 1) passim per vicos 
plateasque civitatis, Tantum videlicet abfuerat a 
minuenda molliendaque vel paululum duritie anti- 
qua, ut qua. se quondam flagrasse ob eam invidia 
meminerat, eam quasi jam ulcisci studeus, indeque 
accensus indignatioue sæviori, Furiam plane quam- 
dam εἰ conununem Erinnyn se praeberet vice 
hominis ; nec eum imperator, utcumque calamitates 
publicas miserans, deflectere ab immani rigore 
posset, querelis ad hunc quotidie obtestationibuaque 
muliorum dira patientium eiue ullo prorsus effectu 
delatis. Intelligebantque qui statum prasentem 
rerum cum superiori comparabant prudentius, 
quod nunc Athanasius licentius quam antea gras- 


D 


acceptis alienati a principe proptereaque sponte 
aula et urbe digressi, ipse nune solutis omnis - 
respectus habenis libere totam exserebat innats 
inhumanitatis feritatem, nemine jam qui auctori- 
tate polleret aliqua de his interpellare Augustum 
audente. [taque sieut, juxta populare verbum, Deo 
cessante ac quasi dormitante qusedam aguntur, ita 
nunc feriante ac connivente Auguáto bs 561 im- 
pune secureque immagítates exzercebantur, spe- 
cios0 commendatee obtentu exsequendarum Del 
justiflcetionum, quibus ipse qui sic ageret, quan- 
tumvis, ut homo, nibilo quam bomines csteri 
minus obnoxius, in se ipso tamen minime uteretur. 
Atque hanc illi quidem propter peccata nostra nos 
it? conculcandi licentiam ex alto concessam, non 
est dubium. Ceterum qui ad alios castigandos a 
Deo vocatur, timeat przjudicium infamis ministe- 
rii, peccantium in Deum crucíandorum ; quippe ad 
quod rei solum et mali, non autem boni adhiberi 
angeli consueverint. Verum uti apparet, id curabat 
Deus ut Romani zque omnes, imi summi, eccle- 
siastici, laici, intra urbem et extra degeutes , 
plecteremur malis In genere dissimili vix disparis 
gravitatis, licet foris quidem hzc ab hostibus, 
jutus a civibus inferrentur, noxa llic in corpore 
hzrente, hic etiam penetrante usque adanimse inti- 
mui. Sed ista quo Deo visum fuerit aguutor. Ütinam 
autem reflectantur in melius. Nostra porro deincepe 
reddatur opera reliquis, prout sunt gesta referendis. 
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. Μεταχαίρισις Signum τοῦ βἀσιέως πρὸς A τὸν περὶ ψυχῆς τρέχουσι κατήπειχε τὸ µεταγ- 


µογαθάρους. 

[P. 595] δη ανν οὖν τοῖν βαδιλέοιν τῷ ptv ei- 
κοστὸν xal τρίτον, «ip δὲ δωδέχατον αὑτοχρατοροῦσι 
ξυνέδαινεν ἐξανύεσθαι, xal τὰ μὲν κατ ανατολὴν 
καὶ ἐς «τόσον ἑνόσει ἐἑχ΄ ττς τῶν Περσῶν ἐπιθέσεως 
ὥστε xai ἀνήχέότως ἔχειν δοκοῦντα παρεῶσθαι το 
ξύμπαν, καὶ ἀποπροσποιῖσθαι τὰ περὶ ἐχείνων λε- 
γόμενᾶ ol; οἷοις τ΄ Ev ἀκούορόιν ἂν ἐδιᾶσθαι, τὰ δὲ 
κατὰ δύσιν, ἔνθεν μὲν Ὀσφεντίσθλαδο; τὰ Ἐλτιμηρη 
κατήχοα, οὐδὲν ἐπευλογούμενος ὅτι μὴ τὴν ἐς βασι- 
λέα οἱ ἀπόχλίσιν αἰτιώμενος, ἄγων xal φέρων τὰ 
πάντα ἑξεληΐζετο, μηδ αὐτῶν τῶν Ῥωμαϊκῶν. ἀπι- 
σχόµενος, ἐχεῖθεν δὲ ᾽Αμογάδαροι τῷ ααθ᾽ αὑτοὺς 
κρατυνόµενοι θράσει ἐξ ὑπογόου κατὰ τὴν υάχην 
εὑημερήσαντες οὐδὲν Ὁ τι τοῦ vti, ποταμοῦ Μα- 
ρίτζης, οὕτωιπως ἑἐπιχωρίως λεγομένοῦ, ἀδεὶς εἴα- 
cay xàV kv χατὰστάδσει. Εὐέφοδος δὲ χαὶ ὁ χατὰ 8pá- 
κην ἔχειτο τόπὸς, καν rol, προδοιχὀῦσιν ὅσα δὴ καὶ 


& στεύειν, τὸ πάντ’ ἔρημ σαν τῶν ἑνοικούντων, πλὴν 
olg ἀφροντιστοῦσι κχινδύνου σκυλεύεῖν xai φωρίοις 
ἁποζῃν ἐξ ἁλαστορίας εἴθιστο. "O μέντοι γε βασιλεὺς 
Μιχαὴλ τὸ Διδυμότειχον ὑπεισδὺς, οὗ τι ἐχούσιός ys, 
ἀλλ οὐκ fjv ὅλως πρὺς ἡδονὴν τοῖς στρατιώταις ἐπι- 
σᾳέσθαι οἱ ὀχνήσει ἰσχομένοις, τὰς bx τοῦ πολέµηυ 
τρώσεις ἐθεραπεύετο. Βασιλεὺς δ' ἀπογνοὺς ἑντεῦθεν 
τὴν πρὸς Κατελάνους ῥάχην, ἄνδρας ὅλως ὄνσθανα- 
θῶντας καὶ τὸ Cv kv πεττοῖς ὡσανεὶ τιθεµένους, ἅλ- 
λως ἔγνω τὰ κατὰ τούτους µεταχειρίσασθα:, xal pá- 
λισθ) ὅτι ἡγγέλλετό οἱ Πέρσας μὲν χα) αὖθις, fiv vor v 
τύχοιενι ἀντιπερᾷν ὡρμῆσθαι, εἶναι δὲ ταύτας, fiv 
βασιλεὺς θέλοι, τὰς βασιλέως ἐχεῖνῃ πη σαλενούσας 
xa0' ὃν χαὶ λέλεχίαι τρόπο», ἐπεί sol γε χαὶ δι ὑπο- 
ψίας ᾽Αμογάδαροι γενόµενοι τῆς ἐπὶ τὴν Καλλίου 
αὺν ᾽αὐτοῖς εἰσόδου διεχωλύονῖο, Αὐτοὺς δὲ Κατελά- - 
VOU; γνωσιμαχοῦντας εἰς thv μετὰ τοῦ βασιλέως ei- 
ρήνην ῥέπείν, fjv τις τὰ πιστὰ σφίσι Bots. Ἔτυχε 


VII. 


4. Tractatio tle pate impéraloris cum. Amogabaris. 
Ambobus jam "imperatoribus, seniori quidem 
tectium et vicesliaum, juniori autem duodecimum 
&nnum Unperii evolvi contigit, quando regiones 
Quidem Orientales adeo a Persarum | incursionibus 


laborabosnt, ut velut desperate curstionis ac pror: - 


&us conciannte negligerentur, εἰ que inde 4382 
trástis nuntiabantur, ab iis qui rebus preerant qua- 


Hoc Angustus senlor cofüperto, despéravit rem geri 
4 suis cum fiducia ' suecessus' prosperi contra 
Catelanos posse, homines eo difficiliores occisi 
quo se promptius ad necem offerunt. Quod enim 
nibilo cunctantius vitas in praelio quam in ludo 
càléulos in aleam Jaciant, ut abundant ad quidvis 
aggrediendum audacia, ita nihil non quod swsce- 
perint ista Intrepiditate perficiunt. lgitur aliam a 


wi: nihil ad ipsos pertinentia rejici solerent ad 2lios, C periculis aperti Martis ineundam sibi decrevit 583 


|i qui uspianr forent, quibus facultas non deesset 
smális cognitis remedium adhibendi. In Occiduo vero 
tractu hine quidem Osphentisthlabus :erras Elte- 
zmiera subjectas, nilál aliud prtexens nisi ejus. in- 
c linationem ad Imperatoris partes, sgebat ferebat- 
que hostiliter diripiens, ae ne Romano quidem abs- 
tinens limite; inde autem Amogabari successu nu- 
per pugni prospéro in audacia confirmati nihil in 
megione, quauta patet citra fluvium vulgo Maritzam 
dictum, aut securum a terrore aat intactum a. vi 
sva integrumque sinebant, Limes quin etiam füni- 
time Thraciæ nullo praesidio munitus ad arcendam 
horum vim, οἱ vellént irrumpére, expositam eam 
Wotam istorum injuriis provinciam praebebat, coge- 
batque sul periculi conscios ejus incolas certam 
tecem matura luga prevertere. Quod cum. strenue 
fieret a cunctis, vasta ct babitatorihus vacua cuncta 
erant per Thraciam, solis ibi remanentibus, quibus 
antea periclitari latrocinando solitis velut familiare 
institutum uefaría professio placebat rapio ac per 
scelera vivendi. Porro imperator Micbael Didymo- 
ticho, quam arcem subierat, clausum sese conti- 
nebat, haud ille quidem volens : sed eruupere ge- 
stientem necessario sistebat, quod militibus alacritas 

el ahimus deerat ipsum sequendi, si prodiret. 
Nempe hi (racti animis ob acceptas clades ignava 
desidia torpebant; unde is nibil tuné^agere aliud 
valkus accepta bellu vulnera per otium curatat. 


PA1RoL. Gn. GXLIV. 


rationem eoruim a àe ac suis violentiæ avertendæ. 
Et causz commodum aderant cur sperari posset 


, €08 non gravate compositionis mentionem adimis- 


suros, Primum eniin. abducendi ab iis auxiliares 
Persss facultas offerebatur, siquidem hos novæ 
sub Catelanis militiæ tzedebat, nec dubitabatur 
quit, si copia uavium ad Lrajectuin iu Asiam | ipsis 
suppeteret, redituri statim ad suos loreut. Posse 
autem, si vellet imperator, commodari eis ad is- 
tum usum imperatorias naves, in. illo tunc mai, 
quo dietum inodo est, morantes. Adeo autem pa- 
lam graviterque a Catelanis dissidere admistos iis 
Pérsas fama erat, ut hos illi ab ingressu secum 
ipsis hactenus communi liberoque urbis Callipoleos 
novissime arcere cœpisse satis constaret. Quin 
οι de Cátelanis ipsis sciri, pugnare illos invicem 
sententiis de summa rerum suarum, nec paucos ip- 
sorum ad consilium rocltnare ineunda paci$ cun 
Augusto, si ejus secure tractandae facu'tas ufferre- 
tur. Super hiec isto ipsoarticulo rerum peracco ν- 
modate ad spes tales lactaudas contigit capi quem- 
dam apod Tenedum, Jacobum nomine, qui pauio 
prius a conuuentariis Caesari Rontzerio fuisset, ac 
post ejus necem missus a Catelanis in. Siciliam ad 
ausilia ipsis illinc evocanda, litteras inde referebat, 
cum quibus deductus ad imperatorem est, His ille 
visis, auditoque captivo, magnoperein hac persua- 
sione firmatus est, despondere ολοι νου 
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δὲ xa Υραμματεὺς τοῦ Καίΐσαρος, Ἰάχωδος τοὔνομα, A χατελάµδανε, xal σὺν αὐτῷ τὸν τῶν Λατινιχῶν ἐρ- 


ἁλοὺς ἐπὶ Τενέδου γραφὰς παρὰ τοὺς àv Σιχελίᾳ χο». 
µίζων, ὃν ἑπαναχθέντα πρὸς βασιλέα βασιλεῖ πληρο. 
φορεῖν ξυνέδαινεν, [P. 594] ὡς ἣν ufj γε χαὶ ἄλλοι 
προστεθεῖεν σφίσι Σικελίηθεν ἀναχθένεες, τὰς ὁρμὰς 
αὐτοὶ ὑποχλώμενοι ἔτοιμοί εἰσιν εἰρηνεύειν. Τὺ γοῦν 
ἐχεῖθεν ἱέναι τινὰς, ὅσον τὸ ἀφ᾽ ἑαυτοῦ συνεργοῦντος 
εἰ ἐπισταίη, ἁλόντος ἀναχεχόφθαι., Elvat δ᾽ ἐντεῦθεν 
εὐχερὲς αὐτοὺς μετελθεῖν xal τὸ τῆς εἰρήνης προδε- 
Ὁλῆσθαι σχῆμα βασιλεί τὰ μὴ µάχιμα ἐπαγέλλοντι * 
Ἱέμπειν δὲ τοὺς πιστοὺς ἐς τὰ μάλιστα αφίοι δόξαν- 
τας, χα) οἷς ἦν ὡς Ίκχιθτα διαφεύδεσθαι ὑπειλῆφθαι. 
Ταῦτ᾽ ápa χαὶ βασιλεῖ τοὺς λόγους ἀποδεξαμένῳ, τὸ 
μὲν αὐτῷ ἐπιστέλλειν τὰ τῆς εἰρήνης σύναμα καὶ 
ἄλλοις διαπρεσθεύσασθαι, ὅσον τῶν ὀνηΐστων, τοσοῦ- 
τον οὐχ Σχέγγυον Ex τῆς πρὸς τὸ γένος οἱ οἰχειότητος 
κατεφαίνετο, ἄλλως δὲ τὰ τῆς γνώμης γατασφαλισα- 
µένου, οὐδὲν ἐμποδὼν ὑπετόπαζε τῷ τούτοις ἔπιχε- 
Ρεῖν αὐτοῦ γε πρεσθεύοντος, "Όθεν xal ὄρχοις προ- 
nec suis prasentibus fidere viribus satis, ut bellum, 
a Romanis sustinore se copfidant posse, nisi exe 
lernis auxiliis roborentur; qualia cum e Sicilia, 
wade petierant, iotercepto illuc misso iractatore 
uon exspectaturos Ípsos verisimile sit, apparere 
non alienos a consiliis pacis fore. Quam in senten- 
tiam Augustum Jacobi quoque hujus, intime con- 
sciistatua ipsorum, affirmatio trahebat, aientis sibi. 
coinmissuim uni id negotium fuisse: se jam capto 
antequam responsis perlatis conveniri de re tota 


µηνέα Κορόνην ἑξαποστέλλων ἑκέλευε τὴν ταχίστην 
ἰέναι καὶ τὰ τῆς εἰρήνης πειρᾷν ὡς olóv τε διαπράτ- 
τεσθαι. Καὶ 6 πἀραγενόµενοι οὐ πολλῷ ὕστερον alot 
σύναμµα xal τισιν ἄλλοις τριαὶν, καθηµένων δ᾽ Ev τινὶ 
τῶν φρουρίων χαὶ μηνυτῇ χρησαµένων, οἱ ἐν τῷ 
φρουρίῳ Καλλιουπόλεως Κατέλανοι ὀμήρους δόντες 
χατὰ πίστιν τοῦ µή τι παθεῖν ἐχείνους ἀνήκεστον, 
ἵππους πέντε πἐντ οὔσιν ἑἐξαποστέλλουσιν, ἐφ᾽ p 
χαὶ ἐς αὐτοὺς γένωνται;' πλὴν ἑκάστῳ συνεπωχεῖτο 
ὄπισθεν ὁ φυλάξων τὸν ἐπιθάτην, τῷ μὴν δοχεῖν, μή 
πως ἐξ ἐφόδου τις ἐχπηδήσας τῶν Κατελάνων ἄχαρί 
τι δράσοι τὸν τρεσθευτὴν, τῷ δὲ βαθυτέρῳ, ὡς ἂν 
μηδὲ χαιρὸν διδόντες σφίσι προμαθεῖν vs περὶ ἐχεί» 
vy $x τινος περιεργίας ἑπερωτήσασιν. . 

β’, Δημηγορία πεμφθεῖσα Κατε.λἀάγοις πρὸς fact» 

ως. 


[P. 395] Od καὶ ἐπιστάντες ἔλεξαν τάδε’ « Πασι- 
λεὺς Ανδρόνικος ἡμέτερος μὲν δεσπότης, αφῶν & 
eó jurandum exegit et accepit, eoque: sic religione 
praoccupato deinceps securus comitem ei adjun» 
xit Coronen quemdam, quo Latinarum litterarum 
interpieie utebatur. His duobus tresinsuper alii sunt 
additi. Qui omes mandaiis abimperatore onerati ure 
geutibus etiam atque etiam negotii commissi quani 
maxima possent arte atque industria gerendi, cona- 
festim itiueri se dare rectaque ad Catelanos cele- 
riter se eonferre jussi sunt. Adunoverunt se illi 
Callipoli primum, quam proxime tutum fuit; ad- 


potuisset, fractam hanc prorsus nec uitra. proces- C missique in illic situm Imperatorium castrum inde 


suram: Dnegoliatlonem csse. Addebat videri sibi 
facile jam fore induci Catelanos ad tractandum dis- 
' quirendasque communiter utilis utrinque conven- 
tionis vías, moo linperator nec ipsum se propen- 
dere ad belli consilia non gravaretur 564 ultro 
monstrare, missis ad eos bominibus maxime (idis, 
quorum promissa quin secuturis certo effectibus 
deinde sancirentur, nulia posset ratione dubitari. 
Hac imperator oratione Jacobi penitus In animum 
admissa, preterquam plane assensus ei est incu- 
buitque omninoiu voluntatem pacificationis cum 
Amogabaris tentandg, eliam cogitare copit de 
isto ipso talis auctore consilii in ejus ezsequendi 
sequestrum οἱ ministrum adbibendo, quibusdam 
illi ad hoc additis sociis, Àe peridoneusis quidem, 
pro peri ia Catélanicarum rerum, si,par erga res 
imperii studium ac fldes non deforet, ad ejusmodi 
negotium futurus videbatur. Timere tamen eogebat 
consanguinitas ejus el intima necessitudo cum ho- 
stibus, ne omnia in favorem suorum unice trahens 
aliquod fortasse rei Romanze grave. damnum im- 
portaret. Verum contra istam formidinem conár- 
uiavit iiperator facile animum, autumans vel alio- 
ruin sibi fldissimorum interventu e€ollegarum vel 
cxlera sua vigilantia precavendum omne incom- 
modum ejusmudi. Minime igitur periculosum ar- 
bitratus et hunc in parte legationis ad pacem Cate- 
lanis proponendam  mittendze censeri, dummodo 
aibi (deu ad id recle agendum obstripgeret, jus ab 


miserunt indicatum Catelanis habere se qua ipsis 
proponerent imperatoris, a quo milterentur, no» 
mine, paratos ad ipsos accedere, modo missis ob- 
sidibus suse ipsorum securitati caveretur. Æqua 
et inipetrabilia peti visa sunt, Mittuntur ergo Cale 
lipoli postulati obsides, in castro Romano custo- 
diendi, quoad in potestate Catelanorum missi ab 
imperatore perstitissent, in pignus fidei qua nibil 
ipsos passuros acerbum Catelani promittebant. 
Mittuntur et equiquinque pro numero legatorum, 
565 cum militibus totidem, quibus erat mandatum 
ut a tergo imperialium missorum eodem cui ipsis 
equo veherentur. Ratio inexspectate preescriptionis 
allegabatur securitas legatorum, quos sic custos ade 
haerens ab insultibus forteobviorum hominum .sui ge- 
neris, ab agnitis e veste Romanis baud facile tempe- 
raturorum manus, defenderet. Sed prattextus hic fuit. 


. Vera enim, ui qui penitiusintrospiciebant judicarun!, , 


cauga ejus facti erat, ut per affixos ipsis arbitros le- 
gati prohiberentur explorare circumspiciendo per- 
contandoque statum Callipolis prxsentem curiosius 
quam tutum tali teinpore Catelanis in arce una illa . 
$ummam reruin. babentibus videretur. 


9. Oratio ad Catelanos ab. imperatore missa. 

llji introducti hac dixerunt: « Imperator Andro- 
nicus, noster quidem dominus, vester autem voca- 
tor, hec nos vobis dicere mandavit. Convenit viris 
Dei vereri justitiam ultro professis, principi autem 


supremo maxime, gratos se prz bere bene merilis, 
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ὁμῶν κλέτωρ, τάδ' ἐπήγγειλεν ὑμῖν. Χρεὼν ἀνδράσι Α των ὧν εἰς ὑμᾶς ἐδαπανήσαμεν, τὰς χκάθ' ἡμῶν ὁρ- 


θωῦ piv τιμᾷν αἱρουμένοις δίκην, ῥασιλεῖ δ' ἐς τὰ 
Βάλιστα μἐμνῆσθαι χαρίτων δικαῖοις οὖσι, ph ὅτι 
βουλοµένοις ἂν εἴη σφίσιν, ἀλλὰ κἀὶ 6 41 συνενέγχοι 
ἂν ἐς τὸ μετὰ ταῦέα σχοκεῖν. Τὸ μὲν γὰρ ἁδούλού 
«καὶ πρὸς τὸ παραυτίχα µόνον ἀφορώσης «γνώμης, τὸ 
δὲ τὴν εἰς τὸ μέλλον πρόνοιαν ἁταμίευτον οὐκ (E xet- 
σθαι. Καὶ ὑμῖν τοίνυν, εἰ μὲν τὴν ἀῤχὴν τὰ τῶν 
ἑχθρῶν ἑλόμεννι ἃς τὴν Ῥωμάίων γῆν ἐἑἀδάλεῖν 
ἔχνωτε, o0 διχαίωέ ἂν νεμεδᾷν' ἔχοι τις’ μήἠδὲ yàp 
ἀνθρώποις ἀσύνήθες τοῦτ᾽ slvat, xat μᾶλλον ὅτε xal 
ελ γένη διαλλάττοιεν, οἷς Evi μὲν σπονδαῖς γρῆαθαι, 
£v δὲ χαὶ ὁμόσε ταῖς ᾿μάχαις ἱέναι. "Enel δὲ δύμ- 
µαχοι προσχλἠθέντες τὰ τῶν ἐχθρῶν, οὐ ózov ὃν, ix 
τοῦ ἑξαίφνης ἀνθείλεσθε, πῶς ἂν μὴ θέλων τις ὑμῖν 
γεμεσᾷν ἐχφύγοι τὸ νεµεεᾶσθαι; ἩΜνήσθητε yàp 
ἀρὸς üx&lvoug χεῖρας ἀνταίροντες, ὑπὲρ ὧν χινεῖν 
ὅπλα πρὸς τοὺς σφίσι πολεμοῦντας μεγάλων ὦμολο- 
{ήσατε. τῶν μισθῶν. Πῶς δὲ δίκα(ον καὶ νόμιμον, 
χειµένων εἴτε θείων «εἴτε καὶ ἀνθρωπίνων, θέσθαι 
μὲν ἐν ἁλογίᾳ τὰ ὀριωμοσμένα, μεγάλων δὲ χρηµά- 


von solum quoniam ita deliniunt et sibi magis de- 
viaciant eos quibus. rependunt acceptam gratiam, 
wed vel si presens fructus ejus facti nullus foret, 


quoniam [d esse in posterum conducibile, qui re- 


tib. Judicant praeesentiunt, ipsa eventuum ekperiens 
tia sémper delade suffragante. Porro presentibus 
düntaxat altemdere inertis est animi et. ad boni 
prosecutionem "infirma  incertáque languéscentis 
teluntate. Prospectus vero futuri, οἱ verisimilitet 
Misgiectandorum prasumpta sollicitudo successuum, 
tau pum late detegit. ocolis exploratricis providen- 
tige, eique Jonge consulenti nullas umbras aut csécás 
latebras, quibus »uspicio subesse insidiarum pos- 
st, nihil obscurum ae hon clare perspectum 6686 
sinit. Ac vobis quidew si a principio hosſstilem in 
. eos animum professis susceptus deliberate fuisset 
impetus terras Bomanorum manu armata invadendi, 
queri ]αρίθ nemo posset. Haud insuetum est etenim 
homiuibut, presertim origine divisis et generum 
divervorum, dissidere sententiis commitique odiís 
arcanosque istos sensus conalibus expromere iuvi- 
cem fufestis. Jure quippe communi genti. cuivis 
Hcet aut pacem cuin alia colere aut. bello eamdem 
oppugnare. Postquam autem ad auxiliandum Πο- 
bis bellantibus vocati hostes vos statim injuriis 
airocibus, 566 quod πε[αφ est, polliciti socios, 
monsirastis, quomodo qui vos arguere noluerit, 
Teeritam ipse judicii parum gqui et malo faventis 
reprehensionem non ineurrat? Conscientiam hic 
provoco vestram, utique recordantium vos manus 
in eos ipsos violentas injecisse, contra quorum ho- 
stes arma moturos, magnis io hoc auctorati mer- 
cedibus, receperatis. Cui autem videri justum queat 
el legibus seu divinis seu huinanis consentaneum, 
nulla; quidem pactorum juratorun) ralionem du- 
eere, pro ingentibus autem pecuuize summia, quas 
lo vos impendimus, impetus in nos hostiles rependi 


μὰς ἀντιδοῦναι; TL δ ὑμῖν xax ἀποκριθείή ἐς τὸ 
μετέπειτα bvoudi ὀυμμάχόυς ὀνομάσειέ |P. 396] 
εἰς; Αλλ' αἱρεέέα τὰ τῶν ἐχθρῶν ὑμῖν ἔδοξεν. Ἁλλ' 
ἐχθρούς; Καὶ τίς ἂν χαὶ τίνας μεγάλων μιόθῶν ἐπὶ . 
ὀφὲλξέρῳ πονἠρῳ πῥοὀκαλεῖόθαι δἐξάιτο! ἀλλὰ συµ- 
µάλους μὲν «b πρῶτον, πολέμίους δ᾽ ἐσέχειία χατα» 
eváviac! Καὶ εἰ γ΄ Ko ὁμῖν τις ἐπιχαλοίη δεινὸν, 
εἰ σύμμαχοὶ .ἐΠιάτάντες, Πολλῶν Xal ταῦτα τῶν 
ἀναλωμάτων, Essa ἑσπείσαόθε μὲν τοῖς ἐχθροῖς δι’ 
60; Πῥοσεχλήθητε, μετ’ αὐτῶν δὲ τὴν ἡμετέραν ληΐτε- 
00s ; τί δὲ xat ἀπολογούμεθοι Χριστιανοὶ Χριστιανοὺς 
τὰ ἀν{χεσταδρᾶξε, tip μὴ ἐς ἀναδολὰς θἐόθαι, κακοὶ 
δόξαι ὥσπερ αἱρούμενοι; TU γὰρ τῶν xdxüv οὐκ 
εἴργασθε; Οὐ χώρας ἠνδραοδίόατε οὐκ ἄνδρας ἑ- 


B χτείνατε; οὐ νήπια καὶ πρεσδύτας ἀνθρώκους οἱ- 


πτροὺς, τὰ μὲν ἀνηλεῶς διεχρἠσαὀθὲ;, τοὺς δὲ πᾶσαν 
ἰδέαν ῥασάνων διενεγχεῖν ἀναγχάσαντὲς ἔπειφα ἐχ- 
ποδὼν ἔθεσθε; Τί ὑμῖν τοῦ stpáxvopác εὐσούτων γε- 
νέσθαι κακῶν. αἴτιον; Καΐσαρ ἀπώλέτο, Ἁλλ' οὐχ 
ἡμῶν γε θελόντων, οἶδεν ὁ stáv0* ὁρῶν ὀφθαλμός' 


a vobis? Quonam vero vos deinceps apto appel- 
lare nomine licebit? an sotios quis dixerit? S:d 
vobis isti vocabulo praeligeré acerbitatem hostilis 
nominis placuit. Hostes Igitur vocemus? Sed obsiat 
Quod, cum némo otique mercede magna hostes ad 
sibi nocendum conduxerlt, τοῦ accitos a nobis οἱ 
larjis auctoratos stipendiis hostes dici contra ra- 
tionem ómnem est, Forte distinguens aliquis tem- 
póra, prius socios fuisse vos, deinde mutatis aui- 
mis factós esse hostes dicet. Àtqui ad vestram ni- 
hil hoc quidem (Μία -memorari . contumeliam 
queat. Quid enim vobis objici odiosius vel ab ama- 
rissi:nls obtrectatoribus possit quam fide vos fra- 
cla, quam areicis oppigneraveratis, maximis in si- 
nus per manus illorum vestros largitionibus. effu- 
πα, repente dépravaia voluntate fedus quidem 
leisse eum hostibus contra quos vocati suppetias 
eratis, conjuncta vero cum iisdem hostibus opera 
el ira terras amicorum, ad quos juvandos venera- 
tís, qui ampla vobis numeraverant stipendia, pari 
furore devastssse? Agite proferte, si quid habetis 
in excusationem vestram, quo videamini vel in spe- 


p eíem defendere Tlacinus hoc vestrum, quo Chri- 


stiani Christianos vehemeutissimis afficitis injuriis ; 
nisi non recusatis quin statim, citra ulteriorem in- 
quirendi moram, crudeles perfdique judicemini, 
quod esse ultro elegistis. Quid enim mali non a 
vobís actum est ? nonne $67 vos totas provincias, 
pueris et mulieribus servitum abduciis, viris tru- 
cidatis, desolastis? Nonne in iis parvulos et senes 
invalidos, turbam miserabilem, illos quidem im- 
manissime transflxistis, discerpeistis, hos autem, ut 
thesauros videlicet prodereot, crudetissimis prius 
tormentia ezcruciatos, enecastis? Quid vos autem 
impulit ad tam exsecrabilia patranda * Casar. pe- 
riit; sed nobis quidem haud volentibus (scit qui 
cuncta videt oculus Dei), at manu illorum quilowqa 
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ἀλλ᾽ οἷς ἐντέτροφε μῖσος tb xas' ἐχείνου Éx τινων 
παλαιῶν µηνιαάτων, τούτοις xal uóvorc αὐτόδουλον 
οἴργασται τὸ πραχθέν. Τὸ παθεῖν οὖν ἐχεῖνον τὰ χεί- 
ριστα, ὡς οὐχ ἡμῖν μετὸν ὅλως εἰς ῥημίας δόχησιν., 
σρίσιν αὐτοῖς εἰς ἐκδίχησιν περιγράφετε. Καὶ μὴν 
παῖς ὃν ἡμῖν ἡ ἐκείνῳ συνοικοῦσα, ὥστ' ἂν καὶ συγ- 
γνωτέα ἑδόχει, fh) ποὺ τί οἱ καὶ πεπλημµέλητο. Καὶ 
τὸ οὕτω τὰ πεπλημμελημένα µετέρχεσθαι τοῖς τῶν 
Ῥωμαίων Ίθεσιν Ίχιστα χωρητέα. Καὶ τοῦτ' hv 
ἴσως εἰ προύπτον ἣν τὸ ἀδίκημα. "Hv δὲ μηδὲν ἔγοι 
τις EY αλεῖν ὡς καὶ αὐτοῖς ἡμῖν βουλυμένοις εἰδέναι 
ἂν εἴη, πῶς ἂν αἱρετέα ἡμῖν τὰ pt, ξυνοίτοντα ξυν- 
ἐβαινεν εἶναι; γωο:ς δὲ τούτων, τ.ῖς μὲν οὐχ ἔγου- 
σιν ἂν ὅπη τραπεῖεν, ἣν πού τι τῶν ἀθουλήτων παρά 
qw) γένοιτο, ἑχείνοις ἂν ξυμθαίη καὶ παρὰ τὰ οἱ- 
κεῖα ff» παρατολμᾷν. Οἷς (ko σφίσιν ἂν στενῷ κο- 
μιδῆ τὰ τῆς ἑχδιχήσεως, ἐπιχειρητέα χαὶ τὰ ἢχιστα 
ἂν ἐς ἅπαν συνήθη * φέρει γὰρ εἰς xtpbv ταῦτα τὸ 
ἀπογνῶναι xat τὸ τῶν δρασειόντων ἀσθενὲς καὶ ἁμή- 


in eum ex antiquis offensionibus ira in animo nu- 
trità, oblatam veteris doloris ulciscendi occasionem 
incautum opprimendo arripuere. lili hoc soli faci- 
nus proprio consilio, libera voluni1te suscepere ; 
his uum zwquuro est ejus invidiam criminis ascribi, 
non autem nobis, praterquam inconsciis, etiam 
jo »pso scelere violatis. Nostrum, inquam, quod 
insciis et invitissimis nobis Caesar vassus est, no- 
strum ipsorum et quidem grave reput..mus damnum, 
gratum ideo babituri si penis per vos, qui pote- 
stis, condiguis afficiantur auctores eædis, nostre 
qucque domui funestissimze, per quam orbati ge- 
- mero sumus. Scitis enim nostram fuisse fiiam il- 
lius. conjugem. Qui tam arta necessitudo facile 
suspiciones diluit nostræ cujusdam ab eo uversionis 
ob nonnulla przcedentia dissidis, Quis enim, cui 
mores perspect siut. ne tri, non facile intelligit, 
etiam si quid ab.illo molestiæ aecepimus, paratos 


magis nos futuros ad venia Impertiendum tau in- 


timum affinem quam przcipites ad rapiendom ex 
eo perüJia οἱ crudelitate cumulatam ultionern, a 
qua Romani propria geueris lenitas immane quau- 
tum abhorret? Hinc patet, neque si manifesia prz- 
cessisset in nos Cæsaris injuria, debuisse quem- 
quam suspicari de nobis tantam in eum szvitiam ; 
unde quivis prudens perspiciat quanto incredibi- 
liorem illam sit consentaneuw haberi, cum eo qui- 
dem tempore quo Cesar oppressus est, nuilam ei 
nobiscum intercessisse contuoversiam, nibil nos 
"quod illi succenseremmus habuisse, vobis quoque 
ipsis, si volueritis inquirere, constare manifesto 
queat, Sed fingite nos adeo feros ut sire causa lu- 
dibunde in fauiliosrium prorumpamus czedes : etiame 
ne tam imprudentes opinabinmini, ul ultro atten- 
temus $68 qux minime conducibilia, imo maxime 


damnosa nobis ipsis futura clare provideantur ? cui. 


*utem queat esse dubium gravi nostra pernicie ce- 
cidisse Casarem, in quo tot spes futuri, tantos 
eífusos in eum ornandum sumpius, tam necessa- 


A χανον τοῦ xal τὰ συνήθη tapaÓalvetv. Kal ὧν x porte 
τοµένων dj µέμψις ἑφῆπται, αἰτιάσαιτ ἄν τις δι- 
καΐως " ol; ᾽ ἐν ἰσχύῖ τὸ μετελθεῖν ὡς βούλοιντ΄ ἂν, 
τὸ αἱρετὴν αἰσχύνην Ππεριδαλέσθαι σφίσιν ἑαυτοῖς 
πῶς οὑκ ἀδούλητον; Τῶν μὲν οὖν πεπραγμένων οὐχ. 
ἧττον ξυγγνώµονας εἶναι χρὴ, f| ἐχδιχητὰς βούλεσθε 
γίγνεσθαι, τοὺς οὐκ ἂν εἰ pt αἱροῖντο καχοὶ φα!νε- 
σθαι xal ἑκσπόνδων χείρους. ζημιωθησοµένους τὸ 
σύνολον, Εἰ δ᾽ οὖν, ἀλλ) ἐκ [P. 297) τῶν φθασάντων 
σχεπτέα ἂν εἴη ὑμῖν ὁπόσοις, Mov παρ' ἐχθρῶν 
πλουτεῖν, Ex τῶν ἡμετέρων ἐξω)δίσθητ:. Καὶ ἀφίημὶ 
ὅσα ἠλογηχότες τῶν εἰς Ῥωμαίους σπονδῶν xai συν: 
θηκῶν ἠνἑραπεδίσασθε  ἀλλ' ὁπόσους ἡμῶν διδόν- 
των 4 xal ἐἑχχεχωρηκότων Aap6dvew ἀπώνασθε. T^ 
γαρ τῶν συμμάχων σχΏμα, καὶ τὸ ἔτι δοχεῖν τῶν 
ἡμετέρων ὑπερπονεῖν, ὡς λαμδάνοντας διετίθει τοὺς 
οὐδίν ἕττον διδόντας, κᾶν τις xaX ἄχων εἶναι ἐδίδου 
προσαφαιρούµενο». Ἰούτων µνήσθητε, xai τὰς ἐξ 
ἀρχῆς ὀμολογίας αἰδεσθέντες al, ἐμπεπέδωσθε, Καί- 


rium gravissimo nostro tempore praesidium impe- 
rii uno momento perdidimus? Praeter hoc, ad plane 
nos omni suspicione procurata. necia. Cæsari pur. 
gandos ellicacissimum apud reeto judicantes ar-" 
gumentum sit, quod in istiusmodi immania rveré 
consilig eorum est qui passi a quopiam quod aon 
vcllent, quo se vertant non babent, omni degtitud 
facultate desideratz sibi. satisfactionis, aut prose- 
queuda apud potenüUiores viis legitimis, aut per se 
C palam justa potestate usurpandie. Nam tales, urep!e 
intus injuriz dolore, ultra morem interdum ac .fas 
-etferri ad conatum quamvis injustz ultionis, exem- 
plis, quam esset. optandnm, crebrioribus cernitur, 
quod hos efferare soleat desperatio juris aut hono- 
ris imnuinuiti alia ratione reparandi. Quibus vero, 
qualis nostra Dei heneficie conditio est, quibus, 
inquam, auctoritas et vis ad mamum prompta sup- 
petit. contuineliarum, si quas accepimus, legitima ct 
inculpata ratione viudicandarum, hos nemo sane 
sapienter zstimans autamaverit, probrosis potius 
pudeudisque quam rectis et honestis ultro. malle 
modis uti rei aut diguitatis quoquo mo4o detraciæ 
reponendæ. Maneai igitiir ex his evictum evidenter 
non nisi per iniquissimam calumniam imputari no- 
bis posse partem aut conscientiam ullam sceleris - 
interticiendo Cæsare patrati ; vosque nibil fere mi- 
nus grave, quam quod ulcisci velle videmini, con- 
scituros crimen. si poenas illius cædis ab iis repe- 
(ere pergatis, quos in illam consensisse, cum id 
facere nequiverint nisi non solum jurata («dera 
perfidiosissime violando, sed etiam capitalissiua 
uitro in se ipsos stultissime a:trahendo iufortunia, 
perspicuum ratione utenti cuivis est nuilo posse 
pacto verisimile videri. Nunc ad vos vestraque acta 
referrc orationem convenit, considerareque ex gestis 
hucusque quantum vos,quos ditesccre ex damnis ho. 
stium par erat, ex nostris, sociorum ut loquebaminl. 
vestrorum, 6 Romanorum, inquam, quibus defea- 
dendis evocati veneratis, avarissime injuria. vestra di- 
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'Εὶν πῤόφασιν  τοὐννεῦθεν ἁπόθεσθς, ἔννοια δὲ Α xal nh θέλων, ἐχεῖνος xal τὴν τοῦ mapuaTovosiv 


υ ὅπη γῆς προσχαθἠμεύοι ταῦτ) ἐργάςεσθε, xat 
ἵνδυνα dipldiv αὐτοῖς τὸ ἐς νέωτα ἔστχι. ᾿Ημῖν 
Γὰ0 xai kc τόδε Δόχησιν Ππαρασπονδέσεως, ὡς 
| ἡμῖν πρέπουσαν, ἀποχλίνούσι μαλαχώτερόν 
ις μάχης ἐπικεχείρηται" δεινὰ γὰρ τὰ ξυγχεί- 
ἁκρακτεῖν πείθει xal τὰ δεινότατα πάσχοντας, 
ιἀσχουαίν ἐστι χαταφυγὴ ἡ τῶν διομωμοσμένὼν 
δ, fjv τις xal µάμφοιτο. Ὑμῖν δὲ ὅποι περιστή-- 


ι τὰ τῆς τόλµης, οὐχ εἰς μακρὰν, εἰ μὴ παύὐση- 


εἴσεσθε. Ἀλλ' ὅμως χρὴ καὶ προαναστέλλειν 
rta; * oro γὰρ. καὶ την τοῦ ἐσαῦθίς λελεῖφθαι 
λόγον συγγνώµης παρὰ τοῖς 


τὰς δίχας λαµδάνειν, ὑμῶν διδόντων καὶ ἀνόν- 


, σὺν ἀρήξει θείᾳ προαιρουµένοὶς, ἑπείπερ &p- P 


τῆς μάχης οὗ κατοχνεῖτε, Δεῖ γὰρ τὴν τοῦ 
χσπονδεῖν δόχησιν ἕς ἅπαν ἐχκαλίνειν. Ὁ γὰρ ἐπὶ 
ύτοις δεινοῖς τὴν ἀρχὴν ἐς εἰρηνικὰς ἂξ.ούμενας 


orum prædis spoliisque locuplefati hactenus. fue- 
 Praetereo qua contra jus fasque usurpastis nulla 
B ratione babita societatis eum Romanis iniue : 
solum nunc recordari vos velim , qux nobis 
Wventibus aut permittentibus accepistis. Diü 
1 nos verecundia federis et nomcn aniiciti:e 
scum dissimulare coegit, dum vrapinz vestre 
arentur, judicium duloreinque de his nosirum, 
[ie ita gerere, quasi crederemus jure acquiri , 


τὰ δίχαια χρἰνουσι 
y ἀποισαίμεθ᾽ ἂν, xal προσέσται τὺ δίκαιον αὖ-- 


hv. ἀρχὴν δόχησιν δικαίως ἂν ἀπενέγχαιτ ἄν "Uo; 
vào ἐπιοῦῖσι τὸ πρῶτον, ob τοῖς ἀμυνομένος v» Xóo- 
ζον τοῦτο πρόσρηµα ποριστήσεται, ἣν πού τις ἁδι- 
κῶν τὰς συνθήχας την ἄμυναν πρησκαλ.ῖτο. Δυοῖν 
οὓν ἕλέσθαι θάτερον ἀναγχαῖον foco; xal o)x ἀπὸ 
τοῦ τῷ παρόντι xaipip πρέποντο;, 1| πάντα λαδόντας 
πρὸς τὰ ὑμέτερα ἐπανήχειν ἤδη, h πάντ έχοντας 
ἡμῖν προσφοιτᾷν, ὡς ἐπὶ μισθοῖς καὶ αὖθις ἐσομέ- 


νους, τῇ τῶν Ῥωμαίων ὑπηρετεῖσθαι ἀρχῃ. 03:0 


γὰρ xav' ἄμφω xat ἐπὶ βεδαίῳ τῆς κτήσεως συμθαίη 
ἂν τὰ πάντα χεκτῆσθαι, xa τὸ εἰς ἄγαν τὰς σπονδὰς 


Ἡμελῆσθαι ἠχιστ' ἂν δόξειε. Καὶ ὅποι ποτ ἂν πρ”α- ᾿ 


χωρήσητε, τὴν τῆς iv ἀσφαλεῖ συμμαχίας δόξαν 
οὐκ ke ἅπαν ἀποδεθληχότες εἵητςε, ἐπεὶ siv' ἔχει λό- 
yov ἐφισταμένους ἀμύντορας, ἔπειτα ἐπίκλημ' ὅ τι 
τύχοι προδεθληµένους ἐχθρῶν χαθίστασθαι τὰ πικρό- 
τατα; |P. 598] El δὲ χαὶ µισθορορίας, ὡς πέπνσµαι, 
πρατενεῖτε, αἰδὼς xat µόνον τὸ λέγειν. Τίνων. σπου- 


mà quilem-damna recusaverimus pacisci, Remis- . 
sius ergo hactenüs.bellando adversum vos egiinus, 
minus reputantes quid vos merereiníni quam quid... 
nos déceret. Deinceps, vobis clare denuntío, nulla. 
nos nimis jam a vobis rupti manifeste [asleris vc- 
recundia tardabit; atque adeo quantain in. perni- 
cjem rerum ac eapitum vestrorum vestra ista , nisi 
ejus tencre ruentis impetam 570 sistitis, prxcipi- 
tet audacia, cito senuetis. Ultimum hoc, ut exitium 


orum tunc adhuc nomen gerentibus et militare Ὁ preveiceremus. vestrum, vobis si posset fieri ad 


ro imperio visis, quz illi non a libenter danti- 
accipiebant, sed vi aut minis extorquebani ab 
tissiiis miserrimisque Romanis. feta, inqu.m, 
computari a vobis postulo, qu» longo illo nostri 
Xil vestre licentiæ patrocinantis tempore, de. 
daüonibus rerum, cap'ivitatibus homioum , in 
a Vestra congessistis, Ex lis reperietis in eam 
auctos opulentiam, ut et quiestuosissimum vo- 


faisse feedus nobiscum ictum fateri deheaiis, et 
ιο adihireri éónstantiam fidel in illo inter tot 
am vehementes ruimpendi causas tam perseve- 


tér observando. Unde patebit manifesto. nai 
ari causam pósse cur deinde palam deleceritis 
yobis, quod nihil reverilis antiquas nobiscum 
wentiones vestras dliro ac ludibunde vobis pro- 
re collibuerit i apertum carum et iniquissinum 
ilempturh. Desiriite igitur allegare necem. Cæsa- 
, Pretextius hic merus et vouissimus est. lllud 
ilate potius, in eauique vestra causá curam in- 
dimisi, ubi tandem terrarum considentes. talia 

 dublieti$ agere, ei nuit vos putetis impune ad 
remum tom infénda scelera latutos. Nec vestrain 
toc genere confidentiam alàt experientia succes- 
fh parum vobis, éx quo nos oppugnoatis , adver- 
iam. Nondum enim iu vos uti totis nostris volui- 
& viribus, religione adhuc quadain jurate vobis 
OQ amicliize cobibiti; Grave quippe ac turpe 3deo 
lifrage perfidia: crimen existiinamug, ut pro ejus 
tobis amolienda vel levi et vasa $pecie né maxi- 


irugein revocandis, experiri monitum plaeuit, Quod 
ipsum pignus babetote nondum prorsus obsepti ad 
nostram gratiam reditus, si eam vcl sera promereri . 
penitentia velitis. In quo potestis agnoscere reli« 
quixs mex veieris ægre abrumpentis se a vobis et 
alluc in vos proaz voluntatis. Quo vituperabilior, 
1411 cio :eque arbitrantium, vestra censebitur duri- 
tiés, si nuuc quoque oblatam a nostra majestate 
tam graviter lesa veniae tam benlguee conditionem 
aspernabimini ; ; minusque miseratioue digna vestra 
videbitur calamitas, eum mox, quod Deo juvante 
faciemus, ineritas a vobis poenas exegerimus, bello 
jam sine ulla dirbitatione justissimo, postquam id. 
primi vos lacessere nobis ultro impugnandis. non 
estis veriti, nulla- sumpta cura colore saltes , ut 
oportueiat, aliquo veiandze neſariæ transgressionis 
pactorum juratorum. Cujus ne ulla tergiversatione 
declinare vob:s probru:» liceat utcunque. conanti- 
bus, extremum loc ad eam ineluctabiliter evincen- 
dam accedet argumentum, e recusatione oblati 
nunc a me, si resipiseere velitis, veuiae duceudum. 
Quis enim non eum inaniſeste reum injuste illati 
ab initio belli liabeat, qui nec kloneam allegare ul- 
lam ejus suscepi causam quiverit, εἰ ab iis quos 
voluntarius impugnet invitatus ad redintegrationem 
gratie superbe id pergat aspernari ? Arma ergo 
nostra, quibus post longam patientiam. ultum deni- 
que ibimus perfidiam fcdifrags rebelliouts vestex, 
nemo tam iniquus teperietut Qu. Stquete Posts we 
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δασµάτων χάριν καὶ πόνων; Καλά γε ἐς Ῥωμαίους, A κορύξης Ἰταλιχῆς λόγους ἐξέφερον, Καὶ τἐλο 


χαλὰ καὶ δίχαια μεγάλους ἑφέλχειν µιαθούς. Τὸ 
πράττειν γοῦν ταῦτα ὁμολογοῦντες ἐχθρῶδες εἶναι 
τοὺς ὑπὲρ τούτων μισθοὺς ὡς σύμμαχοι ἀπαιτήσετο; 
Καὶ ποίαν ἄρα ἀἁγνωμοσύνης οὐχ ὑπερδαλεῖσθε ὑπερ- 
θολήν: *À γὰρ ὑπὲρ Ῥωμαίων πεπρᾶχθαι σφίσιν 
ἡμῖν ἔδοξε, xa ὑπὲρ τὸ δίχαιον ἔμμισθ' ἂν εὕροιτ' 
ἂν σχοπούµενοι * τὰ δὲ χατ᾽ αὐτῶν πεπραγμένα τό- 
σον ἐφέλχειν μισθοὺς δίκαιά εἰσιν ὅπα xat δίχας αὖ- 
τῶν ὑποσγεῖν δ-χαιοι ἂν λογισθείητε. Χρεὼν οὖν ἓν- 
τελεχέστατα βουλευσαµένοις ὅπη δοχεῖ ποιητέα εἷ- 
vat, ταῦθ’ ἑλέσθαι, ὡς ἡμῖν γε τὸ ἀπὸ τοῖδε λόγος 
οὐδεὶς πρὸς ὑμᾶς, ἣν ml ye ἄλλως ἢ ὡς ἡμῖν ἀνδάνῃ 
Υνοίητε. Οἱ μὲν οὗν πρέσδεις τοσαῦτα εἶπον, ἐκεῖ- 
vot δὲ ταὺς λόγους ἑνδεξάμενοι οὐδὲν ὅ τι πρὺς ε’ρη- 
νιχὰς ἑδόχει φπονδὰς  ὑπεκχρίνοντο, ἀλλὰ πλήρεις 


[ractiouis initorum vabiscum faderum. Nam iis qul 
primi pacta infringeudo vim intulerínt, non illis qui 
vim sic iilatam aut necessaria defensione repellere 
aut legitima ultione vindicare sint conati , probro- 
sum illud et odiosum foedifragorum vocabulum ad- 
jungitur. Totaque invidia malorum et calamitatum 
e tali bello secutaruin iis solis imputatur, qui pre- 
vocaverunt violandis injuste conventionibus. Quod 
superest, dusrum vobis optionem conditionum fero, 
quarum ajteram eligi & vobis, si rebas veatris in 
harum presenti statu consulere. salutariter velitis, 
plane arbitror necessarium, pempe ut aut praedis 


βουλομένῳ βασιλεῖ εἴην ἔφασχον « ἐνσπόνδοι 
ἁπαλλάσακσθαι, παρεχτέα μὲν τοὺς μισθοὺς 
δουλ:ήχαµεν, ἀπολυτέα δὲ xal τοὺς ἡμετέρο 
t' ἀλλαχοῦ καὶ τοὺς xatk πόλιν, αὐτοὺς 

vija«, Γενγονῖτας πείσαντι͵ ἑξωνητέα δὲ xat ΄ 
πους τιμῆς διχαίας, ἔτι δὲ xal τὰ ἀνὰ χεῖρα 
xat αἰχμαλώτους. Καὶ οὕτως ἁφέντες ὁμῖν 2 
τὴν ταχίατην ἁπαλλαξόμεθα, Ὡς ἡμῖν μὴ « 
βίου τὴν ἀρετῆν ἀνταλλάττεσθα:, ἂν αἴρεσις 


«κέηται, αἰδὼς xai πόνος οὐχὶ μικρός.» Tat 


τες, χαὶ τὴν πρεσδθείαν ἓξ αὑτῆς ἀποπέμ 

ἐρασταὶ πραγμάτων ἁτόπων ἑχτόπως ἧσαν. 

Y'. Πῶς ol Πέρσαι ἀντιπερᾷν εἰς 4ναεο-! 
ὐθησαν. 

[P. 400] Συνηνέχθη δὲ xal ti ἐπὶ τῷ σφῶν 


nihil aliud nos debere vobis nisi poenas infe 
watorum ia nos scelerum clare perspiclat. O 
ergo faerit, bi$ cunctis atiente eonslderat 
denter statoere quid consilii vobis deinceps 
dum, in quam agendi viam ab hoc velut 
deliberationem 'inflectendam arbitreuini, H« 
uluimum de bis decerpeodi tempns est. N 
que proposulmus accipitis, nullam in pt 
scitote colloquendi 579. vos noliacum hi 


. eopiam. » Hac ut fuerant ab imperatore 1 


legati Catelanis cuncta recitarunt. Quibus il 
tis nibil sane pacati reposuere, sed voces 


quas congessisiia vobiscum omnibus ablatis doinos (1 fastu et arrogantia plenissimas. Per quas lj 


vestras repetauia, aut hzec ipea ut vobis jam propria 


ac minaciter debacchaii satis , illud ad exi 


spolia servantes accedatis $7. denuo ad. nos, et- pro oltima et irrevocabili voluntatis. ipsor 


nova coprentiope ineunda sub pactis statuta, mer- 
«edis nostris deioceps vos militaturos auspiciis pro- 
Bieamini. Hoc enlm uirovis mode certa vobis et per 
nostram jam cessionem justa tontinget possessio 
istarum opum injuria partarum:; et Ignominiosum 
preterea dedecus neglectorum a vobis fosderum 
sic: purgasse quodammodo videbimini. (uod ni fa- 
eitis, quocunque vog continget ire, edia In vos ho- 
minum concitabit eo prius delata vestre federum 
transgressionis infauia, Quodsi super ista quie raptu 
licet acquisiia condonare vobis parati sumus, alias 
etiam , retro videlicet debitorum stipepdiorum no- 
mine, pendi vobis e nostro ærario pecanis summas 
petieritis, quod vos audio velle facere , id profecto 
πόθο pudendum vobis est, ut si vestri vos honoris 
eura tangit aliqua, sedulo abstinere vel ↄ priua rei 
talis mentione debeatis. Enimvero quorum, quaeso, 
recie factorum, quorum laborum, eujus operg 
Romang reipublice navatæ mercedes reposcitis ? 
Αι hostillum illarum grassatiopum , quibus vos in 
Romangs usos ipsi quoque fatemini, priinia nunc 
uti nlhilominus sociig vobis repéndi quum duciti:? 
Quod quam ingrati ac scelerati animi non tran- 
scendat hyperbolem? Nam si quid vobis videmini 
pugnando unquam pro Romanis meruiese, liujus et 
ipsi vobis estis conscii justo etiam  ainpliora sti- 
pendia tulisse ; ot jam qui recte caleolos posuerit , 


claraiíone subjecere : « Si vulV imperator { 
nos benevolosque e terris suis recedere , p 
retro debita stipendia pro tempore quo ip 
tando servivimus ; emittat custodia Jiberosq 
dat nobis quotquot nostri ab ipso et auis 
aut uspiam alibi delinentar; .naves nostra 
nuensibus eaptas, impelratas aut redempta! 
qui ceperunt, nobis restituat; equos nostro 
navigatur] relinquemus, juste numerato 
emat; pro prseda et spoliis, qum ia manibe 
mus, tum preeterea pro lytro captivorem qu 
vamus, equa seatimatione (axatam pecuniam 
dat. Hzc ubi fecerit, desinentes bello vos j 
statim abibimus. Sin noluerit, sic habeat, i 
magna probri ae dedecoris pudendi num 
nos, si optione oblata vitse ignave ac preca 
vandæ aut fortiter bellanda moriendi, vel t1 
cunctaremur in przoptanda saluti virtute. 
dictis, dimissaque confestim legatione, sus 
probitate involverunt, nihil pensi habentes - 
sware palum placere ipsis qua prave fecti 
abundare nefariam voluntatem adhac pej 
ciendi. | 
5, Ui. Persa iranafretare. rursus ἐν orient 
hibhi fuerint. 

Ad horum porro rationes peraccommedat 

contigit. quippiam , qued modo referau. Q 


DE: ANDRONICO PALEOLOGO: L1B, VIT, 


uera ἀγαθῷ, ὃ καὶ αὐτίχα ὡς λέξων ἔρχομαι. Οἱ μὲν Α λοὶ δὲ xal Πέρσαι, ἐπιὶ οὐδεμία τῶν βασι)λιχῶν 


οὖν µετ᾽ αὐτῶν Πέρσαι. μερῖςχι τῶν σχύλων ἐχείνοις 
Ἱενόμενοι τῆς ἴσης ἠτέμθοντο χαὶ παρὰ δύο ἓν λαμ- 
ἑάνειν ἐδικαιοῦντο, τὰς ἐπ᾽ ἴσων ἓν πᾶσι μερίδας τὰ 
ευγκχείµενα ἔχοντες. Ἰταλοὶ δὲ ἰππεῖς σφᾶς αὐτοὺς 
καρὰ πεζοὺς ἑχείνους τοὺς πλείστους, συνέχρινον, 
χαὶ ἅλλ᾽ ἄττα δικαιολογούµενοι , δεινὰ ποιούντων 
ἱκείνων εἰ τῶν ἴσών ατεροῖντο, ἡμέλουν ἐς &yav. 
Ὅθεν καὶ. τισιν ἑχφίνων ἀντιπερᾷν ἑδόχει, χαὶ τῶν 
τινι ᾿Ῥωμαίων. προστυχόντες ty ῥηταῖς ὁμολογίαις 
xol ὄρχοις συνεφώνουν αὗτοὶ μὲν διδόναι ἄξιον «b 
παρθμεῖον, ἐχεῖγος δὲ ἀχαχουργήτως-διαπερᾷν., Ἁλλ' 
ix τοῦ αἰφνηδὸν περαιοωµένοις ὁ ᾿Ανδρέας Μουρί- 
«xog ἑφίσταται, xal µέσον τοῦ πορθμοῦ προὀτυχὼν 
tou; μὲν Ῥωμαίωυς περιποιεῖται, Πέρσας δὲ ὡς ἂν 
μὴ ὧν αὐτὺς ἐπώμοτος ἴργον µαχαίρας ποιεῖται. 
Τοῦτο γνωσθὲν Πέρσαις τῆς ἐπὶ τὰ οἰχεῖα ἤθη &tpl- 
ξεως xat λίαν ἀνείργει, καὶ οὕτως ἐσαῦθις πρὸς 
Ἰταλοὺς χλίναντες σὺν φαὐτοῖς τὰς θρᾳχιχὰς χατα- 
τερέχουσι χώρας. 'AXX ὁ μὶν Μουρίσχος βασιλεῖ πα- 
βαγεγονὼς, ἃμα δὲ χαὶ τῶν τριήρεων τῆς ἐπὶ τῷ 
πορθμῷ ἀσχολίας ἁπαλλαγεισῶν, bxstvoc μὲν τὴν τοῦ 
ἰἁμηραλὴ ἀξίαν παρὰ τοῦ χρατοῦντος λαµδάνει' Ίτα- 


ipsis eraat Persz in divistone spoliorum fraudati 


æqua perte fuerant. Cum enim pacti essent præ- 
dam partam commüniter æqua ipsis et Latinis por- 
tione sortiendam, ita αἱ ex duobus paris pretii 
waem ipsis competeret, Jtali cavillantes albi ut 
equitibus $73 plus quam illis plerisque peditibus 
in partitione deberi, quantum collibuerat sumpse- 
rant, particula duntaxat, quantulam sat. fore quæ- 
eigoso ipsis sibi faventium arbitrio statuerunt, in 
Rersas socios, uti nibil plus quam gregarios, aspersa. 
Sie se injuste ac coutumeliose defraudari non fe- 
E-nies Persæ, de hac injuria et quibusdam aliis mul- 
Um, sed frustra querebantur, surdis ad omnia, et 
quidquid lzsi obtenderent, susque deque babentibus 
secure ac sgperbe Catelanis. Hinc natum Persarum 
Bonnullis consilium retro se, unde venerant, traus 
tare referendi. Ergo cuam forte occurrente navar- 
eho quopiam Romano clam transigont ut se taxato 
aaulo, οἱ certis conditionibus in quas utrinque ju- 
rejurando dato est conventum, trans fretum innoxie 


τριῄρεων ἐχεῖσέ πη προσεχώχενε, τὰ πιστὰ ἐπὶ τῷ 
φραυρίφῳ τῷ τῆς Καλλίου σχόντες, ὀλίγους τινὰς κατὰ 
φυλαχὴν ἀφέντες ὅλαις ὁρμαῖς τὰ προστυγχάνοντα 
ἑἐξεληϊζοντο, ἄνδρας αχτείνοντες, τὰς D ἓν ἡλιχίᾳ 
᾿γυναῖχας xat παΐδας ἀνοικτὶ ἐξανδραποδιζόμενοι καὶ 
χρήματα μνρία συλλέγοντες, ζώων αὐτῶν καὶ τῶν 
εὐώνων EP. 401].πραγµάτων. παρορωµένων. Λήϊα 
δὲ xat, θηµονίαι µυρίαι, τὰ μὲν παρηθδηλν΄αις ἔφριτ- 
τον ταῖς ἀθέραις, αἱ δὲ ἀτημελημέναι κείµεναι 
καθεωρῶντο —— 

V. ᾽Αποστασία εῶν 'AJavorv xal τῶν Τουρκο- 

πούἽλων. 

Οὐ phy δὲ παὶ ᾽Αλανοῖς ἑτέρωθεν, ἔτι δὲ xai τοῖς 
ἐξ ὑπογύου Χριστιανοῖς Τουρχοπούλοις. ol 5f) xat οὐ 
πολλῷ πρότερον χρόνῳ ἐκ τῶν βορείων βασιλεῖπροσ- 
εφοίτησαν, οὐδ' αὐτοῖς ἁλώδητην διετηρεῖτο τὸ Ev- 
σπονδον, ἀλλὰ μίαν μὲν aTyov τὴν γνώµην ἁποστα- 
τοῦὔντες, ἑκάτεροι δὲ τὰ «ὀχυρώτατα χατασχόντες, 
οὐδὲν ὅπερ οὐ καταθέοντες ἑξηφάνιζον. Καὶ οἱ μὲν 
Τουρχόπουλοι ἄλλῃ πη ὠχύρουν τὰς µετοιχίας, ὁπό- 
Osv ὡς ἐξ ὁρμητηρίου ἐχθέοντες δεινὰ Ῥωμαίους 
εἰργάζοντο" ᾿Αλανοῖς δὲ Κοαυτζίµπαξις, χαθὼς ἐῤ» 


rediit, ubi benevole exceptus ab imperatore, pre- 
mium 'rel bene geste ameralis dignitatem tulit. 
Verum ]tali ac Peres recessu animadverso trire- 
mium, quarum ipsis fuerat vieinia terrori, nibil 
jam deinceps arci Callipoleos imminere periculi 
cernentes, paücis suorum uti Jam suffecturis ad 
ejus custodiam ibi relictis, effuso impetu obvia sunt 
cuneta depopulati, viros quidem occidentes, adultas 
vero mulieres ei pueros immisericorditer servitum 
abducentes, 575, pecunie autem imnensos congo- 
rentes cumulos, adeo ut animalia et cartera utcun- 
que magno et facile vendibilie, ultro iu manus iu- 
currentia, nec tollere curarent, ditiori pleni prada; 
qua eligm ex causa segeles in campis natura 
struesque manipulorum in areis, illa perire defe- 


. ciu metentium, ha neglectis jacere passim cerne- 


bantür. 

| 4. Defectio Alanorum et Turcopulorum. 
Aliande porro neque Alanis neque Turcopulis re 

cens ad Chriguianam (raductis religionem, qui nou 


, & fie bona deporlaret, Dum sic trajieiunt , medio D mulio ante hæe tempore e sepiemtrionalibus tracti- 


lg cursu. navem qua vehebantur Andreas Muriacus 
invadens occupansque Romanos quidem in ea re- 
Bertos servavit, Persas autem, ut quibus nulla ipse 
sacramenti religione cavisse!, gladio peremit. Nun- 
Uatum id Persis reliquis apud castra Catelauorum 
similia revertenii consilia versantibus , longe lios 
deinceps ab ejusmodi cogitationibus avertit, coa- 
etosque ^d patienter tolerandam  qualemcunque 
onditionem peregrinz militie, cui essent iusolu- 
biiter ímpliciti, perpulit ad conjungendam denuo 
cum Italis militarem operam, Thraeicis communi- 
ter regionibus incursandis. Sub hac Muriscus. re- 
missa triremibus freti custodiendi iædiosa ipsis ac 
publice salutari statione, cum iis Constantinopoliu 


bus ad militiam imperatoris advenerant, fides οἱ in 
obsetvatlonu foederis initi perseverantia constabat: 
verum pari utraque gens coasilio defecit palam a 
nostris, et munitissimis locis octupatis erumpentes 
inde nibil tutum aut securum per circuitum sine- 
bant, incursionibus infestig lato cuncta corrumpen- 
tes. Δο Turcopuli quidem alibi sibi-receptacula mu- 
nierun!, unde ut ex arce procurrentes ingentia Ro- 
manis inferebxnt mala. Alanis vero Cutainpaxis, ut 
est prius dictum, superveniens brevi dedit occasio- 
nem oyioandi, haud istum cum iis congressum ad 
procuranda Ro:wanorum commoda, ad quod miwe- 
batur , fuisse collatum. Coperunt euim statim ab 
hoc audio Alani aniposius. quam 203 aXW» 
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ῥέθη τὰ πρόνερα, ἐπιστὰς ἄλλως Ἡ ὡς ἐπὶ ἀγαθῷ A voc οὐδ' ὅλως τὰ τῆς φήμης παραδεκτέα tyres 


Ῥωμαίων, fj καὶ ἀπέαταλτο, δόξαν παρεῖχεν ποιεῖν. 
Ἡρξε γάρ οἱ τοῦ επὶ τῷ δοχεῖν ᾽λλανοῖς ἐκθύμως 
ἀποστραφΏναι τὰ βασιλέως xa δὴ χα) πιστεύεσθαι 
ἡ τοῦ Τουχτάϊ πρὸς βασιλέα χαὶ περὶ αὐτοῦ ζήτη- 
δις, xat ἐπεὶ σύναμ’ ἐξητοῦντο αὑτός τε xal ᾿Αλανοὶ 
ὡς ἀρχῆθεν τῇ τῶν Τοχάρων ἀρχῃ προσήῄκοντες, αὐ- 
τοῦ vc xoi μᾶλλον αὖν ἑτέροις ἄργουτι παρὰ βασι- 
Mo; πρὸς ἐχεῖνον πρεσθεύοντος. Ταὖτ) 'Alavol ὡς 
πρὺς αὐτῶν ἐκ τοῦ τύχης χαὶ αὐτομάτου γεγονέναι 
δόξαν xai λίαν ἀποδεξάμενοι, ὑποποιοῦνται παντοίως 
τὸν πρεσδευτἠν. Καὶ ὁ τέως ἑξημερώσων σφᾶς βα- 
σιλεῖ ὅλος, ὡς δόξαι, ἑχείνων Ὑίνεται, xal ἐς .Τασοῦ- 
τον οἰχειοῦται σφίσιν ὥστε xal ἄλλην τὴν τοῦ πρω- 
τεύοντος ἑκείνων Κυρσαίτη ἁδελφὴν ἀγαγέσθαι ἓς 
σύζυγον. 'H...... ᾿Αλανοὶ τὰς τῖς Neáboc αχοτπιὰς 
χαταλαθόντες τόπον διαρχῶς ὀχνροῦσι ταῖς κατὰ 
σφᾶς ἁρμαμάβαις, αἷς OR καὶ διεχοµίζοντο. Γύναια 
0b xol παιδάρια xal πᾶσαν ἄλλην περιουτίαν ἐχεῖ 
συγχλείσαντες, ἐντε-θεν [P. 403] αὐτοὶ ὡς ἐπὶ βε- 
βαίω τῆς ἱδρύσεως ἑξορμώμενοι τὰ πάνδεινα διετί- 
θουν Ῥωμαίους, µόνον δὲ φειδωλοὶ περὶ τὰς σφαγὰς 
σαν. Καὶ ταῦτ ἠκούετο εἰργασμένος Κουτζίµπα- 
ξις, εἰ xal ὁ χρατῶν ἐπ᾽ ἐκείνῳ ἔτι πληροφορούμε: 


imperatoris. aversari, pre se ferentes certo cre- 
dere jam 6ο, id de quo prius dobitaverant timide 
duntaxat suspieando ; persuasum , inquam , plene 
Jam habentes, missum 9 Tuciaine ad impera- 
torem Cutzimpaxim ad repetendos suos antiquos 
miles Alanos, eosque secum postliminio redu- 
eendos ad terras Tocharorum , ad «quos pertine- 
rent et quorua dudum auspiciis militavissent. 
578 Advenisse is nuntius 1n tempore visus es! 
Alanis, quando eos multis de causis Romonz 
societatis (zdium ceperat. [taque cum rem 
ipsam exceperunt avide, tum e]us ad se miasum ne- 
gotii ministrum omnibus demereri officiose benevo- 
lentiæ declarationibus studuere. Nec segnis ille aut 
parcus fuit in exhibenda mutua gratia. Unde qui ad 
deliniendos imperatori exacerbatos Alanorum aui- 
mos utilis conciliator accessisse. sperabatur, brevi 
totus in. eorum transisse partes haud dubiis est 
compertus indiclis, utique qui eo nsque se illis ag- 


γὰρ χἀχεῖνος περιεδουχόλει τὰς ἑλπίδας τῷ.βο 
ὡς οὐχ ἐπὶ πονἠρῳ Ῥωμαίων ταῦτα πράττ 
ὧν ἠχούετο πρός τινας τῶν τοῦ βασιλέως ἅπρ 
µενας. Ἑτέρωθε) δὲ κατ ἀνατολὴν xai ὁ 
λειώτης ἀποστατών ἐκηρύσσετο, χαὶ γράμματ 
κυούμενα τὴν ἄποστασ'α» ἑδήλουν. Ταῦτα | 
λίαν, ὡς ἑῴχει, ὠδθνα τὸν βασιλέα, τὰ δὲ χα 
ety διὰ φροντίδος ποιούμενο; ουκ ανίει, χαὶ p 
ὅτι xal τοῦ στρατιωτικοῦ τοῦ περὶ τὸ» βασιλ! 
xanàa διασχεδασθέντος, xai διὰ ταῦτα pmon 
ἐχεῖνος πρᾶττειν, τον πατέρα xal βασιλέα πι 
ἐξώτρυνεν, e: δυνατά οἱ εἴη, αὐτὸν ἑχστρα 
ἐκεῖνον xal κατὰ δύσιν περί που ᾿Ραιδεστὶ 
πρόσω στρατοπεδεύεσθαι. "Oput δ' ἣν πρὸς 
ὁπόθεν δὲ οἱ δυνάµεις συγχροτηθῄσονται σ' 
µένῳ (οὐδὲ γὰρ ἐχ τοῦ κοινοῦ ταµιείου ταύτ 
νέσθαι ἐπιτελεῖς διὰ τὴν τῶν χρημάτων ἀπ 
ὡς ἔλεγον, δυνατά ἣν) ἡ Ex τῆς πολιτείας be 
κεῖτο ἐθελουσία σνγχρότησις. "Oücv xal dv 
τουν οἱ πλείους, xai συνελέγοντο χρήματα. 
οὐχ ἦν πρὸς τοιαύτας }ρείας ἀρχούντων τὸ a 
μενου, χαὶ ἡμελεῖτο τὸ ξύμπαν. 


nebat talia de illo memorantibus. Ad quod : 
artis etiam ipse adbibebat Cutzimpaxis, 

etiamnum imperatoris nuntiis submissis lacta 
ad quosdam ipsius familiares delensiones fa 


(C scriptitans, quibus affirmabat nibil in- hoc ac 


se quod in utlum incommodum reí posset Rc 
redundare. Altera vero ex parte in Orientali 
rehellasse Attaléotam palam przdicabatur ; 
debanturque inde allatz littere id citra ulls 
bitationem asseréntes. Sed id novum vulnut 
mulium, ut apparebat, dolebat imperatori, 

rata dugum salute regionum 576 Orien 
unice intento in Occiduas conservandas. Ct 
instantem cure acriter pungebat quod exe 
Michaclis Augusti plane illic constaba fuis: 
sipatum. Quam ob causam ipse Michael crel 
urgentibus iitteris patrem Augustum obsecra 
quam primum posset feri, veniret 60 ips: 
exercitu et circa Rizdestum pauloque ulter 


glutinaverit, ut sororem Cursitee primas apud ipsos T) stra metaretur. Nec deerat. Andronico impe 


obtinentis aliam uxorem duxerit. Hinc jam palam 
imperio rebelles Alani loco potiti situs inaccessi, 
quem Neadis speculas vocant, eum quantum satis 
(ore visum est muniunt, plausirorum qua plurima 
trahebant, continua serie velut vallo circumdatum. 
Turn inclusis ea munitione mulieribus et parvulis 
ceteraque supellectili, inde ipsi ut ex secura sibi 
3d receptum arce predeuntes, omni hostilitatis ge- 
nete Romanos infestabant, nisi quod parcebant 
sanguini niiuusque csedium edebant. Et hæe videli. 
cei Cutzimpaxis transegisse eum Alanis tandeu: au» 
diebalur, quamvis necdum credente Imperatore ; 
qui praeoccnpatus magna opinione fidei ejus viri ac 
oæœoherolenliæ erga se sincera, assentiri non susti- 


eam expeditionem capessendam 5 tantum aes 
auimo, unde copias ad hoc idoueá$ cogeret 
quantum in srario tum pecuniz reperi: 
haudquaquam ad stipendia justo exercitui 
rauda suffecturum ex vero affirmabant intiinec 
Restabat spes in voluntaria collatione civiui 
is defectus suppleretur. Rogati non frustra 
quod poterant, conferebant; dabaturque no: 
ligens opera colligendis his symbolis swmi 
przesentem usum necessarie conflandæ. Sed ii 
quantum a modo requisito res aberat. Itaque 
sensim negotium tedio curantium et despe: 
pcrücieodi neglectum evanuit, 


- 


83 
ε’. Περὶ τοῦ ῥιφέντος φαμούσον tóuor. 

Ἐν τούτῳ xai φάμουσος τόµος πλήρης χλεύης 
ῥιπτεῖται. Καὶ οὐ γὰρ ἄλλως τῷ τολμῶντι ῥίέπτειν 
ὑπείληκτο εἰς χεῖρας δεδόσθαι τὸν τόµον τῷ βασιλεῖ, 
ἣν μὴ ἐν αὑτοῖς τοῦ τῶν ἀνακτόρων [P. 405] ἄλλο 
«ις λαθὼν ἑκτεθείη ἐπὶ τὸν αὐτὸν θρόνον οὗ εἰώθει 
χαθέδεσθαι βασιλεὺς. τοῦ ἀμφιχεφάλου ὄπεντεθει- 
µένου ol, πολλὴν τοῦ λαθεῖν πρόνοιαν ποιησαµένου 
τοῦ θεῖναι τολμήσαντος. Ὡς δὲ ὁ τοῦ χοιτῶνας προ- 


χαθήµενος ὁ Χατξίχης εἰωθὼς ἐκ τοῦ ἐπὶ πλεῖστον 
εἰσῇει «à τῆς χαθέδρας διευθετεῖν, φιλοχαλῶν avvf- 
θως τὸν δίφρον προστετυχήχει τῷ τόμῳ, δέξαν οἱ - 


πρὸς βασιλέως αὐτὸν τεθῆναι ἅτ' ἁπόῤῥητά swa 
περιέχοντα, μηδὲν πολυπραγµονῄσας, μὲ ἀναγνοὺς, 
ὡς εἶχεν ἐξ αὐτῆς, οὕτως ἐγχειρίζει τῷ βασιλεῖ. Καὶ 
δὴ ἔδοξε μὲν ἐχ τοῦ παραυτίκα ἁγνῶτ ἐγχειρίζῳν 
ἆένον τι καὶ φροντίδος ἄξ.ον ἑργαζόμενος, εἰ àv βα- 
αιλεὺς οὖχ ᾖδει εεθέντα, ὡς θέντι οἱ παρἐχαι. Τέως 
δὲ λαδὼν βασιλεὺς xa τὴν ἀρχὴν διελθὼ», τὸ πᾶν 
- "tfe γραφῆς ὡς ix κρασπέδου τὸ ὄφασμα xartvótt, 
Ξεἀντεῦθεν μεταξὺ τοῦ θέλειν γνῶναι καὶ μὴ ὡς τὸ 
«ἰχὸς Υιγνόµενος δεινὰ ἐποίει χαὶ ἓν ἁμηχάνῳ Tv. 
KE! γὰρ πάντες ἄνθρωποι τοῦ εἰδέναι φύσει ὀρέγον- 


5. De libello famoso clam jacto. 

Inter bec famosus libellus plenus irrisione jaci- 
ur. Cum qui jacere ausus est, cum aliter non spe- 
raret in manus imperatoris, quod cupiebat, ventu- 
sum, ipse furtim in intima palaiii conclavia peneua- 
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κὺ περὶ ἑαυτοῦ, Saanda xat ναῦτα ὄντα, εἰδέναι, ᾧ 


"ἔνι μὲν καὶ χολαχείας ἑνεδρευούτης παρὰ pnbsvb; 


ἀχούειν τὰ δοχοῦντα ξύμφορα, ἂν οἱ παρὰ γνώμης 
εἷεν, Évt ἃλ καὶ κράτος ἰαχύος ὰδ ἀξιώματος τὸ θε». 
λητὸν ἐς ἅπαν ἑξομαλίζειν, μηδενὸς ἀντινοοῦντος 
διὰ τὴν kk. συνηθείας ὑποατολὴν τοῦ ph δοχεῖν βα- 
σιλεῖ προσχρούειν, πῶς οὗ µανθάνειν xáxslvoy τὸ 


"πρᾶγμα Ὑλίχεσθαι παρεσχεύαζε τὸν τοιαῦτα τολ- 


μῶντα; ᾽Αλλὰ ταῦτα μὲν bv παρατηρίσει ἑτίθει 
ἀνίχνευτον τὸν δεδραχότα. 


.S*. Περὶ τῆς Μαδύτου, ὡς ἑὰλω "Apoya6dgoic; 
Ol δὲ 'Αμογάδαροι, ὡς πολλάκις ἤδη προείπορεν. 


᾿ἐχθέοντες πανταχοῦ καὶ τὰ δεινὰ ᾿Ῥωμαίους τιθέ- 
B µενοι περιχαθἰζουσι φρούριον περὶ τὸν Σιγὸν ποτα- 


μὸν Μάδυτον ἐγχωρίως λεγόµενον. [P 401]: Ὀχυρὸν 
δὲ ὃν, ὡς εἰχὸς, οὐ δυνατὸν tv αὐτοῖς χρατηθῆναι. 
Πολιορχήσεις δὲ καθ ἑχάστην ποιοῦντες xal µηχα- 
νὰς, τὰ πάντα μάταια διεφαίνοντο, Ἐπεὶ δὲ μὴ 
ἀνυστὰ τοῖς Ἰταλοῖς $v, }ιμῷ τὸ φρούριαν ἔγνωσαν 
πολιορχεῖν, Χρόνου τοιγαροῦν τριδοµένου ὁ λιμὸς 
ἐντὺς χραταιῶς ἐπήρχετο, ὥστε xal τῶν ἀπηγορευ- 


qu: 4 nullo unquam audisset. Non enim przsentis 
voce auctoris in principum aures. nisi laudes ac 
præconia perferuntur, cirea ihronos utique ipso- 
rum adulatione subsidente, liberasque longe moni- 
Hones arcente, dum omnes illie certam obsecan- 


vit, siinulans se alium, et in ipso, ubi considere (? dani dominaptis nutibus, cunctaque sua ad ejus 


Augustus solebat, throno deposuit ; multam in aditg 
et recessu, eapite videlicet diligenter obnupjo, ad 
lateudum curam adhibens. Utoutem eo paulo post, 
prout erat s:zpe solitus, prefectus cubiculi Chatzi- 
ves subiit, familiari ministerio scdile principis 
sdornaturus, in quo solebat esse diligens, incurrit 
in libellum; quem a non alio quam ipso Augusto 
relictum illie autumans, et veritus ne arcana con- 
tineret qua minime is vellet cognosci a quoquam, 
vi curiositati 7777 facia convolutum, αἱ erat, nec 
vel conjeetu intus oculi libatum, quam potuit celer- 
riine imperatori tradidit in manus. In quo [ο vi- 
deri potuit quasi sedulitate nimia peccasse, scri- 
pium ignotum et forte ingratum reddens principi, 
quod ej occultari quietis ipsius interesset, tanquam 
videlicet ab ipso positum ; quod nec verum esset, 
nec sine argumeunjo aut testimonio idoneo credi 3 
prudente ministro debuisset. Utut sit, explicato 
Augustus volumine, et primis raptim oculo versi- 
bus decursis, geuus. et. argumentum . scripti totum 
intellexit, velut ex lacinia de panni universo con- 
textu sstimans. Hine illum acris incessit cupido 
noscenJi scriptoris, quo in digquirendo cum parum 
profüceret, indignans ringensque angebatur. Si 
enim omnes homines natura scire desiderant, ut 
quam ex usu sensuum percipiuat delectotio (esta- 
tur, mirum non est imperatorem tam incensa (uuc 
foisse punctum curiositate cognoscendz rei ad se 
Rertinpentis intime, hominis qui sibi primus diceret 


qnayis iudicia volupiats aenea atatim οἱ obsequia 
inclinant, nemine frontem adversam opponere sus- 
linente aut, quod temerarium et audenil exitiosum 


. censetur, poteniiori coram obniti. Ista igitur no- 


vitag rerum [urtiva huic inditarum charta. Andro- 
nicum stimulabat in. cupiditatem sciendi quisnam 


hic tandem esset non modo censor audax, sed etiam 


amarus irrisor sui. AL isto ipso sese indiciis effe- 
renie priocipis studio is qui conscius sibi erat an- 
cipitis facti, ad sese cautius scilicet. abscondendum 
ineltabatur; quod etex voto assecutus omues sese 
investigantium indagationes .sewper  iucognitus 
elusit. 


p 9.De Madyto, ut capta [uerit ab Amogabaris. 


578 4t Amogsbari, ut sepius jam antea ἀῑσί- 
mus, quoquoversum exeurrentes οἱ Romanos dire 
vexantes, obsidione cingunt areem Sigo amni adsi- 
tam, vulgo Madytum vocatam. Verum baec adeo 
munita erat ut frustra omnis esset oppugnantlum 
labor, uteunque illi quotidianis assultlbus, inaehi- 
nis quin etíam adhibitis, nibil omittereut quo ei vi 
subigendz posset utile videri. Quare tandeu: decre- 
verunt, quos expugnare armis nequirent, fame de- 
bellare. Diu ergo circumsidentes, qmpi aditu com- 
meatibus obsepio, eo penuriz Madytenses redegerunt 
ut jam res quoque foedas ei nature humane fasti- 
dilas vertere in cibum dieereniur. Processu (em- 
poris cuta €resCeniS noces spe» ών AR 
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µένων τοὺς ἑποίχους ἄφασθαι λόγος. Τέλος γοῦν A πραχβεῖσιν ἐπὶ τοῦ πατριάρχου ᾿Αθανασίου. Ὁ δὲ 


᾿ἀπορίᾳ συσχεθέντες Eo' ὁμολογίαις τοῦ µή τινας ἤδη 
φονευθῆναι, ἄλλως δὲ ὡς ἐχείνοις ἀρεστὸν χρήσα- 
σθαι, τὸ φρούριον ἤδη παρἐχουσιν. Εἰσελθόντες οὖν 
ἅπαντας ἑξοίχισαν, ἄλλους ἀλλαχοῦ διασπείραντες. 
Αὐτοὶ δὲ ὡς ὁρμητηρίῳ τούτῳ γρώμµενοι ἐξέθεον 
πανταχοῦ τῆς 8páxnc, τὰ πάνδεινα ἐργαζόμενοι, 

CO. Ἁπαγωγὴ Μπυειγερίου πρὸς l'évrovar. 

'O δὲ Μπυριχέρ.ος, ὡς ἤδη προείποµεν, Γεννουῖ- 
ταις xpatrÜst; καὶ εἰς Τραπεζοῦντα ἀναχθεὶς ὡς 
αἰχμάλωτος, ἔπειτα πάλιν χαταχθεὶς ues" αὐτῶν, 
xii δύο μῆνας προσµεινάντων τριέβρεων δύο µισθο:. 
φορίαις τοῦ βασιλέως ἐπὶ τὸ στενὺν Καλλιουπόλεω”, 


τελεσθείσης δὲ τῆς τῶν δύο μηνῶν προθεσμίας ἁτά- - 
Τεται μετ αὐτῶν πρὺς τὴν Γέννουαν. Tov δὲ Κατε- B 


λάνων πρότερον τριῆρεων πρερθευσάντων περὶ 
τούτου, οὐδὲν Άνυσαν. 


Y. Τὰ περὶ τοῦ πατριάἆρχου Ἀ.εξανδρείας. 


Ὁ δὲ βασιλεὺς πρὸς τοῖς ἄλλοις ofc εἶχε xal à; 
δυνατὸν ἑσπούδαξε ταῦτα θεραπεύειν, xal τὰ τοῦ 


πατριαρχοῦντος ᾿Αθανασίου θεραπεύειν περὶ πολλοῦ᾽ 


ἐποιεῖτο. Διὰ τοῦτο παντοίως µετήρχετο τὸν πα- 
τριάρχην Αλεξανδρείας ᾿Αθανάσιον ὁμονοῆσαι τοῖς 


ceret, dédiderunt ο obsessi, solum vite incolumi- 
t 4em pacti, cseteris omuibus  obsidentium arbitrio 
permissis. Sic Madyto Amogabari poti, quotquot 
illie reperere, foras ejecerunt, alios alio dispergen- 


oU yh µόνον συνῄνει τοῖς πραχθεῖσιν, ἀλλὰ προφανῶς. 
ἀπεσχίζετο. Ἐπεὶ δὲ οὐχ Ἡν ἄλλο τι ἐχεῖνον δρᾷν 
καθ [Ρ 405] ἑαυτὼν ποιμεναρχοῦντα xal μᾶλλον 
δόξαν ἐπὶ συνέσει καὶ ἀγχινοίᾳ ἔχοντα, πρὸς τὰ οἱ- 
χεῖα τῆς ἑαυτοῦ Ἐκκλησίας χρησάµενον πλῷ |ἐνδι 
ἠπείγετο. Καὶ ὃς ἐξ αὐτῆς συσχευασάµενος, ἐπειδὴ 
οὑχ ἦν δυνατὸν αὐτῷ km Αλεξανδρείας τῷ τότε, 
ἐπὶ Βενετιχῖς τριἠριος ἐς Κρήτην ἑστέλλετο: ἐχεῖ 
γὰρ ἔγνωστο αὐτῷ κατὰ τὸ τοῦ Σινᾶ (Σιναῖτης γὰρ 
fv ἀρχῃθεν) παραγενέσθαι µετόχιον. "Όμως γε µέν- 
τοι μεταξύ που διερχόμενος εἰς τὴν χατ Εὔδοιαν 


᾿Μάκρην, 6 λόγος εἶχε, χατήντησεν. "A δὲ τούτῳ 


συνέδη περιπλανωμένῳ, ges ὀλίγον ῥηθήσξται. 'O 
δὲ πατριαρχεύων ᾿Αθανάσιος τὰς ἐχείνου ἐκ χρυσο- 
θούλλων μονὰς, τὴν τε χατὰ τὸν ᾿Ανάπλουν 92 
ἀρχιστρατήγου καὶ τὴν ἑντὸς τοῦ εὑεργέτου Χριστοῦ 
χειρωσάμενος, τοῦ βασιλέως ἀφιέντος σφραγῖδα 
ἰδίαν, xal καθηγούμενον ἐπ᾽ αὐταῖς χαθίστα. Ὕστε- 
pov δὲ χαὶ τὴν τῶν» ᾿Ὁδηγῶν  μονὴν οὕτως ἔδρα, 
αὐτὸς ἐπιστὰς, αὐτὸς Χχαταστήσας ix. χειροτονίας 
ἠγούμενον, αὐτὸς καινουργήοας καὶ τὴν ἀναφορὰν 
τοῦ ἰδίου ὀνόματος, τότε χηρευούσης ποιµένος τῆς 
Αντιοχείας, ὡς ἐντεῦθεν καὶ τούτων ὡς xdi τῶν 


lam abscissum tenebat, Verum Alexandrino invicta, 
in prajudicato USU ac sensu pertinacia omnes (stus. 
generis invitationes eludente, imperator, qui neq 
alia ratione posset cogere bominem aliunde ac sine 


tes. De cz:ero ex arce illa valido suorum  insessa C su0 bereficio patriarchatu illustris sedis insignem, 


praesidio erumpentea, cum securi fiducia regressus, 
omnem late Tlraciam assiduis οἱ sevis incursioni« 
bus vastabant. 
1. De Mpyrigerio ut Genuam sit abductus. 

Mpyrigerius autem, ut superius diximus, a Ge- 
nueosibus captus et Trapezuntem delatus ín vinculis, 
rursus inde reversis quse illum portabant navibus 
relatus, per duos mensesin freto Callipolis perstitit, 
ubi mercede condactam ab imperatore naves dus 
Genuonses stationem habuerunt. lllo quod pepige- 
rant spatio transacto, teneri non potuere quin abi« 
rent, versus Genuam dirigentes cursum, et illuc 
perinvitum Mpyrigerium ducentes, Catelanis nec- 
quidquam eonatis impetrare liberationem ejus. -Nam 
Lorum ad id misss legationes ad navarchos Ge- 
nuenses plane successu caruere. 


, 8. De patriarcha Alezandria, 


5579 Porro imperator inter epem ejus exposcentia 
undique multa, quibus mederi pro viribus studebat, 
haudquaquam negligebat curam gui chari suscepti 
patriarche — Constantinopolitani Athanasii. Ergo 
ei consulere quam efficacissime cupiens, variis am- 
biebat officiorum artibus ibi cognominem Alexan- 
drinum patriarcham, eblaudiri ab lioc satageus ut 
tandem reconciliari $e sineret Constantinopulitano, 
evectioiemque ipsius im ihronum et acta catera 

probaret. Hactenus quippe ille non modo assensus 
stus promotioni non fuerat, sed el ab illo se pa- 


et alioqui vereretut quidquam decernere severius 
in virum prudenti: atque ingenil fama percelebrem, 
ad ultimum illud consilium descendit eum amovendi 
ex urbe, ubi exemplo nocebat, urgendo ut ad suam 
Ecclesiam quam primum navi se conferret. Ad boc 
ille sese expedire baud gravale visus est; conva- 
sataque supellectili, quoniam Alexandrie tunc pe- 
tendæ copia non fuit, conscensa triremi Veneta 
solvit Cretam versus: ibi enim cum esse domum. 
sciret Sinaitae monasterio, unde ipse prodierat, 
subjectam, in es. diversari constituerat. Sed in eo 
cursu delatus obiter in. Eubeam longam variis il- 
lic est casibus Jactatus, et oceasione horum erro- 
ribus itinerum multis implicitus, quos post paulo 


D referemus. Nec cunctatus est Constantinopolitauus 


Athanasius discessu smuli proficere quam potnit 
plurimum, siquidem quse Alexandrinus loca dono 
Augustorum bullis aureis saneito in urbe possede- 
rat, nempe monasterium archistrategi ad Anaplum 
el aliud intra urbem Christi Evergete, continuo 
iuvasit, revulsis etiam Alexandrini, quæ abiens 
concessu imperatoris impresserat, sigillis, pro li&- 
que 8ua ipsius sigDacula substituens, ac prseposi- 
ιο $58 a se pendentes jis ca nobiis imponens. 
Paulo post iden fecit. et in Hodegorum monagte- 
rio, per se illud ipse adiens, ipse ordinationig pro» 
prix przpositum przliciens ; quip εἰ de novo illie 
usurpans, ul vacante tum forte Antiochena sede, 
cujus juri praesulis id. erat coenobium subjectum, 
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ἄλλων ἑξουσιάζειν, xai τὰ δυνατὰ xal εὔπορα xap- A νοι τῆς ἐπὶ. Λάμφακον, ἐντυγχάνουσι πλήθει 'Po- 


πίζεσθαι. Αλλὰ ταῦτα μὲν οὕτως εἶχε. 
V. Τὰ συµπεσύντα δεινὰ Κουδουκλείοις. 


Συνέπεσε δὲ ἐντεῦθεν δεινὰ φρουρίῳ τινὶ xac 
εν ἩΜυσίαν τὴν £v τῷ ΟΟλύμπῳ, τὰ Κουθούχλεια 
λεγομένῳ. Ἐπειδὴ γὰρ οἱ ἐν τῷ φρουρίῳ ἐπιθεμέ- 
νων τῶν περὶ τὸν Πέρσην ᾽Ατάρην tv χρῷ κινδύνου 
ἐγένοντο, ἀμηχανοῦντες µόνον σύμφορον ἑνενόουν 
thv ix Λοπαδίου &puyfv. Ἐκεῖ γὰρ διῆγεν ὁ Ma- 
χρηνὸς σὺν ὀλίγοις τισὶ καὶ τοῖς περιοῦσιν Άμογα- 
δάροις, οὓς φθάσας ὁ Καΐσαρ [P 405] ἀπέστειλεν 
ἐπὶ φυλαχῇ τῶν ἐχεῖ. Πέμφαντες οὗ» βοηθεῖν Ἶντι- 
6όλουν τῷ Μακρηνφ. Πέμπει ἑξήχοντα ᾽Αμογαθά- 
ρους ὡς πιατοὺς τοῖς Ῥωμαίοις. οἵτινες δη παραγε- 
Ὑονότες πρότερον Πέρσαις χατὰ τὸ λεληθὸς χοινολο- 
γησάµενοι, xe τὰ πιστὰ δόντες καὶ λαθόντες, Ἡ 

2h» αὐτοὺς μὲν ἓπ' ἀγαθῷ τῷ Up συμπράξειν, 
ὀχείνους δὲ πρὸς Λάμφαχον ὡς περαιωθεῖεν διασώ: 
. $0302: εἰσελθόντες δὲ’ τὸ φρούριον οὐδὲν ἣν δεινὸν 
ὅπερ εἰς τοὺς ἐποίχους οὐκ ἐποίησαν, Καὶ τέλος 
κοὺς ἑντὺς χατασφάξαντες φύλαχας. τοὺς ἐποίχους 
ᾳάντας ἐξελάσαντες, προδιδοῦσι» ἐπὶ ἁπωλείᾳ τοῖς 
Πόέρσαις τὸ φρούριον. Αὐτοὶ δὲ σὺν ἐχείνοις ἀνάμε- 


. suum illie nomen ínter saera recitaretur.. [ta il'e 
bic ut alibi jurium securus pro arbitrio cuncta dis- 
pensabat, quoad possel, ad se trahens universa, 
ei reditos opimes ad fructum proprium vindicans. 
Atque hiec quidem sic se babebant. 


9. Que mala acciderint arci dicta Cubuclea. 


Post hie autem. aceiderunt. mala gravia cuidam 
arci Mysize in Olympo sita, cul Cuhuclea nomen 
est. Cum enim ejus incolz acriter oppugnarentur 
3b exercitu Perse Ataris, et in extremum jam. pe- 
rienli venissent, unam sibi superesse epem auxi- 
lii viderunt & Lopadio, abi Macrenus dux Roma- 
nus cum paucis aui generis. degebat, habens secum 
.e& quosdam Amogabaros ex his quos elim. Caesar 
Ronizerius ad id castrum custodiendum. miserat, 
Ürsrunt ergo Maerenum legatione supplici ne sein 
summo diserimine desplceret, sed quo. posset auxi- 
lio servaret. Macrenus delectos sexaginta ex Amo- 


.uafwv: καθ ὁδὸν ἄλλους ἀλλαχοῦ φεύγοντας, xal 


τούτους ἐξανδρα ποδισάµενοι σὺν ἄγρᾳ πλείστῃ καὶ 
μεγίστῳ ἑρμαίῳ τὸν Ἑλλήσποντον περαιοῦνται. . 


v. Περὶ τοῦ Γογογότος, ἀμπρησμοῦ κατὰ τη» 


uv. 
Ἐντεῦθεν xal ἀμφοτέρωθεν ἑστενῶσθαι cb Βυζάν- — 
τιον. ἐχινδύνευεν, ἐξ ἀνατολῆς τε χάὶ δύσεως, ὥστε 


᾿ἀπόγνωσις xai ἀπορία πλείστη Ῥωμαίοις συνέπε- 


σεν. Ὁ δέ vs. πατριάρχης Αθανάσιος πρὸς τούτοις 
xil τῷ Jai ἐπεγχαλεῖν ἐγχλήματα διηνεχῶς οὖκ 
ἀπώχνει, ὡς δᾷθεν τὰς αἰτίας τῶν συµθαινόντων 
ἐντεῦθεν ἔπε ρχοµένας ἐχ τῆς τοῦ λαοῦ πλημμελείας. 
Διὸ καὶ συχναὶ λιτανεῖαι παρ) ἑκείνου μετὰ μοναχῶν 
xai χληρικῶν χαὶ παντὸς πλήθους ἐπετελοῦντο, xal 


.Guyváxtg ἑπαιτιῷτο vol μὲν povayot;, vot ὃ ἱερω- 


µένοις, ποῖ δὲ λαϊκοῖς, xai πρόστιµα πολλάχις καὶ 
φόδονς χαὶ ζημίας ἐπιτιθείη τοῖς πταλαιπώροις xol 
ἄλλως χαχῶς ἔχουσι. Καὶ ἐπὶ τούτοις fj τε φιλενδει- 


.ξία καὶ τὸ οἴεσθαι «kv φθορὰν ξνμθῆναι Ex τῆς τῶν 


προτέρων ποιμένων, χαὶ μᾶλλον τοῦ μετ) αὐτὸν — 
Ἱωάννην, ἀτημελησίας, τὸ προσηνὲς xot ἀγαθοθελὲς 
οὕτω χαλοῦντος, τὴν δ᾽ ἐς τὸ χρεῖττον ἐπάνοδον ἐκ 
αἲς αὐτοῦ σπουδαιοτριδήσεως προαδοκᾶσθαι, "O 0h. 


donant. Ipsi deducente praesidio Persarum iter in- 
gressi versus Lampsacum, plurimos Romanorum 
huc illucque fugientes variis obiter locis captos ser- 
vitum abdecunt ; ac cum alia diversi generis praeda 


C immensa, ing nti potiti sceleris premio, Hellespon- 


tum transíretant.. 
10. De incendio quod in urbe contigit. 


Per hunc modum Constantinopolis ab utraque 
parte, continente Orientali οἱ Occidua, dum premi- 
tur, angustias sengun ad extremas periclitabatur 
redigi, eo plerorumque morore ftomanorüm ut in 
summa inopia consilii parum a desperatione ultima 
abessent. Et erat isio. velot quodain enguis in ul- 
cere zelus acerbus Atbanasii patriarchae , qui nul- 
lum faciebat flnem incusandi populum, «90935, οἱ 
aiebat, suis sceleribus Deo praebere non cessantem 


 imwittendarum cladium tontarum. [n earum porro 


piacula culparum erebræ litaniz celebrabantur ab 


gabaris, fidos eos et benevolos Romanis, quales se D eodem, przseutibus una monachis et clericis, cum 


ferebant, credens, ire suppetias Cubucleensibus 
jussit, Hi primum profecti ad Persas clam cum ii- 
lis eonvenerunt, fide data et accepta, se ingressos 
in arcem obsessam pro virili annisuros ut Persis 
traderetur, vicissim autem velle perduci Persarum 
opera se salvos Lampsacum, unde trajicere ad suos 
possent. Ab hoc arcano colloquio intra munitiones 
Cubaclecnsium ut socii adinissi, nibil immanis ho- 
stilitatig omigerunt quo noo in miseros longe aliud 
exspectantes indigenas vel inquilinos loci vario 
pretextu. 581 grassareutur. Ad extremuin capto 
lempore, quotquot Πίο supererant, prasidiariis 
océisig cives ejectos produnt Persis, ab iis crude- 


lier mactandos, arcemque iisdem juxta pacta cop. 


frequentis. conventu. populi, Nee preces indicere 
contentus objurgationibus amaris suppliciisque sae- 
viebat, nune monaclios criminans, nunc sacerdotes, 


nunc laicos, sepe terrores jis, multas et id genus 


sensu acria in ponam sat aliunde infelicibus impo- 
nens. In bis ille ferebatur sive ostentandi sui pru- 
rigine, sive opinione qua sibi persuaserat pessum 
ire omnia propter priorum patriarcharum, maxiwe 
aut^m Joannis Cosmz qui sibi succussisset , negli- 
gentiam (hoc enim traducebat nomine ad gratill- 
candum pronam et benevolam viri ejus indolem), 
restitutionem autein cuactorum in melius a sua ista 
instanti acriqoe 582 diligentia exspectari. Quz 
quidem exspectatio in contrarium potius vertit, cum 


639 


GEORGI PACHYMER:E 


540. 


καὶ μᾶλλον εἰς τοὐναντίον συνέπεπτεν, : ὡς ἐπὶ τοῖς A “πολλοὶ τῆς νυκεὸς᾽ ξυνδραµόντες ἐχείνης τὰς ουσίας 


ὅλοις. ἐτὶ τὀύτου τὰ Ῥωμαίων ἑφθάρθαι, ὅσον εἰς 
διέγερσιν τῷ οὕτως αὐτονομοῦντι. Ὥστε xot àv [P 


407] μιᾷ λιτανεύσας κατ’ αὐτὴν ἡμέραν «σπέρας, 


ἀπὸ τὶς τῶν χυνηγῶν.λεγοµένης πύλης µέχρι xol 
τῆς τοῦ Προξρόμου μονῆς πᾶσαν τὴν ὑπώρειαν 
ἑχείνην τὸ mop ἰπιλαδὸν» ἐπημάθυνε, “Ππλοῦτον δ' 
ἐχεῖνον ὅσον ἐμποριχὸν χαὶ πᾶσαν ἄλλὴν πολυτέ- 
λειαν εὐγενῶν εἰς τὸ μηδὲν ἀπηκόντισεν. O δὲ καὶ 
πρότερον ἐπὶ εῆς αὐτοῦ πατριαρχίας ἐγένέτο. Γαύτῃ 
τοι χαὶ διελοιδοροῦντό τινες. ὡς διὰ τὴν ἐχείνου λι- 
τανείαν γεγενῆσθαι τὴν τοσαύτην πυρπόλησιν. Ὁ δὲ 
τὴν ἑχείνων πρὸς τὰς ἰχετείας ῥᾳστώνην καὶ τὸ 
ἑῤῥᾳστωνευμένον τοῦ βίου «al ἀμελὲς ὑπὲρ πᾶν 
ἄλλο «fe θεοµηνίας κατῃτιᾶτο. ᾿Οπύτεροι δὲ τοῦ 
ἀληθοῦς κατηυστόχουν, λέγειν οὐκ ἔχω. "AX! ὄφ.ρ- 
μαὶ τῶν δικαστηρίων τῷ πατριάρχῇ ἐντεῦθεν ἔσχε- 
διάξοντο, οὐ μόνον πυρποληθέντων τῶν kv τὰῖς 
ἑμπορίαις συµδολαίων γραμµάπων, ἀλλ ὅτι xe 


| hoc ejus demum pa'riarchatu res summa-Romano- 
rum prius con.wssa plage jam irreparabiliterque 


eoucklerit, ipsa otiam hujus secura legum et pro - 


lihitu ruente gubernandi forma impulsum ei pro 
sua parte addente ad ruinam et in przceps omnia 
trudente. Nec temere rapi forte queat in hujus rei 
signum el specimen fructus istarum litfauiarum, 
quod quadam dierum, qua illas ipse presens magno 
ambitu obiverat, ferale sub vesperam exarsit ín- 
cendiusm, quo a porta Cyuegorum dicta uaque ad 
monasterium Prodromi, totus ille urbis quam late 
patet fiequentissime habitatus clivus flamma gras- 
sanie deletus egt, redacta in cinerém ac plane per- 
dita illa opulentia illic congesta mercium e longo 
wlvectarum, illa magnificentla sóperbarum dium, 
pariter una cum pretiesissima supellectili splendide 
ín iis diversantium nebilium familiarum ; qualis et 
antea calamitas sub ejus palriarchatu contigerat. 
inde non defuere qui Atibanasio coram in os ipsi 
exprobrare non. dubitsrent przeclaras is!as ejus li- 
tanias facem fuicse luculentam qus tantam istam 
urbis partem inflammando corrupisset. Quihas ille 
reponeba! non litanius, sed ipsorum qui sic mur- 
thurarent, in. ea precatione ac czteríg piis officiis 
rite persolvendis ac fungendis supinam socordia 
causam incendii fuisse, Addebat impetu hine capto 
ardentes invectivas io reliquam eorum dissolutum 
voloptatibus οἱ negligentet rerum divinarum vi- 
tam, e qua super omne aliud ira Dei vindicis in nos 
&eviendi causas duceret, Utri horum rem acu toti- 
yerint, definire nequeo. Czeterum occasiones litium 
ad densius deinceps constipandum patriarcha fo- 
rum hinc exstitere, non solüm quoniam consumptis 
syngraphis et chartis pluriinis apud aedes igne con- 
gumptas mercatorum confusae necessario sunt debiti 
et soluti rationes, seil eriam quia nocte illa plures 
concurrentes specie commodand:x operz exportan- 
dis in tutum rebus ab igne periclitantibus furta 


mnulía fecerant, aliena ja 10mos proprias portata - 


τῶν ἀνθρώπων: ἐξεφόροὺν' διαρπάζοντες * ij Υδρ πᾶσα 
xplow ἀρχῆθεν τῷ πατριάρχη προσανετίθετο, τοῦ 
βασιλέως ἑνδόντος, τῷ μὲν φαινομένῳ διὰ τὸ χαθαρὸν 
*6y λημμάτων, ?ip δ᾽ ὑπὂνοουμένῳ τὸ ἀπὸ πάντων 


“αἰδοῖον xe φόδεβὀν περιπόιοῦντος τῷ κρίνοντι, ὡς 
ἐντεῦθεν Ex πρώῖας μέχρις Ἑσπέρας ὀχλαγωγεῖσθαι 


τὸν ἱερέα, ὄχλόν 'µρίου Exi τὴν µονὴν τοῦ péyáXou 
λογαριαστοῦ (ἐχεῖ γὰρ ix ταῦ ἐπὶ πλεῖστον διηγεν) 


"λα δν θυντρέχοντος. 


ια’. Περὶ toU ᾿Αγδρέου Μουρίσχου. 


[P 408] Πρὺ-δὲ τοῦ ἁλωθῆναι Μάδυτον πολιορχου- 
µένην ὑπὸ τοῦ Φαρέντα Τζιμῆ, ἐφίσταται ἀμηράλης 
Ανδρέας Μουρίσχος ἁἀποσταλεὶς παρὰ βασιλέως 


B σιταρχήσων τὸ φρούριον λειποσιτοῦν, σύναμα $30 


vaugly* wal δη ἐπιστὰς μόλις tizáyet τὸν olcov, 
Ἐκεῖθεν 0' αὖθες περί dou τὴν Ἴμθρον ἐχώρει 
ἔτυχε γὰρ μαθὼν ὡς ἀνάχονται δύο viec tx Σικελίας 


| "déinceps B8 ut propria servantes. [48 igitur nat:e. 


centroversis Athanasio dijudicandie veniebant. Nan 
jus omne arbitriumique quaestionum forensium ab 
Initio secondi patriarchatus Athanasio in solidum 
cesserat , indulgente Áugusto ob eam quidem, ut 
videri volebat, rationem, quod a notissima ejus ab- 
$tinentia puram et hollius suspectam acceptionis 
munerum exspectandam esse jurisdictionem cre- 
deret : sed non latebat perspicaces alia occultata 


^ profundius istius attributionis causa. Nempe impe- 


rator hominem palam exosum , quem a popularis 
insultibus invidi: et querelis iucrebrescentibus om- 
nium ægre tóta vi sua defenderet , efficere hac ra- 
tione studebáàt ut plerique venerareitur et timerent, 
ull eum a quo supremam auctoritatem obtinente 
judicandi, suas siepe pendere fortunas intelligérente 
Quam spem ipsum quoque apparebat Athanasium 
sequi, dum assiduitate constantissimá usque a pri- 
mo mane ad noctis crepusculum turbis sese tru- 
dentibus altercahtium compressus, sacr: fasiigium 
dignitatis ad cognitionem recularum Vilium demit- 
tere pontifez sustinebat , immensa semper populi 


lites sequentis multitudine ad monastériuín magni 


logariasue (ibi énim pletumque degébat) perpetud 


D eam οἱ rem affluxu concurrente. 


41. De Andrea Murisco. 


Prius porro quam caperetur Mádylus obsessa à 
Pharégda Tzime, Anüreas Muriseus ad éjus vici- 
niam se contulerat imperatoris jussu. cum navibus 
duabus, commeatus, si qua possét, impoftaturus in 
afceib illam alimentotum penuria labórántem, Et 
hactenus quidem consilium soccessit, 6t, egre licer, 
tandem tamen aliquato framenti copiam "Muriscus 
jn id castruni iimmitteret. Que facto cum ad linbrum 
recessisset, cognito illíc duas adduci Amogabaris ο 
Sicilia naves, harüin stüdio praeoccupandarum. eo 
qua veniébàut cursum intendit. fll& autem inobset- 
vate longius quam nostri crederent processerant, 
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el 


. θωθέντος ix παλαιᾶς φιλίας Φιλίππου χἀχεῖνος Α τοῦ πολίσµατος, Tope δὲ τὰ ndvra θἐσθα: δαπά- 


γὰρ πάλαι πο:ὰ ὑπὸ Μουρίσχηυ ἁλοὺς χατὰ θάλατ- 
ταν πειρατεύοντος ἔτυχεν εὐμενοῦς, ὥστε χαὶ ὠνῆς 
ἀπεμποληθῆναι µετρίας. Διά τοι ταῦτα χαὶ αὐτὺς 
ἑχείνου ὡς Ἠχιστα ἔτυχεν ἀχαρίστου, ἀλλὰ μικρῶν 
τριῶν χιλιάδων χρυπίου ἀπεμπό)ησε «τοῦτον πρὸς 
Tévs5ov θείψ Exslvou ἐχεῖ παρὀντι. ᾽Αμογάδαροι δὲ 
ταῖς τόλμαις ἀναθαῤῥήῆσαντες οὐχ ὀλίγους τῶν περὶ 
Ατίνην Περδῶν συμμάχους διεπεραωσαν, περί 
που χιλιάδας δυο. Ἐπιμιξάντων καὶ 'Ῥωμαίων ἐξ 


ἀνατολῆς, ἄθρουν γεγονότες mr Oo; ἐξώρμησαν. Καὶ . 


τὰς μὲν δυσχωρίας τοῦ Γάνου xal λίαν διεφυλάτ- 
τοντο, τὰ πέριξ δὲ χαὶ διαδῥαμόντες, ἀπὸ γοῦν 
Καλλίου µέχρι xat Τζουρουλοῦ, τὸ ἐντὺὸς ἆἅπαν χαχῶς 
διετίθουν, χτείνοντες παμπληθεὶ ὦ,; εἰς χ.λιάδας 
πίπτειν, ζῶα xal βοῦς ἁροτῆρας ζευγίτας ἆνδραπο- 
δίζοντες, καὶ ταῦτα kv χαιρῷ ἁρότου, ὅτε οἱ μὲν 
ἐσςάττοντο, ὅσοι δὲ xaX ἔφδασαν προσφυγόνσες, ἐν- 
the τῆς πόλεως παρεδύοντο. Αὐτοὶ δὶ τὰ µέγιαπα 
τῶν χαχῶν εἱργασμένοι, ἐπεὶ ἀποχεχλειαμένην 
Ἡράκλειαν Ίχουον ({ἔφθασαν γὰρ οἱ τῖδε τῷ ἀπο- 
γνῶναι τὸν ἀσφάλειαν, xal μᾶλλον, παρὰ τῶν ἡγε- 
μόνων ἐξοτρυνόμενοι, κατὰδαλεῖν μὲν ὅσον ἴσχυσαν 


sarum fere duum milliom numerum explebant, 
Quibus militi quoque misti Orientalis olia tractus 
incole Romani, nune omnium inopes coque qua- 
lemcunque oblatam vivendi con/itionem awplez 
cientes, coplas ín formidabilem  multitunlinem 
Amogabaricas auxerunt. Hac usi opportunitate in 


rem suam duces illius gentis praverquam saltus et c 


juga praerupta montis Gani validis suorum 5868 
præsidiis insessa nostris invia fecerunt, etiam ex 
Sbundaute turba varias conflatas. manus quoquo» 
versum emittentes, cuncta que circa Ganum sunt 
usque Tzurulum sævis incursionibus vastabaut, 
trucidantes passim obvios, ut pluribus cadaverum 
millibus strati post horum transitum campi appare: 
rent, greges armeutaque abduceutes, ne bebus 
quidem arantibus parcendo, quos οὐ opere abstra- 
hebant, licet publice utili οἱ ob anni tempus oppor- 
tuno. Hinc magaa scilicet eonsternatio. miserse 
plebis pér cunc:as Illas regiones erat, cunctis qui 
necem evadere potuerant in urbem confugientibus, 
ac intra eam quoque terrore duraute illic in latebras 
se abdentibus. Porro barbari editis immanibus toto 
illo tractu inaudit» erudelitatis exemplis, ubi se 
exclusos spe senserunt Heraclez, prout destinave- 
rant, occupandee (quoniam Heracleenses dcespera- 
lione securitatis, οἱ maxime praefectis urgentibus, 
urbis ipsi sue quantum manu potuere postquam 
diruerant, reliquis igne subjecto intra Selybriau se 
conclaseraut), toto impetu Rheedestum aggrediuniur. 
Àc exteriora quidem omnia per circuitum ejus 
oppidi primo incursu occnpaut, sine misericordia 
trucidanies, ita ut a tribus ecclesiis ad ipsas 
" usque fihzdesii portas strages iagens obtruncatoruimn 
plurium jaceret : turrim 2utem aumeroso insessam 
priesidio exorsi oppuguare, utcunque suanmnam iu 


νηµα, κατὰ Σηλυδρίαν 6&' ἐγχλεισθῆναι), ὡς εἶχον 
εὐθυς Ῥαιδεστῷ προαθάλλουσι. Καὶ ὅσον μὲν ἑκτὸς 
προχατέλαθον, ἀνοικτὶ χτείνουσιν ὡς χεῖσθαι πεσόνὸ 
τας bx τῶν τριῶν ἐχχλησιῶν µέχρι xol αὐτοῦ "Pat 
διστοῦ παμπόλλους ἀνθρώπων, τὸν δὲ πύργον πολλῶν 
ἐγχλε,σθέντων περικαθίσαντες Ἠθελον ἑἐξελεῖν. Καὶ 
ἐπεὶ ἀδύνατα ἦν σφῖσιν αἱρεῖν µαχσμένοις, χαθ᾽ 
ὁμολογίας ἐπειρῶντο χειροῦσθαι. Ἁλλ' οὐδ' οὕτως 
εἶχον * ταύτῃ τοι xa) ἁπογνόντες ὑπίότρεφον: 


“β’. Περὶ τοῦ Ῥομοφορτου Aatívov. 


[P 410] Τότε xat τῆς Αὐγούστης Εἱρήνης àrava- 
ζευγννούσης ix θεσσαλονί:ης καὶ σταθμοῖς βασιλι- 
χοῖς ὡσεὶ 5x2 ἐξαννούσης τὰ τῖς ἑδοῦ, ἀγγελθὶν 


p βασιλεῖ πέμφας ἀπήγγειλεν ὑποστρέφειν' μηδὲ γὰρ 


ἀνυστά οἱ πρὸς τὴν ἐπάνοδον silvas, τῶν κατὰ δύσιν 
πραγμάτων ἐκ εἲς τῶν ἰχθρῶν ἐπιθέσεως συγχυν- 
θέντων. Αὐτὸς δὲ ὡς δυνατὸν ἀντιπαλαμώμενος πρὸς 
τοσαύτην χαχίαν (ἔφθασαν γὰρ xai τὸ Ἑξαμίλιον, 
φρούριον οὕτω λεγάµενον. προκατασχόντες οἱ Τοῦρ- 
xot, οἷς 6h συνῖν καὶ 6 'Ῥομοφάρτος Κατελάνος), ó 
δὲ βασιλεὺς παραπέστειλε εν ἐπὶ τοῦ ετρατοῦ 


boc contentionem adhibehant, frustra erant. aque 


desperata expugnatione per vim apertam, pellicere 
obsessos ad deditionem conditionibus offerendis 
cona»antur, nihilo fcliciore incepto. Quare omisso 
vires ipsorum excedente negotio, unde venerant, 
reverterunt. ' 


. 14. De Romoforto Latino, 


Hac vice rerum Augusta Irene Thessalonica 
Constantinopolim revertente, ac. jam decem circi- 
ter dicbus eo itinere progressa, sed ca 887 lenti» 
tudine qua solent regius procedere, imperator re 
audita misit ei obviam qui a se magnopere mone. 
rent ut cursum reflecteret, differretque iu urbem 
reditum tali tempore ipsi periculosum : nam eb 
incursiones hostiles tanta esse perturbatione con» 
fusum Occiduum tractum universum, ut nulla spes 
esset illac eam transire secure- posse. Porro ipse 
adversus tam veliementes insultus hostium quau« 
tom poterat opponens contentionem resistendi, 


p Postquam cognovisset Turcos in paulo ante ab ipsia 


otcupata Examilii arce stativa haberc, ubi cum iis 
erat Romofortus quoque Catelanus, Marulem es 
magno archonte ducem exercitus creatum jussit, 
attributis ei quantas expedire pro tempore potuit, 
modicis copiis, cirea locum Apro dictum castris 
munitis considere. Ad hunc isto haerentem loco 
Romofortus nuntiis clam missis imdicat cugitare se 
transfagium ad imperatorem cum lis quos ex sua 
gente secum baberet peculiariter obnoxios: nam 
de Turcis, quibus precario praeesset, spondere 
nihil posse. Eraut autem quos certo couſideret se 
adducturuim, circiter ducenti, Sed antequam acce. 
deret, cupere se nobili et rei ltomang in primis 
utili facinore specimen et quasi piguus (fldei ac 


eb 
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Μαρούλην, παραδοὺς δυνάμεις ὅσας ὁ watpbz Lays- Α χάτ᾽ ἀνατολὴν φρούρια ταλαιπωρεῖσθαι πυνθανήµε- 


bats, χαὶ περί που τὴν ΄Απρω περιχαθῆσθαι διε- 
τάττετο, Οἷς δὴ ὁ 'Ῥομοφόρτος ἓν ἀποῤῥήτοις ὡς 
δῆθεν πέµπων τὴν πρὸς βασιλέα ἅμ᾽ ἰδίῳ λαῷ περί 
που διαχορίους ποσουμένῳ χαθυπισχνεῖτο ἁπόχλιαιν, 


πλὴν χιλιάδων χρυσίου τόσων ἀποσταλεισῶν i ᾧ' 


τοὺς περὶ αὐτὸν δουλαγωγηθήναί xai τοὺς Πέρσος 
ἁπαξάπαντας προχειρίσασθα:' xal εἰς πέντε χιλιά» 
δας τὸ δοθησόµενον ἵετων. Ὁ & ἐπὶ στρατοῦ Tijv. 
πων σὺν ἄλλοις δωρήµασι διεπυνθάνετο πῶς ἂν 
πάντας διαχειρἰσαιτο" ὁ δ' ἔφασχέ οἱ τοὺς ἡμίσεας 
ἔξω που στεῖλαι, xal τοὺς ἑναπολειφθέντας ἐρήμην 
ἀποχτιννύναι, χἀχείνους &x διοδοχΏς. Ὁ δὲ δεῖγμα 
τοῦ τοιούτου ἁπῄτει πρὸς πίστωσιν. Καὶ δέχεται δὴ 
χεφαλάς ἀνδρῶν ἀποσταλείσας παρ' bxelvou ὡς δηθεν 
Περσῶν. Καὶ Ἱπάτησεν &v, εἰ µή τις γυνὴ µίαν τῶν 


κεφαλῶν ἀριδήλως [P 411] ἐγνώρισεν τοῦ ἰδίου àv-- 


poe, ἐξ ἧς τὰς λοιπὰς Ῥωμαίων εἶναι κατὰ τὸ 
εἰχὸς ὑποτοπήσαντες πεἰράς ἐχείνης ἀπέσχόντο. 


εΥ. "AAocic θυραίων καὶ τῆς "Egécov. 
Ὁ μέντοι γε βασιλεὺς λιμῷ καὶ κολεορχ/ᾳ χαὶ τὰ 


virtutis «πο Augusto dare, Persis omnibus, qui 
vontra Ronianos in Oeeidua continente militareut, 
funditus delendis, Verum ad hoc egere aliquot 
millibus nummorum, ut ea pecunia perpelleret Tur- 
cos e bi qnádamtenus parentes ad pugnandum in 
Persas socios, quod iis ostenso praemio facile per- 
suádendum confidebat, licet a rursus obliganda 
imperatori fide adeo videret abbhorrentes, ut eo 
illes unquam sssensoros plane desperaret, Accepit 
eredule propositionem Marules, et quo magis in- 
clinaret sic jam affectum Romoforti animum, mu- 
nera ipsi per submissos ad ulterius tractandum 
non parva obtulit. His distinctius inquireutibus de 
&umina quam posceret, ille respondebat haud mi- 
norem esse debere quinque aureorum millibus, 
pretio non. magno, οἱ cum promissi opere pretii 
utilitate ingenii compararetur. Facile in hoc con- 
weniebat Marules: sed prius percontabatur qua 
dewum ratione rem quam pollicebatur oppido 
difficilem perfecturum se contideret, Ad ea ille 
588 persuasurum se aiebat parti dimidite Persa- 


vum ut alio abirent, preda quam illic diriperent D 


ostensa, cujus eos sciret avidissimos: iis sic di- 
gressis in residuos cum suis cunctis una Junctis 
Latinis et Turcis improviso ruiturum, interfectu- 
rumque hauJ dubie universos; tum iu alios illos 
similiter moturum, parique exitio paucos nec opi- 
nantes affecturum. His ultro addebat sese, si Ma- 
rules vellet, in arrham promissis opera join nune 
missurum aliquot capita Persarum clam a se occi- 
sorum. Ad quod buic asseutienti paulo post adfuerunt 
» Romolorto capita receussecta quoraomdam homi- 
num, quos ipsi fuisse Persas affirmarent afferentes ; 
qua specie inductus in fraudem essel minus cautus 
dux noster, pecunieque jacturam damno insuper 
majori mox ab insidiis perlidorum,  transfugii 


C 


νος, τὸν μὲν λιμὸν ἐκ τῶν xarà πόλιν µεγίστων po- 
νῶν τὸ περιττὸν τῶν σίτων ἐκλέγων, στέλλων τοὺς 
διαχοµίσοντας χατὰ θάλασσαν, ὡς fv θεραπεύειν 
Ἠπείγετο, τὴν δὲ τῶν Τούρχων καταδρομὴν, τὰ αὐτὰ 
τῷ Κάνι τῶν Τοχάρων Χαρμπαντᾷ ἃ δὴ xai τῷ Ka- 
ξάνῃ διαπρεσδευόµενος, ἠξίου χατὰ συμμµαχίαν πἐμ- 
ποντα στρατὸν ἀναστέλλειν. Μικρὸν ὅσον, κ2ὶ πµί- 
δεις ἑχεῖθεν ἀφίχοντο, χαὶ ἀγγελίαι ὡς περὶ p! χι- 
λιάδας ἀνδρῶν µαχίμων ἤδη κχαθητοιµάσθησαν, ὧν 
τὰς x*' φθάσας 6 τοῦ Χαρμπαντᾶ αὐτανέφιος ἄγει 
περί που τὸ Ἱκόνιον * µεθέπέσθαι δὲ xol τὰς λοιπὰς 
gl πρέσδεις 6u6:6alouv, εἶναι δὲ μὴ πλέον σφίσι τοῦ 
μαθεῖν τὴν τοῦ βασιλέως θέλησιν, ὅπου xat ἐπὶ εἰνας 
προσδάλλοιεν ἀμυνόμενοι τοὺς ἁλάστορας. Καὶ ὁ μὲν 
χρατῶν ἐν τούτοις fiv, καὶ δῶρα καὶ πρέσδεις, πρὸς 
ἐχείνους ἐξττοιμάξετο' ἀγγέλλεται δὲ καὶ φήμη προσν 
τρόπαιος, ὡς κατείληπται Ἔφεσος παρὰ τοῦ Περ: 
σάρχου Σασᾶν, ὃς Υαμθρὸς ἅμα καὶ θεράπων τοῦ 
Καρμανοῦ Μανταχίου ὢν ἐκείνου μὲν ἐκ πολλοῦ 
ἀπεστάτησε, xa0' ἑαυτὸν δὲ δυνάµεις ἄγων ὑπὲρ 
ἐχεῖνον ἐκραταιοῦτο. Καὶ δη προεάλω μὲν παρ) αὑτοῦ 


obtentu cladem nobis novam molientium , cumu- 
Jasset, nisi forte reperta illic Romana mulier unum 
e capitibus allatis sui viri a Catelanis nuper capti 
certissimo sibi agnitum, ejulatibus euncta miscens, 
esse dejersret; unde suspicione oria reliqua quo- 
que capita ' Romanorum esse. malaque fide Romo- 
forium agere, damnosus cum depreliengo jam pro- 
ditore tractatus abruptus est. 


48. Thyreorum el Ephesi expugnatio. 


At imperator fame et obsidione arces per Orien- 
lalein tractum laborare audiens, fami quidem 
$üccurrere conatus est frumento supra usum abun- 
dante necessarium e maximis quibusque urbis 
monasteriis corrogato, ministrisque tra.ito idoneis, 
qui illud iari quo erat opus deferrent. Turcorum 
vero incursionem coercere studuit missis legatis 
ad novum Canin Tocharorum  Charmpantanem, 
qui eadem a se illum rogarent qua jam impetras- 
set ab ipsius decessore Cazane, nempe ut sibi 
subditos populos ac satrapas vetaret terras ἱμιρο 
ratoris Romanorum sibi amici ac federati hosti- 
liter infestare. Ac retulerant. paulo ante reduces 
legati pronum se ad annuendum postulatis reperisse 
Charmpantaneim, Jamque is adeo audiebatur in 
eam rem exercitum conscripsisse non ininorem 
quadraginta millibus exercitatorum bello militum; 
quorum viginti millia ejusdem Charmpantanis 589 
frairis filius; ducere nuntiabatur, pervenisseque 
jam cirea lconium, Reliquos mox secuturos 
legati affürmabant. Esse porro bis mandatum ex 
imperatoris nutu pendere, quidquid ille significas- 
set exsequendo, veniendo quo vocasset, in eos 
movendo quos iudicasset e satrapis suo imperio 
infestis. Dum [ιο imperator audiens et legatos et 
munera qus in occursum tam opportunis auxilia- 
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τὸ ἐχεῖσε τῶν Βυραίων φρούριον, [P. 442] λιμῷ πο- A σαν, xol δόξαν Ex πολλῶν ἑδίδουν, el μὴ ἱκανῶς. 


λυημέρῳ τοὺς Excel παραστησαµένου * tret δ' abc. 


ταύτης χάριν τῆς αἰτίάς ἐξ ὀμολογίας τοῦ uf) τι τῶν 
ἀνηχέστων τοὺς ἀνθρώπους παθεῖν αυγκατείληπται 
καὶ ἡ Ἔφεσος, σχεύη μὲν ἐχεῖνα τὰ τῷ ναῷ ἀφ.ε- 
ῥωμένα τοῦ ἸἈγαπημένου τῷ Χριστῷ xat παρθένου, 
χρημάτων τε ἄπιστον πλῆθος διεφορείτο, µετῳχί- 
ζοντο δὲ καὶ ol πλείους τῶν πολιτῶν Uti τὸ τῶν Ov« 


ῥαίων φρσύρτον, δὲει τοῦ μή τι παθεῖν Ex δούλου τοὺς 


Περσάρχας ἄχαρι ἐπιθεμένων ἐκείνων, ἣν χαιρὸς 
διδοίη. ΄Αλλους δὲ πλείστους ἔργον µαχαίρας ἑποίουν 
ἀνοικτὶ σφάττοντες. | 


ιδ. Ἀποστοβὰὴ βασιλέως πρὸς Γέννουαν ὑδὲρ. 


συμμαχίας. 


Ταῦτ' ἀγγελλόμενα, καὶ πρὸς αὐτοῖς ἕτερ ἅττα B 


δεινὰ xaO" ἡμέραν, δεινῶς ἀλύειν. ἐποίουν τὸν βασι- 


λέα. Οὐ μὴν 8 ἐς τέλος κατέπιπτεν, ἀλλὰ xal αὐτὸς, . 


ὅσον εἶχεν, οὐκ ἔληχεν ἀπτιπσλαμώμενας, καὶ τέως 
τὸ ἑγχόλπιὸν xaxbv ὑπλρ τἆλλα ἔθελεν ἀνασπᾷν. Τὸ 
δ' ἣν ᾽Αμογάδαροί τε xal ol σὺν αὐτοῖς Πέρσαι, ole 
δὴ καὶ οἱ ἄνω ῥηθέντες ὑπὲρ. τοὺς χιλίους ὄντες 
Τουρχόπονλοι προσεχώρησαν. Ἐπειδὴ yàp σύναµμα 
" "Alavolg ἀφειστήχεσαν, ἐχεῖνοι μὲν xa*' αὐτους 


ribus destinet exquirit, turbat ecce gratulationem 
ejus fama sane feralis, nuntiáns captam Ephesum a 


Persarcha Sasane, qui gener simul et aervus Care- 


meni Mantachie cum esset, ab illo quidem jam- 


pridem defecerat, propriis autem auspiciis copias . 
ducians adeo se opibus (irmaverat, ut frustra Ίου), C 


εἰ tentaret antiquus. herus, retrabere fugitivum 
conaretur. Atque ab boc jam antea coseta ad 
deditionem longa fame fuerat arx illic sita Thyrze- 
rum. Postquam autem pari famis necessitate 
subigeme dedita eidem Ephesus quoque e«t, sub 
conveniionibus tamen prius stipulatis nihil $zvuu 
in deditos statuendi, vasa illa pretiosissima in tem- 
plo dilecti Cliristo et Virginis discipuli consecrata, 
cum opum illic conditarum inſinito numero, in:le 
asportabantur. Translati etjam a victoribus sunt 
in Thyrzeorum arcem plerique civium, metu ne ab 
. Ms captato forte postmodum tempore in uovos 
dominos Jolo insurrecturis Persarchz improviso 
circumventi w:olesti aliquid paterentur. Alios plu- 


πρὸς βασιλέως μισθοϊντό, ἀποχωρεῖν πρὸς. 'Üagtv- 
τἰόθλαδον. Ταῦτα γὰρ Κουτείμπαξις ἑπανήχων πρὸς. 
βασιλέα διεδεδαίου: πρῶτος δὲ τῶν ἱερομάγων τοῦνο- 
μα. τοῦτο ἐξελληνίζεται. Οἱ δὲ ᾿Αλανοὶ µαθόντες ὡς 
Τουρχόπουλοι ἀπέχλινον πρὸς Καλλιούπολιν ἅμα 
γυναιξὶ xal παιαὶν, αἴφνῆς ἑπεισπεσόντες χατὰ τὸν 
πρὺς βασιλέα δῆθεν χάριν, γυναῖχας Ex πολλῶν ὁλί- 
Yos. xai παῖδας περισχόντες Πρὸς τὸν χρατοῦντά 
ἀπέστελλον. Ταύτῃ xot xal τῶν ἐχθρῶν χρατυνοµέ- 
γων, ὡς xai ἐξελαύνειν xal χατατρέχειν τὰ λοἰπὰ 
εὓς θράχης Ἠγγέλθαι, οἱ μὲν τοῖς προαστείοις ἔγχα» 
τῳχηµένοι τῆς πόλεως ἁπαίροντες πρὸς την πόλιν 
ἑσχευαγώχουν, βασιλεὺς δὲ xai πολλοῖς ἄλλοις ἔπι- 
Χειρῶν ἐφ᾽ ᾧ [P. 415] τοὺς ἐχθροὺς bkloyot, καὶ 
πρὸς Γέννουαν πέµπει πρεσθείαν, ἀξιῶν ἐχεῖθεν 
ἀναχθῆναι στόλον νηῶν xat' ἐντελεῖς τοὺς μισθοὺς, 
καὶ ἅμα Ἶρι πρὸς {άδε ἀφίχθαι. 


«€, Περὶ τοῦ MaA))x Ισαάκ. 


Ἐν τοσούτῳ δὲ χαί τις τῶν διαπεραιωθέντων Περ- 
σῶν, 'Ioaàx Μελὴχ, σατράκης ὢν καὶ πόλλοὺς ἄγων, 
πέµπων πρὸς βασιλέα χρυφηδὺν παρὰ πᾶσαν τῶν 


euim hi Alanos imitati se «ab alils abjunzerant, 
perstiterunt. sic aliquandiu iu suo ipsorum arbitrio, 
nemini alteri' obtewperautes, quando multorutn 
opinio non inverisimilis , ut res apparebant, foit 
eos, nisi ab imperatore praoccuparentur promis- 
sione stipendiorum quauta ipsi peterent, ad Osphen» 
tisthlabuin accessuros. Id enim fore, revertens ad 
imperatórem affibmaverat Cutzimpáxis; quod no» 
men si Grace interpreteris, primum hieromagorum 
sonat. Verum Alani, certiores facti Turcopulos 
Calliopolim versus iter intendere ductis una secuimn 
uxoribus et liberis, in eos improviso irruentes, 
quasi uL. gratilícarentur limperatori, paucas e mul- 
ti$ mulieres et pueros sic captos ad Augustum 
miserunt. Ceterum — adjunctione Turetópulorum 
Catelani adeo tuuc roborati sunt, ut confestim 
inde nuntiárentur incursando agere ferreque quid- 
quid in Thracia reliquum erst. Qua percüisi fama 
incolzi jam ipsi subuürbiorum Constantinopolis, ne 
illam quidem securam rati stationem, convasanies 


rimos gladio Perse intereimerunt immisericorditer D pala:n intra urbem se condebant. At imperator 


mactantes. 


14. Legaiio imperatoris missa Genuam ad armerum 


societatem slatuendam. 

Hi tam tristes puntii cum aliis aliunde quotidie 
nibilo lztioribus perlatis gravi quidem muerore 
imperatorem  afüigebant, non tamen dejiciebant 
690) ejus animum, qui perstabat ereetus pertinaci 
spe, nec cessabat intendere conatus ad mala un- 
dique ingrwentia quam posset efficacissime  repel- 
lenda, Et princeps quidem ejus cura laborabat in 
excutlenda sibi e sinu intestina peste urbi minantis 
e proximo tumultus, conjuratis simul Amogabaris 
cum Persis, ad quos memorati prius Turcopuli 
numero supra milie se aggregaverant. l'ostquam 


multa jaw frustra expertus alia ad hos tain impor- 
tunos hostes coercendos, appulit denique animum 
ad consilium mittendi legatos Genuam, qui suo 
nomine rogarent mitti sippetias inde ad se armatam 
classem, mercede a se ampla et recte. solvenda 
«uis auspiciis wilitaturam, quai ita teropcst: vo 
vela facere orabat ut veris huc initio posset ος” 
currere, 
15. De Meleco lsaacio. 

591 Inter hec quidam e Persis qui in trs. 
ctum Occiduum trojecerant, Isaacius Mélecus, ejus 
gentis sairapa et multos sub se habens, misit clsm 
3d imperatorem, sine ullo Catelauoruem seusu, qui 
FOogarent ut se ipsi conciliari cupientem et [φάρο 
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Κατελάνων αἴσθησιν ἡβίου περὶ σπονδῶν, ὡς αὐτό- A τοῦ λαδεῖν θέλειν τὰς συζύγους τοὺς Τουρχοπούλους. 


ϐθεν ἁποστατῆσων ᾿Αμογαδθάρων, χαὶ ὅσὰ τοῖς τοῦ 
βασιλέως συνοίσει πράγµασι xatk τὸ δυνατὸν, ὡς 
χει, διαπραξόµενος, ?| γοῦν αὐτόθι µένων, εἰ δυνα» 
τὸν fv, ἢ xoX ἐπὶ τοῖς ἀντιπέραν σὺν ἰδίῳ λαῷ γενό- 
ενος. Βασιλεὺς δὲ τῶν δεινῶν ὀσημέραι πληθυνο- 
Apíver καὶ μὴ ἑώντων ἄλλο τι βουλεύεσθαι 1) τὸ 
-Ἄχείρω ποιεῖν τὰ τῶν ἐχθρῶν χατά τινα σύνεσιν (ὅἅλ- 
amu. γὰρ ἀντιπράττειν xaX πολεμεῖν οὐδ' ὅλως ἦν) 
εξξλαμένως προσίετο τὴν πρεσδείαν, xai ἀντιπέμψας 
ιά τινος Πέρσου, μὴ φωραθείη δῇθεν τὸ μελετώμε- 
"moy, δοῦναι μὲν εἰς γυναῖχα τὸ τοῦ παλαιοῦ ἐχείνου 
ENMObx θυγάτριον τῷ Περσάρχῃ καθυπισχνεῖτο, 
—mnapiystv δὲ ὅσα τε χατὰ προῖχα xai ὅσα xav! ἄλλην 
απηφιλοτιµίαν τὰ Ixavá. ᾽Αλλὰ τούτων ὀσημέραι διαγ- 
--Ἠχελλοµένων, χαθ᾽ ὑποσχέσεις τοῦ xal αὖθις προσχω- 
apeilv τοὺς ἁποστατήσαντας Τοὐρχοπούλους αὐτοῦ γε 
πα πυμπράττοντος, sl µόνον πέμποιντο αἱ τούτων Yv- 
--.μαἶχες, πλὴν μετ ἀσφαλείας τοῦ µή τι παραθῆναι 
WC. ἁπάτην τῶν συγχειµένων, ὡς γοῦν vaut. ᾧᾠχο- 
--ωόμηντο xal ἤδη ἐπέμποντο, φωρᾶται τοῖς 'Apora- 
SülPápoo «5 δρᾶμα, xa Ῥομοφόρτος τὸν Περσάρχην 
ammle χρίσιν &yet, χαὶ ὅσοι συνεµελέταν αὐτῷ τὰ τῆς 
«««Ἀποστατήσεως. Toig δὶ μὴ ἔχουσιν ὅλως ἀπολογεῖ- 
--σθαι, ἓν εἰς ἁπολογίαν προὐτείνετο, τὸ ἁπατᾷν ὑπὲρ 


-umum co inire admitteret, Offerebat autem se statim 
Aurelicturum Ámogabarorum partes, et quidquid ad 
Wes et rationes imperatoris expedire intelligeret, 
wro virili acturum, sive illic ubi erat, si fleri pos- 
«get, persistendo, sive in adversam cum suis copiis 
irans[retando continentem. His imperator auditis, 
zeputang malis quotidie ingravescentibus non aliam 
aliunde spem remedii ostendi, quando exhausto 
«pes imperii fscnltatem negabant justi exercitus 
rebellibus opponendi, quam a procuranda, si qua 
porset arte confici, debilitatione atque. imminu- 
tione potentia hostilis, perlibenter excepit lega- 
lionem, et remisso ad Melecum Persa quodam fi- 
do, ut res tutius lateret, promisit se illi daturum 
in uxorem antiquioris illius Meteci filiam, adjectu- 
rumque dotem amplam, nec in czteris, quoties foret 
opus aut ipse ad suam muniflcentiam appellaret, 
negaturum. Et procedebat feliciter tractatio. mis- 


Πλὴν ὑπονοηθέντες ἐντεῦθεν τὰς εἰς αὐτοὺς πληρο- 
φορίας τῶν ᾿᾽Αμογαδάρων ἀπέλυον. "θεν καὶ ἐξ 
αὐτῆς ἀντιπερᾷν ἑγνώχεσαν τὸν Περσάρχην. Αὐτοὶ 
δὲ κατὰ [P. 4M4| νώτου λιπόντες τοὺς Πέρσας, περί 
που τὰ τῆς Μαδύτου µέρη, ἔνθεν μὲν ταῖς παρ ab- 
τοῖς τριἠρεσι χρώμενοι τὸ προστυχὸὲν ἑληΐζοντο τρὀ- 
πον πειρατῶν χατὰ θάλασσαν, κατὰ δὲ ξηρὰν ἔθεον 
παμπληθεὶ, xal προσδόχιµοι ἦσαν προσθαλεῖν xai 
πόλει * προσετόλµων δὲ xaX πρ)ς βασιλέα πρεσθεἰαν 
πέµπειν, χαὶ ἀξιοῦν διδόναι μὲν τοὺς μισθοὺς, συν- 
ωνεῖσθαι δὲ χαὶ τὰ σχυλευθέντα, xai οὕτω μετ' 
εἰρήνης ἐπὶ νηῶν πέµπειν αὐτοὺς el; τὰ ἴδια. Ἐπεὶ 
“δὲ ταῦτ) οὐκ ἐχώρουν γίνεσθαι, ἄπρακτα τὰ τῇδ' 
ἦσαν, µόναις δὲ ταῖς πρὺς Θεὸν ἰχετείαις Ίλπιζον 


Β οώζεσθαι, ἃς συχνὰς ὁ πατριαρχεύων παμπληθεὶ 


διεπρἀττετο. Τέως δὲ xai τὸ τοῦ Κοσμιδίου φρού- 
piov, δεδιότων μὴ ἐπιατάντες χατάσχοιντο, ix µέ- 
pou χατήρειπτο, καὶ ζενιχὰς δυνάµεις ἔχτ᾽ Ἱδηρίας 
(χάχεῖ γὰρ ἁποστέλλων βασιλεὺς περὶ συμμαχίας 
Ἠξίου) Ex. τε Γεννούας ἀπεξεδέχετο. Οὐδὲ γὰρ οὐδὰ . 
τὰ ἓντὸς ἑσάπαξ ἀσφαλῶς εἶχον τῷ βασιλεῖ, ἀλλ 
ἔνθεν μέν τις τῶν ἑπιῤῥήτων ix δύσεως, ἱερωσύνης 
περιχτᾶσθαι δύξας ἀξίωμα καὶ πρὸ χρόνων προσχωτ 
ρήσας ἐχεῖθεν τῷ βασιλεῖ, ὁ τοιοῦτος Δριμὺς vobi, 


retrahere uxores Turcopulorum. Fidem invenit 
apud Amogabaros plausibilis excusatio. Atque ita 
maguo defuncti periculo conjurati, l'ersarche Mee 
leco persuaserunt velocem in Asiam trajectum, 
quem is clam administrare eo commodius potuit, 
quod quasi solui] jam cura. Catelani, Persis 4 tergo 
relictis circa partes Madyti, hine. qnidem triremi- 
bus conscensis mare latrocinantes  infestabant, 
inde autem terrestribus copiis late pradabondi 
regiones incursabant, ipsi quoque urbi formidati, 
anxia eorum exspectatione sollicitzsS, quando et 
ausi sunt nova imperatorem legatione superbe la- - 
cessere, qua petebant solvi sibi plane stipendia ra- 
tro debita, tum qua rapta in. manibus hàaberen!, 
alia ipsorum arbitratu taxanda pecunia redini ; iis 
peractis praeberi sibi ab imperatore naves, et sic 
cum pace in patriam remitti, Ni hec flerent, in- 
ternecinum ad extremum denuntiabant bellum. Haec 


sis uliro citroque quotidie commeantibus; quorum p cum adatti nullo modo posseu!, palam erat cun« 


qnidam a Meleco nuntiavit ipsi videri posse Tur- 
copulos a societate Catelanorum abscindi εἰ dato 
idoueo fldei pignore Romanis conciliari, si suc 
ipsisinylieres, quas captas ab Alanis imperatori 
dedias dictum est, ab hoc illis redderentur. [9 
facile annuente Auguáto el mulieribus jam missis, 
depreheuditur ab Amogabaris arcana molitio. Quare 
Homofortus ad judicium Persarcham citat, 599 
eoSque omnes quos defectionis cum eo cogitate 
5USpicio contingebat. His causam difficilem, exitu 
53e ancipiti, dicentibus cum non occurreret quid 
3liud verisimiliter allegarent!, in eo consenserunt 
"! affrpareut nou vere deficere se voluisse, sed 
Sl egatnda falso ejus rei voluntate ob imperatore 


PATROL. G8. CXILIY, 


ctis spem conventionis nullam superesse. Quare in 
$0la fiducia divini auxilii precibus exorandi salu- 
tis publice facultas et ratio pendebat, haud segni 
ad id officium patriarcha, qui maximis crebro 
conventibus solitas suas litanias iterabat. Interim 
autem periti. rerum bcellicarum, vt defendi satis 
posset arx Cosmodii verentes, deseri el ex parte 
subverti suasere. Imperator. autem copias. auxilia- 
res ex lheria et ab urbe Genua, unde poposcerat, 
exspectabat eo cupidius, quo ne interiora quidem 
urbis 593 sat sibi tuta. sentiebat propter subodo- 
Γαίας quorumdam machinationes proditorum. Nimie 
rum quidam cognomento Drimys, qui olim fama 
parum bonze dudum ex Occiduo tractu ad impera: 


EAS 


σοι 
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xin, ὄνομα θεὶς Eauti ὡς δήθεν ix τοῦ γένους τοῦ A ἐπεὶ δὲ χαιρὸς 60s καὶ οὐδὶν ὅλως συνέµιζε τοῖς 


Λάσχαρι χαταγόµενος, ὑπήρχετο τοὺς πολλοὺς καὶ 
τὴν ix βασιλέως ἁποστασίαν οἰχονομῶν οὐκ ἀπώχνει, 
ἕπεμπε δὲ λόγους xal γράμματα xmi πρὸς αὐτοὺς 
Ἰλμογαδάρους, τὴν κατὰ βασιλέως páynv σφίσι 
δολερῶς ὑπανάπτων  ἐχεῖθεν δὲ ὁ εἰς ἀξίαν τοῦ δο- 
, µεστίχου προχειρισθεὶς τῶν σχολῶν (ὁ Κατελάνος 
* δ οὗτος ἣν xol πρώην ἀμηραλῆς) σύναμα τῷ ix 
δύσεως Μυζάχῃ. ὃν ἐπὶ στρατοῦ εἶχεν ὁ ἄναξ, πολλἀ 
τινα χατὰ Ῥωμαίων ξυνἐῤῥαπτον, πρὸς ᾽Αμογαθά- 
Ὄρους πέµποντες καὶ τὴν µάχην ὡς μάλιστα ἑποτρῦ- 
νοντες. Ταύτῃ τοι κἀκείνους φωραθέντας ποινή τις 
᾿ἀξία λαμδάνει τετυχηχότας δικαστηρίου χεχλεῖσθαι 
ταῖς φνλαχαῖς. Δόξανίας δέ τι κὰν μέρει τοὺς σχι- 
ζομένους µετέχειν ἑκείνῳ τῶν βουλευμάτων. ἅμα 


ἐκεῖ, εἰς ὑποφίαν καθίσταται, xai μᾶλλον φρερίοιρ 
ix ζηλοτυπίας διὰ τὸ σέδας, ol καὶ ἐπιστάντες, ἅμα 
καί τινες τῶν δυναξτευόντων, τὴν ἑνδημίαν ἀνέχρι- 
vov. Ὡς δὲ πλέον οὐχ εἶχον µανθάνειν f| τὴν ix 
πχρὀδου χαταγωγἣν xaX τὴν εἰς εὔχαιρον γενησοµέ- 
νην αὖθις ἐχεῖθεν ἀναγωγὴν, τέως περὶ τῆς δόξης 
ἀνέχρ:νὸόν, καὶ ὅπως ἔχοι πρὸς την αὐτῶν Ἔκχλη- 
σίαν, καὶ οἷς εἰς ἁγιασμὸν γρῶνται ἀζύμοις, μετὰ 
πολ)ῆς ἠρώτων τῆς ἐπ.θέσεως. Ὡς ὃ οὐκ ἦν αὐτὸν 
περὶ τούτων ἀποφαίνεσθάι, Exslvo: δίχαιον εἶναι xal 
πρἐπὀν, πατριάρχην γε ὄντα, λέχειν αὐτὸν τὰ τῆς 
γνώμης σφοδρὺς χατήπειχον᾽ εἰ δ οὖν, ταῖς οὐ 
καλᾳῖς ὑπωφίαις δοχεῖν ἐνέχεσθα;. Toto ἐφ᾽ ἡμέ- 
ραις ποιοῦντες, ἐπς, οὐδὲν fivuzov, τέλος θάτερον 


πάντας, Ἑλὴν τῶν μὴ ὀυναμένων χινείσθαι, μὴ µό- B δνοῖν ποιεῖν ἐδικαίουν, fj λαµδάνειν τὴν ἐξ ἐκείνου 


νον τοὺς τοῦ Μωσελὲ μονῆς, ἀλλὰ xai τῆς ΄λεως 
ξυνέπιπτε µετοιχίκεσθαι, xat ταῦτα χαιρῷ χειμῶνας 
x3i χρύους. 


1€, Περὶ τοῦ πάππα Αάεξανδρείας. 


| P. M5] 'Hyty δὲ οὐδὲ τὸ κατὰ τὸν πάππαν A^:- 
ξανδρείας σιγητἑον. Ἔτνχε piv οὗτος σύναµα τοῖς 
περὶ αὐτὸν κατὰ τὴν Εὔδοιαν, ὡς ἀνωτέρω pot εἴρη- 
ται, παρά πινι τῶν δημοτιχΏν μισθοῦ ξεναγούμενος" 


torem accesserat ; sacerdotii dignitatem 56 aueptu- 
rum ratus, nomen in urbe sibi fecerat, jacians 
sese ortum e atit pe Lascaris, et multorum. studiis 
οἱο sibi conciliatis haud cessabat quoad posset 
cunctos ad rebellandum adversus imperatorem con- 
citare. Missis quin etiam ad Amoyabaros et nun- 
tiis δι litteris, eos fraudulentis promissis iucitabat 
ad urgeudum quod cepissent bellum et summa vi 
Augustum oppugnandum. Aliunde vero in dignita- 
tem. domestici scholarum promotus Catelonus, me- 
iuoratus pridem nobis Ameralis nomine, conjunctis 
consiliis cum quodam ex Oeciduo tractu Myzace, 
quem alias imperator. ducem exercitus liabuerat, 
multa malitiose contra [tomanos miscehant, Àmo- 
gabaros et ipsi ad quam maxime iis nocendum ad- 
hortauies.. Déprehensa tandem clare utraque con- 
juratio est, auctoresqne judicio convicti peene 
careeris perpetui subjecti suut. Ac. cum inter bas 


περὶ αὐτῶν ὁμολογίαν. χαθὼς ἣν βουλητὸν σφίσιν, ij 
xataxalsiw. αὐτόν τε xal τοὺς ἀμφ᾽ αὐτὸν ὡς περὶ. 
τὴν Ἐκκ)ησίαν αὐτῶν ἁμαρτάνοντας. Ὥρίστο τοί- 
νυν ἡμέρα, xat λαὺς Ἴθροιστο, xat λ.παρῶς &vixpt- 
voy -πάλιν. .Ὁ OU οὐδὲν παρὰ τὰ πρότερα ἔλεγεν * 
εἶναι γὰρ ὁδίτην, xal ph ἀνάγκην ἔχειν μή τινος 
συνεστώσης συνόδου λέγειν. Καὶ Ἐπεχείρουν κατᾶ- 
xalew. Κἄν xat εἰς Épyov προὔόη τὸ μελετώμενον, 
εἰ pf, vé cic ἐξ ἐχείνων σταθεὶς τὴν θουλΏν ἕλυε * 


mercieque ouni cum. indigenis constauter abstj- 
ne"s$,suspectug esse capit, praeserum Freriis zelo 
religionis imatinctis, quod eum abhorrere a sacris 


c ipsorum cernerent. Hi etgo secum: ducila quibus- 
dam e magistratibus aut primoribus loci adeunt ho- 


minem, et quamobreu eo venbset, ad quid ibi 
hareret, interrogant. Ubi autem nílil exprimere 
abeo potuerunt aliud nisi ee ut peregrinum νίαισ- 
rem meritorio iuterim uti diversorio, quoad exspe- 
ctata sili adveniat opportenitas Hiueris quo inten 
deret prosequendi, ad ritum illi et res sacras exa- 
men transtulerunt, exquirentes. quid. dé ipsorum 
Ecclesia sentiret, et ot probaret quod illic in usu 
erat, confici Eucharistia: in. azymis? de quo wt | 
Setitentiam suam prometet veliemente instantia fla-- 
gitaban!. Verum illo pari constantia negante super 
his pronuntiare, illi nihilo minus urgebant, sientes 
nec aquum nec copveniens esse patriarcham «ο 


veutilandas caesas quadam judicia maunassent sü- D re ad dogma vel religionem pertidente interrogatum 


spicionem moventia adversus schi»male discissos 
quasi et ipsi Drimy aut. Myzaci adlizsissent, quot- 
quot ejus factionis non modo iu monasterio Mosele 
dicto, sed et alibi uspiam iutra urbem erant, iis 


exceptis qui per aetatem aut morbum moveri nequi 


verunt, abire aiio coacti: sunt, idque periuconummodo 
tewpore hiemis et gelu. 


16. De papa Alexandrie. 


. Nobis vero ne res quidem Alexandrini papa re- 
ticendae hic sunt, Erat ille cum suis, ut est a me 


dictum soperius, Euboe, corducto illic 5945 ho- 


spitio diversaus. Cum vero longo ibi moratus tem- 
pore, plane segregatus viveret, communione com- 


silere. Minabanturque, si obstinaret in tacen«o, ae id 
interpreiaturos in partem sequiorem, Sic iustandu 
ubi dies frustra mukos iusumpsissent, demum dc- 
nuntiarunt àlierum horum sibi certum esse facere, 
aut audire quæ velleut ex eo, scilicet profltente 
proba.sibi et legitima videri saera ipsorum, aut 
ipsum et ejus una. comites vivicomburig punire 


tanquam blasphemcs in Ecclesiam ipsorum. Ei per- 


agendz rei dicia dies aderat, conveneratque "ad 
spectaculum jam populus, Tunc Frerii cum proce- 
ribus eadem iterum instautissime a potriarcba ex- 
primere contendebant, illo pariter solita tune quo- 
que se involvente pertinacia tacendi, alleganteque 
ju itinere se esse, non.in synodo, ubi sententiatu du 
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μγδὲ γαρ εἰς συνοῖσον τῷ γένει τούτων γενέσθαι A ὑποδεξαμένων. 'Ημῖν 8' ἐφεξῆς ἐχτέον τῆς ἰστ τορίας. 


τὴν πρᾶξι, ἀλλ ἀνάγχην εἶναι μεγάλου τινὸς τῶν 
xaT Αλεξάνδρειαν καὶ ixavhv συγγένειαν ἔχοντος 
ζωτηθῆναι τὸν φόνον τούτυυ ἀπὸ τῶν ἐχεῖ χαταιρόν- 
των τῆς αὐτῶν φύτλης, oL δη xatà χρείαν ἑμπορείας 
τοῖς xav Αἴγυπτον τόποις ἑφίστασθαι μέλλοιεν. 
Tau:' εἰπὼν ἔδοξε πιθανὸς, xal τὸ χείριστον ἐχεῖνο 
σχέμµα ὡς ἀράχνης ἰστὸς διελύετο, Διωρίαν οὖν 
ἡμερῶν τῷ πατριάρχη διδοῦσι τῆς χώρας ἐξελθεῖν, 
μεθ) ἃς εἰ ἐπιμείνοι, δέχεσθαι τὸν χίνδυνον ἑδιχαίουν, 
Ὡς &' οὐδὲν ὑρίστατο οὐδὲ τὴν ἐγγόην ἑδίδου, εἰς 
δέχα πάσας τὰς ἡμέρας περιιστῶσι xal ἀπολύουσιν. 
[P. 446] ἸΑλλ) οὕτως ἀλύουσι τούτοις, ἐπεὶ πρὸς 
«alc θῄδαις. σαν, μαθὼν ὁ τοῦ τόπου ἄρχων xal 
μέγας οὕτως φημιζόμενο; χύρίος xaxbv ἁπάντημα 
γίνεται» χατασχὼν yàp εἰρχταῖς παραδίδωσι ταῖς 
ἀσφαλεστάίαις, xol τιμῆς δ.σχιλίων Νομισμάτων 
ἠδούλοτο ἁποδόσθαι. Ὕστερον δὲ μετὰ χαιρὸν χρη- 
οἴμου φανέντος τοῦ πατριάρχου τῷ χατέχοντι νοση- 
λευοµένῳ, ἐλευθερία. τοῖς καταχλείστοις δίδοται. 
Καὶ περὶ τὸν ᾽Αλμυρὸν δεχθέντες kxef που xal χας- 
εσχήνουν, εὐμενῶς τῶν τοῦ «όπου χυρίων αὐτοὺς 


dogmate dicere suam deberet. Ergo ill ad combu- 
renduin, uti decreverant, recusantem $95 respon- 
dere acciugebant jam sese; perfecissentque quod 
destinaverant, nisi quidam in medio sians admo- 
nuisset damnosum id ipsis et universo.jpsorum 
geueri factum videri fore. Nam howminem qui Ale- 


ty. Περὶ τοῦ μοναχοῦ Ἡώάαρίωγνος. 


Μοναχός τις "Daplov, νέος ὧν xoi χατὰ τὴν τῆς 
Περιδλέπτου μονὴν ἑνασχῶν, ἐπεὶ χατ Ἐλεγμοὺς 
ἐγεγόνει πεμφθεὶς ἐπὶ ταῖς τῆς μονῆς χρείαις (fv 
γὰρ *h χτῆμα τοῖς ἐχείύων µετοχίοις ἁρμόζον] ὁση- 
µέραι τε τὰς ἐχεῖθεν ἑχστρατείας ἑώρα Περσῶν, ὡς 
πάντα μὲν τὰ ἐχεῖ ληΐζεσθαι, ἐπιχρᾷν δὲ χαὶ τοῖς 
κατ Ἐλεγμοὺς, xai τολµητίας Gv ἄλλως καὶ ἑμπει- 
ρίαις πολεμικαῖς οὐχ &nábuv, τὸν ἐχεῖσε συλλέγων 
λαὺν χαὶ προσδάλλων τοῖς ἐπιοῦσι Πέρόας xaxũc 
διετίθει καὶ τὸν τόπον πολυωρῶν οὐκ ἀνίει. "Αλλ’ 4j 
πολιτεία εὐθὺς xo! ἡ ὀφειλομένη σεμνότης χαὶ d$ 
κατ ἀρετῆν οἱ χυρία xal µόνωσες πρῶτον μὲν τὸν 
αὐτοῦ καθηγούμενου, μετέπειτα δὲ καὶ πατριάρχην 
πείθει µαθόντα ἐμδριθῶς καὶ δι) ἐπιτιμημάτων σφο- 
δρῶν ἀπείργειν τῆς πείρας τὸν µοναχόν, 'AXX ἐπεὶ 
καὶ προστιμᾶν ἑδέδοχτο τυῖς µεγίστοις διὰ τὸ τόλ- 
µημα, Ὑνοὺς ἔχεῖνος βασιλεῖ προστρέχει. Ὁ δὲ xol 
δέχεται χαὶ τὰ καθ᾽ ἑαυτὸν. διαχυδερνᾶ, o5 μην δὲ 
xal τὸν πατριάρχην ἐκείνῳ [P. 417] εἶχεν ἑξευμεν/- 


perlibentibus locorum dominis. Sed in orbem dein- 
ceps uobis historie nostre redeundum est. 
41. De monacho Hilarione. 


596 Monachus quidam Hilarion florentis ætatis 
in Periblepte monasterio vitam religiosam exerci- 


xaudriz fuisset in patriarchalem promotus sedem, C tans, cum missus Elegmos versus ad curanda illie 


consentaneum esse ex magua illic et potente ortum 
familia; unde nou esset dubitandum quin aui sua 
sponte aut concitati a viri coguatis perillustribus 
Alexandrini, tam crudelem sui patriarche necem 
male multandis ejàs auctoribus summa vi ulcisci 
éonarentur, cujus rei aut damnorum saltem ingen- 
tium Eubocensibus inferendotum. occasio ipsis de- 
esse non posset, nundinantibos his frequenter com- 
merciorum eausa circa portus et littora Ægypii. 
Hiec ille dicens recte monere visus est, totumque 
Mlud turbidum consilium momento est instar tel 
aranea disjeclum, Spatium ergo dierum certorum 
patriarch:e definiunt, intra quod nisi e terris ditio- 
nis ipsorum excederet, suo periculo ibi moraturum 
declararunt, nec illi, nisi vades daret idoneos, inco- 
lumitatem prestare magistratus, Ita ille, nibil co- 
natus contra excipere aut in conquirendis fidejus« 
soribus satagere, post decem dies, in quas ipsi so- 
las erat securitas promissa, solvit Etboea. Deinceps 
eidem comitibusque ejus per illas oras vagantibus 
contigit Thebas adire, magno ipsorum infortunio, 
Nam loci princeps, vulgo dictus magnus dominus, 
securissima cunctos traditos cuatodia dimissurum 


se negabat nisi nummorum duum millium perso- 


Juto pretio. Tandem tamen cum forte accidisset 
segrotauti: magno domino nescio quid utilis officii a 
patriarcha exhiberi, libertas carceratis data est, 
in digressu hinc exceptis ab accolis Almyri, prope 
quem οἱ ipsi. amnem .fixis tentoriis manserunt, 


sita hospitium et predia .adjus modo memorati 
cenobii pertinentia, videret inde uri quotidie ome - 
nia incursionibus Persarum, aspirareque inuitos 
Barbaros usque ad citimam viciniam oppidi Eleg. 
morum, juvenis setate ferox, audax indole, uec mi- 
litaribus, si adfuisset iustitutio, functionibus ine- 
ptus, collecta indigenarum manu secure grassan- 
tes aggressus Persas male illos plerumque multabat, 
sicque locum defendens intactum injuriis hostilibus 
præstare pergebat, quaudo fama rei perlata iu ur- 
bein religionem przpositis incussit, quasi contra 
fas sinerent. sacra professionis hominem, alienum 
a sanctitate sui babitus, a solitudine quam nomine 
pelliceretur, a lenitate instituti suscepti propria, 
armorum el ducius turbzx militaris exercere mini- 
sterium. Ea res ante omnes praefectum Periblepue, 
mox ei de bis. edoctum patriarcham movit ad oh- 
jurgandum juvenem vehementius, severeqae sub in- 
terminatione poenarum gravium οἱ denuntiandum 
ne ullam deiuceps partem bellice administrationis 
attingeret. Haud satis ille se morigerum monitis 
talibus pra bebat, praesenti aliud necessitate suaden- 
te. Quare cum intelligeret irritatos ejus contumacia 
praepositos in eoesse ut sibi comprehendi jusso acr.a 
infligerent supplicia, confugit ad imperatorem, qui 
eum libenter admisit et apud se, detinuit, frustra 
interim satagens ei placare patriarcham. Dum liec 
mora longe ab Elegmis Hilarionem tenet, nemi.e 
lHic interim tutele locorum invigilante, cw 
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ζεσθαι. "Ev τοσούτῳ τοῦ χαιροῦ τριδυμένου καὶ τῶν Α λλλ 6. μὲν χρατῶν ke αὐτῷ τούτῳ τῷ τῆς συµµα- 


ἐχεῖ πραγμάτων ἀμελουμένων, ἐπισυνίστανται Πέρ- 
ca: χαὶ ἐπιθέμενοι αἰφνηδὺν πλεῖστον φόνον ἐργά- 
ζονται, ἑχείνων φυλαχθέντων καὶ µόνων ὁπόσοι xat 
παρεθύθησαν τῷ φρουρίψ. Ταῦτα γνοὺς βασιλεὺς, 
καὶ ἐπαλγήσας τῇ συμφορᾷ, εἶχε μὲν ἀνενέγχαι τὴν . 
αἰτίαν ἐφ᾽ οὓς xat δίκαιον ἣν ἀνενέγχαι ' ἀλλ ὅμως 
«ὺ περιὸν τῆς εὐλαδείας, καὶ ὅτι ἐδόγει ζητεῖσθαι 
συντῄρησις τάξευς μοναχῶν, ἀμελεῖν ἐποίει, xal τὰ 
τῆς θεραπείας ὡς ἑνην διεσχότει, εἰ [yàp] καὶ ἄπρα- 
xta πάντα χατὰ πεπραγμένων ἐφαίνετο. Μόλις λι” 
παρῶς τῶν περιλειφθέντων ἀξιούντων βασιλέα περὶ 
τοῦ ᾿Ιλαρίωνος, ἑνδναστεύει τὸ τῆς ἀνάγχης, xal 
πιμφθεὶς ἐπὶ πατριάρχην μόλις ἀνίεται. Καὶ αὖθις 
ἐπιστὰς, ὅσον fv, τὰ ἐχεῖσε διησφαλίζετο" τὸ Υὰρ 
πέριξ ἅπαν τοῖς Πέρσαις κατείληπτο, xai Προῦσα B 
τὰ δεινὰ τὰ πρὸς ἐχείνους διδοῦσα τέλους ὀνόματι, 
αχιὰν ε)ρήνης οὐκ iv εἰρήνῃ παρὰ τῶν Περσῶν 
ἀντελάμόθανεν. 


Aw. Περὶ εῶν εκ Γενγούας ἀναχθεισῶν νηῶν. 


'AXX ἰδού γε Kp Ἶρι μακραὶ νῆες περί που τὰς 
ἑωεαχαίδεχα Ex Γεννούας ἐφίστανται, πλὴν οὗ xa- 
| Gc διαπρεσδευόµενος βασιλεὺς πρὸς αὐτοὺς Ἠξίου. 


Persas improviso irrumpentes magnam illic cedem 
facere, trucidatis cunctis qui se abdere intra mu- 
n tionem sat mature nequivissent. Perculsus atroci 
»untio Augustus, cladique indolens, recte 597 
quidem potuerat eam imputare culpae illorum, quo- 
rum esset superstitiosa morositate factum ut tam 
necessorium presidium tam extreme periclitanti 
joco subitraheretur : sua. tamen eum religiouis 
abundantia,  respectusque monastiecæ sanctitatis 
a leo abhorrentis a tractatione armorum, diu deti- 
tinuit a vero et unice utili malo huic remedio ad- 
hibendo. Quæsivit ergo modos »lios ejus incommo- 
ui levandi ; sed quidquid nioliretur, nihil proderat, 
luterea conclusorum intra Elegmos, solo illic muri 
objectu vitam tuentium, increbrescebant apud Au- 
. gustum quotidians inſimæque preces remitti ad se 
 llilarionem flagitantium, cui haud amplius invidiae 
ſerendæ se parem imperator negans, allegata pa- 
. triarchze ineluctabili potentia victricis legum neces- 
sitatis, egre landem impetravit ut eo sinente redi- 
rei unde zetraetus erat Hilarioo. Reversus Elegmos 
ille fiduciam incolis, securitatem agris, quanta 
maxima sperari tali tempore poterat, reddidit, 
Nau circumquaque cuncta a Persis occupata te- 
nebantur, Prusa ipsa calamitatibus subacta ingen- 
tibus emere a Lersis, numerato irmani pretio, tri- 
- uti nomine, umbram pacis pro vera, quam menda- 
cibus promissis ostentarant, pace. 


48. De navibus e Genua appulsis. 
kt ecce primo vere naves longe circiter novem- 
decim e Genua superveniunt, verum non quales im- 
perator per legatos poposcerat, bellicas universas, . 
sed prout deinde consultantes. super eo- postulalo 
' Genuenses suis accommodatius raüonibus censuo- 


χίας µόνῳ μετεχαλεῖτο τὰς ναῦς, οἱ δὲ σχέφει δίδόν- 
τες τὸ ἀξιούμενον xal τὸ πολὺ τῶν ἀναλωμάτων 
ἐχλογισάμενοι, ὑποτοπάξοντες δὲ xal ταῦτα, μὴ πινς 
βασιλεὺς àv τοσούτῳ ἄλλως πως τοὺς ἐχθροὺς µετ- 
έλθοι, fj χατὰ μάχην στρατεύµασιν f) κατ εἰρήνην 
χρήµασι , xat οὕτως ἄπραχτα σφίαι τὰ χαθ᾽ αὐτοὺς 
Φανείη, πρὸς τῷ xal τὰς ἱξόδους παρέχειν τὸν βασι- 
Ata ἑνέχεσθαι ἐξ οὗπερ χαὶ τῶν ἰδίων ὅρμων ἆπολυς 


θήσονται, ὡς [P. 448] αὐτοῖς ἐστι σύνηθες, ἐμπορι- 


κὰς ταύτας εὑρόντες πρὸς ταῖς ἐξόδοις xal πλείστῳ 
λαῷ ἱκανουμένας ἁποστέλλουσε, παραγγείλαντες 
σφίαιν, εἰ βασιλεὺς προσχαλοΐίη συµµάχους, πάσης 
ἄλλης ἀσχολίας ἀνωτέραν τὴν συμμαχίαν θέσθαι, 
ὁμολογήσαντες αὗτοῖς ἐχεῖθεν καὶ τὰς µισθοφορίας 
τῶν συνήθων ἑλαττουμένας χάριν τὴν πρὸς βασιλέα. 


"Συνέπραττε δέ τις ἐχείνοις ταῦτα Γεννουῖτης Σπῖ- 


νουλος, τὸν τοῦ βασιλέως vibv xal δεσπότην Θθεόδω- 
pov tl; γαμθρὸν Ίδη ᾿λαδὼν ἐπὶ θυγατρί. Ὁ γὰρ 
βασιλεὺς xoi πατὴρ τὸν μετὰ τὸν Ἰωάννην πολλο- 
στὸν τῷ χρόνῳ Δημήτριον δεσπότην χαταστήσας εἰς 
Λαγχιδαρδίαν ἐξέπεμπεν' fj δὲ µήτηρ ὡς µείζω 
ἐξέχρινε τὸν θεόδωρον, χαὶ ἀπὸ θεσσαλονίκης àvs* 
ἐχείνου τοῦτον πρὸς τὸν τοῦ ἀδελφοῦ χλῆρον ἀποχα- 


rant, onustas mercibue et ad quasestuosarum nego- 
tiauonum compendia instructas. Sumptus. enim 
quos absumeret ingentes numerosa classis ad bel- 
licos duntaxat usus adornata, illi reputantes, veri- 


C tique insuper ne vehementer ex longo incumbens 


imperator ad pacem cumsuis hostibus qualem- 
eunque quomodolibet faciendam, interim dum ipsi 
classem ei molirentur, preeoccuparet bellum con- 
ventione aliqu» dirimere, quod sí accideret, sus 
jllis expensse periissent, 5968 decreverunt haud 
sibl adificandas de novo bellieas naves : suflicere 
quippe ad fidem quam legatis imperatoris dedissent 
liberandam, ex presenti copia servientium merci- 
moniis navium delectas plusculas eo mittere, qua- 
rum pars ubi exoneraue lorent, imperatori, οἱ 
opus haberet, navaret  milltarem operam, alis 
notos ipsis et jam pridem usu commercii pervios 
illorum tractuum adirent portus. Tantum iis impo- 
suerunt simu] cum onere majorem solito militum 


D numerum, Maudarunt autem praefectis ita ornate 


classis solventibus, ut quando pervenisseát Con- 
tautinopolim, siquidem imperator ipsorum implo - 
raret auxilium, cunctis aliis omissísse promptos ex— 
hiberent ad eum bello juvandum, pacti quidem de» 
more stipendia militibus ab Augusto pendenda ; 
qu: tamen jubebant moderatius taxari, remittique 
de consueta classiariorum mercede aliquid in gra—— 
tiam imperatoris. Horum auetor consiliorum et — 
quasi sequester totius conventionis fuit tunc quidam 
Spinulus, qui filium imperatoris despotam Theo— 
dorum generum jam sibi, cata ei iu matrimonium 
filia, fecerat, Nam imperator pater, postquam des — 
polam creasset Demetrium suum filium natum 
minimum, sccundum a Joanne, cum in Luu— 
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θίστα, τὴν τοῦ µαρχεσίου τιμὴν ληφόμενον, ἐπεὶ Α γύου xal οἱ πεµφθέντες el; τοῦτο πρέσδεις, ὧν δὴ 


ἐχεῖνος μὲν ἐξ ἀνθρώπων ἐγένετο, τὸν δὲ βασιλέα οἱ 


ἐχεῖ πέµφαντες Ἠξίουν διά τινος τῶν ἰδίων τέχνων, 


xai μᾶλλον τοῦ τῷ χρόνῳ τῶν λοιπῶν προφέροντος 
Ἰωάννου, χατά τινα χληρονομίαν dixalav Exelvou 
ἄπαιδος τελευτήσαντος, τῶν xa&' αὑτοὺς ἀντίσχεσθαι. 
*O xai γεγονὸς ὕστερον, ἐχεῖνοι xat' Ἰταλοὺς τὸ 
xdv «bv δεσπότην µετασχευάσαντες οὕτως ἠγάπων 


ὑποχλινόμενοι πρὸς ὑπαχοήν. ᾽Αναχθεισῶν τοιγαροῦν 


τῶν νεῶν,. προηχούμµενον τῶν ἄλλων ἐχείνοις ἣν τὸ 
τοῦ βασιλέως µανθάνειν θέλημα, ὡς πραξείουσιν ἃ 


ἂν αὑτὸς ἐπιτάττοι. Ὁ δὲ τὴν μετ’ ε)ρήνης διάλνσιν, 


εἰ δύναιτο, τέως τῆς μάχης πολέμου ἐτίθει πολλῷ 
περὶ πλείονος, el xal χρήματα δαπανᾷν μεγάλα 
ξυµδαίη' τὴν μὲν γὰρ ἀναιμωτὶ, τὴν δὲ πολλῶν πε- 
σόντων χατὰ πόλεμον Υγίνεσθαι. Ἐπεὶ δὲ χἀχεῖνοι 
πολλάκις πέµποντες ἠξίουν τὰ χεχρεωστηµένα λαµ- 
θάνειν χαὶ ἀπαλλάασεσθαι (τὰ δ' σαν, ὡς ἐχεῖνοι 
ἱδρενθύοντο, περί που τὰς τριαχοσίας χιλιάδας τοῦ 
νοµιζεµένου χρυσίον), καὶ γὰρ τὀτ' σαν ἐξ ὑπῃ- 


.gobardiam miserat : mater autem ad eam sibi avi- 
tam cernendam hzreditatem Theodoruus prerogs- 
tiva majoris zsiatis. censens magis idoneum, hune 
Thessalonica recta misit in Italiam, legitimam hare- 
dem declaratum bonorem etprincipatus aui fratris, 
&ugnpturum illic eo titulo marchesii dignitatem. Huic 
£ollocaverat filiam Spinulus :.sed ut quie secuta sunt 
Obiter attexam, premature is obiit sine prole mas- 


προὐξένουν μὲν Γεννουῖται, οἱ αὐτοὶ δὲ xat τὰ τῆς 
πρεσδείας πρὸς Basta διηυθέτουν, utj δυναµένων 
ἐχείνων βασιλεῖ ἐμφανίζεσθαι, Διὰ δῇ ταῦτα mpos- 
ιέμενος ὁ χρατῶν τὴν πρεσδείαν, τοὺς μὲν dv ταῖς 
ναυσὶ παραχατέχειν οὐκ εἶχεν ὁρμῶντας πρὺς Εὔξιι- 
vov διὰ τὰ φορτία διαπλωῖζεσθαε, τέσσαρας δὲ µόνον 


ἱφριῆρεις ἐπὶ ῥητοῖς μισθοῖς παρακατασχὼν, ἐφ᾽ ᾧ 


διατηροῖεν τὰ τῆς ᾿Αθύδου στενὰ, ἃμα μὲν χωλύειν 
τοὺς διαπεραιουµένους Πέρσας, ἃμα δὲ xal τὰς πει. 
ρατικὰς ἐπέχειν, fjv που φανεῖεν, τὰς δ᾽ ἄλλας ἀπέ- 
Aus, [P. 419] πλὴν ἐπὶ ῥηταῖς ἡμέραις εἴχοσιν, ἵν ἂν 
μὲν ἐν τῷ μεταξὺ ξυµθιδάνοιντο, εἰ δ᾽ οὖν, cup. pa 
χοῖεν τότε κατὰ τὰ δῤξαντα. Καὶ οἱ μὲν ἀπέπλεον, ὁ 
δὲ βασιλεὺς ἐχλεξάμενος πρέσδεις πρὸς 'Apoya6á- 
ρους ἀπέστελλε, τάξας xal ὃ ἣν βουλομένῳ οἱ δοῦναι 
χρυσίον, εἰς ἑχατὸν χιλάδα, ποσούμενον, εἰ ὃ οὗ 
πείθουσι, προστιθέναι xal πχέον. Οἱ γοῦν πρὀσδεις 
ἐπιστάντες οὐδὲν fvotoy *- ἔτυχον γὰρ παμπληθεὶ 
πρὸ ἡμερῶν ἐχεῖνοι τῆς Καλλίου ἑχστρατευσάμενοι. 


Augustum ut, οἱ ei videretur, debitis retro Ge. 
auensi reipublicss pecuniis, sibi jussis eas exigere, 
reete numerandis, pergere cursu cuepto se sineret, 
Summam porro istam exaggerautes ascendere jac- 
tabant ad irecenta millia nummorum aureorum. 
FA erant in. classe quidam peculiariter delegati au 
disceptandas cum imperatore, si dubitare illum 
aut cunctari contingeret, prout tuuc accjdit, ratio- 


€ula. Unde marchionatus istius | subditi rogarunt C nes hujus uominis. Quare cum ducibus per inter- 


imperatorem ut sibl principem daret e suis ex lrene 
filis quempiam, nominatim autem exposcebant 
Josnuem, cui jus moribus ipsorum peculiare com» 
ppetere siebaut, ut natu maximo, ad succedendum 
Xn locum defuncti absque prole virili fratris sui 
pprimogeniil. Id faetum est postea, ct despota 599 
Joannes illuc profectus prorsus 66 ad moraset usum 
Iialorum transtulit, eo. fructu. accommodationis 
istius, ut ea. deliniti Longobardi sese sub principis 
peregre ορρυ]οἱ, velut si esset indigena, impe- 
wium ultro inclinarent studiosis obsequiis. Verum 
Bæce postes. Nunc autem. appulsis, uti dixi, Con- 
Wantinopolim Genuensibus cum classe navarchis 
mihi! fuit antiquius quam, prout in mandatis acce- 
perant, exquirere quid vellet imperator, exhibe- 
veque 56 ipsi paratos ad proinpte agendum quod ju- 
beret. Ille nen dissimalavit sie se enimatum, ut 
bellum finire compositione pacata quam praelio et 
cruenta victoria haud paulo expetibilius duceret, 
etiamsi conventio ista magnis esset pecunie profu- 
sionibus emenda. Rationem a sua naturali clemen- 
tia sumptam allegabat, quod nimis charum vi- 
deretur quidquid parari oporteret pretio vitae ho- 
minum multorum, quot in aeie prelio commisso 
cadere forel necesse, proptereaque praoptare in- 
eruentam, quamtumvis aliunde damnosam, pacem. 
Sic a belli alea tentanda videntes aversum impera- 
torem duces classis Genuensis, indeque intelligen- 
V.s nibil esse quamobrem illic morarentur, orarunt 


nuntios tractantibus (exscendere quippe ac naves 
jpsis creditas deserere officio et periculo prohibe- 
bantur) respondisset Andronicus plus petere ipsos 
quam debere se putaret, litis deinceps sequend.o 
longe haud sibi esse otium causantes, exposiLuros 
se in terram quos bujus proprie eauss iustructos 
tractatores ducerent reposuerunt : se vero ipsos 
quo negotia instantia vocarent, statim vela facturos. 
Libenter 66 quos meinorarent legatos. sdinissurum 
respondit imperator; ac quos retinere non poterat, 
Θ00 festinantes Euxinum versus ob urgentes oppor- 
tunitates diatrahendarum, quibus oneratas naves 
traberent, mercium, eo quo intendebant cxteros 
omnes navarchos passus esi solvere, qualuor ex- 
ceptis, quos cum totidem, quas ductabaut, trire- 
mibus, navare sibi operam voluit certa mercedo 
constituta custodiendis Abydi faucibus et impedien- 
do per fretum irajeciu Persarum tutaque a piratis, 
sí qui ea. maria infestare tentarent, ora illa prze- 


- gtanda, Cseterum bis denuntiavit velle se abstinere 


ipsos a vi hostibus inferenda usque ai diem a præ- 
senti vicesimun, ne tractatum. quemdam jam insii- 
tutum pacis intempestiva forte praelii comwissio dis- 
Jiceret. Post eum terminum , si conventio non 
coalesceret, tum sane arma expedirent virtutemque 
monstrarent. Sic plergque appulsarum Genua; na- 
vium, quatuor relictis, ulterius navigando sunt 
provectz. Imperator autem delectos legatos ad 
Amogabaros inisit, cum inaudatis offeceui e we, 
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Οὐδὲ yàp ἠρέμουν τὸ σύνολον χαχουργοῦντες. Καὶ A σλγοῦντες Τουρνόπουλοι ( ol γὰρ αὐτῶν οἰχεῖοι map" 


δὴ τῆς βουλῆς ἐχείνοις ἑνδοιαζομένης, τοῖ: μὲν ἑδόχει 
διελθόντας τὸ μεταξὺ Βραγχιαλίου xal πόλεις, xal 
τὸ οἰχούμενον ἐρημώσαντα:, τέλος τῷ πόλει προσ- 
σχεῖν xal προσχαθηµένους ἀπαιτεῖν τοὺς μισθούς. El 
οὖν }άδοιεν τούτους: εἰ 6 οὖν. τὸ δίξαν ἐπιτελεῖν. 
Toi; Gb, χαὶ μᾶλλον Τουρχοπούλοις διὰ τοὺς οἰχείους 
αὐτῶν χατεχοµένους παρ) Αλανοῖς, ἐπ᾽ ixs(vou; 
πρότερον ἱέναι ἑδόχει, ἰχανῶς καὶ τῶν ἑφοδίων ἐφ' 
ἁμαξὴν ἔχοντες. Καὶ γὰρ xat ᾿Αλανοὶ ἅπαξ βασιλέως 
ἀποστατήσαντες, πέµτοντες πρὸς Ὀσφεντίσθλαδον 
Ίδη χραταιωθέντα (οὐδὲ γὰρ ᾽Αγχιάλου «αὐτῆ-, ἤδη 
δὲ xol Μεσηµδρίας, ἀλλ’ οὐδ' αὐτῆς ᾽Αγαθοπόλεως 
χαὶ τῶν πέριξ ἁπέσχετο, ἀλλὰ χαὶ τούτων ἣν ἔγχρα- 
«he ἐξ ὁμολογίας) Πξίουν πέµπειν Βουλγάρους, fv 
T7 χαὶ πρὸς αὐτῶν, ἑρχομένων xat! αὐτῶν. ὅρμνὣεν 
Ῥωμαῖοι ἐφέξοντας. 'AXX ἐχεῖνοι - μὲν ἐπὶ χιλίους, 
ὡς ἡ φήμη εἶχε, ποάούμενοι ἑξεπέμποντο. Οἷς xal 
δαῤῥήσαντες. Αλανοὶ πολλην τὴν bet καταδραµόν- 
€t; xal ληϊσάμενοι, πρὸς ᾿Οσφεντίσθλαδον προσ. 


εχώρουν ἅμα γυναιξὶ καὶ τέχνοις. "Qv χάριν ὑπερ-. 


$i bello abstinerent, centum. anreorum millia : sin 
ea perpelli summa non possent, potestatem legatié 
dabat ad eam, quantum ipsis videretur, plus -pol- 
licendo adjungendi. Hi profecti Callipolim legati 
uibil egerunt, non repertis illic, prout speraverant, 
gentis primoribus. Causa fuit quod paucis ante 
diebus plerique duccs cum parte copiarum maxi- 


ἐχείνοις ὄντες. συνεξηλαύναντο) φιίθουσιν Ἰταλοὺς 
χαὶ τοὺς σὺν αὐτοῖς Πέρσας ᾿Αλανοὺς καταλαμθάνειν 
πρότερον σπεύσαντας ' εἴντι γὰρ vol παρ ἐχείνοις 
οὐχ ὀλίγην λείαν διεδεδαίουν, Ἂν φθάσαντες x. Ῥω. 
µαίων περιεθάλοντο, xal váy! ἂν αὐτοῖς ix του ῥᾷ- 
ατα προγεν/ίσεασθαι περι:ενόµενοι τῶν ἸΑ)ανῶν. 
Ταῦτ᾽ ἔλεγον Πέρσαι, xo ταῖς βουλαῖς περιῆησαν * 
πλὴν Yáp τινων ὀλίγων . πᾶσα, αἱ γνναῖχες σὺν τέ- 
χνεις τῶν Τουρχοπούλων παρ᾽ ᾽Αλανὼν κατείχοντη. 
Διὰ παῖτα ἐπομένους εἶχον xal τοὺς λοιπούς. Αλλά 
xai ἱχανοὶ εἰάθησαν. Πλην γάρ τινων ὡς al αὐζυγοι 
πρὺς τὴν πόλιν παρ ᾿Αλανῶν ἀπεστάλησαν τὰς 
σπονδὰς ἐπιχρατούντων ...«.« . ἁποστατήσαντας 
πρότερον τοῖς λοιποὶς Ἰόνοις.- .. «ο. διὰ τους 
οἰχείους, [Ῥ. 4320 | καὶ δ.ὰ ταῦτα π/οεκθέουα. τού- 
τοις ἐπομένους εἶχον xoi τοὺς λοιπούς. Οὐ μὴν δὲ 
ἁλλὰ καὶ ἰχανοὶ εἰάθησαν παρὰ «f Καλλίου καὶ τῇ 
Μαδύτῳ (καὶ αὐτὴ γὰρ πρὸ iix poo σὺν φόνῳ reU 
στῳ αὐτοδοεὶ διὰ τὴν σιτοδείαν ἡλίσκετοι χαθάπερ 
pot εἴρηται) ἐφ᾽ ᾧ φυλάττοιντο τὰ πολίσµατα. 


Alani missis legatis petierunt praefici sibi duces 


Bulgaros, quorum ductu militaturos se spondebant, 
e! prohibityros transitu. Romanos, si forte infestas 
immittere. copias. in Bulgnriam conarentur. Con- 
cessum id illis : venerunt enim ad eos ab Osphentise 
thlabo missi przfecti, mille admodum, ut ferebatur, 
milites secum Bulgaros ducentes, Horum adjanctione 


ma indé rmoverant : non enim patiebantur sibi C audaciores jam Alani facti prodire in campum uon 


mora :gno2va perire occasionem damna quam possent 
maxima universis quam latissime paterent subjectis 
imperatori terris inferendi. Quanquam in summa 
consiliorum de ratione belli boud plane consentiebant, 
quibusdam censentibüs wajiciendum ipsis ad eum 
locum esse qui Branchialium et urhem interjacet, 
vastataque dehiuc tota illa regione urbi denique Ipsi 
copias admevendas; obsidione circum undique.inu- 
nita, mittendos ad imperatorem qui debita ipsis 
olim stipendia solvi continuo poscerent, ni faceret, 
civitatis oppugnationem minarentur, irrevecabiliter 
deinde scilicet aciuri . quod constituerant. Aliis 
prevertendum videbatur aliud: opinabantur euim 
(in qua maxime sententia Turcopuli erant. propter 


eaptivos e suis detentos ab Alanis plurimos) D 


601 tune opportunius. esse adversus Alanos proü- 
cisci ; 3d quam expeditionam. se satis haliere come 
mieatuuim, plaustris secum exportandoruim, aiebant. 
Alani quippe, postquam ab Augusto pariter et. ab 
Amogabaris defecerant, communes amborum hostes, 
inclinare ad Osphentisthlabusg  Bulgarum, jai 
salis, ut. putabant, opibus ad ipsos protlegencos 
firmatum, coeperant. Hic quippe Anebialum jam 
ipsam et Mesembream occupaverat ; quin nec ab 
ipsa temperabat Agatbopoli vi-inisque circum illi 
pagis, quibus cuim maxime subigendis tum intentus 
erat, aul potius, ut recenlissimi ferebant nuntii, 
eum iis jam universis et civitate ill ipsa tractatu 
slipulalo de deditione transegerat. Ab hoe igitur 


dubitarunt, deprzdantes subjectam regionem ; qua 
demum late vastata se cum uxoribus et liberis ad 
Osphentisthlabum eontulere, Hujus Alanorum iti- 
neria certiores facti Turecpuli valde doluerunt elabi 
sibi hostes e manibus et spem praecidi omnet 
captivos esuagente plurimos et valde «haros, quos 
illi vinetos trahebant, amplius recnperandi. Ergo 
Italos et. Persas secum | militantes adeunt, facile 
fore aieutes: Alanos prede onustos in via longa 
et diflicili notis praevertendo compendils depreheu- 
dere, nec arduuim. tum fore vincere improviso cir- 
cumventos, sed et idem quaestuosissimum cunctis 
ipsis foturum, spolia illa multa et pretiosa. quz 
Romanis erepta aveherent, amplum victoris pra- 
mium 'nter sese divisuris. lta illi alios quidem spe 
lueri ac prede in suam sententiam non frusira 
conabantur atirabera: ipsos autem cura potissi- 
mum movebat G0. conjugum cum parvulis, quas 
ferme universas (paucis illis. videlicet exceptis 
quas in urbem missas diximus) Aldui abducebaut, 
ab illa servitute liberandarum. Ergo Turconulos pro 
siydio acriori prevenrreutes ceteri quoque. subse- 
cutj sunt non emnes tamea: relicti sunt. enim 
idoneo numero qui Callipolim in'erim tuerentur οι 
Madytum, Nam et linc paulo ante. fame longa 
debilitatam, infesto assultu, non sine ceæde maxime 
ceperans, prout est 4 me superius memoratom. 
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V, "Exc parcela Ἀμογαθάρων κατ’ Α.λανῶν. 
Άμα δὲ τούτοις προσταττοµένοις, ἐπεὶ οὐκ fv 
ἀντιτάττεσθαι τοσούτῳ πλέθει τοὺς ἡμετέρους, c! 
8) ἐν µέρει μὲν περὶ τοῦ στρατοῦ Μαρούλήν, iv 
μέρει δὲ περὶ τὸν βασιλέα τοῖς quupole µατεστρατο- 
«πεδεύοντο, πέρψας ὁ βασιλεὺς τὰ πέριξ τῆς πόλεως 
ἀπανίστα, xol ταῦτ' ἤδη χαιροῦ δρεπάνου οὖκ ἅπο 
καὶ θερισμοῦ. [P, 491] Οὐ γὰρ ὀλίγον φόνον εἰργά- 
ζοντο ἐφιστάμενοι. Ὃθεν xaX vum ἣν ἐχείνους αὐ- 
τοὺς λέγειν, ἑρωτωμένων παρὰ viv ἰδίων πόσλυς 
ἄρα ἓν τοῖς ἐνιαυτοῖς ἐχείνοις πεφόνευχεν ἕκαστος, 
xal ᾿λεγόντων, ὡσεὶ πέντε χιλιάδας τοὺς  πεσόντας 
ευμποσωθᾶναι, Καὶ ὁ μὲν βασιλεὺς ταῦτα. ἐχεῖνοι 
U ἐφ᾽ ἁμαξῶν σχευάς τε ἰδίας xat τὰ ἐφόδια φέρον- 
τες (λήγος 6k χαὶ ταὐτάς ὑπὲρ τὰς τετραχοσίας εἶναι) 


Oo ῥυτῆρι ὁμόσε τοῖς. Ἀλανοῖς ᾖεσαν. Καὶ δη περί B 


που τὰς εἱσδολὰς τῆς τῶν Βουλγάρων ἐπιχρατείας 
χατρλαδόντες, µάχην στήσαντες χρατερὰν ᾿Ἀλανοῖς 
xal αὐτοῖς ταῖς καθ᾽ ἑαυτοὺυς ἁρμαμάξαις ὠχυρωμέ- 
vot: Ἰμάχοντο. ᾽Αλλὰ πολλοὶ μὲν ἐχείνων ατήσαντες 
τῆς ἀγενοῦς φιλοζωῖας εὐκλεῃ θάνατον ἀντηλλά. 
ζαντο αὐτοὶ δὲ πολλοὺς : ἀποθαλόντες, xai μᾶλλον 
ποῦ Περσικοῦ, τέλος τῇ μάχη εὐημερήσαντες, ἐζα- 

Ὑάλωθέντων τοῖς ᾽Αλανοῖς τῶν κούφων βελῶν x&xel- 


19. Expetitio Amogabarorum in Alanos. 

Dum hze ita varie parantur, Romane copie 
tanto majori hostilium multitudini sese contra in 
campo haud valentes opponere, partim sub duce 
Marule, partim sub Augusto juniore, locis se situ 
jnaccessis, valida eliam munitz circumvallatione 
continebant, Imperator autem senior urbem tenens 
emiLtebat inde qui segetes in agris falci jam ma- 
turas, ne prodessent hostibus, ut opinio erat, 
adventantibus, corrumperent. Quanquam yel si 
nullus adversarius veniret, periturse nihilominus 


ils fuerant defectu colonorum qui colligerent : - 


tantà enim erst rusticz plebis prioribus incursio- 
Mibus strages facta, ut ex responsis hostium, 
hiterrogatorum quot quisque trucidassct, elicere- 

lur quinque saltem agricolarum millia non magno 
loci et temporisspatio videri ferro bostili cecidisgc. 
Atque istam tunc quidem imperator belli sustinendi 
rationem: inierat, pro tempore arbitratus consul- 


sumpserunt. 
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À νων εἷς φυγὴν τραπέντων.. πολλὴν λείαν ἔδηνδρατ,- 


δισαν. Καὶ τὰς dv Λλιχίᾳ vuvalxag xal λάφυρα 
ληϊσάμενόι ἓς ἡμέρας ἐλαφυροπώλουν.. Εἰσδαλεῖν, 


ἐντεῦθεν καὶ ἐς Ὀρεστιάδα ix. τοῦ αἰφνηδὸν ἔγνω- 


σαν, ἵνα Υεγονότες πρῶτα μὲν ἐξ ἀτασθαλίας τόσης 
ἀμπέλους. μὲν κατέκλων, Ala δὲ µήπω παρηθηκότα 
πικρῶς ἑξεθέριζον. Ἑντυχόντες δὲ xai τῷ xav' αὐ- 
thv ἐμπορίῳ πυρποληθέντι -fj, προτεραίᾳ xal παρὰ 
τῶν ἑποίχων πρὶν αὐτοὺς εἰσθαλεῖν, xal Ex τοῦ ῥᾷστα 
χατασχόντες, ἐχεῖθεν χατὰ τοῦ ἄστεως, ὡς εἴχον, 
Ἀχροδολίζοντο. Ἁλλ' οἱ ἀμφὶ τὸν πιγχέρνην "Avye- 
lov xal γε τὸν Σχουτέριν Χοῦμνον προτερήσαντες 
τῆς μάχης ε’σῆλθον τὸ ἄστν, καΐ που περὶ τοὺς πεν- 
τήχοντα καὶ ἑχατὸν ἀπῳχηκότας ἐξ ἀνατολῆς χατα- 
λαθόντες ἐχεῖ σὺν τούτοις, ὡς δυνατὺν, τὴν ἑνδεχο- 
μένην ἐπιμέλειαν ἐποιοῦντο xal ὡς . εἶχον τοὺς 
ἐπιόντας ἠμύνοντο, Οἱ δὲ ig" ἡμέραις ὀκτὼ σφοδρῶς 
ἐπιτιθέμενοι οὐδὲν τῆς καθ ἡμέρσν µά(ης ἡφίεσαν. 
Απαιτοῦντες δὲ xat τὰ τοῦ Καίσαρος ὁστᾶ xal τοὺς 
Et περιόντας τῶν Κατελάνων, ὅσοι τῶν ἁλόντων 
τοῦ Ῥονεζερίου φονευβέντος Kalcapoz κατελείφθη- 
σαν, περί που τοὺς εἴχοσιν ἑναπολειφθέντας, εἶ xaX 
τὸ ἄστυ παραδοῖεν, ἔφασχον μηδὶν ἄχαρι πείσεσθαι. 
"D; δ᾽ ἐπὶ μηδενὶ τοὺς ἑντὸς πειθηνίους εἶχον, ἕνερ- 


multi quippe ex Amogabarica quoque acie caesi 
sunt, prz-ertim Peraz * nam in hos belli vis major 
incubuit. Tandem ecxinanitis phoretris Alanorum, 

nec iis sagittas jam, quibus sunt exercitatissimi 
mittendis, quas in hostem jacularentur habenti- 
bus, sors fleri melior Amogabarorum cobpit, quos 
fassi victores fuga passim effusa versi Alani sunt, 
multam et opulentiam rerum ac corporum relin- 
quentes prædam. Qua. hostes sublegenda, congre- 
gandisque ac partienJis inter se captivis, maxime 
mulieribus — florentis — setatis, dies. aliqnot in- 
Decreverunt inde improviso sdoriri 
Orestiadem, quando eorum tanta. exstitit. rabies. 
ul toto ejus urbis territorio vineas diffractis avul- 
sisque pessundarent vitibus, segetes autem non- 
dum plaue maturas, sic ut. erant. acerbz, deme- 
terent. irruentes. inde in suburbium  commutatio- 
nibus rerum venalium addictum, emporiumque ex 
eo vocatum, cui pridie cives ipsi ignem injecerant, 


tissimam. Turcopuli autem cam aliis, quos ab D ne integrum occuparetur ab hostibus veriti, eo 


60993 iis diximus in consilii persequendi Alanos 
&ocieialem tractos, summa festinatione post. eos 
ibant, commeatibus et. propría cujusque supelle- 
cili plaustris una ductis impositis. Plaustra porro 
ista fama erat quadringeutorum. numerdm cexce- 
were. Pervencrant jam Alani præeuntes usque ad 
con(üuia ei primos ferme aditus Bulgarie, cum 
«os qui persequebantar assequuntur. Ibi. prætium 
s3ue 2cre. commissum est, Alanis páriter e plau- 
siis, qualium et ipsi magnam labebant copiam 
iisdemque pro vallo utebantur, diu fortissime 
resistentibus. Sed e! mulii eorum evtra. munitio- 
nein in aquo stantes. ignavo vite amari gloriosam 
eo die mortew præopiarunt. Nec ii inulti cecidere : 


facile potiti totis inde viribus urbem oppugnabant, 
telis maxime in oppugnatores .jactis. At. pinceria 
Angelus et Sciteris Chumnus paulo. prius. quam 
essel oppngnatio cepta, collectis. secum ferme. 
ceulum quinquaginta illic Θ04, repertis ex Orien- 
tali continente profugis, cum bis ingressi Orcstia-- 
dem ei tnendæ pro virili atteudebant, fortiter 
repellendis assultibus. hostium, Qui post dies octo 
Λοθιγίνι sed prorsus PErite oppuguationis, pellie 
ciendis ad deditionem quos expuguare nequivissent, 
lias conditiones offerebant : redderentur sibi 0ssa 
Co»saris Rouizerii, et viginti circiter, quot. adhue 
in vivis servari ferebautie, ον profectis cum. eo 
quando est oppr ssu*, Catelauis eue SNR 
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4latspov ἑπολιόρχουν, Καὶ τὰ μὲν πρὼτά τὴν τοῦ A Καλλίου βαδίζουσιν. Διδυμοτείχου xal X: 


Ἑαρέως οὕτω πύλην χαλουµένην, πῦρ ἑνιέντες, 
πυρπολοῦσιν εἰς τέλος’ ὡς δ᾽ ἔνδοθεν xal αὕτη τῷ 
x. πετρῶν τειχίσµατι περιεφράγνυτο. ἁμηχανήσαν- 
τες ἐλεπόλεις ἱστᾶσι. Καὶ μηχάνημά τι πολιορχι- 
xbv, προωθουµένην εὐκινήτως [P. 429] ὑπότροχον 
κλίμακα, βύρσαις βοῶν δι’ ὃλου χεχαλυμμένυν, ἕξι- 
τοιµάσαντες πρὸς τοῖς τείχεσιν Toto, xal τοὺς ἔπι,- 
. δησοµένους ἑξώτρυνον, "Hy & àv αὐτοῖς xal ὁ Φα- 
ῥέντα Τζιμῆς σηµαίαν ταῖς χεραὶ φέρων καὶ ἐξ 
ἄχρας χορύζης ῥὴξ μὲν Σιχελίας φημιζόµενος, 
εὔελπις ὢν καὶ ἐπὶ τῇ ἁλώσει ὅσον οὕπω τοῦ ἅστεος. 
"Éx χειρὸς τοίνυν ααταστάσης τῆς μάχης καὶ àvap- 
ῥιχωμένων ἤδη τῶν θερµοτέρω»ν, οἱ ἑντὸς ἀντιπα- 
λαμώμενοι, Χίονα μαχρὰν ὑπαναθδιδασάμενοί τε καὶ 


κροσαράκαντες ἐκ τοῦ alzvrbbv, τὸ μὲν µηχάνηµα B 


χατασπῶσι, πάντας δὲ τοὺς ἐχεῖ µεταχειριζοµένους 
φθορᾷ προσεπέλασαν. Καὶ οὕτω μὲν ἀπογνόντες τῆς 
Απαναστάσεως ἅπτονται, οὐχ ὀλίγους ἄνδρας ἀρεῖ- 
xou; ἀποδαλόντες. Κάχεῖθεν Παμφύλου πειρῶνται, 
᾿κάχεῖ τὰ ὅμοια ὁράσαντες καὶ παθόντες ἐπὶ τὴν 


preterea traderent. Ea si flerent, pollicebantur 
nemini Orestiadensium quidquam se de cætero 
molestiis illaturos. Ubi autem surdos ad omnia 
obsessos repererunt, ad vehementiorem se oppu- 
nationem aceingentes, ante omnia portam, cui a 
Bary seu Gravi nomen eret, igne injecto consu- 
muni totam, aditu per id ostium jam patens ipsis 
libero futuro, nisi cives praoceupassent. murum 
intus e lapide structum ipsis opponere. Hoc illi 
viso desperantes illac ingressum, ad machinas 
moliendas animum appellunt. Constructam ergo 
lurrim intus scala perviam, subjects rotis mobilem 
et tanrino exterius corio undecunque protectam, 
muris admovent; consceusurosque in illam : mill- 
tes, ac per eam summa piunarum urbis occupatu- 


ros ad rem strenue gerendam, adbortantes et. pre- - 


mia pollicendo animant. Eminebot inter hos hor- 
tatores Pharenda Tziwes vexillum gestans maxi- 
bus, quem arrogantl ludibrio circumstantes Sicilie 
regem predicabant, Hujus ea cernebatur confi- 
dentia contuinacis oris, ut facile sentires quasi de 
ο jam capta. ipsum sibi. civitate applaudere. Manu 


duces earum Augustum 


Gyovto * xal γὰρ ὁ βασιλεὺς Miyatà ἐχεῖθε 

poe xal περὶ τὴν Μόῤῥαν διέτριθε, 

x. Καταγωγὴ xal αὖθις τῶν ἐς Λάζους d 
σῶν rnóv. 

Πρὶν δ' αὐτοὺς &xel παρἀγγεῖλαι, ἐπεὶ x 
Γεννούας viec x Τραπεζοῦντὸς καὶ τῶν ἄνι 
χατάρασαι προσέσχον τῇ Κωνσταντίνου xol 
olxou ἔμελλον ἀποπλεῖν (οὐδὲ γὰρ ἑἐδόχει τῷ 
παραχατέχειν σφᾶς χατὰ συμμαχίαν' αὖτ 
γὰρ οὐκ fjv κατὰ γῆν πολεμεῖ», ᾽Αμογάδαροι 


ἐέθεον τὴν µεσόγειον), τέως δ᾽ ὅπερ fjv αἱ 


νατὸν xal τῷ βασιλεῖ χρήσιµον κατεφαίνετο, 
τε ἡξίουν ὅπερ ἂν βούλο-το Ἀροστάττειν. 

Ὢ δὲ Ex παρὀξου προσσχεῖν τῇ Καλλίου πρι 
xaX πεῖραν προσάξα:, χἀχεῖνοι ὑφίσταντι 
τινων εὐαριθμήτων φυλασσομένῃ, xal τι 1 
εἰ δυνηθεῖεν, διαπραξαµέἑνους Έπειτα ἀποπ' 
γοῦν προσέσχον, µάχην συστῄσαντες τὸ μὲ 
ριον πυρπολεῖν ἐπιχειροῦσι, πΌρ 6 ἑναύσα 
τινα τῶν νηῶν ἑφορμῶσαν τῷ λιµένι χαταφ 


admissa : illinc enim erupisse cum manu Y 
eos, 8i eo viam attentarent, priusquam a 
ϱ6. possent, cxedeudos Michaelem Augustui 
perant, hac ipsa exspectatione circuin ] 
considentem. 


$0. Secundus appulsus in urbem redutum 
Genuensium navium. 


C Priusquam autem Amogabari Callipolip 


tissent, appulere Constantinopolim teduce 
pezunte ac locis superioribus Genuensiui 
quas eo profectas diximus. Hae cum jam e 
procinctu solvendi domum versus, quonia! 
ra!'or terrestribus, non maritimis egens 

utique adversus Amogabaros mediterri 


. Stntes (Genuenses autem exscendere a 


lerra gerere se negabant posse), eas 
ad sibi militandum non duxit opere 
in digressu 
tes, ei se officiose promptos obtulerunt 
vandam, si quam juberet, militarem 
Ille ostendit gratum sibi facturoa, si pi 
vela. facerent. in. ltazam, obiter admov 


igitur ad muri víciniam machina promols, ac D Callipoli, et qua» illic se offerret rei. bene 


fervidioribus quibusque jam super eam ascensu 
strenuo superatam stantibus, defensores muri 
longam ei pregravem ad boc in id fastigium ante 
sublatam deorsum columnam devolventee, turrim 
subito casu afflictam dejiciunt, GO5 cunctosque 
in es repertos obterunt, alios ' quoque universos, 
qui circum magno undique numero satagebant, 
pari ruina. involventes. lsto Amogabari successu 
denique persuasi baud suarum ease virium expu- 
guationem urbis talis, soluta inde obsidione aleunt, 
non paueis viris fortibus amissis. Inde prufecti Paur- 
phylum tentant. Sed bic quoque post acta similia 
paria passi, Callipolim iter intendunt, ne prima 
quidem vicini Didymotichi oppugnandi cogitatione 


occasio, captarent: sibi enim nuntiari p 
przsidiarios relictos, et fortasse uon magn 
capi srcem illam pesse. Si quid tale reper 


: ipsis brevi tempore facinus edere aliquod 


bile contingeret, tom sane magua apud : 
pari sibi ipsis gloria, exiguz moræ facile 
bili 806 parta dispendio, patriam lucro e 
auctiores repeterent. Assensi hatd illiben 
pulim infesti tendunt, primoque impetu 
emporium arci proximum incendere. Λι 
illi quidem eo injecta etiam navem e mu 
in portu stantibus ex parte combusser 
ardorem instantius urgendi refrigeravit : 
hoste resistente interim facta cujusdam i: 
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. «b µέρος, οὐδὲν πλέον fjvusav. Εἶτα xaí τινα τῶν A των ὡς xal τινες τῶν IIepsóv διαΏερῷεν ὑπὲρ τε- 


ἐδίων εὐγενῆ Ὑεννάδαν ἀποθαλεῖν xavà πόλεμο», 
πληγῆηναί τε xal τὸν Μουρίσχον ἀμηραλην. Ὦ- δὲ 
«ip ἄστει ἐπεχείρουν, μοῖρά τις τῶν πολεµίων φα- 
νεῖσα, πολύν «€ στήῄσαντες τὸν χονιορτὺν χἀντεῦθεν 
δόξαντες εἶναι τὸ σύμπαν τῆς στρατιᾶς, δειλίαν ἐἓμ- 
Φάλλουσι µαχομένοις Ex τοῦ ἑξαίφνης. Καὶ διὰ τοῦτα, 
οὐχ ὀλίγα χαὶ τῶν λαφύρων ἐχεῖνοι λαδόντες xol 
αρύμναν χρουσάµενθι, ἀπελύοντο πρὸς τὰ ἴδια ᾖθη. 


χα. Ὡς édAocar τὰ κατὰ tór Γάνον. 


Βασιλεὺς δὲ xol αὖθις πέµπων ἑπείρα μετ’ εἰρῆ- 
vns τῷ λαθδεῖν χρήματα ἁπαλλάττὲσθαι πείθειν. AXI 
οὐχ ἔπειθε διαπρεόδευόµενος * τοὺς γὰρ αὐτοὺς ἀντ- 
έπεµπε ᾿Ῥομοφόρτος τὴν εἰρήνην ἀπεροῦντας, el 


τραχοσίους (xal τοῦτο γὰρ ἑδρενθύετο 'Ῥομοφόρτο:, 
ὣς cf. τὰ δυνατά οἱ ὁπέσους θέλοι διαπερᾷν τοὺς 
Κατὰ θρῴκην |P. 424] οαἰγιαλυὺς χατέχοντι ὡς ἂν 
μηδὲν μηδ' ὅλως παρὰ τῶν τοῦ βασιλέως νηῶν χω. 
λυθησομένων), παραντίκα μοῖρά τις χαὶ μάλιστα 
τῶν Περσῶν εἰς τὰ τοῦ Γάνου ὀτενὰ εἰσδαλόντες αὓ - 
τοδοεὶ τὸν αὐχένα χατέσχο», καὶ πολλὴν λείαν i£ 
Ἐὐδημοπλατάνου ληϊσάμµενοι, τοὺς πολλοὺς φονεύ- 
σαντες, ἀρτύναντες ἑαντοὺς ἐντεῦθεν xal τὸ ἆσφα» 
Ak; σχόντες ἓκ τοῦ φρουρίου τοῖς λο,ποῖς ἑνεργέστε- 
pov ἐπεχείρουν, Ἐκεῖθεν χαὶ ἕως Ῥαιδεστοῦ, τὰ 
πρὸς τὰ ὧδε χατά τε πλάτος Βιζύης xal πρήσως. 
ἅπαντα τὸν τοσοῦτον τόπον ἀνθρώπων παντελῶς 
ἑρημώσαντες τοῖς ἐχείνων καρποῖς ἑνετρύφων ΄ πε- 


μὴ τὰ xal τὰ γένοιτο, λέγων ἅπερ δὴ xal προείπο- B λάχει γὰρ Ἅηίων χυµατίζοντι προστυγχάνοντες, t£ 


μεν. "Haav δὲ xai πρέόδεις ἐξ Ὀσφεντ.ἀθλάδου 
αρὸς Ῥομοφόρτον, σπονδὰς ζητοῦντες καὶ τὴν ἆδελ- 
φὴν Ὀσφεντισθλάδου, τὴν τοῦ Τζακᾶ τοῦ φονευθἑν- 
τος σύζυγον, ἐγγυωμένους πρὸς γάμον Exslwy, ὥστε 
ἔχειν ὁμαιχμίαν χατὰ Ῥωμαίων ' καὶ τούτοις ὁ 
"Ῥομοφόρτος συγχάταινος fv. Τῶν δὲ τοῦ βασιλέως 
πρέσθ:ων ἐς πόλιν παραγγειλάντων, xal ἀγγελλόν- 


viri fortis οἱ stirpe prenobilis, vulnus prseterea 
Murisco itflicturn Amerali. Tamen deinde urbem 
ipsam adorti oppugnare territi sunt visa. procul 
hube pulvcris ingenti, quod esse indicium puta- 
runi adveptantis in ipsos Amogabarici exercitus 
universi, Non erat id quidem verum : nam partis 
duntaxat cujusdam hoqtilium copiarum redeuntis 
Callipolim istum pulverem fuisse signum est postea 
compertum. Tamen hic error desperationem per- 
pewandi copti Genuwensibus — incutiens referre 
pedem coegit, spoliisque non paucis inde ablatis 
domum versus reflexere. 


91. Ut σκα ad Ganum sunt, capta [uerint. 


At imperator rursus tentandos de pace Amoga- 
baros ratus, misit qui eis suadere conarentur ot 
$ccepta pecunia migrarent alio. Sed nibil profe- 
eium est: nam per bos ípsos legatos renuntiari 
Romofurtus imperatori jussit fruswa illum sperare 
Conventuram sibi unquam cum ipso pacem, nisi 
prius hzc et hec faceret, Enumerabat autem 
eadein qua apte retulimus. Aderant autem et ab 
Osplientisthlabo ad Romofortum legati, qui eum 
ad fvdus àecum contra Romanos ineundum invita- 
rent obista in conjugem Osphentisthlabi ejusdem 
sorore, vidua Tzacz nuper occisi. Ad qux Romo- 
Korius facile conseusit. luterim. in urbem reversi 
907 qui missi ad tractandum cum Amogabaris 
fuerant, prseter extera Romoforti responsa etiam 
rem obiter compertam imperatori relulere, Persss 
widelicet supra quadringentos ex Asia trajieere 
wt se Amogabaris conjungerent. ld. quod aiebant 
«cengruere cum eo quod coram ipsis Romofortus 
imter alia jactasset, sibi esso facile quot vellet ex 
. Qrieitali continente in 2 se postesta Thraciæ lit- 


D habebant numero captivis, 


αἰχμαλώτων τοὺς ἁμητῆρας ἐπιστήέσαντες, puplov 
διεφόρουν πλοῦτον, ἁμάξαις καὶ ζώοις διαχονούμενοι.. 
Βασιλεῖ μὲν οὖν ἑδόχει χὰὶ βουλευταῖς ἐχ πολλοῦ 
πέμπειν διὰ ταῦτα xal χαταχα[σιν tX ἄνω χαὶ xà? fco 
που Σηλνδρίας' ἔτι δὲ πολλῶν αἰτιῶν χάριν ὤκνουν 
xo ἀνεθάλλοντο τὴν ἐγχείρησ.ν. Ἐς τοῦτο b, ἁπε- 
κρίθη τότ᾽ οἶμαι χαὶ ὄψφις ὀνείρου φανεῖσά τινι τῶν 


tora  transportare, pequidquam illud impedire 
conaturis quantislibet imperatoris navibus. Hac 
porro rerum vice pars quedam Amogabarici 
exercitus, e Persis maxime conflata, artis faucihus 
Gani montis impune penetratis, jugum ipsius p-imo 
impetu occupant ? et arce illa, postquam eam sibi 
valido presidio imposito asseruissent, freti, ad 
subjectam inde regionem populandam, orsi ab 
Eudemoplatano, excurrerunt , multos occidentes, 


predam immensam corradentes. Quin et talis loci 


ad receptum ipsis tuti fiducia ulteriora palam 
ausi tentare, inde usque Rhadestum et hulc cite- 
riora, in latom vero osque Bizyam et ulira, 
totum illum tam vastum terre tractum, nullo ili 
hominum vivo relicto, desolarunt, frugibus et pro- 
ventu reliqno agrorum, illie sane tunc opimis, 
ipsi se ingurgitantes,  Undabaut enim pro anni 
tempore ac terre fcracilate per hos campos im- 
mensa visu zquora exspectantium falcem segetum, 
quas sibi Fersz demetere coactis quos magno 
lnzstimabiles inde 
opes plaustris et jumentis ibidem usi repertis 
avexerunt. Quibaa imperatori nuntiatis, decrevit is 
tandem exsequi quod ipsi dudum ejus consiliarii sua- 
serant, hactenus multis, ut fit, causis intercurren- 
tibus dilatum, mittendo qui flamma injecta matu- 
ras segetes, hosti alioqui profuturas, corrumperent 
οἶγεα Selybriam et longe superius, quantum iuto 
posset fleri. Tunc eventu perpetratum apparuit 
presscum quoddam G8 somnium ante snnos 
reiro tres cuidam ex ordine palatinorum oblatum, 


Viderat is. inequitantes camelis Persas ad Orien- 


tale littus a Scutario ad ulteriora lenge loca extene 
6086 stare; mox autem subito ferri per aerem vo» 


lando eamelos cum suis $essoribus eosdem, & i 
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ἐκ τῆς τάξεως τοῦ παλατίου χρβόνοις τριαὶ πρότερον A περαιωθῆναι πρὺς Ἰταλῶν αύναμα καὶ s τῷ ibit λαῷ, 


f| ταῦτα γενέσθαι * Πέρται γὰρ ὀχούμενοι καµήλοις 


καθ᾽ ἔῷον αἰγιαλὺν ἀπὸ Σχουταρίου xal τὸ ἐπέκεινα 


ἵστασθαι τὸ ὕναορ ἑδείχνυ, ἑξαίφνης δὲ χατ) αἰθέρα 
τὰς χαµήλους πετοµένας xal τοὺς ἐπιδάτας φερού- 
σας πρὺς τὴν ἀντίπεραν γίγνεσθαι. Καὶ ταῦτ ἐπράτ- 
πετο μηνὸς Ανθεσττριῶνος, ὅτε βασιλεὺς Μιχαὴλ 
ταῖς σφῶν ἀτασθαλίαις προσκόπτων, ὀλίγους περὶ 
αὑτὸν ἔχων τοὺς συναναδάντας ἀπὸ δύσεως ix προσ- 
παίου, πἔμπων fob; τὸν πατέρα ἐχχωρεῖσθαί οἱ τὴν 
πρὸς ἑχείνους ἀφίππενσαιν, εἰ μὴ ἄλλως xal αὐτόθεν 
θέλοι ξυμμαχεῖν, ἐζητεῖτο» τὴν γὰρ χώραν ἤδη 


προνενομεῦσθαι, xal ἄρδην φανερὰν εἶναι ἄπολου». 0Œ 


µένην, ἣν pj τις ὑπέροχῃ. "AXX fj περὶ ἐκεῖνον 
ὀλιγοχειρία ἐμα,δὼν ἣν, xal µέλλησις προμηθὴς 
«πονδῆς ἐπικινδύνου εὐ την:χάδε χρεῖττον ἑδόχει. 


xp. TÀ κατὰ τὸν' Max xal πάλιν Ἱσαάκ. 


[P. 6.5] "Alo. δέ τι μᾶλλον ἑπραγματεύρτο. Ὡς 
Y&p ὁ Πέρσης Ἰσαὰκ (τοῦτο γὰρ ἣν ὄνομα), ὃν xai 
τὰ πρότερον ἱστοροῦμεν τοῖς Ἱταλοῖς κατὰ δύσιν 
αυνόντα πέμπειν παρὰ την ἑχείνων πρὸς βασιλέα 
αἴσθησιν, καὶ σπονδὰς πρὸς αὐτὸν συντίθεσθαι θέλειν 
χατά τι γαμικὸν χῆδος τὸ tmi τῷ τοῦ Μελὴκ θυγα- 
τρίῳ, καὶ φωραθέντα psv εἰρήνης καὶ αὖθις ἄντι- 


oppositam pervenire continentem. Acta bxc sunt 
mense Julio, quando Augustus Michael tot tanta- 
rumque cladium suis subditis ipso otiose præ- 
seute illaiarum convicium non ferens, paucos 
secum habens qui cum eo nuper ex | interiori Occi- 
dgo tractu ascenderaut, mísso ad patrem nunilo 
poposcit permiiti per eum sibl cum exiguo quem 
haberet equitate in hostes irruere, ni mallet ipse 
sibi mature suppetias sceurrere : nam serum deinde 
auxilium fore, ubi universa regio, quod si. vel 
tantillum cessaretur, mox futurum — apparebat, 
destructa excisaque irreparabiliter fuisset. Ceterum 
paucitas comitum Michaelis obstitit ne ipsi per 
Andronicum tam periculosa excursio liceret : visum 
enim sapienter est. cunctandum potius, nec com- 
mittepdum — ut intempestivo generositatis: zstu 


---ὡς γοῦν xal αὖθις πέμπων ἀντολίηθεν οὗτος 
κατήπειχε τὰς σπονδὰς, ὑπισχνούμενος Φολλὰ μὲν 
xoY ἄλλα τοῖς Ῥωμαίων σὐνοίαοντα πράγµασιν, οὗ 
μὴν δὲ ἀλλὰ xal τοὺς ἐχθροὺς xal πρώην ἆποστα- 
τήσαντας Τουρχοπούλους ἐκ «μηνυμάτων τῶν πρὸς 
ἐχείνους. προσάξεσθαι, ἦν µόνον γυναῖκες ἔχείνων 
ἐπισταῖεν xal τέχνα τὰ παρὰ τῶν ᾽Αλανῶν πρὸς πό- 
)w ἁἀποσταλέντα, βασιλεὺς ἐξ ἅπαντος θέλων τὰς 
τῶν Ἰταλῶν δυνάμεις ὀῤῥωστοτέρας ἐγκαθιστᾷν δὲ- 

χεται τὴν πρεσδείαν, χαὶ Φιλανθρώπους φὰς ἆπο- 


xplotic διδοὺς πῶς ἂν χατὰ τρόπον ταῦτα χαταστή- 


σειε διεσχέπτετο. 0ὐδὲ ἡμῖν ἴσως χεῖρον πρφαναλα- 
δεῖν καὶ δηλῶσαι περὶ τοῦ χορίου, τίνος μὲν Μελὴκ 
θνγάτριον, ὅπως δὲ χατὰ πόλιν ἓν τοῖς Ῥωμαίων 


B ᾖθεσι προσέχυρσε διαιτᾶσθαι, ᾿Ἀζατίνης μὲν οὖν 


σουλτὰν ἐκεῖνος περὶ οὗ ἐν τοῖς προτέροις λόγοις 
ἑλέγομεν, ἔτι τῆς Περ-ίδος χαθεστώσης, trei ἐχπο- 
δὼν fiv αὐτῷ 6 πατὴρ Ἰαφατίνης, οὗ δὴ xai Πέρσαι 
κατῄκχονον, «εἰς διαφορὰς μεγίστα- πρὸς τὸν ἴδιον 
ἀδελφὸν 'Ῥουχρατίνην καθίστατο” διηµφισθήτει γὰρ 
τῆς ἀρχῆς ἐχεῖνος χαὶ διετέλει μαχόμενος, ὡς xaX 
εἰς Τοχάρους ἀποχλῖναι ἤδη τοῖς Περσῶν ἐπιχειροῦν- 
τας πρἀγµασι, xal τὰς ἀρχούσας δυνάµεις ἐχεῖθεν 
λοδὼν τὰ δυνατὰ τὰδελφῷ ἐπεισφρεῖν. Καταταχού- 


tali tempore valde conducibilia : inter eztera vero 
Turcopulos, qui nuper ab Amogabaris deficere 
conati perpetrare inceptum nequivissent, per se- 
plane, quo nosset ad id efficsci modo, sbducendos 
8b hostium partibus et imperatori reconciliandos. 
Datam quippe ab iis sibi recens fnisse per arcanos 
internuntio$ (idem serviendi Augusto, si per eum 
jpsis redderentur uxores eorum cum liberis ab 
Alanis in urhem missa. IIæe imperator audiens, 
cum facile videret nihil sibi tali rerum stata expe. 
tibilius esse quam imminui ac debilitari quomodo- 
cunque cervicibus imminentes Amogabarorum co: 
pias, Isaaci legatis perhumaua responsá reddidit. 
Interimqne com iis suisque consultabat quonam 
optime ac eitissime modo posset id perfici nego- 
tium. Non erit autem hic abs re ex retro acla nos 


Augustus junlor tantam temere aleam jaceret, pre- — memoria repetendo quidpiam docere, quinam haec 
sertim cum in alio quopiam majori presentium οί eujus Meleci (ilia fuerit, de qua nuuc fsáacio 
malorum remedio machinando . pater ejus nunc D isti eollocanda tractabatur, quove casu contigerit 


«um maxime satageret. 
99. Rursus de [saacio Meleco. 


Eteuim Persa isa2cius nomine, quem superius 
vetalimus misisse: clam Amogabaris, quibuscum 
tunc militabat, ad. Augustum, qui se ad ejas par- 
des velle transire dicerent, omninoque facturum, 
ei el, prout fuerat oblatum, uxor daretur Melecí 
filia, tunc detecto arcano tractata ab Italis, fugisse 
inde in Asiam cuin suis copils, is, inquam, ex 
Orientali tractu, in quo tunc erat, novos ad impe- 
ralorem miserat nuntios, qui Θ09 foderis prius 


. wropositi clausulam urgerent, et 2 96 pollicerentur, - 


$i hoc licrel, acturum ipsum multa Romans rei 


eduear! eam in urbe et ad mores Romanorum in- 
stitui, Araünes ille sultan, de quo in prioribus 
multa libris seripsimus, Porside adhuc ipsi sub- 
jecia perstante, postquam est e medio sublatus, 
pater ipsins Japhstines, cui Persa libenter obe- 
diebant, gravibus commissus dissensionibus est 
cum Rucratiue suo germano. Vertebatur enim in- 
ter ipsos controversia de principalu, qnem hie per- 
tinere ad se contendens vi etiam. armisque vindi- 
cabat, inclinans, ideo quod illinc auxilia speraret, 
in partes Tocharorum, qui jam invadere l'ersident 
ceperant. Ab his instructus copiis qux facile suffl- 
ceremt ad. [ratrem, prsesertim imparatum, oppri- 
mendum, (oté in.eum ruebat impetu, adeo: ut Λαα- 
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gato; 0 ὑπ) bxsivyt ᾽Αξατίνης ἔγνω χατὰ σπονδὰς Α βασιλικῆς ἁπήλαυσε βοηθείας ὦατε περιχενέσθαι 


«Ξτροσχωρεῖν τῷ προδεθασιλευχότι τῷ Aásxap:. Ὁ 
«9 ἐχεῖνον xai ὑποδέχεται  προσενεχθεὶς φιλανθρώ- 
ππως xai τιμᾷ τοῖς προσήχουσιν, οὗ μὴν bk ὥστε xal 
"skapaxatéyety δεῖν ἔχρινεν, ἀγωνιῶν περὶ τῆς σφετέ- 
προς. μὴ πως ταῖς πρὸς τὸν Ῥουκρατίνην συµµα- 
cats οἱ τέως ἀλλοτρίως [P. 426] τοῖς Πέρσαις ἔχον- 
«τες Τόχαροι κατοιχειωθέντες ἐγχρατεῖς μὲν αὐτῶν 
-“ένωνται, τοῖς Ῥωμαίων δὲ πράγµασι πρ)σθάλλειν 
diliyotv ἐξ ἑγγίονης. Ταύτῃ το: xal t£v περὶ αὐτὸν 
«Οουγχαθίσας βουλὴν ἐπήγγελλε βουλεύεσθαι περὶ τῶν 
“πτροχειμένων, ἑνὸς ἀπισχομένους χαὶ póvou, τοῦ τὸν 

Αδατίνην πἀρακατἐχεσθαι. τὴν γὰρ βουλὴν εἶναι 
-“παύτην ἁπίστου μὲν πρὸ; βασιλέα, ἐπὶ ποντρῷ δὶ 
zme τῶν ᾿Ῥωμαϊκῶν κραγμάτων βουλεύειν προχιρου- 
Κιένου, ὅμοιον ἄρα ποιοῦντος xal λέγοντος ὥσπερ eU 
ππις τὸν θριγγὸν καταλύειν ἐδούλευε τῶν ὀχυρωμά- 
-πων xai θέλων ταῦτα διατηρεϊῖν. Ὡς. γοῦν οὕτως 
«Ἀπείρητο βασιλεῖ μὴ παρὰ ᾿Ῥωμαῖοις τὸν ᾽Αζατίνην 
«κατέχεσθας, καὶ ἡ βουλὴ συν:φώνει, ἑπανέζενξε μὲν 
«πὐτίχα καὶ αὖθις ὁ πρυσχωρέσας, οὐ μὴν δὲ xal 


"Rines suorum hostium vim, celeritate qux» cursum 
«nmnem iuum przverteret. G1) se insequentium, 
«effugere aliter nequiret quam se recipiendo sub iu- 
"Relam imperauti$. tinc Romanis Lascaris. Excepit 
Wiic eum benevole, ac quantis par fuit bunanitatis 
«οἱ honoris signifieationibus coluit, non tawen ut 
gnotaret illum apud sese retinendum, veritus peri- 


«τοῦ ἀδελσοῦ. Ὡς δὲ xol αὖθις Exclvoo ἐνεργάστερον 


ἐπολέμει xal o)x ἣν παβαμένειν τὸν ὑστεροῦντα, 
ἐτεὶ καὶ ἐχποδὼν ἤχουε τν Λάσχκαριν Ὑεγενηαθαι 
καὶ ἐπὶ τῶν ὅλων καταστῖῆναι τὸν Παλαιολόγον, 
ἐχέγγχνον ἔχων ἐχεῖνος τὴν πρὸς τὺν βασιλεύσαντα 
συνἠθειαν προσχωρεῖ xol αὖθις ἑγείνῳ τευξόμενος 
συμμαχίας. Αλλὰ πολὺ τῶν ἑλπίδων ἐφεύσθη * ὁ γὰρ 
βισιλεὺς τοῦ πρὸς Τοχάρονς κήδους δεύτερα πάντα 
τὰ τοῦ σουλτὰν τιθέμενος, τὸν μὲν Τοχάρων ἄρχοντα 
Χαλαοῦ, τὸ ix σπερµάτων σχοτίων θυγάτρ'ον τὴν 
Μαρίαν πέµπων, χηδεύει, οἱ καὶ τούτου iv τοσούτῳ 
ἐξ ἀνθρώπου γεγονό-ος ὁ Απαγὰς, ὁδελφὺς ὧν ixsl- 
νου ἐτ]ὶ τῆς ἀρχῆς τεταγµένος, τὸν Μαρίαν Ἰγάγετο. 
Τὸ δὲ σουλτὰν χατὰ πόλιν ἔχων ήδη Ῥωμαίοις ἆλω- 
µένην περιεδουχόλει ἀλλαχόθεν αὐτῷ τὰς ἑλπίδας. 
Ὅ δὲ μὴ ἀγνοῶν τὰ «βουλεύματα, χαιροῦ δραδά:ιε-- 

νος, ὡς ἑλέγομεν Ev τοῖς προτέροις, Αἴνοθεν φεύγει. 
καὶ £v Τοχάροις χατὰ δύσιν, ἅμα δὲ xai τῷ τῶν 
Ώρυλγάρων ἄρχοντι Κωνσοταντίνῳ, τὴν φυγαδείαν 
διατίθεται ἀνὰ τὰ τοῦ Εὐξείνου βόρεια. Πολλοῖς δὲ 


foret hæe imprudens sententia ; cujus auctores ar- 


cem, quam invictam et :ternum  tirmam pra 89 


ferrent cupere, suaderent tameu nu.lari omni exte- 
riori munimento, et septi ac clathrorum aceessum 
»rcentium cunctis obstaculis amotis, viam ab ipsis 
ejus defensoribus hosti ultro paudi æquum ducereut 
ad intimum contactum extremi, quo ürice tegitur, 


«ulum ex eo imminens rei Romanum ; reputabat enim C muri. Tali oratione vel persuasit vel perpulit Azai- 


fleri (acile posse ut jam anie prævalida in Perside 
"Tocharorum factio, societatis modo cum Rucratíne 
nite ilicio Persis liactenns ei fortiter obsistenti- 
bus fucum faciens, ad fictam illos concilistionem 
atiraberet, eujus deinde ſiduciæ indormientes ipsos 
plane subigeret ; ac tum conspirantes Perss cum 
Tocharis, preteztu. Rueratinis jurium et specie ul- 
ciscendorum qui ejus æmulum hospitio foverent, 
Komanum e vicino irrumperent limitem, bellum 
internecinum iinperio moventes. Adhibito ergo im- 
perator. perhuinaniter Arzatine eum suis, bortatus 
eos est ad disquirendum inter sese qnid tali rerum 
cardine iniri consilii utilis ad fortunam »íflictam 


extorris principis eublevaudam posset. ]n quo aie-- 
baf non recusaturum $c quaſcunque sibi auxilii D 


officiique ad istud delegareut partes. Unum modo 
necessaria ex causa deprecari, ne a se petendum 
exisimarent ut residere Azatinem in siio comitati 
pateretur. Exitiale id utrisque, ipsis videlicet et 
sibi, consilium futurum, quippe: unde secutura pro- 
videretur ingens calamitas imperii, cujus opibus 
ipsi utique juvari nequirent, nisi salvum ipsum in- 
columeque perstaret. His locis, ut tum erant tem- 
pora, fateri sese ipsis, exterius quasi vallum esse 
Romane securitatis fedus dudum eontractum, ha- 
ctenus illgsum, cum finitima Perside. Hujus infrin- 
gendi manifestum esse plausibilem obten:um datum 
iri Roeratini et Tocharis, exoso ipsis apud .«Roma- 
Ros principe scrvando. Unde clare perspici quam 


nem Augusius Losesris ad perfug:um alibi quæren- 
dum. Nec GRE iamen continuo discedentem a se 
prosequi auxiliis validis destitit ; quorum ope, catteris 
suis prasidiis adjunctis, facium deinde est ut fratri 
provaleret Azatines, et extortum ipsi paterumm 
denuo possideret imperium. Verum eo iterum fe- 
rocius etiam quam olim apparatiusque rebellante, 
eum stare ín recuperato solio nequiret viribus haud 
dubie Azatineg Inferior, audiens is Lascari defuucto 
presidere suprema potesíate Rowanis rebus Palæo- 
logum, fretus quadam. contraeta sibi cum eo 
quondam adhuc privato necessitudine familiaris 
amicitie, ad novum imperatorem convolat, quia 
esset ab eo impetraturus auiilia nen dubitans, 
Quanquam sua illum in hoe quidem large fiducia 
fefellit. Nam imperator Palaologus Michael, fedus. 
cum Tocharis longe sultanis amicitiæ pracoptans, 
spes hujus el vota posteriora cuncia suz isti desti- 
nationi babuit, quam eo promovit usque ut filiam 
suam notbam Mariam principi Tochsrorum Chalou. 
connuh'o sociandam miserit; quo inter apparatum⸗ 
nuptiarum fato functo, frater ipsius idemque in 
principatu successor Apag»s Mariam vxorem 
duxit. Sultanem porro Michael in urbe jam e La. 
tinis recepta. honorilice secum habens, variis set 
vanis sstute lactabat  spebus ; qui ejus artes que 
spectarent non ignorans, arrepto. ut in libris prio- 
ribus memoravimus, tempore, ος /Eno arce fugit, et. 
deducentibus Toctaris, tq Y Οτο ολλ” 
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χρόνοις ὕστερον, ἐχποδὼν γεγονότος ἐχείνου, ὁ VE A λειπτο, ὃς δὴ xai βαπτισθεὶς ἐχθύμως προσετετή- 


ἐχείνου Μελὴκ τὸν Εὔξεινον διαπεραιωθεὶς πρὸς 
Κασταμόνα γίνεται, Καὶ ἤδη Τοχάροις ὑποκλιθεὶς 
την πατρικὴν αὐτοῦ καὶ παππῴαν λῆξιν ἑπανασώ: 
σασθαί οἱ διεπειρᾶτο. 'Αλλ᾽ ᾽Αμούριος ἐμποδὼν ἑγί- 
νετο, xal μάλόμενος οὐκ ἀνίει, μέχρις οὗ χατισχυ- 


| Oel ἅμα γυναιχὶ ὁ τοιοῦτος παραγεγονὼς πρὸς τὴν - 


χατὰ Ιόντον ᾿Ηράχλειαν βασιλεῖ προσχωρεῖν ἔγνω. 
. Καὶ παραγεγονὼς χατὰ πόλιν, ὅπως τοὐντεῦθεν ἐκ- 
δημοῦντος τοῦ βασιλέως τότε πρὸς Νύμφαιον, αὖ» 
tb; ἀφεὶς τὴν σύζυγον [Ρ. 4937] κατὰ πόλιν, ὑφ' 
ὁδηγοῖς τοῖς τοῦ βασιλέως τὴν πρὸς ἐχεῖνον διήρχετο 
φέρουσαν, καὶ ὅπως ἐξ ᾽Ατραμυτ/ου λαθὼν τὰς βου- 
λὰς ἀπέδρα, xai ὅπως τὰ καθ αὐτὸν διῴχησεν, 
ἑῤῥέθη €X πρότερα. "Ὕστερον δὲ xat fj aquo; ὑπο- 
στρέφει, ἐχείνου μὲν ἀξιοῦντος, βᾳσιλέως ὃ ἐφιέν- 
τος. Τὸ δὲ χόριον ὡς ὅμτρον χαταλείπεται. δη 
μὲν οὖν τὸ οιοῦτον ἑτέθραπτο χατὰ πόλιν. ἐπὶ 
σαυχνοῖς τοῖς χρόνοις ὑπὸ βασιλιχῷ σιτηρεσἰῳ, καθὼς 
ἄρα χαὶ ὁ Μελὴχ Κωνσταντῖνος, τῶν τοῦ σουλτάνου 
v'üv ἅτερος, xal αὐτὸς παρὰ Ῥωμαίοις ἑἐγκαταλέ- 


hus traetu, simu que Constantino principe Bulgaro- 
rum, totum nactus est receptum in partibus borea- 
libus Euxini. Multis vero post annis, isto Azatine 
mofiuó, filius ejus Melec Euxino trajecto Casta- 
mone constitit, ubi reconciliatis sibi obsequio Το- 
claris lavore, horam 19 paternam avitamque 


d.tionem recuperare conab:tur, obstante vehemeu- . 


χει τοῖς "Popotxolg fjüsctv, Αὐτὺ δὲ τὸ τοῦ Mexx. 
ἐχείνου θυγάτριον μαθὼν Ἰσαὰκ, Meahx φημιτόµε- 
voc xal αὐτὸς, πρὸς γάμον xaX αὖθις ἦτει. Ἐνήτει 
δὲ χαὶ τὸν θεῖον ταύτης MeXhx. «ροδληθῆναι πρὸς 
βασιλέως οουλτὰν, χάχεῖσε καὶ αὐτὸν πεμφθῆναι, 
χαὶ οὕτως υἱοποιηθέντα xai αὐτὸν Ἱσαὰχ βασιλεῖ 
τὰ πρὺς ᾿Ῥωμαίων χατὰ τὸ δυνατὸν ἑνεργεῖν. Ταύτῃ 
τοι χαὶ βασιλεὺς ἑνασμενίσας τῇ κοινοπραγίᾳ τοῦ 
Πέρσου, τὸ μὲν σουλτὰν ἐγχαθιστᾷν τὸν Μελὲχ καὶ 
θεῖον τῆς.κόρης οὐχ ἑδοχίμαζε τέως. τὸ γύναιον δὲ, 
xal μεγάλην ἐξετοιμασάμενος mpolxa, συν αὐτῷ - 
διαποντίονς εἰς Πηγὰς πέμπειῃ ἵνα δὴ χαὶ ἐπάγγελλε 
χαθηµένους τὰ συμςωνούμενα χαθιστάνειν οὖν τῷ 
καὶ τῆς πόλεως Πηγῶν τὸν Μελὴχ ἡγεῖσθαι. Πλὴν 
δ ἀλλὰ xal συχνὰ τῶν ἀχατίων ἐχεῖσέ πη παρε- 
σχευάζττο, διαπερᾷν, εἰ θέλοιεν, Πέρσας. "Ozs δὴ 
xai περικαθηµένων σὺν Πέρσαις τῶν Ἰταλῶν τὸν 
τοῦ 'Padisotou πύργον, διανοουμένων ἐξελεῖν xal οἱ 
χρωµένους ὁρμητηρίῳ τοῖς περὶ τὴν 8pdxnv πρά- 


γµασιν ἑφεδρεύειν, βασιλεὺς τέµφας τριήρεις δύο 


expleturum. Rogavit item ργφίοτθα αἱ patruum 
hujus ipsius quam in sponsam optabat virginis, 
eum cujus modo meminimus Melecum, imperator in 


 sultavis dignitatem G19 promoveret. Verum Απ 


dronicus, de cætero perlibenter admiitens proposi- 
tiones Perse, baud putavit opportunum eo rerum 
81210. Melecum constituere sultanem. At puellam 


ter Amurio, cum quo longo el sibi ad extre..um C ipsam, magna ei dieta dote, una com isto ipso suo 


infelici collisus bello, denique victus, Ileracleain 
Ῥουιὶ eum uxore se contulit ; unde confugiendum 
sibi ad Andronicum imperatorem statuens Con- 
siantinopolim venit Ubi cognito diversari Nymphæi 
tum Augustum, conjuge in urbe relicta, iis se 
adjunxit quos ad ipsum ad se perdueendu:n certior 
de illius adventu factus imperator ei obviam mise- 
. rat, Ut is dehine consilio repente capto Atramytlo 
fugerit, utque inde res suas admiuistraverit, dictum 
8 me jamdudum est. Longo post tempore uxor, 
ipso postulante, concedente Augusto, ad eum re- 
versa sua est, sed filia in obsidem relicta, hac de 
. qua nuuc sermo est, educata hinc in urbe multis 

annis, viciu ipsi large ab imperatore suppeditato. 
Quem ipsum in modum et Constantinus Melec, 
Azatinis sultanis alter filius, et ipse relictus apud 
Romanos ac volens bsptizatus, charitatem in res 
nostras educatione contrazisse visus est, ejus haud 
di$parem quam. conscia origo et affectus e stirpe 
Inolitus natis civibus erga patriam ipspirat. Istam 
igitur in urbe servari Meleci Azaünis nati filiam 
Melee ipse quoque dictus 1saacius audiens, in prze- 
mium et auctoramentum navandz quam polliceba- 


tur imperatori opere dari sibi ab eo conjugem. 


petiit, profitens talis connubii necessitudine se 
deinceps aemper sic afüxum Augusti obsequiis, 
quasi non in generum duntaxat, sed et in filium 
adoptatus ei foret, istiusqüe necessitudinis officium 
serviendo quam posset  efficacis:ime — Romanis 


patruo mari perduci curavit Pegas, ubi consi:lere 
ipsos voluit, et ea de quibus inter se ac Melecum 
Isaacium convenerat administrare; quod ut fleret 
facilius, ejusdem Pegarum uibis prefecturam Me- 


leco attribuit. Sed et naviculg quam plurima ibi- 


dem comparabantur, usui future deportandis ex 
Occidua continente Persis, ubi eis, prout sponde- 
bat se facturum, persuasisset Isaacius retro in 
Asiam trajicere, quando Latino exercitu, coopee 
rantibus auxiliis Persicis, cireumsidente Rhædesti 
turrim (cujus loci potiundi magna Italos cupiditas 
Íncesserat, eum situ peropportunum ratos ad reli- 
quam cum occupandam exzturrendo, tum postquam 
usürpasseot, continendam 1n potestate inde Thra. 
ciam), imperator missis eo triremibus duabus cona - 


' batur ex illo presidio extrahere turbam per aetatem 


aut sexum bello inutilem et alimentorum absum- 


ptione damnosam, quo illius sollicito consortio li- 


beri milites expeditius et efficacius possent Lutelae - 
castri, cujus. foret jactura. Romana rei plurimum 
e1itialis, attendere. Ad id exsequendum eum se 
admovissent litori trierarchae imperatorii, obviam 
forte babuere illic ad ostii defensionem oppositam 
Persicam cobortem, qui sane fortiter exscendere 
lentantibus obstabat, quoad significato in aureum 
quibusdam ex illo corpore, ac per eos ip alios vul- 
gato, quid ad eos, quo dudum cupereit transfe- 
 rendos benevole ipsis pararet imperator, inflezi ili 
remi;erunt. de repugnandi pertinacia, ultroque, sed 
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Ἀπειρᾶτο μµετάχειν ἐχεῖθεν τὴν ἄχρηστον ἡλικίαυ, Α εἰσιοῦσι τῶν ὡραίων πυνλῶν ἰστεμένην, διὰ τὸν ὕστε- 


eb; διαμενούντων xal µόνων τῶν ἑνεργῶν κατὰ πό- 
“λεμον. Καὶ 6b ἱπιστᾶσι τοῖς βασιλέως ἐμποδὼν 
ἄκστησαν Πέρσαι χατὰ στόµα διαχινδυνεύοντες' εἶτα 
Φαθόντες τὴν περὶ αὐτοὺς τοῦ βασιλέως προµέθειαν 
Ξιαθυφῆχαν τέως καὶ ἑκόντες φυγομαχοῦσιν ῴκει- 
«σαν. Κάταταχήσαντες & kv τοσούτῳ οἱ τῶν τριῄρεων 
απολλοὺς τῶν ἀχρήστων ἐχεῖθεν χατάγυυσι, καὶ οὕτω 
«διαφορήσαντες εὑρωστοτέρους «τοὺς περιχλείστους 
Φιατέστησαν, ὥστε xoi ἑξιόντας ix ποδὸς διώχείν 
τοὺς ἑπιόντας. Ot χαὶ δυσχρηστούµενοι ἐπὶ τούτοις 
πὰ µέχρι Σηλυθρίας χαὶ ἐπίταδε χατατρέχοναι, xai 
χαχῶς διετίθουν οἷς ἄρα xai ὑστεροῦν συνέδαινε 
«ρουρίοις ἐγχατακλείεσθαι. 


-. Τὰ περὶ τὴν τῆς ᾿Εκκλησίας cd£iw συμ- B 
| θάντα. 


[P. 498] Τούτοις δὲ γενομένοι; ὁ πατριαρχεύων 
Αθανάσιος ἐπιδαφιλευόμενος οἷον τὰ τῆς πρὸς θε2ν 
ἐξοσιῤσεως, δὶς μὲν xal τρὶς τῆς ἐἑδδομάδος εὰς 
λιτὰς ἐποιεῖτο, βαρυτέρας δὲ τὰς προστιµῄσεις τοῖς 
χατά τι προσχόπτουσι διετίθει. O0. μὴν δὲ ἀλλά xal 
ἐς πλέον εὐσεδείας fixe δοχῶν, στήλην μὲν ἑχείνην 
πατριαρχῶν τῶν τεριῶν ᾿Γερμανῶνν τὴν ἐπὶ δες ᾷ 


quasi fugere vi compellerentur, tamen retenta cer · 


tantium specie recedentes, locum nostris dedeie 
feliciter exsequendi qux» destinaverant. Festinarunt 


quippe trireminui vectores eo brevi fug: Persarum - 


momento pleramque partem imhellis muliitadinis & 


pov adv i£ Ὀρεστιάδο: µετατεθέντα, Ovi. τῇ πρὸς 
τοὺς Ἰταλοὺς εἰρήνῃ αὐτὸς ἐχεῖνος πρεσθεύσας συν- 
Ίργησε, χατασπᾷ, στήλην δὲ βἀσίλειον ix. χρυσο- 
νήματος διεσχευασµένην χατ᾽ ὀξὺν πέπλον, ἣν ἐχεῖ- 
vos βασιλεῖ Moya) πατριαρχεύων ἀνήρτα τῶν πεὸς 
vf] δύσει μέσον ἐρυθρῶν χιόνων, xatd cl τι χλεῖσμὸν 
[P. 429] τοῦ νέον ἐκεῖνον Κωνσταντῖνον φα.ῆναι 
Ῥωμαίοις εἰς τὸ τοῦ πανευχλεοῦς Κωνσταντίνου 
σχῆμα µεταλλάξας ἵστη. Καὶ ἅπερ τῶν προτέρων 
"tpe ἡμερῶν τοῦ πατριαρχοῦντος χατὰ σχῆμα διε- 
τηρήθησαν , ὕστερον µεταγνόντων olov χατά τιν 
ὀλιγωρίαν µετηλλάττοντο, ὥσπερ ὁστράχηυ µεταπε- 
σόντος. Ἐχεῖνος δὲ καὶ Octa. εἰς τὰ πόντα διχαιώ-. 
gata μιγνύων, τοῖς πολλοῖς ἀνέδην ἑπέχρα, αὗτο- 
προσχοπίτης ἐγγὺς φαινόµενος, xal πᾶς πρὶς τὸν 
χρατοῦντα λόγος ἐξ εὐλαδείας ἠπράκτει, χα) εἰρχταὶ 
χαὶ χαταγνώσεις τοὺς xatd τι προσχόπτοντας διεο 


- δέχοντο. Τὰ δὲ τῆς χοινῆς Ἐκχλητία; εἰς ὀλίγον γε 


περιίσταντο, ἐξηρισθέντος μὲν τοῦ Αλεξανδρείας, 
ἀλλοτριουμένου δὲ xal τοῦ τῆς θε»π΄λεως διὰ τὴν 
τῶν Ὁδηγῶν μονὴν, fjv που δὴ καὶ καταθῆναί τις 
ἠλπίζετο, τοῦ & Ἱεροσολύμων ᾿Αθανασίου ἐχποδὼν 


ratoris Michaelis Pa!zeologi, titulo et habitu 'inclyd 
illius prisci Constantini, quam cum idem Germa- 
nus, dum esset patriárcha, tilornm  subtextu an- 
reorum exprimi curasset in velo. figure desinenris 
in acumen, id postea velum publice appenderat in. 


Rhædesti  exiractam turri ad sese recipere, quam C occidua magni templi parte inter duas illic sitas e 


avehentes residuos obsessos haud panlo confirma- 
tiores G14& ad diutios animosiusque resistendum 
reliquerudi, Cujus nove alacritatis przsens tune 
quoque edidere specimen aeri statiu erupilone in 
oppugnatores faeta, non. sine horum damno, Qui- 
bus adversis obsidentea jrritati saecessibus, sgola- 
tium suo dolori qn:xsiere manibus lste prredatoriis 
spargendis, quæ cuncta usque Selybriam ultraque 
ad viciniam urbis crueutis incursionibus vastarent, 
omnes male muitando quos reperissent segniores 
in mature se: condendo intra muros arcium ejus 
Lracius. 


95, Que circa ordinem Ecclesie contigerunt. 


Interim. dum bee gererentur, patriarcha. urbs 
Athanasius, quasi ostentans religionis abundantiam, 
bis et ter in hebdomade preces celebrabat, graviores 
«qooque solito multas poenasque lis qui offendissent 
«uoinodolibet iofligens. Quin et eximium se quod- 
dam sublimioris pietatis spceimen editurum ratos, 
tabulam illam pictam i$magiaibus Germanorum 
trjum qui psiriarchatum | urbis diverso tempore 
gesserunt, ab eoruin. ultimo, ex Orestisdensi sede 
in Constantinopolitanam translato, ia monumentum 
posiiam ad dexteram ingredientibus per speciosas 

fores, sustulit in ejus qui posuerat ignominiam, 
cui se ferebat. eo nomine iufensum quod. is lega. 
uoue obita paci Grecorum cum Latiuis couci- 
lisndz fuissct cooperatus. Effigiem insuper impe- 


porphyro columnas, inde quoque detraxit, sus αι)» 
versus utriusque meinoriam, Michaelis videlicet ac 
Germani, obsequens irz. Nam hujus quidem opus 
erat monumentum istud, in illius autem commen- 
dationem excogitatum. et erectum fuerat a. Ger- 
mano, significare studente Michaelem urbe reecu- 
perata reparstaque, quam antiquus. Constantinus 
condidisset, eidem przterea fortitudine ac pietate 
aiinilem, actis simul οἱ virtutibus promeritum ut 
rccte in imperio vocari: novus Constantinus posset, 
prasertim cum Constantini. appellatonem. 61 

presago quodam omine jam olim adhuc puer et 
privatus accepisset, Atque bas quidem imagines 
Athanasius toto tempore prioris sui patriarchatus, 
et transacto huc usque spatio secundi, stare in 
loco ac spectari passus erat: nunc autem quasi 
damnans in hoc sese vituperabilis tolerantiz?, quai 
emendare poenitentia par esset, velut fortuito in- 
terlapsu tegulie, statim. mutato. cousilio amovendas 
nunc abscondendasque decrevit. Idem autem divi- 
nas, αἱ laqui solebat, justificatioues ad promiscuum 
tuæ ssperrim:e censure in omne indiscriminatim 
genus ei hominum et rerum cdiosissimum exerci- 
tium. allegaas, in obvios æque cunctos sævus ac 
respectuum securus irruebat, offendendi occasiones 
props studiose ac data impense opera quarero 
visus et captare. Nec. erat cuiguam ab eo tali 
modo vesatorum iu recursu ad Augustum spes ulla 
posit?, Nam hie venmeratien? sui patriarehæ eon- 
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φήµας, ἃς δὴ Βρουλᾶς τις ἐκ Ῥωμαίων, xoi Και- 
σαρείας ve Φιλίππου ἑπίσχοπας, βασιλεῖ xat αὐτῷ 
προσελθὼν πατριάρχῃ xat ἀνενέγχας, τεμφθεὶς σύν- 
αμα xal τοῖς ix βασιλέως πρέσθεσι κατελέγχειν 
Ἠπείγετο ᾿ ol καὶ ἐπιστάντες Ἱεροσολύμοις τὸν μὲν 
πατριάρχην ἑξωθοῦσι, τὸν δὲ Βρουλᾶν παρὰ τὴν τοῦ 
βασιλέως θέλησιν (x^v γὰρ βασιλέα ζῆλος µόνος χατ- 
ἠπειγε ἐξειτάζεσθαι τὰ ἐγχλήματα) ἐπὶ τοῦ τῆς 
| Al!a4 θρόνου, φέροντα xai ταῦτα μµύσος ἀφορισμοῦ, 
ὡς ἑλέγετο, φέροντες ἑνθρονίζουσι. K 3l λοιπὸν ἀπηρτ- 
ημένου χἀκείνου Ὄντος, uóvo; ὃ πατριαρχεύων σύν- 
αμα τῷ προσχοµίζοντι, ἀπιρτημένου τοῦ Αλεξαν- 
δρείας xal τοῦ θεοπόλεως ἤδη, ἂν τοῖς lepolz διπτύ- 
χοις ἐμνημονεύετο. ᾿Αοχιερεῖς δὲ οἱ μὲν ἀπεδήμουν, 
xai τοὺς ἐπιδημοῦντας ἁποδημεῖν χατηνάγκαζε. 
Toug δὲ τοῦ χλήρου τιµίους, οὓς δεινῶς ὑφεώρα, 
τοὺς δὲ προσαφαιρούβενος χαὶ τὰ αιτηρέσια ἆπρα- 
χτεῖν ἐποίει. "Hv. δὲ xaX τοῖς κατά τι προσχόπτου- 
σιν εἰς αὑτὸν f; ix βασιλέως ἁποστροφῇ ἁπαραίτη- 
τος, δέλοντος ἐχεῖνον εὐλαθείας τρόποίς ἐξ ἅπαντος 


strictus ingcnti, partem pietatis vel maximam puta- 
bui i2. cunctis οἱ obuoxie morem gerere. Carceres 
ergo et iguom' nios» damneationes in quantulo- 
cunque. deprehensos lapsu-certo ae suhito quoslibet 


excipicbant, Commune porro concilium Ecclesiz, 
ve quis ad id syuodo coacta suam referri. causam. 


αυἱ querimonias posse confiletet, in paucissima 


GEORGII PACHYMER E 


xixsiveu Ὑενοµένου 8:k τὰν ἐχεῖθεν κατ αὐτῦ À συνιστᾷν. 


016 
Κάὶ πολλοὶ τινες elpxsal; ἐδίδουτο ὡς 
μήτε τινὰ παράκλησιν ἔχειν μήτε μὴν ix τοῦ τυ- 
χόντος ἐλευθεροῦσθαι, ὡς xal τινας ἁποδράντας τῶν 
μοναχῶν, ἐτεὶ ox fv σφίαιν ὅπου ἄρα καὶ Ἱεροσφύ- 
Υοιεν, προσφυχεῖν τοῖς κατὰ τὴν Περαίαν φρἐρίοις. Τὸ 
προτεινόμενον τοῖς εὐθύνουσιν ἡ xáxovyla, ἵνα γοῦν 
ἀλλ οὕτως οωθεῖεν. Καὶ τοῦτο ἦν ἄντικρυς τὸ τοῦ 
Διοδώρου πατρὺς, τὸ χκακοποιεῖν τινας βαθέως, ὅταν 
δικαίωµα θεῖον µίξωσιν. [Ρ. 450] Αλλά γὰρ παρά- 
δοξόν ἐστιν οὐχ εἰ γέγονέ τι τὶς αννηθείας ἔξω, àXA" 
εἰ μὴ πᾶν ἔστι τὸ γιγνόµενον iv. ἐλπίαι πῤὶν f] xal 
γενέσθαι. Ἡ μὲν οὖν περὶ τὸν πατριαρχοῦντα τοῦ 
βασιλέως αἰξὼς, xai τὸ συγχεχωρηχὸς ἐφ᾽ ἆπασιν 
ἐχ πληροφορίας οὔτι μιχεᾶς, ὡς &bóxet, ὡς xal στο- 
lal; ἀγάλλειν ταῖς λαμπροτάταις σύναμα πλείστοις 


8 τοῖς εἰς τὸν vaby ἀναθήμασιν, ἓς ὅτι πλείστης φιλο- 


θεῖας εἶναι ταῦτα xal φιλοχαλίας τοῦ βασιλέως πι- 
στεύεσθαὶ, xol ὑπακοῦειν ἑτοίμως ἐς 6 τι δὴ καὶ 
διαμηνύσειε, xal ἁπαντᾷν συχνάκις Ev. ἑορταῖς ἐξάλ- 
λους xal πολυτἁλάντους τὰς στολὰς φέροντα, hp&- 
μεῖν ἐχεῖνον οὐχ εἴα, ἀλλ ὁσημέραι ὑπανοιγνὺς δι- 


cleri quosdam quidem petriarcha gravium sus- 
pertog habebat criminum, quosdam. antem sub- 
traclis alinentis cessare ab officiorum exercitio 
engebat. Tantumdem porro eral gratia excidisse 
apud patriarcham et. imperatoris ipsius indignae 
onem incurrisse : nam qucscunque quomnodo- 
cuüque exosos liaberet Athanasius, eosdem Andro- 


vedacium capita pene nullum erat, exterminaio C nicus pietatis suz putabat esse irrevocabiliter et 


utique Alexandrino patriarcha, Antiocheno alieuato 
propter Hadegorum mouasterium, Hierosolymitauo 
quo ue, cui et ipsi nomen fuerat Athanasius, nuper 
exauctorato propter allatas ex. illis partibus iu 
urbem accusationes ejus per quemdam Brolan 
pouine, ex Romanis oriundum, Csesarez Phiippi 
episcopuni; qui conveuto de criminibus qua defe- 
reb.t imperatore ipsoque patriarcha, redire jussus 
unie venerat cum imperatoris legatis ad exploran- 
dum coram iiane se res haberent uti accusalot 
dixerat, hi, ut ipsis est visum, plene convicti de 
veritate delatorum, profecti Hierosolymaui patriar- 
cham quidem extruserunt sede, Brulam autem in 
Alie $16 throno collocarunt, per vim td atten- 
tautes$ e& coutra. imperatoria voluntatem, qui solo 
instinctu religiosi, ut putabat, zeli delata exawinari 
crimina æquinn censuerat, non autem. excommunie 
catum prius lominem, qualis Brulas deprehensus 
postea est, in sacr» illa sede constitui. Novo igitur 
etiam ipso patrisrcha. Hierosolymorum — Brula 
propter anathema suspenso, cam et antea, ut. est 
dicium, suspensi pariter fuissent Alexandrinus οἱ 


Theopolitanus, nullius jam alterius c sacris publice 


dipiych's recitabatur nomeu nisi Atbanasii Con- 
stantimopolitani: solius. patriarebze, et. qui. sacram 
twwc oblatiogem celebrabat, sacerdotis. Episcopi 
autew versari alias in arbe soliti plerique ultro 
abierant; si qui vero adbue comparerent, sumurg 
vi [acessere iude compellebantur. E nrimoribus vero 


immisericorditer persequi. Unde multos. passim 
contingebat in ergastula compingi, et ibidem siue 
ulla eonsolatiunculae ^ admistione, citra ullam 
exspectationem aliquando au cessuræ liberationis, 
ad desperationerm adigi, Unde monachorum non- 
pulli ex ista infelici sorte nacti effugiam furtivum, 
cum nnllum asylum viderent inter. nostros tatur, 
profecti ad Frerios in Perza degentes eorum  pro- 
tectione utebantur. Atque in his mirum erat, contra 
omnem justa ac canouicz anfmadversionis formam, 
uou emendationem aut: salutem ex hac secuturam 
delinquentium videri esse pro scopo propositam 
punientibus, sed zrumnsm ipsum ac wiseriam 
eorum in quos animadverterctur. Qus si quis suis 


D momentis aestimet, verissimum profecto per hzc 


comprobari deprebendet illud $17 Diodori patris 
antiqui dietum, qwosdum tmm exitiosius nocere, 
cum asimadversioni sue divinarum justificatio- 
num allegationem | immiscuerint, Cæterum mira- 
bile est non quidem in hoc homine nihil sppa- 
ruisse secundo patriarchatu a prioris acerbitate di- 
versum, sed ab iis qui rursus, illum talem ezperii, 
promoverunt, nou fuisse provisum, et citra ollam 
dubiistioneim priusquam  evenissel — exspectatum, 


Baudquaquam illum ab usu natura et. consuetudine 


inolito deflexurum. In hoc autem nunc ipsum 
magis magisque conüirmabat insigniter emineus et 
continuis se observantiae favorisque propensissimi 
quotidie liberalius effereus obsequium promptum 


671 


DE ANDRONICO PAL/ROLOGO LIB. VIT. 


678 


Χαστίρια τὰς κρίσεις ηὐθέτε, ὡς xai τύπους Α ταχούεν τῶν πραγμάτων ἀντιπαλαμώμενος πέµπει 


ἀρχαίους ιεταλλάττειν χατὰ τὸ δόξαν συμφἑρον xal 
εὐλαδὲς, καὶ ἄλλους μὲν καθιστᾷν iv ἄλλοις, µονα- 
χοὺς δὲ µονοφαγίαν χατ᾽ ἐννάτας δι ἔτους ἀσχεῖν, 
δίχα μέντοι Za66áxou xal Κυριακῆς. Όθεν δη ol 
τρία ix τοῦ ἀχολούθου τὰ µέίζω ταῦτα πλτ μμελεῖ- 
σθαι ξυνέδαινε, πρὸς τῷ xal πατέρων τύπους ἀρ- 
χσίους ἁλλάσσεσθαι, οἶμαι, τοῖς ἀμελεστέροις, 
λαθροφαγίαν ἀπληστίαν τε xal ὑπὲρ τὸ δέον τοῖς 


ἑστιωμένοις δείλης ὁψίας, xoY τρίτον τὸ παραθεω-. 


βεῖσθαι τὰς μυστικὰς τοῖς ὀψὲ σιτουµένοις. Ἄγλευ- 
χῆς δὲ τοῖς κἄτιν ἐδόχει xoi ἄχαρις, τὸ περὶ τοὺς 
νόμους ἐπιειχὶς μηδ) ὄναρ εἰδώς. 
χὸ. Τὰ περὶ τοῦ μεγάου πριµικηρίου tov Κασ- 
σιινοῦ. 
[P. 151] 0 μέντοι γε βασιλεὺς τῷ ἑνσχερεῖ παν- 


ad οπιμία veneratioque deinlssissimo imperatoris. 
Hic eniin alta quadain ejus viri meritorum, virtutum 
gratizeque apud Deum intimæ existiiatione præ- 


occupatus, zummam sibi religiosz pietatis laudem. 
constituebat in nullo flne aut modo faciendo ipsius 


officiis εἰ beneficiis orsaudi. Quare illut subinde 
mwnerabatur stolis. splendidissimis pretiosissimi 


textus; addebat una pluriua donaria votiva, quz . 


cireum aras appenderentur, monumenta in templo 
conspicua devotionis psriter et imag ificentize do- 
nantis eximias, esdeuque veluti pignora patriarchze 
futura paratissimae sibiad nutus omnes, quidquid 


μὲν τὸν γαμθρὸν αὐτοῦ Kaactavbv καὶ EC ἀξιώματος 
μέγαν πριμιχήριο ἀνὰ τὰ µέρη τῆς Μεσοθινίας, 
ἐφ) ᾧπερ xal ὡς ἔχοι ἂν τὰκεῖ χαθιστᾶν. ὃς xai 
καιρὸν διατρ/ψἀὰς àv τοῖς ἐχεῖ φρουρίοις, ἐπεὶ Boos 
τῇ βουλή φόρους ἐχλέγειν ix τῶν χτηματιχῶν τοὺς 
συνήθεις, v εἶεν οὗτοι τῷ Exel. στρατιωτιχῷ εἰς 
μισθοὺς, ἐκεῖνος f) καταδημαγωγῶν τὸν λαὸν, ἢ xol 
ἆλλο τί οἱ δόξαν, τὸν εἰς τοῦτο πεμφθέντα Bapba- 
Av» κατασχὼν πολλαῖς ταῖς πληγαϊῖς ἰμάσδσει, xal 
μᾶλ]ον ὅτι φθάσας ἙΒαρδαλῆς προσήγγειλε βασιλεῖ 
τὰ χείριστα κατ ἐχείνου, δεξάµενος τοὺς λόγους 
παρ ἄλλου, ὡς χῆδος πρὸς τὸν Πέρσην συνιστᾷν al- 
ρεῖται xal κοινοπραγίαν πρὸς ἐχεῖνον χατὰ τῶν 
βασιλιχῶν .πραγµά-ων συντίθεται. Ταύτῃ τοι καὶ 
προάταττόµενος ἀπαντᾷν, ὁ δὲ δυσελπιστῶν περὶ οὗ 


semel in die nec hora prius nona comedendo, ex- 
eeptis. Sabbato et Dominiea. Uude multos. minus 
robuste virtutis. imbecillitas humana subigehat in 
tria quædam nou porum abhorrentia a scitis Pa- 
trum labi piacula, primum ad claim usurpandas co- 
mesliones furtivas, deinde ad excedeudum in bis, 
licentia secreti per tenebras nocturnas, debitze mo- 
dum temperantim, denique ad irreverenter. assi- 


stendum  mysticis maue celebratis sacriliciis, qu.e 


&cilivet nocturuis ingurgitati comessationibus pleni 


" adbuc crapula obirent, inmane quantum indecenti 


el 4 forma ecclesiastica antiqua degenerante mi- 


przcipere aut indicare libuisset , οΠ]ουοίφ Augusti C nisterio. Illorum tamen patriarclia securus omnium, 


voluntatis.: Accedebat osteutata studiose ab eodem 
obedientia iu occurreudo quoties a p»triarcha vo- 


earetur ad quaslibet functiones s«cras. Quod ſaeti- 


tabst presertim. ju festis, eum. eura peculiari ho- 
porandi invitantem, accedendo ad eum in vestitu 
aceuliu exquisitissimi spleudoris. Ex quibus signis 
ΑΙ demonstratis eum non magis ipse patriarcha 
quam omnes omnis geueria homines seniireut ad- 
dictissimum et esse eL irrevocabiliter futurum An- 
dronicum Athanasio, inde consequebatur, ut hiuc 
quidem universi ordines sub patriarehze tyrannide 
gementes dec iiali hujus levamento , quod. aliunde 
quam ab Augusti potestate nequiret exspectari , de- 
sperarent, ipse autein patriarcha experientia. sui 
pleni in principis. animum domiuii non parum in 
dies quidlibet attentaudi imperiosiusque ac inexo- 
rahilius oyprimendi quoslibet feram licentiam au- 
geret, Itaque haud unquam furorem remittens hor- 
ribile quotidie tribunal aperiebat, miseris citandis 
quos sine misericordia damnaret, ln quo pensi ni- 
hil habebat, esset quod agebat necne a regulis 
antiquis et forma exnouica. dissentaneum. Confi- 
gentissime quippe pro arbitialu irnovabat immu- 
iabfátque cuncta, prout. judicabat. accommodatum 
ad, quai informatam duduiu animo mordicus ie- 
nebat, religionis et eccle-iasticze disciplina: prorsus 
e&ormem ideam. lgitur 618 alios amovebat, alos 
przticiebat officiis, citra respectum ullum. Mona- 
chos vero severissime cogebat. (oto anno jejunare, 


pergebat iustitu:a vis, cunctos fastidiose despiciens, 
neimiui non stomachose acerbus obvio, benigna 
aecominodauonis legum ad iullrmitateim ^ homi- 
num, quam  epikiam vocant, ne per some 
nium quidem unquam visus cogitationem ulla;n ad- 


21. D: magno primicerio Cassiano. 
Ceterum. imperator. adversis undique ingruenti- 
bus, qua vi atque industria poterat, occurrens, 
misit in partes Mesothinixte generum s»um Cassia- 
num, vocabulo dignitatis qua insignitus erat ma- 
gnnur prinicerium dictum, ut res illic laboranteg 


"quo possel modo sustentaret, ]s cum | in.arcibus 


ejus trastus aliquanto. fnisset. tempore moratus, 
interimque decreium exisset imperatorii. consilii, 


quo agrorum illie posses-ores tributa pendere 


cousueia Jubebantur, quae in stipendia militantiu:m 
in ea provincia copiarum expeudi deberent, vel 
denereri volens populum, vel nescio. quid aliud 
secutus, profectum illuc ad id vectigal exigendum 
Bardalem comprehensum multis. plagis affecit, 
jufeusüs huic inaxime, quod accepérat graviter 
jufamatum 969 ab eo fuisse apud Augustum, cti 
Bardales 819 tanquam audituut ex alio retulerat 
conveuisse jaur Cassianum cum principe l'ersarum 
de affinitate inter eos contrabenda, promittenta 
ipso transfugium el comipuuem operam in oppu- 
gnando imperio Homano, Quapropter accersitus 
ab inperatore in urbem fucrat, ct jussus omissis 


ενος δὲ χαὶ λαὺν στρατιωτικχὺν, πέµπων xal 
ισφαλείας πίστεις πρὸς βασιλέως, ἄνετος 
Επεὶ δὲ τῇ Χηλῇ ἑαυτὸν ἐνεπίστευε xai τὰ 

εὓς ἀσφολείας ἐκεῖθεν εἶχεν, ὡς (avo, 

|] Χτλίταί τινες κατὰ πόλιν εὑρεθέντες Guv- 
ται βασιλεῖ ἡ μὴν χατασχεῖν ἐχ δόλου τὸν 
lay χαὶ παραδοῦναι τοῖς ἄξουσιν. Ὁ xal γί- 
τὴν ταχίστην ' ὡς γάρ τις τῶν εὐνούχων ἐπὶ 

p ἐπέμπετο, αὐτὸς μὲν ὑπὸ τῶν χαταστρωµά- 
ve νηὸς ἐχρύπτετο, ἐχεῖνοι δὲ ἅτε συνήθεις 
λθόντες τὸ φρούριον κοινοῦνται τὸν λόγον χρυφή- 
καὶ τοῖς ἄλλοις, xal µεσούσης ἡμέρας μετὰ 
πνον ἐπιστάντες ἅμα, τῶν συντηρούντων διεσπαρ- 
νων, περισχόντες δεσμοῦσι xal ἅμα παρὰ τὸν β1- 


λέα φἑρουσι δέσµιον. Βασιλεὺς 6b πρὸς «ἐχεῖνον B 


τδὶν ἀξιώσας εἰπεῖν, σύναµα τῷ Κοτανἰίτζῃ τοῦτον 
(αθείργνυσιν, ἐπεὶ ἔφθασεν ἐχεῖνος Υράγας πρὸς τὸν 
Ἴδιον ᾽συμπένθερον τὸν ἐπὶ τοῦ χανικλείου, ὁμοίαν 
ἁποστλαίαν xal τὴν αὐτὴν τῷ Κοτανίτζῃ, εἰ μὴ 
συμπαθοῖτο, προσαπειλούµενος. Καὶ ἔδοξε μὲν τότε 


omnibus se sistere. Verum ille vix sperans purgare 
se sais spud. Augustum pos-e, iter sibi. periculo- 
$un? moras nectens primum differebat; deinde 
postquam vulgus militum beneficiis ei spebus ita 
demeruis:e visus est, ut in omni sibi fuoituna fidum 
fore non temere coufideret, jam audacius respon- 
sons inisit ad imperatorem, qui nomiue suo pe- 


terent eaveri prius ab eo, fidei piguoribus idoneis, (€ 


nihil sibi damni ex hoc ad ipsum accessit proven- 
turum; quo denuntiato, quasi jam solutus officio 
parendi, liber securusque vagabastur. Quoniam 
autem postea impetrato in arcem Insularem Chelen 
adilu exceptus lllic est ea benevolentia civium, ut 
se tutum loco tali de eztero putaret, forte tunc 
Constaniinopoli reperti Chelensiam quidam non 
dubitarunt. imperatori promittere, frcti cogsationi- 
bus οἱ clicutejis suis, sese dolo comprebensum 
fugitivum his tralituros quos ipse ad eum retrae 
bendum mitteret, Et. przstitere quod receperant, 
Cum iis enim ad hoc ire quidam jussus e palatinis 
entuchis, ubi navis Chelen appulit, ipse quidem 
sub i»bulato delituit, Chelenses autem ingressi ad 
suos intra munitionem, coinmunicatoque clam ami- 
cis εἰ necessariis consilio, his probantibus et pro 
vir.li juvare promptis, sub meridiem facta manu 
Cassiani diversorinm petunt, Acquiescebat ille 
post prandium, nibil minus quam quod parabatur 
metuens ; satellitesque ipsius ac eustodes corporis 
varie dispersi eraut, prout res aut remissiones 
quemque vocarant suz. Ergo conjurati Cassianum 
facile correptum alligant, conjectumque in navem 
reversi. curriculo iu. urbem imperatori vinctum 
traduut. Porro Augustus nullo eum dignains verbo 
in eumdem ubi Cotanitza detinebatur compegit 
carcerem, occasione sic agendi ex eo ducts, 620 
quod Cassianus ad suum consocerum  caniclco 

*^"un 811164. scribeus minatus fuisset se, nisi 


ὅμως Ἱε γ-. 

πῶς ἂν διοικοίη τὰ xo . 

ἔχοντα. 

χε. Περὶ τῆς τῶν Ἱδήρων συμμαχίας, καὶ ὅπως 
αὐτῆς ἀπετύγχαγνον. 

"Ev0sv τοι καὶ πρὸς μὲν τοὺς ἑῴφους Ἵδηρας πρεσ- 
θτίαν στείλασθαι χατὰ συμμµαχίαν ἐχ πλείστου δ.α- 
νουύμενος, πέµπει τοὺς συγχαλέσοντας, ἐπεὶ χἀχεῖ- 
vot ἔτοιμοι ἀπαντᾷν ἦσαν ἀμισθὶ χαὶ ἐπὶ µόνοις 
ἵπποις xal δαπάναις ταῖς ἀρχούσαις προσαμύνειν 
το Ῥωμαίων πράγµασιν. Όθεν xai μετ) οὐ πολὺ 
Χατξίχης τις τῶν τῆς Ἰδηρίας µεγιστάνων προσελ- 
θὼν βασιλεὶῖ ἐφ᾽ ᾧπερ καὶ τὴν πρὸς Ῥωμαίους xa- 
ταστήσαιτο χοινοπρανίαν, ἔπειπερ οὗ συνέθαινον 
σφίσιν al συµφωνίαι, ἄπρακτος ὑποστρέφει. Τὸ δὲ 
πρὸς τὸν [Ῥ. 453] Χαρμπαντᾶν χῆδος καὶ λίαν &£n- 
τοιµάζετο. Καὶ τὰ τῆς Νιχαίας µέρη χαχούμενα 
πννθανόµενας, τὴν οἰχείαν αὐταδέλφην Μαρίαν, «hv 
xai δἐσπο:ναν τῶν Μουγουλίων θρυλλουμένην, αὖν- 
αμα λαῷ τῷ ἀρχοῦντι πέμπει πρὸς Νίκαιαν. Απίγ- 


mitius ab imperatore tractaretur et suz liaberetur 
dignitatis ratio, haud minus periculosa et nozia 
rei Romans, quam olim Colanitza, defectione re- 
bellaturum. Existimabatur Cassionus Bomanorum 
tum ducum omnium scientissimus rei bellicz; 
uude pro cztera infelicitate sua imper.tori coniigit 
talis viri usuram tali temporc perdere. Πιο tamen 
von remittens. sollicitudinem satagebat, ne sd mo- 
mentium quidem ceasans, in ordinanJis, qua eom- 
modius posse!, rebus suis ila omni ex parte turba- 
tis ac plene deploratis. 

95. Be socielate cum lberis ab; imperatore tentata, 

st quomodo ea exciderit, 

Unde et cum dudum agitasset snimo de mit- 
tenda legxtione ad lberos Orientales, qua eos ad 
belli societatem secum ineuudam ianvitaret, expe-. 
riendum nunc denique putavit, destinatis i/luc qui | 
auxiliares inde copias evocarent. Audiverat eniu 
paratos eos ad Romanis militandum sine stipendio, 
moilo equi .soluu ipsis et alimenta, quantum sai 
esset, preeberentur. Tamen cum paulo post Cbaf. 
zices quidam, unus ex lberorum primoribus, e 
ipsade re tractatum venisset ad Augustum, quo 
de conditionibus ſœderis convenire inter ipsos m 
quivisset, re infecta rediit ad suos. Proniori ε 
successus affinitatis cum Charmpantiaue cont 
Leudx  negotiatio procedebat, adeoque stre 
incumbebatur in apparatum destinati conn 
proximum. Urgebant enim ad maturanduin w 
ad imperatorem appellentes crebri, regiones - 
Nicæam bello infestari Persico ferentes. ! 
sororein propiam Mariam, quae titulo domin: 
guliorum passim lonorabatur, cum idoneo co: 
deduci Niceam curat, mandans ipsi ut illic 
dens.ex proximo suum cum Charmpantane 
gium promoveret, nec prius quam re 
desisteret, tumque. daret G2] quam pos 


DE ANDRONICO PAL/EOLOGO LIB. VII 


A αὐτὴν χαθηµένην tf0s χαθιστάνειν τὸ À Ἐπὶ πολὺ γὰρ διετέλουν τῷ qpouplip ποἰούμενοι 


ζαρμπαντᾶν αἤδος xal τὰ τῶν Περσῶν 
V ὥς οἷόν τε πρᾶγματα. 
X ἐχδροί εινα τῶν dvà tóv Γάνον 
gpovplor παρεστήσαντο. 
ik xal οἱ ἀνὰ τὴν δύσιν Τοῦρχοι τὸ παρᾶ- 
VA, ἀλλὰ τὸν τοῦ Γάνου κυριεύσαντες τόπον 
ἁγίου Ηλίου περιχαθἰζουσἰ φρσύοιον, 
xt' αὐτοὺς οὐλαμοὺς δίχα τεµόντες ἐχεῖ 
ἐχάχουν, ἕως οὗ συντακέντες ἐχεῖνσι τῇ 
»λειφνυδρίᾳ, ὡς xat τὰ φύλλα τῶν δένδρων 
.θύοντες ζῶα ἀποῤῥοφᾶν τοῦ αἵματος ἐπὶ 
ἡμέραις, πολλοὺς δὲ χαὶ ἆ ποθανεῖν, ἔγνω- 
υς προδιδόναι χαὶ φρούριον. Πλὴν οὖν 


τοῖς Πέρσαις διὰ thv ἀλλοτρίωσιν τοῦ σε-͵. 


xdi πέµψαντες 'Ῥομυφόρτον ἐπεχαλοῦντο, 
pv, xai βίᾳ μὲν, μόλις δ ὅμως οἱ περὶ 
[εραιχὸν ἑξελάσαντες, τὰ παλλὰ δικαιολο- 
ερὸς αὐτοὺς, χαθ᾽ ὁμολογίας προσχωροῦν- 
(ῶν θέίων Εὐαγχελίων δέχονται, χαὶ ὅσον 
ũv φιλάνθρωπον εἰν διαγωγὴν παρέχουσι. 
οὖσι xal ἐν τῷ πύργῳ τοῦ Ῥαιδεστοῦ. 


nands Persarum in Romanos irz, ipsis- 
auctoritate revocandis ab imperio Ye- 


»éles quasdam ex arcíbus ad montem 
Gdnum sitis. subegerint. 


» in in Occidua continente bellum. in nos 


προσθολὰς, ἀλλ) οὐκ fwutov. Τέλος Καὶ μηχάνημα 
ἐπιστήσαντες πετροθδλον νυχτὸς νὰ πολλὰ χατηλδν- 
τἰδον τὰς βολὰς, ὡς ἐπιῤῥιφῆναι πἑτρας περί που 
τὰς ἑκατὺν xdl Ππολυταλάντους * πεντηκονταμναῖαι 
γὰρ τὰ πολλὰ ἔπιπτον, εἰ καὶ διὰ τὸ ὀλ[γίστον τοῦ 
φρουρίου αἱ «πλεϊσίαι ἡστόχουν xa ἔξω ἐπέῤῥητον 
νὰ Ππεμπόμενα, Οὐ μὴν δὲ καὶ ἄζημίωτοι ἔμένον, 
ἀλλὰἁ πολλάκις ὑπὲρ τριαχοτίους οἱ ἑντὸς (P. 454] 
ὄντες ἐὐθαρσῶς ἐξέλαύνοντες σφίσιν ἑπέῤῥαττον xal 
τὰ πολλὰ ἐζημίουν, ἕως οὗ χατισχυθέντες καὶ οὗτόι 
προσχωρεῖν καβ' ὁμολογίαν ἰκέτενον. "AX! οὐκ ἔπει- 
Üov* ἐπώμόνος γὰρ ἣν Ῥομοφόρτος, Emil κολλοὺς 
ἁ πἐόαλε τῶν ἰδίων, ἡ μὴν καὶ θέλοντας προσγωρεῖν 
μὴ δέχεσθαι, καὶ μᾶλλον τοῦ πύργου Φαθρωθέντος . 
ταῖς συνεχέσι τῶν λίθων βολαῖς αὐτόῦ. μηχανήματος, 
Τὸ γὰρ τοῦ ἁγίου Ἡλίου φρούριον χειρωσάμενος 
φιλανθρώπως προσηνέγκατο τοῖς οἰχήτορσι, xa 
φρουροὺς ἐμδαλὼν ἐχείνοις πρὸς 'Ραιδεστὸν γίνεται, 
ἐξέλεῖν διανοούμενος xal ἀνοιχτὶ φονεύειν. Οἱ δὲ 
προσελιπάρουν θερµότερον, καὶ ἑαυτοὺς παρεδίδοσαν 
xa0' ὁμολογίας τοῦ σωθῆναι, Ex χειρὸς fb» τῆς µά- 


ctus sint saxorum prodigiose $949 gravitatis, 
quippe quse quinquaginta minarum singula fere 
pondus zquarent. Sed turris exiguitas interdum 
per tenebras fallebat collineantium aciem ; unde 
2b utroque laferé multa intacto castri corpore c&« 
debant. Nec indemnis Latinis obsidio erat : nam 


l'urci, haud segnes feriabantur, sed Gani G presidiarii turris trecentis plares audacter inter. 


'ato arcei éui à sancto Elia nomen est 
|, divisisque Bifarizm copiis obsessos 
rdeo premebant, ut illi tandem longa aiti 
m aque penuria cogebantur ardori ſau- 
ido arborum folia lingere, et occisis ani- 
gurire sanguinem ; uec alio per dieg plu- 
1 victitaraut, unde οἱ multos mori con- 
sverint se ipsos et arcem dedere. Sed 
diversitatem religionis àe credere veriti, 
ad Romofortum Christianum Latinum 
suis, ostenderunt, si suas admovere pro- 
; vellet, se suaque ipsius potestati per- 
Accessit Romofortus, et hujua exercitus, 
. haud facile, tandem tamen Persicum vi 
nulla expostulantem et frementem quod 
i preda per socios vocatos extórquere- 


ibus. Tum lKomoforto pacti certas condi- - 


rinque manu sacris Evangeliis imposila 
)sessi deditionem fecerunt. Nec fldes tum 
desiderata est, humane siquidein, quod 
nt, trdctarunt, et. quo transferri popo. 
uto perduxerunt. lloc illectus successu 
1s turriin etiam. Rheedesti &ubjicere sibi 
huic ergo munitioni coplisadmotis longo 
npore, crebris oppugnans assultibus, at 
ritis. Tandem elata contra super altum 
balista petras in muros per eam jacula- 
| noetuque, sed nocte frequentius, adeo 
unius spatio centum circiter numerati ja- 
PATROL. GR. CXLIV. | 


dum in eos erumpebant maleque multabant, quoad 
denique debilitat diffisique viribus et hi sunt come 
pulsi descendere ad pacta , orareque Rowoflortunt 
ut cerlis conditionibus abire se sineret incolumes, 
ld ille ferociter renuit : indignans enim quod es 
obsidione multos suorum amisisset, juraverat se 
obsessos, quantumvis vellent rogaren, nunquam 
ad compositionem admissurum. In qua eum ma» 
xime sententia firmabat, quod latera videbat οὐ. 
sess turris multis jam locis hiantia ob labesquas 
peuse muris per balistam impacta intulerant ; 
unde brevi se ví potiturum castro sperabat. Quo- 
níam autem pactioue constrictus coactus fuerat 
cum prasidiariis arcis Sancti lelim nuper capto 
bumaniter preter genium se gerere, prosecutua 
etiam prssidio abeuntes, quo secure ad destinatum 
deducerentur , tn Rhadeslinis, quos oppugnatum 
inde statim venerat, constituere volebat exemplum 
illustre sui adversus Romanos odii, cunctis iis [m- 
misericorditer necandis. Adversus hoc obsessi jam 
redocti ad extrema infimis precibus certabant , vi« 
tam saltem ac miserum spiritum indulgerí sibi, 
portas siatim, si hoc promittereiur, aperturis, 
suppliciter orantes. Diu surdis ad hzc irati victo- 
ris auribus, periclitabantur Rhadestini repulsa ip- 


sis exitiali asubjacere, misi quidam quem secum 


habebant episcopus, et cum hoc alii pro eis apud 

Barbarum deprecatores iptervenissent. Hi pro ec« 

clesiasticze lenitatis officio monebsant haud Deo 
22 
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δύνενον, ἣν µή τις τῶν ἑπισχόπων συμπαρὼν σφίαι 
καὶ σὺν αὐτῷ ἄλλοι τὸν βάρθαρον ἰχετεύουσι μὴ ἂν 
τόσον ἑργάσασθαι Φόνον. "Apa δὲ ve xaX συµδου- 


λεύούσιν, ὡς ἑλέχετο, τοὺς τοῦ βαρθάρου θυμοὺς. 


κολαχεύοντες, ὡς εὐθίχτως xai ἄλλοι προδοῖεν ἂν 
"laws ταῖς φιλανθρώποις ix fine. μετεωρισθέντες 


ἑλλίσι. Ταῦτα λέγοντες τῇ δεινότητι τῶν λόγων μόλις 


«ὺν βάρθαρον κατεργάζονται. Καὶ τὰ μὲν χρήματα 
ἀφαιρεῖται, γυμνὰ δὲ τῶν ἑνόντων τὰ σώματα χα» 
ταλείπει, ὥστ εἰ μὲν µένειν θἐλοιεν, χηδεµονίας 
τινὸς ἀξιοῦσθαι, εἰ δ' οὖν, ἀλλ᾽ ὡς ἔχονσιν ἐξ αὐτῆς 


ἁπαλλάττεσθαι. Ώροῆγε δὲ τὰς δυνάµεις, ἀπὸ ῥυτῇ-' 
poc ἑλαύνων, xal ἐπὶ τὰ λοιπἁ φρούρια. φήμη Ü 


ἴχετο συµπεριάχειν καὶ τὸν ἐπίσχοπον (Πανίου δ' 
οὗτος ἣν) καὶ τὰ πολλὰ xai αὐτὸν ἐφιστάμενον συν- 
᾿ εργεῖν τοῖς ἐχθροῖς, ἐφ᾽ ᾧ προδιδοῖεν αἱ πόλεις. Καὶ 
διὰ ταῦτα ὡς εἰχὸς καὶ παρὰ τῆς Εκκλησίας ἐχεῖνος 
ηὐθύνετο, xal dj δίκη πατριάρχου Ὑράμμασιν ἔδη- 
λοῦτο τῷ κχαταδιχασθέντι. Ἐκεῖνος δὲ πρὺς τὴν 
φήµμην xol τὰ τῆς ποινίµου δίκης ὑπεραλγήσας, 
χαιροῦ δραξάµενος φεύγει, xat την ταχίστην τῷ βα- 
σιλεῖ παραγίνεται. 


probatom iri Christianorum per Christianos cz- 
dem fleri tantam. Adjungebant interesse sua ipsius, 
mansuetudinis apud arcem Helle partsm famam 
bic quoque tueri, Ubl enim non unojam emxperi- 
mento compertum G2 ipcrebuisset lenem et exo- 
rabilem Romofortum esse, alise tractus [stius arces 
facile adducerentur ad ei se dedendas. Ne igitur 
successus, glorim sibi magnsa ac quæsiui faturos,. 
intempestivo gratuite linmanitatis opprobrio cor- 
. rumperet, tanquam οἱ benevole consulentes , dum 
blaude obseerarent, viz tandem eloquentia et gra- 
tia exarmarunt ferociam viri, persuadendo ipsi 
wt spoliatis. omni pecunia et supellectili dedititiis 
viva solum et libera corpota relinqueret. Impetra- 
tum insuper et illud, ut si qui Rhedestinorum 
msnere in loco sub victoris potestate ultro ellge- 
rert, illic'ut subditi cura dignarentur aliqua, sin 
aliod mallent, statim quocunque liberet migrare 
sinerentar. Inde Romofortus pronas ad fortunm 


. GEORGII PACHYMERA 
χης οὔσης xai τοῦ χινδύνου ἐπηρτημένου. Κὰν Exvv- A χζ. Πρεσδεία l'syvovttór ἅμα καὶ βασιλέως προς 
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Αμογαδάρους. 

[P. 495] Βασιλεὺς δὲ ταῖς ἀπὸ τῶν ξενικῶν ἐλπίσι 
µετέωρος ὢν τὴν ψφυχὴν, ὅμως xol àq' ἑαυτου τὰ 
πολλὰ ἐτεχνᾶτο ὑποσπόνδους Ex ειµηµάτων προσάγχε- 
αθαι τοὺς ἁλάστορας. Γεννουῖται uv οὖν ol κατὰ 
πόλιν ἄρτι πρώτως παρὰ τοῦ σφῶν συνεδρίου ἀθθᾶν 
δεξάµενοι (δηλοῖ δὲ fj φωνὴ τὸν ἠἡγούμενον, ἔχει δ' 
οὗτος τὴν τοῦ δήµου προστασίαν, ὡς παρὰ Ῥωμαίοις .. 
ὁ πραΐτωρ τοῦ δήµου πάλαι) ᾽Αμογαδάροις Ίθελον 
διαλλάττεσθαι» οὐδὲ γὰρ εἶχον ἄλλως τὴν κάτω &a- 
πλωῖζεσθαι χατὰ τὰς αὐτῶν πραγµατείας θάλασσαν. 
Ταύτῃ τοι xai τὰ τῆς πρεσδείας 6 ἀθδᾶς ἀνεδέχετο. 
Καὶ βασιλεῖ γνωσθὲν, rst στρατὸν βάρος ἔχοντα οὗχ 
εἶχε πέµπειν, ἀλλά τινα τῶν φιλικῶν ταγμάτων περὶ 
τὸν μέγαν ἑταιρειάρχην σαν τὸν Δούχαν, οὓς Άγεν 
ὢν ἐπὶ τοῦ στρατοῦ πρότερον, fv πή ποτε χρυφηδὺν 
καὶ ἐξ ἑνέδρας προσδάλλοιεν (οὗ γὰρ ἣν φανερῶς 
ἀντιτάττεσθαι), διὰ ταῦτα οὐκ ἣν ἀποδέχεσθαι Γεν. 
νουῖτας πρὸς ἐχθροὺς τῶν Ῥωμαίων εἰρήνην συντί- 
θεσθαι θέλοντας. “'Ενθὲν xal πρῶτον μὲν πέµψφας 
ἀναστέλλειν ἐπειρᾶτο τὸ βούλημα, ὡς ὃ οὐχ ἔπειθεν,. 
εἶναι μὲν καὶ πάλιν οὐδὲν ἧττον σφᾶς φίλους καὶ 


tati metuena, occasione arrepta fugit e castris Ro- 
moforti, et festinanter imperatorem adiit. 
97. Legatío Genuensium simul εἰ imperatoris ad 
Amogabaros. 
Hoc statu. rerum Imperator, etsi. exspectatione 


-petegrinte, quam accersere satagebat, militia sug- 


pensum babebat animum, tamen ex se quoque, 
si qua posset comminisci, malorum remedia exqui- 
rens, non. abhorrebat 4 tentanda de novo reconci- 
liatione ferocium illorum et immaniura Amogaba- 
rorum, certus non parcere impensis etlam magnis, 
si largitionibus pecuniz ad pacis illi consilia iulle- 
ci se sinerent, Tales mente cogitationes Augusto 
versante, forte accidit venire tuac, primum ad Ge. 
nuenses $94 Constantinopoli degentes destina- 
tuin. jis. regendis aU ipsorum metropolis senatu 


 wagistralum supremum, quem dicunt Abbam, voce 


praefectum aut pripositum sonante. Hic prssditus 
suctoriiate in populum est ejus simili quam olim 


obvinm favorem habenas laxans, circumferebat p apud Romanos pretor populi babebat. liujus oc- 


exercitum per arces reliquas finium illorum , subi- 
gendls iis imminens, in auo tentando non inefficaci 
uti opera ferebatur episcopi cujusdam, quer cir- 
cumducebat. Paniensis hic erat, de 440 fama per- 
lata in urbem est cooperari .eum victoriis Latiuo- 
rum, süadendo Romanis ejus tractus ne sese εἰ 
quas custodirent arces. aut. urbes dubitarent iis 


tradere. In quo culpam admitiere merito visus est- 


ecclesiastica animadversione dignam. Reus igitur 
citatur litteris ad euin missis patriarchae , cuin de- 
nuniiatione, nisi vadimonium sisteret et satisface- 
ret, poenze canonics, debiise hostitim — fautoribus , 
incurrendze. Hoc ille perculsus nuutio, dolens ob 
infamiam contractam. οἱ sapplicii gravitatem inten 


 casione adventtis, consultantes de rebus suis Gala- 


tini Genuenses uno assensu convenerunt necessa- 
rio sibi faciendam cum Amogabaris pacem : aliter 


enim quam jis per ea loca pravalentibus in com- 


positionem secum adductis, liberas ipsis ac secu- 
ras non fore navigationes Euxinum versus ad em- 
poria illarum partium, e quorum commerciis spes 
ac rationes mercatura, cui potissimum  vacabant, 
magna ex parte penderent, Eo consensa et rei ve- 
risimilitudine ipsius Abbas motus legationem ei paci 
(raciandz per se obeuudam ad Amogabaros susce- 
pit. fudicatum id consilium imperatori est. tem 
mazime, ut diclum est, intento ezcogitandis me- 
Vis resistendi Amogabaris. Exercitum euim jusum. 
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βασιλεῖ καὶ ᾿Ῥωμαίοις, ἐφ᾽ οἷς καὶ ὄρχους ἀπαιτού- Α οὖν, ἄλλας χώρας απεύδει λαδόντα κατέχειν, καὶ 


µενοι τοὺς παλαμναιοτάτους ἐδίδοσαν, Ἡ μὴν xol 
αὖθις ὑπὲρ Ῥωμαίων.... .. καὶ ὄρχους . 
ἑτέραν £ou) hy ὁ χρατων προσανετίθει τῷ ἡγουμένῳ 
καὶ την παρ) αὑτοῦ πρεσθείαν πρὸς ᾿᾽Αμογαδάρους, 
ào' ᾧ ἐθέλοιεν χρημάτων μεγάλων xaX τιμῆς τῆς 
προστχούσης χαὶ χυθερνῄσεως, ὡς xal ἀναδοχῖς 
ἀξ.οὔσθαι τοὺς βασιλεῖ δουλεύειν θέλοντας, διαλύε- 
σθαι. Καὶ ταῦτα προσαναθεὶς τῷ à66d ἰκπέμπει ’ 
xa τῇ μεταξὺ διημερεύσει ἀναχωχὴ ἣν, εἰ xaX ἄλλο 
τι ἐσκευαγώγει πρὸς πόλιν, xat ὁσημέραι λαὺς xai 
ζῶα ἐντὸς τοῦ ἄστεος ἐπληθύνετο, ὡς χαὶ τὰ περιττὰ 
τῶν ζώων σφαγῇ χαὶ μακέλλῳ δίδοσθαι. ᾽Αλλ’ ὁ μὲν 
ἀθδᾶς ἐπιστὰς, χαὶ ἐἑφ ἡμέρσις [P. A56] τὰ τῆς 
πρεσδθείας µεταχειρίζων, οὐδὲν ἤνυσε πλέον, οὔτε 
ἄπραχτος ὑποστρέφει, πολλά τε xal ἁτάσθαλα xal 
γε μὴ οἷά τ’ ἂν γενέσθαι ἀἁπαιτοῦντος τοῦ Ῥομοφόρ- 
του. Ἐθούλιτο γὰρ χαὶ τόπους xai σώματα καὶ 
φρούρια ἀπεμπολεῖν πρὸς βασιλέα µεγόλων χρημά- 
tov, xal γε προσαπῄτει xal τὰς µισθοφορίας. KL & 


quem ijs opponeret ,"nec habebat ad manum nec 
uhde cogeret suppetebat, Tantuin. quidam levis ar- 
matura ordines supererant ; quos magnus heteriar- 
cba Ducas exercitus totius , antequam dissiparetur, 
dux, reliquas adhue habebat, ad usum furtivarum 
dun!axat excursiuncularuin :; haud enim palam os- 
tentare cx adverso írontem tai multis tam. pau- 
05 belli ratio aut communis prudentia sinebat. 
liec cuncta secum imperator rejutaus. primum 
experiundum putavit, ecquid revocare Geuuenses 
a consilio pacis Amogaliaricze posset. Misit ergo 
qui eam dissuaderent; quibus cuui esset responsum 
3 Genuensibus necessariis se causis ad eam ten- 
tandam conventionem trahi, nec fraudi eam Roma- 
nis aut imperatori fore, quibus amici et fidi esse ut 
antea non desislerent , postquam indemnem in loca 
ipsis opportuna (transitum ab hostibus Roma- 
norum pepigissent, prout suorum rationes merci- 
mohiorum flagitabaut. Post qui rogati ut saitem 
jurisjurandi fde interposita caverent se non ad- 
juturos adversus rem Romanam Amogabaros, 
aut quidquam hoc toto in negotio acturos abhor- 
rens ab obsequio imperatori 4 se debito et ad 


ἄλλον ἐπιθάλλεσθαι ὃν ἂν δύναιτο τρόπον ἀντιπάλωνι, 
καὶ ἐς τέλος διαµάχεσθαι διετεἰνετ», Ταῦτα καὶ ὁ 
κατὰ τὸ Μάδυτον Φαρέντα Ίνς.μῆς πέµπων ἀπέλεχεν' 
εἰ γὰρ ἡμερώτερον οὗτος παρἀ τὸν 'Ῥομοφόρτον τοῖς 
Ῥωμαίων πράγµασιν. Ἐχεῖνος ἅμα Ἰούρκοις καὶ 
τοῖς ἰδίοις, ἔτι δὴ xal τοῖς Ῥωμαίοις ἁποστατῆσα- 
atv ἐξ ἀνατολῆς, οἳδῇ καὶ χουρᾷ τριχῶν xal γενείου 
᾽Αμογαθάροις ἐξοικειοῦντο, οὕπω καλῶς τὰς ἀπο- 
χρίσεις τοῦ ἀθδᾶ δόντος, διατάξας τὴν στρατεία» 
xpóttp χερῶν µέχρι xal τῆς πόλεως fjAauve. Καὶ ἦν 
ἐντεῦθεν βλέπειν σχευαγωγοῦντας τοὺς ἔξω χαὶ αὐ- 
τοὺς δὴ τοὺς ἓν Περαίᾳ κατφχηµένους, ὡς νύχτα 
καὶ ἡμέραν ἀνὰ τὰς τῆς πόλεως πύλας συνθλιδοµέ- 
νους δυσχερῶς διεχπαίΐειν αὐτοὺς xal ζῶα παντοῖα, 


D καὶ πολλοὺς ἀνὰ τὰς τῆς πόλεως χεῖσθαι ῥύμας 


ἀφεμένους τῶν ἔργων. Τότε ὁ μὲν πατριαρχεύων 
ὁσημέραι τὰς λιτανείας ἑντὸς τῆς πόλεως ἐπεδαφι- 
λεύετο, βασιλεὺς δ᾽ ἐπαμηχανῶν τοῖς φηµιζοµένοις, 
ὅτι xal οὐκ ὀλίγος ἐπέπραχτο φόνος, οἷς ὑστερεῖν 


stique continno eL magís semper magisque incre- 
besceute tumultu concursautium trepide in urbem, 


 Amogabarici belli terrore, rusticorum, greges ar- 


mentaque prs se agentium sua. Uade animalibus et 
plebe inopi cuncta: jam urbis viz refert:e visebantur. 
Minueudusque necessario esset pecoris extra pascua 
macrescentis numerus, ingenti bestiarum esui hu- 
mano aptarum multitudine in macellis quotidie ma- 
clanda. Αἱ Abbas multis diebus apud Amogabaros 
coinmíissa tractando moratus, quod res quidein at- 
tinceret Genuensium suorum, non sine operz pretio 
rediit, de pace autem cum Romanis nihil prorsus 
impetravit, multa improba et fscultaiem modiinque 
omnem excedentia flagitante Romoforto. Petehat 
enim ut ex se ac suis, priusquam e locis emigrarent 
qua tenerent, numerata pecunia imperator oppida, 
urbes, arces singulas, pretereaque quotquot Romani 
generis captivos in custodiis servarent, reditneret. 
Jubebat item reddi ad exactum militibus stipendia 
cuncta retro debita. Ni hacc fierent, denuntiabat 5ο, 
preter quas jam occupassent urbes et arces, veliqua 
pariter loca subacturos, nequo ullum hostilitatis in 
Romanos exerceud:i omisscuros genus, atque in istis 


exueinum uti hactenus exhiben3o, illi haud cun- f) proposito et corrata bellandi ac prosiandi perseve- 


ctanter 625 sibi suisque capitibus horrenda sunt 
jmprecati, si secus facerent. Tui demum impera- 
tor procinctum jam ad iter versus Ainogabaros 
Genuensem Abbam suum quoque ad eosdem lega- 
tum instituit , dans in mandatis ut eorum primori- 
bus a se offerret pecunias plurimas, honores et 
priefecturas illustres, atfinitates quin etiatn, et quid- 
quid a se optare maximum possent, si suorum eos 
qui vellent imperatori militare, ut prius, constitutae 
p?cüione meircedis id libere siuereut facere. tis 
Abbsz commendátis eum .dimittit. Interimque sibi 
(quadam exspecjatione successus ex eo tractatu pros- 
peri blagdiens ip quibusdam quasi curarum induciis 
paulisper acquievit, non tamen placide, obstrepente 


raturos ad extremum irrevocabiliter. Similia re- 
spondit Madyto, ubi erat, alius dux Latinorum 626 
Pharenda Tziimes, excusáus per missuin privati ad 
imperatorem se, si titius quaft Romofurtus agere 
cum Romanis vellet, praeterquam iu sese potentio- 
rem eoncitaret, etiam nibil in sunnna profeeturum, 
quoniam qua Romoſorto propri: parebant copia, 
triplici genere constautes, Turcorum Awogabaroruin 
et uausfugarum in ejus castra ex. Orientali conti- 
nente Romanoruin, qui tonsura capillorutu et rasura 
barbe sese Amogabaris siwiles fecerant, υἱ ex ea 
esse gente videreniur, iste, inquam, adeo nume- 
rose ac fortes copie, abunde, se quautumlibei ces. 
sante, suffectura forent ad bellum atrox in impera- 


6] 
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ουνέδαινε τῶν ἐπὶ τῆς πόλεως ἅπτισθαι (al Ὑὰρ A ἀναγκαζομένους, [D. 457] ἐπεί ποτε καὶ ἐντὺς ixet- 


δυνάµεις ἐπιλελοίπασιν), 7) Θεῷ τὴν δίκην ἀνατιθέ- 
ναι xal παρ) ἐχείνου ζητεῖν τὴν του ἐχχεχυμένου 
ἀδίχως ἐχδίχησιν αἵματος ὅμως δὲ xaY τὰ δυνατά οἱ 
πρὸς «b παρεατὼς οὐχ ἡμέλει πυιεῖν. Ti γὰρ Δούχᾳ 
χαὶ µεγάλῳ ἑταιρειάρχῃ ἐξ ἀξιώματος φνχνότερον 
πέµπων ἰπέσχηπτε xav. ἴχνος Ἠρέμα τοῖς ἁλάστορ- 
cw ἔπεσθαι, (xti οὗ δυνατὰ ἣν χατὰ πρόσωπον 
παντὶ τῷ συστήµατι ἀντιτάττεσθαι. "Oüsv χαὶ οὗτος 
— piv ἐμπίπτων πολλάκις ἐξ ἀφανοῦς τὸ οὐραγοῦν 
ἑξημίαν, &x δὲ Τζουρουλοῦ οἱ ἑντὸς ἀναθαρσήσαντες 
ἁνδρικώτερον προσθάλλουσι 'Ραιδεστῷ xol χαχῶς 
τοὺς ἐχεῖ δρῶσι, πρὸς τῷ xal λείαν ἱχανὴν περιδα- 
λέσθαι. “Ὁ δὴ καὶ γεγονὺς δῇλον, ὡς ἔδειξε, τοῖς 
ἐχθροῖς, οἱ δὲ πρὸς «b τυχὸν λαθόντες ὀπισθόπουν 
«bv πορείαν πεποίηντο. θὺ μὴν δ᾽ ἀλλὰ οὐδ οἱ χαθ᾽ 
ξω τῆς κεραίας Τοῦρχαι χαλῶς ἀπηλλάττοντο, ἀλλὰ 
πολλάχις προσέδαλλον xal πολλοὺς χαχῶς ἑποίουν 
εἰς ερυγητὺν ἑξιόντας, ὥστε χαὶ τοὺς kv τῷ Ἱερῷ 


toreia. continuandum. Vixdum ea tristia responsa 
redux Abbas Augusto reddiderat, cum duces Amo- 
gabarorum ordinato exercitu iter recta Constanti- 
nopolim pronunitiarupt, processerun(que ataltim, 
instructam promoventes aciem solito lituorum et 
cornuum. cantu. Fama ejus. expeditionis momento 
sparsa, videre passim erat quotquot degebant extra 
urbem festinationg maxima, vasa colligere, cum- 
que suis quosque. sarcinis trudere se in portas urbis 
gre turbam consternatoruim in. fugam capientis. 
Unde et trajecto. inulti freto, aliique neque in ad- 
versa 69 iutos cominente rali, adilum Ltentabant 
intra muros Pera, sua quoque pro se agentes 
. animalia, ac dense, simul cum iis confertim pene- 
trabant, Straueque cernebaptur vite passim urbis 
ac plaleæ otiosa jacentium iDultitudIne rusticorum, 
iutermissis agri operibus male illic ferianuium. 
His malis. patriarche, non aliud. quam. consuetum 
ipsi remedium adhibebat suarum litaniarum, iig 
tunc instantius quotidie intra urbem. frequentandis. 
lmperator. autem exanimalus diris. nunliis (ham 
cedes obiter fere crebraeque ab Amogabaris facie 
megnprabapniur, una bis consolatiuncula aduista, 
quod. iis ne pervenirent Constantinopolim, quo iler 


vot λαθόντες ἐγέναντο, sl χαὶ αὖθις φοθηθέντες 
ἑξῄεσαν, οὐχ lxawol τὸ πλῆθος ὄντες χατέχειν «b 
φραύριον, χαταθολαῖς τεναγµένων "ελῶν τὰς σπον- 
δὰς ὠνεῖσθαι. Tol; δὲ καὶ χατὰ «hv Μηλέαν τραχν- 
νοµένοις xai πολλοῖς ἓν αὐτῷ συστᾶσι τὸ ἐχεῖ µάχι- 
μον ἑμπίπτει xal ἐπὶ τοῦ προτερήµατος γίνεται, ὡς 
τῆς αὐτῆς σχεδὺν ἡμέρας φήμας ἀγαθὰς τὸν xpa- 
ποῦντα xal ἀμφοτέρωθεν δέξχσθαι. Ἔδοξε δὲ ταῦτα 
τῶν συχνῶν ἑχείνων λιτανειῶν τοῦ πατριαρχεύοντος 
χάρπωµα, xai ἦν ἐντεῦθεν τοῖς γεωργοῦτιν ἐξιέναι 
χατὰ σπορὰν τῶν χαρπίµων, εἰ καὶ αὖθις ἔνθεν μὲν 
ἡ τῶν ἐχθρῶν προσδοχίᾳ χαὶ ὁ ἐχεῖθεν φόδος, ἐντεῦ- 
θεν δὲ xal «b χεχωλῦσθαι απεἰρειν, οὕτω τῆς περὶ 
τὸν βασιλέα δυχιµασάσης βουλῆς ὡς μὴ τοῖς ἐχθροῖς 
ἐς νέωτα σπείρειν, ἀριστοτέρας τὰς ἁρμὰς σαφῶν 
ἐποίει, καὶ οὐχ ἀπεθάῤῥουν τοὐμφανὰς τὴν ἑξέλευ. 
€tv. Διὰ ταῦτα xal τὰ τοῦ ἁρότου Ἀπρόκτουν, xo 
λιμὸς ὁ βαρύτατος Ἠπειλεῖτο τοῖς ἡμετέροις, x3v 


rans improviso identidem carpebat postremum 
agmen ex tulo irruens ; qua ratione szpe illi conti- 
git non modica inferre Amogabaris damna. Sub hoc 
tempus qui intra Tzurulum erant, ex recessu exer. 
citus Amogabarici sumpta ſidueia, forti erumpentes 
manu Rhzedestum nuper ab hoste occupatum ado- 
riuutur, et castro potiti repertos illic male mult&- 
runt, liaud parvi preterea compotes prada, quam 
hostes ex rapto congesserant, [d.nuntiatum exer- 
citui versus urbem, ut dictum est, eunti novi ojus 
ducibus consilii occasionem dedit: retro cedendum 
euim pulaverunt, differendamque iu tempus aliud — 
oppugnationem urbis. Interim nec qui coutinentem 
Orientalem dudum iuſestabant Turci vim crudelem 
remittebant sed multis nune cummaxime assultibus-- 
tentabaot arces, multosque cezdebant ad. vindemiam 
necessario ex urhibus prodeuuntes. 1taque qui eastrum 
dicium Hierum nostri tenebant, coacti sunt pacega 
facere cum barbaris. tributi. pendendi. pactione. 
Quippe Turci clam semel in eau arcem peuetrave- 
rant, non tamen idoneo numero ad eam occupan- 
dam; unde (αγ reiulerunt pedero. Verum loc 
eventu Hierenses admoniti et de voluutate hostium 
ipsos invadendi. et de.sua impari eis repellendis, 


Intenderant, aliquid obstitit) : his, inquam aLtoni- p ubi majori multitudine redissent, potentia, optimum 


tus imperator indiciis aliis super alia ingrueniibus 
cladium, destitutus copiis, unum quod erat reli- 
quum tenebat, ut Deo ultionem earum injuriarum 
reservaret, peleretque ab eo quai sofus possel 
sumere viudictam. effusi inique $977 sauguinis. 
Non negligebat temen administrare ex usu prasenti, 
quod, poterat. Ducam enim, magnum heteriarcham 
titulo dignitatis vocitatiun, crebris admonuit nuntils 
ut a tergo ex occuJto et protecte vestigiis exercitus 
Amogabarici versus urbem tendentis ineisterel ; el 
quogiam ad ej se ex adverso opponeudum vires 
idoneas non baberet, imminendo a. derso, quadom 
jllis respiciendi. cura, moram saltem aliquam ac 
sollicitudinem ipo]iceret. His ille mandatis obtempe- 


faetü putarunt cladem οθΓίΔιΩ couventione quali- 
cunque. pravertere, securitate vivendi. nummaorups 
impendio redimenda. Meleam. quoque arcem quí 
tenebant nostri, vicinia Barbaroruin aspere preime- 
bantur, plurimis eorum in proximo stationes haben- 
tibus? sed. quod illic erat robur militia Romanse; 


6298 ia eas Persicas irruentes copias de. iis victo 


riam retulerunt. Cujus utriusque successus, et Hieri 
paclione redempti et. Melez vi liberatz, 120108 οιυ- 
hos uuo. die nuntios iinperator accipiens, fructum 
hunc tandem apparere incipientem esse credidit 
erebrzarum illarum patriarcha litaniarum. Inter bac 
vero appetente seinentis tem poro cultores agroruns 
hiuc quidem exire urbe gestiebaut ad necessariam 
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eic ἐχβροῖς βαρείας χεῖρας ἐφεῖναι τούτων προσεδο- Α ρίοις προσέδαλλον, χαθὼς xai ΕΒούσει τῇ λεγομένῃ’ 


xüro, μηδὲ τούτοις σπείρουσι. Πλὶν Ὀσφεντίσθλα- 
6o; μὲν τῆς εἰρήνης ἑδίφα, καὶ κῆδος πρὸς βασιλέα 
:ουντιθέναι ἤθελεν, καὶ ἐπὶ τούτοις τὸν πατριαρχεύ- 
σαντα Ἰωάννην (ἐχεῖ γὰρ χἀχεῖνος συνεάλω Συζο- 
πολίταις ) µεσίτην πρὸς βασιλέα περὶ τῶν ζητουµέ- 
. we» προὐδάλετο. Βασιλεὺς δὲ ὑπερτιθέμενος ὅμως 
τῆς ἀνάγχκης ἠττᾶτο, xal πἐµπων τὴν εἰρήνην ποιεῖν 
κατὰ τὺ αὑτῷ βουλητὸν ἐδοχίμαζεν. Ἐκεῖνος γὰρ ἓν 
τῶν θυγατρίων τοῦ βασιλέως Μ,χαἡλ ἐζήτει λαθεὶν - 
ἃ δὲ κπροῦὔφθασε τῶν πολισµάτων κατασχεῖν, οὐχ 
ἀπέλυε μὲν, ὅμως γε μέντοι τοῖς νέοις καὶ ὁμοξύγοις 
διενοεῖτο ταῦτα διατηρεϊῖν. Βασιλεὺς xoà ἄλλως θέλων 
πράττειν τὸ συνάλλαγμα ἐχεῖνον ἀνέδαλλε. Καὶ kv 
τοσούτῳ ἐχεῖνος µετέωρος ὢν τὸν ἐχεῖσε σἵτον διᾶ- 
πλωῖζεσθαι χαθυφίει, xal οὕτω Ῥωμαῖο: ἔσιταρ- 
χοῦντο, xal φάρµακον ἣν τοῦ λιμοῦ τὸ πραττόµενον., 
x»'. Τὰ κατὰ τὴν Βιζύην πραχθόντα. 

[P. 438] Τὰς δὲ δυνάµεις οἱ ᾽Αμογάδαροι ἀεὶ 
χατὰ Opáxnv ἐχίνουν, xai τοῖς κατ’ αὐτὴν φρου- 


rure operam vocati : inde autem eodem bostium 
terrore, quo fuerant intra urbem compulsi, ne rursus 
6ο pergerent unde vix salvi evaserant, pari exitii 
periculo nunc quoque illic perdurante, tenebantur. 


Pendenii sic in ancipiti sententie momentum in 


Cessandi partem imperatoris auctoritas addidit. [s 
6nim censens sementem cessuram in commodum 
hostium, qni campi domini segetes olim maturas 


ἀλλὰ ταῖς νδοθεν ἀντοχαῖς ox εἶχον ὅ τι ποιοῖεν. 
Μᾶἆλλον μὲν οὖν χαὶ προσεζημιοῦντο ἀφιππευόντων 
ἐπὶ code ἐχείνων, καὶ περιγενοµένων πολλάκις τῷ 
ἀχμῆτας προσθάλλειν καὶ χραταιότερον διαµάχεσθαι. 
(P. 459] Ἐχεῖθεν tolvuv οἱ ἀμφὶ τὸν Φαρέντὰ Τ6ι- 
pv ἐπὶ Βιξύης προἢγον, ἅμα Πέρσαις πλείους γενό- 
pivot, Καὶ οἱ ἀμφὶ τὸν µέγαν τῥαχούσιον τὸν Ούμ- 
περτόπουλον, πλείους τῶν διακοδίων ὄντες ἐππεῖς, 
ὀλίγοι thv πρὸς πολλους οὐκ ἁθάῤῥουν ἀφίππευσιν 
xai τῷ φρουρίῳ ἐγχεχλεισμένοι παρέµενον. Αλλὰ τὸ 
ἐχεῖ πλήθος λῆμα λαμόάνει ἀρεῖχὸν, xaX περισίάντες 
τὸν ἄγωντα δῆλοι σαν, εἰ ἐχχωροίη ἐχεῖνος, πολε- 
µησείοντες. Ὁ δὲ τῷ σφῶν θράςει χαὶ τῇ πολυχειρίᾳ 
καταγοητευθεὶς (εἰς χιλιάδας yàp όυνεπλρουν τὸ 
πεζιχὸν) τοὺς ἱππεῖς συντάξας ἃμα εόξοιᾷ ἐξήλαυνε. 
Σῶφρον τοίνυν ἣν τὴν ῥαχίαν κατέχειν καὶ προμτθέ- 
ατερον διαχινδυνεύτιν ἐκεῖθεν «alc δυσχωρίαις βοή- 
θουµένους ' ἀπεὶ δὲ μοῖρά τις σφᾶς προσὴγεν ἀπδ- 
λουμένους, ἀφέμενοόι ταύτης ἐπ᾽ ἀγχωμάλου τῆς 


successus, frumentum quo abundabat Bulgaria inde 
asportari plenis navibus Constantinopolim permisit. 
Quod preterquai» opportunum penuriz jam illic 
premeuti subsidium, etiam formidat:e In futurum 
fami quasi antidotus ac prægumpium in tempore fuit 
remedium. 
98. De gestis ad Bisyam. 
Copias porro suas Amogabari incesdanter pet 


€ssent in potestate habituri, consultius existimavit ο Türaciam rüovebant, circumferentes bellum ia 


non periclitgri rusticos de vita in opere sibi et 
Romanis inotili, Barbaris duntaxat profecturo. lta 
est in hnnc annum frumenti satio pretermissa, 
maostris inde in magno famis metu versantibus ; 
«uam una consolatio temperabat e spe debilitationis 
Bpsorum hostium proventu messium deficiente 
Zecuture. Nam ipsos haud daluros per se opetam 
agris seminandis confidebant ; unde fiebat verisi- 
nile dilficultate annonz graviter laboraturos. Cz- 
&erum Osphentistblabus pacem sitiebat, admoveri 
Sfamilie Augusto affinitatis necessitudine cupiens. 
A!ergo labens in potestate Joannem expatriarcbam 
«com Sozopolitis captum, eum interpretem suorum 
apud imperatorem desideriorum misit. Cunctatus 
aliquandiu ad eam propositionem Augustus est: 
wincente tamen tandem negandi consilium necessaria 
tali tempore minuendorum imperii hostium cura, 
misit qui assensum ad ejus quiesita suum afferrent, 
Petebat autem. dari sibi conjugem unam e filiabus 
Michaelis Augusti funioris. Quæ autem occupaverat 
Romans oppida reddere abnuebat, 629 causans libe- 
ris. se ex destinato conjugio suscipiendis, et ipsis 
ex iinperatoris domo futuris, illa servare. Nec fa- 
etum nec facii ratio satis Andronico probabatur ; 
volebatque omnino squiori conditioné eonirahi, 
ltaque response differendo negotium extrahebat , 
haud tamen spem przcideus, cunctatione Romanz 
tune rel perutili. Nam Osplientisthlabus interim, dum 
pendet in ambiguo conventionis ab ipso tracialæ 


arces ejus regionis, quas sigillatim oppugnabant. 
]nter has unam, cui Brysié nomeu est, adoiti acri 
eorum qui erant intus. defensione redigebantur ad 
inopiam consilii, nihil invenientes quod proficeret 
ad votum, quin et damnis interim nua mediocribus 
affecti. Erumpebant enim in eos 6 castro equites, ét 
plerumque superabant, quod el jutenes robusji 
erant et summa contentione decertabant. Inde igi- 
(ur recedens Pharénda Tzimes Biryam promorit 
suas eopias, Persis obiter adjunctis numerosiores 
quam ad Brysin steterant. Magnus illie tzauzius 
Umpertopulus equites sub se habebat plures ducen- 
s, se quibus comparatione tanto majoris multi- 
tudinis hostium, impares sese ad li$ quo campo 
conwa standum sentientibus, animus haud erat 
ptodeundi ; quare se clausos munitione continebant. 
Lónge diversis vigebat sensibus vulgus plebis 
Bizyensis, Martium spirans et impalientiam præ- 
liandi cum vincendi fiducia ostentans. Ergo pra- 
sidii ducein frequentes circumstabant, G9 orantes 
ut erumpere in hostem sesineret. Ille deceptis tam 
alacri significatione audacis, simul etiam numero 
eorum fietus (nam aliquot peditum millia ex bis 
videbat posse confici), armat illos et ordinat, præ- 
posito in fronte armato arcubus equitatu. Ita oinnos 
emitlit, pro sua ipsis militari prudentia magnopere 
priecipieus ut in lata, quam monsirabat, crepidine 
rupis eminentis hostem opperirentur, indeque cir- 
cuinspecie ac Yitato quam obse ντο oe 
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ἐχεῖ πιδιάδος Ust, ἅμα πεζοῖς παρετάττοντο. Καὶ A γυναιχῶν ἴἵστασθαι δεοµένους Θεοῦ. Δέησις 


δὴ τῶν πολλῶν προλοχικόντων, τῶν Περσῶν σόφισµα, 
ἰππεῖς μὲν τὰ πρῶτα ἑπαράττουσι τοῖς φανεῖσιν. 
Ἁλλ' οὕπω χαλῶς ὤφθησαν χατὰ στόµα χινδυνεύον- 
τες, xat ὁ λόχος ἐμρανῆς ἣν, καὶ Osa συσχεθέντες 
&và χράτος ὑπέστρεφον φεύγοντες. Καὶ µνρίῳ κλή- 


θει προσπαίΐσαντες τῶν πεζῶν ἐλεεινῶς, ποιµνίων' 


δίχην, χατἐσφαττον, ὡς πεσεῖν πολλοὺς αὐθωρὸν, ὅτε 
xa περὶ τῷ φρουρίῳ ol ἐντὸς δείσαντες xal γυναῖχας 
αὐτὰς εἰς ἄνδρας μµετασχευάσαντες χατὰ φυλάχων 
δᾷθεν εἰς δεῖγμα ἐπὶ πύργους ἐφίστων, μέχρις οὗ 
βασιλεὺς ἀκούαας xai περιαλγήσας τῇ συμφορᾶ, 
πέµφας τοῖς προσῄχουσι τ) φρούριον χατωχύρωσεν. 
Ὁ δέ γε πατριάρχης, xal ἀρχιερεῖς καὶ τοὺς τιµίους 
τοῦ χλήρου ἐχπολὼν ποιησάµενος, χαθηγουµένοις 
μονῶν ἐχρῆτο συνέδροις εἰς κρίσεις, xal τούτοις μὲν 
τὰ ἐχχλησιαστικὰ συνδιέφερεν. Οἷς Bh, xat τοῖς ὑπ 
αὐτοῖς μοναχοῖς ἅμα πρεσδυτέροις χαὶ τῷ λαῷ, ἑχά- 
στης ἑδδομάδος συνελιτάνενεν, τετρεµαίνειν ἀξιῶν 
καὶ περὶ αὐτῆς τῆς πόλεως, xal πρόσθε παΐδων καὶ 


cireumveniionis periculo praelium inirent. Ita ille 
sapienter, sed inutiliter. Tli enim, quasi fato quo- 
dam suo perituros in paratum exitiüm urgente, 
temere oniissa loci superioris secnritate ultro in 
subjectam, equites simul peditesque, descendentes 


planitiem, sequo se campo instruct:e hostium aciel 


objecere. lllic eos exspectabant delitescentes more 
ipserum in iusidii& copie Persicæ auxiliares Lati- 


δικαίων xal λαοῦ ἁμαρτία ἀντιταλαντεύειν τι 
τερα ἕδοξαν, ὡς & μὲν ἐδηαίωντο, ἓξ ἁμαρτί, 
ζημιοῦσθα:ι. & δὲ ἦσαν, kx τῆς τῶν διχαέων δι 
περισώξεσθαι. Καὶ τὰ μὲν τῆς θείας ὀργῆς 
ἦσαν xoi ἑωρῶντο  ὁπόθεν δὲ καὶ «lot τοῖς πλ 
λήμασιν ἐξεκαίετο, ἐπιεικῶς ἄδηλον fiv, ἄλλω 
αἰτιωμένων. 


xÜ'. "Er, τὰ κατὰ τὸν ]σαὰκ Μελὴν xai 


Tovpxovc. 

[P. 440] Τότε καὶ Ἰσαὰκ Μελὴκ, 55 xa 
Πηγὰς, πόλιν παραθαλάσσιον, fj νυμφαγὼγία : 
πιστο, συΥγχείµενον σφίσι τοὺς πέραν Πέρσας 
ρᾷν xaX οὕτω τοὺς γάμους διατελεῖσθαι, παρα 
τινας τῶν τῆς αὑτοῦ δυναατείας αἱρετιστ 
στενὰ τοῦ Ελλησπόντου ἔδει διαπερᾷν xal 
προσώπως Πέρσας δουλαχωγεῖν. Μέντωι γε xa 
θµείου τνχὼν, cóvagá τισι διαπεραιωβεὶς 
Ἠέρσας, xa μᾶλλον οἷς αὐτὸς ῴχείωτο, Ἆμι 
ρων ἀποστατεῖν. (ἳ καὶ θαῤῥήσαντες xapausl: 


lisjem greges una trshentibus subjectorum 
menachorum, adhibitis simul presbyteris οἱ ϱ 


" singulis bebdomadis litanias celehrabat, adii 


nt pro urbe jam perielitante solliciti divin 
opem exorare conarentur ; curarent etiam pa 
milias excitandis ad idem domesticia, ut. m 
Ipsorum ei liberi pro se quisque in orati 
perseverantes Deo pariter propitiando intent 


narum, Tegendo tàmen dolo turme qusdam appa- 6 Ceterum preces justorum et peccata popnl 


rebant; in quas simul nostri equites fecerunt 
impetum, statim e latebris Insidiatores exsurgentes 
"horrendam  inevitabilis undique periculi faciem 


ostendere nibil minus opinantibus. Unde hi subito - 


despondentes animos retro consternati vefugerunt. 
liet erai (00 nullum aliod quem aeies conferta 
sequentium peditam nostrorum. Per eam ergo 
incitati fugaeiom equi dum rumpunt aditum, con- 
tigit stipstam multitudinem miserabiliter coneolcari 
46 velut agnos In ovilibus lupo irruente mactari : 
nam multos ipsa hors primus hlc nostrorum impetus 
occidit ; reliquos soperveniens hostilis acies delevit. 
Quo luctuoso perculsi spectseulo qui intra Bizyóm 
stabant, jure metuentes ne victores, arbitrati nullo 


peribus et nentro neutrum exsuperantibus mo 
quodam in zquilibrio res nostras suspendeba 
ut quz damna quotidie ingrueren!, propter 
inferrentur, que adhuc incolumia durarent, p! 
justorum crederentar servari. Ae gravem « 
fn nos flagrare iram Numinis, mauifestissi 
nulli non. clarissime perspectis experimenti 
siabat. Unde autem οἱ quibus scelerib: 
inflammaretur, admodum erat obscurum, a! 
culpantibus. 
99. Adhuc de lIsaacio Meleco el Turci 
Tunc lsaacius Melecus, eui ad Pegas urbe 
ritimam sponse deductio praparabatur, in | 
ut juxta conventa Persas ex Occidua contin 


jam (quod vere ità erat) preesidio defendi srcem, D Asiam reduceret, et sle nuptias ipsi promi 


.eam undique insilientes facile caperent, istam ipsis 
demere opinionem siuduerunt mulieribus virili 
veste indutis et armatis 6 pinnis procol turrinm 
idoneo tutaund: urbi ostentandis numero, Ea falsa 
specie lucrifactum est spatium »dmonendi de Blayæ 
periculo imperatoris. Quo- ille audito, et clade 
videlicet iania deplorata, submisso novo prossidio 
641 !led oppidum munivit. Pawíareha interim 
episcopi$ et illustrioribus € clero quibesque per 
artes et injurias varias qua ejectis qua ultro abire 
eompulsis solüs jam reliqnus, przepositis monsste- 
riorum assessoribus in conventibus et Jure dicundo 
utebatur, paratoque illorum assensu de rebus 
cunctis ecclesiasticis pro Nkbitw statuehat, Cui 


praemium .eetehraret. Sincero igitur animo 
exsequendi, suwptis secum «quibusdam 

apud gentein Persicam existimationis viris, « 
auctoritas valitura putaretur abducendis a s 


- Latinorum popularibus ipsorum, cum iis eeca 


trajteiendi coumnodam nactus in litus Oc 
ex Asia transfretavit, Persuadereque »gi 
quod volehat $392 Persis illic militantibus, 
apud sibi obnoxioa et comitum apud alios gra 
voti. cotopos est effectus, ab omnibus facile 
(rans ut «b Amogabaris deficerent, 1d illi cei 
audenter sàne sunt facere aggressi s ducibu 
suis Italis insidiati, ecs astu circumventos 

runt, moxque pro se quisque strenuo Curso 


693 DE ANDRONICO PAL/ROLOGO LIB. ΥΠ. 694 
ἔχσοσι τῶν Ἰταλῶν ἐπιτίθενται, xai δόλῳ κτείναν» A ἀπόλόγον Ἱχαταστάντες προφᾶσεις ἑπλάττοντο τὰς 


τες ἀνὰ κράτος ἓπ᾽ αἰγιαλοὺς ἐφυγομάχουν, ὡς ταῖς 
τοῦ βασιλέως ναυσὶ περαιωθησόµενοι. Ὁ δὴ γνω- 
αθὲν, ἐχθυμότερον 3| ὡς ἔδει ἑλάσαντες ᾽Αμογάδαροι 
κροαθάλλουσι φυγάσιν ἐχείνοις. Kav τῆς Εὐδήμου 
μάχης συστάσης πίπτουσι μὲν xa τῶν Ἰταλῶν οὐκ 
ὀλίγοι, ἀλλ᾽ ὅμως ὑπὲρ τοὺς διαχοσίους τῶν Περσῶν 
πεσύντων κατὰ κράτος σφῶν αὐτοὶ περιῆσαν. Ὡς δὲ 
χαὶ αὖθις Πέρσαι πρὸς ἐχείνους ἀπέχλινον, οὐ πρό» 
«pow αὐτοῖς ἐνεπίστευον τὰ τῆς συμμαχίας, πρὶν 
ἂν καραδοῖεν, οὐχ ὅπως τὸν "Ioaàx Μελὴς, ἀλλὰ xol 
ὧν σφὼν ἑξηγούμενον Ταχαγτζιάριν, ὃς ἰδίως five 
τοὺς Τουρκοπούλους, οὗ μὴν δὲ ἁ)λὰ xal τρίτον αὖ- 


Sw ὃν αὑὐτάδελφον τοῦ Ἰσαλκ Μελὴκ, ὡς φανέντι - 


ol προστεθέντας. "(1v καὶ προδοθέντων τὸν μὲν Ἰσαὰκ 
φιτρῷ καὶ Είφει διεχειρίσαντο, οὐ µόνον αὑτὸν, ἀλλὰ 
καὶ τὸν αὑτάδελφον, τὰς χεφαλὰς αὐτῶν ἐν τῷ φο- 
Νύειν χατὰ γῆς ἑπαλλάξαντες [Ῥ, 441] ὡς ἃμα τὴν 
. opis γενέσθαι χαὶ ἀμφοτέρων, Εἶτα δὲ περιδύσαν- 
τες τὸ βασιλιχὰν πρὸς ἐχεῖνον χρυσόδουλλον ἐπὶ µά- 
Ar εὗρον ἐξηρτημένον, ὅπερ ἀναγνόντες σύναμα xat 
ἆλλοις τοῖς τῶν χατὰ δύσιν ἐξηγουμένοις Περσῶν 
εριεχον, χαθ᾽ ὑποσχέσεις εἰ ἀποστατοῖεν μεγάλας. 
χαὶ «b τοῦ Ίαχαγτξιάρι ὄνομα. bo! ofc ἐχεῖνοι εἰς 


armati, et ulcisci obsistentes parati, versus maris 
litora intenderant, ubi quzdam illos opperiebantur 
imperatoris naves, quibus tuto in Asiam deporta- 
rentor. Td simul atque cognoverunt Amogabari, 


God  dipsAoíca;. Ταύτῃ τοι xal τὸν φόνον yk» ἀνεῖ- 
χον, Φυλακαῖς δ᾽ ἐδίδουν ταῖς ἀσφαλεστάταις. Ὡς 


: (99v xaX αὖθις τὰ πιστὰ πρὸς Πέρσας λαξόντες καὶ 


δόντες ἔμελλον ἐπὶ Τζουρουλοῦ ἐξελαύνειν, οὐχ ἄλλως 
συμπροάγειν αφίσιν Ίθελον οἱ Τονρχόπουλοι, εἰ µή 
γε τῆς εἰρχτῆς ὁ σφῶν ἑξηγούμενος Ταχαντζιάρις 
ἀπολυθείη. Καὶ γέγονε τοῦτο, μιᾶς γνώμης συνόλων, 
ὧς ἑῴχει, Ὑινοµένων», ὅτε xal Δοξάντων εὐθὺ τῆς 
πόλεως ἑλαύνειν xal αὖθις οἱ ἑκτὸς ἑσκευαγώγουν, 
οὓς ἡ ἁρότου ypsla παραμένειν χατήπειχεν, Αλ 
ἐχεῖνοι Τζουρουλῷ προσθαλόντες ἐπὶ τοῦ ὑστερήματος 
ἐγεγόνεισαν, τῶν ἑντὸς ἀντεχόντων. Ταχαγτζ:άρις δὲ 
νυχτὸς σύναμα πλείστοις τῷῶν Τουρχοπούλων ἀπὸ 
ῥυτῆρες ἤλαννον πρὸς Ίζαράπην ἐπὶ "Azpu, καὶ 
προσεδἐχθησαν ἐπιστάντες προὐπηργµένων ix pav 
µάτων τῶν ὁμολογιῶν τῆς αὐτομολήσεως. Οἱ μέντοι 
γε τῶν Περσῶν ἀπολειφθέντες &v Τζουρουλῷ, µα- 
θόντες τὸ δρᾶμα, εὐθὺς ἀνὰ χράτος ἐπ᾽ αἰγιαλοὺς ὡς 
διαπεραιωθησόµενοι φεύγουσι τῷ ταῖς ναυσὶ τὼν 
᾿Ἰτα)ῶν χρήσασθαι. Οὐ μὴν δὲ ἀλλὰ χαὶ Ἰταλοί τὴν 
χλεύην μὴ ἑνεγχόντες χατόπιν διώχουσι. 
X Περὶ τοῦ Φαρέντα Τμ. 
[P. 442] Καὶ ἔδοξαν ἀγαθὰ ταῦτα Ῥωμαίοις, καὶ 


impetraruut dilationem cædis, conteutis in praesens 
Amogabaris in custodias omnes condere securis- 
simas. Sic reconciliats sibi Persica militia, et el 
vicissim ipsi quoque Laini placati ac jam denuo 


repente ira ingenti consurgemtes iostitere summa C Jidentes, cum vellent copias contra Tzurulum du- 


Vi fugacibus. Deprehensos aéri adorti prrelio ca- 
dunt cieduntque vicissim, tandem t»men non paucis 
torum amissis, sed Persis longe pluribus, nempe 
topra ducentos interfectis, hawd dubie superiores 
evadunt, Persasque rursus in suam potestatem 
religunt. Hi cum »liud non possent, iternm inen- 
nabant ad militandum Amogabaris, ut antea. Verara 
ipsos b! admittere se velle iu socios negarunt, aut 
ompino iis fidere, nisi prius sibi traderent non modo 
lkaacium Melecum, sed ipsorum quoque praefectum 
Tachantziarin, qui proprie Turcopulos ductahat, 
Quin et tertium [saacil Meleci germanum, quo maxime 
Yisoad defeetionem inducti putabantur. Iis traditis, 
Isacio quidem jusso eollum cippo apprimere caput 


cere, Turcopuli negarunise ituros, nis! dux ipsorum 
Tachantziaris prius custodia liberaretur. Concessun 
boc illis esl, ita ut universa jam copise concordes 
et ad quidvis uno animo agendum satis ipsis paratas 
viderentur. linc rursus didita fama est totum 
illum exercitum recta in urbem processurum ; ex 
quo nova incessit trepidatio rusticos sements causa 
feciende rure hactenus moratos, ut. convasarent 
jpsi jam quoque, seque ac. sua intra urbis (ση 
eonditum currerent. Verum Ámogabari tunc quidem 
oppuguationéin Tzurnli. aggressioni urbis praever- 
tendam rati oppido se isti admoverunt, liaud quali 


' speraverant successu : valida quippe Tazurulensium 


defensione repulsi damna non parva patiebantur. 


£a dio sbsciderunt ; nec illum solum, sed et ejus D Hic c&pto tempore Tachaniziaris cum plerisque 


F'atrem ferro pariter in cervicem impacto pere- 
Derint, dejecis »imul in terram capitibus ambo- 
PUn m, quod uno tempore fuerat vtrique ictus inflicius. 

W"uncos inde spoliantes imperatorium diploma 
"9* enitum aurea bulla super humerum laaacii pen- 

*n$ sub veste reperiunt; quo lecto in eo observant 
A enmingtim invitetos magnis premiis propositis ad 
C wranseunduin. in partes imperatoris, 8393 prater 
A vees omnes Persas in Occiduo Yum tractu mili- 
*. zantes, etiam. Tachantziarin, Unde injecta cunctis 
* Wis sollicitodo esi se viritim, ut quisque optime 
Wwotuit, a cogitat trausfugii suspicione purgandi. 
Wiariones ergo certatim ad id ap!as congerentes 

Sallegabant, non prorsus inuti'iter. l'er has euim 


Turcopulorum noctu avfugit, ad Tzarapen arci 
Apro dieta pr:efectuni cursu contento se coufereus ; 
et admissus a presidiariis intra castsum illud, 
facta prius idoneis indiciis flde veri transfugii ad 
partes Romanorum. Perse antem relicti ad Tzuru- 
hun, fuga Turcopulorum «€ognito, subito et ipsi 
versus littora fugiunt, ubi stare sciebant naves 
lialorum vacuas, quibus vi occupatis trajicere iu 


Asiam se sperabant posse. Hac ipsorum Itali. 


yerfidia comperta retro fugitivos"insequuntur, 8344 


gratulantibus «Romanis hostes suos civili invicem. 


discidio commissos. 
90. De Pharenda T zime. 


Sed et inajor ii& erai gaudeud cous9, wool YWa- 


a ait. 


΄ 
* 


GEORGIT PACHYMERJE 


μᾶλλον ὅτι xat Φαρέντα προσδόχιµος fiv. ἀποχλίνειν A, ναι δὲ πολεμεῖν τὴν πρώτην ofc χαταλλά 


voix βασιλέα ἐπὶ µεγάλαις ταῖς ὑποσχέσεσιν. AXI ἐχεῖ- 
vec ἤδη προσποιούµενος τὴν προσχώρησιν, Ἀπυριγε- 
Ρίου kx τοῦ αἰφνηδὸν ἐπιστάντος ἐπὶ μεγίστου xapá- 
6ου χαὶ πολλοὺς τῶν ἱππέων ἐν αὐτῷ φέροντος, ἀσθε- 
γέστερος μὲν ἐγίνετο ταῖς ὁρμαῖς, ὅτι γε καὶ ἐκ Σιχε- 
Maq ἐπαγγελίαι πρὸς θευδερίχου cuyval τε xal µέ- 
γισται πρὸς ἐχείνους σαν. εἰ ἐπιμένοιεν. Ὅμως γε 
μέντοι οὗ δηλος fjv τὰ πρὸς βασιλέα προὔπηργμένα 
ἐξαθετῶν. Kal πέµπων προηγουμένως μὲν περὶ τῆς 
ἁδελφῆς τοῦ βασιλέως τῆς ᾽Ασανίνης τὰ πάνδεινα 
διεµήνυε, προσαγγέλλων 0; αὐτὴ πρὸς αὐτοὺς πέµ- 


πουσα τὸν olxetov αὐτῇ Κανναδούριον ἐξοτρύνει χατά » 


βασιλέως ix τῶν ὑπὲρ τοῦ Καΐσαρος μηνιµάτων 
πάλαι. Ὁ δὴ μαθὼν βασιλεὺς χαὶ ζητήσας, xoi ix 
μέρους χαταλαθὼν ὃ χατέλαδεν, 5v ὀργῆς ἐποιεῖτο 
εν αὑταδέλφην xal πέµφας ἐγχαθείργνυ τοῖς àva- 
χτόροις, εἰς ἑντελεστέραν ἐξέτασιν τὰ χατ αὐτὴ» 
ἀναρτῶν. Ἐχεῖνος δὲ τοὺς ἀναχομίσονιας αὐτὺν 
πρλὶς βασιλέα πέµπων ὡς ὅῆθεν ἐζήτει, xat δύο ἐπὶ 
τούτῳ τριήρεις ἐξαπελύοντο, Ot xal ἐπιστάντες ὥρ- 
µησαν ἐπὶ τὸν τοῦ Μπυριγερίου χάραδον ὡς αἱρή- 
σοντες. Αλλ ὁ Τζιμῆς πέµψας περιεποιεῖτο τν 
ναῦν, ἴδιον λέγων εἶναι τὸν dv τούτῳ λαόν’ μὴ χρῆ- 


renda Tzimes exspectabatur mox in partes imperii 
transiturus, pellectus ad hoc ab Andronico ingen- 
tium promissione praemiorum. Atque ille quidem 
fide, ut apparebat, bona profectionem ad Augustam 
adornabat suam, quando ecce improviso supervenit 
Mpyrigerius in nave maxima, mulios seeum equi- 
Ves adducens. Hoc Trimes appulso Jentius jam ad- 
ministrare negotium visus est, consilio, ut est νο- 
risimile, prinr1 novis spebus concwsso , Afferebant 
enim Mpyrigerii comites ingentes e Sicilia pollieita- 
Üones Theuderici, sdhortsntis ut belium quod 
£operant urgerent, missurum 86 quippe mox illis 
auxilia peeevalida. Nondum tamen prorsus larvam 
Pharenda deposuit, lactare adhuc imperatorem 
pergens sui propinqui exspectatione accessus. Quin 
ut hserere cummazimesese jam conventis et Au- 
gusto bene velle Inculentius ostenderet, iudicavit ei 
per fidos a se missos Asanis viduam, ejus sororem, 
clara ipsi nocere quam posset gravissime : venisse 
quippe ab illa ad se aliosque Latinorum duces mis- 
sum isti fidissimum inatronæ Cannaboarium, ad 
omnes in imperatorem concitandos ; cui se infen- 
sam ferret ob necem olim illatam Cæsari suo ge- 
nero. Ictus inopinato imperator indicio, inquisivit 
de re, ac partiin ita esse ut nuntiabator comperit. 
Quare iratus sorori custodiri eam in palatio jussit, 
qaoad plenius explorasset quidquid hic latebat, de 
Causa ista judicium suspendens. Interim hoc quasi 
novo pignore de fide Pharendg certus, misit qui 
eum ad se venire , ut aiebat, cupientem honorifice 
deducersnt. Duz ad id profect:e triremes in navi- 
gium, de quo diximus, Mpyrigerll forte incidentes 
6385 illod expugnaturz circumateterant, nisi oc- 
eurrens Taimes suos esse diceret illius vectores 


χονται, ἀλλὰ σφῶν ἐξελθόντων προσθι 
λοιεν, ἕωθεν. Ταῦτ εἰπὼν ἑξηπάτα, xc 
οἰχείους θησαυροὺς µετά τινος στιδαδίου 
Amy τὰ πιστὰ ἑδίδου τοῖς λόγοις t£ ὧν. 
θεν. ᾽Αλλὰ νυχκτὸς ἰχανωθέντος πλείοσι : 
τοῦ καράδον, τὸ μὲν ἐπ᾽ ixelv σκέµαα 
pov µάταιον ἐντεῦθεν fv, xaX οὐχ ἐπ 
σύνολον, αὐτὸς δὲ ἔδειξε μὴ ὑγιῆς àv: 
Καὶ διὰ ταῦτα ὑπόπτως καὶ περὶ τῶν yv 
ἀνοιγνύουσι. χαὶ τὸν δύλον εὑρίσχουσ 
ἄμμος γὰρ χαὶ πέτραι τὰ πληρώματα σε 
ἦν τὸ παράπαν ἀμφίθδολην τοῦ μὴ φενάχ 
πᾶν ὃ ἐχεῖνος ἕλεγέ τε χαὶ ἕτραττεν. [Τ. 
xai χενοὶ πρὸς βασιλέα ὑπέστρεφον. "A 
ἐκείνων Φαρεντζανέζας, αὑτάδελφος to 
τος δοµεστίχου τῶν σχολῶν, ᾽Αμογαδάρι 
του, προσχωρεῖ βασιλεῖ cuv πεντήχο' 
προσδεξάµενος ὁ αὐτοχράτωρ τοῖς προς 
τόν τε χαὶ τοὺς cov αὐτῷ ἕστελλεν. Ὡς » 
ἐχ Ῥόδου ἑξαποστεῖλαι πρὸς βααιλέα q 
τῶν βασιλέως νηῶν, ἀξιοῦντας ἔγχωρι 
τὸ φρούριον, ὡς μετ) ἀγάπης οἰχεῖν χαὶ ε 
κοῦ βασιλέως λογίζεσθαι, µαχομένους ἓ 


navig, negans ideirco convenire initium 
ἀπ reconciliationis a prelio cum τί 
conserendo ducere. Ceterum se nocl 
exiracturum, Postridie mane posse 

illam jam suis amicis vacuam, si velle 
Hxc loquens, οἱ cantius falleret, quasi 
pignora Romanis suæ benevolentiae sir 
aliquot sane graves in ferculo congtipa 
quibus elaudi 9004 tbesauros diceret, 

remi deponendas tradit. Ea illi tanta 
confirmati nefss putarunt de viri dicto 
dubitare. Verum nocte insecuta centu 
quot eum manipulis eorum in Mpyrige 
introductis, id ita munitum posiridie 

elapsam sibi de manibus ejus expugoa 
uem sero jam trierarchz imperatori 
iidemque non sine causa suspectarent 
jn eo quandam Pharendæ versstam. C 
cun. occurreret memaria pignorum dal 
quosdam eura exploraudi quid lateret | 
ditis. Has igitur ubi aperuissent, are 
lapidibus reperiunt. Ergo cubilibus jar 
dis deprehensis, nibil dubitantes ampl 
fariam proditionem pacifice convepti 
'Tzimes machinaretar, spei ac. votorun 
rarcha ad imperatorem redierunt. / 
quidam ex ista gente, Pliarentzanezas 
qui constituuis fuerat domesticus schol 
gabarus οἱ ipse, transfugit ad imper: 
sociis quinquaginta. Excepti ob eo eut 
nevole ac munifice tractati, Unde son 
ftbodo inbiantes Frerii ipsis impositos 
navibus legatos ad ipsum miserunt, pet 
orabant condonari sibi arcem ejus ins 


697 


DE ANDRONICO PAL/£EOLOGO LIB. VII. 


698 


δαις, xo βασιλεῖ εριακοσίους τῶν ἀρίστῶν πολεµάρ: Α τῆρι ἐπὶ Alvov xal Mayaplotov γίνονται, ὅπου καὶ ἐξ 


yov συγχροτοῦντας, ὅπου ἄρα xat προσταχθεῖεν. 
λα. Τὰ κατὰ τὴν 'Ρόδον συμόάντα. 


Oó μὴν δὲ xai βασιλεὺς ταῦτα τούτοις ἐπείθετο, 
ἁλλά προσετοιµάσας xal αὖθις τὰς νηας ἐπὶ 'Ῥόδου 
πέµπει τὰ δυνατἀὰ προσαρἠγων ᾿Ῥοδίοις. Too δ᾽ αὑ- 
taU μηνὺς Βοηδρομιῶνος xat& τὴν χαινὴν Kuptaxav 
xa ἆ φυλαχκίτης Μελιτηνιώτῃης θνήῄσχει, τῇ ἐξ ἀρχῆς 
ἐπιμένων γνώμῃ ὥσπερ xal ὁ Βέχχος, μηδὲν πλέον 
πρὸς βασιλέως ἀξβιώσας ἢ τὸ ἐπί τινι τῶν περὶ τὴν 
πόλιν ἀοιχήτων νήσων ἁἀπαχθὲν τὸ ἴδιον σχῆνος τα» 
φῆναι. "O χαὶ γέγονε. Καὶ εἰς τὴν Πλάτην ἐχχομίζε- 
ται xal εἰχαίως θάπτεται. Móvog δὲ τῇ φυλαχῇ ὁ 
Μετοχίτῆς ἐγχαταλέλειπτο, μηδὲν xal αὐτὸς ἑνδιδοὺς 
ἔτι ὧν ἐξ ἀρχῆς ἐξείχετο. 
λβ’. Περὶ τῆς ἑπαναστάσεως τῶν ᾽Αμογαδάρων. 

[P. 444] ᾽λμογάδαροι δὲ τὰ πολλὰ τῷ λιμῷ προσ- 
ταλαιπωροῦντες (οὐδὲ γὰρ σπείρειν Ίθελον ), ἅμα 
δὶ καὶ τῆς x. τῶν θνησχόντων δυσωδίας μὴ ἀνεχό- 
μενοι, Ῥαιδεστὸν χαὶ Πανία xai τὰ τοῦ Γάνου χατα- 
λιπόντες παμπληθεὶ χατὰ τὴν τοῦ Καλλίου γίνονται. 
Ἐχεῖ τοὺς iq φυλαχὸν αὐτάρχη λιπόντες ὅλῳ ῥυ- 


concorditer habitarent, ejus imperio subjecti; 
quod sí annueret, offerebant trecentos e suis expe- 
rieniissimos rei bellicæ, ut qui non pugnare solum, 
sed preesse aciebus el ductare exercitus perite 
possent. Hos pollicebantur 2 se ituros ad Augustum, 
ei quocunque vellet destinare, ad rem contra Persas 
pann et concilio gerendam profecturos. 
$1. Qua Rhodi conügerint. 


Non tamen hæc illis imperator assensus est : 
quin et rursus paratas naves Rhodum misit, pro 
virili Rhodios adjuvans. Eodem mense Aprili, ea 
die qux nov» Dominica vocatur, vetus hospes car- 
ceris Meliteniotes moritur, in prima sus, ut et 
Veccus, permanens sententia, nihil amplius impe- 
ratorem precatus nisi ut in aliqua desertarum Ínsu- 
larum cadaver suum sepeliri mandaret. Quod et 
factum est : nam in insulam Platen deporGitum 
eorpus ejus ibi est Irslatitie humatum, Solus vero 
in earcere Metoehita remansit, nec ipse quidquam 
adhuc remittens in iis qux a principio decreverat. 


39. D« discessu. Amogabarorim. 


At Amogabari fame vehetenter pressi (non enim 
seminare curaverant) et morientiem inde vulgata 
lue plurimorum feetorem non. ferentes, Rhadesto 
et Pauiis, ae quaecunque ad Ganum tenebant, locis 
relictis, prono cursu ad. /num οἱ Megarisimn se 
transferunt. Ubi ob penuriam nihilo secius urgen- 
tem. coacti aleam Jacere certaminis, iniquo etiam 
loco pugnam lacessendo, ne sic quideni malis suis 
medebantur, non parvis ab illarum iuculis partium 
damnis affecti, Tunc fams increbuit ex opinione 
937 verisimili multorum, a virls etiam prudenti- 
bus, ubi audierunt, facile credita, eos velle traji- 
cere Maritzam amnem, sed quod scirent euin quo 


ἀνάγχης xai ἑνδείας προσδάλλοντες xal ῥιψοκινδύ- 
νως µαχάμενοι οὐδὲν ἅττον παρὰ τῶν προσχώρων 
ἐζημιοῦντο. Καὶ πύστις ἦν πιστευοµένη ἑνίοις, xal 
τοῖς δοχοῦσι τῶν ἀχουόντων, ὡς τοῦ ποταμοῦ τῆς 
Μαρίιζης τὸ πολὺ τοῦ ὕδατος πρὸς θάλασσαν ἆπο- 
πτύσογτος xa! βατοῦ ποσῶς γενομένου mos! πρὸς 
Βολερὸν διαπεραιωθήσονται. "0θεν xat πολλοὶ προ: 
φθάνοντες ἐξῴχουν ἐχεῖθεν χαὶ τοῖς φρουρίοις ἐγχατ- 
εθύοντο, ὡς πρανοµῆης τύπον ὄχειν xal ὃν τόπον 
οὕπω τινὶ προενόµευσαν. 


AY. ᾽Αωσις τῆς Τρικοχκίας παρὰ Περσῶν. 


Ἑτέρωθεν χατ᾽ ἀνατολὴν, xal μᾶλλον περὶ τὴν 
Νίκαιαν, δυσφόρως εἶχον τὰ πράγματα, τοῦ ᾿Ατμὰν 


B κλονοῦντος τὰ τῇδε, xal μᾶλλον ὅτι ἡ αὐταδέλφη 


τοῦ βασιλέως Μαρία χαὶ τῶν Μουγουλίων οὕτω πως 
δέσπλινα ὀνομαζομένη ἐπιστᾶσα Νικαίαᾳ ἐξ ὑπερτέρον 
φρονήµατος τῷ ᾽Ατμὰν προσεφέρετο, xai εἰς τὸν 
Χαρμπαντᾶν ἐπεγχαλεῖν δήλη Ἶν ἀπειλοῦσα. Καὶ 
γέγυνε ταῦτα, xal μυριάδες τρεῖς, ὡς ἡ πύστις εἴχε, 
περί που τὰ ba µέρη Περσίδος ἐξεπέμποντο. Καὶ 
πρὸς βασιλέα τὰ µήνυτρα ἔφθανον, xai βασιλεὺς 


magis appropinquaret mari, eo altiori turgere 
31veo, loca de industria querentes fonti ejus vici- 
niora versus Bolerum tendere, nbi quadamtenus 
vadosus ferebatur, ut eum illic pedibus taosircnt. 
Hoe qui cirea tractus illos habitabant cognito, 
passim consternati deserebant domos, se suaque 
abdentes intra munitas arces, non alio quam ma- 
ture fuge presidio tutos se futuros arbitrati 4 
gravissimis malis, quae ab horum nota crudelitate 
pon immerito timerent. Illa nondum ullis vastata 
hostibus regio, vana trepidatione discursantium 
huc et illuc incolarum, eam przferebat speciem 
quasi cummaxime a pabulatoribus magni exercitus 
passim diriperetur. 
50. Ezpugnatio Tricoccim a Persis. 

Aliunde per Orientem, et maxime circa Nicæam. 
malo sane loco res erant, Atmane cuncta illic 
agente ferenleque, praesertim ex quo soror impe. . 
ratoris Maria, Moguliorum domina vocitats, Ni- 
cere residens alio Atmanem despicere supercilio 


D visa est, accusaturam se illum apnd Caármpantanem 


fidenter comminata. Nec min: fuerunt vang : nai. 
4 compellato per Mariam Carmpantane triginta, ut 
fuma Íínit, armatorum millia ex interiori Perside 
versus Orientalem Romania limitem missa sunt, 
Cujus indiciis rei mature ad imperatorem pramis- 
Sis, studuit ille obviam venientibus mittere qui 
quam gratus sibi foret illornm adventus cunctis 
demonstrationibus benevolenii: et. xeniis magni- 
ficis testarentur, Sed nihil horum Atmanern terruit 
sut segniorem ad destinata exsequenda reddidit, 
Qvin et aucto ex his impetu incumbere vebemen- 
lius ad cepta strenue perpetranda videbatur. Ita- 
que infestum exercitum Νίο admovens agros 
primum circum undique astavit, vineis excidendis, 
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πέµπων [P. 445] ἐπολυώρει σφᾶς συχνοῖς xai µε- A ἐχυρῷ ἐχρῆτο φρουρἰῳ, xai àziy διὰ τῶν σἰχείων 


Υαλοπρἀπέσι φιλοτιμήμασιν. θὐδὲν δὲ ταῦτα νωθέστε- 
gov τὸν ᾽Ατμὰν ἑποίουν xal περὶ τὰς πράξεις ὡαανεὶ 
Ἱπρομηθέστερον, ἀλλὰ xal μᾶλλον παρώξρυνον, ὥστε 
χαὶ Νιχαίᾳ προσδάλλοντα ἑχσπᾷν μὲν ἀμπελῶνας, 
ἀφανίζειν δὲ Aqta, xal τέλος προσδαλεῖν Τριχοχκίφᾳ 
τῷ τῶν Νικδιέων Ἐπιτειχίσματι, xat περικαθίσαντα 
σὺν πλήθει παντὶ τῷ περὶ αὐτὸν τῶν Περσῶν πολλὰ 
μὲν παθεῖν ἐξ ἐχείνων ἀρειμανίων ὄντων καὶ μᾶλλον 
ῥυτήρων τόξων ἀρχῆθεν, τέλος δὲ τοὺς τάφρους , 
ol; ἐθάῤῥουν, σταυροῖς ἀναχώσαντα xai πέτραις xol 
δένδροις xoi χώμασιν αὐτοὺς παραστῄσασθαι, xal 
φόνον μὲν πολὺν ἐξεργάσασθαι, ἑαυτῷ δὲ τὰ πιστὰ 
δοῦναι, ὥς γε ἑῴχει, πρὸς thv τῶν Τοχάρων, εἰ 
ἐπιστῶσιν, «ἐπίθεσιν, θέρους δὲ ἣν ἀχμὴῆ , xat αἱ 
μὲν τοῦ βασιλέως veg περί που δέχα μετὰ τοῦ ἐπὶ 
τοῦ στρατοῦ Μαρούλη πρὸς θάσον ἐξαπεαστέλλοντο, 
Καὶ yàp ἐπιστὰς τῇ νήσῳ δυσὶ ναυσὶ πρότερον ὁ 
. τοῦ Μανουἡλ Ζαχαρίου πιστοτάτου τῇ βασιλείᾳ θείου 
ἀνεφιὸς ἀπιστότατος, xal πειρατοῦ τρόπον ἐπιχειρή- 
σας, αἱρεῖ τὸ φρούριον. Ὁ δὴ xal ἀναχτίσας ὥς 


segetibus 836 corrumpendis; mox oppugnare ag 
greditur Tricocciam, arcem in Nicææ vieinia mu 
nitissimam et velut propugnaculum ejus civitatis. 
Arta igitar id castrum, omnibus circum suis copiis 
dispositis, obsidione cingit. Obtinebant eam arcem 
przsidisril fortissimi et ex longo exercitatissimi 
arquite ; unde ab his summa vi repugnantibus 
multa et gravia pati damna milites Atmanis-conti- 
git. Tamen hi trans omnia obstacula pergentes. 
usque ad fossam processerunt profundam et latam, 
quà obsessi magnopere fldebant. At eam Persæ, 
decussatim connexis e trabibus super eam quasi 
pontem suspendentes, tum petras desuper, arbores,. 
terre eumulos et ruderum, mole ingenti devolven- 
tes, cosequarant tandem, et per illam sic consiratam 
jnsilientes Jn muros Tricoceiam vi ceperunt, caede 


immani repertorum intus ediia. Ea in munitione α΄ 
se instauratà et praesidio etbi fidissimorum prae-- 


valido ingcssa perfugium habere sc tutum ac pa- 


ratum adversus omnes casus belli, quod imminere 


ipsí diceretur a Tocharis suppeUas Augusto ve- 


nieatihus, Atmran credidit. Estas porro erat sum- . 


wma; οἱ imperatoris naves oirciter decem, duce 
ilis piamposito qui exercitui prefuerat, Marule, 
Thasum versus juase solverunt. Causa mitiendi 
fuit, quod Manuel pstrui vel avunculi Zachariæ 
imperio fidelissimi nepos ex fratce aut. sorore per- 
fidiosissimus, io eam paulo ante insulam pirata 
ritu duabus navibus irrunipens, arcem n ea si- 
.lam orcupaverat, deuuoque diligentius munitam 
ut jam soam habebat, absens quidem ipse, sed 
vicaria sibi fldorum illie degentium potestate re- 
gens. llos ut inde pelleret, et imperio restitueret 
injuste usurpatam insulam, quem. nomiuavi, cum 
exercitu navibus vecto imperator ducem misit. Ille, 
ut erat jugsus, exposito in Thasum milite, illic 
jmutoraus arceun amissam recuperare. conalatur. 


κατεῖχε. Καὶ διὰ ταῦτα βασιλεὺς ἑξαποστείλας «bv 
ἐπὶ τοῦ στρατοῦ σὺν ναυσὶ, προηγούµενον μὲ» αὐτοῖς 
«hv ἐπὶ τὴν νῆσον προσεδρἰαν ἑπανετίθετο. ἑἐφ᾽ ᾧ 
καὶ τὸ φρούριον παραστῄήσαιντο, ἐπέσχηπτε δὲ κο: 
λνωρεῖν καὶ πρὸς Αἶνον διὰ τοὺς ᾽Αμογαθάρους, 
ἔπεὶ xal οἱ περὶ τὸν Τζιμῆν, ὡς ἑλέγομεν, ὁπὶ τὴν 
Alvov γενόμενοί ἑπολιόρχουν καὶ ἐνεργέστερον ἐπ- 
εχείρουν, ὥστε xal ἀνορύττειν bx μέρους τἀχείνης 
θέµεθλα, εἰ xal πέτρα συμφύτῳ προσαράξαντες οὐκ 
εἶχον 6 τι xat πράττειν. Τέως δὲ χαὶ οἱ ἔνδον, ἑνὸς 
πῶν τέχνην ὀρύττειν ἑχόντων προαφυγόντος ἑχείνοις, 


ἀνώρνττον ἔνδοθεν ἀντικρὺ , xal προτερήσαντες 


αἴφνῆς τὸ ἀνορυττόμενον προσράξαντες τοὺς ἔξωθεν 
ἐχεῖ avvtagov καὶ ἑξηφάνισαν. Σιτηγεῖσθαι 0^ Ίθελον, 
ὅτι χαὶ λιμοῦ ἐχινδύνενον Ὑίνεσθαι παρανάλωµα. 
«Ὅθεν xai μιεχράς τινας νηας ἑβετοιμασάμενοι ἐς ὁ 


«πέραν χατήπειγον τῆς Μαρίεζης, ἐφ᾽ ᾧπερ ἐχ Βολε- 


poo σιταρχοϊΐντο, Alc δὴ xal xavà θάλασσαν ἕντυ - 
χόντες ol τοῦ ἐπὶ τοῦ στρατοῦ ἐπὶ οὖν bx" σὗτὰς 
ἑπέσκχευσαν δίωξιν, λιχνευσάµενθι πρὸς «5 θηραμα. 


Fuerat autem illi praterea imperatum 639 vut 


JEai arcis ab Amogabaris obsesse, quoad inde 
posset, tutela prospiceret. Nam Tzimes cum auis, 


αἱ nuper dicebamus, versus num profecti eam 


munitionem oppugnabant, omni ope subigére sata- 
gentes, adeo ut ennieulis eub bumum ductis ipsa 
ejus penitus emoliri fundamenta contenderent. In 
quo magnus illis occurrit labor, quod petram sub- 
tus perpetuam repererunt ferrauentis haud (acite 
forabilem. Tamen eum inceptum perseveranter 


. instando proveherent, opporiune oleessis accidit 


transfugere ad. ipsos peritum qnemdam subterra- 
neorum istiusmodi molitorem operum, cuitis suasu 
dnotuque contrarium et ipsi cuniculum  offodiunt, 
quo progressi usqne ad bostes cxca illa progre- 
dientes via nec opinato deprehensos interemerunt, 
lahere ipsorum irrito reddito. Istud obsidentium 
incommodum aggravabat penuria commeatuum, et 
bine metus ne fame perirent. lluie ut obviam malo 
irent, naviculas expediunt quibus ia adversam Ma- 
ritzze amnis delati ripam e Bolero et agris eirennisitis 
alimenta corraderent, eisdem postmodum scaphis in 


D castra ipsorum deportauda. Talem ipsos wajectum 


adminisirantes forie. conspicati nostrorum quidam 
classiarioruin, p mari fluminis alveumingressi, ruunt 
statim cupidi venatores in predam visam ; quam 
ne caperent pibil eis magis quam nimia obstitit 
aviditas. Si enim lentiori pedetentim progressi re- 
migio cymbas hostiles, quibus fluvium oblique se- 
caotihus, quippe cum non adversum reeta littwg 
sed aliud multo remotius peterent, longus erat per 
amnem cursus emetiendus, evehi a ripa, unde sol- 


verant, paulo latius sivissent, deprelendissent uti- 


que illas in medio, et nec opimantibus superve- 
nientes, quasi retibus undique inevitabilibus eon- 
clusas, cum sgis universas vectoribus in suam 
potestatem redegissent, nisi si quas, uihil profuturo. 
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Τάχ) ἂν χαὶ κατηυστόχουν τῆς ἄγρας εἰς. τέλος’ εἰ Α ἀποδρὰ:), οἱ δὲ περὶ «bv Ῥομοφόρτον ταττόµενοι 


γὰρ ὑφειχότων τούτων τῆς ἑλασίας ἐχεῖνοι ἀνωῖστως 
χαὶ εἰσέτι τὸν ποταμὸν παρήλλαξαν, χαὶ ἐπὶ τῶν 
πέραν τόπων ἓς ὅσον ἣν ἁπωτέρω ἐγένοντο, τἀχ᾽ 
ἂν φθάσαντες οὗτοι ἐντὸς ἀφύχτων ἀρχύων εἶχον 
ἐχείνους, μηδὲν ὠφεληθησομένους, [P. 446] εἰ καὶ 
τῇ χέρσῳ προσήραττον, ἁδυνάτου ὄντος ἑπανασώ- 
ζεσθαι πρὸς τοὺς ἱδίους διὰ «b μεταξὺ ἐμπηδὼν 
κεῖσθαι τὸν ποταµόν. Nuv ἆ) ἀλλὰ λιχνευσάμενοι ol 
ἡμέτεροι ἐμφανεῖς σαν ἀχείνους χαταδιώχοντες 
πρὶν παραλλάξαι τὸν motauáv. "Οῦεν καὶ ἐν στενῷ 
τῆς σωτηρίας ἑλθόντες, ἐπεὶ οὐχ ἦν σφἰσι πρὸς τὰς 
τοῦ βασιλέως µάχεσθαι, προσαράττουαι τῇ ξηρᾷ, 
xal τῇ γέρσῳ πιστεύσαντες ἑαυτοὺς, τινὼν ἑαλωχό- 
των σύναμα ταῖς ναυσὶν, οἱ πολλοὶ σώζονται. Ol 
μὲν οὖν ἔργον µαχαίρας, αἱ δὲ πυρὸς ἐγένοντο παρ- 
ανάλωμα. | 

Tidac δέ τις ἀνεψιὸς θευδερίγου τοῦ χατὰ Σιχελίἰαν 
ἑξάρχοντος. ἀχουσθὲν ὡς οὐδὲν ὅλως οἱ τῶν "Apo- 
αδάρων ἑξάρχοντες σνμφωνοῦντες ἑνὶ τὴν aqu 
ἡγεμονίαν πιστεύονσιν, ἀλλ᾽ οἱ μὲν ὑπὸ τὸν Φαρέντα 
ΤζιμΏν ἐθέλουσι τάττεσθαι, οἱ δὲ σὺν αὐτῷ τῷ 
Φαρέντᾳ τὴν ἡγεμονίαν τῶν ὅλων Μπνριχερίφ προ- 
τρέπουτι (καὶ γὰρ οὗτος αὖθις ἐπανῆλθε, καθὼς ἐν 
τοῖς ἄνω λόγοις ἑλέγομεν, οὐχ οἶδα πῶς ix Γενούας 


ipsia. effugio, in. littus. impaetæ ulteríus vectores 
$uos in hostilem GO exponerent regionem, certo 
perituros in loco infesto, unde regreseus ipsis ad 


τῶν λοιπῶν οὐδὲν ἐπαΊοναι (μηδὲν γὰρ αὐτὸν '"Popo- 


Φόρτον τὸ ὑπὸ τὸν Μπνριγέριον τάττεσθαι χατα- 


δἐέχεσθαι). 
AU. Περὶ τῶν ἑατὰ νεῶν τῶν μετά Γίδου 'Apoya- 
6άροις ἐπιστασῶν. 

Διὰ ταῦτα Ó τοιοῦτος παρὰ θευδερἰχου σύναμα 
μαχραῖς ναυσὶν ἑπτὰ, ὡς ἡ φήμη εἶχεν, ἐξαποστέλ- 
λεται. Οἱ δὲ «bv [Ῥ. 447] τοῦ ῥηγὸς Σιχελίας Ματέρχα 
Φαρέντε ταῦτα πράετειν ἑφήμιζον. Οὐκ οἶδα δὲ εἰ 
Ρίδας ὧν κατ ὄνομα κχρεῖττον τῶν υἱῶν τοῦ ῥηγὸς 
ὑπεχρίνετο, ὡς ἔξωθεν περιλαλεῖσθαι τὺ τοιοῦτον 
ὄνομα χατά τι σέµνωµα μµέγιστον. Ὅμως μὲν οὖν 
ἑλθόντος χἀχείνου, οὐδὲν ὅλως οἱ πάντες συνεφώ»- 
νουν ὑπ᾿ αὐτῷ τάττεσθαι, xol μάλιστα ᾿Ῥομοφόρ- 
τος, ὑπερηφανῶν ὅλως xa µεγαλιςόµενος, εἰ χώρας 
ἧς αὐτὸς διὰ σπάθης Ίρξε, xal Συναστείαν ἑτέρῳ 
παραχωροίη ἐξ ὁπογύου φανέντι. Καὶ οὐ τῇ τῶν 
λοιπῶν βουλῇ συννπήχετο, ἀλλὰ χαθ᾽ αὑτὸν στρατη» 


γεῖν ἠδούλετο. Βύστεις τὸν βασιλέα κατελάμδανον 


καὶ ὡς οὐδ αὐτὸς Γίδας ἔτι προαμενεῖ, οὕτως ἆσυμ- 
φώνως ἑχόντων ᾽Αμογαθάρων. Τέως, ὁπήσον fv, 
τοὺς περὶ Τζιμῆν κατεµάλασσεν 6 χρατῶν µείζοσιν 
4 xat' αὐτοὺς ὁποσχέσεσι, χαὶ τὴν πρὺς ἀλλήλους 
ἐφάπαξ ἀπυμφωνίαν ἐντεῦθεν συνίατα, xat τὰς xal 


uavibus, vel, at alii dicebant, ΜΛΙΘΓΟΣΠΙ Pharenteii 
proprium μαι, sive re vera hic venerit, sive Gi- 
das, ut se venerabiliori titulo commendaret, se na- 


$uos amne præalio interfluente probibereuur. Pra&- C um e Q1 Theuderico simnlavit notamque fili 


propere igitur scse noetri ostendentes, et scaphas 


insecuti Amogabarorum nondum emensas dimidium . 


spatium lstitudinis alvel, eos impares resistendo 
coegerunt respicere unde solversni, et naviculis 
in ripsm a suis insessam reflectendís saluti pro- 
prie consulere. lia plerique isto sunt periculo de- 
functi, paueis duntaxst ipsorum et eymbis aliquot 
capi per aegtros, qui homises quidem gladio, 


eyunias autem igne absumpsere, [nter hiec Gidas 


quidam, e Theuderici dominanis in Sicilia fratre 
0atus, missus a patruo ad Amogabaros est eerum 
inter sese, οἱ posset lieri, couciliandoram gratia. 
Audierat scilicet Tbeudericus laborare dissensione 
eivill Catelanorum res, dum supremum imperium 
portum. plerique ipsormn deferunt Pharendæ Tzi- 
mi. Nec pauci alii, Tzime ipso assepti^nie, ducium 


exercitus totius attribuout. Mpyrigerio, qui, ut su-- 


perius diximus, abductus Genuam, iude nescio 
(uewodo elapsus, rursum eo re:lierat,. Diverse ab 
his cunctis sentiebant proprie subjocti Romoferto : 
hi enim duci suo praefecturam copiarum universam 
deferri zequum ceosehant, nec ipsi, nee Romofertus, 
suhjici Mpyrigerio sustinentes. 


9). De navibus septem. cum. Gida ad Amogabaros 
appulsis. 

Ks& να cowpositurum controversias Theudericus 
falus, si aliquem e sua cognatione, cui nemo ipso- 
fum parere recusaret, ad Amogaberos mitteret , 
Cidau bunc ad eos destinavit cum septem longis 


regis istius sibi appellationem surapsit. Utut est, 
opinio iunsa quidem increbuit, fama late dissipante, 
advectum his navibus regis Siculi ülium. Cæterum 
spe ista saa Theodericus falsus est : nam ne buie 
quidem ab eo misso subjicere 66 omnes Amogaberi 
voluerunt, Contumacissime inter czeteros id rejecit 
Rowoforius, sub!ato repnueus supercilio, et gloriun- 
ter diesereng rem esae ne suditu quidem prio 
tolerabilem, quas ipse arces ec regiones manu ae 
ferro qusesisset propriis, alien: bominis modo pere- 
gre ερρυ]εὶ obnexie cedere potestati, Krgo vel αἱ 
cuneti ad Siculum inclinarent eæteri, solum se laud 
scquieturum est superbe professus, nee concessu- 


p rum ulii, quod et meritus et idoneus teneret ac te- 


nere perro vellet , supremum in $uas copias impe- 
rium. Horum inter Amogabaros rumor discidiorum 
perlatus ad Augustum non pervo ipsius solatio est, 
Nam et binc intellexit non perstiturum in hisee 
partibus Gidam, tanta utique offensum contumclia, 
et spem inde concepit in partes attrahendi proprias 
alicujus istorum discordium inter sese ducum La- 
tnorum, ei artibus eo ac promissis anniteretur. Ad 
id efgo se acciugit, fecundum talium industriavum 
iugenium illuc opplicans, nihilque, ut solebat , sibi 
reliqui faciens ad. suuumum conatum susteutandas 
consiliis et artificiis reipublicæ labantis, cui subve- 
nire armis. c! manu nequiret, Subwisit itaque ver- 
tos homines ad "zimen, qai eum novis oztensis 
quam matzuilcentiatimis exou Wee QYXSWWS ος Que 


hc 
h 


. Τὸ πρὸς τὸν πατριαρχοῦντ ἁ og ca dev 


A 
a παρὰ co ἀρχόντων τῆς 'Exx Anc ia5* 


abi Hber jen Latino 9 pello vel icis iuc 
expeditionem suscipere! οἱ 5 Cure 216m ipsius 
wnpendebant) omnes i8 wwiscendam ο ὃν pos 


Quo Atman observalo gpebus elatus (najo- 
gius cunctas jam ybere in partes grassationem 


extendit suam , €9 successu "t uihil circa Nicæem 


patentibus tractibus prorsus esse: non aU ipso 0€* 
eupatum ·. 


38. Enistolo missa od patriarchan! 6 primoribus 


redivibus privàti, preetereaque objurgati 2€ lacerati 
--hris αι) negligcrent que agere d i 


à b 


«c «b εἰχὸς ἀνέδαλλεν À λειαν δὲ ζωῆς παρὰ τοῦ T τρ ρχεύο ας 
wap ἔχοντεον γοῦν τῷ βασιλεϊ 
κ σανέφεθον; ἄλλον περὶ αὑτῶν. 
ο δὲ βασιλοὺ ἵον ἐπικαμφοο νι A zacpis e? 
κακαλεσάμενο»; why του” σχέψιν eiu tv. 
ἑαχόπουν περὶ τούτον. 'O δὲ πατ ριάρχης «hy «o9 

ιροῦ 06 λίαν ροεδάλλεῖ . Τέλος yet 

δοῦναῖ ἀχάστῳ ἂν ὤν vov μάτων, 


6 NY σο 
1y7d0 παρ t σίαν παντᾶν v αγκάςοντον 
av διὰ φέσου τῆς ὑμνφδίας μιλήσσι μηδέ μη” 
δε, vhs elg ἀρ'σῖ ρὰ γλῖναι pire ξιὰ ἀλλὰ 
ἀχλινεῖς {στασθανν αθὼς ὁ τω ἱερῶν κάν . 
. Διὰ ταν Sy ἀμελῶς εἴχον καὶ 077 
ντων ν ὃ χλησίαν * εἰπεῖν 


ἀπεσχίζοντο, ο 5t æar VÀ eYns 400€ 
αὐτοῖς μετεχαλεῖσοι γα 0 


deque severis edictis comparere cunt «es ibus ad 


| celebrationes festorum usst, ictus sem P 
sarü submi wiration :aecha ullam 99 pet 
mutui Q pabentos· gc, inquam» patientes 
etas zuas ad rem ἆ elerunt » 
eo ma insi vt els proveotus 
unde vo vivere, rentur Telia imperato 
diens, lut iseratione indexus quadawo. advo 
2 pairiare munem οὗ is eum eo . 
versionem nit. Aueg? peitiarebo. ue 2bi2 
10$ gesti ue ecclesi? editus. ἁ πλου 
mmunio "m eo descende tut 
dari unicuique ps t Odi $63» QW oeu⸗ 
mwos, 979 babita differentium inter C09 
raduu digottads- quo a excipiebot um 
rotor puil hoc €99* * 92m dignam vi» 
deri t2" exiguam 9" am vel ribus 


offerretut. * quanto minus 9" 


persistens oibilominus patrisre 


is 
offerri «56 is οποίο» pensiunculas Agiás jussit 


4 nemo * quidquam ge voluit 5 . 
tes nib priori le" ios inops s gebst 97 

hilo secius imperiosies? mandatis patriareba in 
ata horo. lo seilicet po6t noctem mediam , 

gor Do gbcupto 1? ecclesiam rrere, ibique tam 
severo silenuo ymnodi2 re perse» ut 
quem vi interim 8 d quidpià usurrasse prO 
o Siare 301€" 


wio Mo te t 

uam ip sinis ram neq «ει. ve 
tandillum inclinato rpore. ic eni at a Sac 
canonibus gp tam ΑΓΙΑ consuing! di 
gciplins ne mitteba ae. raro 
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εεῦοντες ἁποστέλλρυσ, γράμμα τῷ πατριἀρχῇ Éxov A xol βασιλεῦσι xal ἄρχουσιν, ἔχοντες ἐλευθερίαν 


ἐπὶ λέξεως οὕτως) « "Ανωθεν f) τοῦ θεοῦ Ἐκχχλησία, 
παναγιώταῖε δέσποτα xal οἰχουμενιχὲ matprápya, 
οὐχ εὗρε θεσμοὺς xal τάξεις, ταύτας ἔφύλαττνε 
µέχρι σοῦ xal οἱ κατὰ xatpbv 'πατριαρχεύσαντες 
xat εἷς ἕκάστος τῶν τοῦ κλήρου τῆς ἁγίας τοῦ θεου 
Μεγάλης ἐχχλησίας κακὰ τὸ στοιχοῦν τῆς ἀρετῆς 
[P. 449] καὶ τοῦ χρόνου βαθμὸν εὕρισχον. Ἱἡμεῖς 


δὲ σμιχρολογίαν καταγνωσθεἰίηµεν xal βαρυκάρδιον 


ὀνειδισθείημεν, ὅτι ἀφέντες τὰ µείζω ζητεῖν ζητοῦ- 
μεν τά ἑλάτιω xal οὐδὲν εἰς Φνχὴν χρησιµεύοντα. 
0ὁ ζητοῦμεν ἡμέτερα, δέσποτα, ἀλλὰ τὰ τοῦ θεοῦ 
xai τῆς Ἐκκλησίας. Αὗτη fj τάξις τῆς Ἐχχλησίας 
xai τοῦ κλήρον, ἣν ἡμεῖς εἷς τὸ ἀκριδὲς εἰδότες, 
ταύτῃ ἐνεγηράθδαμεν. Καὶ χαθ’ ἑχάστην ἄλλοι xat 
ἄλλοι προσήρχοντο xaY προσεδέχοντο, o0 µάταιοι 
ὄντες καὶ φαῦλοι, ὅτι 6€ νοµισµά-ων κατ) ἑνιαυτὺν 
δουλεύειν ἀπέπτησαν, có μὰ τοὺς ἱεροὺς θεσμοὺς, 
«οὓς οἱ πατέρις παρέδοσαν᾽ ἀλλὰ τῇ χάριτος φυλατ- 
πόµενοι δυνάµει πάντες ἐκιῖνοι καὶ πατριάρχαι xal 
«Ἀρχιερεῖς ἦσαν, xai διδάσχαλοι χοινοὶ καὶ φωστῆρες 
«τοῖς ἐχχλησιαδτικοῖς ἑμπρόποντες ἀξιώμασι, τίμιοι 


aad ignominiam illorum im medio contu przefeetoruin 
snonasteriis (cum his enim suas eelebrabat synodos) 
Jjjubehat recitari, ostentanda per hunc modum fidu- 
«ia irreprehensibilis suze in tam aepero regimine 
vectitudinis. Hujuswodí diu vexationibus primores 
Ecclesie fatigati epistolem tandem ad' patriareham 


προηγουμένως, ὡς δη αὐτῶν Ὑινοµένων τῶν τῆς 
Ἐκκλησίας ἁπάντων. Καὶ οἱ χατὰ χαιροὺς τῆς Ἐκ- 
κλησίας προστατοῦντες τοὺς τοῦ κλήρου µέλη αὐτῶν 
ἑλογίξοντο. Νῦν δὲ ἀλλὰ τί; ἸΑλλ’ ἔχει εις προθάλ- 
λεσθαι τὴ» τοῦ χαιροῦ δνσχολίαν, ὡς xal πολλάκις 
ἡ ἁγιωαυνη σου. Αλλά μετὰ πάντων τῶν Ῥωμαίων — 
xai ἡμεῖς, xal ὡς ἕκαστος ἔτυχεν ἔχων οὕτω xal 
ἡμεῖς ' ἀλλὰ μόνοι ἡμεῖς δυστυχοῦμεν. Καὶ οὐχ ὅτί 
ἀπορεῖ ἡ Ἑκχλησία * ἀλλὰ καὶ εὖπορεῖ, ὅσον οἴδα- 
μεν. Αλλ ὅτι ἀπαιτούμενοι χατὰ Κνριακὰς xal 
ἑορτὰς ἁπαντᾷν μεθ) ἐματισμῶν ἡμεῖς καὶ καθ 
ἑκάστην σχολάζοµεν χαὶ οὐχ ἁμαρτάνομαν eic τοῦτο, 
"AX ὅμως xal εἰς τοῦτο ἀπολογούμεθα. Οἴδαμεν 
Υὰρ τοὺς µεγίστους ἄνδρας ἑχείνους τοὺς πρὺ ἡμῶν, 
ὧν καὶ τοὺς τόπους ἡμεῖς ἐφθάσαμεν, ὅτι οἴχοι 
ναοὺς ἔχοντες καὶ ἱερεῖς tà τῆς ἀχολουθίας αὐτῶν 
ἐξετέλουν, ἑσχόλαζον δὲ χαὶ εἰς «hv Ἐχκλησίαν τοῦ: 
Θεου, ὡς εἶχεν ἕκαστος δυγἀμεώ; τε xal πρδὀαιρέ- 
σεως. Αἱ δὲ ὑπηρεσίας ἑκείνων ab τῶν ὀφφιχίων 
ἐχείνων ἤσαν ἑνέργειαι, τοῦ μὲν ὡς οἰχονόμου, τοῦ 
δὲ ὡς σακελλαρίου, τοῦ ὃ ὡς χαρτοφύλαχος, xal 


" manorum omnium numero censemur nos quoque ; 


et quo jure quave conditione quisque: illorum est, 
ea et nos esse convenit. Atqui haud ita est, Nos enim 
soli. miseri necessarii vietus inopia premimur. Ne- 
que lioc inde est qnod egeat Ecclesia : illa enim 
eüam abundat, quantum novimus. An id. pati me- 


mittunt biis plane conscriptam verbis toxidem : «Su- C rito dicemur, quia requisiti quot Dominicis et festis 


periori tempore Dei Ecclesia, eanctissime domine et 
ccumenice patriarca, non invenit hag leges, ne- 
que ordinationes istas observavit usque ad te,. sed 
qui pro tempore patriarchatum gerebant, et unus- 
quisque clericorum sancte Dei Magnes ecclesiz , 
pro virtutis profectu prarogativam temporis οἱ grs- 
dum seiati debitum reperiebant, Nos autem pusilla - 
nimitatis nimium querulæ damnamur, et nobis. ex- 
probratur gravitas cordium, quod onittentes quae- 
rere majora minoro quæramus et. nihil ad aniinawm 
utilis. Non quzrimus nostra, domine, sed que Dri 
sunt GAM εἰ Ecclesiz. llic ordo est Ecclesie ac 
cleri ; quem nos exacte scientes in eo consenuitnus, 
ad quem uti esse noverant tenendum et alii acces- 
sere aggregantes se nobis , eumque usu comproba- 
rant, haudquaquam idcirco stulti et mali quod mer- 
cede sex nummorum toto anno servire abnuerent. 
Non, pet sacras leges quas Patres tradiderunt : sed 
gratie custoditi virtute omnes illi et. patriarche et 
episcopi erant, et magistri cummunes, et luminaria 
ecclesiasticis, ornati dignitatibus, venerabiles im- 
perastoribus et principibus, pleno ex vi poseesse 
potestatis jure præditi constituendi pro libito de 
rebus et personis Ecclesiw, cunctis ex eorum arbi- 
trio pendentibus. Et qui variis temporibus przefue- 
runt Ecclesie, eos qui e clero essent, membra sua 
ipsorum reputabant. Nunc autem quid? forte obten- 
dere volei quispiam difficultates presentium tempo- 
rum, prout. siepe fecit sanctitas tua. Verum in Ro- 


presto adesse cum vestibus, nos quotidie vacamuaf 
Verum in lioc non peccainus. Excusationem quippe 
facti ejus. afferimus idoneam. Scimus enim viros 
magnos, quorum.in loca suecessimus, sacella demi 
habuiese et sacerdo es qui. saera pro ipsis ministe- 
ria el ordinis ipsorum offieia per»gerent. Inde ipsi 
vacabant prout. vellent, convenicntes jn ecclesiam 
quando duntaxat cuique videretur, pro viribus et 
645 «ὔεείι singulorum. Ministeria porro que ob- 
ire per se ipsi publice deberent, officiorum quorum 
titulos gerebant, functiones eraut, puta α tottomi Il- 
lius, hujus sacellaril, alterius. ehartophylacis aut 
custodis saeræ supellectilis, εἰ sic de «caeleris. Mi- 
rum igitur et novum est nos istarum: dudum com- 
missarum: uobis curationum auctoramentis.ct. ezer- 
citio privatos cogi jam. ad alia qux ad nos non. 
pertinent ministeria. Nuncantem crebra illae objur- 
gatoriz littera sanctitatis tua adigunt nos ad mi- 
nutas observatiunculae, quales. a nobis olim pacvulis 
patres ad pædagogi scuticze minis exprimebant. At- 
qui jam senuímus, majori. evi spatio in 2assidta 
Ecclesie Dei celebranda οἱ frequentande perseve- 
rantia consumpto, assistendo quoties oportebat cum 
sacro vestitu publicis ritibus. Tamen ista inusitata 
nunc exigente 3 nobis sanctitate tua paremus, et fa- 
cimus non solum ob reverentiam paterni tui man- 
dati, sed cura etiam honoris nostri et amore lsadis 
ejus. quæ talie preestaptibus competit. Verum quis 
dem est nos istam paululum interdum remisisse 
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σχευοφύλαχος ἄλλου, καὶ χαθεξῆς τῶν λοιπῶν. Eivov À µαρτυρῄσει xal οἱ ἑλεοῦντες ἡμᾶς. Elsa :£ ἔδοξι τῇ 


οὖν εἰ ἐχείνων ἀφαιρεθέντες τὰ μὴ προσίχοντα 
ἁπαιτούμεθα. Ῥέως δὲ καὶ συχναὶ γραφαὶ τῆς ἁγιω- 
αύνης σου εἰς τοῦτο ἀναγχάξοιισιν ἡμᾶς εἰς ὅπερ 
οἱ πατέρες ἡμῶν νηπιόθεν ἡμᾶς ἐδίδαξαν καὶ οἱ 
παιδαγωγἠήσαντες. Εἶτα δὲ χαὶ πολυετῆς οὗτος χρό- 
νος, a0' ὃν τῇ Ἐκκλησίᾳ τοῦ Θεοῦ προοσεδρεύομεν 
xol σχολάζοµεν μεθ) ἱερῶν ἑνδυμάτων. Ταῦτο ζητη- 
σάσης τῆς ἁγιωσύνης σου πράττοµεν, οὗ τόσον δι 
ἐντολὴν πατρικὴἣν ὅσον xai ἡμῖν αὐτοῖς [Ῥ. 450] 
περιποιούµενοι τὴν τιμήν, ᾽Αληθὲς δὲ ὑπ' ὀλίγον 
ἡμελήσαμεν, Καὶ d αἰτία οὐχ ἀφ᾿ ἡμῶν. Ἐπειδὴ 
ἐπέστη fj ἁγιωσύνη σου, ὥσπερ ἂν μὴ εἶχεν fj "Ex- 


χλησία χλὴῆρον, οὕτως ἤρξω πρὸς ἡμᾶς διατίθεσθαι, B 


μὴ φροντίζων ἡμῶν τὸ σύνολον, µήτε μείζονος µήτε 
ἑλάττονος, Καὶ πρὸς τοιαύτην ἀχυθερνησίαν τὰ 
πολλὰ τῆς προσεδρίας χατηµελήσαμεν, ὅτι οὐκ óg- 
φίχιον ἐνηργεῖτο, οὐδὲ ἄλλο τι, f| πρόσοδος ἡ τιμὴ f 
ζωὴ, ἐχεῖθεν ἐφαίνετο. Διὰ τοῦτο προσεδράµομεν 
εἰς τὸν χοινὸν εὐεργέτην ἡμῶν τὸν βασιλέα τὸν 
ἅγιον. Καὶ ὁπόθεν ἑνεποδίσθη fj ἀπεχεῖθεν εὐεργεσία 
à θεὺς οἶδεν. "Όμως διετάξω διδόναι τὸ Ίμισυ τῆς 
ῥόγας. Καὶ ὁ βασιλεὺς ὀλίγον εἶναι διἐχρινεν. ᾽Αλλὰ 


εί χἂν τοῦθο Τίνεται; "H kv λόγῳ τινί ἐσμιν ἡ ἐν 


τιμῇ; ᾿Οπόσην δὲ καχοπάθειαν ἔχομεν, ὁ θεὺς 


diligentiam, aliquoties ab his cessando, Sed causa ejus 
rei a nobis non est, nec nostre culpæ impotanda. 
Est autein. hzc. Ex quo præest tua. sanctitas, quasi 


ἁγιωσύνί, σου ἡμᾶς ἐπισχέγασθαι, καὶ τοῦτο μετὰ 
πιχρίας» Ονε:διξόμεθα γὰρ ὡς χαιροσχοποῦντες 
Μαρτίους καὶ Σεπτεµθρίους. Καὶ ἐπὶ τούτοις fj δρυλ- 
λουμένη δόσις τὰ ἓξ ὑπάρπυρα d] xaY ὀχκτώ. AT ai, 
δέσποτα, τί πρὸς τοῦτὰ διανοεῖτα: fj ἁγιωσύνη σου ; 
θαῦμα μὰ τὴν ἀλήθειαν, ὅπερ εἰς ἡμᾶς διαπράττει. 
*Ose χαιρὸς δόσεως, Ἡ ἀνάγχη τῶν πραγμάτων, th 
βία xal τὸ δυσχερὶς τοῦ χαιροῦ. Καμνέτωσαν, τα” 
λα:πωρείτωσαν ^ κοινὴ yàp Ἡ δυσχέρεια. "Ove δὲ 
χαιρὸς δουλείας, ἁπαιτεῖς ἡμᾶς οὕτως δουλείαν 
ὥσπερ εἰ εἴχομεν ἰκανώς τῶν οἰκονομιῶν ἡμῶν. 
Ὅταν δὲ ἀπαντήσωμεν εἰς τὸν vaby τοῦ θεοῦ, πρῶ- 
τον ἀμειδὲς Ίθος χαὶ ἀπροσήγορον λαμθάνοµεν. Τέως 
δὲ εὐχὴ ἀνεθῆναι τῶν δυσχερῶν καὶ τὸν ἅγιον βασι- 
λέα ἡμῶν. Καὶ τότε ἀναδραμούμεθα πρὸς τὸ θεῖον 
κράτος αὐτοῦ, xal ὅπερ ἂν νεύσῃ fj ἁγία ψνχὴ τῆς 
βασιλείας αὐτοῦ, τοῦτο xat γενῄσεται’ εἰ -δὲ κα. οὔ- 
τως ὁρίσῃ δουλεύειν ἡμᾶς, οἱ χαταδεξἆάµενοι προσ- 
xuvisoustv. Ἡμεῖς δὲ πλέον οὐκ ἔχομεν λέγειν 
πρὸς τὴν σὴν ἁγιότητα, εἰ μὴ ὅτι ἐν τῇ Ἐκκλησίᾳ 
τοῦ θεοῦ xal ἐγεννήθημεν καὶ ἑτράφημεν χαὶ ἑγηρά- 
cagzv, xal ἓν τῇ Ἐκχλησίᾳ πάλιν µενουµεν καὶ 
κατὰ «b δυνατὸν ἡμῖν δουλεύσοµεν. Ἡ δὲ ch ἁγιω-» 
σύνη οἵδεν ὅ τι ποιεῖ, ὅτι καὶ ἐὰν xal τι ἑναπολειφΏὲν 


aut vis aut difficultas temporis. Tum additur, per- 
gant ergo conflictari, perdurent in miseria ; conimu- 
ni quippe omnes ærumna premimur. Quando au- 


non haberet Ecclesia clerum, sio te nobiscum ges- C tem adest hora ministerii, tunc ita servitium a nobis 


Sist', nullam plane euram ostendeus aut rationem 
habeus cujusquam nostrum, majoris aut minoris. 
Bac pretermissio tux in nos providenti: cessatio- 
nem suasit nostrorum obsequiorum et remissionem 
assiduitatis lu ministrando nostra pristine, quoniam 
neque ex usu officii nobis adempto quidquam emo- 
lumenti percipimus, neque aliud undepiam subsi- 
dium apparot, stati proveutus aut honerarii nomine, 
uude vitam toleremus. Propter hoc recurrimus ad 
communem benefactorem et dominum nostrum im- 
peratorem sanctum: 4 quo autem impedita sit quam 
índe speraveramus bene(centia, Deus.scit. GAG 
Tawen przcepisti dari nobis dimidium peusionis- 
Quod lioperator parum esse judicavit, merito sane : 
uon enim per hoc tam exiguum in meliorem reponi 
conditionem possumus, aut gradui . convenientem 
nostro recuperare dignilatein; quin nec a probro 
{8 quo summus ac despectu vindicari. Quanta autem 
€x iagpia extrema patiamur, testari Deus, qui novit, 
poterit, οἱ quidam hominum, quibus contigil nostras 
zerumnas iutrospicere, nou sine acri wiserationis 
seusu. Deinde quid ita visui est sanctitati tuz ani- 
fnadveriere in nos, idque cum acerbitate ?* Expvo- 
bratur eniin nobis quasi avide exspectemus  Martios 
et Septembres. Et super his decautata largitio: sex 
Uyperpyra, vel etiam octo. Heu heu, domine, quid 
super his cogitat sanctitas tua ? Mirum esi, per ve- 


Fitatein, quod erga nos agit. Dum venit tempus sta- 


tz laryitionis, allegatur aut. necessitas negotiorum 


exigis, quasi ejus auctoramenta et idoneas mercedes, 
solitas scilicet olim nobis subministrari pensiones, 
nunc cumimaxiue haberemus, Cum autem occurri- 
mus in sacram edem primum torvo vultu, obtutu 
truculento despicimur. Sed et preclare secum agi 
dominus ipse noster Augustus putaverit, si ei frou- - 
te forte amoniori' excipi contingat. At vovemus nos 
quidem ac precamur liberari eum aut saltem levari 
quibus nuuc premitur incommodis. Tunc enim re- 
eurremus iterum ad sacram ejus — majestatem, 
et quidquid inuuerit anima ejus sancta, illud fiet, 
Vel si tam dura ut hactenus servire in posterum 
quoque nos conditione decreverit, qui hoc ita præ- 
scriptum adimittent, insuper etiam adorabunt. De 
reliquo non habemus nunc quid amplius dica- 
mus sanctitati ue, nisi et in Dei Ecclesia 
A47 nos natos et educatos fuisse, in eadem euam 
senuisse, porroque ín ea permapsuros usque ad { - 
nem, et quoad nostra facultas ac vires ferent, ser- 
vituros. Tua vero sanctitas scit quid faciat, Nec 
ignorat, si quid nostrorum proveutuum ab hosuli 
sdhuc vasiatione immune pertnanserit, tanquam 
tuum colligi a procuratore jurium tuorum. Hoc au- 
tem num azquum est? Cæterun hoc: saltem ora- 
mus, ul quoniam quas scriptitas nobis censorias 
epistolas prælegi jubes in. plena synodo, et fratres 
nostri prapositi monssteriorum suis comprobant 
suffragiis qu:ecunque sanetitati libet tuss dicere de 
nobis, nostra baec quoque recitetur epistola illis au- 
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ᾗ τῶν ἡμετέρων οἰκονομιῶν ἀπὸ τῶν ἐχθρῶν, xal A πνεύματος. Ταῦτα ἡμεῖς βιασθέντες εἴπομεν, πλὴν 


αὐτὸ περισυνάγει ὁ τῶν σὼν διχαίων ἔφορος. Kal 


τοῦτο καλόν; 1D» δὲ φοῦτο µόνον παρακαλοῦμεν, 
ὅτι ἐπεὶ τὰς σὰς Υραφὰς τὰς πρὺς ἡμᾶς συνοδιχκῶς - 


προσιάττεις ἀναγινῴακεσθαι, xal οἱ ἁδελφοὶ ἡμῶν 


[P. 451] οἱ ἠγούμεροι ἐπιψηφίξόνται ἡμῖν τὰ ἀρεστὰ 


τῇ ἁγιωσύνη σου, ἵνα ἀναγνωσθῇ καὶ αὕτη ἡ Γραφὴ 
ἡμῶν, καὶ ὅ τι ἂν διαχρίνωσιν ὡς Χριστιανοί. Καὶ 


ἄλλο πιέζει ἡμᾶς δεινότερον, τὸ ἐπὶ τοσούτοις χρόνοις . 


ἀπροθιδάστους διαµένειν ἡμᾶς. "Ἔδοξε τοῦτο ὁμῖν, 
καὶ ἔστω. Ὅπου ἡ ζημία misse, 6 αυνετὸς οἵδεγ. 
Τὸ δὲ καὶ τῶν προσόδων τῶν ὀφφιχίων ἡμῶν στε- 
ρεῖσθαι καὶ ἀπὸ λιμοῦ ἀποθνῄσχειν, ποῖὸς κανὼν τῆς 
Ἐχκλησίας J| ofa τῶν Πατέρων πρᾶξις h ποῖα δι” 
καιώματα δίδωσιν; "Όμως ἔστω καὶ τοῦτο. Πλὴν ἵνα 
ph αὑτοφόνται γενώμεθα, τὰς τῶν 'Ἀριστιανῶν 
περιθβρεξόµεθα θύρας καὶ ἀπαιτήσομεν," "el μολό- 
Epol, οἴμοι ! οἱ τῆς Ἐκχλησίας τρόφιμοι Ex τῶν Χρι- 
στιανῶν θυρῶν τραφησόµεθα, πλατεῖ τῷ στόµατι 
ἑχτραγῳδοῦντε;, ὡς εἰχὸς, τὰ ἡμέτερα. Παραχαλοῦ- 
μεν Λσυχάζοντες. Καὶ μὴ ix τῶν σῶν γραφῶν παρο- 
τρυνώµεθα, χαὶ ταῦτ) ἁδικούμενοι. Τέως δὲ δουλεύειν 
μὲν μέλλομεν χατὰ δύναμιν, τὸν δὲ μισθὸν ἡμῶν 
θαῤῥοῦμεν ὡς, εἰ θεὸς θέλοι, οὐχ ἀπολέσομεν, xiv 
xàlapay αυντετριμμένον χατεάχειν οὐκ ἀποχνεῖς 
καὶ τοῦ χαιροῦ ὁριμύτερος γἰνεσθαι. Ἐχρῆν δὲ οὐχ 
οὕτω τοῦ ἀγαθοῦ xal φιλανθρώπου πιστευόμενον 


dientibus, et ea iatellecta Judicium de causa no- 
stra ferant, ea rectitudine quae Christianos decet, 


nibil tribuentes prajudiciis aut acceptioni persona- ο 


rum. Aliud praterea pungit nos gravius, quod jam 
tot annis nulla cujusquam facta promotio est. Sic 
vobis visum est. Perferatue et hoc. Quo damnum 


ejus omissionis recidat, prudens quivis intelligit. - 


Privari autem nos proventibus nostrorum oſſicio- 
rum et fame emori, quis canon Ecclesiz, quis usus 
Patrum, quz justitia permittit ? verum et. istud 
quoque toleretur. Tomen ne nostra ipsi, quod non 
licet, mortis auctores simus, cursabimus menudi- 
cando circuim Christianorum ostiis, misera panis 
frusta conquirentes. Et nunc lurida mendicabula, 
eheu ! olim alumni Ecclesie, sordidum victum in 
ostiis Christianorum precario impetrare conabimur, 
hianti lamentantes ore summam infelicitatem no- 
siam. Oramus autem ut in eo saltem miserrimo 
$tatu pacem ex te habeamus quiescentes, nec tuis 
infestemur litteris, in cumulum tot aliarum, quibus 
opprimimur, 658 injuriarum. De cztero servie- 
mus nos quidem quantum poterimus : mercedem 
vefo nostram confidimus, si Deus voluerit, nos non 
amissuros, etiamsi tu calamum contritum confrin- 
gere nou cuncteris, et isto hoc ipso ærumnosis- 
simo tempore asperior nobis sis. Alqui non sic 


oportebat agere hominem qui credi dignus esset: 


4 bopo et bominum amante ingtincius spiritu. Hec 
nog summa vi adacti diximus, nempe ut Romant et 
fn Christo liberi, nec cujusquam obnoxiam respe- 
etui libertatem eauntiandi quz sentimus relinen- 


ὡς Ῥωμαῖοι καὶ iv Χριστῷ ἀπελεύθέροι, οὗ κατα- 
δουλούμενοι thv ἐλευθερίαν. Καΐτοι γε Σευήρου χα) 
Αντωνίνου ἀσεθῶν βασιλέων ἀντιγραφαὶ χαλῶς 
ἔχουσαι καὶ ἐπὶ τοῖς εὐσεθέσι πατέχονται, ὡς μὴ 
ἀναγκάζεσθαι παρὰ δύναμιν τοὺς δούλους x&v ὅπωσ-᾽ 
δήποτε. Elta τὰ δικαιώµατα τοῦ θεοῦ ὡς ἐπ Ἐν» 
χλησίας ἱσταμένους ὅλους ἑστηλωμένους εἶναι θεῷ 


δεῖ, μηδὲν πρὸς ἀλλήλους, xàv ἀναγκαία παρεμπέσοι 


χρεία, τὸ οἱονοῦν ὁμιλοῦντας, xal τοῦτο ἔπρεπε καὶ 


:ἡμίν γίνεσθαι, δέσποτα; εἰ χατὰ μοναχοὺς καὶ ἡμεῖς, 


ὡς ἐχεῖνοι ἐκκλησιαζώμεθα, ὥστε ut καλώς ἔπι- 
φώσχειν τὴν ἡμέραν καὶ ἀπολύειν, μηδέ τινας τῶν 
ἔξω προάαπαντᾷν. Nov δὲ ἐκ μεσονυκτίού ἐς µέδην 


B ἡμέραν ἱστάμεθα, xat λαὸς xal πλῆθος xai χώδωνες, 


xai οὐχ ἔστι τὸ ἐνεργούμενον πᾶν προσεὐχὴ, ἀλλ᾽ 
ἔστι xal χαλλιφωνία xat ἀναγνώσματα καὶ χαθέδρα 
χαὶ ἄνεσις διὰ μέσου, xa0' ἃ ἄλλους μὲν ἔξεστι χαὶ 
λέγειν χαὶ πράττειν τὸ παριστάµενον ὡς ἀναγκαῖον. ᾿ 
Οὐδὲ γὰρ xal ἡμεῖς ἄλλους τοὺς οἰχονόμους ἔχομεν,᾽ 
ὡς ἔντεῦθεν ἀπο)υομένους «εραπέζαις ἑτοίμαις ἑφ- 
ἰστασθαι, ἀλλὰ τυχὸν ἐκ διαλειµµάτων χατὰ τὸ 
εἰχὸς φροντίσοµεν. [P. 452] Mh ὀὖν γατὰ τὴν ὑψηλὴν. 
ταύτην δὲ καὶ µεγἰστην xat φοὺς χθαμαλοὺς ἡμᾶς 
xat βιωτικοὺς ἔχειν θέλε, xe εἰς χατάγνωσιν ἁμε- 
λείας τίθει τὰ τῆς ἀνάγχης. ᾿Ατονήσομεν γὰρ, 
πἰστευσον. Καὶ ἐὰν µέλλωμεν ἑἐντεῦθεν -χατακρί- 


tes. Enim vero. Severi et Antonini, gentilium licet 
imperatorum, prescripta exstant bona et a Chri- 
Blianis quoque priucipibus ut salubria reteuta, 
quibus veiatur ne a servis opera supra vires exi- 
gatur, aut cujuscunque sortis mancipia contendere 
cogantur ultra quam valent, Quae autem istze sunt 
quas allegas justificationes f)ei, quibus seilicet ut 
obtemperes, a nobis exigis ut stemus in ecclesia 
erecti, immobiles, inster columna defixi, nihil hi- 
sceutes ad nos invicem, quantumvis urgens cuiquaiu 
ineiderit necessitas verbulum socio insusurrandi ? 
Utrum et hoc decuit te nubis injungere, domine ? 
Si legibus monachorum teueri nos æquum censes, 
sit ἵνα s2ne; celebremus ergo quo illi ritu eccle- 
siasticas vigilias. Ubi primo diluculo dies coeperit - 


D albescere, à ehoro dimittamur; neminem, dum 


preces nocturnas persgimus, singmus externorum in 
templum ingredi. Nune nobis a-nocte media ad meri- 
diem standum est, objectis oculis populi in concursu 
multitudinis excite tintiunabulorum sono. Nec vero 
quod tanto continuo spatio in ecclesia fit, oratio 30- 
lum est. Sunt vices ilie officiorum. Est;quando nodi 
Jate eantantur quaedam ; est cum aliquid audiendum 
proenuntiatur a lectore ; est denique sedendi lempus; 
649 e et inserta illic eontentioni quedam re- 
missio, per quam conceditur dici agique quod 
prasens forte usus poposcerii. Non enim 08$ alios 
a nobis ministros rerum familiarium  habenus, 
quorum opera, ubi choro excesserintus, mensas 
instructas domi reperiamus. liaque subsecivas 9 
ministerio tam longo particulas liberi (ειρυνίθ 
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νεσθαι, πλέον pi δητείτω ἡ ἁγιωσύνη σου εἰς ἐτοί- Α τὸ λοιπὸν ezpatoXuyblusDa * ταύτην δὲ τὴν πνευµα- 


μην κατάγνωσιν. Καλὸν τάξις, xalbw mpocivyh, 
: καλὸν εὐλάδεια, χαλον τῶν ἀγαθῶν ἔχαστον, Αλλά 
4l ταῦτα τοῖς χυμαγωγουμένοις ἡμὶν διά τὴν qot 
τῆς ἀγάπης, ὡς ὁ Κύριος ἔφησεν; "Eat! ἂν τὸ oxá- 
Φος σώζηται, Τότε χρὴ xal ναύτην xai χυδερνήτην 
σπεύδειν πρὸς σωτηρίαν τοῦ χλνδωνιζομένου, ὅταν 
6 ἡ θάλασσα ὑπὰ τῶν χυµάτων xal συμφορῶν περι- 
γένηται, µάταιος ἡ σπουδή. "Ὅπως δὲ καττντήσαµεν 
νῦν, καὶ τὰ ἡμέτερα χαλύδια µαρτυρήἠσοὺσιν, Τάῦτα 
γοῦν προσαναφέρειν μέλλομεν τῷ ἁγίῳ ἡμῶν δεσκότῃ 
xai βασιλεῖ. Καὶ εἰ μὲν διακρινεῖ f$; ἁγία αὑτυῦ βα- 
σιλεία πάσχειν ἡμᾶς τοιαῦτα, ἴσως ὑποστησόμεθα 
xaX μὴ θέλοντες. τοῖς γὰρ ζωῆς xat τιμῆς ἀναξίοις 
οὖκ ἀπυθύμιος οὐδὲ ὁ θάνατος. El δέ τι xol φιλαν- 
θρωπευθείηµεν, χάρις μὲν θεῷ, χάρις δὲ xal τῇ αὖ- 
τοῦ βασιλείᾳ. Κεφάλαιον τῶν λόγων. "H ὡς κληοονό- 
µους δυσωπήθητε, xal φροντίδα θέαθ᾽ ὅπως καὶ εἰς 


hocessarie eure corporum recte impendimus,. Ne 
igitur ad tuam istam institutionem vitae austers, 
sublimis et longe humanum supergresse modu- 
jum, nos bumi repentes seculares velis exigere 
per omnia; et cum severis istis judiciis causas 
nostras absentium expendes, ne prius nos con» 
demna negligentie, quam necessitatis rationem 
. habueris, Sic enim tlbi persuade : utemur et in 
, posterum ut prius remissione necessaria, utcun- 
que nos eo deinde nomine a te damnatum irl 


τικὴν στρατείαν, εἰ ὀρέγεσθε, πλὴν κατὰ ^b kvle- 
χόμενον τῆς δυνάµεως, xaX μῇ ἀναγχάστῶς οὕτω 
xai pet' ἐπιταγμάτων µειξζόνων, πόλλῶ γὰρ ἑλλέϊπόν 
πρὸς τὰς ἑ πιταγὰς καὶ τὸ δυθησόμενον οἴδαμεν. "H 
ὡς κατασάπεῖσιν Ίδη τῇ τοιαύτῃ σερἀτείᾳ καὶ ἁπὸ- 
τάχτοις τὸ γράμμα δότε τὸ τῆς ἀφέσεως. K&v τι 
τότε xdi διδῶτε πρὸς σιτισμὸν, μῆ ὡς μισθὲς λογι- 
δέσθω, ὣς Προσαπαιτέῖσθαι µεγάλας xol τὰς δλυ- 
λέίας, οὗ κατὰ χρἐίαν τόσον, ὡς οἰόμεθα, fj χατ' 
ἐπήρειαν, d) ὡς προὐπηργμένων πόνων τε xai 
χάμάτων πΠολυχρονίων ἀντέχτισις. Πάνέως δέ γε 
xai τὸ ἀπόλεμον γῆρας ἓν τοῖς ειµίοις διὰ τὰ φθά- 
σανῖα. » 
xc", Πῶς διῆ.θον Ἁμογάδαροι καὶ σὺν Τούρκοις. 
καὶ πρὸδ Κασάνδρειαν κατήντησαν. 

(P. 455] Αλλὰ ταῦτα μὲν ἐς τοποῦέον εἰς δεῖξιν 

µετρίαν τῶν χαταλαθουσῶν τοὺς τῆς Ἐκκλησίαφ 


mum Deo, mox beneflcz principis humanitati de- 
bitas reddemus. Summam dictorum in bec colli- 
gimus. Si mos ut Ecclesie filios partieipandæ 
materns hereditatis jus habentes  agnoscitis, 
eurate sultis suppeditsri necesssria nobis huie 
(oleraudz ac continuands, in quam dudum seri- 
pti sumus, spirituali militia : sed et hujus neces- 
sarias functiones ne arbitrarlis aggravelis aucta- 
riis, Ne plus imponatis quam ferre possumus; ne 
]mperiis nos acribus et dominsmte obterentes$ 


exspectemus. Ilaque si tibi certum est deinceps ut C supercilio - ingenvitatem  conculeando deprimatis 


hactenus intirmitati nihil compati, exsere jam nunc 
mucronem oensure judicialis in crimina nondum 
licet patrata; nec aliud quzrat tua sanctitas ad 
nos jam nunc damnandos ob ea qua mox certo, 
quippe inevitabiliter, peccabimus. Pulcher ordo, 
. bona oratio, honesta religio, nulla non bonaruin 
yerum commendabilis eit, Sed quid btc nobis, 
vitz sollicite ac egentis necessariis, (luctu agitatis, 
ideirco quod, sicut dixit Dominus, charitas refrixit? 
Quoad scapha natat adhuc nec depressa nec fracta, 
nautam et gubernatorem sane convenit satagere 
conarique quantum. valet ad salutem periclitantis 
asserendam, Ubi navem mare obruerit fluctibus, 
, wbi jam vita zrumnie oppressa in profundum 


, e&bsorpta, stulta sit omnis contentio servare quod - 


jam periit studentium. Quo malorum extrema 
punc denique omnium inopis devenerimus, testa- 
buatur tugeria nostra funditus exinanita, e quibus 
reliquias ultimss absumptie longa fame vel paue 
pertinse supellectilis delaturi sancto nostro domino 
imperatori sumus, in specimen miseria infra quam 
nihil sit. Atsi quidem saera ejus majestas, intel- 
lecto ad quas simus incitas redacti, dignos qui 
petiamur talis, cunctis perpensis, nos judicaverit, 
acquiescemu$ animo, uteunque natura repugnante, 
65660. *t sortem boni consulemus, quz uobis obti- 
git, pessimam: nam qui vita et honore indigni 
judicantur, iis neque mors recusanda est. Quodsi 
aliguid miseratus indulgebit nobis, gratias pri- 


nostram in pudendam nécessitaten mancipatus 
servilis. Etenim his qua prestare ns paratos 
profitemur, satis scimus haudquaquam debita pro- 
portione responsura quas dabuntur stípoudia; ut 
his esse contenti debeatis. Quodsi nostra uit effe- 
torum ei 2vo enervium jam inilitum in saerís 
hisce castris uti deinceps opers renuitis, eia igi- 
tur dimittite, cedo, libellum exauctorationis date, 
bonam emeritis reprasentate missionem. Sí quid 
sic ablegatis unde victitemus adjeceritis, non ut 
stipendium reputetur, ex quo ulteríori$ ministerii 
onus nobis praestandí, vobis exigendi jus pendeat ; 
unde titulum habere vos putelis iterum nobis 
acerbe injungendi servitia incongrua, non tam ad 
usum publicum , ut pulamus, ullum quam ad 
nostram contumeliam pertinenlia. Sed sí quo 
abeuntes domativo prosequemini, sít id fongorom 
grata quedam remuueratio laborum : nam et im- 
belle senium post vitam honorata: militia expen- 
sai, clementi ducum judicio, dignum honorario 
censetur, recordatione certaminum olim exantia- 
torum. » 

96. Ut digressi sint Amogaburi cum Turcis, et ad 

Casandream in se mutuo concurrerint. 

Hzc describere operz pretium ést visum, ut 
essent vel exiguum specimea smrumnarum quas 
tunc. ecclesiastici ab Athanasio patriarcha pera- 
cerbas passi sunl, Nobis autem jam hic cursus in 
portu est, et laborem alia nostrum vocant, historia, 
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παραλυπήσεων. "Hply δὲ πόνος ἄλλως εἰς τέλος τοὺς A οἴχαδε, ὡς δὲ ἔλεγον, ἐφ᾽ ᾧ προσδἀλλοιεν "A0q, el 


χαταλύσαντες τῆς ἱστορίας λόγους. Πλὴν ἀλλ εὖ. 
χόμεθα πάλιν xal τὰ βελτίονα. Καὶ εἰ θεὺς βραθεύει, 
οὐχ ἂν τὴν χεῖρα ἑφέξομεν τοῦ μὴ προθύµως τὰ 
τῆς ἑπαναχλήσεως χαθόσον εὑποροῦμεν αυντάττεσθαι. 
Δεινὺν γὰρ εἰ συμφορὰς μὲν ὑπέσιημεν γράφειν 
ταύτας xoty&c, P. 454] δεινὰς δὲ χαὶ τῷ χόσµῳ, 
δεινὰς δὲ χαὶ ἡμῖν, ἁποναρχοίημεν δὶ εἰ θεὸς διδοίη 
τὰ χαλὰ, xai ταῦτα τοῦ βασιλέως ἀπὸ τῆς εἰς Θθεὺν 
Μεγίστης ἐλπίδος xal πίστεως προσδοκῶντος τὰ 
βελτίονα, μηδὲ αὐτοῦ τὸ παράπαν ἐπινυστάζοντος, 
ἀλλ ὡς δυνατὸν ἀντιμαχομένου πρὸς τὰ παγχάλεπα. 
Nov δὲ ἐπιιιχκῶς φημίζονται xo τὰ βελτίω, καὶ 
ἆνθεν μὲν ὡς ἐγγὺς τρισµύριοι Τόχαροι πεμφθέντες 
παρὰ τοῦ Χαρμπαντᾶ μεγάλην, xol ὡς οὐκ Ἠλπισέ 
τις ἀναστολὴν ἐργάξεσθαι ἄρχονται τῶν Περσῶν, 
ὥστε xai ὅσα φρούρια Ῥωμαίων ἑαλώκεσαν πρότε- 
pov, &và δὲ τὰ ὀχυρὰ τοῦ Ολύμπου παραθυσθῆναι. 
Ἐκ δύτεως δὲ ᾽Αμογάδαροι ἁρέντες ἃ χατεῖχον, τὸν 
ποταμὸν περῶσι Μαρίτζαν, ἐς ὃ τἀὰχεῖ διελθόντες 
ἁπιλλαχεῖεν, ὡς ἂν τε καὶ δύναιντο, xal ὡς μὶν 


quaes scribendam susceperamus, in finem destina- 
tm aliqvando perducta, Verum, siquidem accin- 
eluri nos alias ad rerum gestarum narrationem 
Sumus, optamus, et a divina benignitate, 65] 
Bon desperanies fleri voti. compotes, petimus sug- 
geri nobis felicius ac saltem minus luctuosum, hoe 
quod hactenus obtigit, scriptionis argumentum. Et 


τέως absol; ἀναιμωτὶ τὰς iv τῷ μεταξὺ Χλεισωρείας 
διελθεῖν Υένοιτο. ᾽Αλλὰ ταῦτα μὲν τὰ τῆς φήμη: * 
ἐχεῖνοι 0b ἁπάραντες ἀπὸ τῆς Αἴνου, "Ῥομοφόρτος 
σὺν τοῖς Τούρχοις, Μπυριγέριος σὺν Φαρένιᾳ Τζιμῆ 
καὶ Γίδας, ἔχθραν δὲ πρὸς ἀλλήλους ἔχοντες, ἀλλ" 
οὕτω μὲν ἀπελθόντες κατήντησαν εἰς Κασάνδρεια», 
xàxei πρὸς ἀλλήλους διετεχνάζοντο. 'O γὰρ "Popo- 
φόρτο; οὖν τοῖς περὶ αὐτὸν Τούρχοις ἐχθραίνων fj» 
Ἡπυριγέριον, Φαρέντα Τζιμῆν καὶ Γίδαν, χακεῖνοι 
σύμπαντες καύτῳφ. Ὁ δὲ Ῥομοφόρτος, συνεὶς τν 
ἐπιδουλὴν, ἑνέδραις «hv µάχην ἐπίστευσεν, xal πό» 
λεμον προσαράξας κατὰ xpáto; νικᾷ, ὡς πεσεῖν μὲν 
Ἡπυριγέριον, τὸν δέ γε Φαρέντα ἀκλεῶ” ἁλῶναι, 
εἴτ᾽ αὖθις ἀπολυθῆναι παρὰ τοῦ Ῥομοφόρτου. O δὲ 
Φαρέντα Τζιμῆς ἀπογνοὺς τοῖς ὅλοις, ὥσπερ τις 
πλανήτης xat αἰχμάλωτος αὐτομολεῖ τῷ δοµεστίκῳ 
πρὸς Ἀάνθειαν. ὃ κτὶ µόλις γνωσθὲν περισώζεται. 
Ol μέντοι Ye παρὰ τοὺς bv τῷ πολέμῳ πεσόντας 
προσέπεσον Ῥομοφόρτῳ, καὶ οὕτω πρὸς θετταλίαν 
ἀπῆρεν. ᾽ΑἈλλὰ ταῦτα μὲν, ὅση θεῷ φίλον, ἀγέσθω. 


Wii pereulsi non solum se continebant a novis 
incursationibus et oppuagnationibus tentandis, sed 
et mulia loca prius invasa, et quotquot arces Ro- 
manorum anlé occupaverant, passim relinquebani, 
sese intra Olympi montis imaceessa tesqua, ario 
transitu, οἱ preruptis bine inde munita rupibus, 
recondentes. Ex Occidua vero continente Amoga- 


sperabatur hoc articulo rerum quzdam in melius C barl nuntiabantur, dimissis qua tenebant, Marit- 


commutatio publicze fortunz. Qua si contigerit, 
haud retrabemus manum, prompte occursuri desi- 
deriis revocantium ad provinciam semel uteunque 
gestam commendandi memoriz pro medolo facul- 
latis nostri, qua viderimus evenire non indigna 
hnotitia posterorum, liliberale quippe nec conse- 
quens [uerit nos, postquam ultro tzdium devora- 
verimus consignandi monumentis illa tot exposita 
libris bisce, mundo acerba, Romano imperio fu- 
hesta, urbi huic nostre. et Ecclesie luctuosa, 
ipprosperiora deinde, quando successerint, nolle nec 
inviítatos attingere. Vertat modo, qui faeile po- 
test, scenam banc feralem, et conversione rotae 
Wneliora Deus tandem propitius reducat tempora : 
ibaud cunctantes occurremus ad fausta posteritati 
muntianda; qualium non semper defuturam huic 
"wvo copiam licet augurari ex perseveranti spe ac 
Side longanims imperatoris, cujus haud fractus 
adversis animus et fidenter exspectat commuta- 
tionem sortis publica, et ei pro virili procurandae 
wedulus insistit, nusquam indormieus, sed 010 
«conatu geneross virtutis infestis contra ingruenti- 
Bus obiuctans casibus. Sene hoc tepore quaedam 
Ότο tristitia prseteritorum satis leta sermonibus 
«elebrabantur. Nam hinc quidem triginta circiter 
soillia Tocharorum 4 Charmpantane in auxilium 
imperatori missa plane magnam, etiam supra quam 
sperari verisiwniliter potuerat, Persis per Asiam 
grassantibus inferre trepidationem casperani; qua 
Patuot. Ga, CXLIV, 


zam (avium trajicere, animo per ulteriores illi 
amnj regiones recedendi, quam citissime possent, 
jn patrias ipsorum, ut quidem audiebatur, ut au- 
tem ipsi dicebant, proposito invadendi urbem Atho 
sitam in monte cognomine Macedonis, si tamen 
ipsis ineruente penetrare $54  contiugeret an- 
gustias faucium per quas illuc necessarium est iter. 
Ac talia quidem fama ferebantur. Cæterum illi 
motis ab /Eno castris, Romofortus cum Turcis, 
Mpyrigerius cum Pharenda Tazime, et Gidas, in- 
fensi licet invicem , junctis nihilominus copiis, 
communi comiiatu Cassandream perveneruot, Ubi 
considenies, pro eo quo clam in sese matuo arde- 
bant odio, intenderunt animos machinandis In 
sibi suspectes dolis, quoad in vim apertam disci- 
dium erupit, commissis palam factionibus. Nam 
Ronofortus cum suis Turcis iram hostilem, nec 
ipaam bene dissimulatam, coquebat adversus Mpy- 
rigerium, Pharendam, Tzimem et Gidam; hique 
vicissim haud satis tegebant voluntatem Romofor- 
tum insidiis circumvenuun opprimenti.: Quod hi 
intelligens, aleæ Martis spem credere atque anci- 
pii diserimine "Iraudum  eccultarum | invadeudo 
palem prelio semel defungi duzit conaultius. 
Quod et illi e sententi asuccessit : plenam enim dc 
adversariis, in. eos irruens, victoriam retulit, ade) 
ut Mpyrigerius quidem ca pugua ceciderit, Pha- 
renda vero Tzimes primum jgnominiose captus, 
post a Romoferto liber dimissus, desperata summa 
ον 
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* A yorto: Ob xav ἐλπίδα, χρηστὰς, xai ὡς fj τοῦ A τος póvou πεντήχοντα, χαθ᾽ ὃν χαιρὸν xal ὁ βασιλεὺς 


κρατοῦντος ἔχει πεποίθησις. Ἡ μέντοι γε συνόλη 
Ἱστορία τῶν δεχατριῶν λόγων περιέχει χρόνους δέον- 


rerum, ut erro et captivus quispiam, ad domesti- 
cum prope Xantheam transfugerit; a quo ægre 
agnitus servatur. Qui prælii carnificiute supet- 
fuere, ad partes Romoforti se adjunxerunt. Sicque 
ille cunctos sub se habens unus jam dux in Thes- 
saliam movit. Verum hec qua Dee cordi fuerit 
 ferautar. Utinam autem illi placeat secundum spes 


"Avüpávtxoc τὸν αὐτὸν τῆς fuxlag παρἰππέυε χρό- 


voy. 


nostras meliora sibi despondere orsas cuneta diri- 
gere, ac quo vota .et fiducia constans principis 
nostri dudum incumbunt, Historia bec universa 
tredecim librorum, annos complectitur uno minus 
quinquaginta, æquæva exacte Andronico impera- 
tori : nam is quo illa desinit: tempore, pariter 
undequinquagesimum ætatis 3gebat angum. 
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GLOSSARIUM. 


(Revocatur lector mon ad columnas nostras, sed ad numeros grandiores in textu expressos.) 


ους [5 451] Αγγωγες p. 514. Telum ejus B ad seculis aliquot anteriores Pachymere Byzentine 


simile quod Medis olim familiare Xenophon in 
Cyri pedia παλτὸν appellavit, cuin usurparent po: 
siea bellis contra. Graecos aut alios populos Orien- 
tales Franci, ἄγγωνα ipsi vocabant; unde et res et 
nomen Grecis recentioribus innotuit. Non enim 
illud τὸ παλαιὸν nostri hoc loco Pachymeris ad 
ultimam vetestissimz Græciæ [P. 458] aut floren- 
fium Athenarum memoriam referendum est, sed 


Greci scriptores. Ex quibus et Suidas et Kuste 
thius istiusmodi το! descriptionem  hauserun. 
Prior sic loquitur : Άγγωνες ἐπιχώρια δόρατα 
παρὰ Φράγχοις. Quem, ut vides, Pachymeres de- 
scripsit, Francos tantum non memorans, quod Ita- 
os ibi ante nominatos iis synonymos duceret. Re- 
vera enim a sacrarum preesertim expeditionmm ia 
Terram sanctam temporibus Asiani Francorum 
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vocebulo tranemarinas omnes Kuropse nationes À usurpat auctor in notione ab Hesyclio observata, - 


comprobendebant. Eustathius quoque ad Odyss. « 
sub initium :"Ayyov (lege ΄Αγγων) εἶδος δόρατος 
θραγγιχοῦ οὔτε λίαν μικροῦ, φασὶν, οὔτε μεγάλου, 
οὗ τὸ πλεῖατον σιδήρῳ περιέχεται, οὐ κατὰ τὸ παρὰ 
Λυχόφρονι σίγυµνον * ἐχεῖνο γὰρ ὁλοσίδηρον. Angon 
apecios haste Francicæ neque nimis parva, ut aiunt, 
neque magne ; qua [ere tota ferro comprehenditur, 
iR hoc dissimilis memorato apud Lycophronem si- 
éymno : Λου enim (eum. est. totum ferreum. Videtur 
auctor Etymologici existimare nomen hoc ab áxov- 


τίζειν ductum, ut quoníam istiusmodi pila non. 


longi manubrii non modo manu quassa vibrata- 
que hostem cominus admotum foderent, sed et 
habili brevitate'ad jaculationem spta eminus in 
remotos mitterentur, ἄγγωνες dicta. sint. Verba 
ejus scriptoris hzc sunt : "Αγγωνες δοράτια οὐ λίαν 
σμιχρὲ, θ96 ἀλλ’ οὐδὲ μεγάλα, ἀλλ’ ὅσον ἀχοντίζεσθαι 
ὅπου δεῄσοι. Sed vanum, opinor, sit querere origi- 
nem vocabuli Franciel ín lingua Greca. 
Ἁγρώτιδες p. 269. Casas rusticas ac tugu- 
ria sestiva messorum manipulos in areis terentium, 
opinor, intelligit; quas a fundamentis avulsss elu- 
vie, et quod fere tabulis ac materia constareut, 
torrente abreptas significat innatantes aquis, quoad 
impacte menibus urbis allisu dissiparentur. Ag, 
autem potissimum de temporariis tabernaculis 
circum :;ceas frugibus plenas positis ad custodiam 
coagestarum illic in moles frumenti spicarum, 
quas excuti οἱ ez iis granum secerni, opera mul- 
torum continenter dierum laborem exlgente, opor- 
tendat, suadet temporis articulus sub extremum 
Augustum et adjuncia mentio ἔργων αἱἰζηῶν ἀν- 
δρῶν, operum juvenum virorum, hoc eat. valentium 
messorum. Ἔργα enim universim opera rustica 
eirca fruges vocantur, extenso etiam ejus vocis 
significatu ad fructus ipsos istis laboribus paratos; 
quo sensu etiam Psal. cxxvir, 2, labores manuum 
suarum manducare homines, nempe agricoli, di- 
cuntur. Corroborat autem conjecturam, quod mox 
. Pachymeres in membro periodi respondente his 
verbis, αἰζηῶν ἀνδρῶν ἔργα, subjungit τὰ δ' ága- 
νίζεσθαι ταῖς προχώαεσι, disjecta et disperdita ista 
opera dicens cum molibus aut metis frumentariis, 


.de Mpyrigerio sic. scribit : 


dum ἀδηρίτῳ pro synonymis copulat ἅμαχον, àxa- 
ταµάγητον, iuvictum, ineluctabile. Quare verbum 
διέφερον, quod inox. subditur, nullum eorum ele- 
gantium signiflcatuum hic obtinet, quibus insigni- 
tur in plerisque diseriorum operum libris, sed 
simpliciter sonat ferebant. 

Ἀ.11αγαί, p. 496. Τοῦτον βασιλεὺς μετ e2ps- 
νείας δέχεται xal ἀλλαγαῖς ἀγάλλει D. vero 498, 
Καὶ ἑἐχυδνοῦτο ταὶς 
συχναῖς ἀλλαγαῖς. Hesychius ἀλλαγὴν exponit. 
ἁμοιθὴν, sed eam generalem notionem his nostri 
locis haud quadrare nemo non videt. Multo minus 
contentus quispiam esse possit ea quam Eusta- 
thius παρεχθολαῖς ad lliad. ε, p. 951 ed. Rom. 
annotat his verbis : Ai δὲ ἱστορίαι σταθμοὺς οἴδασι 
λέγειν καὶ «à ὡρισμένας, εἴτ) οὖν τεταγµένας, bvc- 
δίους 85997 «ἀναπαύλας τοῖς εἴτε ἱππεῦσιν εἴτε πε- ᾿ 
ζοδρόμοις, ἃς xa ἀλλαγὰς ἔλεγόν τινες. In quan 
sententiam duo Meursius testimonia allegat, altc- 
rum Basilicon Eclog. 58 : 'E&v τις παρελάσῃ ula» 
γοῦν ἀλλαγὴν, «b τετραπλάσιον τῆς τοῦ ζώου τιμῆς 
δ,δότω, alterum e glossis veteribus, σταθμὸς ζῶον 
δρομικὸν (forte legendum σταθμὸς ζώων Ópopuxóv). 
ὃς λέγεται νῦν ἀἁλλαγή. Verum nihil hinc elicio 
quod declarationi duorum qus proposui locorum 
sufficiat. Reperio ἀλλαγὰς prseterea vestes dici 
speciosiores, ornatus potius in festo aut pompa 
quam necessitatis aut usus civilis gratia sumi 80: 
litas. Codinus, lib. De offic. c. 10, n. 72 : Ἔπειτα 6 
πατριάρχης, μᾶλλον δὲ ol πατριάρχαι, εἰ παρόντες 
εἰσὶν, ἑνδεδυμένοι τὰς ἀλλαγὰς αὑτῶν. Agit de. 
pempa diei Palmaram. Vestes quoque imperatori 


eadem solemnitate usitatas, n. 9, vocaverat ἀλλά- 


γμµατα, uti et n. 4 vestimenta τῶν ἀρχόντων prin- 
cipum aut precipuorum magistratuum, 3pparere 
czremonia tali splendido babitu ex more deben» 
tium, ἀλλάγματα pariter dixerat. Videtue he ap- 
pellatio derivata e sacris Litteris, ubi vestimenta 
quadam insigniora comparats potius ad specient 
quam ad vulgarem usum rrp'mia verbo nr πιω. 
tare dicuntur, IV Reg. v, 5 οἱ 23. Isaiz vero ut, 
40. et Zacbariz item in, 4, vocantur, rv x12, ad 
qus omnia loca Hieronymus mutatoria interpreta. 


struibus videlicet aggestis manipulorui tritici 2c D tur. Duobus vero prioribus. locis septuaginta sc- 


frugum csterarum, qus solent per zstatem in 
areis exstare. Favet his conjecturis epitome in 


bunc locum Vaticana, quam vide recitatam in hoc - 


glossario infra verbo προχώσεις. Quod huc perti- 
net, admoneo satis rarum videri vocabulum ἀγρώ- 
«dtc cum ω scriptum : nam vulgo ἀγρότης rusti- 
cus scribitur. Sed fortasse noster ex usitato eadem 
notione verbo ἀγροιώτης, crasi quadam, hanc vo- 
cem [ormaverit; ant etiam in mente habaerit-et 
aeriptioni suas, ut interdum solet, inserueril locum 
poeue epjusdam. Certe hec concia, presertim 
yero αἰζηῶν &wbpiv ἔργα, poeüci siyli saporem 
habeat. 

[P. 459] ᾽Αδήριτον p. 152. Vocem. ábfjpisov hic 


Joeo modo memorato Genes. 


niores ἀλλασσομέναξ στολὰς pro rre n reddent : 
Genesis vero xtv, 92 (de quo loco mox agemus) 
ἐξαλλαρτούσας στολἀς. Ἠϊδο nos movent ut initio 
propositis historici nostri locis munera pretiosa- 
rum vestium ab Andronico honorandis hospitibus 
impensa dici ἀλλαγὰς putemus. Sane perantiquus 
mos principum charos advenas donativo $plendida- 
rum vestium demerendi, jam inde a Josephi JEgy- 
pio prepositi temporibus'est celeber. llle quippe 
xiv, 92, dum se 
sgnoscendum fratrihus prebuit, singulis eorum 
(verba sunt sancti Hieronymi Vylgate auctoris) 
proferri jussit binas stolas. Benjamin vero (utique 
germano pre cateris dilecto) dedit trecentos ar- 
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genteos tum quinque stolis optimis. In historia quo- A diuturnam probassent operam, inde emeriti ρτυ” 


que Augusta Romanos imperatores munerari soli- 
tos pretiosis vestibus quos vellent honorare, de 
Alexandro Severo refertur à Lampridio, de Probo 
a Flavio Vopisco. Quem olim morem in aula Con- 
stantiasopolitana Orientalium Cæsſsarum vigoisse, 
preterquam hi Pachymeris loci indicant, etiam 
potest intelligi ex consuetudine Turcarum illic ho- 
die regnantium ; quos in admissionibus legatorum 
Ínsigniumve personarum donativis talibus vesta- 
rum, ul. vulgo vocant, passim oti compertum est. 
€t Andream igitur et Mpyrigerium Pachymeres, 
dum ἀλλαγαῖς ab Andronico honoratos scribit, si- 
gnificat donis pretiosarum et speciosarum vestium 
non semel cultos. Hzc hactenus scripseram, quando 
forte in. locum incidi paraphrastis Vaticani quo 
declaratur ipsum in eadem mecem de potestate 
vocis ἀλλαγὴ sententia fuisse, siquidem is illa 
verba Pachymeris 858 p. 542, Tot; μὲν vav- 
ἄρχοις τὰ τῶν ἀναθολῶν, ὡς εἶχον, πρᾶς βασι. 
λέως [P. 460] φιλοτ'µότερον µετημφίαστο, sic ex- 
primit : Οἱ ναύαρχοι Γεννουῖται τιμῶνται παρὰ 
τοῦ Bas do; ἀλλαγαϊς ἱματίων λααπρῶν. [ta ille; 
in quibus non temere suspicor vocem quidem ip- 
sum ἀλλαγῶν ex hisce qus modo tractamus Pachy- 
meris locis accepisse, quid autem ea suo judicio 
valeret, demonstrare studuisse adjunctione ad 
Hiam exegetica ἱματίων )λαμπρῶν. Non omittatur 
ad extremum, hinc fortasse originationem duci 


- movebantur in speciosiora officia, ut hie Nicolaus 


ad episcopatum, quanquam ne ἀμέσως manus e 
culina sordidss ad aras ferret, professione priue 
monastica purgatus videri potuit, nomen ex ea 
sumptum, Neophyti, catbedrz? Presensi honestius 
inferens. Etsi autem in Grecis originibus culinse 
hic Palatine nulla indicstio est, res tamen ipsa 
prudenti conjecturam suggerit, talem intelligi 
oporlere, hoc ipso quod culina memoratur. Nam 
id perse tam vile ministerium nisi e principali 
domo splendoris aliquid accipiat, obsoletius obsca- 
riusque per se sit quam ut in scripto publico re- 
cte ostentetur. Praeterquam favorem principum, 
sine quo iste Neophytus που promoreretur in 
episcopatum urbis illustris, pronum aestimata est 
non alia gratia huic sspirasse quam ex commen- 
datione intimi ministerii olim regnantibus im- 
pensi. Congruit autem analogia, ut missionem 
659 nacwus bonam a coquinariis imperatori ex- 
hibendis obsequiis sic ἁμαγείρευτος vocetur, ut 
ἀστράτευτος dicitur qui bonam a militia missionem 
emeruit. 

[P. 461] ᾽Αμογάδαροι, p. $93. Hec prima quod 
meminerim in hac bistoria mentio est Amoga- 
barorum, quos alibi noster, nempe p. 416, sic di- 
clos putat quod originem traherent ex Avaris 
sive Avaribus, Borealibus videlicet Asiz populis 
circa Caucasum sedes habentibus. Sod ea histo- 


plausibiliorem posse vocabuli ἀλλάγιον ea quam (riel suspicio est plane inverisimills : quid enim 


priori nostro Glossario hssitabundi proponcba- 
«nus. Quid si enim ἀλλάχια putemus dicta fuisse 
collegia seu corpora militum ἀλλαγῇ simili, hoc 
est veste, utentium? qux communio facile coale- 
scere inter ejusdem nationis armatos potuit. Certe 
4d convenisse proprio presertim imperatoris ό,λα- 


Ὑίῳ nominatim ab Acropolita memorato, sive τάξει, - 


«juam idem vocem pro illius alterius synonyma po- 

nit, verisimillime cogitabitur ex usu quoque lio- 
«ierno distinguendi certo genere coloris, insignis 
habitus aut.peculisris chlamydis certos ordines 
militum, principi nomine ipso ac singulari delectu 
-2ddietorum, Post hsc omnia scripta animadverti 
locum alium huc pertinentem nostri auctoris, 
quem vide p. 81. 

'AA4AnAéyOeca, p. 95. lta optime omnium Bar- 
'berinus codex, cum Allatianus ἀλληθενδεχτὰ scri- 
bat, Vaticanus autem αλληλενδοτά, ille vitiosius, 
hic propinquius vero. Notum est δετὸν vinctum et 
Tum sonare, a δέω ligo. Est ergo ἀλληλένδετον 
inricem nexum, uL sit ἰσοδύναμον τῷ ἀλληλό- 
^^oxa mox posito, aptissima notione ad loci sen- 
tentiam, ut lector oculatus statim cernet. 

Αμαγείρευτοι p. 88. Qui vocarentur boc loco 
ἆ ιαγείρευτοι cum foret divinare necessarium in 
silentio scriptorum, non occurrit quod verisimi- 
Μιας dicerem quam quod in interpretatione posui, 
vie nempe vocatos eos qui postquam in aliqua 
parte ministerii aut præſecturæ coquinz Palatine 


Avaribus Hamaxoblig ex Seythico genere cam 
hisce Catelanis esse commune poiuit ex &Sicilia 
profectis, quo prius ex Hispania transierant ? plau- 
sibilius hi nomen duxisse videri poterant a pro- 
montorio Tarraconensis Hispanim, quod Ριοἱε- 
maus Λὕαρον AÁwarum vocatum scribit. Reperio 
apud Marianam, l. xn, c. 17, De rebus Hispenie, 
Almogaraves illic appellatos veteranos milites e 
gente Maurica. Horum multos admistos Catelaunis 
subsidio missos Friderico bellum in Sicilia gerenti 
a fratre ipsius rege Aragonis arbitror, et hos bello 
Siculo pace facta terminato, duce Rogerio Brun- 
dusino, quem noster Rontzerium vocat, Constanti- 
nopolim venisse. ltaque pari licentia qua Fride- 


D ricum in Theuderichum, Rogerium in Rontze- 


rium, Pachymeres deformat, etiam in Amogebaris 
balbutierit, sie eos pro Almogaravis nomíinans. 
Habet ea vox haud dubium lingue Arobicse Mauris 
familiaris characterem. ltaque placet, quam vir 
pereruditus mihique amicissimus Dominicus Ma- 
gens e patrii Melitensis idiomauis usu et doinestica 
Dolitia suggerit, originatio vocis bujus. Ait is 
Africanos Algharbi Melita: vocari, quod vocabulum 
Occidentales sonat, quoniam ab Occasu Melita 
Africam respicit. Inseritur autem inter primam ét 
secundam syllabam vocabuli Algharbi particula me 
Latina prepositioni ez squivalens, quoties desi- 
gnare opus est aliquem ex Africs sive alia regiónc 
Occidua profecium : talis enim illic. A/mogharbi 
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dicitur, hoc est qui ex Africa sive Occidwo tractu 
venerit. Nec est. incredibile ex etymo ejnsmodi.in 
Hispania quoque nomen istud inolevisse : nam 
Mauros omnes certum est ex. África trajecisse in 
lberiam, et ex hujus Occiduis partibus in caeteras 
dominatum extendisse, unde isthic quoque recie 
Almogharbi dici potuerint, aut vocabolo in popu- 
larem sonum ἀθίογία Almogabari seu, prout Ma- 
ríana scribit, Almogaraves, Mauri milites ex Africa 
οἱ Oceiduis tractibus venientes. Postquam hac 


seripseram, vidi quie Petrus d'Outremannus πο-. 


ster, in nolis ad c. 5 libri sui de excidio Grreco- 
rum, circa vocem Amogabari tradit. Ea nihil mu- 
tandum in iis quz supra posui suadent. Indican- 
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A lantum habet : Καὶ πάνεα ἀνέτρεπον xal συνέχεον 
διὰ τὴν νομιζομένην ἀχρίδσιαν. Habuit autem in 
auimo hzc scribens Pachymeres initium celebris 
operis ab Ánaxagora de rerum Datura scripti, 
recitatum a Diogene Laertio in ejus Vita his ver- 
bis : Πάντα χρήµατα fjv ópoi* εἶτα νοῦ; ἐλθὼν 
αὐτὰ διεχόσµησε. Omnes res. erant simul; deinde 
mens veniens ipsas ornate disposuit. 

Asoc xíizto. Hujus quoque nuiquam alibi a tot 
diligentissimis vocabulorum collectoribus reperti 
verbi aliquam in hoc mimus obviorum censu fleri 
mentionem æquum est; cujus prateritum infini- 
tivi passivi noster usurpat dum sic scribit, p. 269: 
Mh τῆς φορᾶς ληγούτης πρὶν ἂν ἀπεσχί- 


dum tamen locum putavi studiosa leclori, ut eo, p 9ὗαι τῷ τείχει της πόλεως. Non cessante impetu 


$i ipsi videbitur, adito, eligat ex omnibus pro ar- 
bitrio qux» magis probaverit. | 
᾽Αμϕιδρόμια, p. 282. 0ὐδὲ γὰρ εἰχὸς — καὶ εὐ- 
λογεῖν. Perobscurum de more auctoris hunc lo- 
eum, qui Greca G9O inspiciet, reperiet, ni fal- 
lor. Mibi quidem liaud parum negotii dedit, 
quoad omnibus pensatis quam interpretatio expri- 
unit exsculpsi sententiam. Cælerum ἀρχαιολογία 
hic uotanda in verbo ἀμφιδρόμια quod. noster ex 
δυο mutuatur Hesychlo, sic scribente : ᾽Αμϕιδρό- 
ἔκια ἡμέρα ἀγομένη τοῖς παιδίοις, ἐν ᾗ «b βρέφος 
πεερὶ cv ἑστίαν ἔφερον τρέχοντες χύχλῳ, καὶ ἐπε- 
τίθεσαν (ſorie corrigendum xal ἐπετίθουν) αὐτῷ 
ἕδνομα ὅτε ὑπὸ τῶν οἰχείων xai φίλων δῶρα ἐπέμ- 
"st0. Paulo distinctius Suidas, qui nomen hoc 
singulare feuininum faeit : ᾿Αμϕιδρομία, inquit, 
Av πέµπτην ἄγουσιν ἐπὶ τοῖς βρέφεσιν, ἐν ᾗ ἀπο- 
Ἄκαθαίρονται τὰς χεῖρας al συναψάµεναι τῆς µαιώ- 
«tox, τὸ βρέφος περιφέρουσι τὴν ἑστίαν ερέχοντες, 
Ξκαὶ δῶρα πέµμπρυσιν οἱ προσήχοντες ὡς ἐπὶ τὸ 
φιλεῖστον πολύποδας xal σηπίας, τῇ δεχάεῃ xai 
«τοῦνομα τίθενται. Hoe est: Amphidromia, quam 
dliem celebrant quintam a naiis infantibus, qua pur- 
gant manus que obstetsicationi operam dederuut, 
infantem circum focum gestant currentes, et dona 
witiunt propinqui, polygpodas plerumque ac sepius; 
decima vero nomen imponunt. Ex his apparet cære- 
moniam veterem aptare studuisse Christianis riti- 
bus Pachymerew : et forte is voluit isto verbo 
baptismi panegyrim [P. 462] exprimere. Ego tamen 
eonjectura doct; lectoris divinationem istiusmodi 
relinquens, saüs habui quintam ab ortu. diem 
exprimere, quotam voce ἀμφιδρομία, cui synonyme 
consonant τὰ ἀμφιδρόμια, designari Suidam retuli 
docentem. 
᾽Αγάγωγος, p. 951. Vocis ἀνάγωγος qu: hic 
usurpatur notio repetenda ei Hesychio est, apud 
quem legimus : 'Aváqoyo; ὑθριστῆς, ὁ μὴ ,τῆς 
δεούσης ἀγωγῆς τετυχηχώς. 
᾽Αγαξαγόρεια χρήματα, p. 150. Πάντα ὃ àvé- 
τρεπον xal σὐνέχεον διὰ τὴν νοµιζοµένην ἀχρί- 
Getav, χατὰ τὰ ᾿Αναξάγόρεια χρήματα. Sic. duo 
cod. optimi concorditer B et Α. Vaticanus inter- 


polator, pro suo more obscura transiliendi, sic 


priusquam iliiderentur muro civitatis. Agit de casis 
rusticorum eluvione avulsis et turrente abreptis. 
Quod verbum vulgo scribitur σχήπτω, alias per : 
scribi solitum, non obscura vestigia supersunt in 
vocibus inde derivatis, σχίπων, quam Hesychius 
exponit βαχτηρία, ῥάδδος, el σχιπίων, quam jam 
661 olim Latini arripuerunt, scipionem baculum 
dicentes. Quin ei ipsum, sed ἐπενθέσει τοῦ ἆ au- 
cium reperitur verbum σχίµπτω Hesychio szwpius 
memoratum : nam αρυά bunc legitur. axlj mec, 
σκίµπτεται, χαλεπαίνει, ἐρείδεται, ἐπιπίπτ.ι, et 
σχίµψαι ἐμπαγῆναι, ἐμπελασθῆναι, denique ut alia 
omfitam, σχιµφθῇ, ἐγχίσει, προσπελάσει. Bene ba- 
bet, dicet aliquis: sed τὸ ἀπὸ τῷ σχίµπτεσθαι 
prepositum significationem in contrarium vertit. 
Huic ego sic occurro ut ultro confitear plerunque 
στερητιχὸν esse τὸ ἀπό in compositione verborum 
aut nominum. Sic ἁπανθεῖν est deflorescere, àá- 
ξιος indignus, ac similia passim obvia sexcenla. Ig 
quibus juvat obiter memorare vocem ἁπαρτι- 
τόχος elegantissine compositam ab aucore pul 
cherrimi epigrammatis ab eruditissimo Octavio 
Falconerio descripti e basi marmorea nuper effossa 
el cum notis ejusdem doctissiinis editi. Sustinebat 
olim ea basis signum Æsculapii, representans 
ilum ut infantem recens natum. Uade primum 
distichon sic habet : 
 Tàr καιδὸς xaAAlorüv. six τάνδε 0soio 
Παιᾶνος χούρου ματρὸς dxaptitóxov. | 

Αρτιτόχον, hoc est recens enixam, Asculapii modo. 
nati genitricem vere appellare Nicomedes epigram- 
matis scriptor non potuit, quoniam eam sciebat 
nunquam peperisse, utique non ignorans vulgaris. 
simam el constantissime creditam fabulam , qua . 
quacunque tandem fuerit mater /Esculapii (nam 
alii Coronide, Arsinoe alii natum autumant), prius 
mortua quam pareret asseritur, ex illios vero 
statim exsecio ulero vivum. puerum ZEsculapium 
extractum. Quare is merito vocatur κοῦρος, ματρὰς 
ἁπαρτιτόχου filius matris non. puerpere , quippe 
que ilum duntaxet [P. 405] alvo conceperit et 
formaverit, enixa in lucem .nouquam fuerit, morte 
partum preoceupante. Inost ergo sine dubio in 
compositione vis negandi τῷ ἀπό: «ed won stwqex 
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Nam ad v. 715 Iliedis B, ubi legitur de Achille χεῖτ A denominatum, cum antea γουστεῖον vocaretur, hoe 


ἀπομηνίσας, sic annotat Enstathius : Ἐν μὲν τοῖς 
ἑξης ἀπομηνῖσαι τὸν 'Ἀχιλλέα à ποιητὴς ἐρεῖ, τουτ- 
ἐστιν ἀποθέσθαι τὴν μῆνιν' ἐνταῦθα δὲ εἰπὼν ὅτι 
àv νῄεσσιν ἔχειτο ἀπομηνίσας ᾿Ἀγαμέμνονι, τὴν 


ἐπιμονὴν δηλοῖ τῆς µήνιδος. Κεῖται γὰρ ἡ ἀπό 


πρόθεσις àpyh, ὡς xal ὅτε τις λέγει ἁπομνημο- 
νεύειν χάριτος, ἐξ οὗ xal τὸ ἀπομνημόνευμα. Οὕτω 
δὲ χαὶ τὸ ἁπαντᾶν ἁδιάφορον mph; *b ἀντᾶν. In 
onsequentibus dicet poeta Achillem ἁπομηνῖσαι, hoc 
est deposuisse iram. Hic vero dicens quod is in navibus 
jacuerit ἀπομηνίσας Ágamemnoni, perseverantiam 
ire significat. Prepositioenim &v^ hic otiosa jacet , sicut 
et quando quis dicit ἁπομνημονεύειν χάριτος recor- 
dari se gratie; unde est el nomen ἀπομνημόνευμα. 
Ejusdem ſformæ ac notionis verbum àravsdv, oc- 
currere, idem valens ac simplex ἀντᾷν, etc. Doctri- 
nam hujus magistri ad rem ego meam conferens 
aio in hoc nostro verbo ἁἀποσχίμπτεσθαι τὸ ἀπό 
vacare, et idem valere compositum ac simplex, 
σχίµπτειν xai ἀποσχίμπτειν, nisi si quam majoris 
663 impetus emphasim compositio adjiciat, ut 
cum σχίµπτεσθαι sit solum ἐπιπίπτειν, incidere, ἆπο- 
σχίµπτεσθαι sit vehementer incidere, hoc est, nt 
vertimus, ?llidi. 


Αρματοφυ.άχιον, p. 1355. Ἑν τῷ πάλαι ἁρμα- 
τοφυλακίῳ. Nimirum in veteri armamentario: Unde 
confirmantur qus in Glosscrio priori de notione 
vocis ἅρμα apud Gracos posteriores notavimus ; 
quibus adde testimonium veterum  Glossarum 
Juris, ubi legitur : Άρμα παρ) Ἕλλησι μὲν τὸ ζεῦγος 
βοῶν, παρὰ δὲ ᾿Ῥωμαίοις τὴν xapooyav σηµαίνει 
χαὶ ὅπλον. 


Αὐγουστεῶνος αὐ.αία, p. 196. Agit de con- 
eursu multitudinis ingentis quæ forum aut plateam 
prepykeo templi S. Sophie contiguam impleverat 
. studio visendz c:eremoniz inaugurationis Michae- 
lis a patre Andronico in imperii collegam assu- 
mendi, et solemniter coronandi. Α congregata tali 
eecasione turba confertam stipatis corporibus et se 
àrte comprimentibus fuisse ail. Αὐγουστεῶνος αὖ- 
λαΐαν, quod utrumque vocabulum declarandum 
est. Incipiainus a prieri. Non videtur dubium quin 


est  ὀψοπῶλιον. De foro eodem [μου habet Proco- 
pius, l. 1, De edificiis, c. $ : ᾿Αγορά τις ἀπὸ τοῦ 
βουλευτηρίου ἐτύγχανεν οὖσα, καλοῦσι δὲ Λὐγου- 
σταῖον τὴν ἀγορὰν οἱ Βυζάντιοι. Hoc est ex inter-- 
pretatione Maftrei : Pro curia forum est, dictum 
Bysantiis Augusteum. Fuisse hoc lorum, quod 
Pachymeris narratio exlgit, prope templum S. So- 
phis, suadetur ex iis quae scribit Petrus Gillius de 
Topogr. Constantin. 1. 11, c. 17, his verbis : Pro- 
copius forcm quod Constantinopolitani Augusteum 
nominant, declarat ante regias situm fuisse. colu- 
mnis circumdatum. Nunc nomen non modo amísil, 
sed ne forum quidem exstat, totum ferc exedifica- 
tum. Regim dudum deletg suni. Fuisse tamen 
Augusteum ubi nunc cernitur aqua GB3 saliens, 
non longe a Sophie angulo ad Occasum vergente, 
assequor ex stylobata paulo ante exstante. columna 
Justiniani a. Turcis eublate, quam Procopius zradit 
Jusltinianum ín Augusteo foro, Zonaras in aula 
ante edem Sophie excflasse. Suidas addit Justinia- 
mum, cum Sophie templum condidisset , purgasse 
aslam et marmore stravisse, appellatam prius Ae- 
gusterum. forum. NHacienus Gillius. Suidas verbo 
Αὔγουστος meminit ὀψοπωλίου εἰς αὐγουστεῖον µε- 
πωνοµασμέἑνου. Sed videtur agere de Joco veteris 
Romz sic dicto, nempe de foro Augusti. Verba 
ejus sunt : Οἱ ῥεγεωνάρχαι καὶ σεθαστοφόρα Lyó- 
ρευον lv τῷ Αὐγουστείῳ, olov tv τῷ ὀψοπωλίῳ, εἰς 


Q τιμὴν Τιδερίου. Τὸν δὲ τοιοῦτον τόπον οὕτως ixá- 


λεσαν ἀπὸ τοῦ Αὐγούστου. lta Suidas, continue 
subjungens : Ἔστησε δὲ xoi ὁ μέγας Κωνσταντῖνος 
εἰς τὸ ἀσχεπὲς τῆς δάφνης στήλην τῆς ἑαυτοῦ µη- 
τρὸς, ἐξ ὃς ὠνόμασε τὸν τόπον Αὐγουστεῖον. Forte 
vult significare Constantinum studentem novam 
quam condebat Romam veteri per omnia similem 
facere, fori etiam Augustei, cujus apud  anti- 
quam Romam dudum visi meminisset, simula- 
crum eadem appellatiene Byzantii fecisse, et locum 
prius Strategium vocatum, erecta ibi matris suse 
Auguste statua, Áugustaeum nuncupajse. Atque 
hinc forte repetenda ratio fuerit cur Codinus et 
Procopius forum hoc Constantinopolitgnum Αὐγου- 
cvaldv per αι scribant, Suidas vero forum antique 


Αὐγουστεὼν forum sit idem quod Codinus Παρεκ- D Romse Αὐγουστεῖον per ει, nimirum quod ioc a 


6ολαῖς περὶ τῶν πατρίων τῆς Κωνσταντινουπόλεως 
docet vocatum fuisse ᾿Αὐγονσταῖον a Constantino, 


eum antea στρατήγιον diceretur. Verba Codini sunt: 


ἐν τῷ. στρατηγίῳ λεγομένῳ φόρῳ, 1v83. πυτὲ οἱ 
ὁτρατηγοῦντες τὰς τιμὰς αὐτῶν ἀπεδέχοντο, ἑαυτὸν 
ἐπὶ λιθίνης ἀνέγραψε στήλης..... χαὶ τὸν τόπον 
ἐχάλεσεν Αὐνουσταῖον. In foro strategio dicto, wbi 
militares — mayistratus suos honores | acciviebant, 
suam ipsius statuam ἰαρίάεα columnæ imposuit..... 
el locum Augusteum nominavit. lta Codinus juxta 
editionem Ceorgii Douze anno 1596. Aliter tamen 
eumdem, ui apparet, locum Meursius. [P. 464] 
vecitat, verbo γουστεῖον, ex Cedini Originibus 
Constantinopolis referens forum istud. Ao γΌφέτεῶνα 


nomine imperatoris Augusti appellationem " eum- 
pserit, ex quo juxia analogiam formari debuerit 
αὐγνυστεῖον, illud vero ex Augusta Helena denomi- 
natum cum αι scribi debuerit. Utut sit, posite in 
lioc Constantinopoli tanto foro a magno Constan. 
tino preter propriam statuam etiam alterius sta- 
tug. matris su? Helene, meminit quoque Codinus 
loce &üperius indicato, in, quo videtur successio 
temporis fuisse. ut. primo suam matrem honora- 
verit simulscro illius illic erecto et loco-ex ea 
nominato, deinde signum quoque se ipsum referets 
ibidem exstare voluerit. Porro lapsu temporum 
invaluisse ut loeue prius dictus Αὐγονσταϊθν, postea 
setate Pachymeris vulgo vocitareinr Αὐγουστοῶν, ed 
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Historici testimonie reete, vt opinor, 4 statem vocabulorum lingna proprie, in cujus sit 


idendum quid αὐλαίαν idem vocet. Αὐ- 
| ^ic σχηνῆς παραπέτασμα, proscenium, 
etum oculis spectatorum mimis operam 
lesychius. prater istam notionem aliam 
icit voci huie, dum scribit : Αὐλαία ἐν 
δουσα. Disquiratur ergo quid sit αὐὑ- 
vocabulum in hujus ipsius mentione 
ant ei Zonaras, et Suidas supra citati 
»illio. Athenzus (lib. v Δειπνοσοφι- 
J9 ed. Commelini anni 1597) ad versum 


v τοιήδε } Ολυμπίου ἔνδοθεν abi. 
t de significatu vocis bujus: "Ert τοίνυν 


meditatione accuratissime versatus, quam recte 
credi de ullo recenti queat quantumvis diligenti 
litteratore. lllud potuerat elegantius illuswator - 
Athenzi in ejus interprete culpare, quod in illo 
Aristarcbi versu Latine reddendo vocabulum La- 
tinum atrium tanquam Graco a0) ἰσοδυνάμοῦν 
adhibuerit, Atrium enim, prout erudite demon- 
strat Famianus Nardinius in sua Roma antiqua. 
Ι. ti, ο. 15, plane contrariam αὐλῇ, boc est, ut 
vidimus, looo ὑπαίθρῳ et sine murorum obicibus 
perflabili, notionem apud Launos veteres babuit 
significans nimirum partem sedium structis omni 
ex parte lateribus murorum et laqueari superne 
imposito protectam,. Unde Ausonius in Mosella 


| ἁρμόττει ἐπὶ τοῦ οἴχονυ. Ὁ γὰρ δια- D laqueati adjunctum atrio aptat; et Apuleius de- 


τόπος αὐλὴ λέγεται. GG Proterea vox 
8 non congruit ; apertus enim perflatusque 
dicitur. Notat hunc locum animadversor 
ensura, ní fallor, parum digna caetero 
ae critico. Sic scribit, c. 3, l. v : Hec 
* sed quam ἱεία [cvia ?. . . quid enim ve- 
3» et palatium intelligere? Et paulo post: 
o affrmamus nos A; αὐλὴν Homerum 
Jovis palatium. Sic enim loqui observa- 
uissimum | poetum, [Ῥ. 465] et quod in 
rem facil, summum Homeri imitatorem 
, eujus est. illud in. Prometheo vinclo : 
ὃς αὐλὴν οἰχνεῦσι. Hactenus Casaubonus, 
e miror id ipsum pro argumento alle- 
ejus causam unice jugulat. Itane vero? 
] Homerus et. /Eschylus Ag αὐλὴν me- 
equitur eos aliam Jovi habitationem 
quai qualem αὐλῆς vocabulo exprimi 
Athenzus, intectam et aura perflabilem ? 
1s ex Jovis, qui Æther ipse est juxta 
| aspice hoc sublime candens quem invo- 
& Jovem; ex Jovis inquam natura pru- 
is Homeri et 7Eschyli lector intelligat 
e illi assignari diversorium qualis ipse 
murorum lateribus, sine tecti fastigio, 
1nem in partem atque perflabile. Quis 
ud Virgilium annosasque domos avium, 
ἰβίῶ0 intra fluenta Penei amnis adinisso 


omum mi:rans genitricis et humida τε D 


ciat animo ædes ad humanum usum la- 
emento strucias, tectas laquearibus, et 
8.domus vocabulum utrobique accipicu- 
t consentanee ad conditiones rerum qua- 
llic mentio, volucrum in ramis arborum, 
im $ub aquis degentium ? Equidem inde 
spicor sola terrarum palenlia, superne 
*a dici ὕπαιορα, subdialia, sub Jove fri 
a, quod Aw; Jovis ipsius habitaculum 
esse vulgo cxistimetur. Quare nihil in 
| Casaubono video quod ne moveat ad 
andam docenti verum significatum vocis 
yuissimo grainmatico, haud paulo, ut est 
, Rerspectioreui habenti nativam  pote- 


scribendo atrium regiz Psyches, summa ejus la- 
quearia citro εἰ ebore QS curiose cavata sustineri 
ail aureis columnis. Sed et usus apud veteres at- 
tributi atrio tectum illud fuisse demonstrant. lijic 
enim ex Plinio, l. xxxv, c. 2, Polybio |. vi, Juve- 
nale Sat. 8 οἱ aliis, imagines majorum servsban- 
tur, quas in loco aeris iujuriis exposito mon est 
versimile relinqui solitas. Ex Servio ad primum 
JEneidos in atriis conabatur, ad quod subdivalis 
locus, noctu praesertim, ineptus est. Ibidem es. 
eodem Servio ad XI /Eneidos senatus interdum 
habebatur. lbi, ut docet Corrippus, |. tt De lou- 
dibus Justini Minoris, legati gentium exterarum ab 
imperatoribus admittebantur. lllic denique, ut ex 
concordi testimonio evangelistarum, Marci, Luese, 
Joannis constat, ignis excitabatur ; unde etíam lsi- 
dorus vocis etymon repetendum putat, atrium exi- 
stimaps dictum quasi ab igne et [umo atrum. Nibil 
borum commode loco aperto ac perflabili fieret. 
Sed hzc obiter. Ad orbem ipstituti redeamus, de- 
finiamusque quid αὐλαίας verbo desiguare Pachy- 
meres hoc quem tractamus loco voluerit. Eqni- - 
dem non dubito quin is αὐλαίαν ab αὐλῇ, jam 
expressa notione intellecta, deflexerit, ac sindue- 
rit indicare subdivalem aream Augustai fori, spa- 
tium videlicet extra laterales binc indo porticus 
in medio purum ac late vacuum, quod deosa tune 
multitudo compleverit. 

[P. 466) Αὐτοπροσλοπίτης, p. 615. Agit de 
Athanasio patriarcha consueta sibi atque innata 
morositate cunetos sine discrimine offendere nibil 
pensi habente. Divinanda est origo et notio bujus 
vocabuli mihi quidein alibi non lecti. Unde autem. 
verisimilius duci putem quam a προσκοχἡ voce 
ecclesiastici usus ex epistolis Pauli notissima? 
lt ad Cor. c. vs : Μηδεμίαν àv μηδεν) G6 56. προσ 
χοπήν, nemini dantes ullam offensionem, ex «qua 
idem sanctus apostolus appellativum alibi: format 
ἀπρόσκχοπος. ] ad Cor. x, 52 : Απρόσχωποι γίνεσθε 
καὶ Ἰουδαίοις καὶ "Ejlst xal τῇ Ἐχχκλησίᾳ τοῦ 
θεοῦ. Ut ergo siguilicet Pachymeres Atbanasium 
non modo non eavissc, ut oportuerat, ne actis a se 
aliud specjante, bono eliam animo, coutioqecet. 
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wliquos offendi, sed ita se gessisse ut pene vide- A ἀνά στρατόν, per exercilum. Aliorum quoqu 


retur de.industria quærere ac captare occasiones 
uſendendi omne genus bominum, eum αὐτοπροσ- 
x5 πίτην hoc loco vocat. 
|. BJaxixóy, p. 108. Congruunt qus hic Pachyme- 
res de gente Blachica scribit, cum iis quæ prius 
Anna Comnena in Alexiade de Blachis scripserat, 
J. vini, p. 997 : Καὶ ὁπόσοι τὸν νοµάδα Blov εἵλοντο, 
Bláyoug τούτους ἡ κοινὴ xaieiv olóz διάλεκτος. De 
quibus juverit videre quie in nostro Glossario prine 
Alexiadis editioui subjuucto pridem annotavimus. 
Βοηδροµιών. Etsi semper alibi Pachyineres hoc 
vocabulo mensein Aprilem indicat, tamen, propter 
rationes a me ]. iu Observ. c. 6 n. 9, allatas, ne- 
cessario dicendum est eum, p. 524, boc nomine 
designasse Martium mensem. Nec novum est va- 
riare $66 illum in nomenclatione mensium : 


vide qux» verbo Ληναιών et. verbo Μαιμακτηριών 


hoc ipso Glossario notsmus. | 

Βοῦτζον, p. 599. Quid sint hoc loco βοῦτζα 
qusritur. Puto idem quod ῥουτξαί et βουτξζία, vo- 
cabula dudum explicata 4 Meursio, dolia videlicet 
vinaria lignea rotunda, qualium liquore vacuorum 
et terra oppletorum usus est frequens in subitis 
obvallationibus; quas Galli hodie barricades vo- 
cant, quia dolia vinaria barricas, sive, ut solent 
scribere, barriques, appellant. I!alis ejusmodi dolia 
. botte dicuntur, voce propius accedente ad sonum 
butsi, cujus significatum obtinet et fortasse origo 
est. 

l'Ávxve ἀγχών, p. 44.In hujus enarratione ada- 
gii dissident invicem grammatici sententiis con- 
trarie commissis. Zenobius cent. 9, n. 92, Anony- 
mus Vaticanus. cent. 1 n. 55. Eustatbius |P. 467] 
οἱ) Iliad. x, p. 791 ed. Rom , contendunt per anti- 
phrasim dici de re molesta. Suidas contra judicat 
cent, 4, n. 94, sic enim scribit : Γλυχὺς ἀγχὼν οὐ 
κατ ἑναντίωσιν ἡ παροιμία. Αλλά βαυλόμενος εἰ- 
πεῖν, ᾧ Ἱλυκέα Ίθη ἰχρήσατο Ι]λάτων ὁ χωμιχὸς 
ἐν τῷ Φάωνι. Γέρων δ᾽ αὐτῷ ὑπόχειται ἐρῶν αὐλη- 
τρίδος, ᾧ χρυσοῦν ἀνάδημα.... ὦ γλυκὺς ἀγχών. 
Suidge Pachymeres accedens facilem ad quidvis 
cuivis gracficandum C.zyleni episcopi animum 
bac formula expressit. 

Αεΐξις, p. 594. Quid sit hoc loco δεῖξις, diu 
quzsivi. Nec vulgaris notio ostensionis vel osten- 
t1tionis, nec peculiaris quam notat Plutarchus,Con- 
vivalium sermonum |. vin, quæst. 15, docens sic vo- 
cari speciem aut partem quamdam ὀρχήσεως sal- 
tationis,huc quidquam faciunt.Aliquande suspicabar 
δεῖξιν vocatum campuin quemdan suburbanum ur- 
ki Adrianopoli, in qua tunc diversabatur imperator 
Michael, exercitum, ut solet fleri, in castris ha- 
bens suburbanis loco δεῖξις vocato positis, ad qux 
se ille tum forte contulisset cum nuntiatus est ad- 
ventus Cesaris. Nec abluderet usus prepositionis 
ἀνὰ, qux sape zquivalet Latine per, et locum per 
quem itur denotat. Sic Homerus babet Ὀδυσ. £ : 
χῶρον ἂν ὑλήεντα, per locum sylvosum, οἱ alibi 


ptoruiu classicorum testimonia in prompt 
fiere sententiam in conjectura mera nO! 
ausus, donec auctoritas me doceret idonea 
ita nomiastum prope Adrianopolim fuisse 
in hoc dubio quod minus inverisimiliter se 
se unum obtulit, novatum in usu vocis hu 
aliquid agnoscere ex posteriorum militari 
plina temporum. Nempe Franci, qui per 
&acri belli causa diu militaverant, census m 
quales maxime $olvendorum cuique stipeni 
occasione a duce ipso supremo rege aut ii 
tore celebrantur, montres licdieque vocant 
diceres ostensiones, quibus scilicet. unusq 
militum ad nomen citatus se ostendit atqui 


B bet. Manifestum au!em est, si quis vocem G: 


montre Graco vocabulo velit. reddere, nor 
aptius reperturum $877 nomine δεῖξις. Res 
ipsa narrationi aptissime congruit, ut dicati 
peratorem ex urbe in vicina castra census m 
et solutionis stipendiorum causa prodiisse, 
repertum cum ei nuntiatus accessus ad eumn 
est C:esaris. | 
Δεαφεν δεύει, p. 175. Δεφενδεύειν plar 
tueri, protegere, defendere ponitur. Nec nu 
mum boc verbum e Latio iransit in Hel 
Glosss Basilicorum δεφενδεύεται explicant 
σεύεται, ἐχδιχεῖται. Ned haec defensio judici 
patronorum aut advocatorum reos excusa 
aul ab ii$ crimina objecta refellendo depelle 


6 Magis huc facli declaratum iisdem glossis voc: 


δεφένσωρε; ín hunc modum : Οἱ μετὰ τοὺς x 
pas set προµάχους ἑπακολονθοῦντες πρὸς Ex 
αὐτῶν. Utitur et alibi noster hoc verbo, 
l. ij, c. 18 sub finera, sic scribens : Καὶ γι 
τὰς τῶν Ἰταλὼν (οἰχίας) χρεὼν ἣν δεφεν 
Etenim et domos Itaoloruin ἀε[επάετε imper 
oporiebai, hoc est, ab injuria tutas praesit 
vindicare si quid fuisset in eas contra jus { 
Agit de domibus Genuensium Galat» pe 
imperatoris habitantium ; quas cuin Veneti 
injecta corrupissent, multa iis per imper 
indictà damnum repacare sunt compulsi. 
[P. 468| Διακιγήσιμος. p. 50. Tf yàp ἱ 


p 665opálbo; μετὰ τὴν ἀναστάσιμον, fiv δη xa 


νήσιμον λἐγουσιν. Legebatur in ms. mendo: 
nor, τῆς γὰρ δεντέρας, quasi referretur a 
µάδος, Quod a recto aberrat : non enim n 
secunda cujuspiam hebdoinadis, sed feris 
da hebdomadis Paschalis, quæ feria diem 
rectionis Domini ἁμέσω; sequitur, ita ut in 
intelligatur ἡμέρᾳᾷ, et [dum τὴν ἀναστάσιμ 
pellat, non ἑόδομάδα subintelligat, sed ἡμέ, 
ἑορτὴν, hoc est dominicam ipsam Pasche, 
Vaticanus parapbrastes vocat hoc loco xi 
νέαν, diem nimirum quam fecit Dominus. 
enim hebdomadem qua incipit a die sta! 
quente diem Pascha, τὴν διαχινῄσιμον nun 
uti eLeam qua inclioatur postridie octavae. 
nominant ἑθδομάδα τοῦ θωμᾶ, quod illi « 
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ut Latini, in missa octave Paschæ recitent evan- A ex equis milites collighnt, reereent, deportent in 


gelium in quo narratur Thome apostoli correctio 
et confessio; cujus hebdomada Thomze in bac 
quoque nostra historia flt mentio, |. vi, c. 15, 
recie siquidem Jacobus Goar O. P. in Euchologio 
p. 933 hac verba τῇ πέμπτῃ τῆς διαχ'νησίµου 
,verlit .feria quinta post Pascha. Ut autem illic 
πίµπτη feriam, sic hoc loco δευτέρα non hebdoma- 
dem, uL monui, sed hebdomadis diem indicat, fe- 
riam videlicet secundam, qua fuerit edictum, de 
quo hic agitur, promulgatum, Ex his confido 
apparituram necessitatem emendationis loci hu- 
jus à me facte. Restarel excutienda diversitas 
scripture iu voce διαχινῄσιµος, quam alii διαχαι- 
νήσιµος, nonuulli etiam διακενήσιµος scribunt. 
Νου codicibus adhzremus nostris sic constanter, αἱ 
repraeseutamus, scribentibus. Idque sufficere 668 
nunc quidem ducimus : nec enim vacat aut tanti 
est in ratione talis appellationis aut etymo vocis 
indagando conflictari. 

Διασωσταί, p. 907. Agit de Alanis Noga sub- 
lato, cuí militaveraat, ultro se offerentibus An- 
dronico, qui eos velut divinitus missos accepit, 
summam eis rei militaris permittens, adsciscens 
in locum copiarum Romanarum, adeo ut delectis 
ex isto genere qui equitatu operam navaturi vide- 
rentur, detractos propriis equitibus equos assigna- 
verit, ipsos quoque Homanos horum Barbaro- 
rum obsequiis mancipans. Nam cum esset jampri- 
dem in Orientali equestrl militia usitatum ut cata- 
phractis equitibus adessent in. praliis quidam pe- 
dites, qui eos, si forte, vulneratos aut alio casu pe- 


riclitantes juvarent servarentque, tales istis min- 


strare lomines Romanos jussit. Hoc genus eque- 
sirium ministrorum noster hoc loco διασωστάς, 
quasi dicat conservatores, vocat. Δεποτάτους sive 
διαπωτάτους appellaverat Mauricius recitatus a 
Rigultio in Glossario, sic continuo eorum officium 
describens ; Οἱ παρακολονθοῦντες τῇ τάξει καὶ 
τοὺς ἓν vj] µάχῃ τρανµατίας γενοµένους ἀναχομί- 
ζοντές τε xol περιποιούµενοι. Adjungit o erudi- 
tissimus Rigaltius loca varia Constitutionum Leo- 
nis de boc genere subsidiariorum multa doeontia. 
Horum in uno ex Constit. 5, ὃ 15, dicitur istos as- 
seclas et adjutores equitum olim depuiates dictos, 
Leonis Augusti tempore appellari solitos Φχρίδω- 
νας, scribones. In altero ex Coustit. 12, & 52, noto 
glossam hane, τοὺς Aeyopévouc δεποτάτους, τοῦτ' 
ἔστι τοὺς ἐπιμελητὰς τῶν τραυματιζοµένων etpa- 
. πιωτῶν, Præseribit deinceps ibidem Leo quadam 
circa numerum e: delectum horum deputatorum, 
jubens constitui ad omne siguwim (Grece βάνδον, 
. nempe turmam aut alam equitum sub uno vexillo 
merentium, quales Galli cornettes vocant) octo aut 
[P 469) decem ex deputatorum ordine ἑλαφροὺς 
xai γοργοὺυς ἄνευ ὅπλων, agiles et siremuos sine 
armis, qui debeant turmas quibus inserviunt inter- 
vallo centum pedum retro insequi, ut in praeliis 
periculose saucios aut quocunque c9su delabentes 


e 


tutum. Tum iis solvi precipit pro quolibet servato. 
milite nummum unum ; $ vero 54 idem Leo impe- 
ral in usum istorum deputatorum addi epbippiis 
militarium equorum scalam geminam ad levam, 
ut harum altera deputatus, quoties opus fuerit ad 
subsidiuin equitis periclitantis, adjuvari possit ad 
scandendum in equum. Verba Leonis sunt : Πρέ- 
πον ἐστὶν ἵνα ὁ δεποτάτος τὰς δύο σχάλας εἰς τὸ ἀρι- 
ατερὸν µέρος τῆς σέλας ἔχῃ. Addit denique eosdem 
deputatos debere xai εἰς φλάσχια ὕδωρ βαστάδειν 
διὰ τοὺς πολλάχις λειποθυμοῦντας τραυματίας, cir- 
cumferre aquam in lagenis, unde revocent ad sen- ^ 
sum. $2ucios szpe ex dolore vulneruo: aut jactura 
sanguinis deliquium patientes. Obiter observo ex 
hactenus relatis : quod hi deputaii Leonis impera- 
toris tempore, ut ipse testatur, scribones diceban- 
tur, quz affinis notionis vox est acuario, satis in- 
dicat et hos 689 ex actuariorum genere fuisse, 
qui multi, prout ostendimus in ea voce primo no- 
stro Glossario, castra olim Romana scquebantur. 
Ac quod ibi diximus medicos quoque, chirurgos 


. et νοσοχόµους universos ea vocabulo pariter cen- 


seri, confirmat Leo idem Augustus Const. 2, $ 15, 
dum his δεποτάτοις medicorum partes clare tri- 
buit, sic de illis scribens : Οἵτινες παρσκολουθοῦν» 
«t; τῇ παρατάξει τοὺς iv τῇ µάχῃ τραυματίας γι- 
νοµένηυς ἀναλαμδάνονται ὡς lacpol xal περιπο .οῦν. 
αχι. Hinc ístos hoc loco nostér voeat διασωστάς, 


6 servatores, seu δεποτάτων vocem usitatam, quod alie- 


nz csset originis, vere Greca mutans, ut solet in 
nominibus mensium et occasionibus similibus 
(nam et quas σχάλας modo descripto loco Leo 
imperator dixit, siapedas designans, Pachymeres 
vol. I, p. 41, κλίμακας maluit dicere), sive quod 
forte tunc sic usus invaluisset, ut qui δεποτάτοι 
appellati fnerant, tum vulgo audirent διασωστα[. 
Caeterum hos διασωστάς solitos fuisse, saltem Pa- 
chymeris tempore, interdum armari et militarem 
praestare operam tuto deducendis per vias infestas 
viatoribus, docet nos locus ex p. 429 hujus bisto- 
rie, ubi refertur Rontzerium magnum ducem, cum 
Magnesia Constantinopolim Cannaburium quem- 
dam mitteret, Nostongo provincie illic prefecto 
mandasse ui ei διασωστάς e suis copiis comites 
daret, quorum tutus presidio secure iter istud. 
conficeret : Πέμπει πρὺς τὸν Νόστογγον παρεγ- 
γυῶν ἰκανῶσαι διασωσταῖς ἐκ τοῦ στρατιωτικοῦ 
τὸν ἁποστελλόμενον. Additque mox historicus No- 
stongum ostendere affectantem abundans gratift- 
candi dnci magno studium, plus quam rogabatur 
fecisse ; obivisse enim ipsum cum suis preetoria- 
nis id officium, et Cannaburium in urbem per- 
duxisse | 

Av6dp6ovAcr , pag. 186. Quid dicatur hoc loco 
διόάµδουλο», dibambulum, eo mihi diligentius est 
querendum, quo doctissimorum bominum edits 
hactenus de hujus vocabuli notione sententim a 
vero aberrare vel ex hoc iuo ο WANTS Nh 
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stimonio manifeste deprehenduntur. Eruditissimus Α mis, sic in hoc a Grecs usibns discrepasee. San- 


Jacobus Pontanus noster in Latina, quam sine 
Graco contextu solam edidit, interpretatione Chro- 
nici Georgii Phrantzis protovestiarii, lib. i, cap. 
49, pag. 197 ed. Ingolstadt ann. 1604, referens 
ritum quo patriareha Constantinopolitanus ejus 
dignitatis inire possessionem erat solitus, inter 
alia hzc habet : Secundum hec. patriarcha. cum 
lampadibus ad diababula sive atrium descendebat. 
Jta ibi. Recte porro, ut opinor, Meursius in Glos- 
ssrio verbo Διδάμόνλον , et ex eo verba ipsa de- 
scribens Mathias Martinius in suo Lexico Philolo- 
gico verbo Monobambulum pro diababula dibam- 
bula illo Pbrantze loco rescribi debere putave- 
runt. [P. 470] Non recte autem, quantum arbitror, 
glossema illud, sive atrium, pro. vera vocis ejus 
expositione receperunt. Sic enim uterque scribit : 
Μονοδάμδυλον simplez conclave palatii secretius, in 
qua congregabalur clerus patriarcham novum electu- 
rus. Codinus ejus meminit : 6970 δεύτερος ὁστιά- 
ριος χρατῶν τὸ μονοδάμέυλον. Ánte hoc erat aliud, 
in quod promiscue conveniebani omnes qui cuperent 
scire quem clerus patriarcham creasset ; et illud δι- 
δάµόυλον dicebatur. Ita illi ambo; et hoc contiuue 
probant prolato, quem supra descripsi, Phrantzz 
aut potius. Pontani loco. Sed in hoc utrumque 
falli non diffitebitur, qui attenderit quam ridicule 
diceretur a Codino δεύτερος ὁστιάριος χρατῶν τὸ 
µονοδάµδυλον, secundus. ostiarius manu tenens. Mo- 
nobambulum , si Monobambulum atrium esset, 
quale utique manu tenere (boc enim est. χρατεῖν) 
nemo unus potest. Unde manifestum est ex mente 
Codini Monobambuluin fuisse rem aliquam manu 
gestabilem. Αο paritate argumenti idem erit sta- 
tuendum de Dibambulo, quod ejusdem forma ac 
generis esse gestamen debuisse et ratio communis 
etymi et series ipsa narrationis Phranizz, et ut 
ad rem meam redeam, hic Pacbymeris locus tan- 
tum non evidentissime demonstrant. Quem enim 
quaso possent sensnm tolerabilem habere verba 
lic nostri auctoris, patriarcha pastorali baculo ab 
imperatore accepto, honoratur ei dibambulo, si Di- 
bambulum atrium esset exterius? Quidnam igitur 
hic significare Pachymeres voluit verbo Dibambw- 


cius Bernardus serm. in Cons Domini : Varie 
sunt, inquit, investitura secundum ea de quibus 
investimur. Verbi aratia investilur canomicus per 
librum, abbas per baculum, episcopus per baculum 
et annulum. simul. Ita ille. Ecclesia Greca duo 
quidem et ipsa conjunctim adhibuit symbola in 
conferenda electis pastoribus et sponsis ecclesia- 
ram episcopalis possessione dignitatis, qux simi- 
liter responderent duobus memoratis titulis pasto- 
ris οἱ sponsi. At in primo duntaxat cum Latinis 
Grseci convenientes, in posteriori lampadem spon- 
sis proferri solitam ex evangelica parabola et usu 
Orientalium nationum, ad nuptialem cæremoniam 
accommodatissimam, annulo pretulerunt, quem 


: tamen Occidentalis ad id potius adhibuit Ecelesia, 


ut populari forte gentium Europzarum mori con- 
gruentius conjugalis necessitudinis signum. Quid- 
quid porro cirea hoc in consuetudine Latinorum 
fuerit, Asiauos quidem episcopos lampadis prsela- 
tione auspicatos 871 dignitatem, preterquam in- 
dicant qus alias notavi Observationibus vol. I, 
p. 038, etiam astruit Codini iocos de Officiis c. 1 
in sexta Pentade, ubi agens de ordinatienibus 
episcoporum solitis a patriareha celebrari (id enim 
indicant illa ejus verba εἰς τὰς χειροτονίας, expli- 
cantia quid primus et secundus ostiarius proprii 
sibi quisque ministerii gereret in ea ceremonia) 
sic scribit : Ὁ πρῶτος ὁστιάριος κρατῶν «à; θύ- 
pA... ὁ δεύτερος χρατῶν «b μονσθάμδονλον’ pri- 
mus videlice& ostiarius, interim dum patriarcha, 
aut alij ejus concessu episcopi, novum episcopum 
intra presbyterium sive βῆµα consecrarent, fores 
solee& manu tenebat, ut statim eas panderet atque 
perfecta jntus solitis ritibus inauguratio fuisset. 
Tunc enim produci novus antistes et ostendi po- 
pulo debebat. Quia vero prodire is bemate debe- 
bat previa lampade, ad hanc illi preferendam 
secundus ostiarius accinctus stabat χρατῶν «b µο- 
νάµπουλον, vel, ut alia est lectio, τὸ povotáp6v- 
λον, [P. 471] manu tenens gestamen cui erat in- 
seria lampas una; nam povápmou)ov a µόνη &p- 
πουλλα. Quid sit autem ἄμπουλλα docent Aetli 
verba illa lib. vii : "ApzovAaaw ὑελίνην πλήσας 


lum? idem sine dubio quod alias clarius. expres- D ἐλαίου, ampuMam  vitream ubi repleveris. oleo. Est 


sit, dum refert (vol. I, p. 112) sollicitos auti- 


stites eo quod Arsenius e paltriarchio in mo- 
nasterium sponte profugus scripto expressam abdi- 
calionem dare rogatus recusasset, ut aliquid ha- 
berent scripte cessioni squivalens, ab eo repeti 
curasse βακτηρίαν xal λαμπαδοῦχον, baculum et 
candelabrum, roti οἱ ea reddidissel per qu: inve- 
atitos patriarchatu fuerat, hoc ipso satis indicatu- 
rum sedi se renuntiare, ac liberam $ynodo factu- 
rum ad novam patriarche electionem procedendi 
potestatem. Hic necessario de antiqua forma inau- 
qurationis episcoporum repetendum e monumentis 
ecclesiasticis aliquid est. Priinum autem admoneo 
«onsuetudinem Ecclesie Latine, üt in aliis pluri- 


ergo ἄμπουλλα lampas, et μονάμπουλον instrumen- 
tum portatile, cui essét ona lampas indita. Verum 
ubi patriarcha Conslantinopolitanus inadguraba- 
tur, satis prudens quivis intelligit aliquid lil pra- 
cipui honoris supra episcopos haberi debuisse. 
Nimirum huic prodeunti ad populum non pováp- 
πουλον aut μονοδάµδυλον praferebalur, sed quod 
noster hic docet auclor διδάµδουλον. De hos vo- 
cesbulo quid nos doceat Codinus, videamus. Is 
libro De officiis, c. 10 de festis, dum explicat 
quomodo pompa instrueretur qua imperator aó 
celebrandum Christi Natale venire admittique ia 
ecclesiam solebat, ait parstum adslitisse lamipa-- 
darium cum dibambulo aureo in manu. Verba sunt 
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Codini: Λαμπαδάριος χρατῶν τὸ χρυσοῦν διδάµ- A antea solis Augustis reservatus honos) ante ipsos 


6ουλον. Quid ita vero, nisi quia hunc preeire opor- 
tebat processuro per templum Augusto? Quod si, 
ut vidimus, µονοδάµδουλον gestamen erat lampadem 
unicam insertam habens, quid restat nisi ut $i6áp- 
6ουλον intelligamus aut lucernam fuisse bilychnem, 
qualis meminit Petronius in nuper edito (τας. 
mento Traguriensi, aut instrumentum aliud biá- 
dum in duobus hinc inde protensis ramis geminas 
lampades ardentes habens ? Sane opportunissime 
ad hancrem admonet Balsamon, imperatori, quando 
in solemnitatibus accedebat ad ecclesiam, dupli- 
cem lampadem przferri consuevisse ; ministrum 
quoque gestatorem ejus duplicis lampadis lampa- 
darium vocatum. Igitur quod Cudino dibambulum 
aureum dicitur, vas est. juxta Balsamonem gemina 
lampade insigne. Quare his auctoribus non sanc 
jam reformido falsi dicam impingere Latiuo Pbrant- 
zz, dibambula per atrium exponenti, Utinam copia 
iuspiciendi! daretur archetypi contextus. Quæsiri 
diu et sollicite, sed frustra. Confido tamen in 
Graca, οἱ uspiam exstet, oratione nullam prorsus 
6742 reperiendam atrii mentionem. Et quod Phran- 
taes dibambula in plurali posuit, significare puto 
voluisse gemina candelabri brachia, quorum suara 
snumquodque sostineret lampadem. Quis enim 
neget perapte cadere sensnm istum in hzc verba 
cem lampadibus ad dibambula? 

Opponi adversus hac posset ex modo laudato 


portata conspicui ambularent in ecclesia , tam. 
prima potestatis usurpatione quam deinceps. Eli- 
gat igitur zquus lector utrum malit, an setate 
quoque Balsamonis Constantinopolitanos |P. 473] 
patriarchas in prima consecratione usos dibam- 
bulo, in reliquo, etiam solemnitatum magnarum, 
per ecclesiam incessu monob»mbulo contentos; 
an neutrum dum Balsamon scriberet concessum 
ipsis, utrumque, aut saltem prius, ante hanc edi- 
tam a Pacbymere historiam Byzantinis fuisse anti- 
stitibus per suos principes indultum. Confirmatur 
prior responsio ex eo quod ait Balsamon, episcoe 
pis preter patriarcham et paucos eximie honoratos,. 
ut Cypri et Bulgarie archiepiscopos, fuisse cæte- 
ris negatam in processu per ecclesiam, solemni- 
bus etiam diebus, unius prelationem lampadis; 
qua tamen illos in prima saltem inauguratione 
fuisse cohonestatos vix potest ob superius dicta 
dubitari. Quidni ergo sic dicatur de patriarcha 
quoque, in prima iHi inauguratione dibambulum 
concessum ; in reliquis czeremoniis monobambu- 
jum duntaxat? Superest ut veriloquium vocum 
isterum 873 μµονοθἀμδουλον et διδάµδουλον In- 
quiramus. Puto equidem e Latina voce obambulus - 
deduci, et ut rem, ita nomen in aulam Rom: ποτ 
e veteri migrasse. In aulam díco, non in eccle- 
siam, Nam pralationes lampadum episcopis usque 
ab apostolicis in Asia usitatas temporibus scio. 


Ba]samone, singularem imperatoris fuisse prero- C Áugustis quidem jgnem przlatum prius Romse 


gstivam -previis duabus per ecclesiam incedere 
lampadibus, qualis nee patriarchæ ac πο ipsi qui- 
dem imperatrici tribuebatur. His enim tradit Bal- 
samon singulas tantum praeferri solitas lampades. 
Ad hec duplex responsio mea est. Prior : non om- 
nia que primis auspiciis ineunda dignitatis qui- 


busdam magistratibus legitime dabantur, eadem 


itidem quotidiano vitz usu tribui. Quot cæremo- 
níse imperateribus , regibus, aliis principibus 
inadgurandis adhibentur, quas nefas est ultra 
ilum diem repeti? Sic et in patriatchis Constan- 
linopolitanis institutum fuisse potuit ut prima 
duntaxat ordinatione dibambulo honorarentur , 
reliqua vita cum  prodirent per ecclesiam, non 


quam Constantinopoli fateri necesse est, *um jam 
Commodi setate solemne Roma esset ignem Au- 
gustis praeferri. Herodianus, |. 1: Αουχίλλα ἣν τῷ 
Keyuuébp πρεσθυτάτη πάντων ἁδελφή. Αὕτη πρό- 
κερον Αουχίῳ Βήρῳ ᾽αὐτοχράτορι συνῴχει.... ἀλλ᾽ 
ἐπεὶ συνέθη τὸν Δούκιον νελευτῆσαι, µενόντων τῇ 
Λουκίλλῃ τῆς βασιλείας συµδόλων, Πομπτϊῖανῷ ὁ 
catho αὐτὴν ἐξέδοτο. 0ὐδὲν ἆττον μέντοι ὁ Κόμ- 


. µοδος ἐφύλαττε τὰς ειμὰς τῇ ἀδελφῇ΄ xat γὰρ ἐπὶ 


τοῦ βατιλείου θρόνου χαθῆστο ἐν τοῖς θεάτραις, xal. 
4b πὺρ προεπόμπευεν αὐτῆς. En Herodianus Au- 
qustis Roms imperantibus lanto ante Constanti- 
num el uxoribus eorum ignem quaqua incederent 
praelatum docet, et (ut hoc obiter admoneam) 


nisi monobambuluin ipsis preiret, ut multis hodie D solus docet, ne iiremur ab. uno interdum auctore 


episcopis primo ingressu in urbes suas umbelle 


honoréin dari videmus, qui postea negatur. Alte- 


Ta : satis magnum esse discrimen inter Balsamonis 


et Pachymeris etatem. Nam centum fere annis. 


Balsamon Paebyurere antiquior est. Eo autem in- 
tervalio multa constat in magistratuum ecclesia- 
sticorum: et szcularium prerogativis οἱ honoribus 
fuisse immutata. Unde pronum est ereditu ab im- 
peratoribus schistmatieis, suum Constantinopolita- 
num tbrouum ad invidiam et depressionem etiam 
omnium primi Romani ambitiose attollere certau- 
tibus, facile isto spalio concessum ut, cuum antea 
onius pralatione lampadis patriarcbze honoraren- 
tur, deinceps bilychni quoque lucerna (qui erat 


scripto notata reperiri quaedam olim usu vulgatis- 
sima ideoque quod (unc essent notissima litteris 
scribentium non expressa. Sic fuisse in usu quon- 
dam οἱ pretio quemdam honorem Sisellii vocatum 
(quem esi verisimile situm fuisse in prselationo 
aedis gemina aliquibus exinie concessa) ex una 
nuper exscripta et vulgaia oonstat per virum 


doctissimum Chimentellium Pisani marmoris in- 


scriptione, reliquis ea de re vetustatis monumen- 
tis silentibus. Unde uec si primus et solus Pachy- 
meres istam de qua nunc agimus dibambuli vo- 
cabu)o designatain gereinee lampadis ante patriat- 
cham Comiantinopolitanum pralationem memerise 
prodidisset, mirari prudens εσωτ wA «νο 


πο 
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unius habere fldem propterea deberet. Sed quod A vensis) celebraret , et. quidam flabelli ministórium 


ecpimus agamus de origine vocis dibambulum. 
Credo equidem ministrum qui lumen imperantibus 
Rome preferret vulgo dictum obambulum, quin 
et instrumente aut vasi quo is igui portando ute- 
retur eamdem quoque appellationem accommoda- 
tam usu populari ; et translata per Constantinum 
e Roma vetere in novam sede imperii, nomen 


Mem Latine originis Graecis litteris signatum. Ac 


cum forte postea excoyitali gradus essent in par- 
ticipatione hujus honoris, ita ut fax aut lampas 
unica ante quosdam portaretur, ante alios duplex, 
expiicatam istam differentiam vocibus Greca forma 
compositis, ita ut instrumentum unicam gerens 
lampadem monobambulum, geminas habens dibam- 


negligenter exhiberet, lampadem impulit et oleum 
super altare [udij. Erant nempe ῥιπίδια lamina 
tenues in alarum formas extensa, qu:e cirea Chri- 
sti corpus, dum jn altari stabat, a ministris mo- 
vebantur. Istiusmodi instrumenta tria e pretioso 
fusa metallo, sed contuia aut maculosa ideoque 


reparationis egentia, baudquaquam fuere, ut alia, 


in priorem reficta et elimata flguram, verum in 
unicum conflata dibambulum, ᾽Αντὶ τοῦ ἑδρασθῇ- 
ναι xal εὐτρεπισθῆναι, ὡς xal τὰ λοιπὰ ηὐτρεπί- 
σβησαν.... εἰς διδάμθουλον µετεσχευάσθησαν, τῆς 
μορφῆς τῶν ἑξαπτερύγων ἁποπτάσης f| ἆπελα- 
αθείσης, εἰπεῖν, ἐξ αὐτῶν Priori forma in idis 
&culpta  Cherubinorum sex alis instructorum | avo- 


5ulum vocaretur. Dicet aliquis commodius dibam- B lante, aut inde, ui sic dicam, expulsa. En ergo ex 


Julum dictum videri posse quasi dibampulum ab 
ampulla, mollito p in b. Atqui si hoc esset, mono- 


bombulum εκ analogia formari debuisset. Agno- . 


scamus ergo in voce monobambulum veram tam 
mionobambuli quam dibambuli originem Latinum 
vocabulum obambulum. Haec nea circa dibembulum 


conjectanea, ut soleo meo judicio. diffilere, eum 


aliis diacutienda obtuli viris eruditis, tum doctis- 
sino 674 et mihi amicissimo, Dominico Magrio 
theologo ecclesie Viterbiensis; qui rem adeo pro- 
bavit ut statim, qua dudum scripserat in suo 
Onomastico ecclesiastico duabus jam editionibus 
vulgato, quique in tertia, in qua nunc prælum 


'" laborat, decrererat ponere [P. 473] de notione , 


vocis dibambwulum — opinioni Meursii et Martinil 
consentanea, in meam sententiam refinxerit. 


Bactenus de his scripseram, cum forte íncidil - 


in ineas manus Historia Grzca concilii Florentini, 
suciore, ut. Duperus editor vocat, Sylvestro Sgu- 
ropulo : alii Syropulum dictum volunt. In hoc 
ego libro reperi luculentam con(irmationem con- 
jecturz de dibambulo mez, quam tacitam trans- 
mittere prevaricari sit, Narrat is scripior, c. 17, 


sect. 9, p. 62, cum esset patriarcha Constantino- - 


politanus in procinctu desiderats sibi navigationis 
in ltaliam ad concilium illic celebrandum et con- 
cordiam Ecclesiarum statuendam, voluisse, repu- 
 goante Syropulo et aliis quibusdam in schismate 


relatione Syropuli, tres laminas argenteas simula- 
eris Clerubinorum czlatas, in unum conflatas di- 
bambulum. Restat videre quid tandem rei esse 
dibambulum existimaverit, imo certo scierit, et ex 
publica tunc omnium notitis innuere satis habue- 
rit Syropulus idem. Intelligitur id ex quadam 


Ἱρείυκ auguratione inde captata, quam his verbis 


mox éxplieat : Καὶ ἀντὶ τοῦ θείᾳ ἑναποτίθεσθαι 
τραπέζῃ, ὡς ἱερὺὸν ἀνάθημα, τὸ δὲ λαμπκαδοῦχον 
περιάγεσθαι ὧδε xAxstos, G5 xaX ὡς ἕτυχεν &mo- 


τίθεσθαι xat ῥιπτεῖόθαι προοίµιον, εἶπεν ἄν τις 
“τοῦτο τῆς ὅσον οὕπω Ὑἐνησομένης παρατροπῆς 


τοῦ καθαροῦ καὶ ἀκιδδήλου τῆς Ἐκκλησίας δόγµα- 
τος. Hec sonant : ex ista conflatione trium veuti- 
labrorum ex argento formis Cherubinorum cæla- 


' torum, ín unum dibambulum, consecutum esse 


ut illa materia exciderit honore quo dignata prius 
fuerat, insidendi . sacre .mensse ct ex ea speciem 


augustam ostentandi circum venerantibus, dejeeta 


vero fuerit in usum longe viliorem, quippe facta 
candelabrum huc illucque portabile et deponi aut 


projici ubivis solitum. Quam rem Syropulus, qui 
- negotium conciliationis Ecclesiarum Græcæ ac La- 


tins nee susgipi unquam voluisset nec perpetratum 
admisit, in omen rapuit mox secutura perversio- 
nis puri et sinceri Ecclesi dogmatis; qualem 
evenisse, sancita, unanimi Orientis cum. Occi- 
dente consensu, ia sacro Florentino concilio do- 


et odio Lstinorum obſirmatis, portari secum vaaa D ctrina processionis Spiritu« sancti ex Patre Filio- 


sacra omnia sanctae Magns Ecclesiz : Πατριάρχης 
πἹρεχελεύσατο ἑτοιμασθῆναι xai τὰ ἱερὰ σχεύη 
πάντα τῆς ἁγιωτάτης Μεγάλης Ἐκκλησίας, δυσχε- 
ῥαινόντων δὲ ἡμῶν, etc. Ea occasione, cum sacra 
illa vasa recenserentur in sarcinas liganda, quae 
ipsorum avo aut longo usu passa quippiam fue- 
rant, reconcinnala ac restaurata sunt; in quo dum 
elaborant artifices, contigit offerri eis tria ῥιπί- 
δια. Creyytonus inscite pyzides vertit. Ventilabra 
enim illa vox sonat, aut ut auctor antiquus Vitz 
8. Petri Cavensis, apud Heoscbenium die 4 Martii 
ο. 4 scribit, flabella. Verba ejus hic ponam, quia 


usum τῶν ῥιπιδίων in sacro indicant : Cum Tere- 


sini in ecclesia S, Joannis missas. (S. Petrus Ca- 


que, hic pertinax in heresi et schismate scriptor 
temere 3c blaspheme non veretur affirmare. Iliad 
tamen hsc ejus impia divinatio mihi affert cem- 
modi, ut ex ea manifeste appareat dibambulum 
aliud nihil quam λαμπαδοῦχον, instrumentum lam- 
padibus gestandis in pompa preferri patriarche 
solitum , quale is processuro in Italiam sibi, quo 
maxiue augustam rerum guarum speciem praebe- 
ret Latinis, curasse ut quam speciosissimum mole 
ac forma pararetur, hinc intelligimus; unde in id 
unum materia quz tribus altaris vasia suffecerat, 
est impensa. Et pertulit [P. 474] revera suum 
istud sic fusum cusumque dibambulum Josephus. 
Constantinopolitanus patriarcba Florentiam, idque 
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emni suo ad papam aecessu ostentare stu- A lum cum lanpade. Aliad cnim est (empas, aliud 


Audiatur idem Syropulus, c. 94, sect. 4, 
Elsa διεμηνύσατο ὁ πατριάρχης τῷ πάππα 
λεται καὶ ἰδεῖν αὐτὸν, χαὶ ἵνα τάξῃ ἡμέραν 
' ἀπδίχεται τοῦτο ποιῆσαι' Deinde. signi- 
patriarcha papa velle se ipsum visere, ro- 
diein admissioni assignaret. Paulo post, ἐπι- 
οὖν τῆς ἀποταχθείσης ἡμέρας, cum pre 
dies advenisset, ait Sycopulus patriarcham 
Plera qux ad pompam sui versus papse pa- 
processus. commendandam providit, jus- 
. Sibi dibambulum οἱ dicanicium prieferren- 
“πέταξε δὲ ἵνα χατέχωσι xal τὸ διδάµδου- 
*) δικανίκιον ἔμπροσθεν αὐποῦ, Est.^^" 
v dicanicism aliquid simile baee illis 


conius gestans lampadem. Quod si contus intelliga- 
tur bifidus dsos quasi ramos protendens, quorum 
quisque in summo babeat loculum capiendse lam- 
padi aptam, veram διδαμθούλου expressisset Gret-- 
serus formam; el si audires suum Syropulum 
Creigton, idem ipse sentiro debuerat. Sic enim 
non laboraret in dieinando quorium iu λαμπα- 
δούχου, insirumesí lampadibus gestandis accommo- 
dati mentiorom, v. 55. faciat, ponens id vocabu- 
lom (4141 cynonymum διδαμδούλου. At nihil | 
mirzoilire 6$ quam quod omnium herum oblitus 
£-3gton, dum c. 24, sect. 4, p. 99, iterum illic - 
memoratum a suo Syropulo διδάµδουλον interpre- 
talus, cstivum papilionem id appellat. Et Nota- 


iS argenteis specie clavaruz ἱτυ]βο mas- B rum p. 18, bunc locum indigilans sic scribit : Δι- 


ahi) quas praeferri viecmus S. R. E. car- 
is, dum solemni«t incedunt ; qualium 
patriarchis usiutoram meminit Cbronicon 
tinop. his verbis : δίαις χερσὶ δέδωχεν 
(ανίχιον πολλοῦ ἄξιον, τοι ῥά6δον ἀργυρᾶν 
poss gévnv* Propriis manibus dedit ipsi 
πι magni pretii, sive virgam argenteam 
μγαίαπι. Motam vero pergens Syropulus 
efert patriarch:e controversiam de prazla- 
bambuli et dicanicii , dicente illi msgno 
hylace, ὅτι ἐνταῦθα οὐδὲν ἀνήχουσι προη- 
ταῦτα, 76 «καὶ εἰ ὀρίσεις, χαταλειφθεί- 
læc hoc loco praegestari níhil attinet ; quare, 
idetur, relinquantur. Contra tamen ten- 
Mriarcha, convenit ad extremum solius 
di pralationem omitti, Όμως ἀφῆχε τὸ 
3)ov. Candelabri bifidi pregestatio, tan- 
b usu in lt4lia recepto nimis aliena, vel 
uamlibet ob causam, ultro a patriarcha 
est : dibambulo domi relicto. Potuitne 
istruí 4 me prius tradita διδαμδούλον no- 
nen hoc mibi Syropuli suffragium eripere 
) jnterpres conatur : quo successu, viden- 
240 restat. lile priori ex indicatis locis, 
ct. 3. p. 62, verba illa, «à δὲ (hoa est xpla 
εἰς διδάµόουλον µετεσχευάσθησαν, sic ver- 
ha.... tres pyxides in unam, sed eamdem 


iam ampullam prodiere. ldem porro in - 


ὀάμδουλον in hoc loco omni dubio procul velum 
significal umbraiile.... illud enim velum dum, ut 
wmbram arceat, a conto longiori supra capilis fa- 
stigium explicalur , incurvum. et. cameratum forní- 
cem represental, dum rursus ad conium reducitur, 
ventrosam. lagunculam aut. ampullam. In his non 
quaro cur dicatur umbelía, sive, ut Creygton lo- 
quitur, cstivus papilio, umbram arcere, cum sols 
potius arcendo [P. 475] et umbra ſaciendæ com- 
paratum ejusmodi instrumentum sit, lllud etiam 
3tque etiam explicare Creygronum ne grovetur, 
Togo, qua tandem ratione metallum trium pysi- 
dum conflari in 877 unum «estivum. papilionem 
sive umbellam potuerit. Sed omnia hec arbitran- 
da æquo et erudito lectorl permittantur : interim 
dum, quss multa nos vocant alia, prosequimur. 
Διωρία p. $89. Videri posset διωρίαν hic dicl 
dusrum horarum spatium, sicut trihorium (Auso- 
nio poeta? usurpata vox) tres horas indicat : sed 
non est ita. Nam gloss:e vetlercs universim expo- 
nunt διωρία intercapedo, spatium. Et Suidas : διω- 
ρία, ἀναχωχὴ, quod probat adducto statim loco ex 
quodam, ut apparet, historico : Δόξαν &' ἐπανεῖναι 
thv. πολιορχίαν, xai διωρίαν βουλῆς τοῖς στασια- 
σταῖς παρασχεῖν. Cum autem. esset visum remitten- 
dam oppugnationem urbis et spatium deliberandi 
sediliosis dandum. Ergo et in hac reliqua historia 
noster aliquoties διωρίἰαν pro mora et spatio, quo 


. eum locum docet : dibambylum esse a D cessatur aet deliberatur, ponit, ut pag. 497: 


oce ampuilu, sonareque ampullam biguttu- 
ino ore seu epistomio superne hiantem. De- 
utem addere quem usum tale vas habue- 
quam ob causam, ituro in Italiam patriar- 
rumentum ejus forma tam sollicite para. 
rit, tribus etiam sacris ex altari vasis in 
tis : contentus erroris damnare Gretserum 
, quod lib. Comment. in Codin. 53, c. 8, 
ibambylum cum lampade confundit. ld vero 
falso imponitur. ls enim ibi tantum dicit 
is non displicuisse διθάµδουλον dici ακ- 
fum cui lampas imponebatur , sed se. ín 
te nunc esse. Qui etsi non mutasset sen- 
dici non posset cum con(udisse dibamby- 


"Ev διωρίαις ἑτίθει τὰ κατ ἐχεῖνον. Utitur et hoc 
vocabulo S. abhas Nilus in epistola juxta editio- 
new nostram 150, p. 159 (in posteriore et longe 
pleniore Allatiana est 215, ]. ru, p. $96, inscripta 
Rodomino, cum in arcbetypo unde descripsi Mé- 
diceo codice olím legerim ego et ediderim Rbodo- 
nymo). Ibi ergo bsec loquentem facit sanctus Pater 
peccatorem impoenitentem in judicio supremo : 
Οἴμλι πῶς ἐχουσίως ἁπώλεσα τὴν διωρίαν τοῦ παρ- 
ελθόντος χρόνου ἱ Hei mihi, quod volens passus sum 
effluere in. vanum spatium tramsacti temporis ad 
poenitentiam concessum ! 

᾿Εγκλητεύειν p. 570. An ἐγχλητεύειν repería- 
tur apud alium Grecum auciorem, dicant qui 


199 


P. ΡΦΦΦΙΦΙ OBSERVATIONUM LIB. I. 


740 


omnes me diligentius legerunt. Mihi etsi alibi non À marginalem lectionem probam illud ez dosbus 


occarrerit, non foit dubia ejus noto, utique re- 
cordanti ἔγχλητον δίκην vocari liem de cujus 
jndicio provocatam sit; et forum inquo ex pro- 
vocatione disceptatur, ἔγχλητον δικαοτήριον. 

"Exgarcic p. 145. Verba baec referuntur ex 
tomo Gregorii Cyprii; Ceastantinopolitani patriar- 
cha : Et & xal παρὰ τῷ θεολοιχωτάτῳ Δαμασχηνῷ 
τὸ διὰ λόγου εὕρῆιαι προθολεὺς, v εν εἰς «ὸ εἶναι 
χαθαρῶς τοῦ Πνεύματος πρὀοδον fj MEL. δηλοῦν 
βούλεται, ἀλλὰ τὴν εἰς ἀῑδιον χψαιιν. Cun. spits 
paucis bis versibus repetatur vox ἔχφανεις, semel 
tantum codex noster eam exprimit addito v, aja, 
ἔχφασις scribens. Unde verebar equidem corrigere 
tot loca indicio unius, nisi animadvertissem codi- 
cem Vaticanum constanter ἔχφανσιν scribere. 
[nde intellexi sie revera scriptum a Pachymere, 
more utique recepto aliorum , etsi nonnusquam 
ἔχφασις quoque legitur. Sed majoris momenti fue- 
rit notionem scrutari vocis hujus. Vulgo video a 
summis theologis Greca Latine reddentibus ἕκ- 
φανσιν, ἐχφαντορίαν, ἐχφαντορικὺν πνεῦμα enuntia- 
tionis significatu declarari. Non reprehendo. Jure 
tamen meo visus mihi sum posse hoc nomen du- 
cere ab ἐχφαίνω, quatenus sonat eluceo, ut ἔχφαν- 
σις recte vertatur. exeplendescentia. Quod. commo- 
dius ad subjecti loci. sententiam, ni fallor acci- 
dit. 

P.470] 878 'Erixavóo p. 105. Hujus verbi, satis 


aliis contulimos. ut τὸ v geminaremus. Cutn enim 
hoc verbum, ut mox ostendemus, formetur, ab 
ἑννάτη, quod frequentius per duplex v scribuer, 
rectius putavimus ἐννατίζειν quam ἑνατίζειν dici. 
Etsi nos ποπ fugit scriptionem τοῦ ἑνάτη pro tv- 
νάτη non modo ut probam defendi ab Eustathio ad 
Iliad. B, p. 335 ed. Rom., sed etiam ad ]liad. €, 
p. 712, commendari tanquam λογίοις eruditis 
ussrpatem, ot dent locum ingeblosa trajectionil 
litterarum, qua ἔνατον in νέατον mutetur : nonus 
quippe per ἕνατον signatum, cam sit ultimum in 
numeris simplicibus, νέατου idem quoque est: 
uæc enim vox sonat novissimum. At mihi quidem 
h200 41acet hzc argutia, que vocabulum ab ori- 
gine sua Oo|lit, Si enim ἔνατου quasi νέατον di- 
ctum est, jam hv« numerale nomen a suo numero 
ἑννέα non. derivabitu-: 'quod absurdum videtur. 
Utut sit, scriptum a Pacegimere ἑννατίζειν cum v 
duplici, ex scriptura contextus et Vaticani codicis 
non temere, ut puto, auguror ; existimoque usita- 
tum in monasteriis hoc verbum ad indicandam 
refectionem eorporis semel in die duntaxat, nec 
prios hora ab ortu solis nona, usurpatam ; quod 
diebus religioso jejunio sacratis tantum ofím flebat, 
Nunc vero Athanasius patriarcba ita quotidie fleri 
jubebat, µονοφαγίαν δι’ ἔτους ἐξακριθούμενος. Nie 
mirum qui ad necessariam observantiam monastici 
instituti pertinere duceret toto anno nonnisi semel 


in libris quos viderim rari, notionem e paraphraste C in die comedere, idque non ante horam a meridie 


Vatican* sumpsi, totum hunc locum sic reddente : 
"Exatbv πεντήχοντα χρυαίνους αὐτοῖς ἐδωρήσατο. 
Sic ille conjungens quæ auctor discreverat, cen- 
tum auteos Vecco, quinquaginta Meliteniot:e sup- 
peditstos memorans. Cui quatenus simpliciter 
donandi slgnificatum vocabulo &vixavoUto subjicit, 
sdbzreo defectu melioris auctoris; interim tamen 
suspicans assignationem annus pecunim istas 
£uthmas xquantis, duobus exsulibus in alimenta et 
usug vite caleros prebendz, isto vocabulo indi- 
cafam a Pachymere ; ut dicere voluerit, cum eate- 
nus nihi] constituisset imperator de, victu captivis 
duobus suggerendo, tunc per Alexandrinum pa- 
triarcham et logothetam ipsis assignari e fisco 


tertiam, a solis ortu nonam, sic per monasteria 
fieri quotidie jubebat. Ὡς xal ἐννατίζειν ἀεὶ, hoe 
est, ita ut inde sequeretur semper monachos hora 
duntaxat nona jejunium solvere, etiam festis Do- 
mini et. Paschalibus. Legitima videlicet in cœno- 
biis jam olim, quo die jejunabatur, refectionis 
hora nona erat, prout demonstrare possem mul- 
tis testimoniis veterum, nisi 970 eum laborem 
preoccupasset Rosweidus noster in Onomastico 
ad Vitas Patrum, verbo nona hora, quem vide. In 
confirmationem hactenus dictoram noster bic 
idem auctor inferius, p. 618, quasi explicans 
quid prius vocasset ἐννατίζειν, ait Athanasium 
coegissc μοναχοὺς µονοφαγίαν κατ ἑννάτας δι 


cursvisse annuas pensiones, Vecco φυἱάσπι aureo- D ἔτους ἀσχεῖν * monachos jejunare' quotidie per to- 


um centum, Meliteniotz vero quinquaginta. 

'Errvac(isw p. 519. Codex optimus Barberinus 
in contextu habet ἐννεατίζειν, sed. ineliorem, ut 
opinor, idem lectionem in margine suggerit, ἑνατί- 
ειν, pro quo Vaticanus ἐννεάζειν exhibet. Nos ad 


(? Post hsc seripta reperi verbum ἐννατίζειν 
hoc ipso quem hic exposui significatu usurpatum a 
S. Theodoro Studita ip. Laudatione funebri S. Pla- 
touis monachi, quse ms. servatur in cod. Vaticano 
4660. In ea oratione paulo ante medium referuntur 
liec verba Antonii monachi, qui discipulus et mini- 
eter fuerat S. Platonis dum 8* — Apos, 

ot, τῷ Πατρὶ xat χύαμος πρὸς λαχάνοις xal áxpo- 
o, ἡ καθ μέραν ἑννατίζουσα ἀνέλαιος δια. 
εροφὴ, πλην Κυριακῆς καὶ ἑορτῆς, xaU' &; εἰώθει 


tum annum, semel tantum. in die, idque non ante 
horam nonam comedendo (') —— 

|P. 477) ᾿Εξαγώνια, p. 284. Etiamsi vulgo gram- 
malici ἐξαγώνια dici censeant quasi ἔξω ἀγῶνος, 
quz sint extra certamen, nibil ad causam atti- 


ὁμοτράπεξος εἶναι τῇῷ χοινῃ ἀδελφότητι. Ubi vides 
ἑννατίζουσαν διατροφὴν vocari, refectionem fora 
noua sumptam. Hoc enim totum testimonium »ie 
Latine sonat : Panis (inquil) Patri, e! faba cum 
oleribus ac teneris. fastigiis. stirpium, quotidiamum 
erant sine oleo alimentum, nona non prius kora sumi 
solium, misi Dominica. esaet. aut. festum : quibus 
diebus communi cunclis ſatribus w.ensa. consueveral 
vesci. 
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aentia, ἀπροσδιόνυσα, videor mihi tamen vel cx A internecionem usque conflixerant, secota inde mi- 


hoc nestri loco non temere suspicati, significari eo 
vocabulo qus Latini subseciva vocaht, uftra men- 
suram rectam excedentia in partitionibus agrorum. 
Cum enim agrimeusio per lineas fiat. invicem ad 
rectos angulos sectas, sepe. in campis obliqua 
figura contingebat abundare spatiuin aliquod extra 
angulum, ἔξω γωνίας, quod &&ayóviov Greci, La- 
tini, ut dixi, subsecivum vocarent, szpe per hzc 
vocabula utrique tropo quadam indicantes res 
accessorias nec precipue intenias, sed qua aucta- 
rii loco sd primarias accumuleutur, sicut istz 


subsecivs agri partes alteri confinium colonorum - 


addebantar. Πάρεργα Greci aliter appellant, quibus 
przcipue intentum designans respondet τὸ προύρ- 
y^v, quod et hic noster usurpat. 

"E£drenc p. 265. Scio ἐξάντην vulgo putari di- 
cium quasi ἔξω ἄτης, sine nose, incolumem, indem- 
nem. Cujus notionis in Pheedone Platonis exempla 
leguntur. Sed non quadraret ad loci sententiam 
interpretatio, quie istis vocabulis hic. uteretur. 
Non enim ideo vocabani. Bulgari, ad regnum Mi- 
cbaelem Constantini tegis quondam sui filium, 
quod ejus cum spe successus inchoandi negotii 
sempus nunc esse putarent, cum adverso slirp 
Constantini potentia Tocharorum in Bulgatizx eon- 
finio dominantium staret incolümis : sed id volunt 
signiücare, inürmam «csse inodo illam minusque 
quam prius formidabilem, unde occasionem offerri 
hon aspeenandam censebant Michaelis in pstern! 


regni posseseioner reducendi. Nec abludit ab ori- ' 


gine ac. veriloquio jam G8 indicato vocis hujus 
bec secunda notio. Nam ἑξάντης ex, vi etymi 
proprie sonat eum qui ex gravi noxa primulum 
emergere incipit εἰ ἔξω ἅτης esse. Haque votum 


est febre laborantise eg morbo.periclitantis sontico, 


illo versu expressum quem recitat Plymologici 
auctor, ὦ Ζεῦ, γενέσθαι τῆσδέ μ ἑξάντην νόσου. 
Da, Jupiter, evadere me periculum hujus morbi. Jàm 
porro sanus esse dicitur, cüjus remittens aut peni- 


tus cessans febris spem rediture valetudinis re- . 


linquit integram. Cujus rei quia somnus in acute 
febrientibus interdum . signum est, discipuli dor- 


mire Jangwentem Lazarum a Christo audientes - 


serrima desolatione tolius ipeoruin regionis, οἱ 
paucis admodum ipsorum Tzacam fugientem in 
Bulgariam secntis, nuper illie oppressis praevalente 
Osphentisthlabo. Unum superest dubium, cur 
Pachymeres in secundo casu ἑξάντης scribat: mum 
in primo aecípi non potest, cum tribus mox sd-- 
junctis femininis genitivis coaptetur φανείαης Το 
χαριχῆς ἑἐξουσίας. Án error hic agnoscendus et 
ἑξάντονς rescribendum, contra fidem codicum 
[P. 478] optimorum B et A ?:nam Vaticanus hoc de 
more omisit. An potius existimandum, e nomina- 
tivo feminino ἑξάντη patrium hunc casum a nostro 
duci? quod vereor ut ànalogia et recta gramma- 
ticze ratio permittat. 

Ἐπιεύμδιον p. 66. Agit de Nicandro Larisseno 
itridente Andronicum olim episcopum Sardensem, 
postea monachum, sed per ambitionem e vita mo- 
nastica reversum ad dignitates; quibus subita 
conversione sortis ejectus, inultis ques irritaverat 
ludibrium debuit, tn primis Nicandro isti ejus 
opera episcopatu pulso. Qui ut Andronico expro- 
braret ambitiosam eruptionem: 6 statu. monastico, 
monachicum ei ἐπιτύμδιον injecit, ipso statim 
rejiciente. Non reperio alibi hanc vocem, sed ma- 
nifeste docet hic ipse locus capitis tegmen mona- 
chorum preprium sic dictum ; unde et cucullam 
Latirie reddidi, et mox In repetitioné rei ejusdem 
ecclesiasticis usurpatam scriptoribus pro cuculli 
synonyma caputii vocem adhibui. Videri possit 
cucollum monasticum ideo dictum :ἐπιτύμδιον, 


. quod cum vestis ipsa sit quasi sepulcrum monachi, 


cucullus exstet velut apex ac fastigium tumba. 
681 ᾿Εσχαμματισμένος, p. 1415. Quid sit hoc 
loco ἑσχαμματισμένος minus mirum est ignotum - 
mihi egse nusquam alibi tsle vocabulum acto, 
cum ne Vaticano quidem parsphrastz vocis . hujus 
potestas perspecta fuerit, prout apparet ex eo.quod 
&cxappavwspévec viri nomen intelligit distineti a 
Moschbampare, hujus videlicet in chartophylacis 
officio.successoris. Sic enim ab 50 hic locus reddi- 
tur : Συμθὰν δέ τι χαὶ περὶ τὸν ἐσκεμματισμένον 
χαβτοφύληκα καὶ Μοσχάμπαρα. Ἔχοντες οὖν οὗτοι 
xai τὸν Πεντεκκλησιώτην ἑνεχότουν τῷ πατριάρχῃ; 


ajunt, Joan. xi, 12 : Κύριε, εἰ χφιοίµηται, σωθήᾷ p ἵνα ille, tres ponens, ubi satis manifeste duorum 


σεται. Domine, ai dormit, salvus erit. Ergo cum, 
quem Hippocrates ἑξάντην dicit, Galenus ὑγιῆ 


sanum interpretatur, sic intelligendum putarim, ut - 


malo defunctum et febre purum velit dicere : 
nam et hi dicuntur ὁγιαίνειν, licet ad plenum robur 
integri vigoris nondum confirmati sint, sed adhuc 


debilitatem imminutarum morbo virium sentiant. - 


Ac. forte more suo Hesychit glossas in animo ha- 
buerit Pachyraeres hzec scribens, ubilegerat : ἐξάν- 
την 6 τῆς νόσου ἔξω v. Qui autem e morbo re- 
eens emergit, debilis videlicet imbecillisque adhuc 
est, quales tum videri poterant Toeharorum Bul- 
garis finitimorum opes, utpote qui paulo ante bello 
inter se civili, ducibus hinc Tuctai inde Noga, ad 


tantum auctor meminit, Moschamparis exchárto- 
phylacis et Quinqueecclesiensis. anüsiitis; Nam 
cum. nominasset. ἐσχαμματιόμένον χαρτοφύλακα, 
mox exponens quis is essct. et quam ob causam 
ἐσχαμματισμένος diceretur, parenthesim | ingerit 
qua docet Moschampsrem officio chartophylacis, 
prius quam hzc flerent quibus se narrandis accin- 


: gebat, decessisse, hoc ipso indicans ἑσχαμματισμέ- 


vov χαρτοφύλαχα hic a se positum pro excharto- - 
phylace sive chartophylacé exauctorato. Quid 
σχάµµα sit εἰ quid τὰ ἑσχαμμένα, nemini est 


ignotum non plane peregrino in Graecorum libro- 


rum lectione, Quid autem hic comminisci verisi- 
milius possumus quam Yel finxisse Pachqmesew 


— 
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verüum σχαμματίνειν ex nomine axáppaz, vel id 4 ligibili cunctis voce. Post quod ut praecepto orandi 


verbum aut apud auctorem nobis incognitum re- 
pertum aui usu vulgari sermonis Byzantini tuuc 
tritum suse bistorim inseruisse ? Excogi'ari porro 
duplex potest notionis talis huic participio ἔσχαμ- 
µατισµένο; hoc loco inditzw ratio. Prior quia tabu- 
larium ecclesiasticum, cui cuslodiendo przposi- 
tus erat chartophylax, credibile est in loco septis 
circumdato fuisse servatum, Septa autem ἔσχαμ- 
μένα et σχάµµα locus fossa et vallo circumclusus 
dicitur; unde σχσμματισθεὶς aut. loxapguatiopd- 
νος dicalur, qui septo ecclesiastici archii excesse- 
rit jure amisso illic presideudi post chartophyla- 
cis officium amissum. Est preterea σχάµµα magis 
proprie locus certaminis, Hieronymus ad Pamma- 


pro ordinando pareant, tam qui sunt intra can- 
cellos presbyterli quam qui extra, pariter accla- 
mant, Κύριε, ἑλέησον, Domine, miserere. Tunc ce- 
lebrans Evangelii volumen explicat et sic apertum 
imponit capiti et collo ejus qui ordinatur, adju- 
tantibus in eo et aliis episcopis : ΑἈναπιύσσει τὸ 
Εὐαγγέλιον 6 ἀρχιερεὺς, xaX ἐπιτίθησι τῇ χκεφαλῇ 
xai τῷ τραχήλῳ τοῦ χειροτονουμένου, συνεφάατο- 
µένων xal τῶν ἄλλων ἀρχιερέων. En quid sit 
ζυγὸν τοῦ ἁγίου Εὐαγχελίου τιθέναι, quod bic 
noster memorat, ceremonie ordinationis partem 
illam obire qua sacer Evangelii codex ezplicatus 
ponitur supra caput et collum ejus qui ordinatur 
sd modum jugi, δυγοῦ. Porro in codicis apertura 


chium : Cur twomissis super quibus pugna est, de B curiosa superstitio captabat omen ex verbis in 


scammale et loco certaminis egrediens, im peregrinis 


. €t longe alienis disputationibus immoraris? Sic san-.- 


etus doctor ; ex quo liquet usitatissimo significatu 


σχάµµα [P.479] dici septum iütra quod certant, 


athletz,, quod Galli champ-clos vocant. Hinc altera 
ducitur causa cur a Pachymere Moschampar char- 
tophylax dici ἑσχαμματιαμένος potuerit. Commi- 
serat enim ís sese cum Vecco in celebri illo col- 
loquio, |. 1, c. 35 narrato, contra eum disputans, 
sed infelici successu : nam quz dixit adco valide 
sunt a Vecco retusa, ut ab ipso patriarcha, cui 
tunc Moschampar militabat, reprobata sint. Quare 
quod victis athletis et septo pulsis convenire vide- 
batur ἐσχαμματισμένου sive. ἑξωσθέντος ix σχάµ- 


oculos astantium incurrentibus visu primo diducti 
volüminis ; cujus vanitatis exemplum hic Pa- 
chymeres recitat, prout in ordinatione Athanasii 
contigit. 

θεµέΆλιον» , p. $06. Quid vocet hoc loco Pa- 
ehymeres θεµέλιον πρῶτον, exponit mox pe? 
illa verba πρώτη βάσις. Est ergo ex ejus mente: 
θεμέλιον σελήνης πρῶτον, primus a synodo nevila- 
nii processus, hoc est νουµηνία et verum mensis 
lunaris initium. Idcirco autem non otiose id nota- 
tur, quod plerumque in mensibus, quales sunt Ro- 
mani, solaribus contingat plenilunium et neome- 
niam sd menses diversos pertinere. Ostendemus 
autem libro harum Observationum 35, ubi defcetio- 


µατος vocabulum, adaptaverit hic noster Mos- C nis hujes lunaris calculos dabimus, contigisse 


ebampari. | 
2υγὸν EvarreAlov τιθέναι, p. 146. Agit. de or- 
dinatione Athanasii patriarche Constantinopolitani, 
in qua quaerendum ad intelligentiam hujus loci, 
quid sit jugum sancti Evangelii 684, ponere. Docet 
id nos ritus ordinationis episcoporum apud Grz- 
cos, qui exstat in Euchologio, p. 3509, ubi diserte 
traditur completo Trisagio celebrantem episcopum 
*scendere in crepidiuem sacre mense, ibique illi 
offerri a præsentĩbus tribus episcopis ordinandum 
a dextris celebrantis; a sinistris autem astare 
chartophylacem, qui celebranti chartam offert, in 
qua scriptum[sit : Φήφῳ xat δοχ.µασίᾳ τῶν θεοφιλε- 
στάτων ἐἑπισχόπων xal τῶν ὁσιωτάτων πρεσθυτέρων, 
ἡ θεία χάρις fj πάντοτε τὰ ἀσθενῆη θεραπεύουσα xal 
τὰ ἐλλείποντα ἀνα πληροῦσα προγειρίζεται τὸν δεῖνα 
«bv θεοφιλέστατον πρεσθύτερον ἐπίσχοπον τῆς θεο- 


" σώστου πόλεως τῖσδε, |P. 481] Ῥὐξώμεθα οὖν ὑπὲρ 


αὐτοῦ ἵνα ἕλθῃ ἐπ αὐτὸν d χάρις τοῦ παναγίευ 
Πνεύματος. Hoc est : Suffragio et apprebatione Dei 
amantissimorum episcoporum et sanctissimorum pre- 
ebytlerorum , divina gratia, que ubique infirma cu- 
rat εί deficientia supplet, promovet N. Dei amautis- 
simum presbyterum episcopum a Deo servata civita- 
tis N. Oremus igitur pro eo, ut veniat super eum 
gratia sanctissimi Spiritus. Ubi chartam hanc cele- 
brans accepit, archidiaconus audientiam indi. 
cit, clamans, Πρόσχωμεν, aitendamus. Mox. cclc- 
! rns qua scripta sunt in charta voronuntiat, intel- 


illam die 14 Januarii anno Chr. 1209. Unde est 
consequens νουμηνίαν qui precessit hoc plenilu- 
nium eclipticum in ipsas Januarii Kalendas inci- 
disse. Nam 14 lunz die plenilunia fiunt. Exprimere 
igitur noster hic voluit G8 lune menstruum 
cursum allegoria quadam sdificii. Quia enim sub- 
structionis initium fundamentum est, Grsecis di- 
ctum θεµέλιον, recte transferri posse id nomep pu- 
tavit ad significandum initium motus, quo luna 
statim a puncto coitus cum sole ad novum circut- 
tun) sese incitat. Forte autem χυριολογίαν quam- 
dam auctor posuit in voce μὴν, ut per eam aliequi 
tetum εριακονταήµερον spatium triginta, et si quid 


D excurrit, diernm indicare vulgo solitam, hic pro- 


prie intellexerit Kalendas ipsas sive primam men- 
sis diem ; ita ut, cum dixit μῆνα δὲ Ληναίῳ πρώτη 
βάσις ἵστατο µήνης, indicare quod dixi voluerit, 
mensem lunarem eo anno cum civili paría inchoan- 
do fecisse, ac primo ipso Januarii primum inivisse 
lunaris periodi diem. Quod ex tabulis hodieque 
astrononicis verissimum deprehenditur. 

ἽἼκταρ, p. 453. Verum. p. 155. Hesychius τὸ 
ἵκταρ exponit ἑγγύς, prope. ldem docet Eustathius 
ad Odyss. d, et uterque recitat usurpatum Platoni 
9 de Rep. adagium, οὐδ [χταρ βάλλει, do jacula- 
tore infelici, qui non solum non ferit scopum, sed 
ne prope quidem accedit. Ad hanc hujus [P. 484] 


. vocís notionem cogitatam in his locis Pachymeri 


interpretationem utrobique meam accommodans, 
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haud aberrasse.me ab auctoris sententia confido. A Meus Procopius eumdem asserit Cabadis lium. 


Adjiciam obiter quod in mentem venit, etymon vo- 
cis Latinae instar non aliunde videri quam ab hac 


Græea ἵκταρ repetendum. Est ἵχταρ, ut monet He- 


sycbius, ἀπὸ τοῦ ἱχνεῖσθαι, quod sonal pervenire, ex 
ea origine accommodatum ad signif. andum imita- 
tionem seu expressionem forms, qua tantum non 
pervenit et abest proxime à vera similitudine ar- 
chetypi, ut recte instar illius possit baberi. Gram- 
inatici, et ín his novissime accuratissimus Vossius, 
frustra, ni fallor, conflictantur in extundendo Mu- 
sis invitis veriloquio vocis hujus e verbo instare. 
Habemus ex eo quod subjiciam etiam litteram n, 
ex v τοῦ ἰχνέομαι. Cappa vero facile credi potest 
ob eupboniam sublatum aut in s emollitam in vo- 


Liceat suspicari exscriptores libri Seth Δαδίδ pro 
Ka6ób viliose posuisse : nam in tota historia re- 
gum Pereicorum nullus reperitut David dictus. 
Puto etiam eos errasse in nomine Perzoes trajectio- 
ne litterarum, cum P'eroses recta scriptio sit : nam 
hoc nomen Persis usitatum reperitur. Quare corri - 
gendum quoque puto Ámmianum Marcellinum, 
lib. xix, dum Pirosen pro Perosen, ut opinor, scri- 
bi*. Totum locum ita et legerem et [P. 485] inter- 
pretarer pace doctissimi Valesii : Persis Saporem et 
Xahan-za et Perozen appellantibus, regum regem, 
et dissipatorem, supple hostium, a y7à parats He- 
brazo. Unde Baal peratsim dictus locus ubi divisit 
Dominus inimicos Davidis (Il Sam. v, 90). » Hzc Μα]- 


eabulo Latino instar. Sic opinabar : Judicent cl Β tretus, quibus addo quod amici Florentia scribunt, 


τοιαῦτα δεινοἰ, quorum arbitriis obnoxius et libens 
stetero. Antequam desino, admoneo tertium uti 
vetbo hoc Pachymerem, p. nimirum 290 : O05 
χταρ ἅξιον xpívouca τὸ συνάλλαγμα, de Augusta 
matre Joannis despotre hujus matrimonium cum 
filia Chumni praefecti canicleo, licet id Andronicus 
patet despote optaret, impar dignitati filii ducen- 


te. Sed et alter occurrit locus, p. 502 : Τὸ uiv 


ὕσαπερ ᾖτουν διδόναι, οὐδ' ἵκταρ βάλλων οὐμενοῦν 
ἑδοχίμαζε. Signiflcal ne prima quidem cogitatione 
tenus venisse in mentem imperatori dare Catelanis 
stipendia flagitantibus quantum pecanle poposce- 
rant, Vide etiam p. 480. 


"1xvóc ἅγιος, p. 80. Vulgata uotione «ἰπνός fur- 
nus est, aut eliam fimetum et receptaculum sor- 
dium. Hinc in edibus sacris locus in quem res 24. 
«τω putredine inutiles consumendz projiciuntur, 
Grecis, ut hic doceat noster, ἱπνὸς ἅγιος dicitur 
686 Memini et alicubi legere δεξεμενὴν vocatum, 
Latini piscinam appellant, 


Ἰχνηλάτης. Hoc verbum priori a me Glossario - 
tractatum repono, ne lectorem lateant quz Clau- : 


dius Maltretus illic 4 ie scripta legens de suo 


centulit ad rem illam illustrandam, auro contra: 


non cara. « Texeira, inquit, Lusitanus in Historia 


Persidis, l. 1, c. 95, meminit regis cujusdam Resere - 


Anuziron «vocati. 18 nimirum est Chosroes Anasura- 


nempe illic in celeberrima Ducis Magni Medicea 
bibliotheca servari exemplar Graecum hujus ejus- 
dem libri, cum indicio temporis, quo is est e bar- 
barica in Graecam translatus lingua. Asseritur enim 
id factum jussu Alexii Comneni, quem constat im- 
perium Orientale tenuisse ab anno Chrleti 1080 ad 
1118. Nee abhorret ab hac chronologia etas Sy- 
meonis Sethi, quippe quem illustriss. Leo Allatias 
diatriba de Simeonum scriptis, p. 481, floruisse 
testatur sub imperatore Michaele Duca ; cujus im- 
perium cum ab anno Christi 1071 ad 1078 perti- 
nuerit, facile potuit florentis tunc statis Sethus 
vitam ad multos inde annos propagssse et conso- 


6 quenter díu vixisse sub Alexio Comneno. 


RKa6aAJafxxal τιµα!, p. 498. Agit de comitibus 
Mpyrigerii Tentzz, quorum aliquos docet ab impe- 
ratore equestribus fuisse honoribus affectos. Intcl- 
ligit, opinor, equestrem Q877 dignitatem certis 
formulis et publica ceremonia ipsis ab Andronico: 
Augusto honorifice collatam. Quod in historiis ævi 
citerioris crebro factitatum a regibus legimus, puta 
cum manu sua calcaria nobilibus sibi charis in- 
duunt, aut. torquem in collum injicinnt, insigno 


" honorarium equestris dignitatis. 


Κάκη xal κάκην ἐπιλύειν, p. 128. Μηδ' ἐπι- 


“λύειν τὴν χάχην. lia codex uterque Barberinus et 


Aliatianus, quz: Vaticanus omittit, In hoc loco no- 


nus iui Symeonis Seth. Addit Texeira ejus regis p tanda przsertim vox χάκην cum accentu in priore 


tempore delatos ex India in Persidem libros duos 
philosophicos, quorum unl nomen fuit Celilah, al- 


teri Vuademana. Unum nimirum librum divisit in - 


duos, pro duplice nomine duorum interlocutorum 


prima dissertationis. 5555 celilah, apud Schind- - 
lerum, p. 861, significat Arabice corona, in voce - 


ewademana primum v conjunctio est 3. Secunda 
syllaba ve est verbum ΝΣ va, ingressus, vel quid ex 
eo derivatum. Reliqui tres syllabae demana viden- 
tur esse a dama, observavit. unde cum adjuneio 
3 Nun heemantico nomen formater signifiearis ob- 
servatorem gressuum, ἰχνηλάτην videlicet acvestiga- 
lerem tuum. Symeon Setb ait iuitio primi Prolego- 
meni Chosroen Anasuranum fuisse filium Davidis. 
ParuoL. Ga. CXLIV. 


'syllaba, longe ideo diversa a feminino adjeetivi xa- 


χός, quod semper χαχή cum gravi in ultima scribi- 
tur. Nec antiquis ignota est hzec differentia. Enar- 


rat Hesychius quemdam locum innominati auctoris, 


in quo visebantur hzc verba τῆς ἐμῆς χάχης, voci 
xáxnc ut s$ynonymam subjiciens vocem χαχουχίας 


: (reseribe καχουχἰας). Eustathius quoque παρεχδο- 


λαῖς ad Iliad. v, a4 ilium versum 654, ἣν ἐμὲ λω- 


''61sacÓse, χαχαὶ χύνες, agnoscit vocabulum χάχη 


diversum a xax?, sic adnolans : Κάχη γὰρ οὗ µόνον 


' $j xaxía, χατὰ τοὺς περὶ Πλάτωνα, ἀλλὰ xai ἡ δει- 


4lz. Denique antiquus grammaticus auctor opusculi 
cui titulus est: Ὅσαι λέξεις πρὸς διάγορον στµαινό- 
µενον διάφορον δέχονται τόνον, inter vocabula ora 
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accentus diversitate significatum mulantis recen- A micleo praerat Nicephorus Chumnus, sapiens et murem 


set χάχη, vocabelum aliud sonans quam χαχή. 
Restat nunc statuendum quam huie voci notionem 
hoc loco subjiciat Pachymeres. Alias observavi 
pendere illam ex Hesychio. Hesychius autem, ut 
modo monoi, χάχην per χαχουχίαν exponit. Rescia- 
mus autem licet ex eodem Hesychio qus sit apud 
ipsum vis hojus vocabuli. Καχουχία, inquit ille, 
ἀσθένεια, ἀμέλεια, ἀθεραπευσία. Est ergo Hesychio 
xaxovyía non quzlibet infirmitas, sed incurata et 
neglecta. Quid ergo hic sibi volunt Ephesinus et 
Cyzicenus episcopi, negantes, declarandum esse or- 
thodoxam Gregorium Cyprium priusquam judicium 
subierit, et secus facere dicentes fore ἔπιλύειν τὴν 
χάχην, solvere plagam incuratam ? Hoc, opinor, 
volunt : tam perperam id actum irl, quam incon- 
sulte medicus chirurgus volnus altum nondum 
coalitum aut cicatrice obducta persanatum solveret 
fasciis et pro plane curato dimitteret ac temere ja- 
ctaret. Hunc sensum adstruunt dus ille, quas 
continuo subjungunt, proverbiales [U. 484] item 
locutiones, ἄλλα χεύθοντας ἄλλα βάζειν, alia oc- 
cultantes alia. effutire, οἱ οἰχονομοῦντας ἀνοιχονό- 
pna, excusantes inexcusabilia, que in parem sen- 
ienüam facile &ocunt pro conditione argumenti 
subject. 


Κάμπος µαινοµένου, p. 344. Campi Latinum - 


nomen Greci recentiores suis litteris eadem no- 
tione scripserunt. Exempla dat Meursius. Nec du» 
bium videtur quin bic de campo quodam et planitie 
agatur, forie interiore ditioni Romans et distante 
a limite, usque in quam tamen licenter excurrendo 
barbari penetrarint. Quis proprie hic loeus inter 
Orientales imperii 888 regiunes fuerit, et cur µαι- 
νοµένου xáp oc, furentis campus appellatus, non- 
dum reperi, etsi repererim in actis S. Platonis 
Ancyrani martyris elegantissime Grace scriptis, 
que manu scripta servantur in bibliotheca Vati- 
cana, fuisse prope Ancyram jocum, qui Κάμ- 
φος vocabatur, in quo sanctum ejus martyris cor- 
pus 2 Christianis sepultum est, ubl et idem am- 
peto capite martyrium consumipaverat. Hac 
cnim illic leguntur : Τὸ δὲ τίµιον xal ἅγιον λείφα- 
vov τοῦ paxaplov Πλάτωνος, λαθόντες οἱ Χριστια- 
vo, χατέθεντο ἐν τῷ αὐτῷ τόπῳ, τῷ ἐπιλεγομένφ 
Κάμηφ. 


Κανικ.λ1ἴον, p. 195. Quid esset χανιχλεῖον, nus- 
quam satis explicatum occurrit. Vereor autem ut 
possim credere Pontano arcem id et monasterium 
fuisse Constantinopoli aienti, notis ad ο. 14, |. 1 
liistorixz Cantacuzeni, ubi de hoc ipso Nicephoro 
Chomno, quem Pachymeres hic ait caniclco præ- 
positum fuisse ab Augusto, quemquo prius p. 164, 
dixerat ex quæstore creatum ab eodem mysticum, 
Cantacuzenous consentauee nostro hzc scribit : 
Καὶ ὁ ἐπὶ voU. χανιχλείου Νιχηφόρος 6 Χοῦμνο,, σ,- 
qb; ἀνῆρ xal θαυμάσιος àv φρονῄσει, πολλῆς τε 
ἁ πολλα ων βασιλέως εὐνοίας τε xal τιμῆς. Et qui ca- 


prudentie vir, in primis charus imperatori magnique 
&b eo habitus. Arcem fuisse Constantinopoli cani- 
«leum vocatam non memini legere. Monasterii ejus 
nominis meminit obiter Zonaras iu Alexio Compe- 
no, dum ait Comnenos fratres urhe capta jam se- 
€uros evocasse matrem et conjuges e monasterio 
€anidei in palatium. Verba Zonarz sunt : "Hà 
& tv ἀαφαλεῖ γεχονότες ol Κομνηνοὶ xal shy μητέρα 
σφῶν xai τὰς ὀμευνέτιδας kx τῆς μονῆς τοῦ χανι- 
xhtlou πρὸς τὰ βασίλεια µετεστείλαντο. Tamen id 
monasterium, quo abetractas e templo S. Sophiz, 
in quod asyli jure:confagcrant, matronas Comneno- 
rum Botaniates transtulerat, ut idem Zonaras mox 
ait, Anna Comnena rem eamdem referens |. 1, 
p. 54, vocat vuvatxelav povhv τῶν Πετρίων, ulie- 
bre monasterium Peiriorum, quod. et.ait situm 
fuisse prope Ferream τὴν ἀγχοῦ τῆς Σιδηρᾶς διαχει- 
µένην. Suspicor χανιχλεῖον ædes fuisse in quibus 
asservabantur scripturz publice, οἱ ubi expedie- 
bantur imperatoria diplomata, quale Romz visitur 
palatium cancellariz ; monasteriumque illud Petrio- 
rum proprie vocatum ex ejus domus publics ac 
notissims vicinia indicatum οἱ denominatum a Zo- 
nara fuisse, praefectum autem caniclei vocatum, 
quem cancellarium dicimus, cui esset tabularii re- 
gii custodia et chartarum imperatoriarum expeditio 
commissa, amplum jam et celebris in aulis omni- 
bus splendoris officium. Auctorem habeo Radevi- 


C eum, 1. 1 De gestis. Friderici. imperatoris, c. 41 : 


Unws, ait, de servis palatii, caniclinus videlicet, 
quem nos cancellarium dicere possumus. Sic ille, 
melius, opinor, quam Guntherus, qui metri forte 
commoditatem secutus, caniclinum | interpretatue 
camerarium. 


689 Graci cognominis «su 
Hic cuniclinus erat. Nobis camerarius idem 
E»se potest. 


Est in eadem sententia Spelmannus in Archæologo, 
verbo Cancellarius et Caniclinus. Videtur idem 
confirmare Nicetas, l. nu, in Alexio, dum de ofácio 
praefecti canicleo [P. 485] scribit, exisümatum id 
fuisse sSummæ apud imperatorem aut sub impera- 


D tore potesiatis. Verba ejus sunt: Παρὰ βασιλεῖ 


δύνασθαι τὰ πάντα olóptvog τὸ μὲν ἐπὶ τοῦ χανι- 
Χλείου ὀφοίκιον. Quod cui magis quam agni, ut 
nos loquimur, cancellarii officio conveniat, non 
video : hoc enim qui exercet, mens veluti et manus 
est principis. Κανιχλείονα uno vocabulo, canicíeo- 

nem, isto fungentem magistratu viram appellatum — 
affirmat Gregentius. Agens enim de quodam Herba, 
probato et charo imperatori, qui et bunc e sacro 
fonte susceperat, ait euro a favente ipsi Augusto 
cooptatum in senatum et factum ὑπεχχλησίονα 
hypecclesionem, qualem, ut addit, Romani patricium 
el canicleonem appelant. "Eva τῆς συγκλήτου 
τοῦτον ἀπέφηνε, ὑπεχχλησίονα αὐτὸν ποιῄσας, ὃν 
οἱ Ῥωμαῖοι πατρίχιον xal καν.χλείονα προσαγορεύ- 
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Ubi obitet habemus non "memoratuni Alibi A noverat, EteAim Sinarum Tex, quem Κααη vicit 


ralas hujus nemen ὑπεχχλησίονα, De etymo 
η] hujes, hisi. €st a Latina voce cancelli, 
cancellarium merito Spelmannus dedacit, 
"m originis explicans, amplius querendua 


c, p. 458. De voce Κάνις aut, ut alibi noster 
Κάνης, dixi quaedam Glossario priori. Iis 
eec habeo qua addam. Animadrerti in Chro- 
'abico Abulpharagii, unde universam imperti 
orum Mogulici chroaologiam, quatenus ad 
ierians  historize- illustrationem pertinet, 
| libro harum Observationum $, c. 7 digeratn, 
verti, inquam, duplicem in usu Orienta- 
ntium aífinis soni vocem fuisse $uprema 
vàm. potestatis, quarutn altera communis 
s cum Przasteiannensibus et Sinensibus, 
gulensium foit propria. Voces hae sunt 
 Kaan. Priore insignitus legitur qui ulti- 
prefeit imperio quod presbyteri Joannis 
atur; ex cujus eversione Mogulicum or- 
tL. Refert. enim Abulpharagius extremurh 


oannem fuisse proprio vocabulo Üng-Chas - 


um. Hunc qui occidit ejusque occupavit 
Tamuiinas primum diclus, novo deinde 
Gingis nomini Chanis nomenclationem qt 
dicem addidit, Gintriz-Chanes nuncupatus. 
lus et heres prius vocatus. Ogtai, Kadnis 
icis regni vocabulum accepit, quod et 


reddidit gestis rebus victoriisque clatissi- 6 


€ factum pato ut quidam ejus pusterorum 
Had pro regni insigni vsurparent. Dico 
: nen enim omnes, cum qui Kaani- haie 
σως successit ejus filius Cayuclus, non 
sed Chanís appendicem in imperii notam 
'emini àdjanxeri. 896) vocatus constanter 
:han. Primus qui Cayucho decedehti saf- 
t, Munkakaua non Chanis sed Kaaxis epi« 
icivit. Munkakao mortuo et cjus succes. 
eria propter Kublai et Aribuge «€andida- 
perii per duodeviginti annos bella civilia, 
rater Munkakai, missus dudum ab eo ot 
"essel Occiduis imperii tractibus, elsi, 

rita lecius aui inauguratus imperator, 


[P. 486] et ad necem! ultro aibi tonscistehdam 
adegit, Altun-Chan riominates traditur. Hec cum 
Ha siht, Pachyteetes, ui et multi. alii scriptores, 
e£ Chan ei Kaan anicam eenfiarunt appellationem, 
Tatarorum , ut putant, peculiarem principum, 
eum tamen sit, meo judicio, veriejmilius vocem 
quidem Kaan propriam gentis. Mogulits fuisse, 
Chan autem Sinensibus saltem et Presteiannensi- 
bus, fortássis etiam et aliis interioris Asia gen- 
tium dynastis tribui preterea fuisse solitam. 


Κάραδος, p. 214. Hesychius κάραθον a Macedo- 
Bibus diri ait πύλην. Hkec sola e multis hujus vocis 
notionibus hac quadrat, dum ea pro natura sub- 


B jeci» rei eigniflcatos putemus exitus paludis sive 


canales certis locis defossos et. hinc inde tignis alte 
fixis munitos ad aquam corrivandam. Horum ca- 
pita exstantia tignorum primum devinzisse invicem 
validis funibus Philanthropenus hic narratur, 
deinde insiravisse transversis tábulis, tudà hoe 
plano pro fundo osas tutribus tollendis, 8 qulbus. 
arcem oppugnaret. Non me latebat cum bec scri» 
berem κάραδον navem quoque significare, Nam et 
alibi hanc usurpatam a Paehytnere vocem sic ὅσα 
interpretatus. ideo (άνθη mihi minus verisimile 
visum est, id vocabulum isto loco a nostro Bisto- 
rico in. bae vulgari notione usurpatum, qued navi- 
culas, quantumlibet iuter ve vinctas, itnatantes 
stagno, parum solidum fundum ezistimarem polior- 
ceticia machinis sustinendis, prout factum illie 
narratum. exigit. Quia !amen exempla non degunt 
ψοσύνων, obsidionclium turrium, et machiuarum id 
genus, ἐλεπόλεων, navibus impositarum in oppü- 
gnationibus littoralium arcium ; si cai pruden- 
lori me lectori praeferenda videretur simplicior 
069] et magis obria loci ejus ezpositio, inter- 
pretationem illam meam in bunc modum refictam 
hic habeat-: pro hisce Graecis Pacbymeris verbis. 
pag. 9134 : ᾿Ἐπισχὼν τοὺς «fc λίµνης χαράδονς 
συνδεῖ σχοίνοις, xal ξύλα µέχισια ἐνιεὶς ἐπ᾽ ἑχε[- 
vv χατασχευάνεται µόσυνας» hac In Latina ver- 
sione substituantur : Arreptas, que in stagno repertas 
sunt, cymbas funibus colligat; εἰ lignis super eas 


: €consiratis mazimis, turres r : 
ime e videretur verum jus reghi Moga- D chinas romstruit, AL ue —— et πια» 
tamen quia de facto tali potestate futige- DO genue lateor, nune 


Abulpharagio aliquando appellatur Ha- 
^han. Hoc vero mortuo, ubi legitimis 
gentis collocatum in Mogulensium solio 
lulacu flüium retulit, semper illum deinde 
-han Abakam Chanem nominat, ut em- 


/toxpztop:k?; monarchi» ih voce Chan 


am agnoscat. Cazanen deinde, quem 
es celebrat principum veterum in paucis 

ambitiosum smulatorem, facile credi- 
anis secundi su. geniis longe clarissimi 
' cognomen polius optasse quam Chanis, 
eges qnoque sux gentis non laudatissi- 
tum εἰ in aliis insuper populis usitatum 


mibi verosimiliorem videri sententiam ; ex eo pre- 
seriim quod Pachymeres statim addat, «à δ᾽ ἄλλα 
πλοῖα πληρώσας. Ista. enim aliarum navium mentio 
salis indicat, pulasse ipsum, χαράδους quoque, 
quos paulo ante memoraverat, ex eodem πλοίων 
sive navigiorum-genere esse. 


Kapzóc, p. 146. Vox xap*éc hic in notione 
quaem alibi nuspiam observaveram ponitue, folii. 
P*ginam indicans, metaphora nimituim populari, 
quali vulgo in Gallia scapus charts vocari solet 
&me main de papier. Est xaptóc juhctutà brachii 
eum manu, ἄρθρον χειρὸς καὶ βραχίονος, ut loqui- 
lur Aristoteles, n De pari. anmal. Apparet tamen 
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volam ipsam seu palmam et mediam planitiero A Ammiano Marcellino, 4. xvi, sic notavi ad illa 


concave manus χαρπόν etiam dici. Nam Hoinerus, 
liiad.' c choress describens juvenum cum vir- 
ginibus manibas invicem consertis saltantium, 
tali videtur signiflcatu χαρπόν usurpare, dum 
scribit: | 

Itvóa μὲν ἠΐδεοι xal sap0éro. dAgsci6oun 
Ωρχεῦνς), dAAMdAor ἐπὶ χαρπῷ χείρας ὄχοντες. 
Si enim alter in alterius carpo manum habebat, ut 
ait, non utique brachii juneturam carpum dicit, 
sed palmam et volam, qua teneri et siringi solet 
manus se invicem saltando trahentium. Habet 
autem quamdam speciem vole extensa pagina, ut 
fundamentum translationis non desit, usitata» tune 


verba mei Procopii : Àrsacem in castellum obli- 
vlonis detrudi, verba Theophylacti Símoc. quae 
me redditurum promisi supra, hic accipe ex |. 1m, 
ο. B ; Φρλρύριον (Γιλιγέρδων ὄνομα. αὐτῷ) ἑνδοτέρω 
τῆς Μηδιχῆς ᾠχοδόμηται ἓν' χώρᾳ ἐπιλεγομένο ἓκ- 
ζαχοῦ, οὗ πόῤῥω Βενδοσαθείρων τῆς πόλεως. Ἡρόσ- 
εστι δὲ τούτῳ xal τις εἰρχτή. Λήθην δὲ ὀνομάζδουσι 
ταύτην οἱ βάρθαροι. Hiuc nos videtur abducere 
Ammianus Marcellinus, cum ait Arsacem exterswi- 
natum fuisse in castellum Agabana. At hoc ipsum, 
mes quidem sententia, illius est carceris nomen 
ex duobus coalitum cam articulo. Proxine ad ori- 
gines accedet qui ita scripserit, Hagoba-nas vel 
Hagoba-nasa. Etenim (οὐ, οἱ Chaldaice goba vel 


forte vulgari sermone, etsi rarius in libris repe- p gubba, quud toties in c. 6 Danielis occurrit, fovcam 


riatur. Aliquando putaram χαρπὀν hic reddi posse 
articulum aut capitulum, comma scilicet primum 
in oculos incurrens libro aperto, quod potest inter- 
dum esse ex media aut inüma pagina. Sed id 
dici nequit. hoc loco. Satis enim noster indicat 
omen de quo agit, captari solitum ex verbis in 
capite sive principio paginz occurrentibus. Alioqui 
enim non omnes convenissent in animadvertendo 
1nalo angurio ex verbis lisdem : fleri enim potuisset 
ut tres episcopi, qui cum celebrante cooperabantur 
in illa apertione et impositione codicis evangelici, 
non in eamdem omnes pagirise partem oculos conje- 
cissent, Hxc me cause impulerunt ad καρπόν hoc 
loco paginam interpretaudum. 


Κάστρον. Àd ea que dudum notavi Glossario 
vol. I, p. $71, περὶ xáctpou sive εἰρκτῖς λήθης, de 
castello sive carcere oblivionis, addam hic qux 
suggessit Pater CJaudius Maltretus Soc. Jesu, datis 
ad me post illa lecta humanissimislitteris. « Dudum 
(inquit) hec notaveram ad c. 5, [. 1 Procopii De bello 
Persico G949 de castello oblivionis : hujus arcis 


mentionem faciunt in Vita S. Joannis [P. 487] - 


Eleemoaynarii Leontius et Metaphrastes apud Bol- 
landum mens. Jan. tom. I, p. 508 et 525; de eo- 
dem agunt Cedrenus ed. Reg. p. 546, auctor Mi- 
scelle, l. xvii, p. 510, Theoplanes p. 220, Aga- 
thias |. 1v, ed. Reg. p. 158. Accuratius cseteris 
Theophylactus Simocatta, cujus verba ad calcem 
hujus capitis commodius reddam. Simile quoddam 
habuisse castellum videntur Grxci imperante An- 
dronico seniore, cui Nicephorus Gregoras l. ix, 
p. 208, ed. Basil. datam fuisse dicit. optionem 
malletne monasticum habitum induere aut aliud 
subire malüm; que postrema verba aut cedem 
innuebant, inquit Gregoras, αυἱ exsilium, aut 
βιαία» ἁπαγωγὴν εἰς τὸ τῆς λήθης φρούριον, vio- 
lentam abductionem in castellum oblivionis. Leun- 
clavius ia Pandectis hislorie Turcice, p. 415, ed. 


Reg. n. 128 castellum illud Bosphoro fuisse appo- 


situm ex Gregora conjicit. At nusquam Gregoras 
ejus situm designat. Decastello vero Persico obli- 
tfónis dicto, postquam ostendi tragicam — Arsacis 
[ istoriam α Procopio narratam, eamdem refcrri ab 


el lacum significat. Utroque autem vocabilo Scri- 
pture sacre interpretes carcerem bene: septum 
et prealtis parietibus munitum designant. Carcer 
in quem Joseph conjectus fuit, fovea dicitur Sap. x, 
45, aLXX, λάχχας, et Gen. xi, 14, ὀχύρι.μα munitio. 
Hsc est Chaidaici potestas nominis M33 vel ὉἩ 
Alterum vero a verbo ;Y)2 progenitum oblivionem 
sonat. Originem quoque nominis Ciligerdon ibi 
videor in eo deprehendisse quod subjicit Simo- 
cata, arcem illam fuisse addictam custodiendis bello 
captis, qnos rex intentius asservari vellet. Gili vel 
geli deduco a verbo n53 quod valet captivum. ab- 
duci. Est autem | gerd, nisi fallor, idem ae geder, 
Latine septum, a verbo ^13 gadar, unde nomen 


C Gades, et Γάδειρα, quod Hesychius περίφραγµα 


interpretatur. Subscribit Avienus, v. 914, cum 
ait: 

Barbara quin. etiam. Gades line lingua frequentat : 
Poenus quippe locum. Gadir vocat undique. septum. 
Ex illo fonte transmarino fluxisse arbitror voces 
Gallicas garde, G93 garder, leviter transpositis 
litteris, ut fit in ultima parte nominis. giligerd, 
quod, nisi me fallit conjectura, captivorum septum 
significat. » Hæc verbis totidem Maltretus noster, 
cujus specimen notarum doctissimarum, sed non- 
dum editarum, in. Procopium, qui dudum typis 
Regiis cum ejus accurata et eleganti interpreta- 
lione prodiit, vidisse hac occasione non pigebit 


p lectores eruditos. 


Καταφ.ἰᾷν, pag. 240. Nusquam alibi hoc ver- 
bum legisse memini. lntellexi autein. quid signi. 
ficet ex eo quod Hesychius verbum φ)ᾷν exponat 
µαλάσσειν πληγαῖς, plagis subigere. Eustaibius ad 
illum versum [P. 488] Iliad. a, Καὶ καρτίστοις ἐμά- 
χοντο 9r, patv ὀρεσχφοισι, contendit Αττικῆς esse δια- 
λέκτου permutationem 6 in o et juxta illam dici φήρ 
pro θῇρ, φλάω pro θλάω. Quod si recipitur, jam 
patet quid sit φλάω, pertundo videlicet ac perfringo. 
Quare xataqgXáv hic a nostro positum istam notig- 
nem impetu quodam ex przpositionis adjectione 
roborabit, ut. intelligi debeat expressus vehemen- 
tissimus ictus, qualis erat vasti molaris tormeuto 
ejaculati, aut ul hodie, suopositis invicem  vete- 
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rum ballistarum tubis znels pregrandibus, globo Α negant igne posse subigi, síc isti a. legum vi quan- 


ferreo ignea vi fulminato. Vaticanus paraphrastes 
fgnoli verbi quasi contagionem perhorrescens, to- 
tam cui erat iosertum transiliit. sententiam, om- 
nemque ballist» ac explosorum per eam molarium 
indicstionem conscio silentio absorpsit, sie ple- 
rumque defungi solitus. 

Κατατροποῦμαι , p. 598. Agit de maguo prim 
cerío jussu Augusti Michaelis Catelanos Calliopolim 
Lenentes oppugante, non sine aliquo interium 
successu. pralii secundi, quo illos funderet fuga- 


reique. Non alibi quam apud . Suidam reperitur 


hoc verbum χατατροποῦμα:. Suidas autem: notio- 
nem ejus nen exprimit, sed tantum accusativo jun- 
gi mouet. Ex boc Pachymeris loco babemus activi: 
esse siguificatus, e; fundere ac fugare aliquos recie 
dici ὤτφες.χατατροπηῦσθαί τινας, 

ΚερασδόΊοι χύαμοι, pag. 519. Agit de Mhana- 
sf) patriareba, duritiei immanis et inexorabilis 
homine, Hune comparat fabis ex iis ortis, que 
eum in terram a serente jacerentur, bovis cornu 
tetigerint : tales enim ferebantur adeo. duræ nasci, 
ut nulla coctura ad mollitiem esui opportunam 
$ubigi possent. Meminit hujus ut antiquæ et cele- 


bris fsbule Theophrastus, lib. iv, c. 14, his eam: 


verbis pro superstitione frivola traducens z *O δλ 
λέγουσιν οἱ πολλοὶ διότε τὸ κερασθόλον ἀτέραμνον 
γίνεται, μήποτ) ἄγαν εὔηθες $* σκληρότερος γὰρ ὁ 
λίθος, πρὸς ὃν πολλάχις προσπίπτεε τὰ σπέρματα: 


' tumvis valida intacti perdurent. Hunc locum Plato- 


nis videtur potissimum in animo habuisse Pachy- 
meres hxc scribens. Sed totam hanc rem magis 


"illustrat Plutarchus, [ P. 489] hoc argumentum 


quasi ex professo tractans, l. vui convivalium Ser- 
monum quest. 2; ac factum quidem ex com- 
muni opinione verum ponens, causam ejüs com. 


'miniscitur minime superstitiossm. Nempe ait le- 
gumins aut semina que, ut solet dici, dum in 
terram jaciuntur in cornua impingunt boum aran- 
"tium, non ex 60 contactu qualitate afſici maligna, 


qua deinde flat ut que inde germinaverint durs 
cocturz sint, sed quod ea offensione repercussa 
alio resiliant quam quo manus serentis destin»bal, 
in sinum neinpe sulci, ubi statim terra tegerentur :- 
"munc vero in campi superficiem temere effusa, ibi 
exposita frigori ac reliquis aeris injuriis relinquan- 
tur, unde non nisi sero et zgre pullolent sequioris 
etiam natura fructus ac contumaces ad cocturam. 
De cætero idem agnoscit usitatam inde translatio- 
nem ad prefracti bomines ingenii χερασδόλων ver- 
bo designandos, Δῆλον γὰρ, inquiens, ἦν ὅτι τῶν 
σπερµάτων tà προσπίπτοντα τοῖς τῶν βοῶν κἐρα- 
σιν ἁτεράμονα τὸν χκαρπὺν ἐχφύειν νοµίζοντες, 
οὕτω τὸν αὐθάδη καὶ σχληρὸν ἄνθρωπον ἐκ µετα- 
φορᾶς χερασθόλον xoi ἁτεράμονα προσηγόρευον. 
Liquet. enim, ab opinantibus ea semina que in 
boum cornua inciderunt frucium edere. durum et 


xÁv ub προσχόψῃ, μηδὲ βουσὶν ἀροτριᾷ τις, οὐδὲν ϱ cocta. dificilem, [wise inde vocabulo translato he- 


ἆττον ἁτέραμνον vlvesai. Quod. autem vulgo dici- ᾿ 


(ur, cur cornu. contactum incoctile fit ?- videndum am 
won rejiciendum pro vano et nugatorio videri debeat, 
Durior quippe quam cornu θά, est lapis, in quem 
wepe incidunt, dum e manu jaciuntur in terram 
semina. Et videmus, qum ad coru non offenderint, 
ac ne opera quidem boum iis. serendis adhibita fue- 
rit, nihilominus incoclilia. nasci. Caterum ex hoc 
qualicunque vulgari dicto jam olim invaluit ut 
homines immorigeri et. ductu legum inflexibilés 
χερασδόλοι dicantur. Plato, 1. ix, De legibus :. 'Ave- 
µέσητρν δὴ φοδεῖσθαι µή τις ἐγγίγνηται τῶν {ος 
λιτῶν «ἡμῖν olov χερασθόλος, ὃς ἁτεράμων εἰς το- 
σοῦτον φύσει γἰγνοιτ) ἂν ὥστε μὴ τήχεσθαι * χαθά- 


minem prefractum. et contumacem aleramona el 
kerasbolon dictum. lta Plutarchus. Vide etiam 
hsec eadem onfrmantes Plinium et Suidam ; nam 
nobis testimoniorum abunde jam est. 

- 898 οδός. Ἐπιφερόμενος — ἀδελφὸν kv κλοδῷ. 
— p. 165.]1ta codd. B et A. Vaticanus solum 


. hibet ἐπιφερόμένος καὶ τοὺς χαταχρίτους δεσµίους 


by ἁδελφὺν xal τὸν Στρἀτηγόπφυλον, vocem χλο- 
6οῦ, ut reliqua solet qu:& non intelligit, omit- 
tens; in quo non solum mutilat sententiam au- 
etoris, sed corrumpit et pervertit, [aciens ut affir- 
mare Pachymeres videatur, quod potius apparet 
ipsum studiose negore voluisse, nempe Constanti- 
num Porpbyrogenitum a fraire Augusto vinctum 


περ ἐχεῖνα τὰ σπέρµατα πυρὶ, νόµοις οὗτοι καίπερ D abductum non minus quam Strategopulum, cum 


οὕτως. ἰσχυροῖς οὖσιν ἄθιχτοι γίγνωνται. Haec sic 
vertit Serranus : Minime indignandum est, si ve- 
reamur ne quis. civium ila projecta audacia nobis 
nascatur, vel cornu minabundus, atrox nimirum el 


ferus, st quasi. legumina εοεία predura, ita illi ^ 


adeo indomito sint el re(ractario ingenlo, ut vehe- 
mentissimarum robustissimarumque legum: igne li- 
quefieri nec perdomari possint, ta. ille. Atqui χε- 
ρασθόλος non valet hic cornw minabundus. Ego 
locum sic Interpretarer, judicium, utra sit melior 
versio, eqno et perito leetori permittens : Nec 
veprehensibi'e fuerit υεγετὶ ne civis exsistat nobis 


quispiam velut cornu contactus, qui eo sque ἱπάο- 


mabilis nascatur , wt sicut illa id passa lequmina 


inter eos historicus discrimen habitum ponat hu- 
jusmodi, ut. Strategopulus quidein ligatus depor- 
tatus fuerit, Constantinus vero pro reverentia 
natalium vineulis quidem carueril, sed in septo 
clathrato aut cavea, velut carcere portatili, eit 
gestatus. Consideranda nobis deinceps est vox χλο- 


- 6c, quam alii xXoufóv, alii κλωθόν scribunt. Eam. 


recte interpretatur hie noster εἰρχτὴν φορητήν, car⸗ 
cerem portatilem, defniens. Est enim, ut gloss 
veleres docent, χλωδὸς cavea; unde est diminati- 
vum κλωθδίον recensitum a scholiaste Oppiani in- 
ter instrumenta  piscatoria. Igitur vehiculum 
quoddam aut cellam vel lecticam gestatoriam cla- 
thratam hic signiüeari vocabulo κλοδοῦ *gqatet, 
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quo toto deportstus sit Nymphæo Constantinopo- À tinaciter In semtemtia bxrenübus vulgo 


lim, citra vincula, Porpbyrogenitus, septo prolii- 
bitus effogere, uicunque catenis liber. Reper:o 
tamen ad mulierum usum, quas clausas haberi ad 
sexus honorem pertinet, adhibitum. carpenti genus. 
χλουδόν nuncupatum, cancellis videlicel inunitum. 
ld docet Joannes Tzetzes, dum Chiliade v, p 90, 
ed. Basil. an. 1545 de avis sua memorat, pari 
eam [fuisse honore dignatam cum: alia primaria 
femina, in eumdem eum. illa x30v64», boc est mu- 
liebre carpentum cancellis cláthratum, impositam. 
Istam enim,. ni fallor, habet sententiam ille Tze!zis 
versui : 


Ἰσοτιμῶν. καὶ τῷ αὐτῷ χλουδῷ συνεµδιδάζων. 


bantur, xéyxot μοναχοί, cum laode ae € 
datione tanqvam eopfessores celebrari al 
litos, vocabulo videlicet Latino εαοἱ, ut ali 
per id tempus Graces plebis usu freque 
expresso Grecis litteris; ut forte legenc 
sit xalxot, aut juxta scriptoram multis La 
usitatam χοῖχοι, quod propius a χόχχοί 
Ccocum enim per diphtbongum e a muli 
norum, vorabulüm τνφιῷ Graeco resp 
scribi in non paucis hodieque, ut non di 
risquo, etiam antiqua exaratis manu, 

libris. Qua occasione non verebor diet 
jstam emendatiorem, utpote accommodati: 
etymum, scriptionem esse. Video accers 


Κομιμέρκιον, pag. 448. Commercium Latinam B grammaticos mullum se contorquere ir 


vocem Grecis loc loco scriptam litteris auctor 
adhibet, ex multo scilicet cum Genuensibus Lati- 
nis usu Graecis quoque Byzantinis usitatam. 

D. 490].Kóxxo:. Ia. priori Glossarie quod dixi 
ad hoc vocabulum, confessio potius fuit ignoran- 
tia mee qusm vocis proposite declaratio. Lux 
deinde mihi quxdam.a czcis affulsit, Conjecturam 
inde ductam hic obnoxie propono prudentis judi- 
eio lectoris, et de re ipsa et de suspicione mea 
plenum ei arbitrium tribuens. Cum legerem in 
hae secunda historie Paehymerianse parte, 1l. iv, 
ο. 2, sxpius memorari ἐνφλοὺς μοναχούς, in eam 
epigionem sum ingressus, eosdem illic significari 
«ui νο). .], p»g. 489, Χόχχοι μοναχοί & Pachy- 
mwero vocanigr. Certe toto illo capite exempla 
excecationum crudeliter multis illatarum conge- 
runtur multa; post quo subdit auctor sub (inem 
capitis v. 16 : Kóxxouc δὲ μοναχοὺς καὶ τοὺς xat' 
ἐχεῖνον ἑῶ. Ubl relativo ἐκεῖνον iodigitari vel 896 
xaipév, tempus nimirum prius illud exorientis- At- 
seniani sehismatis, vel ipsum ejus schismatis cau- 
sam aut pretextum expatriarcham Arsenium, credi. 
poterit. Comparat euim tacite historicus duo tem- 
pora, quibus similem impotentiam seviendi Mi- 
chsel imperator ostenderit, prius exorientis sub 
patriarcbatu Josephi Arsenianm íactionis, aucto- 
ribus maxime monacbís; in quos ideo impulsu 
Josephi, jussu Augusti, Georgius ÁAcropolita imma- 


renda origine vocis cecus. lsidorus, F 
Decenihries, relati a. Vossio in suo aceu! 
Etymologico, cœcum per e scribentes 3 
aut capiendo dictum autumant, quod | 
careal aut captus si oculis, quod ut longe 
nullus non emunctioris paulo naris tri 
lector. Martinius postquam 8 Graco xal. 
eacum videri formatum proposuit, sicut : 
πύφω «ccendo (ncutiquam in hoc ipsi as 
Greco etymologista), deinde lomge pr 
fatetur cecí originationem plane cscam 
tsm esse. Quid si autem cacwum per α sc 
el ejus sic scripti vocabuli veriloquium 
mus 3 Graeco χοῶ, quod est νοῦ, υἱ sit χοῖ 
quod votuá, qui acie solum mentis videal 
oculorum carens? Sane Eustathius af 
εἰς "Dudb, C, p. 156 ed. Rem., vocem 

χοάλαµος exposens, Ίχουν (inquit) iv « 
$10: νοεῖν ἁλώμενος. Ergo χοεῖν νοεῖν 
φοϊκόν ceecum primi Latini profecti e Gra 
εὐφημισμόν 697 privatum lumipe oculo 
care potuerim, quasi ad consolandam « 
tem hominis principe corporeorum sens 
bati ; qua genere solatii recreasse cgecum 
Didymum magnus olim Antonies legitur 
grave ili esse debere, quod destitaeretu 
mento eorpereo videndi, cominuni hom 
culieibus οἱ infimis inseciorum , cum m 


niter grassatus ulciscendo sit, χαλεπῶς αἰχιζόμε- p jeret ginulanie perspicacem intelligentian 


voc, δαίρων, χρεµαννύων, µαστίζων, omni crude-- 
litatis et ignominiz genere czedens ac debonestans 
venerabiles populo professores vites religiose. ex 
celebri praesertim monasterio, Pantepopta dicto, - 
quos et postquam male muleisverat exsulatum 
amendabat. Tune exeseatog fuisse istos antesigna- 
nes Arsenianz partis, quos. convineere et ad eon- 
cordiam reducere cenatus longo post tempore 
Andronicus est, prout refert noster ejus Historie, 
p. 462, equidem crediderim, cum id alibi nar- 
ratum ab eo distinctius nou legam. Puto autem 
istos tali caussa et tempore privatos oculis mo- 
nachos, vol. ], p. 489, a ΡαεἈγιθειο indica. 
fos, populari nomine, quo a suis Arsenianis per- 


talium mentium, presertim eum ingenk 
aeutiores plerumque eseteris in operationi! 
tie luce casei oeuloru. experientia pr 
uade et Demoeritum aiunt, quo philogo 
felicius, ultro sibi videndi sensum adem 
bete nisis multe exira rem nostram. Ho 
solum significare volui.: seu vox Latina « 
c seu cecus per & scribatur, οἱ cujus e: 
cunque si originis, mihi videri probab: 
chos quesdam passio celebres vism or 
Constantinopolitana plebe, ex (frequenti 

commercioque Lotinorum multa in suam 
linguam trausferente, xaíxouc sive xolxo 
χούς dictos, idque vulgare verbam ex 
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vol. T, p. 489, P»chymerem:, licet ejos. libta- À χεῖρας «posípuv διὰ τῆς [Ῥ. 492] θυρίδος, xal 


tii, codicum quos. vidimus descriptores;. in »jus. 
seripturz' verbi leviter erraverint, xóxxouc yro 
xaíxeuc aut xolxou; scribentes. Keperio apud 
Hesychium χαΐλους οὐρανοὺς 'Pupatot: an magis 
mirem celos vocem Latinam a Grecis ad idem 
quod Romane sonat significandum usuürpsatatw, 
quam xaixov ab iisdem dictum τυφλόν, quoniam. 
sic Latini vocant? Et hic etiam nota abusum 
scriptionis, dum χαῖλον tanquam ex Latino celum 
Grace scribitur, quod omnino scribi debuit La— 
tine celum. Est enim manifeste 4 Greco χοῖλον, 
cavum; αἱ minus te morett, 5i, quod monuimus, 
increbuerit usus scribendi εσεκε, cum sit rectius 
cocus. 

Κουόδουκείσιος, pág. 480. Agit de hohore ba- 
bito corpori post longum tempus incorrupto re- 
perto cujusdam monachi, quem χουδουχλε[σιὸν 
dicit, hoc est, ex eo genere qui exquisitiorís reli: 
gionis eausa perpetuo inclasi cella. permanebant ; 
qualium cam sit crebertita io ecclesiasticis hi- 
s'oriis mentio , lucrifacere operam possuta de- 
 monstrandi teles exstitisse exemplis quas passim: 
occurrerent colligendis. "Tantum dico, quos In. 
clusos Latini vocant, hic a Pachymere κὀυδὸν. 
χλεισίους dici, quasi clausos cubieulo : nam κου- 
(ουκλεῖον Graeci posteriores, voce 4 Latini$ mo- 
tuata, cubiculum appellarutt, nt dudum observavit 
Meursius. Eosdem ἐγχλείστους nominatos intelli: 


tobg ἁδελφοὺς τύπτων. Paulo post bujus cellam 

Indueit lamentantem ob immanitatem el acerbita- 

tem feri hujus, quem velot in vivatio. eláusum 

detinetet. Deinde ipsum affaiur : Εἶπέ µοι, πα” 

ῥακαλῶ, εἰ xexéplaxac, τῷ οἰχιδίῳ καίαχλεισθείς; 

Dic mihi, amabo te, quid lucralus es, domuncula te 
includens } τί ὤνησας τὴν ααυτοῦ duyhv, τοῖς τοι- 
yaplot; τὸ σῶμα. ἐγκεχρυγώς ; quid proſuisli ani- 
m (um, corpus (um intra muros arcios abscon- 

dens? Hzc dubium non relinquunt quin h:ec epi- 
stola inscripta fuerit Philumeno Incluso. Porro 

permagnum jam olint inter Grecos: Byzantinos 
fuisse numerum istorum cellis inclusorum, inde 
intelligimus quod anonymus scriptor vitz sauctae 
Marie junioris in Vatic. cod. 800, qui se vixisse 
indicat sub Dasilio Macedone, cirea €hristi annum 
815, in duas quasi notissimas et copiosas species 
monathorüm genus universum dividat, sic de 
sancta Maria juniore scribens : Movayol;, τοῖς τε 
ἐν σπηλαῖοις καὶ τοῖς Ev ὀϊχίσχοις ἑαυτοὺς ἐγχλείου- 
σιν, ἐχορέχει τὰ πρὸς τὴν χρείαν. — Monachis, sive 
in speluncis sive in domunculis se. ipsas includenti- 
bus, quce ópus erant prabebat, Huc facit quod san- 
etus Theodorus Studita de S. Platone monacho 
in ejus peréleganti Oratione funebri , nondum 
edita, sub (inem scribit : MsO' ἠσυχαοτῶν ἠόνχα- 
ατὸς ἔννομος, μετὰ κἀαθηγητῶν χαθηγητὴς ἓἕν- 
θεσµος, μετ ἐγχλειστῶν οὐ µόνον ἐγχλειστὸς, ἀλλὰ 


gimus ex epistola saneti abbatis Nili, ]. tr, 96, in C xat ὑποτακτήτης, ὃ xal σεδάσµιον. Ubi clare vides 


editione nupera Leonis Allatii τοῦ πάνυ, Ea ín- 
seribitur ΦΙΛΟΥΜΕΝΩ ΕΓΚΑΙΣΤΩ. Wa oportuit 
in ms. archetypo legi, nisl error est typographi : 
sed ausim quovis pighore conteitdere. ἐγχλείστῳ 
scriptam a Nilo. Agit enim tranifeste cum βο- 
mine, qui sponte inclusdé degeret ; quem et arguit 


quod param consentanee (ali professioni viveret. . 


Describam tantum $98 verba quedam,qux hoc 
evidenter probant. Sic incipit : Εύγε τῶν ὑμετέρων 
χατὰ τὴν ἀναχώρησιν ἀἁριστευμάτων. Εὖχε tv 
ὑμετέρων κατ ἀρετὴν τροπαίων, Ὑπέρευχε τῆς 
ὑμετέρας πατὰ τὺν ἐγχλεισμὸν µαταίας xat σχηνι» 
χῆς xai χατεσχηματισµένης διαγωγῆς. Vides in his 
claram mentionem ἀναχωρλσέως, secessionis α con- 
| gressu. hominum, et διαγωγῆς xav ἐγχλεισμόν, in- 
stituti vite infra clausuram se continentis. Objur- 
gat autem harc qaod ex. fenestella cubicult intra 
quod cautus durabat, et trans obdnetá illi clathra, 
audiebatur cwpidissimé 40 loquaeissime negolian- 
do trmultuans, quin et Írácande convicisas, nort- 
nüRqnam manus per cráte$ ad palsandos rabiose 
obvios emittens, ut ursut e cavea. Verba hse 
sunt : Τῶν ἐν τῇ] ἁγορᾷ θερμῶς ἑμπορευομένων, 
xai τῶν τὰς µυρίας δίχας xal τὰς Ποιχίλας λογο- 
µαχίας iv πραιτωρίοις πλεκόντων, οὐδὲν δοχεῖς 
διαλλάττειν, πραγµατείας παντοίας ἐπινοῶν, κράζων 
pst ὀργῆς xol βρύχων, ἀπὸ τῆς γαλεάγρας χαθ- 
. νθρίζων χαὶ σχώπτων x2 λοιδορῶν, διαµεμφόμενος 

τοὺς παρατυγχάνοντας . ἔσθ᾽ Ote δὲ χαὶ τὰς Ma; 


inter species monachorum ἐγχλειατούς recenseri. 
In quo et obiter notanda toní diversitas, ad 
quam ut emendatiorem refingi volumus eam qua. 
sumus osi, ἔγχλειστον cum acuio in antepenultima 
scribendo. 

Κουμούγιον, pag. 539. Scio vocem χουµου- 
νίου usurpari in concilio Florentino pro 6ο 
quod Galfice dicitur commsnanté, sonans com- 
plexionem omnium ordinum ac civium urbis 899 
ac reipublicse cujusvis, Quales collectiones uni- 
verse cum nequeant simul intervenire conventi- 
bus, certos homines destinant qui loco ipsarum 
adsint. Et hi vocantur in actis Florent. synodi το- 
ποτηρηταὶ τῶν χουµουνίων. Hoc loco ea vox vide- 
tur significare certum numerum lectorum. suffra- 
giis populi consiliariorum, qui prescripto spatio 
temporis preesse regimini reipublice debeant. 
Ait enim noster Andronicum offensum Genuensi- 
bus quod il quemdam male multandum curassent, 
exclusisse ipsos urbe, versarique solitum in ejus 
comitatu legatum quemdam aut magistratum eo- 
rum a conspectu amovisse, de facto tamen ipso 
nondum jadicando aut judicari per Genuenses 
postulando, quod ejus judicíum reservaret novo 
cominunio, hoc 6st collegio magistratuum delscto 
ad regiminis administrationem. Istlusmodi quippe 
novum concilium aut collegium przefectorum re- 
gimini Jar designatum mox initurum possessio- 
nem qQubetnatiopU. Όλα ων. 
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Krntogixóy δ/καιον, p. 193. Agit de corpore A Precies alter scholiasies, varia dispetans de voca- 


pretovestiarii Constantinopoli mortai, quod aii 
portatam N.eram, quia jus ibi sepulturz is ba- 
beret dotali ratione partum, uxore ipsius patrona- 
tum in id mosasterium obtinente, quod majores 
scilicet ejus ast ipsa totum vel ex parte fundas- 
sent. Hoc videtur bie diei xtr-zogx» δίχχ:ον àz3 
«hc συζύχο». Κτίτορες Hesychio sunt χτίσται, con- 
diteres, seu, ut vulgo loquimur, fnndatores ; ande 
jus, quod ex conditu sive fundaiione fun:tatoribus 
eompelit, recte χτττοριχ»» δίχα-ον dici potnit. 
Sæpe autem ecclesiastico usu inter alia bonoraria, 
quz fundatoribus ecclesia, monasterii aut sacri 
cujusvis loci competnnt, est jus sepulturz in iis 
loeis. 


belis mensium, propendet eedem. Desique folio 
73, Joannes Tzetzes diserte scribit Ληναιῶνα fyco 
T» Ἱπνουάριον, ὥς ληναιὺς παρὰ "Ίωσι καλεῖ- 
ται. Videmus bine quosaam inauat Pachysmeres, 
nempe Moschopulum, Procium et Josanesm Tzeizen 
Quid signi&cat autem cum se ixozorífcavta xev 
αὐτούς memorat ?an se, cum peer iliorum ladum 
frequeniaret et versas quos recitat de lunari deli- 
qsio compositos ut scholasticum pensum illis maa- 
gistris redderet, isti eorum in his opinioni adbe- 
sisse? an potius, eum privatum Hesiodum legens 
horum adbiberet scholia, et interim subortsos ipsi 
esset impetus meditandi carmen imitatione vatis 
quem commentaretur, obvio argumento lunaris 


Aszác, p. 55. Hoc proverbium tomo priori a s€ p defectionis, noluisse in eo recedere a sententia 


usurpatum, et illie a nobis declaratum in Glossa- 
rio, eo aptius et elegantius bic adhibet Pachyme- 
ves, quod istad Prodromi monasterium, 3 quo se 
divelli 2gre sinebat [P. 495] Theodorus Cyzicenus, 
fortiter abducere conantibus obluctans, Petras co- 
gnomen babebat. Idem enim, ut vid»tur, est cum 
illo qued saperius p. 44, povh τοῦ Προδρόμου τῆς 
Πίέτρα:, monasieriam Prodromi Petre, appella- 
tar. 

Alxroc. p. 19. Λίχνος, vulgo euna, videtur hic 
dici genus lecticæ aut ferculi, quo gestaretur senex 
decrepitus, nempe gestatorism, vox usurpata Sue- 
tonio in Claudio : Solítus in gestatorio ludere. 

Δηγσιών, p. 906. Τοῦ δ' αὐτοῦ ἔτους--- Ἔχατομ- 
6τιῶνα λέχουσι. Et infra: 

Mijvac δὲ Ληναιῶ πρώτη βάσις ἵστατο µήνης. 
Habes io his Pachymerem secutum auctoritatem 
interpretum Hesiodi, dum carmen apud ipsos pan- 
geret, Janaarium vocasse Ληναιῶνα, quasi sic ille 
mensis ab Atheniensibus nominaretur, cum re vera 
juxta exactiorem, αἱ putat, sententiam Romano- 
rum Jaauarius 700  Atbeniensibus Hecatombzon 
dictus sit. Jam pridem in Observationibus — ad 
priorem Historie Pachymerianz partem, 1. im, c. 1, 
demonstravi banc historici nostri opinionem. et 
iMi singularem et falsam esse, nisi solum velit 
primum anni Attici mensem Εκατομδαιῶνα di- 
ctum, quemadmodum primus anni Romani mensis 


scboliastarum Hesiodi, utcunque minus sibi pro- 
bata? Suspicari, opimor, liceret alterutrum, si 
Moscbopulum, Proclum et Tzetzen eo constaret si- 
mel omnes tempore vixisse qao potuisset daré ipsis 
peer operam Pachymeres in lodo literario. Cui 
ne nos implicemus disquisitioni nom necessariae, 
secundam potius viam tenebimus, nisi si quis ma- 
Jit suspicari Pachymerem. apud qualescunque ms- 
gistros daret o»eram litteris, quod ii vulge cele- 
brium istorum Hesiodi interpretum sententiam eo 
poeta enarrando sequerentur, illam dicis causa ei 
perfunctorie in versibus juxia ipsorum dietats 
scriptis amplexum fuisse. 

[P. 494] Λογαριαστὴς cfc ab Anc, p. 296. Παρ- 
frt δὲ xal µάρτνρα λεγομένων τὸν «ότε λογαρια- 
στὴν τῆς αὐλῆς "Αγγελον. Mox illum ail fuisse óg- 
φικίῳ τετιµηµένον, honoratum officio, hoc est magi- 
stratu. honorilico insignem. Hujus mumus Codinus, 
c. 5, n. 84, his verbis exprimit : Ὁ τῆς αὐλῆς 
λογαριαστὴς λογίζεται τοὺς bv τῇ αὐλᾷ εὑρισχομέ- 
νους πάντας ῥογάτορας, εἰ λείπει τινὶ ἀπὸ τῆς 701 
ῥόγας αὐτοῦ, ἡ ἐξεδούλευσεν ὑπὲρ ὧν ἑβῥογεύθη. 
Hoc est interprete Gretsero nostro : Logariastes 
aule numerat et computal omnes milites qui in aula 
stipendia merent; εἰ dispicit nunquid alicmi de 
stipendio desit, aut mum plene satisfecerit pro. sti- 
pendio quod accepit. Meminit bujus officii sepe alibi 
Codinus. Erat et «alius logoriastes magnus memo- 


Januarius dicitur. Hoc enim sane verissimum. p ratus eidem nou semel, ut c. 9, n. 40; ab hoe 


ιά autem falsissimum, Januarium ἙἜκατομ- 
βαιῶν. respondere, ita ut temporibus indicandis 
alterum illorum vocabulorum usurpari tauquaib 
equivalens alteri queat, quod constanter, sed sin- 
gulariter et mendose, Pacbymeres facit, Hic viden- 
dum solum est quinam sint illi quos hic memorat, 
{ξηγηταὶ τοῦ ΄Ασκρηθεν ποιητοῦ, enarratores Atcræi 
potia. Habemus Hesiodum mere Gr:ece cum mere 
Graecis scholiis, editum Venetiis, an. Chr. 1537, 
opera Victoris Trincaveli, cujus in libri folio 68, 
ad illum ejus poetae versum : 
Μήνα δὲ Ληναιῶνα xaX quara βούδορα πάντα, 

Moschopulus sic adnotat : Κατὰ δὲ μῆνα τὸν Λη- 
νὰιώνα, ὅστις ἐστὶν ὁ Ἰανουάριος. Folio postea 71, 


prior distinguitur adjuncto aula vocabulo, Quoda 
Codino scribitur, c. 5, n. 61, de logariaste aulæ, Οὗτος 
οὐκ ἔχει τι ὑπηρέτημα νυν, carere nunc functione, 
facile quadrat in hæe aut paulo posteriora his tem- 
pora, quibus vixisse Codinus putatur sub Can- 
taeuzeno aut cum illo, hoc est principatu Andro- 
nici Junieris, bujus Andronici, cujus historiam Pa- 
chymeres hoc opere tradit, nepotis et aliquande 
college. Cum enim ex his que sspe soperius no- 
ster questus est de neglecta solutione pensionum 
militibus decretarum, quas ῥόγας Codinus et alit 
vocant, intelligatur sensim inductum sub Andro: 
nico seniori morem primum sero nec integre sol- 
vendi quod constitutum roilitantibus erat, deinde, 
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paret, prorsus negandi, locum amplius DOD Α dam ad olim a me notata ad hoe verbum. Occurrit 


it functio logariastze aulz, si ejus erat, ut est 
m, providere ut integre pensiones ist» pro 
' navatze. opere numerarentur, Potuit tamcn 
n et bonor hojus magistratus retineri, quod 
oster indicat, etsi jam tum forte, si Codinus, 

velas esL incerta, sub Andronico seniore 
4t, ejus ministerium, ὑπηρέτημα, cessas- 


αμακτηριών. p. 982. Cave putes boc ut aliis 
hujus. historizx. priori nostro Glossario indica- 
itpaxvnpuova Junium dici. Repugnat mani- 
character ferke. Nain certissimum est annum 
11ο narrata geri contigit, fuisse Christi 1504, 
ine ulla controversia cyclum solis numeravit 
juia vero bissextilis fuit, duplicem habuit in- 
| Dominice litteram, Ε et D, quarum prior 
' ad 28 Februarii diem, reliquo inde tempore 
rior in. usu fuit. Mense igitur Junio, si ejus 
nisset hoc loco Pachymeres, oporteret in Ka- 
rio 3d laius vicesima primae diei litteram B 
m sext ferie, quando D primam designat 
1, signari. Atqui contra, ut palam cernitur, 
era, character videlicet Dominic ipsius, vi- 
am primam Juuii diem insignit. Non igitur 
nio hic sermo. Vidit hoc qnisquis est auclor 
hraseos Vaticans. Nam is etsi alibi semper 
ixtnpu»va Junium reddit, sic prater ! morem 
locum παραφράξει. Ἡμέρᾳ piv οὖν Παρα- 
πρώτῃ τοῦ Ἰουλίου µηνός, 
or in odoranda vocis Μαιμαχκτηριών ancipiti 
we quam felicior in una vera ex pluribus 
nenda fuit. Nec enim Julio mensi character 
ngruit ut 21 diem littera B insignem habeat. 
he propria sextilis sive Augusti mensis est, 
dem solius inter omnes anni menses. Unde 
ridetur dubitandum quin quem alibi 709 
3sova noster appellare consuevit, hoc loco 
ixtrpunva dixerit. Sane ipse innuii noti ex 
ia se hic, sed ex aliena loqui sententia, dum 
iwensem non absolute Μαιμακτηοιῶνα vocat, 
um qui juxia Athenienses sic appelletur; 
idmodum |P. 495] idem, p. 506, scribit Ja- 
1m, quem nimirum ipse, ut c. 1,1. m Obser- 
um tomi prioris ostendimus, Heeatombzo- 
judicat debere appellari, Lenzonem juxta 
ienses a quibusdam dici, non recte suo qui- 
judicio, quanquam ipse aliquando eorum 


itatem secutus fuisset. Simile quiddam bic 
gendum, etsi auctor pro suo more obscure: 


ἠάῑδίο res exprimendi clare utique non in- 
sed absolute videtur dicere Augustum Athe- 
bus Maniacterionem esse, cum tamen satis 
at id illum non credidisse plane ita se ha- 
Etenim οἱ sic censeret, non tam sepe alibi 
cterionis vocabulo Junium, Augustum vero 
oni» indicasset., 

(άκουθος. Δεύτεραι φροντίδες xal φίλων τῶν 
' ὑ,.ομνήσεις suggerunt bic aliquid quod ad- 


mihi deinde forte legenti Tzeizea hujus enarratio 
vocabuli, chiliade 4, his versibus : 


Ταυτὸν τῷ βιτομάμμονει μαμμάκυτος σηµαί- 


"Ἠτοι μωρὸν συγκρύατοντα µάμμαν τε E fiv 
tov. 

Μωρὲ, φησὶ γὰρ πρυφανῶς, σύγαρυκτε τὸ µάμ- 
ἵμαν σου. 

Origini hic indicatte vocis μαμμάχουθος ἀπὸ τῆς 

μάμμης cousentanee scribit Pliavorinus in Lexico :- 

Μαμμάχονθοι ἀντιὶ τοῦ µαμμµόθρεπτοι. Flenricus 

Sieplianus in Thesauro μαμμοθρέπτους dici putat 

pueros mollius et indulgentius educatos, quales illi 

sunt. qui ab avia pro senum more tenerius nepotu- 


B jos amante. nutriuntur. Ej;uswodi cum inerteg et 


voluptarii esse soleant, hinc adhzsisse putat voca- 
bulo gpappó0prztoc similem dissolutionis ct &xo- 
λασίας infamiam ei quam Latiní usu antiqno affixe- 
runt verbo nepos. [ta ille: ex cujus sententja nul- 
lam stultitis ae hebetudiois mentis, sed solum 
luxuriei iudicationem contineret vocabulum µαμμό- 
θρεπτος, aique adeo non wquivaleret τῷ µαµµα- 
κοὺθφ, prout docet Pliavorinus; cui tamen, ut 
opigor, tutius creditur enarranti sus lingua origi- 
pes quam tanto recentiori Graunnatico, quantumvis ! 
arcurato, Stephsno. Multo ἱρίίας melior illa vocis 
µαμµόθρεπτος expositio esi quam suggerit sanctus 
Augustinus, couciore 2, in Psal. xxx, ád illa verba: 


eic. Ceterum hic C Ego autem in te. speravi, Domine. Si altendis, in- 


quit, adhuc hominem, el eum quaris imitari et es 
illo pendere, adliuc lacte. vis nutriri et fies mammo- 
threptus, quales dicuntur. pueri qui diu angunt, 
quod non decet. Notum autem est experientia, en- 
Jus assignant causam niedici, pueros qui non abla- 
ctantur tempestive, adolescere bardos ac stupidos, 
et quales describuntur ab Aristophane Βατρά. 
yos, fol. 1935, p. 2 ed. Grzca Florentine anni 
4595, ἀθελτερώτεροι, χεχηνότες, μαμμάχνθοι, 
stulte biabundi et salivain ore 703 defluere sinen- 
tes, quod 1 Sam. c. xx» 15, ut insanize zignam 
ponitur, Galli hodie vulgari sermone tales indicant 
verbo τοὺς Χαχηνότας expriniente, badauz. Scd de 
his plus satis. 

Μαρκούτζας. Quod. in priori Glossarío suspica- 
bar μαρχούτζας legendum vol. I, p. 282, com- 
probat Malwetus noster, cojus e litteris ad me da- 
Ais hac deseribo : « In verbo Mappoó:Cae praefere 
0 eum exemplaria qua µπρχούτζας scribunt, cum 
ejus vocapuli sic scrip origo Arabica favéat sen- 
tentiz illie indicata Pachymeris, * mar enim 
Arabibus οἱ; sonat, et 110 kutsi longinquus, sive 
ex longinquo profectus advena. - 


[P. 496]. Μεσιτεύοντες, p. 208. Ex muliis 


historize hujus locis, et. [aequalium Pacbymeri scri- 


ptorum, observandum semel, ad hujus et aliorum 
intelligentiam locorum, μεσιτεύοντας illa tempe- 
state Constantinopoli dici eos solitos, qui gratia et 
existimatione iu Qrivis oes. vq9à QUOSQUE 


του 


P. POSSINI OBSERVATIONUM LIB. I. 


764 


Instrumenta illi precipua regiminis universi erant, A fiscalium quidquid cuique abunlaret supra mere 


cuneta fere per illos aut eorum soasu interventove 
gerenti, Ministros quidam Europa aulæ hodie 1a- 
les κατ &toyhv. et. antonomastice appellant, fun- 
ctionemque ipsorum absolute ministerinm. Ejus- 
modi fuit apud Andronieum hujus historie argu- 
mentum primo Theodorus Muzalo, |. 1, c. 1et 2, 
deinde Chumnus prefectus csniclei, |. m, ο. oltimo; 
J. 1v, c. 7, et alibi. Quos Pachymeres µεσιτεύοντας, 
videtur Cantacuzenus et Phrantxes µεσάζοντας vo- 
eare ; de quibus vide quie aduotat Pontanus noster 
in Prolegomenis ad Phrantzen Ad ea qua βίο 
scribo refingi velim qua priori Glossario notavi 
verbo µεσάζων. lllud eiiam adjungo, unde non 
parum con(ürmantor bactenus dicta, eos qui ad 
istud. principale ministerium promovebsntur, dici 
consuevisse ἁποκαταστήναι bmi τοῦ μέσου, ut vi- 
dere est apud hunc nostrum auctorem in titule 6. 
59, 1. n, ubi τὸ μµέσόν nomen est. officii hujus; 
quod illic Latine reddidi eurem primariam princi- 
palium negotiorum. 

. Méxs, De Mcpe Iberia memora?o in Glossario 
vol. 1, ex p. 216, sie admonet Claudius Maltretus 
noster : « Qaid si suspicemur principem [herise 
Mepe dictum a Pachymere additione Grsecis citerie- 
ris sevi usitata τοῦ µ apte κ. Sic enim illi scribunt 
µπάλλα palla, µπαρουνία pro baronia, µπασίας 
bassa, µποτέστας potestas, et alia multa apod Meur- 
sium. Potuerit ergo dynasta Iberorum illis vocari 
rra peheh et contracte pe, quz vox ducem ae prin- 
cipem indicat, et à Pachymere, solemuli itiorum 
«o0 p prxpositione, Mpe nominari, unde vitio ex- 
seriptoris Mepe fluxerit. » 

" MovoxsJduxóy, p. 590. Quid dicatur hoc loco 
povoxsi)txóv, libentius discerem quam aggrediar 
docere. Multa cnim diu quarenti, parum quod sa- 
tisfaceret occurrit. Res ipsa loeum totam expenden- 
tibus persuadet hoc -μονοχελλιχόν pertinere ad ge- 


nug προνοιῶν, pensionum seu annuorum censuum e 


fisco przhitorum; 7044 qualia nunc auctora- 
menta, gravissimo reipublicæ tempore, remitii a 
jas habentibus ad illa copferrique ad militein no- 
vum condacendum, decrevisse Imperatorem refert 
bistorieus lioc loco, addens tamen exceptum fuisse 


necessariam vite. tolerandz annonam, conferri ad 
delectas habendos jussum, $0la victul. quotidiano 
sic auctoratorum parte sufectura relietg, quam bie 
μονοχελλιχὸν. dici autumem. Quod si cul. haud pla- 
eet, aliud suggerat. 

Μουγού.ιοι, p.. 620, et p. 657. Quos. plerique 
Latinorum Tortaros, Greci passim εἰ Asabes Te. 
taros, Pachymeres Tocharos (Plinium secutus, qoi 
|. vt, ο. 37, inter Scvihicas gentes diserte Tocha- 
vos recenset; non longe abludente Strabone, qui 
libro χι eosdem "CTa«baros appellat), 900 dixerat 
jam, vol. 1, idem historicus noster, p. 544, sese 
ipsos vocare Mugsulios consuevisse. Mogulenses con- 


. stanter appellat Gregorius Abulpharagius in aceu- 


ratifsimo Chronico Arabice scripto sub idem tem- 
pus, aut non multo superius quam suam hanc hi- 
$toriam Pachymeres commentaretur. Quin et Ayto- 
nus ejusdem avi scriptor, c. 16 Histerlg sas 
Orientalis, que Latine exstat, Mogli eosdem voci- 
tatos memorat. Quod nomen Lennclavius | indicat 
proprie desiguasse aliquot singulares populos (se- 
ptem ab Aytono nnmerantur) communi Tocha ricæ 
sut Tatariez gentis appellatione censitos, [έ ut 
adjuncto qnodam inter se discernerentur, quem- 
aümodum in Gothis, Ostrogothis, Visigotbis fieri 
videmus, Nnm, ut is. scriptor sit, Simogli diceban- 
tnr aceolæ Tatari smni«, que vex ipsorum lingna 
BMugulios aquatices sjgnificet ; ac sic alli alils diffe- 
rentiis ad notitiam insigniebantor. Hojus perro pe- 
culiaris speciei Tocbsrorum, qum Mugoliorum 
vocabulo generalem Tocharies aut Tataricss genus 
pomenclationem conirahebat, proprium fuit illnd 
imperium quod ab anto Christi 1902 per centnm et 
quod excurrit snnos late per Asiam οἱ partem 
Septentrionalis Entops magnis vietoriarum sgue- 
cessibus inclaruit ; cu]ws quia seerpenoster meminit, 
breve specimen damus c. 7, l. m, haram Observatio- 
pum. Gingizchanes videlicet, auctorejus imperii, ex 
"08 illa Tocharorum perte stirpem trabebat, ut 
juneit Abulphsragias, quse peculiari. Mogulensium 
appellatione noscebatur. Certe, quod idem diser- 
tissime affirmat, Mogulensium concordi electione et 
delato ananimiter obsequio idem Gingizchanes pri- 


µονοχελλιχόν, quod salvum possidentibus maneret. D) mam suam et, ut sic dicam, originarism potentiam 


Quid 2l ud suspicer quam ita vocatam partem pen- 
sionum praecise necessariam ad victum diurnem ; 
quo privari pensionarios utique non oportebat ? 
Κέλλα, ex Latino celle, penum non raro signiſicat, 
apothecam quotidiani allmenti. Quidni ergo povo- 
χελλικόν demensum intelligatur cuique auctorato- 
rum e fisco descriptum ad. slimeuta ? prater quod 
iste plerumque pensiones abundabant ad orna- 
menta et. mipus necessarias expensas. Sepe legi 
api Cieeronein in Verrinis dari selitum a provim- 
cia mazistratibus Romanis ei regenda missis fru- 
mentum in cellam aut. pecuniam unde id emerent, 
hoc est, ut opinor, uade [P. 497] mensam sibi et 
Κυ quotidianam. iustruerent. l'ensionum igitur 


accepit, transmisitque im posteros. Non est incre- 
dibile habitasse hos populos in regione antiqnitus 
Megala vocate, quam in confinibus Medis prope 
Elymaidem collocat Plinius, |. v1 Nei. Hist., c. 96, 


ο Wbi sespicari licet mutationem irrepsisse aliquam, 


qualis in translatiene ex una in alfam líagram no- 
manm peregrinorum fere semper intervenit. Mogela 
sane ant Mugula facile a Grecis omnis ad. tui ori- 
gines. idiomatis Lrahere solitis (ut in Byrse pro 
Bosra, in Áxino ei Eaxino pro Ascemes, οἱ aliis. 
sexcentis cernimus) in Megala potuit deformari, 
quod ex his, ut alia pleraque, sumpserit Plinius. 
Equidem arbitror maximum hodie ae potentissi- 
mum imperium Mogelis superstliem istius Megole 
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appellationem servare. Ferunt enim illud condi- Α δοῦλος τοῦ θεοῦ, etc. Et antes similia attulerat 


tum a Babourxa magni Tamerlanis pronepote. Ta- 
merlanem suiem se genus a Mogulensibus anti- 
quis principibus duxisse haud vane gloriatum, sa- 
6s est verisimile, Nam etsi hunc vilissimo genere, 
patre pecuario natum in Sogdianis montibus Turcl 
prasertim bistorici Ottomauicis principibus adu- 
lantes scripserint, ad infamondam ejus memoriam 
qui Balaxetem bello victum ae captum dira usque 
ed mortem custodia tenuisset, tamen Alhacenus 
Arabs, qui ei comes individuus expeditionam om- 
nium adhazsisse dicitar et ideo merito ereditur res 
ejus pra? cæteris perspectag babuissé, in ejus qusm 
ScripsiL vita testatur illum, cum inelarescere stu- 
pendis facinoribus [P. 498] circa Christi an- 
num 1290 capit, non ex privata et sordida fortuna, 
sed ex avito,quem haereditario jure suscepisset, Sa- 
markandz principatu in eam claritatem emersisse : 
fuisse quippe illum oriundum e regio Tatarorum, 
hoe est Mogulensiom, imperatorum sanguine. Quod 
innuens. Bizarus, |, 1x, fatetur α nonnullis in litte- 
ras relatum fuisse Tamerlanem filium (hoc est 
unam e posteris) magni Charoi Tatarorum ; οἱ di- 
serte Alianabius et Ahmedus bistoriei Arabes, ab 
Eduardo Pocockio laudati in Sopplein. Chronici 
AhulphsragH , p. 5, Wamerlanem e Gipgizchzne 
primo imperii Mogulensium conditore stirpem 
duxisse affirmant. Porro lieet, ut Chalcondiles, 
|. iu, et Heroldus in continuatione Belli Saeri, l. vi, 


vulgaris sui usus verba illa : Nà ἔχω «5 ἔλεος τοῦ 
Oto), νὰ εἰμὶ δοῦλος τοῦ Θεοῦ, νὰ ἀποθάνω ἓν µε. 
τανοίᾳ. In his vá non videtur plane usurpari in ne- 
tione hodie trita in vulgari idiomate Greecoruim 
(ram hujus lingue Gries corrupiæ lexicographi vá 
exponunt ἰδού, en, ecce), sed videtwr potius. esu | 
quodain peculiari Joannis Cosmte positum pro ναί, 
utique, certe. llli autem qui jurssse illum per hæe 
verha crediderant, νά pro vij videntur intellexisse; 
vfj enim, ut notum es!, lingua veteri Græea jurandi 
sdverbium est. Posset etiam videri Cosmas in ali- 
qua ex recitatis formulis, pata illa, và ἀποθάνω ἐν 
 pesavolq, posuisse νά pro εἴθε, uiinam. 
Νέα, p. 145, Suspicabar bic νέαν dici, ut assolet, 
per compendium, subintellecta voce πύλην. Sed 
deterruit, quod Petrus Gillius, ubi urbis Constan- 
tinopoleos portas enumerat, |. 1, c. 20, nusquam 
meminit ullius ports qua νέα, neve diceretur. Po- 
tuit et subintelligi aliud substantivum femininum, 
puta μονή aut &vopá, monasterium vel forum : sed 
eum µονήν aut. ἀγορὰν νέαν vocitatam Constanti« 
nopoli fuisse alibi non legerim, divinare non ausus, 
in interpretatione nomeu ipsum Νέαν, Neam velut 
loci noti proprium retinui, donec aliud quod se- 
querer certius occurreret. 
|P. 499] πενών, p. 285. Videntur hic ξενῶνος 
συνήθη νομίσματα dici eleemosynz ab imperatore 
suggeri patriarchzx solite, ut eas impenderet ín 


e. 5, decent, moriso Tamerlane (quod contigit anno (* excipiendos hespitio peregrinos et in alia egen- 


Chr. 1409) vastissimum ejus imperium brevi discer- 
ptam est. lafelieitate aot imprudentia successcrum 
"jus. Ex hujus tamen stirpe memoratus paulo ante 
Dasbursa, Sadruehi aut Paianguris, filiorum Tamer- 
lanis, nepos, dynastiam obtinuisse bazreditarlam 
iner Mogoles gentem Scythicam a chropologis 
pecentoribus traditur; indeque contractis  co- 
piis virinis primum Parthos sive Patanas debel- 
lasse, felicibusque inde progressibus usque ad con- 
sütuendym Lransmitenduique 706 stirpis sue 
posteris Mogolicum hodie florens imperium profe- 
clase, adamato, prout suspicatu pronum est, potis- 
simum isto nomine, quod id Gingizcbanidum regum 
majorum suorum olim inclytam vocabulo Mogulen- 
sium principum potentiam, e veleri repetilam me- 
moris, prx-sentibus objiceret. Hsc de Muguliorum 
vocabulo Tocharis a Paehymere tributo hie duxi 
memoranda ; quz ad illustrandum hunc nostri liisto- 
rici looum non parum esse utilia sequus crede lector 
jndic. bir. 

Na , p. $4. Ὁ & δρχος ἰδιωτικῶς πως οὕτως ECs- 
νεχθεὶς, « Nà ἃμαι δοῦλος τοῦ Ἀριστοῦ, οὗ μὴν 
εἶμὶ μεθ ὑμῶν, εἰ μὴ τὰ Τένοιτο. » Cum autem 
dubitsretur an boc csset vere juramentum, con- 
aulius ipse Joannes Cosmas patriarcha, qui hæe 
dixerat, quid censeret, respondit in hune modum, 
p» 950: Ὅπερ ἐφθεγξάμην ἀπὰ παραλυπῄσεως τῶν 
ἀδε)φῶν µου, οὐχ ὡς ὄρχον λογιζόμενος εἶτον, 
ἀλλ) ἁπλὼς ix συνηθείας τοῦτυ λέγειν, νὰ ἷμαι 


tium solatia; quam in rem sumptam fere apnuum 
mille asreorum imputari cousuevisse rationibus 
patriarcha ex ecessione docet bie noster. Non 
omiusm admonere haud recte intellectum hune 
locam videri a paraphraste Vaticano, dum eum sic 
exprimit : Καὶ τὰ συνήθη τοῦ ξενῶνος νθµίσµατα 
πέµπων  ἐποίει γὰρ κατ’ ἔτος βασιλεὺς ἐλεημο- 
σύνην χρυφίως, εἰδότας τοῦ πατριάρχου, 703 εἰς 
Χχιλιάδας πολλὰς ποπουµένην. Hc qui contulerit 
cum contextu auctoris, facile discrepantias no- 
tabit. 

. Οἰκονομίαι, p. 165. Agit de ecclesiasticis a Saba 
pionacho vexatis, in quorum eum οἰχονομίας ir- 
ruisse detinendo et repelendo proventus, tanquam 


D yi Jure illos percipiendi excidisseut crimine per- 


duelliouis, in. quod illos incurrissc aiebat, habens 
.jam tum ipsos pro convictis et damnatis. Ex his 
videtur eolligi οἰχονομίας hic vocari quas vulgo 
prebendas aui beneficia dicimus, jura varia per- 
cipiendarum portionum ex reditibus Ecclesiz cer- 
tis clericis aut sacerdotibus ratione functionum aut 
ministeriorum ipsis demandatorum competentis, 
Sie opinabar. Tamen ne quid praejudicarem, ipsam 
OE conomiarum vocem interpretando retiuui, 
Ὁδηγοί, p. 85. Agit de arca intra quam erat 
ednditum Arsenii corpus; quam paulo ante χιδώ- 
τιον VOcavit, οἱ fuisse repositam dizit περὶ τὰ δεξιὰ 
τοῦ βήµατας, a dextris allaris, hic autem ait, feria ter- 
tia cujusvis hebdomada VOCAT CO λα we vagos. 
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το 


1d culium Hodegorum subaperiri consuevisse ar- Α timis Bet A (nam V fiune Toeun | funditus omittit) 


culam istam ; hoe esi, αἱ opinor, modice reserari, 


nt obtutibus intuentium per rimas aut clathra ossa 
imius reposita paterent, non contrectatioui, Bic 


ante omnia disquireadum esi quidnam hic Ὁδηγοί | 
dicantur, et quis lic eorum usitatus tertiis feriis 


popularis cultus. Cogor micare in tenebris, qui de 
lis in. Grecorum libris nihil iuvenerim. Diu et at- 
teute circumspectis omuibus , nihil ' verisimilius 
Video quam. soliiam feriis teriis Constantinopoli 
plebem veneratum ire SS. angelos. Nam hos Ὅδη- 
γῶν indicari vocabulo ex Chrysostomi Jiturgia col- 
Jigo, in qus diaconus sic voce sublata prouuntiat : 
Ἄγγελον εἰρήνης, πιστὸν ἐδηγὸν, φύλαχα τῶν du- 
χῶν καὶ σωμάτων ἡμῶν, παρὰ τοῦ Κυρίου αἰτησώ- 
µεθα. ^ Angelum pacis, fidelem ducem, custodem ani- 
márum el corporum nostrorum, & Domino postale- 
$85. Cui respondens chorus acclamat : Παράσχου, 
Κύριε, praebe, Domine. Ad huuc locum sic adnotat 
Cabasilas, e. δέ : Εὐχόμεθα περὶ τοῦ φύλαχος ἆγ- 
γέλοὐ οὐχ ἵνα ἡμῖν τότε δοθῇ (δέδοται γὰρ ἐξ ἁρ- 
χῆς ἑχάστῳ τῶν πιστῶν ἄγγελος), ἀλλ᾽ ἵνα ἑνερ- 
γὸς T] καὶ τὰ αὐτοῦ ποιῇ xal φρουρῇ, xai πρὸς τὴν 
εὐθεῖαν ὁδὺν ἡμᾶς ὁδηγῇ. Oramus super custode 
angelo, non ut nobis detur (datus enim est a prin- 
cipio unicuique fidelium angelus), sed wt intente 
operetur et. que sui suni muneris agat ,. custo- 


diat nempe ac in rectam nos viam dirigat. [P. 500] 
Bc ibi ; 


ex quibus patet quam frequens Gre-- 


πρὸς τὴν τῶν Ὁδηγῶν scribebatur ; quae sane lectio 
intricata est, (Juorsum enim istud τὴν pertinet, 
sut quam ren índicat, cum nulla occurrat ei go- 
neri cenvenieus e prius aut. post meimnoratis? So- 
lent veterum istiusmodi deseriptores librorum certa 
vocabula compendiartis notis pingere. Multa in hoc 
utroque talia visuntur, ubi passium ἄνος pro ἄνθρω- 


«0c, οὐνός pro οὐρανός, ul sexcenta onnitam sini- 


lia. Putariim ergo hic τήν compendiarie scriptuut 
pro τιμήν, vocabulo jam ad sententiam nou iucom- 


mode quadrante juxta urodo exposita. Confirmat 


boc alius nostri auctoris locus infra, p. 302, ubi 
προσχυνῄσεως ἕνεχα procedere solituin feria tertia 
in monasterium Hodegorum populum et ipsu: 
principem iudicat. Verba ejus hzc sunt : Εἶτ᾽ ἐχεῖ- 
θεν ἐπὶ «pl:g τῆς ἑθδυμάλος ἣν xal v" ἐξ ἀνάγχης 
kx πολλοῦ τῷ βασιλεῖ ἣν, τῇ '᾿Οδηγῶν pov κατὰ ταύ- 
την τὴν ἡμέραν παραθάλλειν προσχυνήσεως ἕνεχα. 
Ex quibus vides feriis tertiis solitum imperatorem, 
ex more videlice! ettain populari, accedere ad tem- 
plum monasterii Hodegorutmn, cui, ut hcet sospi- 
cari, uomen id adlzsisset ex eo quod ilic pecu- 


liaris memoria τῶν ὁδηγῶν, hoc est juxta prie 


dicta angelorum fistodum, celebraretur. 
΄Οντωσις p. 248. Ἡ θεοῦ ἀγαθότης ἀρχὴ τις 
γενοµένη τοῖς μὴ οὖσιν εἰς ὕντωσιν. Sic B οι Α 
codices; V totum hoc comua trausilit, Ὄντωσιν 
bic apparet a Pacbymere dictam ὕπαρξιν, exstan- 


eis indicatio custodum angelorum per vocem C iam, aut ut scholie loquuntur, exsistentiem. Exempla 


ὁδηγῶν fuerit, Est autem et illud antiqu: in Eccle- 
eia traditionis hodierno experimento notissimse, ut 
feria tertia. cujusvis hebdomadis cultui angelorum 
assignetur. Existimo igitur solitam Constantinopoli 
populum tertiis feriis ad venerationem angelorum 


concurrere. Quem autem in locum? ludícat hie Pa- 


chymeres coneursum bunc factum ad partem 
dexteram are mazime 708 in templo Sanctae 
Suphiz ; ibi enim, ut dixit, collocatum fuerat fere- 
(rum auf theca. ossium Arseuii quondam pairiar- 
chs, quam occasione concursus istius tali die soli- 
tom relinqui apertam ait. Non vana, opinor, con- 
jeciura fuerit electum hunc locum in quo potissi- 
wuw residere angelos crederetur, ex eo quod 
Luc. 1, 14 : Stans & deziris. αἰ[ατίε incensi. appa. 
ruisse Zgcharie angelus dicitur; uude in illam 
tanquam legitimam et sacris oraculis declaratam 
angelerum seden ac quasi stationem populi angelos 
venerantis devotio ferretur. Quo pertinet dictum lli- 
Jarii, can. ult. in. Matihiaum, affirmantis siguillca- 
timi scissione veli, quæ lu morte Christi contigit, 
d'scessum angelorum a custodia synagogz et sa- 
erorum Judaicorum, quibus excubabant ad velum 
templi consist»ntes, hoc est prope altsre incensi, 
quod intime admotum velo erat Sancta sanctorum 
eperienti, uL notissimum est. Verba sunt Hilarii : 
Veli honor cum custodia angeli protegentis auferiur. 
Buperest ut rationem lectoii reddam emendationis 
es éonjeciura pecessarise, In duebus codicibus op- 


desunt, quz quidem viderim hujus ab aliis usur- 
poti vocabuli. Quod si nen alibi noster legerat, vi- 
derat iamen certe illa 5. Dionysii lib. De divin, 
nominibus, c. 5, de Deo scripta, ἀρχὴ xal pácpov 
αἰώνων, xal χρόνων ὀντώτης. Qus etiam verba 
idem. Paebymeres prolixe declaravit in $ua ad 
eum locum paraphrasi. Cum erge nomen ὀντώτης 
ibi reperisset quasi ex verbo ὀντόω, 79 derivato 
e participio àv, ὄντος, deductum pari aualogia se 
posse putaverit indidem producere vocabulum 6v- 
έωσις, quod hic ponit. 

Ὀρθοδοξία, p. 281. [P. 501] Ἡ d iv ἡ τῆς ὁρ- 
θοδοξίας ἡμέρα. Fuisse hanc primam Dominicam 
Quadragesimæ diserte docet Philotheus, bomilia in t 


D Dom. Quadrag., sic scribens : Τῇ Κυριαχῇ ταύτῃ 


xai nut) τῶν νηστειῶν fj τοῦ Χριστοῦ Ἐχχλησία 
ἑορτάρειν παρέλαδε τὴν ὀρθοδοξίαν, ftot τὴν ἄνα- 
στήλωσιν τῶν σεπτῶν καὶ ἁγίων εἰχόνων γενοµένην 
παρὰ Μιχα]λ βασ.λέως χαὶ θεοδώρας τῆς τούτου 
μητρὸς τῆς paxapla; βασιλίδος, καὶ τοῦ ἁγίου 
Μεθοδίου πατριάρχου τῆς Κωνσταντινουπόλεως" 
Ista. Dominica prima jejuniorum Christi Ecclesie 
suscepil celebrandam orihiodoxiam, sive restituttonem 
renerandarum. et. sanctarum. imagiuum — factam a 
Michaele imperatore et Theodora hujus matre beata 
imperatrice, et sancto Meihodio patriarche. Consian-.. 
tinopolüa»o. Quod in ea Dominica Codinus, 1. De 
Offic. inpuit recitari solitum astante. imperatore 
syuodieum, videtur significare formulam 6dei sive 
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ematisinos in hæreses a synodis decretos. Qui- A Πάροιχοι, p. 909. Quos hic vocat Pachymeo:res 


'onsentanee scribit Pachymeres, p. 52, Joau- 
Veccum patriarcham addidisse aliquot anathe- 
mos iis qui solebant recitari die orthodoxi:e. 
uo intelligimus non fuisse necessario illud 
licum decretum aut canonem synodi ccume- 
ged potu:sse sub id nomen venire sauctiones 
as in ordinariis aynodis patriarchae cujusque. 
ραθεωρεῖσθαι, p. 618. Agit de his qui acerbis 
Alhauasii patriarchz inviti coacti jejunare 
comcssabauntur; unde consequebatur eos quod 
intempesta comedíssent, astare postridianis 
iciis saturos et crudos ; in quo erat irreverentia 
lin veteri damnata. Vocat ergo noster hic πα- 
ρρεῖσθαι μυστιχὰς θυσίας violari reverentiam 
to sacrificio debitam ex usu veteri, assisten- 
n jejunorum a nocte media. Θεωρεῖν et θεω- 
ει verbum est sacris olim addictum, caste 
, eeerimonias εἰ religiosis praeparatum ritibus 
ectum mysteriorum exprimens. Hine in epi- 
Platonis οἱ θεωροῦντες Ev Δελφοῖς ministri 
rijus illie consuetos Apollinis cultui vacantes 
ias flanctiones religionis ejus proprias, opera 
lentibus presertim oraculum navanda, obeuu- 
Unde Thucydides, |. v, θεωρεῖν xatà πά- 
hoc est, opinor, ritu a majoribus trad i10 
oflicia obire, couwjungil cum θύειν et µαν- 
θαι sac*ificare et oraculum consulere aut 
Ium. edere. Non. enim accedo scholiast:e ver- 
θεωρ.ῖν eo loco expouenti θεωροὺς még.- 
de quo pluribus disserendi nou est hic locus, 
quaudo ab indignis aut non legitimo initiaiis 
alu ἑποφία, conspectus mysteriorum, aut cou- 
iam fas est neglecto statuto ritu religiosum 
id obitur officium, ταραθεωρεῖσθα", despici et 
pollui sacra dicuntur, Sic Hesychius exponit 
εωροῦντο, χατεφρονοῦντο. Ubi etsi videatur 
ere locum "7130 Act. Apost. vi, 4, tamen 
hoc extendi jure potest ; el ad irreverentiam, 
igio violatur, non immerito hic a Pachymere 
modatum est. Contemptus enim nou dubius 
vinze majestatis, prascriptas ab ipso Deo in 
:uliu. observationes negligere. Quare Paulus 
ihios tanquam Dei Ecclesiam contemnentes, 
ρονοῦντας, increpat. 1 Cor. xi, 92, quod in ea 
in loco profano comederent : Mt; γὰρ οἰκίας 
εἰς τὸ ἐσθίαιν χαὶ πίνειν; ἡ τῆς Ἐκκλησίας 
ιοῦ καταφρονεῖτε ? Quid autem si suspicemur 
merem nostcum, cum apud suum magnum 
nem lesychium legisset, loco a me modo 
pto, παραθεωρεῖσθαι el καταφρονεῖσθαι ut 
αμοῦντα comparari, simulque baberet io ani- 
emoratum Pauli locum contemni, χαταφρο- 
c, [P. 502] Ecclesiam coimestione conqueren- 
'everentia qua prasumpio nocie intempesta 


&1polxovc, opponit habentibus προνοίας, quas ab eo 
vocari pensiones pendi solitas e publico militanii- 
bus avt aliquam reipublicae navantibas operam, 
docemus ad id verbum hoc ipso Glossario. Ait enim 
hic (quanquam íntrincite ac perobscure : nam to- 
tum hoc prz cseteris caput confuse, elliptice, tenebri- 
cosissime conceptum est), ait, inquam, vel potius 
utcunque significat, Andronicum, cui magna opus 
erat pecunia unde stipendia Cretensibus ab ipso in. . 
Orientem evocatis et illic fldam ipsi navantibus ope- 
ram cum fide repr:esentaret, eam indicta subdito- 
rum coliatioue confecisse. Quia vero ejusinodi ex- 
Iraordinariis sumptibus ossignata dudum fuerat 
exactio decima peusiouum annuarum a stipendia 


B quocunque nomine wmerentibus, cum Jam ii conti- 


C 


Duata diu ea diminutione mercedis exhaust] euerva- 
tique solvendo που essent, onus id devolvcbatur ad 
παροίκους., hoc est, ut res ipsa monet, ad privaios 
patrimonio viventes aut peculio domestico, sine ull s 
a fisco subsidiis. En qui dicantur hoc loco. πάροι- 
xot, Ego privata rei dominos et patresfamilias lu- 
terpretor. 


Παρυποστάσεις, p. 144. Ὡς εἴπερ ἑἐὐρεθεῖεν — 
τῶν ἀγαθῶν ἁἀπονσίας. Hzc scribeus auctor sine 
dubio cogitabat illud S. Dionysii Areopagitz: dictum, 
l. De divinis nominibus, c. &, p. 217, ed. Lanseli 
Parisiensis, au, 1615 : Διὸ οὔτε ὑπόστασιν ἔχει τὸ 
xaxbv, ἀλλὰ παρυπόστασιν. Significat, cum inalum 
nihil sit aliud quam boni privatio, hoc vocabulo 
malum nonu significari veram exstantiam aut sub- 
sistentia: rei cujuspiam, sed quasi exstantiam ant 
quasi subsistentiam, solo inodo loquendi exprimente 
positiva forma rem merc privativam,. Unde iden) no- 
ster Pachymeres inparapbrasi ad eum Dionysii lo- 
cum, p. 124, ejusdem editionis, rationem quare Dio- 
nysius neget ὑπόστασιν subsistentiam malo, hanc 
711 aflert : Ἡ στέρησις γὰρ οὐκ ἔστιν ὑπόστασις. 
Unde infert non posse haber» virtutem ullam : Τὸ δὲ 
μὴ ὑφιστάμενον ποίαν ἔξει την BUva pa vsiEnarret igitur 
Paehyineres se ipsum ; et cur πσρυποστάσεις, vice- 
subsistentias, ut sic dixerim, ἐπ «fc τῶν ἀγαθῶν 
ἀπουσίας, Yocet xaxá, declaret iis ipsis verbis que 


p noo longo intervallo post modo descripta in ejus 


ion jejuni clerici aut monachi aris, dum . 


calur mane astarent, παραθεωρεῖσθαι, hoc est 
ρονεῖσθαι, despici, contemni sacras oblationes 
iautem, posuisse 1 


paraphirasi leguntur : "Oct τότε ἡ στέρησις παρυφ- 
ἱσταται, ὅτε τὸ ἀγαθὸν ἀπέρχεται, Quoniam tunc pri- 
tatio quasi subsistit, quando bonum (cujus est pri- 
vaio) abscedit. Usde nihil est solidum, sed forma 
solidi expressum. Ut cum ter.elra» quis dicit, vide- 
tur positivum aliquid dicere, revera »utem nibil 
dicit nisi positiv:e rei absentiam lucis. 


Ilew pov, p. 120. Ait patriarcham Cypriuu er- 
rorem ín ejus tomo deprehensum  3gnoscere ac 
corrigere noleutem non solum πεισμονῆς, boc est 
assensus in errurem conira fidem, sed etiam αἱρέ- 
σεως, contumacis videlicet in ostenso errore perti- 
naciæ, accusatum apud imperatorem fuisse, Unde 
apparet voci πεισµονή ecclesisstico usu banc fuisse 


πι 
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1ubjeetam notiosem, ut ea designaret adbtesionem A liorem vitam migrasse sodio, iu longzeva sed onmi- 


maie persuasa mentis ad dogma falsum ; qux non-.- 


dum heresis censerelur, nisi postquam adeonitus, 
[P. 505| qui erraverat obtemperare monentibus εἰ 
pravam ópinionem revocare abnuisset, pertinacia se 
involvens sua. 

Πέλαγος, p. 442. Vocem πέλαγος aliud quidpiam 
a pervagata obviaque notione hoc loco sousre quis- 
quis intime Introspexerit sentiet. Reperio apud He- 
sychium πελαχίζειν explicari. ἐγγίζει», πλησιά- 


ζει, ut non temere suspicemur quamdam vieiniae 


ihdicationuem vocabulo πελάγους hic a nostEo indi- 
tam, quam loci sane senteutis exigit. Quem enim 
alioqui saporem habeat, dfeere Pachymerem se ex 
eo quod pertineat ad Christum, ab ipso eodem puniri 


benignitatis existimare pelogus? Diecret potius pi- 


gnus; nihil enim ad fiduci oen accommodatum 
lishet voz pelogus, si vulgari significatu usurpetur. 
Nimirum a πέλαςι quod est ἐγγύς prope, auta πε» 
λάζειν, quod sonat admoveri, appropinquare, vi- 
deri non immerito potest ductum vocabulum πέλα- 
Ύος, ptopterea non plane abhorrens a vicinic ac 
propinquiiatis mentione, huc sane opportuna, quam 
ideo iuterpretando expressimus. 

Πη.λεύς. Ad ea quae Glossario priori circa hoec 
— verbum notavi, quzdam in mes supplementum 
Inscite ab amicis suggesta hie adjungam. R. P. 
Josnnes Fayonus S. L., viso edito Pachyvmere, scri- 
psit ad me sibi videri Pachymerem bac scribentem 


bus virtutum exemplis commendata seneecinte, Uis 
addit Claudius Maltretus adnotationem Enstathii ad 
v. 195 Tliud. p : Λέγει ἡ παροιµία, Πηλεὺς τὴν µά- 
χαιραν ὡς διὰ σωφροσύνην λαθόντος αὐτ.ῦ καὶ ξίφος 
θεόθεν. Adagium hoc memoratur a Suida duolins 
locis, v. µέγα φρονεῖ et v. Πηλεύς. Priori loco sie 
scribit : Μάλα φρονεῖ μᾶλλον 9 Πηλεὺς ἐπὶ τῇ µα- 
yalpa. Paci ταύτην ἀπὰ τοῦ 'Hoalacvou Γενομένην, 
ἑῶρον Ππλεξ σωφρυσύνης ἕνεχα ὑπὸ Ἡφαίστου δο- 
θῄναι, fj χρώμενος πάντα χατώρθου xai àv ταῖς µά- 
χαις χαὶ iv ταῖς θήραις. Erasmus hujus adagii 
meniüonem factam ex Zenobio relert apud Ana- 
creontem. et apud Pindarum. Ego in editis hodie 
Anaereontia [P. 504] uihil buc pertinens reperi. 
Pindarus in Nem., od. 4, memorat ensem Pelei οἱ 
calumnias in cum Hippolytes. Ejus scholiastes sd 
eum locum legi digna scribit, Catullus sub finem 
epithalamii Pelei et Thetidos domibus castis Pelei 
domum accénset, dum ait : Domos invisere castas ca- 
licole, nondum spreta pietate, solebant, lec Clau- 
dius Maliretus. 

Ποντογέρυρα, p. 550. Ἡ Ἱουστινιάνειος πεντς- 
Τέφυρα. Sic ibi optimus codex Barberinus, tamen 
habens notatam ín margine aliam bujus ultimi vots- 
buli lectionem πονταγέφυρα, vitiotam et ipssm, sed 
eatenus ad rectum accedentem quatenus e£ altera. 
errantium syllabarum doarum mendum esostu- 
lit, Seripsit enim sine dubio Pachyineres ποντογέ- 


de Vecci castitate, Ῥοπῆς yàp εἰς πορνείαν x&v Πη- ᾳ φυρα. Quod ut demonstrem, prinum pono b»ud- 


λεὺς ὤφλεν f] ἂν ἐχεῖνος, hahuisse in mente locum 
Aristophanis in Nabibus, p. 112, ed. Basil. anni 
1541 : Καὶ τὴν θέτιν δ' ἔγημε διὰ τὸ σωτρονεῖν ὁ 
Πηλεύς, iu quse verba scholiastes memorat quz 
castimoniz insignis Peleo laudem asserunt, iuter 
. alia hoe : Αστυδάμεια δὲ ἡ ᾿Ακάστου γυνἡ, ἐρασθεῖσα 
Πηλέως, xat μὴ πείσασα διὰ σωφροσύνην συνελθεῖν 
αὐτῇ, χαταφεύδεται αὐτοῦ πρὸς ΄Άχαστον, elc. Pau- 
lo ante idem '719 scholiasies eamdem historiam 


yelulerat ex alio auctore, qui illam Acasti uxorem 


Ἱππολύτην Hippolyten appellat, quse verius Phedra 
diceretur, cujus similis castissimum Peleum, uti 
Pbsdra llippolytum pellicere ad adulterium conata, 
eum persu: dere nequivisset, reum ut Phedra Hip- 


quaquam imposuisse Justinianum  Sangari amul 
quintuplicem pontem, uimirum quinque veluti con- 
tignationibus sublatum, cujusmodi τριγέφυρα pows 
triplex antiquissimi et miri operis hodieque super- 
stes visitur supra Gardonem fluvium in Gallia Nar- 
bonensi, paucis ab urbe Ucetia niliaribus. Non enim 
si hoc fecisset diligentissimus recensitor omnium 
ejus imperatoris zdificiorum, in proprio de loc ar- 
gumento opere, pretermissuras 71 8 fuerat Proeo- 
plus. Ille autem hzc solum habet libro περὶ χτισµά- 
τον quinto, 6. 5: Ὁ µέχας δὲ ποταμὸς οὗτος, 
ὄνπερ Σάγγαρ:ν καλοῦσι vov, σφοδρῷ μὲν χατιὼν ἐς 
ἄγαν τῷ ῥείθρῳ, ἐπὶ µέσης δὲ πεφυχὼς ἄδυσσος, 


Ἱεύρννόμενος δὲ θαλάσσῃ ἴσα, διαγέγονε μὲν τά γε 


polytum, sic Astydamea vel Πἱρρο'7ιο Peleum atten- D εἰς γέφυραν ἀνέπαφος πᾶσιν, ἐξ οὗ γεγόνασιν ἄν. 


taiz ipsios pudicitize spud virum nimis credulum 
peregit; unde Peleus ab Acasto inermis expositus 
feris, feliciori quam Hippolytus sorte, µάχαιραν 
(ἔλαθεν) $qa:216:&uxtov, xal οὕτως ἔφυγε τὸν xlv- 
δυνοὺ, enscm a Vulcano cusum divinitus accepit, 
cujus ope periculum . effugit, Suidas eanidem rein 
paulo aliter. refert. verbo. Αταλάντη. — Hactenus 
Fayonus noster, opportune in meniorjau revocans 
qui 2 me alias in Aristophanis Νεφέλαις leeta fun- 
ditus animo exciderant. Gaudeo autem mihi hanc 
qualemcunque oblatam occasionem venerationis et 
gratitudinis testandie med erga virum optimum et 
doctissimum, mihique olim amicissimum, quem 
dui, liec. scribo, plenuin réligiosis weritis ad me- 


θρωποι, ἀχάτων δὲ συνδέοντες πλῆθὸς xal φορμηξὸν 
αὐτὰς ἀλλήλαις ἑναρμοσάμενοι ἐνταῦθα διαπορθµεύε- 
σθαι τολμῶσι πεζοὶ, ὥσπερ mock δέει τοῦ Σέρξου τὸν 
Ἑλλήσποντον 6 τῶν Μήδων στρατός. Ἀλλὰ καὶ 


, τοῦτο οὐχ ἀνεπιχινδύνως αὐτοῖς γίνεται πολλάχις 


γὰρ ὁμοῦ τοῖς δεσμοῖς συλλαδὼν τὰς ἀχάτοις ἁπά- 
σας, εἶτα τὴν διάδαοιν ἀνεχαίτισε τοῖς «fioe ἰοῦσι. 
Βασιλεὺς δὲ Ἰουστινιανὸς γέφυραν αὐτῷ ἐγχεχεί- 
pnxév ἑποιχοδομεῖσθαι τὰ νῦν, ἀρξάμενός τε τοῦ Ep- 
Ίου ἤδη πολλὴν ἐς αὐτὸ διατριδὴν ἔχει. Ὅτερ εὖ 
οἶδα ὅτι ἀποτελέσει οὐ πολὶῷ ὕστερον, τεκμηριού- 
μενού ὅτι δὴ αὐτῷ τὰ ἔργα συνεπιλαμθάνετοι ὁ θεὸς. 
ἅπαντα. Hzc ille, qua sic Latine sonant ex accura- 
tissima εἰ pereleganti interpre:atione Claudii Mal- 


GLOSSARIUM. 
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nosuri ; Magnus fluvius, quem hodie Sangarin À quo jure suum Garumnam Ausonius In Mosella cque- 


t, cursu. violentissimus in medio, profundus 
dum latitudineque &quoreus, nunquam post ho- 
|! Ratos pontem subiit : sed. scaphis pluribus 
zis tegetisque instar inter se aptis audent 
jredi pedites, ut quondam Medorum exercitus 
spontum transiit, Xerzis meiuens indignatioe 


At res non vacat periculo : nam sepe flumen 


is omnibus abreptis cum nexibus transitum 
ibus abnuit, Nunc Justinianus Aug. pontem illi 
tere aggressus acriter. in opus incumbit, brevi 
l| dubio ubsolvendum ; idque ex eo cecnjicio, 
omnibus illius ceptis manum Deus admovet. 
m igitur eupra Sangarin aedificare Justinianus 
$sus, quando suos de ejus zdificiis commen- 
; Procopius edidit, postea perfecit. Vocatum- 
illud opus Ἰουστινιάνειος ποντογέφυρα. Cum 
simplez γεφύρας vocabulum, etsi ex origine, 
stathio tredimus, sonare videatur solidum ex 
» ac cemento super loca humentia stratum (sic 
ilie adnotat ex Herodiano ad Iliad. e : Κυ- 
γέφυρά ἐστι yr, ἐφ᾽ ὑγρᾶς, Ηρωδιανὺς λέ- 
tamen satis frequenter adhibetur ad expri- 
um mobilem contextum tabularum, quo e lit- 
n navim aul e navi transitur ad littus : moles 
ipidez ingentes, quibus magnorum ripz flumi- 
flunt viatoribus pervia, videntur ad differen- 
Don simpliciter γέφυραι, sed proprie ποντογέ- 
. vocate, ld Mauritius innuit l. 11 Stra'eg., 


, de ponte amnibus imponendo, quatenus id ad C vulgo jam bilingui ac multa mistione Italorum as- 


atoriam ductoris. [P. 505] exercitus curam 
it, przscipiens his verbis : El μὲν γεφυρῶσαι 
. τουτέστι ποντογέφυραν ποιῆσαι, δέον ἀπὸ 
ας ὄχθης ἄρχεσθαι τὰ ἐπὶ τούτων, τουτέστι 
ac µεγάλας xal ποντυλῶσαι, ἤτοι χαταστρῶ- 
τάντων ἓν ἑτοίμῳ ὄντων. En magister. militaris 
otius imperatoriae artis hic precipit, ubi in 
| occursu, quem belli ratio non tantum cuim 
itu trausgredi, sed etiain per eum 7144 viam 
m servare ad regressum suadeat, opus fuerit 
i illum mole consternere quam. ποντογέφυραν 
) quam γέφυρα» (quae sil extemporaneum 
lam) vocari ait, iuclioare et apparatum operis 
6 ipsum a ripa quam imperator cua exercitu 
', nou autem ab adversa, Nec movere quem- 
debet adversus hzc quo! ponti nomen male 
ibus, quia sola fere pontes patiuntur, conve- 
ideatur. Nam przterquam quod suut quidam 
vt de modo inemorato Sangari Procopius lo- 
” εὐρυνόμενοι Üaxácevrtoa, latiludiue equorei 
nto similes, etiam ex origine ab onrnibus qui- 


e latioribus designandis non videtur abliorrere . 


U vocabulum, siquidem, ul. Eustathius admo- 
d lliad. 6, Πόντος 2έγεται ὡς οἷά τις πνότος, 
9 xavaavsis0ac ἀνέμοις. Α verbo πνέω spiro 
i πόντου nomeu ail, quod supra æquor aura 
. ld autem ét paulo. amplioris alvei aumibus 
nire quis non videt ? Quare non repugnaverit 
| ratio eos quoque ponti appellatione aspergi, 


reum appellat. Atque banc ποντογεφύρας notionem 
longe antiquiorem Mauritii et Pachymeris state 
non male forsitan quis autumaverit ex antiquissimc 
apud Latinos usu vocis pons pro γέφυρας que vox 
videri potest ex ποντογέφυρα deducta. Hac que ti- 
mida suspicione protuli, audentius amplecterer, si 
(quod nec contigit, nec spero) nactus essem idoneá 
testimonia auctorum Grecs lingnæ veterum, ex 
quibus constaret jam tum, antequam Latinus sermo 
e Gravis essct originibus productus, ποντογεφύ- 
ρας vocabulum in usu Graecia fuisse, ut ex eo ducta 
existimari posset vetustissima in Latio vox pontis. 
Interim igitnr vulgaribus inhærens veriloquiis au- 
(umantium pons dictum quasi pens compendio verbi 
pendens, quod spatio subtus vacuo. superne impen- 
deat, existimo vocem ποντογέφυρα Grecis tantum 
tevi citerioris usurpatam, quibus solemne fuit plera- 
que tritiora usn. Romani Latii vocabula suis expri- 
mere litteris, scriptionibus inserere. Cujus consne- 
tudinis non pauca in boe ipso scriptore nostro 
exempla vidimus, loquendi morem, qui tunc erat, 
repraesentante, ut tot alios omittam, quorum voca- 
bula istius generis tot sunt Lexicis Graco-bar- 
baris Glossariisque recensita. Itaque ποντογέφυ- 
pav et Mauritius auctor Strategicorum et noster hic 
ex usu sermonis tunc popularis dixerint, mista mene 
tione pontis, Latinae vocis, cum autiqua Greca γέ- 
φυρα, ut facilius intelligeretnr quid exprimerent a 


sueto patriam antiquam linguam insertis variegare 
Latinis vocibus. Ad extremum hic opponam ex Livio 
quieda:n a lectore non inutiliter conferenda lis quas 
de situ locorum istorum, natura Sangarii amnis et 
necessitate imponendi ei pontis noster boc, quem 
illustratum bic imus, loco scribit lib. vin, 4 decadis, 
ubi expeditionem Cneii Manlii consulis in Gallu- 
Græcos describit. Sie Livius habet : Cum ad San- 
garium. flumen pervenisset '391 5 (Manlius cos, cuin 
Komano exercitu), pontem, quia vado nwsquam 
(transitus erat, facere instituit. Sangarius ex Adoreo 
monte per Phrygiam fluens miscetur ad Bithyniam 
Thymbreti fluvio ; inde major jam geminatis aquis 
per Ditihyniam [fertur et in. Propowtidem sese effun- 
dit, non tam magnitudine memorabilis quam quod 
piscium accolis ingentem vim prebet, lta ille. 

[P. 506] Ποσειδεών, p. 268. Quod in priori Glos - 
sario admonebam, in prioribus sex libris hujus 
Historiæ desiderari Pacliymerianum Augusti mensis 

. nomen, μνημονιχὸν fuit. σφάλμα, ut mox dicam. 
Certe lioc loco Ποσειδεῶνος vocabulo plane seztilis 
et Augustus Latinis dictus mensis exprimitur. ld 
demonstrat non modo quam contiauo auctor adhi- 
bet, indicatio tempestatis anui, qua nimirum ab 
astivo cardine ad eqainoctialem sol declinat : sed 
clare Vatic. paraphr. exprimit, sic ibi scribens * Τότε 
δὲ ἑννάτη xax elxos1][; τοῦ Αὐγούστου µηνός. Memo- 
raverat et hunc mensem vol. I, p. 495, noster, licet 
ego per oblivionem, uti jam fassus sum, vol. I, Ρο 
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692, scripserim Augusti Pacbymerisnum nomen in A sancta hec dona religiosissimo sacerdote N. Quis 


eo volumine nusquam exstare. Sic enim ibi scribit : 
Ίότε δὲ Ποσειδεῶνος ἐχκαιδεκάτῃ μετὰ τὴν τῆς 8t0- 
τόχου ἑορτήν. ibique ambo codices optimi ascribunt 
ori marginis AíyoUoto; ,et Vaticanussolum id no- 
men in conteztun rccipit, Demonstratqueideim satis, 
ut alia indicia deessent, quod sextam decimam ill.m 
cujus meminit diem illuxisse ait postridie festi Dei- 
pare, maximi nempe omnium Mariz matris Dei fe- 
sii, quod sic per antouomasiam sine addito vocatur, 
nempe assumptionis ejus ín caelum, quod Gr:cci 
juxta cum Latinis die Augusti mensis quintadecima 
celebrant, Est iamen ubi Pachymeres à se ipse 
quodammodo de(lciens, et ex aliena, ut opinor, ma- 
gis quan; ex propria sententia, menseu Aegustum 
non Ποσειδεῶνα, sed Μαιμακτηριῶνα κατ "A0r- 
ναίους vocat, p. $82. In quem locum vide qua aduo- 
tamus !n hoc ipso Glossario, verbo Ma:paxty- 
ριών, etl. 1i barum Observationum, c; 4. m. 5. 

Πρόνοιαι, p. 209. Dicuntur hic πρόνοιαι pensio- 
fies, quie vel in mercedem operc praesentis vel in prae- 
mium praterite merenlibus aut emeritis e publico 
solvuntur ; quales hodieque ab Italis et Gallis pro- 
visioni, provisions vocitari audimus. Adnotasse Jam 
boc debueramus in tomo prioris Glossario; sxpius 
enim in Historia Michaelis noster hauc vocem ista 
notione usurpavit, qua in classicis non reperitur 
auctoribus. Unum hic e multis in specimen locum 
ponam, p. 16 : Προνοίαις 6  àx τούτων τοὺς ἔπιδοξο- 
τέρους καὶ ol; τολμῆεν τὸ φρόνημα γράμμµασιν 
ἑδωροῦντο βασιλικοῖς. 

Προσνομίζων, p. 6416. Contra meam hujus loci 
expositionem, qua προσχοµίζοντα sacerdotem cele- 
eraniem interpretatus sum, grave stare prajudi- 
eium video hominis utique valde doc4i et 4 me 
semper cum suo tum sui ordiuis merito permagni 
716 habiti, Jacobi Goaris. Hic enim suis notis ad 
wissam S. Joonnis Clhiysostomi locum, opinor, 
hune ipsum tractans quem hic innuit Pachymeres, 
refereus in solemni liturgia tunc, propter expunctos 
e sacris diptychis Alexandrinum, Autiochenum et 
Hierosolymitanuia. patriarchas, solum ex ecclesia- 
sticis Constantinopolitanum Athanasinm cóvaga τῷ 
προσχοµίζοντι, una cum. offerente fuisse inter sacra 
meinoralos, per προσχοµίζοντα intelligit eum. qui 
hosiias et oblatas in ecclesiam intulit, οἱ ab eo 
distinguit sacerdotem celebrantem. Ego vero et uuum 
hie designari per verbum προσχοµίσοντα [P. 507] 
sacerdotem sacris operantem contondo, el nomina- 
tim, quod hinc constet nuncupari solitum a diacono 
eum qui panes ex quibus oblate Üerent in ecclesiam 
intulit, pernego. Evincique uirumque jstud saus 
clare puto ex ipsis que Goar exponit. sacrae litur- 
gie verbis, nempe hisce : 'O διάχονος πρὸς τῇ θύρᾳ 
στὰς λέγει τοῦ δεῖνος πανιερωτάτου µμητροπολί- 
του, nimirum episcopi ecclcsize in qua sacrum (lebat, 
qualis erat Constantinopoli patriarcha. Mox sulidit : 
Καἱ ὑπὲρ τοῦ προσχοµίφοντος τὰ ἅγια δώρα ταῦτα 
εὐλχθεστάτου ἱερέως τοῦ O:lvo;, et pro offerente 


^» 


C 


satis sitendeu$ nnicum bie nomine proprio palam 
appellari non videat sacrificantem sacerdotem ? Sane 
sí xp»cxopibót, quod idem P. Goar recte adnotat, 
p. 16 sui Euchologii, est obfatío perfecta, nempe 
flla que fit a sacerdote ad aram faciente panis et 
vini mox consecrandi, quidni ὁ προοχοµίκων is di- 
catur et intelligatur qui ea rite funghtur * Equidem 
arbitror, si eum qui antea panem et vinum, ut es- 
sent materia. sacrificii, in ceclesiam intulerat, 
designare diaconum vellet, uon προσχοµίζοντα in 
prasenti eum vocaret, sed in praeterito προσχο- 


μίσαντα. Ho mibi caus» confldendi suut, interpre- 


tz^ion*mi wem, etsi gravetur auctoritate contraria 
viri tam prxsta:tis, veritatem suam qo et erudito 
lectori probaturam. 


Προχώσεις. p. 269. Wefertur hoc - ἔργα τῶν 
ἀνδρῶν, opera agricolarum, congestos videlicet in 
arcis ſruges, quas eluvie abreptas et disperditas 
dici ταῖς προχώσεσι cum ipsis molibus, nempe ag- 
geribus manipulorum pro anni tempestate (erat enim 
848 mense utique Augusto) in areis ezstautinm, 
quas aqui torrentes dispergendo corruperiut. Ele- 
gans in hunc locum est epitome codicis Vaticani 
tain. multa Pacliymeris verba in liec pauca contra- 
hentià; θημονιαὶ δὲ γαὶ ἅλωνες αὑτοῖς χαρποῖς 
χατάῤῥουν ἑρέροντο. In his γυσ θηνονιαί respon- 
dei προχώσεσι : sunt autein ex Πεβγομῖο θημονιαὶ 
ol σωροὶ τῶν ὁραγµάτων, acervi manipulorum. 
"Axwwe; hic aree pro frugibus ponitur usitata 
synecdoche contenti pro continente, wt in illis Ter- 
tulliaui libro Ad Scapulam : Sicut eub Hilariano 
preside cum de areis sepulturarum nostrarum accla- 
massent, areg non gint, areg ipsorum non fuerant ; 
messes enim suas non egerunt, Expositionis ergo 
clarioris gratia αὑτοῖς χαρποῖς additum. Nam solum 
ipsuui terree οὐχ ἐφέρετο 917 χατάῤῥουν, sedqua 
&vper illud stabant, spicarum et inauipulorum ag- 
geres, προχώσεις hic nostro dicti, aut ex iis excui- 
sarum cupmuli frugum. 

'Pnosióia, p. 29. Senteniiolas, diiniuutivum 4 
ῥῆσιςο Wa Gregorius. Nyssenus. orat. 12. λεξείδια, 
Verba ejus sunt : Κατορχεῖ τῷ χρότῳ τῶν Άεξει» 


D δίων, ἑνσατυρίζων τοῖς ῥήμασι, 


Σχαραμάγκιον, p. 508. Quæ multa de scaraman- 
gio aut scarama&ncio veste senatoris praecipui ho- 
noris Meursius -docet, non repeto; nec describo 
lic alia nostri auctoris Joca istius quasi paluda- 
menti mentionem facientia. Tantum observo, ex 
hoc loco (cum quae peculiaris fuerjt ejus vestimenti 
forma nuspiam haetenus legerim) videri fuisse in- 
star penul:e largum et profundum in summ. assu- 
tum. caputimin habentis, idque ex pauno crassiori 
nec simplici, ut facile hians perseveraret. Tali 
enim figura opportunum memorato. hic [udibrio 
fuerit. Nempe pueri Mpyrigorii, ejus (P. 508] jas«o, 
coram missis ab imperatore, corpore [ης t«laris 
pallii pro fune utebantur, quo ex ora navis ad aquau 
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in mare caputium immergebant, et id A dum perageretur czremonia ejus χς:ρωτονίας, inau- 


1m inde velut cadum aut situlam tolle- 
exprimens Vaticanus epiomater sic 
παραφράζει : Καὶ τὸ σχαραμάγχιον 
ατὰ θαλάττης ἔθαλλεν, el scaramangium 
iu mare deni:tebat, Ubi videtur innuere 
zcipue illum in-tar cadi liquoris capa- 
umo adhærebat scaramangio, peculiori 
angium dici, uli. precipuam ejus pat- 
enim solum cavum potulmn, quippe 
itum, in aquam ex ora navis demissum 
luin est. 
*, p. 929. lia plane omnes codices 
scribunt, quam alibi legere non. me- 
n apud llesychium reperio : Zxopbtvd- 
gendum σχορδινιᾶσθαι) τὸ παρὰ φύσιν 
[vety xaX στρἐφεσθαι μετὰ χάσµης. Τί- 
ὑτο περὶ τοὺς ἑγειρομένους ἐξ ὕπνου, 
Εμώδεις ὄντες ἐκτείνωσι τὰς χεῖρας. 
t significat ρταίε naturalem. modum 
edere cum oscitatione, ut. solent. qui 
ergiscuntur , quando — oscitabundi ma- 
it. lia ille; ex quo, aut ex communi 
juiorum scriptorum fonte, sine dubio 
loco σχηρδινιᾷν Pachymeres. hauserit, 
lionem mangeum memorans, quam tru- 
tercendæ signam Melecus [ο suis in- 
itur, Parem cujusdam queestoris cru- 
igrammate 36 libri vij, traducit. Mar- 


rpiberw, p. 584. Nerbum amovbatozpt- 
jn reperi. Sed partim ex originibus 
'lim ex contextu loci, quid valeret hoc 
, ul el feci alias in ἐλπιδοκοπεῖν, ἐλπι. 
. similibus, 

y, p. 140. Est στασείδιον subsellium 
m quo vel considentes vel stando in- 
uiescehant '718 sacerdotes aut alii 
iam laici, dum in templo sacris ope- 
Habemus imaginem ejus rei obviam 
istratibus, ubi chorus est camronicorum 
rum, ibi enim circum disposita magno 
mus sedilia sic formata, ut aliquan.lo 
dendo conquiescere, aliqaando standi 


gurationis sive conseerationis. Erat autem ea sine 
dubio sedes przesidis loci, στασείδιον τοῦ πρυεστῶ- 
τος, Certo semper loco fixa, cui in templo maguo 
S. Sophix ſenesiræ quadam superne [P. 509] re- 
spouderent; ος quarum suceussu, si contingeret, 
quieto alioqui ceclo et nullo vento flante, augurium 
Graci captabant, perseveraturusne patriarcha. qui 
ordinabatur in ea quam tunc accipiebat potestate 
foret usque ad wortem, sn vivus inde esset eji- 
ciendus. 

Zravpornpsc, p. 932. In ms. legebatur lv σαυρω- 
τῆρσιν ὕσσας. Sed voci quidem $3oac in margine 
swbjiciebatmr 0q300;; quod ut emendatius sum 
amplexus, Vocabulum autem σαυρωτΏρσιν manife- 
ste mendosum ex conjectura refermavi in στανρω- 
*üpstv; cujus utique origo in aptum huic loco 
signiflcatem congruens apparet, wicwnque vef- 
bum hoe apud ullum alium scriptorem Græcum 
nondum invenerim. Sunt, inquit Hesychius, σταν- 
ροὶ ol χαταπεπηχότες σχόλοπες, χάραχες, xai πάντα 
τὰ ἑστῶτα ξύλα, ἀπὸ τοῦ ἑστάναι σταυρούς, ix τοῦ 
εἰς τὴν abpav ἴστασθαι. Hinc σταυρόω vallum seu 
palum ᾖφο, usitatum Thucydidi L vw, et σταύρω- 
σι; pro munimento e vallis defixis ab eodem Tbu- 
cy dide alibi libro eedem posita ; quod libro νι σταύ- 
popa dizerat, sic scribeus : Παρά τε τὰς ναὺς 
σταύρωμµα ἔπηξαν. Et Xenophon |. 4 Ἑλληνικῶν : 
Σιαύρωμά τ ἐποιῄσαντο xal τάφρον. Hinc σταυρω- 


C τΏρας credibile est Pachgmeri dicta tigna delixa, 


et ut solet ad operis firinitatem, decussaWim invi- 
cem plexa, impositis crepidini superne ad hostes, 
ubi accedereut, submevendos contis ferro armatis, 
quos ὑσσοὺς appellat. Appianus in fragmento Κελ- 
τικῆς : Τὰ δὲ δόρατα fjv oüx ἑοιχότα ἀχοντὶ tlege 
ἀχοντίοις) & 'Ῥωμαῖο: καλοῦσι νησσοὺς (lego ὁ9- 
σοὺς), ξύλου τετραγώνου τὸ fuic), καὶ τὸ ἄλλο 
σιδήρου τετραγώνον, xal sóbe xal μαλαχοῦ, χωρίς 
γε τῆς αἰχμῆς. 19 Signilicat liis verbis ὁᾳσοὺς 
dici jacula ia bostem mittenda ; qualium stare co- 
piam premptam ad subitos usus dispositam super 
vallum oportebat. Hujusmodi jacula sive hastas ab 
accedentibus ad munitionem,dum priesidiatii dor- 
mirent, hostibus híc noster ablatas ait, 


isis hinc inde reclinandis et mole cor- D'— Zesjn, p. 614. Vereor ae praoocupatus vulgs- 


humerorum in dorsum statiunculse 
| deoneranda, qui longa vacant psal- 
4. Est autem inter has sedes specio- 
ublimior prassidis loci, quam hie ne- 
ier indicat, communi licel στασει- 
sicuti et Philetleus patriarcha C. P., 
cripto Διάταξις τῆς ἱεροδιακονίας, ubi 
Εῖτα ὁ διάχονος ἀτέρχεται xal θυμιᾷ 
όνα τὴν εἰς τὸ σταγείδιον τοῦ πρόεστῶ- 
τὺν προξστῶτα, qui P. Goar sic ver- 
iaconus discedit, εἰ sanciam imaginem 
lili superposi:am el ipsum superiorem 
ur στασείδιον cujus hie noster meminit 
3 qua stabat patriarclia. Athanasius, 
TROL. οι, CXLIV. 


ribus notionibus quispiam dicam hie mihi παρερ- 
µηνείας scribat, quod Grzcum socabulum στήλη 
cum Latino columna vel statua non cemmutaverim. 
Sed, quaeso, quem sensum cemmodum faceret co- 
lumna tel statua. iri«m Germanorum. aut columna 
tel statua. in. velo aureis. contexto filis Michaelem 
representane Paleologum specie prisci Constantini 
et titulo noti? Λη parum est evidens στήλην priori 
loco tabulam esse pictam imaginibus trium patriar- 
clarum qui Germani sunt vocati, posteriore au- 
tem effigiem Michaelis Palzologi co habitu forma - 
tam, in texin veli, qui tribui magno Constantino 
consuevit? Nimirum στήλη a στάω et ἵστημι verbale 
nomen generaliter quidquid exstat et eminet ia 
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. prospectu. positum . sign ficat; unde εἱρρί monu- A Quam et. duplicem ariolatur, μεκρὰν xol µεγά. 


mentorum, ac qu&cunque fastigia, et in conspe- 
eium objectis marmoreg tabulz inscripte litteris, 
frequentissime στῆλαι dict: reperiuntur. Itaque 
eavendum ne species pro genere lector! obrepat 


assueto cippos et columellas in apicibus sepulcra-. 


lium molium aut id genus monumentorum erectas 
στηλῶν nomine intelligere. llla enim στῆλαι sunt, 
sed nos $0la; pertinet quippe hzc vox latius, ta- 
bules etiam et vela figuris insignita in conspicuo 
statuta indicans. 

Zvrboc(ar, p. 295. Etsi apud veteres auctores 
legere συνδοσίας non memini, puto tamen Pachy- 
merem, eujus omnes zque codices vocabulum hoe 
loco istud exhibent, id in notione largitionis 
EP. 510] usurpasse, quasi ductum a συνδίδωμι con- 
dono. Cui verbo usu antiquo Latinorum inest vis 
peruliaris indicandi vitjosas profusiones in indl- 
gnos. Cicero, Philipp. 11 : Apothece totam nequissi- 
wis condonabantur. Nee abhorret hic significatus 
ah hujus loci sententia. Vituperans quippe patriar- 


cha conventionem in peratoris cum crale, cujus. 


eecasione multa pretiosissima munera eidem et 
ejus comitibus magnifice ab Augusiodonata superius 
noster memoravit, facile potuit, ad querelam avare 
auetorum vectigalium, adjungere cobzrentem re- 
prehensionem  exhausti. ombitiosis profusionibus 
erarii. | 

Zgdxsloc, p. 345. Quod hic noster σφάχελος 


scribit, videtur idem esse quod vol. ], p. 511, qga-- 


πέλλου vocabulo indicavit, fascem videlicet aut 
fasciculum | sive fascellum chartarum significans. 
Laudavimus in priori Glossario Synesium eadein 
notione φάκχελλον usurpantem. Reperio spud Dio- 
pysium Hallcarnasseum, |. vi, σφαχέλλους φρυ- 
Τάνων pro fasciculis. virgnltorum positum. Pachy- 


weres hic neutro gencre el cum unico à idem: 


vocabulum pari significatu exbibet. 

720 Σφενδόναι, p. 660. Videntur hic dici σφεν- 
& vas lacinize pendentes e pontificio galero funicu- 
lis sericis iu. funda modum perplexis inter sese, 
more etiam hodie Latinis usitato. 

Σφρα]ίς, p. 43. Ego hic σφραγῖδα benedictionem 


verti. intellexi eniin signum crucis manu expres- 


λην, parvam et magnam, quasi prior designatio sit, 
posterior confirmatio. Άῆρος πολύς. Nec Codinum, 
quem asserti fundum laudat, intellexit, Is emim 
nihil vuli aliud . nisi episcopos, qui ordinant et 
consecrant patriarcham, illum In ea funetione bis 
crace aiguare, quarum benedietionam prior parve, 
posterior magna consueverit vocari. Dicebsntur 
eædem benedictiones. μηνύματα, ut. observavit idem 
Meursius verbo. μήνυμα»; nam μήνυμα sigmum est 
et κατ’ bCoyhv signum. crucis mauu. benedicendo 
formatum. Μήνυμά signum dicitur, non autem, ot 
is ibi somniat, vocatio. 

[Ρ. 511] Τὰ tereJecpéra, p. 77. Quid sit hic 
ἐπαληθεύειν τοῖς τετελεσμένοις, comminisci multum 
cogitans aliud non potui quam quod interpretando 
expressi, contigisse tunc nimirum aliquid quo. sa- 
cra symbola consecrati οἱ verbis sacramentalibus 
mutati in Christi corpus panis alia etiam notione 
quam illa in ecclesiis usitata recte vocari τὰ τετε- 
λεσμένα potuerint, némpe quod finita et alteratione - 
accidentium ex specie in novam formam corrupta 
fuerint. Τὸ τελεῖν videlicet non solum cx usu so- 
nat peragere, perficere, sacrificare, sed etiam ex ori» 
gine finire, consumere. Unde passivum τὰ τετελε- 
σμένα, qua velut propria appell.tio speciebus en. 
eharlsticis e sacríficio servatis more Graecorum 
tribuebatur, alio sensu tum convenire aic putre- 
factis et in informem. speciem transfiguratis syme- 
bolis Christi eorporis potuit, quatenus nimirum ex 
nativa, ut. dixi, significatione radicis unde verbum 
]stud germinat, sonat praterea consumpta, corrupta, 
ες priori desita Jam forma in novam aliam dem 
tata, Hxc uteunque dici verisimiliter poterant : 
puto targen aliud Paclymerem, dum hzc scriberet, 
spectasse. Sui videlicet Hesychii memor, quod iu 
eo lcgissel τετελεσμένον τὸ otov. πρᾶγμα τελεσθζ« 
ναι, Ἴτουν πληρωθῆναι, 7) καὶ µεμιασμένον, raram 
illic indicatam notionem, qua 71 τετελεσμένον 
µεμιασμένον, pollutum et contaminatum sonat, hie 
voluit innuere iguotam non esse sibi. 

Τέρα, p. 294. Ponitur hic Grecis litteris nomen 
Laünum terra, sed cum unico p scriptum «£pa. 
Videtur autem banc vocem retinuisse historicus, 


sum a patriarcba Joseplio super istum de quo hic p quod vulgaris esset loquendi forma illis temporibus, 


agitur, Georgium, uira pronuntiata certa verborum 
formula, qua is electus ad officium primi ecclesia- 
stis Palatinzg concionis (boc enim sonat πρωτραπο- 
στολάριυς) rite ad fungendum id ministerium mis- 
sus fuisset. Quis vero talem benedictionem epi- 
scopi non impendunt nisl. aibi probatie, ei de quo- 
rum recta fide, sufficienti eriditione, probis mori- 
bus certi. forent, hiuc. rebatur Andrenicus hunc 
Georgium gratum et. commendabilem visum iri 
Josephi sectariis, quem utique Josephus, ipsi ad 
concionem dicturo bene precando, bonum, doctum, 
orthodozum declarasset. Hie obiter preemuniendus 
lector e«t, πο decipiatur legens apud Meursium 
vocationem ad patriarclatum cyeaylóa dictam. 


ut qui principes regionum ab aliis possessarum jus 
sibi viudiéautes titulum sumerent, ad differentiam 
possidentium | sine terra, χωρὶς τέρας fjv οὖν γῆς, 
tales appellarentur : puta rex Hierosolymorum aut 
imperator Constantinopoleos, qualis hie declaratus 
a papa reyis Siculi frater dicitur, jure videlicet do- 
tàli e filia Balduimi, qui ofim imperaverat Constan- 
ἠποροίί, in sponsam Illi juncta (racto, sed sine rerra, 
hoc est citra possessionem ejus imperii, ab Andro- 
nico videlicet detenti. 

T(uyxpátopec, p. 444. Fuisse per hzc tempora 
apud Græcos hyzantinos in. usu frequenti arews 
quosdam peculiaris formx: a Latinis accepte, qua 
τζαγΥρὰ vel τταγγροὺς vocabant, intelligimus cum 
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ocis scriptorum ejus aevi, tum ex lioc Can- Α «Φάμουσος, p. 245. Dudum notavi: ad illa vérba 


l. 1, ο. 56, p. 108 ed. Reg. : Tov ix τόξων 
ὑν λεγομένων τζαγγρῶν ἀφιέντων BO. 
«i arcubus qui uterentur, τζαγχράτορες 
"ré auctore vocabantur, opinor ἀπὸ τοῦ 
τὰ τζαγγρά, a manu tenendis txangris La- 
wet arcubus, Sic e:iam boc vocabulum ant- 


serat Nicetas in Mauucle Cou:neno |. in bis 


Meursio relatis : Φραξάμενοί τε, ὡς εἶχον, 
τοξύταις χαὶ τζαγγράτοραι. Nicetas idem 
ὃν l. 11, milites ejusdem generis τζαγΥρο- 
vocat, Eosdem porro proprium habuisse 
εδάρχην, sicut hic docet Pachymeres, con- 
bis ejus στρατοπεδάρχου mentionem fa- 
odinus. Sed utrobique mendum cst librarii 
όρων pro τζαγγρατόρων, ait Mearsius, imo 
Υχρατόρων, scribentis. Io voce hac inter- 
| non debui adlibere arquit:e aut sagittarii 
t, [P. 512] quz peculiarem formam armo- 
jus ordinis non exprimerent. Retinui «rgo 
| proprium vulgo tunc usitatum nomen. 
έ, p. 641. Nota est vulgaris potestas vocis 
iplez; naim et usum. exercitatione partum 
im aut eunctationem apud auctores elassi- 
at; quod utrumque breviter llesychlus ex- 
dum «ph explicat. διατριδὴ 9| βρεδύ. 
| hie noster plurali numero vocem hanc 
peculiari, ni fallor, notione, pro induciis, 
a quippe loci hæe videtur esse, imperato- 


Annæ Commens, 1, xin. Aléxiadis, p. 577 : Φάμου- 
cá τινα Ὑράφοντες κατὰ «bv τοῦ βασιλέως ἔβῥιπτον 
σχηνήν, et hoc Latinae stirpis vocabulum Byzantinze 
Gracie fuisse civitate donatum j3m a temporibus 
Alexii Comneni ; quo minus mirum tanto posterío- 
rem id hoc loco usurpare Pachymerenm, ex vulgari 
illie consuetudine loquendi scripta maledica mutua- 
to ab ltalis nomine qápousa et τόµους sive λόχους 


Φφαμούσους dicentem. 


ΦιάΊη àxx.Inclac, p. 22. Φιάλη, υἱ doctissimus 
Jacobus Goar 0. P. obsefvavit notis ad διάταξιν τῆς 


ἱερολιακονίας, p. 28 sui Euchologii, fons erat in 


ecclesiis Graecorum ἐν αὐλῇ τοῦ νάρθηχος, in subdi- 
cali area narthecis, ultimse partis zedis sacre, aquas 
fundens usui ad lotionem ingredi volentibus futuras. 
[P. 515] Cotligitur autem ex Dalsamone ad can, 76 
sexta! synodi, aream etiam ipsam, in qua fons est, 
usitata videlicet synecdoche φιάλην dictam, Connu- 
merat enim φιάλας τοῖς ἑτέροις µέρεσι τῶν θείων 
ναῶν, phiales aliis partibus sacrorum templorum, 
quas omnes utcunque subdivales communi ^po- 
νάων nomine comprehendi ex probatiori multis sen- 
tentia tradit, Eat. lgitur φιάλη τῆς ἐχχλησίας vel 
fons ante fores sedis sacre positus, vel area quo- 
que ipsa templi ostiis preetenta, in qua sub divo ia 
concha fons tubulis ductus aquas salientes eruciat, 
Imitatos et bunc. morem Latinos demonstrat Pau- 
lini locus, epist. 95 : Im vestibulo, inquiens, ean- 


im intentum hostibus, a quibus e propinquo C harum ministra manibus, et oribus. nostris fluenta 


i$ urgebatur, reprimendis, inducias interim 
asJam concessisse Persis per tractus im- 
"ientales grassantibus, nihil contra eos mo- 
quoad malo viciniorl et in sinu posito, i y- 
medereiur. Suspicor ergo in usu populari 
im Byzautinorum fuisse vocabulum τρι- 
ignificandum quod Latini inducias dixerunt, 
ntumque ejus sumo ex 99 voce hodie 
néêres idem valente, quam puto a. Francis 
ie sacrarum expeditionum diu illic versatis 
atam.in patriam. 
Ιπυρογ, p. 6416. Merito elevat largitionem 
erpyrorum, si, quod ex Greco homine fide 
nio audivi, ὑπέρπνρον nummulus est argen- 


ruciantesm fustigiatus solido ere tholus ornat ot 
inumbrat, non sine mystica specie qualuor columnis 
salíeutes. aquas ambiens, Ὀδ more antiquo lavandi 
manus extra ecclesiam ante ingressum vide episto- 
Jaw S. Nili 24, 1. 1 ed. Rom. typis Barherinis, p. 9. 

9493 tvJJoxpireir, p. 119. Ἐφυλλοχρίνουν 
ἀχριθῶς τὴν ἐξήγησιν, Iia clarissime exprimit bune 
locum codez optimus Barberinus, quem hsc editio 
precipue sequi profitetur. Quare aliam lectionem 
Allatiani ἐφιλοχρίνουν pro. ἐφυλλοχρίνουν lcgentis, 
silente presertim Vaticano, qui comma Istud præ- 
terit, posthabendam duzi, etsi ultro fatear ejus ex- 
peditiorem sensum esse. Nam φιλοχρινεῖν notum 
verbum eit, etjam commode quadrans in seutens- 


Muor aspris æquivalens. Cum autem, ut D tiam ]οεί. Sed cum sciam Pachymerem ab obvlis 


adebat, aspra nou plus singula valeant sex 
æneis sive quatrinis, ut vulgo bic Romae 
ar, quorum quinquaginta Julium sive de- 
Romanum pretio adequant, intelligitur hy- 
p quairinos viginti quatuor pendere, lioc 
semijulium quidem Romanum, quem gros- 
aut, 2stimatione assequi; nam is viyinii 
/ quatrinos continet, Usitatuim et aliis scri- 
| hoe. Graeca monets nomen dudum te 
$ docuerit : sed quantum ea valeat, si ere- 
duxeris in re Grecorum popularis usus 
nato educa'oque in. Grecia. unde nos hau- 
εκ hac nostra testimonii ejus recitatione, 
Jisces. 


sspe refugere, obsoletiora cupide accerserce, asbi- 
tror illum raro vocabulo hic uti maluisse, et quod 
codex omnium emendstissimus $uadet, ἐφυλλοκρί- 
νουν posuisse, ut indicaret singula folia dissertatio- 
nis à Vecco scriptze excussa perattente a lectoribus 
fuisse. lierum utitur boc verbo noster, p. 148, ubi 
sic scribit de odiosissimis eriminatoribus assecli ; 
Athanasii patriarchae : Καὶ τοσοῦτον ἑφυλλοχρίνουν 
ταῦτα χαὶ ποιναῖς ἐςιχόλαζον, ὡς μὴ µόνον τοὺς 
ἁδιαφοροῦντας δεδιέναι xa: τρέµειν ἑχείνων ἔπιστα- 
σίαν. ἀλλά xal τὸν δοχοῦντα πρὀσεκτιχώτατον. Hie 
similiter Barberinus codex clarissime scribit ἑφνὶ- 
λοχρίνουν, Allatiuno in $09. ἐφιλοχρίνουν perseve- 
raate, Vaticano autem sie locum czprimeute : Kai 
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τοσοῦτον ταῦτα ἑξετάζοντες ἐξεχόλαζον ὥστε. Vide- A alterius 1 Reg. 1v, 99 : Dedit. quoque Deus. Salo- 


(tur velle anctor totos istos fuisse in stadiose cogno- 
scendis libellis delationum , utcunque nugotoria- 
rum, chartis is:insmodi cunctis avide scrutandis. 
Confirmat hactenos dicta et alius nostri locus, 
p. 354 : Βασιλεὺς δ ὅμως ἅπας διὰ σχοποῦ θέµενος 
αὐτοὺς προσλαθέσθαι, οὐδὲν ἐἑφυλλοκρίνει πρὸς 
ταῦτα. Nihil nimium scrutari aut curiosius disqui- 
rere de his voluit. 

Xodc 0aAácenc, p. 279. Fixit mihi erucem hic 
loeus baud in. promptu babenti quid hic essent aut 
quorsum huc facerent yoa!, seu verius, ut moz osten- 
dam, χοεῖς θαλάσσης. Quid divinaverim proponam. 
"Nidetur auctor allusisse proverbium e sacris sum- 
ptum Litteris de re quai quis euipism minime in- 
dicare euraverit, ut Deus hominibus quot hydrias 
sive aqua mensuras eontineat mare. Ante omuia 

-Constituendum est vocem χοᾶς im accusandi casu 
«plurali significare certam mensuram liquoris. Docet 
shoe sclioliastes Aristophanis ed illum ejus poets 
ia eomeedia Νεφέλαι dicta locum : “Εξ χοᾶς χωρῦ- 
σεται. Ubi sic adnotat : Χοςὺς δέ ἐστιν εἶδος µέορον, 
4p μετροῦσι τὸν οἴνον * ὃ xai χλίνεται χοέως πηλέως, 
ὡς χαὶ lv. Ἱππεῦσιν, Αλλ' ἔνεγχέ pot ταχέως olvoo 
Qo. Ἐνιαῦθα δὶ τὸ χοᾶς, «i μὲν περισπᾶται, 


[P. 514] &x τούτου τοῦ χοεύς ἐστι χατὰ ποιητικὴν 


«ἄδειαν ^ qot; yàp ὤφειλεν εἰπεῖν, ὣς ἱππῆς. Simili- 
ter et Eusiathius ad Odyss. a: Ἔστι χαὶ ὁ χοεὺς 
µέτρον τι. Vide et illum ad Iliad. t, ad lliad. «, ei 


moni latitudinem cordis quasi. arenam, qua est. in 
littore maris, Grece, xat χῦμα χαρδίας ὥς ἡ ἄμμος 
$ παρὰ τὴν θάλασσαν, ubi ἄμμος singulariter poni- 
tur pro vase, ut sic dicam, aut alveo maris ia 
arena ubique cubantis, cuj vasi, non autem arenee 
granatim sumptz, convenit χῦμα latitudo, quz illi 
tribuitur in loco illo. Quare in boe nostro pari 
notione possumus accipere idem ἄμμον et areas 
nomen, pro alveo scilicet capacissimo maris uol- 
versi; in quo, ul« de numero agitur, syuecdoche 
usitatissima continentis pro contento, sicut quande 
vinum vocatur calix, intelligendum sit agi de men- 
sura liquoris ejus, ita ut dicere : Quis dinurxerasit 
arenam, git dicere : Quis (enet numerum amphore- 
rum aut yrceorum aqua, quibus tolg expletur cape- 
eiias maris ? Atque. ut illo Ecclesiastici prineipie 
Deus ogtentát reservatam istam sibl aotitiam men. 
surarum elementi Ocesnum implentis, ita inl 
Job e. xxviu, 25, istam scientiam se negare bo. 
minibus et sibi ut propriam habere innuit : Den 
intelligit viam. ejua (sapientis) el ipse novit locun 
iMius. Ipse enim fiuqo mundi intuetur, εἰ omnia qua 
sub calo suni. respicit ; qui ſecit ventis pondus, e 
aquas appendit iu. mensura. In Grseco legerat Po- 
chymeres pro his ultimis verbis Όδατος µέτρα ὅτε 
bxolnctv, aque mensuras. quando. (ecit. En. aqua 
mensuras singulari Dei scientize imputat. Similiter 
et ejusdem libri Job c, xxxvii, inter exprimendam 


ad Odyss. c. Hinc sumpsisse hoe verbum Pachyme- (; magnifice quid Deus possit et sciat, quid nequeant 


rem est credibile, versatissimum bominem in scho- 
liis poetsrum antiquorum, uti etiam peculiariter 
ipse significat, p. 506. Χοᾶς ergo µέτρα intellexit, 
Videtur autem habuisse haec scribens in animo loca 
ille sacrarum Litterarum, 794 quibus Deus ioter 
ea quie sibl notissima, incompertissima sunt bomi- 
nibus, numerat mensuram maris, numerum scilicet 
hydriarum aut metretarum, quo dellnitur immen- 
sias undarum ejus. Ecclesiastici 1, 2: Arenam 
maris ei pluvie guitas εἰ dies seculi quis dinumera- 
vit ? Grece ἄμμον θαλασσῶν. Ubi etsi obvius sen- 
sus est probabilis de summa granorum sabuli de- 
speratissima inventu propter inlluitatem omni sap- 
putstione majorem, tamen ex comparatione leci 


et ignorent homines, v. 16 ponitar ; Numquid is- 
gressus. es profunda maris, ei in novissimis abyul 
deambulasii ? Qus utcunque. numeri mensurarum 
aquse diserte non meminere, tamen per praesentiam 
quasi obeuntis et curiose lustrantis notitiz interio- 
ris emphasim habent. llinc videtur invaluisse pro- 
verbialis inter Graecos formula de rebus alicui cels- 
tis, tam ea illi esse ignota quam numerum ampho- 
rarum liquoris quo expletur mare ; quem ut Deus 
scire, vult solos nec communicare dignatur homi- 
nibus, ita imperator suum de federe Serbieo nt- 
pliis congiutinando consilium impertiendum Ρε” 
triarcbse noa putavit. 


NOTE. 
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. 510] Pag. 12. Imperatorem ab. Ecclesie A tanquam irrevoeabiliter addicta: Tartaro, deciarate 


jam animo deficere. Est hic imperator 
itur sine dubio Andronicus, quem τί. 
ic patre, cui erat in imperio oollega; per- 
iumultu schismaticorum Jam animo de- 
atris οἱ Ecclesi» auetoritate historicus. 
ocet, Unde intelligatur quam congruam. 
pœnam tulerit, qui metu turbarum re- 
schisma, nullum fere in omnium infeli- 
incipatu diem vacuum a turbis domesticis 
'ellicis, ecclesiasticis habuerit, ut ex hujus 
storim patebit. 

co Ácropolite moriui. Clarissime hie as- 
ymeres Georgium Aeropolitam magnum 
| vivente adhuc Michaele Palzologo im- 
ato. functum ; quod idem cum superiori 
l. v, c. 26 et δὲ innuisset potius quam 
rutasset, mihi non persuaserat, ut in no- 
capita l]. τν Observationum mearum, p. 
) exposui, qu» a me dicia nunc non vel- 


enim. video cur files negari debeat iam 


ertioni historici que presens cernerel 


luduxit me in istum errorem non bene - 


um testimonium Demetrii Raulis, quod 
notis p. 654 recito. Sed, quod aniuad- 
* sero, in eo. non agitur de Georgio Aero- 
um de Georgio Metothita, quem Deme- 
ium fuisse logothetam ibi scribit, quod 
im fecit, et quoinodo verum esse potuerit 


incapaci habenda suffrsgiorum Ecclesie, qus pro 
piis in Del charitate defunctis, non pro Deo exo- 
sig eL ip suo gravi peccato mortuis offerri consue- 
verunt, satis demonstrare quam falsum sit, quod 
multi, przsertii beterodoxi, persuadere sunt co- 
pati, doctrinam in Ecclesia Romana recepism de 
purgatorio a Graecis penitus rejici. 

P. 19. Post. diem tricesimam. Videtut indicare 
tricesimsm primam Decembris-diem : ea enim est . 
post tricesimam; Unde festam cujos paulo post it 
mentio, fuerit octava: Nativitatis et. Circumcisie 
Domini a vespera pridiana, ut fit, incipiens. Sic 
inferius, p.. 9$, quinta Janueril-sub vesperam fe- 
stum Theophaniorum, aut ut nos vocamus, Epi- 
phanice celebrari ceptum inauitur, dum ibi scribit. 
historicus, datis unicuique cereis. peracta. luisso- 
que festi ritus poscebat. 

C. 8 et 9. Quse in his capitibus duobus, sed di- 
stinctius in 9, de Vecco traduntur et ejus venten- 
tía, declaratione indigent, ut iis species dematur 
ἑτεροδοξίας. Prónum quippe fuerit non pramunite: 
lectorl, ubi viderit Veccum negantem Filium esse 
causam, hoc est principium, Spiritus, concausam 
sive comprincipium cum Patre, denique subjlelen- 
tem anathemati tam eos qui ea senserint ac dixo- 
rint, quam qui sic sapientibus et loqueutibus.scien-- 
tes communicaverint, aecusare ipsum pravariga- 
tionis in eausa suscepta purganda ab heresis su- 


go, cum vivente Micliaele solus, quod ex ( spicione deetrins. Latinorum circa processionom 


& appareat, Georgius Acropolita tali di- 
ictus sit ; quae post ejus mortem in Theo- 
izalonem ab ipso Michaele Augusto. est 
prout hic loeus docet. 

. Mensis tum primum appositione, De te- 
niori Augusto subscriptione cum apposi- 
pis, vidé qux: notavimus Glossario priori 
| μηνο)ογεῖν. 

? 517] P. 15. Supplicinm — fustuarii. Vile 
tam vol. Il, p. 495 sqq. 

iter bic admonuerim : qua hoc capite 
(p. 16, 17) de fraudata schismaticorum 
3 Michaelis imperatoris ia Romana eom- 
nortoi subsidio piacularium sacrorum, et 


Spiritus saneti ex Patre Filioque aut potius pu- 
dendi lapsus in errorem Grzcorum a Latina Eccle- 
sia damnatum, aieotium a Patre solo procedere 
Spiritum sanctum ; a quibus Is tamen culpis lon- - 
gissime abfuit, Animadvertere igitur opus est, ea- 
tholica doceri veritate non esse nisl unum princi- 
pium sancti Spiritus, licet ie ex Patre per Filium, 
ut Græei Patres loquuntur, et es Patre. Filioque, 
ut Eatini vere. deelarantes idem proferunt, proce- 
dat. Pater enim ut. essentiam et naturam divinam 
Filio per generationem communicat, ita eidem prin- 
cipium spirans sive spirationem activam tradit, 
adeo ut quemadmodum eadem numero natnra et 
essentia divina Patri Filioque, licet dugbu alioqui 
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d'stivetis personis inest, ita principium spirans sive A utrosque stabilieadam oportebat, ukro damnat fat- 


Spiratio activa ung eademque numero in Patre ge- 
Berante, in Filio genito reperitur ; unde fit αἱ ex 
unico priucipio procedat Spiritus, quantumvia id 
principium unicum indistinctum in duabus perso- 
nis subsistat identificatum vtrique. Unde eifam (it 
ut, quod diserte radit. S. Maximus in Dial. cum 
Ánom. , Pater sancium Spiritum 397 uon produ- 
cat qua Pater est [P. 518]. (nam Spiritus Patrem 
nou habet), nec Filius sanctum Spiritum producat, 
qua Filius est (Filius enim ut Filius solum P.trem 
respicit), sed tam Pater quam Filius eatenus tan- 
tum producant Spiritum, quatenus identiſieatum 
sihi quisque obtinent, et exercent unicum inJivisi- 
bile spirandi principium, quod spiratio activa vo- 
cari presertim in scholis solet. Doctrinam hauc 
antiqua continue traditione iude usque a Cluiíisto 
ct apostolis transmissam, sic diserte Grxcis ipsis 
agnoscentibus et adimittentibus, explicat concilium 
e uinenieum Lugdunense et ei coram przsidens 
Gregorius X pont. max. Decretum id refero prout a 
Manoacle Calecs recitatur, quale [ο 34 Grecos 
missum ipsoruin lingua est. ls enim scriptor libro 
Contra Graecos, c. 59, sic habet : Γρηγόριος ἐν τῇ 
χατὰ Λούγδουνον συγκροτηθείσῃ χκαθολιχῇ συνόὀφ. 
Εὐλαδεῖ καὶ πιατῇ ὁμολογίᾳ φαμὲν τὸ Πνεῦμα τὸ 
ἅγιον ἀῑδίως ix Πατρὺὸς xol Υιοῦ, οὐχ ὡς ix $20 
ἀρχῶν, ἁλλ᾽ ὡς ἐκ μιᾶς, οὐ δυσὶ πνεύσεσιν f] ἐχτο- 
ρεύσεσιν, ἀλλὰ μιᾷ καὶ τῇ αὐτῇ ἐχπορεύεσθαι. Truro 
ἄνωθεν ὠμολόγει καὶ διδάσχει ἡ ἱερὰ καὶ ἁγία Ῥω- 
pax Ἑκχλησία, fj µήτηρ πάντων τῶν πιστῶν καὶ 
διδάσκαλος. Τοῦτο χατέχει ἡ τῶν ὀρθοδόξων Πατέ- 
puv xat διδασχάλων τῶν τε Λατίνων xal τῶν Γραι- 
χῶν ἀληθῆς καὶ ἀμετακίνητος φῆφος, boc est : Gre- 
gorius Decimus in opud Lugdunum congregata uni- 
versali synodo. Devota et fideli confessione dicimus 
Spiviium sanctum eternaliter ex Patre εἰ Filio, mon 
tanquaia ex duobus principiis, sed tanquam ez sno, 
won duabus spirationibus aut processionibus, sed una 
el eadem procedere. l]oc hactenys professa est, prat- 
dicavit, docuit, hoc firmiter tenet, praedicat, profitetur 
εἰ docet sacrosancta ſtomana Ecclesia, mater om- 
nium fidelium et magistra. Hoc habet orihodoxorum 
Patrum atque doctorun | Latinorum pariter et CGræ- 
corum vera et incommutabilis sententia, lta ibi Gre- 
gorius X, statim post indicans ex ista non satis di- 
stincie obscrvala veritate lapsos quosdam in varias 
lzereses, nempe duas istas 6 contrario oppositas, 
dicentium ex solo Patre procedere sanctum Spiri- 
tum, et affirmanfiun ex Patre Fil'o;ue eumdem 
tanquam ex duobus procedere principiis. Quod 
utrinque exorbitat a recta flde, hinc ad dexteram 
illine ad sinistram ab una vera sita in medio defle- 
ctens via, Quia vero hauc secuudam haeresim duo 
Spiritui sancto principia assignantem Greci Lati- 
vis imputabant, et priorem Pati soli ejus produ- 
ctionem tribuentem Latini vicissin in: pingebant 
Gracis, ut ambos aut errore aut suspicione istis 
Gregorius purgaret, prout ad consensionem inier 


sas opiniones istas εἰ ut hzreücas proscribit, 
Verba ejus superioribus continua hie describainus. 
Ἁλλ') ἐπεί τινες δ.ὰ τῆς ἀῤῥήκτου ταύτης ἀληθείας 
ἄγνοιαν εἰς ποιχίλας αἱρέσεις ὑπιλίσθησαν, ἡμεῖς 
πᾶσαν ὁδὸν ταῖς τοιαύταις αἱρέσεσιν ἁἀποφράττειν 
ἐπιθυμοῦντες, τῆς ἱερᾶς ουμφηφιζομένης συνόδου, 
728 χατακχρίνοµεν xaX ἁπηδοχιμάζομεν πάντας τοὺς 
ἀρνεῖσθαι τολμῶντας αἰωνίως Ex Πατρὺς καὶ Yiou $ 
ἅγιον ἐχπορεύεσθαι Πνεῦμα.  προπττεῖ τινι τόλμῃ 
διισχυρίφεσθαι Ιτὸ Πνεῦμα ix Πατρὸς xal Yiou ὡς 
δυοῖν ἀρχῶν. ἁλλ᾽ οὐχ ὡς Ex μιᾶς ἐχπορεύεσθαι' Sed 
quoniam per irre[rugabilis istius ignorantiam reri - 
tatis in varias hiereses quidam prolupsi sunt, nos om. 
nem aditum istiusmodi heresibus obsiruere cupien- 
les, sacro suffragante concilio, damnamus et repro- 
bamus omnes qui negare presumpserini eternaliter 
Spiritum sanctum ex Patre ei Filio procedere, aut 
qui temerario ausu asseruerint. Spiritum ex. Paire 
el Filio tanquam ex duobus principiis &t non tan- 
quam ex uno procedere, ἴἶπο Gregorius X in cen- 
cilio Lugdunensi. Ex quibus apparet quam exacte 
ad catholicam veritatem, quamque citra. suspicio- 
nem favendi Grecorum errori, tres illos Veccus 
anatlematismos formule fldei quotannis in eccle- 
sia die orthodoxis recitari solite addiderit. Cunt 
euim anathema dixit ei qui affirmaret Filium este 
causam sive principium Spiritus, et ei pariter qui 
diceret F.];um esse concausam sive comprincip'un 


C una cuu Patre ejusdem Spiritus, iutcllexit de prlu- 


cipio quo sive formali, ut loquuntur in scholis, μ]- 
nirum aspiratione activa, qua cum sit una ct eadem 
indivisibiliter exsistens in Patre et Filio, et ab illo 
huic communicata, dici non potest competere Filio, 
qua precise Filius est quaque [P. 519] Patri rela- 
tive opponitur et ab eo distinguitur, spirationem 
activam, sive rationem. principii respectu sancti 
S.iritus, quia secundum istam rationem non di- 
stinctus a Patre, sed idem cum illo est, quemadimo- 
dum et secundum divinam, quam item ab illo acci- 
pit, essentiam el naturam. Ac propter esmdem ra- 
tionem perperam diceretur compríncipium Ε lius 
Patri. respectu sancti Spiritus, si agitur de principio 
quo, quia. indicata comprincipii vocabolo dualitas 
principiorum  simplicissimam- identitatez:  unlus 
spirationis activz in Patre simul ac. Filio subsi- 
stentis. videretur excludere. ldque satis indicavit 
ipse Veccus se ita intelligere, cum p. 52, Graecis 
oljicientibus, ex eo quod ipse cum Latinis affir 
maret Spiritum sanctum ex Patre οἱ Filio pro- 
cedere, manifeste. sequi Filium. dici oportere prin- 
cipium Spiritus sancti. aut. saltem. comprincipium 
una eut Patre, respondet που magis rectnm banc 
esse. coffectionem , Pater cum. Filio esi. principium 
sancii Spiritus, ergo duo sunl principia sancti Spi- 
ritus, quam [stam alteram. ab. ownibus sine dubie 
explodendam : Pater. est perfectus. Deus, Filins e 
perfeſius Deus, Spiritus sanctus est per(ectus Deus: 
ergo oci aunt perfecti dii, lta ibi Veceus. Qued icit 


κ πα 
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us, p. 93, repetiit, in disputatione contra Α ut Veccus, si Pachymeri eredimus, etism juratus, 


reham Gregorium Cyprium, utrobique signi- 
, sicutuna, unice indistincta, individua Jiviui- 
tribus personis distiuctis Patre, Filio et Spi- 
jancto subsistens. non patitur eos tres: deos 
ta una, unice indistinela , individua. spiratio 
(99 in Patre sc Filio exaistens uon sinere eos 
uo principia Spiritus sancti. Eamdem quoque 
unitatem spirationis activa, in Patre licet Fi- 
! distinctis exsistentis, illa respiciunt qua re- 
'& nostro bistorico dixisse, p. 32, sub (inem, 
s iuesse contenderit praepositioni διά per no- 
u caus, eum jure temeritatis aceusandum. 


enim, quando Patres Grseci. dicunt. sanctum: 


um & Patre διὰ Υἱοῦ, per Filium. procedere, 
illa prapositiene διά per indicent eommuni- 
iem 4 Patre ſactam Filio spirationis activae 
ejusdemque, omnino negandam esse przposi- 
η. illam διά per indicare ullam rationem prin- 
tancti Spirilus, qua Filio competat, distin- 
b ea quz inest Patri quamque illi Pater εοπι- 
:at. Ilis ita in universum przstructis ad aiuo- 
un a Vecco suspicionem: omnei Ἰατύρεος, 
am alia iu c. 9 restant explicanda nobis. 
90. Τὴν δὲ xataoxsvh cic προτάσεως. Πο. 
int hæc locum. Hermogeois l. 1 De inventione, 
ατασκευ] τῆς προτάσεως dicitur αἰτία, causa 
atio cur enuptietur εἰ aflirmetur aliquid. Est 
πρότασις propositio, enuntiatio, affirmatio; 
:um habere fundamentum aliquod debeat, illud 
rx&vf, dicitur. 
l. Dllapnpnuérny opponitur τῷ χειµέντν. Κει- 
cum sit propositio expresse, clare, intelligibi- 
it eitra interpretationem v.su primo agnoscibili- 
sita (nam τὸ xefp.tvov textus dicitur gloasemata 
Jens), sequitur e ratione contrarii ut παρηρη- 
sit oblique in-inuata, latenter adumbrata. Nec 
1$ id abhorret a notione usitata τοῦ παρ- 
σθαι, quæ est. adimere, suffurari, auferre, pu- 
videlicet cognitioni subtrahere, hoc est abscon- 
nec nisi per ambages et coBjecturas indicare, 
iam penitus tollere, Unde disjunctivam posu, 
wissam aul oblique insinuatam | interpretaps, 
à me fugial νοῦς σχοτεινοῦ συγγραφέως, sen- 
Iucifuge scriptoris ; eam enim, ne aliquaver- 
'Jabatur, sepire undique consultum est. 
J. inducit historicus Veccum purgantem sese 
picione culpandi Grecos aut favendi Latinis, 
10 ei alfingit aliquid, ex suo fortasse sensu, 
ιοί quod non citra iujuriam Latinorum sit, 
t in tracta'lone prioris istius concordiz que 
yre Micliaelis Palæologi in concilio Lugdunensi 
it, etin apparatu secunda in concilio Floreuti- 
(usi, sewper defenderunt se juste ac siue 
verbum Filioque symbolo Nicrno dicto addi- 
, cum tamen hic Veccus graviter in eo peccasse 
quasi ultro pravaricans, profiteatur. [P. 520] 
| historici tale Vecco dictum tribuentis hac 
: Διδιὼς δὲ αὖθις — »sis0ac τὸ μέγιστου, En 


nimium sane liberaliter, ut non dicam 730 injuste 
ac calumniose, concedat crimini. subjacere mazimo 
Italos, hoc est Latinum et Romanam Ecclesiam, eo 
quod vocem Filioque apposuerit Symbolo, lloc vi- 
sum sibi audisse (ut sensus affectibus serviunu 
schismaticum bistoricum, dum huic Vecci et suorum 
Griecorum concertationi interesset, facile concesse- 
rim : Veceum revera ita locutum zgre adducar ut 
credam. Nam prolebi scriptores studio ac favore 
causs propriz, exemplum in boc ipso præsens ha- 
beo Vaticani parapbrastis, qui cum hac .duntaxát 
modo a nobis descripta in Pachymere legióset, ea 
ininaniter amplificans deformavit ln hune modum : 
Αλλὰ τέως «καὶ µόνον «b ἔγχλημα θεραπεύοιτο, οὐ 


B τῶν Ἰταλῶν οὔμενουν « ἐχεῖνοι γὰρ χωρὶς τῶν ἅλ» 


λων ὧν ἔχουσιν αἱρέσεων, τῷ τολμῆσαι µόνον προα- 
θεῖναι τῷ συµδόλῳ τὴν MG, μεγάλης αἱρέσεως 
εἰκότως ἔνοχοι γίνονται. Hoc est: Sed hactenus 
duniazat, wt. crimen excusaret (Veccus) nom utique 
Italorum ς illi euim, preter alias quibus. teneantur 
heereses, vel solo ausu additionis Symbolo apposita 
unius vocis, ingentis hgreseos rei jure peracti sunt 
habendi. lia interpolator schismaticus, oblitus quam 
sæpe apud scriptorem, quem compilat, legerit Vec- 
cum omnem lapidem movisse, in. eoque summam 
semper. coutentionem adbibuisse, ut evincere pu- 
ros omni bhsreseos labe Latinos esse, ut inde ln» 
ferret reete potuisse illos in communionem a Græeis 
adwitti, etiamsi forte non satis purgarent invidiam 


C adjunctionis verbi ad symbolum ; quie, αἱ summo 


jure ageretur, error contra dogma esse non posset, 
sed peccatum duntaxat conira discipliuam, qualia 
non inducunt obligationem communionis abrum- 
pende. Ut igitur historiam quam scriptam prae 
oculis babebst anonymus epitomator, affectui pri- 
vato erga schisma indulgens, io prajudicatam cor- 
rupit sententiam, ita suspicari licet, audientem 
Vecci verba Pacbyinerem, coutendentis, vel si forte 
afferri nequiret idonea excusatio additameuti Lati- 
norum ad symbolum, in quo ipse pugnare odiosius 
non duceret necessarium ad causam, tamen hæro- 
tice. inmunes labis utique ipsos esse, qui in ea 
quam tradebant de processione sancii Spiritue 
eiiam ex Filio docirina non dubie suffragatores Pa- 
tres Grecos prima auctoritatis naberent; Eam {Μο 
concessionem ia expressam Latinorum ob additio- 
nem ad symbolum damnationem augendo perverte- 
rit. Utut sit, equidem satis clare demonstrasse 
mihi videor propria super eo argumento disserta- 
lione, qua exstat ]. 11 mearum Observationum ad 
prius volumen hujus Historiz a p. 605 — p. 674, 
additionem ad Symbolum rcete ac prudenter fa- 
etu nulli esse. obnoxiam reprehensioni ; ut eam 
seu Veccusg seu 'achymeres culpare voluerit, frustra 
sint. 

P. 92 Καΐτοι γε τὰ pérpid γε τοῖς «Ἰόγοις ab- 
τοῦ προσαρθρούμεγος, obnoxie fateor iu ms. me 
legisse προσαρχόµενος. Se νο νο WWW. ανα 
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quidem loco ἁπροσδιόννσον '731 cum προσαρθρού- A xat πάντες λαὺς (forte voluit scribere λαοὶ vel Aat- 


µενος inutasse : sententia percommoda, quam inter- 
pretatio mea exprimit. 

P. δὲ. At Veccus aliud potius quodvis, etc. Noten- 
tur hec sd excusandum Yeccum, si quando in his 
concertationibus, presertim in colloquio [P. 591] 
«jus eum adversariis infra, e. 55 libri hujus reci- 
tato, multa subticuerit ad causam pertinentia, sed 
quae si dicerentur, auditores prejadicatis ruentes 
affectibus efferarent. Nam talia etsi justa et vero, 
pacis causa laudabiliter interdum silentio comprimi, 
intelligitur ex facto S. Gregorii papae, qui, ut ipse 
lestatür, synodi 5 etsi probatze sibi mentionem fa- 
cere supersedi( apud eos qui ea offenderentur. 
Vérba sancti pontificis hæe sunt ex epistola 57, |. 
Wi, ad Constantium episcopum Mediolanensem : 
Quod anlem scripsistis, quia epistolam meam Theo- 
delindee regine transmittere minime voluistis pro 
eo quod in ea quinta synodus nominaba/ur, si eam 
exihde  scandalizari posse credidisiis, recte [actum 
eat utt minime transmiltteretis, Mox ubi de ista synodo 
Constantinopolitsna, a multis quinta nominate, sub- 
junxit probari esm sibi, addit : Nos tamen, sicut 
voluistis, ita fecimus, ut ejusdem synodi mullam me- 
moriam faceremus. 

P. $9. IldepoxAoc δ᾽ ἔδοξαεν 'Iocij p. Usurpatur 
hic vox Πάτροχλος proverbialiter significatu προ- 
φάσεως. Qui usus creber apud Annam Conmnenam, 
wt ad ejus Alexiadem ín Glossario notavi, sed et 


xol) ἑώρων τὰ τελούμενα ΄ ]mperátorem, principes et 
omnem populum, inde epeciasse sacra, dum fierent, 
Quod $1; διὰ πασῶν discrepat a scriptoris asserto., 
Qusre caute legendus hic epitomator; nee ei sine 
pignore füdeudum in iis que Pachymeris nomine, 
ipso plerumque invito, recitat. 

[P. 529] P. 54. Pro'eo qued habent cedd. B et 4, 
ἀχριδῶς παριστῶσαι τὴν φύσιν, de guttis sanguinis 
clare apparentibus supra vela, saxa οἱ frondes, Va- 
tíicanus habet ἀχριδῶς τὴν φύαιν kyapaxthpr 
ζον, eleganti paraphrasi. 

P. 55. E regione hujus capitis ia codice optimoB 
hzc alia manu scripta exstant : Too iv Κωνσταντι- 
νουπόλει αυνεδρίου κατὰ τῶν ὑποδεξαμένων τὴν cl 
ρήνην τὴν πρὸς τὸν πάππαν φῆφον xal ἁπχιτήσει;, 
quz ostendunt narrata in hoc capite acta esse syn. 
odi ejusdem de qua historicus p. 50 sqq. egerat. 
Sed eum id non exprimatur fn contexta, ego qued 
χατλ «b σιωπώμενον per se scriptor intelligi s 
lectore voluit, σαφηνείας χάριν verbo indicandum 
credidi. 

[P. 53. At6e.Llov μὲν πίστεως. Hzc Theodore 
confessio instigante patriarcha CP. ab imperatrice 
enissa est ad rescindenda seta Michaelis Palazologi 
pro unione Ecelesiæ Orientalis et Occidentalis. Mor- 
tuo Michsele clerus schismaticus, connivente Άη: 
dronico Palxologo, schisma instauravit, Cum Mi- 
chsel Paleologus die 44 Decembris anni 1283 


apud alios citerioris aevi Greecos scriptores. Trahit C mortuus sit, et imperatrix marito vita functo con. 


originem e versu Bomeri notissimo Il. « : — Ἐπὶ 
δὲ στενάχοντο γυναῖκες Πάτροχλον πρόφασιν, σ:ῶν 
δ αὐτῶν χὴδε ἑχάστη. Ad quem locum aduotat 
Eustathius illie a merelatus abiisse rem eam in pro- 
verbiuin, αἱ Πατρόχλου verbo compendiose signare- 
tur simulatio, qua quis aliqua causa facere se quid- 
piam gtudens ostendere, aliud te vera sequliur. in 
eo usu hoc habet singulare noster, quod fere Anna 
duo continue vocabula Πάτροχλον πρόρασιν jungit, 
Pachymeres hic solum Πάτροχλον exprimit. Etiam 
οἱ illud admoneatur, in boc, οἱ et in vocabulis cre- 
bri usus, manu scriptos antiqua codices nti com- 
pendio, Itaque nostri codices B et A integri soli 
(uam Vat, epitomator haee ut solet decurtans, ne 
sententiam quidem loci hujus reddit) Προχλος pro 
Πάτροχλος liabebant. 

P. 43. Cur bie oqpayiba benedictionem verterim, 
causam dico ín Glossario. De voce mptwtoaTto- 
e:o)aplou et ejus uotione nihil addo ad Meur- 
sium. | 

P. 46. Ne qui autem in superioribus, etc. Totam 
hujus loci sententiam  abbreviator Vaticanus, vix 
quintam hujus capitis exhibens partem, etiam in 
contrarium wenti auctoris deformat sersum. Cum 
cuim Pachymeres manifeste affirmet ne e Catechu- 
enis quidem despectandi in templum facultatem 
cuiqua:) concessam, positis ibi ad hoc prohiben- 
dum custodibus, ille tataen '439 ait "Avo δὲ τῶν 
κατηκουµενείων πάντες, χαὶ βασιλεὺς καὶ &pgovt:s 


fessionem illam emiserit, confessio ipsa ad finem 
anni 1982 vel initium anni 1983 referenda est. Porro 
Theodora obiit 16 Februarii, anno 1984. Libelli tex- 
(um, quem primus edidit Joannes Yriarte in Codd. 
mss. Gr. Marrit, p. 285, cod. LXXVII , subjicimus. 

205. Sequitur. (verba. sunt. Yriartii) exemplum 
confessionis super rebus ecclesinsticis, quam  Theo- 
dora imperatrix edidit post obitum Michaelis Pal«o- 
logi Comneni, Grecorum imperatoris, conjugis. swi, 
qui litteras catholiee Romanmque fidei testes dedit 
ad GregorisQm X pontificem maximum, concilio 
Lugdunensi generali secundo (nunc presidentem. Cum 
cero in omnibus, quotquot. evolvimus, rerum com- 
mentariis aliisve scripiis, nullum hujusmodi. confes- 


D ,ionis non modo exemplum exstet, sed ne. meniio 


quidem occurrat, id velut historie Bysantina singa- 

lare monumentum atque ejus studiosis hominibus ju- 

cundissimum, libuit hic ad litteram ezscribere. 

y& Τὸ ἴσον cric dpoAoxíac τῆς χραταιᾶς xal ἁγίας 
ἡμῶν κυρίας καὶ δεσποἰίνης ἐπὶ τοῖς ἐκκ.λη- 
σιαστικοίς πράγµασιν * ὅπερ διὰ οἰκειοχείρου 
σταυροῦ áx' ἀρχῆς ἐπιστώσατο ' καὶ κάτω διὰ 
τῆς οἰκείας etl Anc àv χρυσίνῃ βού.ὶ.1ῃ φερο- 
µένης xal ἀἁπῃωρημέγης (ley. ἁπεωρουμένης) 
δι ὀξείας µετάξης. 
θεοδύρα iv XpiosQ τῷ O:p, πιστῃ Αὐγούστα 

xai αὑτοχρατόρισσα Ῥωμαίων, Δούχαινα, Κομνην!, 

ἡ Παλαιολογίνα, οὐχ ὥσπερ ἐπὶ τῶν ἄλλων χατορ. 

θωµάτων, ὅσα τις ἐπὶ σωτηρίᾳ ἑαυτοῦ χατορθῶσαι 

δυνήσεται, octo µοι xal ἐπὶ τῆς εὐσεθείας αὐτῆς 
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πασι τηρεῖν ágavr, ἵνα ὁ βλέπων bv τῷ χρυπτῷ o5- 
pávtoc Πατὴρ xal θεὸς ἀποδιδοίη ἓν τῷ φανερῷ * εὖ- 
φίθειαν δὲ τὴν xal ἀρετῆς ἁπάσης πηγἠν -ε xal 
ἀρχὴν xal µητέρα τνγχάνουσαν ob χρύπτειν » 022" 
ἐμφανίζειν τοῖς πᾶσι xal δημοσιεύειν σωτήριον. Ka 
τοῦτό ἐστιν, ὣς ἔμοιγε φαίνεται, τὸ ἡμέτερον φῶς" 
ὃ τὰ ἱερὰ Εὐαγγέλια ἔμπροσθεν τῶν ἀνθρώπων 
λάμπειν διακελεύεται. Διὰ τοῦχο οὔτε ποτὲ ἄλλοτε 
τὸ πρὶς θεὺν εὐσεδὲς ὑπεστείλατο παραστῆσαι |) 
βασιλεία µου, οὔτε νῦν ὑποστέλλεται * διατρανοῖ δὲ 
μᾶλλον χαὶ διαθεθαιοῦται οὕτως ἐν πᾶσι πιστεύειν, 
ὡς χαὶ ἄνωθεν fj τοῦ θεοῦ Ἐκχλησία ὀμολογεῖν xai 
πιστεύκιν ἑδίδαξε- τοῦτο οἶδε θεὸς, ὁ χαὶ τὰ βάθη 
τῶν χαρδιῶν ἡμῶν ἐρεννῶν ΄ γινωσχέτωσαν δὲ xal 
πάντες ἄνθρωποι, ὡς οὐδὲν παρ) ἡμῖν φρόνημα Eze 

pov ἀλλ’ f τὸ γνήσιον τῆς χαθολιχῆς xal ἀποστολι- 
x8; Ἐκκλησίας. Ἐπεὶ δὲ οὕτω φρονεῖ τῇ τοῦ Θεοῦ 
χάριτι, xal οὕτω πρεσθεύει fj βἀσιλεία pov, δῆλον 
πάντως ὅτι xal τὴν ὀλεθρίαν ὑπόθεσίν τε xal πρᾶξιν 
thv o0 χαλῶς ἓν τῷ προλαθόντι χρόνῳ ἐπισυμθδᾶσαν 
τῇ Ἐχχλησίᾳ, xa αὐτὴν εἰς τέλος συγχέασαν, ix 
φυχῖς μέσης ἀποστρέφεται xal μισεῖ, βδελύστεται, 
εἴτε εἰρήνη, εἴτε οἰχονομία, εἴτε τι παραπλήσιον 
ἕτερον οὐκ ἀληθῶς ὠνομάζετο” καὶ τοὺς ἐπαινοῦντας 
ἔτι xa νῦν αὐτὴν xal προσκειµένους αὑτῇῃ πολεµίους 
ἡγεῖται τῆς τοῦ 8600 Ἐχχλησίας * ἐπιθούλους δὲ τῆς 
ἑαυτῶν δωτηρίας * ἐχθροὺς δὲ χαὶ λυμεῶνας xe τῶν 


παραδεχοµένων αὑτοὺυς καὶ ὡς προξένους ἁπωλείας ᾿ 


NOT. : | 
δοχεῖ, ἐχεῖνα μὲν γὰρ χρύπτειν καλὸν xal παντά- A λουθεῖν αὐτῇ τῇ τοῦ θιοῦ Ἐκχληαίᾳ fj βασιλεία µου 


πε 


βούλεται, τὴν ἰδίαν πάντως ἐντεῦθεν σωτηρίαν οἶχο- 
νομοῦσα, xal ch» εὐσέδειαν ἑἀυτῆς γνωρίζειν τοῖς 
πᾶσι χαὶ φανεροῦν ἑθέλουσα * fiv ἄνωθεν Ex πατέρων 
πα[αλαθυῦσα, xal μέχοι τοῦ παρόντος χρόνου συζ{- 
caca, φυλάξει xal ἕως τέλους, «fj τοῦ πλάσαντος αὖ- 
&tv xal ἀναδείξαντος οἰκτίρμονος Θεοῦ φυλαττομένη 
δυνάμει. Εἶχε xol βούλλαν χρυσῆν ἀπῃωρημένὴν 
χάτωθεν δι ὀξείας µετάξης, φέρουσαν Ly μὲν τῷ i 
μέρει τὴν ὑπέραγνον θεοτόχον βρεφοκρατοῦσαν, kv 
δὲ τῷ ἑτέρῳ τὴν στήλην τῆς ἁγίας δεἀποΐνης. Τὸ 
παρὸν ἴσον τῷ ἐμφανισθέντι µοι πρωτοτύπῳ ἀντιδα- 
λὼν χαὶ ἐξισάζον εὑρὼν, ὑπέγραφα, d. 

Hoc diploma, prout ex titulo ac fine constat, 
ipso jam initio confirmaium esi ctuce imperatricis 
manu scripta, infra vero aurea bulla hinc purissi- 
mam Deiparam puerum gestiontem, inde ipsius impe- 
ratricis effigiem exhibente, ex subtili serico (nimirum 
funiculo) appensa. Sed enim exscripior multo plus 
[ucís, quam ez aurea bulla, ex die, si designasset, 
legentibus sane dedisset. Geterum vocem βρεβοχρα- 
τοῦσαν, e& nomine βρέφος, infans seu puer, εἰ ver- 
bo χρατέω, teneo, conflatam, qua eadem purissima 
Deipara describitur, nusquam Lexicorum, ne quidem 
in Cangii Glossario Graco, invenire mihi conigit. 

1n hanc porro Theodoram imperatricem cardina- 
lis Bessario conscripsit Monodias tres, idemque in 
ejus sepulcrum iambos composuit. Utraque exstant 
hodie in Greca D. Marci bibliotheca codicum muss. 


φυχῶν ἀποδάλλεται * εἰ γὰρ καὶ τηνικαῦτα cov εἶχεν (s codice CCCCX X111, ui illius plane testatur ezcusus. 


ἐχείνη 5b ψυχοθλαδὲς διελάνθανεν, ἀλλά γε vov ob 
λανθάνει τὴν βασιλείαν µου * ἑδίδαξ» γὰρ αὐτὴν αὐτὰ 
τὰ πράγματα , καὶ λόγοι μετὰ τῶν πραγμάτων ἀλη- 
θεῖς τε xal βέδαιοι. Πλὴν fj βασιλεία µου καὶ τότε 
τὖ χάριτι τοῦ θεοῦ ἑνισταμένης, λέγω τῆς ὑποθέ- 
σεως, σφόδρα ἑδαρύνετο χαὶ ἑδυσχέραινε τὸ ἀσύνηθες 


xai χαινοφανὲς τοῦ πράγµατος, xal Ἠγανάκτει ἐπ 


αὑτῷ, χἂν ph τὸ δεινὸν ὁπόσον fjv ἑξηπίστατο * xal 
ἐν τῷ παρόντι δὲ πολὺ μᾶλλον ἀγανακτεῖ, σαφῶς 
ὁρῶσαχ τῆς οὐ χολῆς ἑχείνης ἑπινοίας οὐχ ἀγαθὸν 
ἁπαντῆσαν *b τέλος. Αλλά περὶ μὲν τούτων οὕτως 
ἔχει. "Exe δὲ xal τὸν Βέχχον διὰ τὰ βλάσφημα αὖὐ- 
sov δόγματα, εἴτε δὲ xai τὸν Μελιτηνιώτην, xal τὸν 
Μετνχίτην ὡς ὀμόφρονας αὐτοῦ ἡ τοῦ θεοῦ χατεδί- 
χασεν Ἐκχλησία, xal ἀπεχήρυξε, xat τῆς χο:νωνίας 
ἑαυτῆς ἡλλοτρίωαε, τοιούτους δεόντως αὐτοὺς Ἠγεῖ- 
ται χαὶ ἡ βασιλεία µου, ἀχοινωνήτους xal ἀποθλή- 
τους, τῇ ψήφῳψ τῆς Ἐκκλησίας ἐξχχολουθοῦσα. 
Ἑτεὶ δὲ τῇ αὐτῇ ἁγίᾳ τοῦ θεοῦ Ἐχχλησίᾳ ἔδοξς 
xai τὸν ἐμὸν αὐθέντην xal βασιλέα xal ὁμόξυγον 
τελευτέσαντα μνημοσύνων τῶν νενοµισµένων μὴ 
ἀξιῶσα: δι αἰτίαν τῆς ῥηθείσης ὑποθέσεως xat τῆς 
ἱντεῦθεν δυγχύσεως, ἡ βασιλεία µου τὸν τοῦ θεοῦ 
προτικῶσα φόδον, καὶ «hv εἰς τὴν ἁγίαν αὐτοῦ Ἐκ- 
κλησίαν εὐπείθειαν, στρ yet xal χαταδέχεται τὸ 55- 
ξαεν xal ἐπὶ τούτῳ αὐτῇ καὶ οὗ µήποτε ἀναγχάσῃ 
Ἀνηµόσυνα ποιεῖν Ex αὐτῷ τῷ αὐθέντη µου xat βα- 
exl καὶ ὁμοζύγῳ µου * οὐδὲ ἄλλο τι παρὰ τὸ διατε- 
παγμένον αὐτῇ * ἔπισθαι Υὰρ κατὰ πάντα xai áxo- 


typis catalogus. Epi. Ραετα.] 

P. 56. Sub finem capitis significat Pachymeres 
negatura ab Athanasio patriarcha Alexandrino as- 
sensum in acta synodi, utcunque quaesitum sub in- 
terminatione omittenda, ni daret, commemorationis 
ejus e sacris diptyehis. Plane contrertum suo peri- 
culo et nulia fide affirmat interpolator Vaticanus sie 
diserie scribens : Καὶ πολλῶν Aeyopé£vuv τέλος χαθ- 
υποχλίνει καὶ τὰ ζητούμενα ἐχπληροϊ. Malis «liro 
citroque allegatis tandem Alexandrinus da! manus, 
el qug postulabantur exsequitur. Cave credas : uegat 
euim id tantum non diserte oculatus testis Pachy- 
meres. 

P. 59. Cur hæc Anna Eulogizs Andronici amitse 


D filia, Michaelis despotz? uxor, ut constat ex vol. f, 


p. 245, hic et alibi βασίλισαα regina dicta reperia- 
tur, querendum, Án, quod non exstaret Græce 


— femininum vocabulum e verbo δεσπότης, despota 


formatum, quo uxores despotarum insiguirentur, βα- 
ειλισσῶν eas appellatione dignar usus obtinuerat? 

P. 65. Initium bujus capitis quadam uter cudi- 
ces differentia scripture et antiquarii scriptoris af- 
fectata ad reui non valde notam allusione πιο torsit. 
Horum omnium hic reddenda ratio lectori egt. Co- 
dex Allatianus ita exhibebat huuc locum : 00 μὲν 
δὲ πρὸ τοῦ χατὰ Λλάμφαχον καὶ dj δίχη ἐπὶ µέχιττον 
χρένου ἀργὸς ἦν. Barberinus autem optimus omnium, 
οὐ μὴν δὲ χατὰ λάμφαχον πρὸ τοῦ. Sed ad wargi- 
nem e regione manu perantiqua sic ect SON 
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videiur sola recta lecto, quam | ideo unau gum 
amplexus. Operosior fuit inquisitio fsbulg aut 
historis, quam suetor hoe loco innuit, rei ad 
Lampsacum gesta.  Circumspectis diu omnibus 
4233 in hoc tandem acquievi, ut erederem habuisse 
Pachymerem hac scribentem in animo id quod 
auctor Etymologici refert verbo Λάμψαχος iu hunc 
modum : "Ott τοῖς Λαμφαχηνοῖς χρησμὺς ἐδόθη, 
ὅπου ἂν σὐτοῖς λάμφῃ, bat πόλιν χτίσχι. ᾿Αστραπῆς 
ον γενομένης, εἶδον τὸν τόπον καὶ ἕχτισαν τὴν πό- 
Atv, Λάμφαχον ταύτην προσαχορεύσαντε», χαὶ τοὺς 
πο)εμοῦντας αὐτοῖς βαρδάρους, λόχον ποιῄσαντας, 
διὰ τῆς ἀστραπῆς ἱδόντες κατἐχἀυσἁν. Ita ille. Hic 
eventus, insidiarum luce fulguris à Lampsacenis 
nrbem molieutibus detectarum, et statim inmisso 
igne in snis. ipsis latebris incensorum hostium, 
videtur qudsi proverbiali celebritate relatus ad 
significationem vindictze celeris divinitus immiss:e, 
elade post minas non tardaute, |P. 525[ sed continuo 
excipiente Indicationem primam: Atque haud scio 
au non inde Adrastea Nemesis, sive hic memorata 
δίχη, peculiariter apud Lampsacenos culta oliin 
fuerit, cojus velut suspiclis strucia illa civi- 
tas fuisset, Strabo videndus ]. xi, p. 684 οὐ, 
Basil. 

P. 77. Quid hic esse putem ἐπαληθεύειν τοῖς τε- 
φελεσμένοις, videat squus lector iu Glossario, 
verbo τὰ τετελεσµένα, antequam meam interpreta- 
tionem damnet. 

Ibid. Τὸ 8' αὖ ἐχ τοῦ παρειχότος, etc. Τὸ παρει- 
x6; sonat. hic. remissum, dissolutum, negligens, 
quod negat posse convenire Dei sapienti, acri 
semper vigilia intenta in res qux flunt, et nulli 
non eventui suum interponenti judicinn. 

P. 78. Μανίαισιν ὑποχρέκει, qnot Πένδαρ»ς. Al- 
ludit quod .exstat hodieque apud Pindarum in 
Olymp. Τὸ χαυχᾶσθαι παρὰ χαιρὸν µανίαισιν ὑπο- 
χρέχει. 

. Non dissimulo, mihi hoc caput et legenti et in- 
terpretanti sæpe tedium obortum ob εὐήθη δεισι- 
δαιµονίαν scriptoris, qui tot przefationum anxiarum 
ambages casui minime miro prztexendas putave- 
rit, æstum animi ostentans aniculz superstitiogx 


| T. POSSINI OBSERYATIONUM LIB. IT. 
bat: Οὐ μὴν δὲ pb; τοῦ χατὰ Λάμφαχον, Hxc À ἀρτοφορίῳ. µέχρι xaX τῆς τυρινῆς εἷς τὸ ἐπιὸ» ἔτο». 
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Μέλλοντος γὰρ τοῦ ἱερέως κατὰ thv. τῆς Κυριακῆς 
ἡμέραν ἐμδαλεῖν τῷ ἀἁρτοφορίῳ προηγιασµένους 
ἁγίους ἄρτους, εὗρε τὸν χρόνον διαδιδάσαντα ἅγιον 
ἄρτον σεσηπότα πάντη xol ἀπηχρειωμένον, Καὶ 
τοῦτο μέγα 79/4 ση μεἶόν τινες τῶν μικροθαυµάστων 
ὑπέλαθον * Quod dicturus (ait). sum, quidam in- 
gens porlenfum putaverunt, inventum nempe ease in 
sacra pyxide panem consecratum. putrefactum, Ρα: 
sem auiem longo evo pulrescere minime mirum egt. 
Nimirum in festo Palmarum, quo die inaugurabatur 
patriarcha Cyprius, cum de more fuissent consecrati 
panes ex. quibus deinde, quo ritu per insequentem 
hebiomadam fas est, sacra ex presanctificatis dicta 
- celebrarentur, contigit casu. quodam feria quarta 
majoris hebdomade sacrum eo die fieri solitum ez 
prasanctificatis omitti. Unde consumenda per illud, 
οἱ rite peracium foret, panis consecrati particula in 
sacra pyxide relicia est usque ad dominieom  Tyri- 
nen vocalam insequentis ànni, Qua die cum ad oram 
sacerdos faciens: novas. consecrati panis particulas 
indere. sacra pyridi deberet, reperit in. ea putrefa- 
ctum tani temporis mora, qui ei anno. superiori ſue- 


. rat índitus, sacrum panem. Et hoc magnum  prodi- 


gium quidam parva mirantes pulacerunt. Hacienus 
hic breviator , cujus in negatio suscepto tractando 
securz libestatis hoc specimen habe, lector ; in quo 
si minus fldam epitomen, cerlé nen immeritanr 
cenguram nostri hoc loeo historiei videbis, nee 


C usquequaque improboabis, ut opinor. 


P. 85. De veneratione angelorum feria tertia cu- 
ju-vis hebdomada a Constantinopolitanis celebrari 
solita populari concursu ad parlem derz!e: am altar's 
templi sancta Sophia, vide qua annoto iu. Glossa- 
rio verbo 'Ὁδηγοί. 

[P. 524] P. 87. Irenen. Fuit hzc soror Marchio- 
nis Montisferrati in. Subalpina regione; cui etiam 
deinde slne liberis mortuo filius Andronici ex hoe 
secundo natus conjugio, ut postea noster docet, 
jure materno successit, — | 

P. 95. A cunctis. Cuncti nimirum qui aderant, 
prater Veccam et archidiacomos, prioccupatís 
schisimate et errore animis judicabaut de praesenti 
controversia : aliter enim nunquam valide el ine- 


potius quam viro, przsertim theologo, conseuta- Ώ [uctabiliter disputata censulssent, quae Theodorus 


neum. Quare non prolixe solum iguosco Vaticano 
breviatori, quod verbosas lacinias ridicularum ad- 
mirationum ex hoc eapite recidens lllud in versus 
paucissimos contraxerit, sed etiam ejus hic quidem 
judicium Iaudo, et In ejos gloriam totam hancejus 
epitomen adsceribo : Ὁ δὲ µέλλω ἑἐρ.ῖν (inquit), 
τινὲς μέγα τι σημέῖού ἔχρινον, διὰ τ) εὐρεθῆναι τὸν 


ἅγιον ἄρτον tv. τῷ ἁρτοφορίῳ σεσηπότα. Τοῦτο Cb ᾿ 


χαυνὲν οὐχ ἔστιν εἰ αἐσηπτο. Κατὰ τὴν τῶν Datov 
ἐ ρτὴν, ὅτε ὁ Κύπριος ἀρχιερεὺς ἑτελεῖτο, κεποίχντο 
χστὰ τὸ συν{θες προηγιασµένα * χαὶ xatá τι ouy- 
θὰν τῇ ἁγίᾳ χαὶ μεγάλῃ Τετράδι παρελείφθη μὴ 
τελεοθῆναι τὰ τῆς θείας ἱερουργίας προηγιασµένηςς 
Κάντεῦδεν Σναπολειρθωις ὁ ἅγιος ἄρτος ἣν ἐν τῷ 


Muzalo hic refertur protulisse prorsus ἀσύ- 
avata el sese invicem destruentia. Duo eniin affir» 
mat, prius, se agnoscere pro vera Dawasceni sen- 
tentiam a Vecco allegatam, qua i$ s»nctus doctor 
sfürmat Patrem. esse productorem per Verbum ennn- 
tiatorii Spirilus ; alterum, setamen non adwittere 
Spiritum per Verbum et Filium originem ez Patre 
trahere. Atqui citra ullam dubitationem est, erigi- 
nem passivam ex sequo respondere origini actl- 
va ; Unde qui admittit istud assertum, producit Pa- 
ter per. Filium Spiritum, nonnisi cum absurdissina 
inconsequeutia negare potesl hoe aliud, Spiritus 
sanctus producitur a Putre per Filium. Quomodo 
igtur tam manifesta ἀσυλλογιστία plausum a cen- 
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ciis astantibus meruit ? nisl quod prrjudicato sensu A pui: ca disputatione propugnari, non impaetum 


saplebant et similes habebant labra lactucas. Quan 
mox adjungit Muzalo dicti sui rationem, 735 qu.d 
nimirum ex ea quam respuit: doctrina. sequeretur 
aliud esse. sancti Spiritus. principium activum Pa- 
irem, aliud ejnsdem principium aciieum Filium, va- 
Wam esse demonstrat doctrina Vecei 4 nobis de- 
clarata superius notis ad c. 9 hnjus libri, quam is 
haustam ex antiqui: Pa.ribus dietinctins explica- 


tom à Lugionensi generali concilio et Gregorio X. 


tenebat, affirmans vim spirandi, sive rationem prin- 
cipii activi respectu Spiritus sancti, unam indivi- 
sibiliter et eamdem exsistére in Patre et Filio, ab 
illo huic eommunicatam, ex qiio (eret ut. Pater 


et Filius unum essent. principium | activum Spi- - 
sicut Pater, Filius et B cum contextum Veccus babere potuit : 


ritus sancti, non duo, 
Spiritus saucius non tres dii, sed unus Deus 
gunt. 

P. 94. Nihil habentes quod objicerent, etc. Te- 
mere judicat Pachymeres archidiaeonos nihil lia» 
buisse quod opponerent secundae. porti. orationis 
patriarchz, qua is sffüirmsverst non posse illos 
demonstrare testimonium Damasceni conflari con- 
firmarique ez aliis quoque auctoritatibus Patrum. 
lloc enim illi non omiseruut facere quia non pos- 
sent, sed quia de lioc nunc non agebatur, et statum 
proposite tunc ad tractandum quxstionis mutare 
holeban!t. Hic nempe cardo erat controversi: loco 
illo ac tempore disceptandze, reetene Veccus  con- 
clusisset ex Damasceni loco Spiritum ex Patre 
per Filium procedere aientis, non esse hzreticos 
Latinos, qui Spiritum ex Patre et Filio dicerent 
procedere. Ut bona ea judicaretur illatio, nihil 
aliud. oportebat qvam verum et orthodoxum agnosci 
a Grxcis et patriarclia Damasceni testimonium, et 
zquipollentiam przpositionum per et ez,'quam adeo 
ilii adinittebant, ut etiam Muzalo paulo ante pro- 
fessus sit audacius affirmari per Filium quam ez 
Filio procedere Spiritum. Alioqui qua (ido scribit 
liie Pachymeres archidiaconos Vecci ssseclas non 
potuisse confirmare Damasceni testimouinm conso- 
nis auctoritatibus Patrum aliorum, cum idem hoc 
ipso libro superius , p. 28, retulerit Veccum san- 
ctorum [P. 525] seripta attentius perlegentem in 


ipsis falsum erimen privats Jefensione refelli res 
posceret, poterant, inquam — effundere congestam 
ip-is longa lectione Patrut chrestomathiam .eru 

ditionis 736 orthodoxz, qua manifesto evince«- 
rent didicisse Damascenum quæ tradit de. sancti 
Spiritus-per Filiunr a Patre processione οὗ suti- 
quioribus doctoribus Eeclesizi, nimirum ex Atha- 
nasio lib. De humana natura suscepta, c. 8, ubi ira- 
eiaus locuni prophet: Davidis ex Psal. xxxv, 
40 : Quoniam apud ie est. fons vite, sie scribit 
de Davide loquens : Οἷδε γὰρ παρὰ θεῷ Πατρὶ 
ὄντα τὸν loy πηγὴν τοῦ ἁγίου Πνεύματος * Νονεγό! 
enim apud Patrem Filium esse fontem sancti. Spiri- 
tus. Ex Didymo, |. n De Spiritu sancto, eujus Græ- 
nog in sola 

que exstat Latina ejus auctore Hieronywo ver- . 
sione, haec legimus ad illa Christi in Evangelio 
Joannis verba : « Non enim loquetur a semet ipso,» 

hec est, non sine meo el Patris arbitrio, quia inse- 
parabilis a mea εἰ Patris voluntate, quia non éx se 
sed ex Paire εἰ me est.. Hoc enim. ipsum, quod 
eubsistit, a Patre et me illi est. Ex  Epiphanio in 
Ancorato, n. 67 : Χριστὺς bx τοῦ Πατρὸς πιστεύε» . 
ται θεὸς ix θεοῦ, καὶ τὸ Πνεῦμα ἐχ τοῦ Χριστοῦ ij 
παρ᾽ ἀμφοτέρων, Christus ex. Patre. creditur Deus 
de Deo, e) Spiritus ex Christo aut ab. ambobus, Et 
antea clarius eodem libro n. 8: Πνεῦμα θεοῦ xal 
Πνεῦμα τοῦ Πατρὸς xat Πνεῦμα Υἱοῦ, οὐ χατά τινα 
σύνθεσιν, χαθάπερ ἐν ἡμῖν uy) xal σῶμα, ἀλλ' iv 
µέσῳ Πατρὺς χαὶ Υἱοῦ, ἐκ τοῦ Πατρὸς xai Υἱοῦ 
τρίτου τῇ ὀνομασίᾳ * Spiritus Dei et Spiritus Patris 
el Spirilus Filii, non compositione aliqua, quemad- 
modum in nobis anima el corpus, sed inter. Patrem 
Filiumque mediusex Patre ei Filio, appellatione ter- 
tius, Ex Gregorio Nysseno, |. ! Contra Eunominmz 
Ὡς αυνάπτεται τῷ Πατρὶ ὁ Υἱὸς, καὶ τὸ ἐξ αὑτοῦ 
εἶναι ἔχων οὐχ ὑστερίξει χατὰ τὴν ὕπαρξιν, οὔ-ω 
πἆλιν xal τοῦ Μονογενοῦς ἔχεται τὸ [Πνεῦμα τὸ 
ἅγιον, ἐπινοίᾳ µόνῃ χατὰ τὸν τῆς αἰτίας λόγον, «ρο” 
θεωρουµένου τῆς τοῦ Πνεύματος ὑποστάσεως * Ut. 
Putri conjunctus est Filius, el cum ex il'o esse ha- 
beat, non tamen posterius ezsistit, sic eiiam  Spiri- 
(u$ sanclus proxime haret Filio, qut sola. cogitc- 


borum plerisque dici observasse sanctum Spiri- f tione secuudnm rationem principii prius. considera- 


tum ez Putre per Filium. profundi, ετερἰεπάεεεειο. 
preberi, prodire, procedere, laudasseque in eam 
sententia sanetum Maximum, Tarasium, Atha- 
nasium, Basilium, praeter Grzecos recentiores magni 
nominis Maroniensem  Nicetam εἰ Nicephorum 
Blemmidamn ; ut omittam quos ibidem percenset 
Grzcis quoque venerabiles Latinos Patres, Ambro- 
sium, Aegustinom, Hieronymum. Quiu et niox hoc 
ipso c., p. 95, idem affirmat prolatum 4 Vecco pro 
dogmate eodem lueulentum  testimoninm | Gregorii 
Nysseni. Calumifíose igitur et in contumeliam 
caus catbolicse schiamatici hoc . Vecco et ejus $0- 
ciis impinguat ; qui utique poterant, si. status. id 
prasentis controversia: capéret οἱ cathulicum dogma 


(ur subsistentia Spiritus. Ex Cyrillo A'exandriuo, 
l1 De Adorat. : "Eszt τοῦ θεοῦ xai Πατρὸς, xai 
μὴν χαὶ τοῦ Υἱοῦ, τὸ οὐσιωδῶς ἐξ ἀμφοῖν εἴτ οὖν 
ix Πατρὺς δι) You. προχεόµενον Πνεῦμα, Est Dei - 
εί Patrie, sed et Filii quoque, qui substantialiter 
ex ambobus, nimirum ez Patre per. Filium, profun- 
ditur. Spiritus, Ex Chrysostomo in quadam Homi- 
lia tom. Y ed. Savil. p. 674 : 0 Σωτῇρ δείἑνυσιν 
ἑαυτὸν πηγὴν ζωῆς, καὶ ὕδωρ ζῶν πὸ Πνεῦμα τὸ 
ἅγιον, Et, ὁρᾷς πηγἣν ὕδατος τὸν xbv, ζῶν δὲ ὕδωρ 
τὸ Πνεύμα τὸ ἅγιον - πηγἣ ὕδατοι ζῶντος ὁ Πατ]ρ,. 
ποταμὸς ix τῆς πηγΏς Γροερχόμενος ὁ YD, Όδωρ' 
τοῦ ποταμ..ῦ τὸ Πνεῦμα τὸ ἅγιον' Salvator. ostendit 
se ipsun. fontem. ene vile, et aquam vivam. esse 
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Spiritum sanctum. E, vides fontem. aquæ Deum ; A vit, Verba. Ricardi hae sunt : Nam Seth. quidem 


equam auiem vivam Spiritum sanctum. Fons 
aque vive Paler ost, fl'umenez fonte procedens Εἰ- 
lius, aqua fluminis Spiritus sanctus. 

737 H»c que pauca de multis speciminis hic 
gratia posuimus, quin οἱ in eamdem sententiam nou 
minus. Jiserta plura, sine dubio potuerant ex Pa- 
tribus allegere socii Vecci, quippe quibus diu cum 
Vecco in-theologize Spiritus [P. 526]sancti perseru- 
tat'ene: versatis ignola in hoc genere esse non po- 
erant que fuere ipsi Yecco perspectissima, ut 
intel'igitur ex hujus scriptis, quee partim edidit Hil, 
Allatius, partim legit in manu esaratis codicibus et 
ex iis plurima descripsit Petavius noster in opere 
Tbeologicorum D»gmatum. Sed eonsulto id omise- 
runt, qued nune mon erat his locus. Agebatur 
quippe, et. dixi, verumne esset crimen hæreseos 
impactam Vecco et sociis. : non autem de dogmste 
inquirebatur. Et ealumnioso artificio Vecci adver 
earii eludere cenabantue vim defensionis ejus, alio 
traducenda quastione. 

P. 95. Non confiteris. Spiritum sanctum con- 
Kuuum Patri, etc. Hoc ipsum absurdum Latinis 
impingit acer Grascorum hæreseos defensor Grego- 
rius Palamas, eontendens doceri a. Patribus, Spi- 
ritum sanctam continue ac eitrs medium a Patre 
procedere. Καὶ μὲν, inquit, ἑῤῥέθη xol τὸ θεῖον 
Πνεῦμα ix Πατρὶς ἀμέσως. Vulique id. astrui ver- 
sibus quibusdam S, Gregorii Theologi, quibus Filius 


processit de substantia Ada immediate, utique. in 
quaninm fuil de proprio semine; mediate vero. in 
quantuwe fuit de semine Evo. Talem autem esse 
ait processionem "748 sancti Spiritus ex Patre, 
mediatam quidem quatenus ex Filio est, quem 
Pater genuit, simul autem immediatam quoqne ,. 
quoniam Filius pariter et Pater. sanctum Spiritum 
producunt. Spiritus enim sancius (verba sunt Au- 
gustini, |. xv, De Trinitate, c. 31) non de Puire 
procedit in. Filium, et de Filiv procedit ad sancti 


fcandam creaturam, sed simul de utroque procedit, 


quamsis hoc Filio Pater dederit, 9 quemadmodum 
de s6, ita de illo quoque procedat. Hzc Augustinus ; 
ques quatenus mediata, quatenus immmediata Patri. 
sit sancti. Bpiritus processio, luculenter explicant. 

P. 96. Seniire autem .conmiinuum ete. Signilülcat 
his verbis Veccus non posse catholice dici duntasat 
immediatam proeessionem sancti Spiritus ez Patre; 
dicendam enim esse simul immediatam εἰ mediatam. 
Itaque hie τὸ προσεχῶς continue usurpatur exclusive, 
hoc est cum subintellecta negatione mediationio 
ullius. Qualis tamen aliqua in processione sancti 
Spiritus 2 Patre sgneseenda orthodoxis est, sed 
qua non excludat immediatam Patris ipsius actio- 
nem in preductione Spiritus, at tantum admittat 
[P. 527] in ea consortium Filii, cui prius ratione 
Pater ipse communicaverit et ei per generationem 
identiflcaverit illam ipsam unam etiadividuumn, quan» 


et 8. Spiritus pariter dicuntur Θεοῦ Παερὸς τὰ ϱ ipee originaliter, hoc est non aliunde tractam sed 


δεύτερα ἔχειν, secundas a Deo Patre habere. Sed 
frustra sint hi schismatici. Nam juxta Patrum tam 
Grecorum quam Latinorum orthodozam doctrinam 
Ulrumque verum est, ei procedere ἀἁμέσως citra 
mexium a. Patre sanciam Spiritum, et eumdein δι 
Yiby, per Filium 2 Patre produci. Apte conciliat 
heec in speciem contraria Rioardus Vietorinus, ]. v 
De Trinitate, ο. 6, similitudine ex hüumams gene- 
vationibns adducta : Procedit namque (ait) persona 
de persona quandoque quidem tantummodo. imme- 
diate, quandoque tantummodo mediate, quandoque 
autem. mediate simul εἰ immediute.. Exemplum 
deinde processionis tautumimodo immediate ponit 
in isa3co respectu Abrshami, siquidem lsaacum 


naturaliter identificatam sue persouz, habet apira- 
lienem aetivam, in qua, non solum in natura et 
essentia divina, Patcr et Filius unum sunt, Audiatur 
sanctus. Anselmus hec eleganter explicans, De 
processione Spiritus sanct? libro : Constat. inexpu- 
gnabili ratione Spiritum sancium esse de Filio sicut 
est de Patre, nec tamen esse de duobus dicversio, sed 
de uno. Ex «o enim quod Pater et Filius uimm sunt, 
id est ex Deo, est ει Spiritus sanctus, non ex eo unde 
alii sunt ab. invicem, Sed quoniam Deus, de que est 
Spiritus sancius, est. Pater. ei Filius, idcirco were 
dicitur esse de Petre et. Filio, qui duo sunt. Cujus 
ratio est, quia principium activum Spiritus sancti, 
sive spiratio activa, ejusmodi qu:edam vis est, quee 


immediate Abrahamus gennit; processionis vero D ut in actum exeat exigit identificari personis dua- 


tantummodo mediatze in Jacobo respectu Abra- 
l'ami; nam Jacobus patriarcharum duodecim pater, 
mediate tantum ab Abrahamo est genitus, quatenus 
fiium Abrabami Isaacum patrem habuit, ipse Abra- 
h*mi nepos. Hoc secundo modo vere negatur a 
doctoribus catbolicis sanctum. Spiritum mediate a 
Patre procedere, Sed est alia. processio inmediata 
simul et mediata, eujus formam Ricardus statuit 
in generatione Seti ex. Adamo et Eva. Nam quo- 
niam Eva. ος Adamo processerat, utique ex ejus 
Costa. formata, Sethi productio! per Evam facta 
mediata eatenus respectu Adami fuit : verum quia 
idem nihilominus Adamus per se ad illam genera- 
"tiosem concurrit, immediata cadem Adamo exsti- 


lus, quarum una ex altera processerit. Unde eau- 
sai reperit Ricardus Vietorinus, |. v De Tinitate, 
c. 7, eur ordine posterior sit processio saneti. Spi- 
rus proces.ione Filii : Naturaliter (iuquit) prior 
est. dualitas quam trinitas ; mam illa potest esse 
sine ista, isla. vero nunquam sine illa. Naturaliter 
ituque εἰ processio prior est, que potest subsistere in 
personarum dualitate, quam illa, que non potest esse 
sine personarum — trinitate. Hinc intelligtur — id 
quod innuit verhis supra descriptis Veccus, pro- 
prietatem esse distinetivam — processionis Filii a 
processione Spiritus. sancti, quod Fidus quidem 
procedat ab uno solo principio quod et quo, ab uutca 
nimirum persona divina, Pate, et per unicam 
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generationem activam incommunicabllem alteri A poni poterat illud Christi sd Nicodemum, Joan. i1, 


persons, Spiritus vero sanetus procedat et proce- 
dere exigat per unieum quidem '739 principium 
qwe, nempe spirationem aclicam wnicam  indivise 
propsgatam ex Paire in. Filium, tamen a duobus 
principiis quod, geminis videlicet personis, quarum 
ubi prior alteri communicaverit vim propriam spi- 
randi, ambe conspirantes per unam indivisibilem 
opersitionem producant tertiam personam, qua 
sanctus est Spiritus, Átque hsc est illa ratio diffe- 
rentia quam allegat hic Veccus, eam obstare aieus 
quominus dicli possit Spiritus continue ex Patre 
προσεχῶς ix τοῦ Πατρός, quod sumpsit ex Grego 
rio Nysseno in epistola ad Ablabium, unde totum 
lune loeum juvat bie descriptum proponere : Too 
ἐξ αἰτίας ὄντος πάλιν ἄλλην διαφορὰν ἐννοοῦμεν ' τὸ 
μὲν γὰρ προσεχῶς ἐκ τοῦ πρώτον, cb δὲ διὰ τοῦ 
προσεχῶς * Ejus quod ez principio esi rursus aliam 
differentiam. intelligimus. Nam aliud continue ex 
primo est, aliud vero per illud quod est continue ex 
primo. Unde statim infert Nyssenus idem, ὥστε xal 
τὸ μονογενὲς ἀναμφίθολον ἐπὶ τοῦ Υἱοῦ µένειν. 
lioc loco povoyevé s non idem quod Lotine unige- 
wilum sonat, sed, prout erudite hunc ipsum Nys- 
seni locum iractaus explicat Manuel Culecas, c. 3, 
significat id quod unum ez uno producitur. Yerba 
sunt Calecz : Καὶ τὸ μονογενὲς ἀναμφιδόλου (lege 
ἀναμφιδόλως) ἐπὶ τοῦ Υἱοῦ μένει. Μόνος γὰρ ix 
μόνου, ἐπεὶ µέχρι τούτου ἕστησιν ὁ λόγος τῆς ὑπάρ- 
ξεως αὐτοῦ τὸ ἰδίωμα:. Monogenis titulus sine dubio 


Filio proprius manet : solus enim es solo est, quan- C 


doquidem eatenus orthodoxa docirina — sistit. illius 
exsistentie proprietatem. Potuerat hoc. Gregorius 
Nyssenus didicisse a seniore fratre Basilio, cujus 
exstat ad fratrem Nyssenum cpistola, in. qua h:ec 
leguntur : 'O δὲ Υἱὸς, 6 τὸ ix τοῦ Πατρὸς ἔχπο- 
Ρευόµενον Πνεῦμα δι’ ἑαυτοῦ xal μεθ᾽ ἑαυτοῦ γνω- 
ρίδων, µόνος μονογενῶς Ex τοῦ ἀγεννήτου φωτὸς 
ἐχλάμφας, οὐδεμίαν χατὰ τὸ ἰδιάζον τῶν γνωρισµά- 
των τὴν χοινωνίαν ἔχει πρὸς «bv Πατέρα ἢ πρὸς τὸ 
Πνεῦμα τὸ ἅγιον ΄ Filius vero, sui ez Patre pro- 
gredientem Spiritum per se ipsum et in se ipso notum 
facit, ꝛiolus unigeno modo ex ingenita luce resplen- 
dens, nullam secundum proprielatem ποίίου κι com- 
manionem habet. cum Patre aui Spiritu sancto. Ex 
quibus omnibus patet, juxta doctrinam catbolicam 
Patrum, characteristicam esse proprietatem Filii 
æierni, qua et a Patre et a Spiritu sancto distia- 
guitur, ab uno procedere, sive ut loquitur Manuel 
Calecas, µόνον ix póvou, solum ex solo produci. 
Hoc idem est quod Veccus ex Nysseno hoc loco 
vocat esse Filium. continue ex Patre. Notiouem au- 
tem ac proprietatem pariter distinctivam Spiritus 
sancti esse produci per eum qui continue ex Patre est, 
lioc est, identificata duabus personis et a prima 
alteri communicata aspiratione produci. 

( P. 538] P. 97. Ita vero loqui nou didicimus, etc. 
Responsum est Alexandrini patriarche ex lectulo, 
sane somniculosum et oscitabunduni, Cui merito rc- 


10 : Tu es magigter in Israel, et hac ignoras? 750 
Quod autem negat se ita loqui didicisse, culpa ejus 
esi, quod scripta magistrorum non legisset ut debu- 
erat, Patrum nimirum antiquorum, ubi qua affere- 
bat Veccus invenerat. Sed longe inscitius bujus. di- 
ctum refertur infra, ubi schismaticus iste dcfnit 
heresim reputari τὸ συνιστᾷν 0 Dat ἀσύνηθες, xXy 
ἀσφαλὲς fv, stabilire velle. insuetum quippiam, eisi 
securum. sit. Quo iniquissimo edicto omnes ÉEccle- ' 
sie Patres, omnes theologi, omnes saerorum libra- 
rum intepretes in hazreticorum ergasiula compin- 
guntur. Quotus enim quisque illorum non aliquid 
profert insuetum, idiotis presertim aut in studio sa- 
cre doctrine ncgligentiug versatis, qualem se hic 
patriarcha schismaticus prodit ? 

lbid. Ubi enim plus clare deprehendatur, etc. Ver- 
ba sunt Constantinopolitani patriarchze Gregorii Cy- 
prii, quae illum ostendunt nibilo aut doctiorem at 
moderatiorem Atbanasio ista Alexanérino, quem 
modo notavimus, Profecto enim, si ex sequo re- 
spoudente vel ſamæ qua celebrabatar, vel digniteti 
qu^ fulgebat, esset eruditione praeditus, non igno- 
raret quz de immediata simul et mediata proces- 
sione sancli Spiritus ex Patre veteres, ut paulo 
superius ostendimus, Ecclesie doctores maguo con- 
sensu tradunt ; et si eam reverentism antiquis Pa- 
tribus tribueret quam iis a catholico quovis, ma» 
xime autem episcopis, deferri par est, nunquam 
nugatorie loguacitalis plenissimam diceret, qnam a 
saucto Gregorio Nysseno disertis affirmari verbis 
sententiam faterctur. 

P. 98. Fatemur temeritatem, et veniam poscirtus, 
Verba sunt Vecci, in quibus vel ironia quaedam 
agnoscenda tacita est, vel permissio necessaria ho- 
wini causam aceusatze calumniose ipnocentize apud 
preoceupatos errore incurabili judices agenti. Yi- 
debat ille ruere manifeste οἱ inconsequenter loqui 
patriarcham, sed eo supercilio αἱ se revinci non 
passurum appareret. Frustra igitur contenderet, si 
vindicare a calumnia nugacitatis iipaeta usquequa- 
que orthodoxam Nyssepni docirinam conaretur ; et 
interim occasionem perderet se ac suos ab hzre- 
seos inſamia purgandi. Usitatissimum patronis esi 
reos in judicio defendentibus, postquam satis refu- 
tarunt crimiuationem aliquam minus ad rem perti 
neutem, ea uon agn.ia quidem pro vera, sed owis:a 
uti parum curauda, referre se ad caput causze hoc 
au! simili genere loquendi : « Verum sit ita save 
ut vultis : tamen vel hoc etiam conces-o exira cul- 
pam esse in causz capite meum susceptum palet. » 
Talem oinnino sensum hzc Vecci habet oratio, ut 
clare intelligitur ex consequentibus. 

P. 99. Alludens ad nomen aliud. Quodnam fuerit 
illud aliud nomen Georgii Moschamparis, ae lil. 
quidem Allatius in.accuratisslma de Georgiis Dia- 
triba multa de hoc memorans prodit. Licet suspi- 
cari ex urbano illo Vecei dicto, ψύλλα τις ἔπιχαν 
θίσασα ctc. Psyllum fuisse cognominatum. ſtecitat 


E 
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hunc 74] locum p. 549 edit de Georgiis diatrib:e A sociis Judicium ; atque hoc ipsum colloquium, eum 


modo laudatus Lco Allatius cuin aliqua diversitate 
tam in contextu Graeco quam in Latina interpre. 
tat:ore, cujus hie admonere lectorem debeo. lllic 
igitur illa verba φύλλα τις vertuntur culez quispiam. 
Suspicor mendum typothete, qui c pro p in priori 
vocabulo posuerit, facili utique lapsu, qualem ama- 
nuensium [P. 529] eruditi agnoscunt in loco Pliuii 
Lk xix, c. 10: Napis culices, etc., ubi ex Tbeo- 
phrasto, quem describebat, pulices auctor sine du- 
bio posuerat. Sed memoratu . dignior in Grzcis va- 
«τὶοίας est. Ubi enim clarissime codex Barberinus, 
fundus nostre editionis, habet οὔτ᾽ ἀνασπᾷν οὔτε 

κατασπᾷν ἔχει τὴν πείρινθα, lll. Allatius, vel ex 
— proprio codice, quem ad manum modo nou habeo, 
vel ex conjectura legit τὴν µἠρινθον. Arbitrum dis- 
crepantie codicum duorum Vaticanum exemplar 
ferrem : sed is utramque illam vitavit vocem, hunc 
locum sic exprimeus : Ῥίλα (scribere voluit φύλλα) 
τις ἐπεχάθισε τῷ τῆς ἁμάξης ῥυμῷ, Ἶτις οὔτε pá- 
poc φέρει τῇ ἁμάξηῃ οὔτε μὴν ἐλαφρόν τι καὶ χοῦ- 
φον, verhosius quam breviatorem decuit, nec mul- 
, tum eleganter. Ego cur abrogarem fidem meo 
archeiypo eausam non habui, cum proba et Pachy- 
mere d gua videatur hac lectio, utpote quam ap- 
pareat ductam ex Homero lliud. €: Αὐτὰρ 6v" υἷας 
ἅμαξαν ἐῦτρογον ἡμιονείην ὁπλίσα: ἡνώχει, πείρινθα 
δὲ δῆσαι ἐπ᾽ αὐτῆς, εἰ Odyss. ο: Καὶ τὰ μὲ» ἐς 
πείρινθα τίθει Πεισίστρατος Ἶρως. Quorum locorum 


secuta reorem auditorum condemnatione, synodum 
vocatam, cujus acia publicata rite sipt. Hujus qua- 
liscunque synodi exemplar .antiquum nactus Jaco- 
bus Sirmondus noster, id communicavit flenrico 
Spondano epiicopo Apamiensi, qui suiuntam ejus 
exhibet in sua continuatione Annglium Daronii ad 


. annum 1985, n. 10. Dicitur illic ista synodus babita 


sub Andronico Palaologo imperatore et Gregorio ᾿ 
patriarcha contra Joannem Veccum et hujus socios 
Coustautinum  Melitenioten et. Georgium Metochbi- 
tam, qui Latinorum dogma de processione Spirí- 
tus sancti profitebautur ab annis octo. Hunc ibi 
numerum Acta synodi exprimunt, ex quo illam hoc 
anno celebratam evincitur, qui, ut libro tertio ha- 
rum Observationum, c. 2, demonstrabimus, vere 
oclavus est ab luito a Vecco patriarchatu et recepta 
palam (quod sub idem tempus contigit) Constantino- 
poli commupione cum Ecclesia Romana, Deinde 
memorant eadem Acta pseudosynodi Joannem 
Veceum jam ante ob eamdem causam fuisse dam- 
natum in quadam. Grecorum synodo ; quam appa- 
ret eain esse cujus meininit noster, p. S4. Nam in 
ea dicunt Veccum libellum resipisceutim [P. 530] 


- obtulisse, quo acquiescebat damnationi ac deposi- 


tioni sue. Sic nimirum appellant, quam extortam 
ibi | Vecco Pachymeres narrat. subscriptionem com- 
positi libelli, quo professio recte fidei conjungebatur 
cum amoliiiene suspicionum, si que in contrarium 


ad priorem Eustathius docet πείρινθα dici τὸ πλιν- C; eastarent, quibus. ad exiremum annectebani abdi- 


θίον τὸ ἄνω τῆς ἀμάξης, ὅπου τὰ φορτία ἐπιτίθεν- 
ται, ad posteriorem autem :Εἴη δ) ἂν πείρινθα xal 
ἡ πρ) τούτου ῥηθεῖσά που ὑπερτερία ἐπὶ τῆς xac 
πὴν ἹΝαυσιχάαν ἁμάξης, ὅπερ οἱ ὕστερον ἐσχάραν 
καλοῦσιν. Ex quibus habemus πείρινθα vocari locu- 
Jum aut cistam sive capsam quamdam ſormæ qua- 
dratze curribus impoui solitam capiendis rebus quae 
vohendx siut, ὑπερτερίαν et ἑσχάραν aliis dictaim. 
Unile satis, opinor, defenditur nostra et lectio et 
versio. Nec obstat quod verba ἀνασπᾷν eti xata- 
. exdv magis convenire videautur μηρίνθῳ frui quam 
πείρινθι plaustri císte. Etsi euim trahendi notio 
ex origine ipsis iuest congruentior funi tractionis 
jastrumento, tamen non minus frequens est. istorum 
verborum usus ad significaiidam depressionem, quae 
fit aggravando, aut sublevationem, que fit. minuerdo 
poudus. Ulsensus bic sit, pulicem insidentem tracto 
cum impetu currui nec addere nec detrabere quid- 
quam oneiis, sed perinde habere ac si non esset. 
P. 100. Volo εἰ vobis orthodoxe, etc. Per hyper- 
bolew hzc dici credendum est, et ea fiducia qua, 
si fierent quz Geri non posse qui loquitur intelligit, 
ds se dure cuipiam objicit; conditioni, Similem 
quamdam nonnulli interpretes appingunt sententiam 
zuis Mosis et Pauli verbis : Dimitte illis, aut dele 
wede libro (Exod. xxn, 529); et : Optabam anathema 
esse 4 Christo pro fratribus meis (Rom. ix, 3). 
2&9 Supplen)um hic quod blistoricus diserte 
Dou exprünit, perlatum a schisinaticis de Vecco et 


calionem sacerdotii, Adjungit pseudosynodus codicis 
Sirmondianl Veccum postea in priorem sententiam 
rediisse. ld vero negabat Veccus, qui eo seripto 
se revocasse lidem prius propugnatam non credíde- 
FAl, sed ianium temporis causa throno cessisse. 
Sequitur illic sententia condemnationis in Veccum 
et duos ejus socios latae, cuin refutatione capitum 
doctrina illorum de Spiritu sancto, et iterata dete- 
statioue factie conciliationia Ecc'esiarum Grace ac 
Latinz, quam πεπλασμένην οἰχονομίαν xaX εἰρήνην 
πολεµίαν vocant, Adduntur in fine subscriptiones, 
primo imperatoris rubris litteris, Andronicus in Deo 
fidelis rex et imperator Ducas Angelus. Comnenut 
Paleologus, deinde patriarchae, Gregorius miseri- 
cordia Dei archiep. C. P. nove toma εἰ ecumeni-. 
tus patriarcha. Subscribunt inde 42 episcopi, quo- 
rum primus estJoannes Ephesinus, et e clero in 
dignitate constituti viginti octo. Locus Syuo.li 
omissus in codice Sirmondi, fuit, ut. Pacbymeres 
docet, Alexiacum triclinium in palatio Constauti- 
nopolitano, 

P. 109. Sacra Hoplotheca. Mic liber, quod scire 
bactenus potuerim , non exstat. Collectio fuit, ut . 
apparet, testimoniorum e Patribus, per que impu- 
gnari οἱ coovinci lizreseg possent, eaque summa 
cura et fide facta ; unde illi vulgo prejudicata iu? 
dubitabilis 4/43 (delitatis aucioritas adlizeserigi 
Ex eo quod paulo post hoc locó memoratur el 
operi auexla exceptiuncula Comneni Mauue'is Au- 
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gusti submonentis quippiam ad sententiam ibi reci- 4 Scholasticus monaehüs, Matth:us monachus, Ma- 


t31am S. Joannis Üamasceni pertinens, oborta 
pihi suspicio quam est, quam meo periculo hic 
exponam judiciis lectorum eruditorum. Quid si 
Manuelis Comueni jussu compilatain et nomine 
editam autumemus farraginem istam sententiarum 
Petrum, quæ pro armainentario esse posset catho- 
licis theologis au heterodoxos. impngnandos? Saue 
t4lià corandi avitum exemplum Manuel habuit, ne- 
pos utique imperatoris Alexii Comneni, quem 
ipsius &lia, Manuelis amita Anna memorat Alexia- 
dis l. xv, p. 490 ed. Reg. curasse opus coniponi 
et edi argumenti atque usus non absimilis. Non 
erit abs re verba hic Annz ponere juxta. iuterpre- 
tationem nostram, Ubi egit fuse de Basilio quodam 
auctore haresis quam vocat Bogomilorum, quo- 
rnm doguwata et facinora ob turpitudinem referre 
se audere negat, memorem verecundia mulierém 
eamque principem decentis, sic continuo subjungit : 
Que si cui nosse tanti est, consulere is poterit. li- 
brum qui. inscribitur. Dogma ica Panoplia, jussu 
mei patris scrip'um. atque elitum. Auctor ejus est 
monachus Zygadenus nomine, notus domine mecg 
aei materie, et omnibus Deo sacris hominibus, sa- 
cerdotibus ac pontificibus (umiliaris. Hunc sun. mum 


grammaticum eumdemque rhetorem non inezercila- - 


tum, iheologie cero et catholici dogmatis pra omnibus 
scientissimum, Augustus pater meus ad se accersitum 
ussil digerere ordine in opus unum cunctas hereses, 
el unicuique relatam sigillatim opponere re(utalioues 
sanciorum. Patrum, post omnes denique aubjung.re 
ultimam henc Bogomilorum hæresim ejusque. dog- 
mata, prout eo impius ille Basilius exposuerai, Ex hoc 
Alezii πιαπάαίο. exstitit opus ingens plures in. libros 
tributum, cui hodieque universo adhdret nomencla- 
lio ab imperatore primum excogitata aique. indita 
illa quam diximus Panoplim dogmatice. Hactenus 
Anna; ex cujus verbis quis prudeus uon agnoscat 
haud abhorruisse a genio domus Comnenæ, aut 
ab indole peculiari Manuelis [P. 551] summam sibi 
ponere soliti in. imitatione facinorum omnis gene- 
ris laudatorum in avo suo Alexio Augusto, descen- 
dere in curam coucinnandi talis commeutarii ei suo 
nomini ejus editionem imputandi ? la quo forte non 
parum illi profuerit prior illa Zygadeui scriptio, 
quam reseciis tantum descriptionibus baresium et 
 recitationibt$ absurdarum assertiopum, quibus 
ille constabant, tum testimoniis Pairum a Zyga- 
deno congestis in. ordinem commodum distributis, 
| reviaverit, et proprii nominis auctorit-z munitum 
vulgaverit novo titulo ἱερᾶς ὁπλοθήχτς, sucri arma- 
mentarii. | 
lbid. Ait nimirum idem sanctus. Ex his Dama- 
sceni verbis, qui leguntur hodieque apud illum 
ἱ. 1 De. fíde, eapite, ut quidam citant, 12. (ego in 


41 reperio ed. Basileensis anni 1575, p. 45), 744, 


non modo Graci schismatici antiqui, Macarius 
Ancyranus, Gregorius Palamas, Josephus. Bryen- 
nhus, Emanuel Paolweologns Augustus, Georgius 


"quoque ipsi, 


ximus Margunius, Gabriel Severus Philadelpüien- 
$i$, Georgius Coresins, et passim alii, colligunt 
eum negasse sancti Spiritus processionem ex Filio: 
sed et e recentioribus Latinis. id pro certo admittit 
Joann. Gerardus Vossius, 1. 11 De historicis Gra - 
cis, p. 281. Quin multo: ante vir summa auctorita- 
tis S. Th. doctor Angelicus idem concesserat in 
Summa, u parte, quasi. 56, art. 2, ubi cum sibi 
objecisset argumento 5 huuc ipsum locum Dama- 
sceni, sic respondet : Ad 3 dicendum quod Spiri- 
(«m sanctum mon procedere a Filio primo fuit a 
Nestoriauis. introducium, ut! patet iu quodam agm- 
bolo Nestorianoruin damnato in. Ephesina synodo. 
Et hunc errorem secutus. fuit Theodoricus (forte 
legendum Theodoritus) Nestorianus et plures. post 
ipsiem, inter quos (uit eliam. Damascenus. Unde in 
hoc ejus sententig ποπ est. standum, quamvis a 
q*ibusdam dicatur quod Damascenus sicul non con- 
fietur Spiritum sanctum esse a Filio, ita etian: nom 
negat ex vi verborum, lia ibi sanctus doctor. De- 
f:ndunt tamen hic. 3b errore Damascenum Grzci 
sed orthedozi et alieni a schismate,. 
Nicephorus Bleumida, er. ad Jacobum episcopum — 
Bulgarie de processione Spiritus sancti; Bessario . 
cardinal's, epist. aJ A'exium Lascarim Philanthro- 
penum, et oratione dogmatica ad synodum Orien- 
talem ; Demetrius Cydouius, opusculo De procee- 
sione Spiritus sancti; Josephus Methonensis et Gre- 
gorius Protosyncellus coutra epist. Marci Ephesii, 
Geunadius patriarcha pro concilio Florenmino, quos 
omnes laudat, fusissime et ermdiissime tractans 
huic locum, Hl. Leo Allatius, |. u De Eccl. Occid. 
εἰ Orient. perpetua consensione, c. 9. Horum plero- 
rumque pro. Damasceno respousio fere coiucidit 
cum po:tremis S. Thomse Aquinatis modo rela 
tis. verbis, Aiunt scilicet. et isti. nequaquam 26». 
qui ex eoquod scribat Damascenus se non dicere Spi- 
ritum ex Filio, negari ab ipso istud ipsum. Qus- 
dam enim certa ex causa non dicuntur, qua non. 
negantur tawmen, quia verba qua heretici pravo 
sensu  prolulerint, interduw eatholici verentue 
usurpare, ne audita putentur appictam illis per 
damuatos auctores adbuc.iotinere sententiam, Quo- 
niam ergo Eunomius Trinitatis. consubstantialig - 
hostis sanctum Spiritum esse ex Filio sfürmavc- 
rat, eo scilicet. modo id inielligeus quo. ipsum ex 


Patre. Filium. et Verbum non consubstantialiter 


procedere aiebat, vitabant catholicl simpliciter ta- 
lem sentenijam efferre, cui ex late vulgato Éuuo- 
mii errore reprobi dogmatis calumnia haereret. Qua 
sola cautioue idem Dainascenus refugit vocare bea- 
tai Mariam Christipsram, licet minime negaret 
eam vere Christum peperisse, tantum ne utens 
nolis verbis Nestorii, quibas illg hseresiarcba. blas- 
phemam suam exprimebat ópinionem, personas 
duas Christo affiogentem, 7555 divinam et buma- 
nam, sic ui Maria solius humans person: ma- 
ter esset, unde illam contepdebat Christiparam vo- 


s 
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eari debere, non autem Deiparam : ne illis, inquam, A pergit diserte, accurate, eleganter, acriter quse Cy- 


lisdem Damascenus verbis utens videri posset mi» 
nus cauiis non satis vitare contagionem  Nestoria- 
næ labis, non. solum iis uti noluerit, [Ῥ. 552] sed 
eliam nequaquam se ita loqui diserte sit professus. 
Hac utcunque plausibiliter allegentur : vera ta- 
men ejus nodi solutio est, quam ex Bessariore 
epist. ad Lascarim afferunt Petavius, tono 1l Theol. 
dogm. |. vit, ο. 17, n. 8; et. Allatius, 4. u De con- 
ens. Ecclesiarum, c. 2, n. 10, nempe ideo absolue 
ac sine adjuneta Patris mentione esse s. Spiritum 
ex Filio non dixisse Damascenum, quod metueret 
me sic videretur agnoscere in Filio προχαταρχτι» 
æhv αἰτίαν, originale principium Spiritus, quod a 
dogmate catholico abhorret; juxta quod, ut supe- 
Yius ostendimus notis ad c. 8 et 9 |. t, iia inest 
Filio vis spiraudi, hoc est producendi sanctum 
Spiritum, ut is illam a Patre acceperit, non ex 
se, quatenus a Patre. distinctus. est, habeat, imo 
eadem simplicissime una Patri pariter insit ac 
Filio, huic ab illo communicata, sic ut illa quate- 
nus in Patre est προκαταρκτικἡ dicatur, quia illam 
ex se habet a nulo sibi alio tributam, non item 
quatenus Filio eouvenit. Πίο enim aliunde hausit, 
nempe-a Paire tribuente per generationem ipsi om- 
nia quz habet, preter esse Patrem, ac consequen- 
ter ipsam quoque dante in se originaliter exsisten- 
tem spirationem activam, qua simul cum Filio per 
modum unius principii spirautis Spiritum producit. 


prius mendase in 10mo scripserat arguere. 

Ibid. Presertim incursabat expostitoem in eo tra- 
ditam. Juvabit, ni fallor, eruditam lectorem Veeei 
locum, quem his verbis indicat Pacbymeres, videre. 
Reperiet illum oratione 1, in tomum Cyprii p. 927 
et 228 (omi secundi Gracie orthodoxe ab Ij. 
Leone Allatio edit: Romæ an. 1659. 

P. 417. Vix tand est admonere comparari hie 
Veccum, post damnationem et ejectionem suam 
Gregorio Cyprio persecutori suo graviter et peri- 
culose molestiam Tacessentem, cum illo ez fabulis 
[P. 555] notissimo Nesso Centauro, qui dum rapieusg 
Dejaniram eminus telo Ilercolis transfixus exspirat, 
suo sanguine misto cum veneno HUydræ, quo esset 
tincta cuspis vulnerantis ipsum jaculi, vestem in- 
fecerit, quam deinde induens Hercules ex ca perie- 
rit. lillad forte opportunias notabitur, scribi a 
Pachymere hoc cum unico sigma, cum tameu et 
passim ab aliis cum duplici scribatur et ita Geri 
debere doceat Eustathius ad fliad. ω. 

P. 150. Ὡς ἁτα-αιπωρήτως ἔχοντες περὶ τὸ 
κακόν. Sic restituimus ex marginali correctione 
perantiqua, cum ἓν τῷ x&tpévy utriusque codicit 
B εἰ À legeretur χαλόν. Sed qui pen'tus introspi- 
cíat, manifeste deprehendet plane conira loci sen- 
tentiam lric. xaXóv poni. Et suffragatur Vati» 
canus interpolator, qui pro illis, ἀταλαιπωρήτως 
ἔχοντες περὶ τὸ χαλόν, lic. subdit : Τὸ xaxbv uh 


Ergo Damascenus cum) diserte professus fuisset ϱ μισοῦντες. 


τὺν Ι]ατέρα προθολέα δι Υἱοῦ τοῦ ἐχφαντορικοῦ 
Πνεύματος Patrem productorem per Filium enuntia- 
torii Spiritus, recte recusavit diccre &x τοῦ Υἱοῦ τὸ 
Πνεῦμα, ex Filio Spiritum esse, ἁπλῶς et sine adjun- 
eia Patris, qui ei ex se prebitam vim spirandi si- 
mul cum eo exercest, mentione. Fallitur ergo Pa- 
chymeres, dum hoe loco ait isto Damasceni testi- 
monio quasi mucrone quodam confodi cum Latinos 
Spiritum ex Filio procedere dicentes, tum Græcos 
iis patrocinantes adsiruenda fequivelentis przpoei- 
tionum es el per : ueutros enim re vera vel minimum 
perstringit ista χρῆσις ex vero Damasceni sensu de- 
clarata. : 

P. 444. Perlatus tomus in manus Vecci, etc. Exstat 


P. 169. Πέμτει. ἵπ utroque ms. legebatur 
πέμπειν. Unde lectorquidam, αἱ fulciret pendentem 
sententiam, in margine ascripsit ἔγνω. Sed expe- 
ditior correctio est extritio abundantis litters v im 
voce πέµπειν, Vaticanus hzc omittit, 

[P. 554.] P. 178. Κατὰ τὴν περαίαν τὴν 0v-- 
τιχήν». Mequiret quispiam in interpretatione mea 
quod respondeat voci δντιχὴν. Existimavi me, cum 
Galatam dicerem, duas illas voces περαίαν et 6vtt- 
xf,v, unica illa explicare, Sive enim suburbia trans- 
marina Byzantio 747 duo fuere, alie:wm ad Ortum 
vergens, aliarum ad Occasum, ex istis hoc solum 
secundum, in quo Genuenses habitarunt, Galatam 
dictum reperio; et de hoc solo agere hic Pachy- 


bic indicatum Vecci opus, editum tomo II Orthodo- D) merem existimavit ante me paraphrastes Vaticanus, 


xe Gracig a p. 215 ad 286, ubi suctor sub ipsum 
principium questus primum bunc Cyprium ad schis- 
ma Grsecorum a treceutis jam annis inchoatum isto 
*mpio $uo tomo haeresim addere, in tanti auctorem 
sali fas putans irse. liberae aculeum exserere, vocat 
eum p. 216 xaxbv διαπόντιον, θῆρα θαλάττιον, &- 
Yotov κῆτος τῆς Κύπρου ἐπαναστὰν τοῖς καθ) ἡμᾶς 
ἑνδεδημηχὸς, οὐχ ἵνα φυγάδα προφήτην ὑποδέξηται 
καὶ εἰς ὑπηρεσίαν θεοῦ διασώσηται, ἀλλ’ ἵνα Ἐκκλη- 
σίαν ὅλην χαςαπιὸν ἄφαντον ἀπεργάσηται. Malum 
ponto deporiatum, (eram marinam, immanem celum 
Cypro 7 4G erumpentem εἰ huc peregre appulsum, non 
αἱ (ugitivum prophetam ad Dei minislerium servaret, 
aed ui Ecclesiam universam absorbens aboleret. Inde 


a quo hic locus sic effertur : Κατὰ ἀντιπέραν τῆς 
πόλεως πρὸς τῷ Γαλατᾶ μέρει. Sive. unius tantum 
suburbii duz distinguuntur partes ἀνατολική el 
ἑυτιχή, quarum hane solam incendium corripue- 
ri, ex eodem paraphraste intelligo propriam ap- 
pellationem istius Τ. λαΐας δυτικῆς Galatam fuisse. 
lioc sequebar. Si me ratio fefellerit, ignoscat 
lector et corrigat. 

P. 186. Ποιμαντικὴν βακτηρίαν «Ἰαδὼν παρὰ 
τοῦ κρατοῦντος. Hunc. morem Orientalium impe-- 
ratorum imitari Germani voluerunt, quibus male 
cum Romana Ecclesia convenit, arrogantes et hi 
sibi jus investiendi episcopos Lraditione pastoralis 
baculi; quod ab Hadriano popa fuisse concessum 


y 
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[agno, ac consequenter ipsius quoque suc- A utrobiqne observatam formam, et aubos historicos 


i$, Sigebertus regnanti et a Romano pon- 
icordi Henrico assentans confinxit, baud 
ide sine antiquiori teste rein affirinans Lre- 
rius annis gestam; ut observat Baronius, 
. 314. Quid sit dibambnlum hic continue 
um, vide in Glossario. 

c. 1. Narratur siinul 2ssumptio Michaelis 
rium imperii, simul ejusdem coronatio 
; quas tameu. diversis cogtigisse tempoti- 
ianc illa toto anno fuisse posteriorem, os- 
s |. ut harum Observ., c. 3. Quod diem 
rremoniz delectam Maii 21, ea ipsa hodie 
, ecclesiasticis Grsecorum memoris anni- 

magni Constantini et matris ejus S. He- 
isecrata cernitur, Descriptio ritus corona- 
ugustorum Orientalium, quam hic Pachy- 
aueis exsequitur, satis cousona reperietur 

a Cantacuzeno. edite c. M, l. 1, si. quis 
e coutulerit. Unam observavi discrepan- 
| qua non. inverisimiliter mihi videor con- 
*onjecturam modo indieatam de distinctione 
is ad imperium et coronationis in boc ju- 
chaele ; ideoque Íístam differentiam expo- 
linetius, Scribit hoc Joco laudato Cantacu- 
Τοῦ μέλλοντος χρισθήσεσθαι βασιλέως ἐπὶ 
καθεσθέντος, Ó βασιλεὺς xal πατὶρ τοῦ 
ρομένου, eU γε περ[εστι, xal ὁ πατριάρχης, 
ροσθίων μερῶν ina µύανόμενοι τῆς ἁσπί- 
δ ἐπιλοίπων ol v ἀξιώμασιν ὑπερέχοντες, 
| τε χαὶ σεθαστοχράτορες, υἴἵπερ εἰσὶν, ἢ οἱ 
σΣτατοι μάλιστα τῶν συγχλητικῶν, xal µετ. 
τες G; ἕν: μάλιστα αὐτὸν ἅμα τῇ ἁσπίδι, 
θεσιν ἐπιδειχνύουσι τὸν βασιλέα πάντοθεν 
ιµένοις. Hoc est : Imperatore | inungendo 
u(um considente, imperator pater ejus, qui 
tur, si quidem superest, el patriarcha, an- 
i8 scuti partibus correplis, reliquas vero te- 

magistratibus primariis, nempe despotis 
foeratoribus, si adsumt, aut. illustrissimis 
ie 4248 maxime [P 555] senatoriorum, ip- 
| cum scuto quantum altissime possu«t ele- 
Saugurandum imperatorem circum(usm wn- 
ultitudini ostentant, Ita Cantacnzenus. At 


C 


quod viderint fide optima narrasse. Tantum ani- 
madvertendum, duas functiones una et die et opera 
in Andronico Juniore exercitss, assumptionis in 
imperium et coronationis, in Michaele dicta qui- 
dem die Maii 21 alteram duntaxat, nempe corona- 
tionem, cum jam assamptlo anno superiori przces- 
sisset ; id quod distincte quidem hic non exprimit 
Pachymeres, alibi tamen insinuat, vel in titulo c. 
4, 1. 11, obi Michaelem jam tum quaudo sponsa el 
quæri est capta (quod longe aute boc tempus con- 
igit) Angustum Juniorem vocat, vel c. 1, 1. vit, 
ubi Andronici annum vicesimum tertíum cum Mi- 
chaelis duodecimo concurrisse ait, prout alibi fu- 
sius cxplicabimus, Observ. |. rmi, c. 5. Non fuisso 
autem rite assumptum ab Andronico avo in cou- 
sortium imperil Andronicum Juniorem, sed tantam 
designatione tacita, dum vixit ejus pater Michael, 
ut heredem ímperil a populo reveritum, non ob- 
cure se arbitratum innuit Andronicus ipse senior, 
dum, prout narrat Cantacuzenus, |, 1, c. 2, mor- 
tuo Micbaele Andronici Junioris patre, vetuit ne 
juraretur deinceps in hujus nomen, talem ei patre 
vivo liabitum bonerem videlicet existimans, non 
ut jam Augusto, sed tantum ut Augusti fllio, quam 
appellationem patris morte perdidisset. Atque hæe 
prima avum inter et nepotem discordia causa ος- 
stitit, qua denique composita simul assumptus ϱο- 
lemniter in. collegam imperii simul coronatus Ju- 
nior Andronicus est, quod a Cantacuzeno, 1. 1, c. 
M, relertur. Idque. prsiestractum ,. utriusque. Jam 
concordis consilio innuitur ad apparatum nuptia- 
rum, quas Janior eelebraturus erat cum filia ϱ)- 
mitis Sabsudis, quam ideo frater ejus (pater enim 
obierat) ubi rite Andronico Juniori Jam, ut a lc. 
gatis audiebat, imperatori inaugurato desponii:, 
non ut] antea quasi sororem natu tninorem et sii; 
subditam traetavit, sed el deinceps ultro decessit, 
sibi superiorem illam agnoscens et dominam ap- 
pelians. lia diserte memorat Cantacuzenus, c. 40, 
85406 aute hoc. tempus nomine dumtaxat. 749 te- 
nus ac prasumptione, citra ullam legliimis cele- 
bratam ritibus assumptionem, fuisse tributam Λη- 
dronico Juniori appellationem imperatoris, et Se- 


ia elevatione scuti nullam imperatoris se- Ὦ Πίο; Andronicus demonstrat dum, referente Cau- 


iperam memorat, totumque id facium in 
ascribit τοῖς ἐν τέλει magistratibus, non 
us, ut apparet, Andronici patris mentionem, 
iu ista functione pars ejus exstitisset ; sicut 
nfra dum meminit imposit:e capi Micbae- 
inunctionem coronz, distincte admonet 
ejus seniorem Augustum coronasse jam 
m Michaeleu, adjuvante patriarcha , ac co- 
un imponitur partem tenente. Quid hic dice- 
m negligenti taxandum Pachymerem ? an 
ljori czeremonia usum in Andronico nepote 
ando Andronicum avum quau patrem eum- 
Miehsele fllio longe charíssimo ? Nihil ho- 
wisimile putavc im : sed ezistimo et unam 
ParnoLr. Gs. CXLIV. 


tacuzeno, Ἱ. 1, ο. 9, Andronicum eum Palaologum 
simpliciter vocat et ut principem agnosci prohibe! ; 
et ipse fateri videtur Andronicus Junior, dum 
eodem libro, c. 25, petit ab avo admitti se. ín con- 
sortium imperii cum jure successionis. Recte igi- 
tur cum simul assumptus, simul inunctus ac coro- 
natus Andronicus Junior fuit, quod narrat Canta- 
cuzenus, c. 41, sculi partem anteriorem ipse avus 
Augustus tenuit, eo consueto ritu ipsum evehens 
jn Augustam dignitatem, quod nondum fecerat : 
quaudo autem inunctus et coronatus duntaxat jam 
antea evectus in imperium a patre Micbael est, 
scutum in quo elevabatur a patre sublatum uon 
est, prout Pachymeres rem a se visam describens 
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signifleM. Do áparsis in hac oceasione in populum A auzillum implotásse, ita patriarcha naue sédeusa & 


numimulis intra liui segmenta ligatis, quorum hic 
meminit Pachymeres, vide que adnotavimus in 
Glossário lonil prinris verbo ἐπιχόμπια. 

[P. 556] P. 197. [rene ntarcbionís Montisferrati in 
Lombárdia illia, sécunda conjux Andronici Senioris 
. imperatoris, tre$ ei mares peperit, Joannem, Theo- 
dorum, Demetrium. Hoc diserté docet Cantacuze- 
nus, prefíatione ad Historiam, p. 5 ed. Reg, 
Mortuo sine liberis (ratre Irenes marcliione Mou- 
tisferraii, eum ad successionem principatus ejus 
mittendus esséi aliquis ex Irenes filiis, pater óm- 
nium minimum Demetrium eo destinavit, et de- 
spotz titulo honoratum in LongobarJiam misit ad 
illam hieredíiatem jure materno ceruendam. Scd 


cjus assessores attistites, omues schísmati addi- 
etissii , Mannis Veccl, qui tune de aenténtía cá- 
tholicerumi bi dssistehtium episcoporam ecclesis- 
slica poteiiale relaxaverut vincolüni e sextó cofus- 
tionis gradu ortum, quo à Jure contfabendi matri- 
monium despotz Micbael Angelus et Anna Palzo- 
loga filia Michaelis linperatoris arcebartür, factum 
damvare voluisse, uliro faiendo excedere id. vim 
patriarchalis auctoritatis. Permittebat autem Deus, 
qui non raro factiosos coutra Ecclesiam conspi- 
rantes mutuis intet sese simultatibus committit, 
sese istos vanis hisce serupulis invicem infestare. 
[P. 557] Nam paulo superius c. 5 Paebymeres referi 
pawiarcham et episcopos præfracio megasse Λη- 


mater lrene, qui tunc procul a viro Thessalonies B dronico instantissime oranti constitutionem eecle- | 


degebat , quzque, ut. Pachymeres. alicubi timidius 
indicat, multo dutem exsertius Gregoras proütetur, 
rationes in multis sequens proprias haud multum 
obnoxie marit placitis suas subjungere solebat 
woluntales, aptiorein przrogativa ætatis adultioris 
ad hoc Theodorum autumans, enm ex. propinquiori 
strenue mittens, adventum — Deinetril. przveult. 
Quare mareliionatus Moutisferratensis possessionem 
Theodorus adiit, conjuge accepta Spinuli Genuensis 
viri primarii filia, ex qua cum prolem duutaxat 


femininam suscepisset ei sic obiisset siue mascula* 


sobole, Montisferratenses Joannem despotam nomi- 
natim ut primogeultum lrenes in principem petie- 
. rnut, impetraruntque tandem, Πο narrat. noster, 
V. vit, ο. 18, ubi et observat bunc Joannem plane 
se sécomnmodosse ad mores ltalorum et gratum 
subditis fuisse. Propagasse hie dicitur longam 
seriem  prineipum. non sehismaticorum domus 
Paleologioz, in vera professione fldei catholicae 
Romaue, — 

P. 209. Inconcesse affinitatis. Erat ista afünitas 
qua de porsonis sexto inter se gradu cognationis 
— junctis, matrimonio copulandis, speciali ad id oh- 


- Vnenda pralatorum Ecclesiz venia, tractabatur, ut . 


auctor copite superiori declaravit. Atqui, uti 
9530 vol. 1 noster idem historicus, p. 440, docue- 
rat, similis impedimentl, sex pariter consanguini- 
tatis graduum, obstautia connubio inter Michaelem 


siasticam quà sub  interminatione anatbematis 
omnes imperio subditi juberentur Michaeli juniori 
Angusto fidem et obedientiam praestare, quasi esset 


'ab Ecclesie materna lenitate alienum diris ia per- 


duelles szvire; et istius in ultionem repulss Δι: 
dronieum eumdem Novellam edidisse, qua largiiio- 
nem sportularui in episcoporum ordinationibus 
usittam ex longo Constantinopuli ut Simoniacam 
damnabat et deinceps sdbiberi prohibebat, vicis 
sim urens pretextu quizsiló eos qui se nibilo pro- 
basbilióri obtentu pupugerant. 

Ad astruenda qus módo dixi, pertiaere puto 
noiam marginalem A lectore Greco mánu satis 
antiqua jn ora Barberini codicis positam, e regione 
si quidem illorum verborum ὥστε τὸν vlov βασιλέα 
γαμόρὸν ἐχείνῃ γενέσθαι sic ibi scribitur : "Iva p 
τοιαῦτα καὶ αὖθις συµδαίνοι, ὁ τῆς Ρώμης àpyt- 
ρεὺς τὰ τοιαῦτα παραχωρεῖ. Quae, opinor, signiſ- 
cant cavisse illos, qui Ecelesia nunc przerant, ne 
linitari viderentur exemplum a Vecco et aliis epi- 
scopis Graicis Roman:e cowmunionis in lllo permit- 
tendo connubio, de quo vol. À, p. 440, actom 
fuerat, prebitum. Causam vero cur id diligenter 
vitaverint, exprimunt verba sequentia : 'O τὶς 
"Ῥώμης ἀρχιερεὺς τοιαῦτα παραχωρεῖ, PRomanus 
7 51 rontifez talia perminit, Nempe auctor adno- 
latiuncula signi&cat studio reprobandi usum et 
consuetudinem Ecclesie Romans proveetos Grs- 


Occidni tractus despotam et Annam imperatoris D cos schismaticos ad negandám istiusmodi) matri- 


Michaelis filiam conciliando, gratam Teceraut, 
' poscente Augusto, qui tune praeerant Ecclesiz, cum 
tamen adeo presens et prasstaug utilitas iu. rem 
imperli ex isto conjugio non speraretur quam quae 
certo: apparebat ex hoc secutura. Nimirum schis- 
matici nunc potentes rerum aífectabant religiosiores 
apparere catholicis tunc et Ecclesi et reipublicae 
prasidentibus; atque ut. Andronicus ejurata con. 
eordia cum papa, quam cjus pater saucte coluerat, 
videri studuit, hac superstitiosa omissione alfini- 
tatis. utilissima imperio propter metum inanem, 
quaei ejus impedimentum removcri Ecclesie au- 
cioritaſe nequiret, plus sapere quam ille, quem me- 
Minerat pari occasione presvlum ecclesiasticorum 


monialium impedimentorum relaxationem, quasi 
cam Veccus contra fas aitentasset propterea. quod 
Romani pontificis auctoritatem sequeretur. 

P. 206. Ejurato ritu patrio. Agit de Maria filia 
regis Armeni destinata sponsa Michaeli Augusto 
Juniori, quam ait opera et suasionibus deducentium 
adductam ad ejurandum ritum patrium. Αοεὶ eire⸗ 
religionem discidio invicem sbhorruisse Graecos et 
Armenos non semel in hisce historiarum libris Pa- 
chyweres innuit, Vide vol. f, p. 429; vol. Il, p. 
242, et p. 520. Solitos porro Graecos eos qui rium 
pauium cuin suo gmutarent uactione velut iaitlare 
quadam, et hic vides a nostro historico οἱ infra 
v. 520, diserte affirmatum de Atmenis ; et idem cos 
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usurpare in Latiuis ad. ritum Graecum transeunii- A hos terminos spatii intra quod digladjati Veneti 


bus, accipimus e litteris nostrorum liodieque in 
Gracia degentium. 

P. 989. Latinis. Hos Latinos spud Cretam insu- 
fam armis preevalentes fuisse Venetos indicat no- 
ster. infra, 1. vis, e. 8, dum solvisse Constantiuo- 
poli Cretam versus Athanasium patriarcham Alexana 
drinum nave Veneta testatur. Sed οἱ idem, |. it, 
c. 19, clare dixerat Cretam paroisse Venetis. 

P. 211. Mirari licet. quomodo Philanthropenus 
efferre conditioneu connubii secum huic mulieri 
poterit, quem ex p. 226 intelligitur habuisse tunc 

aliam legitimam uxorem et ex ea filium. An repu- 
diaturum se ostendit [P. 558] antiquam conjugem, 
αἱ locum novs daret? An potius, cum sciret istam 
viduam Salampaxls Perse non unam ipsi, sed pri- 
mariam inter plures fuisse uxorem, speravit illam 
erediluram posse connubium rite iniri cum viro 
praoccupato aliis nuptiis? een, quod innuit histori- 
cus, non ex vero hac, sed astute obtendebantur ad 
joducendam in fraudem feminam exteram, et sic 
eripieadam ei quam tenebat arcem, 

P. 295. ᾽Αντιδόσεσι lego ἐγκολπίων. De hoc 
more firmandi pacta per mutuain traditionem sa- 
crorum amuletoram e collo sospensorum videnda 
qu: noltavhnus Glossario priori, verbo ἐγχόάλ- 
πια, ubl geminum huie Cantacuzeni loeum, 1. nt, 
€. 17, a παρερµηνείᾳ doctissimi alioqui et aceura- 
tiasim! necessario vindicamus interpretis, 


cum Genyensibus ex pacto cum imperatore inito 
nequirent, sic exprimit : Απὸ τοῦ στενοὺ Καλλιου- 
πόλεως µέχρι καὶ τοῦ ἱεροῦ. Quid vocet ἱερὸν ipse 
viderit, Fauces quidem ad Callipolím exdem non 
sunt cux faucibus quæ ad Seston et Abydum, sed 
6 diametro illæ sunt invicem oppositz, media intere 
utrasque Propontide, | 

[P $59| P. 313. Quod codices B et Α Ex τινος αἷ- 
τίας slxata; liabent, Vat. exprimit Ex. τινος µηδᾳ- 
μινῆς αἰτίας, causa vel offensiuocula nihili. 

Ibid. Rez Armenig... Hunc regem Acmenio Sa- 
uutus, ἡ, tt, p. 12, c. 2, Haythóonem vocet, et ve- 
nisse Constantinopolim dicit eo quod Michael Au- 
dronici filius sororem suam desponsasset, Con- 
gruunt bec cum Pachymere, qui superius docuit 
regis Armeniie flliam Mariam nomine Michaeli 
nupsisse, Explicat autem Sanutus de quo genere 


. convictus Paclyneres agat, dum ait bunc regeut 


cum Freriis vixisse. Docet quippe sumpsisse illum 
habitum ordinis M:norum S. Francisci, et ut soda- 
lem borum Patrum et fratrem Constantinopoli vi- 
 xis$6; unde sumpta occasione Sebath Haythonis 
(raier reguum Armenize occupavit. Qui etiam Hay- 
thonem deiude captum excæearit. Sed is divino 
miraculo rursum adeptus usum oculorum, regni 
quin etiam compos cat factus; et Sebathum Con- 
stantinopoliqr misit, rogana imperatorem u( eum 
illic deflneret. Iæc ibi Sanutus. Et. ex co fusius 


P. 235. Terre motui, qui per excellentiam ma- ( Spondanus an, Chr. 1294, n. 10 et 11. 


9nus appellatur. Puio hic innui terre motum qui 
anno Chr. 1202 omnlum fando auditorum per Orien- 
lem dirissimus contigit, quem Robertes monachus 
Antislodorensis . in. sua Chronologia incepisse ait 
triduo ante Ascensionem, et eo Tyrum, Acconem, 
Tripolim, eic., magna ex parte concidisse. Hujus 
antiqui terrx? motus meminisse poterant, cum iste 
alius de quo noster agit hoc loco  Constsntinopoli 
4/554 contigit circiter annum Chr. 1996, quicun- 
que vivebant centensarii aut paulo centenariis ma- 
jores. Meminit alterius. Consisntinopolitani terr;e 
«rotus magni scriptor Vite Gregorii IV, Romani 
pont., referens eum contigisse anuo Chr. 1951, quo 
ait multas domos et templa Constantinopoli cor- 
euísse. At bujus recordari vel septuagenarii pote- 
vant. [ndieat autem noster solos eos qui ultra vul- 
garem modem senuissent, illius magni terre motus 
poluisse memoriam testari. Quare verisimilius (orte 
(uerit hic significari terr: inotum anal 1992, quo 
Caesarius, |. x, c. 47, refert in Cypro insula doas 
civitates terrza mota fuisse subversas, et in. earum 
altera episcopum sacrís operantem et círcum præ- 
sentem populum tewpll ruina pariter obrutos per- 
lisse. | 

P. 959. Petrus Gillius, 1. 11 De topographia urbis 
- Constantinopolis, c. 6, existimat Pharum fuisse si- 
tam ia promontorio Ceras dicto. De hac Pharo hic 
sgi verisimile videtur. Unde crediderim aberrare 
ab auctoris sententia breviatorem Vaticanum, dum 


P. 947. Thv γοῦν ἀνάγχην rivsofat χάριν vixi 
τῇ συνέσει. Sie codex D. Vat, autem νιχᾷ γοῦν ἡ 
αύνεσις τὸ ποιεῖν χάριν τὴν ἀγάγκην. Perobscurt 
loc ct possit intelligi, primum constituenda scri - 
ptura est. Ῥμίο in voce vixd, ut in c. B cum cir- 
camflexo in ultima legitur, meudum esse. Non 
enim est hæe tertio. persona indieativi praesentis a 
νιχάω, vixd, sed. secunda 79 persona praesentis 
imperaiivi. ftaqpe acuenda penultima est, ut sit vixe 
contractum ex νίκαε. Ej hujus vestigium scripturae 
aliquod videri potest praeferre Vat. codex, dum uli 
main acuit in νου νιχά, in sede acceutus, non ía 
accentu peccans. Sic ad werbum hsc sonant: 
Vince prudentia, ut necessitas. gratia fiat. Hoe est ; 
cum sit necesse usu jam recepto dare titulum fra- 
tris in litteris Sultani, ne dubites hoc libenter fa. 
cere, consideratione scrupulum vinceus. 

P. 950. Que cum ita sint, ocri opus esse delibe- 
ralione, eic, Ilis verbis explicatur zstus aniini, 
quo patriarcha et imperator ex repertis Athanasii 
scriptis diras inteutantibus turbabantur, vano qui- 
dem metu, Nam quid ex impotenti privati jam ho- 
minis iracundia chartis clanculariis timide indita 
formidari jure poterat? Tamen isti schismatici, qui 
dirissima omnium anathemata vltro arcessere in 
8ua ipsorum capita non dubitabant obedientia Chri- 
αι vicario neganda et dilaceranda Ecclesia, reli- 
giosi usque ad superstitionem apparere sffectabant, 
illic trepidantes tiwQt& Ww wow ον WAR, 
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dicitur Psal. xm, id quod illis merito exprobrat A modo Terteris cum Romanis nnmero tredecim ma- 


quidam prudens verbis hisce ad oram codicis B e 
regione loci hujus adscriptis : H ἀπαιδευσία xa 
ἡ ἁμάθεια τὰ μηδαμῆ μηδαμῶς φοδερὰ φοθεῖται, 
τὰ δ᾽ ἀληθῶς φοδερώτερα οὗ δέδοικεν’ Ππερίία in- 
sulsaque stultitia, que nulla. prorsus ratione me- 
tuenda sunt, metuit; qua autem. longe formidolo- 
sissima merilo censeantur, securo contemptu negligit. 
Quibus utique illud Christi Matth. xxii, 24 conve- 
nit : Duces. ceci, excolantes culicem, camelum au- 
tem glutientes. E 

P. 281. Disquirebat anzio inmcerloque consilii 
animo, Ad hzc ille idem censor morginalis [P. 540] 
hac sunotat : Οὐχ οὕτως ᾿Αλέξανδρος, ἀλλὰ τὸν 


Γορδίου δεσμὸν πελέχει ἔλυσεν' Non sic Alexander, B 


sed Gordii nodum securi solvit. 
P. 266. Qux sequuntur in contextu. Greco post 


hxc verba : Αλλ) οὕτω μὲν Ὀσφεντίσθλαδος, sic. 


plane ut. hic leguntur. in utroque optimo cod. ex- 
pressa, iuextricabili perplexitate confusa sunt. 
Nam noster natura tenebrosus, quoties mnlta pau- 
cis studet cogere, densiori se caligine involvit. Va- 
ticanus epitomator paulo distinctins hunc. locum 
explicat. Ejus bic verba sunt : Εἶχε μὲν οὖν ὁ 
βασιλεὺς τὸν Τερτερῆν μετὰ πολλῶν ἀρχόντων aó- 
τοῦ xai ᾿Ραδόσθλαδον σεδαστοχράτορα Ἑλυλγάρων, 
εὐγενῆ τῶν ἐχεῖ * ἀδελφὸς Ἱὰρ ἣν τοῦ Μίλτζου ὃς 
ἑδασίλευσε Βουλγάρων βουλήσει Νογᾶ ἁποστάντος 
τοῦ Τερτερ ' ἑλθόντος δὲ τοῦ Τζαχᾶ, τῆς ἀρχῆς 
ἐξέθληται ὁ Μίλτζος. Τοῦτον οὖν τὸν 'Ῥαδόσθλαδον 
εἶχε μὲν οὖν ὁ βασιλεὺς περὶ τιμῆς, xal τὸ τοῦ σε- 
θαστοχράτορος ἀξίωμα βεδαιοῖ. Αποστέλλεται οὖν ὁ 
ἹῬαδόσθλαδος ἀπὸ θεσσαλονίχης παρὰ τοῦ βασιλέως 
μετὰ µεγιστάνων Ῥωμαίων xot ἱκανῆς δυνάμεως 
κατὰ τοῦ Ἐλτιμηρὴ, ὃς ἦν ἁδελφὸς τοῦ Τερτερῇ. 
Νικᾶ γοῦν 6 Ἐλτιμηρῆς τὸν 'Ῥαδόσθλαδον, xai 
κρατήσας αὐτὸν καὶ ἐχτυφλώσας 75/4 στέλλει παρὰ 
βασιλέα πρὸς τὴν οἰχείαν αὐτοῦ σύζυγον” τοὺς δὲ 
μεγιστᾶνας τῶν Ῥωμαίων ἑχράτει, μέχρις ἂν ὁ 
βασιλεὺς τὺν Ἱερτερῆν xai τοὺς ἄρχοντας αὑτοῦ 
δοὺς ἀνταλλάττει τούτους. Hac Vaticanus breviator 
Pachymeris, qui non meminit memoratae auctori 
δεσποτείας "EXciprpt) χατά τὸν Κροῦνον. Ea vox a 
Pachywere bis posita in altero loco Κροῦρον scri- 
'bitur, Nos utrobique Κροῦνον scripsimus, quod 
Cruni loci meutionem apud geographos reperimus, 
non autem. Cruri Κρούρου. Prseterea epitomator 
omittit Eltimerem fuisse fratrem non solum Tertc- 
ris, sed et conjugis Smilizi, rein diserte expressam 
s Pachymere. Deinde contra hujus auctoritatem 
affirmat venisse in potestatem imperatoris lhado- 
sthlabum una cum Tertere : hic enim ait sponte 
illum ad imperatorem transfugisse : ὁ γὰρ Βουλγά- 
pov σεθαστοχράτωρ '᾿Ῥαδόσθλαθος βασιλεῖ προσχω» 
picos. Deinde asserit epitomator ab Eltimere com- 
inutatos proceres Ihomanos cum Tertere et ejus 
proceribus ab imperatore detentis, cum auctor nul- 
lam mentionem faciat Bulgarorum procerum simul 
114 permulalione liberatorum, sed unius tantum 


gnatibus commutati meminerit, ac permutationem 
ab Osphentisthlabo, ad quem Eltimeres Romanos 
misisset, factam dixerit, Nos nihil in Graco Pachy- 
meris contextu immulare ausi, sententiam loci, 
prout. diviuare potuimus, exprimere sumus conati 
quam clarissime, 

P. 268. Prater hanc filiam notham Andronicus οἱ 
aliam habuit similiter illegitimam, Irenen nomine, 
cujus meminit Gregoras, |. vii, quam et nuptui 
deinde traditam ait Joanni duci Pelssgorum οἱ 
Thessalorum principi. Hc eadem esie potuit, 
quam oblatam in sponsam Cazani noster iuferios 
indicat, nuptiis, prout apparet, non secutis. 

P. 270. Constantissime perstitisse Veccum usque 
ad extremum spiritum in semel edita. professione 
recti dogmatis de processione Spiritus saneti etiam 
ex Filio, et subjectionis Christ vicario Romano 
pontifici debite, prater quam satis iudicat noster 
historicus et hic et quoties de illo agit, manifeste 
evincil ejus testamentum instante morle in carcere 


tot annis pro religione a schismaticis tolerato €ou- . 


ditum. Sequebatur testamenti lextus quem hic omil- 
tinus cum jam exstet inter Vecci opera in tomo CXL. 

455-757 Requiret forte aliquis in testamento 
Vecci professionem subjectionis sd Romanum pon- 
tificem. Verum ea satis, ni fallor, innuitur in sub. 
scriptione, ubi pre Constautinopulitano arebiepi- 
scopo se adhuc [ferens Veccus, quod susm depo- 
sitionem merito irritam existimaret, abstinet tamen 
4 titulo ambitiose usurpato ab ejussedis antistitibus 
schismaticis, cecumenici patriarch:e. 

P. 279. Illa hic meinorata consuetudo vetus com- 
memorationem defunciorum multa facum accen- 
sione celebrandi nou ad paulo ante factam Ληναιό- 
vog ἑνεστηχότος ineuntis Februarii mentionem refe- 
renda est, quasi ejus potissimum mensis initio ex 
"758 more autiquo is ritus observaretur, sed ad 
judicationem  precedentem — vespere Parascevis 
sive sextae ferie, quando jam usu ecclesiastico sab- 
batum postridianum inchoari censebatur, siquidein 
cunciis hebdomadarum omnium Sabbatis Ecclesia 
Gra-ca mortuorum memoriam recolebat. Hoc docet 


D nos Gennadius patriarcha libro de Purgatorio sic 


scribens: ᾿᾽Αχμὴν ἀσύνετοί ἐστε, χαὶ οὐκ ἔγνωτε ὅτι 
ἡ τοῦ Χριστοῦ Ἐκκλησία εὔχεται ἀεὶ ὑπὲρ χεχοιµη- 
µένων, xal κατὰ πᾶν Σάόδατον µόνως περὶ τῶν 
ψυχῶν pvtlav ποιεῖται, xal Σαθόδάτῳ ἔτι δὶς τοῦ 
ἐνιαυτοῦ ἄγει πανήγυριν περὶ µνήµης φυχῶν uvslav, 
ἐν τῷ πρὸ τῆς ᾽Απόχρεώ φηµι xal τῷ πρὸ Πεντη- 
χοστῆς. [P 541-544] Adhuc etvos sine intellectu estis, 
ei non cognovistis Christi Ecclesiam orare semper pro 
iis qui dormierunt, et per omne. sabbatum memo- 
riam facere solitam. animarum, Pratereaque bis in 
anno panegyrim celebrare commemoraiionis anima- 
rum, nimirum Sabbato precedente Dominicam Car- 
nisprivii et sabbato ante. Pentecosten, IIæe Genna- 
dius. Annus quo contigit hoe loco narrata. Andro- 
nici Thessalonicam profectio, ut. infra |. aui, e. 1, 
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am, fuit Christi 1299. Qui annus cum nume- À βασιλεὺς ἔξεισι' Tunc igitur paratus imperator exiit. 


. eyclum solis 90, cui competit littera index 
ice D, intelligitur. hic memoratam feriam 
! ineunte Februario in sextum Februarii diem 
8e. Fuit ergo talis diei vespera inchoata 
»moratio defunctorum mere hebdomadaria, 
Item una ex solemnibus mortuorum panegy- 
qua bis, ut ex Gennadio audivimus, in anno 
onia exquisiliori celebrantur, Sabbato præ- 
8 Dominicam ᾿Απόχρεω sive, ut cum vulgo 
, Carnispririi Graecorum, quie coincidit «cum 
Dominica Sexagesima, et Sabbato ante Pen- 
". Nam de Sablato quidem Pentecostes, 
alet quam a. meuse Februario remotum sit. 
um autem Dominice Carnisprivii Græcorum 


lta ille, translata ad spparatum profectionis diei 
parasceves expressione ; quo et valde superficiarie 
defunctum bunc epitomatoreim apparet, et non valide 
fuisse peritum rituum Grecorum suspicio movetur. 
Non fuisse mibi tamen illum inutilem, hlc ipse 
grate profitendi locus est. Nam quzdam in boc ea- 
pite, prout describitur in codicibus duobus alioquin 
opilmis, diminute aut confusiuscule posita exser- 
tius Vaticanus paraphrastes οἱ intelligibilius expo- 
nit. Quare nonnihil ex illo interpretans adscivi; quod 
quale sit, ne, cui forte id curz fuerit, ignoret, verba 
ejus hic ascribam. Loco igitur eorum quz sequuntur 
in nostro contextu Graco postilla verba Ἰωάννης δέ 
usque ad finem capitis, Vaticanus [P 545] biec exhi- 


iexagesimz, illo anno Pascha 19 Aprilis ha- B bet: 'O δὲ πατριάρχης ἔμαθε τὰ βουλευόµενα παρά τ'- 


luit dies 21 Februarii, qua ad Ληναιῶνα ἑνε- 
& ineuntem Februarium nullo pacto pertinet, 
quippe satis decem tantum primos cujusque 
| dies ista pvbc ἑνεστηχότος mensis ineuntis 
»racos appellatione designari; cum qui se- 
ir ad 20 μεσοῦντι μηνί medianti mensi, reli- 
4 (nem usque λήγοντι, hoe. est. desinenti, 
tribuantur. Atque hoc ipsum, videlicet or- 
im et hebdoinadariam duutaxat fuisse hanc 
(morationem mortuorum, indicat noster hi- 
i$, dum non πανηχυριζοµένων sed. μνημο- 
νων hoc loco τῶν χεχοιµηµένων mewinuit, 
inem porro hic factam accensarum facum, 
ego interpretatione ad ecclesiasticum usuin 
, non deerit forte qui contendat ad mere 
1 referendam fuisse rationem. Enimvero nec 
aoro tali plerumque locutione designari tem- 
sper: adult»: usque ad jam increbesceutes 
as post occasum solis, quando 3d necessa- 
'idendi usum, intra domos præsertim faces 
luntar. Sed si quis attentius reputet, 759 
t haud esse verisimile imperatorem, summa 
"im et rigida hieme, horam elegisse profe- 
ex urbe capessende, qua nocte ingruente 
«gis magisque obscuraretur. Prima ergo pars 
tini temporis, sole ad occasum vergente sub 
n horsm a meridie, intelligenda est. Tali 
lempore recte imperator cum numerosissimo 
mitatu dare se in viam potuit, reliquiis lucis 
» suffecturis ad perveniendum in dissitanm 
milliaribus ac suburbanam stationem Dri- 
' ibi enim diversorium babebat paratuin in 
n insequentem, Non ergo quando urbe impe- 
exivit sole adhuc lucente civilis necessitatis 
faces accendebantur,. cum longe crepusculum 
1. Quare restat ut id ad ceremoniam religio- 
it referendum, occupari videlicet selita jam 
postridiana commemoratione defunctorum, 
jendis per omnia templa luminibus. Ád extre 
observo mentlonem hic παρασχευῆς non in- 
am a Vaticano parapbraste juxia veram et 
im auctori notionem feriz sexta. Sic enim 
ocum exhibet ; Τότε χοῦν παρασκευασθεὶς ὁ 


vos. Ἔξεισι γοῦν τῷ βασιλεῖ συνταξόµενος χα) τὰ περὶ 
τούτων χινῄσων βουλόμενος. Πολλὰ γὰρ ἣν τὰ προσ- 
εστάµενα τῷ συναλλάγµατι, πρῶτον τὸ ἀπολῦσαι τὴν 
ἰδίαν γυναῖκα τὸν χράλην, δεύτερον ἀνήλικον. τῆς 
θυγατρὸς, τρίτον τὸ ἀχουαθῆναι ὡς ἑπιδημήσασαν 
τὴν μοναχὴν γυναικαδέλφην τοῦ προτέρου ἁδελφοῦ 
Στεφάνου τοῦ χράλη εἰς Σερδίαν ἰδεῖν τὴν ἀδελφὴγ,. 
τις ἣν vov τοῦ Στεφάνου, ὅστις ἣν καὶ κατεαχὼς 
τὸ σχέλος * διὰ τοῦτο xal ἁπραγμόνως ἔτη ' αὐτὸς 
Υὰρ ἦν δικαιότερος τὴν ἀρχὴν ἔχειν, ὡς πρῶτος ἀδελ- 
φός * αὐτὴ vouv ἡ μοναχὴ καὶ τοῦ βασιλέως ἦν γυ- 
ναιχαδέλφη ἐκ τῆς τοῦ ῥηγὸς Οὐγγρίας. Ταύτην οὖν 
(forte ταύτῃ) πορνικῶς ἠχκούσθη συμμιγῆναι ὁ χρά- 
λης ὁ τὴν θυγατέρα τοῦ βασιλέως λαµδάνων., 


C Ρ, 606. Enarratores Ascrai poeta. Sane io Græ- 


cis scholiis hodie in Hesiodum exstantibus (fol. 68 
ed. Venetze Trincaveli anni 1537) legitur ad illa 
poeig verba uijva δὲ Ληναιῶνα hac Moschopuli ad- 
notalio : Κατὰ τὸν μῆνα δὲ Ληναιῶνα, ὅστις 760 
Last Ἰανουάριος. Infra, fol. 75 p. 9 posi inedium Joau- 
nes Tzelzes ad eumdem locum sic observat: Μῆνα 
δὲ Ληναιῶνα τὸν Χοιὰκ ᾖτοι τὸν Ἰανουάριον, ὃς Λη- 
ναιὸς παρὰ Ἴωσι καλεῖται. Quod autem. se Pachy- 
meres alioqui dissentientem in hoc ab iis, tanien 
dum carmen apud ipsos pangeret (zl καὶ ἡμεῖς ἐν 
τοῖς χατ’ αὐτοὺς ἐποποιοῦντες) quasi excusat, quod 
eorum improbatam alias sententiam expresserit, 
aut indicat se alienjus horum magistri ludum fre- 


D quenlantem eos versus copscripsisse ; aul si zetas 


vel aliud repugnet quominus Joannis Tzetza aus 
Moschopuli Pachymeres auditor fueri!, dici posset. 
]d carmen ab eo scriptum dum ludimagistris ope- 
ram puer daret, qui Hesiodum ex prius publicatis 
Joannis Tzeiza aut cujusvis alterius. expositioui- 
bus enuarrarent. Dixi et de his in Glossario. 

P. $08. Ὡς μήτ) αἰδὼ παρ) ἀλλήλων ἀπεῖναι σφίσι. 
Uliro fateor me in his verbis supplevisse syllabam 
ἀπ in verbe εἶναι, quod solum in eondieibus B οἱ 
À legebatur, mendo a loci sententia inanifeste re- 
darguto. . 

P. $21. Respicit his auctor rem narratam [liad, 
6 a v. 95 ad 154. Ibi Pandarus refertur inobserva- 
lus et contra fidem pacti. (eder saqNots ὃν 


xat cutem persirinzerit leviter. In quo dissimilis fuit 
exitus utriusque jaeulationis. Nam bac ab Alano 
pori fraude perfidiaque attentata grave re vera el 
profuudum vulnus in Raulis magni doruestici vita- 
lia pertulit, quo spectant. illa nostri verba ὁϊστῷ 
βάλλει, xaX χαιρίαν, οὐ xaz' ἐκεῖνον (nempe Pauda- 
rum) πληγὴν δίδωσι : de Pandari enim telo sic Ho- 
merus scribit | 

᾿Ακρόεατον Ó' dp! ὀϊ]στὸς ἑπέγραφε χρόα φωτός. 
Summam exiinamque εαφίιία superscripsit cutem viri, 
Rail autem Alanus xatpíav, hoc est aliam οἱ peri- 
culosam, si hon etiam letalem, infixit plagam. 

[P. $525] P. 525. Ηαο digitum intendunt jn Odgs- 
seam p, ubl refert. poeta vidisse Ulyssem raptos a 
Scylla discerpi ac. vorari sex e suis sociis, summo 
dolore sto, quod lis opitulari nullo pacto posset. 
Uude ait : : 
Olxtictor eh vsivo ἁμοῖς ἴδον ὄφθαλμοῖσι 
Πάντων ὅσσ᾽ ἐμύγήσα, πόρους ἀλὸς ἀξερεείνων. 
Non potuit autem noster aptior] imagine represeu- 
tare eordolium Romanorum suos eives in msri a 
piratis cruciari e littore spectantjom sine vlla fa- 
euhate siecutrendi, 


P. 327. Fuerit δε Thymena urbs, quam Pto- 


lomzus in Galatia collotat ; cujus ét Arrianus me- 

minit in Periplo. Alli Teuthraniam appellant. 
P. 538. Sumpiam ex Iliad. e, v. 4419: 

Ἀὐτὸρ ὅ 1' εἴδωλον γεῦξ ὀργυρότοξος Ἀπόλλων, 
Αὐεῷ τ΄ Αἰνγείᾳ TxeJov, καὶ τἐεύχοσι toicr. 
761 Unde Virgilius eld. 10: 


T'um dea nube cava tenuem sine viribus umbram 
In faciem nee, visu mirabile monstrum, 
Dardaniis ornat 1elis. 

f. 550. Quat hie citantnr ex KlAieis S. Basilii, 
inter ea quie hoc numine leguntur ih collectione 
edita operum tjus S. P. non reperi. In eplit. ad Am- 
philocbium, cat. 10, p. 704 ed. Paris., an. 1618, 
quaedam de jursmento habentur, a càusa et casu hie 
a Pachymeré tràctato non omnino abbhorrehtia. 

P.356. Vitio vertitut. eplscopo Marmaritziensi, 
quod multos simul ordinaret  pjusdem ih sacerdotio 
ordinis wna entra [uncliore. Hoe est, opinor, quod 
causa compendii ín ordinationibus, quas, ut ante 


P. POSSINI OBSERYATIONUM LIB. Π. 
) elaum immisisse, quæ tamen summam illi dunta- A cendo, [P 547] abunde universos pro veete ac vi- 


ritim initiatis habuisse. 
lbid, Quænaim sit his verbis memorata magna sy- 


nodus, post quam episcopi defecisse dicantur iu Occi- 


dente, hoc est, esse desilsso legitimi ecclesiarum 
praesules vers ordinationis charactere insigniti, 
queri non immerito potest, Mihi non videtur du- 
bluin quin hic agstur de synodo oecumenica 8 ea- 
demque Constaniinopolitana 4, et tempore ct causa 
Photii celebrata, maxime super controversiis lgua- 
tium, iuter ei Photium, Post hane eum fraudibus et 
mendaciis suis Photius ita Grzcos 4 Latinis aliepas- 
set, ut nunquain deiuceps bona flde universa Orien- 


.Aalis Ecclesia cum Occidentali consenserit, desierunt 
, €'cumenien eoncilia iu Oriente eelebrari, unde ulti- 


ma fuit octava inter eas quze syno:fus in Orientalis 
imperii celebrate ditione iu commune consulentes 
coucordi assensu Grecos pariter et Latinos habue- 
re. Finxzerunt autem Greci schismatici, quod refert 
hoe loco Andronicus addictissimus sehismati οἱ in- 
fensissimus Ecclesise Romans, ex iile tempore que 
vixit Photius el est synodus ocumenica octava cele- 
brata, desiisse in Occidente veram — episcoporum 
successionem. De conlicta ab impostore notissimo 
Ῥμοιίο, e! a Photianis jactata synodo, quam isti 
nomine octave venditant, vide opus ante bos annos 
sex hic Roma editum ab Π]. Leone Allatio, hoc ti- 
tulo : De octava synodo Pholiana. 

469 P. 574. É regione horum verborum : "Epe 


C viv, ἔλεχεν, 0v ἀναγκαῖον, είο., quibus Andronieus 


magnifice jactat unum sibi videri necessarinm, esse- 
que idem vita el spirilu charius, feri quod Deus vult, 
legitur in Barberino codice adnotatum in margine: 
Ἁλλ', ὦ βέλτιστε, αἶδε συχναὶ ζημίαι obx àv. elev 
θεοῦ θέλημα. Atqui, o optime, damna εἰ in[estatio- 
mes hao crebra non wiüque ſuerint voluntas Dei. 
Manus porro qua hzc verba scripta sunt, non minus 
vidétur antiqua quam ipse contextus : cujus scri- 
ptura, ut alias observavi, non immerito credi potest 
sequalis ztati Pachymeris. Itaque non Inverlsimili- 
ter quis opihetar banc censoriam ad hune lotum 
notam fuisse appositam 4) aliquo eorum cherico- 
rum, quos noh raro üeinceps bistoritus memorat 
dira perpeasos wb Aibsnssio post restitutionem 


historicus retmlerat, pecutía veaderet, arícá impo- D im thronum, quam nune eummaxime moliebatur 


sitione manacm multos simul inftiaret, errore m. 
tolerabilá existimans nibil esye meceste unicdlque 
 sigiletim ritum ilhem sacrom adbibere, quod ei 
festinanti lucri Semeninei gratia, ih quam plurimis 
quam brevissimo tempore ordiandis, Ἰά commo- 
dum videretur, parem pensi habens quæstuoso $e 
illigare sscrilegie Rrge Inposivrn sacerdvtiwm hoe 
loco generatim ordine majores indicat, puta dia- 
conatum et presbyieraium, et cum Απίιο dicit 
ejusdem ordinis unita. sacra caremoria μιᾷ τε» 
λετῇ ordinasse, uignificut pluses diaconatus, plares 
etiam presbyteratus petitores, non singulis adbhi- 
bende sacrum ritum, sed'uni pfo benctís, aut super 
emnes in commune carbmoaiam legitiesm exer- 


imperator. 

P. $89. 'Exiffntor. AViquando suspieabar legen- 
dor ἑκάρατον. Sed contra atat consensos δοάῖ- 
cum. Net vero est necesse * nam et ἐπίῤῥητον ad 
vituperationem οἱ exseeratiopis significationem con- 
fert&r. Unde Eustathius ad líad. ι, p. 758 ed. 
Kom. τὸ ἀπίῤῥητος expotit γαταῤῥήσεως ἄξιος, 
thaledicils dignas, 

Ibid. Nove hie Pachymeres Punici adjunctum, 
«quod vulgo terrori lytwphatico ae consternationi 
subite tribal solet, audaci supra modum et vi tav» 
Jore *füatuqua νου numénis eoneitàte impetui 
adapiat. Sed proclivi$ est transHus ab activo ad 
paseivum, Furentos videlicet motus, quos Pan dux, 


EF X 


NOTA. 822 
4 alust, in exereiu [P 648] Baechi in euis A illa Catherina deiode nnpeit Carolo Philippi reg. 
ws eiebat, unde illi in improvisos e«t velbe- — Francorgm fratri, anro Chr. 1501. Quod ipsum. 
simos insultus erumpebant, meum trepidum — alieuo loco, prout obiter audierat, visus est com- 
guos pelerenj ereahani, Nisi forte τὸ πανι- — memorare Pachymeres, parum attendens pertineret 
neratim causam superiorem humanarum cu- id necne ad rem de quo nnnc agit, ad pacem videli- 
que generis perturbationuin Indicat, ut que — eet inter Carolum regem Neapolitanum et Frideri- 
etaudacia, si non spontanea, sed vi divina Un- — eum saneitarg anno Christi 1203, enm jam anno 
fueriot, πανικά djesotuf. superieri Carolus frater regia Franeis evocatus jn 
95. Hie quem l'acbymeres Repiserium nomi- lialiam 4 pontifice, ut Carolo )] regi Neapolis ad- 
on videtur esse posse alius a Rogerio Lauria, — versus Friderjcum Siciliam occupantem augiliare- 
multa satis splendida narrat Thomas Fa- iur, eonciliante ipso Bonifacio matrimunium Inlis- 
in opere de rebus Siculis, |. 1x, posterioris ἍΑΦἱ eni. modo memorala Catberina, ünpntalo in 
y dotem. imperii. [P $49] Coustantinepolitani tifulo, 
. Merito quæ deinceps refert de Rogario Pa- — 3d quod Catberina jus e patre 1rshebat, Narrat haec 
res habuit ipse suspeeta, prestarequa üdeg — Joannes Villanius, |. 1x, c, 105. Jordaui iemporum 
! neluit, Fuerunt enim, quantum e Launis D Hlorum historici, eujus opus mg. servatur iu biblio- 
entis illerum temporum potest intelligi, falsa {λες Vaticana, n, 1960, de liac re verba vc reci- 
je, a Graecis videlieet odio in Rogerium soo — fat diligentissimus Odoricng Raynaldus aupo Chr. 
ntibus conficta, puta, illam fuisse militem e — 13501, n, 45 : Moriua conjuge Caroli (fratris regis 
ο sodalitio Templariornm. Deinde illius relj- — Francia) duit Cat&arinam, «ui jns imperii Constan- 
habitw rejeeio ac professione imple spreta — inopolitoni degbebotnr, Ideo cum Venetis sompoguit 
im feeisse, inde exosnm Rorano pontiüci et — Pre Constqiiinopolitguo imperio recuperando, et ve- 
ad poenas petitum, ej. similia; quorum nee nit Romam MCCCI, e£ a papo Bouifacio henorifiee 
ο vestigium ín ejus rebus prolixe & pluribus — ausceptus vicarius et. defensor Ecclesim  constitui- 
is spparet. Imo invenimus litteras buic a — Ar, etc, Sajis porro verisiwjle est Carolum istum, 
9 powiüice perhonoriücas scriptas, Petrus — simul Catheripam duxit, sumpeisse titulum impe- 
emanus noster, in libro singular] de excidio — ratoria Gonstantinopolitani, egllatum ipsi 3 ponti- 
um, ait hunc Rogerium ab Hispanis Brnndu- — fice coronam imperislem ei tribueute, [d saltum in- 
lici, Germanum 789 vero stirpe fuisse, &- — nuere videntar illa continne sybjuneta posui verba : 
eardi Flori, Unde οἱ ipsum Moncada Florum C Quem papa 7 coronans imperatorem sine terre, 
ipat. conumoojt illj epe Conganj;nopoleos recuperande, 
Phereudus Tsimes. Hie vero nomine di-  €z jure quod scilicet trokeret 4 sponsa uepte (imo β- 
4 Ferrandue Ximenes, uti nog docet Peirus — lia) Balduini. Quod hic dicatur imperator sine terra, 
'msnus libro modo laudato, auctorem ci- — vide explicatum jn Glossario verbo τέρα, Yorum 
oncadam, qui et. paulo inferius, c. 34, me» hæc cunctis, ut dixi, pertinent ad tempye superius 
4 Pachymero Ferrendi e yzieo recessus — pace Sicula, epjus occasione Rogerjos Catelanos, 
L | qui in Sicilia anilitaverapt, vnlenje sqa causs Fride- 
k. Theuderico. Agitur hic sine dubio de Fri. rico In Orientem abdnxu, De qno audiendng Fazel- 
Aragemio, cojus wi noster balbutt jn no- — Jus, !, jr, dec. post. p. 477 ; Porro Sicilia Jot bel- 
ia in genere peregriuatur. Eraj enim gente — orum motibus libera in milium Catelanorum, Ara- 
is, non Germanus ; ei non Manfredi nepos, — Goneutium εἰ Bieulorum. rapinas et depredationes 
ri regis Aragoniz filius. jncidit, Quos  Friderigug, M insulam. expurgaret, 
Ecaterinam connubio sibi jyezit. Quaudo — €ontra Turcas, qui Gosstantinopelm infestabeut, 
4 cum Carolo rege Neapolis pacem fecit — A«ziiores mipij, | | 
afnifate firmayii, apno Christi 1392, qua D P. 494. Quod boc facile preesenieg crediderint et 
hoe loco agitur, Fridericus ipse, non ejus — hisLoriens ila esse revera Judicawerit, non conjinyo 
luxit uxorem non Ecaterigam, sed Eleono- — rem ewidentem et indpbitabileye opinor reddet apud 
oli filiam, prout ex ejusdem Friderici pubij- — judicii aseverioris viros. Mutus Πίο Ac eurdus ex 
'ia datis apud Castrum Movum anno Chr. uero, mire prodigio repenie aediens et loqnena, 
iensis Augusti die 19, ab Oderico Rayualdo — quid t»ndem affirmavit? Nempe id solers quod 
ali descriptis constet, Sed videtur Pachy- — paulo superius positum est, ae vidisse pirum impera- 
n hoc errandi occasionem sumpsisse ex eo — loriis ornatum insignibus, qui sese aiebat ipsum ur- 
mo Chr. 1295 tractatum fuerat connubium — bis slbi (uende curam assumere. Nominavitue hunc 
í hujus cnm Catherina, ex filia regis Caroli Joannem Batatzam ? aut τίς sibi. imsginis iHius 
ani & Balduino, qui Constantigopolitappm — formam sjbi conspecta assem) fujage similem? - 
n emieerot, nata. [d matrimonism *bhe- —Nihil borum; nam Pacbyumeres οἱ quid talo dixis- 
urgebat Bonifacius VIII, Rom. pont., cujus — set, non taceret. Fundamento igitar caret idoneo 
le illo argumento litteras recitat Odoricus — bzc qua exprimitur boc Joco, 1pm istorum Magne- 
annum. Non successit tamen negotium, et si? praesidiarioruso tuyo Pacbymer's opigatio ipsius. 
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Nam forma viri insignibus imperatortis ornati qui A P. 45t. Κατὰ ποίησιν. Allusit. haee seribende 


magis Joanni Batetze convenit quam Theodoro 
ejus filio imperatori ibidem quoque Magnesiz sc- 
putto, sut, si Constantinopolitanos imperatores lau- 
daue memori» et in fide orthodoxa ac catholica 
communione indubitatze constantiz quarimus, quam 
Constantino Magno, quam Marciano aliisve paris 
meriti ? Nam Joannem Batatzam etai multse virtutes 
commendabant, tamen preter. communem Graci 
schismatis et circa sancti Spiritus ex Filio proces- 
sionem haeretici erroris invidiam, libido etiam in 
atate senill probrosa deformabat. Vide summum 
alioqui ejus admiratorem Acropolitam historie suz 
n. 59, p. 56, ed. Reg., ubi eum infamem amoribus 
cum aliarum tum Marcesing cujusdam pedissequ:e 
Ann'** Alemannz August: seeundz illius conjugis 
fatetur. Quanto. verielmiiius credi potuisset, isti 
inuto et surdo forinam viri imperatoriis ornati in- 
signibus oblatam reprzsentasse sauctum archange- 
lum Michaelem protectorem Christianorum 008. 
tra barbaros? Hunc Greci passim ἀρχιστρατη» 
16v appellant, qui titulus imperatorem sonans im- 
perialibus non disconvenit insignibus. 

[P 550] P. 406. Ad (inem hujus capitis, ubl di- 
citur de Michaele Augusto juniore, ὥσπερ τις τρο- 
παιοῦχος τὴν πόλιν εἰσέρχεται, non tenuit se libera 
indignatio lectoris cujuspiam quin hzc oræ margi- 
nali Barh. codicis allineret : Τροπαιοῦχος ὁ φυγὼν 
τοὺς ἐχθροὺς 700 καὶ αἴτιος διὰ τὴν ἑαυτοῦ δει- 


Pachymeres, varios simul miscéng Homeri locos, 
primum illum Zliad. 0, 155 : 
Δειγἡ δὲ gA0€6 dpro θεείου καιοµένοιο, 
deinde illum ex Πἱαά. y, 916 : 
Μέγα δ᾽ lays θεσπιδαὲς zip. 

Unde etiam illa paulo superius verba ἑρύσσα λι- 

γέως sumpserat : pergit enim Ibi poeta : | 

IHlavróxit $* ρα voire απυρῆς ἄμνδις ο.έγ 
[56α.1.1ον 

Φυσσῶντὲς «ιγέως ' — 

quibus et istud ultimum de fumo, vel ες suo quo- 

dam vel ex alterius mihi nunc non $succurreutis 

vatis poemate addidit, 

Libro sexto prater morem Pachymeres pecu- 
liarem prsefixit prologum, qui tamen sine propro 
título in codicibus est cum capite 4 confusis. Ego 
distinguendum putavi, Porro non parum laboran- 
dum fuit in extricanda nitideque declaranda au. 
ctoris hic praefantis sententia, quam et percepisse 
me et satis explicasse confido. Causa istius in pro- 
loquendo novitatis opinor fuerii, quod 7G sliquo 
intervallo post hactenus seripta Pachymeres operi 
se reddiderit; et ei rei dum se accingeret even- 
(numque narrandorum atrocitatem reputaret, bse 


lectoris premonitiuncula preludendum pataverit. 


[P. 551] P. 456. Que deineeps pertexit de Caza- 
nis laudibus Pachymeres, satis congruupt cum iis 


λίαν γεγονὼς πάντων δεινῶν * Itane tropheum re(e- ϱ quae Aythonus, Villanius, Sanutus et S. Antoninus 


vens, qui tergum vertit hostibus, ct causa fuit ob 
suam ignaviam omnium malorum! Alludunt hac 
turpissimam Michaelis et totius Romani exercitus 
in ipso proeiuctu prælii fugam, superius narratam, 
|. iv, c. 18. 

P. 498. Amurio se admovere festinavit. His ver- 
bis in Greco B codicis contextu respondebant ista, 
ἔρχεται αρὺς 5b ᾽Αμμόριον, juxta que Ámmoriom 
videtur esse loci nomen, in quem se Alisyras vi- 
ctus et saucius receperit. Sed preterquam quod 
mentio non exstat arcis aut oppidi sic dicti per 
bos tractus, id credi vetat ipse Pacbymeres, c. 25 
affirmans Alisyram ex fuga se recepisse Tripolios, 
quam urbem prius occupaverat. Est ssepius sopra 


. deillo memorant, qu: vide eollecta apud continus- 


tores Baronii Henricum Spondanum et Odoricum 
Raynaldum, ad annos 1294, 1501 et 1201. 

P. 457. Hac Cozanis adversus Sultanem Syrie 
expeditio oeulatum ab Ayibono, qui ei se Inter- 
fuisse narrat, testimonium babet. Refert is Hist. 
orat. c. 4l, Cassanum regem Tartarorum Chri- 
slianum, una cum regibus Armeni» et Georgiæ 
pariter Christianis, expeditione comiuaiter sus- 
cepta duxisse contra Melechnazerum aultanem 
Agyptüi, Syrie dominantem, exercitum ducentorum 
millium, magnam pertem equitum; et oecurreu- 
ἴδι sibi sultanem apud Hamam, antiquis Eme- 
s»m dictom, eum centum equitum millibus et in- 


οἱ infra memoratus in bac bistoria dux barbarus D (nita multitudine peditum, ingenti pralio fuisse 


- Amurius,. Hinc est milii suborta suspicio mendi ia 
hac scriptura, Pachymeremque scripsisse non πρὸς 
τό sed τὸν ᾽Αμούριον. Quod, quia ex priori leetio- 
ne consequitur quippiam Pachyeeris narrationi 
contrarium, ut demonstravi, emendandum putavi, 
eo quem innui modo (^). 


(*) Quod scripsi non reperiri per tractus Orien- 
talis limitis imperii Byzantini locam, qui vocetur 
Ammorium, re melius considerata nunc revoco. 
Inveni enim apud Theophanem p. 291 et 292 ed. 
.Req., itemque apud Leonem Grammaticum, p. 454 
ejusdem editionis, luculentam mentionem urhis 
snunita Amoriym vocaUe, sitque in iis partibus, 
cujus etiam Ptolomsus meminit. Quare fsteor non 
recte einendatum a me fuisse Pachymerem p. 428, 


fugereque in. "Egyptum coegisse. lique presens 
Aythonus contigisse ait die Mercurii ante festum 
Nativitatis Domini. Existimat Spondanus ad an. 
Chr. 1500, n. 4, id referendum ad Decembrem 
superioris anni Chr. 1999, quo cyclus solis 90 lit- 
teram Dominicalem D habuit, cujus indicio cogno- 


ubi pro τὸ ᾽Αμόριον, reposui τὸν ᾽Αμούριον. Et illa 
verba: Ἔρχεται πρὸς τ μόριο, simpliciter fuisse 
vertenda : venit Amorium. Nam boc Ώου itnpedit 
quomings verum esse potuerit, quod 435, ait 
historicus, Alisyram se Tripolim recepisse. Prius 
scilicet quam in hoc ultimum perfagium perve- 
nisset, Auorii, qua lida ipsi urbs tunc erat, per- 
sequentium vim obiter declinaverat. 
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scimus Christi natslem illo anno iacidisse in fe- A in ejus epistolis legantur in eam sententiam qua 


riam sextam. Quare 25 Decembris feria quarta, 
die ante Christi Natalem tertia, clades illa sultani 
contigerit. Nisi quis retro esm niovere ad annum 
superiorem Christi 4298 malit, quo vigilia Natalis 
Christi dies Mercurii fuit. De his disseremus post- 
ea l. 111 barum Obs., c. 7, n. 19. 

lbid. Ante οι] lectori rationem reddo sup- 
pletz à me lacun:e, quse. hic in ins. archetypis hia- 
bat. Bic enim ibi exstat : El pf, q'. ἐχείνῳ τὸ ἐν 
τῷ.... τόπων ἀμμῶδες. Ego inter τῷ οἱ τόπων duo 
hzc verba πρόσω χωρεῖν inserenda censui, non 
sine verisimilitudine confidens haud lounge sic a 
vera primigenia scriptione abesse hunc ita sup- 
pletum loeum. 


P. 458. Hzc qus Pachymeres hoc loco de Ca- B 
2ane scribit, caruisse illum liberis, non bene cobz- - 


rent cum iis qus Villanius, lib. vitr, e. 35, et ex 
60 sanctus Ántoninus, tit. 20, ο. 8, $ 9, ex rela- 
tione cujusdam eivis Florentini diu in Perside 
versati memorant. Nimirum Cassano uxocreim fuisse 
Bliam regis Armeniis speciosissimam, esmdemque 
Christianam ; ex qua cum ei natus esset filius ita 
deforniis ut viz humani aliquid habere videretur, 
Casssnum uxorem quasi compertam adulterii uua 
cam monstroso, quem ex se negaret. editum, foetu 
incendio perimi mandasse, Sed cum impetrasset a 
Cassano mulier ut sibi per eum liceret, antequam 
flammis cum puero traderetur, confessione apud 
sacerdotem purgare amimum et sacram Euclari- 
siism percipere filiumque baptizare, 767 comi- 
gisee ut sacro lavacro. tiBctus puer repente formo- 
sissimus evaderet. Quo motus Cassauus non modo 
revocavit preceps judicium, sed et Christi. palam 
religionem est. amplexus. Ita illi; qua non inuo- 
wisse Constantinopoli, etiam alio ex hoc historia 
ducto argumento suadetur. Superius enim, p. 403, 
scripsit noster Andronicum certiorem factum de 
potentia Cazanis, ut eum sibi adjungeret, offeren- 
dam ei curasse (liam suam [P. 552) notham in 
conjugem , quam et ille propositionem benigne 
acceperit. 

P. 439. Etiam Aythonus, c. 45 Hist. Or., et Sa- 
nutus, |. 11, p. 13, c. 8, diserte affirmant succes 


. ἀποστόλοις.. .. 


subjectio populi ad episcopum ut necessaria Com- 
mendatur. lndicabo hic aliquas. In 1 epist. ad 
Sinyrnæos: Πάντες τῷ ἐπισχόπῳ ἀχολουθεῖτε 6; 
Ἱησοῦς Χριστὸς τῷ Πατρὶ, καὶ τῷ πρεσθυτερίῳ ὡς 
Μηδεὶς χωρὶς ἐπισκόπου τι πρα.. 
σέτω τῶν ἀνηχόντων εἰς τὴν Ἐχκλησίαν. Ἐχείνη 
βεθαία εὐχαριστία ἡγείσθω ἡ ὑπὸ τὸν ἐπίσχοπον 
οὖσα, ἡ ᾧ ἂν αὐτὸς ἐπιτρέψῃ. Ὅπου ἂν φανῇ ὁ ἐπί- 
σχοπος, ixel τὸ πλῆθος ἕστω, ὥσπερ ὅπου ἂν ᾗ Ἆρι: 
στὸ: Ἰησοῦς, ἐκεῖ fj χαθολιχὴ Ἐχκλησία. Οὐκ ἐξόν 
ἐστι χωρὶς τοῦ ἐπισχόπου οὓτς βαπτίφειν o0v: &qd- 
vv ποιςῖν, ἀλλ) ὃ ἂν ἐχεῖνος δοχιµάση. εἰς. lloc est 
ex auiiqua iuterpretatione Latina : Nullus πε epi- 
scopo aliquid operetur eorum qug conceniunt in Ec- 
€'esiam. lila firma gratlarum αείιθ reputetur, quee 
aub ipso est vel quam ulique ipse concesserit. Ubi 
iuique apparet episcopus. illic multitudo sit, quemad- 
modum utique ubi est Christus Jesus, illic catholica 
Ecclesia. Non licitum est sine episcopo neque bapti- 
zare neque agapen (ucere, sed quod niique ille proba- 
terit, eic. ldem epist. 2, ad Polycarpum : Τῷ ἔπι- 
σχόπῳ προσέχετε, ἵνα xal ὁ 855, ὑμῖν. ᾽Αντίψυχος 
ἐγὼ τῶν ὑποτασσομένων τῷ ἐπισχόπῳ: — Episcopo 


attendite, ut et Deus vobis. Unanimis ego cum s85- 


jectis episcopo. lu. lll ad. Ephesios : Πρέπει ὑμῖν 
συντρἐχειν τῇ τοῦ ἐπισχόπου γνώμῃ Decet vos 
concurrere episcopi sententie. Quartz? ad. Magnesios 
liec sunt ín hoe propositum inter alia : Πρέπον οὗ, 
ἐστι μὴ µόνον χαλεῖσθαι: Χριστιανοὺς, ἀλλὰ xat elvat, 
ὥσπερ xal τινες ἐπίσχοπον μὲν χαλρῦσιν, χωρὶς δὲ 
αὑτοῦ πάντα πράσσουσιν. Οἱ τοιοῦτοι δὲ οὐκ εὖσυνεί- 
ξητοί 708. µοι εἶναι φαίνονται» Decens igtur. est 
xon solum vocori Christianos, sed et es:e, quemad- 
modum quidam episcopum quidem. vocant, sine ipeo 
autem omnia operantur. Tales autem non bone con- 
scientie mihi esse videntur. |n sexta ad Trallesios 
lec habet : "Όταν τῷ ἐπισχόπῳ ὑποτάσσεσθε ὡς 
Ἰησοῦ Χριστῷ, φαίνεσθέ po: οὗ κατὰ ἀνθρώπινον 
ζῶντες, ἀλλὰ κατ Ἰησοῦν Χριστόν, Cum  eviscoye 
subjecti estis ut Jesu Christo, videminl mihi non se- 
cundum homines viventes, sed secundum Jesum Chri- 
sium, IHorum oliqua, vel furte omnia, aot etiem his 
plura, qua in Ignatianis epistolis legantur, credide- 


sorem Cassani fratrem ipsius, licet Bizarus bis po- D rim jussisae hic recitari Andronieum. Unice enim 


sterior et minus, ubi dissentit, flde dignus, Olium 
Cassano morieiti snecessisse scribat, |. vin Rerum 
Persicarum.. Discrepaut tamen hi omnes in hnjus 
nomiue 3 Pachymere, dum Carbandam seu Carba- 
gandam vocant, quem noster hic Carmpantam, alibi 
Carinpantanem appellat. Tradunt autem modo lau- 
dati auctores istum Cassani fratrem matre Cliri- 
stiana editum, et ipsum Christianum, Nicolai nomen 
in baptismo accepisse, perseverasseqne in vera re- 
ligione, quoad vixit mater, sed ea mortua, quod 
post annos sex contigit, ad Mahometismum defe- 
εἶοιο. 

P. 461. Χρῆσις S. martyris Ignatii hoc loco lecta 
qu*nau fuerit, non facile diviuatu est, quod multe 


fscicbant ad scopum illi propositum persuadeudi 
Arsenianis ut Athanasio patriarchae se. subderent ; - 
et eum ex pluribus Ignatii epistolis quædam alle 
4556, argumento esse potest quod nullam nomina- 
tim. desiguavi, ος qua verba qua audiri voluit 
crueret, 

P. 465. Ut superius schismaticus imperator pes- 
suadere voluit. [P. 553] a tempore magnae synodi, 
hoc est cecumenies octavae (aut potius pseudosynodi 
supposita a notissimo impostore Photio, quam 
Pliotiani pro «ecumenica octava ostentant οἱ veue- 
rantur) defecisse in Occidente veram successionem 
legitimorum praesulum, quod notis ad p. 256 rcfa- 
tavimus, ita nunc pari vanitate ait sedem Romanam, 
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ex quo deprehensa damnataque labes Wouorli fue- A saria divinaute supplcanjur. In i-ti$. perintricatis 


vit, orthodoxam esse desiisse ; quo nihil, non dicam 
iniquius ei caluapiosaius, sed et obtusius stuliiusque 
dici potuit. Ut enim omittam collisigneu borum 
duorum assertorum, quorum alterum Lie pouit, 
desiisse in Houorio pontidces Romanos esse oriho- 
doxos, allernm, p. 556, superius asvruxerat, post 
octavas demum synodum, hoc. est ducentis annis 
ab Honorio, desiisse in Occidente veram successio- 
new legitingorum prasulum. Ex quo sequitur Ro- 
w3n06 pontifices Lotis annis ducentis et fuisse legi- 
timos pontilices et reete ut tales a Grecis ipsis 
aguitos, cum tamen. orthodoxi] nou essent : illud 


—:0do aio, satis esse manifestum Honorii, οἱ quis. 


fuit, lapsum ju mera facti hzesisse lmprodentia, ad 
fidem ac dogma minime pertinuisse. Sergius, pa- 
triarcha Constantinopolitanus, nondum aguitu: pro 
bzretico, scripsit ad Honorium Romanum pontifi- 
cem auno Chris 652, agitari aguo tumullu con- 
t oversias, dueue an x24 10la in Christo agnoscende 
esseni soluniates et. operationes ; quibus rixis com- 
pescendis opportunum interlin sibi videri suggere- 
bat imponi a pontifice ex æquo utrisque snper tali 
aliercatione silentium, Fecit quo! rogabstur ilono- 
rius ; ei quia tale consilium eventu woxium catholi- 
eis, eommodiwn hzreticis depreheusum est, inulio- 
yum postea querclis et criminationibus nomea fuit 
illius et memoria notata, quasi temere credendo 
. subdolo hseresiarchz, qui nondum larvam deposuis- 


locus hic fuit, in cod. Allat. sic scriptus ; Παριδὼν 
ταῦτα Vioual τε ὑμᾶς. Cod. Barb. bahey ἔλωμα. 
Neutra lectio cum sequentibus cohzret. Reposui 
ἑλών τε ὑμᾶς, sententia jam tolerabili. 

P. 477. "A44! ἀκρίτου ab, Sic necessario repo- 
sui, cum in codd. corrupte legeretur ἀλλὰ χριτοῦ ab. 
Preterguam enim iusulsa esset Ila nomiuis κριτοῦ 
quasi continsata repetitio, manifeste loci sententia 
exigit, ut sequentia declarant, significare Arsenia- 
nos opus esse ad decisionem controversis sus Ju- 
dice supremo, qualem yocant χριτὴν ἄχριτον, judi- 
cem judicio subeuudo [P. 551] non obnoxium, ex 
cujus sententia provocarl nequeat, ulpote supra 
quem alius non sit Ín terris judex; et talem istog 
adulatores schismaticos agnoscere laicum imperato- 
rem, in causis etiam ecclesiosticls et spiriluslibus, 
non pudej. Sed similes habent labra lactucas. 

P. 483. DAáczwr ἐν Ndpoic. Locus hie iudigitatus 
a Pachymere exstat apud PJatonem, !. 1 De legibus, 
p. 050 ed. Steph., ubi sic legitur : Διαδάντες δὲ xal 
pay^peyot kOilovieg ἀποθνήσχειν ἓν τῷ πκολέμφ 
(Φράνει Τυρταῖος ) τῶν μισθοφόρων εἰσὶ πάµπολλοι’ 
ὧν οἱ π)εἴστοι γίνονται θρασεῖς xat ἄδικοι καὶ ὑδρι- 
σταὶ xal ἀφρονέστατοι Gysbhy ἁπάντων, ἑκτὸς δή 
τινων μάλα ὀλίγων. Quod addit mox uoster ex Pls- 
tone de cive inter seditiones fido, hoc est, pro reps. 
blica fortiter stanto et eaim sua virtute ap. sapientia 
juvante, videre est in verbis qua ἀμέσως praecedunt 


sel, hæresi Monoihelitarum fomentum impendissel. C modo descripta, 770 ubi Atheniensis interlocutor 


In quo toto quis non videl ne primsm quidem spe - 
ciem defectionis ab orthodoxa (ide apparuisee 789 
ullam, aut. vel fingi porulsse ? an enim silentio ad 
tempus quibusd:um inier se contendentibus lodi- 
cendo daiunavit aliqui recle. asserium, aot prave 
dictum aliud saneivit? Nihil mipus. Sileri quippe de 
re etiam vera sine ullo veritatis prejudicio potest ; 
et interdum propter commune bonum expedit. Plura 
de celeberrima controversia a viris doctissimis 
hodieque eruditissime tractais dici 8 ime eon postu- 
]at bic locus. | 

P. 469. Τῶν ἀνεκιλήπεων, Hic errore librarii 
descriptoris negatio esciderat, quse seutentia clare 
flagiiante resiituenda fuil, οὐκ ante ἀνεπιλήπτων 


com a (linja Cretensi expressisset videri Tyrizi 
versibus commendari potissimum illos, qui bello 
externo eontra hostes gentis alterius, non autem 
bello civili contra cives suos, bellicam fortitudinem 
probarent, sic resumit : 'Hyslc δέ γε ἀγαθῶν ὄντων 
τούτων ἔτι φαμὲν ἀμείνους εἶναι xal πολὺ τοὺς tv 
τῷ μεγίστῳ πολέμῳ γιγνοµένους ἀρίστους διαφανῶς, 
Ποιητὴν δὲ καὶ ἡμεῖς μάρτυρα ἔχομεν, θέογνιν, πο- 
λίτην τῶν iv Σιχελίᾳ Μεγαρέων, ὃς φησι 
[lo cóc dyho χρνυσοῦ τε καὶ ἀργύρον Ανερύσα- 
σ 
Αξιος iv. χαΛεκῇ, Κόρνε, διχοστασίῃ. 


Τοῦτον δή φαµεν àv. πιλἐμῳ χαλεπωτέρῳ ἀμείνονα 
ἐχείνου πᾶμπολυ Ὑίγνεσθαι, σχεδὺν ὅσον ἁμείνων 


Φεμον]ὰο0. Sonat eniin ἀνεπίληπτος, ut patet ey He- D δικαιοσύνη xal σιορροσύνη xal φρόνησις sl; ταυτὸν 


sychius disüncte admonet, ἄμεμπτος, ἀχατάγνω- 
στος, irreprehensibilis uec reprobari dignus. Cujus 
ceutrariuro de sacerdotio Ecclesie presentis Arse- 
víani, uL et hoc loco εἰ alibi Pachymeres docet, 
affirmaliaut, asscreutes videlicet dubiam saltem, si 
von manifeste Invalidam, ordinationem eorum esse 
qui a patriarcha tunc. Constanünopolitanam Eccle- 
giam regente sacris initiarentur. Scripsit ergo siue 
dubjo Pachymeres, proui restituimus ex justa con- 
jecinra, ἓν μέρει τίθετε τῶν οὐκ &vertüfimtov. 

P. 472. Παριδὼν ταῦτα &Aov τε ὑμᾶς. Sunt in 
hac oratione prrobseura et ἀσύνδετα  inconneza 
quadam, nisi, quod interdum faetuiD est a. me, pa- 
raphrasi ex antecedeutibus et consequentibus neces- 


ἑλθοῦσα (ἶσ. ἑλθοῦσαι) μετ) àvbplac* πιστὸὺς μὲν 
γὰρ xat ὑγιῆ» ἐν στάσεσιν oüx ἂν ποτε γένοιτο ἄνευ 
ξυμπάσης ἀρετῆς  διαδάντες δὲ χαὶ εὔ μαχόμενοι, 
etc., superius descripta, qua i'lie continue sequun- 
tur. Iu. quorum Latina iuterpretatione verborum 
(ut boc obiter admoneam ) nescio quare Serranus 
mentionem patris Theognidis in Grzco diserte po- 
sitam omiserit. Cur item non expresserit ἀντίθεσιν 
a Platone affectatam poetz ad poetam, dum Tyrteo 
prius laudato Theegnin poetam et. ipsum sic oppo- 
nit, Βοιητὴν δὲ xai ἡμεῖς μάρτυρα ἔχομεν θέογνιν 
πολίτην τῶν bv Σιχελίᾳ Μεγαρέων, poetam autem et 
nos testem habemus Theognin civem in Sicilia M ega- 
rensium. Sed ut ad Pachyaerem revertar, in. hec 
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atexis duo necessario enicudavimus.. Prius A Pachymeres solos Alanos sine jussu, consensu aut 


scriptum erat Ἠλάτων ἑννόμως, pro quo repo- 
ἐν Νόμοις, in opcre nimirum iuscripto Nóuot, 
, iu libros expanso 12 aut potius (5, cowmpa- 
n eum nuueruim, quasi appendice, qu:ia vorat 
ouv. Alterum in illis verbis : θρασυνοµένοις 
ὺς ἀδίχως, χατὰ διχαιοσύνης * θᾳασυνοµένοις δὲ 
putat; χατὰ σωφροσύνης. Ubi quis non videt 
ὥς ἁδίχως male respondere τῷ ὡς ὑθδρισταὶῖς 
ντιτίθεται ! Rescribeudum ergo fuit ὡς ἁδί- 
Non abscedain bine prius quam et illud obser- 
, διαθάντας a Platone hic vocari milites ester- 
enjus tameu vocis nullum vestigium io iuter- 
iene Serrani visitur), quod fere tales in 
9m nari transportarentur, Διαθαίνειν enim 
ajicere flumen aut mare. Gracie autem situs 
ejusmodi ut ad eam ex esteris gentibus mari 
veniretür, Porro ex isto μισθοφόρων διχαθἀν- 
enere vel in primis hi erant ducis magni mili- 
Sicilia aul Italia ab ipso deportoti, quibus 
mplacabiliter Pachymeres iraseitur in. omni 
ione de his agendi. Mie autem etiam eoutra 
latonis testimonium subornat. 

B55| P. 484. Existimo Berengarii nowen a 
mere in Mpyrigerium deformatum. Nam Occi- 
lium vocabulis a B praesertim inchoatis Graci 
orum illorum Mp praeponebant, Sic vidomus et 
, & nostro p. 242, et apad Cantacazenum 771 
uam positum pro Bajulo, ut similia preter- 


jexcenta, Cerium est Catelanis valle usitatum C 
Berengarii nomen. In collectione historicorum - 


es Aragoni^ scripserunt, saltem quiudecim 
anos viros illustres qui Berengarii vocarentur 
xatos reperio; quoram aliquem hunc Ipsum 
l, de quo liic agitur, crediderim, licet quis eit 
sDibus designare certo non possim. Vidi post 
jam scripta librum Petri d'Outremanoi nostri 
tcidio Grecorum, in quo lego, e. 9$, p. 465, 
net patrium nomen bujus Mpyrigerii Teutze 


: Berengarius Entensa vel de Inientiis ; eumque - 


y geuere Catelanum. Hanc Phrautges, |. 1, €. 
cat Piceriotelsam, conflatis in unum et mon- 
e corruptis vocabulis duobus , Mpyrigerius 
ia. Gregoras, {. vit, p. 105, propius ad Pachy- 


conscientia Michaelis Angusti anctores foisse necis 
Ronizerii. Phranizes tamen protovestiarius, |. v, c. 
8, diserte affirnat Micbaelem satellitibus suis et 
stipatoribus mandasse ut Rogerium (sic reete Ron- 
Izerium appellat) obtruscarent. Gregoras, 1. vit, 
Ρ. 103, ait eædem illam factam 9 nilitibus Michae- 
lis, quod ei iratum illum nossent, gratam ipsi fore 
arbiuratis. Llem tamem paulo post non juniorem 
solum sed et seniorem Auguetos istius facinoris 
suspirioue asperglt, dum scrihit Rontzerium iuter- 
f:ctum a Romanis, quod ipsos ejus accersiti po- 
uiteret, Satis euin patet non. a privatis bunc fto. 
mauis, &ed ab imperautibus accersitum. 

P. 529. Catelanum quemdam, Nomen hujus Ca- 


B itelsoi prodit Outremannus, lib. De Eze. Crec., c. 


5, p. 466, Fernandez Aoues, Ubi et ejus socerum, 
quem Ῥαοῦλ παχύν Pachymeres appellat (nos Rau- 
lem Crassum vertimus), ipse nominat Radulfam Pa- 
queum. 

P. 532, Hac seditione Outremannus occisos me- 
mornt [todericum Perez de 8. Cruce, Arnaldum 


. de Moneortes, et Ferrerium de Torelíss, a Beren- 


gario legatos ad Andronicuin nissos. 

779 P. 554. Circiter sexaginta, Saperius di- 
Xerat centun quinquaginta Catelanos comitatos 
luisse Rontzerinm ad Michaelem euntem, tum cos- 
dem illo interfecto captos. Nimirum multi. primo 
tumultu fugerint, multi longi carceris incommodis 
aUsumpti perierint, nt nanc tantum sexaginta su- 
peressent. Gregoras et Phrantzes comites hosce 
Rontzerii liberaliter multiplicant, numero ad du- 
centos rotundando. | 

P. $58. Qua bic referuntur de Smiltzsens, hoe 
est uxore Smiliza, que neptis erat imperatoris 
Androniej ez frate Constantino sebastocratore, 
respiciust pries narrata » nostro bietorico c. 18, 
|l. v, cum quibus, ot intellipantnr, comparsada 
sunt. | 

P. 559. Hoc ex oteasione Pachymeres attingit 
vitra metas ejus historie excurrens. Nam sub il- 
nem vitse imperatoris Michaelis Junioris, quem li- 
bro harum Observ. 11, c. 1, n. 4, demonsitrabi- 
mus mortaum fuisse Octobri mensi auni Chr. 1320, 


m &unc Catelanum . Piringerium Tentsam no- D tredecim ferme annis post id tempns in quo Histo- 


t 

5817, Toic εῶν xor παρασήμοις. lta B 
(; V autein τοῖς Ex τῶν κιτρύνων παρασήμοις. 
ιιῤῥά gilvi coloris, ut nolum est, vestimenta 
medii inter album et rufum, melini 4 melle 
isdam 4icti. ldem autem videntur exprimere 
(spuva V codicis : vox quippe ea est a χἰ- 
malo citrio ducla, cujus corticis naturalis eo- 
gilvo aut melino non abhorret. Dubito tamen 
'riptura an non congrueniius ad analogia 
i τὰ χίτρηνα debeat. 

519. De fabis cornu tactís memoratüs hoc 
vide Glossarium v. Κερασθόλοι χύαμοι. 
026. Persuadere hac tota narratioue studet 


ria Pachymeriana desinit, hic Osphentisth!abus rex. 
Bulgaris Theodoram alteram filiarum ejusdem 
Augusti Michaelis Junioris duxit uxorem, prout di- 
serte testatur. Gregoras ipso principio, J. vint, p. 
129, quam οἱ longe prius petiisse noster menioral 
iufra, c. 27, 1. vii. Porro (ut et boc. obiter attesa) 
quod huic interdum nomini Pachyaeres O littenam 
premitiit, boc loco οἱ quibusdam aliis Ospheutis- 
iblabum «*ocaus, quem alibi Sphbentistblabum no- 
tuinat, favet, ni fallor covjecture Wolfii, notis ad 
Gregoram p. 971 suspicantis a Gixcis Sphentis- 
(Mabum scribi nomeu a Pannonibus hodie ac Sar- 
iatis Venceslaum efferri solitum. 

P. 557. Tob εἰδέναι φύσει ὀρέχυνται πάντες. 
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Quinque priora hujus commatis verba notissimum A Quo: idem affirmat Feglieta ia. Elegiis, et ia Tri- 


sunt et decantatissimum Aristotelis effaum, ex 


initio primi ejus Metaphysicerum libri [P 557] 


Quse autem continue memoratur a Paclhymere àyá- 
πῆσδις τῶν αἰσθήσεων non esm solum quam in 
interpretatione expressi delectationem in usu per- 
cipiendi objecia per sensus desiguat, sed. praterea, 
juxta notionem propriam Graci verbi. ἀγαπᾷν, sa- 
tisfactionem οἳ quasi. plenam satietatem bominis 
contenti, desiderare plus non volentis, dum fruitur 
vegeta facultate. suorum omnium sensuum, Hauc 
quietem buniaice curiositatis in usu. expedito sen- 
suum eleganter declarat. Cicero, l. u Quastionum 
Academicarum his verbis : Ordiumur ,. . a sensi- 
bus ; quorum ita clara judicia εἰ certa sunl, ut, ai 


, &tano Culco, l. xix, c. 491, qui et ait ob potentiam 


Opicii omnes Italia eivitates jn eo ocnlos fixisse. 

Jbid. Deta in matrimonium filia. H:ec &ilia Opicil 
Spiuolæ Theodoro Palzologo Monisferrati mar- 
chioni nupta Argentina vocabatur. 

lbid. Agit de Theodoro. Vocem Grzcam ἅπεις 
non debui wertere síne liberis sed eine prole mas- 
cula : quoniam historici l'ali. affirmant natam ex 
Argenting Spinol:e cum Theodoro Palseologo cou- 
jugio iliam Jolanten dictam, [P. 558] qux postea 
nupsit Aymoni comiti Sabaudiz. Videtur hic fuisse 
filius Amadei IV, cui postea morienti. in comitatu 
successit, quando. quasi ut ostenderet quam non 
eun pœniteret affinitatis cum. domo  Palkeologa 


opiio nature nostra detur, et ab ea. deus aliquis B contracte, libentissime consensit in. propositam ipsi 


requirat conteutane sit. tuis. integris incorruptisque 
sensibus, anm postulet melius aliquid, uon videam 
quid querat amplins, Ilacienus Tullius. 

. Cazterum (de quo semel admonendus hic lector 
est) codex optimus Darberinus hic deserere nos 
inc'pit, crebris in reliquo 372 libri hujus lacunis 
hiaus, et ubi continuat utcunque. scriptionem, in- 
terdum irreparabiliter corruptus. Unde assutis illi 
ad calcem supplementis ex aliis exemplaribus, de- 
ligentes auenüone magna qus probabiliora vi- 
debantur, uci sape àumus; ex codice quin etlam 
illo Vaticano, etsi evagari ab auctoris verbis libere 
solito, ubi melius non occurrit, excerpeutes, unde 
sententiam tolerabilem eff2reremus. — — 

P. 585. Sultus et juga prernpta. montis Gani vali- 
dis sworwm insessa prasidiis nostris ínvia ſecerunt. 
Postquam liec erant. edita, dubitavi 3n non. Grzca 
his respondeutia, xal τὰς μὲν δυσχωρίας τοῦ Γάνου 
χαὶ λίαν διεφυλάττοντο, potius siguiflcareut juga 
praerupta Gaul adhue a Romanis fuiise custodita. 
Quare barbari tunc tantum potuerint incursare.qua 
sirea Ganum sunt, Cui opinioni favet quod infra, 
c. 21, tanquam eveutum his posterius refertur, 
artas fauces Gani montis ab Amogabaris fuisse 
peneiraias et aicem in jugo positam captam. Juxta 
istam sententiam reflugi debet mea interpretatio in 
hune modum : Duces illius. gentis, cum saltus. et 

/κφα praerupta Gani montis valide adhuc. cuatodiia 


conditionem 77 4 sororis suia: Joann (quam Græel 
Annam vocaverunt) Andronico Juniori, Michaelis 
sepius boe opere memorati filio, iu. imperii con- 
sortium ascíto, colloeaudz, prout fuse narrat Can- 
Lacuzenus, ]. 1, c. 40. 

P. 611. Filius Chslau Apagas, non frater erat, ot 
agnoscit ipse Pacbymeres, vol. I, p. 175, et in bae 
secunda yarte, p. 2603, idemque attestantür summo 


.Cousensu historici Arabes. Vide librum mi liarum 
Observationum, c. 7, n. 12. ignosceodum igitur 


boc loco est μνημονιχὸν σφάλµα Pachymeri. 

P. 620. Μαρίαν τὴν δέσποιναν εῶν Μουγου- 
Alurv θρυ.1λουμένην. Similiter inferius p. 657 : 
Αὐταδέλφη τοῦ βασιλέως Μαρία, καὶ τῶν Μουγου- 
λίων οὕτω πως δέσποινα ὀνομαξομένη. Carmpantani 
successori Cazanis et novo Kani Tocbarorum obtu- 
lerat in sponsam Androuieus Augustus sororem 
propriam Mariam, [P. 559] et illo acceptante eam- 
dem cum regio comitatu Nicweam miserat. Ilace 
ait bistoricns vulgo fuisse nominatam dominam Mu- 
guliorum. Sic enim Mogulenses principes primariam 
ei pras czeteris nobilem uxorem solebant a caeteris 
distioguere addito ei doming titulo, l| diserte 
testatur Abulpharagius, p. 429 sui Chronici Are- 
bici, agens de Gingizchano primo imperatore Mo- 
gulensium, cujus nxorem prhinariam et nobilissi- 
mam, arabice Al Chatus, loc est dominam  vo- 
catam, proprio nomine nuncupatam fuisse ait. Ovi- 


tentare non. auderent, varias ex abundante. turba D suniin Begi. Similiter in. aliis quorum ordine me- 


conflatas manus quoquoversnm emittentes, etc. Hoc 
indicare volui, etsi adhuc seutíam non carere peni- 
1ug verisimilitudine quam expressi in editis seuten- 
tiam. l'otuerunt enim Amogabari, ne a tergo irrum- 
pentibus prasidariis arcis Gani. czederentur, custo» 
des ipsis augustarum faucium e suis opponere. 

P. 598. Ex monumentis Genuensium babeo το” 
catum liunc Opicium Spinolam, potentissiw um du- 
cem Gibellinorum, generum prinripis Autiochl» 
41Η Friderici fl imperatoris, ut affirmat Constantius, 
c. 958, in historiis Sicilie. Porro Zurita tom. If, 
c. 19, et Coríus, c. 165, aiunt Palæologos exquisi- 
visse affinitstem eum mo.lo memorato Jpicio Spi- 
nola, ut per illum Gibellinos sibi adjungerent. 


minit imperatoribus ejus gentis plerumque memo- 
rat praecipuam cujusque conjugem, semper illi uni 
tribuens titnlum Chatun sive pripos:to articulo Αἱ 
Chatun ; quem titulum Eduardus Pocockius, Lati- 
nus ejus Chronici interpres, solet exprimere voca- 
bulo domine. Maria igitur Palæologa. uti jam nunc 
primaria uxor Carmpantania Kanis Muguliorum, a 
suis Grecis titulum Chatun ei a Mogulensibus iri- 
butum sus lingua reddentibus δέσποινα domina 
Muguliorum vocitabatur, prout his duobus locis 
Pachymeres aflirma!. 

P. 629. Dizyam fuisse in mediterraneis Thracis 
dudum docuerunt Ptolom:eus et Stephanus. Uv 
autem eamdem, oon χώμην exstitisse, civitatem, aon 
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, demonstrat scriptor anony mus zequalis tempo- Α vol. 1, ad p. 420 cbservavimus p. 676, utique cum 


asilii Macedonis, qui aunis fere quingentis prius 
»uico hoc nostro Orientale tenuit. imperium, 
Ia nondum edita quam Grzee scripsit Sanctae 
? cognomento Junioris. Servatar hiec in b- 
reca Vatic. cod. 800, fol. 250. Ibi autem. post- 
dixisset auctor Mariam cuui viro suo ex vico 
m, αἱ Καμάραι vocato, ubi mariti ejus. Ni- 
Fi paterna. erat domus, migrasse Dizyam, ad- 
Ἐνταῦθα & µαχαρία τὸν μὲν τόπον fiusuyrv 
ιώµης εἰς πόλιν llic beata locum quidem ma- 
€ vico in urbem. Quam et non multo post πολυ- 


ὑπον Yocat, celebrem et populosam. Quo facit. 


quod Pachymeres mox dicil, multa millia 
orum ex ejus civibus subito conflata. 

d. Magnus illic tzauzius, etc. Veteri plaue in- 
» Augusti Byzantini przsldio equestri Bizyam 
Ant, et ejus praefecturam viris præstantihus 
iitebant; Nam jam ab anno Christi circiter 880 
laudatus ecriptor Vite S. Mariz Junioris do- 
ro ejus S. mulieris Nicephoro, quod hello 
rico fortibus se factis commendasset, n prze- 
datam esse turma prafecturam habeuiis κίι- 
n Bizyse. Verba ejus liec sunt : Τότε τοίνυν à 


laplae &vhp Νιχηφόρος ἀριστεύει τοῖς Βου)- : 


ς μαχόμενος, xal φήφῳ τῶν πρατούντων εἰς 
ὃς Βιξύης τοῦρμαν ἐχπέμπεται. 
198. '0 cov Μανονή.Ι. Hunc inuominatum e 
a Cataneorum Genuensium Pboeszam obii- 


im fuisse, pro certo est habeudum ex lia que -. 


ο... ms 





hic eum nos;er Mauuelis Zachariz, qui primus Pho. 
czam beneficio Michaelis primi Palzologi impera- 
toris accepit, ἀνεφιόν, hoc est ος fratre vel soro:»e 
nepoteimn vocet, ΕΙ euim vox ἀνεφιός aliquando 
patruelem significat, tamen bic e fratre aut sorore 
genitum designare debet intelligi ex eo quod ad 
θεῖον refertur, qua una Greci voce geminam indis- 
criminatim Latinam exprimunt patrui εἰ avuncu:i. 
Quare in. interpretatione utramvis ſisjinetim ne- 
cesstudinem expressi, Fuerunt. sane. Catanel ac 
Zacharie diverse Genuensium familie, [.. 560] 
tàimen, ut 4 peritis rerum illarum accipio, crebris 
affinitatibus et connubiis ita inter 66 coufusse, ut 
potuerit unus el. idem uomine illo duplici, hinc a 


B patre. inde a matre. ducto, promiscue nominati, 


prsesertim ab exteris scriptoribus parum in his a1 
exacte rem callere plerum (ue enrantibus. 

P. 640. E«s se compositurum controversias Theu- 
derichus ratus, Circa hanc rem gestam hxc apul 
d'Outremannu:n. reperio, lib. De exc. Grec., c. 5, 
p. 467: A Frederico rege. Sicilie, eujus. aw-piciie 
pugnare ceperant, missus. Ferdinandus Balearici 


regís minor filius in pace Calelanos ponere nequi- 


vit. lia ille; quem ergo hic Gidam aut Matercam 
Pharentem Theu.lerichi fliium vorst Pachymeres, 
credibilius est fuisse Ferdinandum — Balearicum. 
Quin et fortasse. vocabula illa Haterca Pharens 9 
Balearico Fernande sive Ferdinando deformato ſue- 
rint. 
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776 CAPUT I. 


ΙΠΙΕΤΟ annorum, quos hac rerum Andronici 
toria complectitur. [lujus. finis quantum abiit 
iuitio historie Cantacuseni. 

561] I. Ante omnia operz pretium duco figere 
que metas huic historiz, et. ex quo limine 
dens in quem excurrat limitem, definire me- 
». Scribit noster, p. 12, Anirouicum Palæo- 
) copessentein solum exstincto jam patre ha- 
, Wupeiii, annos natum. fuisse. quatuor supra 
i,ac c. 36 et ultimo libri vir, hujus operis 
emi, sfrmat desinere banc historiam in anuo 
juinquagesimo xtatis Andronici ejusdem. Unde 
ur, res gestas annis sex οἱ viginti bujus se- 
Pachymerianz Historie voluminis argumen. 


C tum facere, Ànnos quippe sumimus expletos ad ος 


peditiorem caleulum; id. qued. citra magni deiri- 
menti periculum posse nos facere, ex iis quas nu- 


mero mox leriio de nato circa Juliaul aunl princl- 


pium Andronico dicenims apparebit, 

Ij. Restat explorandim quoti numerentur in zra . 
vulgari Christiana duo. lii anni, qui spatieen. tem- 
poris, in quo explicando hec Historia. versatur, 
utrimque terminaut. Eorum prior quidew, unde 
principium ducitur, cum statim a Michaelis Palzo- 
logi Augusti morte inchoelur, et haee, ut demon- 
sirsium est vol. I, p. 747, die 9 Decembris auno 
Chrisii 1282 contigerit, fait siae dubio aunus idem 
mre vulgaris 1289, sed postrema duntexet  «w 
parte, diebus videliee viu. Wo κου 3 11 
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$5 solilos addsmus, fict annus Christi 1207, iu A εἰ series millesínum, duodecima mensis Octobris, 


cujus die undecima Deceibris necesse sit metaut 
deügere uliiman temporis bac historia descripti. 
Quia vero in collectione majorui snmmarum fere 
minutiz cantemnuntur, haud imagnopere repugna- 


verim, οἱ quis inalit a Kalendis Januariis [P 502] 


enni Christi. 1285 bujus Historie initium ducere, 
ac lnem ejusdem in Kalendis iisdem anni 1308 
slatuere, neglectis utrobique viginti diebus, qui 
Supra priorem cpocham abundoni, posteriori de- 
. sunt ad perfectam plenitudinem. 

lil. Et commodum ad istam putandi rationem 
satis apte quadrant anni viise Andronici, quos in- 
signlendo principio spatil uarrataruun 4 4ο hoc 
Opere reruui nocter αεί bistoricus, Nam edirum 
in lucem vel mense Jaauario vel Februarii priuci- 
pio Andronicum hune imperatorem, dudum colle» 
gimus (vol. 1, p. 745) ex illis Nicephori verbis 
l. x, p. 216, quibus in 12000dia de Aulronici cjus- 
dem obitu affirmat eum. die duodecimo Februarii 
morientem explevisse annum aetatis quartum supra 
sepiuagesimum ; Τέταρτον μὲν ἤδη xaX ἑθδομοχο» 
στὸν ἔτος ἀπὸ Ὑενέσεως αὐτῷ τελευιῶντι ἠνύετο» 


Quartus εἰ sepiuagesimus annus a nativilate ipsi mo-. 


fienti absolvebaiur. Cum autem eum natum. de(iai- 


verius ibidem anno Christi 1258, intelligimus - 


ipsum lugressum annum quartum et. vicesimum 
etatis primo sesgquimense anni Christi. 1282, ca- 
jus anni mense ultimo ροιτὶ decedeni solus | 
imperio succedens extremos trahebat menses anni 
sus vite quarti. et. vicesiini, post. nou mulios dies 
vicesiiuum quintum initurus; ex quo tempore cum 
annos quinque supra viginti evolvisset, quan.io ea 
gercbaniur iu quibus narrandis desinit hzc Πίειο- 


ría Pachyweris, quadrayesiiaum nonum Androuicag . 


vite annum prope absolverat, quinquagesimum 
proxune inchosturus. . 

IV. Atque hic declarandi locus est quod oluter 
dixi prefstione ad universum hoc opus, quz in 
fronte partis prioris proposita εἰ ad hanc nibilo 
mious extenditur. Scripsi autem. illic per hanc 
uuuc  proleuntem.— Pachymeris historian. expleri 
velut queidiin. liiatum publice memoriz 4 Nice'a 
et Acropolita a: Cautacuzenum. id quod non. ὁλο- 


feria prima hebdomadis. Ut anni ra: Gracorum ad 
aram nostram vulgarein reducantur, perpeius me 
todo ex illis tollendi sunt anni solidi 5508. Talt 
subtractione facta reperietur aunus, quo est more 
tuu: Michael, Cbristi 1221. Sed in. his diligenter 
observare oportet díscraepsotiss initii annorum. 
Nam Graci annos suos αγ msadi a Sepuembri, 
sicut ct indictionem, inchoant, nos vero a Kalendis 
Januarii. Itaque quando per metbodum modo indi- 
eatam comperimus annum Grecorum 6829 respon- 
dere 3nno Chrisü 1221, istelligeudum id ex wa- 
jori duntaxat parte, mon autew ut alter alterum 


perfecte. adzquet. Coucurrunt. enim in octo den- 


laxat meusibus, quorum primus Januarius sit. Ab 


B hoc cnim ineunt Chried anni, quaudo jam * Ka- 


leudia Septembris superioris annus re Grzce- 
rum, qui respondere tali Christi anno  erelitur, 
inchoaverat. Id misi quis snimadverterit, in hoc 
ipso quod traciamus exemplo se Japsum sentiet. 
Écce euim, ait Cantacuzenus diem duodecimum 
Octobris, quo est mortuus Michacl, illo anso sra 
mundi 6899 fuisóe Domiuicum, Id vero anuo Cbri- 
sii 1324 minime convenit. Est enim bic in periode 


 Julisua 6054, qui numerus per 28 divisus dal cy- 


clum sol:s 14 ei Christi anno 1244 proprium. Cy 

clo porro solis 14, cui littera Dowiniealis (P 56$ 

D competit, duodecimus Octobris dies lunse feit. 
Nünmirum Octobri piacedentis Christi anni 1220 
Michacl obierat. Nam is aonus cyclo solis 15 et lit 
tora Domiuicali gewina F E, quis bissextilis fuit, 
iusjguilus a mense Martio litteram E feris primæ 
imiücem babuit. Huc autem littera. duodecimum 
Octobris diem signat. Unde charactere chronolo- 
gio certa. redditur epocha obitus imperatoris Mi- 
chaelis Junioris in Octobrem anui Christi. 1399. 
cxacie incidens. Ex quo limine cum procedat hi- 
storia Cantae»zeni, caput ejus a line Pachyme- 
riang, desineniis, ut est dictum, sub exijum anni 
Christi (507, distat spatio anuorum tredecim, quod 
non impedit quo minus populari ei minus serupuloso 
nunierandi more diei possit excipi Pachymeria- 
nam a Cantacuzeniana, ei hauc illi continuari histo- — 
riam, sicul Thucydideam  ferodotianzs succedere 


σ(ερῶς accipi aut resccari ad vivum volui, quasi [y multi dixerunt, licet illa proprie ducat. initinm 


ἀμέσως et protinus contigue initium Cantacuzenia- 
ve distoris (ri Pachyierianze committatur. lue 
ehoat Cantacuzenus  uarrationem suam a morie 
imperatoris Michaelis secundi Palzologi, quem ne- 
potem prioris Michaelis Andronieus seuior Mi- 
chaelis primi filius, secundi pater, primogenitum 
suum imperii collegam habuit. Hunc Cantacuzenus 
piimo statim libri primi capite diem suum obiisse 
Thessalonicse scribit, Τρίτον πρὸς εεσσαράκχοντα 
χρόνον ἄγοντα τῆς ἡλικίας, ἔτους ἑννάτου πρὸς τοῖς 
εἴκοσι xat ὀχταχοσίοις xai ἐξαχ,σχιλίοις, δωδεχάτῃ 
μηνὸς Ὀχτωθρίου, 778 ἡμέρᾳ πρώτῃ τῆς ἐδδο- 
µάδος. Teriium et. quadragesisnum annum. agentem 

exiaiío, anni noni et vicceimi aupra ociingentesimum 


ab exordiis belli Peloponnesiaci, quæ competaut 
auno periodi Juliana 4285, hac in Plauseensi clade 
Persarum Mardonio duce et. Bine belli Medici dell- 
ciat, anuo periodi Julianz 4255, intervallo medio 
iuter epoclian utranque annorum 58. 


779 CAPUT 1I. 


Joannis Vecci ejectio e patriarchatu, ezeilium, car- 
cer, obiius suis annis qisignaniur,; tempus def- 
nitur secundi palriarchatus. Gregorii Cyprii, de- 
mique prioris quoque pairiarchatus Athanasii. 

Il. Jam demonstravi (vol. 1, p. 755) Joannis elo- 
tonem in patriarcbatum  Constantieopolitanum 
contigisse die 25 mensis Maii anno Christi 1975, 
imaugurationem vero ejusdem factam Dominica 
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Pentecostes ; quie incidit illo anno in. diem secun- A statim. a Vecci revocstione Constantinopolin e 


dam Junii, De hujus e throno dejectione narrat 
noster boc tomo secundo, p. 19, Veccum arimad- 
versa mutatione rerum et propensione novl. prin- 
cipis ad restitsendum schisma, cul ol.sistiere ne- 
quiret, altro abire patriarchio paratum exspectasse 
tamen dum a satellitibus ab imperatore missis ab- 
ducereter; quos libens secutus est anno ipso et 
mense quo erat mortuus Michael, concordie cum 
Latinis auctor ei usque ad obitum defensor. Id 
gestum postrilie Natalis Domini tradit Ibidem hi- 
storicus, Decemhris igitur die 26 anno Christi 
4282 desiit Veecus se pro patriarcha gerere. 
. Quare septem solidis annis et totidem Integrís 
mensibus in ejus dignitatis possessione Veccus 
perstitit, Sie igitnr intelligenda. suut illa. Gregorii 
Cypril verba de Vecco οὗ ΠΠ]. Leone Al'atio de- 
scripia col. 700 operi« de Perp. Cons. : Πλην ὄγδοον 
μὲν τῷ χαχῷ τόδε σχεδὸν ἠνύετο ἔτος: ἐς τοσοῦτον 
δη χἀκεῖνος τὸν πατριαρχιχὸν θρόνον τῆς οὗ καλῆς 
ἐπιχαρκίας εἴχεν ἑνίδρυσιν΄ οἱ non plane absol- 
verit Vereus in patriarchatu. octavum annum, sed 
is in eursu fuerit et majore ex parte transactus, 
eum est tlirono dejectus. 

Il. Docet, p. 19, Pachymeres Josephum die De- 
cembris tricesima , eodem anno, iterum in z.leg 
patriarchales reportatum. Ostendi vol. l, p. 154, 
Joseplmm e patrisrchio secessisse die undecima 
Januarii snno Chrísti 1974. Annis igitur octo, mi- 


 Pruss cst habita, unde intelligereinus.quo mense 


tàlís in. urhem Τεεοὶ reditus coutigerit, Sed, &t 
observat Spondanus, titulus synodi, in quo teu- 
pus ejus et locus verisiuiliter notata fueraut, magna 
ex parte obliterata in eo codice fuere. 

IV. Restat ergo vis unica. ludagendi fluis ezsilii, 
quod Veccus apud urbem Prusam pertulit, ex se«ie 
rerum qu:e inter ejus abductionem illuc et postlimi- 
nio retractionem interveniss* ab historico no:tro 
memorantur. Sunt. ex mors Josepbi, c. 15, evectio 
in patrisrcliatum Georgii sive Gregorii Cyprii, c. 16 
et 15, profectio imperatorly in Orientem, c. 91, οἱ 
conventiones Aidramytii per. ignem habitas Sabbato 
ipso sancto pridie Paschz. αἱ p. 03 expresse d'ci- 
tur, Fuit hic annus Christi 1985 in perioda Julia: & 
5996. Numeravit cyrlum solis 4, lunæ autem 1f, 
qui Pascha assignant Aprilis 18. Fuit ergo dies, qua 
Arsenianorum et Anti-Arsenianorum utrorumque 
ex equo schismaticorum, scripta probationis gratia 
jn ignem injec:a pariter arserunt, deciuia septima 
mensis Aprilis, quem et Sabbatum fuisse oportuit, 
quoniam 4 cycli solaris annus litteram Domiuicse 
indicem babet C, quse cernitur in Kalendario no- 
tata ad diem sequentem octavam decimam ejusdem 
Aprilis. Memorantur inde ostentum pluviz saugui- 
nes mense Maio p. 54, expeditio protovestlarii in 
Occidnos tractus c. 25, exercitus strages ex lue 
et ducis ipsius protovestinrii mors, c. 27, οὐδὲ 


nus duodecim «diebus, extra palatium patrlarchale C erati panis in sacra pyxide deprebensa cor uptio 


cum privatam. egisset vitam, in id est denuo rela 
tus, Íbi non totis; duobus mepsibus patriar- 
elham egit. Nam affirmat. (P 564] noster, p. 58, 


soortuma fuisse illam ineunte Martio anni sine 


dubio 1945. Dixerat sutem capite precedenti eum 


worbo οἱ senio gravatum paulo ante patriarchatun 


abdicasse, eujus abdicatlonis scriptum rite forua- 
tum prodierit. Oportuit id facium mense Februario 
ejusdem anni, Quare brevior bimestri secondos 
Josephi potriarchatus fnit, quem vitz finis est se- 
cutus paucorum dierum iuterrvallo. | 
Hf, Ad Veecum redeamus. is mense Januario 
anui 1985 variis schismaticorum exagitatts calum- 
niis, el quod ο. 10 narratur, citatus ad synodum, 
brevi post ab. imperatore Prusam rclegatur. 790 
Docet id noster e. 11, tempus non exprimens : sed 
eolligitur ez aerié actorum ld actum sub joitium 
Februarii, Revocatio Vecci 6 Prusa in urbem c. 
libri ejusdem primi δὲ refertur. Se! ejus tempus 
divinanduim est. Si codes antiquus ex quo Sir- 
mondus noster Acta pseudosyuodi, qua est posl 
colloquium capite hujus libri { S5, relatum dam: 
atus Veccus, quorum Aclorum apograpba misit 
ad Henricum Spondauum οἱ ad Odericum Raynal- 
dum .continuatores Annalium DBaronii, ut illorum 
wterque lesiatur, prior anno Christi 1985, n. 10, 
posterior an. seq. n, 48, — si codex, inquam, ille 
integer fuisset, baberemus ex eo tempus, hoc est 
diem et mensem, celebrate istius synodi, qus 


Ü'ominica Tyrine vocata, c. 98, ubi, p. 70, diserie 
traditur. eam particulam  puirefactam fuisse illic 
depositam auno superiori feria quarta hebdomadse 
majoris. Annus ille superior sine dubio fuit Chrisu 
1235, quo cum, ot diximus, Pascha inciderit im 
diem 18 Aprilis, feria quarta majoris beblomam 
fuerit omnino [4 ejusdem immensis. Annus post bunc 
sequens Cirisii 1284 cyclum solis numeravit 5 et 
aureum numerum 12. Hæ notz Pascha conferunt 
in diem nonum Aprilis. Unde cum Dominica Tyri- 
ne, eadem cum ea quam nos Douinicam Quinqua- 
gesime vocamus, illo anno bissextili in diem con- 
venerit 19. Fehruarii, quo mense superioris anuli 
relegatum Prusam Veecum 781. vidimus, liquet. 
istud ejus exsillum annuo diuturnius fuisse, siqui- 
dem post illam consecrati panis corrupti rep rti 
. mentionem , quie ante narrationem revocalionis 
Vecci, ordinem, ut apparet, gestarum reruu ac- 
quens, iuterserit historicus, aliquot facile men- 
sium tempus expleverint, nempe debellatio Seytha- 
rum, c. 39, cousatus imperatoris ad factiones Ec- 
clesiz componendas, c. *20, reportatio in urbem 
reliquiarum pairiarchse Arsenii, c. S1, [P 565] 
clades Christianerum in Syria seu initium belli a 
suitane Babylonis Latinis Antiochiam, Tripolim et 
Ptolemaidem tenentibus illati, cujus secuti. poste- 
rius ultimi eventus a nostro per occupationem me- 
morantur, c. 52, denique secundum matrimonium 
Andronici Wnperatorw, Me quo €. SS. Wa, σον 


$3) 
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eircumspectis, haud temere videbimur affirmare A Octobris in templo rite fuhse ordinatum, Procedit 


evocationem Veeci Prusa Byzantium auno Christi 
4984 circa meusem Mzium Juniumve coutigisse, 
ipsum vero synodo tunc habita damnatam, ab im- 
peratore frustra diu conato eum ad partes trahere, 
in custodiam arcis a sanctio Gregorio nominaize 
traditam, quod sub finem c. 355 docet Pachymeres. 
lac faciunt ne assentiri possim Henrico Spondano, 
dum Vecci damnationem, sub quam mancipatus 
est carceri, anno Christi 1985 tribuit. 

V. Perstitit quidem Veccus usque ad mortem in 
65 arcis San-Gregoriane costodia, sed eonditione 
non semper eadem. Nam initio duriasime habitus 
est in. summa inopia, siue. ulia provisione neces- 
sariorum ad vicium. Ejus incommodi laxamentum 
aliquod quando et quomodo acceperit, indicat obi- 
ter loco non suo Pachymeres, ad calcem modo 
memorati c. $5, cum ait a proficiscente in Or:en- 
tem Athanasio jam creato patriarcha, εἰ fretum ad 
Helenopolim trajiciente, missum ex itinere iu ar- 
cem S. Gregorii magnum  logothetam, qui Vecco 
centum aurcos, Meliteniotze quinquaginta donave- 
rit, Metochita sociorum Veeci sliero jam antea 
propter morbum in domuin propriam relato. Inve- 
síigemus, si qua possumus, istius gestz rei tem- 
- pus. Successit Gregorio Cyprio in Constantinopo- 
jitano patriarchatu Athanasius, nec statim ae nullo 
iuterregno medio successit, Primum igitur videu- 
dum quandiu Gregorius in. sede perstiterit, tum 
quo inde intervallo suffectus ipsi fuerit Atbana- 
sius , postrento profectionis hujas in Orfentem 
tempus. Primum qnod attinet, Gregorius in abdi- 
catione throni scripto expressa, quz recitatur p. 
150, ait se annos sex el quod excurrit in posses- 
sjou& patriarchatus perdurasse. Creatio hujus et 
insuguratio, capitibus libri prioris 14 et 15 nar- 
rata, contigit, ut illic innuitur, paulo post Josephi 
mortem , quam supeiiori capite demonstravimus 
sub initium Martii anno Christi 1985 evenisse. 


[nitum porro a Gregorio patriarcliatum ante me- 


dium Aprilis, cogit aflirmare, quod historicus p. 
48 memorat, feria jam tum secunda majoris heb- 
dowuadz fuisse Cvprium iu plena possessione pa- 
trisrchalis '789 potestatis. Fuit euim illo anuo, ut 
eapite superiori ostendimus, Pascha die Aprilis 18; 
uude majoris hebdomad feria secunda diem Apri- 
lis 19. iusederit. Quo anteriorem inaugurationem 
Gregorii fateri necesse sit : ex qua si ser anni 
pleni et aliquid praterea excurrentis lemporis nu- 
merentur, reperietwus ejus abdicationem in annum 
Cliristi 1289 post medium Aprilem conferri opor- 
tere... Ponamus ergo licet abdicationem Cyprii et 
secessum ejus in monasterium Aristinze c. 10, I. n 
harratum, mense Maio aut. Junio anni modo me- 
morati a Christo nato 1289 accidisse. llinc duo 
wesve menses fluxerint in altercationibus et dis. 
quisitionibus a nostro historico relatis 4 capite 
11 libri n ad 15, quo tandem scribitur Athanasium 
Jam aniea elecium patriarcham ,. die {4 mensis 


4 


ergo prior patriarchbatus Athanasii a pridie Idouwm 
Octobris aoni απ Christi vulgaris 1989. 

VI. Paulo aute memoratam Athaussii patriarchae 
transmissionem freti ad Helenopolim ei profeciío- 
nem ia Orientem communem illi fuisse cum An- 
dronico imperatore docet noster hoc libre ut, c. 18, 
dum imperatorem se contulisse Nymphaseum narrat, 
et eo itinere partes. Bitbyui transgressum ibi obi- 
ter egisse eirca Veccum'et ejus socios, quie paulo 
ante (nimirum c. 35, |. 1) se. memorasse ait. Qui- 
bus verbis innuit Athanasii quidem patriarche 
nomine, imperatorem Ándronicum comitantis, mis- 
sum matznum [P. 566] logothetam ad Veccum : - 
caterum id totnm esse actum instinetu εἰ jussu 
imperatoris. Nec enim erat verisimile potrisrcham, 
austcrum hominem ac ferum, sponte initurum co- 
giiationem Vecci. et. sociorum ejus, quos pessime 
oderat homo schis:nati addietissimus, sublevando- 
rum. Unum bic quamdam male cobzrentis et se- 
cum ipsa collizze narrationis speciem habet, si- 
quidem iilo priori loro, p. 105, affirmat historicus 
magaum legothetam, qui ad Veccum ab Atbanasio 
missus est, nondum fuisse protovestiarium, p. ↄ2u- 
tem. 455, diserte scribit Andronicum imperatorem. 
ii» obiter cum Vecco transactis quae. paulo ante 
diximus, Nymphzum pervenisse comite secum du- 
cto Muzalone, super antiquum honorem magui lo- 
golhetz nova protovestiarii dignitate decorato. Sed 


C hizgc facilem conciliationem habent, si dicatur sta- 


tim, posiquam a przscripta sibi profectione ad 
Veceum Muzalo rediens imperatorio comit:tui se 
iterum adjunxit, ab Angusto in ipso itiuere, prius 
quam Nymplzum perveniret, fuisse protovestia- 
rium declaratus. Nihil ergo er2usſsæ est. eur istud 
laxamentum xrumnarum Vecci von 3d illud per- 
tinere affirmemus tempus quo Andronicus ex urbe 
regia Nyophæum | se contulit, prout. |. u, c. 48 
memoratur. Explorandum ergo nobis est quando 
contigerit ista profectio. Narrat capite superiori 
noster historicus mortem expatriarchz Cyprii et 
cirea ejus sepuliurz formam praecriptiones ab 
ipso Augusto ad funeris 7&3 curatores missas, 
qua salis indicant non »bínisse tunc illum ab urbe; 


D nam si jam tunc pereg:inaretur, non tam cito 


perferri ad euni nuntii mortis Cyprii potuissent, ut 
exiguo illo spatio, quod ab obitu ad funus interest, 
per crebros subinde inissos tam distincte caveret 
ne modus excedetetur sepulcralium privati hominis 
honorüm. Erat ergo Constantinopoli. Andronicus, 
quando morinus et sepultus est Cyprius; et primus - 
post istuin notabilis eventus fuerit discessus Impe- 
ratoris ejusdem ex urbe, propterea. sequenti mox 
capite a Pacliymere narratus, Cesserat. patriarchio 
Cyprius juxia verisimiliter a nobis paulo superius 
statuta. circa mensem Junium anni Chrisii 1950, 
Post tres aut paulo plus menses, pridie Ius Octo- 
bris Atlianasius in tlironum evectus est. Novembri, 
Deceubri, Januario insequentibus verisimlliter 


CHRONOLOGICUS. 


I, quod capite libri Il, c. 11, refertur, Α pracise spatii intercesserit s modo memorsta re- 


Dyprium glori avidum hominem, cum se 
neglectum in secessu ac solitudine duleret, 
conici egritudine coepisse; ex quo ei tie- 

"uor'ille multorum dierum exstiterit, quo 

ptus demum est circiter mensem, ul ap- 

lartium. Aprili mox insequente, apta regiis 
onibus tempestate, Andronicus Augustus 
movens, amoena ac circumducts peregri- 
metas Nymphzi denique delixerit, eo per- 
sub mensem Junium, Cires Maium igitur 
visti 4990 lazata custodia Vecco fuerit, 

m egestatis cum captivitate junctas. incom- 

lerssset annis sex integris, 4 mense vide- 

ilo aut Junio anni Christi 1984 juxta prius 

n. 5 hujus capitis. 

Hac eadem in Orientales iraetus peregrina- 

ndronici contigisse praterea oportuit acces- 

us Dacibyzam , ubi sub custodia tenebatur 

;, Theodori Lascaris filius, quem Michael An- 
pater immani fraude circomscriptum impe- 

eit et exesecavit. Huc profectum Andronicum 

Pachyweres, |. 1, c. 56, petiisse a Joanne 

eniam injurim ipsi a Micbaele patre suo illa- 

multis benevolentiz siguiflcationibus ac do- 


anditum ab eo fuisse cessionem juris ad im- 


sui. Ratio, quæ cogit dicere tune id actum, 
. Noster illo capite diserte asserit post con- 
| ab Audronico Joannem missum fuisse ab 
sio jam patriarcha pretovestiarium ad Vec- 
uod idem alibi factum alfirmat eo itinere quo 
eum se denique, illic diu commoraturus, 
tor contulit. Igitur et hæe eadem via per Da- 
n Andrenico daeta est. Non enim bis pstriar- 
ianasius protovestiarium [P. 5607 ] ad Veccum 
Recte itaque admonet sub finem capitis hi- 
s heec se in antecessum hoc loco ex multo po- 
memoria przelibasse, Dicet aliquis : Quare 
nitur: Sed me praterierat quod paulo prius 
!, imperatorem eidelicel ex wrbe se coniulisse 
:am ? etc. 780, lespondeo : Non. hzc refe- 
sunt ad colloquium Vecci cun. pateiarcha 
io habitum, toto precedenti capite 35 de- 


laxatione acerhitatis in Vecci carcere ad perfectam 
ejus, quse felici demum obitu ci obtigit, liberatio- 
nem ab ærumnis omnibus. Primum certum est 
Audronicum imperatorem Nymphzi perstitisse spatio 
plus annuo. Refert enim noster, p. 454, fuissc cum 
illic wndetricesimo mensis Junii die quo sanctorum 
apostolorum ( Petri nempe et Pauli ) festum cele- 
braiur, affero currerte. anno ex quo. imperator ca- 
stra-ilic habebat .: Διετείας τρεχούσης ἑστρατοπε- - 
δευμένῳ τῷ βασιλεῖ. Cum ergo numero superiori. 
verisimiliter statuerimus Andronieum Augustum 
pervenisse Nympbaum circa initium Junii anno 
Chris 1290, quod illo c. 9 Pachymeres me- 
morat dissidium principum inatronarum contractum 
occasione panegyris apostolorum, contigerit 29 die 
Junii anni Cbristi 1991, quando jam annum alte- 
rum sus spud Nymphzum comoorsgtionis Andro- 
nicus inchoaverat. Reditus ejus inde in urbeit 
notatur p. 165, et assignatur diei duodetricesim:e 
Junii, anni videlicet statim sequentis tr: Christi 
vulgaris 12905, cum jam reparata fuissent. damna 
incendii , quo biennio ante sbdicasionem — Atha- 
nasii, ut diserte traditur p. 178, Forum maguum 
conflagraverat. 

ΙΧ. Abdicationis porro molo memoratae Aiha- 
nasii tempus sstis diserle Pachymeres exprin it, 
dum p. 177 scribit ipsum exacte quadriennium in 
patriarchatu explevisse, ila ul initi reliciique regi- 


6 minis Ecclesie eamdem ſerme mumeraverit. diem 


seziam decimam Octobris. Alludumt h&c ad priua 
scripta p. 146, ubi dicitur quartam decimam Octo« 
bris diem primam Athanasio patriorchatus initi 
fuisse. Pertinet hoc, ut dixi num. 5, ad annum 
Christi 1989, ex quo anni vertentes quatuor ia 
diem 1& Octob. amni 1293 (θείειςο. Biduo post 
throno cessit Athanasius, gesta patriarchali digni- 
tàte annis omnine quatuor et duobus prseterea 
diebus. Incendium ergo magni Fori anno 12991 sub 
medium Novembrem evenit, cujus ruin: spatio 
mensium fere 785 octo adeo strenue a civibus re- 
paraiæ sunt, out rediens in urbem imperator ex- 
tremo Junio anui 1992 gratularetur, quod historicus 
ait p. 180, solo sibi aurium — indicio constare no- 


m, sed ad obiter .attextam.— ad calcem illius D titiam incendii, nullo jam oculis superstite sui vesti- 


mentionem laxata multo posterius Vecci 
ig, in quam post id colloquium est conje- 
] ergo toutum ila capitis 26 prima verba 
ant, paulo ante quam in szpius memorata 
toris Andronici profectione in Orientem, 
gsum in arcem S. Gregorii protovesliarium, 
in paulo tolerabiliorem coudi:ionem trans- 
r, aditum Dacibyzæ ab Andronico Joannem 
ri Lascaris Augusti filium. 

. Mors inde Vecci narratur p. 970, sea quo 
ontigerit disquirendnm nobis historicus re- 
, Experiamar ergo ecquid, sequenuis vesti- 
"um ab illo serie continua, qua gestae sunt, 
irum, possimus certo deprehendere quantum 


PAvBROL. GR. CXLIV. 


gio sensibili. Ab hoc loco qus narrantur a nostro 
historico serie continua, ves prout evenere decla- 
rante, usque ad c. 29, 1. ITI, quinque fere annorum 
eiplent spatium. Unde qued. scribitur p. 970, 
mortuum esse Veccum sub finem Martii, ad annum 
sine dubio pertinet Christi 1298. Oete igitur annis 
post laxatam aliquantulum custodiam, perstans ni« 
hilominus Joannes Veccus ía carcere, quoniam im- 
perator assentiri ad schisma revocanti constantis- 
*ime semper renuit, ad suorum, vt sperare liect, - 
premia laborum a Deo vocatus in. ceelum est. Λι 
Mel:teniotes, alter ejus sociorum, non prius qnam 
post decem  evolutos inde annes, (T. δ65] pari 
laude commendatus invictse in fide Romana coa- 


bat 
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sían(is, decessit. Tempus sic exprimit Pachyme- A Ergo ut duodecimus Michselis Andronici vicesimus 


res, p. 656, Μηνὺς Βοηδρομιῶνος κατὰ τὴν xatvhv 
Κυριαχήν, Mense Aprili circa novam Dominicam. 
anter Dominicas Grecorum nullam in horum ec- 
clesissicis libris reperio qus proprio nomine 
καινή mova vocetur. Puto sic dictam a Pacbymere 
Dowinicam Paschalem , cujus hebdonias διαχαι- 
vtjouos illis dicitur; sic enim aliqui vocem illam 
scribunt. Fuit ille annus, ut ex serie rerum in syn- 
opsi demonsiro, Christi 1508, quo Pascha incidit 
in 14 Aprilis. Circa illum ergo diem obierit Me- 
liteniotes. 


CAPUT μα. 
Definitur. tempus. evectionis ad. imperiwn Michaelis 


tertíus sit, promovenda necessario est in annum 
praecedentem, Christi 1295, Andronici undetimum, 
epocha principatus Michaelis; ei latendum anu 
eoronstionem solemnem, qua "anno Christi 994 
celebrata est, jam il'um a patre ascitum fuisse in 
consortium Augusto potestatis. Nec illad prorsus 
Pachymeres tacuit : nam in titulo c. 4, |. m, Mi- 
chaelem jam tum Augostum Juniorem vocat, eum 
de ejus matrimonio tractoretur looge ante addu- 
ciam ex Armenia Mariam, qeam delnde duxii. 
Credibile igitur est jam a principio anni Christi 
1295 Michaelem ab Audronico patre foisse collegam 
assumptum. 

IM. Et üt illnd sane verisimile ex ztatis men- 


Peleologi. Andronici filii, mec non hujus conjugii B ione qua obiter indicat historicus invitetum An- 


cum Maria filia regis Armenie. 


Ἱ. Scribit Pachymeres, l. 14, c, 1, cum videret 


Audrenicus Michaelem filium suum primogenitum 
jam ultra puberem provectum ætatem, et ea edeu- 
tem specimina bonz indolis morumque proborum 
que digeum eum Augusto fastigio monstrarent, 
asciscendum ipsum sibi pulasse in imperio colle- 
gam, ideoque solemnem ejos inaugurationem {η 
templo Sauciæ Sophiz a patriarcha celebrari cu- 
rasse ; quam describit illo c. 1, I. nt. Fuisse illum 


patriareliam Joannem Cosmam ex rebus, qua ante 


46 post narrantur, manifestum redditur. Unde cum 
is Ecclesig Constantinopoliianas preesse ceperit, 
πι capite sequenti et ip synopsi chronologica hojus 
historie demonstrabimus, Kalendis Januarii apni 
Christi 1293, non videtur dubium quin statim post 
AHic. memorata Michaelis coronatio, ministerio 
pauriarchz facta. die festo magni Constantini, ad 
jilum quem dizi annum pertineat, et ad mensem 
ejus Maium. Nain ut diserte bistoricus memorat, et 
ex 786 usu etiam hodierno Grecorum ac eccle- 
elasticis eorum libris, quos editos babemus, patet, 
anniversaria memoria magni Constantini simulque 
motris ejus S. Helene die mensis Mali vicesima 
prima recolitur in Ecclesia Graeca. Unde verisimile 
-st (traditione veteri Constantinopoli acceptum tali 
die fato functum Constantipuin : quamvis Socrates, 
1.1 Hist. Eccl., 6. 36, diserte scribat illum obiisse 
43 Maii, Ετελεύτησε, inquiens, τῇ δευτέρᾳ xal 
εἰχάδι τοῦ Μαΐου µηνός. 

H. Ex his sequi videtur, imperium Michaelis 
Junioris Paleologi a mense Maio auni Christi 1294 
procedere. Sed huic obstat quod Pachymeres, 
p. 561, duodecimum Michaelis hujus annuum cum 
Audronici patris ipsius (tertio supra vicesimum 
comparat. Cum autem, ut c. harum Observationum 
primo demonstravimus, solus imperare Audroni- 
«us owperit sub finem snni Christi 1282, unde 
est consequens υἱ anno Christi 1294 duodecimum 
is imperii annum egerit, sic :nanifestum est, si 
primus Micbaelis cum petris ejus duodecimo con- 
curreret, duedecimum M Michaelia ejusdem cum 
Andronici vicesimo quarto fuisse concursurum. 


dronicufa ad lnperatoriz: communicationew digni- 
tatis fllio abunde jam adulto noa ultra differendam. 
Scribit illie videlicet Pachymeres ipso protinug 


ingressa |. xi, p.. 195, Ἐπεὶ δ ἀντίπαις fjv ὁ vlic 


Mati ἤδη τῷ βασιλεῖ xai τὸν ὑπὶρ τὸν ἔφη» 
Gov *haovsv* Quoniam vero erat imperatori filius 
jam ultra puberem. adultus atotem. Michael. 'Avil- 
παιδες Gracis ἔφηθοι dicuntur adolescentes annum 
ætatis supergressi quarium decimum. Atqni sat 
longo intervallo provectum ulterius Michaelem hoec 
tempore oportuit, eum eu: aut anno Christi 427$ 
aat non multo post natum fuisse sit verisimile. Nam 
Andronicus ejus pater nuptias cum ejos matre cele- 


bravit anno Christi 4979, juxta dedum 3 nobis 


constituta l, iu prieram Observ., e. 8. Ponamus 
Christi 1274, aut, quo vix recedi ulterius potest, 
12:5 ortum in lucem Andronici primogenitum 
Michaelem. Jam ergo quando Andronicus imperii 
undecimum Christi anho 1295 numerabat, Michael 
s1ltem octavum decimum vitse annum aulgerat. 
Unde causa non erat cur differret pater jampridem 
decreta ejus assumptionem in 787 collegam 
principatss. Apparet igitur jam tum lie anuo 
Christi 1995 evectum a patre ia consessum Augusti 
sohl fuissc Michaelem : licet, forte propter nutan- 
teu illo anno patriarchsze Athanasii mox exaoetorati 
dignitatem, differendam Andronicus putaverit im- 
perantis secun ex tunc filli celebrem inapguratie- 


p sem in illud tempas quo novus patriarcha Joannes 


Cosmas in pleno ac pacifico aliquot jam mensibus 
perstitisset exercitio patriarchalis potestatis, et ad 
augustiorem istam c&remoniam reddendam exspe- 
ctstus eseel dies Constantini Byzantini imperii fun- 
datoris anniversaria celebritate ineignis. Nuptia 
deiude ejusdem: Michaelis Augusti Junioris cum 
Maria filia regis Armenia, |. m, e. 5 et 6 a nostro 
bistorico relatz, ad diem 16 Januarii enni Christ 
1296 pertinent, prout ex serie rerum in Synopsi 
mensiramus. 


CAPUT IV. 


. De Joannis Comme patriarchatu, et reettations 


l. Inter Athanasii Constattigopolitani pateiarehg 


ΟΠΒΟΝΟΙΟσΙΟΌ5, 


dejectionem. e-throno οἱ resütutionem in thronum A Joannem. Cosmam a Kalendis Jannsriis anni Chri- 


Joannis Cosme patriaecbatus inlinditer, melts vi- 
-elesitudinibus varius, per quas tamen sat longo 
spatio deravit, Ejus qua ipeuntis qua desinentis 


-definire moments, epatiaque tetius durationis exa«- 


-&e dimetiri, cum, est hujus historie eallere chro- 
nelagism volenti necessarium, tem idem propter 
eoufuasianem -perplexe mistarum rerum historici- 
que nostri-ambiguam alicubi de his sffürmationem 
haud 3200 obviwm fseileque. explieatu fore spe- 
randum esl, lectori pesesertim primum sd juee ad- 
vertenii et defungi, ut fere fil, obiter cupido. Hu. 
jus ego studio ut pro mel ratione offieli serviain, 
cuncta hie ejus generis quam bcevissime et elaris- 
sime potero exponam. 

M. M agenti ante omaia eonsiderandum occurrit, 
«quod a Pschymere scriptum exstat p. 368, Atha- 
n36i9m expatrisreham, quando eom die Janocarii 
decima 8083 imperster Andtonicus cum. episcopis 
9t -populo convenit, uancegiasoe In. illo mobasterii 
secessu anaos decem, minus novem mensibos, In 
eo asserto sibi egregie.cougtat hisiorieus ; dixerat 
«nim p.. 477, Atbanussium, renupiiato patriarchato, 
- monasterio Cosmidii [P. 570] fuisse inclosum die 
16 Octobris, cuin ante annos quatuor die quarta 
deeima mensis ejusdem patriarchatus possessionem 
adiisset. Erst ille annus, quo Athanasius in mona- 
sterium Cosinidii ϱ palriarehio migravit, Christi 
sre 4295, prout in. Synopsi snbjicimus  oculig « 


ati 1994 praeesse pstriarehali potestate Constanti« 
nepolitans Eecclesis ecpisse. Quia vero quando, 
noyem annis et octodecim diebus inde vertemi- 
bus, Andronicus imperstor epiecopes, clerum οἱ 
popolum secum duces Athanasium adiit, nondem 
manifeste Cosmas abjecerat possessionem patriar- 
 ehalis"honoris, quem nec ipse Atbanasios utcen» 
que tunc deletam admisit, et-Cosmas postea, Ἴρου 
fatente imperatore adhuc patriareba verus, etiam 
wi.talis anathemeti snbjecit quemeuaque qui mo- 
lireiur Athanasinm in tbrono reponere, quærendus 
alibi est verus et indubitatus finis patriarchatus 
Cosma. 
IV. ls perro nen alibi reperietur quam ρ. 584, 


5 ubi refert Pacbymeres Andronicum ahseindentem 


Aodum quem solvere nequibat, dum "episcopos in 
syuodo sine modo .aut spe conventionis de ahdi- 
catione Josnnis Cesmee οἱ restituione Athanasii 
altercantes videt, aesumpiis secum jis qui Athaoa- 
sio favebaat, eum.juris securum usu »c {λείο ín 
-patriarehatus possessione eonstituisse, multis epi- 
scoporum et 1090 Joanne Cosma nequidquam re- 
elamantibus, et hec quidem (etsi vi-majori cedens 
Soropolim in potriam recessit) verum se adhuc 
petriarcham arbitraste, Ex tunc tamen ab .impe- 
ratere ac plerisque Joannes Cosmas haberi pro.pa- 
wisrcha desiit; et Athanasius .functiones. ejus po- 


. iestatis (quo jure quave injuria, Deus seit) exer- 


aller autera annus, cnjus Januarii 19 conventus c euit. Hlabemas autem base epocbam .insiguitam 


Allie idem ab Andronico Athanasius fuit, iu eadem 
Yobrisi sera sine dubio millesimug trecentesimus 
-quartos numerebatur. Quia vero nonus. anuus pri- 
vat; commoraiionis Átbanasil apud monasterium 
Cosmidii evolutus fuerat die 16 Octobris anni prse- 
cedeniis Cbristi millesimi trecentesimi 788 ter- 
Ui, et si decimus a lali epocha fuisset explendus 
annus, porseverare idem clausus in isto loco de- 
Dbuigset usque ad 46 Octobris insequentis diem, a 
quo dies 49 Januarii movem fere solidis abest 
mensibus, spparet quam ad verum exacte defi- 
pita Athanssii in Cosmidii monasterio secreta ha- 
bitatio fuerit-spatio preciso decem annorum, mi- 
wus novem mensibus. 


eharactere ehroyalogico, .sed propter affectatam a 
Pachymere quamdam in-verbo ambiguitatem indl- 
gente declaratione non perfuncteria. — 

V. Ait nimirum noster historicus, p. 285, diem, 
quo est ab Andronice imperatore .vi et manu 
throno impositus  Atbanasias, .fuisse vicesimum 
tertium mensis Atheniensibus Mamacterionis di- 
cti, eujus primus et vicesimus dies .illo anno ín 
Parasceven, "789 hoc est, modo loquendi-huic au- 
elori usitajo, in feriam hebdomadis sextam inel- 
deri. Mamocterionem alihl Pachymeres constan- 
ter, ut in priori observavimus Glossario, Junium 
mensem vocat. Hie autem non uti eum bhaetenus - 
consueta notione iiud (ipeum subindicat, quod 


]li. Hac utcunque non inuuliüer in rem-nostram D.aon. ἁπλῶς .et absolute, sed xac' Αθηναίους 


adootsta sunt, non absolvunt tamen propositam 
de principio et fiae patriarchatus Joannis Cosmæ 
quæs ilonem, siquidem is nec inchoavit statim a 


recessu Atbanasii in. monasterium .Cosmidii, nec 


eo momento desiit quo Andronicue ÁAihanasium 
eumdem ibi convenit. Sed de initio quidem clare 
trodii Pachymeres p. 186, Kalendis Janvarii Joan- 
nem Cosmam rite fuisse inauguratum patriarcham. 
Nec dubium ox i610 coutexiu rerum anteac post 
fbi -Barratarum est, quin. iete Kalend Januarise 
fuerint -proxime εεουία post discessum e patriar- 
chio Athanasii et bujus inclusionem in monsste- 
rium Cosmidii, quam 16 die Octobris anni- Christi 
1295 conüglisse vidimus. Maneat igitur pro «οετίο 


juxta. Athenienses istum de.quo agit mensem foisse 
Meemacierionem asserit, Sane is esse hoc loco Ju- 
nius nou potest, quoniam, quo hæc gesta esse anne 
serles narretionis fateri cogit, "Christi [P. 571] 
millesimo trecentesimo-quarto, cum cyclus solis 
numeraretur 95, cui competit pro mensibus Fe- 
brnarium sequeniibus littera index Dominice D, 
vicesimus primus Junii dies Dominiza, nen autem 
feria sexta fuit. Nec medetur hoic incommodo, 
postquam illud animadvertisse visus est, para- 
phrastes Vaticanus, dum solitos semper alias Mas 
maceterionem Pachymeris Ἰούνιον Jenium | inter- 
pretari, hoc duntaxat loeo Ἰούλιον Julium reddidit: 
nam neque Julii mensis dies vicesimus primus εὔλ- 


ut 
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"xat lateri literam. B babet in vulgari Kulenda- A » Joanne Cosma coram in os Andronico Augustoin- 


rio, prout oporiuerat ut feria sexi& censeri posset, 
sed litteram F, ferire tertis indicem quando D fe- 
riam primam sive diem Dominicam designat. 
Omnino unus in toto snno est mensis Augustus, 
eujus diei vicesimse primze littera B anno tali fe- 
riam sexiam indicans ad latus appieta cernitur. 
Hoc igitur ipso mense contigisse oportuit memo- 
ratam, p. 984, a Pachymere promotionem Atbana- 
sii. Ac sane suadet idem ille vehemens solis fla- 
gruntis æstus, quo excoctum falsse Andronicum dum 
boc ageret Paclymeres innuit verbis illis, 9n' ἀέρι 
πὺρ πνέοντι xaX χαιρικῷ πνίγει, sub aere. ignem 
spirante, ac. proul (ali tempestate solet fieri, pene 
suffocante trahentes halitum. Qu: nemo non f.te- 
bitur Sexiili sive Augusto mensi, sub Leonis signo 
et Canicule sidere longe omnium ardeutissimo, 
eximie convenire. 

VI. Idem astruit ordo gestarum et a Pachymere 
memorataruto rerum, quae exacte totum spatium 
iuter diem 19 Januarii et mensis Augusti 21 com— 
plent, ut breviter demonstro. Refert historicus, 
|. v, c. 2, statim a refrigerato primo illo ardore, 
quo in Athanasii repositionem in sede dle 19 Janua- 
rii passim omnes abrepti fuerant, non paucos anti- 
situm adversa ei promotioni studia monstrasse. 
Qua contentione durante, addit Pachymeres mox 
p. 926, Audronicum diebus Tyrophagie, qui pro- 
xime qusdragenarium jejunium praecedunt, adiisse 


tentatam ; quibus absumptum Maium inensem οἱ 
Junium non temere prudens sstiinator ex bisto- 
rici verbis. autumaverit, donec mense Julio, nihil 
ab iis sibi speran!um Andronicus videns ad 
exemptionem scrupuli quem ejus animo injecerat 
molestissimum inopinata illa Joaunis Cosmze cow- 
minatio ezxcommunicationis, se vertere statuit, et 
longo tempore per niissos varios eblandiri s Joanne 
jpso cenaius est. revocationem anatbematis illius ; 
cujus tandem voti compos est factus, in optatam 
ipsi sententiam |P. 572] edita declaratione remis- 
sionis ab eodem impetiatae Joanne Cosma ; quam 
Scripturam imperator accepit feria ilta sesta ea- 
demque die vicesims prima meusis Augusti, $u- 
pra memorata sæpius. Unde triduo post, die men- 
sis ejusdem vicesima tertia Athanasium in sedis 
patriarchalis iteratam possessionem imperator in- 
duxit. En ut successio et contextus actorum ilius 
anui eumdem noy in locum pedetentim ducit, quem 
procul quas! signaveramus indicio alte se osten. 
tantis. characteris chronologici, boc est conjon- 
ctionis ferie sext» cum die Augusti 21 ; quse con- 
junctio cum annum exigat cyclo. solis 25. insigni- 
tum, qualis nullus isto temporum tractu alius e t 
ab anno qui iu era Christiana numeratur quar- 
(16 supra Irecentésimum et millesimum, resiat de- 
monstratum anno Christi 1504, die 25. Augusti, 
desiisse patriarchatum Joaunis Cosme, Atbaua- 


Joannem Cosmam. Fuit illo snuo feria quaria c sium autem Constantinopolitang Ecclesim præti- 


Cinerum dies undecima Februarii ; unde illa pro- 


fectio imperatoris ad Joannem aliquo septem. die- 


rum undecimam Februarii diem ἁμέσως prseceden- 
tum contigisse debuit. Narrat postea hístoricus 
perculsum Andronicum excommunieatione a Joan- 
ne, postquam illum ipse verum adhue patriarcliam 
agnoverat, iu eos intentata qui Athapasium reponere 
in sede molirentar, multum remisisse de studio in 
eam restitutionem suo. Supervenuit his morbus ct 
mors Theodore Auguste matris Andronici, rebus 
humanis 790 subiraet& feria secunda secunde 
jejuniorum hebdomadz, hoc est die Februarii de- 
eima séxta, υἱ p. 577 refertur ; signilicaturque ibi- 
dem curas universas imperatoris ad curandam, dum 
segrotavit, ei postquam fato functa est, magnifico 
ac regio funere honorandsm matrem esse conver- 
sas. Post Paschales non magoo inde intervallo se- 
cuias ferias alis urgentes domesticorum aſſectiuum 
sollicitudines Andronici animum a cogitando de 
Athanasio averterunt, cura. timirum adornandæ 
profectionis [renes sue conj"gis Thessalouicoin 
cogitantis, ct nuptiarum Joannis despote sui lilii 
cum (ilia Chamni sui primarii ministri. celebran- 
darum ; quz? capite quinto memorantur, et facile 
dies 4 Pascha quindecim expleverint. Incidit au- 
tem illo anno Pascha in diem 99 Martii. Adulto 
igitur jam. Aprile resumptum Ecclesi: negotium 
est; et long: ille c. 6 indicatze institui ab episco- 
pis deliberationes coeptae circa excominunicationem 


dere iterum cepisse. Uude consequitur Joannem 
Cosmam a Kalendis Januariis anui Christi 1294, 
ad diem 25 Augusti anni Christi 13041, annis novem, 
septem mensibus et 29 praterea diebus, patriar- 
cbatum tenuisse. 

. Vil, Restat hic definiendus anuus eventi! notabi- 
lis 8 Rostro historico relati l. ni, c. 24, quod sine 
dubio ad patriarchatum Josnnis Cosma hic a πο- 


bis chronologica ratione definitum pertinet. Refert 


loco laudato Pachymeres pueros quosdam, dum 
mense Septembri nidos columbarum jn catechu- 
meneis scrutarentur, (estas "61 reperisse intra 
quas Athanasius patriarchio excessurugs scripia 
quzdam incluserat, prout. idem narraverat, c. 29 


D ει 95,1. n. Hissic prolatis chartis turbatum ve- 


hementer. Audronicum fuisse propter memoratum 
illie anathema ab Atbanosio intortum in adversan- 
tes sibi. Itaque alleg:sse certos homines ad Atha- 
nasium privatim in inonasterio degentem, qui ex 
eo rescirent an et quo animo ista scripsisset. Ilis 
eum tradidisse scriptum, quo imperatorem omni 
exsolvit. scrupulo, Scriptum autem istud fulsse 
consigustum nota temporis ait, mensis Aprilis 
el iudiciionis 41 (p. 256). Igitur id contigerit 
anno Christi 1998, quo certissimum est indictio- 
nem 11 fuisse numeratam Gracis 4 Septembri anni 
praecedentis, Latinis a Kalendis Januariis. Illad 
hie occurrit incommodum, quod litterze iste» Atha- 
nasii declaratriceg mentis ejus mense demum 


oU 
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Aprili post inventionem chartarum absconditarum A gere visa sit ab umbras post liora trientem tandem- 


6ciavo consignentur, cum tota marrstio historici 
demonstret molto brevius spatium intercessisse in- 
ter scrupulum insertum et evulsum animo impe- 
ratoris. Omnino credo mendum hic esse in duobus 
alioquin. optimis codicibus Pachymeris 8 et A di- 
serte habentibus μηνὶ ᾽Απριλλίῳ, et apud. unum 
Vaticanum veram bujus loci exstare lectionem. 
In eo enim legitur. μηνὶ Σεπτεµθρίῳ Ινδικτιῶ- 
vos τα’, hoc est, mense Septembri indictionis 11. Se- 


prembris igitur initio anni Christi 1297, quo jam - 


Greci indictionem 414 numerare suo more oceu- 
pabaut, reperiz chartg ista» fuerint, post paucos 


vero dies eodem mense litterz Athanasii. quas di- 


ximus conscripti. Fuit autem is annus Cosma pa- 
wiarchatus quartus. 


CAPUT Y. 
De luna aefectione totali Constantinopoli vísa die 14 


Jenuarii anno Christi 1502, quam describit Pa- 


chgmeres |. ιν, c. 15. 


l. Fuit Joannis Cosme patriarchatus alis quoque 
conspicuus coelesti note, eo hie a nobis perira- 
ctanda diligentius, quod ejus consideratio speretur 
redundaurs in non vulgare stabilimentum chrono- 
legicarum hujusce totus historie raüonuw. [P. 575] 
Loco modo indicato, nimirum p. 306, scribit noster 
historjcus eodem anno cujus post squiaoctium 
svtumnale cometa precedente capite descriptus 
spparuerat, Januario currente, cum primus lune a 
novilunio progressus simul cum illo mense ince- 
pisset, eum planétam plenilunio in deliquiuin in- 
cidisse, prout imperatori praedixerant astronomi- 


que post bora intervallum tota emerserit, neqne 
vero diem neque snuum expriwnat, sed solum id. 
accidisse tempore Andronici Paleologi referat, 


jubes me, pater doctissime et amantissime, inqui- 


rere ex mea Astronomia Reformata quoto Christiane 
epocha anno talis eclipsis coutigerit ; supponisque 


X contextu rerum gestorum annum bujnsmodi 


consistere inter 1298 ei 1510 dictse epoclim. Ut 
volis tuis obsecundarem, examinavi plenilunia Ja- 
puarii omnium prsedictorum apnorunm ; et respondeo 


distincte per tres conclusiones; supponoque pro 
certo, ex mea tum Geographia tnm Astronomia 


Reformata, Constantinopoli altitudinem poli esse 


graduum 42, 56, ejusque meridianum orientaliorem 


esse Boneniensi (cui ασ sunt mese tabule) bora 1, 
min. 20, 26. | | 


4* Conclusio, 


Inter annos Christi 1498 et 1510 nullos fuit, Is 
cujus Januario fuerit pleniluniom eclipticum, sisi 
anni 1501, 1303 οἱ 1205. 

Ratio-est quia, ut. lunz eclipsis sit. nataraliter 
possihilis, lunse distantia a propiore nodorum non 
debet excedere gradus 17, 20, ut docui libro V. 
Almagesti Novi. At in pleniluniis Januaril omnium 
annorum ab anne 1998 ad 1310, demptis an»is 1301, 
1302, 1305, luna distitit 9 propiore nodo plus quum 
gradus 47, 20, ut ex prima iabella infra seripta 
Jiquet. Kryo, etc. Et ad id discernendom suflleit.— 


C adbibere plenilunia media. . 


793 |P. 514] TABELLA. 


carum perii rationum, némpe jta ut obscurari e Pleniu- — Lune 

coeperit fere tertia noctis hora, a parte disci luua- "e. Menses dium Con. iocus Nos a * 
ris Orientali, paulatimque per horz spatium cali- i- " gamntino- tempore cus ve- anode 
gine snbintrante, prorsus intra umbram luna tota sii poli o pleniu- na. pure. 
absorpta, nigra perstiterit hore triente. Post quod — i Menses Dies H. i» 8.6.4. 8.6.M. Gr. M. 
resumens lenio progressu, a limbo coli parti 1398 48 84851 415146. 043079 65/4 — 
Orientali obverso, perditum lumen, tota seusim — 1399 μα 411151329 4 935 102215 44 58-. 
bora tenebris emergens, pura 794) denique ple- 1200 7 336 7 53843 111337 45 
nuin 05, ul antea, lucens ostendit. Hia fere verbis 1m Janos- ir EE iu x (o a ας. 
auctor istud pbznomenum exprimit, quotus is 1305 "5 511596 4 51655 9 556. Η 1T 
aupus ab orbe condito, qua solet interdum uti sra, — 1306. jit. 43315 846 4 ιο .— rd n" si 
uameratus fuerit tacens. Consului ego super hoc 383 rius. 233 —384 363 59 ia 
domesticum oraculum doctissimi, bumanissimi mi- D 4307 18 61855 538 O 63738 89 38 
hique amicissimi patris Joannis Usptistre Riccioli 1508 Jaous- 215 33 * i 5 e us " T4 
societatis nostra, datis ad illum hiuc loma litieris — 1510 15312840 ὁ 530 43955 36 1 


cirea iuitium Aprilis ↄnno Christi 1667, Ad eas 
mutuam ejus epistolam hic describere opere pre- 
tium duzi. 


. Kpistola Joannis Bapiistm — Riccioli soc. Jesu ad 


Peirum Possinum ejusdem societatis. 
Reverende in Christo Pater. 
Ρας Christi. — 
Cum Pachymeres, l. iv, e. i5, narret visam 


Constaytinepoli eclipsim lunæ tetalem mense Ja- 
nuarlo, hora noctis 5, ita ut luna post boram fere 


teta inura umbram telleris immersa fuerit et emere | 


li* Conclusio. 


Ες tribus pleniluniis eclipticis mensis Januarii 
annorum Christi 1501, 1502 et 1205 solum plenila- 
nium anni 1502 respondet conditionibus a Pachy- 
mere relatis. Plenilunia .enim snnorum 1301 et 
1595 Januario facia neque totalem eclipsim eum 
mora notabili in umbra terra habuerunt; neque 
aut inilinm im iis aut. medinm eclipsis fuit circa 
terliam noctis horam, sed longe pluribus horis 


- post. At eclipsis anni 1302 Januarii die 14 fuit ια 


talis, cum iasigoi mora o πο νο NS 


€i 


nopoli, 


Ἡ]α Cenclusie.- 


Recupetstio luminis post horse triemtetu ssseria 
a Pachymere non fuit vera recaperatío luminis ra- 
diormmn solis direete lunam illuminantium,. eut 
luna morata sit revera in umbra terra hora 1, 43, 
24, sed. ob radios solis refraetos rabieunds cepit 


apparere, ljcet intra umbram esset, ut pletumque 


evenit in eclipsibus totalibus, juzta ea que demoa- 
stravi in v libro: Alnagesti Novi, c. B. 


(5, 575] 7944 CALCULUS 


Eelipsis lunæ totalis cum mora, vise Constantino. 
poli anno Christi MCCCII, Januarii die 14, nocte 
sequeni?, 


Altitudo poli Constantin s. 
Meridianus Constanti is 
orientalior Bonooiensi hor. 


Tempus squale plenilunii merid. 
Tem Len SpDarens plenituni] pest merid. 


Grad. 43 56. 


1 90 36. | 
hor. 40 S7 978 
hor. 10 48 30 


Signa Grad. mín. 1. min. € 
ων in Àqua- 
. Fio post signa 0 $5 18 
εροξεὶ polaris locos : 
anomalía solis. 
Ine locus verus ia leone 
E Ee. — 
: enomelia UD cotequa 
nodi Q borealis lunes lo- 
eus medius 0 
et . nodi sustralis 0 é 
distantia lune a nodo - 
austrar) 0 
6 


[ en] 


verus igitur loeus nodi 6 
australis 

Rne latitudo mexime 
argumentum latitudi- 
nis vere lunaris 

Iatítudo ergo vers et Ὦο 

"yealis lans in tnedio 

éclipsis, sea in mo- 
mento plenifunit 

semidiameterspparens lunas 
et diameter 

témidiameter umbras corre- 
cta in Joco transitus lo6a - 
scropuls deficientia 
digiti eclipsati — 30 19 4 

horarius lune motus a sole 
.Scrupula incidentie »ut 
repletionis 
scrupula semimers in 

qumbra. 


V ee ee Ho ἴδιουυ 


o oo oo ooo 
o 00 oo eoe 


horm min. 


semidiurnom tempos Con | 

—e— horis το 4$ 
initium eclipsis in 

meridiem . 
horis noctis sequentis 14 S 

initiom totalis immersio- 

nis post meridiem 14 0 

fn horis neetiá sequentis 14 5 
medium oclipels seu epi- 

Jupium meridiem 14 10 

{9 beris boetis sequeotis 44 4 
iaiuum vers recuperatio- 
nis laminis post meri- 
diem 1$ 1t 109 — £4 
295 " beris noctis 


Uc R t 14 8 88 12 
lipsen rus 
τα E Wm da  τ ο 
fn fn boris noetis sequentis 14 6 34 10 
μι mora lune in umbra 
0 1 42 αἱ 
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initium fuit prorsus Bora tertia noctis Constanti- A tota duratio eclipels 0 s 
ui patebit ex calculo infta seripto; et ) 
quoad hoc respond:t exacte relationi Pachymeris.- 


863 
* 9» 
Bononim 16 Aprilis 1667. 
R. V. Serrus in Christo 
Jéxnnes Baptista Riceiolus. 
(P. 576] Hacienus epistola R: P. Riceioli, eui ad 
notitiam perfectam deliquii lunaris a Pachymere 
memorati nibil addi potest nisi forte typus oclipseos 
ejnsdem, quem a summo amieo talium peritissimo 
μιθο rogatu delineatum, bic, cum bona R. P. Ric- 
cioli venia, ne quid lector e selitis tali Occasione 
praestari desideret, apponam. 





centrum ombre. 


C B media dursuo hor. 
4 44 10. 


centrum lung. 
A B latitodo lone boresiis B D idem. 
8 52, C D inte duratio hor. 
CACeLA D sommasemi- 5H 
diametrum, umbrae 47 45. E B media mora Ui 19. 
et juna 16 14. F idem 
integra mors hor. 1 ii 3. 


E Primus usus hujus deliquii lunaris est certa 
indicato anni, quo memoratus capite prescedeati 


 eometa comparuit, Ait Pachymeres eodem anoe 


quo post sequinoctium autumnale visus 796 come- 
tes fuerat, mense Januario conspectam eclipsim lu- 
næ. Scribit et nnmerat more Graecorum. Hi enim 
mundi annos, qua sera vulgo utebantur, a Septem- 
bri mense inchoabant. Unde non est dubium quia 
per autuninum anni Christi 1501 nova illa crinita 
stella conspecta in celo fuerit; quin a verois men- 
sibus ejusdeim anni ad ünem Septembris prodigiosa 


p ila, quam describit bistoricus extremo c, 14, exar- 


serit coli ariditas, prata el segetes plantasque 
omuis generis adurens, puteoà quoque pereudes et 
vivas uberrimorum fontium scaturigines exsiecans. 
Denique quod ínter hec, hoc cst circa boc tempus, 
coniraetum historicus memorat p. 504, Michaelis 
despote cum Terteris filia a crale Serbis repudiata 
connubium, 3d honc quoque Ipsum 1904 Christi 
annum haud dubie pertinere putandum esL, Et con- 
firmatur idem charactere ehronologico, quo ante- 
rius narrata superiori anno Christi trecentesimo 
supra millesimum vindicantur, refert siquidem Pa- 
chymores p. 502, patriarebam Joannem Cosmam 
se contulisse sd Andronicam imperatorem, δὲ eum 
eo simul'ad Paleologorum moaasterium iylese 
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εδ 


die 925 Octobris, qui: (une numerata fuerit feria A rinm ait, divinandam est.. Scribit autem ille Ront- 


hebdomadis tertia. Nempe anno Chrisii 4300 bis- 
sextili cycles solis 91 litteras dominiesles [P. 877] 
habet duas, C et B, quarum posterior eum in- 
signiens 25 Octobris diem ostendat eam le anao 
Dominicam fuisse, demonstrat pariter 25 ejusdem 
mensis fuisse feriam tertiam. Ac quia extera eventa 
tum ante tum post istam eclipsiim ea fere qus 
geria sunt seri6 in hae bistoria referantur, ϱ0- 
rum ferme: omnium verum tempus ex hac ceelesu 
bota designari posset ; quod faeill experimento de- 
monstrarem, οἱ tanti easet ia lig immorari diutios. 
fafficlat qued in eo genere ad lectoris solatium eo- 
nati sumus capite ultimo hujus Observauenum libri 
tertii, ubi pleraque libris septem Pachymerianm de 


. zerium ος milite Templi post. eaptam ab JEthiopi- 


bus (hec est Saracenis duce sultane Agypt! Melec 
Seraf dicto) Ptoiemaidem, ditissimam et munitissi- 


: mam urbem Phoenicit (quod anmo Christi 1291, 


die 18, vel, ut alii, 19 Mail contigisse accurate 
Spondanus illo anno docet ες scriptoribus illorum 
temporum), manu collecta sibi obnoxiorumn, quæ- 
atuosam aliquandiu per Illa maria piraticam fecisse, 
partisque magnis opibus ducem jam classis valida 
Friderico Siciliam obtinent: (Theudericham bunc 
perperam vocal Pachymerer) militarerh longo tein- 
pore eerti pactione stipendil (P. 516] operam na- 
vesae, bello quod ille adversus Ecclesiam rebellis 
ουπίνα Carelum gerebat Apulie regem. Crterum 


rebus Andronici historia descripta sub umsm vel- B hoc taudem bello noptialibus cenditionibus direm- 


wi aspectu in annos digesta conjeeimus. Est ta- 
wen ος istis eventís anum paulo intricatius impli- 
estione casuum et ambiguis affirmationibus aucto- 
ris, quam wt relinqui a nobis, evolvere perplexita- 
Με ehromologiots hoe leco professis, iatactom 
debeat. Esto igitur id argomentum capitis sequeh- 
s. 
CAPUT VI. 
Éntricata rationes temporum cirea Bontseii. «c Ca- 
tela&orum r46 ef acia exyl.cantur. ' 

f. Quz tribus ultimis libris bojus Hictoria de 
Wontzerio, Pharenda Tzime, Mpyrigerio Tenia et 
qoibusdam salis Latiais ducibus, tum de militibus 
quibus præerant. Catelanis et Amogabaris, prim«m 


pto, qoibus Ecaterina regis Caroli ll». regis Sieall 
(ratri eolloeata sit, Rontzerium hærero amplius in 
Sicilis oen valentem, quod eum Romanus pontifes 
dodi sibi puniendum a rege Siculo poscebat, pa- 
etam de quo diximus Iniisse cam Andronico. 
III. ta [ή Pachymeres, in rebus quz de atlenis 
terris aut gentibos obiter memorat, suo more bal- 
butieng. Volokt enim sine dubio illic indicare pacem 
factam anno Christi 4303 inter Carolum regem 
Neapolis et Fridericum in Sieilia dominantem, qua 
non Ecaterina, sed Eleonora regis Caroli filia, noa. 
fratri regis Siculi, sed Ipsi Federico desponsa come 
jux est, prout Fridericus ipse attestatur'in insiru- 
mento conventionis istius publice per Ipsum edito 


aexilfaribus infidis, dee feris hostibus Androaici C 4q Castrum. Novum die 19 mensis Aogtsli, anno 


et Romaborum, referuninr, haud saUs diluelóe oc- 
dinata sunt sb historico, vel seb ſinom longi οἱ la- 
bortosi operis fesso, vel ob indignadionom 17 in 


Catelanos et duces eoruin, propier atrocissimas. in 


auaim gentem injurias, nunquam fere sine iudicio 
perturbationis ex vehementi odio eorum recordan- 
te, ideoque imperfecte defungente distinctione et 
explicatione necessaria, Huic ut pro. virili: :medea- 
maor incommodo, in gratiam lectoris siudiesi, eon- 
ſosam istam congeriem hie evolvere, et chronolo- 
gica methodo enis aeta ejusmodi et. eventa. singula 
elligare epochis aggredimur, initio a prima Boatae- 
ΤΑ οἱ Catelauerum e Sicilix in terras Orientslit im- 
perii evecatione ducto. 

Μ. Narrat, 4. v, e. 12, Pschymeres imperatorem 
parum presidii «dversus Perearuwm  brruptiones ia 
Orientales impelli regiones i6. Romaea mitia r«- 
periontem, ideoque respicere cosctuim extern» eu1i- 
fia, primum Pharesedam Tzimem com manu mili- 
tum, quos e sibi subditus armaverat, euppetias ultro 
venientem grate excepisse ; ec preeterea offerentem 
sé ad idem per litteras Rontzeriem amps condi- 
tionibus invitssse, quibus ille permotus posiea eum 
$agoo navali exercita. venerit. Constantinopetim. 
1stivs Andronicom inter et Rontzerium per litteras 
ἠατίδεαι acriptas fnis stiputatsque conventionis 
tempus non diserte notstum' a nostro historico, ex 
«zubt, qua inductum ad eam tractationem Roatze- 


Christi. 1502, indictione 15, quod totum recitat 
Odoricus Rainsldus eo Annali, us*e mauifestum 
est ab iilo jam tempore institui οδρίαιη esse 798 
(ractatum inter absentes, binc Rontzerium inde 
Andronicum imperatorem, de auxilia:] clase ab 
illo sd bune adducenda. Sane præseps status rerum 
impellere vehementer Andronicum ad admittendum 
oblatum auxilium debuit : eo qnippe anno Michael 
Augustus Junior ejus filius onines. secum imperii 
copias ductaus, tergum inboneste Persis verterat, 
fugaqne praecipiti se Jncluserat Magnesiz, ubi et 
deserebatur o militibus οἱ omnium rerum extrema 
laborabat inopia, cui subvenire Andronicus pater 
cum maxime cuperet, obstaculis ineluctsbilibus pro- 
hibebatur, prout príus narraverat ipse Pachymeres 
1. 1v, e. 18, conseqnenter inde referens misetri- 
mam desolstionem omnium Imperii regionum per 
filos Orientales tractus ex his seeutam, praesertim 
post novam et luculenta cladem Romanorum duce 
Muzalone heueriareba. die 27 Julii circa Bapheam 
prope Nicouediam a Persís duce Atmane illatam, 
qua 1. 1v, ο. 95 describitar. £xtremis ergo mensi- 
bus an. 1509. οἱ primis anni sequentis 1203 fuit 
conventio ista comineantibus ultro citroqna.ountiis 
conclusa : rursusque aliquot inde mensibus in elas- 
sis apparatu impensis, tandem ea mense Septembri 
Constantinopolim appulit. 

IV. Mensa (η λνα Segue a9 Coca NS, 
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diserte siquidem attestater Paehymeres p. 593, A sirat, dum continue sabjungit, Androoicum experi- 


insento moz Septembri, post meusem Augustum 
cujus die oetavo ierra motus incepit quo sub- 
versas est Rhodus, sppulisse Rontzerium Conetanti- 
wopolim eum c'asse auxiliari, indictione seeunda. 
Verba ejus sunt : Κατὰ τὸν ἐπὶ τούτῳ Γαμηλιῶνα 
δευτέρας ἐπινεμήσεως εἶδεν fj Κωνσταντίνου xal 
τὸν Λατῖνον Ῥοντζέριον. Gamelion, hoe est, usu 
perpetuo Pachymeris, September, indictionis se- 
cune, est sine ullo dubio September a quo ince- 
pit inore Graecorum numerari índictio seconda. 
ludictiones autem, quas Latini a Kalendis Janua- 
vi's numerare incipimus, Greci semper a quarto 
retro mense incboant, un:le et initium ducunt an- 
norum zrza sua a mundi principio juxta calculos 
ipsorum. Unde cum viderimus superius, n. 5, Fri- 
dericom litteras publieas, quibus pacem » se cum 
Carolo rege Nespolis iuitam promulgavit, consi- 
gnasse anno Christi 1202, die 19 Augusti, indi- 
ctione 15, intelligere debemus fuisse illum annum 
ultimum cycli.indictionis complectentis annos quin- 
decim, ita αἱ Septembri post. illum Augustam moz 
secuto Graeci numerare primam indictionem ecepe- 
rint, Latini vero id facere distulerint usque ad 
primam diem Januarii sequentis, quo Christ aa- 
nus 1505 caleulo ipsorum est initus. Rursus hujus 
anni Christi 13505 mense Septembri Graeci secundam 
lndiciionem numerarun!, dum Latinis indictio adhue 
primas per spatium quadrimestre curreret, Nec aliug 
ab lioc September indictione secunda Graecis insi- 
gris reperiri boc tractu temporum potest, nisi quis 
reirocedat annuis quíadecim ad annum Christi 1988, 
aut [P. 619] progrediatur pari spatio eonsequeniis 
temporis ufque ad »nnum æræ Christiane 1318, 
quorum item annorum 799-duorum mense Se- 
pteuibri spud Graecos δευτέρα ἐπινέμησις secunda 
indictio numerari caepia est. Quam vero est mani- 
festum ad neutrum illorum annorum pertinere po- 
tuisse sppulsum Rontzeriang classis Constantino- 
polim, tam certum haberi debet illum eese assigoan- 
dum mensi Septembri auni Christi 4502. 

V. At ecce hoc assertum tam diserta Pachymeris 
affirmatione coustitutum contrario ejusdem testi- 
monio evertitur. Serihit ille ín hanc modum p. 


mentis evidentibus persuasum, vinci nom pnese 
Marte aperto suorum armis Cetelanos, alias eoram 
debilitanderum aut allieiendorum ad conventiones 
pacis rationes inlisse. Clades igitor, quarum Pa- 
ehymeres hie meminit Romanis militibus exercitus, 
cui Michael Junior Augustus ia Occiduwo tracta 
præerat, » Catelauis illatarum, non alis fucriot 
quam quas idem retulit |. vi, c. 50, et libri ejus- 
dem c. 53, quorum ín priori narrat progressum 
conira Catelanos aliquauto post, necem Rontzerii 
Czsaris, Adrianopoli Pamphylum usque, Michae- 
lem Augustum.Juniorem, eum toto Romano eszer- 
citu, partem hujns sub tribus ducibus, Duca, Um- 
pertopulo εἰ Bossila, contra Calliopolim misisse, 
ubi Catelani et Amogabari suas eopias babebant : 
sed hi objecta Romanis armentorum praeda, cum 
sic eorum ordines solvissent, immisso in. diseur- 
santes inordinate equitata fuderunt eos fugarunt- 
que, ducentis interfectis, vulneratis ipsis ducibus. 
Posteriori autein loco, nempe |. vi, e. $2, idem 
historicus fuse describit commissum postea a Mi- 
chaele Augusto, digestis in aciem universis Roma- 
nis copiis, adversus Catelanos praelium, eo successa 
nt Romanus quidem exercitus fugatus, ipse vero 
Michael fortiter pugnans periclitatus de vita fuerit, 
et viz denique foga ipse quoque servatus Pamphy- 
lum primum se receperit , paulo vero post, juxta 
ea qua deinde ο. 4, 1. vii, noster idem s»uctor tra- 


c dit, Didymotichum se transtulerit, ubl exauimatas 


meiu ex cladibus acceptis Romanos copias intra 
muros munit arcis continere cogebatur. id porro 
si contigit quando evolvebatur aut potius evolotas 
jam erat annus imperii Andronici vicesimus tertius, 
Michaelis duodecimus, oportait sine dubio coutin- 
gere aano Christi 4506 : tunc Θ00 enim Andro- 
nicus, cuj primus 4 pauis morte imperii annus 
fuit 1985, vicesimum tertium principatus annum 
absolverat et vicesimum quartum inchoaverat, Mi- 
cbael vero, cujus primus annus imperii cum patris 
undecimo Christi 1295 concurrit, principatus duo- 
decimum aunum  evolverat, decimum tertium ἱπ]- 
verat. | | 

Yl. Atqui cum hoc quidem constare nequit quod 


5801 : Ambobus jam imperatoribus, seniori quidem D Pachymeres ex publice memorise conscientia, tan- 


tertium. εἰ vicesimum, juniori autem duodecimum 
annum imperii exolvi contigit, quando, eic, Eventa 
varia memorat qua jn illun inciderunt articulum 
temporis, quo Andronici annus Imperii 25, Michae- 
lis autem ejus filij 19 evoluti erant, hoc est, ex- 


pleti numerabantur, sequentibus jam inchoatis.. 


]nter alia vero istius generis eventa paulo post re- 
censet inclusionem Michaelis Augusti Junioris Intra 
Di lymotichum, munitam arcem, in qua se necessa- 
rio continebat, quod milites Bomani, quibus prz- 
erat, fracti animis ob acceptas clades, inde progredi 
etos hostibus obvertere non auderent. Hostes hic 
non alios intelligere historicus quam Catelanos 
petest. Et ipse statim elare de lis se loqui demon- 


quam certissimum et à se vicum, asseverat, Ron- 
tzerium mense Septembri seeundise indictionis appu- 
lisse Constantinopolim. Hoc mune demonstratur 
ex serie 36 nexu rerum intervallisque temporum 
diserte memoratis a Pachymere. Ron!zerius Se- 
ptembri secundz indictionis, hoeest an. Chr. 1505, 
in urbem sppulsus, 3b Andronico magnifice excipi- 
tur, magnus dux creatur, uxorem ducit imperato- 
yis neptem, Cyzicum ín hiberna missus in digressa 
ab urbe 4 Genuensibus oppugnatur. [P. 580] Htee 
narrata Ἱ. v, c. 14, facile reliquam anni 1305 
expleverint. Igitur cirea inhium anui. Christi 13204 
excepti a Cyzicenis Catelani uberi et copioso 


hospitio, nihil minus cogitarunt quam cujus caeja 
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missi erant, Persas olterloribos imperii provineiis A frustra per missos et litteras expertus. duobus pri- 


infestos oppugnatum ire. Itaque perstiterunt a vere. 


illie ad Arcturum, ut acribit Pachymeres, hoc.est ab 
Aprili ad Septembrem, quo mense oritur Arcturus 
stella. undecim diebus ante. aequinoctium autumni. 
Verba sunt Plinii 1. 1, e. 47. lis verbis significat 
histerícus universam 908 tempestatem apiam expe- 
ditionibus in stativis consumpsisse, non tam desi- 
dendo, quod ipsum esset flagitiosum, quam depræ- 
dationibus, ebrietatibus, extorsionibus, stnpris et 
pullo non injuriarum maxime intolerabilium ge- 
ncre miserrimos  hospltes vexando. Qu:e scelera 
von ferens Phbarenda TzImes, unus e Latinis duci- 
hns, pars militia iatius, sed non subjectus Rontze- 
yio, at sibi proprie auctoratos milites duetans, nna 
cm iis recessit patriam repetens, nt tradit Pachy- 
meres |. v, c. 14. Ea ss!ale per iotam passim 
Orientalem imperii ditionem licentissime Persa 
barbari agebant ferebantque euncta; quod fuse 
describitur a nostro |. v, ο. 9t. Quare solliciteii 
Ronizerlani, ut suppetias oppressis accurrereut, 
eum ab aliis tum à Marule imperstorio duce, qui 
cum aliquibus Romanis copiis admistus Catelanis 
Cyaici degebat, variis. semper prztextibus profe- 
. etionem differebant, Et cum ipse Marules cum suis, 
frustra invitato Rontzerio, adversus provectos in 
viciniam hosies movens prospere pugnasset, preda 
quam de Persis ipse et ejus milites tulerapt, re- 
deunti a Catelanis est extorta. Cum propter hac 


ei mulis talia iu. aula. nuntiata gravi Routzeriani C 


infamia apud. imperatorem laborarent, profectus in 
urbem sub anui finem, αἱ videtur, Ronizerius fa- 
cile omnia credulo et sibi addieto Andronico pur- 
gavit ; grandemque ah eó pecuniam aecepit in ati- 
pendia, ut aiebat, Alanorum, quos eiiam admisios 
suls Cyziei habebat, expendendam; εἰ promissa 
jagentis alterius summa ex cellationb. tributorum 
lotra quadragesimum inde diem numerande, $01 
prout ex. (ile factum est. Sicque onustus thesauris 
Ronotzerius ad suos rediit círca initium veris an. 
4505, ut apparet, mox videlicet, uti sperabat impe- 
rator, eos contra Persas duciurus. Verum interim 
non peuci e Catelanis, convasala in naves præda 
qusm Cyziel et locis cireumvicinls Romanos diri- 
piendo corraserant, domos proprias injussu repe- 
erunt. lude secuta stipendiorum per Bontzerium 
iniqua divisio est, ltalis large doustis, Alanis ma- 
ligne aspersis imperatoria pecunia, Hinc inter hos 
et illos oriæ simultates diu suspicionibus odiisque 
rixisquo inter ipsos mutuis exercitse sunt. Per hzc 
detrectata variis elusionibus iu hujus quoque anni 
æstatem expeditio in. Persas est, Catelanis statíva 
commoda relinquere nolentibus, quantumvis urgente 
imperatore; quem maxime premebat obsideri coe- 
pis, Alisyre Perse satraps validis copiis, Phila- 
delphia; quod sub autumnum an. 1505 evenisse 
crediderim. 

Vil. iniit annus Christi. 1506, quande sollieitus 
imperator pro Philadelphis jam acri fawe laberante, 


.mequivit attingere. 


mis mensibus emoliri Cyzico Rontzerium, mense 
tertio soerum ejus Irenen, Asanis viduam, sororem 
auam, ad eum allegavit nave celeri, quod factum ait 
Pachymeres p. 421, cepta jam hebdomada majore 
sub finem Martii, τῆς μεγάλης ἑόδομάδος χαταλα- 
6ούση:, Kpovlou μηνὸς λήγοντος. Hzc characterem 
eertum liabent hujus anni Christi 4506, quo Pascha. 
incidit in diem 5 Aprilis; nec convenire superiori 
possunt, qui Pascha habuit die Aprilis decima: 
quarta, unde fluis Martii hebdomadam majorem 
Nihil omisit artis et Íbdustrim — 
Irene ad persuadendum Ronizerio ut contra Persas 
tenderet, Sed Catelani prseiextus quaerehant hæ- 
rendi loco sibi grato; interimque superbissime in- 
suliantes Alanis, ia ipsos per jurgia winatos, gros- 
salione nocturna irruunt; unde atroci commissa 
pugna vincuntur Alani, filio ducis ipsorum Georgi 


ocelso. Sed postridie, qua fuit. dies Aprilis nona, - 


vicissi« insurgentes Alaui circiter trecentos e Ca- 
telanis peremerunt. Placatis  uteunque Alanis, 
[P. 581] mense tandem Maio procedere εαρἰί 
Ronizerianus exercitus e Romanis, Catelonia, Alanis 
constans. Hec ez Pacbymere constant |. iv, c. 
$1; c. vero 25 idem meinorat solutam Routzerii 
adven!u Philadelphise obsidionem, commisso ai 
Avlacem prselio, ex quo vulueratus dex Persarum — 
el Carmanorum Alisyras matura aibi foga consu- 
luit, Amurii susrum partium ducis castris se. ad- 
movens. Ex hoc successu late inclytas Rontseríus 
avarissime pecunias a Romanis" extorquet, |. Y, rA 
26, psrtem prædæ deponens spud fidam sibi, ut - 


putábat, Magnesiam, cujus occupstorem Attelepiam | 


imperatori recouciliaverat. Sed hoc ipso auctore 
Magne;ienses in lontzerium rebellant, et ab. ευ 
toils viribus nequidquam .oppugnantur. Alani ex 
ejus castris. fugiunt, [. v, c. 91, Andronicus mul- 
tis missis et litteris frustra diu conatus Rontze- - 
rium a Maguesim oppugnatione $9 vellere, 
tandem ei persuadet trajerum in Occiduum tra- 
cium, ut ibi copias cum prius eo profecto Michaele 
Augusto Juniore conjungeret. Ergo ille cunctis Ro- 
manis regionibus quaqua transiit vastatis, copias 
denique traducit partim Mityleue partim Lampsaco 


D Μεάγιυτα οἱ in: alia. cominentis Occidus loea, ubi 


Rowanos hostiliter Catelani depredati sunt, Narrat 
bsc Pachymeres 1. vi, 6. 5, quse aine dubio perti- 
nent ad Ociobrem aut Novembreu anni Chr. 1806, 
quando nondum Andronicus 24, Michael 15 impe- 
rii annum expleverant. Unde ultimum id tempus 
est quo verum esse potuit illud quod scribit noster 
in fronte libri septimi : Ambobus jam imperatoribus, 
seniori quidem lertium ei vicesimum, juniori autens 
duodecimum annum imperii evolvi contigit. Progress? 
enim uterque multum erant in anno ille 24, bie 
15, sed neuter illum absolverat ; desinunt enim 
anni que amborum extremo Decembri. Usus ergo 
repetitione quadam est dum ista scripsit Pachyme- 
res, 6ἱ felrQ ος 68 QQOXà ο οσον VeDoUn 


P. POSSINI OBSERVATIONUM LIB. III. 


resiifit, Insignite, ut opinor, volens verum initlom A 96 Hartii, S.bbstem Loaruri pridisnom Dominica 


befli Catelavicl, quod si quis recte consideret, ex 
hoc tempore processit, Etsi enim — adhue Rontze- 
tus et ejus milites 6 stipendiarios imperii fere- 
. bant, tren. nod dubie apertam defectionero Άν. 
ehinabantur, cojus certa indicia Genuenses degen- 
tes Gahtæ Andronico detulerunt, ut noster refert 
j. v, e. 6 et 9; et sane res id. ipse loquebantur: 
ο 0511 ex boe presertim tempore relict: oppugna- 
tionis Magnesim nihil minus contumaciz in impe: 


 " ratorem, ssvitia In Romanos omnes Catelani moa- 


btrarunt quam ipsi hostes Persss harbari, Ac quan- 
Quam eos Andronicus traetsre adliuc vot socios 
pergebat, ignavo constrictus meto, tamen alter im- 
perator Mieliacl pro veris eos, quales erant, palam 
"babuit hostibus, adjangere ilos sibi renuens ju- 
bente licet patre, et irruere in ipsos se paratam fe- 
rens, ut docet noster |. vi, c. 5 et 15. 

Vill. Verum quidein est geri coeptum a Catela- 
bis iu Roinanos mulio apertius et immanius bellom 
post necem Rontzerli, quse ΔΗΜΟ sequenti. enntigit. 
Bed inde aliud non confieitor nisi duo quasi folsse 
juitis Catelaniei beill, quorum alterum ed astemnum 
anal Christi 4506, alterum ad ver anni 1507 per- 
tinet. Unde credimus Paebymerem cum secundo 
referendo se accingeret, in ipso limine fibri vit 
prioris epochsm ex retro actis retraxiuse, eique 
mentioue conjunxisse eventa multa, quorum quæ- 
dam posterioris erabt memorise, et non ad annem 


Palmarum omnino fnerit $8 Martii. dies. Adjungit 
hís noster bigtorleus c. sequenti, boc est ρ 524, 
novum Caesarem Rentzerlum adenddam aibi pu- 
tasse Michselem Augustum Jonlorem, qui spud 
Adrisnopolim castra habebat ; promisisseque ideo 
ad illum Asanem uxoris sue fratrem, 2 quo. ah 
primum indielum veatari Rontzeril perlatwm ad 
Michaelem dieoctava supra vieestmem Boedromionis, 
Βοηδρομιῶνος ὀγδόη λήγοννος $».Beedromion | alibi 
semper a Pachymere dicitar Aprilis mensis. Sed ne 
hie ita intelligatur, prebibet quod p. 5285 addit, 
quarta ferie post. &ebdomadam Thome  adeissum 
fuisse ab Augusto Cesarem. Hebdomas l'homas est 


p s0vd Grisces sine ullo dubio e» quse sequitar octa- 


vam Paschae a nobis dictam in albisaet. quas modo; 
In qaa Dominica pos! Pascba prima Græei item ut 
Latini, inter sacra recitoat comma Evangelii οκ 6. 
xx Joannis, quo narratur dubitatio Thoma aposto- 
Ji de resurrectione Christi eonvieta curataque tacta 
sacrorum ejus vulnerum, uade nomen hebdomadis 
Thome contiguis [eti Domiaiem diebus ssa Grseeo- 
rum adhesit. Msnifestgm porro ext. hebdemadom 
Thom iilo anne, qui, et esieadimns, Peeche 0 
Martii babuit, sequi non. potuisse diem $8 Aprilis, 
Sed neque sequenti anno Chrisui 1208: nam heo 
Pascha in. Aprilis 44 incidit. igitnr aliud quam 
Aprilem nomine Boedrondonis hoe lece expressit 
F'achyweres. Nec est novum illam variare in appel- 


Andronici 35 expletum, 94 currentem, Michaelis C tationibus meusium, utpote quem certo depreheude- 


49 expletum, 15 cerrentem, qui foit Christi 1506, 
pertinebant, sed ad sequentem Chr. 1507, qno An- 
dronleos 25, Michsel 14 iniverant. Hsec igtur ν9- 
lutio est objectionis superius n. 5 proposité. Con- 
€edo secuturum, quod opponitur, incommodam 
submotienis adventas in nrbem Ronutzerii retro in 
indictionem primem, si Mehaelis Augusti duplex 
4 Catelanís eiades et inde seeuta ejus intra. Di- 
dymolicham inclusio in aunu« Andronici 8093 25 

expletum, 34 inchoatum, Michaelis 13. evelutum, 
. 45 initum conveniret. Nego entem id ita esse, et aio 
commemorari tempus illud ex traesacta memoria 
per anacephalsesim ; [P 682) et οκ multis eventis, 
qua simul ibl coaglobantiur, pleraque. von. ülius 
vs5s6 anni, qui felt, et sepe dictum est, Christi 1506, 
- wed sequentís £507. Nuno :eietera. qua ad Rontae- 
vium pertinent reddamus. 

ΙΧ. Satis diligens noster fuit ia bujus et. promo- 
tione in Cresaream dignitatem et e;wde nen multo 
Wost secuta referendis, adjauctis eliam notis derppo- 
vis, sed quarum aliqua eobobscura est. Tradit Pa- 
chymeres p. !33, Ronizeriun ad se missa ab. An- 
dronioe Cesarem dignitatis insignia induisse ac rite 
acclamatets Cæsarem foisse die qua Lasari resurre- 
«lio celebraberer. Bic dies ia Kalendario Grecerum 
ett Sabbatum contigue pracedens Dominicam Pal- 
marem, Porro com illo sano Ghr. 1397 cyclum 40- 
lis 48, luus 15 nvmersnte, Dominica resurreciionis 


D 


rimus Januarium, quem solet vocare Hecatombaeo- 
nem, aliquando Leneonem appellasse, et Augustum, 
eui conseevit Posideunia nomenclatiogem adaptare, 
eemel desiguasse vocabulo Memacierionis, quo alibi 
est solitus Joniom exprimere. lisque necessario 
jetelligendum Boedromionem nupc Pachymeri Mar- 
tium dici. Cujus die $8, tertia post Pascha feria, me- 
nitos de Rontzerii adventu Michael, abi enm se 
benevole exceptnrum declaresaet, Βλ dedit se hic 
in viam, et nono ab boc die, feria quarta hebdoma- 
d» Thome, prims post Paschalemo, admissus est. 
Fuit ea dies Aprilis quinta. Sexta insequenti Caesar 
Rogizerius uas cum Augusto Miébaele ja urbem 
Aárianopolim soles] oocursn invehunt ur. Sed pau- 
lo post idesa Casar ig limine cubicnH Augusus, 
quam salutausm ibt, ab Alanis necem | Rlil Georgi 
Cyzici-a Catelanis patratam ulciscentibus interfectus 
est, proui |. 6, e. 94, distinclius narratur. 
|P. δ85| CAPUT YU. 
à in utraqee & hujas histone 
Que in tradi de —* —— Ν ie- 
sum, 65 monumentis Arabicis illusirata, ordine 

Lemporum digeruntur. 

1. Mugalierum Jmperü Jate per Asiam ab auno 
Chrisij circuer ducentesimo aupra. millesimum ad. 
sBillesiowm Lrecentesimum quadragesimum elori, 
sed quod jure uonnulli questi sunt , Griecis Latisis- 
qua seriptoribue annis perfmncterie memorati, nen 


wepüdse serier Dominica Palmarum inciderit in — facile quisquam alius horum temporum neta per 
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Europam lingua usus historicus erebriorem dis- A eum ex fabro ferrarie ad imperium evectum, Tun 


&neljioremque suis scriptis mentionem inseruit 


quam Pachymeres hic noster. Cui propterea illu- 
sirando addiciam dudum habens operam, fugere sal- 
vo officio non potui, quin illigare certa ratione 
ebronologica conarer qua varie ille ac confuse indi- 
caus passim de Muguliis plurima congerit ; ad quod 
parum utique subsidii in Grecis Latinisque historie 
eis reperiens, cousulere sum Arabas coactas, Ex 
bis Gregorius Abulpbaragius, Christianus auctor 
aecurati Chronici, nuper ex Arabico Latinitate do- 
Dati atque utroque conjunetim idiomate Loudiui edi- 
ti sb Eduardo Pocockio, in hoc de re litteraria 
optime merito, me, quod grate fateor, juvit insigni- 
ter, Vixit et scripsit is chronographus, prout eolligi« 


eorum institula, imoreset acta fuse memorat, sedein 
etjam novi bujus imperii indicans, Portas Caspiás, 
qui locus in Mediz ac Parthig confinile situs est. 

HI. Pergit Abulpharágiue, referens anno Hegitze 
600 captam a Latinis Constantinopolim. Est aunus 
Ηορίτα 600 in era Christi 4205, sed a die duntaxat - 
decima mensis Septembris Juliani, quam in diem 


. neomenis Mohsrram priml Arabum meneis incidit. 


Cum autem nos demonsiraverimus tomo superiore 
occupatam a Latinis Constantinopolim fuisse die . 
12 Aprilis anni Christi 1205, eam epocham retro 
trahere aliquot mensibus cogimur, εἰ ad quadri- 
mestre uliimum anni Hegire 599 conferre , "ut 
magoz ille ccnversiones duz, imperii a Przste- 


tur e variis ejus operis locis, incipiente dominari B jannensibus sd Mugulios translati et redactz in 


Constantinopoli domo Palseologa, sub primis ejus 
nominis imperatoribus Michaele et Andronico senio- 
re, quorum acia duorum Pachymerians hujus bi. 
&torie voluminum argumentum δυμί : scripsit 
autem et ad rerum vere gestarum exactam in- 
diestionem et ad temporum ordinationem, quantum 
ex coliatione cum optímis quibusque explorare po- 
(ui, fidelissime. Quare accuratione quam praestat 
Ín iis quse possunt alieno testimonio cosrgui, di- 
gnus videtur cui fides secure habeatur ia his quee 
affirmat solus. 

Jt. Hic igitur sui Chronici in Arabico quidem eon- 
textu. p. 427, in. Latina. vero interpretatione p. 
980, ait anno Hegirz 599, cujas initiam fuit dies 
90 Septembris in anno æræ nostrie Christi vulgaris 
4302, cepisse imperium Mogulensium, desiisse au- 
tem imperium Præstejannis sive presbyteri Joannis. 
Joannes erat commune nomen principum latissime 
quondam dominantium $QB super Scythas Asiaticos, 
ad montem Itasum, adeo ut quidam scribant duos 
el septuaginta reges ipsis aliqnando fuisse  veeti- 


Latinorum potestatem metropolis imperii Graeco- 


rum, ín unum eumdemque zr» Arabice, quam . 


Hegir& vocanti, annum undesexcentesimum  con- 
venerint. Anno inde 606 Hegirz, qui iniit 0 Julii 
anni Chr. 1209, Gingizchanes Imperio suo subjun- 
xit regiones Caracathaiz, quse videntur Tartarorum 
Sipensi regno confinium. Anno Heg. 610, cnjus 
est initium a Maii 25 anni Christi 1915, Gingizcha- 
nes bello indicto sultani Mobamedi, in ultionem 
injusta necis quorumdam mercatorum , urbetn 
maximam Otraram post quinque mensium obsidio- 
nem vi cepit eum infinita hominum  ciede, ut et 
anno 617, cujus Kalend in 8 Martii incidunt, 
Bocharam et Samarkandsm urbes longe amplis- 
eimas, quarum huic prssidio fuisse imposita a 
anliane Mohamede centum viginti equitum millia 
tradit Abulpharagius. Sed liis prelio craentissimo 
profligatis dedita SG et direpta Samarkands est, 
triginta hominum millibus occisis, totidem in ser- 
vitatem abductis. 

IV. Anno Heg. 618, ineunte a Februarii 25 ann? 


g»les. Christianam autem religionem, sed juxta — Christi 1221, Balkem Tolakenum et Albawiyanum,. 
Nestorii heresim, colebant, crucemque jn bellis — reliquas e Chorarani diuone civitates opulentis- 
pree se duplicem ferebant, alteram auream, alteram — simas et munitissimas, expugnavit Gingizchanes, 
gemmeam. Huic imperio qui ultimus prefuit, w οἱ ad Sendiam amnem acie Jalalodinnm vicit, hujus 
docet Abulpharagius, preter commane Joannis no- — tamen admirans predicansque fortitodinem, quod 
men proprie Uxg Cham vocatus, com quemdam — eum illum vivam ad se perduci jussisset, is e strage- 


Tamuiiuom nomine, quo fuerat usus diu, ja bellis 


cire» se suorum intelligens quare sibi bostes par- 


presertim, strenuo et felicissimo ministro, calumaiis y cerent, eques fluvium iranarit, et ex eo medio- 


πίστα invisum sibi factum comprehendere 
sggrederetur, ab eo fortissime repugnante victus 
1pse occisusque est. Quo tempore quidam inter Mo- 
gulenses :nagna auctoritatis, apparuisse sibl Deum 
affirmans, et declarasse electum a se Tamoiiuum 
is quem orbis terrarum imperiwn atque in ejns 
posteros transferre decrevisset, universam illi con- 


elliavit Muguliorem gentem ; cujus consensn ereainæ- 


imperator, a Deo ipso, ut ille quem dixi fanaticus 
ajebat, impositum [P. 584) ipsi accepit Gingischa- 
wis nomen. Hactenus Abolpharagius, ουξ satis con- 
Bentanee noster Pachymeres priori tomo c. 4, |. v, 
legialaiorem Tocharerum, qui se ipsi Mugalios no- 
minant, nomen habuisse Tsinciocanis aserit, addeas 


natans conversus  sagitam est ejaculatus. in- 
Mogalenses. Contigisse Loc ait Abulpharagius- 
mense Raiebo, qui ín anno Arabico mensis septi- 

mus est, ex hoc miro suecessu fortitudinis Jala- - 
lodini matum asserens proverbium Arabicum, quoe 
dici solet vive ad Raiebum, et videbis mira. Ex. 
Occasione hie pouam experimentum consensionis - 
Abulpharagii cum uostris.chronographis a me eum - 
voluptate observatum, Ait hoc eodem anno Heg. 
618 saltanem "Egypti Damiatam: de Franeis recu- 

perasse die Mereurii, Raiebi 19, postquam ia ea- 
substitissent Franci anpom integrum et undecim 
menées. Vix alius evoatae «AX οὖν Quies 9M 
cerüores e wow ος Oy κκ ον Ver 
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heamus auctores, Joannes de Vitriaco, Sanutus, A talis Asi, nomine Chatai significarunt. Docet enim 


S. Antoninus, Nauclerus, Blondus, JEwilius et alii 
summa coneordia memorant anno Christi 1219, 
Nonis Novembris, post menses octodecim obsidionis 
captam fuisse Damistam ab exercitu cruce signa- 
iorrm; eamdem aufem sultani redditam anno 
1321, die natali B. Virginis Marie octavo Septem- 
bris. Vides quam exacte tempus detenta a Latinis 
| Damiata definist Abulpbaragius anno uuo et unde- 
cim mensibus, Nunc inquirendum an pari fide f riam 
quartam et 19 mensis Raiebi diem isti restitutioni 
assignet. Hic. 618 Hegirz annus Muharrami. primi 


sui mensis Kalendas, ut dixi, habuit eodem die - 


anni Juliani sre Christi 1221 qui vicesimus quin- 


tus Februarii nuümeratus est. Hinc patet Kalendas, 
septimi, ut monuimus, Arabum [P. 585]- 


Raiebi, 
mensis, in diem Augusti vicesimum primum illo 
anno iucidiase. Ex die Aug. 21 si novemdecim dieg 
uumeres, pervenies ad octavum Septembris. De 
quo si velis scire quota feria fuerit, quzre quotus 
i&to anno nnmeratus fuerit cyclus solis. Fuit annus 
Christi 4221 periodi Juliauz 5954. Divisus hic nu- 
merus per 28 reliquos facit 36, qui fuit cyclus 


solis hvjes anni. Cyclo autem solis 96 competit 


littera Dominicalis C, quz cum in Juliano Kalen- 
dario respondeat diei quinte Septembris, ostendit 
Ham eo auno fuisse priiaam feriam, ac conse- 
quenter diem oetavam ejusdem mensis diem Mer- 


cur.i, ut Abulpharagius notat, sive feriam quartam, - 


necessario esse debuisse. 

V. Anno Hegiræ 624, cujus Muharrom incepit a 
die 22 Deceuibris anni Christi 1226, mortuus est 
&ingizchanes primus imperator Moguleusium die 4 
mensis Ramsdani , noui. ordine in 807 auno 
Arabico. Incidit ea mors in autumnum auni Christi 
1221. Addit Abulpharagius iuperasse illum eirciter 
vigioti quinque annis; quod verum est, cum, ut 
vidimus, imperare coeperit anno Cbristi 1202, 
llegirze 599. Auno inde Hegirz: 626, cujus Mubar- 
ram incepi! à die 50 Novernibris anni Christi 1998, 
congregatis comitiis universse gentis Μυριι]ίο ex 
testamento Gingizchanis creatus est imperator 
ὁριαῖ tertius ejus fllius, qui pre modestia per dies 
quadraginta recusans, quod suos pauruos aut. fra- 


hic Abulpharsgius Altun Chan. ϱς tempestate 
Cathaiæ regein ín. urbe sua primaria Nam Ciínc, 
sive ut vulgo alii scribunt, Nanmquin, exspectasse 
successum irrnptionis hujus Tartaricz, misso ad 
arcendos finibus Mogulenses centum millium fortis- 
simorum militum exercitu, Sed has copias s 
Kanne, numcerosissimas per se ductante Mogulen- 
sium legiones, .cruentissiimo fuisse prelio deletas, 
alia longe sperans, inopiuatissime Aliun Chan 
audivit, inde adeo consternatus ut filios et uxores 


n suo secnm palatio iucen lerit, ne vivus in M»- 


gulensium manus veniret ; qui paulo post venientes 
et Namquinum et czterag maximas Cathaizs urbes 
sibi subjecerunt. Notissimum porro est Namqui- 
num nomen esae altorius nrbis regie imperii Sina 
rum, quam tum fuisse captam a Tartaris. videri 


Incredibile non dehet, cum bac nosira slate 


similem irruptionem Tartaricam in Sinense regnum 
eontigisse certissimis nuntiis cognoverimus ; qua 
eliam hsec esdem  Namquinensis civitas eapta 
el vastata fuisse dissertissime traditur, itemque 
altera Pequinum, ubi: deprebensus Siuensium rex 
mon minus tragico quam !unc Altuu Chan exitu 
desperationem ostendit. Nam ne victoribus ludibrio 
esset, nubili prius filia oblruncata, sese ipse ex 
arbore suspendit, anuo Chris 1644, ut legitur in 
historia Martini Martini noátri testis pene oculati 
hac de re edita, quz et eadem es ejus ore et P. 
Micbselis Boynii item nostri, hic Roma dum visa 
referrent audivimus, Sed et Cathaiam non aliad 
esse quam Sinam, missus Goa an. Curisti 1603, 16 
Januarii Benedictus Goez noster ad hoc ipsum 
exploranduin,trienni peregrinatione clarissime 808 
depreheodit, in urbem Sinensis regni Suceum sub 
finem anni Christi 1606 pervenieus. Denique id 
ipsum diserte Abulpharagius alibi testatur, nempe 
p.951 bujus ipsius sui Chronici, 

VI. Hic cætera breviter secundi Mogulensium 
Imperstoris acta [P. 586] reJdeinus, eo libentius quod 
qui horum proxiie occurrunt, illustrandz hoie 
nosiræ Pachymerianz llistoria noa parum accom- 
modata deprehenduntur, Reversum 6 Sinensi ex- 
pediiione Kaonewm  Abulpharagius memorat Bats 


tres natu majores præſerendos sibi diceret, taudem p sive Batuo, Tusbi fratris suj natu. maximi tüper 


consensu victus, ab ltacino patruo et logtai fratre 
majore collocari se in trono passus cognomen ab 
iisdem impositum Kaan accepit. Anno Hegirz 027, 
cujus Kalendae Muharrami occupent diem vicesi- 
mum Novembris Juliani anno ere Christ 1919, 
expeditionem suscepit novus imperator Mogulen- 
sium Kaan in regem Cathais. Cathaia porro quid 
fuerit, qui ex hoc discere suciore idoneo malet 
quam e nugacibus fabellis institorum illudentium 
credulitati vulgi, non dubitabit amplius quin Si- 
nense regnum, bodie in Europa notissimum navi- 
gatioribus Lusitanorum, id ipsum revera sit cuin 
eo quod Aiton Armenus, Paulus Venetus, οἱ si qui 
Ali scriptores rerum interioris et maxime Qrler.- 


mortui filio, nomerosas et validas dedisse copias, 
cum mandato expeditionem suscipiendi in (ractus 
septentrionales et subjugandi Selavoniam, Alauiam, 
Russiaw, Bulgariam. Hisce obtemperans. mandatis 
Batuus ingentes mortalium strages edidit: nam, ut 
ibi ait Abulpliaragius, cum Kaan  proficiscentibus 
ad loc bellum militibus edixisset ut hominum quos 
quisque occideret aurem dexteram, ad indicium 
numeri, recisam e cadavere secum auferret, qui 
ferali huic censui habendo praefecti erant, ducenta 
septuaginta hominum millia totidem exhibitarum 
dextrarum auricularum argumnonto compereruat 
neci tradita fuisse. Addit Arabs chronologos, 6 
bene io Sclavonia gesta, decrevisse Batuum aderüi - 


CHRONOLOGICUS. 


Constant nopoliin, et eo animo in Bulgariam movis- A vi ceperunt, Anno Heg. 640, Chrisii 12412, a. Ka- 


se. Sed illic habuisse obvios Francorum reges, hoc 
esi duces Latiuorum qui tune Constantinopolim 
tenebant, qui frequentibus przliis vicios Mogulen- 
ses lerga dare coegerunt (verba. sunt Abulplarsgii) 
adeo wi ab his incursionibus reversi Mogulenses 
haud iterum ad hunc usque diem Grecorum Fran- 
corwmve regiones aggressi fuerint. Tali narratione 
multorum annorum bella et incursiones in varias 
imperii Romani Orlentalis partes, diverso successu 
a Mog»lensibus tentatas, innui satis apparet; unde 
non vana conjec'ura sit hunc circumminantem Ro- 
manis provinciis Tocbaricum tumultum, ab anno 
eirciter Hegirz 628 ad 628, hoc est ab anno Christi 
1350 ad 1240,  inquietasse, partim Niesess domi- 
nantes Gracis lascarim, aut Batatzai, pariiin 
imperantem Constantinopoli Balduinum ejus nomi- 
nis - secundum, Fortius porro ac felicios restitisse 
Tocharis Latinos quam Graecos eo bello, quod for- 
te parum candide Pachy meres dissimulavit, diserte 
hie affirmet Abulpbarsgius. Ex quo etiam disci- 
mus debuisse Grecos fortitudini Latinorum, victo- 
riis in Bulgaria de Mogulensibus relatis probat, 
recessum Tocharorum ab ipsorum finibus ; a. qui- 
bus bello tentaudis nisi terrore Latinorum cohibiti 
temperassent, quantum profeeturi forent, conster- 
natio Graecorum ad soism mentionem belli Tocba- 
rici sepe ac fuse a Pachymere memorata satis 
sugurandum praebet, Hue enim sine dubio perti- 
nent qu» ille vol. I, p. 155, 
imperatorum Niceensium, quoties rumor Tocha- 
rorum increhuerat ; tum quæ p. 149 refert de con- 
sternatione Panies Nicas urbis &d ortum ex vano 
murmur irrüptionis 8&9 lorum. Videntur sutem 
repulsi inetu à. lV'omanis tunc. provinciis Mogulen- 
ses incubuisse in. Persidem; ubi navasse ipsos ope- 
ram, Calypha illic dominante victo et. oppresso, 
narrat ibidem fuse Pachymeres p. 155, adjungens 
ου in Perside belligerautes Tocharos vulgo Atarios 
vocatos. Quod nomen forte baua temere. suspice- 
tur quispiam e nomiue ducis ipsorum detortum, ul 
qui se ipsi Batwarios 3 Batuo dicerent, quod hujus 
auspiciis mllitabaut , populari corruptione veza- 
tarum ab ipsis lingum diverse gentium Atgrii 
nominareuntur, | 

VH. Iuterim quie alii Mogulensium duces alibi 
agerent exsequens Abulpharsgius, tradit anno He- 
giræ 635, cujus est initium a die 16 Septemb. anni 


Christi 3255, captam fuisse a Mogulensibus Car- : 


-malisam urbem niaximam in regione Arbele, et 
&uno sequenti ipsam  Arbelam post quadraginta 
dierum obsidionem, magna pecunia taxatam. Ánno 
Hegire 635, Christi 1957, ab Augusti meusis die 
94, Mogulenses in Bagdadi fines procurrentes pri- 
mu.» acie victi sunt, sed postea cum novis copiis 
redeuntes, ad locam Canekinium vocatum,. Bagda- 
densium exercitum cruento praelio prolligarunt. 
Anno 659 Hegirae, Christi 1241, a die 19 Julii, 
Moguleuses duce Jarmaguno urbem Arzen Rumam 


narrat de terrore c 


lendis Juli, Mogulenses sultanem Giatiodinum 
acie vicerunt, ejus urbes Sivasam εἰ Ciesaream et 
Azenganum ceperunt, et bis malis [P. £87] fracto sul- 
tau tribuium imposuerunt, Auno ΠΗερίγα .645, 
Crisi 1245, à Mail 20, Kaan secundus imperator 
Mogulensium vivere desiit, designato prius suc- 
cessore εἰ accersito ad hoc, dum adhuc viveret , 
Cayuco suo filio; qui in itinere nuntium accepit. de 
patris morte. Mater Cayuci, dicta Turacina, quae 
Chatun, hoc est domina sive uxor primarla, Kaauis 
fuerat, imperium administravit, donec comitia gen- 
tis uuivers:e convenirent. Anno leg. 644, Christi 
1346, 3 Maii 19, celebratus est magnus conventus 
principum et ducum  Mogulensium (lempore verno, 
ait Abulpharagius, hoc est, üt opínor, mense Aprili 
anni Christi 1247, adhuc currente 644 Hegiræ. His 
comitiis Cayucus filiorum Kaanis natu maximus, uon. 
sola selatis praerogativa aut. patris judicio, sed et 
prestantium virtutum ac dotium merito pralatus - 
Cubano et Siramuno minoribus fratribus, impera- 
tor declaratur ; titulusque ipsi additus est Cayue- 
Chanis. Hie duos praecipuos ministros Christianos 
habnit, quorum alteri Kadako, alteri Ginkai homen 
fui! ; quorum favore episcopi οἱ nionachi a Cayuc- 
Chane matre ipsius universaque regía familia im- 
pense lionorabantur. Unde contigit adeo illie cre- 
scere Christianam religionem, quantum his verbi 
Abvulpharagius ostendit, Factumque e&t, mquiens, 
imperium Christianum, et magni habita sunt. geutes 
que huic religioni nomen dederunt, e Francis, Rus- 
gis, Syris et. Armenis. Ac eo redacti sunt tam melio - 
ris nota quam e plebe Mogulenses aliique iis 810 
permisti, ut inter salutandum dicerent. Barechwor, 
quod verbum esi compositum Syriacum, sonans Bene- 
die, Domine. Ad bujus ego Mogulensis imperatoris 
Cayuc-Cbanis tempora referendum puto quod Ρα: 


. eliyméres narrat, tomo priore c. 3. et 4, |. v, de 


Noga uno e ducibus exercitug quem 4 Kaane se- 
cundo imperatore Mogulensium missu:n diximus in 
sepientrioua'es tractus ad eos subjugaudos, præpo- 
sito eunctis Batuo fratris sui filio, a quibus Sclavo- 
uiam et Russiam fuisse occupatas superius η. 6 hu- 
jus capitis ex Abulpharagio indicavimus. Sed impro- 


D spere a Mogulensibus tentato Constantinopolitano 


hnperio propter acres in ipsos impetus victorias . 
que Latinorum Byzantii dominantium, Bataus non 
ab iis solum , sed a Graecis lacessendis ahstinen«, 
eum preeeipua parte.copiarum videtur in Persidem 
primum, deinde ad suos in Orientis interio:a re- 
cessisse, proxiine ad Cayuc-Chanis sui propinqui co- 
mitatum, relicto in Sclavouia οἱ Russis, qui parta 
illic tueretur, Noga. Hic autem, ot refert Pachyme- 
res, cum, auctis ex indigenarum juventute in. suos 
mores traducta copiis, satis se instructum putaret ad 
defeudendas suis auspiciis uberes eas ferüilesque re- 
giones, ex præſerio se principem supremum decla- 
ravit, obedientia deinceps Mogulensibus imperato- 
riuus negata. Quam contumaciam diu inpune tulit, 


FX. POSSINT OBSERVATIONUM 11 HI. 


sut segilpentibuseam rem illis, ant non sufficientes Α In solio. solempibns esremonils ουραίο est. 1a- 


rebeili. Jemando copias contra Nogam mitteutibus ; 
*»ude illum in principatu perfidia quæsito corrobo- 
rari contigerit florereque potentia; qua 7101us Mi- 


chael Palecologus recuperata Constantinopoli totum. 


Orientale imperium obtinens, ejus amicitiam et 
aflwitatem ultro smbierit, data Noge in uxorem 
propria filia Euphrosyne, preut fuse narrat noster 
c. 4, |. v partis prioris, ubi possessione diuturoa et 
crebra prosperitate suceessuum, partim in eluden- 
dis arte ac dolo, partim in vi repellendis eonatibug 
dóminorum veierum. fugitivam repetentium, sen- 
sim fuisse conirmatam Nogz dynastiam Pachyme- 
res insinuat. Unde non incongrue suspicari licet, 
abanso maxime Christi 1250, quo Batuus, ut. mox 
dicemus, negotiis majoribus reipublice Megulicze a 
cura.septentrionalis limitis 3vocatos in longam tem- 
pus est, ceepisse Nogam res illic suas agere ; perse- 
veraeseque erescendo semper, quousque duodecim 
post annis, auno scilicet Christi cirelter 1262, eum 
talem imperator Michael judicaverit eujus affinitas 
jniima, qua tunc eum sibi generam faciens admo- 
vit, et bonori et presidio rebus suis futura vide- 
retur. 

(P. 588] VIII. Auno Hegirz 647, eujus primus dies 
fuit sextus decimus Aprilis Juliani anno Christi1949, 
moriua primum Turacina matre dilectissima Cayuc- 
Chanis, ipse prse delore locum mutans in itinere 
versus partes Orientales fato funcigs est, noso 
die labiz prioris, tertil mensis in anno Arabico, 
hoc est die quinquagesimo septimo a Kalendis 
Mubarrami, qua nota numeri diem Junii onde- 
Cimum designat. Turbatis eo inopinato casu. Mo- 
gulensium Si rebus, tota. cura imperii ad Ba- 
tuam e stirpe Gingizchanis natu maximum devo- 
luta est. ls per interregnum regimine in manus sum- 
pte dabat operam congregandis de more gentis comi- 
. &iis; qns res ob distantiam locorum, principumque 
-eccupationes in provinciis, longiores aunc solito mo- 
ras babuit, In hunc eumdem annum recte ac consen. 
Aanee nostratibus chronologis confert Abulpharagius 
priorem in Syriam et Egyptum expeditiogem san- 
4i Ludovici, quem sono vocis fama jaciata in lit- 
4eras ÀArabicas conjecto Redefrans appellat. Ab hoc 


cepit is annus Arabicus a die 26 Martii Juliani. in 
anno Christ; 1251, Unde intelligimus auspicia iim- 
perii Munkakai Kaanis, diei nono Rabiæ prioris, 
ut. diserte agserit Abulpbaragius, affixa, exacte pro- 
cedere a Kalendis. Junii Juliani anno Christi me- 
morato 1251, Videtur hic Munkakaus Kaan aliquid, 
quod observare nosira interest, primus innovasse - 
in regimine imperii. Ascivit enim sibi veluti colle- 
gas e suis fratribus septem duos natu maximos 
Kobla et Hulacu ; quorum priorem in ujtimos Orien- 
lis ines, Cathaiam videlicet et Sinenses provin- 
cias misit tuendo illic Mogulensis imperii limit, aíte- 
rum Bulacu moderaudis Occiduis tractibus imperil 
ejusdem, hoc est regionibus Persidis, Babylonis 
ei aliis ftomano imperio confinibus, praefecit su- 
prema potestate, quam multis annis illie exercuit ; 
unde a Pachymere vol. ], p. 174, Χαλαοῦ Cheles 
(naim ita Hulacu vocabulum defqrmat) ἄρχων Τοχά» 
pov princeps Tocherorum absolute dicitur:; et apud 
Abulpharagium, p. 337, consiliarii Calipbse Bagiadi, 
de modo resistendi copiis ingentibus quas wlacu 
ductabat deliberantes, eum regem prapotentem ve- 
caut, Ὑϊάομις ad id consilium partiendi com fratri- 
bus imperii Munkakaus Kaan descendisse, do- 
cius experientia quam esset difficile tot tamque late 
patentes provincias unum regere. Anno quippe se- 
cundo sui imperii, llegire 650, cujus Kalendg 
Mubarrami. processerunt α die 14 Martii Jullani là 
anno Christi 1252, is vix salvus effugerat conjura- 
lionem adversum se validam principum suze gentis, - 
post quom oppressam statim refert Abulpharagius 


desiiostos ab eo Koblam fratrum $19 maximun 


in partes Catbaiz οἱ Hulacu secundum ab hec, ia 
Occiduum Mogulensis imperii limitem. - 

IX. Apno Hegirz 651, cujus primus dies in anno 
Juliano wrz Christi 1255 est tertius mensis Martli, 
capessivit Hslacu sive Chefau commissam sibi an- 
no superiore pra-fecturam provinciarum Occiduarum 
Mogulensis imperii, ad quas profecius est ducens 
exercitum anmerosissimum atque lectissimum: nam 
e singulis decadibus militum duos elegit. Suppedi- 
lavit etiam οἱ Munkakaus Ksan ingentem appara- 
$um armorum et machinarum cum fabris earum. 


xefert captam Damiatum ; tum cietera de illoesdem D Duxit quoque secum. Hulacu fllium sugw natu 


plane parique ordine ac nostri exsequitur historici. 
Quz obiter, ad specimen veracitatis hujus Cbronici, 
tautj fuit indicasse, Anno dehinc Hegire 648, 
xujus Kalende Muharrami a die Aprilis quinta 
procedunt in anuo. ier vulgaris Christianz 1950, 
-evoluto jam biennio a morte Cayuc-Chanis, cernens 


Batuus frustra se bactengs laborasse in accersen- 


Jis e longinquo cogendisque in legitima comitia 
Mogulensium priseipibus, de consilio presentium, 
ei Ssaensu absentium per missos et litteras deela- 
vao, Muukakaum e Gingi£chanis sHrpe msagnis 
«Jlotibus iusigneim rite imperatorem | declaravit , 
adj«nceto ei Kaanis titulo. Neque hic tamen prius 
«an verno tempore auni sequentis, Iegirz 649, 


[P. 589] maximum (Abakam, inquit Abulpbsragius : 
est is aine dubio quem Pachymeres Apagam voeaj) 
et primariam uxorem Christianam Dskusam nomine. 
Qus cuneta juvat memorare, quoniam iis qui de 
Chalaeu Pachymeres iwadit fÜdem aatruunt. Annis 
Heg. 655 et 034 recenset Abwlpbaragius quedan 
scia Hulacu satis conspicua, sed parua ad nos per- 
tincotia. Unde sd asnum leg. 855 promovemus 
eradum : in eo quippe nimis etjam mulMg sd nes 
apeciantia Abulphuorsgias memorat. Incepit is 20- 
Dus Arabicus a die 19 Januarii «uni Chr. 4957, 
unde Lotus fere eum lioc commensuratur. Eo sciibit 
Abulpbaragius, p. 554 et deinceps, egrotasse Thes- 
dorum imperalorsm Graecorum in. arbe Nicia; into- 


Michaelem cognomento Paleolegum, quod ο qxibus- 
dem vaticiniis quie ferebantur euspectaret. regnalu- 
rum; jussisse illum in territorii Thessalonicenseia 
castro quodam comprehendi, ἀμείφκε in carcerem a 
quodam Gadino, qui tamen εἰ prœdixerit imperium, 
essequendo nihilominus jussum imperatoris Theodo- 
ri- Hune addit adducti ad 3e Michaelis misericordia 
sotwm eum liberasse, et tulorem parvo, quem relin- 
juebat, filio Colo-Joanni vocato prer[ecisse. Ac paulo 
309! mo*'wum in monasterio Magnesia fuisse sepul-- 
Ium. Addit Mnzalonis cedem, Michaelis Polsologi 
promotionem ad imperium,  circumseriptionem 
pueri Calo-Joannis , ejectionem Arsenii patríarchz 
in exsitium Jussu Michaelis, quod Is ipsum de pupilli 
oppressione reprehendisset ; deniqne accomulat sa- 
per omnia recoperationem urbis Constantinopotitans 
et ejeetionem ex ea. Latinormm, modum rei geste 
veferens, in quo, ut et superias themoratis, quæ- 
dam ton adeo magni momeni discrepantie a Pa- 
cbymeriaua narratione facile eum deprehendi tum 
, corrígi poterunt ος eollatione. eum 1. 1 p»riis prio- 


ris hujus nostre lístorie. Unum necessario hic. 


emendamus, quod ait spatium temporis, quo utbs 
Constantinopolis tunc Grecis reddita permansit in 
potestate Latinorum, faisse annorum circiter quin- 


quaginta trium. Nerius quippe Georgius Acropoli-- 


tà, quem descripsimus et recté numerasse demon- 
atravimus priorum Observationum 1. im,.c. 4, o. 8, 
deteniam a Latinis Coasiantinopolim per annos oce 
lo supra quinquaginta affirmavit, 819 cum abis 
espngnmata fuerit anno Christ 1405, die 19 Aprilis, 
et Graecis reddita anno Christi 1261, die 35 mensis 
Julii. Fraudi nimirum Abulpharagio fuit, quod haee 
cuneta, prout símul audierat, uno fasce in annora 
sti Chronici απίσαπι congessit ; qua si distinxisset, 
perducturus fuerat ad annum Hegiræ 659, cujus 
Kalendz Muharrami cum inierint a die sexta De- 
cembris anni Christi 1260, majori sui parte annus 
ine Arsbicos cum Jolíiano in sra nostra vulgert 
4404 concürrit.- 

X. lgnoscawmus aotem , censeo ,. Abulpbarsgio 
eülpain istam. qualemeunque confusorum in anum 
anoorum quatuor, quam excusat in homine Arabe 
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nen negamus: imo id bistorim series indicat, 
statim, inquam, post , nempe snao Hegirz 656 , 
cajus fuit initiun dies Januarii octavus in. anao 
Christi modo memorato 1258 , Hulacu menos ipeo 
anni primo Muhbarramo oppugnavit expugnarvitque 
vi summa urbem longe maximae Begdsdom , 
olio Babylonem dieiam , metropolim regni Cali- 
phe. Quo in ordinem redacto , ditioneque ejus in 
imperii Mogulici provineism conversa ,  fini- 
timum — dynastam ,  Mauseie [ P. 590] de- 
minum, minis territum, sibi tributarium feel : 
et Astraphum dywsstam, arcis manitissimse üducia 
jngam subire detrectantem , in ipsa illa sus urbe 
Mihapharekino , licet inexpognabili , fame domun- 


B dum obsideri jussit. à suis. Duravit obsidio plus 


biénnio, Tandem arno Hegirse 658 Astraphns ple- 
Fí(que suorum fame sbaumptis dedeps sese. ad 
Hulaeu perducitur, et jussu ejus interficitur. Eo- 
dem autem anno Hegiræa 658 , qui cum inceperit a 
18 Décembris sani Christi 1959 usque in Decem- 
brem anai Christi 1960 excurrit , Holaen ponte 
Euphreuü imposito trajecit ip Syriam , ducens se- 
cem formidebiles copias millium quadringento- : 
rum, quibus Damascum obiter cepit, Halebum post 
dierüm paucorum oppugnationem eum ozde innn- 
merabilium illie repertorum expuguavit. Al Nager 
Halebi domiuus cum uxoribus et liberis jam ante 
prefugus, captus deinde et oecisus est. Sub bre a — 
recedente e Syria Hulacu relictus ab ee illic qni 
previncia praeesset Cetbuga cum decem millibag 
equitum, prelio victus οἱ interfectus est a Kutuzo 
914 Turcomanao praefecto Agypti. Eodem anno 
Mupkakaus Καλη supremus imperator Mogulensium 
prselio adversum regem Sinarum rebellantem cow- 
wisso sesgitta ictus occubuit. De hujus successione 
inter duos ejus (rstres per annos. inde octodecim 
certatum est, euccumbeate denique εἰ cedere 
eoaeio Arigbuga natu minore , ei Και prseter 
slate prerogalivam prastantibas quoque come 
mendato dotibus , armis etam pravalente. Quo 
eivill tam lengi temporis diesiiio tanto videlice& 
certius eonfrmeatus est. Hulacu in abéoluto tra- 
eiuum Occiduorum, quibus preerat, imperio. 


peregre degente vir evitabilis ignorantia rerum D ΧΙ. Ergo is ut awissam clade Cetbugme Syriam 


Graecarüm liaud per se wagnopere insignium et 
jocis à commercio abruptis transactarum , cum 


preserüm eodem tempore tentesad se emnium 


per iuterlorem Asiam raperent prodigiosi Mogu- 
lensis imperii sub auspiciis Hulacu sive Chalau 
progressus, nec iis spatium alia longe minora 
dislinetius observandi relinquerent. Nam statiui 


post annum illum Περίτα 655, quo agrotesse | 


Theodorum Graecorum imperatorem tradit Abul- 
pharagius, non male ad nostram chronologiam 
tomo priori c. ultimo J. n1 Observationum expan- 
sam etsi enim illic nos avno Cbristi 1258 , το. 
spondente aono Hegiræ 656, primam morbi Theo- 
ori mentionem posuerhnus, qnod tunc ingrave- 


recuperaret, anno  Hegirze 659, qui cepit a die 6 
Decembris anni Christi 1960 , et consequentor . 


excessit in parten. maximam anni Chrisu 1281 , 


Ingentem suorum exercitum eo misit duce qnodam 
Gugalcie, qui cuneta primo adventu faeile subegit 
Meiebum osque, plurimis passim obsistentium 06” 
eleis. Sed cum priepropere ad suos reverlisset , 
supervenienies Agyptiorum magne cepie Mogue 
leusbus denuo Syriam eripuerunt. Interest uostra 
hic observare cujus suspiciig hsc !am felix 
J£gyptierum expeditio &ít suscepta : de hecenim 
non perfunetorie agit nester Pachymeres , Lm, 
c. 5, 4 et 5 temi prioris , res exsequena a Wichaele 


.Paleologo gestas statim a solenni sua Coronatiene, 


81i 


uarratur ibidem c. 2; demonstramus autem , l. ui 
Observationum nosiratum ad eum tomum c. ἆ οἱ 
40, eam coronstionem celebratam fuisse anno 
Christi 1261, hoc est illo ipso in quo nuuc versatur 
Abuipharagius, eum numerans Hegiræ 629. Scribit 
igitur loco modo ludieato Pachymeres sollicitum 
Michaelem de sibi stabiliendo recens parto imperio, 
quos maxinie potentes circa se prineipes videliat , 
sibi conciliare studuisse. Ac facile videntem emi- 
nere tune opibus inter finitimos dynastas Chalau 
X principem Toeharorum , hoc est ZHwuíacu, cujus cre- 
bro meminit Abulpliaragius,et sultanem /Etbiopum, 
uuiusque gratiam ambire officiis legationibusqueé 
affectasse. Ea occasioue de sultane Æihiopum we- 
πιυΓοί , 
est prope Pontum Eusinum ; hine olim venditum 
in servitutem Zgyptio domino, sua illic industria 
serviles catenas in regium diadema commulasee. 
Eumdem addit in. primis prudentem habitum ; et 
quod io Egypto natos parum habiles bellicis labo- 
Fibus videret , emisse pueros magno nuinero. e 
Beytbia εἰ aliis regionibus trans Pontum , quibus 
apud se nutritis foribus deinde militibus ute- 
baiur, permittente id. commercium , magno rei 
Christians detrimento, imperatore Michaele : 
linc enim auctam opibus Egypti sultanem Latinos 
Palestinam occupantes illiuc expulisse, Hic Pa- 
chyweres ; quae multum illustrantur. compara 
tione eum iis qus Abulpharagius hoc loco scribit. 
Ait enim, postquam Kutuzus Turcomannus Egypti 
dominus $15 Cetbugam Mogulensium in Syria pra 
fectum acie. victum occidisset,quod ait contigisse die 
21 meusis Ramadani [P. 591 | anno llegire 658 , 
Boc est die Septembris anui Christi 4260, satis 
gnarum illum liaud quieturos Mogulenses ab ultione 
cladis istius regosceuda, properasse in /Egyptuin , 
ut copias illic pararet, quibus ipsis obsisteret : sed 
eo itünere prope Gazam progressum 2 quodam 
Baibare vocato. fuisse interfectum, Addit huuc 
Beibars, concilistis et sdjuncüis sibi copiis qus 
Butuzo wilitaverant, cum iis ingressum ZEgyptum 
tam occupasse. "Tradit ibidem istum Baibars ser- 
vum antea fuisse magni cujusdam in Agypto ducis, 
eui Bundokdar nomen fuerot ; unde initio Bun- 
dokdar minorem nomnatum. At postquam sultan 
AEgypti factus est , coguowinatum a suis fuisse 
Rucnodinum Al Malec Al Dhaher. Eum tainen per- 
git in sequentibus Abulpharagius vocare DBundok- 
darem, successus ejus maximos recensens contra 
Ghristiasnos Latinos Antiochiam et Syrie maritima 
ebtinentes, quos illinc expulit , ut etiam. deplorat 
Pachymeres tomo 1, l.i, c. D, culpam. earum 
cladium ex parte imputans imprudenti avariilz 
Michaelis Palzologi, qui propter questum modicum 
permittebat e Ponto exportari in £gyptum Scythica 
mancipia tenera ziatis, quz deinde illic in robug- 
tos et Christianis rebus exitiales bellatores adole- 
acerent, Quem igitur Pachymeres e servo apud Co- 
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Syria Latinos Christianos ait, issino dubio fuit 
quem patrio vocabulo Baibars dictum 4, domini cui 
gervierat nomine Bandokdarem nuncupatum Abul- 
pbaragius docet. 

XII. Referamus nos jam ad res intermissas Hu- 
lacu sive Chalas et subjeetorum ipsi Mogulensium 
cum deinceps narratis a Pachymere utiliter com- 
parandas. Tradit Abulplaragius eodem hoc mode 


'$udicato anno Hegirz 659, cujus fuit initium dies 


sextus Decembris anni Chris 1260, missam in 
Syriam ab Hulacu Mogalensium exercitum, duce 
Saindagu Christianis favenie, obsidione cinxisse : 
Mauselam. urbem incluso in ea Al Salebo Syris 
principe, et copiis e Syria obsessis suppetias ve- 
mienLibus per longe illis occurrentes Mogulenses 
circumventis et occidione deletis Mauselam cepisse, 
plurimis in eà repertis occisis, aliis servitum ab- . 
ductis, ipso principe Al Saleho ad Hulacu per- 
tracto hujusque jussu jnterfecto. Iæ η Cba- 
lau.victorie moverunt Michaelem Palzologum Au- 
gustum ad omni ope satagendum in paranda sibi 
benevolentia tam potentis et pene fluitimi prin- 
cipis. igitur, quod narrat Paelhymeres |l. un, 
€. 9 partis prioris, legatos ad eum misit, qui 
ipsum a se salutarent et ejus amicitiam poscerent, 
oblata in sponsam propria filia Maria. Indicat Pa- 
chymeres venisse a Chalau ad Michaelem mutuam 
legationem, qua is significaret placere sibi condi- 


C tionen oblatam. ldem vero distinctius expressum 


in Abulpharagii Chronico legitur, p. 555, ubi nar- 


. rata 816 Hulacu morte, de qua mox dicetur, 


scribit eum ]am antea niisisse legatos Constan- 
tinopolim, qui flliain illic imperantis in. uxorem 
sibi poscerent. Has mutuas Miclioelis et Hulaca 
legationes obitas apparet ab anmo 661 Heg. 
ad 665, quorum annornm prior incipit a die 15 
Novembris anni. Cbristi 1262, posterior a 36 aut 


«25 Octobris anni Christi 1964. Perspecta. porro 


Miclael BHulacu voluntate, filiam susm Mariam 
apparatu magnifico deducendam ad eum strenue 
curavit per archimandritam monasterii Pautocra» 
toris nomine Principem, ex illustri familia Pelo- 


ponnesiensium dyuastarum, quem ait loco proxi- 


me laudato Pachymeres in eo itinere nuntium 
accepisse mortis Clialau, nec tamen re infecta re- 
diisse, sed perduxisse «ponsawm illi destinatam ad 
filium ejus et successorem Apagam, qui eam sibi 
jusxerit uxorem. lec eadem distinctius etiam 
exprimit Abulphiaragius, memorans legatos impe- 
ratoris. Constautinopelitani, qui hujus filiam Hu- 
lacu desponsam coniitarentur, ubi Caesaream per- 
venissent, accepisse nuntios de Hulacu obitu, uee 
Linen ideo reirucedendi consilium inivisse, sed 
puellam perduxisse ad ΑβαΚαιη in patris Hulacu 
jam solio regio Jocatum, qui eam sibi. rite conju- 
gem sociavit. Hoc eine dubio pertinet ad annum 
Hegirz 664, cujus Kalende Mubarrami [P. 593] 
diem iusederunt tertium decimum Ociobris anal 
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f$ 1265, et quia quze multa et molis magnis A hendo Abulpbaragil rationes; quod equidem, propter 


bulpharagio in hune annum congeruntur, 
ἑ mors Hulacu et sliquo interv.ilo secuta 
etiam Dakuse Christians coujtgis ípsius, 
post hanc comitía Mogulensium principum, 
bakam ob perspeetam ipsis, nt ait Abulphara- 
ejus prudentiam , sufficientiam, eruditionem, 
liberfs suffragiis in supremum $us gentis im- 
rem elegerunt et $ubinde ritu Ipsorum corona - 
non videntar posse in primum aani Arabici tri- 
e facile complngi, verisimilius differimus au- 
imperit Abakse fliujusque cur Maria nuptias in 
κ Christi 1266. Observsndum hic est Abakam, 
it Pachymeres vocat Apagam, titaluir supremi 
lensium Kanis rite delatum accepisse, cum 
pater tale imperium exercere satis habens vo- 
o ejus abstínuerit. lloc eo videri po(est mira- 
p quod satis constabat vivere adhue Kublai, 
&Éuukakao Kaani occumbenti successerat in 
(o, anno ab hinc retro quinto aut sexto, He- 
559, ut. paulo superius n. 10 retulimus. Ve- 
quia, et ibidem dictum est, Arigbuga fra- 
inore Kublai successionem sibi imperti vindi- 
, bellum inter eos civile conflatum est, quod 
| ipsos octodecim tenuit κο consequenter ad 
eint aut. tredeeim ab hinc annos propagstum 
otum instat imperii Mogulici ex Orientalibus 
na dissensione turbatis tractibus in Occiduis 
idata dudum illic Hulacu (qui et ipse Munka- 


in aliis probatam hujus fidem ac diligentiam, errori 
librariorum in tumeforum notas irrepenti fibentins 
impu(avérim. Beriptum videlicet légitut p. 360 
hujus Chronieſ anno Hegirz 670 rnissum in Syriam 
Kungortai. Kalende Mubarrami auni Arabici istius 
cadunt in diem tertiam Mail Jolioni Ja aono Christi 
1980. Statim post additor hane exereitum dues 
Kungortal rem in Syría gessisse bleme anni Hegirre 
680, quem inchoasse certum est ea die qua Aprilis 
vicesima secunda in anno Christi {9644 eamerata 
est, Hie illud prímum inoplnatissimum occurrit, 
quod mora solidi fere biennii interjiciter inter tni- 
tium expeditionis e propinquo suscepta et rem per 
eam gestam, Addit Abulpharagius Kungortai euneta 
peragrata Syria et usque ad Halebum faeile subacta 
recessisse : verum rebellantibus denuo videlicet 
illic gentibus missum eodem ab Abaka alium exer- 
citum quinquaginta millium anno Hegiræ 681, prse. 
posito illi ductore Munga Timuro (ratre suo nstu 
minimo; cui comitem se adjunxit rex Armenis 
[P 595] cum propriis copiis, Hi duo simul juneti 
exercitus obvios iater Hamam et Hemesam habue- 
runt Syros simul et /Egyptios przvalidis copil 
instructos, cum quibus statim acri et cruento praelio 
commisso, nec plane victores Mogulenses et. Armenil, 
hec (amen prorsus victi foerant. Post illum dubium 
eventum Munga ezereita in Mesopotamiam reducto, 
in itinere versus Nieibin veneno exstinctus est, Hus 


aanis frater fuerat) domo et poteritia consti- (? continue Abulpharagius attexit eodem anno, nempe 


ecessioque Mogulensium $177 principum hinc 
eps a chronologis Arabibus est deducta, negle- 
uhbiai, quem tandem pravaluisse Arigbugse 
baragius tradit, et in quadam apecie absoluti 
ii s]tquandiu pacifice indieat vixisse ; et si qui 
n extremo jllo limite Mogulensium Kasanum 
m» sumpserunt. Quos ne mentione quidem 
ndo$ putaverunt aut noster hio Abulpbara- 
aut ο quibus supplementum concinnatur bu- 
woniel, Al Jannabius, Abulfeda et Ebn Yuse- 
Arabes et ipsi chronologi. Unde Munkakao 

Αμέσως continuare possumus Abskam, nu- 
ido eum quartum a Gingizchane οἱ absolute 
im imperatorem Mogulensium. 


[. Abakas-Chan (sie enim illum nominat Abul- 
gius ex quo est insuguratus imperator) 
ad recuperandam Syriam exercitum, cui du- 


ræſeeit (ratrem suum natu minorem, vocatum - 


»rtai, Bundokdaro ΑΡΥΡΙΙ et Syria sultane 
ante victo et mortuo, Mogulenses duciore 
»rtai cuncta. statim illie subegerunt, facile 
essi Halebum usque, et illa ipsa. urbe subju- 
verum, ui alias fecerant, nimis cito reces- 
i, ideo mox coacti eo redire duco Munga 
Ὢ, corrolorate copiis regis Armenis, prout 
juepter illie exponitur dislinetius. Sed ego 
) rerum, prout in Chronico digeruntur, seriem 
ius explerans, conturbatas paulvlum depre- 


PaTROL. GR. CXLIV, 


Hegirsee 681, Abakam, postquam Hamdani festum 
Paschæ eum Christianis celebrasset, 818 postridie, 
die luna, convivio exceptum 3 quodam Persa nomine 
Banham, mistum ab hoc cibls venenum hausisse, 
ex quo die Martis statim sequente graviter egro- 
tare co»perit, die Mereurll eontiguo mortuus sit, 
lunc porro diem Mercurii ait fuisse vicesimum 
mensis Dhul-Hsise, hic est mensis ultimus in anno 
Arabum. Habemus in bis characteres duos, Paschze 
Cbristianorum et feria quarto? coocurrentis in diem 
20 Dhul-Haig, quorum neuter anno Hegite 681 
competit, prout, clarissime demonstro, Annus sera 
Christiane vulgaris 1982, in cujus mensem saltem 
ultra tertium necessario excurrit annus Hegire 68] 


D Aprilis undecimo die anni praecedentis 1382 lochos- 


tus, cum fuerit periodi Julian 5996, cyclum nume- 
rovit solis ἆ cum littera dominicali C, cyclum vero 
lung 11. Hac signa Pascha Christianorum indigi- 
tant in die 18 mensis Aprilis, qui dies necessario 
extra Hegirz anni (081 fines excessit, Hoc inflciari 


non poterit qui sciet, quod certum est, anpum Ara- 


bum Juliano esse minorem diebus saltem decem. 
Unde manifestum est, si annus Arabicus 681 die 23 
Aprilis anni Chr. 1382 iniit, desinere illum debuisse 
ante 18 Aprilis anni Cbrisu 1285, quoniam a 18 
Aprilis die ad diem ejusdem mensis $2 non interce- 
duot dies decein. En ostensum evidenter Paseha 
Christiaborum aani Hegire 081 in mensem Dhuj- 
Haiam ultimum anni Arabici non potuisse convenire, 


2$ 
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Deinceps pari evidentia demonstro vicesima Dhui- A sic verisimiliter ordinande sunt, nt prior duee 


Haie dicm eodem illo anno llegir:e 681 feriam 
quartam non fuisse. Fuit ille annus Arabicus em- 
holimæatus ac consequenter 355 dierum, et Dhul-[faia 
mensis ejus ultiinus in annis ordinariis cavus, in eo 
plenus fuit, dies numerans triginta, Tollantur 555, 
.qui est numerus dierum anni Heg. 681, de 365 a 
die 92 Aprilis snni Christi 1282. incipientibus : 
ultimus residnorum cadet in. uudeeimum Αρης 
anni Christi 1285. llic est tricesimus Dbul-Haiz ; 
9 quo si retro deceni diebus promoveas, invenies 
vicesimum ejusdem Dhul-Haiz primum Martii, qui 
dies Jovis οἱ quiuta feria, eo auno litteram domi- 
nicalem C habente, fuit, non autem, ut ait Abul- 
pharsgius, dies Mercurii sive quarta feria. 


XIV. His lector adactus ad fatendum characteres 
istos duos chronologicos, Pasche incidentis in 
mensem Dhul-Haíam et feri: quartz insignientis 
vicesimum Dhul-llaix diem, minime convenire in 
annum Hegiræ 681, quzret fortc num in alium 
conveniant. Non longe abibitur : aio aptissime 
ambos quadrare ía. annum ἁμέσως praecedentem, 
videlicet Hegiræ 680. Hic annus initium duxit a die 
99 Aprilis Juliani anno Christi 1981, desiit autem 
die decima ejusdem Aprilis anno Christi sequenti 
4989. Fait annus Christi 1282 periodi Julianæ 5995. 
Cyelum solis bahuit 3 cum littera Dominicali D, cy- 
clum vero lunz 10. Ex his patet Pascha ejus anni 
occupasse diem 29 mensis Juliani Martii. Hzc dies 


deesse non potuit quin ambitu mensis Arabici Dhul- C 


Hale $19 in anno Hegire 680 clauderetur, quo- 
niam is annus a 992 Aprilis anni Chr. 1281 in- 
choatus usque ad 10 Aprilis an. Οἱ. 1282 pro- 
tenditur : Dhol-Hlaia vero ultimus mensis anni 
Arabici viginti novem postremos ejus anni dies 
continet, qui cum retro numerati 4 10 Aprihs ad 
49 Martii perveniant, ibi defigunt neomeniam 
Dhul-Haiz. Prior igitur. character manifeste com- 
petit anno Hegirz 680. Nec minua evidenter poste- 
rior cidem adaptatur. Nam vicesimus nonus dies 
Martii, quem fuisse diem Paschæ ostendimus {η 
onno Christi 1282, fuit necessario decimus septi- 
mus Dhul-Haie mensis Arabici , siquidem is ince- 
pit, (P. 594] ut est dictum, a die 13 Martii. Porro 
ad diem 99 Martii, que Paschae Dominica fuit, si 
tres ferias adjungas, secundam, tertiam et quartam, 
hanc profecto ultimam residere deprehendes in 
Kalendis Aprilis Juliani, iu. quas incidit vicesimus 
dies Arabici Dhul-Haiz. Ergo vicesimus Dhul- 
Haie anno llegire 680 fuit dies Mercurii sive 
quarta feria; qui erat secundus clironologicus 
character annum, quo est Abaka mortuus , insi- 
guiens. Quare buuc imper.storem Mogulensium non 
anno Πδρίγα 681, ut perperam in Abulpharagii 
Chronico scribitur, sed praecedenti Ἠερίτα 680 
vivere ac regnare desiisse tenendum pro certo est, 
Unde qui proxime antecessisse Πο dicuntur ejus 
obilum expeditiones Mogulensium in Syriam duas, 


Kungortai ecaepta verno tempore anni Hegirz 679 
hieme anni ejusdem terminetur. Postea vere anni 
sequentis Hegiræ 680, nuntiata nova Syrorum de- 
fectione. eo Munga Timurus, minimus Abska 
frater, cum exercitu Mogulensium quinquaginta 
millium moverit, habens prseteres secum sociales 
Armenorum copías, rege ipso Ármenia duclante, 
Hi simul omnes cum Syris et JEgyptiis dubio 
Marte inter Hamam et Hemesam conflixerunt, Inde 
Μιηρα Timurus se ad Abakam recipiens cum in 
Mesopotamiam pervenisset, ibi ex veneno per fran- 
dem propinsto in itinere versus Nisibin exstinctos 
est, eorumdem videlicet insidiis qui non multo 
post Abakam ipsum pari scelere ac dolo pereme- 


D runt : nam effectus tam gemini recte uni et eidem 


imputentur causse, odio quorumdam conjuratorum 
iw Abske domum. At de fís pro instituto plus 
Salis. 


XV. Abske mortuo successit ejus insidiater 
Alimedes οἱ ipse filius Hulacu, sed alia matre na- 
(u$, ex qua praeterquam novercslem in Abakam 
animum trahere potuit, etiam instincius videtur ad 
eumdem Abakam perdendum odio Christianse re» 
ligionis, cujus culiorem fuisse Abskam clare affir- 
mat Abulpharagius, dum eum celebrasse festum 
Paschæ una eum Christianis scfibit. Hujus Ahme- 
dis aeta principatus omnia rediguntur in unam 
prolixam epistolam in commendationem Aicorani 
et superstitionis Mabometicz ad sultanem JEgypti 
scriptam, quam Abulpharagius recitat, continuo 
referens indulgentem Ahmedem dudum $90 con- 
cepto In Abakæ familiam furori, dum Argumem 
Ahakæ filium studet opprimere, ab eo et ei stu- 
dentibus fuisse comprehensum et custodis manci- 
patum die Mercurii Jomadi prioris undecimo, anni 
Hegire 683, qui incepit a die 90 Martii anno 
Chrisii 1284. Est Jomadi prior quintus ordine 
mensis in anno Arabico ; cujus Kalend» a 90 Mar- 
Hi numerate. incidunt. in. decimum sexium Julii 
ejus Christi anni 1984 bissextilis , eujus eyelus 
solis fuit 5 et littera. Dominicalis B A, unde patet 
undecimum Jomadi prioris revera fuisse diem Mer- 
curii : talis enim fuit feria 26 dies Julii, cum un- 
decimo die Jomadi prioris coincidens. Jam tuin a 
clauso |n carcere Abmede cœpit Mogulenaium con- 
sensu imperare Argun titulo Chanis sssumpto; 
nam deinceps Argun-Chan est dictus. Meininii 
hujus Pachymercs p. 327 Arganen Kanin vocaus. 
Censuerunt autem principes Ahniedem, ut caedis 
Abachz-Chanis reum, jure posse interfici; idque 
auctores ipsi jubeudi erant. Verum ille recusavit, 
satis habens Almedem matri Kungortai et hujus 
filiis dedere, qui eum occiderunt in ultionem pa- 
terna eædis die 2 Jomadi posterioris, quse dies in 
feriam item quartam incidit, ut ait. Abulpharagius 
el verum. cernitur, siquidem Jomadi posterioria, 
scati mensis Arabum, dies secundus in diem eg 
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anno Christi 1984 cedit sextum decimum mensis A primum, deinde fratris Cazanis auctoritate regen- 


Augusti, cuí diéi ad marginem adjacet in Romano 
Kalendarío litteras D, nota quariæ ferie , quando, 
ut tunc, littera ferie primas sive Dominica index 
est A. Hic desinit Chronicon Abulpbaragii ; cul 
Latinus interpres perutiliter supplementum atte- 
xuit ex Al-Jannshio, Abulfeda, Ebn Yusepho et 
aliis chronologis Arabibus expressum, unde hic 
Mogulensis imperii extrema tempora, quantum ad 
rem nostràn conferet, reddemus. 


P. 595| XVI. Argun-Chan anno Heg. 690, qui 
4 die 4 Januarii anni Chrisii 1291 duxit initium, 
finem imperandi et vivendi fecit, veneno, nt est 
creditum, sublatus & Judazis, mense Rabia priori : 
hic tertius est in anno Arabico, et tunc. majori ex 
parte Martio Juliano respondit. Huic successit 
Ceichtu vel, αἱ alii scribunt, Ganiaty, cui commq- 
nis cum Argun-Chane pater fuit Abaka. Ilunc mo- 
rum improbitate suis exosum factum Mogulensium 
plerique facts eonjuratione, cujus dux fuit Baidu 
filius Tsrgihi fratris Abakæ, fugientem assecuti 
trueidaruut, anna Hegirs 694, cujus Kalendz Mu- 
harrami diem occuparunt 21 Novembris in anno 
Chris 1994 ; unde mensis Rabis posterior, quo 
Ceaichtu dicitur occisus, extremam Juliani Februa- 
rii et priorem Martii partem insedit in anno Chri- 
sti 1995. Puto extremo Argun-Chanis principatu 
cogitatum ab eo de recuperandis septentrionalibus 


dis przsentém impendensg operzm. Cujus tam po- 
tentis vicini Andronicus imperator, patris Michse- 
lis [mitatione, gratiam sibi ürmare affinitate εἰα- 
duit, filiam ei Mariam volenti despondendo, qiiod 
narrat noster c. 31, |. i. Mee longa Tuctdinis 
bella videntur tenuisse ab anno circiter Chr. 1390 
ad 1296, 


XVII. Sublato e medio Caichtu, successore Ar- 
gun-Cbanis, Baidn, qui eum oppresserat, in ejus 
se solium iutrusit. Sed ei obstitit Cazanes, Argun- 
Chauis filiorum, ut videlur, natu maximus, avitum 
paternumque imperium síbi armis vindicans. Com- 
misso itaque inter regni candidatos przliu, Baidu 
proditione suorum victus et occisus liberum :emulo 
Cazeni reliquit imperium, postquam illud per octo 
circiter menses occupavit. Contigil mors Daidu 
mense Dhul-Ilaia ejusdem anni Heg. 604, hoc est 
circa finem Octobris aut initium Novembris suni 
Chr. 4296. Hinc procedit imperium Caxanis, cujus 
dotes praeclaras, instituta laudábilia, acta illustris 
effuse laudans memorat Pachymeres, c. 1, |. vr. 
Res gest sic summatim perstringuntur in Supple- 
mento Chronici Abulpbaragii. Anno Περ. 697, qui 
ecpit a die 19 Octobris anni Chr. 1997. occiso 
Niruso, cujus proditione Daidu fuerat oppressus, 
Atabegi dignitatem (erat id nomemw iflusiris in Im- 
perio Mogulensi magistratus) qua Niruzus functus 


Europe provinciis uliro Bulgariam ; quas, «ut est (5 fuerat, transtulit in. Κον Sahum; quem. cumdem 


superius diclum n. 6, suspiciis Kannis secundi 
Mogulensium imperatoris a Batuo subjugatas Noga, 
eis tuendis α Batoo Persidem versus recedente 
prefectus, progressu temporis 8035 fecerat, op- 
sequium $891 imperatori Mogullo recusans ; diu- 
que, prout multis locis Pachymeres significat, istam 
rebellionem impune tulit, in ea etiam Micliaelis 
primi Palzologi Augusti affinitate flrmatus, ducta 
ipsius filia Euplrosyne. Talis ab Argun-Clane 
suscepti consilii vestigium in fine Abulpharagiani 
Chronici reperio, ubi scripti legilur : Argua- 
Chanem imperio sibi stabilito wnicusque filiorum 
pre[eciuram alicujus. regni exi exercituum commi- 


sisse, Filii Argun-Cbanis fuerunt Cazanes, Carm- . 


pantas, Tuctais. Ex his Cozanes videtur exercitoi 
et provincie loco ubi degebat imperator propinqua 
praepositus, Nam occupato postmodum, ut mox 
dicetur, a Baidu imperio, primus qui obsisteret , 
vicinise, prout apparet, beneficio, exstitit. Alij duo 
Cazanis fratres longius a patre leguntur amandati, 
siquidem Carmpantanem Pachymeres, p. 459 partis 
posterioris, ait exercitum in India ductasse : Tu. 
etainem idem refert, partis ejusdem |. 11, c. 26 et 
97, longum, difficile atque anceps cum Noga ges- 
sisse bellum, quoad eum jam senem acie postrema 
vietum occidit funditusque profligavit factionem 
ejus, restitatis imperio Mogulensium pretentis Eu- 
xino ex parte Europz regionibus, quas inde Nogz 
rebeilio alienaverat, et iis ipse patris Argun-Chanis 


eise suspicor cum Chutluchaimo nominato a Pachy- 
mere sub finem modo Inudati ο. 1, 1. vi, ubi p. 
450, vocat Χουτλουχάϊμ κατὰ τὸν Εὔξεινον ἄρ- 
χοντα prelorem provinciarum imperii Moguliei ad 
Euxinum sitarum. Fuerat 899 iste, [P. 596] utl 
diximus, praefectura Tuctainis. Quare hinc licet in- 
telligere, circa quartum sul quintum principatus 
Cazanis annum Tuciainem ad fratris imperantis co- 
mitatum se transtulisse, forsitan eo vocanle, ot 
mores ejus observaret, statueretque an dignus is 
foret quem imperii successorem designaret, Quz 
probatio parum e Tuctainis voto succedens hunc 
exclusit imperio. Scribit enim Pachymeres, sepe 
indicato c. 4,1], vi, Cazanem in dubia su» valetudi- 
ne successioni regni consulentem, cum mores Tu- 
ctainis, quem in propinquo haberet, fratris sui dhs- 
similes notasset, Carmpantanem alium fratrem ex 

Jndis, ubi exercitui praeerat, evocasse, eumque ad 

jd accurata institutione przparatum imperii hære 

dem designasse, Igitur decedenti ex partibus Euxi- 

πο vicinis ''uctaini suffectum in istarum provincia- 

rum regimine Chutluchaimum arbitror, quem illic 

tali officío fuisse functum quando est mortuns Ca- 

zaues, affirmat Pachyineres. 


XVII. Pergit conünuator Abulpharagiani Chro- 
nici acta Cazanis exsequi, scribens anno 699 mo- 
ventem cum exercitu in Syriam Cezanem cum 
occurrente sihi sSultane Ægypti, qui vocabetur Al 
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Malec Al Naeer Mohammedes, conflixisse przlio, Α scribit Pachymeres loco ssepe memorato de Cuene 


cumque fusum in fogam vertisse, dein Damssce 
potitum ; quibus gestis, relicto ia Syria prafecto 
Kapiak vocato, in regiones Orlentales rediisse. Ha- 
buit annus Hegiræ 699 initium a die 28 Septembris 
aoni Christi 1299. Quia vero dies, quo acie vietos 
est sulian JEgypii dieitur illic fuisse vicesimus 
sepümus Βαυμο prioris, indicat nota illa diem vice- 
simum secundum mensis Decembris ejusdem Chri- 
sti anni 1999. Quod autein addit eontinuator Abol- 
pharagii diem illum fuisse Mercurii, haud usquequs- 
que quadrat, siquidem illo Christi anno cyelus solis 
29 litteram attulit ferisee primae indicem D, qus 22 
Decembris diem feriam fuisse tertiam demonstrat. 
Crediderim mendum irrepsisse in numeros, et pro 
97 Rabis prioris scribi oportere 28, qui dies fuit 356 
Decembris feria 4. Fundamentum mihi sic opinandi 
est testimonium oculatum seriptoris illorum tem- 
porum Áyihoni, Exstat bujus opus titulo Historise 
Orientalis, cojus c. 41 affirmat se fuisse comitem 
expeditionis quam Cassanus (sic enim vocat) rex 
Tartarorum Christianus; uoa cum regibus krmenie 
εἰ Georgis pariter Christianis, suscepit ip Syriam 
contra Melechnaserum eultanem Egypti Syris do- 
minantem, quem et babuit obviam prope Hamam, 
antiquis Emesam dictam. Dueebat sultan secum 
equitum centur millia com inflnita peditum multi- 
tedipe. Cassanus autem eszercitum ducentorum 
milliam, magaam patrie equítum babebat. Com» 


his verbis : Vastane quin. eiiam JEgyptum cladesque 
illic Arabilus non leves inferens, longe pluribus et 
gravioribus sine dubio damnis illos affeciurus; nisi 
el, ne penetraret interius, locorum arenis invils et 
aque inopibus lale squallentium | insuperabilis dif- 
ficultas obstitisset. Hactenus Pachymeres; unde 
licet suspicari vel ipsum Cazanem vel partem ejus 
exercitus, ipso spud Halebum interim morante, 
JÉgyptum teutasse, at ob impedimentum memura- 
tum copto absiitisse. Refero etiam ad hane seeun- 
dem ezpeditionem illa quæ paulo superius idem 
Pachymeres dixerat, nempe Cazanem Hierosolymis 
hostiliter edmotum parum abfuisse ab urbo dla 
lanta, cui sultan Christianis εγεµρια dominabatur, 


B etpugnanda. lta ille longe verisimilius quam quidam 


Latini scripores citati ab Henrico Bpondano in con- 
tinustione Annalium Baronii anno Chrisu 1500, n. 4, 
qui ajunt tonc a Cassano Hierosolymam fuisss ca- 
ptan, et sacris locis magna seneratione visitatis; rc- 
stauratis et dotetis, habilandam concessam Ghrisiio- 
nis Ármenis, Georgianis ceterisque ex Cypro et [αἱρ- 


rie convoleniibus; Nam id, si vere contigisset, 


non videtur aut igaorare potuisse Àythonus tuae vis 
vens,2ut in historia de bis seripta silere voluisse; 
in qus tamen uihil 1ale reperitur. Anno  dehine 
Hegirm 709 (pergit supplementum  Abulpharagii ) 
Caeenes copias in Syriam misit dece Κοιν Sebe, 
sivo ut Paebymeres vocat, Chotluchahno ; primus 


missum fuisse prelium inter hos exercitus Áytbo- (: dies isuus anni Hegirm 702 fuit vicesimus. sexies 


nus, qui presens interfuit, asserit die Mercurii ante 
festum Nativitatis. Cadit apuiesime nota bec in dicm 
$$ Decembris, qux illo anno, ut est dictum, feria 
quarta foit, Addit Aytbonus prelio victum et fugere 
compulsum (fuisse &üllaneg, tum die 899 post 
vietoríam 45 deditam Cassano (uisse urbein Dama- 

scum, in qua Casssaus prefecto pro so Syrim 
eam parte éxerciuus reliquit quemdam ducem Sa- 
. racenum ad se a sultane transfugam, nomioe Capca- 
kuín ; cul dedit in mandatis ut si Christisni ab Oc- 
cidente venirent, eis. Syriam traderet. Sed cuu 
Europe principes ire illuc aut exercitus toiltere ne- 
glexissént, Capcakus rebus suis consuleus, impe- 
trata a sultane transfugii venia, Syriam illi rursus 


mensis Augusti in anno sere nostre volgaris 4208. 
Ex his quz refert de motbo Cazanis diuturao Pachy- 
meres, necesse est dicere Ίδια tum ilem sgrounee, 
82$ sitque adeo wworbo impedium 8 per £e obeunda 
«€xpedilioue ueeessaria hominem cui maxime fide. 
rel viee sua misisse Chotlacbsimum, sive illum 
evocavite partibus septentrionalibus eirca Ewat- 
Dum, quibus eum, in locum Tuctais sive Tuetai- 
nis, fvisse jam antes prefeetum paulo superius su- 
spicabamur, sive illum adhuc in officio Atobegi eir- 
ca s6 babuit, et lantum post ipsius reditum e Syría 
ad istum septentrionalem. linüem destinavit, ne 
occasione secutura brevi (quod prieseutiebat) mor- 
μὲ sus Tuciais, quem exclusum imperio volebat, 


expoísis Tartaris subjecit. Hac Aythoous ds bac D ez istis sibi dudum obnoxiis provinella opes ducere 


expeditione ; quie quam sint consentanea (raditis a 
εοπι]ώκείοτο Abulpharagii ex. collatione patet. Et- 


enim apud hunc legitur gyptios audito Cazanis . 


abitu reversos in Syrian fuisse, el Capcako in par- 
tes eorum (ranseuote, Tartaros qui erant ia Syria 
ea relieta in Orientem contendisse, et Damascum 
in Agyptioruin potestatem rediissé. 


sextus decimus Septembris iu anno sre Christi 
vulgaris 1500, Cozanes secundam expeditionem 
duxit ju Syriam, ait &ontinuator Abulpharsgii : sed 
cum tribus circiter mensibus [P. 59?) in Halebi dido- 
nibus substiüsset, re infecta iterum se subduzit. 
Iu ille. Ad hoc tempus equidem retulerim quod 


posset ad negotium Carmpaotani, sibi in guoces- 
sione przlato, facessendum. Utcunque sit, utrum- 
que idoneis auctoribus discimus, et. bellum in Syria 
pro Cazane gessisse illo jain. szgrotante Cbada- 
chaimum, et Cazane uon :nulte post mortuo ebm- 
dem regionibus circa Euxinum prius & Tuetai pos- 


^ sessis profuisse. 
XiX. Anno legiti 100 cujus initiom fuit dies 


AX. De successu porro Syriíaot hujus expeditio- 
nis Chutlucheimi sie breviter oolleetor supplieenti 
Abulpharagii tradit, Primum equites decies mille 
exercitus Mogulici a ducibus copiarum JKgyptiarum, 
inter quos fuit Abalfeds, prout ipse testatur in hi- 
storit de hia scwipta, fuisse profligstos, deinde eet- 
versum exercitum fractum, fugatum et pessumdatom, 
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eredibile est Chutluchaimum eum reliquiis Α rit in: anno. Jijieno $1 Maji, oportuit diem 25^ 
ram revertisse quarepriinum.ad- Cazanem ,.» — Dhul-Haie ano) ejusdem coneyrrere cum 39 Julii 
agravescere Janguorem.suum senGente propter — anní Chrisu 15085. Vitam οἱ principstum produzit 
m supra indicatam missus ad Arctoum limi- Garmpanten usque ad annum Hegire 710. quo vi- 
uerit.Eodem sano, Hegire 708, die 15 mensis — vere: simu]: et imperere desiit meosis Bamadanis 
Mis, ut ait Jannabins, Cozanes est mortugs. die $7. Cepit eanns Hegirm 716 a die 26 Marti 
jhaval decimos Arsbuu mergis, enjus diem — anni Christi 1216. Unde Bamadanis mensis. Ara- 
m decimom ineurrisse oportuit in diem $1 lum noni dies 27 colpcidit carb die {5 Decembris 
is Maii anno Chr. 4505, siquidem, υἱ es; dj- ejusdem anni Chris 4546, Carmpsntan] saffe- 
, Kalend Mubsrrami sextum yiessimum Ae- cius est Daladmr-Con, puer undecum annorum, 

mensis anni superioris insederant. Hino Quo lmperenje quisque prefeciorum provinciis 
re €erio poseumus controversiam, que ioter eas ↄĩbi jure sppremo copperuat usurpare. Unde hee 
lam mox referendos suciores de numero an-  noriepte (quod contigii anao Hegirme 756, gul εω-- 
n imperii Cazanis agitatur. Bi enim, qnodaune- Dit ab Angusii $1 anni Christi 1556) Babadur-Chape, 
n..17, statuimus, coepit Cazanes jmpersre — inquam, decedenje nnligs deinceps est. crestos im- 
initium Novombris anno Chrisu 1996, mo- .. perator Mogulensium , tanta illa dynestia in partes 
ln fine Maii anni Christi 33505 utique sex ip — mioutos fracta ex penitus dissipata, 
io »nnos explevit, et menses insuper septero.. — Hactenus brevem aynopsim dedimus imperii 
ergo justo spatii Cezanis principsiui tribull — Myeulici; quod ab anno Chriad 4803 ad annum 
j ehronologus Jannabius, dum eum regos& 0 — Chrieti £555, per annos 155, sub imperatoribus ^ 
nnos oco e$. menses. circiter decem. Josnpes. — undecim ,  Gingizehane, Kasne, Cayne · Chane. 
9$] Villanius, vm, e. 15: Sauutus, l. ur, p. 15, €-  Munkskao, Abake, Ahmede, Arguo-Chane, Caichtu, 
Aythonus Hist. Orientalia. c. 45, elei. diserte — Cazane, Carmpautane, Bahadur«Chane, magnis per 
wn regoi Cazanis xou exprimupt, quedam δρ — Asiam rebus gestis. inclatyil.. 

affirmant uude utra prescriptos a nobis 
s jud baud panlum excessisse sit consequens. 629. CAPUT YI. 
»6 duo priores siunt coepisse illum imperare 
Cbrisij 1294, et Apthonos obitum ejusdem con- Origines imperi Ontomanie —— itd indicates 
ia annum Cbristi 1504, ex quibus inferendum ) 

eum vlira.noxem plenos annos Mogulense Ίων ?- Ut regam quibus in. interiore Asia comniuue 
m rexisse. Bed de vera: sede epocharum initl nomen presbyteri Jeannis fult, vastum. et. diu.fig-. 
Ane principsyus et mortis obit Luis, opinor, "eus imperium Mogvliel exortu deletum egt, ita 
wr Arabibus $935 cbronographis quam aut lprum Mogulicum magna ex parte in Ottomsnicum 
x00 Armeno sut Villanio- δι Senuto Egropeis Gdelecit, rebellione primi bujus fundatoris Ottomani,. 
oribus, preeserüm cum sd Arsbum obronologiam uem [P. 599] noster Pachymeres Atmanem nomi- 
vommodet nostri Paohymeris assertio mortuam. P3» contra Cazanem et. Carmpentanem. primum. 
1610 afürmautis cv; qd sar onnos buperasae;; pubita remanente, inde sensim invalescente iu 
3i de apnis expletis agitur, exactissimescri, — ulum iostar regni proprii, auctibus postea stupen- 
est, Ejus qui Cazen! auocessit nomen sic of. Qi ufque ad exstioctionem imperii Romani Orien- 
snuabius : Gigethoddin Ghodabanda Mohami- dlis cV regni Mamalueorum in /Egypto profecturi 
Áiliue Arguais filii Absam. Abulfeda et Ahmed in. terrorem Europz, cui minatur, hodieque nni- 
Yuseph, propius ad Pacbymeris Carmpaulau, verse. Hujus nove dynastie quasi. cunabula, obiter 
tendam hgoc prineipem appallant. Je post 3 Pachymere persiricta, nesciente seilicet in quan- 
3 decessoris funus die 23 Dbul-Haia solemni-  '*" ἐς his illa molem foret immaniter crescendo 
werempniis inauguratus, pro Chanis Aitulo ma- p surrectura, opera pretium duxi considersre hic - 
45-usitato Adiaitu εο dici voluit, qua OX leste . paulo attentius,. et epochas originoum istarum in 
ibo mognwm imperolorgm signifieot. Verger principiis parum notabiles, ex inopinato deinde 
endum sit apud Jannabium, ubj coronagonem]  UucCt$SU momentom et, aestimationis merum na- 
gantanis die 95 .Dhul-Maim celebratam.eon. «95 Suis exacte locis figere. 
9 annum Hegirse 705, hoc est in mensem fere ll. Qtbmanis aive Ottomani genus historici Άτα- 
um decimum a decessoris obita, quod perum bes deducuni e quoda Soliman Shako, quem aiunt 
»risimile, presertim eum, ut Pachyrmeres vi- circa annom Hegira 611, eujus fuit initium Mali 
significare, non solum desiguatus & Caxzane dies 15 in Christi anpo 1314, prafuisee provincise 
t vivente faerit unicus heres imperii, sea ei — Persis subject, que vocabatur Mahan. Hic cam 
ΗΛ ie posseasionem regni missus. ld we in- 38 Moguleusium potenUa, tunc sub primo illorum 
ed eredendum eodqm quo est Cazanes mor- — hnperatore Giogizchane irrupdonibus jn omnem 
8100, sed alüro-fere post mense, nempe die parlem vehementibus fipes dilatante, tueri suam 
hui-Haue, aoronauun Carmpwuanem. Cum pra: ſaciuram desperarei posse, convasalis quie po- 
p dias 45 Sharalis, ullimus vite Cazanis, fue- — tuif auferre, asanmptisque acu, qua. ο γόνο 
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qua e populo, qui novas alibi quzrere sedes mal- A derc. lonuitque ad id adhibitos a Byzantinis Augu- 


lent quam ip patria servire, in Asiom minorem 
iter inteudit. Sed dum incerto vado Eupbratem 
trajicit, aquis baasto Soliman Sbabo, e tribus qui 
ejus fugam comitabantur filiis duo priores, Saukur 
Zengi et Cun Tug4i, redierunt in Persidem, tertius 
Ortogrules ibidem ad ripas Euphratis domiciliuta 
fixit, illieque diu moratus tres educavit filios, Con- 
dozam, Sarubanom οἱ Otbmanem. Verum 600 an- 
guste incommodeque habitarent, Sarubano filio ad 
Áladinum lconii satrapam legato misso supplex pe- 
tíit ab eo assighari sibi locum ubi cam liberis de- 
geret in terris. ipsius ditionis. Annuit satrapa, et 
Ortogrull permisit ut cum suis migraret in regio- 
nem sitam inter montes Tumslsgii et Armeniz., 
Karaisptag ei loco nomen fuit, quem insedit Or- 
togrules tanto numero suorum at quadringenta 
tentoria illic fiza explerent. Rem ibi strenue mul- 
tis annis, limitem 1utans et auspiciis Aladini prin- 
eipis Iconiensis feliciter militans, Ortvgrules ges- 
sit, magni ob hoc ab illo habitus et desideratos 
8297 cum fato functus est, quod contigit anno 
Hegire 687, qui ecpita die 6 Februarii anno 
Christi 4988. Hzres Ortogrulis. Othman fuit, eni 
ut in Karaiaptagi principatu patri succederet prono 
favore Aladinus indulsit, et eum, quoad ipse per- 
stitit in potentia, beneficiis fovit. Verum Aladino 
et annis jam [fracto et opibus di:ininuto, ot Jam 
amplius armis Mogulensinm sub Chbalau et Apaga 
jo istis partibus prevalentium ae cuncta subjogan- 
tiym par sustinendis baud foret, res sibi auas 
agere Othmanes capit, οἱ propriis auspiciis in Ro- 
mani imperii proviucias irrumpere, non przedis so- 
lum inde abigendis intentus, sed et arcibus atque 
urbibus ibidem occupandis. Quod ceptum eum οἱ 
ex voto successisset, expognalis et presidio suorum 


iusessis validis quibusdam munitionibus, unde re- 


gionum illis adjacentium facile dominium sibi 
perpetuum assereret, sultanis tum demum Othman, 
hoc est, supremi prineipis, titulum palam usurpa- 
vit, anno llegirze 699, cujus Kalende Mubarram! 
inciderunt in diem 28 Septembris anni Christi 
1299. | 

ΠΠ. Hactenus relata de Othmanis primordiis tra- 
dunt Arabes scriptores; eum. quibus comparare 


sparsim de hís asserta a Pachymere, ác quam hzc 


lis apte congruant ostendere , labor deinceps meus 
sit. Principio repeto qus in ipso sui operis limine 
noster historicus partis 1, l. 1, a c. ὅ ad 6 fuse dis- 
serit de arcibus limitis Orientalis ftomanz ditionis 
contra Persidem deque illarum momento ad tute- 
lam imperii ; tum de cura, qua eas amplexi domi- 
nantes Nicoae post amissam Coustantinopolim im- 
peratores Graci optime consuluerint reipublicze 
numerosis virorum fortium praesidiis In eo litnite 
auctorandis , com largoruin stipendiorum fida solu- 
dione ad diem | P. 600] , tum assignatione agrorum 
|n illa vicinia et concessione prada omnis quam ex 
ορ] agro infestis incursionibus possent corra- 


stis exteros probatse virtatis et experientiz bellica- 
rum rerum ; quorum moltos illie, qua spoliis ex 
hoste raptis, qua peusionibus cum flde numeratis, 
qua (ructibus datorum ipsis agrorum, magnas ade- 
ptos divitias ait, unde tanto terribiliores hostibus 
fierent, ac fortius propugnarent Romanas provia- 
cias, barbaris procul iptra ipsorum terras vel ter- 
rore continendis, vel «i armisque, si erumpere ϱ6- 
narentor, retrudendis. Non videtur dubium quin 
par in contrarium cura fuerit infestorum Romane 
nomini et Christiane religioni Saracenorum prin- 
cipum , sut Persidem aut vicinas ei limiti provin- 
cias sub sua ditione habentium; inter quos Aladi- 
nus fuit dynasta sedem imperii babens Iconit , qua 
est urbs Lycaonise primaria. Quare cum apud Ara- 
bas historicos legimus evocatum ab hoc ος Trans- 
eophüratensi regione Ortogrulem cure familia et 
inter montes Tumulagii et Armenise, in loco cujus 
ipsi toparehiam concesserit, eollocatum, intelligere 
debemus illam Karaiaptagam, regionem attributam 
$9298 Ortogruli ab Aladino, fuisse coninem Roma- 
Dis illis modo memoratis arciboa; et militis illie 
dudum constitutze lateque formidandz stipendiario-- 
rum exterorum Romanis Augustis militantium, op- 
positam a sultane Aladino istam cohortem seques- 
tium fortunam Ortogrulis peregre appulsi Turcorum, 
quiquadringentaillie tabernacula complerent. Quod si 
tempus indagemus que migrasse Karaisptagam 6 
ripa Euphratis ulteriore Ortogrulis familism Arabes 
indicant, repericmus fere convenire in principatum 
Joannis Batatze, qui Nieme Grecis imperavit ab 
anno. 1228 ad 1255, quo moriens successorem ha- 
buit Theodorum filium. Per illa tempora et inde »d 
receptam e Latinis Constantinopolim vigentibus et 

numero atque alacritate przevalentibus praesidiariis — 
limitanearum arcium imperii Romani contra Persi- 
dem, facile ab illis sustinebatur impetus barbaro- 
rum in quotidianis velitationibus plerumque Infe- 
riorum ; quoad pessimo consilio suggesto s Chadeno, 
Michael Palzologus postquam in imperium invasit 
circumscripto pupillo Joanne Theodori Lascaris 8- 
lio, ubi se potitum Constantinopoli Latinis erepta 
vidit , isti prasidiarii Romani limitis vexari fiscali- 


p bus calumniis et ad inopiam redigi, minuique inde 


cum eanimis tum viribus et numero ceperunt, ut 
observat Pachymeres ibidem. Quando potissimum 
contigisse credibile est, quod Árabes indicant, αἱ 
Ortogrules cum suis prospere in Romanos pugnando 
laudem ab Aladino, cujus auspiciis militabat, me- 
reretur. 

IV. Νεο vero istam Ortogrulis et filiorum ejus 
adversus przsidiarios Romanarum arcium compa- 
ratam operam, et quzsitam in vicinis ex parte ad- — 
versie Persidis stationem Pachyineres ipse dissimu- 
lat. En ejus verba vol. I, p. 18 : Post Λας viris. 
fortibus inter Persas , quibus omxis vivendi epes el 
conditio in armis erat , ceteris inclinatis ad Tocha- 
ros, qui nuper imperium Persarum occaparant, vo- 
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tibus visum opportunum est re(ugcre ad clau-A quotl superius esscripsimus, Orvogrulem Qthmanis 


astellaque montium , et inde vecina tneursaudo 
4c. pra«di, victum quarere, Hec ille, que quin 


γαρ famili conveniant Kareiaptage prope. 


Romaras in finibns Persidis collocat, negare 
poterit , qui prsesertim attenderit ad hic indi- 
eius aversionein 4 Toeharis mvasoribus Per- 
quibus ne parere cogeretur Soliman Shalius 
rulis pater, inde relicta provincia fugerat. 
statim Páchynteres priesidiarios Romanarum 
W,uléóanque agris multatos et preda parte 
tos imprudenti avaritia Micüaclis primi e Pa- 
tis imperatoris , abstiiinisse quidem ab ihcur- 
fines hogtium, quod antea utilissime fecerant, 
| arces ipsis commissas flde constanti tenuisSe, 


patrem obiisse -ànno Hegire 687, qui cx parte coin- 
cidit cum anno Christi 1988,inclytum bellicis. suc- 
cessibus, de Romena videlicet Persici limitis mili- 
tia relatis, quippe quz jani tuin a retepta de Lati- 
nis Constantinopoli, hoc est ap annl« retro sexdecim, 
debilitari vatde coeperat. (uere succedens Ortagruli 
Othman filius atíquot jum tuc habuit loca de Roma- 
nis mana perta,quibus plura ewajoraque postquam 
aunorum plurium continuas (elictiate ad parernam 
Karaiapragz adjecisset ditionem, sultanis denique, 
lioc est supremi principis, nomeu baud dnbuüavit 
usurpare, (ueri se illud posse sperans, H ujus prima 
ac quasi fundamentalis epocha Ottorpanici imperíi 
sedem ex vero ín ordine temporum  sistucre 


in annu? pensiones ad victum necessarige B nostrum est, quod eüicere consbiinur comp ratís 


iz ipsis e fisco sunt : has vero ipsia suppedi- 
esiisse post mortem Miehaelis , solo jam An- 
1 imperante, [Ρ, 601] diserte noster asserit 
[, p. 268, ubi alterum 899 fontem enevvatta- 
perti fuisse scribit pareimoniam plene solven- 
! ος hde pensionum, qua prasidiarüs arcium 
ite sltarum olim statute fuerant in rmercedem 
mílifaris , adeo illic ad communem tutelum 
αγία. Ha maligne nunc suppeditabantur, ava- 
mrefectorum erogationi pecuuim publieat, quo- 
pponebatur lucris quod per astutas [rustrdtio- 
mrtes diffendenda pratextibus vafris solulicnis 
seris gmlitibus  sublruhebutur crelium sudoris 
guinis, Ita ille ibi; qui et muitis inferius focis 
cat non jam solum per tiscalium calumniosas 
8, sed edicto ipso ar jussu diserto Andronici 
ti peusiones et &auctorsmenta ístiusmodi fuisse 
ersa. Unde necessario contigit arcium eusto- 
negligi, ac quasdsi ipsarum in militum ex 
Persidis contrarias Homano limiti stationes 
ntium venire potestatem. Sustinui, quodam 
ire iabem 1Hlam ac ruinam felix Alexii Philaa- 
m) per illos tractus militia, circiter annutp 
i 1996, Andronici 13, eo missi cum valido 
tu, prout fuse narcat Pachymeres, 1. ri, vol. 
9, sed postquam is rebellans a Libadario est 
δις, et Perse, qui sub eo militavcrsnt, male 
li reversi domnm, et causa cladis ulciscend:e 
1cia üullius satis validae aeeursure Romana 
dm, Philanthropeno quem unum tmverant 
, areibus jam cunctis potiti licentissime in 
146 imperlo regiones passim inundarunt. Hoc 
rat Pachymeres , 1. m, vol. H , c. 14, et cce- 
videtur ab anno Gbr. 1997, imperii Andronici 
itasse vero sine intermissione, imo cum atro- 
us Subinde malorum augmentis, usque ad ſi- 
'ajus Historiz , intelligitur ex (requentissimis 
re nostri historiet querelts ec lamentationlhus 
i&ctos fere consequentes hujus operis libros 
s. 


Ex his palet quam consemanee ad nosuæ 
historiz meinetcaro Arabum annales referant 


Arabum chronologorum et nostri Pachymoris testi- 
montis, Refert Pochymerus, p. 597, Atmaneim inva- 
luisse opibus adjuncta sibimanu fortissima Leilstorum 
acerrimorum &3Q e Paph!agoniu, et obsistere sibl 
conatum. Muzalonem Romanum ducem: acie vielsse 
prope Nicomediam Bithyniz metropolim;quam inde 
urbem velut obsessam campi dominus tenuerít Hac 
contigisse virea Bapheum prope Nicomediam die více- 
sima septima mensis Julii diserte Pachvmeres tradit: 
anuum ex serie rerum verisimil ter affirmumus ln 
Svnopsi hunc fu sse Christi 1999; seqmenti 1300 
putariim evenisse quod noster narrat, p. 415, videl cet 
quasdam Homnmanas copias duce quodam Sturo, ab 
Imperatore ad eam luendam provinciam misso, col-- 
lectas ab Aunanc occidione fisse. deletasi Unde 
victor Atmun progrediens Helocomam (verba sunt 
Pachymeris) insil:ens vi capit, et ibi repertos inter- 
fecit. Wse autem immeasis opibus ea cluusis muni- 
lione — potítus predmes ὑιάε εεί habitus. Afcis 
quippe illius munimentis situ et. arte validis ad 
quesita pecunie custodiam trus, magnos sibi the- 
tauros, unde belli ac principatus ezpedirel surplus, 
secure conditos ad manum habuit. Harun magua 
pars calamitatum in Prusamredundarit, éíc nudatam 
possessioxe agri sui etintru murorum ambitum reda- 
etam, etc. [D. 602] Hæc Pachymeres ; quz sátis olare 
indi ant mutationem hoc tempore in Atmane factain, 
quasi e privalo in principalem stalum. Audiamus 


D jam Arabas, Hi magno consensu affirmant Othmau etm 


e toparcha Karaiaplage et simpliei satrapa sultanis 
seu &upremi domíni nomen asciv sse. anao Hegirae 
699, Hujus anni cum Kalend Muharrami insederint 
diem 28 Septembris Juliani in anno Christi 1299, 
et quam memoravimus e Pachyin re Belocoihe εκ- 
pugnatio ad men es zstivos perlinuisse v deatur, 
intelligendum relinquitur regnare Almanem, sine 
ulla jaià dissimulatione vocahului Ἱπιροτῇ palam 
usurpanéo, cepisse anno Christi 1300 idque in Bj- 
thynia ad ürbem.Prusani, quar paulo post εἰ fuisse 
subjectam Lributarle pacis nomine, revera dedi- 
lione ac Subjertione plena, lanuit Paehymeres, dui 
aic serib t, p. 597 . Prusa ipia ealamilatibus subacta 
ingentibus emere a Persia. numordio immatd weeds 


iembram pacis, pro sera, quam mendacibus promis- A 
is ostentarant, pace. Ita ille. B 

Vi. Hoc tameu noo eo traho ut existimem Pru- 
sam Atmani jag tum regni priucipio plene pogses- 
$am, cum eam quidam Arabum sub finem tantum 
vita: Aimanis, quidam nonnisi post ejus obitum & 
fiio ejus et seecessore Urchane penitus subjugatam 
tradanj. Verum cum eam urbem arcibus nndecun- 
que a se poesessis cinetam et veciigalem ad libitum 
baberet, æquo iuterim animo ferebatejus seingres- 
su exclusum, quem sibl ac suis aliquando, αἱ res 
tum se habebant, libere pandendum certa. praesu- 
mebat spe. In hoc igitur ineumbebat, ut i ac 
provincis illius, nempe Bithyniæ un:versz, sibi do» 
minium assereret, quod consequebatur arcibus pri- 
iariis, et unde orbium magnarum salus et securitas B 
831 penderet, occnpandis et validissimo præsidio 
tenendis, sicat modo eum vidimus jn Belocoma fe- 
cisse, in qua claves Prusse reperit; uti οἱ Nicseam 
sibi subjugasse visus esf capta e$. suis firmissimis 
copiis insessa Tricoccia. Qua de ve juva! nostrum 
hie Pachymerem avdire, p. 657, scribentem jn bunc 
modum : Circa Niceam malo sane loco res erant, 
Atmane cuncta illic. agente. ferenteque.. Ac paulo 
post : Jtaque. infestum. exercitum --- venientibus, 
Atman. credidit, Hactenus Pachymeres, ex cujus 
triplici modo memorata narratione rerum ab Átma- 
ne, ad Nicomediam victo Muzalone, ad Prusam c$- 
pia Belocoms, ad Nicæam expugnata Tricoccia ge- 
starum, manifestum est habuisse illum in potestate 
universam Bitbyniam, trilgs illis primarjis ejus pro- C 
vincie urbibus, etsi non plene possessis, saltem 
undique ο rcumdatis, et lenta sic obsidione cum in» 
terim pro libito macerand s et pecuna multandis, 
tum denique certiss me trahendis sub absolutum 
integrowque dominium. ldquod non ipsi quidem 
obiigit Aunani. Verum illius hæres et fllius Urcha- 
ties, quem Cantacusenus, |. 7u, c. 9, stapum | in quo 
eum pater moriens reliquerat, exprimens satrapum 
Orientalis Biehynize appellat, brevi se Bithyuiz totius 
principem ostendit, Prosa, Nicomedie et Nicza plane 
domitis, postquam buic ultimæ periclitanti sup- 
peuas Andronicus junior accurrens repulsus et 
. vulneratus in femore recessit. Cujus pugnz ac vul- 
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lectorem mantissz joco apponere considerationem 
duorum veterum oraculorum,qes per bsc fuisse 
patrata events nou itmerito credi potest; id quod 
eo minus aJienum &b hoc Joco forte fuerit, quod 
eorum alterum es! implicatum cum rationibus cbre. 
nologicis quibusdam, numeros a nobis bie subduc- 
tos recto positos calculo adsuruentibus, Becitst 
antiqvug scriptor Zosimus, historiarum |. u. Ery- 
thrææ vel Fpirotiez Sibylla hoc vaticinium : 

Αἡ τότε Βιθυνῶν γαῖαν λύκοι οἰκήσουσι 

Ἅλνὸς ἐπιφροσύναισι * ταχὺ δ' ἐπιδήσεται ἀρχθ] 

᾿Ανδράοιν, of Βύζαντος ἔδος xatavau doct 
932 Tunc Dithymorum terram. lupi habjtgbunt 

vino consilio ; celeriter autem reperveniet horum 
Viris qui Bysaxiós solem Μπες ον 
Bujus ezentum prophetis conatur Zosimos adaptare 
$ioli Constantini et restaurationi atque amplifiea- 
tioni per eum facte Byzantii. Quem recte, ipse vide- 
rit; non enim satis apparet quid ísta mentio ἴαρο- 
rum Bühyniem habüeptium cum exornatione Byzau- 
tips urbis coinmune hebeat. Dicamus nos licet ac- 
comnodetius ad speciem veri , per Sibyllam divino . 
afilatam spiritu, tanto ante his foisse prenuutiatum 
verbis exortum Ottomanici imperii & praedonibus 
avidis et Jupina voracítate ac crudelitate preditis ia 
Bithynia fundati, cui non multo post tempore suc- 
cumbere deberet Byzantine urbis imperantis poten- 


" Va et splendor, barbaries deinceps servitutis jugunz 


gravissimum et probrosissimum laturæ. Græci Byzan-- 
tini in ponam impii et pertinacis ab Ecclesia Ro-— 
mana oinnium matre. inde esque & Photii iempori — 
bus continuati schiematis, duram « Latinis Constaa — 
tinopolim per annos eeto supra quinquaginta obti— 
nei ibus servitutem passi fuerant; ex qua profecis — 
se visi sunt, dum ea liberati Romani papse primstumsm 
egnoverunt, At ubi Michaele istius concordis ane-—— 
tore mortuo, filius ejus Andronicus pessimo consilio -» 
quz pater saluberrime statuerat rescindens, se euog— 
que iterum a sede Petri contumaeiter abrupit, s1& — 
tim Dei ultoris providentia preparsri cept ε-ᾱ 
sensim in Bithynia concrescere Ottomanica tyran. — 
nis, a qua diris continenter cladibus flagellati By- — 
2antini, c«m minime resipiseereut, sed magis magiez— 


neris ineminit Cantacuzenus [P. 605.11. 11, ο. 7, inde p que in. hieresi ac schisinate obfirmarentur, vi tan. — 


&ecutam tamen Nicææ deditionem parum candide 
dissimplans, quam logenue fateutur Gregoras, I. ix, 
et Phrantzes 6. 4, L 1, ut omittam idem diserte afllr- 
mantes Arabas scriptores,injer quos omnes conve- 
tit. Janiemid οἱ Isnik (sic illi Nicomediam et Ni- 
czzam nominant) 3b Urchane Othmanis (ilio post pa- 
tris mortem captas fuisse. Brusiam vero (ita Prusam 
nppellant) quidam illorum Othmani adbuc viventi, 
lii eo mortuo Urchani deditam aiunt. Fato vero 
functum Othmanem omnes ii magno consensu tra- 
dunt anno llegire 726, cujus fnit initium dies 8 
Decembris anni Christi 1525, adeo ut mors Oth- 
inanis in annum Chris 1296 videatur differenda. 

Vll. Hactenus dictis liceat mibi per benignum 


dem seva subacti ab uno ex Atmanis successoribu ο 
Mubemete secundo, anno Chr. 1455, captivitatem 
Babylonica Judsorum eo trisüiorem, quod Cyruumc? 
nullum qui eam solvat exspectant, ducentis jam σ5 
quod excurrit annis infelicissim: tolerant , üdem» 
ingenti suo luctu sancientes Sibyllini, quod tetu— 
limus, oraculi. 

VI[. Aliud de his habemus suspicioni flciioniss 
minime obnoxium vaticinium, quippe quod in sacre» 
et canonico libro clarissime legatur, Apocalypse? 
8. Joannis. In ea Novi Testamenti prophetis, eventa 
complectente precipua rerum qu: a Christi resur- 
rectione et prima fundatione Ecclesim ad bane 
usque diem Dei regnum attinentes. contigerunt, 
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post ,uam persecutiones imperatorum [P. 604] adum- À vocabulo designatam Cybelen, quie eadem Tellus et 


bratz sunt a c. 12 ad 20, in hoc jam per symbolum 
alligadonis Satanw tempus ilud describitur quo 
Censtentinus ,  vieto et occiso Licinio, imperii 
Romani plene potens,  liberalissimis et quasi 
triumphalibus edictis religionem — Christianam 
studuit orugre. [δια edicta recitantur ab Euse- 
bio, lib. it De viia Constaxtini, & cap. 95 sd 
60. in horum uno (tria enim sunt), nempe 
8339 in Rescripto ad Eusebium, c. 45 descripto, 
quo imperatur ut ecclesie Christianorum ubique 
sumptu publico sdiflcentur, fit distincta mentio 
draconis, quem hiec Joannes ligatum memorat. Sie 
enim illic Constantiuus loquitur : Νννὶ δὲ τῆς ἔλεν- 
θερίας ἆ ποδοθείσης, xal τοῦ δράχοντος ἑχείνου ἀπὸ 
τῆς τῶν χοινῶν διοικήσεως τοῦ Θεοῦ τοῦ μεγίστου 
προνοίᾳ, ἡμετέρᾳ ὃ ὑπηρεσίᾳ ἑχδ.ωχθέντος * Nunc 
autem [ἰδεγίαίε reddita, el dracone illo (Licinium 
innuit idololatria promotorem) a6 qdministratione 
rerum. Dei mazimi providentia et nostro. ministerio 
dejecto. Contigerunt ista circa Christi annum 390. 
Inde per mille annas in plena pogseasione δεν pa- 
ci$ intra imperium Romanum Christiana religio 
permansit, nempe usque ad annum Christi 1320, 
quo tempore, ut vidimus, Othmanes exitiale Christi 
religioni fundavit imperium, faxdissimam Mahume- 
ti& superstitionem orbe ferme toto propagaturum, 
ex qua non minus fere. Dei regno detrimentum 
quam ex invalescente ac. subnixa olim regum opi- 


mater magna, apud veteres videmus. Unde inopes 
defunctos insepulios, qui terra carent, Virgilius in 
vi ΑΝ. vocat illo versu ς 


Hec omnis quam cernis inops inbumataque Tr 


et Ausonius in. Mosella de ossibus insepultorum In 
campi epper(icie jacentium : 

834 Infletoque jacent. inopes. super arva eatervar, 
igiiur trapsitus Ottomanidarum in Europam hi$ 
verbis innuitur. Js primum contigisse ab Arabibus 
traditur anno Hegirze 758, qui pene totus coincidit 
cum appo Chrieti 1257, quippe cum cœperii a die 
85 Decembris auni Christi 1256. Tunc enim jussu 


B Urchanis filius bujus Solimanes connexis trabibus 


copias im Gramiam trajecit, et. anno sequenii cepi 
urbem Callipolim. Verba sunt continuatoris. Abul- 
pharagiani Chronici. Quod autem ex Asia in Euro- 


. pam, nempe septentrionalem, ad Calllpolim escendi 


dicitur, recte qnadrat ad naturalem situm : nan 
vere Maro scripsit : 
Mundus ut ad Scythiam Ripeasque arduus arces 
Consurgit, etc. | 7 
Pergit [P. 605] sacer vates adjungens de Gog et 
Magog, hoc est Turcis Ottomaniois : Et circuieram 
castra sanctorum. Voci casira in. originibus Greeeis 
respondet παρεμβολή locum diogularem designaus. 
Eqo per castro. sanciorum terram sanctam et Hie- 


bus idolojetria illatum est. Accessit circa idem ο xosolymam jnielligo, tot Christisnorum sacris ex- 


tempus emergens Wiclefii bzresis, in Josnnem 
deinde Hus, Lutherum, Calvinum aliosque propa- 
g»ta. Denique circa idem tempus eemina sunt jacta 
lougi schismatis post obitum Gregorii XI per annos 
supra sexaginta Romane sedis auctoritatem, qua 
eatenus ecclesiastice monarchia salus . steterat, 
perniciosissime tabefactaturi. Hzc simul tria inala 
millesimo vertente post pacem a Constantino da- 
tam anno exorientia, solutione prius ligati Satang 
4 sancto vate designantur. ld vero, quod ad nostram 
proprie rem attinet, astruitur ex 60 quod Turci 
Ouomanici sb omnibus habentur originis Scythicz. 
Scythz autem ex Magog secnndo filio Japheti me- 
morato Gen. x, 4, propagati haud dubie creduntur. 
idem porro Magog Gog quoque dictus per apoco- 
pen, occupata coloniis Lydia, Gyges Grecorum 
litteris appellatus fuerit. Hinc Plinius, 1l. v, c. 25, 
Hierapolim Syrie dictam a Syris Magog testatur, 
nimirum quoniam ea civitas, uf docet Lucianus li- 
bro De dea Syria, a Deucalione Promethei sive 
Magogi aut Gogi fllio, Scytharum auctore, sit con- 
dita. Quz his adjnngit Joannes de actis Gog &t Ma- 
gog magoam habent cum narratis de gestis Ottoma- 
nicorum principum similitadinem. Primnm ait 
comgregandos in prelium , quorum mumerus sicul 
arena maris, morum istorum innuens numerosissis- 
mos armandi exercitus. Addit zt ascenderunt super 
latitedinem terre. Europa originis Grece nomen 
est ex εὗρος latitudo et Oy, ὁπός terra ; nam hoc 


peditionibus et bellicis facinoribus quisitam et diu 
possessam. Hanc Ottomanica potentia circumiit ἐπύν 
χλωσεν, illinc Zgypto, binc Asia inajori, iude Phœ- 
nice Cyproque occupatis, ut jam ne adiri quidem a 
privatis eausa religionis, nisi empto ab ipsis trans- 
itu, possit, Ultimum Otomanidarum facinus 8. 
Joannes his verbis exprimit : Et. capient. civitatem 
dilectam, Quænam hzc intelligi possit alia quam 
Constantinopolis, a Muhamete secundo an. Cbr. 
4453 expugnata, et ab ejus successoribus hactenus 
pro imperii Otomaniei primaria eede liabita? Düe- 
ctqm vocat, quia eam fundator Constantinus non ut 
patriam in qua essel natus amaverit, sed natureli 
situ οἱ praestantibus ejus coli ac. soli dotibus pre 
cuncüs delegeril et dilexerit, sedem in ea Romani 
collocans ipperii.et veteris Romae splendorem cum 
nove Romz nomipe in eam transferens. Ita utraque 
tam Sibylle quam S. Joannis prophetia excidium 
urbi Constantinopoli 3 domo Ottomanica de. 
nuntiat : hee vero id illa plus facit, ut tempcs 
invelescentis Ottomanidarum — potens distincte 
prodat, millesimum scilicet annum a pace per Con- 
giantinum Eoclesils data. 

Deinceps nihil, opinor, chronologicm operze cires 
Pachymeris llistgriam superest aliud, nigi ut res 
hac eecunda parte in es memoratas, sicut in priori 
fecimus, snis annis assignatas et expansas in t» 
bulam lectori proponamus; cui rei caput sequens 
operis uHimum imoendimw. 
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Synontis ckronologica precipuarum rerum hoc secando historig Pachymeris tomo memoratarum, cas 


Anni 
- e. 


1282 


1205 


essignans annis suis. 


Romaus-|lmpp. Ro-| — Andronicus Michaeli imperatori 11 Decemb. mortuo succedens solus. 


rum Pon- 
ificüm 


Ματιῖαί [λόγον εἰ 
1Υ 


Dd 


Honor. JY 
/ 





mao. | ] rare ibcipit, l. LA c. 1 


ocharos 4 patré evocatos lo Triballos immittit, ibid Sponte propen- 
dens in »sbrogationem concord!» Écelesíarum Latinx ac Grzem Michaelis 
. | ejus patris sludio inite, consiliis prseterea Éulogi* amit» et Theodori 
λ Μχο]οπίν magni logothetz ad idem impulsus, veniam petit. quod in eaio 
consen$erit, f. 1. c. 9. 

Joanni Vecco &e patriarchatu. dejecto Josephum dudum ezauctorsatum 
Substituit. ], t, c. 3. 4 οἱ 5. 


Ecclestastci 'et laici, qui Ecclesiarum concordiz* assenserant, multis et 
piaeulis subjecti vix tandem in coumunionem rec.pinntur, c. 6 et 7. 
Veceus et alji concordie auctores in synodo accusantur, c. 8 - 
Veceus eondemnatus relegatur Prusam, c. 10.et 11 
Árseniana factio revalescit, c. 12. 
g 606.) Josephus moritur mense Martio, c. 15, 

orgius Cyprius, neminé in snonachatu sufupto Gregorims vocatus, 
erentur patríarcha circa initium Apr.lis, ο. 15, et hujas Observ. 1. 11.8, 


na 
Mense Aprili stella Saturni per dietn apparet, €. 16. 
Antistites qui De Reelesiarum cónscnserant, condemnantur et gradu 
dejiriuntur, c. 17. 
Mense Maio sangnis de coo cadit, c. 18.. 
Augista Theodora renuntiare eogitor obedlehtis papse, c. 19. 
836 Ab Athanasio pauiarcha Alexandrino exigitur damnatio aetorom 
. In causa concordi: Ecclesiarum, ibid. 
Βάις imperatoris Andronici cum. Tertere, quem pro legitimo rege. 
Bulgari: agnoscit, c. 20. | 
ο 


— —— — — — — — ——— — — 


cias Josepbitarum e£ Arſenisuorom imperator conciliare studet, 


Info iter hos tali conventionis pacto, ut vtrique chartas jura ipsorum 
complectentes 19 ignem. injtcerent, et ii superiores agnoscerentur quorum 
&cripta non arsissent, utrorumque libelli potiler consumpti flaanma sunt, 
Cóntigit id: Sabbato sancto pridie Pasche 23 Martii, presente imperatore, 
€. 4$, et. hujus Observ. |. in, c. 2, n. 4. . 

Percutsi co successu Arseniani, cum se patriarchse Gregorio obedituros 
promisissent, staum a pactis resiliunt, ibid. 

Andronicus olim episcopus Sardensis, ez multum gratioso apud impe- 
ratorem reus lesx majestatis peractus, ignominiosissime ejicitur, e. 95. - 

Cotanitza inonácbus ex latrone factus Prusa fugit, c. 94. 

Tarchaniota prolovestiurius. mittitur ab imperatore cum exercitu in 
Occíduos tractus, c. 25. | 

Classi Itomaua negligítur pessimo consillo, et sensim aboletur, c. 36. 


— 


2 Panis consecratus is sacra pyxide corruptus et plane putrefactus 
reperitur in Magna Ecclesia Constantinopoli, Dominica Graecis Tyrine, 
Latinis Qdinquagesimee dicla, die 95 Februarii, |. 1, c. 28, et hujus Observ. 
[. ut, c, 2, n. 4. | | 

iniago Deiparx: piéta in pariete domus private : Constantinopoli multis. 
diebus lacrymes tundit, c; 30. E | 

In »edibus Gharsir apud eantdem Constantinopolim ex effigie S. martyris 
Georgi sanguis. copiose niapavit, (bid, . 

837 Arsenii patriarchae dudüm mortui reliquie in urbem solemul. 
pompa reportantar. c. $1. a | 

Uu 607] Sultan Babylonis Chrisüanos Syriam obtinentes bello vexat, 
c. . 

Andronicus imperator viduus secundam ducit conjugem lrenen fil'am 
niatchionis Montisferrati. ο. 55. | 

Veccus Prusa evocatus congreditur cuta schismaticis in Alexiaco triclinio, 
et rationem reddit fidel sux et actorum; tamen ab infestis condemnatus 
deportatur cum sociis duobus archidiaconis in arcem 8. Gregorii, ubi 
nulla victus provisione, dürissima castodia detinentur sex annis integris, 
c. 04 et 35, Vide przeterea c. 2 hujus libri Observ. t1, n. 6. 

Ex negleetu εἰ debilitate Roinanee classis licentia piratarum inerebre- 
$eente, litorum accole migrare in mediterranea jubentur, ο. 57. 

Scythis Danubii accotis incursionem in Thraciam et Macedoniam minan- 
tibus, cadaver Michaelis imperatoris, ne ab iHis ablatum redimendum 
foret postea, ex. Allage Selybriam transfertur, ibid. 

Dlachi ne se Seytbis adjungerent, cx Oceidua continente in Orientalem 
transíretare coguntur. lbid: o. 66 edit. Possin. 


Marüuus IV sum pont. Perusii moritur iv Kalend. Apr., hec est 30 
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Martii. Iluic suffeotus. est Jacobus diaconus card. 'e familia Sabella, qui 
coronatus est Rom:e xvi Ral.. Maii, dictus Honorius IV. 
Curopalates Ümpertopulus Scythas Danubii accolas acie vincit et fugat, 


















in ejus rei bene gestse przemium magnus papias creatus, c. 39. 
Disceptatur inter ecclesiasticos de allegatis Pairum testimoniis a Vecco, 
dum in colloquio synodali auditus est , quibus multi non bene satisfactum 
mussitabant, l. 1, c. 4, p. 7S3et Τὰ. ' 
838 Plurimi e Blachis altero abhinc anno ex Occidua continente in 
Orientalem transire compulsi, cum et parvuli et greges ipsorum ei coelo 
non assuescerent, quod erebra utriusque generis mortes. testabantur, 
ua in priores sedes ab imperatore pecunia redimunt ; l. 1, c. ult. , 


Λά sedandos circa Vecel allegationes multorum scrupulos. negotium 
datur tomi scribendi Gregorio patriarehz, I. n. c. 1, p. 14. .. 
Honorius IV moritur Roms die Cœnæ Domini, quz fuit 3 Aprilis, ut 
Spondanus et Rainaldu3 recte observant. lllo enim anno, qui cyclum 
solis numeravit 8, lunze autem 15, οἱ lit. Dom. habuit E, Pascha incidit 
P. 608] in Apr. 6. Vacavit sedes a Coena Domini hujus anni usque ad 22 

hruarii anni sequentis, per menses fere undecim. | 


Die cathedr: S. Petri, 33 Februarii, creatur Romæ pontifex F. Ilieronymus 
Ord. S. Francisci, card. Prsenestinus, dictus Nicolaus ejus nominis IV. 
Tomus anno superiori a Gregorio porisrebo conscribi ceptus editur, 
» p. 14 


| et publice legitur in ecclesia, 1l. in, ο: 


- Multi e clericis ei subscribere recusant, p. 75. 
Propter hoc varie vexantur, ibid., et p. 16. . 
Aihanasius patriarcha Alexandrinus degens Constantinopoll vehementer, 
sed frustra, urgetur ad subscribendum tomo Gregorii, |. i1, c. 5, . 
Arsenius patriarcha Antiochenus Constantinopoli damnatur et e sacris 
diptyehis eraditur, quod auditus esset consensisse in negotio Ecclesia cum 
rege Ármenis, ibid. a MM 
Veccus in carcere scribit contra tomum Gregorii : et ejus liber 
Constantinopolt lectus. multorum animis scrupulum injicit, vitia tomi 
detegens, 1. 15, 6. 2, p. 76 οἱ 71. .. | | | 
. Tómus accusatur a Quinquecclesiensi et exchsrtophylace Moschampare ; 
Insurgunt in eumdem alii quoque, c. 3, p. 17 et 78. mE 
Exardescit antistitum scandalum in Gregorium occasione commentarii 
a Marco ejus discipulo editi, ipso probante, c. 4, p. 79. | 
Imperatore tomum corrigi oportere judicante, Gregorius id facere 
reevsal, p. 80. E ' 
Gregoras. invidis ferende se imparem sentiens patriarehio recedit, 
c. 6, p. δὲ. | --- 
Tandem patriarchatum abdicot circa mengem Junium, post ttonsactos 
in ea dignitate sex annos et paulo plus, c. 9, p. 87 et 88 ; l. s. Observa- 
tionum, e. 2. . | 
Corrigitur tomus Gregorii sublata ex eo expositione sententiz S, Joannis 
Damasceni, c. 11, p. 90. | 
Athanasius monachus e monte Gano eligitur οἱ inauguratur. patriarcha 
. die 14 Octobris, c. 15, p. 977 et 98. | 


Gregorius expatriarcha moritur, e. 17, p. 109. | 
 "hnperator Andronicus ex urbe se confert in areem  Nicetiatarum 
Dacibyzam, ubi custodiebatur Joannes Theodori Augusti filius et heres, 
olim exescatus a. Michaele. patre. Andronici, [P. 609] ab eoque olficiose 
salutato a liberaliter munerato eblanditur cessionem juris ad imperium, 
Ι. u, c. 56, p. 64. | D. | | 

Inde . idem Andronicus per Athanasium patriarcham, quem comitem 
ducebat, mitti crat ad Veccum et socios in arce S. Gregorii eustoditos 
Theodorum Muzalonem, qui eorum sublevavit egestatem, |. 1, ο. 55, p. 65, 
οἱ c. 50, p. 64; preterea |. i. ο. 17, p. 103. : 
Andronicus Veccum et socios carcere eductos bumaniter admittit, . 


'| comitate illa przparare illos studens ad amplectendum schisma. Quem in: 


ünem iterum quoque Lopadii eos allocutus est, 1l. 1, c. 36, p. 64 et 65; 
sed rractatu non succedente relinquuntur in carcere, ut intelligitur ex 
c. 29, |. 11. | UE 
Imperator, eollata Tbeodoro Muzaloni magno logothetze protovestiarit 
dignitate, Nympbzum pervenit sub ſinem Maii, l. 1, c. 18. Ibique spatio 
lus annuo moratur, ut intelligitur ex cap. sequenti. Vide et ο. 2, |. 


jus Observ. 1: n. 7. — . .. 
| nstantinus Porphyrogenitus imperatoris frater Nympha — Augusti 
gratia excidit, et dur&: ac. conteinptim ab eo tractatur, L α c. 19, 


p.-100 et θες. . 


" Constantinus Porphyrogenitus afſeciati imperii. delatus mense Martio 

hujus anni«custodia traditur una cum Strategopulo, |. 1, c. 19, p. 108. 
onstantinopoli circa" medium Novembrem forum magnum casu exorto 

incendio conflagrat, |. n, c. 25. | 
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Jn regtaurandas ejus incendii ruinas cives strenue incumbunt, ibid... 
Athanasius patriarcha Alexandrinus injurias ipi 2h Athenagio Gonstan- 
t tano iljatas non ferens Bhodum secedit, 1. iri, ο. 5. 

Ares hoc tempus Melec Masur Azatini aultanis filius, post patris mortem; 
syxilio Arganis "ocharorgm Kanis, πρι ultra Pontum Euxinum et 
locis circumsitis deminatgs. magnis deinde cladibus 2 Amurio seteapa- 
Techarorum validis copiis adjuto affectus, eupplex ad Andronicum impe- 
ratorem cum uxore ap liberis eonfugit. 8ed.eo Constantinopoli non reperto. 
éam uxore in urbe relicta Nymplssum ad eum, accita ipsius, a prothiers- 
cario imperatoris Abrawpace: dcitur offensus in itinere observari se a 
841 deductere onriosiys quom aug dignitaU conveniret, Atramytil nootu.& 
eotnitatu se abjungens fugit ad Peress, οἱ horum auxilio Amurium oppugnat, 


l. 1v, c. 95. 
Filia ejus in urbe obses retenta. flic educatur, 1, v1, c. 29. 


[P 010] Hoc anuo Andronicus. imperajor natam sibi liam, metoens ne 
| non v esset, quod erat aliquodes expertus infelicem fa feminis uxoris 
partum. su πλ cæremonia prermupire siuduit ab ejusmodi peri- 
calo, Simonulem eam vocans ex ocoasiene eventi narrati, 1. 11.6. 52. 
NicolausiY Romaous pontifex Rome moritur circa festum Pasche, 
quod ineidit llo anno bissextlli, cycli solis 45, lun: 1, in sextum Aprilis, 
cum inchoasset annum poptificatus quintum a 44 Februarii, eirciter per 
quimensem. YVacavit sedes longo lempore . 
Andsopicus ἱπιρεταίος Constantinopolim redit, fratrem Coastentinum 
in lectica elaihrais secum  duoens, οἱ sic urbem — ingreditur die 98 Junii, 
. M. £. . 
Magna exardescente in Athanasium patriarebam invidia ob ferum 
jus rigorem et immanium ejus ministrorum t2vas in quosvis grassa- 
ones, ecclesiasticis.oa causa se ab illo abecindentibus graviter suecenset, 
















Tbeodoro Muzaloni longo morbo deeumbenü subsiimere imperator 
Incipit in cura primaria principalium negotiorum Nieepborum: Chumnum, 


Imperstor filisyo Muzalonis frairi suo Theodoro despondet; et iis spon- 
salibus solotis ob deprehensum in pnella ex incestu prmgnante vitium 
candem nibilatinus Constaniino proprio filio sponsam destinet, k. n, 
0, 56. | 
ldem Sopboniae, bieromonachum in Apuliam mittens ad ibi. traetan- 
ichsells matrimonium cum nepte Balduini olim imperatoris, 
usta ex filia 849 Caroli regis Apulis. dare illi noluit Jitteras ad papam, 
ae illum Patrem sanctissimum ig bis appellare cogeretur, l. «n, c. 5. 
Tamen ipsa Andronicus postea scribems ad seultanem Babylonis fratrem 
illam "voeare non dubitat, actoribus episcopis, presertim Philadel- 
phiensi Theolepto, qui etiam dæmones os fratres Ecclesie in Cantito 
canücorum dioi ex quedam Gregorii Nysseni testimonio affirmavit, 
eo nomme aeriter reprehensus a Dyrrhachiensi Niceta, sed excusatos et de- 
fensus 3 imperatore concione super eo proprie argumento Ελα, l.ur, 
ο. 5 et 25. 
Cjrca hoc tempus Tuctais Nogam prajio vietum occidit; ac mov de- 
sponsam sibi IP Andronici imperatoris filiam notham uxorem acci- 
pit, l. rm, c. 95. 


| , Episcopi et ipsi a Saba et ajiis Athanasii patriarehs minietris — vexati, 
clericis ab imperatore. quod ab Athanasio se abscindcrent, inclementer 
bahitis se polam adjungunt : el. primum patriarcham de suorum ex- 
bus admonent, deinde a n tis satisfacere communione se 
sbjungunt. (P. 644] Denique per missos ad imperatorem duos eum graviter 
monent ne actis inconvenientissimis favorem t, L απ, ο. 31. 

Ab boc anno Pachymsres imperium Micbaelis Junioris Augusti inchoat, 
ecomperans 13 bujus annum cum 95 illius, |. vit, c. 21. Unde oportet Mi- 
| ehaelem collegam hoc anno (uisse declaratura, etsi tantum sequenti. die 
21 Maii & novo pairiarcha eorogatus fuerit. Athanasius, scripto data 
paviarchatus cessione, in. monasterium — recedit die 16 Oetobris, annis 
c 7* agus insuper diebus patriarchali dignitate possesss, 1. n, 
8 ο. 29 ad 25. 

Melec Masar auxiliis Persarum contra. veterem hostem Amurium pre- 
valens, eum ad se supplicem venientem coram ipsius filio Ale crude- 
liter trucidat, 1. zv, c. 95. 

Afbapssius pairiercha Alexandrinus Rhodo Constantinopolim redit , 


» Ut, c. 6. 
Nicephorus Angelus despota, Occuduorum tractuum dyoasta, moritur, 
. Iu, 6. 4. 


Kalendis Januariis prima bujus anni die Cosmas, qui et Joannes alio 
nomine vocabatur, rite antea electus, consecratur patriarcha Conetanu- 


. | nopolitsnus. L. u. c. 88. 


wn Nogs Δίας Buqarie regnam jneadit, fugiente Terterp, L in, 
ic. 
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Romano- [Ίπιρο, Ro-| imperator sub initium Martii oonvéntum in -Aléxiacd triefjalo celebrat, 


[rum Pot| mn. |in quo causas damnati a se Constentini despotæ [τό €t cum eo 
























| Stra uli exponit, et plerisque approbat, c. 99. 
udo Lachans dudum & Noga otcisi. nomen usürpans ab imperatore 
conjícitur in vincule, e. 50. ; 
eodorus Muzalo protovestiarius moritur, c. 3f. | 
Ki vuflicitur in cuta primaris principalium negotiorum Nicephorus 
Chumnus canicleo prasfectus, c. 53. . 
Dié 5 mensis Juhi eligitur in. Rom. pontificem & esrdinalibus Perusii 
congregatis Petrus de Murrhone, qui mgre honorem admitteus Áquile 
in Vestinis coronatus 4 lial. Septembri$ Ceelestini V nomen accepit. —— 
Sed mox pridie [dag sut ldibus Decembris idem Neéapolt in publico 
éohsessu cardinalium poniiflestum abdicavit, recitata cessionis ex serip- 
to formüla. in cujus locum ibidem electos est Benedictus cardiaalis Caje- 
fanus, qui Bonifacii nomen assumpsit. 
" ; Bonifacius papa coronster Bom: in basilica S. Petri αν Kal. 
Februarias. ι 


Andronicus Michaelem. filium, jam snno superiori jn collegam imperii 
apsumptun 21 die Maii coronan [P- 619) solemniter curat ia. templo S. 
ble, opera Joannis patriarche, |. 11, c. 1. 

les, Ámurius es patre cognoniltiatus, Melecum patris interfectorem 
singulari eertamine vietum occidit, 1. tv, c. 35. 

oannes Andronici imperatotis e1 [rene secunda cónjuge primogenitus - 
dtius, crestur a patre οὐ fratro Miehsele novo Augusto despota, T. πι, c. 9. 
| Cum patriarcha et episcopi Augusti$ petetitíbus nogassent. expeditionem 
eonstitulionis ecclesiastice , qua diris et anathemati subjicerentur qui 
obedientiam negassent Mirhaeli Juniori Aupüsto, in ultionem ejus repul- 
4. Andronicus imperator Novellam promulgavit, qua distributiones spor- 
tularum 3b episcopo, dum conseerabetur, suffragatoribus et ordinatori- 
. bus suis Geri solitss ut Simoniacas damnavit et in. posterum prohibuit, 1. 


111 €. 9 - 

Matrimonium Michaelis Augusti cuin Ttbamare filia defuneii Nicephori 
Angeli despots, ambitum ab Anna puelle matre, licet imperio utile, ob 
sexium inier destinatos conjuges consanguinitatis gradum rejicitur, 1. 1.1, 


' Veneti et Genuenses Constantinopoli se mutao Infestant, implacabilibus 
commíss! odiis, lin, c. 1$, 


Miebael Augustus Jontor, dié 46 Jànuarii sppsrstu splendido nuptias 

eefebrai eum Marlà régi$ Átinenld: filia, paulo ante Constantinopolim 

appiutta, 1. πι, c. 5 et 6. | 

LR us irperavoris egbatus in reconciliandis Ecclesise Arsenianis irritus 

' 855 Des ta Cretz insule adversus Latinos eam acriter oppugnean 

deletion P eoplat jnde evocat Persis Asiam incursantibus — 
e 


 Mexiae Philantlifópenus dux Αἱά minoris 4b imperatoribus declaratus, 
illie aliquandiu conttà Periss limitem Romanum irrumpentes rem bene 


ác f bg e9. ^. , 
phentisiisbus Terteris regno Bulprriz pulsi filius , paulatim invale- 
scens, Tz1eam dolo captum fhterficit, Joaehimum Bulgarorum patriarcham 
phecipitio necat, |. m, c. 26. | 

Radosthlabas sebastocratór Bulgari» ejectus inde ab Osphentisthlabo 
Ad imperatorem confugit, ibid. ' 

Ales Amurids ex patérne eddis bltione elarus factus, collectis oopiis, 
primum bello palam hon indleto lairoein I$ infestat Romanum limitem ; 
ἀδίπάςδ cum repehtittó cásu, Martio trénse, Sangaris fluviusalveum mutans 
areium illic Romanarum priesidiarios, thutimento amnis invadabilis objecti 
hostibus nudatos, fugere inde éómpulisset, [P. 615] transgressus in med.- 
terranes minori jaro vereeundis Romanos hostiliter infestat. instinctus ad 
hoc mulatiohe AUnánis, alterius salraps Ίσα Nice vicina prospere 
ineursantis, ]. iv, c. 36. 

Muzalo dux Romenorum eapitur ab Atmatie, sed mox liberatur, íbid. 

Kalendis Junii verte motus Ingens et exitiosissimus Constantinopolim 
et ejus wractus provincias concussit. Duravit vario tenore usque ad desi- 
nentem Julium. Damna ejus memordántur, ]. n, c. 15 

occasione Andronicus imperatec Deo propitiando supplex cum popnlo 
procedit, ét. prolizom habet concionem. Moxque corruptelas judiciorum 
Mr pn &ure& munita de iis edita emendare nititur, ibid., 
6. ει e 

Yeneli oum "75 longis navibus infesi Constantinopolim adversns 
Cenuenses iic 84g degentes appellunt, die Dominica 23 Julii ingressi 
Galatam, non repertis illic Genuensibas, domos eorum incenderunt urbemque 
ipsam variis locis oppugnaruot. Et. comperto pugnare pro Genuensibus 

omanos, Galatam reversi zdes insuper illie sitas Romanorum flammis 
absumpserunt, c. 18. . 

Imperator Xicephorum episcopum Cretensem, qw $e Ys exse, 
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Venetios mittit. Interimque Venetis urbis inquilinis. in reparstionem damni 
per ipsorum cives illati multam nummorum octoginta millium iudicit, 
oppigneratis jn eam summara omnium illorum bonis, Ἱ. i, c. 49. 

Mense Decembri Genuenses Venetos Constantinopoli degentes, initio. a 


| bajulo facto, trucidant: primores Venetorum urbis inquillnorum omnes. 


ea earniticina interempti. Vilior ipsorum plebs et mechanicarum profes- 
rores artium, nece. primo latebris vitata, deinde clam Venetias recedunt, 
. fit, c. 30. 

Ob bzc Andronicus imperator monachum Maximum Planudem οἱ præ- 
fectum orphanotrophil Leonem Aquileiam misit, sui apud senatum Veno- 
lum purgandi gratia. 

Alexius Philonthropenus rebellat, et paulo. post captus exczcatur a 
Libadario protovestiarite, sub finem Decembris, |. nt, c. 10 et 44. 
, Ejus successus fama sirenue in urbem perlata exiremis anti diebus, 
imperator Deo et Deiparse solemniter gratias agit, 1. 111, €. 15. 


Andronicus imperator nactus clam jactum famosum libellum, ip quo 
de multis acensabatur, ad episeopos, clerum, monachos et populum convo- 
c8tos longam orationem habuit, qua se purgare «b omnibus objectis sollicite : 
contendit, l. i1, c. 93. 

.[P 614.] Hoc anno mense Septembri, quando ja n more Grsecorum inci- 
piebat indictio undecima, .quam Latini tantum ineboabant 847 a Kal. 
Jan. anni sequeutis Christi 1998, reperta sunt seripts ab Athanasio, 
antequain patriarchatu cederet, composita et recoudita, quibus anathema 
intorquebat in sibi adversantes. IIorum lectione turbatis patriarcha et 
Inperatore, conventus ipse expatriarcba Athanasius novum scriptum dedit, 
quo illa priora emendabat aut revocabat, |. ii, c. 24. 

Joannes Tarebaniota mittitur cum exercitu ad limitem imperii firman- 
dum adversus minas et incursiones Tocharorum, Triballorum, Serborum et 
Persarum ; quo in negotio prudenter et strenue versatur, |. 11, c. 25. 

Micbael Constantini olim regis Bulgaris et Mariæ Andronici consobrinse 


filius ab hoc mitutur ad recuperandum paternum regnum : sed factione 


iHic Qupbeniisiblabi prevalente , exclusus Ternobo circumerrat, |. 
iui, e. 26 

Diluvium  perniciose inundans ex imbre vehementi ei longo, die 
29 Augusti cadente, videtur boc anno contigisse, narratum |. 11, c. 27. 


Joannes Lazorum princeps moritur, succedente illi fllio Alexio , 
. aat, c. 29. 

Matrem hujus Eudooiam a viri inerte ad fratrem Ándronicum impera- 
torem profectam hic collocare crali Serbize cogitat, I. 11, e. 30 

Joannes Veccus olim patriarcha inoritur ín carcere apud arcom 
S. Gregorii, sub linem Martii, I. 1n, c. 39. 

Eudocis, in viduitate perstare certa connubium cralis Serbie recusat, 
. 111, c. $0. 

Es spe dejectus Audronicus imperator, cum necessarium putaret devin- 
cire sibi cralem affinitate intima, propriam filiam Siwonidem, non inultum 
sexenni majorem, ips! offert ín sponsam, l. i, c. 51. 

Theophanuo soror Mariz conjugis Michaelis Augusti junioris, Theodora 
nominata in memoriam matris Andronici $ic 848 ietz, despondetur 
Joannis sebastocratoris lio, item Joanni dieto, l. 111, c. 6. 

Sed ante nuptias moritur, l. 1v, c. 3. 

Persm irritati esde suorum qui Philantbropeno rebelli adhzserant, 
universas Orientales regiones szvis excursionibus desolant, 1l. un, c. 44. 

Maxima et rigidissims omniam quas homines meminissent hiems primis 
hujus anni mensibus deszeviit. Unde contigit destinatam imperatori profec- 
tionem Thessalonicam necessario differri, 1, 111, c. 93. 

[P. 615] Tandem ineunte Februario die Parsasceves, hoc est feria sexta, 
quam incidisse oportuit illo anno, ecyclum solis 20 et litteram Dominice - 
indicem D habente, die $exta mensis ejus, sub vesperam Andronicus 


jmperator urbe exiens Dripeam se confert, unde reliquam profectionem 


3dornavit, nonnulla illic mora, |. iv, c. 1. 
. Joannes patriarcha dissuadere Andronico volens conjugium Simonidis 


| cum crale Dripeam tendit: sed a gnaro quorsum veniret. imperatore, 


precedere Selybriam per missos obviam rogatur, ibid. 

Solybrix elusus ab Andronico Joannes, nec permissus qu:x volebat de 
Simonidis conjugio disserere, tbi perstare decernit imperatore. abeumte, 
hec redire in urbein, donec ille Thessalonica rediisset, 1. rv, e. 9 

Thessalonica imperator Audrouicus Radosthlabum cum Romanis copiis 
in Bulgsriam remitti, unde is pulsus ab Osphentisihlabo fuerat, 
» IIl, C. 

Ehimeres pro Osphentisthlabo pugnans Radosthlabum praelio victum 
capit, et exezcalum ad uxorem remilit, ibid. 

Osphéntisthlabus Terteren pstrem ab Andronico imperatore custodia 
detentum permutatione Romanorum ducum ab Eltimere captoruu redimit ; 
nec tamen et regnam Bulgari reddit, sed civitatem attribuit, ubi liber 


privatus vivat, ibid. 
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6149 imperator Thessalonicz, tractatu affinitatis cmm crale Serbis 
concluso, ab eo Cotanilzam iransfugam εἰ priorem cralls conjugem 
flliam Terteris aceipit, vicissimque erali propriam filiam Simonidem 
sponsam consignat. puellulam vix octennem viro prope quinquagenario 
et plurium jam uxorum marito, custodiendam videlicet intaclam usque 
ad puberem æiatem (quem tamen: Gregoras, 1. vir, scribit festinanda per - 
Intemperantem exspectandi jmpatientiam defloratione virguncula$ inha- 
bilem illam gignendis postea liberis reddidisse), |. iv, c. 4 οἱ 5. 

Venetorum legatio Andromicum imperatorem Thessalonicm cenvenit, 
petens remitti multam Venetis urbis Constantinopolitanae inquilinis indictam, 
et relaxari oppignerationem bonorum jam dudum factam propter incendium 
Galatz : sed nibil impetravit, |. iv, c. 6 
. Imperator Andronicus fruswa conatur conciliare matrimonium Alexii 
principis Lazorum, sui ex sorore nepotis, et pupilli testamento patris, cnm 
filia prefecii canicleo, et irritare jure tutorio prius conjugium ab eodem 
Alexio sine auctoribus matre aut avuuculo contractum cuin quadam unius 
e primoribus Iberorum filia, |. iv, e. 7. 

Hiuc dejectus nequidquam tentat eamdem przfecti canicleo filiam 
collocare filio suo Joanni despote, maue juvenis Augusta Irene repu- 
gnante, íbid. 

[P 616] Die 22 Novembris Andronicus imperator e Thessalia redux in 
urbem Constantinopolim solemni occursu invectus est, }. iv, c. 8 

Atunan Persarum satrapa, ahis Ottomanes dictus, auctor domus hodie 
regnantis apud Turcos, invalescit opibus, adjunclis sibí numerosis copiis 
ferocium e Paphlagonia latronum, I. 11, c. 


850 Jo»nnés patriarcha dolore init» ab Andronico sine suo consilio 
noxie ac turpis, ut putabat, affinitatis cum crale Serbize, in Pammacaristi 
monasterio quasi privatus degit, |. 11, c. 8. 

Imperator postquam ,eum placare per multos a {96 missos frnstra ten- 
tasset, denique Kalendis Februarii multa nocte ilitm ipse convenit ; et el 
eirea tria querelarum de se c»pita plene satisfacit, persuadetque ut in 
patrierchales remigrans zeaes regimini Ecclesis se reddat, |. iv, c. 9. 

Post Paschales ferias imperator Andronicus palam revocavit latam 4 
se in Joannem Ephesinum sententiam, eaunique declaravit. innocentem 
criminis ob quod. falso impactum throno dejectus et datus in custodiam 
fuerat, |. 11, c. 40. 

Tamen Joannes patriarcha cum episcopis Philadelphiensi et Smyrnonsi 
Joannis Epliesini restitutioni obsistunt, ibid. 

Jurgiis inde exortis offensus Joannes patriarcha iterum e patriarchio in 
Pammacaristi monasterium recedit, ibid. 

Contra illum antistites libellum querelarum plenum jmpcraturi offe- 
runt, 1. iv, ο. 11. 

Joannes patriarcha ultro imperatorem adiens 95 Octobris feria tertia, 
illo anno cycl. sol. 21 numerunte cum littera Dom. C B, ex ejus voto 
functionibus patriarchatus se reddit, quod sibi per angelum imperatum 
aiebat, |. 1v, c. 12, 


Michael despoa repudiatam a crale Serbix. Terteris filiam uxorem 


ducit, ], tv, c. 
Hoc anno sub :xquinoctium autumni, sole in Virginem ingresso, apparet 


Constantinopoli cometa, descriptus a Pachymere |. iv, c. 14. 


Pracesserat exortum cometee siccitas insolita, ex qua fontes perennes 
exaruerunt: unde terrz fructus et segetes perire funditus contigit, ventis 
eam crebris 851 aridis et procellusis aerem vix spirabilem reddentibus, 
1 . 

Alani qui sub Noga militaverant, numero sexdecim milium in 
partes imperatoris transeunt, l. 1v, c. 16. 

Missi iu Asiam Romanos vezant et spoliant ; [P. 617] tamen juncti co- 
piis imperatoris ad locum Chenam dictum hostes. imperii egregie vin- 
cunt, preda inde non modica ditaii , ibid. 

Cirea hoc tempus Átman sive Ottomanes regium nomen sumpsit, et 
oecupata postea Prusa regni sedein illic posuit. Is moriens deinde anno 
Hegirz, αἱ tradit Al Jannabivs chronologus Arabs, 796, hoc est auno 
Christi circiter 1327, Urchanem lilium regni in urbe Prusa recens 
espta inchoati reliquit haeredem. Prusa obsidionem inuuit Pachymeres, 
l, v. c. 21, p. 296, expuynationem autem, l. vit, c. 27. 


Die 14 Januarii visa est Consiantinopoli eclipsis lunae horribilis, lav, 


ο. 45. 
Michael Augustus Junior primo vere circa Paschales ferias cum valido 


exercitu in Orientem movel, et inagnam cconsternationem Sui. fama 
Persis injicit, |. 1v, €. 17. 

Perse tandem eliciuntur ad certamen 1 ted. in procinctu proli im- 
perator persuasus a ducibus lhomanis ignave: pugnam detrectat. Undein 
contemptum hostibus venu; a quibus universe ox illorum tractuum 
Romans regiones s2vis εἰ avaris incursionibus desolate sunt, 1. iv, c. 18 


] et 91. 
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Muzalo heueriarchs, dux copiarum Romsnarum in Bithynis, dum At» 
mani cuncta vastanti se adversum ferens obeistere nititur, militum  Ro- 
,| tuaborum, tedio, livore ae desperatione ignave pugnantium, degeneri 
languore vincitur : e£ vix Alenorum forti opera reliquias fusi exercitus se- 
cum intra Nicomediam recond {, Contigit bssc clades die $7 mensis Julii 
circa Bapheum Ricomediam, |. iv, c. 35 
. 882, Tredecim Venete triremes cum septem piraticis navibus meri- 
die Constantinopelire Ínfestse invebuntur, portum Ceras dictum ineunt, 
e regione imperialis palatii staüone (xa hosüliter grassantur, igne ac 
telis in obvia immissis, Sioque imperatorem cogunt concedere quod 
, tis Venetis Thessaloniosm negaverat, tempe remissionem multis, οἱ expi- 
 guerstionem bonorum oceupatorum, |. iv, c. 25 

m tempore piratis insula Principum occupata cogunt imperatorem 
bi redimendos presenti pecunia captivos plurimos, quos illic fecerant, 

. iv, C. 19. 

Clanso Magnesiss Michaele Augusto Juniore Alani qui sub eo militabant, 
missionem petunt. gre tandem blanditiis verborum trimestre morse 
spatiuto ab iis impetfatur, Monitus de his Andronicus subministrure 
filio ea quibus egeret, cüm maxime vellet, nequit, l. 1v, ο. 19. | 


[P. 618] Qus impedierunt Andronicum a providendis qu:e necesssria erant 
exercitni Augusti Michaelis, fuerunt, preter modo memoratum bellum 
Nenetuc, turbæ tuac coorte ecclesiastícorum in. urbe, que narrantur, 
[. 1v, à ο. 27 fere ad finem lihri. 

Βου anno inter Carolut regem Neapolitanum et Fridericum dominsntem 
im Sicllia post bellum diututnum pax coaluit, Eleonora Caroli filia Fride- 
Fico in uxorem data. Filiam hanc Caroti Pachymeres Ecatherinam 
ram vocat : cujus erroris occasionem in notis refero. Pontifex Bonifacius 
eas nuptias et pacem approbet, licet in conditionibus mutari aliquid volue- 
rit. Vide accuratssimum icum Raynaldum hoc anno a namero 1 ad 8. 

Rogerius Lauris, quem Pachyn eres Hontzerium nominat; qui bello priece- 
desne Friderico utiliter tnilitaverat, ab Andronico imperatore, cui sesuppetias 
venturum obtulerat, cupide acceptns et diplomate aurea bulla munito ad spes 
ampia ineibttus, classeto et copias parat ad eo proficiscendum, 1. v, 
6. 
































Alani trimestri, quod cum jmp. Micbael pepigerant, spatio elapso, 
missionem armatis precibus extorquent, |. iv, c. 20. 

[mp. Miehael, nullo a patre subsidio interim accepto, barbaris satrapis, 
Ale, Απιυτίο, Lamirise , Átmane 96 plurimis aliis ipsum Magnesiss clausuin 
cireum undique oppugnantibus, noctu inde perturbatione ac confusione 
maxima aufugit Pergamum, ibid. 

Inde ones Orientales imperii regiones in predam barbaris cedunt, 


c. 34, 

Alani e ditione imperii injussu abeuntes retinere conantem in trajectu 
ad Oalliopolim rhagnum domesticum Raulem Alexium interüciunt, c. 99. 

Post hoc Sxcusantes factum Alani iteram ab Andronico in gratam reci- 

iuntur, ibid. 

5 Patriarcha Josnnes Cosmas variis episcoporum Joanni Ephesio faven- 
tium machinationibus clam palam oppugnatus, proot fuse narratur capi- 
tibus libriquarti 27, 28, 29, ad extremum die quinta Julii eademque 
feria sexta (qua nota est hujus anni cyclum aol. 24, cui convenit littera 
Dominicis index F, numeraniis) e synodo Indignatus excedens, patriarch o 
in monasterium Pammocarieti migrat; unde postridie scriptsin patriar- 
chatus abdicationem ad imperatorem mittit, 

Imperator, trepidis simul undecunque huntiis turbatus, non unius alie- 
riusve urbis aui provinciae barbaris succumbentis, sed universi obique 
Imperii uno teropore oppressi, utique cum Pere universs Orienlaiis con- 
tinentís sine controversia domini, mare classibus piraticisingressi, Tenedo 
Oceupatá, inde Chium, Samum, Carpatbum, Rhodum (P 619] subitis execen- 
sionibus deprsedarentur, causam patriarche , οἱ deliberationem eequid 
valida esset ejusabdicatio, episcoporum suffragiis permittit, ibid. 

Ipse interim procuranda ciam aflinitate iuter Cuximpaxim Tocharum 
Sibi fidum, et Solymampaxim ducem exercitus barbarorum Nicomedise 
minantis, servare illam urbem satagit, εἰ reinuere aliquantulum belli 
atrocis mala; qua ip re non multum proticit, 1. iv, c. 

Posi syhodicas deliberationes circa Joannis Cosmse patriarchz cessio- 
nem, et varias utrinque ista occasione (ricas, c. 51, $2, memoratas, re 
adhue indecisa imperator, spe attrahendorum Arsenianorum jn suas pertes 
ostendit se non abhorrere a promotione episcopi Marrmaritziensis, ab iis 
àd hoc nominati, in patriarebam, l. tv, c. 59. 

Michael Augustus Junior, vehementisslmis insultibus Persarum resi- 
stendo impar, Pergamo Cyzicum recedit; ac ne illic quidem se tutum 
sentiens, Pegas quie erat urbs maritima munitissima, se recipit, |. v, c. 10. 

Sonifscius VIIL summus pontifex moritur Roms» v Idus Octobris, cum 
sedisset annos 8B, mensos 9, dies 18. Eligitur ei successor x1 Kal. Nov. Fr. 
Nicolaus Bocasinus ord. Pradicatorum, cardinalis episcopus Ostiensis, 
qui Dominica sequenti iv Kal. Nov., vigilia apost. Simonis et Jude, 
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inanos ponufices sic appellatos Spondanus numerat, etsi plerique XI cen- 
seant. 

Septembri hujus anni, coepta jam numerari more Gracorum indictione 
9, Rontzerius cum exercitu auxiliari Constantinopolim appellit. Creatur 
ab imperatore dux magnus; et filiam Asanis ex Augusli sorore natam 
uxorem aecipit. Mittitur Cyzicum. In digressu oppughatur a Genuensibus. 
brungarius 1 pꝛalo missus ab iniperatore ad rixam dirimendam interſici- 
ur, |. v,c. 14. 

Menas monachus cognomento Scoleces, discipulus Atbanasii expatriar- 
che, die 25 Januarii sub solis occasum Andronicum imperatorem adiens, - 
egre tandem audientia impetrata denuntiat ei dixisse Athanasium se præ- 
sente iram Dei urbi ac populo imminere proximam, et cupere se ut statim 
Augustus juberet per omnia urbis monasteria orari et pervigilari a cunctis 
toto triduo. Arripiente consiliuin Augusto statim ipsa nocte mandatze pre- 
ces indicuntur. Postridie mane aniuadvertit imperator lenem terr: motui, 
idque esse initium mali ab Athanasio prenuntisti censuit. Die mox 
septima deciina Januarii terre motus exstitit. vebementior, (P. 620] non 
tamen qui usque sd ædiſiciorum subversionem invalesceret. Tunc non du- 
bitavit quin revelatum Athanasio fuisset ingruens urbi periculum, et quin 
supplicationibus ab eo prescriptis noxia vis terrz motus debilitata fuisset. 
Unde ipsum taaquam hominem Deo charum suspexit et in throno reponere 
decrevit. Die 18 Januarii convocatis imperator episcopis, ecclesiasticis et Πιο” 
nachis disseruit dé coosilio sibi suggesto et secuto post ioc eventu, nomen 
Athanasii reticens, Inde Jie 19 ejusdem mensis ad cunctos non solum eccle- 
siasticos et monachos, sed ct cives convenire jussos, concionem in eamdem 
sententiant habuit, commendans inuominatam adbuc íllum vaticinii salu- 
taris auctorem. Tum ex ipsa concione, professus sdire se protinus velle 
prophetam beneficum, ut se sequerentur invitavit universos ; sicque fere 
cunctis comitantibus se confert ad Athanasium, quew primo visu episco- 
porum plerique patriarcham acclamaverunt, ad regimen Ecclesie resu- 
mendum hortantes, ipso ficta modestia recusante, et tantum peteute impe- 
tranteque statim ab imperatore auctoritatem sublevandi oppressos. Unde 
contiyit omnium pene in urbe rerum sopremam potestatem ipsi deferri, 
cunctis ad illum ex quocumque judicio provocantibus. Narrantur bec ſu- 
sius tribus ultimis capitibus l. iv, et 1, l. v. 

' Dissensio exardescit inter episcopos circa Athanasium, an rite is 856 
et Prudenter in tbrone reponi posset, |. v, c. 3. 
ndrenicus imperator, resistentiun Athanasii. promotioni antistitum 
elactari auctoritatem studens assensu Joannis Cosmæ in cam impetrando, 
eum adit diebus Tyrophagis, qui sunt 7 feriam 4 Cinerum precedentes 
(foit hsec illo anno 14 Februarii), et ab illo interroyauis ecquid se putaret 
patrisrchalem adbuc obtinere potestatem, obnoxie assentiens audivit : 
Atqui, siquidem patriarcha ego vere sum, mea nondum abdicatione vel pro- 
bala vel.accepta, perseveraneque adhuc in. magna ecclesia. et »onasteriis 
commemoratione mei nominis, auctoritate sancie Trinitatis excommunica- 
tioni majori subjicio eun qui volet dominum Athanasium in patriarchali 
ruraus sede constituere, l. v, c. 9. 


Theodora Augusta imperatoris Andronici mater moritur feria 9 secun. 
de Jejuniorum hebdomads, Februarii decima sexta; et ab eo magnifico 
sepelitur, |. v, e. 4. 

Post Pascha, quod ilio anno incidit in 29 Martii, nuptis Joannis de- 
spote cum filia prefecti canicleo celebrantur, |. v, c. 5. 

lrene Augusta uxor imperatoris Andronici ex urbe Thessalonicam pro. 
ficiscitur, ibid. 

Melitas ambitiosus. clericus, sulvendo impar sri alieno quod Immsne 
contraxerat, laqueo [P. 621) se suspendit Constantinopoli hioc anno die 30 

ulii, l. v, c. 
' Die 8 Augusti terrz motus incipit, quo Rhodus, Alexsndria, Pelopon- 
nesi pars magna et Crete insu: tnisere deforiuate sunt, |. v, c. 14 

Andronicus imperator de excommunicatione , qua ipsum Joannes 
Cosumas Atbanasii repositionem in tbrono meditantem obligaverat, sol- 
licitus, disquiri curat inter episcopos ecquid valida illa necne censenda 
foret. Sed illis sine fine ant spe concordie dissidentibus, per multos ad 
ipsum Joannem Cosma deprecatores missos tandem imperator eblan- 
ditur. revocationem. $577 anathematis illius scripto expressam; quod 
scriptum accipit feria sexta, incidente in diem vicesimam primam mensis 
Augusti, |. v, c. 6 et 7. 

Andronicus verbo admonitos episcopos de relaxatis a Joanne excom- 
municalionis vinculis in eos intentatis qui Atbanasium restituere in 
patriarchatum vellent, de illius prowotione deliverare jubet congregatos 
in templo SS. Apostolorum. ld illi fecerunt infinite altercando toto Sab- 
bato sequente et anteineridianis horis Dominice, que fuit dies 25 emit, 
ejusdein Augusti, cujus ipso meridie Andronicus, intellecto per suos, 
quos id explorare jusserat, antistites in. factiones scissos numquam con- 
venturos unanimiter videri in restitutionem Athanasii, profectus ad exa« - 
dum inde secum arripit episcopos qui Athansaio πο e cxx Wa s 
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Impp. Bo-' Athanasium procedens hunc pontiflcaliter ornatum ipse pedes sub dagran- 


lssimo sole ad ecclesiam perducit et in patriarehatus possessionem in- 
acit, l. v, c. 7. 

Mieliael Augustus Junior apud Pcgas, quo'se receperat, ex diro morbo 
periclitauis ope Delparze convalescit, |. v, c. 10. 
Rontzerius cum suis ingressi Cyzicum diram ihi tyrannidem exercent, 
. v, 6. 14. 07 

- Joannes Batatza olim imperator apparet eustodiens Magnesiam, et qui 
eum videt, antea mutus loquendi facultatem recipit, ]. v, c. 16. 

Cazanem Tocharorum "Orientalium Kanin Andronicus imperator sibi 


| conciliare studet oblatis filie nuptii$; qua ille conditione grate accepta. 


edicto jubet duces Barbaros Romanam imperium infestantes ab injuriis 
cessare, comminans, ni pareant, se illos srmis represeurum, |. v, c. 46. 

Cæteris satrapis parum istas minas curantibus, unus Alais iis motus 
indutias quasdam paciscitur cum przsidiariis urbis Sardium ; a quibus 
adjuvante Romano duee primicerio aulæ Alaidis οορίω circumventz, ia- 
ternecione sunt delete, ibid. 

Benedictus IX Rom. pontifex moritur Perusii die 6 vel 7 Julii. 
Dissldentibus cirea [P. 622] successoris electionem cardinalibus, plus decem 
mensibus sedes vacat. | 

Rontzeriani a vere ad auturanum flagitiosissime Cyzicl desident, socios 
'vexantes, movere in hostem detrectantes. . Multi eorum praeda e civibus 
Tapia in naves imposita fugiunt ; quarum rerum excusendarum causa 
extremis hujus anni mensibus Rontzerius Andronicum adit. Ei quse vult 
persuadet ; magna insuper pecunia donatur, |. v, c. 21. 

Hoc anno contigit mors Caranis Kanis Tocharorum, memorata c. 4, 
1. vi. Vide notas nostras ad illud caput, et c. 7, |. 10 nostrarum Observa- 
tionum. Paulum eam prsetesserat Carmpantanis Cazani fratri succede,.:is 
coronatio. 

. Michael Augustus Junior ex Orientali expeditione redux die 94 Janua- 
rii, solemni patris et urbis occursu, Constantinopolim ingreditur, 1. v, 


ο 47. 
: Die 15 Mortii Michael despota perduellionis damnatus perpetuo carceri 
-addieitur, l. v, c. δν. . 

Sphentisthlebo Bulgsro bellum hnperio indicente, Andronicus impe- 
rator praesidiis illum. limitem firmat, Eliimerem Sphentisthlabi patruuu 
donig praoccupando continere in fide satagit. Denique: Michaelem Au- 
gustum Juniorem eo destinat, auributis ei possessionibus Michaelis despo- 
tie, |. v, c. 48 et 19. | 

Mense Martio instanter urgens Andronicus imperator absceissos ab 
Athanasio antistites, ab iis impetrat ut ei reconciliari velint, Unde mox 
proximo Palmarum festo, quod incidit in 7 Aprilis, convenientes in tem- 
plan, Athanasiunr ut pateiarchsm agnoverunt, cum eo communicantes, 
v, ο. 20. . | 

Solus Athanasius Alexanirinas communicare Athanasio Constantino- 
politano inflexibiliter respuit, ihid. 

9 Ex uuiverss Orientali continente impune a Persis direpta con- 
curritur in. urbem. Gonstantinopolitn, inde gravatam numero innnenso 
egentium advenarum, }. v, c. 21. 

Niczs, Nicomedie et alie magnie urbes, circomsitis arcibus et. subur- 
banis pagis in Barbsrorum potestati m redactis, obsesss vix durant, ibid. 

Ainan ip Catocim partibus copias Romanas sub Siuro stratopedarcha 
internecione delet. Inde arcem Belocoma dictam, munitissimam et omni 
apparatu instructissimam, occupat ; qua prada dítlissimus evadit, ibid. 
Persz 4 Marule duce Romano ad inrrim Gulielmi dictam ceduntor : sed 
rta ex his spolia Cstelani victoribus Romanis eripiunt, ibid. 
Horrenda exeumpla crodelitatis, avaritise, libidinia a Caielanis edita 


| Cysici, ibid 


(P 635] Vigilia Pentecostes, Nonis sive quinto-die Junii creatur Perusii 
pontifex Bertrando de Águiis archiepiscopes Burdegalensis, qui sumpsit 
nomen Clemeati» V. 

Bontzerius sciens se et 6006 gravi infawia ín aula laborare, quod Cyzici 
otiose et flagitiose desiderent, interim dum hostes impune per imperii 
provincias et ejus tractus volitantes etiam Philadelphiair cesiris circum 

sius eommeatu exclusam fame ad deditionem conpeueie conarentur, 
Constantinopolim sub Snenr bujus anni proficiscitur, et ibi Augueto ailegat 
recusasse milites 1η hostem (endere propter stipeudia non soluta. lloc 
intelligitur ex c. 21, |. v. | 

Rontzerius hujus suni primo vel secundo mense, facile purgatis apud 
credulum ei sibi addictum. imperatorem criminationibus sui ac suorum, 


J grandem etiam ab eo impetravit pecuniam (cujus partem præsens accepit 
. l alterius vero certa promissa 860 in!ra diem quadragesimum Cyaici nume: 


rand, prout factuin es) qua non solum suis Catelapis, sed Alanis etiam 
stipendia plene solveret, l. v, c. $4. 

Cyzici Ronizerius dum pecuniam imperatoriam suis large, Alanis maligne 
dividit, causam querelsrum et simulatum iuter ambas nationes praebet, 
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,  Lrritati Catelani Alanos eontemptim tractant, nec vi abstinentes. Undc 
ad pugnam venitur, vincentibus prímo Catelanis occiso Georgit Alanorum 
rimoris filio: sed postes Catelani trecenti ab Alanis perimuntur die 

Aprilis, ibid. | ME 

Alisyras cum exercitu Carmanorum Philadelphiam arta obsidione cin- 
ctam in extremam famem adigit, ibld. 2 

Andronicus pro. Philadelphia sollicitus Rontzerium urget, ut cuim iis 
quas Cyzici habebat suis et Alanorum copiis eo suppetias accurrat, ibid. 

Sed iis mora« adhuc nectentibas, adulto jam Martio, Andronicus germanam 
suam [renem Asanis vidusm, Rontzerii socrum, capta jam hebdomada 
majore sub finem Marüi (Pascha enim ille anno fuit 3 Aprilis) Cyzicum 
proficisci jubet, et illie apad generum instare ne tam necessariam expe- 
ditionem ultra differat, ibid. 

Tandem mense Maii, reconciliatis uteomque Alanis, Ronizerius univer- 
sum exercitum Áchiraum promovet, indeque Germ: admovet, quam 
; arcem fuga Persarum desertam capit. Romani res suas in preda Persica 
agnitas recipientes male a Roatzerio multantur. Ea occasione Chrapis- 
ihlabus magnus tzaüsius periclitatur de suspendio, Ἱ. v, c. 21 et 25. 

.. Constantinus Porphyrogenitus Andronici imperatoris frater in carcere 
moritur die qninta mensis Maii, |. v, c. 92. | 

.. [P 624] Rontzerius ad Aulacem praelio vincit Alisyram, quo vulnerato 
fugiente Philadelphia liberatur, |. v, c. 25. 

l Antea Tripolis ad Meandrum strategemate capta per noctem a Persis, 
«Y, €. 

861 Magnus dux Attaleotam occupatorem Magnesiz, imperatoris, cui 
suspectus erat, gratie restitutum sux intimse fiduciee admovet, |. «, 
€. 



































Nostongus magnus hetzriarcba, prefectus illi provincise, injuriis ducis 
i eogitar injussu imperatoris redire Constantinopolim, ubi a przoc- 

εαροιο m [rorem Roniserii principe male accipitur et dignitatibus pri- 

] vatur, ibid. | 

Dax magnus ingentes a Romanis pecunias crudeliter extorquet, 

ο ὃν 6.126. — — 

| Magnesia duce et suasore Áttaleota deficiens 4 magno duce, ab eo 

summa vi, sed frustra, oppugnatur, ihid. 


- . Arz, Cenchrese dieta, quo multi Romanorum confugerant, diu 3 Bar- 
baris obsessa et auxilio -4 Cherobosco illato ad breve tempus recreata, 
siti ad extremum compellitur ad deditionem, l. v, c. 27. 
Michsel Augustus Junior cum exercitu in tractus Occiduos profectus 
regionem jugo exteriori subjectam, quz Bulgaris hostibus parebat, die 
mensis Augusti vicesima tertia hostiliter ingressus late vastat, |. v, c. 98. 
Alesius princeps Lazorum Trapezunte prospere contra Genueuses pu- 
gnat, |. v, c. 29. E 
Anna regina in Occiduis tractibus a genero Philippo, cui dotales terras 
dare juxta pacta differebat, bello impetitur, 1. v, c. 00, 
. Mutius linguz usum subito recuperat intercessione sancte Theodosire 
:| martyris, 1l. v, ο. 22. | 
Alani e castris magni ducis fuga elapsi prope Pegas Persas nongentos 
. [ ipsi multo pauciores internecione delent, |. v, c. 54. | 
Andronicus itoperàtor ducem magnum ab oppugnatione Magnesiz ite- 
] ratis sepe jussis necquidquam conatur avellere, ibid. 
Tandem is in Occiduum, ut jubebatur, tractum, cuncta in itinere 
vastans, copias traducit, !. vi, c. 2. 


Casanes Tocharorum. Kanis, Romanorum amicus, moritur, auc- 
cessore sibi prius designato Carmpantane fratre, quem ad hoc ex india 
accersiverat, Í. vi, c. 4 


Amurius cum Andronico imperatore de pace tractat, ibid. 

Die 29 Septembris imperator longam concionem ad Arsenianos pertinaci. 
dudum schismate a czteris discissos habet, reducere illos ad consensio- 
nem in csssum studens, 1. vi, c. 2. 

[P. 625Y Trajecii in Occiduam continentem Amogabari crudelissime 
| Roinanos diripiunt, praetextu non solutorum ipsis stipendiorum, et vic- 
| toriam a se apud Philadelphiam de Carmanis partam sine fine predicaun- 
tes, I. v1, c. 9, c. 15, 14, et |. vu, c. 1. 

" Hunc enim puto ésse locum epochz libri vu initio descriptze. N»m re 
vera hoc tempore contigerat evolvi 12 Michaelis, 25 Andronici annuw, 
Eti. enim titulus hujus, anni in hoc nostro indice Mich. 15, And. 24 
habet, nihil obsrat, quoniam nos. in tilulo inchoatos annos ponimus, 
Pachyumeres vero de absolutis manifeste loquitur. Utcumque igitur annus 
15 Micb., And. 24 in cursü esset, expletos quidem annos numerare non 
poterant nisi ille 12, hic 25. Voluit autem, opinor, historicus illa insolita 
sibi diligentia annorum, quibus principes imperaverant, exprimendorum 
insignire principium belli Catelanici. Vide dicta superius bujus lib:i 
chronofogici €. 6, p. 8. 

' Genuenses Galatz degentes imperatorem Ándronicum admonent parari 
a Catelanis contra Romanos bellum, exspectarique ad hoc aux e S^- 


91 


Auni 


— ⸗ 


Cbr. 


1906 


P. POSSINI OBSERVATIONUM LIB. III. 913 


| Romsno- Impp. Ro-| lia. Sed imperatore fldem indicio non tribuente, ipsi sd bellum iltud 


rum, l*on- 


| ticum. . 
Clementis Andronici 


— 





uide 
13 


propulsandum se comparant, i. vi, c. 6, et c. 9. 

pyrigerius Tentza Catelanus cum novem longis navibus sd Madyti 
portum appellit, »ccitus a magno duce, quem is ut conciliaret Andronico 
et auctorari honoribus stipendiisque suaderet, ad eum accessit sab 
finem Octobris. et suis quidem militibus trecenta nummorum millia in 
stipendiorum debitorum solationem poposcit, Tentzm deinde sufiragateus 
honorari eum petiit. lmperator tantz pecunim flagitatione perculsus 
primo assentiri negat; postes tamen iterum adeunti illum Rontzerio ae 
stipendiorum petitionem in summam moderatorem contrahenti utrumque 
indulget, |. vi, a c. 4 ad 8. — 

Andreas pirata imperatori militarem operam cum duabus armatis 
navibus offerens admittitur. Sed ab infensis Audres Venetis altera ejus 
navium comburitur, ipso cum altera fugiente, |. νι. c. 10. 

Mpyrigerius Tentza cirea medium Decembrem Constantinopolim aceitu 
Imperatoris sppellit, exscensurum se e navi negans, nisi obsides daren- 
tur. Tandem persuasus ad festum Christi natalis exscendere crestur dux 
magnus, et fiiem imperatori, sed cum exceptione, jurst, i. vi, c. 11 
et 


Adhlbitus inde ad consilium super petitionibus Catelanorum., ubi au- 
divit ab imperatore quintum ipse jam dedisset Catelanis ei quantum 
adbuc dare paratus esset, queri coepit avare secum agi, eui tam pauca 
cielerorum comparatione donarentur. Indeque defectionem ab imperatore 
cogitavit, |. vi, c, 14 et 15. 


[P. $26) Mpyrigerius invitatus ab imperatore asd comparendum secum 
simul in festo luminum, hoc est Epiphanis, celebrando 6 Januarii, pro- 
lerve recusat ire, irridens etiam contem pti concessa sibi ab Au 
insignia honorum ; ac tertio post die vela fecit Callipollm ad Cateianorem 
castra, iusalutato Augusto, qui eum satis compertum parare defectionem 
invadi detinerique a suis vetuit, I. νι, c. 15. . 

imperator videns Catelanos plane certos belli palam Romanis inferendi, 
quod Genuensibus dudum et recentius Michaeli Augus'o indicanti- 
bus credere noluerat, ut id quoquomodo impediret, aream dignitatem 
per legatos. offert Rontzerio, qui eam certis segre tandem conditionibus 
admitut, |. vt, c. 16. 

Theodorus Chumnus portans ab imperatore ad Rontzerium insignia 
Cæsareæ dignitatis cum diplomatibus auro bullatis et triginta nommorum 
millibus, audiens in itinere Catelanos non exsequi pacta, et vim ab lis 
metuens, re infecta redit, l. v1, c. 17. 

" Insula Chios a Persis capta, direpta vastata est, plerisque incolarum 
barbarica immanitate trucidatis, ibid. 

Rontzerius apud Callipolim injuriosam imperatori et superbe minacem 
concionem habet, i. vi, c. 18. 

Post decem inde dies litteris ad Andronicum datis Róntzerius, peniten- 
tiam a se contra illum actorum et dictorum simulans, et necessitatem ex 
vi 4 suis in seditionem concitatis excusans, veniam petit, |. vi, c. 18. 

. Die nono Martii ad legationem a Calelanis mlistam Andronicus, m 
ecetu congregato, orationem babet, qua eos officii admonitos etiam minis 
deterrere a contumacia tentat, c. 19. 

- Anmdronieus imperator fllium Constantini Porphyrogeniti, fratris soi, 
panhypersebastum creat, |. vi, c. 90. 

Athanasium patriarcham ob immáanem in omnes ssvitiam cunctis 
ezosum et Ideo clam sparsis lipellis famosis proscissum, adversus invidiam 
JQmunire studens imperator, concionem habet de ejus laudibus, addens 
-exemplum cujusdam Armeni, qui postquam Athanasio maledíxisset, casu 
crus fregerat, quod ipse poenam esse divinitus illatam persuadere co- 
pabatur, |. vi, c. 21. 

Inter hzc die qua Lazari excitati per Christum e mortuis Evangelium 
inter sacra recitatur in ecclesia Graca, quod eertum est fleri Sabbato con- 
tiguo Dominice 8G Pslmsrum, sivepridie ejus festi, quod illo sanno Paseha 
habente 26 Martii omnino incidit in 19 ejusdem mensis, ac consequenter 
praecedens sabbatum 19 Martii diem insedit, Rontzerius Csesaris insignia 
sb Andronico imperatore ad se missa, cum tribus [P. 627] et triginta 
nonimorum aureorum millibus, solemniter induit, |. vt, c. 99. 

Rontzerius jam Casar cum 150 lectis e suorum numero Adrianopolim 
9 coufert, salutaturus illic Michaelem Juniorem Augustum, a quo magni- 
fice excipitur, |. vi, c. 20. 

Kontzerius Casar ab Alanis interficitur Adrianopoli fn ipso aditu cubi- 
£uli Augustis, ad quam salutandam admittebatur, L vi, e. 24. 

Ejus comites in custodiam tunc dati, postea fuga evadere conantes, ob- 
gessi, oppugnati, igne absuupü sunt, |. vi, c. $53. 

Catelani Callipoli, ubi dominsbantur Romanis ibi erudeliter interfectis, 
obsideutur ab exercitu. f'omano, duce magno primicerio : sed obsidi 

fraude impetratis indutiis, laxata arcem illam commeatibus et praesidiis 
muniunt. Tum aucti copiis regiones Romanas incursant. l'erinthum die 
98 Maii vi capiunt, puberibus ibi repertis occisis, Et eadem die trajecto 
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frelo ignem tectis rusticis per campos injiciunt, obvíos quosque obtruu- 
cantes, et terrorem urbis ipsius portis admovent, confugientium in tutum 
vix csapientibus turbam, l. vi, c. 95. 

Cujusdam Catelani κά imperatorem transfugze, quem is Ameralem erea- 
verat, proditio detegitur, l. v, c. 26. 

Inde seditione in urbe concitata, plebs quxzrendoram Catelanorum laten- 
tium. preetextu zdes civium diripit et inflammat, ibid. 

Frerii, hoc est monachi Latini, domo et templo, qui? consensu impera- 
toris intra urbem babebant, per Athanasium. patriarcham expelluntur. 
Exarchus Pisanus, qui el exsecutioni prafuersat, per subniissos a 
Galatinis Genuensibus sicarios vulneratur. Eam ob rem Andronicus Ga- 
latenses urbis ingressu arcet, ]. vi, c. 28 

Andronicus reconciliatur Genuensibus. et appellentes in urbem lengas 
eorum naves sedecim conira classem Catelansm duce. Mpyrigerio urbi 
minantem pugtare persuadet, Omnes, prater unam, Catelanorum naves 
in Gsnuensium potestatem veniunt. Dux ipee Mpyrigerius capitur, |, vi, 
c. 29. 

Duo Romaniduces, a Michaele Juniore Augusto cum parte exercitus 
contra Catelanos missi ab iis in insidias pertracti vincuntur, l. vi, c. 50. 

Plebem in urbe tumultuantem imperator Andronicus concione hebita 
minis el moniUs coercet, l. vi. c. 91 

Junior imperator Michael universum exercitum contra Catelanos acie 
Ins rücram ipse ductans vincitur, et de vita periclitatus egre fugit, |. vi, 
6, 82. 

Mature- segetes in eampis; collects fruges in areis οἱ villis a rusticis 
andique 2 urbem [P. 628] fugientibus reliciæ, in. predam Catelanorum 
unt, e ' 

Duæs naves belliese Genuensium magna mercede in bimestrem militiam 
sb Kndronico imperatore conducuntur, ibid. 

Andreas Muriscus pro imperatore Tenedum obsidens, procurata per 
Genuenses deditione, arce ilia petitur, I. vt, e. 54. 

Manuel Zacharias Phoczs mperitans insulas illi objacentes eostodia 
suse immunes permitti ab Andronito impetrat, ibid. — — 

Mpyrigerius a Genuensibus captivus in Italism abducitur, L vit, c. T. 


Incluso Didymotichi Michaele Augusto juniore post pugnam adversam, 
et hinc Osphentistblabo Bulgaro Romanum limitem vexante, inde Cate- 


* | lanis cuncta infestantibus, Andronicus imperator de pace cum Catelanis 


P legatos Callipoli tractat, 887 sed frustra, illis conditiones iutolera- 
iles exigentibus, l. vit, c. 4 et 9. 

Perse qui Catelanis militabant, dum iis offensi, se ad suos in Asiam 
recipientes, trajiciunt fretum, ab Andres. Murisco imperatoris nmavarcho. 
intercepti perimuutur, l. vit, c. 5. 

Inde Muriscus in premium opere creatur Ameralis, ibid. 

Alani et Turcopuli ab imperatore deficientes Romanos. impuguant, 1. vu, 

4. 


Attaleota in Oriente contra imperatorem rebellat, ibid: 

Catelani 1ste omnes Romanas regiones populautur, l. vit, e. S. 

Madyto longa obsidione Catelanorum fame lgboranti Andreas Muriscus 
frumentum importat, |. vit, c. 14. 

Paulo post ab Augusto deficit, ibid. 
Madytus tandem ad deditionem compulsa capitur s Catelanis duce Pha- 
renda Tzime, l. vi, c. 6et {4 

Athanasio pauriarcha Constantinopolitano cunctis exoso, litanias Deo in 
tot malis propitiando quotidianas celebrante, ferale incendium casu aut 
Dei nutu. preces illas se aversari declarantis sub vesperam exortum, a porta 
Cynegorum ad monasterium Prodromi frequentissime habitatum et ditissi- 
mum urbis tractum in cinerem redigit inzestimabili jactura, 1. vii, c.10. 

Athanasius Alexandrinus patriarcha irrevocabiliter infensus Atbanasio 

Constantinopolitano, sb Audronico imperatore frustra sepius conato hunc 
illi reconciliare in suam ecclesiam redire jussus, solvens Cretam versus 
defertur in Eubcam, ubi graviter periclitatos a Latinis [P. 629] illic do- 
minantibus, Thebis deinde conjectus in carcerem, tanden liber emittitur, 
l. vit, c. 8 οἱ 16. | | 

Mense Aprili, Dominica qu nova vocslur, Meliteniota constans in fide 
Roman: ecclesi moritur, |. vii, c. 24. 

868 Cubuclea arx Mysiz in Olympo sita per Amogabaros Persis perti- 
diosissime 4ο crudelissime proditur : ipsi Lampsacum salvi. deducuntur, 
i» VII, C. 9. 

Turcj arcem Examilii occupant duce Romoforto Latino, cujus in impe 
ratorem adornata proditio detegitur, l. vii, ο. 12. 

Arx Thyreorum per longam obsidionem famis necessitate cogitur $6 
dedere, et post illam Ephesus a Persarcha Sasane capitur; ubi templum 
S. Joannis evangelista, opulentissimum sacre supellectilis, tali ocrasiono 
divipi contigit, 1. vit, c. 135. | . u 

Viginti millia militum a. Charmpantane Kaui Tocbarorum in auxilium. 
imperatori missa Iconium pervenisse nuuliautur, ibül. 
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πο "Turcopulis adjuncti Thraciam universam desolant, i. vit, 
ο. 14. 
hnperator Ándronicus auxilium 4 Genuensibus, legatis ad eos missis, 
implorat, ihid. ' 
Monachus Ililarion manu et armis adversus Perias felieiter rem gerit, 
ideo vexatus ο patriarcha, protectus ab imperatore, 1. vn, c. 16. 
Prusa tributum pendere Persis cogitur, ibid. 
. Primo vere naves longs circiter novemdecin: Genua Constantinopolim 
π ο vn), c. 18. | 

is uti contra Catelanos negligit Ándronicus, spe conveniendi cum illis 
de pace; quam ad rem legatos Callipolita frustra mittit, ibid. 

Turcopuli juncti Amogabaris Alanos prelio vincunt ín finibus Bulga- 
Hé et alam fis prædam ereptam prsemium victoriz inter se patiuntur, 

» YII, .C. 19. 

Amog»bari ab Orestiade diu necquidquam oppugnata recedere cogun- 
tur, multis suorum anissis, ibid. 

Pars Amogabarici exercitus e Persis maxime conflata, Cani montis fau- 
cibus et arce occopatis, subjectam regionem vastat 09 segetibus matu- 
ris demetendis, mense Julio, l. vti, c. 90 

Alias arces ejus tractus Romofortus cum Latinis capit, 1l. vit, e. 26. 

Isaacius Melecus Persa, Persarum, qui Amogabaris militabant, ab iis ab- 
ducendorum data imperatori fide, loc vicissim ei promitteute nuptias Glisa 
alterius Meleci, neptis sultanis Azatinis, deprehensus duni quod erat poi- 
licitus tentat, obtruncator, l. vii, c. 15, 929 es 29. 
|. Megnus primicerius [P 650] Cassianus contra imperatorem rebellans, 
ο. » Chellensibus, ducitur Constantinopolim, carceri mancipatur, 
. Vit, c. 94. 

Socielas cuin [beris ab imperatore suecessu irrito tentatur, |. vis, c. 30. 

Arx Rhædesti dedere se Romoforto cogitur, |. vit, c. 26. 

Imperator, legatis suis cum Genuensibus ad Catelanos missis, impetrare 
ab iis pacem nequidquam tentat, ]. vir, c. 27 | 

Remeni ad Bizyam ab Amogabaris casduntur. Post eam cladem , ne arx 
Bizys caperetur, mulieres. pro viris ostentàtze prohibent, l. vii, c. 28. 

ravissimas oppressiones omnium, praesertim ecclesiasticorum, ab Athe- 
nasit patrisrchz immanitate describuntur, I. vir, c. 22, 98 et 55. 

Pharends Tsimis in imperatorem proditio , specie transfugii adornats, 

deprehenditur, l. vn, c. 20. 

aria soror imperatoris, sponsa Charmpautani kani Tocharorum desti- 
nata, Nicææ degens , impetratis a sponso armatorum 1riginta millibus, ot 
fama ferebat, adventantibus, frustra conatur deterrere ALmanem a Roma- 
nib arcibus trsctuum illorum oppugnandis. Nam ille eo ipso tempore Tri- 
cocciam , monitissipum Niczz propugnacalum , vi expugnat, |. vm, c. 99. 

Thasi arcem a Manuele Genuensi, Zachariz fratris aut sororis filio, oc- 
capatam, missis summa astate decem navibus, 870 prefecto Marule, re- 
eoperare iinperator nititur, ibid. 

Enus arx Romana frustra oppugnatur 4 Latinis, duce Tzime, lbid. — 

Duces Catelasnorum inter se dissidehtes ne a misso quidem a rege Siciliz 
proprio flio conciliari queunt, I. vit, c. 34. 

endem ad Cassandream Catelanorum duces inter se pugnant. Mpyrige- 

rio interfecto, Pharenda Tzine fogato, solus Romofortus rerum potitus 
universas Cateianicas copias in Thessaliam ducit, 1l. vii, c. 96. 

Finis hujus historiz m anno vite Andronici undequinquagesimo desinen- 
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θεοῦ τέµενος, ἡ Σοφία, πολλαῖς μὲν x31 A. Templum Dei, Sophia dictum, multa variaque 


U ταῖς ἓντὸς ὡράῖαται χάρισι’ πολλαῖς 
cai; ἑχτὸς χεχαλλώπισται * xal τούτων τὸ 
εἶττον ἢ λέγειν " ὅτι xal αιγῇ μᾶλλόν ἐστι 
ι τῶν θεαµάτων. χατατρυφᾷν, 1] λόγοις 
à xal λόγους αὐτοὺς ὑπερδαίνοντα. Οὐδὲ 
póvov 1| δεύτερον ἡ καὶ πλειστάκις ἔστιν 
τα xal μεθ) ὑπερβολῆς θαυμάσαντα, ἀγα- 
ὅσον ἀν τις xal βλέποι, μᾶλλον θαυμάζει * 
τρὠώτον ὁρᾶν ἡγεῖται, ὅτε xal παραστὰς 
Jg θεάμασιν, εἰ καὶ πολλάκις εἶδέ τε καὶ 
. Περὶ γοῦν τούτου τόσον ἀπέχω λέγειν, 
ἐφθεγχτον χάλλος ἡγοῦμαι τοῦτο καὶ µυ- 
(à sp µόνῳ πρέπει, τοῦτο δευτέρως 
ὃν ἔχειν πιστεύω, τὸ θεῖον τοῦτο xal ἱερὸν 
ὡς εἴπερ ἐστὶν Lv (ειροποιήτοις ναοῖς χα- 
ν Θιεὸν, τοῦτον εἶναι xal μόνον αὐτὸν 
ὤν ὑπὸ fy. "Ov δ' ἔστι βλέπειν ἐπ 
ιν νεὼν εἰσιοῦσιν ἐξ ἁρμογῆς λίθων ἰστά- 
a, χα) τὸν ἐπ᾽ αὐτοῦ ἀνδριᾶντα, τολμητέον 


; λόχοις, καὶ ταῦτα παραστῆῃσαι , τῷ μὴ 


όσον οἷόν τε. "Eye: vàp ὧδέ mr, ὡς ὁ λό- 
tv. 


ἐξ ápyalou. τῷ θεῖῳ τουτῳ velp οἰχοδομή- 
σίαις περιτετείχισται ' οὗ μέσον ὁ Αὐγου. 
αται" καὶ ἔστιν οὗτος, Αὀνούστου στήλτ 
(6o, &lg «thv. Εχεῖνῳ σταθεῖσα, ὄρτι cox 
Qv TÁv)v ὑπανανύγαντι, Πάθρον ἐκ γῆς 


opacic τοῦ Αὐγουστεῶνος. Áugusteum 
wn airium fuit, porticibus ciremndatum, 
j vicem praestitit Magn: Ecclesi:e. De Au- 
jeu de columna et statua equestri Justi- 
imntur Anenymus noster [in Patrologia 
(I, post Psellum]; Zonaras pag. 52. 
b. n, et Ceitrenus qui subdit, hanc co- 
χ tegulis :ereis Clialces, cum in seditione 
"um eon(l»grasset, confectam esse : Ὁ πε- 
τὸν γίονα χαλκὺς ἅπας, χέραµος hv δ.ἀ- 
ν εἴσοδυν τοῦ παλατίουν Κωνσταντίνου τοῦ 


intus ornatur pulchritudine ; muitis item extrinse- 
cus fulget ornamentis ; qua ita mirabilia sun: 
vi prorsus enarrari nequeant. Tantis enin spe- 
ctaculis licet potius cum silentio frui, quam ver- 
bis ea recensere, (1149 omnem sermones exsuperant. 
Neque enim semel, aut bis, aut pluries hzc vi- 
dentem stupor cum voluptate conjunctus occupat ; 
sed quanto magis intuetur, {Πίο majori admira- 
tione eapitur : ac hicet. plerumque viderit et mi- 
ralus sit, tune se primum videre putat cum denuo 
accedens tot mirabilibus deleetatur. De illo itaque 
disserere eo magis abstineo, quod inenarrabileim 
puto decorem illum mysticum. qui uni Deo com- 
petit : nsm divinum et sacrum illud tabernacu- 
lum, secundas hac in parte obtinere existimo. 
Quod si fleri posset ut. Deus in manufactis tem 

plis habitaret, hoe fore puto sub sole unum iu 
quo versaretur. Audacius tamen columnam illam 
cum imposita siatua describere aggrediar. que io 
templum iutrantibus ad hevam visitur, lapillis 
mira arte compactis vestita, ut iis qui non vide- 
rint pro facultate depingam. lta vero se habct ut 
hic enarratu:. 

Atrium hujus divini templi ab antiquo publicis 
sedificiis eircumcingitur, in cojus medio Augusieon 
erigitur, hoc est, statua Justiniani Augusti in 
ejus honorem tunc erecta, cum Persici belli la- 
boribus perfanctus reversus est : Basis autem co- 
μεγάλου βασιλέως ἐπικαλύπτων, fiet? xol µέχρι τοῦ 
νῦν Χαλχὴ πρ)ρσαγορεύεται. Es autem. omne, quod 
circa columnam est, tegula fuit inaurata, ingressum 
palatii Constantini Magni imperatoris contegens, qui 
usque nune Chalce appellantr. Ceterum hane statuam 
equestre. Jastiniani: graphice ownine descripsit 
l'raocopius lib. 1 De edif., cap. 11, ex eoque, quid- 
quid in hanc rem liabent ceteri scriptores, hause- 
runt. Quz Procopii descriptio cum sit longiuscinio 


et ejusdem libri facilis.cuique copia, consulio a nobis 
omitlitur.- 
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lumnæ a terra exsurgit, septem ex marmore albo A ὑπανέχει τὸν χίονα. Τὸ δὲ βάθρον, αλίμακες µέχρι 


gradibus instrucla : ( verum tres inferiores gradus 
injuria temporum in terram depressi sunt;) gra- 
dus autem inferius latiores, angustiores superius : 
neque ab uno solum, sed a quatuor lateribus, se- 
cundum quadranguli figuram gradus habentur, 
quibus adscendi potest, donec ad planum perve- 
niatur : et hactenus quidem planum esset, nisi 
quodpiam istic mdificium ex jateribus et calce 
constructum fuisset, quatuor columnarum ín toti- 
dem angulis conspectum praeferens, etsi vere co- 
lumnæ non sint, sed columnarum speciem soluni 
reprasentent : nam in superfcie marmorum ta- 
bule adaptantur, que intus pyromacbas lapides 
contegant ; ut ex uno, qui per tempus tabulam 
amisit, ediscere licet. AEJificii forma in eubom 
concinnala est ; ita ut, ex senis cubi superficiebus, 
quatuor e lateribus posiue, totidem porticibus 
ornentur. Huic sdificio basis alia ex marmore 
albo imponitur; isti altera, buic tertia : his om- 
nibus quaria circularis, ex marmoribus confecta ; 
jta ut tres quidem latitudine alie aliis minores 
et angustiores sint, quarta vero in circulum ait 
composita, atque basin tribuat columnz consen- 
taneam. istic fundatur columna, olim quidem, ut 
Harrant, vario et Temesio sre vestita ; quod, si 
fides nsrranti habeatur, argento non multum con- 
eederet. Nunc autem nuda omnino manet, ut pos- 
sit quisque lapides ejus numerare, ae deprehen- 


xal ἐς ἑπτὰ βαθμίδας λευχῆς μαρμάρου &veyxobé- 
µηνται (τὰ δὲ χάτω τῶν βαθμίδων, µέχρι xai ἐς τὰς 
τρεῖς, οὕτω τοῦ χρόνου καινοτομοῦντος, χάτω γῆς 
χατωρύχαται) ἀπὸ πλατίος τοῦ κάτω εἰς στενὸν M. 
γουσαι * πλὴν οὐχ ἀφ᾿ ἑνὸς µέρους, ἀλλὰ πανταχύ- 
θεν χατὰ σχῆμα τετράγωνον ' ὡς ἀναθαίνειν plv 
χάτωθεν, ὁπόθεν τις βούλοιτο. εἶτα δὲ χαταντᾶν εἰς 
ἀγχώμαλον . xiv ἣν xa ἰδεῖν ἐπίπεδον τοῦτο δὲ 
ὅλου, εἰ µή τι ἐπ αὐτοῦ ἐξ ὁπτῆς αλίνθου τε καὶ 
τιτάνου οἰχοδόμημα χατεσχεύαστο, τετράσι μὲν ὡς 


ety. χατὰ γωνίας «τὰς leac χίοσι συννεχόµενον, οὗ 


μὴν δὲ καὶ χίοσιν ἄντικρυς. πλην ὅσον ἰδεῖν - ἔπι- 
πολῆς Yàp πλάκες μαρμάρων ἐξυφασμέναι, τοὺς 
ἐντὸς πυροµάχας λίθους συγκρύπτουσιν, ὡς ἔστι µα- 
θεἵν ἐχ pido, ἁποδαλούσης τῷ ypóv τὴν πλάκα ' 
καὶ τὸ τοῦ οἰχοδομήματος σχΏμα εἰς χύθον ἅποτι- 
εόρνευται, τῶν ἓξ ἐπιπέδων τὰ χατὰ «b πλάγιον τέν- 
«aga στοαῖς χαλλυνοµένων (3) εἐσσαρσι. "Ανωθεν δὲ 
«ούτου, πάλιν βάσις ἑτέρα μαρμάρου λευκῆς' χαὶ 
αὖθις ἐπ᾿ αὐτῆς ἄλλη ἐφ᾽ fic xal ερίτη ΄ xal ζώνη 
τις ἐπὶ ταύταις ἀπὸ μαρμάρων εετάρτη’ ὡς τὰς 
ερεῖς μὲν ἀπὸ πλατέος καὶ ταύτας slc στενὸν χαταν- 
tdv, τὴν δ ἐπ αὐταῖς ζώνην χυκλοῦσθαι, καὶ διδό- 
ναι τῷ στύλῳ τὴν βάσιν ἁρμόζουσαν. Ἔντεῦθεν ὁ 
στύλος ἐἑπῳκχοδόμηται * πάλαι μὲν, ὡς ἀχούομεν, χο- 
καλυμμένος ποικίλῳ τεµεσίῳ χαλκῷ * el δὲ πιστευ- 
tiov τῷ λέγοντι, οὐ πολλῷ xal ἀργύρον δέοντι. νῦν 
δὶ γυμνὸς τὸ παράπαν φαινόµενος ὡς ἀριθμεῖσθαι 


dere Pyromachas esse, commissurasque cogno- ϱ χαὶ τοὺς λίθους αὑτοῦ (3) ὁπόσοι, xal ὅτι πυροµάχαι 


scere. Habetque circulares ordines ex lapide albo, 
in longitudine celumnz pari interstitio disjunctos, 
qui ad decem numero sunt : bine alios circulares 
erdines ex marmore albo, sed ii contigui sunt ; ita 
ut secundus primo, tertius secundo impositus sit , 
et sic deinceps usque ad nonum. Verum ii non 
squsliter in structura se babent, sed latiores 
gradatim sunt, ut basin latiorem imposito ordini 
prasient, qui decimus novem aliis incumbit; ita 
wt necista pars perfecto numero. careat. Hujus 
vero lapidis forma quadra est; verum ín mediis 
lateribus commissurain exhibet, íta ut linez frangi 
videantur, εἰ fraeture lapidibus obsignentur; sc 
preter illos tantum, totus lapis iu circuitu sre 


operitur. Ab hinc autem artifex ædiſicium contra- D 


hens densum lapidem imposuit, huic vero alium 
mínoris cireumquaque latitudinis, qui congruen- 
tem equo basim prabeat: non modo enim columna 
Jatitudinem expetebat, ut. quae imposito sunt fir- 
mius consistcrent, sed etiam angustius cacumen 
desiderabat, ut opificium impositum oculis unde- 
quaque pateret. Equus auiem sneus est, miro 
artificio elaboratus, nee dignus qui a pratereun- 
tibus negligatur, etiamsi quis pluries in die istae 
transeat. Quem st spectaveris dicas sane in aerem 
et ventum cursum dirigere, atque ad Orientem 


(2) Κα] λυγομένων, Edit. male, καλλυνόµενον. 


εἰδέναι, xat ὅπως ἁρμόκνονται * ἔχων καὶ Qovesc τῆς 
αὐτῆς λευχῆς λίθου, χατὰ τὸν χάλαµον πλὴν ὅσον 
tb ἴσον πρὸς ἀλλήλας τοῦ διαστήµατος ἔχουσαι. µέ- 
χρι καὶ δεχάδος προῖασιν. Ἐντεῦθεν ἅλλαι ζῶναι 
μαρμάρου λευχῆς. ἀλλὰ αυνεχεῖς αὗται, δευτὲρα 
ἐπὶ πρώτῃ, xat τρίτη ἐπὶ δευτέρᾳ, καὶ ἑφεξῆς, ἄχρις 
ἑννέα διἠκουσαι’ πλὴν οὐκ ἓξ ἴσον τὴν ἐποικοδομὴν 
ἔχουσαι πᾶσαι, ἀλλ' ἐπὶ εὺ πλατύτερον ἀνοιγόμεναι, 
βάτιν olov. εὑρεῖαν τῷ ἐπιχειμένῳ παρέχουσαι’ τὸ 
V ἐστν ἐπὶ ταῖς ἑννέα ζώναις τὸ δέχατον, ὡς ἂν 
καὶ τοῦτο µέρος μὴ στεροῖτο τῆς τοῦ ἀριθμοῦ τελειά- 
τητος. Τὸ δὲ οχῆμα τοῦ λίθου εετράχωνον, ἀλλὰ 
xatà τὰ µέσα συνιζάνον, ὡς olov τὰς γραμμὰ; κλᾶ- 
σθαι, xat λίθοις σημειοῦσθαι τὰς κλάσεις, xal παρὰ 
τούταυς xal µόνους, χαλχῷ τὸ πᾶν τοῦ λίθου xa- 
λύπτεσθαι γύρωθεν. Ἔντεῦθεν αὖδις συστέλλων 6 
τεχνίτης τὸ οἰχοδόμημα, τίθησι λίθον παχὺν, xal 
ἐπ αὑτῷ ἕτερον, πρὸς αὐτὸν μὲν ἑλαττούμενον, 
ἱχανὴν δὲ βάσιν τῷ ἵππῳ διδόντα. Οὐ µόνον γὰρ ἴδει 
πλάτους τῷ στύλῳ, ἀσφαλείας χὰριν τῶν ἐπιχειμά- 
νων, ἀλλὰ ἑτέρωθεν xal στενότητος, ὡς ἂν παντα- 
χόθεν ἀρίδηλον ᾗ τὸ ἐπιχείμενον τέχνασμα. Τὸ δὲ, 
ἵππος ἐστὶ χαλχοῦς, θαυμαστῶς τοῦ σχἡµατος Eyerv, 
χαὶ Άχιστα παρορᾶσθαι τοῖς παριοῦσιν ἄξιος, εἰ καὶ 
πολλάχις τις τῆς ἡμέρας ἐχεῖσε διέρχοιτο ’ εἴποις 
ἂν αὐτὸν βλέπων, πρὸς ἄνεμον τρέχειν ὁρμῶντα, nal 


(5) Λαὶ τοὺς .ίθους αὐτοῦ. Perperam iu Edit,, καὶ τοὺς λίθους αὐτῷ. 


οἱ 
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fi; πρὸς ἀνατολὴν ἅπτεσθαι. Οὕτως ἄρα τὸ τῆς χε- A ferri. Caput ita concinnatum est ut ferocitaton 


φαλῆς ἑσχημάτιαται, ὡς ἀνασεσοδημένην εἶναι, xai 
πρὸς βοῤῥᾶν μιχρὸν παρεγχλίνουσαν, 0ὕτως al yat- 
«at καὶ ὅσαι τρίχες τῇ χεφσλῇ ἐμπεφύχασι, φυγοῦ- 
σαι τὸ εὔθετον, διεγείρονται, χαὶ πρὸς ἄνεμον παί- 
ζουσιν. El δὲ που οὖν ταύτῃ χαὶ τὸν ἀριστερὸν τῶν 
ἐμπροσθίων ἴδοις ποδῶν, πῶς χατὰ «γόνυ χυρτοῦται, 
καὶ τῶν ἄλλων ἐρηρεισμένων εἰς γῆν αὐτὸς μόνος 
ἠώρηται, aor ἂν κινεῖσθαι 6h xal τὰ ἄφνχα, El 
δὲ xai χαλινὺν ἔφερεν ἐπὶ στόματος, ὡς ἔχειν elxá- 
ζειν τὸ πάλαι τὸν ὀρθῶς σχοπούμενον, θάτερον ὅπο- 
νοοῖτο δυοῖν, 1| τῷ ῥβυτῆρι ἀγχόμενον, xpoalvety ἐχ 
βίας τῷ ἐμπροσθίῳ, f| μὴν ἀνιέμενον, οὕτως ἔπιτα- 
χύνειν τὰ τῆς πορείας, ὡς ph φθάνειν τοῦτον τῆς 
γῆς ἅπτεσθαι, χαὶ προφθάνειν τὺν ὄπισθεν. Οὕτως 
ἄρα ix πνεύὐματός τινος ἑγχαρδίου ἐμφύτου πρὸς 
τὴν ὁρμην xai τὰ στέρνα τῷ ζώῳφ εὑρύνονται, 
ὡς ἐπισημαίνειν xal τὰ οἰδήματα. Οὕτως ἀχμά- 
ζουσα fj οὐρὰ ὄπισθεν, οὐ χατὰ τρόπον χειµένη, 
ἀλλ' οἷον ἀνεγτγερμένη τὸ πρῶτον, εἶτα χαθιεµένη 
παρὰ πόδας ἐς γῆν. "Opa δὲ καὶ τὸν ἐπιδάτην εὐθὺς, 
ἑππότου δροµέως ἔχοντα σχἠματα, καὶ τοὺς πόδος 
παρὰ πλευρὰν ἑκατέραν διέχοντα. El δέ γε καὶ ἐμ- 
6άδας φοροίη, ἀλλ εἰχάσαις ἂν αὐτὸν ἐπιγανννμένῳφ 
τῷ ἵππῳ xai χυδρουµένῳ, ὅτι χαὶ δίχα χέντρου xal 
μύωπος ἰχανῶς ἀνυστά οἱ τὰ τοῦ δρόµου xa τῆς 
προθέσεως καὶ οὕτως ἀτημελήτως ol πόδες ἔχου- 
σιν, ὥστε δοκεῖν αὐτοὺς 0g' αὐτῶν χρατεῖσθαι, τοῦ 
χαρδιαχοῦ ἐξημμένους χινήµατος, μηδὲν συνεχοµέ- 


exhibest, at sd Aquilonem parumper declinet, 
Jubz et erines capiti hærentes incompositi, ad 
ventum ludere videntur. Quod si ad hac lævum 
anteriorem: pedem conspexerís, a genu recurvum 
ac flexum adverias, ita ut aliis terram prementi- 
bus ipse solus suspensus sit : ac putes etiam ina- 
nímata moveri. Quod οἱ unquam (renum in ore 
bsbuerit ( quod sane olim habuisse putabit quis- 
quis recte conjectaverit), alterutrum sane suspi- 
ceris, sut faucibus habenarum vl constrictis sese 
equum arrigere , aut laxatis habenis tam concitato 
cursu ferri, ut pes anterior terram non contingat, 
posteriorque przveniat. lta vero ex spiritu quo- 
dsm interno et naturali equi pectora dilatantur, 
ut etiam musculos observes ; sic cauda vigore 
plena cernitur, ut non demissa concidat; sed 
quasi erecta primum, deinde remissa ad pedes et 
ad terram effüluat. In sessorem vero confestim 
oculos adjicias, cursoris equitis formam referentem, 
ác pedes ad utrumque latus distendentem. Etiamsi 
vero calcaribus instrucius eil; at statim conjicias 
ex equi alacritate οἱ ferocia, ipsum sine stimulo 
posse propositum cursum perficere. Pedes autem 
ita negligenter compositi videntnr, et tamen se 
ipsi contineant, et ex ipso cordis motu regi ρα» 
tentur, nulla scandula pro more suffulii. Nam 
equo insidet audax juvenis, tolus sublimis ac pro- 
cul inspectanii similis : vir sane, sed imberbis, 


νους ἐξ ἐφέστρίδος κατὰ τὸ σύνηθες. Ἐπικάθηται ϱ cojus coma a fronte detonsa, pone vero nec ad 


γὰρ τῷ ἵππῳ θαῤῥῶν, ἱππότης νεανιχὸς, ὅλος µετὰρ; 
σιος, χαὶ ἑοιχὼς μαχρὰν βλέποντι, &vhp οὐ τριχώ- 
δει φίλος τὰ πρὸς ὑπήνην ΄ τὰς δ᾽ ἀπὸ χεφαλῆς τρί- 
χας * ἀπεθριμένος μὲν τὰ ἐς µέτωπον * τὰ δ' ὄπισθεν, 
οὐδὲ μέχρι αὐχένος, ὅσον xal αὐτὸν ὁρᾶσθαι χουρᾷ 
χαίροντα. Οἷον δὲ xal τὸ ἐπὶ χεφαλῆς χράνος, ὡς 
μηδὶν ἐπικαλύπτειν, xal τὴν φοροῦντα χοσμεῖν, 
0ὐδὲ γὰρ χατὰ πλάτος ἐπίχειται » οὐδὲ γε κατὰ 
χύχλον ἁποτετόρνευται * ἀλλ ὅσον piv ἐγγίξει τῇ 
χεφαλῇ, στἐφανος εἶναι δοχεῖ, χροτάφους περιγράἀ- 
«vv ἐᾷ (aou xal µέτωπον. Τὸ δ᾽ ἐντεῦθεν xol ἄνω, 
ρέμα χατὰ μῆκος ἑχτέταται, χαὶ ἐς πολὺ φθάνον, 
πτερὰ τῇ χεφαλῃ χρυσαυγῆ γίνεται" χαὶ τὸ χρῆμα 
xai ἐς ἑ μὲ fjv áxépacov * ἀνέμου δέ ποτε πνεύσαντος 


collum usque demitiitur; ut sestimes illum ton- 
sura delectari. Cujusmodi autem galea, quie nihil 
obtegat et equitem exornet? neque enim vel lati- 
tudinem obtinet, vel caput eircumcludit, eed qua 
capiti admovetur eorous similis est, tempora et 
frontem squabiliter cireumseribens : hine vero 
superne sensim longitudine extenditur, et multum 
assurgens in pennas deauratas a culmine desinit : 
quas ad meum usque tempus servat: sunt. * verum 
refiante vehementissimo vento duee pennse colla- 
pese sunt: qua tunc longe majores vissm sunt, 
quam cum caput exornarent : et hactenus in the- 
sauro Ecclesie reconditse videntur. Corpus autem 
strictiore nec superflue exundanii tunica interiore 


ἐξαισίου, ῥιπτοῦνται δύο «τερά * καὶ τότε μέγιστα D vestitur, qualem gestant. equites. cultiores : quse 


πολλῷ τοῖς ὁρῶσιν ἐἑφαίνετο, h xaüócov ὁρῶνται 
χοσμοῦντα τὴν χεφαλήν * ἃ 6h χαὶ ἐς δεῦρο παρὰ τῷ 
τῆς ἐκχλησίας ταµιείῳ ἁποτεθησαύρισται. Ἔσταλ- 
ται δὲ xal τὸ σῶμα, ἑντὸς μὲν οὗ περιττῇ τινι xal 
περισσευοµένῃ στολῇ. ἀλλ᾽ οἷαν εὐσταλὴς ἂν ἱππό- 
της ἀμπίσχοιτο, ἄνωθεν μὲν, μόλις xal ἐς ἀγχῶνα, 
χάτωθεν δὲ, περὶ Ὑόνατα «φθάνουσαν. ᾽Ανῆκται δὲ 
xal μανδύαν ἑκτὸς, στολὴν, ὥς φῆσιν, ᾿Αχίλλειον * 
1| xal τινα χαλύπτουσα τῶν μερῶν, χἀκεῖθεν ἐπὶ τὸν 
ἀριστερὸν ὦμον ἐπιχειμένη, φθάνει χαὶ µέχρι τῆς 
τοῦ ἵππου ἰξύος, πολύ τε µέρος περιλαμθάνει τῶν 
ὄχισθεν, xal περιττὴ περιχέχυται. AL μέντοι χεῖρες 
τῷ ἀνδριάντι οὐχ ἀσχολοῦνται περὶ τὸν ἵππον, οὐδ' 
ὅσον χαὶ Ἰθύνειν Γππηλάτου τρόπον δοχεῖν * ἀλλὰ «hv 


superne vix cubitum attingit, infra vero ad genua 
exlenditur. Exterius autem pallium adjungitur, 
quod Achilleam stolam nuncupant. Ea vero aↄli- 
quas corporis paries obtegens, atque hinc in ]»- 
vum humerum collecta, usque ad lumbos equi 
perüngit, et magnam posteriorum partem oeccu- 
pans large diffluit. Manus vero status non ira- 
ctando ac dirigendo, sessorum more, equo occu- 
pantur; sed dexiram quidem erigit, quasi martiali 
quodam generosoque sensu et animo hostibus 
graver. interminetur. Verum non ex amentia et 
insana audacia quadam, ut quispiam arbitretur. 
Nam leva manus huie occurrit suspicioni, 21qne 
virum ab ea plane defendit et tuetur. Siquidem 
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ca ipsa manu parum a corpore semota, pomum A μὲν δεζιὰν ὑψοῦ ἀνατείει, καθόφον οἷόν τε. µετα 


æneum deauratum tenet, in quo ejusdem materie 
rrux erigitur. Videterque declarare qua fiducia 
motus alteram manum extendat et graviter conr- 
minetur. Pomum quippe illud mandom significat, 
quem manu ipse tenens totius orbis imperiam 
adep(us, crucis virtati confidit. 


τινος ἀρεϊκοῦ xal yevvalou φρόνήµατος, xai ἔμθδρι- 
θῶς ἀπειλουμένῳ ἔοικε τοῖς ἐχῆροῖς * πλὴν ebx àx»- 
νοίας τινὸς xal Ἀράσους ἀλόγου, ὡς ἂν οἴηθείη τις. 
Φθάνει τὰρ fj λαιὰ τὴν δεινὴν ταύτην ἀναιροῦσα &- 
αν, xai ὑπερᾶπολογουμένη τὰνδρὺς ἐς ταμάλιστα. 
Βατέχει Υὰρ ὑπὴ ταύτης, μικρὺν ἀπεχούσης τοῦ od- 


µατας, μῆλον χαλχοῦν ἐπίχρυουν ' ἐφ' οὗ xai θτανρὸς ὁροίως ἔχων ες ὅλη; ἵσταναι - xti ἔοιχε δει- 
χνύειν ὁ θατέραν ἐχτετακὼς, καὶ μετ ἑἐμδριθοῦς ἀπειληύμενος ἀχήµατος, p θαρῥῶν ἀπειλεῖται» ὅτι 
καὶ τὸ prov αἰχονίζειν ἔχει τὺν αόσβον, ὃν χαὶ χὲιρὶ περισχεῖν, πάσης γῆς ἀναφάμενος «5 κράτος, 


ὀννάμει Ἐεθάῤόηχε τοῦ σταυροῦ. 


E— — 


ΤΟΥ ΠΡΩΤΕΚΑΙ «ΟΥ ΚΑΙ ΔΙΚΛΙΟΦΥΛΑΚΟΣ 


ΓΕΩΡΓΙΟΥ TOY ΠΑΧΥΜΕΡΗ 


ΠΡΟΣ ΤΟΙΣ ARDÉNTA? 
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IDEO DICI SPIRITUM FILI, QUOD HABEAT EAMDEM ATQUE ILLE NATURAM 
VEL QUOD DIGNIS AB EO SUPPEDITATUR. - 


(Gricia orthodoxa, Lom. I.) 


Si virtate naturali, ignis adurens est, quod adv- B Ei κατὰ δύναμιν φυσιχὴν sutuetixós ἔστι 45 *Üp, 


ret (id vero sepius efficit, et quod aduri aptum na- 
tum est, adurit), quero inter hzc duo quodnam 
prius est, agerene ct urere, an facultas ipsa natu- 
ralis adurendi; vel facultas ipsa adurendi ipso 
urendi actu f Plane facultatem. affirmmabit quilibet. 
Nisi quis velit asserere, prius ipsa natura actionem 
essc. Quando vero necessario ld affirimabitar, pos- 
sidere scilicet. facultatem. naturalem. ignem. adu- 
rentem, esse prius ipsa adustione, et non opposi- 
tum ; quaro adhtic, iu causis et cffectibas, quodnam 
prius vel est, vel intelligitur? Omnino sane causa : 
neque en.ri posterius prioris esse causam dicimus, 


E« quidem Dialecticorum lex est, de iis, qui pro-- 


pter quid postulant, causam reddere. Ft boc 


(1) Eo opuscn!o potissima Grecorum de proces- 
sione Spiritirs sancti respopsio, qua illi se Latino- 
ruin argumentis fecisse satis ekieuinaut, refellitur et 
convellitur , ut binc coacipias vim veritatis, dum ho- 
100 Latinis iufensissimus, et eoruin. ia tal: doquiate 


ὅτι καύστιεν ἂν (ἐνεργεῖ δὲ tolto πολλάκις, xal τὸ 
καυστὸν χαΐει), ζητῶ «b πρότερον ἐπὶ τούτοις» 
πότερον τὸ ἐνεργεῖν xol xoísw τοῦ ἔχειν δύναμιν 
φυσικὴν καυστικὸν εἶναι, 3 «b ἔχειν τὸν τοῦ χαίειν 
ἑύναμιν, τοῦ χαΐειν καὶ ἐνεργεῖν; Kal n4; τις ἂν 
iesu τοῦτο. Ei μὴ θὲλοι λέγειν πρότεραν τῆς φύ- 
σεως τὴν ἐνέργειαν. Ἐπεὶ δὲ τοῦτ' ἂν ὁμολογηθῇ ἐξ 
ἀνάγχης, ὅτι τὸ ἔχει, δύναμιν φυσ.κῆν χανστιχὸν 
εἶναι τὸ top, πρότερον τοῦ καίειν ἑστῖν, xal ο) 
τοῦτο ἐχείνου, ζητῷ ἐπὶ τῶν αἰτίων xol αἰτιατῶν, 
πεῖον πρότερον, 1j ἐστὶν, ἢ ἐπινοεῖται; Πάντως τὸ 
avtov, Οὐ γὰρ τὸ ' ὕστερον τοῦ “προτέρου αἰτιασό- 
µεθα. Νόμος δὲ διαλεκτικῆς ἐπὶ τῶν ζητούν- 
πω» τὸ διὰ τί, ἁποδιδόναι sb. αἴτιο. Tovto 


acerrhnas  oppugnator, ut ex ejus liquet Historia, 
ciis sério acribit, nou nliud quam rem merau, et 
quod Latini enuntiet. Habui ex bibljerheca Nalica- 
n3. ALLATIUS. 
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δὲ ἔθεμεν πρότερον. El οὖν tt; φαίη διὰ τί xau- A prius supponimus. Si quis itaque interroget , 


στικόν ἐστι τὸ πῦρ χαυστικῶς; οὗ χαλὸν ἀπολοχεῖ- 
σ΄αι, διότι καίει τὸ ξύλον. Ἐνδέχεται γὰρ xai uh 
xaletv τὸ ξύλον τὸ πῦρ, μηδ ἐνεργεῖν ἔχον τὴν φυ- 
σικην δύναμιν. Διττῶς γοῦν ἁμαρτάνει ὁ τοιαύτην 
acia» τιθεὶς, τῷ τε yàp ὕστερον λέχειν αἴτιον τοῦ 
περοτέρου, xal τῷ τὸ ἑνδεχόμενον μὴ εἶναι, τοῦ φυ- 
σιχῶς xal ἐξ ἀνάγκης ὄντος, El δέ τις ἐρωτήσεις 
διὰ τί χαίει τὸ mop τὰ ξόλας εὔλογον ἀποδιδόναι τὴν 
αἰτίαν, ὅτι χαυστικόν ἐστι φύσει τὸ πῦρ. Τούτου δὲ 
εἰ ῥητοίη πάλιν τὸ αἴτιον, ὅτι πῶς καυστικὸν τὸ mop 
φύσει; ἄλλο τις πρότερον ἑννοήσειε, καὶ οὐ τὸ, ὅτι 
καίει τὰ ξύλα. Τοῦτο γὰρ ἑδείχθη xal ὕστερον, xal 
᾿ἐνδεχόμενον μὴ Ὑίνεσθαι. Πῶς οὖν τὸ μὴ γίνεσθαι 
ἑνδεχόμενον, καὶ sb ὕστερον τοῦ φύσει, xal προτέ- 
pou αἴτιον ἂν εἴη; ᾽Αλλὰ τυχὺν αἰτιάσαιτ ἂν, ὅτι 
λεκτομερὲς τὸ στοιχεῖον xai εὐχίνητον φύσει. Kol 
ὅτι διἐγερτικὸν ἕνδοθεν πρὸς ἔξαψιν φυσικῶς τῆς 
ῥώμης ὠχύτητι, καὶ τῷ λεπτομερεῖ, καὶ δραστιχῷ 
τῆς φύσεως, xdi τοιαῦθ᾽ ἕτερα. Οὕτω χαὶ ἐπὶ toU 
προκειµένου ζητήματος ὀἑννοήσειέ τις τολµήσας 
μικρῷ λόγῳ τὰ µεγάλα σταθμᾶσθαι. El Υὰρ ὑπερ- 
χρόνως μὲν Πνεῦμα Υἱοῦ τὸ Πνεῦμα τὸ ἅγιον, χαὶ 
ἔστι τε, xa λέγεται, δίδοται δὲ ἐγχρόνως τοῖς ἀξίοις 
παρὰ τοῦ Ylou καὶ χορηγεῖται τὸ Πνεῦμα, ὁμολογού- 
µενον ἀναμφιδθόλως παντὶ, ὡς τὸ ὑπέρχρονον τοῦ 
ἐγχρόνου πρότερον, xal τὸ φύσει τῆς ἑνεργείας. El 
γοῦν τις ζητοίή, διὰ τί χορηγεῖται τοῖς ἀξίοις τὸ 
Ηνεῦμα παρὰ τοῦ Υἱοῦ; εὔλογος ἡ ἁπάντησις, Διότι 


| quare ignis facultate sibi innata adurat? non recie 


quis responderet, quod lignum adurit : fleri euim 
potest, ut ignis lignum non adurat, nec agat, licet 
facultatem naturalem id babeat agendi, Et duplici- 
ter peccat, qui praedictam caosam sasignat : et quod 
posterius causam diceret anterioris, et, quod non sit 
id quod fleri potest, illius quod naturaliter et ne- 
cessario est. Si quis. vero postularit, quare inis 
sdurat ligna ? responsio nec absona feerit, quod 
nawra sua ignis aduriL. IIujusce autem, si quis rur- 
sum causam sciacilatus fuerit, quomodo ignis natu- 
ra su» adurat? aliod quidpiam potius quis excogita- 
verit, et non hoc, quod ligne adurat, Hoc evim, ut 
ostendimus, posterius est et potest fleri, nt non agat. 
Quanam itaque raiione, quod fleri potest, ut non 
fiat, et quod posterius est illius, quod natura sua est 
ei prius causa fuerit? Et forte etiam illud adducet, 
quod elementum partium tenuitate polleat, et facili 
motu natura sua cieatur ;.et quod ipterne naturaliter 
roboris velocitate, et parücularum tenuitate, et nae 
turge efficacitate, àd incendendum res concitet, et si- 
milia. Pari ratione et in proposita quaestione argu- 
mentabitur quispiam, audens pusillo discursu ingen- 
tía metiri. Namque, si ante tempora Spiritus Filii 
Spiritus sanctus et est el dicitar, datur vero in tem- 
pore dignis a Filio, et suppeditatur Spiritus, in con- 
fesso esse debet, sine ullo dubio apud omnes, id, 
quod ante tempora cst, eo, quod in tempore est, et 


ἔστι τε, xal λέγεται Πνεῦμα Ytoo. Ἐκεῖνο γὰρ τὸ ϱ quod natura esi, prius esse ipsa actione. Si quisita- 


αἴτιον, τοῦτο δὲ τὸ αἰτιατόν. EL δὲ máy ῥητοίη, διὰ 
αἱ ἐστι xat λέγεται Πνεῦμα Υἱοῦ ^ Παράκλητος, οὐχ 
ἔστι λέγειν «wt, ὅτι διότι τοῖς ἀξίοις παρὰ τοῦ Υἱοῦ 
τὸ Πνεῦμα χορηγεῖται, Τοῦτο γὰρ ὕστερον, xa ἔγ- 
χρονον, καὶ διὰ τοῦτο αἰτιατόν. "Agath; τοίνυν f, 
ἀπόκχρέσις, τὸ δ' ἐρώτημα εὔλοχον. Καὶ οὗ περὶ τὀῦ 
ὅτι τὸ Πνεῦμα μέν ἐστι τοῦ Υἱοῦ ὑπερχρόνως, δί- 
δοται δὲ ἑγχρόνως, ἀμφισθητήσομεν, ἀλλὰ περὶ τοῦ 
ὅτι τὸ ὕστερον τοῦ προτέρου, xal τὸ ἔγγρονον τοῦ 
ὀπερχρόνὀυ αἰτιώμεθα. Ὅπερ ἀδύνατον, Ὥστε εἰ 
μή ἐστιν αἴτιον τὸ χορηγεῖσθαι τὸ [Πνεῦμα παρὰ τοῦ 
Υἱοῦ τοῖς ἀξίοις. Τοῦ εἶναι χαὶ λέγεσθαι Πνεῦμα 
Υἱοῦ, χαθάπερ ἀμέλει xal τοῦ πατρὸς, ἄλλο τι ζη- 
τητέον τούτου τὸ αἴτιον τοῖς ἀξίοις, ὄντως τῆς τοι- 
αύτης ζητήσεως. El δὲ δεῖ τι τολμᾷν, ὅτι διὰ τοῦ 
Υἱοῦ ix τοῦ Πατρὸς προοδικῶς ἔστι τὸ Πνεῦμα , xai 
διὰ «hv φυσιχκὴν. µεσιτείαν τοῦ Υἱοῦ, δι fic τό τε 
μονογενὲς φυλάττεταί οἱ, xat τὸ Πνεῦμα τοῦ ἐξ αἰ- 
τίου τοῦ Πατρὺς εἶναι οὐχ ἀπείργεται. 'H γὰρ διὰ τὸ 
ἐξ οὗ αἰτίου Vat , xal οὗ καθ᾽ αὐτὴν Ίσταται. Ἡ δὲ 
ἐξ ἱχανή ἐστι πρὰς τὸ ὅθεν καὶ µόνον δτλοῦν, πρὸς 
δὲ τὴν δεντέραν ἀπάντησιν, τὴν, ὅτι ὡς ὁμοούσιον τὸ 
Ἠνεῦμα τῷ Υἱῷ λέγεται Πνεῦμα τοῦ Υἱοὺ. Οὕτως 
ἡμῖν ῥητέον. Ei ὁμοούσιον τὸ φῶς τῇ ἀκτῖνι. ΄Αμϕω 
γὰρ ἅμα ix τοῦ ἡλίου, xat φῶς μὲν ἀκτῖνος λέγε- 
σαι, χαθάπερ ἀμέλει xat ἑλίου. Ἀχτὶς δὲ φωτὸς o) 
λέγεται,. εἰ μὴ διεσταλµένως, φωτὸς παρεχτιχή. 
Κητήτέον τὴν αἰτίαν τοῦ οὕτως ἔχειν ταῦτα, xal 
λέγεσθαι. Ζητητέον τοίνυν ἐπὶ τῶν τοιούτων τὸ ἐπι- 


que interrogabit, propter quid dignis Spiritus sup- 
peditetur a Filio? non sine ratione respondebitur : 
Quia est, et dicitur Spiritus Filii; illud enim causa 
est, hoc effectus. Quod si iterum quieret : Quare Pa- 
racletus dicitur et eat Spiritus Filii? absone respon- 
debit, si quis dixerit: Qaod dignis a Filio Spiritus. 
suppeditatur 5 hoc enim posterius est, tempori suh- 
jacens, ideoque effectus. Insuisa itaque erit respon- 
sio, licet interrogatio cum ratione facta sit. Et nos 
non dubiabimus, Spiritom esse Filii ante tempora, 
suppeditarique sb eodem in tempore, sed quod sn- 
ter$oris posterius, et quod in tempore, illius quod 
ante tempora est, causam. facismus; quod omnino 
fieri nequit, Quare si suppeditandi Spiritus a Filio 


D dignis, non est causa, quod sit, et dicatur. Spiritus 


Filii, quemadmodum duntaxat et Patris, alia hujus- 
ce causa iis, qui vere digni sunt bac quaestione, in- 
quirenda est, Et si aliquid audendum est, quod pec 
Filium ex Patre progrediatur Spiritus, et propter 
naturalem Filii interventum, per quem illi upigeni- 
tuu conservatur, Spiritus Paire esse, tanquam a 
rausa uon impeditur. Per, enim ex aliqua causa est, 
nec per se subeistil. Verumtameu,ex, satis se ipsa 
solumque demonstrat, unde aliquid sit. Ad seeun- 
dam aotem responsionem, qui erat, Spiritum, ian- 
quam ejusdem naiurae eum Filio, dici Filii Spiri- 
tum, ita. occurrendum | est. Si ejusdem nature cát 
Jamen cum radio, utrumque'enim simul ex solc est, 
et lumen quidem radii dicitur, quecadaodue νὰ” 


gr GEORGII PACHYMER.E DE SPIRITU SANCTO. 918 
eet et solis , radios vero Iumiais non dicitur nisi A κλέον καὶ ἑπέλαττον. Πότερον ἐπιπλέον «b oie 9v 
enm distinctione, lominie ,.suppeditsns : quzrenda — Kd τενος εἶναι τοῦ ὁμοουσίου, f| «b ὁμοούαιον τοῦ τόδε 
causa esi, propter quam ita se habeant et diesutur. — soo BE τινος εἶναι. Καὶ xd; τις ὁμολογήσειεν ἂν τόδε 
Qusre in bis queramus magis οἱ πίσσα; utrum ma- — teo δέ τινος εἶναι, ἐπιπλέον τοῦ ὁμοούσιον εἶναι. 
gis pateat hoc, bojusce consubstaatisle esse, 3a con- Οἴκης γὰρ οὗτο;: Euxpátou;, xai θρόνος Πλάτωνος, 
sebetsatiale, bejesce esee alicujus. Quilibet fatebi- ἀλλ) οὐχ époobatoz 6 οἶχος, f| θρόνος τοῖς φιλοσό- 
ter, eo, qued bojusce est universales praedicari eo, Φος; ἐχείνοις. El δὲ irl ὁμοουσίων xaX µόνων ζη- 
quod est, consuhetsntiale esse. Domus etenim hzc — t00vt2,, οὐχ εὑρίσχομεν ἐπὶ πᾶσι τοῖς ὁμοουσίοις 
Socratis et sedes Pístonis ; sed non consobstsntialia — Ex£psvev τὸ τύδε τοῦδέ τινος εἶναι. Ἁλλ' ἐλλείπει . 
est, neque domes, neque sedes philosophis illis. Qeod — xal ἐπὶ τύτοις τὰ «λεΐῖστα. 'Oyooócto; γὰρ. Πέτρος 
si In cossabstsptialibas etiam solis quzramus, mi- Παύλῳ. καὶ Παῦλος Πέτρῳ. 'AXj οὔτε ὁ Παῦλος 
nime inveniemus, ia consobsiantialibus omnibes se- Πέτρου, οὔτ 5 Πέτρος εοῦ Παύλου. Πολλῷ πλέον 
qui, hoe hujusce esse. Bed et jn his etiam plarimis ἐπ) ἔλαττον ἂν εἴη τὸ ὁμοούσιον πρὸς τὸ «68k. τοῦδέ 
modis deficere cemperiter. Conusnbstantialis quippe — «tvoz xai εἶναι xal λέγεσθαι. Τότε γὰρ ἐπ ἔλαττον 
Petrus est Paulo, et Paulus Petro: sed neque Pan- ἀκλῶς vb époeóewv τοῦ τόδε τοῦ δέ. τινος. τοῦ εἶντι 
lus Petri neque Petres Pauli. deo melio minus pa- Ὦ χαὶ λέγεσθαι, εἴκερ τοῦτο μὲν ixeivwp οὖκ ἀντί- 
tebit id, quod est consabstantisle esse, quam boe, στρεφε, τὸ δὲ ὁμοούσιον τούτῳ ἀντέστρεφεν. Ἐπεὶ δὲ 
slieujus esse et dici. Tunc enim omniao minus dif- ἑλλείπει, χαὶ οὐ xdv «b ὁμοούσιον εινὶ, τόδε τοῦδε 
fun.leretar consubetantiale, quam hoc, alicujusesse — )dyevat, αολλῷ τινι t0. x" ἔλαττον τῷ ὁμοουσίῳ 
εἰ dici, si boc quidem illi ex alters perte nen re- — «pbz τὸ τόδε τοῦδε elvat πρόσεστι. Τούτου 5b. ὀμολο- 
eponderet, et consabetantiale responderet. Cum vero Ἅγηθέντος ζητητέον πρότερον, ἐπιπλέον sb αἴτιον, fj 
minus sit, el non owne, quod est alicul eensubstaa- — «b altiathv, xal πάντως ἀναμφιλόγως τὸ αἴτιον. El 
tale, bojusce diciter, stpliori mensura eonsub- ἍἉκχοῦν ζητοίη τις, διὰ τί φῶς ἀχεῖνος λέγεται, ἃμα- 
stantiall inerit minus esse quam illi, quod bujusee — 0b; «b ἀποδιδόναι, ὅτι ὁμοούσιον. El δὲ ζητοίη τις, 
est. Hoc concesso, inquirendum est, uirum magis — wc ὁμοούσια ταῦτα; χώραν ἔχει ἀπολογεῖσθαί τις, 
se extendat; eausa an efectos? Kt omnino, neminé ὅτι τόδε τοῦδε λέγεται, el xol. μὴ ἐπὶ πολλῶν τοῦτό 
contradicente, extendetor causa. Quare, sí quis po- ἐστι τῶν ὀμοουσίων τὸ αἴτιον. Οὕτω xal ἐπὶ τοῦ 
eiularit quare lumen radii dicitur? stulte responde- «ροχειµένου ζητήματος τολµήσειεν ἄν τις λέχειν. 
ret si diceret, Quia consubstsntiale est. Sed si quis — El γὰρ ἐπιπλέων «b εἶναι, χαὶ λέγεσθαι «b. Πνεῦμα 
postularit: Quomodo hzc eonsubstantialia sunt? po- « τοῦ Yioo, χατὰ τὸν ὁμολογίαν τῆς διδάξεως τοῦ 


terit respondere, quod hoe hujusce dicitor; licet in 
plerisque consubstaatialibus eausa illa non sit. Sic 
εἰ in proposita qusestione quispiam audebit efferre. 
Si magis iate patet, esse et dici Spiritum Filii, ut ex 
jam dictis de consubstantiali fateri cogimur. Si quis 
postularit, Quare eoasubstantialis Spiritus filio est? 
eommode respondebitur, quod Spiritus diciter FiBi 
Spiritus sanctus. Neque enim ascititius est illi, ut 
nobis sunt es, quae possidemus, sed sterne ac natu- 
raliter promanans, Quemadmodum, si quis qusereret, 
Quare consubetandalis est Filius Patri? dicimus, 
quod Patris Filius sit Filius,et est praterea secun- 
dum substantiam a Patre, sed non uti alis ereaturae, 
At vero respondere, dum quzriter, Quare dicitur 


ὁμοονσίου. Ei ζητοίη εις, διὰ τί ὁμοούσιον «b Πνεῦμα 
τῷ Yip; ἀποχριτέον εὐλόγως, ὅτι ΠἨνεῦμα λέγεται 
τοῦ Υἱοῦ τὸ Πνεῦμα τὸ Ἁγιον. 0ὐδὲ γὰρ ὡς ἐπίκτη- 
«ον χατὰ τὰ χτητικἁ xal ἡμέτερα, ἀλλ’ ὁῖδίως καὶ 
φυσιαῶς. "Ὥσπερ ἄρα xal εἰ ζητοίη τις, διὰ εί 
ὁμοούσιος Υἱὸς τῷ Παερίςε λέγοµεν, ὅτι Πατρὸς 
YU ὁ YU, ἔτι δὲ χαὶ ἐκ τοῦ Πατρὸς χατ’ οὐσίαν, 
ἁλλ’ οὐχ ὡς τὰ χτίσµατα, Τὸ δ᾽ ἀπολοχεῖσθαι ζη- 
ςούντων twv, διὰ τί αέγεται Πνεῦμα τοῦ Yloo; 
ὅτι αὐτῷ ὁμοούσιον, ἀμαθὴς χαὶ οὐ χατὰ τοὺς διαλε- 
χτιχοὺς νόµους fj ἀπόκρισις. Κεῖται γὰρ ἐπ ἔλατ- 
«ovy τὸ ὁμοούσιον τοῦ τόδε τοῦδέ τινος εἶναι, Πῶς δὲ 
τοῦ ἐπιπλέον αἰτιασόμεθα «b. ἐπ ἔλαττον; τὸ γὰρ 
αἴτιον 7| ἐπιπλέον, ἢ ἑπίσης, εἰ ἀντιστρέφει, ἐπὶ 


fpiritus Filii? quod illi consubetantialis est ; insulya D ἔλαττον δὲ οὐδέποτε. Ὥστε τούτου ἀναιρεθέντος ζη- 


est responsio, et extra dialecticas leges. Minus enim 
patet consubstantiale, eo quod est, hujusce esse. Et 
quomodo, quod minus se extendit, illius quod ma- 
gis, eaus am esse fotebin:ur? Causa etenim de pluri- 
bue vel paribus, si contra vertatur, nuuquam vero de 
paucioribus. Quapropter hoc sublato, causa inqui- 
renda est, quomodo Spiritus Filii dicitur Spiritus 
sanctus? Quod si in hoc quoque aliquid audendum 
es1,quod ex Patre per Filium Spiritus sit; quemad- 
modun etiam de sole enuntiantes, per radium cx so- 
Je lumen, et iuterventum radii significamus, et cau- 
sau luininis solem ob ocolos exhibemus; sic et de 
lioc asserentes pec Filium Spiritum, quzreudam re- 


τητέον τὸ αἴτιον, πῶς Πνεῦμα Ὑοῦ λέγεται τὸ 
Πνεῦμα τὸ ἅγιον, El δὲ δεῖ τι τολμᾶν χάνταῦθα, διότι 
ix τοῦ Πατρὸς διὰ τοῦ Ylou ἐστι τὸ Πνεῦὺμα. Καὶ 
ὥσπερ ἐπὶ τοῦ ἡλίου λέγοντες διὰ τῆς ἀχτῖνος ἐκ 
τοῦ ἡλίου τὸ φῶς, xai τὴν µεσιτείαν τῆς ἀχτῖνος 
δηλοῦμεν, xal τὸν αἴτιον τοῦ φωτὸς παριστῶμεν τὸν 
Άλιον οὕτω xal ἐπὶ τούτου λέγοντες δὺ Υἱοῦ «b 
Πνεύμα, ζητεῖν ἀφίεμεν τὴν ὅθεν αἰτίαν, ᾗ τὸ ἐκ 
ἀρχιχῶς ἀποχεκλήρωται. Οὐ μὴν δὲ ὅτε xal ἐκ τοῦ 
Yiou εἶποι τις ἂν, τοῦτο αυµθαίη ἄν. "Iatnox γὰρ 
τὸ &x τὴν διάνοιαν, xal oüx ἀνάγχη τῷ ἀχούοντι ἐκ 
τοῦ λόγου τούτου προχωρεῖν ποῤῥωτέρῳ, xal ζητεῖν 
τὸ ἀρχιχὸν αἴτιον. 


dluiguimus causam, cx qua is sit, cui, ex tanquam causa principali, attribuitur. Quod non. seque succe- 
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det, cum quis et, ex Filio diceret; sistit enim, ex, mentem, et qui id audit, non est necesse, δί ultra 
boc dictum progrediatur,et quierat causam principalem. 





Georgius Pachymeres multa scripta edidit argumenti rhetorici que non sunt bujus 
loci, sicut nec declamationes quas, sophistarum more, exercendi ingenii gratia compo- 
suit, de quibus vide Allatium tomi superioris col. 48, ubi earum argumenta exhibentur. 

IT. 





ANNO DOMINI MCCCXXXII, 


THEODORUS METOCHITA 


- NOTITIA. 


(Fabri. Biblioth. Grece. t. X.) 


Theodorus Metochits, eum paulo antiquiore Georgio Metochita (a) non confundendus, sub Andronico 
Palæologo seniore amplissima magni logothetss dignitate functus est ab a. C. 1514, οἱ füliam suam lrenem 
(6) Josnni Palzologo panhypersebasto, Constantini Palseologi, qui Andronici imperatoris frater erat, filio 
neptal collocavit. Postea cum Andronicus Junior, senioris ex Michaele filio nepos, avum imperio exspo- 
liasset α 1227, Theedorus quoque dignitate imminutus et exsul, mox liberstus iterum exsilio, Cpoli in 
monasterio Chbors, quod ipse ipstauravit, vixit atque exstinctus est 8. C. 1203 die decimo tertio Martii; 
post Aundronicum seniorem, cui fideli$ et amieus faerat, defunctum die tricesimo (c). Nicephorus Gregorae, 
qui virtutem illius atque eruditionem patroai ac doctoris sul eacomiis maeta, in bistoriarum opere, Nb» 


vit, Viti, 1x, X, et fanebu illum oratione decoravit (d), boe quoque οἱ posuit epitapblum (e) : 
| Ὃς πάρος iv σοφίῃ ὀνητῶν μέγα χῦδος Env γε 


Βαιὸς ὡδὶ λάας τοῦχε 


χαυθε νέχυν. 


(a) Bie Georgius Metochites, Jo. Vecci archidia- A Orationum eontra Cyprium exponit Allatius De 


conus CPolitanus, λατινόφρων, et ideo cum eodem 
Becco atque Joanne Meliteniota ejectus In exsilium 
circa 3. C. 1985 ab Andronico Paleologo. De eo 
Pachymeres et e recentioribus Allatius, De Georgiis 

. 540. 

eot. quem videsis etiam De consensu, p. 769 seq. 
». 113, et advessus. Cregghionum pag. 017, 625, et 
Michaelem Nau in Ecclesiw romana graceque vera 
effigie, psg. δὲ, qui Theodorum Metochitam,Geor- 
gii lilium foisse scribit. Confundit utrumque Vos» 
sius De hist. Grecis, n, 29, Meursium prisef. ad Me- 
tochitam secutus. Ex Georgii Metochitz scriptis 
pro Latinis adversus Graecos partem Allatius. vul- 
gavit, ut Refutationem trium capitum. Mezimi Pla- 
nudis in Grecia orthodoxa, tom. 1), pag. 922-958 : 
Befutationem. Manuelis Cretensis, nepotis, id. , pag. 
959 1074. Ex Ocatiene De unione Ecclesiarum, fra- 
guentum, p. 429, conira Hottinger. Ex oratione De 
dissidio Ecclesicrum, id. pag. 458, 462. Ex libro ιν 
De processione Spiritus S. Combelis. tow. 1l Auctarii 


[in Fabr. Bibl. Gr. vol. X, p. 670, nt ed. - 


Consensu, pag. 772. (Fanu.) Add. Cavei, Hist. lit- 
ter. SS. Eccles. , de s:culo scholastico ad a. 1976, 
pag. 530 ru , ubl etiam de Theodoro Metoehita 
agitur, et Saxii, Onomast. lit. , part, 11, pag. 524, 

ui Georgii Metoch. sitatem alligat a. eirc. 1380. . 

illoison ,in Anecdot, gr. , ton. 1, pag. 249, me- 
morat codic. 650. qui in bibl, Venet. Marc. post 
editum catalogum illatus est: Georg!i. Metochitse 
opus, eujus titelus pene deletus est imbrium inju- 
ri^. Agi videtur de schismate ecclesiarum Graecse 
ei Latinse. » Add. not, aupra ad vol. imn)» psg. 

(f) Joannes Cantacuzenus, lib. 1, cap. 43, Nice-- 
Ρἰιογυς Gregoras, lib. vir, cap. rt. 

(c) Nicephorus Gregoras, lib. x. eap. $ , ubi etiam 
Monodia ejus in Metoclitam inserta. legitur, quam 
cum Hieron. Wollii versione Meursius Metochitse 
suo preüxit. (Fasa.) Cel. Morelli, in bibl. ms. Gr. et 
Lat. l, pag. 71 sq. de cod. Veneto, Marc. 79 obser- 
vavit, ad initium quemdam e Meliteniotarum fawi- 


novi Bibl. Patrum, pag.1018-1026 (ubi de S. Maximi p lia, Joannis fllium, quo tempore consanguinei sut 


loco epistol. ad Marinum Cypri presb. dispu- 
tatur). Ex libro v Allatius, libro De purgatorio, p. 
678 667, et contra Houinger. p. 511. De illis quin- 

ue libris sive orationibus Allatius de Consensu p. 
Tn. Citaptur etíam plura a Nic. Comneno in Mysta- 

ogivis pranotionlbus ut Explicatione Regularum S. 
Nicephori CP^ol. patriarche, p. 20 : Oratio de sacris 
inysteriis, p. 596; Ecihesis historiarum εἰ Orationes 
conira Georgium Cyprium, p.410. ÀArgumentum trium 


nonnulli obierint adnotasse ; iu his de Theodoro 
Metochita, Κατὰ τὰ (Υ΄ τοῦ Μαρτίου μηνὸς τῆς αὑτῆς 
(u. ww") ἐνδ. τοῦ αὐτοῦ (1.ςωμ’) ἔτους ἑχοιμήθη ὁ μέγας 
λογοθέτης θεόδωρος ὁ Μετοχίτης ὁ σοφώτατος µετονο- 
μασθεὶς Θεόληπτος μοναχὸς, ὁ θεῖός µου. (HARL.) 

(d) Conf. supra, vol. Vil, p. 645, n. 70, οἱ p. 
656. — 

(e) Jusu. Boivin, ad Gregoram p. 773, et Bandu- 
rius Antiquitat, CP., lib. vt, ϱ. 180 
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Apes σεπτῶν µουσάων ὁλολύξατε cat, 


το χεῖνος ἀνῆρ, ὤλετο πανσοφίη. 


Maono hominum decori cujus sapientia nuper 
erle erat, huncce levis jam lapis ecce tegit. 
Musarum veneranda cohors, complangite cuncie, 
lile vir interiit ? Pansophia ipsa jacet ! 


Laudibus illis preter Gregoram et Jo. Cantacuzenum fiaem faeit etiam Thomas Magister iu mpooqu- 
. vtuxi) ad Metochitam, et in epistola ad eum scripta, ubi vocat μουσῶν ἑλικῶνα, λόγων ἑστίαν, quioso- 
φίας τἆμενος, ῥητοριχῆς ὄφελος, xal αυμπάσης ἄλλης λογιχῆς ἐπιστήμης, εἰ δε συντόμως εἰπεῖν, πρυτα- 
. vlov. Heliconem musarum, Vestam politiorum litterarum, philosophice templum (al. μένος robur ac spiri- 
, uum), artis ογα[οτία columen, et cater. liberalis dociringy wuiverse, n1 verbo dicam, publicum prytaneum. 
| p. 204. Inter alia etiam exquisiiàm astronomiz peritiam in illo celebrat, quam disciplinam ex eo bau- 
gisse profitetur Gregoras, viu, 7, et ex tenuibus, qna a Bryennio edoctus fuerat, principiis ad summum 
fastigium produxisse Metochitam scribit Jeam. Cautacuzenus lib. 1, ο. 2, p. 37. Illa vero Thoma Magi- 
siri epistola una cum προσφωγητικῷ Grae et Latine vulgata. est a Lauréntio Normanuo iuter alias ejus 
orationes. et epistolas, Upsal. 1695, 4, p. 178 et 202. Hunc Metochitam falso tradi a Margunio in eccte- 
'siastico dogmate sensisse «um Latinis, observat, Nicolaus Comnenus Papadopoli in Premotionibas mg- 
stagogicis, pag. 9, et fusius in testimonio Grecis. | 

. Quanquam in. summa dignitate: constitutas multos" annos negotia publica curanda babuit, cura- 
vitque ex Andronici imp. voto diligentissime : tamen multa et preeclara scripsit, semper lucubrationes 
inierponens diurnis reip. curis (f). Ex his multa penitus inrerciderunt, pauelisima viderunt lucem, 
pleraque adhuc. latent inedita in bibliothecis, sive carmine. sive prosa : in quibus versus duriores (g), 
et prosam asperam (4) aurésque ardentem notavit paulo delicatius lectorum judicium, (Ελας.) — De 
Tbeodoro Metoch. conf. etiam Henr. Wharton in Appené. ad Geil, Cavei Hist. [it.. SS. Eccles., tom. 
V, p. 4 sq. ad &, 1501 ; Juc. Bruckeri, Hist. erit. philos, tom. HJ, p. 546-848 ; Joan, Fabricil, Hist. 
bibl, Fabr., part. v, p. 261 sq.; Saxii Onom. lit. 11, p. 545 ad a. 1510. (Ηκες.) | 


Edita Theedori Metochitg scripta. 


Παράφρασις. Paraphrasis in Aristotelis. libros octo. Physicorum, libros tres De. anima, libros qua- 
tuor De calo, libros duo De ortu et interi/u, ceteraque quæ Parvorum naturalium nomine .veniunt, 
librum De memoria et reminiscentia, De somno et vigilia, De insomniis, De divinatione per somnum, De 
. tolu animalium, De brevitate.et longitudine vita, De senectute εἰ juventute, vita et morte , et librorum 
quatuor Meteorologicon (i). Hzc Paraphrasis Greece necdum lucem vidit, Latine sutem. versam a Gen- 
tíano Herveto Aurelio, Simon--Scbardius primum excudi curavit Basilee 1559, & apud Nicolaum Bry- 
Ungium emm Praefatione Philippi Becehii, medici. Deinde recusa Latine est Ravennse 1014, 4. Nam 
Parisiis primum vulgatam fuisse, nescio, unde aecepit Labbeus (j), qui nee anuum nec formam dicere 
potoit, et à se primum iu lucem editam Brylingius in fronte sui libri diserte profitetur. 

Historiam Romanam a Julio Cesare ad. Constantinum Magnum, quam ab Andrea Schotto. acceperat 
sub Theodori Metochiti nomine, Grece, addita versione sus et brevibus ad calcew libri metis, 
vulgavit Joannes Meursius, Lugd. Bet. 1618, 4 [et in Opp. Meursii, tom. Vll. Florent. 1746, fol, 


(f) Gregoras, lib. vij, eap. 9, Historie» de Meto- 
chita : Βιδλιοθήχη γὰρ fv ἔμφυχος οὗτος καὶ τῶν 
ζητουµένων πρόχειρος εὐπορία. --"Ἔξεσιι δὲ xol 
. πᾶσι τοῖς βουλομένοις τεχμηριοῦσθαι εν τοῦ àv- 
δρὸς ἐν τοῖς λόχοις δύναμιν, ἐξ ὧν. συνετετάχει 
πολλῶν τε xal πολλῆς xal ποιχίλης γεµόντων τῆς 
ὠφελείας βιδλίων, ete. Erat. enim viva bibliotheca, 
et eorum. qua scire velles, parala copia, — Verum, 
qua dicendi facultate preditus fuerit, cuilibet σειί- 
mare promptum est ez plurimis libris, quos mulla 
ει varie [rugis plenos composuit." Jam. quod in eo 
viro mazime mireris, cum. lante molestie preme- 
rent, lantus negotiorum publicorum αεί incum- 
beret , cum. cura alias alie. animum ejus. veluti 
iuundarent, nihil. unquam fuit, quod eum a lectione 
et. scriplione revocaret. Sed ea dexteritate in utris- 
que versabalur ui a mane «sque ad. vesperam in 
palatio remp. administraret, et uni huic. rei ita se- 
dulo, ita acri studio vacaret, quasi & lilleria preraus 
alienus. essel. Sero. inde digressus, adeo totus. in 
Jleris erst, ὥσπεο ἂν εἰ σχολαστιχός τις fjv, quasi 


scholastícs esset, neque cum rep. negotii quidquam 
haberet. 

(g) Joan. Boivin. ad Gregoram, pag. 773. [V. 
Supra, vol. Vll, p. 656. Uhi etiam versus quidam 
ejusd, memorantur. Hag,.] 

i" Gregoras, lib. vit, c. 2, p. 168. 

(f) De Theodori Metoch. paraphrasibus in Ari- 
stotelis libros earumque codd. jam pluribus Fa- 
bricius .et ego exposuimus supra ín vol. Ifl, p. 
236 sq. (ubi adnotatum est, iu Blochii Prsefat. ad 
librum infra laudatum agi quoque de Theod. Me- 
toch. Paraphrasibus Opp. ristot.), pag. 230 εἰ 
234 ad sect. 10 εἰ 11, ibique precipue conf. not. 
οοοο, et pag. 250, cum nota gygy, add. pag. 50U 
et cel. Hardt in. Arettníi Beliregen, ete., 1804, 
part, 1v, p. 57 s4.. de codd. Bavar. 75et 74, iu 
quibus sunt Metochitze Physica 5s. Patéphrasis 
kristotelicurum librorum. (Haar.) — 

(j) Labbeus in conspectu. Platonis et Aristotelis 
ieterpretum, p. 15. 
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pag. 737séqq. Sed ab eodem Labbee (k)et Theep. Raynaudo (/) atque Vincentio Richardo (ni) observa- 
iuin fuit, illam uonesse Metochite, sed librum tertium Annalium: Michaelis Glycz, o pag. 304 edit. Regia 
usque ad 245, ubi Galerii Maximiani infelix obitus describitur (FApa.). Idem arbitratur Fabric. supra in 
vol. VII, p. 420, sect. 28, sub fin. p. 468, sect. 41, impriwis in vol. XIII, p. 629 sq. de scriptoribus Gr. aJ. 
Meursio editis, n. 14, de Meursii edit. Theod. Metocbitz, Lugd. B. 1618. 4, unde reducam h. l. ea quie. 
l'abric. adnotavit. « In Atbeuis, pergit, Batavis, qua 1625 videruntlucem, p. 197, Meursius inter parata 
a ge ad editionem, memorat Theodori Metochit:e Historiarum libros quatuor, cum versione εἰ uotis, el 
Greece. cum aui:madversionibus suis Athenzi Mechanica, Ayollodori Poliorcetica, Julii . Africani Cestos, 
Melctium De natura hominis ; Harpocrationem, et Graece denique ac Latine Menandrum rhetorem De αἱ. 
visione causarum in genere. demonstrativo. Nihil horum ab illo tempore constat editun esse a Meursio ; 
quos autem vocat Hisiorisrum "Theodori Met. libros, bos Grece pridem habemus vulgatoa postid tempus 
sub. nomine Michaelis Glycie Annalium, de quibus dixi vol. Vl, p. 156. [vol. VII, p. 468 seq. nov. edit.] 
Non vero Glycam, sed Theodorum esse illorum auctorem, Meursius persuasit sibi ex ms. codice, unde 
etiam Henricus Ernstius, lib. n Oesersationum, cap. 56, pag. 161, « Anvalium auctor quod non sit Michael 
Glycas, cognomento Siculus, sed Theodorus Metochita, cl. Meursius manifesto deprehendit, qui Annales 
ipsos ex ms. aüctiores Gr. οἱ Lat. in lucem emittet,. » Pro eadem sententia militat Christoph, Frid. Boden. 
burgius, rect. Gymnasii Berolinensis, iu diss. he Theodori Metochite scripla, νοθείας vulgo insimulatis, 
inserta Miscellaneis Lipsiens., tom, H, p. 35 seq. Idem testatur, mauu exaratum se habere Theodori Me- 
tochite Xpovixdv ἀπὸ κτίσεως χόσµου διεξιὸν περί τε τοῦ οὐρανοῦ καὶ τῆς γῆς, x. v. X. illumipsum scilicet 
codicem, ez quo Meursius historiam illam publici juris facere voluit, et quem laudati Bodenburgii aute. 
cessori donavit Samuel Popfendorfius , cui aliorum posthumorum Meursiauorum editione debemus. » Hac- 
1enus Fabricius. ldem Bodenburg contra Meurstum pro Theod. Mei. id urget argumeütum , morem tum 
fere fuisse, ut novi scriptores ab aliis jam tradite, ipsorum quoque verbis ' insererent scriptis. At tum 
quidem Theed. Met. a crimine plagii absolvj baud poterit, Joan. autem Fabric. m Histor. Bibl. suz, |, e. p. 
463, legendes commendat Plaeciom De psendon, q. 518, 445; Olearium, Bibl, Eccleg., part. ni, p. 195, 
et €renium in diss, 3, de furib. librar., p. 30. (uíRL.) 
| [Specimina ope*um Theodori Metochite, qua iuscribuntur : Ὑπομνηματισμοὶ xal Σηµειώσεις γνωμµι- 
καὶ, ecodd. mss. Lutetizs Parisiorum in bibl. regia et Coislin. S. Germanensi asservatis cum praefatione 
et notis primum vulgata ab Jano Bloch, Havnizs 1790, 8. (HanL). In. prxef. Blochius 4ο cadentibus litteris 
Gracis, tum de Theodoro Met. exponit, ejusque scriptis editis et ineditis, singulatim eo, cujus sperimina 
edidit, quodque, in 190 titulos descriptum, non esse diversum a Miscellaneis Theodori dictis operibos 
contra Fabricium ostendit. Exhibuit autem ejus. opusculi, eujus plures codd. recenset, duos Parisinos ipse 
inspexit, et capitum omnium argumenta et loca selecta, ut de Synesio Cyren. In calce, p. 101 seq. e cod. 
Escorialensi a Moldenhauero suppedítatam particalam e. 16 (unde jam pag. 64 e codd. Paris. qusedam 
dederat) de Philone Judzo exhibuit. (Rgcx).]- 


Scripta Theodori Metochite inedita. 


|. Περὶ νεωτεριχῆς κακοηθείας De mala recentiorum consuetudine. De hoc libro adscribam testimonium 
grzci hominis doctissimi, Nicolai Comneni Papsdopoli Pranotionua mystagog., p. 9 : Inter plurima monu 
menta ium *apientig tum eruditionis, queis. vir hic plarie docius Greciam nostram jam pene ad exiremam 
paupertatem acientiarum redaciam axnzit atque ditasit, potissime laudandus est aureus [sbellus περὶ νεωτερι- 
χῆς χακοηθείας, quens nostra atate latinum fecit ÀArcudins. Ibi enim ila de sacris instiiutis recenorum more 
corruptis (acundissime queritur, &i trecenta veulpera. (n) Ecclesie α corruptoribus illata demonsiret, Loca 
passim ex. boc libro idew Cemnenus utraque lingua adfert, ut pag. 165,192, 225. 520, 403, 444 οι alibi, 
sed integrum. vel Graco prodiisse vel versionem Petri Arcudii vidisse lucem, milii hactenus imcompertum., 

Π. Historiq sacre ἴἴδγος duos, et Consiantinopolitang unum habuit Joannes Meursius et. publici juris 
fsceturum se. promisit In Præſ. ad suum Melochitam, Videntur autem hi tres foisse.ex illis Ajyotc Theodori 
Metoehitse decem αἱ octo de variis materiis, sed pracipue ad Historiam de vilis Sanctorum et ad Historism. 
imperii CP. et ipsius urbis CPol. pertinentibus, qui servantar in bibl. Caesarea, ipsoillius avo, utestatue 
Lambecius, vii, p. 154 (ο) pereleganter exarata iti imemurana, et ex quibus loca adfert Reinoldus Debnius- 
8. I. in notis ad wartyria Cosme et Damianl., pag. xviri, ex oratione de laudibus Niczz urbis, et altera. 


missa nujus epistolis, in Deiiciis erudirorum, Flo: 


D Labbeus ad Glycz Annales, Paris., 1660, [οἱ., p. 
rent. 1756, p. 12, iu eadem versatur opinione. At 


[j Raynaudas, De bonis εἰ melie libris, Lugd., 
4655, &, p. 156. 

(αι) Richardus. ad Mattbaum Cantacuzen. in Can- 
ticum.eanticorum, Rom. 1624, [οἱ pag. 130. |Jo. 
.quejue Lamius in dissert, de Mieh. Glyea, pre. 


non vidit Bodenburgii- defeusionem, iu qua ea qua 
Lamius, alios secutus, conira Meursium dixit, 
jam diu diluta sunt. (Άκης) 

(n) Postremum est .de garrnlitote. 

(o) Sive p. 350. Kollar. (κει) 
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de Marina martyre : et pag. xt.vut, ex oratione de Greg. Nazianzeni laudibus (p). Promittit eodem Toce 
Lambecius se accuratius illos λόγους descripturuin libro octavo, sed aliorum codieum copia et muititudi- 
ne prohibitus id prestare non potuit (Fasns.). Leviter eum recensuit Nessel. in Catal. mss. Ceesar., part. 
4, p. 55 sq. de cod. 95. (1 λλι,.) 

Jil. Capita philesophica et historica miscellanea 190, mss. Grece in bibl. Cissrea teste. Lamhecio, vit, 
| p» 149 seq. (ᾳ) et inter codices , bibl. mss. Augustze Vindelicor. memorantur ab Heschelio, pag. 52, et D. 
Reisero nostro, p. 74, et inter codices bibl, Coisliuianz, p. 222 seqq. ab eruditiss. Montfaucono ; leetoque 
dignissima judicantur a Tho, Reinesio in Epistolis ad Nesioros, p. 19, qui Nestori codice usus narrat 
Ula continere Philosophica e Physicis, Ethicis et. Politicis desumpta plurima, historica. monnulla. Num. 
1414 Historiarum cognüionem cuivis litterato mazime necessariam et rem. in communi vita ulilissimam esse 
docet. Criticen exercet cum de Xenophonte cap. 19; de Platone et Aristotele cap. 19, 15, 91, 95, et alibi ; 
de Plutarcho, cap. 71; de Philone, cap. 15, de Josepho, cap. 14, de Dione Pruseensi, cap. 18; de Synesio, 
cap. 171 disserit, Ad Oraloriam pertinent θρΏνοι, quos appellet, super statu imp. Romani infelice, cap. 57, 
405 super humane vile miseriis, cap. 91; εἰ instabilitate fortunæ cap. 147, de qua ipse optime dicere poluit, 
qui de summo honorum [astigio (erat eni magnus logotheta, ab imperatore secundus), in exiremam egeste- 
tem decidit. — vir plane summus et major seculo. suo. Ut ad opus integrem vel excerpta ex eo in. lucem 
proferenda lectorum (1), si possim, aliquem excitem, adscribam titulos capitum integros, (quos Graece 
lantummodo Lambecius dedit,) cum Latina versione [addita varietate lect. e Bloch.] 


Indez prasentis libri a sapientissimo el eruditissimo A Πίναξ εῆς παρούσης β/6.Ίου τοῦ σοφωτάτου xal 
megno logoiheia domino Theodoro  Metochiia ογιωτεάτου [hiec duo verba Bloch. desunt] µια» 
composili. Td lov Joro0étov xvplov θεοδώρου του 0» 
χιτον. | 
Κεφᾶλ. α’. Προοίμιον, kv ᾧ χαὶ ὅτι οὐχ ἔστιν, ὡς 

vosl τις, νῦν λέχειν. 

P. Περὶ µνήµης, xal ὅτι ἀναγχαῖον. 

Y. Περὶ τῆς ἀσαφείας τῶν Αριστοτέλους συν. 
φαγμάτων. 

V. Ότι πάντες Ίττηνται δοξοσοφίας. 


Cap. 1. Procomium, ubi etiam de eo, quod nune 
non licet loqui, quz sentias. Confer cap. 9. 

.. 9. De memoria, et quam necessaria ilIa sit. 

9. De scriptorum Aristotelis obscuritate. 


4. Quod omnes gloriz studio ducuntur. 


5. De Aristotelis gloria studio et de mathema- 
ticis. | 

6. Quod omnes multum delectantur iis quibus 
assuoverunt. Confer c. 52. 

7. De veneratione qua omnes sapientes Pytha- 


v. Περὶ Αριστοτέλους δοξραοφίας xal περὶ τῶν 
μαθηματικῶν. [δ' et €" jungit Bl.] 

€^. "Ott πολὺ πάντες Ίδονται οἷς ἂν συνεθισθῶ- 
Gt. 

C. Περὶ τῆς εἰς sbv Πυθαγόραν πάντων τῶν σο- 


goram prosecuti sunt, et de mathematica ejus pe- B Φῶν εὐλαδείας, καὶ περὶ τοῦ μαθηματικοῦ. 


vitia. 
8. Quod omnibuy sapientibus in more positum. 
ironia et facetiia uti, Platoni maxime ac Socrati. 


9. Quod loqui, qus sentias, non licet. 
10. Quod omnes sapientes sine verecundia au- 


(p) De ejus Vita Gregorii Nazianz. et Marins seu 
Margarete, martyris, v. supra, in. elogiis et vilis 
$58, sub illorum nominibus. Oratio in laudem 8. 
Mariuz est etiam Paris. in cod. 2629, n. 24, bibl. 
publ. (HanL.) 

(ᾳ) Sive, p. 221. sqq. ex ed. Kollar. cui tamen 
non probantur omnes ex laudes, quibus id opus 
Reinesius in ccelum extulit, Sunt enim, ait, plera- 
que omnia senescente jam judicio conscripta, id 
est, talia que plus verborum, quam rerum conti- 
neant. Historica, quss habet, in iis notissimorum 
fidem scriptorum secutus est, etc. Apograpbum est 
Paris. in cod. 32005, bibl. publ. — Codicem quem- 
dam in manibus quoque habuit et Metochitse dispu- 
tationes variis de rebus baud contemnendas lsuda- 


η. Ὅτι πᾶσι σύνηθες τοῖς σοφοῖς εἰρωνεία xal 
45 χαριεντίξεσθαι, χαὶ Πλάτωνι µάλιστα xal Σω- 


«κράτει. 


€. "Oxc οὐχ ἔστιν, ὡς vost τις, λέγειν. 
. V "Ust ἀνευλαθῶς ἅπαντες οἱ σοφοὶ πρὸς τοὺς 


vit Muretus in variislect, lib. vn, esp. 17, pag. 
160, tom. 11 Opp. Mureti, a Ruhukenio editorum, 
L. B. 1789, 8. Add, Villoison commentat. De tripli- 
ci theologia mysteriisque vett., in cel. de Sainte- 
Croix Mémoires pour servir à l'Histoire de [a Ieli- 
ion secróte des anciens peuples, Par. 1784, 8. p. 
76. eveumdem cel, de Sainie-Croix in. Examen des 
histuriens d'Alegandre-le -Grand, ed. 3, Paris. 1804. 
4. p. 714, ubi laudat. quidem insignem Theodori 
Met.litterarum copiam, ejus tamen dicendi rationem 
baud comparandam judicat cum dicendi genere Ni- 
cephori Bryenu., Annæ Comnenz, Jo. Cinnami, Ni- 
cet: Choniate, Nicephori Gregor., etc. ipsiusque 
Athanasii patriarchae, ejus aequalis. (HanL.) 


1) Prodiit Metochites opus Lipsiss anno 1821, sub hoc titolo: ΘΕΟΔΩΡΟΥ TOY METOXITOY 'T ματισμοὶ 
xd | en } " codice 


ες γνωμικαί, 


— Lipsia 1821, sumptibus F. 
Uone Lipsiensi. Eprr. Para. 


G. Vogeili in-8. — Ex his Miscellaneis, qua pon sunt instituti nos 
tum tantum edemus quod ex codice Vaticano Bibliothecee sus αἱ ineditom inseruit card. Ang. Mal. Est cap. 


ἡμειώσεις YN Theodori Metochitee Miscellonea philosophica et hislorica, Grace. Textum e codice Cisensi 
descripsit lectionisque varietatem ez aliquot aliis codicibus enotatam ad 
Scholae et biblioth. episcop. Cis. presfectus ete. Editio auctoris morte praventa, cui prefatus es! T 


jecit M . Christianus Godo[redus Muller, Rector. 
heophitus 9. 
» fragmen - 

17 in edi 
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πρὸ αὐτῶν ἐχρήσαντὸ, ἐν ᾧ 9 χαὶ περὶ Πλάτωνος χαὶ Α οιογίἑ«ίοιη priorum: neglexerint, ubi et de Plaione 


Ἁψιστοτέλους. 
τα’. Περὶ Ἀριστοτέλους, καὶ τῆς εἰς τὸ φυσιχὸν 
καὶ λοχιχὲν εὐδοχιμῄδεως τοῦ ἀνδρός.. 


ιβ. "£u περὶ τοῦ Αρισξοτέλους xal περὶ τοῦ 


φυσικοῦ κατ᾽ αὐτὸν xa λογιχοῦ. | Tit. 14 et 19. ap. 
Bi. non leguntur.] | 

vr. Περὶ Πλάτωνος xai τοῦ μαθτ ματικοῦ τῆς σο- 
φίας, καὶ μάλιστα περὶ $60 ἁρμονιχοῦ. 


ιδ. "Ort οὐχ ἐξ ἀρχῆς τέλειον κατέστη τὸ τῆς 


μαθηματιχῆς ἐπιστήμτς. 

wu. Περὶ Ἰωσήπου, 

ες’. Περὶ Φίλωνος. ᾿ 

εδ. "Ost πάντες, ὅσοι Ev Αἰγύπτῳ ἑπαιδεύθησαν, 
τραχύτερον τῷ λέχειν χρῶνται. [Omisit hunc tit. 
Bl] 

(η΄. Περὶ Συνεσίου. 

(θ’. Περὶ Δίωνος, 

x. Περὶ Ξενοφῶντος. 


κα’. Περὶ τῶν Αριστοτελιχῶν βιδλίων τῶν µεῖα 


«à φυσικὰ, καὶ Ihæe priora verba Bl. desunt] περὶ 
τοῦ βιδλίου Ἑρμογένους τοῦ περὶ µεθόδον δεινότη» 
€02. - 

χβ’. Περὶ τοῦ ἐν τῇ μαθηματιχῇ ἐπιστήμῃ ἁστα- 


- σιάστον. 


 xy'. Περὶ τοῦ ἐν τῇ φυσικῇ θεωρίᾳ ἀθεδαίου. 

xU. "Οτι διὰ τὸν mph; ῥητοριχὴν πόλεμον ài 
διαλόγοις ὁ Πλάτων χρῆτάι. 

χε’. Ὅτι διὰ τὴν πρὸς Πλάτωνα µάχην σπουδάζει 
ἠξίωσεν [σπουδάξει Bl.] Αριστοτέλης περὶ τὴν ῥῃ- 
τοριχήν. 

xe. Ὅτι τῷ ἀπλῷ xal ἁτημελήτῳ τῆς φωνῆς φι- 
λρσοφία οἰκείως ἔχει. [Deest Bl.] 

κζ’. θµῇνοι ἐπὶ τῷ εῶν ἀνθρώπων βίῳ. 

χη’. Περὶ τοῦ ῥητοῦ τοῦ λέχοντος, Οὐκ ἔστι' 
εὑρεῖν βίον ἄλυπον &x οὐδεγὶ, xal περὶ τῶν κατὰ 
βίον μεταθο)ῶν, xal περὶ τῶν xat' αὐτὸν τὸν αυγ» 
γράφοντα. [Postrema verba sola habet ΒΙ.| 


x9. Περὶ τοῦ εὐμεταθλήτου πάντων τῶν κατ àv- 
θρώπους. [Πάντων deest Bl.] 

7. Περὶ τῆς xa ἀνθρώπους ἁμαθίας τῶν βελ- 
πίστων. 

λα’, "Ott οὐκ ἔστι τοῖς v τῷ σώματι τελεία κατά- 


Aw περὶ. τῶν ὄντων * xal ὑπόδειγμα πρὸς τοῦτο D 


ἀπὸ τῶν τῇ µέδῃ μὴ τελείως χαταδαπτισθέντων. 
[Kat ὑπ.-κατ. desunt ΒΙ.] 

λβ’. "Οτι 155 χατ᾽ ἀνθρώπους d tig ἂν χρόνιας 
δυνεθισθείη. 

Ay". Ὅτι πολλοὶ τῶν ἀνθρώπων ἀηδῶς σύνεισι τῷ 

κατ) ἔθος μακρὸν ὀτφοῦν Blu. 

XX. "Orc τινὶς τῶν φαύλων xal ἀνοήτων οὐδὲ ἧτ- 
«oy jj χατὰ τοὺς πεπαιδευµένους fusa βιοῦσε, 
μεγάλα περὶ ἑαυτῶν οἰόμενοι. 

Ja. "Οτι πολλοὶ διὰ. φιλαυτίαν. ἐπὶ μικροῖς οἷς 
ἔχουσιν, ἀπειροκάλως ἐπιδεκνυνται. 

Ag". au xai iv μικροῖς τινες ἀγαθοῖς εὖγνώμο- 
vk εἰσι, καὶ περὶ βασιλέως ἐνταῦθα. 


Ῥλτποι, GB. CXLIV. 


gica. 


stque Aristotele. 

41. De Aristotele, et laude viri In naturali atque 
rationali disciplina 
43. Adhuc de Aristotele. ejusque pbysica ae lo- 


15. De Platone et mathematica philosophie parte 
et maxime de harmonia. 

- 44. Quod non ab Initio statim perfocta fuit ms- 
thematica scientia 

45. De Josepho. 

106. De Philone. 

41. Quod omnes qui in Kgypio instituti faere, 
asperiore dicendi genere usi sunt. 


18. De Synesio, 

19. De Dione. 

20. De Xenophonte. 

21. De libris metapbysicorum Aristotelis, et Her- 


mogenis libro de vi dicendi comparanda. 


93. De certo et stabili in Scientia mathematica. 


95. De incerto in physica speculatione. 
24. Quod. Plato dialogis semper utitur propter 


. bellum quod rhetoriez indixit. 


95. Quod Aristoteles singulare studium impendit 
rhetoricz, ut Platoni adversaretur. 


- $6. Quod philosophi e cengruens vel niaxime es? 


dictio simple et incuriosa. 
. 97. Deplorationes vitz» humanz. 

28. De dicto quod. ait : Vitam luctus experiem 
nusquam reperias. Et de vitse mutationibus, et illis 
qus scriptori ipsi acciderunt. | 


99. Quod omnia humana facile alterationi ob- 
noxia sint. 


50. De ignoratione rerum optimarum, qua est in 
hominibus. - 


. €. Quod animz, dum in corporibus versantur, 
non perfecte possunt res percipere, idque declara- 
tum a similitudine bominum ebrietate non funditas 
demersorum. 

32. Quod suave sit hominibus, cuicunque ali- 
quis per aliquod tempus assueverit, 

99. Quod multos homines tedium vite generis 
cujuscunque posi longum usum capit. 

94. Quod nonnulli ineptorum et stultorum non 
minus, quam sapientes vivant suaviter, magna sibi 
de se ípsis imaginantes. 

35. Quod multi ex falso sui amore in parvis, quz 
habent, inepte.se jactant. | 

$6. Quod jn parvis etiam bonis quidam recte se 
gerunt, el de presenti imperatore. 


E 


THEODORUS METOCHITA. 


57. Leseus. saper verum -Romansrum immipu-A ἃζ. θρῆνοι ἐπὶ «8 tO» Ῥωμάϊκῶν πραγμάτων 


tione et mutatione magnas ilius felicitatis. 


88. Complorstio de rebus in orientali Romatio- 
rum imperio infeliciter gestus. 

39. Lessus alius ejusdem argumenti, et quod 
omnisa illa (orientalis imperii) non possint pristi- 
nis Romanis conferri aut szequiparari. 

40. Leseus alius ejusdem argumenti, et quod mo- 
nachorum quoque res ibi melius se habuere, quam 
aliis in locis. 

41. In more esse mortalibus preterita vitae de- 
siderare, illorumque libentissime meminisse. 

49. Quod valde jucunda est hominibus rerum 
crestarum consideratio. 

15. Quod jucoudissima contemplatio sit cceli re- 
rumque celestiam. | 

14. Qood jucundissimum sit spectscului mare. 


48. Quod honesta bilaritste vitze utentes conferre 
licet spectaculo tranquilli inaris. 


46. Multis hominibus desiderabilem «ideri «itam 
non negotiosam ac desidem. 

41. Quod plures procul desidia dart operam ne- 
gotiis. 

48. Quod. plurima molesta dhveniunt et gravis- 
sima iis, qui vitam multis negotiis implicatam du- 
«unt, eua si bene rem gerere videantur. : 


49. Quod aliqui ex animi abjecti vitio, ron judi 
cio mentis, negotia refugiunt, idque omnino neuti- 
quain diguum laude esse 

50. Quod similiter homines possunt Leti esee ae 
felices sibi videri in maximis rebus et parvis, va- 
riisque viLe-civilis generibus , .si bene ac feliciter 
rem gerant. 

51. Magnum esse munimentum anims ad intel- 
lectuales operationes corpus.et quss ad illud perti- 
nent. 

-53. De falso amore sui, qui est in omnibus ho- 
minibus, et quomodo omnes adduci se patiuntur, 
ut majores sibi videantur esse, quam vere sint. 

53. Quod uon satis constat, quare aliqui homines 


"BAatrues: xal μεταθολῇ τῆς μεγάλης ἐχείνης εὖ- 


δαιμονίας. 

λη’. θρῇνοι τῶν χατὰ τὴν ἕω τῆς Ῥωμαίων ἁρ- 
χῆς χαχῶς πραξάντων. 

10. θρῆνοι ἔτι περὶ τῶν αὐτῶν, καὶ ὅτι οὖκ Ev 
παρλδάλλειν τὰ ἐχεῖ πάντα τοῖς ἀλλαχοῦ Ῥωμαῖκοῖς. 


p'. θρῆνοι ἔτι περὶ τῶν αὐτῶν xal ὅτι καὶ cà 
τῶν μοναχῶν ἐχείσε βέλτιον εἶχεν ἢ ἄλλοθί s. 


μα’. "Ot. ἔθος ἀνθμώποις τὰ παρελθόντα τοῦ βίον 
φοθεῖν, χἀχείνων Ίδιστα μεμνῆσθαι. 

Μβ’. "Ott σφόδρα ἡδὺ τοῖς ἀνθρώποις $ Exostsla 
' «1c κτίσεως. 

pY. "Oct Πδιστον d τοῦ οὐρανοῦ xal τῶν κατ 
οὐρανὺν ἑποπτεία. 

μδ’. Ότι ἤδιστον θέαµα ἡ θάλασσα. |Conjunxit 
h»c 42-414, ut et superiora quedam capp. Bloch.! 

με’. "Οτι εἰκάζειν ἂν εἴη τοὺς ἓν τῷ ἱλαρῷ συνόν. 
παν σεµνότητι τοῦ τῆς θαλάττης ἓν γαλήνη θεά» 
ματι. | 

pce. "Ort πολλοῖς τῶν ἀνθρώπων «φοθεινὸν € 
ἄπραγμον τοῦ βίον. 

pU. "Οτι πλείοσι περισπούδαστον ἡ περὶ τὸ πράτ» 
«ειν ἀσχολία. 

μή. "Ότι πλεῖστα δυσχερῃ xal ἄνιαρὰ τοῖς μετὰ 
τοῦ πολλὰ πράττειν βιοῦσι, xXv εἰ δοχῶσιν εὖ 
πράττειν. [Hoc et seqq. capp. usque ad 54 omisit 
BI.] 

pO. "Ότι ἔνιοι διὰ μικρογνωμοσύνην τινὰ, xal οὗ 
λσχισμῶν xplatw, ἀποτρέπονται τὰ πράγµατα, καὶ 
τοῦτο πάντως οὐδ' ἐἑπαίνου τινὸς ἄξιον. 

ν. "Ust ἔστιν ὁμοίως ἤδεσθαι xal δοκεῖν εὐπραγεῖν 
καὶ ἐν µεχίσταις ὑποθέσεσι xat kv ἤττοσι, xal δια- 
Φόροις πολιτεύµασι εὑπράττονῖας. 


να. Οτι μέγας ἐπιτειχιομὸς τῇ φυχῆ πρὸς shy 
οἰχείαν νοερὰν ἑνέργειαν 3b σώμα καὶ τὰ ἐξ αὐκοῦ. 


νβ’. Περὶ «ῆς tv ἀνβρώποις πᾶσι φιλαντίας, xe 
ὅπως ἐπείγονται πάντως τε πλέον δοχεῖν f) εἰσίν. 


νΥ. "Ost ἀπορεῖν ἔστιν ὅπως οἱ μὲν τῶν ἀνθρώ- 


vitam commodam sortiti siut ab initio ad finem D πων εὖ ξννέλαχον t£ ἀρχῆς τῷ βίῳ εἰς τέλος, οἱ δὲ 


usque, alii contraria omuia. 

54. Quod in multis adversantur homines non 
modo alíis bominibus, sed etiain sibimet ipsis. 

55. Quod nullum prepemodum est in homine 
certum ac sine affectibus judicium. 

56. Quod semper est aliquid, etiaisi maxima 
quis fortupz felicitate utatur, si modo neniis judi- 
eium sanum adhibuerit, quod cquabilitatem animi 
in eo possit conservare. 

87. Quod nonnulli simulant speciem philosophi 
et contemptum bonorum fortunz, rebusque secun- 
dis in vita affluentium, cum ipsi illis invident at- 
que aliqua felicitatis parte exciderunt, 


(7) Jia lege pro κεριφρόνησω. 


sob vavtíov. 

νδ. "Οτι πολὺ τὸ ἐναντιολογεῖν ἀνθρώποις οὗ µό- 
vov ἀλλήλους, ἀλλὰ xal πρὸς ἑαντούς. 

νε’. "Utt οὐχ ἔστι παρ) ἀνθρώποις ἁπλανὴς σχεδὸν 
χρίσις οὐδ' ἁπαθής. 

γς. Οτι ἔστιν ἀεὶ ὅπως ποτέ 5ις πράττοι πα- 
ῥασχευῦ γνώμης εὐλόγως ἀντανισουν ἑαμτὸν ταῖς 
μεγάλαις εὐπρατίαις. [Bl. ὅτι Δεὶ ἔστιν ἀντανισοῦν 
x. τ. λ. ldem titulos capp. 57-69 omisit.] 

νζ. "Ost ἔνιοι τῶν ἀνθρώπων πλάττονται φιλόσο- 
φον πρόσχηµα xai παραφρόνησιν (r) τῶν τυχηρᾶν 
καὶ τῶν κατὰ τὸν βίον εὐπραγούντων, ἀτευχτοῦντες 
αὐτοί «tvoz εὐετηρίας καὶ βασχαίΐνοντες. 
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ντ’. Πότερον ἄμεινον ἀνθρώπῳ τὸ γενέσθαι fj sb A 58. Meliusne slt homini esse, quam non esse? et 


ph γενέσθαι, xal ὅτι ἄμεινον τὸ γενέσθαι. 

v. "O: πολὺ παρ ἀνθρώποις τὸ περιαντολο- 
χεῖν. 

E. "Ότι ἄπορον, εἰ ἔστι εις ἀνθρώφοις παθάπαξ 
γαλήνη χατὰ τοὺς λογισμούς. 

ξα’. Ὅτι οὐχ ἔξω λόχου παντάπασι δόξειεν ἂν 
"εἶναι τὰ τῶν Ἐφεχτιχῶν ἑναντιουμένων πρὸς πᾶ- 
σαν χατάληψιν, χαὶ ὅτι xal Πλάτων καὶ Σωκράτης 
ἀρχᾶς εἰς τοῦτ' ἔδωκαν. 

EP. Περὶ τῶν ἐμπικιόντων πράγµασι, τῶν μὲν 
διὰ φιλόπραγµον ἦθος φαῦλον, τῶν δὲ διὰ ἁμαθίαν 
xai ἀπρονόητον τὴν «yv. 


£y'. Περὶ τῶν ἐλπίδων, καὶ ὅτι τρόπον μέν «wa 


quod praestet esse, 

59. Quod frequens sit apud bomines, ut libenter 
de se et rebus suis loquantur. 

00. Dubium esse, an unquam serenilas mentis 
plena hominibus obiingat. 

61. Quod nom usquequaque videatur a ratione 
alienum admittendas Scepticorum objectiones, quss 
omni perception opponunt, et quod Plato ac So- 
erates principia ad hoc suppeditaverunt. 

62. De iis qui negotiis se objiciunt sive propter 
vitiosum morem hominum alienis se admiscentium, 
sive ob illorum inscitiam, sive inopinatam for- 
tunam. 


65. De spe, et quod jam sit res hominibus uti- 


βιωφελέστατον ἀνθρώποις «5 xat' αὐτὰς χρημα, D jissima 'am iterum noxia et rejicienda. 


ερόπον δέ τιν αὖθις χαθάπαξ νεμεσητὺν xal χατ- 
εγνωσμένον. 

ξδ. "Oct ᾖδιθτον ἀνθρώποις ἓν τοῖς οἰχείοις καὶ 
συνῄθει διατριθῇ ὁτιοῦν πράττειν εὖ xal τιμᾶσθαι. 


Ge. "Oct βολλάπις ἔνιοι δυμπίπτουσι τοῖς ἑαυτῶν 


δόγµασι xol κρίεεει, καὶ ὄλλννται δίχης σφέτερα. 


ἔς. Ότι «wig εἰάι ταχεῖς πιστεύειν τῇ Προνοίᾳ 
διὰ τὰ φαινόμενα χατὰ λόγον ἁπαντᾷν τοῖς χρη- 
στοῖς τε xal πονηροῖς àx τοῦ προχείρου, xal αὖθις 
ἀπιστεῖν τῇ Προνοίᾳ διὰ τἀναντία τούτοις. 

£C. Ὅτι θαμμασίως πολλάχις εἴωθε ταῖς µεγί- 
σταις πράξεσι xal εὐτυχίαις εάχιστα ἀχολουθεῖν 


63. Quod juchndissimur sit homini in suis πο- 
gotiis et consueto vitse genere, qualecunque etiam 
illud sit, bene et cum bonore rem gerere. 

65. Szpenumero aliquos adversari suis ipsorum 
opinionibus ac judiciis, et propria Jura interver- 
tere. 

66. Quod aliqui facile credaut Providentiam, 
cum vident in præsenti bonis et malis ita fleri , ut 
merentur : alii vicissim non eredant ob hisce con- 


. traria. 


67. Quod ssepius solent post maximas res gestas 
et fortunam pulcherrimam mira mutatione celeri- 


δυσπραγήµατα χαλεπὰ καὶ μηδὲν fivew ἄννπο- € ter sequi infortunia gravissima et non minus inspe- 


γόητα. 
Ey. Ὅτι oüx ἔστιν ὅλως ἐν ἀνθρώποις ὄμοφρο- 
σύνη. 


&V. Ότι πολὺ νοσοῦσι ταῖς προσπαθείαις ἄνθρω- - 


«ot, xal οὐχ ὀρθῶς ópip3tv. 

ο. "0n χρήσιμα τὰ ix τοῦ μαθηματικοῦ xal 
γεωμετρικοῦ τῆς Φιλοσοφίας εἴδους διὰ τά τε ἄλλα 
πλεῖστα τῷ Bl xax διὰ τὰ τῶν μηχανικών ἔργα. 


o^, Περὶ Πλουτάρχου. 
of'. θεωρία εἰς τὸ ἔπο;, τὸ, Λάθε βιώσας. 


oy. El προσίσταται τῷ Χριστιανικῶς (fjv. τὸ µε- 


ratá. 

68. Quod omnino non est inter homines animo- 
rum et opinionum concordia. 

69. Quod plurimum laborant homines affectibus, 
nec satis recte vident. 

70. Quod ex mathematica et geometrica parte 
philosophis utilitates plurims redundent in vitam 
humanam , tum alis, tum qus in operibus mecha- 
nicis conspiciuntur. 

71. De Plutarcho. 

19. Disputatio de dicto : Qui Bene latuil, bene 
vixit. 

76. Num Christiane vitse repugnet vivere inter. 


τὰ πολλῶν Qv xa ἓν πολλοῖς πράγµασι Qv. [75- p multos et multis implicatum esse negotiis. 


84 omisit Bl.] 

οὗ. "Oct τὸ μὴ μετὰ πολλῶν βιοῦν πραγμάτων εὖ- 
χολίαν φέρει εἰς τὴν τήρησιν τῶν τῆς Ἀριστιανιχῆς 
εὐσεθείας νομίμων. 

ος. Ὅτι χαὶ τοῖς ἑγχοινοπολιτευομένοις ἔξεστι 
χαλῶς βιοῦν τῇ ἀρετῇ xal τοῖς τῆς θεοσεθείας νοµί- 

te. 
und El Ἰαμητέον ἰοτὶν, ἡ ph, τοῖς ἐπιμέλειαν 
ἔχουσ: χαὶ φροντίδα τῆς κατ ἀρετὴν ζωῆς. —— 


ος. Ὅτι παντὶ τρόπῳ τῷ πολιτιχῷ ἀντιποιητέον 
τῆς εἰρήνης. 

o], "Oct καὶ 2) τὸ πολεμεῖν παρασχευαστέον 
Sp πολιτιχῷ. 


14. Quod non muitis impeditum vivere negotiis, 
faciliorem reddat Christians pietatis prseceptorum 
observationem. 

15. Quod etiam rempublieam gerentibus et ne- 
qotia vitas curantibus integrum est, probam vitam 
ducere virtttemque ac pietatis colere praecepta. 

16. :Num conjugium ineundum sit, necne, iig 
quibus cure cordique est secundum virtutis præ- 
scriptum vivere. | 

11. Quod omni modo pax sectanda sit viro rem- 


publicam gerenti. 


18. Quod idem etiam ad bellum instructus csse 
debeat. 
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19. Propter sinisirz casus fortuna, ei quia $2- Α 


pius infeliciter res gesta est, a re gerenda deter- 
reri nos non oportere. 

80. Quod plerique philosophorum et tantum non 
onines in praeceptis modo tradendis bzserunt , nec 
sui usum presbuere in gerenda republica. 

81. Quod omnes ferme Grecorum philosophi a 
gereuda republies ei civilibus negotiis abstinue- 
runt. | | 

.82. Principi maxime esse curandum , ut illi sup- 
petant sumptus ad imperium gerendum necessarii. 

85. Non tameu uni huic curæ dare se debere 
principem, ut pecunias corroget, neque omni modo 
in hoc solum claborandum. 


denda sit comparandis citra reprehensiorem opibus 
atque divitiis. 

83. Indignnm esse a viro rempublicam gerente 
animum ad. boc, 2pplicari penitus et unice, ut 
ditescat. | 

860. Quod omnes propemodum homines divitia- 
rum amore ducantur | 

.$7. Consideratio, ab exemplo repeti!a, de incon- 
stantia rerum humanarum. 

88. Consideratio sb exemplo, de usu facultatis 
rationabilis. 

89. Consideratio ab exemplo, de sensibus «εἰ 
mentis in illos dominio. 

90. Consideráiio ab exemplo, de vita secundum 
mentem. 

91. Consideratio ab exemplo, de contraria gc- 
nit» natur in materia operatione. 

93. Augusto Caesari et. magno Constantino mo- 
narchiam et imperium traditum esse divinitus, ut 
Christi fides sine offensione posset propagari. Con- 
fer in[ra, cap. 109. 

. 93. Adnotatio, ut memoris et animo se offerunt 
res Grascorum omnes maxim: οἱ minoris momenii. 


94. Quod utile sit bene institutis, negotiorum se 
molibus subducere ac subtrahere, exemplo mon- 
stratum. 

95. Consideratio ab exemplis repetita, de mente 
ei sensuum usu. 

96. De democratia. 

54. De aristocratia. 

98. De regno. 

99. De republica Atheniensium. 

400. De Lacedgmoniorum republica. 

401. Quod non modo apud Grzcos, sed et multas 
alias geuies fuerint sequi juris respoblicæ. 

102. Quod ab initio usque omnes ferme gentes 
In Asia non habuerint respublicas, sed dominis pa- 
rucrint. 

105. Quod urbs Greca Cyrena in Libya ab ini- 
tio (regem habuerit). 

101. De Carthagine et republica Carthaginiensi. 


. THEODCRUS METOCHITA, 


| θα 
ol. Ὅτι μὴ διὰ τὰς ἁτυχίας χαὶ τὸ wot; πολ- 
λάχις πράττειν ἀποτρεπτέον «oj πρᾶάττειν. 


π’. "Oct τῶν φιλοσόφων οἱ πλείους fi πάντες σχο- 
δὸν περὶ 55 λέγει» διέτριφαν µόνον, μὴ χρήσιμοι 
γε»όµενοι ταῖς περὶ εὸ πολιτιχλν θεωρίαις. 

πα. "On πάντες σχεδ»ν τῶν ἐν Ἕλλτσι φιλοσο- 
φησόντων τοῦ πολιτεύεσθαι xai τὰ χοινὰ πράττειν 
ἀπέστησαν. 

TP. Ότι ἐπιμεληξίον βασιλεῖ μάλιστα περὶ τὸ 
[τοῦ Bl.] πορίζεσθαι χρηματισμοὺς τῇ ἀρχῃ. 

ΑΥ’. Ὅτι th χαθάπαξ ἑαυτὸν δοτέον τῇ περὶ τὸ 
χρηµατίζεσθαι ἐπιμελείᾳ τὸν βασιλέα xai πάντα 


τρόπον σπουδαστέον εἰς τοῦτο. 
84. Quod viro rempublicam gerenti cura impen- 


πδ’, "Οτι ἐπιμελητέον ἀνεμεσήτως περιουσίας xat 
πλούτου τῷ πολιτικῷ. | Et hæe inde à. 80-03 omisi 
ΒΙ., tnm sqq. usque ad 95 contraxit] 

πε’. "Ot οὐ χαθάπαξ παντὶ τρόπῳ προσέχειν ἄξιον 
τὸν νοῦν τῷ πλουτεῖν, 


πς'. "Ow πάντες ἄνθρωποι σχεὸν φιλοπλουτ.ας 


ἧττηνται. 
πό. θεωρία ἐξ ὑποδείγματος Tipi τῆς χατὰ τὰ 


. ἀνθρώπινα ἁστασίας. 


πη’. Θεωρία ἐξ ὑποδείγματος περὶ τῆς τοῦ λογι- 
xoũ χρήσειος., 

πθ. θεωρία ἓξ ὑποδείγματος περὶ τῶν αἰσθήσεων 
xai τῆς χνριότητος τοῦ voc. 

. Θεωρία ἐξ ὑποδειγμάτων περὶ «rc κατὰ νοῦν 


( ζωῆς. 


μα, Θεωρία ἐξ ὑποδείγματος περὶ τῆς κατὰ ctv 
ὕλην τῇ γενητῇ φύσει ἐναντιπραγείας, 

LB'. "θτι διὰ τὸ ἁπρόσχολον τῆς Χριατοῦ πίστεως, 
ἔοιχεν, ᾠχονομήθη «5 τῆς μοναρχίας χράτος Αὐγού- 
οτῳ τε τῷ Καΐσαρι xal τῷ μεγάλῳ Κωναταντίνῳ. 


LY. Ἐπισημασία ὅπως ἡμῖν ἐν µμνήμῃ xa! )όγψ 
τὰ περὶ τῶν Ἑλλήνων πάντα xai μέγιστα καὶ ὅσα 
βραχέος ἄξια λόγου 

MU. "Ow χρήσιµον τοῖς πεπαιδενυµένοις fj ἀποχώ- 
pnote xal ἀποστροφὴ τῶν πραγμάτων, ἐξ ὀποδεί- 
Ἴμαπο. ο... 

L6. θεωρία ἓξ ὑποδειγμάτων περὶ τοῦ νοὶς καὶ 
τῆς τῶν αἰσθήσεων χρῄσεως, 

kc". Περὶ δηµοχρατίας. 

Εξ. Περὶ ἀριστοκρατίας. 

hw. Περὶ βασιλείας. [08-102 om. ΒΙ.] 

tO. Περὶ τῆς ᾿Αθηναίων πολιτείας. 

g. Περὶ τῆς Λακεδαιμονίων πολιτείας. 

ρα’. Ὅπως e) µόνον Ἕλληνες, ἀλλὰ καὶ πολλὰ τῶν 
ἄλλων 1θνῶν χοινοπολιτείαις ἐχρήσαντο. 

pP. "Ox; τὸ ἐξ ἀρχῆς ἅπαντα σχεδὸν τὰ κατὰ τὴν 
Ασίαν ἔθνη οὐ χοινοπολιτείαις, ἀλλ ὑπὸ δεσποτῶν 
f'vovto. 


p. Ὅτι τὸ LE ἀρχῆς Κυρήνη Ἑλληνὶς tv Αιδύῃ. 


en. Ἡερὶ Καρχηδόνος καὶ τῆς κατ’ αὐτὴν. πολ. 
τείας, 
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γιστα εὑπραγῆσαι χαθάπαξ ἐντεῦθεν d) mic αὕτη 
ἄλετο. [105-109 breviter recenset ΒΙ.] 
ρς’. Περὶ τῆς Ῥώμης, καὶ ὅπω; ἐκ μικρῶν ἁρ- 


χῶν τοαοῦτο κράτος xal μέγεθος ἀρχῖς xav' αὐτὴν . 


συνέστη. 

pU. Περὶ Νούμα Πομπηλίου δευτέρου βασιλέως 
τῆς Ρώμης, xal ὅπως τηνιχαῦσα. χατὰ χαιρὸν Ba- 
esiti ἠρίθη., 

gy. Ὅπως Ῥωμαῖοι ix μιχρῶν τὴν ἀρχὴν πρα- 
γμάτων μετὰ τὰ πρὸς Πύῤῥον καὶ Καρχηδονίους . 
ἑδῆς πάλμιὰ εἰς μέγα προΏλθον. ἀρχῆς κράτος καὶ 
φρόνημα σχεδὺν παγκόσµιον.. 


pV'. Ὅτι 1; Ῥωμαϊκὴ μεγίστη μοναρχία ἐπὶ τῆς 
υἱχουµένης ἔοιχεν ὑπὸ τῆς θείας προνοίας γενέσθαι 
εἰς εὐδρομίαν τοῦ σωτηριώδους ἄριστιανικοῦ δό- 
γµατος. 

e. Περὶ Σχυθῶν. 

ριᾶ’. "Οτι χρήσιµον τοῖς περὶ λόγους σπουδᾶζους 
σιν dy περὶ τὸ ἱστοριχὸν ἐπιμέλεια. 

ρίβ’. Περὶ. τοῦ ἁγιδρύτου xai μὴ διαρχοὺς sic τέ- 
λος τῶν ἀνθρωπίνων πραγμάτων, ἐξ ὑποδειγμάτων. 


py. Περὶ Ἑλλήνων, χαὶ ὅτι οὖχ ὄγχῳ πράξεων : 
3 τύχης περιφανεῖς σαν sb ἐξ ἀρχῆς, ἀλλ᾽ ἁστειό- 
τητι φύσεως xai Ίθους xal γνώμης εὐγενείφᾳ. 


p. Ὅπως κατὰ χαιρὸὺν .Ἐπαμεινώνδας καὶ πι-. 


λοπίδας, ἀρίστω ἄνδρε καὶ στρατηγὡ, κατὰ ταυτὸν 
Υεγόνασι τῇ. πατρίδε.. 
—O pw. Ελεγχος εἰς τὸ ἀνίδρυτον- xal εὐμετάδλητον 
τῶν ἀνθρωπίνων, καὶ ὅτι, εἰ δῇ τει ἄλλο, xai τὰ 
χασὰ, «by. ᾽Αλχιδιάδου βιοτὸν τοῦτο παρίατησιν, 
ὡσαύτως xal τὰ χατὰ τὺν Πολιορχητὴν ἐπιχληθέντα 
Δημήτριον, ἔτι δὶ καὶ.τὸν Εὐμεν].. 
ρις’. Εἰς τὸ ἄστατον τῆς τύχης, ἐξ ὁποδείγματος. 
ριζ’. θεωρία ἐξ ὑποδειγμάτων, ὅπως τινὲς ἀπὸ 
μεγάλων. πράξεων xol μεγάλης εὖχης. ἀλλάστοναιν. 
εἰς ἀπραξίαν ἢ «b «ράττευ σαπεινῶς. 


pw. "Ότι τῶν ἐπιμελῶς χτηθέντων ἀποθολὸ οὐκ 
ἁταλαίπωρος οὐδ 


ΚΟΤΙΤΤΑΙ 
ρε’. Περὶ Καρχηδόνος ἔτι, καὶ ὅπως διὰ τὰ μί- A 


c orti fuerint duces-vicique- duo fortissimi 
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105. De Carthagine' iterum, quoinodo per mazi- 
mas res secundas urbs illa simul semelque periit. 


106. De Roma, et ut ex parvis initiis in tantam 
poteniigm et imperii magnitudinem evaserit. 


107. De Nama Pompilio, secundo rege Romæ, et 
quod ex temporis illius usu elecius tune rex fuerit. 


108. Quomodo Romani ex parvis. initio: rebus, 
deinde post bella eum Pyrrho-et Cartbaginiensibus 
gesta maximum conseculi.sint imperium potentiaur- 
que maximam, ut totius.fere orbis terrarum priuci. 
patum jam conciperent.anibio. 

109. Quod maxima Romana monarchia in orboe 
videtur constituta divine providentiz consilio, ut 
salutare Christianum dogma tauto faciliores pro- 
gressus haberet. 

110. De Seythis.. 

111. Quod eloquentie studiosis utile sit historia-. 


, um stpdium.. 


1129: De rebus humanis nentiquam (firmis ne- 
que in perpetuum constantibus, documentum ab 
exemplo.. 

115. De Græcis, et quod initio non magsitadine 
rorum geástatum aut fortune celebres exstitérunt , 
sed elegantia ingenii, morumque. et-ánimorum 1.0- 
Bliiato- 

414. Quod opportuae eodem tempore patrie suz. 
Epami- 
hondas et Pelopidas. 

115. Documentum inconslaptis et vicissitudinia 
rerum humanarum, si quod aliud, suppeditari in 
vita Alcibiadis, similiter in vita Demetrii, cogno-. 
mento Poliorce(z et Eamenis. . 


116. Ig fortune instabilitatem, ab exemplo. 

111. Consideretio ab exemplis repetita, quomodo . 
aliqui a magnis rebus gestis magnaque fortuna per- 
venerunt ad vitam plane desidem vel humilia ne- 
gotia.. 

118. Quod 'bonorum, qux cum cura.comparavi- 
mus, jactura nec. misera, nec ignayie semper tri- 
huenda sit. 


pif. Ὅτι οὖκ ἔστιν ἐν ἀνθρώποις ἐξ ἀρχῆς εἰς ϱ. 119. Quod noa. contingit hominibus ab exordio- 


«έλος τοῦ βίου ἄκρατος ἀνιαροῦ τινος εὐδαιμονία, - 


καὶ ὅτι δεῖ τὰς τῶν µυγάλωγ  εὐτνχιῶν ὑποθλέπε- 
σθαι µεταθολάς. 

ρχ’. Όπως πολλοὶ τῶν ἀνθρώπων ἀνεπιστήμο- 
νές (s) εἶσιν ὡς ἁληθῶς τῆς τοῦ βίου χρίσεως, ἐξ 
ὁποδειγμάτων. 


ad finem usque vitz aincera sinc. omni luctu felici- 


tas, eL quod magnarum.rerum secundarum viciss:- 


tadines ac mutatfones oportet suspicari. 

130. Quod multi hominum veri vit» usus ignari - 
et impériti sint, exemplorum documentis demon- 
ου). [111-120 fiit. omisit BI], 


IV. Michaelis Paleologi epitaphium οἱ Irenes Auguete, ms. in bibl; Reg. cod. 800. V. Cangii Families 


Bysant., p. 256. (Εκ) — Orat. in Basilium. M., Gregor. Theolog. ct Jo. Clrysostom, V. 


IX, p. 459. (Ηκαι.) 


V. Autronomicam Theodori Met, episemen citat Usserius, tom. II Aeunal. 
Eumdem iu c. 65 puilosophico citat Comnenus, p. .253, Prenott. 


(2) lta. leg. pro ἐνεπιστήμονες. 


supra, vol. 


ad a. $979, pag. 503 
mystegog. — Asironomice introdu- 
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"tionis. epitome, in cod. Bavar. 160, (Fasa.) Vel potius illius Epitomes liber 1, qui constat 94 capitibus. 
ille cod, nunc numeratur 100. V. plura de eo ap. eel. Hardt, in Aretín] Beytrágen etc. 1904, part. 
vi, p. 95 sq. (HaRt.) 

VI. Inediti etiam ducuptur oxstare Theodori Metochit. Mathematica et VII commeptarli in Ptelensi 
magnám Syntaxim, que esaervari in. Hispanis commemorantaor (t). 

Vill. Paraphrasis in Aristotelis libros De partibus animalium, ms. ἰ [ια] bibliothecis, αἱ ex Ges- 
nero notavit Meursius. | 


(f) In. cod. Eseorial, teste Plüero in Hiweras. — thematicarum demonstrationum argumenta exele- 
per Hispan., p. 194, ubi ita citantur : Τλεοά, dit, — lbid. ejusdem — Expositio in Aristotelis 
Metoch.  Methematica. Commentarii in. magnam. — Physicam et in Parva naturalia. — lbid. ejusdem 
Ptolemæi compositionem, Qualis sit usus explica- — Sententioser significationes et opuscula varia. ma- 
tionis quorumdam capitum, perquiritur, frequen-  thematica, Paris. et Venet. secundam Moutíauec. 
ter Ptolemzus asironomicas enun(iaiiones eL ma- — iu Bibl. bibl. mas. V. indicem. (HanL.) 





MONITUM. 
(Mai, Biblioth. nova PP. t. 11, p. 684.) 


amm 


Eloborate ab ASggpiiis hominibus opificia tabularum, signorum aique adificiorum seserioribus [formis Φε 
rigidioribus consiare videmus ; idque aperte propemodum illi queruntur qui Gracorum artificum elegan 
Viam leporemque unice admirantur. Nunc «n Theodorus Metochita linguam quoque Gracam apud AEgyptios. 
eaperius eonuisse dici; quam rem cum alia monumqnata jam demomnsiraverant , tum. etiam. diplomatica 
penyri mostria. temporibus divulgate confirmant. Id vitium attym 4 — Macedonica barbariore diale:io 
Alexandriam trensiata, an ab /Egypliacarum dictionum colluvie ei cinno, vel ab utraque simul cause ρίκ- 

tibusve manaverii , Stursius. alque grammatici disputabunt. Mihi interim placet , ob fervens apud mea 
— AEgyptiacarum rerum studium, [ncubratiunculam Theodori proferre, quam ex ejus capitibus histor:cis phile- 
logicisque detraxi, nondum editis (1) , aed partim certe a me. deinde vnlgandis : prasertim quig politica 
qtiam capita insunt, qua scienti hujus. atudiasis exhibere , vila comite, decrevi cum Theoduli magistri do 
matus regia et populi offciis duplici oratione, cum Georgii Gemisti capiiulis aliquot politicis, et cum 
enonymi denique oratignibus Uem Gracisde rerum publicarum conversionibus. Nunc Theodori. capitulum 
latinitate α me [estinanter donatum, recitabo | 





ΒΑΝΤΕΣ OSOI EN AICYHTQ EDAIAEYGBZAN TPAXYTEPON TQ AETEIN ΧΡΩΝΤΑΙ, 


THEODORI METOCHIT.E 


QUOD 


OMNES QUI IN JEGYPTO INSTITUTI FUERUNT ΑΒΡΕΒΙΟΚΕ ORATIONIS 
GENERE UTI ΒΟΙΕΑΝΤ. 


Cogitanti mihi szpenumero ( veritatene duce an A — "Evvotá pol τις αὕτη πολλάχις xal! λογισμὸς 
sccus , non definio ) ac memoria veteresnovosque ᾖἔπεισιν, ἴσως μὲν τἀληθοῦς ενγχάνων, ἴσως δὲ μὴ: 


! Deesi jn cod, xal. 


ΡΕ LINGUA GEIUECA EGYPTL. 
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λογίζοµα: δ᾽ οὖν. ὅτι δὴ πάντες ὅσοι κατ Αἴγυπτον A homines repetenti , qui in Agypto litteris Instituti 


ἐπεαιδεύθησαν, παλαιοί τε πρότερον xat νεώτεροι, 
καὶ συνεγράψαντο ἅττα δη: παβαπλήσιοί πως τὴν 
Φωνήν εἶσι εραχύτερον τά τε ἄλλα: χαὶ τοῖς ὀνό- 
µαστ (3) μάλιστα χρώμενοι * xal τοῦτ' εἶναι πάντως 
κατ᾽ ἔθος ἔθιχεν «ρατΆσαν. ἐχεῖσε τῶν ἐχδεξαμένων 


ἄλλων ἐπ᾽ ἄλλοις τῶν αὐτῶν ἐχομένων. τῆς γλώντης». 
xai πάντας γὰρ ἐπισχοπούμενος ΣΥώ γε, ὅσοι τὸν - 


κοιοῦτον χαραχκτῆρα΄ xal væov τῆς ἑρμηνείας ἓἑνό- 
Μισαν x«t καθιστόρησαν (5), οὕτω .δᾗ χαλ: διέθεντο 


εὰ οφέτερα αὐτῶν συντάγματα, el χαὶ ἄλλος ἄλλου . 


βέλτιον καὶ τοὐναντίον ἐχρῄσαντοι καὶ ὅσοι τῆς χαθ᾽ 
ἡμᾶς θεοσεδείας καὶ πίστεως, χαὶ ὅσοι μὴ, πάντας 
ἃ ὅμως τοὺς γε τοιούτους lv τῷ λέγειν χατ᾽ Α/γυ- 
«xov µόνον τῇ παιδείᾳ διασχολάσαντας ζυνορῶ xai 
αηνεθισθέντας, xal δευσοκοιὸν ὡς εἰπεῖν. τῆς φωνῆς 
Baof τε καὶ: ἄσχησιν- ἐχεῖοε 05 χεχρηµένους, καὶ 


οὐχέτι πω xal ἄλλῃ πολιτευσαμέύους τὰ τῆς σοφίας. 
' 4. χοινωνήσαντας, ἄλλων 55 τινων νοµίµων καὶ” 


ἐλῶν. τῇ παιδείᾳ καὶ χρήσεων, olov δὲ Φίλων 6 
Ἑδραῖος ἐχεῖνος Αἴγυπτον µόνον εἶδε, xal ταύτῃ Ye 
bv ἅπαντα τῆς ζωῆς χρόνον τροφῷ τῆς παιδείας 
ἐχρήσατο; πολὺς τὴν aoplav.àvhp,. καὶ τῆς γλὠτ- 
της. πρόνοιαν. ἐπιμελῶς ποιούµενος (4), οὐχ- ἱλαρὸδ. 
παθάπας ἑμτίπτει τοῖς ὡσὶν, οὐδὲ λείως τοῖς ῥήμα-- 
-φιν οἷς ἑρμηνεύων- éxáctos" ἐχφέρει τὸν νοῦν xot 


δίαπλάττει xal  προδείχνυσι Καὶ: Πτολεμαῖος ὁ. 


Κλαύδίος μεθύστερον τὸν αὐτὸν τρόπον σνντάττει τὰ 
κάλλιστα xai θαυμασιώτατα. σπουδάσµατα. Καὶ 


ad scribendum aliquid animum appulerunt , cuncti. 
propemodum asperióre prediti4wn-lingua tum ge- . 
nere vocabulorum videri solent : atque hane pror- 
sus-apparet loquendi. consuetudinem in ea regione 
viguisse , quam ejusdem. lingues participes , alii ab 
aliis. traditam, retinuerunt. Bespse considerans 
quotquot. hanc stili formam genusque prieceptis e- 
disseruerunt , et lucubrationibus quoque suis ex- 
, presserunt- ( quanquam. alius. alio melius , alius 
vicissim delerias alio locutus.es!), talis inquam sti- 
li aeseclas, sive religionis-nostrse fideique homines 
fuerint sive secus, in Ἀδαγρίο. omaes versatos cer- 
no atque edueatos.; ibique fullonia:n, ut ita dicam, 
sermonis tineturaim usumque- contes1isse ;- neque 
alibi uspiam- doctrinas. condidiciase, neque alios 
mores instituta atque usus cognovisse. Veluti He- 
brzeus ille Philo unam JEgyptum. novit, eamque per 
.owne viíGe iempus doctrinz-sus altricem- babuit : 
magna profecto sapientia vir, ei expoliendi sermov. 
nis non iudiligens ; neque tamen jucunditatem au- 
ribus afferens, neque molliter verbis fluens , dum 
sensus suos in bae et illa lueubtatione demonstrat 
eLornat. Ptolemsus quoque Claudius , qui postea 
floruit , puleberrimos.suos.stupendosque libros eo- 
dem modo conscribit.. Tum: junior illo Theou ; 
et .Bostra»- secte Chrisuanse. homines, Origenes , 
Panzius, atque Clemens Stromatum auctor ; οἱ 
imirus .vere-prodigierumque fons Gregorius , qui 


Θέων usc! αὐτόν * xol τῶν τῆς ἠμετέρας Χριστιανι- C domo licet. Ponticus, in AKgypto tamen se apud: 


κῆς αὑλῆς Ὡριγένης τε καὶ Havaltio; (5) καὶ Κλή- 
µης ὁ τοὺς Στρωματεῖς συνθέµενος * καὶ ó θαυµμα- 


στὸς δύτως xai θαυματοδρύτης Γρηγόριος» εἰ -παὶ - 


Ποντικὸς γὰρ οὗτος, ἁλλ᾽ ἐπ'- Αἴγυπτον ἐπαιδεύθη 
παρ 'Opvrévet, xal τοῦτ' αὐτός φησι περὶ αὐτοῦ * 


καὶ 6 τὸῦ lap Dou Εὐσέδιος ix Παλαιστίνης μὲν τὸ . 
γένος, ἀλλ’ ὡς αὐτός φησιν τοῖς ἐπ᾽ Αἰγύπτου πάνν... 


τοι χρονίως συνεφοίτησε’ πολυµμαθῆς àvho. καὶ δῆ- 
λός γε πολλὰς ἐχδόσεις προενεγκὼν, καὶ χρώμµενας. 
οὕτω τῇ Yide καὶ ὁ πολὺς τὴν θείαν κατὰ Χρι- 
στὸν σοφίαν xat τὴν θύῤαθεν à ἱερὸς Κύριλλος διὰ 
πάντων τῶν .αὐτοῦ παμπλείστων xal πολυτιµήτων 
«f Ἐκχλησίᾳ Χριστοῦ” xai αὐτός γε μὴν οὕτω χρῆ- 
«at xai συνυφαίνει τοὺς λόγους αὐτοῦ χρώματι que. 
vie φεύγοντι τὸ λεῖον ἑπέτηδες xal τῆς ἀχοῆς ἔθι- 
' pov. Σννέσιός τε αὐτὸς πολὺ θαυμάσιος ἀν]ρ.πᾶσαν 
σοφίαν δι εὐχολίαν xai πρὸς πάντων. χωροῦααν 
Ἄτοιμότητα φύσεως xal νοῦν- τε xal γλῶτταν εὔ- 
'στροφος xal ταχὺς, εἶ δή. τις xal ἄλλος, xal ῥέων 
ky τῷ λέγειν ἀμογητὶ, xal πᾶσαν τὴν σοφίαν αὐτοῦ . 
«àv χατ Αἴγυπτον τῆς παϊδείας ἑργαστηρίων ἆπο- 
λαδὼν καὶ πριάµενος, καὶ βραχύ- τι χομιδῃ (καὶ 
τοῦτ) αὐτός φησιν) Ἕλλησιν ἐκ ΑΛιθύης xal πέραν. 


(4) Permolta hujusmodi vocabula collegit Stur- 
gius in libro quem edidit de dialecto Macedonica et 
Alexandrina. 

(5) Veteres grammaticos qui peculiares commen- . 
tarios de Alexandrina dialeeto scripserunt, memo- 
sat Sturzius p. 25, not. Ireuxum et. Demetrium 


e 


Origenem eruditum ipsomet dicit. Item Eusebigs 
Pámpbyli , nailone quidem Palzstinus , verunta- 
men, ut ipse testatur, cum AKgyptiis hoininibus diu 
versatus; vir eruditissimus, atque, ut scimans, mul- 
tis editis.voluminibus clarus, . neque tamen aliter 
eleeutione-utens . Prseterea tum divina Christi tum 
eiiam-externa'sapientia abundans sanctus Cyrillus ,.— 
talem-se ser:ptosen in. plurimis suis Christique 
Ecclesie magni faciendis libris demonstraj: nau et 
ipse pari. elocutionis - colore. scripts. sua . inficit , 
voceque- uillut. haud jucunda.et- quse ab. aurium 
Græoarum consuetudine ablorret. Tpse Synesiue , 
vir oli multiplicem sapientiam atque ob. versatile 
et per omne.docirine genus discurrens ingenium 
adwirabilis,. mentis. lingusque volubiiitgla ae 
celeritate quam qui maxime præditus, spontanca- 
que veluiieloentione fluens ; is, inquam, iu Agyptiis . 
scholis docLrinas. omnes edoctus, et αἱ! Grsecis per 
Libyam atque Eurepau vix. brevissimup tempere 
varsatus, tamen in onibus scriptis euis-syutaxim 
severam sequitur, et pleraque abstresa atque. au- 
rium consuetudini parum couformia · loquitur.. 
(, Namque ita demugs. rectus. judex. comprobare. 


IxXionem. 

(4) Conferre javabit quz dicit Sturzius p. 52 
sqq. de Philonis, Clementis, Ptoleuziqune sulo. 

(5) Quisnam hic Christianus Pangtiua? Ny 
'menduur est pro. Pantamya? 
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delet auctores et. collaudare ; non autcm tiinide A χατ' Εὐρώπην γενόμενος, παρατραχύνεται τὸν ἑρμη- 


agere atque omni lusolenti $0n0 tanquain puerulus 
perturbari. ) Et qnidem lingua fortasse indigena- 
rum baud immerito succensendum est ; veram- 
iamen nunc bona verba : quandoquidem liac de 
re qu:erere vel judicare baud hujus temporis est. 
Quou tamen mihi proposuerat, jam ex his prola- 
tis hominibus demonstravi, qui omnes Alexandriz 
in Egypto litteras didicerunt ; nempe quod cuneti 
propemodam, ut initio dixi, asperius in ea regione 
locuti sint, et vocabulis parum consuetis usi. Con- 
trarium autem prorsus videre est atque definice 
de iis qui. in. Syria οἱ Phonice eruditi. fuerunt. 
Nemps hi suavissime eloquuntur , nihilque aiunt 
quod a multitudinis auditu sit alienum ; ita ut 
aures in eorum sermonibus plane conquiescant , 

neque ullo inhbumano sono atque aeperiore pul- 
senior, Atque bujus afürnationis multos testes , 
siquis audiendo tacat, proferre. possum : partiu 
quidem philosophos, qui dogmata et tractatus 
varios ediderunt : 


indidem alii pari orationis laude ornati proces- 
serunt ) ; partim rbetoras, quorum potiore eiiam 
Jure dicendi artificium commendare possumus. Mitto 
ex his plurimos, quorum nomina possem recitare ; 
Lucianum nunc tantummodo et Libanium comme- 
morabo, Syrum utrumque bominem, rbetorica arte 
nobiles, elocutione expolitos , qui multos libros 


puta Porphyrium et Maximutn 
(qui Phoenices, imo Tyrii , fuérunt ; permultique 


νείαν ἐν οἷς ἑχάστοτε σπουδάζει’ xol δυσδιέδευτα 
πλεῖστα xal δυσέφιχτα τῷ τῆς ἀχοῖς ἐθίμῳ φθέγ- 
γετα: (6) * χαὶ τουτέστι μὲν ἔστιν οὕτω ὄντι τῷ 
καλῶς κρίνοντι προαίεσθαι xal ἐπαινεῖν, καὶ μὴ 
Φοφοδεῶς ἔχειν, καταχτυπούμενον.ἀσυνήθως ὡς τὰ 
παιδἀρια.. East δ' οὗ χαὶ νεµεσήσαι τις ἂν διχαίως 
τὸ τῆς γλώετης πάτριον *. Ἁλλὰ κερὶ τούτου νῦν Τε 
ἡμῖν εὔφημα ' οὐ γὰρ  πρόθεσις τοῦτ' ἣν ἐξετάζειν 
περὶ τούτων xal xglveto, *Q δ’ οὖν ἐδουλόμην ἐπι- 
στωσάµην διὰ tv εἰρημένων ἀνδρῶν, ol πάντες 
ἐπ Αλεξανδρείας κατ’ Αἴγνπτον τὰ τῆς σοφίας 
ἑσπούδασαν; ὅπως bv ἀρχῇ προὐθέμην, ὅτι δῃ παρα” 
πλησίως πάντες ἐνταῦθα τὴν φωνὴν ἤσκησανι &n0£- 
στερον ἑχτραχυνόμενοι τοῖς ὀνόμασιν * ὧν 65 τούν- 
αντἰον ἅπαν συνορᾷν ἔστι χαὶ συλλογίδεσθαι περὶ 
τῶν ἐν Συρίᾳ τε καὶ Φοινίχῃ πἀιδευθένεων; λειό- 
πατα " χομιδῆ χρωµένων € λέγειν, xot οὐδ 
ὁποιοῦν ἀνόδευτα, xot τοῖς. πολλοῖς τῶν ἀνθρώπων 
ἀὐτοῖς. καὶ πᾶσα ῥφστώνη πᾶσιν ὡσὶν ἐντεῦθεν' 
καὶ οὐδ' ὀτιοῦν ἀφιλάνθρωπον ἐμπέπτει πλῆττον 
εραχύτητι. Καὶ τοῦ λόγου τοῦδε πλείστους ἂν Éyo- 
μεν μάρτυρας, ὅστις ἂν προσέχειν βούλοιτο" τοῦτο 
μὲν ἐκ φιλοσόφων ol δόγµατά * τινα xat συντάξεις 
ἑπόνησαν διαφόρους, ὡς περὶ Πορφυρίου καὶ Μαξί- 
µου * Φοίνικες 0b οὗτοι xai Tópiot* πλεϊστοί t ixel- 
θεν ἄλλοι οὕτω τῇ γλώττῃ χρησάµενοι * τοῦτο ὅ lx 
ῥητόβων μάλισθ’, οὓς xal δικαιότερὀν τις ἓν τοῖς 
τοῦ λέχειν δρόμοις μαρτύραιτ' ἄν. Καὶ παρεὶς τοὺς 


sulí elegantia miros ediderunt. Hi etiamsi Attice C. ἄλλους πλείστους ἔχων ἑρεῖν, Aouxiavóv τε καὶ Αι” 


Ideuiioal apprime student, magis tamen sermonis 
leporem qui omnem desuetudinem fugiat amplece 
tuntur ; ita ut Atticas ipsas dictiones, si quae forte 
inusitatiores sunt atque auribus diffciliores, devi- 
tent atque omittant ; neque iis unquam uti ve» 
lint, sed oini prorsus studio jucunditatem oratio- 
nis preoptent. Simili genere elocutionis Asiani 
quoque utuntur οἱ lones : mullusque ex his genti- 
hus philosophorum ac rhetorum numerus, si quis 
eum inire volet, rem confirmabit : nam et istliinc 
haud modicus egregiorum virorum manipulus ad 
sapientis chorum accedit ; philosophicas díco 
sectas, rhétoricas pompas, et omnigenam erudi- 
tioneui, Difficile enim esset atque, ut reor, ezira 
propositum, claros omnes recensere : paucos au- 
tem enuimerare czterorum contemptum significaret. 

Generatim itaque dicam scriptores harum gentium 
1ali elorutione uti solitos ; id quad curiosus quis- 
que ex illorum plurimis divers:eque materia li- 
bri$ cognoscere poterit. Hoc autem unum nunc 
definiam, JEgy ptios videlicet asperius rusticiusque 
loqui, quain Atticae lingue lepos postularet : Phœ- 


* Cod, δυσεύτεχτ1. 


} (οὐ. σχηρύνετα:. * Cod. avvzésct. 


δόγμα. 

(6) Couferendum. est Photii cod. XXVI. judi- 
cium de Synesit stilo. Nin quod ait dictionem rjus 
ad popularem *olicuxosipse (si saua lectio est et 


* [ia cod, Et quidem. sententia mihi vix satis est perspicua. 
Tum in margine ῥάτροπον. Nm yro átporov? Equidem. scripsi zá:ptov. 


Gaviov ἓν µνήμῃ ποιοῦμαι viv, ἀμφοτέρω Σύρω 
ἄνδρε καὶ ὀνομαστώ Υ ἐν ῥητορείᾳ xal γλὠώττης 

ἀσχήσει καὶ πόλλ᾽ ἐξενεγχόντα βιδλία pes" εὐστομία; 
θαυμάσια * οἳ xal xol γε τὸ ἀττιχίζειν ὑπερδαλλόν» 
έως σπονδάζοντες, οὕτω δή μάλιστα «b τῆς γλώστης 
ἑλαρὸν ἠσπάσαντο xal προείλοντο καὶ οὐκ ἄτριπτον, 

ὥστε καὶ Lv ofc «b ἀττιχίζειν φέρει πρό; τιν ixcpe- 
*hw «oU ἐθίμου χαὶ σκληρύνεται” τοῖς dol, παρ» 
ορῶσι τοῦτο καὶ οὐχ αἱροῦνται * οὐδὲ χαίρουσα 
ὁτιοῖν οὕτω χρῆσθαι, πάντα «ρόπον τὸ τῆς φωνῆς 
ἑῤῥᾳστωνευμένον προχρίνοντας. Παραπλησίως δὲ 
τῇ ἑρμηνείᾳ χρῶνται καὶ πάντες ᾿Ασιανοὶ xal pá- 
λιστ' Ἴωνες * xal πολὺς ἐντεῦθεν ἀριθμὸς φιλοσόφων 
τε καὶ ῥητόρων πιστοῦται τὸν λόγον, ὅστις χαταλο- 
γίζεσθχι βούλοιτ ἄν ' xal πολλὴ γὰρ ἐντεῦθεν auv- 
τέλεια ἀνδρῶν απουδαίων τῷ χορῷ ες σοφίας 
ὡς ἀληθῶς yéyovt* πᾶσαν παιδείαν καὶ φιλοσόφὸυς 
αἱρέσεις καὶ ῥητορικὰς ἐπιδείξεις φημί; xai πολὺς 
πόνος καὶ ἴσως οὐκ ἓν xatpip πάντας ἀπαριθμεῖσθει” 

ἀλλὰ μὴν καὶ sb Μετρίων μνησθῆναι, δόξειεν ἂν ὡς 
φοὺς ἄλλους περιφρονοῦντος. Καὶ & χαθόλου Τε 
περὶ αὐτῶν ἁπάντων εἰπὼν ὡς οὕτω δὴ χαίρουσι τῇ 


* Cod. πάτροπον. 
Cod. λειότητα. — * Coll. 


uou potius ποιητικωτέραν) loquelam defleetere, in- 
telligirur seilicet diafectus illa ZEgyjttiutuif, dé qua 
toto lioc capitulo Theodorus agi. 
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^4 0713 χρώµενοί, χαὶ παραπέµπων τὸν βουλόμενον A nicas auiem et Syros et Asianos et lonas jucnn- 


ἑπισχόπτεσθαι πρὸς τὰ ἐξ αὐτῶν παντοῖα βιθλία 
καὶ πλεῖστα * τοσοῦτο νῦν προοτίθηµε µόνον, ὡς 


ἄρ: τῆς ᾽Αττικῆς γλώττης xal χάριτος, εραχύτερον . 


dius dicere, ac valde operam dare ui leniter sen- 
sim suavíterque eloquantur , ita ut nibil asperum 
aures feriat. 


μὲν Αἰγύπτιοι xal. ἁγροιχότερον ἐχρήσαντο τὴν ἑρμηνείαν - Φοίνιχες δὲ xal Z£jpi xal ἔτι ἸΑσιανοί τε 


καὶ Ίωνες ἱλαρώτερον * xal πάντα τοόπον τὴν ὁμαλὴν καὶ δύσιμον καὶ ἄπονον καθάπαξ xal ἁπρόσκο- 
πον τοῖς ὧσὶν εἵλοντο. 





CIRCA. ANNUM DOMINI MCCCEXXXIL 


ΠΤΙ ΕΙΝ DLASTARES, 


NOTITIA. 


(Fabric. Biblioth. Grec. ed. Harles, tom. ΧΙ.) 


Matthteus Blastares sive Blastarius, bieremonachus, circa a. 1555, composuit opus eximium σύνταγμα 
κατὰ στοιχεῖον, Syptagma alphabeticum rerum quæ in sacris conciliorum Patrumque. canonibus et im- 
peratorum legibus (a) exstant, digestarum sub certis titulis, litterarum ordine dispositis, Primus illud 
ex duobus codd. mss. Bodleiano et Iseaci Vossii Creece edidit. Guil. Beveregius, addita Latina versione, 
4e qua ipse in Praf. Nos erudilam tantum pre(ationem sive. protheoriam Latinam [ecimus, ipsum operis 
corpus a doctis quibusdam viris (1) Oxoniensibus translatum esi ; jn tomo secundo magni Synodici sive 
Pandectis canonum part. 1t, p. 1-272 (6). Varia in hocopere loca. emendat Cotelerius, Notis ad Monw- 
menta Ecclesia Grece, plura in illo adhuc emendanda superesse professus, unde Augim stabulum ap- 
pellat II, p. 670. Operz pretium itaque esset cum Beveregii editione conferri codices Czsareos G-li- 
eosque (2), de quibus Lambecius, VIII, p. 471, A418 (c) et Labbeus, Bibi. nov. mas, p. 150, 305, 589. 


(a) Bine Nomocanonem appellat Nic. Comnenus, Bo άνωσε κανόνων, 'N. Cat. codd. Gr. Nan. p. 
pag. 128, et Arcudius passim. Etiam Labbeus, 419 et 424. — Paris. in bibl. pebl. dpodecim codd. 
p. 205 Bibl. πονα ms., Cotelerius et alii. V. Indic. ad vol. 1f dictse bibl. — Venet. in cod. 

(b) Conf. Jo. Fabric, Histor. bibl. Fabr., to:, Tl, — bil. procnratoris Justiniani. V. Montfauc- Bibl. 

p. 555, 537. (Ha RL.) biblio:h, mss. p. 485. C. — Verena, ib., p. 490 €, 

WC sm. 986 seq. ed. Betlar. iu eod. δὲ, n. ex Maffei Verona ilinstrala, pari. iu, pP. 943: — 

dem, ibid. p. 1000, n. " in end, 52, — ' fb. Mediolani, in bibl. Ambros., ib. p. 500 A. — ln 
». 5, n. 1, cod. C3. — p. 1025, u, 1, cod, — bibl. Balusii, ib. p. 1305, B. Qui codex mianu 
5i. — lbid. p. 1024, n. ή ' cod. 55, ih cujus. Ipsius Cotelerii scrip est. — In tribus codd. 
appendice, et p. 1025, n. 3, "cod, 52. eam supt —Mazarin. ibid. 4508, E. ; et n. 1318 D, etque 
Joannis, episcopi Cüri, εἰ alior. script» quzdam. — 13519 D. —— In ibl, Escorial. V. Piüer., liner. 
]n ilis eodd, etiam lia, 4 Fabricio meuworate, — per Hispan. P 181. ο Mosqus, in Aubl. $yMod. 
Matihssi Bastar.. scripta T prune. ος — | iem codd. 150, n. 4, 151. n. 4; 155, 154, n. 1, ca- 
Syntagma ín cod. Cæsar. 46, η. Η 1 jt uon, lingua rata locestiore. reddis 3 Cunale 
que adhzret Donatio Constantini M. xs Critopolo. Przmittitur Paisii Ligaride, metropo- 

Suppten. ad Lamberii Conwent, f, p. 529 sqq. ei lise Gazse, Prologus. — V. Matthaei Not. eodd. Gr. 
in cod. 55. n. 55. Syutajina ih bibi. Bodiei, cod. — Mosq. p. 82, 85, 166 et 252. - - Conf. de DBlastare 
Barocc. 158. Ibid. ín cod. 115 Tbom.. Mareschalli, Henr. Wharton. et Rob. Gerium in Appendice ad 
s. η. 8077 Cat, mss. Anglie vol. 1. Excerpta quee — Cavei Hist. liu. SS. Eccl. tom. M, p. 54 ad s. 
dam ex Matth. Blasiare et Jamblicbo. — Iu vul. Il, ο Cbr. 1955; Oudin. in. Comment. de SS. Eccl. 
9133, in cod. Vossiano 17 (s. iu Cat. bibl. Lei- ^ tou. fil, p. 828 sqq. ad ο. 1550; qui etiam Blasta» 
dens. p. 583, wu. 9.) — Venet. in tod. Nauian. 3998, ris scripla horumque codd. uberius referti. — 
u. ὃ, et in cod. 229, n. 2. Matib. Blastaris jus ea- Wolch., in Hist. heres. germanice scripta, 10m. X, 
ponicum, $. syuiagma, étc. ; εἰ iu, posteriore cod, — p. 549. — Christ. Godofr. Hoffmsunn., Histor. juris 
priemittuntur. prolegomenis bi duo versus : Mas- — lib. in, cap. 6, $7, vol. 1, p. 716, ed. Il. 1. — Jo. 
Üsfoc οἰκτρὸς ἀρετῖς πάτης ξένος Πίνακα τοῦτων — Muri. Silberrad. ad Heiweccii Hist. jar. p. 568 


j Ἔντοσες potis dixeris; re&agenda enim vob s fuit interpretatio. E»tz 


ü 
31 Hoc munere nosiris diebus defüpcti sunt viri doctissimi 6G. A. Rhalli et M. Pot, Me: ναί s T A S 
codd. mss. Athenis anno 1559 Grace edito. Ip. a i e enel 
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Iu hoc Syotagimate, pag. 117, exstat Donatio Constantini: M. quam 4 Blaetare versam. ὄΥωος. dizi το. 
Jum. Vi, p. 697, [ibique not. g.] Etiam Ζητήματα xat ὑποθέσεις yopixal Quaestiones & cano atri. 
shoniales, Grace et Latine ex Jo. Leunclavit bibliotheca, ediue in Freheri Jure GrecesRom, lib. vus; 
p. 418-518. Eædem, quie in. Syntagmate alphabetico, p. 45 seq., tit. γάμος. (V. Lambee. VIII, p. 994- 
seq., n. 21, cod. 5l, οἱ De gradibus cognationis, Paris. in bibl. publ. cod. 1355.] (taar.) 

Carmen duplex politicum de officiis Magna ecclesia et aula CP., sub. vitiogo titulo ἰατροῦ Mova- 
χρῦ Ματθαίου vulgavit Jac. Goarus Grece et Latins ad calcem Codini Paris. fol., ut dixi volum. Wi. 
p. 479 [s. in vol. ΥΠ, p. 798 ed. nov.] sed ex codice Cisareo. Lambecius, ΤΠ, p. 469 (d) do- 
cuit legendum, οἰχτροῦ μοναχοῦ ἸΜατθαίου θύτου, hieronomsacbus. est goveybe θύτης, ut. recie- 
eiiam Gosrus observavit. (Fasa.) ltem. Vindobon. in cod. Ces. 46, n. 5, ubi quoque, uti. im eod. Na- 
niano antea citato, inscriptio recte se habet : οἰχτροῦ μοναατῶν ταυτὶ Maxüalou θύτου. V. Kollar. Sup- 
plem. ad Lambec.. comm. 4, p. 551 seq. — Paris. in sex cod. bibl. publ. — Mosqux» In coJ. 153 earmen. 
duplex. V. Matthzi Notit. cit. p. 84, n. 5, 8. (Has1.) | 

Traciainm de asymis contra Latinos, eitat. Allatius contra. Creygbtonum, p. 420, 434. Citat Iterum 
Mauhzeum, p. 24, 551 seq., 525, 557, 575, Responsionem ad. argumenta Latinorum, Νίο. Comuoenus, 
psg. 306, Prenotion. mystagog. Habetur etiam in bibl. Bodleiana (e) Matthei Diastarip.opus eontra Ee- 
linos, et De wsu calde in Eucharistia, aliisque. capitulis cum. Latinis controversis. Übicunque oo- 
casio se offert, libenter carpere Latinos, notavit etiam Arcudius, peg. 30. Concordim de sacm- 
mentis. . 

De appositione Colybi (f), sive. cocti frumenti in officio pro mortuis. Incipit s Ἡ' θεοειδῆς τῆς καθ 
ἡμᾶς ἐκκλησίας ἱεραρχία, ms. in bibl. Bodlei. (Fasn.) in cod. Barocc. 65. — Paris. ip bibl. publ. cod- 
4295, n. 5. (Bant.) ' 

Synopsis Κανονικοῦ, sive Nomocanonis sancti Joannis Nesteuta, (de quo supra, p. 166 ed. vet.) ms. 
Lambec. Vlil, p. 472, 479. Et ex Joaunis Citrii (de quo supra pag. 554 ed. vet.) Responsis canonicis 
ad episcopum Dyrrbscenum Constantinum Cabasilam capita 52, id., p. 479, 479. (Fasa.) s. p. 988. 
Kollar. n. 11, cod. 51, n. 1. — P. 990, n. 14, ejusd. cod. (V. supra, p. 269, de Constant, Cabosile ;) 
p. 1000 seqq., n. 1, 5. Matth;ei nostri Syntagma Juris. canonici ; Catalogus officio, tum Synopsis Nomo- 
eanonis. — N. 6, ex Joannis, episcopi Citri, Responsis canonicis, capita viginti quataor, in cod. 52. — 
Ead. opera, p. 1005 seq.. n. 1, 2, ὅ et 6, cod. 58. — Synepsis Moſsquæ in cod, synod. 150, n. 5; 
. et in cod. 6 typograph. synod. in 8. V. Matihæl |. cit, p. 83 et 554. — Excerpta e Responsis Jo. Citri 
— etc. in Bibl. Bodlei, cod. Barocc. 158. — Capp. viginti quatuor ex Jo. Citri Responsis. Paris. ia bibl. 
publ, codd. 1557, n. 6; 4559 n. 4, et 1542 n. 6, et Synopsis quoque in tribus illis codd. De cod. Th. 
Gale, vide paulo ante notata. (Haar.) | | 

Etiam Glossarium juridicum Latino-Grzecum, quod incipit Αδνούμιον, κατ᾽ ὄνομα διέρχεσθαι, momora- 
tnrque a Lambecio, p. 477, 4814 (9), Matil:eo Blastari tribuit Robertus Gerus appendice ad Caveum. 

Rhetoricam ms. memorat Labbeus, p. 109, Bibl, novie mss. (ΓΑ). París. in bibl. publ. cod. 3550 
n. 8; De figuris oratoriis, opusc. ineditum. (HanL.) 

Fabricius iterum in tomo XII: 
— Sequitur insigne et copiosum Matth. Blastaris hieromonacbi, qui cirea ο. 1555 vix.t, opus alphabetieum 
ex duobus mss. codicibus primum In lucem datum a Beveregio, de quo jam dixi vol. XI, pag. 588 [ibique 


edit. Argentor. (a) — Saxium, in Onom. lit. n, 
p. $58 ada. Ch. 1530. — Infra in vol. Xf, p. 45, 
7 seqq., et p. 177 seq., ubi ex Blastaris Proomio 
Syotsymatis locum, et in vol. XII, p. 566 sqq. ed. 
vel, loeum longiorem ex eodem Procmio recudi 
Fabricius fecit. (HanL.) 
(d) S. p. 982. sqq. Kollar. de cod. δέ, n. 6, add. 
p. 1 ^ h. 2 et 8, codd. 55 (HanL.) 
(e) In cod. Jo. Seldeni 49, s. n. 5579 Cat. mss. 
Angliz, etc., vol. 1. — In eod. Cat., vol. If, n. 
5901, s. in eod. Th. Gale 67, Math. Blast. libri 


quinque conira Judeeos ; ejusd. Conciliorum | eccle- 


siesticorum Synopsis; et ex opere Contra. Latínos : 


septem | acumenicorum | conciliorum Synopsis. Et 
Ibid. in cod. 92, s. n. 5996, Μαι ιοί monacbí Sy- 
nopsis canouici Joannis Jejunntoris et alia. — Paris 
in bibl. pabl. cod. 1561, n. 10, Matthsi monachi 
coufutatio errorum, quos Latini tuentur. — ln 
éndd. 778, n. 2 ; 1284, n. 1, cui prsemittuntur versus 
quidam in laudem operis; et 1295, n. 4, libri quin - 
que Contra Judeos, atque uliimo premiltuutur 
quoque sex Jambici ja auctoris laudem. - Mosquae, 


jn eod. synod. 150, liber Contra Latinos ; item De 
asymo, et dealiis hujusmodi capp. (ολίγα Latinos, 
tum Contra Judaeos orat. quinque, et paxapiruoy, 
qui inc. Μεγαλύνω τὸ µυστήριον ' et in cod. $08, 
n. 6, Contra Latinos ; "Ελεγχος τῆς πλάνης τῶν 
Λατίνων. inc. ΄Αρτι μὲν ἡ τοῦ Χριστοῦ. V. Mat- 
thai, 1. c. p. 83 seq. et (Tant) 

(f) De eo ζυο hoc preter Cangiam [η Glossar. 
Richardus Simon., p. 965; ad Gahrielem Phila- 
delph., Goarus, p. 661, ad Eucholog ; Nicolaus 
Comnenus, ); 137 Pranot. mystagog., Turnefor- 
tius, tom. I Jtineris Gallice editi, p. 51. 

. (6) Sive ». 997, vol, VIII. in cod. δὲ, n. 51, nhi 
Kollarius etiam appellat Rob. Geruw, et p. 1009, 
Koll. n. 8, cod. 52.—P. 4024, n. 1, cod. ὅδ inquibus 
id Glossarium subjectum est nonnullis Matuhsei 
Blastaris seripiis. Pariter in cod. Csesser. 47, n. 92, 
de quo v. Kollar. in Supplem. ad Lanibecii come. 1, 
p. 331, nec. nou in codd. Mosquens. bibl, synod. 
150, n. 8, et 151 un. 9 inscr. Λατινιχαὶ λέξεις. ine. 
ἸΑδνούμιον etc, V. Maubzl, 1. €, p. et 84. 
RL.) 


957 NOTITIA. 955 
v. uot.). Titulus est : Σύνταγμα χατὰ στοιχεῖον τῶν ἐμπεριειλημμένων ἁπασῶν ὑποθέσεων τοῖς ἱεροῖς 
καὶ θτίοις κανόσι, πονηθέν τε Bua xal συντεθὲν τῷ ἐν ἱερομονάχοις ἑλαχίστῳ Ματθαίῳ τῷ Βλα- 
στάρῃ ' Syntagma alphabelicum, quo sub titulis, liuerarum ordine digestis, res omnes, qua in sacris dici- 
nisque canonibus|comprehenduntur, collatis etiam legibus civilibus, (ut Alexii Comneni, p. 125 (*) ; Constan- 
tini Porphyrogenetae, p. 252, 268; Novella, p. 98; et tomo unionis, p. 64; Leonis Sap., p. δὲ, 52, 61, 
64, 64, 66, 75, 104 ; Heraclii, p. 98; Manuelis Comneni, p.49, 401 ; Andronici, p. 258 ; Alexii, p. 76, 98 ; 
lsaacil Angeli, p. 81; et Justiniani passim), exposite sunt, p. 1-272. In Praefatione pluribus disserit Bla- 
gares de scriptis ipsis et scriptoribus, ex quibus Syntagma suum concinnavit : de canonibus apostolorum, 
de eynodo Carthaginiensi sub S. Cypriano, de Dionysio Alex. eujus epistolam ad Novatum presb. Roma- 
num affert; de synodo Antioclhena, de Petri Alex. canonibus; de synodis Áncyrans, Neocesa- 
riensi, Niczna, Antiochena secunda, Sardicensi, Laodicena; de canonibus SS. Athanasii, Basilii Magni, 
Gregorii Nysseni; de synodo Gangrensi et CP. sive secunda cecumenica; de canonibus SS. Timothei et 
Cyrilli Alexandrinorum ; de synodo Ephesina sive cecumenica tertia, necnon Carthaginiensi, ct Chaleedo- 
nensi sive ccumenica quarta; de S. Gennadio CP., de synodo cxcumenica quinta, sextaque, nee non 
quinisexta in Trullo ; de synodo septima ceumeniea sive Nicæna secunda ; de S. Tarasio CP., de synodo 
primosecunda CP.; de synodo sub Photio; et de civilibus legibus eorumque origine et constitutione. In 
cpere ipso inter alia de bzereticis p. 7-17, disseritur. Praeterea citantur quandoque etiam scriptores alii - 
ο preter jam nomluatos, ut Homerus, p. 47 ; Josephus et Philo, p. 204 ; Isidorus Pelus., p. 2955 ; Photius, 
patriarcha et Theodorus Studita, p. 109; Theodorus Tiro, de miraculo χολλύδων, p. 240; Zonaras, p. 114, 
254 ; Balsamon, p. 26, 76, 11: Eccles. Hist., p. 158; Chrysostomus, p. 232; ΙΙ ad Theodorum epist., 
Ρ. 195; in Matthzeum, p. 152, 218 ; homilia 21, Περὶ ἁνδριάντων, et 6 Contra Judeeos, p. 175; ll de. sa- 
eerdotio p. 479, in Acta p. 95, in Epist. ad Thessal. p. 141, Gregorius Naz., p. 69, 71, 106; Cyrillus 
Alex. in Isaiam, p. 1129; Papbuutius, in coucilio Nic., p. 60; poetz dictum γυναιξι χόσμον ἡ σιγὴ 
φέρει, p. 85; Chumnus Thessalonicensis, p. 48, 51; Jo. Nesteutes, p. 55, 164; patriarchze CP. Lucas, p. 
46, 99, 166, 178; Nicolaus, p. 49, 269; Chliarenus, p. 172; Leo Stypa, p. 50, 51; Alexius, p. 252; 
Athanasius, p. 958 ; Michael, p. 264, 269 ; Theodoius, p. 72. Non sine laude etiam, p. 57, meminit Syieo- 
nis Metaphrastse his verbis : Πόσου τοίνυν ἄξιον ἂν εἴη μαχαρισμοῦ 6 θαυμάσιος Συμεὼν 6 τὸ καλεῖσθαι 
Ἱεταφραστῆς διαφερόντως τῶν ἄλλων ἀπενεγχάμενος, ὁ τῇ ἐπινοίᾳ εοῦ ἁγίου Πνεύματος τὰ τῶν ἁγίων 
µαρτόρων ὑπὲρ ἀληδείας σχάµµατα πολλοῖς ἱδρῶσι καὶ πόνοις συγγραφάµενος, καὶ δυνάμει λόγου καὶ σοφίφ 
καλλύνας εἰς Όμνον τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, xai δόξαν διαιωνίζουσαν τῶν ὑπὲρ αὐτοῦ ἡγωνισμά- 
νων ἁγίων μαρτύρων, καὶ πᾶν δυσσεθὶς ἀποῤῥάφας στόµα, καὶ pnl. ἠντιναοῦν πρόφασιν ἀμφιδολίας τοῖς 
εὐαεδέσι καταλιπών * Quania igitur beatilatis predicaiione dignus est admirandus ille Symeon, qui Meta- 
phrastes dici egregie pres aliis meruit, qui sancti Spiritus inspiratione, sanciorum martyrum pro veritate 
certamina nom sine multis sudoribus et [aboribus conscripsit, et nervose, eloquenter, sapienterque exornavit, 
ad laudem Domini nostri: Jesu. Christi, et sanctorum martyrum, qui pro eo cerlamina obierunt, perennom 
gloriam : quique omne os impium obturavit, et piis nullum omnino dubitandi pratexium reliquit. Secutus est 
Blastares Balsamonem, cujus haec sunt ad can. 65 Trullan.: Ἆάρις τῷ µακαρίτῃ Μεταφραστῇ τῷ τὰ µαρ- 
τυριχὰ ὑπὲρ τῆς ἀληθείας σχάµµατα πολλοῖς πόνοις xai ἱδρῶσι χατακαλλύναντι εἰς ὕμνον θεοῦ xal δόξαν 
αἰωνίζουσαν τῶν ἁγίων. Addenda bzc aliisaliorum de Metapbraste testimoniis, qua attuli vol. Vill, p. 20; ΄ 
et vol. X, p. 180 seq. 


(") 'aginas intellige editionis Beveregii quas numeris grandioribus in textu Latino expressimus. 


959 





MATIHAEI BLASTARIS 








ΣΥΝΤΑΓΜΑ 


ΚΑΤΑ ZTOIXEION. 


TON EMIIEPIEIAHMMENON ΛΠΑΣΟΝ YIIOOGEXEON 


ΤΟΙΣ ΙΕΡΟΙΣ 


“ΚΑΙ ΘΕΙΟΙΣ ΚΑΝΟΣΙ 


ΠΟΔΗΘΕΝ ΤΕ ΑΜΑ ΚΑΙ ZYNTE8EN TQ EN IEPOMONAXOIZ EAAXIZTO 
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SYNTAGMA ALPHABETICUM 


RERUM OMNIUM 


οὗ 5 IN SACRIS DIVINISQUE CANONIBUS COMPREHENDUNTUR 
ELABORATUM PARITER ET CONCINNATUM 
PER MINIMUM: EX HIEROMONACHIS 


MATTH/EUM BLASTAREM. 


PRUEFATIO 
"ου sacrorum divinorumque canonum ab ipsa, ul 


fta loquar, divino-humana Verbi in mundo conver-- 


&Atbono  viguil ; ex quo nimirum eL veneranda 
Christianorum sententia multisona apostolorum buc- 


P 


€ina per totum terrarum orbem , gratia assistente, 


sonuit, Pertieularibus autem additamentis propter 
Ecclesise incidentia, prout divers: causa ac reruin 
recentiorum tempora flagitarunt, usque ad sanctam 
οἱ universalem septimam synodum, aucta et dila- 
tata, propemodum constitit, Integruin autem soum 
etiam ad nostra usque tempora vigorem Dei gratia 
vetinuit, nibil e temporis jnsidiis detrimenti passa. 
ili enim mihi pretiosi esse.videntur lapides, mul- 


μὲν ἀπ᾿ αὑτῆς, ὡς 


"ΠΡΟΘΕΩΡΙΑ. 


᾿Τὸ τῶν ἱερῶν χαὶ θείων χρῆμα χανόνων ὄνθηςε 
ἔπος εἰπεῖν, εῆς θεανδριχῆς tv 
τῷ χόσμῳ πολιτείας τοῦ Λόγου, ἀφ᾿ οὗ δὴ καὶ «à 
τῶν Χριστιανῶν σεδάσμιον δόγμα, τῇ πολυστόµῳ 
τῶν ἀποατόλων σάλπιγγι, &và chv οἰχουμένην αὐμ- 
πασαν τῷ δώρῳ τῆς χάριτος ἤχησε * sat; κατὰ µέρος 
δὲ προοθήχαις αὐξάνον xal πλατυνόµενον διὰ τῶν 
ἐμπιπτόντων τῇ Ἐχχλησίᾳ κατὰ διαφόρους αἰτίας 
xai χρόνους νεωτέρων πραγμάτων, ἄχρι τῆς ἁγίας 


wai οἰχουμενιχῆς ἑδδόμης συνόδου ἔστη σχεδόν" 


ἀχραιφνῆ μέντοι χαὶ εἰς ἡμᾶς τὴν οἰχέίαν ἀχμὴν 
θεοῦ χάριτι διατετήρηχε, μηδὲν τῆς τοῦ χρόνου 
παραπολαῦσαν ἐπιδουλῆς. Οὗτοι γὰρ μοι δοχοῦσιν 


ta quidem varietate ac differentia praediti, unam p εἶναι οἱ πολὺ μὲν τὸ ποικίλον xot διάφορον. ἔχοντες 


autem Ecclesi: contexentes &conomiam, coinpositi 
ac apte inter se. compacti, in quos nec ipsas in- 
ferui portas unquam pravalituras fore Servator 
moster edocuit, Eninvero quandoquidem  post- 


quam salutare praeconium pullulasset, iusanæ idolo- . 


latriss error deflorescebat, et marcescebal, οἱ in 
nihilum, qua erat natura, resolvebatur, non secus 
κο teuebrz lucis introductione evanescunt; hanc 
in se partam victoriam improbus segre ferens, sibi. 
winime quiescendum esse secum veputabat : cum 
suam autem versutiam in. memoriam revocasset, 
oomiuesque fuisset perniciosos ĩmprobosque subin- 
gressus, alio nodo, spurüs videlieet à fraudulends 


τίµιοι λίθοι, µίαν δὲ τὴν τῆς Ἐχχλησίας ὑφαίνον- 
τες οἰχονομίαν, συντιθέµενοι xal συναρμολογούμε- 
vot, ὧν τὰς τοῦ ᾖδου πύλας µήποτε χατισχύσειν ὁ 
Σωτὴρ ἡμῶν ἀπεφήνατο. Ἐπεὶ γὰρ μετὰ τὸ &va- 
θῆλαι τὸ σωτήριον χήρυγµα, ὁ τῆς εἰδωλομανίας 


πλάνος ἀπήνθει καὶ ἑμαραίνετο, xal εἰς «b ἀνύκαρ- 


τον, ὡς εἶχε φύσεως, διελύετο, ὡὥσπερεὶ σκότος 
τῇ ἐπεισαγωγῇ τοῦ φωτὸς, μὴ ἐνεγχὼν τὰ τῆς ficte 
ταύτης ὁ πονηρὸς, o0x ᾧετο δεῖν ἠρεμεῖν, ἀλλὰ τὴς 
οἰχείας διπλόης ἐπιμνησθεὶς, xal ἀνθρώπους ὁλέ- 
θρους χαὶ δυσσεθεῖς ὑποδὺς, Μτέρῳ τρόπῳ νόθοις 
xat ἀπατηλοῖς δόγµασι, τῆς ἀληθείας αὐθὶς ἐκειρᾶτο 
περιχενέσθαε, ταῖς δευτέροις Φιλονειχῶν ἀπεχρύφαι 
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τὰ ῴθασαντα. Αλλά λύχος ὤφθη, τὸ τοῦ λόγου, μά- A dogmatibus, veritatem rursus superste cnitebatar, 


την avtov * σύνοδοι γὰρ ὡς τάχιστα Ὀεοφόρων Πα- 
τέρων, οἰκουμενιχαί τε Bpa χαὶ tomo, χαιροῖς 
ἰδίοις Ἱθροίζαντοι xat τῆς τούτου λύσσης τὴν λώδην 
ἀπεωθοῦντο. Αἱ μὲν γὰρ ταύτην εἱλήφασι τὴν έτω- 
νυμίαν,. τῷ χελεύσει τῶν. κατ ἐχεῖνο τοῦ χαιροῦ 
βασιλέων, οἰχετότερον δ᾽ αἰπεῖν, τοῦ ἁγίου Πνεύμα- 
τος, συνδεδραµηχέναι εἴς τινα πόλιν τοὺς ἀνὰ πᾶσαν 
τὴν ὑπὸ Ῥωμαίοις ἀρχὴν ποίµνης : τροεστηκύτας * 

vi; δέ γε μὴ παρὸν τὴ» ἐχδημίαν στείλασθαι ταύ- 


την, ἀποστόλοις χρησαμµένους olxelotc, &o' ip δηµο- 


τελεῖ τῇ χειροτονίχ τοι ψήφισμα περὶ τῆς εὐσὲ- 
6οῦς πίστεως τροπαίου χρεῖττον ἐξενεγχεῖν, Ά, χοι- 
vi; προσδοχωµένης περὶ τὴν εὐσέδειαν ζημίας, τοῖς 
ὅπλοις φραςαµένους τῆς ἀληθείας, τὴν ταύτης λύμην 


priora a se gesta posterioribus occultare contendens, 


Sed lupus visus est, ut proverbium ait, frustra in- 
bians.Divinorum enim Patrum synodi universales pa- 
riter ac locales propriis suis temporibis quam celer- 
rime congregabantur, et ab istius rabie perniciém 
amandabant, Harum enimlllz nomen istud propterea 
sortitz? sunt, quod eorum qui tunc temporis rerum. 
potiebantur imperatorum (ut magis autem proprie 
loquar Spiritus sancti) jussu omnes per universum 
lomanorum imperium gregis Christiani præsules in 
civitatem aliquam .eonveniebant, illi vero quibus 
tantam in se suscipere peregriustionem. baud licut, 
nuntiis suis usi , ut.publico suffragio vel de fide 
religiosa decretum tropzo pr:estantius jemitterent, 


ἀπιυσασθαι. Al δὲ τοπικαὶ προσηγορεύθηααν, ἅτε B vel communi exspectata. pieiatis jactura, veritatis 


μιᾶς ἑπαρχίας ἑπισχόπων πρὸς τὸν αὐτῶν ἔξαρχον 
συνεληλυθότων, οὗ τῶν χατὰ πᾶσαν τὴν οἰχουμένην 
µεταχληθέντων, οὐδὲ μὴν περὶ χοινοῦ δόγµατος τῆς 
δητήσεως οὔσης, ἁλλ' $ πρὸς βεδαίωσιν τῶν ὁρι- 
αθέντων ταῖς προλαθούσαις συνόδοις, ἢ πρὸς χαθαί- 
Φεσιν τῶν ἀπ) ἑναντίας αὐτοῖς τολµησάντων lévar, 
Ἡ περὶ κανόνων καὶ ζη»ηµάτων εἰς τὴν κοιν] ν εὖτα- 
Elo v ουντελούντων τῆς Ἐκκλησίας. Οὗτοιδὴ πάντες, 
οὐχ ὅπως τὰ ἐπισπειρόμενα νόθα τῶν δογμάτων 
Δίζαις αὐταῖς ἠξίωσαν ἐξελεῖν, σπουδὴν πᾶσα» εἰα- 
᾿ενεγχάμενοι, ἀλλά vs xal θεσμοὺς συντάξαι βιωφε- 
λεῖς, τὴν ἱερὰν ἡμῶν πολιτείαν ἑ πανορθοῦντας, xal 
πρὸς ἀχρίδειαν δογμάτων ἅμα χαὶ βίου θεοφιλοῦς 
ἡμᾶς ἐχπαιδεύοντας, διπλην ἀνθ᾽ ἀπλῆς τῷ τυράννψ, 


ὡς τῆς ἱερᾶς τοῦ Χριστοῦ ποίµνης πρόθολος, ἐντεί- € 


νοντες τὴν mÀnyfiv* οὕτως ἔγνω xa0* ἑαυτοῦ σοφισά- 
μενος, xat, ὡς τὰ πανοῦργα τῶν θηρίων, ταῖς ἑαυ- 
τοῦ τέχναις ἁλούς * βεβαιύτερον yàp ταύτῃ τὸ θεῖον 
ἔλαθε χήρυγμα χαθιστᾶς, ὀχυρώμασι πλείοσι τῆς 
Ἐκκλησίας ἑαυτὴν ἀσφαλισαμένης , xal γηΤίων 
τοξεύματα τὰ τούτου μηχανήματα ἑλεγχούσης: 
τοσοῦτο yàp ἀπέσχον τοῦ χαταπτῆξαι τὴν πρὸς τοῦ- 
τον ἀγωνίαν xal διαµάχην ol τῆς ἱερᾶς ἀγελάρχαι 
ποίµνης. ὥστε καὶ τῆς σφῶν ἀνδρίας xal τῆς ἀρε- 
τῆς ἐπίδειξιν, xal ἀφορμὴν βραδείων, τὰ ἐχείνου 
ἠγήσαντο σχαιωρήµατα' οὕτω τῇ πρδθυµίᾳ τοὺς tv 
εοῖς στεφανίταις διαύλους ἀπέκρυψαν, τησούτφ 
. θαυμασιωτέραν τὴν εὐφυχίαν ἐπιδειξάμενοι, ὅσῳ 


xai περὶ χαλλιόνων ἄθλων ἣν αὐτοῖς ὁ ἁγών ' ob D 


γὰρ ἔδει καὶ μὴ ἀναιμωτὶ τῆς ἀληθείας ὑπερμαχή- 
σαι, εἰς τοῦθ' ἦχον προθυµίας xal Ὑενναιότητος, ὡς 
μικροῦ "xal 4f σφῶν ἐπιμέμφεσθαι φύσει, μὴ πε» 
φυχυἰᾳ µυρίους ὑπὲρ τῆς ἀληθείας θανάτους ὕπε- 
νεγχεῖν, ἀλλά µέχρι τοῦ ἑνὸς στῆσαι τὸ τῆς παρα- 
σχενῆς ταύτης φιλότιμον» τασοῦτο τῆς ἑξαπάτης 
οἱ τῆς εὐσεθείας περιεγένοντο πρόδολοι, μηδὲν ἴχνος 
δειλίας f| δείµατος ταῖς ὄψεσιν ὑποφήναντες. Τούτων 
τοίνυν τῶν ἀριστέων, τῶν χοινῇ συνεληλυθότων, 
εόὺς ἱεροὺς xai θείους χανόνας, ὡς ἄνωθεν χατενε- 
χθέντας θείους χρησμοὺς, fj Ἐκκλησία εἰς τόδὲ τοῦ 
χρόνου σέδει τε xal τιμᾷ, τῶν θείων εὐαγγελίων οὐχ 
ἔλαττον, ἐπεὶ χάχεῖνα πηγαὶ τούτων ἀτεχνῶς xal 
dida χαθέστηχεν. O0 μὴν ἀλλὰ καὶ ὅσα τῶν ἱερῶν 


. pervenerunt, ul de sua propemodum 


munili armis exitium ejus repellerent. Hz: autem 
locales nuncupatae sunt, cum unius. provincia epi- 
scopi ad suum ipsorum prsefectum convenirent, 
omnes autem per universum orbem non convoca- 
reutur, nec de communi dogmate quaestio institue- 
retur; sed vel ad eorum qus in precedentibus 
synodis decreta fuerant coufitmationem, vel eorum, . 
qui contrarii iisdem ire ausi sunt, depositionem, 
vel de canonibus et quzstionibus qux ad commu- 
nem Ecclesi& ordimem conducunt determinandis, 
Hi autem omnes non tantum spuria dogmata denuo 
disseminata ipsis radicibus evellere summam a«dhi- 
bere diligentiam dignati sunt, sed et sanctiones 
vit» utiles constituere, qua sanctaip nostram con- 
versuiionem dirigant, et ad accuratam dogmatum 
pariter ac vitz religiosz rationem nos instituant : 
duplicem pro simplici, tanquaimn sacri gregis Chri- 
stiani propugnatores, ictum tyranno inlligentes, Sic 
Dovit se conira sese sophistam egisse, et, non 
sccus ac fere astutz, suis ipsius artibus jllaqnea- 
tum esse. lloc enim modo divinam przdicationem 
jmprudens firmiorem reddidit, Ecclesia pluribus 
sese munimentis defepdente, et istius. artificia 
puerulorum esse jacula  demonstrante. Tantum 
enim abfuit, ut sacri. gregis prafecti conflictum 
pugnamque cum eo inire expavescerent, ut impro- 
bos istius conatus fortitudinis sus ac virtutis 
demonstrand:e, ac præmiorum assequendi occasio- 
nem reputarent. Sie etiam ipos in ludis coronariis - 
cursus reciproeos promptitadine soperorunt, tanto 
admirabiliorem ostendentes magnanimitatem, quanto 
pro melioribus premiis ab lis certatum- est. Vhi 
enim marte incruento veritatem. propugnare non 
potaerunt, eo promptitudinis et magnanimitetís 
ipsorum 
natura conquererentur, quod mille mortes pro ve- 
ritate obire non comparetar, sed post mortem 
semel susceptam, glorie ex lan!a preparatione 
aequirendz siudium reprimeretur, Tanto pietatis 
propuynatores errorem superarunt, nullum metus 
aut timoris vestigium vel oculis subostendentes, 
Hujusmodi igitur optimatum una congregatorum sa- 
cros divinosque canones tanquam divina oracu!a 


963 


MATTH £l BLASTARIS 


coelitus demiſssa Ecclesia bucentque etiam. veners- A ἀνδρῶν ἔνιοι, Ov 6 μεταξὺ χρόνος sb περιῖν οὖκ 


tur, ei non minori quam divina Evangelia honore 
prosequitar, quippe quod hzc etiam eorum fontes 
revera ac radices fuerunt. Quin etiam quacumque 
sacrorum nonnulli bominum, quorum virtutis prae 
stantiam tempus intermedium occultare noa petuit, 
in epistolis ad quzstionis et responsionis modum 
compositis pie pronuntiarunt canonis prse ee feren- 
tia typum , tanquam canones Ecclesia admisit , et 
predictis sypodorum canonibus merito connezuit. 
Bene etenim magnis, Basilio prestantissimo et 
. Gregorie Tbeologo placitum est, eos ecclesiasticos 
dicendes esse atque censendos canones, non quos 


uo quispiam arbitrio, sed quos plures sancti. Pa- 


tres codem in loco congregati communi sententia 
et sollicita rerum disquisitione constituerunt. Ve- 
rumtamen idcirco quod qui hzc seripserunt, tan- 
quam sidera semper effulserunt, et plurimis con. 
sutit testimoniis bsc sine diviniori inspiratione 
baudquaquam constituta esse, synodorum decretis 
nihilo dissentanea, sed subjectae materiz affinitatem 
procul ostendentia, hiec etiam sacros inter canones 
recensentur. Hisce igitur semper incumbere pieta- 
tis alumnos decet, et irrequietos animz motus iis 
illigare, et nec minimum ei temporis articulum 
concedere quo genuinis dogmatibus derelictis ad 
adulierina delabatur : ia eniin verbis operibusque 
bonis ita perpetuo occupsatse ex ipsis etiam somnio- 


τοι visionibus divinas babere imaginationes ob- 


veniet. Per hosce enim, quantum ad dogmata alti- 
pet, rectum ab obliquo, et genuinum a notho 
accuratius quam per Lydium quemcunque lapidem 
dijudicatur. Hj dominis leges ferunt et servis; ma- 
gisiratibus et subjectis; parentibus εἰ liberis; viris 
et mulieribus ; matrimonio et cselibatui; abstinentise 
εἰ victui; sapientie οἱ ignorantie. Prelerea hi 
cliam imperatores omnium maxime honorare 
jubentes, plus rursus quam par est, imprudentibus 
eoruin mandatis se submittere natura non compa- 
rantur, multo autem minus inferiorum 1nagistra- 
tuus, vel exercitibus prafectorum. Plurimum 
euli eorum studium circa regium Ecclesi? sacer- 
dotium versatur : ut. non. indigni Deo appropin- 
quante videantur qui éi appropinquare sortiti sunt, 


loxvot χρύψαι τῆς ἀρετῆς, ἓν ἐπιστολαῖς, ἰδίᾳ κατὰ 


πεῦσιν xal ἀπήχρισιν συντεθείσαις, εὐσεδῶς εἰρή- 
Χασι, χανόνος φέροντα τύπον, ὡς xavóvac ἡ Ἔχχλη- 
σία ἐδέξατο, xal τοῖς προλαθοῦσι τῶν συνόδων εὖ 
µάλα συνήρµοσεν. El γὰρ καὶ τοῖς µεγάλσις Βαάι- 
Xelp τῷ πάνυ, καὶ Γρηγορίῳ τῷ θεολόγῳ δοκεῖ 
χρῆναι χανόνας ἐχχλησιαστικοὺς ἑχείνους λέγειν τε 
xai νομίζει», οὓς οὗ χαθ᾽ ἑαυτόν τις, ἀλλὰ αλείους 
ἅγιοι Πατέρες elc ταυτὸ συνιόντες, χοινῇ γνώµῃ xel 
μεμεριμνημένῃ βασάνῳ διετάξαντο, ἀλλά γε τῷ διὰ 
πάντων ἐχλάμψαι, xal τοὺς ταῦτα γράφαντας ὥσπερ 


ἁστέρας, καὶ τῷ πολλοῖς µαρτνρίοις ἐπιγνωσθῆναι, — 


μὴ θειοτέρας χωρὶς ἐπιπνοίας ταῦτα σνντεταχέναι, 
ἥχιατα ταῖς τῶν συνόδων ζητήσεσιν ἀπεμφαίνοντα, 
ἀλλὰ τὸ συγγενὲς τῆς προχειµένης πόῤῥωθεν ἔμφα» 
Ψίδοντα πραγµατείας, τοῖς ἱεροῖς ἐνεγράφησαν καὶ 
€& τούτων χανόσι. Τούτοις τοίνυν προσήχει τοὺς τῆς 
εὐσεθείας τροφίµους ἑχάστοτε προσανέχειν, χαὶ «b 
τῆς ψυχῆς ἀεικίνητον προσδεσμεῖν, χαὶ μὴ διδόναε 
χαιρὸν αὐτῇ τῶν γνηαίων ἀφεμένῃ δογμάτων «phe 
€à νόθα κατολισθαίνειν» οὕτω γὰρ αὑτῇ λόγοις xal 


πράγμασιν ἀγαθοῖς ἑνδιατριδούσῃ, xai τὰς ἐξ ὄψεως 


ὀνείρων φαντασίας ἐἑνθέονς ἔχειν ὑπάρξει' τούτοις 
γὰρ τὸ περὶ τὰ δόγµατα εὖθὲς τοῦ σχολιοῦ, xal τὸ 
γνῄήσιον τοῦ νύθου, πάσης λίθου Γυδίας ἀχριδέστερον 
διαχρίνετοι * οὗτοι δεσπόταις νομοθετοῦσι xol δού- 
λοις, ἄρχουσι xal ἀρχομένοις, γονεῦσι χαὶ τέχνοις, 
ἀνδράσι καὶ γυναιξὶ, γάμῳ xal ἀγαμίᾳ, ἐγχρατείᾳ 
καὶ τρυφῇ, σοφίᾳ xot ἁμαθίᾳ' caos" ἄρα xal βασι» 
λέας παντὸς μᾶλλον τιμᾷν ἐπιτάττοντες, πλέον αὗ- 
θις f) xph, ταῖς ἁλογίστοις τούτοιν οὐκ ἐφιᾶσιν 
ὑποπίπτειν ἐπιταγαῖς, πολλοῦ γε δεῖ ὑπάρχων ἃ 
στρατηχῶν. γε μὴν πλείων τούτοις ἀπουδὴ περὶ 
τὸ βασίλειον τῆς Ἐκκλησίας καθέστηχεν ἱερά» 
τευµα. ὅπως μὴ ἀνάξιοι τοῦ ἐγγίζο,τος ὀφθεῖεν 
θιοῦ οἱ ΣΥγίζειν λαχόντες αὐτῷ, τῷ μὴ κατὰ θέλη- 
σιν ἐκείνου βιῶναι, ἀλλ᾽ εἰς τοῦθ) Ίκοντας ἀρετῆς, 
ὡς ταῖς περὶ θεὸν ἀγχελικαῖς δυνάµεσι, τὸ τῆς 
φυχῆς àx τῶν ἑνόντων ἀφομοιοῦν εὐγενὲς, xal τὰ 
εούτων μετὰ τῆς ὕλης δειχνύναι, μὴ τὸ εὔ φύσει 
περιχείµενον ἄχθος προϊστάμενοι" τούτους οὐχ ἄν 
τις ἁμάρτοι χοινὸν προσειπὼν ἰατρεῖον, ἑκάστοις 
τῶν νοσούντων κατάλληλα χεραννύντας τὰ φάρμακα. 


eo quod aon juxta ipsius voluntatem vitam suam D OÀ μὴν ἀλλὰ xat τῶν νωθρῶς περὶ τὴν θεραλείαν 


justituant, sed eo virtutis perveniant, ui angelicis 
quie Deum circumstant potestatibus  nobiliorem 
aniinz partem, quantum fleri potest, similem red- 
dant, easque in materia reprasentent, florem na- 
tura circuupositum nequaquam praferentes. los 
si quis commune appellaverit pharmacopol.um, a 
vero non aberraret, ut qui singulis zegrotis congrua 
cemmiscent pharmaca. Quiu etiam ex. iis qui tar- 
diores in curatione admiltenda se gerunt, non- 
nullis quidem terribilia intentando excitant, aliis 
autem futurorum promissa in memoriam revocantes 
non difficuller alliciunt. Nonnunquam autem eos qui 
nec medicamenta admittunt, nec mandata eorum, 
sed sibimet pœnitentiæ portum per. contumaciam 


διαχειµένων τοὺς μὲν, ἀνατεινόμενοι τὰ δεινότασα, 
διεγείρουσι, τοῖς δὲ, τὰς τῶν µελλόντων ἐπαγγελίας 
προμνώµενοι, οὗ χαλεπῶς προσάγχονται» ἔστι δὲ 
οὓς pi προσιεµένους µήτε τὰ φάρμακα, µήτε τὰ 
ἐπιτάγματα τούτων, ἀλλ ἑαυτοῖς τὸν «jc µετανοίας 
λιμένα τῇ ἀπειθείᾳ προσχώσαντας, παντὸς βασιλέως 
αὐθεντικώτερον µετιόντες τῆς αἰωνίου κληρουχίας 
ὑπερορίζουσιν. Ἔνθεν τοι, xal τὸ πάλαι «t τῶν 
θύραθεν εἰρημένον, τοῖς θείοις οὐχ Ίχιστα θεσµοῖ;, 
ὥς Ὑέ pot δοχεῖ, ἁρμόσειεν ἄν ' πεπείσµεθα γὰρ 
τούτους, εὔρημα μὲν xai δῶρον εἶναι Θεοῦ, δόγμα 
δὲ γενναίων xai θεοφόρων ἀνδρῶν, συνθήχην εἲς 
Ἐκχλησίας χοινὴν, ἐἑπανόρθωμα τῶν ἐχουσίων xal 
τῶν παρὰ βούλησιν ἁμαρτημάτων, xai πολιτείας 
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«εὐσεδιῦς et xai Ἄρὶς ἀτελεύτητον ἀγοῦσης ζωὴν A tanquam per aggerem oecladunt, majori quam 


ἡγεμόνας καὶ ἀγωγούς. Ἐγὼ γοῦν τοὺς ἐπὶ βεδαιώ- 
esi τοῦ σωτηρίου δόγµατος, xol χρηστῇ πάντων 
ἀνθρώπων, ὡς εἴρηται, διδασχαλίᾳ θεοπρεπιῖ. οὐύμ- 
παντας χανόνας ἀθρ/σας, xal τούτων τὸν νοῦν, 
ἃμα δὲ χαὶ τῶν αὐτοὺς φιλοθέῳ γνώµῃ ἕρμηνευ- 
σάντων, ὡς οἷόν τε, περιφράσεως ἓν εἴδει ἐπιτεμὼν, 
μηξὲν μέντοι παραλελοιπέναι τῆς αὐτῶν διανοίας͵ 
τό γε εἰς ἡμᾶς Ίχον, φροντίσας, οὐ μὴν ἀλλὰ xal 
ὅσα τοῖς τούτων ἐξηγηταῖς ἔσθ᾽ ὅπη παρεῖται, ἡμῖν 
δὲ ἐπὶ νοῦν συνέθη πεσεῖν, ἀναγχαῖα οἶμαι χαὶ φι- 
λοθέων φυχαῖς περιµάχητα, τοῖς ἑντυγχάνουσι μὴ 
φθονήσαντες, πρόχειρον χατὰ τὴν ἡμετέραν δύναμιν 
πεποιήχαµεν σύνταγμα. Πάντων δὲ τῶν συνειλεγµέ- 
νων χανόνων τὴν δύναμιν, εἷς τίτλους εἴχοσι πρὸς 
τοῖς τέσσαρσι, xatá τὸν ἀριθμὸν τῶν παρ' ἡμῖν στοι- 
Χείων, διελὼν, καὶ τούτων ἑχάστῳ τὴν προϊσχομέ- 
νην ὑπόθεσιν, τὸ πρῶτον τῆς ἰδίας λέξεως συγγενὲς 
Ἑἁὐτῷ γράμμα χαλῶς ἐφαρμόσας, τάς τε προσηγο- 
φρίας τῶν αὐτοὺς εὑρομένων δηλώσας, καὶ τὰ τῶν 
τίτλων αὖθις χεφάλαια διὰ τῶν ἀριθμητικῶν ἑμφή- 
vac στοιχείων, ῥᾳδίαν, ὡς οἶμαι, καὶ ἐπιτετμημένην 
πρὸς τὴν αὐτῶν γνῶσιν φέρουσαν ἔτεμον τρίδον; 
τὴν πρὀφασιν ἐντεῦθεν περιαιρῶν, τῶν ἐντυγχάνειν 
αὐτοῖς ἀποχνούντων, τὸ προσκορὲς τῆς τούτων πο- 
λυεπείας προδαλλοµένων τὴν αὐτῶν διάνοιαν xaca- 
Φαπτιζούσης, πρὸς δὲ, καὶ τὸ μὴ ἓν ἑνὶ µέρει ἐχά- 
στης τῶν ὑποθέσεων τοὺς xavóvac ἀφωρίαθαι. Tov 
χρησίμων δ᾽ ἄρα νενόµικα, χαὶ τῆς πολιτικῆς νοµο- 
θεσίας βραχέα τε xal συντετµηµένα, τοῖς συγγενέσι 
τῶν κανόνων χεφαλαίοις συναρµόσαι, τοῖς ἱεροῖς 
κανόσι συμμαχοῦντα xal συμφθεγγόµενα, xoi ἐχ 
Ἱπεριουαίας τὸ ἀσφαλὲς αὐτοῖς ἐπιμαρτοροῦντα. 


ἱιπρογαίου quilibet auctoritate tractantes, cerna 
hereditate exterminant. Antlqu.tas enini ex altera 
quidem  psrie nonnihllo eorum qux foris dicia 
sunt, sed divinis maxiroe, ut mihi videtur, ssnctio- 
nibus se applicuerit, Nobis enim persuasum est eas 


inventum esse ac donum Dei, geuerosorum divi- 


norumque hominum decretum, commimne Ecclesi:e 
jnstitutu:mm, peccatorum iam voluatariorum quam 
involuntariorum eorrectionem , et conversationis 
religiosze ac ad sempiternam ducentis vitam duces 
el rectores, Quapropter ego cum ad salutaris sen- 
tenti? confirmationem, et utilem omnium (ut dic- 
t&m est) hominum instructionem divinos omnes 
collegissem canones, ipsorumque pariter ac eorum 


B qui ipsos animo religioso interpretati sunt, mene 


tem quoad fleri potuit periphraseos ad iostar in 
compebdium redegissem, nihil eorum intelligentiz, 
quantum in me fuit, deesse arbitratus ? quin etiam 
quecunque ab eorum interpretibus alicubi preeter- 
missa sunt, nobis autem in mentem venire contigit, 
necessaria nimirum piisque nimis summo contenti- 
one expetita, postulantibus non invidentes promp- 
tum pro viribus nostris syntagma perfecimus, Om- 
nium autem collectorum canonum potenliam cum 
in viginti qualuor titnlos juxta litterarum nostrarum 
numerum wuistribaerim, et cuilibet eorum materiam 
subjectam juxia primam proprie sententiz litteram 
ei congruam, reele accoiumodaveríin, et nomina 
illorum qui eos iuvenerunt indicaverin, et titulos 
rum ctiam capita per arithmetica ostenderim ele- 
menia, facilem, ni fallor, et compendiosam xd 
ipsorum cognitionem ducentem viam secui : przetex- 


4um exinde eorum pr:escindens quos operam [lig assequendis navare piget, lastidiosum eorum mul- 
tloquium mentem ipsorum obruens objicientes, et prseterea cujusque materi; canones eodem in 
loco non collocari. Adhzc brevia et concisa legis etiam civilis capitula sacris canonibus comeilitantia 
et consona, et ex abundantia iis attestantia congruis eanonum capitibus sppendere opere pretium duzi. 


Κανόνας δὲ οἱ Πατέρες τὰ σφῶν αὐτῶν ἑπωνό- 
µασαν διατάγματα, τροπικῶς τῇ λέξει χρησάµενοι, 
ἀπὸ μεταφορᾶς τοῦ ὀρθοῦ ξύλου, ᾧ χοῆσθαι εἰώθε- 
σαν οἱ τὰς βαναύσους τῶν τεχνῶν µετιόντες εἰς ξὐ- 
λων, ἢ λίθων, f) ὁποιωνοῦν ἑτέρων εὐθύτητα: ἀπο- 
ξνοµένοις γὰρ ἔχείνοις παρατιθέµενον ὁρθοῖ ταῦτα 
καὶ ἐξισοῖ πρὸς τὴν ἀλλήλων ἀχριδῆ σύμπηξιν. Ἡ 
δὲ τοῦ κανόνος αὕτη προσηγορία χαὶ πολλοῖς ἑτέ- 
θοις Xa psÜv vat λογιχκῶν τεχνῶν ἐπιστήμοσι’ xal 
οἱ την γραμματιχὴν γὰρ τεχνησάµενοι, xal φιλό- 
σοφοι, xat ἰατροὶ, xal ol. τὰς ἁρμονίας τῶν μελῶν 
συντιθέντες, οὐ μὴν ἀλλὰ χαὶ οἳ τοὺς πολιτιχοὺς 
συντετάχασι νόμους, ὡς οὐκ ἀσύμφωνον τὸ τοῦ κα- 
νόνος ὄνομα τοῖς ἑαυτῶν συντάγµασιν ἐπεφήμισαν. 
Εισὶ δὲ xal ofc ὄρους ἤρεσε τὰ τοιαῦτα ἑπονομάσαν, 
ὡς ἁποδιαιροῦντα τῶν ἄλλων xal ἀποδιϊστάντα, xai 
ἀπευθύνοντα, τοῦ μὴ παρέγγραπτόν τι xal vobov 
τοῖς ὁριζομένοις εἰσφέρεσθαι, ὡς χαὶ τῷ Ἱπποχρά- 
εει χαλῶς ἔδοξεν ἔχειν, οὕτω τὰ χεφαλαιώδη τῶν 
πονηθέντων αὐτῷ ἑἐπονομάσαι συγγράµµατα. ᾽Αλλὰ 
τοῖς μὲν τῶν ἄλλων ουγγράµµασιν, εἰ χυρίως fj τοῦ 
κανόνος ἐπεφημίσθη ἑἐπωνυμία, ἑτέροις δεδόσθω 


Porro Patres $ua ipsorum decreta denowinaruut 


canones, vocabulo isto tropice usi, per metaphoram 


a recio ligno sumptam, quo, qui artibus mecha- 
niei. occupantur, uti. solent ad ligni aut lapidum, 
aut aliarum quarumeunque rerum rectitudinem: 
hoc enim ijs expolitis appositum, ea dirigit, et ad 
accuratam inter sese compaetionem exsequat. Hasc 


D autem canonis appellatio a multis etiam aliia libers- 


lium artium peritis usurpatur. Etenim qui arti 
grammaticze operam daot, et philosophi, et medici, 
et qui musicas harmonias composuerunt, quim etiam 
qui civiles ordinarunt leges, canonis nomen, ut non 
incongruum, suis etiam operibus imposuere. Non 
desunt autem quibus hujusmodi res terminos etiam 
nuneupare placet, «t qua ab aliis dividunt, et distin- 
guunit, et disponunt, ne quid supposititium et nothum 
rebus determinatis introducatur : quenadwoduin 
ei Hippoérati bene visum est, summaria suorum 
etiam operum commentaria ita nominare. Utrum 
vero aliorum scriptis Canonis appellatio proprie 
tribuatur, aliis considerandum relinquatur. Reli- 
giosa autem. Patrum decreta summo pre ολο 


961 


MATTH/EI BLASTAHIS 


aliis jure nomen hoc sortita sunt : quippe quz illos, Α axoxeIv - τὰ δὲ γε τῶν Πατέρων εὐσεθῆ διατάγματα, 


«ui lis morem gerunt, ad reciam Gdem dirigunt, et 
2d viiam Deo acceptam recie deducunt, Peroppor- 
1weum autem erit ordine, quantum in nobis est, 
- sigillatim commemorare, quando, eta quibus, εἰ 
quemodo singoli canones in. lucem prodierunt, ct 
lacerna pedibus nostris, et lux semitis, quod ad 
vitam dirigendam ettinet, evaserui, Ut autem oratio 
ordine procedat, de singulis synodis, et Patribus 
qui privatim scripserunt, mewinisse decet, juxta 
temporis quidem consequentiam et quem istud iis 
ordinem imposuit. Quin et imperatores quorum 
wempoeribus divinorum borum sub Dco auctores 
eanonum clsruerunt commeraorandi sunt. Sic euim 
. erstio perspicua erit. 

l. De sanctorum. apostolorum canonibus. 


Sanctorum apostolorum nomine nuncupati octo- 
ginta quinque canones primi commodissime collo- 
cantur, utpote qui, ut aiunt nonnulli, a magno inter 
martyres Clemente conscripti sunt. Hle autem magni 
Peiri socius fuit, quinetiam et divi Pauli, ut ipse 
nimirum de eo tradit : qui tertius post praeceptorem 
Petrum Roms episcopus nominatus est, Lino suc- 
cedens : et martyrii corona sub lnperatore Trajano 


redimitus est. Clementem autem eos scripsisse - 


nonnulli conjecturam fecerunt ex eo quod in ultimo 
Canone propriam suam inducit personam : quod 
eliam Jivum Lucam in Actis apostolorum fecisse 


congtal, Nusquam enim omnes sacros apostolos una . 


 eonvenisse οἱ eos communi consensu constituisse 
scriptis traditur. Et verisimile est summos aposto- 
lorum ei qui tamdiu przsentia ipsorum fruilus est, 
[ου dicissse, et jussigse ul scriptis mandaret. 
Haic autem et Epistolae ad Hebreos in linguam 
- Griecaom interpretationem ascribunt : multum enim 


est affinitatis, et ambo eamdem speciem et ipsins - 


loquendi formulse characterem ferunt, Non autem 
me latet quosdam e veleribus hosce canones dubis 
— fidei existimasse, donec saneta et aecumenica sexia 
Syuodus, omninm saerorou canonum numerum 
determinans, quos tam ccumenicze quam locales 
synodi, quosque etiam nonnulli pietate et virtute 
eximii Patres privatime composuersnt, borum in- 


παντὸς μᾶλλον εἱλότως ταύτην ἔσχε chv xpóspnew, 
οἷα τοὺς. πειθοµένους οὐτοῖς πρὸς «kv ὀρθὴν àmsu- 
θύνοντα πίστιν, χαὶ πρὸς θεοφιλη βίον ἁπλανῶς 
ἐφελχόμενα, Ἐπιχαιρότατον δ ἂν εἴη xol κατὰ 
µέρος ἑξῆς, ὡς γοῦν ἡμῖν ἐφικτὸν, ἰατορῆσαι, πότε, 
xàx τίνων, καὶ ὅπως εἰς φῶς ἕκαστος τῶν χανόνων 
προΏλθον, xai λύχνος τοῖς ἡμῶν qoot, xal qux ταῖς 
κατὰ τὸν βίον ἐγεγόνεισαν τρἰδοις. "Iva ἓλ xai καθ" 
alpudv ὁ λόγος προῖοι, ἑχάστης συνόδου xal τῶν ἰδίᾳ 
γραφάντων Πατέρων µνημονευτέον, χατὰ τὸ, τοῦ 
Χρόνου μέντοι ἀχολουθίαν, καὶ ϐν οὗτος τάξιν τού- 
τοις ἐπέθηχεν. Ἐπιμνηστέαν δὲ καὶ τῶν βασιλέων, 
xa0' οὓς οἱ ὑποφῆται τῶν θείων τουτωνὶ, κανόνων 


B ἐξέλαμφαν ' οὕτω Υὰρ ἂν 6 λόγος εὐσύνοπτος εἴη. 


A'. Περὶ τῶν κανόγων εῶν ἁγίων ἁποστόλω», 


Πρῶτοι τοίνυν οἱ ἐπ᾽ ὀνόματι τῶν ἁγίων ἀἁποστά- 
Ῥων πέντε πρὸς τοῖς ὀγδοήχοντα χανόνες ἐν τῇ τοῦ 
χαλοὺ πρώτῃ μοίρᾳ ἑχδέδονται, συγγραφέα αχόντες, 
ὥς φασί τινες, τὸν μέγαν ἓν µάρτυσι Κλήμεντα, 
Πέτρου δὲ ἣν ἄρα οὗτος ὁμιλητὴς τοῦ μεγάλου" 
ἀλλὰ 5h καὶ Παύλου τοῦ θείου, ὡς αὐτὸς δήπου περὶ 
ἑαυτοῦ ἱατορεῖ. ὃς τρίτος μετὰ τὸν διδάσχαλον 
Πέτρον τῆς 'Ρώμης ἐπίσχοπος xíypnpátixe, τὸν 
Alvov διαδεξάµενος, καὶ οὖν μαρτυρικὸν ἀνεδήσατο 
στέφανον, ἐπὶ Τ ραϊανοῦ βασιλέως. Κλήμεντα δὲ τού- 
τους Υράψαι τινὲς ἑστοχάσαντο, kx τοῦ «ὸ οἰχεῖον 
εἰσάγειν πρόσωπον τῷ τελευταίῳ κανόνι, ὥς γε δὴ 
καὶ ὁ θεῖος Λουχᾶς iv ταῖς Ποάξεσι ποιῶν δε(χνυ-. 
ται οὐδὲ γὰρ ἱστόρηταί που πάντας εἰς ταυτὸ 
αυνελθεῖν τοὺς ἱεροὺς ἀπόστόλους, xa χοινῇ τού- 
τους συντεταχέναι * xal εἰχός γε τοὺς ἄχρους τῶν 
ἀποστόλων, τῷ πολὺν ἤδη χρόνον τῆς συνουα[ας 
αὐτῶν ἀπολελανχότε, τούτους ὑπαγορεῦσαι, xal 
Υραφῃ δοῦναι κελεῦσαι, Τούτῳ «καὶ τῆς πρὸς 
Ἑδραίους ἐπιστολῆς τὴν πρὸς τὴν Ἑλλάδα φωνὴν 
ἑρμηνείαν ἀνατιθέασι’ πολὺ γὰρ «b. αυγγενὲς xal 
ἄμφω Φφέρουσι ταῦτα ες ἰδέας καὶ τοῦ χαρακτῆρος 
τῶν λόγων ἐχείνου. Obx ἀγνοῷ δὲ, ὥς τινες τῶν áp- 
χαίων, ἀμφιδόλους διὰ ταῦτα τοὺς χανόνας τοῦτους 
ἡγήσαντο, ἕως ἡ ἁγία καὶ οἰχουμενιχὴ ἔχτη σύνοδος, 
εὖν ἁπαρίθμησιν ποιουµένη τῶν ἱερῶν ἁπάντων 
χανόνων, οὓς αἵ τε οἰχουμενικὰὶ καὶ εοπικαὶ συν- 


primis mentionem facit. Dicit enim : Α΄ sanctis Ὦ ετάξαντο αύνοδοι, xal οὓς αὖθις ἰδίᾳ τῶν ἐπ᾽ εὖσε- 


Pairibus qui nos pracesserunt susceptos οἱ confir- 
matos et nobis eti»m sub sanctorum et gloriosorum 
apostolorum nomine traditos octoginta quinque 
C»nones sutoritatem retinere nos. etiam jubeinus, 
exceptis Clemeutis Epistolis et Constitutionibus ; hee 
eni multis adulterinis et perniciosis corrupt: sunt. 
Βιος itaque talis tantorum et tantae auctoritatis vi- 
rórom sententia omnem aoimi de canonibus aposto- 
licis dubitationem summa potestate fidelium cor- 
vibus evulsit, . | 
πάντα λογισμὸν περὶ τῶν ἁποστολιχῶν χανόνων 
φοῦ χρείττονος περιεῖλεν. 
ll. De synod ο Carihaginensi. 
Omnium qnidem univers.Num pariter ac localium 


θείᾳ διενεγχόντων καὶ ἀρετῇ Πατέρων ἔνιοι, προῦρ- 
Y?» τούτων ἀπεμνημόνευσε. Φηαὶ γὰρ". Toug ὑπὸ 
τῶν πρὸ ἡμῶν ἁγίων Πατέρων καὶ δεχθέντας, xal 
χνυρωθέντας, ἀλλὰ μὴν xai παραδοθέντας ἡμῖν ἐπ' 
ὀνόματι τῶν ἁγίων xol ἑνδόξων ἁποστόλων ὀγδοί- 
χοντα πέντε Χανόνας, τὸ χῦρος ἔχειν καὶ ἡμεῖς χι- 
λεύομεν, πλὴν τῶν τοῦ Κλήµεντος ἐπιστολῶν τε καὶ 
διατάξεων αὗται γὰρ πρὸς τῶν δυσσεδῶν πολὺ τὸ 


«νόθον xat σφαλερὸν εἰσεδέξαντο, Ἡ τοιαύτη τοίνυν 


αὕτη φωνὴ τῶν τοσούτων xal τηλιχούτων ἀνδρῶν 


ἀμφίδολον ἐκ τῆ; τῶν πιστῶν Χαρδίας μετὰ πολλοῦ 


D'. Περὶ τῆς ἐν Καρχηδόνι συνόδου. 
Τῶν γε μὴν οἰκουμενιχῶν τε xal τοπιχῶν ἆπα- 


PRJEFATIO. 


9170 


οῶν, ἡ iv Καρχηδόνι σῦνοδος ἀρχάιοτέρα ἱστόρη- A synodas Cártbagine habita autiquissima fuiase tra7 


xat, ἔξαρχον μὶν ἐσχηχυῖα τὸν µέγαν Kunpiavóv: 
εἰς ἔπισχόπους δὲ ἐπληθύνετο πρὸς τοῖς τέσσαρσιν 
ὀγδοίκοντα » οἳ bh xai ἓν µόνον ἐξῆνεγχαν ὡς ἐν 
εἶδει χανόνος φῆφισμα, τοὺς .χαθάπαξ ὑπὸ πάντων 
αἱρετιχῶν τε kal σχιοματιχῶν βαπἑισθέντας, «f 
χαθολιἁῇ προσερχοµένους Ἐχκλήησαίᾳ, αὖθις fant 
ἔεσθαι, σχισματικοὺς τοὺς περὶ Ναοᾶτον αἰνιττό» 
μενοι * τηνικαδτα γὰρ €) «οότου αἴρεσις εἰσεφθάρη 
τῃ Ἐπκχλησίᾳ. Τσύτου τοῦ ψηφίσματος χαὶ ὁ μέγας 
µέμνηται Βασίλειος ἓν τῷ πρώτῳ αὐποῦ κανόνι, δι’ 


ἑπαίνου μὲν αὐτὸ ἐιθέµενος, οἰφονομῖας δὲ χάριν 


Ἀργίαν αὐτοῦ Χαταφηφιζόμενος. Αλλὰ καὶ fj δευ- 
τέρα οἰχουμενιχὴ σύνοδος, ἓν τῷ ἑδδόμῳ Ἰαύτης 
Χανόνι, τάναντία τούτου διατάττεται. Διά τοι τοῦτο 
$ Έκτη καὶ δἰχουμενικῇ σύνοδος, Ὅ ἐχφοθεὶς, quat, 
«ol; Πατράαι τούτοὶς χανὼν, ἐν. τοῖς {όχοις αὐτῶν 
χαὶ µόνοις κατὰ τὸ Χαραδοθὲν αὐτοῖς ἔθος ἐχράτη- 
δε. Τοῦτο γὰρ, ὡξ ἔοιχε, τῷ kóxe συνετέλει χαιρῷ 
χαὶ τοῖς πράγµασι» διὸ καὶ ἡ τούτων µετὰδολὴ εἰς 
τὺ µηχέτι ἐνεργεῖν xal τοῦτον µετέδαλεν. 'O δὲ 
μέγας ούτος Kvnpusvis, ἐπὶ Δεχίου τὸ νῆς papse» 
plac βραδεῖον Ίσοπασε, Δέχιος δὲ μετὰ τὺν ῥηθέντα 
Tpatavby ἐκχαιδέκατῆς ἀδασ[λευσεν, ἑτῶν ἐς ἑχεί- 
νου παρφχηχότων ἑδδομήχοντα πρὸς τοῖς Ἑχατόν. 
Περὶ τοῦ ἁγίου ἱερομάρτυρος Διονυσίου. 
Κατ) ἐχεῖνο τοῦ καιροῦ xal ὁ μέγας ηῦγασε Ato- 
νύσιος, ὃς πρός τινα Βασιλίδην περὶ διαφόρων ἔγραφε 
«εφαλαίων, κάὶ ὡς κανόνας ταῦτα ἡ Ἐχκλησία ἐδέ- 
Ἓξατο, Οὗτος τοιγαροῦν ὁ Oslo; Διονύσιος γέχονε μὲν 
ἀχροατὴς Ὡραιχένους ἐν τῷ τετάρτῳ τῆς βασιλείας 
τει Φιλίκπου, ὃς μετὰ Γορδιανὺν ἁδασίλευσε. Tbv 
δὲ Δίον µεταλλάξαντος Ἡρακλᾶ νοῦ εριόχαϊδεχάτου 
wc Ἀλεξανδρέων ἐπισκόβον, τὴν κροστασίαν ταῦ- 
tne ὅδε ἀπολαμθάνει, καὶ προστὰς ἐπὶ δέχα xai 
ἑπτὰ ἔτεσιν, Ἆτοι τοῖς τρισὶ λοιποῖς Φιλίππου, καὶ 
κῷ ἑνὶ Δεκίου, καὶ τῷ ἑνὶ Γάλλον, xal Βολοσσιανοῦ 
tou υἱοῦ Δεχίου, ἓν τῷ. δωδεκάτῳ Ο02ὐαλεριανοῦ xol 
Γαλτΐνου τοῦ παιδὸς αὐτοῦ, ϱπεντεχαίδεχα γὰρ οὗ .οι 
ἑδασίλευσαν), πρὸς Κύριον μαρτυρικῷ ἐξεδήμησε 
εέλει. ϱ δὲ Βασιλίδης χατὰ τὴν Πεντάπολιν τῆς 
Λιδύης ὧν παροϊχίας τινὸς ἐπίσκοπος, ὥς φησιν 
Ἐὐμπίδιος Ev τε vip ἵχτῳ xat ἑθδόμῳ τῆς ἐχκλησια- 
στιχῆς ἱστογίας λόγψ. 


ditur, quie praesidem babuit magnum Cyprianom. 
Episcopis autem octoginta quatuor completa fuit. 
Hi a&tem unum tàntum sub canonis forma decre- 
tum ediderunt, eos nimirum qui ab hzretícis qui- 
buslibet sut schismaticis semel baptizati sunt; si ad 
Ecclesiam catholieam accedant, denuo baptizari ; 


— per schismaticos antem Novati gregafes indigitant, 


Et tum enim teinporis istius heeresíis in Ecclesiom 
perniciose irrepserat. Hujus decreti magnus Basi- 
Hus in primo ipsius canone mentionem facit : lau- 
dis quidem gratia illud citans, proptet economiam 
autem abolitionem ejus decetnens. Quinetiam se- 
Cunda quoque universalis synodus iu septimo ipsius 
canone liuic coniraria statuit. Quapropter. etiam 
sexta et universalis syno.lus, Canon, inquit, ab istis 
Patribus expositus in suis ipsorum locis, iisque £0- 
lis juxta consuetudinem iis traditam obtinuit. Hoc 
enim, ut verisimile est, istis temporibus negotiisque 
utile fuit: quocirca horum tutatio Hlum etiam ca- 
nonem commutavit, πο amplius jn usu esset. Ma- 
, gnus autem hic Cyprianus sub.PDecio martyrii pra 
mium accepit. Decius autem. decimus sextus fuit 
post preedictum Trajanom imperator, annis ab eo 
centum et septaaginta elapsis. 
De sancto martyre Dionysio. 

Eodem (tiam tempore .maguus Dionysius ciaruit, 
qui ad quemdam Basilidem de diversis scripsit ca- 
pitibus, quæ Ecclesia. tanquam canones recepit. 
Hie porro divinus Dionysius Origenis auditor fuit, 
quarto imperii Philippi anno, qui post Gordianum 
imperavit. Herac|a autem decimo tertio Eoclesiz 
Alexamdrie episcopo vita: functo, prmíecturam 
istam hic excepit; cumque eam adwinistrasset sep- 
temdeciu anuos, nimirum tres reliquos Philippi, et 
unum Decii, οἱ unum Galli et Volusiaai Decil (lii, 
ia duodeciuio Valeriani ei Galieni ipsios filii anno 
( hi enim annos sexdecim impersrunt) 2d Dominum 
martyrio — migravit, Basdides autem Pentapoli 
Libye parecie cujusdam episcopus fuit, ut. ait 
Eusebius in sexto et septimo ecclesiastiez llistorige 
libro. — 


I". Περὶ τῆς ἐν ᾿Αντιοχείᾳ τῆς Συρίας ἁρώτης D. Hy. De prima synodo Antiochue Syrie celebrata. 


cvrótov. 

ἡάστὰ τὸν ῥηθέντα Οὐαλεριανὸν ἔτος ἓν Κλαύδιος 
ἐζασίλευσε, μεθ) ὃν Αὐρηλιανὸς EE ἔτη τὰ τῆς βασι- 
λείας διῴχησεν. "Ev τοίνυν τοῖς τούτου χρόνθις, f) 
ἓν. Αντιοχείᾳ τῆς Συρία; Υέἔγονε σύνοδος νατὰ Ὠαύ- 
λου τοῦ Σαᾳμραατέως, ὃς ταύτης ἐπίσχοπος ὧν, πο- 
νηρᾶς αἱρέσεως ἀρχηγὸς ἑἐγεγόνει. Χριστὸν vàp τὸν 
ἀληθινὸν θεὸν, ἄνθρωπον ἔλεγε φιλὸν, θείας χάριτος, 
χαθάπερ οἱ προφῆται, Ἠξιωμένον» τὸν δὲ Yiby τοῦ 
θεοῦ, λόγον προφορικόν. Τοῦτο µαθόντες οἱ τὰς πρὸς 
ἕω Ἐκκλησίας ἰθύνοντες, οὐχ ὀλίγοι inl τὴν Αντιό- 
χειαν συνέδραμον" ὧν ἑξῆρχον Ὑμέναιος Ἱεροσο- 
λύμων, Γρηγόριος Νεοχαισαρείας 6 θαυματουργὸς, 
᾽Αθηνόδωρος ὁ ἐκείνου ἀἁδ-λφὸς, Φιρμ!λιανὸς, Και- 

Ῥατκοι.. Ga. CXLIV. 


Post dictum Valerianum Claudius unum annum 
inperabat, post quem Aurelianus imperium sex 
annos administrabat. in istius itaque temporibus 
synodus Autiochis, quae est,Syriz civitas, cele- 
brata est contra. Paulum Samosatenum, qui, cum 
istius civitatis episcopus esset, pessimse h:reseos 
. auctor fuit. Christum enia verum Deum nudum 
esse houinem dixit, divinse gratie non secus ac 
propheiz dignatum, Dei vero Filium-sermonem 
esse ore prolatum. De hoc certiores facti illi qui 
Ecclesias Orientales regebant, non pauci Autiochiz 
conveniebant, quibus presidebant Hymeugus Hie- 
rosolymitanus, Gregorius Thaumaturgus Neocaesa- 
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riensis, Athenodorus ejus frater, Firmilianus Caesa- A σαρείας τῶν Καππαδοχῶν, καὶ Ἔλενος τῆς Ταρ- 


rez Cappadocum, οἱ Helenus Tarsensis, Et primo 
quidem adhortationibus et consiliis Paulum a prava 
opinione reducere moliti sunt, demonstrationsbus 
e sacris Scripturis petitis utentes. Cum eum autem 
incurablli laborantem merbo viderent, binc unani- 
mam ferentes sententiam, istum sacerdotio priva- 
bant, et Ecclesia absciudebast. Cum iste autem se 
opponcret, οἱ Ecclesize praefecturam contra leges 
deilneret, saicta synodus Aurclianum inperatorein 
conveniebat, eum dec Pauli contumacia certiorem 
faciens. ΙΙ autem etiamsi Graecus, eorum qui 
wjusdem erant fidei sententie reluctantem, socie: 
sate illorum abscindi, et sic Ecclesia expelli statuit, 
Istius autem causam ad Romane etiom Ecclesie 
episcopum ejusque antistites retulit, ut cum illi 
examinassent utrum juste depositus fuisset, Ec- 
clesia ejiceretur. IIæe autem Eusebius Pamphili 
scripti8 inandavit. Canones autem hujus synodi non 
inveniuntur, przeterquam sancti. Gregorii οἱ solius 
Thaumaturgi Epistola, que duodecim canones con- 
tinet ; qni etiam, uti dicium est, huic synodo inter- 
fuit. De illo aniem magnus. Greyorius. Nyssenus 
pecu larem tractatum composuit. 


De sancii. martyris Petri. canonibus. 


Post leatum Dionysium, ut modo dixi, decimum 
quartum Alexandri nominatum episcopum, Theo- 
nas prsfecturam istam suscepit, cui suecessit Ma- 


σέων, Καὶ πρῶτον μὲν εἰσηγήσεσι xat συµθουνλίαις 
ἐπειράθγσαν τῖς Χαχοδοξίας µς-αθεῖναί τὸν [las- 
ληνε ταῖς ἀπὸ τῶν Γραφῶν ἀποδσίξεσι χεχρημένμ. 
"O«£ δὲ εἶδον ἀνίατα νοσοῦντα, Τότε σύμρωνον Φφῖφον 
ἐξενεγχόντες, τς ἱερωσύνης toUtoy ἐγύμνωσαν, xat 
τῆς Ἐκχλτσίας ἐξέτεμον ' ἀντιτείνοντος δὲ αὑτοῦ 
καὶ τὴν τῆς Ἐκχλησίας παρανόμως χατέχοντος 
ἡγεμονίαν Λύρηλιανου τοῦ βασιλέως, fj ἁγία σύνο- 
δος ἐδεήθη, τὰ περὶ τῆς Παύλου θρασύτητος αὐτὸν 
ἀναδιδάξαντες, Ὁ δὲ, χαίπερ Ἕλλην ὑπάρχων, ἄπε- 
φήνατο μὲν, τὸν ἀντιλέγοντα τῇ τῶν ὁμοπίστων 
φψἠήφῳ, τῆν ἐχείνων ἀποτμηθλναι συµµορίας, xal 
οὕτω τῆς Ἐκκλησίας ἑξελαθῆνα.' τὰ νας᾽ αὐτὸν E" 
ὅμως ἀνέθετο τῷ τῆς Ῥωμαίων Ἐκχλησίας kr 


B σχόπρ, καὶ τοῖς περὶ αὐτὸν ἀρχιερεῦσιν, ὡς ἂν 


ἐπισχεφαμένων εἶ δικαίως καθῄρητο, τῆς Ἐχκλη 
cla: ἑχδιωχθείη ' καὶ ταῦτα δὲ ὁ ΠαμφΏου Εὐσέ- 
6to; ἱστορεῖ' κανάνες 0b τὶς συνέδον ταύτης οὐχ εὔ- 
ῥηνται, ὅτι μὴ τοῦ ἁγίου Γρηγορίου καὶ µόνον τοῦ 
Θαυματουργοῦ ἐπιστολὴ, χανήνας ἔχουσα δώδεκα, ὃς 
xai τῆς συνόδου ταύτης, ὡς εἴρηται, µέρας ἑἓγέ- 
veto* τὰ δὲ κατ’ αὐτὸν, ἰδίαν ὁ μέγας Γρηγόριος 
Νύσσης ἐποιῆσατο πραγµατι/[αν. 


Περὶ τοῦ ἁγίου ἱερομάρευρος Πέερου 


Μετὰ τὸν μαχάριον Διονύσιου, ὡς ftr, po: εἴρηται, 
τεσφαρισχαιδέκατον ᾿Αλεξανδρείας ἐπίσχοπον γρη- 
µατίσαντα, Θεωνᾶς τὴν προστασίαν ταύτην ἑδέξατο, 


ximus, et huic magnus inter sacros wmartyres Pe- 6 μεθ 0v Μάξ.µος  εἶτα ὁ μέγας ἱερομάρτυς Πέτρος. 


trus, [lujus in sertnone de poenitentia quataordecim 
feruntur canones, de iis qni persecutionum tempos 
ribus lapsi sunt, et. postea. poenitentia ducti, quo- 
modo eos admittere oportet, quin etiam οἱ ex alio 
de sancio. Paschale sermone quos reliquis etiam 
canonibus Ecclesis comnumeravit: hic sub Diocle- 
tano martyrii stadium  magnanimiter perfecit, 
[*iocletianus autem quintus erat post. Aurelianum 
itperator quindecim ex eo annis elapsis, 


IV. De synodo In Anegra Gulatie celcbraia. 


De eodcm argumento, eodemque tempore syno- 
dus etiam in Ancyra Galatise. metropoli. pie. con- 


Τούτον tv τῷ περὶ µετανοίας λόγῳ χανόνες φέρον- 
ται δεχατέσσαρες. περὶ τῶν iv τοῖς καιραῖς τῶν 
διωγμῶν παραπεπτωχύτων, εἶτα µετανοησάντων, 
ὅπως δεῖ τούτους προσδέχεσθαι» ἔτι δὲ χαὶ ἐξ ἐτδ- 
poo λόνου περὶ τοῦ ἁγίου llásya, οὓς καὶ τοὶς λοι- 
mol; ἑναρίθμους χανόσιν fj Ἔχχλησια πεποξηκεν - 
0970; ἐπὶ Διογλητιανοῦ τὸ τῆς μαρτυρίες εὐφύχως 
διέννσε στάδιον. Πέμπτος δὲ Διοχκλητιανὺὸς μετὰ 
Αρηλιανὺν ἦρξεν, ἑτῶν παρεληλυθότων ἐξ ἐχείνου 
πεντεχαίδεχα, 


A'. Περὶ τῆς ér ἉΑγχύρᾳ συνόδου, 


Ἐπὶ ταύτῃ τῇ ὑποθέσει, xal κατ’ kxelvo τοῦ χρό- 
vou καὶ ἡ ἐν Αγκύμα τῇ µητροπόχει τῆς Γαλατίας 


gregata est, in qua accuratius. disquirebant quo. D σύνοδ'ς εὐσεδῶς συνελήλυθεν, ἀχριδέστερον ἐκζη- 


modo eos qui post abnegationem poenitentiam 
agant, administrare oportet, Sacro huic. cenvcm ul 
presidebant Vitelius. Antiochia Syris eiviidtis , 
Agricolaus Cesare Cappadocie, et martyr. Basi- 
lius episcopus Amasite. (ui eliam viginti quinque 
canones de eodem et aliis etiam argumentis con- 
scripserunt, Hic autem Basilius sub Licinio martyrii 
coronam aceepit. 


V. De. synodo Neocasarem habita. 
Post hane synodus Neocs»saree, qué esi uibs 
Ponti, congregata est. Sanctus. autem mariyr Ba- 
silius, episcopus Amasiz, iis etiam interfuit. lu 


τσαντες, ὅπως ἄρα προσῖκεν οἰχονομεῖν τοὺς μετὰ 
την ἄρνησιν μεταμελομένονς. Ἐξήρχον δὲ «οῦ. (ego? 
10228 συλλόγου Οὐϊτέλιος Αντιοχείας τῆς Σνρίας, 
Ἀγρικέλαο; Καισχρείας Καππαδοχίας, χαὶ ὁ µάρ. 
*us Βασιλεὺς, ἑἐτίσχοως Αμαστίας: «T xat κανόνας 
περί τε 129176, καὶ δὴ xal πτοὶ ἑτέρων ὑποθέσεων, 
πάντε πρὸ; x«i; εἴκησι αυνεγράγαντο' 6 δὲ Βασιλεὺ; 
οὗτος ἐπὶ Αιχινίου τὸν τῆς μαρτυρία; στέφρανον 
ἂν :δήσᾳτο. 


ΓΕ’. Hept εἰς ἐν Νεοχαισαρείὰ συ»νοδου. 


Μετὰ ταύτην, ἡ t» Νεοκαισσρείᾳ τῇ κατὰ Ilóvtoy 
δυνέστη σύνοδος. Σωνῆν δὲ xal τούτοις ὁ ἅγιος µόρ. 
fu Βασιλεὺς bnizxozo; ᾽Αμασείᾳας - el καὶ κανόνας 
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συκτάττουσι τἐσσαῤας pb; τοῖς δέκα, eli τὴν τῆς A qua Patres quatuordecim. ad rectam Ecclesie ους» 


Ἐκκλησίας εὐταξίαν συντείνουτας. 
Q^, Περὶ τής ἐν Νικαϊᾳ πρώεης καὶ οἰκουμιεγικῆς 
«συνόδου. 
Λοιπὸν, ἡ πρώτη xai οἴκουμενική ἁγία σύνοδος τῶν 
τριακοσίων δέκα xal ὀχτὼ θεοφόρων Πατέρων kv τῇ 
κατὰ Βιθνυνίαν συνεχροτἠθη Νιχαἰφ, ἔτει ὀεκάτῳ τῆς 
βασιλείας τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου, µετὰ χρύνους 
«fc τοῦ Κυρίου ἑνανθρωπίσεως εἰς οὐρανὸύ; τε 
ἀναλὴφίως τοῖς θείοις ἄντικρυος ἱσαρίθμους Πατρά- 
ew, ὀχτωκαίδεκα δηλαδὴ πρὸς τοῖς Εβιακοσίοις, ὧν 
ἔξήῆρχον Σίλδεστρος xai Ἰδύλιος, τῆς παλαιᾶς 'Po- 
pas περιφανεῖς πρόεδροι, αὐτῶν μὲν οὐδέτερος πα- 
ῥαγεγονὼς, Βίτωνα δὲ καὶ Βιχέντιον ixázepo; ἀνθ᾽ 
ἑαυτοῦ, κατὰ τὸν iG οἰχείας ἱερατειας χρόνον, τῇ 
xoivly πέµφαντες παρεσοµένους αυνόδῳ * ᾽Αλέξανδρός 
τε Κωνσταντινουπόλεως, xal ᾽Αλέξανδρος Αλεξαν, 
δρείας, συναγωνιστὴν χαὶ τὺν µέχαν ἑπαγόμενος 
"Αθανάσιον, ὃς τηνικαῦτα τοῦ τάγματος ἡγεῖοο τῶν 
διαχύνων * Εὐατάθιυς Αντιοχείας, χαὶ ὁ Ἱεροσολύ» 
prov Μακάριος. Συνἢλθον δὲ κατὰ ᾿Αρείου τοῦ δυδ- 
σεθοὺς, ὃς ἐξ Αλεξανδρείας ἕλχων τὸ γένος, xal £ 
αρεάήντέρου τῆς ἐχεῖ. Ἐκκλησίας βσθμὸν ἀναθιδη- 
xig, tuy Ἡἱὸν τοῦ Θιοῦ xal Λόχον, & θρασείας 
χλώττης | εἰς χτίσµα xal ποίηµα κατεδίδαξεν. Ἁλλ' 
οἱ τῆς συνόδου, τὸ ἐμουύσιον τῶν τριῶν τῆς θεαρχ:- 
Xie φύσεως ὑποστάσεω» vol, πᾶσ. χηρύόαντες, τους 
περὶ τὸν θεομανη ΄Αρειον, τῷ epovtpatt σφῶν μὴ 
συµόδαίΐνοντας. αὐτοῖς αὐτῶν δόγµασι τῷ ἀναθέματ: 


stitutionem conducentes. canones composuerunt, 


γΙ. De prima εἰ ecumenica synodo Nieet& habita. 


Porro priua et. oecumenica aaneta synodus. tre- 
céntorum et duodeviginti Patrum Nieza im flilliy- 
uia eongregala est, decime imperii Constantini 
Magni anno, post aunos a Domiui incarnatione 
numero Patribus onmino æquales, videlicet trecen- 
tos et duodeviginti, quibus preemidebant Silvester 
ei Julius, celeberruni veteris Roma  preesules ; eo- 
rum autem neuter aderat, sed. uterque Bitonem «t 
Vincentinm sui ipsius loco, juxta sacerdotii sui 
tempus, communi affuiuros synodo mittebant ; 
Alexander quoque : :onstantinopolia, et Alexander 
Alexandrie archiepiscopus, qui  rommilitonem 
etiam magnam Athanasium -secum adduxit, qui 
tunc temporis diaconorem ordini pueerat : Eusta. 
tius Antiochenus, et Macarius flierosolymitanus. 
Congregati sunt aotem adversus ἱπιρίηπι  Arium, 
qui genus ab Alexandria duwens, ei in presbyteri 
Ecclesise ibidem constitutis. gradum promotus, Fi. 
lium et Verbum Dei ( proh impudentem liuguam ! ) 
ad aresturem et quid faetam deduxit. Verum. ay- 
nodi l'atres, cum triwm in. divina natura persona- 
rum consubsiantialitatem | omnibus pradéicassent , 
Arii in Deum. Insanientis. gregales. hisce ipsoruin 
decretís assensum suum non. przbentes, anatbe- 
mati subjiciebant. Ab hae præterea synodo ad. ec- 


zaparipcougi* «ταύτῃ τοίνυν xal περὶ ἔχχλησιᾶ- C clesiasiicam constitutionem cauones . viginti edit 


e:xfc χαταστάσεως κανόνες . ἐξεφωνήθησαν εἷ- 
αοδιν. 
2’. Περὶ ες àv Ἀνγτιοχείᾳ δευξέρας συγὀδνι. 
Ἑτέρα σὐνοξος àv Αντισχείᾳ τῆς Συρίας αὖθις 
συνεκροτήθη ἐπὶ Κ:ωνσταντίου, υἱοῦ τοῦ µεγάλον 
Κωνσταντίνου, μετὰ πέντε ἔτη τῆς τοῦ πατρὸέ αὖ- 
τοῦ πρὸς Θεὺν ἀνακλέσεως ᾿ οἳ xal xavóva πέντε 
απρὺς τοῖς εἴχοσιν εἰς χὀινὸν ὄφελος τῆς Ἐκκλησίας 
ἐχδεδωκασιν. 


H*. Περὶ τῆς ἂν Σαρδικῇ συνόδου. 


λλλά xoà fj tv Σαρδικῇ σύνοδος ἐπὶ τῆς ῥασιλείας 
102 δηλωβέντος ἤθροιστο Κωνσταντίου. Ὁ γὰρ fast- 
λεὺς οὗτος τῇ τῶν Αρεισνῶν αἱρέσει προσθέµενος, 


(eerunt. 


Vll. De secunda synodo Antiochia babita. 
Altera 12modus in Antiochia, qua Syris civitas 
est, sub Constantio Constantini Magni filio rursum 
congregaia est, post qeinque amies a patris 
ipsius ad beum reditu numersatos. Qui etiam 
viginti quinque ad communem  Eeclesis vtilitatem 
eanones ediderunt. | 


VIII. De synodo Sardic.e habiia. 


Quin ctiam synodus Sardiceusis commemorato 
Constentio imperante congregata est. Hie euim 
imperator Arianorum hzresi adhærens, ea.qux in 


σπουξὺν izos!so τὰ bo sj, πρώτῃ δογµατισθέντα D prima decretá sunt synodo . commutare studoit : 


συνοόῳ µετατοιῖαι ' ὅπερ ὁ αδελφὸς αὐτοῦ Κών- 
etes, τῆς πρεαθυτέρας Ῥώμτό κρατῶν, L5 ἀναφο- 
ρᾶς τοῦ ούτε κάππα μαθὼν. κάλέγον ἡπείλησε διὰ 
γραμμάτων τῷ ἀδελφψ, εἰ μὴ πανζαιτο χυµαϊνων 
«ἂν Ἐκκλησίαν, καὶ τὴ» ὀρθὴν πίστιν παρασαλεύων! 
ὁ δὲ τὸ ὀχριεὲς τῆς πίστεως ζητ.ΐν ἀντεπέστειλε 
τῷ ἀδελφῷ, x&xelvo ᾖΣδαιωθῆναι διὰ σπουδῆς τνγ- 
χάνειν αὐτῷ. "Ejet: τοίνυν τοῖς αὐτοχράτορσιν 
ἀμφοτέροις, αὐνοδου Ἰενέσθαι ἀρχιερίων, xai τὴν 
παρ ἑχείνων ὄργμας.σθεῖσαν πἰστιν χρατεῖν * δ.ὸ 
πελεύσει τούτων ἠλροίσθησαν ἐπ'σχοπο: τὸν ἀριθμλ» 
εἷς καὶ τεσσαράκοντα πρὸς τοῖς τριαχοσίοις àv Σα0- 
Vo, τῇ λεγοµένῃ Τριαδίτεῃ, ol δὴ καὶ «à τοῖς Ha- 
p&n δοΓµατισθέντα ἐν sf) κατὰ Νίκαιαν σννοῦφ 


quod cum lrater. ipsius Coustans, qui veteris Ro- 
mae imperíum tenuit, ex. illius qui tune. tempo- 
ris papa erat relatione didicisset, bellum per litte. 
τας frairi. comminalatur, nisi Ecclesiam coumo- 
vere, ev oribodexam fidem labefactare desineret. 
llic autem s6 accuratam fldem inquirere, quae 
etiam μὲ confirmetur. sumnain. adhibere diligen- 
tiurh, fratri. per. litteras respondebat, Au bobus 
igitur imperaioribus. synodum  antistitum οείρ- 
brari, et fidem ab iis constitutam obtinere visum 
est. Quocirca eórum jussu episcopi δΗ Sardiex 
que Trisdiize dicitur, congregati sunt. Ifi sutem 
ea etium qua a Patribus ia synodo Nicæna de. 
eieia 6648’, firina manere praecipiebant, et om;.ium 
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maxime sacrum fdei Symbolum ab iis composi- Α βεδαίως ἔχειν ἐθέσπισαν, καὶ sávbuv οὐχ ηκιστα «b 


tum : eos autem qui illud commotare ausi fuerint, 
anathemetis hæred es esse. Quin etiam viginti ea- 
nones securitatem pariter ac utilitatem toti Eccle- 
sias subministrantes eonstituebant. 


IX. De synodo Laodicee habia. 

Post Sardicensem etiam in Laodicea Phrygis 
metropoli alia sanctorum Patrum synodus congre- 
gata est, et canones 59 edidit, quantum οὐ Ec- 
clesiz utilitatem spectat, precedentibus nihilo infe- 
nores. 

De magno Athanasio. 

Non psuca, aris honesti stndiosa, etiam ex 

Ecolesis (uleitoento, magno nimirum Patre Atba- 


«ap' αὑτῶν συντεθὲν ἱερὸν ες αίφτεως σύμθολον. 
τοὺς δὲ τοῦτο τολμῶντας μεταποιεῖν, αληρονόμους 
εἶναι τοῦ ἀναθέματος' o0 μὴν ἀλλὰ xal χανόνας 6νν» 
εάτεουσιν εἴχοδι, τὸ ἀσφαλὶς ὁμοῦ xai ὠφέλιμο 
χοινῇ τῇ Ἐχκχλησίᾳ πορίζοντας. 

θ’. Περὶ ες &r Λαοδικείᾳ συνόδου. 

Μετὰ τὴν tv Σαρδικῇ xay bv. τῇ τῆς θρυγίας µῃη- 
προπόλει Λαοδιχείᾳ, ἑτέρα σύνοδος συνέστη ἁγίων 
Πατέρων, χαὶ κανόνας ἐξέθετο ἑννέα χαὶ πεντή 
χοντα, ὅσα χε εἰς εν τῆς Ἐκκλησίας ὠφέλειαν οὗ- 
δὲν ἑλλείποντας τῶν πρὸ αὐτῶν. 

Περὶ τοῦ µεγά Ίου ᾿Αθανασίου. 

Εὐρεῖν ἔχει, ἡ Φιλόχαλος ἀχοὴ, xal τοῦ «ῆς 

Ἐχχλησίας ἑρείσματος, τοῦ μεγάλου Πατρὸς "AUa- 


nasio in prasehii opere comprehensa invenias : B νασίου, φημ], οὐχ ὀλίγα τῷ παρόντι ἐμπεριειλημ- 


qui cs synodo Nicenz, αἱ dictum est, interes- 
. set, nen multo pest tempore Alexaudris thronum 
sibi commissum habait, divino suecedeus Alexan- 
dro : predicto itaque sancto,martyri Petro Aquilas 
eucesssit, huic autem divious bic Alexander. Ma- 
gni autem Atbanasii tropzis plena quidem eit 
terra, ut cum oraculo loquar, plenum etiam mare. 
Revera enim in divinis certaminibus plus quam 
komo visus esi. 
De magno Basilio. 

Verum olympicus hic victor vitz quidem stadio 
discessit, certaminum praemia abunde recepturus. 
Ne autem veritatem propugnans phalanx antesi- 
guano destitueretor, magno proiinus Patri Basilio 
puelii contra fidei lrostes suscepli tessera datur. 
Et inihi quidem videtur neminem eorum qui suavi 
melle affjuentem illius linguam vel primis labris 
anigerunt ignorare quam abunde eos superavit. 


Sole vero spiendidius liberali sermonum luce Εο» 


clesiam illustravit. Iste enim nocti cedit, hic autem 
in malitia tenebras victoriam reportavit. Quin po- 
tius quanto natura rationalis ab inanimata discre- 
pat, tanta est utriusque in operatione differentia. 
Ille enim radios suos in terram dimittens sensitivis 
. tantum animalibus fiduciam cum lztitia largitur : 
liujus autemsermonum radii ex quo ortí sunt ad hunc 
usque diem non tantum rationalem in terra naturam, 
sed ipsum scindentes aerem et colum penetrantes, 


μένα συγγράµµατι’ ὃς τῇ κατὰ Νίχαιαν συνόδφ 
“παρὼν, ὡς δεδήλωται, μετ οὗ πολὺ τὸν ες "AXe- 
ξανδρείας θρόνον ἐνεχειρίζετο, ᾿Αλέξανδρον τὸν θεῖον 
διαδεξάµενος * τὸν γοῦν ἀνωτέρω ῥηθέντα ἱερομάρ: 
rupa Πέτρον ᾽Αχιλᾶς διεδέξατο ’ τὸν δὲ, ὁ θεῖος "AM- 
ξανδρος obtoc(* τῶν δὲ τοῦ μεγάλου ᾿Αθανακίου 


Ἱπροπαίιν πλείη μὲν γαῖα, κατὰ τὸ ἔπος, sal ἃ 


θάλασσα’ ἀτεχνῶς γὰρ ὑπὲρ ἄνθρωπον ὤφθη τοῖς 
κατὰ θεὸ» ἀγωνίσμασιν. 
Περὶ τοῦ μεγάλυν Βασι.λε(ίοο. 
'AXX ἀνεχώρει μὲν τοῦ κατὰ τὸν βίον σταδίου à 
᾿ὀλυμπιονίκῆς οὐτοσὶ, τὰ βραδεῖα τῶν ἄθλων φιλο- 
τίµως ἀποληφόμενος. Ἵνα δὲ μὴ xev) προμάχου ἡ 


C rip tfc ἀληθείας cf παράταξις, εὐθὺς τῷ 


Πατρὶ Βασιλείῳ τὸ .σόνθηµα δίδοται τῆς πρὸς τοὺς 
ἐχθροὺς τῆς πίστεως πάλης * καὶ οἶμαι µηδένα γε 
ἀγνοεῖν τῶν καὶ βραχὺ γευσαµένων τῆς ἡδίω µέλι- 
τος ῥεούσης γλώττης ἐχείνου, ὅπως τοὺς μὲν ἐκ κε» 
ῥριουσίας κατηγωνίσατο, ἡλίου δὲ φαιδρότερον δαψι- 
Ael τῷ φωτὶ τῶν λόγων τὴν Ἐχχλησίαν χατηύγασεν. 
O μέν γε παραχωρεῖ τῇ νυχτὶ, ὁ δὲ τοῦ τῆς πονη- 
pla; σχότους περιεγένετο” μᾶλλον μὲν οὖν ὁπόσον $$ 
λογιχὴ φύσις διενήνοχε τῆς ἀφύχου, τοσοῦτον ἑχατέ- 
pov τὸ τῆς ἑνεργείας διἀφόρον. Ὁ μὲν γὰρ τὰς ἀκτῖ- 
vag τῇ Υῇ ἀφιεὶς, τοῖς ὑπὸ τὴν αἴσθησιν µόνον παῤ- 
ῥησίαν μετὰ Ὑάνους χαρίνεται ' αἱ δὲ τούτου τῶν 
λόγων ἀχτῖνες i Sorou κεριγέγονεν ἄχρι xa! τήρερον, 
οὐχ ὅπως τὴν ἐν τῇ yf λογιχὴν Φύσιν, ἀλλὰ οὲμ- 


ipsos etiam angeloram choros multa voluptate D νουσαι τὸν ἀέρα, χαὶ τὸν οὐρανὸν ὑπερχύκτουσαι, 


explerunt. Sj ob unum enim peccatorem resipi- 
scentem gaudium fit in coelis, hune auterm et vita 
Iruentem, et functum iunuueerabiles ad poenitentiam 
sermonibus in dies aurabere liquet, eum molto 
anagis angelicam naturam gaudio perpetuo nou de- 
mulcere nemo asserat. Hujus canonicas ad sanctum 
Amphilocbium leonii episcopum epistolas tres iu 
canones octoginta quatuor dietributas, ct alia non- 
nulla prater eas de diversis argumentis capita præ- 
scnssyntagma exhibet. 


De sancto Gregorio Nysseno. 
lloie etiam frater ipsius Gregorius socius in 
bello fuit, qui Nyssx thronum adornavit, vel potius, 


πολλῆς ἡδονῆς xa τοὺς τῶν ἁγγέλων ἐμπιπλᾶοι 
χορούς Ei γὰρ ἐπὶ ἑνὶ ἁμαρτωλῷ μετανοοῦνςι 
χαρὰ γίνεται ἐν τοῖς οὐρανοῖς, αὐτὸς δὲ xal περιὼν 


«ἔτι τῷ βίῳ χαὶ ἁπὼν τοῖς λόγοις ἀριθμοῦ χρείττονς 


ὀσημέραι πρὸς µετάνοιαν ἕλχων δείχννταε, ἡπού γε 
οὐδ' ἂν εἷς εἴποι μὴ τὴν τῶν ἀγγέλων φύσιν ἑκά- 
στοτε τοῦτον εὐφραίνξειν, Τούτου «b καρὸν φέρει 
αύνταγμα τὰς πρὺς τὸν ἅγιον ᾽Αμϕιλόχιον, ἑαΐσχο- 
πον "Ixovlov, κανονικὰς ἐπιστολὰς τρεῖς, εἰς αανόνας 
διηρημένας τέσσαρας καὶ ὀγδοήχοντα' xat ἕτερ' ἅττα 
πρὸς ταύτας ἈΧεφάλαια διαφόρων ὁποθέσεων ipt. 
Περὶ τοῦ ἁγίου Γρηγορίον toõ Νύσσης. 

Τούτῳ xal à ἀδελφὸς Γρηγόριος σύμμαχος fiv, ὁ 

τὸν τῆς Νύσσης θρόνον χαταχκοσµῄσας, μᾶλλον δὲ 
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τὴν Óg' ἡλίῳ σύμπασαν πλουσίῳ τῷ ῥείθρῳ τῶν A universum sub sole orbem liberali sermonum fluento 


Ἀόχων ἁρδεύσας ' ὃς οὐχ ἧττον τῷ περιόντι τῆς 
ἀρετῆς καὶ εῷ ὑπὲρ εὐσεδείας ζήλῳ f) χαθ᾽ αἷμα 
προσῄχειν Ἱξίου τῷ ἁδελφῷ. "Iva 0 ὡς £v βραχεῖ xb 


πᾶν τοῦδε γνώρισμα παραστήσω, τούτου τὴν πρὸς 


Δητότον, ἐπίαχαπαν Μελιτηνῆς, χανονιχὴν ἐπιστο- 
3v, ὁ παρὼν ἔρανος τοῖς ἄλλοις σαυναριθμεῖ. 
V. Περὶ τῆς ὃν Γὰγῃρᾳ συνόδου. 

Καὶ fj ἐν Γάγγρα δὲ τ] µηεροπόλει τῶν Παφλα- 
Ὑόνων σύνοδος μετὰ την kv Νικαίᾳ πρώτην συνέστη 
χατά τινος Βὐσταθίου xal τῶν ὁμοδόξων ἑκείνῳ. 
Λέγεται γοῦν Εὐστάθιος οὐτοσὶ, ὡς ὁ Ερμείας Συ- 
. ζόμενος ἰατορεῖ, τὴν &v Σεθαστεἰᾳ τῆς ᾽Αρμενίας 
Ἐκκχληαίαν ἐπιτροπεῦσαι, μοναχιχῆς τε φιλοσοφίας 
ἔρξα:, χαὶ τῆς ἐν ταύτῃ σπουδαίας ἀγωγῆς * ἐδε- 
σµάτων τε ὧν χρὴ µετέχειν xal ἀπέχεσθαι ἀιαιτῆ- 
ααι, xal ἐσθῆτος fj δεῖ χεχρῆσθαι, ἡθῶν καὶ πολι- 


τείας ἀκριδοῦς slanynthe γενόμενος, ὡς . xal τὴν ᾿ 


ἀσχητιχὴν Ρίδλον, fist; πατέρα χαὶ δημιουργὸν τὸν 
µέγαν Βασίλειον ἐπιγράφεται, ἰσχνυρίζεσθαί τινας 
αὐτῷ πονιθῆναι, Τοῦτο δὲ ψεῦδος ἄντιχρυ  οὗδο- 
πωστιοῦν γὰρ ἐκείνῳ τὰ τῆς βίδλου ταύτης προσῆ- 
χεν ᾿ εἰ yàp χα) iv λόγοις ὁ ἀνῆρ ἑθρυλλεῖτο, καὶ 
τὺ ἦθος θαυμάσιος fjv, καὶ ἰχανώτατος πείθειν, ὡς 
xai πολλοὺς τῶν ἑχπορνευομένων ἀνδρῶν τε xal 
γυναικῶν µεταπεῖσαι σώφρονα xal σπουδαῖον βίον 
ἑλέσθαι, ἀλλὰ τὸ ἀληθὲς εἰπεῖν, οὐ προσῆν χαὶ τὸ 
δεινῶς γράφειν αὑτῷ, οὐδὲ γὰρ τὴν περὶ τούτου 
ἐπιστήμην ἐξήσχητο. Τοῦτον ταίγυν φασὶν ὑπὸ πολ- 


irrigavit : hic nt quidquid de eo cognosci potest, 
breviter exhibeam, virtutis præstantia et pro pie- 
iate zelo non minus quam consanguinitate fratri 
conveuire flagitabat. Hujus canonicam ad Letoium. 
Melitins episcopum epistolam prasens collatio 
aliis conpumerat. 

X, De synodo Gangrensi. 

Synodus eliam in Gangra, qus Pephlagonum 
est inetropolis, post Niez:nam primam congregata 
est, contra quemdam Eustathium et istos qui eadem, 
qua ipse, opinione imbuti sunt, Qui igitur Ewsta- 
thius, ot Hermias Sozomenus scribit, Ecclesiam 
Sebasti;, qua est urbs Armeniæ, administrasse 
dicitur, monasticam etiam  pliilosopbiam, atque 
austeram in ea vivendi rationem primum cepisse, 
de cibis etiam quibus vesci, et abstinere oportet, 
staluisse; uL'et de vestimento quo utenduni est, 
morum et vitz accerate traductae auctor factus ; 
adeo ut nonnulli librum asceticum, qui magno Bs- 
silio tanquam patri ac conditori ascribitur, ab eo 
compositum faisse contendant. Hoc autem menda- 
cium satisest manifestum. Hjc enim liber nullo modo 
el conveuit. Quamvis enim vir in. sermonibus vulgo 
celebratus est, et. moribus admirabilis, et ad per- 
su-dendum aptissimus fuit, adeo ut multos eorum 
qui stupro indulserant, ad temperantem et hone- 
stam vitam traduxerit, tamen, ut. quod verum est 
dicam, diserte scribendi faculias ei nou adfuit (nec 


Σῆς ἀχριθείας εἰς παραλόγους ἐπιτηρήσεις παντά- C enim istam artem unquam exercuit). Hunc igitue 


πασιν ἐχπεσεῖν ἁπαδούσας χομιδῆ τῶν. τῆς Ἐχκλη-. 


elag νόμων 4ε xal ἐθῶν. Οἱ δὲ, αὐτὸν μὲν τοῦ 


ἐγχλήματος ἐξαιροῦσιν, ἐπχιτιῶνται δέ τινας τῶν 
αὐτοῦ μαθητῶν, ὡς τὸν ἔννομαν διαβάλλοντας Υά- 
μον, πάσης σωτηρίας ἑλπίδα τοῖς τούτῳ σννεσχη- 
µένοις περιῃρῆσθαι' αἷς δὴ πειθόµενοι ἄνδρες τε 
xai γνναῖχες, ol. μὲν τὰς ἑαυτῶν ἑξώθουν, αἱ 5k 
τοὺς ἄνδρας Ἠφίεσαν, σωφροσύνης δῆθεν ἐφέσει, 
εἶτα τὸν ἄζυγα μὴ φέροντες βίον, εἰς µοιχείαν ἑξώ- 
λισθον. ᾿Αμέλει καὶ ἐν οἴχοις γεγαµμηχότων οὔτε 
εὔχεσθαι, οὔτε μὴν τροφῆς µεταλαμδάνειν ἠνεί- 
χονῖο, ἀλλὰ xal τοὺς Υεγαµηκότας τῶν πρεσθδυτέ- 
ρων ὑπερεφρόνουν ' καὶ τὰς μὲν τῶν Ἐκχλησιῶν᾽ 
ᾠχειοῦντο χαµποφορίας, τὰς δὲ kv αὑταῖς συνἀξεις 
αὐτοὶ xal τοῖς ὤλλοις ἑχτρέπεσθαι παρηγγύων, tv 
elxiat; δὲ μᾶλλον ἐχχλησιάζειν, χἀχεῖ ποιεῖσθαι τὴν 
χοινωνίαν, Οὐ μὴν ἀλλά xal τῶν ἱερῶν οἴχων, ἐν οἷς 
μαρτύρων ἀπέχειτο λείφανα, ὡς γοινῶν Χατεφρό- 
νουν * χαὶ τὰς μὲν ὡρισμένας νηστείας ἠθέτουν, iv 
val; χυριαχαῖς δὲ νηστεύειν μᾶλλον ἀνέπειθον * τὰ 
κρέα καὶ τοὺς ταῦτα ἑαθίαντας ἑδςλύασὀντο * ταὺς 
φυνήθεις χιτῶνας xal στολὰς ἀμφιέννυαθαι οὖν 
ἀξίουν, ἀλλὰ ξένας παντάπασι καὶ ἀῑθεις. Γυναῖ- 
πες παρ) αὑτοῖς την χόμην ἀποχειρόμεναι, στολαῖς 
ἀ»δράαι πρεπούσαι ἑχέχρηντο * δούλοις, προσχή-- 
µατι θεοσεδείας, τῶν δεαποτῶν ἁφίστασθαι ουνε- 
θούλενον * τοὺς χρήµασι πλουτοῦντας xal μὴ χαίρει» 
αὐτὰ καθάπαξ ἑῶντας, ἁμοιρήχσειν τῆς τοῦ Θεοῦ 
βασιλείας διῖ 2χυρίζονιο ΄ καὶ πλεῖστα ἵτερα παρα- 


ab exquisita discipline norma ad absurdas prorsus 
observaliones delapsum referuni &.legibus mori- 
busque ecclesiasticis penitus discrepantes. Non de- 
$unt tàmen qui culpa eum eximant , incusent au- 
tem nognullos ex isUus discipulis, ut legitimum - 
calumniasates matrimonium, et omnem iis qui. illo 
implicantur salutis spem præcidi affirmantes. A - 
quibus cum viri pariter ac mulieres persuasi fuis- 
sent, ilii quidem uxores suas expellebant, hæ autem 
maritos continenti nimirum desiderio derelinque- 
bant: deinde vitam sine conjuge trsductam zgre 
lerentes in stuprum delabebantur. Porro in matri- 
monio quoque conjunctorum sedibus nec orare, 
nec alimentum partieipare. volebant : vernm etiam 
preshyteros conjugatos despeetui bahebant, et Ed- 
clesiarum redditus sibi vindicabant; conventas 
autem in iis celebratos isti etiam et aliis fugieudos, 
in 2dibus vero potius res ecclesiasticas perageo- 
das, οἱ communionem celebrandam esse praecipie- 
bant. Qnin etiam sacras zedes in quibus martyrum 
reliquie reponuntur, tanquam profanas despicie- 
bant, et jejunia stata negligebant, Dominicis autem 
poiids Jojünore persuadebant : earnes et iis vescep- 
tes 3abominabanter : tunicas et stolas communiter 
usitatag indnere non volebant, sed peregrinas om- 
nino et inguetas. Mulieres apud eos comam (ουκ 
vestimentis virilibus utebantur : servis sub religio- 
nis prztextu 4 dominis secedere consulebant : iis 
qui divitiis affluunt, et eas omnino non telinquaw, 


ας 
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nullam fore iu Dei regno portiomem aflicmabout :: A πλήσια τούτοις νεωτερίζοντες, ἆδ'δισχόν τε καὶ 


ei slia quam plurims bisce similia de novo i:trodu 
centes docebant pariter ac tanquam dogmata yre- 
seribebaut. Adversus hosce igitur ünitimos loeo 
predicto convenisse episcopos tradunt, quos eriam 
esntra eos. qni hujus erant. opinionls undeviginti 
éitidisse canones nobis constat ; istosque ab Ecclesia 
eatlioliea alienos fore constituisse, nisi juxia srnodi 
decreta omnibus $uis institutis renuntiarent : in 4ο 
i;Mur eoucilio faina. cst Eu-tathiium declarssse, sc 
non perun»cis, sed pi» exercitationis gratia hzc 
iaLroduxisse, οἱ babitum mutare, ei non aliter atque 
reliqui clerici passim incedere instituisc. Qus eniin 
, postremo sie ab eo gesta sunt, prioribus ut. pacce- 
retur, impetrari existimabat ; tametsi nibil utilita- 
tis ex lioc commenio percipiebat, nec poeuanm 'au- 
si& suis. debitam, a sacerdotio videlicet depositio- 
nem, aulugere poterat. Me vero Jatet quam ob rein 
divini li Patres singulis canonibus uon ssgregatio- 
nem, sed anatliema apposucrint, magnum nimirum 
malitia impeiui ex ebundantia propulsare cupien- 
tes. | 
De anathemate 
lloc ↄ2ulom 30&15028323.92161a €t anivCrsalie quarta 
synodus ia 605 solos qui pecunia ordiuati fuerunl, 
sdbibuil, istud autem et monaebis quoque ac cle- 
ricis qui militarem susceperunt babitum , ei non- 
dum resipuerunt, imponit. Chrysostomus autem 
in homilia de eo, «quod non oportet. anatbema- 
tzare hominem fidelem, nec omnino oportere 
»natheuis pioferre putat. Hoc. enim , iuquit , 3 


Ubristo prorsus absciudit , et diabolo tradit , ut. 


salutis assequendz ἱυςυ talis amplius non ha- 
beat, Qui anatuema enim factus est, a Christo et 
fidelium societete separatur, et Salanæ adjungltur. 
Kt qucmadmo:lum qu» Deo aedicantui, à coinmu- 
pibus et humaumn operibus segregautur, sie c coi.- 
wa que improbo separantur, a divinis distrabun- 
tür, Kdcirco eniin et synodica , ut videtur , decisio 
snb ἱμιροτίο Constantini Porplyrogeneii , οἱ pa- 
wriarchoe Alexii facin, qua cos qui. ab inperatori- 
bus deliciunt, et arma conira eos suscipiunt , et 
tyrannidem exercent, avatliemate ferit , abrogator ; 
adeo ut qua a magno Patre Chrysostomo dicta 
sunt, petius quam qui$ 3. quarte synodo , et. ab 
hae Gangrena, obtinere debent. Quin etiam bi Pa- 
tres sibi, ni fallor , se praeter modum panas ex- 
endisse coriscii, ad canouum finem liec oiunt ; 
Hsc autem statuimus, non iis qui sese exercere 
velint suecensentcs , sed iis qui excrcitatiopem 
animo superbo ambiunt , el nova quzdam prater 
sacras Scripturas introducunt. INog autein. virgini- 
iatem cum humilitaſie admiramur, et coutinen- 
tiam cum pietate approUauus, ei secessum a s:ecula- 
ribus negotiis cum debila modestia conjenctum 
sdiniuimus , et hbonorsbile matrimonium veneira- 
nur, et divitias cum justitia. et beneficentia mon 
vilipepdimus, et vestium tenuilateu non parvi faci- 
as, longis au(em vestibus indutos, et eſſeminato 


b 


ἑδυγμάτιζον. Κατὰ τοίνυν τούτων τοὺς πλησευχώ- 
ρους qoo συνδραμεῖν ἔπισχόπους, fj προειρ/κα- 
psv, xal οὓς ἴσμεν χατὰ τῶν ταύτῃ φρονούντων 
ἐχθέσθαι χανήνας ἀννεακαίδεχα * ἀλλοτρίος δὶ χά- 
κείνους τὴς καθολιχκῆς Ἐκκλησίας φηφίσασθαι, ἂν 
μῆ χαῖα τοὺς Opes; τὶς δυνόδου ἕχαστον τῶν σφίαι 
νενοµιασµίνων ἀποκηρύξωσιν ἐντεῦθεν λόγος Εὺ- 
οτάθιον ἐπιδειχνύμενον, ὡς οὐχ αὑθαδείας ἔνεχευ, 
ἀλλά τῆς χατὰ Θεὸν ἀσχέσεω: εἰσηγεῖτο ταῦτα, xal 
ἐπετίδενεν ἀμεῖφαί τε «tv ατολΏν, καὶ παραπλη- 
σίως τοῖς ἄλλοις ἱερεῦάι τὰς Ἄρθδλους ποιεῖσθαι. 
Ἐνόμιζε γὰρ ἔσεσθαι τὰ πελεν ταῖς τῶγ πρόσθε» xap- 
αἰτῆσιν, εἰ xai μηδὲν τῆς αὐτοῦ ἐπινοίας ἁπώ- 
vato, οὐδὰ ἀπολρᾶναι ἴόχνοε τὸ μὴ οὐ δίκην ύπο- 
αχεξν τῶν τετολμηµέάνων, την τῆς ἱερωσύνης éqai- 
pesi. Dix οἶδα δὲ cL παθόντες οἱ θεῖοι οὕτφι Πα τέ- 
pec, bp ἑκάτιῳ xxvóv: ρὺχ ἀφορισμὸν, ἀλλὰ τὸ 
ἀνάθεμα προσετίθήσαν, τῆν πολλὴν, οἶμαι, τῆς χα- 
χίας ῥύμην ἐκ περιονσίας ἀναστεῖαι βουλόμενοι. ᾿ 


Περὶ ἀγαθάμαγο». 

ToJé 6b τῷ ἀναθέματι fj ἁγία xol οἰχουμενιχὴ 
τετάρτη σύνοδος εἰς µύνους ἐγρήσα-ο τοὺς ἐπὶ χρι- 
pact χειροτονηθέντας * ἑπιφέρει δὲ τῶτο καὶ µονα- 
yols τε καὶ χληριχοῖς, ἀτρατιωτιχὸν ἑπσνηρημένοις 
αχῆμα χαὶ μὴ μετάμελο,ένοις  ἀ)λ' & τὴν γλῶτταν 
χρωσοῦς, ἓν τῇ ὁμιλίᾳ τῇ περὶ τοῦ μὴ δεῖν ἀναθε- 
µατῖσειν, οὐκ οἴεται δεῖν ὅλως πιστὸν ἄνθρωπον 
ἀνάθεμα λέγειν Τοῦτο γὰρ παντελῶὼς τοῦ Χρίστου 
ἀποχόττει, φηο:, xal τῷ δια6ύλρ ἀνοτίδησιν, ὃς 
µηχέτ: χώραν ἔχειν τὸν τοιοῦτον συτηρίας. Άλλο» 
τριοῦται γὰρ τοῦ Χριστου καὶ τῆς τῶν τ:!στῶν ὁμηγὺ- 
ῥεως ὁ ἀνάθεμα γενόμενος. zat προσχλτροῦται τῷ Σ1- 
τανᾷ ^ xai ὥσπερ τὰ τῷ Oso ἀνατιθέκενα τῶν χοινῶν 
xat ἀνθρωπίνων πραγµατων χωρίζεται, οὕτως Ex τοῦ 
ἑναντίου τὰ τῷ πονγρῷ ἀφοριαθένεα ἀποδιαιρεῖται 
τῶν θείων. Auk γὰρ τούτο xat ὁ συνοδιχὸς, ὡς ἔοιχε, 
τόμος ἠθέτηται, ὁ γεγὸνώς ἐπὶ τῆς βασιλείας Κων- 
σταντίνου τοῦ ΠορφυρογΣννήτου καὶ τοῦ πἀτριάρχου 
Αλεξίου, ὁ τοὺς απηστάτας ἀναθεματίνων τῶν βα- 
σ,λέων, καὶ γατ᾽ αὐτῶν αἴροντας ὅτ]λα, xai tupaw- 
νίδά μελετῶντας, oia τα τοῦ μεγχόλαν Πατρὸς Xpusc- 
τόμου ὀφείλοντα μᾶλλον κρατεῖν ἡ τὰ τὴς τεάρτης 
ουνύδωυ xal τὰ Ὡς iv láyyga ταυτησί. αλλά Τι 
xs: οὗτοι αυνειδότες ἑαυτοῖς, οἶμαι, πέρα τοῦ µε- 
τρίον τὰ τῆς ἐἑπιτιμίας ἐχτείνουσι, τελεντῶντές 
qast* Tavza δὲ ὠρίσαμε,, οὗ χατὰ τῶν ἀσκεῖν προ- 
αιρουμένων ἀγανακτοῦντες, ἀλλὰ τῶν ὑπερηφάνῳ 
διαθέσει τὴν ἄσχησιν µετιόντων, xo: χαινά τινα 
παρὰ τὰς θείας εἰσαγόντων Γραφάς. Ἠμεῖς γὰρ xa: 
παρθδνίαν μετὰ τατεινοφροαύνης θαυμάτομεν, xal 
ἐγχράτειαν μετὰ θεοσεθείας ἀποδιχόμεθα * χα) áva- 
χώρησιν μετὰ τοῦ προσἠχοντος χόσμου 3v ἔγκο- 
αµμίων πραγμάτων ἀγάμεθα ΄ καὶ Ὑάμους τιμῶμιν 
σεμνού. ' καὶ πλοῦτον μετὰ διχαιωσύνης xa^ εὖ ποιῖας 
οὗχ ἐξουθενοῦμεν΄ χαὶ λιτότητα: ἑνδυμάτων οὐκ 
ἀτιμάτομεν' τοὺς δὲ ἑλκέχίτωνας καὶ ἐχνενέυρισμί- 


98! 
νους xut θρύπτοντας ἑαυτοὺς 
ἀποστρεφέμεθα * τοὺς οἶκους τοῦ Θεοῦ σέδοµεν, xat 
τὰς Ev τούτοις συνάξἑις ὡς ἐπωφελεῖς ἀσπαζόεθα. 
€) τοῖς ofxot; συγχλείοντες εν εὐσέδειαν, ἀλλὰ 
πάντα τὸν ἐπὶ ὀνόματι τοῦ Κυρίου ἀνεγερθέντα 
Γερὸν οἶχον σεπτὸν ἠγούμενοι» xai τὰς εἰς τοὺς 
πτωχοὺς εὐποῖας τῶν ἁδελφῶν xarà τὰς παραδό- 
σεις τῆς Ἐκκλησίας προσιέµεθα’ καὶ συλλἠέῥην 
εἰπεῖν, τὰ ὑπὸ τῶν θείων Γραφῶν, Ex: δὲ καὶ τῶν 
ἀποστελικῶν παραλόσεων ἀγράφω ἔθει ταραδοθέντα, 
καὶ στἐργοµεν, xal µήποτε παύσασθαι τοὺς ταῦτα 
αοιοῦντας εὐχόμεθχ. 
ΙΔ’. Περὶ τῆς E καὶ οἰκουμενικῆς ἁγίας συν ὁδον. 
Μειὰ τοῦτο καὶ dj δευτέρα τῶν οἰκουμενιχῶν, 
νεύσει θείᾳ, συνΣλήλυθε σύνοδος, τῷ δευτέρῳ ἔτει 
τῆς βασιλείας τοῦ μεγάλου 8:0505lov, χρόνοις ὕστε- 
βίζουσα τῆς ἐν iN: aig πρώτης δύο xai mevzf)xovta. 
Αὕτη «olvuv, τὴν μὲν βασιλίδα πόλιν, Ἱερὸν ἑδείχνυς 
φροντιστήριον ' εἰς πεντήχοντα δὲ καὶ ἑχατὸν ἄνδρα: 
ἱεροὺς συνηγείρετο, ἐξάρχους ἔχουσα Τιμόθεόν τε 
τὸν Αλεξανδρείας, χαὶ τὸν ἀξιάγαστον τῆς Άντιο- 
χείας Μελέτιον, Κὐριλλόν «ε «bv. ΄Ἱερ,αλλύμων, xoi 
δὴ καὶ Nextápiov, 8; ἄρτι τῆς τῶν κατηχουµένων 
ἁγέλης ἀφορισηεὶς, xol τῷ θείῳ λουτρῷ τὺν τοῦ 
βίαν ῥῦπον ἀποπλυνάμενος, καθαρὺς Ίδη τὸ χαθα- 
phv τῇ: εραρχίας ἀξίωμα περιδάλλεται ' xal ἅμα 
τῆς τε βασιλευούσης ἐπίσχοπος, xal τῆς σννόδου 
ἔπαρχος ἐχρημότιζε» μεθ) ὧν Γρηγόριος ὁ τῆς ἐν 
Καππιδοχίᾳ Νόσση΄ ἑπίσχοπας, xai ὁ τῖς θεολο- 


| PRAEFATIO. 
μαλαχοῖς ἑσθήμασιν A et mollibns sese vestibus, frangentes aversamur, 
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Dei domas veneramur, conventus, in. iis cele- 
bratos ut. perquam. utiles amplectimur , pietatem 
zdibus uon includenles, sed omuem sacram Domini 
uomine exstructam. domum venerabilem . existi- 
mantes , el fratrum in. pauperes. bencficentiam 
juxia Ecclesie traditiones recipimus, et . ut sum- 
matim dicamus, quz? a. divinis Scripturis , atque 
etiam qua a traditionibus apostolicis consuetudine 
nou scripts sunt, amore prosequimur , et tradila 
wt nunquam posthmc desint qui talia faciunt, 
optamus. 
Xl. De secunda. ecumenica synodo. 

Postea etiain. secunda ex cecumenicls , Deo an- 
nuente, congregata est svnodus, secundo imperii 
magni Theodosii anno, Nicæna prima annis quiu- 
quaginta duobus posterior. Dec igitur urbem impe- 
rslricem sacram esse academiam demonstravit, 
Quinquaginta autem et centum sacri viri congre- 
gal sunt. Pratside- habuit hec synodus Timotheum 
Alexandrinum, et admiratione dignum Meletium 
Autiochenum , οἱ Cyrillum Hierosolymitauum , 
verem etian) Neclarium, qui à catechumenoruin 
&rége modo separatus, et divino lavacro a viis 
sordibus ab!utus, jum purus puram sacre prae- 
feciure dignitatem. — induit, ει regine urbium 
episcopus simul ac synodi prefectus. nuncupatus 
est : quibus interfuit Gregorius Nvss:z in Cappadocia 
episcopus, et qui Theologus etiam ex operibus 


qtas ἐξ ἔργων επώνυμος, τὸν θρόνον μὲν ἔτι διέπων C cognominatus est ; qui Constantinopolitanum qui- 


Κωνσταντινουπόλεως, στάσεως δὲ γενομένης, προ- 
θυµότερον 1j οἱ ληφόμενοι, τοῦ θρόνου τοῖς 3ουλο- 
µένοις παραχωρήσας. ὃς xal τῷ συντακτηρἰῳ λόχῳρ 
μᾶλλον fj πρότερον χαταπλλξας τὴν σύνοδον, εἰς τῶν 
ἑαυτοῦ πατρίδα Μαζιανζὺν ἑπάνεισι, καὶ Άν Ex πο)- 
λοῦ ὥδινεν ἠσυχίαν ἁσπάζεται’ οὐ πολ); τὸ ἐν µέσῳ, 
καὶ ὁ τῆς καλαιᾶς Ἑώμης λάμασος, τὰ αὐτὰ τῇ 
συνόδῳ πρατύνων ἐδείχνυτο, 'O οὖν ἱερὸς οὗτος χορὺς 
«ὖν πνευματομάχον διωσάµενοι Μακεδόνιον, ὃς τὸν 
τὴς Κωνσταντινονπόλεως θρήνον ἅρπαγμα πάλαι 
πεποίητο, καὶ τοὺς αὖν αὐτῷ τῷ ἀναθέματι χατα- 
δικάσαντες, τὸ Πνεῦμα τὸ ἅγιον ὁμότιμου Πατρ) xol 
Ylp ὡς θεὸν ἀληθινὸν ἐδογμάτισαν * ἔτι δὲ καὶ τῶν 
περὶ τὸν ἄνουν ᾿Απολινάριον χαταφηφισάµενοι, ἕν- 
vuv καὶ ἔμφνχον ἀνειληφέναι σάρχα τὸν Κύριον 
ἐπεφήφισαν ' φέρει χαὶ τούτων τὸ παρὸν Σύνταγμα 
QUe xal μόνους ἐἑχδεδώχασι χανόνας ἑπτά. 


Παρὶ Τιμοθέου, θεορἰου καὶ τοῦ μεγάλου Κυ- 
f! AAov, ol τὸν τῆς "A detavitpelac ἐκ διαδοχῆς 
ἑκόσμησαν θρόνο», 
λ)λὰ xa τοῦ ῥηθέντος τοῦδς Τιμοθέου Αλεξαν- 

δρείας πανόνες φέρονται χατὰ πεῦς.ν xal ἁπόχρισιν 

mtvtexaibexa, Τοῦ Yoov μεγάλου Πατρὺς ᾿Αθανασίου 
τὸν τῆς Αλεξανδρείας θρόνον πρὸς τῶν Αρειανῶν 
ἀφβρημένου, Γρηγόριος ὁ Καππαδόχης τῆς 'Apit- 
ανικᾶς ὑπάρχων αἱρέσεως, εἰσεφθέρη ΄ xal τούτου 
δίκην δόντος δικαίαν, ὁ μέγας πάλιν ἐπάνεισιν Αθα- 


dem thronum adhuc administrabat, tumultu vero 
concitato, anſino promptiori quam qu: recepturi 
erant, ihronum iis qui eum suscipere. volebant 
reliquit: et cum eleganti oratione synodum majori 
quam antea admiratione affecisset , ad. patriam 


suam Nazianzum rediit, ct quam diu exoptasset 


requie gavisus est. Haui muito post veleris quoque 
Romæ episcopus Damasus esdem quz &ynodus con- 
firmavit, Sacer igitur. hic chorus, cum Macedqniux 
Spiritus sancti. inimicum, qui thronum Coustan- 
timopolitanum olim repuerat , expulissent , et gre» 
galés ejus anaihemnate condemnassent , Spiritum 
senctum ejusdem oc Pater et Filius honoris esse, 
ut Deum verum pronuutiabant ; quin etiam cum 


D contra amentem Apollinarium soffragium tulisseni, 


Dominum memis compotem, et auiuiataim assump- 
sijse carnem Statnebant. lorum etiain praesens 
Syntagm | septem, quos solos ediderunt , canones 
exhibet. 


De Timotheo, Theophilo, εἰ magno Cyrillo qui sedem 
A'exandrinam vicissim illustrarunt. 


Quin etiam dicti bujus Timothei Alexandrini 
quindecim ad questionis εἰ responsionis modum 
compositi cauones adducuntur, Mágno itaque Patre 
A hanasio 1hrono Alexandrino 3b Arianis privato. 
Gregorius Cappadoces episcopus Ariana baresi 
infectus introductus esi, qui cum justam dedissct 
pueuam, sanctus Alhauasiut VeXervut e. C VERNA 
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orthodoxea succedit, εἰ eo in exsilium per Valentem A νάσιος, ὃν Πέτρος ὀρθέδοξος διαδέχεται * καὶ τούτου 


misso, Lucas Arianus substitutus est, οἱ eo de- 
functo, Petrus thronum rursus suscepit, Deinde 
celeberrimus hic Timotheus ad thronum quidem 
quarto imperatoris Theodosii Magni anpo promotus : 
predicta autein synodo secundi cecumenicee Inter- 
fuit. Post septennium autem ad Dominum decessit, 
successorem habens Theophilum, cujus etiam ipsius 
epistole duæ et totidem canones adducuntur. Huic 
nepos ipsius, magnus nimirum Cyrillus, successit 3 
sunt etiam ex illius epistolis duzin septem canones 
distribute. 


ΧΙ. De sancta. et ecumenica synodo tertia, 


Sancta quidem et ccumenica tertia. synodus 
decimo tertio imperii Theodosii junioris anno Ephe- 
οἱ, quod oppidum est Asiae, congregata est, duceniis 


episcopia impleta, uno et quadraginta a secunda. 


usque ad hane numeratis annis. In quibus praesides 
declarati sunt. celeberrimus ipter Patres Cyrillus 
Alexandginus, Celestini senioris Romæ episcopl et 
personam et sedem implens, Juvenalius Hierosoly- 
mitanus, et Momnop Ephesiorum przsul : qui ab 
exseerabili Nestorio Antiochia quidem orto, thronum 
vero Constantioopolitanum impie sibi commissum 
babeati, ponas jmpietstis exigebsnt, propterea 
quod unum Dominum Jesum Christum in duos Filios 
rescindere nequaquam veritus, nudum quidem ho- 
minem sioe Verbo sssumente, Deum autem vicissim 
esse etiam siye nalura $3s5umpta, ei vero secundum 
babitudinem unlium imprudens commentus est : 
οἱ sicuti Servatorem Christum divialtate, sic et eam 
quz proprie Deipara est nomine. Deiparz priva- 
vit. Diviporum autem Patrum synodus Verbum Deo 
Pstre genitum earni secundum persopam uniri, 
unumque esse Filium cum humanitate agsumpta, in 
duabus quidein aatufis, una sutem distiuctum per- 
sons; ut idem sit Deus simul atque. bomo, in 


uiraque natura perfectionem habens, a confusione. 


^ vero abunde liber, aperte tradidit. Puellam autem 


perpetuo virginem quae euin sine semine, et super- - 


naturaliter peperit, vere ac proprie Deiparam 
fuisse pronuntisvit, delirum Nestorium ob sua ipsius 


πρὸς vou (ὐάλεντος ὑπερορισθέντνος, Λούκιας ᾿Ἂρει- 
ανὸς ἀντειαήχθη * xai τούτου ἀποφθαρέντος, Πέτρος 
αὖθις τοῦ θρόνου ἐπιλαμδάνεται. Risa Τιμόθεος οὔ- 
τος ὁ πάνυ, ἀναχθεὶς μὲν ἐπὶ 9bv θρόνον χατά «à 
πέταρτον Evo; τῆς βασιλείας Θεοδοσίου τοῦ μεγάλου, 
παρὼν δὲ καὶ τῇ ῥηθείσῃ οἰχουμανιχῇ δευτέρᾳ σνν' 
6b. Μετὰ δὲ τὴν ἑπταετίαν πρὸς Κύριον ἑξεδί- 
png, διάδοχον ἐσχηχὼς Θεόφιλον, οὗ καὶ αὗτὸ 
ἐκιστολαὶ φέρονται δύο, xoi κανόνες δύο. Τουτον ὁ 
ἀδελφιδοῦς, à μέγας, φημλ, Κύριλλος διεδέξατο. 
Εἰσὶ καὶ ix τῶν ἐπιστολῶν αὐτοῦ δύο, εἰς κανόνας 
ἑπτὰ µεριζόµεναι. 


JB'. Περὶ τῆς ἁγίας καὶ οἰκουμενικῆς ερίτης 
συκόδου. . 


Ἡ γι μὲν ἁγία καὶ οἰκουμενιχὴ ερίτη ούνοδος, 
ἔτει τῆς ἀρχῆς ερισκαιδεκάεῳ τοῦ νέου Θεοδοσίου, 
ἐν τῇ κατὰ Αδίαν σννεχροτήθη Ἐφέσῳ, εἰς διακο- 
σίαυς πληθυνομένη, ἑνὸς xol tescapáxovva ἑτῶν 
ἀπὸ τῆς δευτέρας µέχρι ταύτης ἐχμετρηθέντων * Ev 
οἷς ἡγεμόνες ἑγνωρίζοντο 6 τῆς Αλεξανδρείας πε᾽ 
ριώνυµος ἐν Πατράσι Κύριλλος, xat τοῦ τῆς πρεσ- 
θυτέρας Ῥώμης Κελεστίνου xal τὸ πρόσωπον πλτ- 
piv καὶ τὸν θρόνον, Ἱουθενάλιος Ἱεροσολύμων, xet 
ὁ τῆς Ἐφεαίων πρόεδρος Μέμνων΄ οἵτινες, τὸν kvayt 
Νεστόριον ἐκ τῆς ᾽Αντιοχείας μὲν. ὁρμώμενον, τὸν 
δὲ 35: Κωνσταντίνου θρόνον oüx εὐατῶς ἐγχεχειρί” 
σµένον, δίκας τῆς ἁἀσεδείας ἀπῄτουν, ἀνθ) ὧν τὸν 
ἕνα Κύριον Ἰησοῦν Χριατὸν εἰς δύο Υἱοὺς τέµνευν οὗ 


6 πεφριχὼς, τὸν μὲν, φίλὸν ἄνθρωπον τοῦ προσλαθέν. 


τος Λόγον χωρὶς, τὸν δὲ, 8sbv ἀνὰ µέρος καὶ γυμνὺν 
toU προσλήµµατος ὁ ἀνόητος ἔπλαττεν, ἑνωθέντα 
λ χατὰ σχέσιν ὀχείνῳ, καὶ ὥσπερ τὸν Σωτῆρα Koc 
στὸν ἀπεστέρει τῆς θεότητος, οὕτω xal «iv χυρίως 
θεοτόκην, τῆς Θεοτάχου χλήσεως. "AX ἡ τῶν θείων. 
Πατέρων σύνοδας, ααρχὶ x«0' ὑπόστασιν ἠνῶσθαι 
«bv ἐκ Θεοῦ Πατρὸς. Aóyov λαμπρῶς. ἑδογμάτιαε.. 
ἕνα τε εἶναι Υἱὸν μετὰ τοῦ πρασλήµµατος, tv ὃυαὶ 
μὲν φύσεσι, μιᾷ δὲ γνωριζόμενον ὑποστάσει * ὡς 
τὸν αὐτὸν εἶναι Bebv ὁμοῦ xal ἄνθρωπον, àv ἄμφον 
τέροις *b τέλειον ἔχόντα, ἐκ περιουαίας περιγενόµοι 
voy τῆς συγχύσεως. Τὴν δὲ αὐτὸν ἀσπόρως καὶ ὑπὲρ 
φύαιν τεχοῦσαν ἀειπάρθενον xógny, ἀληθῶς xal wer 
ρίως ἀπεφήνατο θεοτόχαν, τὸν ληρώδη Νεστόριον, 


dogmata agnsthemati subjiciens. Hi autem octo c&- p αὑτοῖς αὐτοῦ δόγµασι, τῷ ἀναθέματι παραπέμψασα' 


nones constituebant, 
ΧΙΙΙ De synodo Carihaginensi. 
Quin etiam tunc temporis synodus Carthagine 
celebrata fuit imperante in veteri Roma Honorio, 


Constantinopoli autem przedicto Theodosio jupiori , : 


Patribus ducentis septemdecim ex Africa et regio- 
nibus ei subjectis Carchedone congregatis. Carthago 
enim pars est Carchedonis : Careliedon autem 68 
provincia Afrieæ, cujus octo sunt partes, prima qui- 
dem quam Alexandria, et Pentapolis Liby:e, et quze 
vocatur deserta, Tripolis complent ; secunda Byza- 
cii; tertia Carchedonis qua etiam procopsularis, 
sive anihypauica ; deinde Numidiæ dus, vetus. et 
pova ; postea Mavuritaniz tres, sive Sarinsia quz et 


συντάττωυσι δὰ. xal οἷδε χανόνας ὀκτώ. 
JI". Περὶ τῆς ἐν .Καρθατένῃ συνόδου, 

'AXAà xal ἡ ἐν Καρθαγένῃ τῷ τηνιχαῦτα γέγονε 
αύνοδος, βασιλεύοντος, ἐν μὲν τῇ πρεσθυτέρᾳ Ῥώμῃ. 
Ονωρίου, ἐν δὲ τῇ Κωνσταντινουπόλει, τοῦ ῥηθέν- 
τος Θεοδοσίου τοῦ νέου, συνελθόντων el; Καρχηδόνα 
θείων Πατέρων oc ἐξ ᾽Αφϕριχῆς xal τῶν ὑποχειμ{- 
νων ταύτῃ χωρῶν. Ἡ γὰρ Καρθαχένη µέρος τῆς 
Καρχηδόνος ἐστν, 4| δὲ Καρχηδὼν ἑπαρχία τὰς 
φριχῆς ' τῆς δὲ ᾽Αφϕριχῆς μοῖραί εἰσιν óxsei* 
πρώτη μὲν, ὃν d Αλεξάνδρεια, xal ἡ ὨΠεντάπολιᾳ 
Λιδύης, xal dj καλουµένη ἔρημος Τρίπολις συμπλη- 
ροῦσι ' δτυτέρα δὲ ἡ τοῦ BuCaxicu * τρίτη, fj τὴς 
Καρχηξόνος ἡ καὶ προκουνσουλαρίΦ, Ste: «ἀνθυπαι 
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«uc, * 
Ἐιτα, Μαυριτανίαι τρεῖς, ἧτοι ἡ Καϊισαρινεία, 1 
xai Καισαριανὴ Χαλουμένη, ἀπὸ τῆς µητροπόλεως 
qiti Καισαρείας, Σιτιφεναία, ἧς ἡ µητρόπολις Σι- 
τίφαινα * καὶ Τιγγιανὴ, ἡ μητρόπολιν ἔχουσα Tiy- 
γην. Ἐξηρχε δὲ τῆς συνόδου Αὐρέλιος ἐτίσχοπος 
Καρχτδόνος, ὃν χαὶ πάππαν ὠνόμαζον, xat ol ava - 
λέντες ἐκ τοῦ πάππα "Pour; τοποτηρηταὶ éaugst- 
voc ἐπίσχοπος, Φίλιππός τε xal "Acs20; πρεσθύτε- 
pot. ΠἩαρῆσαν δὲ xal ἕτεροι τοποτηρηταὶ τῶν ἤδη 
εἰρημένων ἐπαρχιῶν τῆς Ἁφριχῆς τοὺς τόπους &va- 
πληροῦντες τῶν ph δυνηθέντων ἐχθεῖν εἰς τὴν σύνο- 


lov ΄ ὅθεν καὶ τὸ τῆς τοποτηρῃσίας ὄνομα ἐλήφθη ἀπὸ τοῦ τηρεῖν, ὃ 


τόπους τῶν στε)λλόντων αὐτούς. 


| PRAEFATIO, 
εἶτα, Νουμηδίαι δύο, παλαιά τε xal νέα. ACæsariana & metropoli sua Cesarea dicta ; 
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Siti- 
fensia, cujus metropolis est Sitifena, et Tingiaua, . 
quie metropolim habet Tingen. Prasidebst autem 
synodo Aurelius episcopus Carihaginensis, quem 
etiam papam nominabant, et loci conservatorea a 
papa Romano missi, Faustinus episcopus, Philippus 
et Asellns presbyteri. Adersnt autem et alii præ- 
dictarum Africz provinciarum loci conservatores, 
eorum qui ad synodum venire nen poterant loca 
lnplentes : unde οἱ loci conservationis nomen 
$üUmptum est, a servando, hoc est tenendo, sive 
implendo eorum qui eos mittunt loca. | 
6 ἐστι φυλάσσειν ᾖτοι dva im goih τοὺς 


ΙΔ’. Περὶ τῆς ἁτίας sai οἰκουμενικῆς εετάρτης B XIV. De sancta εἰ acumenica synodo quarta. 
| ου. | | 


Ἁλλά γὰρ πρὶν Χρόνους ἀπὸ τῆς τρίτης ἐξήχειν 
εριάχοντα, tj ἁγία xai οἰκουμενιχὴ τετάρτη σύνοδος, 
τῷ πρώτῳ ἔτει τῆς βασιλείας Μαβχιανοῦ τοῦ χρη- 


ετοῦ ἐν τῇ] περιωνύμφ πόλει τῆς Βιθυνίας ἠθροίζετο 


Χαλχηδόνι, εἰς τριάχοντα δὲ xal ἐξικοσίους τὸν 
ἀριθμὸν ἐξετείνετο * ἧς λογάδες ἐγνωρίζαντο 'Ava- 
τόλιος Κωνσταντινουπόλεως., Μάξιμος Αντιοχείας, 
Ἱουθενάλιος Ἱεροσολύμων *. xai δη, Πασχασϊνός τε 
xai Λουχίνσιος ἐπίσχοποι, σὺν Βονιφατίψ πρεσέν- 
τέρῳ, τὸν τόπον ἑἐπέχοντες Λέοντος τοῦ ἁγιωτάτου 


κάππα τῆς πρεσδωτέρας Ῥώμης, οὗ µέγα τὸ ελέος, 


xal πολὺς ὁ ὑπὲρ τῆς εὐσεδείας ζῆλος ὃς o0 µόνον 
ἀποστόλοις οἰχείοις, ἀλλά xaX τῇ θα.µασίᾳ ἐπιοτολῇ 
ἐπεχύρου {τὰ τῆς συνόδον, ἣν xat στήλην ὀρθοδοξίας 
οἱ Πατέρες προσηγορεύχασιν * οἵτινες τὸν ἀρχιμαν- 
δρίτην Κωνσταντινουπόλεως Εὐτυχῆ, xai τὸν xpoa- 
σπιστὴν αὐτοῦ Διόσχθρον Αλεξανδρείας, εἰς µίαν 
φύσιν ἀναχιρνῶντάς τε xal σνγχέοντας τὸν Ev Bua 
φύσεσι γνωριζάμενον ἕνα Χριστὸν τὸν Κύριον ἡμῶν 
Q:bv, φεύγοντας δῃηθεν τὴν τοῦ Νεστορίου διαἰρεσιν, 
ἀσεθείας ἕνεχα, τῷ ἀναθέματι χατεδίχασαν; χανό- 
vac οὗτοι δωροῦνται τῇ Ἐχχλησίᾳ τριάκοντα. Λήτει 


τὰ περὶ ταύτης καὶ ἐν τῷ à' κεφαλαίῳ τοῦ E στοι- 


χείου. 
Περὶ toU ) ἁγιωτάτου Γενγαδίου Κωγσταγντινουπό- 
Aeuc. 
TQ δευτέρφ. ἔτει Λέοντος τοῦ μεγάλου, ὃς μετὰ 
Μαρκιανὸν ἑδασίλευσεν, ὁ «θεῖος Γεννάδιος εἰς τὸν 
τῆς Ῥωνστανηνουπόλεως θρόνον ἀνάγεται, τὸν 


Ανατόλιον διαδεξβάµενος., χαὶ μετὰ τεσσαρεσχαιδά-- 


κατον ἔτος πρὸς Κύριον ἐχδημεῖ  ἐπιστολὴ δὲ φέρι- 
ται τούτου πρὸς τὴν iv. "Popp σύνοδὀν, δειχνῦσα, 
ὡς οὐδεμιᾶς ἀτοπίας ὑπερδολὴν καταλείπει τὸ χει- 
ροτονεῖν ἐπὶ χρήµασιν. 
16. Περὶ τῆς ἁγίας xal οἰνουμενικῆς & συνόδον. 
13 δέ γε € χαὶ οἰχουμενιχῇ συνύδῳ, χανὼν οὐδο» 
ειοῦν ἐμέλησεν, ὅτι uh τῷ ἀναθέματι χαθυποθαλεῖν 
τοὺς περὶ Ὡριγένην, Διδύμοις τε xot Εὐαγρίους, 
τοὺς thv Ἑλληνιχὴν μυθολογίαν τῇ τοῦ θεοῦ "Ex- 
Χλησίᾳ φιλανειχήσαντας παρεισενεγχεῖν ' προῦπαρ- 
ξιν γὰρ ἑληρῴδουν ψυχῶν, xal πολλὰ σώματα τὴν 
ἀὐτὴν Φνγἣν μµετενδύεσθαι, xai τέλος εἶνάι τῆς àxt- 
ἑευτήταυ κολάτεως ΄ Ἡθροιστρ δὲ xi ὀχτωχαιδεχάτῳ 


Prius autem quam triginta. anni a tertia. elapsi 
sunt, sancta et aicumenica quarta synodus, prímo . 
imperatoris Marciani benigni anno in celeberrima 
Bithyniæ urbe Chalcedune congregata est. Numerus 
autem episcoporum erat sexcenti. triginta : cujus 
przsides declarati sunt Anatolius Constantinopoli- 
tanus, Maximus Antiochenus, Juvenslius Hieroso- 
l]ymitanus, quiu etiam Pascasinus et Lucensius 
episcopi una cum Bonifacio presbytero, locum te- 
nentes Leonis sanctissimi veteris Romse peps, 
cujus magna fuit fama, ct multus pro pietate zelus : 
qui non suis tantum nuntiis, sed ctiam admirabili 
epistola synodi decreta confirmavit; quàm etiam 
Patres fidei orthodoxz columnam nuncuparuat, qui 
Eutychem Constaatinopolis archigandritam, ejusque 
defensorem  Dioscorum  Alexandriz, qui fugientes 
nimirum  Nestorii divisionem, unum Christum no- 
strum et Deum i» duabus naturis manifestatum, in 
unicam naturam commiscebant et confundebant, 
ob impietatem anatlhicmate condemnabant, Hi etiam 
trigiuta canones Ecclesi largiti sunt. Reliqua hie 
spectantia quare in primo capite litter E. 


De sanctissimo Gennadio Consianiinopolitauo. 


Secundo Leonis magni, qui post Marcianum im- 
perav4, auno, divinus Gennadins ad thronum Con- 
stantinopolitanum promotus est Anatolio suceedens, 
et post annos quatuordecint ad Dominum recessit. 
Hujus autem effertur epistolá sd synodum Roms 
habitam conscripta, qux ostendit, quod nulla datur 
absurditas quanta quanta sit, quam ordinatio pro 
pecuniis collata in se non continet. 

XY. De sancia εἰ ecumenica quinta synodo. 

Quint: vero et aecamenics synodo canon nullo 
prorsus modo curse fuit, nisi ut Origenistas, Didy- 
mos quoque et Evagrios qui ethnicam mythologiain 
in Dei Ecclesiam introducere contendebant, ana- 
themati subjiceret. Enimvero hi animatum prz- 
exsistentiam deliri asserebant, et esmdem quoque 
animam multa corpors induere, et zterni supplicii - 
finem fore praedicabant. Congxegaxe €x. vex ὃν 
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devicesimo imperii Jusüniani magni anno, aunis Α ἔτει τῖς βασιλείας Ἱυστινιανοῦ τοῦ μεγάλου, bots - 


centum duobus quarta ipsam prireedente posterior : 
et vrbium reginam sacrum tanquam fanum sibi 
eonstituebat. Centum autem sexagista quinque 
divinorum Patrum concursa corrobora!a fuit ; qui- 
bus przsidebat, primo Mænas, deinde. Eutychiug 
summi sacerdotis in regína urbium gebernacale 
successive dirigentes; Apolinarius Alexandrinus , 
Domnus Antiochenus ; praterea autem et Didymus 
et Evagrius Eutychii Hierosolyrnitan! locum adim. 
plentes. Vigilius autem f'omanus urbi etiam tunc 
temporis adínii, synodo vero «on interfuit; com- 
munem nihilominus Patrum fidem libello conlir- 
mavit. 
XVI. De sancta et xcumenica sexia eynodo. 

Quin etiam nec proprie ;dict:e sexte synodo, ani- 
mum aliis adhilenti, cavones eonscribere opera 
pretium visum est ; qua centum undequinquaginta 
anuis post praecedentem conveuít, Et ipsa quoque 
urbem imperatricem. sanctum theatrum constituit. 
Divinos 3utem centum septusgi^ta viros ad eerte 
men accinctos habens viciricem plane pietatem 
ostendebat, decimo tertio Consiantini Pogonati di- 
eli anno. llujus presides declarati sunt Georgius 
Goustantipopolitenus, et Theodorus, et Georgius 
presbyieri una cum Joaune Diacono locum con:er- 
vantes Agauionis sanctissimi papse Romani ; Ale. 
xandrini autem, Petrus monachus ; Georgius auiem 
monachus ei presbyter, tilerosolymitani. [li autem 


ῥίζαυσα τῆς πρὸ αὗτῆς ἑετάρτης χρόνοις δύο πρὸς 
τοῖς ἐχατόν' xal τέµένος μὲν ὥσπεο ἱερὸν ἑαυτῇ 
*hv βασιλίδα τῶν πόλεων ἵδρυτο, πέντε δὲ χαὶ ἓξί- 
xovta xal ἐνατὸν θεοφόρων Πατέρων συνδρομῇ 
ἐχρατύνετο” ὧν ἡγοῦντο τὰ πρῶτα μὲν Μηνᾶς, etica 
Εὐτώγιος, 1x διαδοχῖς τοὺς ἀρχιερατιχοὺς τῆς βασι- 
λεοούσης /θύνοντεξ οἴαχας, ᾽Απολινάοιος Αλεξαν- 
δρείας, Δόμγος Αντιοχείας, πρὸς δὲ xot Δίδυμος, 
καὶ Εὐάγριο:, Βὐστοχίου τοῦ τῶν Ἱεροσολύμων 
τόπον ἀνακληροῦντες. ὁ δέ ve Ῥώμης Βιχάέιος, 
καρὼν μὲν τηνικαῦτα τῇ πόλει, οὗ παρὼν δὲ "3 
ννόδῳ, τὴν xoci τῶν Πατέρων πίστιν οὐχ ἥκιστα 
ἐπεχύρου λιθέλλῳ. 
IG". Περὶ τῆς ἁγίας καὶ οἱκουμενιχῆς c' ceróBov. 
O6 μὴν οὐδὲ τῇ χυρίως Ἐκτῃ ποοῦργου Είναι νενό- 
µισται χανόνας συγτράσειν, ἑτέροις ἔχωφτῃ τὸν 
νοῦν. Ἶτις χρόνοι ἑνὸς δέαντος πεντήχονια καὶ 
ἐκατὸν Χατόπιν τῆς προγεγονν/ίας ἑλθοῦαα, τὴν δα- 
σιλίδα  χαὶ. αὗτη πόλιν ἱερὸν ἐπήξατο θέατρον. 
ἑφδομήχοντα δὲ wal ἁχατὸν θεοφόρους ἄνδρα; ἆπο- 
ὄνσαμένους σχοῦσα πρὸς τὸν ἀγῶνα, λαμπρῶς νιχώ- 
σαν τὴν εὐαέδειαν ἑπεδείχνν ἔτει τριακαιδεκάτῳ τῆς 
βασιλείας Κωνσταντίνου τοῦ λεγοµένου Πωγωνάτου. 
Ταύτης ἀρχτχοὶ ἕννωρίνοντο Γεώργιός τε Κωνσταν- 
τινουπόλεως, χαὶ θεόξωοος xal Γιώργιος πρεσθύτε.. 
got, ἅμα Ιωάννη διαχόνῳ τὸν τόπον ανχκπλτηροῦντες 
᾽Αγάύωνος το) ἁγιωτάτου πάππα Ῥώμης . τοῦ δὲ 
Αλεξδανόρείας Πέτρος μοναχὸς ἐξεπλήρου τὸν τόπον. 


Sergium, Pyrthum, Paulum, Petrum impios Constan- C Γεώργιος δὲ μονσχὸς xat πρεσθύτερος, τοῦ "Itpoco- 
tinopolis praesules, preterea autem et Honorium Ro- |. λύμων οὗτοι ó τοὺς πεφὶ Σέργιον, Πύῤῥον, Παὔῦ- 


manum, Cyrum Alexandrinum, Macarium Antioche- 
nuin, Theodorum Pharensein, Stephanum et Poly- 
clironium anathematis supplicio suhjiciebant, pro- 
pterea quod Uominum nostrum etiam past lacarua- 
(iomeu unam habere voluntates. et unam operatio- 
nem prazdicassent, Hujus 3utemr synodi Patres duas 
illam posl incarnationem. naturales bsbere volunta- 
t^s, et du»8 similiter operstienes pronuntlaruni, et 
e»nÉrmarunt, non in personsru divisione, sed quod 
ueutra duarum iu Christo naturarum sine volüntate 
erat, aut sine operatione ; ne sublatis istis. utrius- 
que nalura proprietatibus, operatione nimirum 
et voluntite, ipsaB quoque mature, quorum sunt 
pfoprietates, una. auferri viderbotur. 


XVil. De sancta et ecumeniea quinisexia synodv. 


Ceeterum et Justiuiano secundo, Rhinotmeto τὶ- 
delicet, qui Coustantini Pogouati erst filius, impe- 
rante, ipsius jussu episcopi ducenti viginti sepiem 
«onveniebant iu loco Trullo dieto; erat àutem liac 
domus celeberrima in imperatorum Constantinopo- 
Ais palatio sita. lis auiem omnia qus in prioribus 
syuodis acta fuerant confirmare, εἰ canones. ad 
Ecclesie constitutionem speetantes componere in- 
cubuit. [lge autem et sectie adjuncta csl, ejusque 
Domen sibi impseitum habuit: nce enim do lide ei 


λον, Πέτρον, τοὺς Δυσσεθῶς τῆς Κωνσταντινουπέ- 
λεως προιδρεύσαντας, ἔτι δὲ xol Ὀνώρ.ον Ῥώμης, 

Κῦρον Αλεξανδρείας, Μακάριο» Αντιοχείας, θτό- 

δωρον εᾶς Φαρᾶὰν, Σέέφανον xoi Πολυχρόνιον, τῇ 

τοῦ ἀναθέματος καθυπέἐδαλον δίχῃ' ἀνθ ὧν ἓν θέ» 
λημα χαὶ µίαν ἑνέργειαν καὶ μετὰ τὴν σάρχωαιν 

τὸν Κώριον ἡμῶν ἑδογμάτιζον ἔχειν. Οἱ 6E τῆς αυν- 
όδου, δύε θελήματα φυσιχἀ, xal δύο ἑνεργείας 
ὁμοίως ἔχειν μετὰ «ἣν σάρκωσιν τὸν Κύριον ἡμῶν 
ἀπεφήναντο καὶ ἐχύρωσαν, οὐχ. kv διαιρέσει npoa- 
ὤπων, ἀλλ) ὅτι οὐδεμία φύσις τῶν δύο ἐπὶ Χριστοῦ 
φύσεων ἀθέλητος ἣν, 9| ἀνενέργητυς * ἵνα ph τῶν 
ἰδιωμάτων τούτων ἑχατέρας φύσεως ἄναιρανμένων, 
ες ἐνεργείας, λέγω, xal τῆς θελήσεως, xat αἱ φύ- 

σεις, ὧν αὗταί εἰσιν ἰδιώματα, συναναιρεῖσθαι δοκῶ- 

ev. 


IZ'. Περὶ τῆς dr ac xat οἰχουμενικῆς πενθέκεης 
συνόδου, C 


᾽Αμέλει xal τοῦ δευτέρου Ἰουστινιανοῦ, τοῦ Ῥι- 
νοταήτου δηλαδη. βασιλεύοντος, ὃς ἣν ob; Κων. 
σταντίνου τοῦ Πωγωνάτου, τῇ τούτου χελεύσει αυν. 
ἔλθην ἐπίσχοποι ἑπτὰ χαὶ εἴκοσι xal διακόσιςι, iv 
τῷ χεγομένωῳ Τρούλλῳ" οἶχος δὲ ἣν οὗτος περ:φανὴ 
ἐν xij τῶν βασιλείων Κωναταντιναυπόλεως xtipé- 
voc. Ἔργον à" ἣν αὐτοῖς, πάντα τε τὰ πεπραγμένα 
ταῖς πρώην ουνδδοις χυρῶσαι, xil Χλνρνας σοντά- 
ξαι εἰς τὴν τῆς Ἐκχλησίας ἀφορώντας χατάστᾶσιν' 
οννένευκται δὲ χαὶ αὕτη τῇ ἕχτη. xai τὴν αβύσηγο- 
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µάτων αὐτῇ ζξήτησις véyovev, ὥστε zat abth» Ιδιαί- 
κατα παρὰ τοῦτο Ἀλογίδεσθαι σύνυδον’ μᾶλλον δὲ 
χνρίως πενθέχτη λέγοι: ἂν, Rea τὸ ὑστέρημα τῖς τε 
πίµπτης χαὶ τῆς ἕκτυς ἀναπλγρώσασα, την τῶν 
ἱερῶν, qnpY, χανόνων συνθἠχην. "Et ὃς καὶ οἶκου- 
µενική  ἠγεμόνες γὰρ ἓν αὐτῇ ἐγνωρίνοντο Haul 
Κωνσταντινουπόλεως, Πέτρος Αλεξανδρείας, [ἱεώρ- 
Τιος Αντιοχείας, Αναστάσιο; Ἱεροσολύμων, Ἰωάννης 
νέας Ἰουστιν'ανουπόλεως, Ὠασέλε:ος τῆς Γορτνναίων 
μητροπόλεως της Κρήτης νήσου, xaY «bv τόπον 
ἐπέχων πάσης τὴς συνοδ»υ τῆς ἁγίας Ἐκχλησίας 
Ῥώμης. Οὕτω γὰρ ἐν τοῖς παλαιοῖς εὕρηνται βι- 
θλίοις μειὰ τὴν τοῦ βασ'λέως ὑπογραφὴν ἕκαστοι 
τῶν πατριαρχῶν τε xal μητροπολιτῶν ὑπογραφῇ τὸ 
οἰχεῖον σηµε:ωσάµενοι ὄνομα xai ἀξίωομα ' εἰ καὶ ol 
Λατΐνοι, χαιρίως ὑπ) παύτης πληττόμενοι, μὴ εἶναι, 
ταύτην οἰχουμενικῆν διατεέναντα:, τῷ μὴ τοποτη» 
ρητὰς Σσχηκέναι τοῦ πάππα Ῥώμης, ὡς ἄλλης ob. 
σης τῆς ἕκττς συνόδου, ἡ κἀχεῖνος συνᾖνεσεν, ὅτις 
ἐπὶ Κωνσταντίνου τοῦ ΠΒΠωγωνάτου συνῄθροιατο’ 
ταύτην δὲ μετὰ Χρόνους γενέσθαι συγνοὺς, χελεῖ- 
«si τον δινοτικήτου Ἰονστινιανοῦ. Ἡ ρὗτον μὲν T^ 
eux ἂν ἠνίσχοντο οἱ τοσοῦτοι ἅγιοι Ηατέρες ἐπιφα- 
νοὺς οὔτωώ Ψεύδους ἁλῶναι, λέγοντες ἐν τοῖς ἑαυτῶν 
χανόσιν, Ὥρισεν ἡ ἁγία αὕτη καὶ υἱκουμενιχὴ αὖν- 
οδος ' ἄλλωυ; τε xal οὗ; ὁ πάππας εἶχε λεγάτους, 
ἀντιπροπώκους δηλαδη, τῆς ἡμετέρας μὲν ὄντας 
ἑποργίας, ὥστε καὶ sal; κοιναῖς συ)ελευτέυιν avt 
ἐχείνου τούτους ἐπιδημεῖν, δυσχεροῦς οὕσης αὐτῷ 
T^c οφίξεως 6:X τὸ τῆς ὁξοῦ μῆχος ' οὗ γὰρ 8&5 καὶ 
καρ᾽ εχεινου ἔγε' ροτονοῦντ), ὡς ὁ Κ1 σαρεὺς iat pri 
Κωνσταντῖνος. Ηάντες τοίνων ovo: τῇ ἁγίᾳ ευνέδυ 
παρῆσαν, λέγω δὴ ὁ θεσσαλονίκης, 6 Δαρβανείαςι, ὁ 
Ἡραχλείας θράχης, 6 Κοοίνθου, 6 Ῥαδέινης, καὶ 
ὁ Κρέτης οὗτος Βασίλειος, ὃς iix. o!pst) τὰ δίχα-α 
xai: οὔτγι συντάττουα: δύο πρὸς τοῖς Σκατήν. 


1Η’. Περὶ τῆς ἁγ.ας xal οἰκονμενικῆς ἐζξύμης 
σνυνόδευ. 


ᾶρονων δὲ παρεῤῥυηχότων εἴχοσε xxi ἔχατὸν, 
ὁγδίου δὲ ἱσταμένου τοῦ Κωνσταντίνου τῇ βασιλείᾳ, 
moi τῆς μητρὺς αὐτοῦ Βἰρένης, Nüwstxe μὲν τὴν 
viv ἵ.θυνῶν µητβόπολιν χριτήριον tt. εὐσεθείας 
καὶ à ἑδδόμη σύνοδος δτίχνυσιν, ὥς yt δὴ xol 3 
πρώτη σύνοδος πάλαι. Lic ἑπτὰ δὲ καὶ ἔξηχοντα xat 
ςοιακοσίους ἄνδρας ἱεροὺς ἐπληθύνετο, ταξιάρχας 
τὰς ἱερᾶς ταὐνής φάλαγγος προδαλλοµένη Ταρᾶσιο» 
Κωνσταντινουπόλεω»ς, τὸν ἓν ἱερεῦσι θεοῦ περιδόη. 
φον, [έτρον τοῦ τῶν ἱερέων τάγματος πρῶτον, va: 
Έτερον Πέτρον «ρεσδύτερον καὶ Ἠγούμενον τῆς TOU 
ἁγίου Σά6δα μονῆς, τὸν τόφον ᾿Αδριανοῦ τοῦ πάππα 
Ρώμης κληρωσαμένους, ᾿κθάννην τε κσ' θωμᾶν 
πρεσθυτέρους, xal καλὸν &v ἀσχηταῖς λάμποντας, 
τῶν τῆς Ανατολὲς πατριαρχῶν τὸν τόπον ἐπέχον - 
τας, λέγω δη, Απολιναρίου Αλεξανδρείας, θευδω- 
ρἡτου ὀΑντιογείας, xa Ἠλία Ἱεροσολύμων. Αὕτη 
aolvuv ἡ ἁγία αύνθδος, τοὺς εἴδωλα τὰς προσχυνητας 
xov Χριστοῦ xà τῶν ἁγίων αὐτοῦ εἰκόνας, ὢ μ:σρᾶς 
χλώττῆς, ἀπομαλοῦντας. δὲ ὧν clo» πλάνη ἀϊα,- 
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plav - ἐχείνης ἐδέξατο * οὗ γὰρ περὶ πίστεως χα) &ov- A 
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dogmatis quarstio iu liae oria est, ut. ea exinde 
pceuliaris &ynodug censeretur : magis autem proprie 
quininexta nupeupetur, utpote quz quinta et sexta 
defectom, sacrorum scilicet canonum compositio- 
Dem supplevit. Est 3vufem et evceumenica. Praesides 
enimin ea declaratisunt Paulus Constantinopolitanus, 
Petrus Alexandriuus, Georgius. Antiochenus, Ana- 
siasias lierosolymitanus, Joannes nov:e Justinia. 
nopolis, Basilius Gortynzorum, qua metropolis eat 
Crei insulae, qui etiam. universe synodi sanetze 
Ecclesie Romana locum tenuit, Sic enim in an- 
tiquis invenitur libris post imperatoris subscriptio- 
new singulos patriarchas et metropolitanos nonien 
suuni et digaitaiem per subseripiionem | adnotásse: 
etiamsi Latini ab hae synodo lethaliter. vulnerati 
eam Qe-nmenicam nou fuisse synodum obnixe con- 
tendant ; eo quod pops Romani locieouseryatores 
non habuit, ntpote quod alia sit sevia syuodus eui 
et ipse consensit, qux sub Constantino Pogonoto 
congregata est, banc autem. multo post tempore 
Justiniani RínoImeti jussu celebratam esse. Primo 
enim tanti sancti Patres manifesii. adeo. mendaci 
«ese convinci »gre ferrent, dicentes in suis ipsorum 
eanonibus, Sancta hæe et ocumenica synodus de- 
crevit. Et praterea papa suos hahuit legajos, per- 
S0n3$ njirum substitutas ex nostra quidem regione, 
«Φου ut i ejus in. cow muolbus conventibus vierin 
gererent, eo quod ipsi progter vie lougitadinem 
difficile sit convenire : et ab eo vero non ordina» 


C bantur, ut Cæsar Constantinus scribit. Hi igltur om- 


nes sanctae synodo aderant: episcopus puia Thes- 
sslenice, Dardaniz, Heraclew in Thracia, Corinthi, 
Kavenn2t, eV hic Basilius episcopus Creue, qui Ec. 
clesie Romanz jura sc privatim ferre subscripsit. 
Hi vero ei centum duos canones eomposuersunt, 


τῆς Ἐκχλησίας ᾿Ῥωμαίων ὑπέγραφε- κανόνας dà 


XVII. Desancia οἱ ecumenica: sepiimu — synodo. 


Elapsie centum viginti. annis, octavo autem. im- 
perii Constantini et mslrls ejus lrenes fluente, sep. 
tma étiam" synodus, οἱ prima olim, Nicæam Bi- 
thyniorum  mefropolim pietatis forum ostendit. 
Trecentis autem sctaginfa septem sacris viris or- 


D nata est, sacre hujus phalangis coustituens düces, 


Tarssium Consiantinopolitanum magni inter Dei 
ascerdotes uominls, Petrum in sacerdotum ordine 
primas tenentem, et. alium Petrum. presbyterum, 
et sancti Sabæ monasterii prefectum, qui Adriani 
pape Romani locum sortitus est : Joannem οἱ Tho- 
ynam presbyteros, et 3dinodum inter monaehus εδ” 
lebres, Orientis putriarelisram locum tenentes. ni- 
mirum Ap^elinarii Alexandrini, Theodoriti Antio- 
cheui, et Elie Hierosolymitani. Hæe Agitur sancta 
synodus eos qui venerandas Cnristi et sancioruui 
illius imagines, per quas idolorum error expellitur. 
oh impnfa lingua! idola vocant, irresolubilibug 
anathematis vineulis-communi suffragio subjece- 
runt ; ét dnos et viginti, canoots VS Ses £N 


ΜΑΤΤΗ ΛΙ BLASTARIS 


(atem composuerant : anno mundi 6396 tunc teme A χεται, χυινῇ qoe, δεαμαῖς ὀλύνοίς too ἀναθέματος 


poris labente. 


ÓxofiásxouGt* xal wavóvec Δύο πρὸ: ταῖς εἴκοαιν el; 


εν τῶν πιστῶν ὠφέλειαν ανντιθέασιν, itx χιλιοστοῦ διακοσιοσταῦ ἐννενηχοαταϊ ἕκταυ τηνικαῦτα 


διιππεύοντος ἔτους. 
De sanctio Taresio Constantinopolitano. 

Quinetiam eo«mmemoratus divinus Tarasius ad 
Adrianum papam Romanum epistolam misit, ia 
qua non paucis e sacris Scriptaris deductis usus 
est testimoniis, et demonstravit qued pro pecuniis 
ordinare omuem impietatem In sese continet. : 
XIX. De sancta. et ccumenica prima εἰ secunda 

dicla synodo. 

Alia quzdam Constantinopoli quoque synodus 
celebrata est in. celebri sanctorum Apostolorum 
templo, qu:e Inseribitur « sancta et magna prima et 
. secunda synodus.» Fertur autem eam Photii patriar- 
ch Constautinopolitani diebus congregatam fuisse, 
quo tempore Basilius Macedo Romani imperii sce- 
ptra tenebat : quinto et sepluagesimo anno a *y- 
nodo septima elapso, Cum in primo euim conventu 
seditio aliqua coorta esset, secunda etiam congres- 
eione divinis Patribus opus fuit, in qua decreta 
confirmarentur pariter et scriptis mandarentur, ut 
exinde una. synodus distincte vominetur. Et. hæc 
eliam canones septemdecim composuiL. 


XX. De synodo sub Photio habita. 
Alii præierea tres canones a syuodo qux Pho. 
(jum in throno Constautinopolitano ultiwa collo- 
cavit, post divini Jgnatii translationem, utroque 


Πορὶ vov ἁγίου Ταρασίον Κωνστανεινουπάλρως. 
Αλλά καὶ ὁ δηλωθεὶς θεῖας Ἑαράσιος, πβὺς 'Alpus- 

viv τὸν πάππαν ἐπέστειλε ᾿Ρώμης. e)x ὀλίγαις ἐκ 

τῆς θείας Γραφῆς µαρτνυρίοις χρησάµενος. xai &mo- 

φήνας, μηδὲν ἀσεδείας ἑλλείπειν τὸ ἐπὶ χρήµάαι 

χειροτονεῖν. 

Ι6’. Περὶ τῆς Ἱεγομάνης ἁγίας xal οἱκουμανικῆς 

καὶ β συνόδου. 

Γέγονέ τις xoi μέρα χατὰ τὸν Κωνσταντινούπα» 
tv σύνοδος, ἐν τῷ περιφανεῖ τῶν ἁγίων Αποστόλων. 
vti, ἥτις ἐπιγέγραπται e Ἡ ἁγία καὶ μεγάλη πρώτη. 
xal δευτέρα αύνοδος. » Ἐπὶ τῶν ἡμερῶν δέ qaot 
ταύτην ἠθροῖσθαι Φωτίου πατριάρχου Κωνσταντι- 
νουπόλεως, ἠνίχα Βασίλειος 6 Μαχεδὼν τὰ σχηκτ/α 
τῆς Ῥωμαίων διεῖπεν ἀρχῆς, ἐδδομηχαστοῦ xal 
πέμπτου ἔτους μετὰ τὴν ἑδδόμην ἑἐξήκαντος σύνοδον : 
στάσεως δέ τινος χατὰ τὴν πρώτην ἑπισυμδάσης 
συνέλευσεν, xal δευτέρας συνδρομῆς τοῖς θείοις [ία- 
τράσιν ἑδέησεν, bv fj καὶ τὰ δαγµατιαθέντα xoputir.- 
ναί τε καὶ γραφῇ δοθῆναι, ὡς ἐντεῖθεν διηρημένως 
τὴν μίαν ὀνομάξεσθαι σύνοδον * χλνόνας δὲ xat αὕτη 
αυντέθειχεν ἑπταχαίδεχα. 

Κ.. Περὶ τῆς περὶ tóv Φώτιον συνόδου. 

Αλλά καὶ ἕτεροι τρεῖς χανόνες ἐξεφωνήθησαν τῇ .- 
συνόδῳ, τις τὸν Φώτιον τῷ θρόνῳ Κωνσταντινουπό- 
λεως τελεντῶσα ἑνίδρυσε, μετὰ τὴν τοῦ θείου µετά- 


siopius antea ejecto εἰ rursus introducio, editi fue- C θεσιν Ἐγνατίου, ἑχατέρον πολλάκις πρότερον ἐχδαλ« 


runt. 
Recapitulatio Syntagmatis. 

Hic sacrarum synodorum post divinos apostolos 
temporum ordo traditur: ei ha fuerunt conventus 
causae, Et hi, quos singulze synodi ediderunt, quos- 
que divinorum etiam virorum nonnulli privatim 
conscripserunt canones. Quandoquidem enim gen- 
tilium pariter ac Judzorum multitudini per Incom- 
prehensibilem et ineffabilem Incarnationis Verbi 
Dei cconomiam a diabolico errore 6ἱ tyrannide 
conversa, ej vero regi ac glorie Domino recta fide 
et sincero aniino adjunctz divinis opus fuit legibus, 
ut ad meliora ducantur, reducantur autem qui in 
vitium delepsi sunt, divini Patres politicas leges 
valere plurimum jubentes, divinas sarctiones ca- 
nonesque vitam cujusque ac mores dirigeutes edi- 
derunt, lis enim, delinquentes non eo quo civiles 
leges modo traetare, et loris castigare, et gravissi- 
mis, brutorum instar animalium, plagis subjicere, 
cum vitio quasi pugnare visum est. Qui vero ho- 
minum corpora aífligere eligunt, ultimo eos ictu a 
vera poenitentia praripiunt, Heec enim plane dis- 
seulanea existimabant misericordis Dei, qui erra- 
butdum convertere, et. perditum quaerere, et infir- 
mum quoad possumus corroborare praecipit , et 
Omui preterea gratis el adoptione dignatur, et a 
legis molestia liberat. Quin etiam οἱ mirati quomodo 
dz: monum opera in admiratione non üa pridem 


λοµένου καὶ ἀντεισαγομένου. 
᾽Αγαχεφραλαίωσις τοῦ ἀυντάγμαεος. 

Λὕτη τῶν ἱερῶν αυνόδων μετὰ τοὺς θείους Amo- 
στόλους ἡ τῶν χρόνων τάξις ἰατόρηται, xal ταύτας 
εἶναι τῆς συνελεύσεως τὰς αἰτίας, χαὶ οἵδε οὓς ἐχά- 
στη χανόνας ἑκδέδωχε, xai οὓς ἰδίᾳ τῶν θεσπεσίων 
αὖθις ἀνδρῶν ἔνιοι αννεγράφαντο. Ἐπειδὴ γὰρ τὴν 
ἐξ ιθνῶν ἅμα χαὶ Ἰουδαίων πληθὺν, τῇ ὑπὲρ νοῦν 
καὶ λόγον ἑνσάρχῳφ τοῦ Θεοῦ Λόγου οἰχονομίᾳ τῆς 
ἑξαπάτης τοῦ διαδόλαυ xal τυραννίδος ἀποφοιτήσα- 
σαν, xal πρὺς τὸν ἀληθῃη Βασιλέα xal Κύριον τῆς 
δόξης ὀρθὴ τῇ πίστει καὶ εἰλικρινεῖ προσκολληθεῖ- 
σαν τῇ διανοίᾳ, θείαις ἔδει νόµοις «pb; τὰ χρείτιω 
δηµαγωχεῖσθαι, καὶ τοὺς μὲν χαλῶς τούτων βιοῦν- 
τας ἐπιστηρίζεσθᾳι, τοὺς πρὸς χαχίαν δὲ ἁποῤῥέον- 
τας ἐπανάγεσθαι, οἱ θεῖοι Πατέρες τοῖς πολιτιχοῖς 
ἑῤῥῶσθαι πολλὰ φράσαντες νόµοις , θεαμοὺς θείους 
xai xavóvag ἐχπεφωνήκασι, τὸν ἑχάστου βίον καὶ 


 *pónov ῥνθμίδοντας. Τούς γε μὴν πλημμελοῦντας, 


οὐκ ᾧοντο ὁτῖν, καθάπερ ἐκεῖναι, µετέρχεσθαι, xol 
λιύροις στίξειν, xaX πληγαϊς ἀνηχέστοις χαθυποδάλ- 
A€tv, ζώων δίχην ἁλόγων, ὥαπερ οὗ τῇ χαχίᾳ µάχε- 
σθαι, τὰ δὲ τῶν ἀνθρώπων κακῶς ποιεῖν πρφαιρού- 
pivot σώματα, τῆς ἀληθοῦς µεπανοίας τῇ τελευταίᾳ 
τούτους πληγῇ προαρπάζοντες' ἀπφδοντα γὰρ τῶν 
τοῦ θεοῦ οἰχτιρμῶν ἄντιχρυς ταῦτα ἠγήσαντο, τοῦ 
τὸ πλανώμενον ἐπιστρέφειν, καὶ τὸ ἀπολωλὸς ἔκζη- . 
τεῖν, xat τὸ ἀσθενὲς ἑνισχύειν, ὁπόσαη δύναμις, ἐκι- 
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cáfavto;* xal ταῦτα χάριτος ὅσης καὶ υἱοθεσίας A habuisseul, putridum quidem membrum Spiritus 


d&wxóso; τοὺς ἁπαλλάξαντας τέως τῆς ἐπαχθείας 
τοῦ νόµου. Προσέτι γε μὴν xal τοὺς θαυµάσαντας, 
ὅπως πρώην τὰ τῶν δαιμόνων Ίγον ἐν θαύματι ' b 
μέντοι σεσηπὸς Ίδη τῶν μελῶν, τῇ µαχαίρᾳ τοῦ 
Πνεύματος εὖ µάλα xai σοφῶς ἀποξέειν, ὅπως μὴ 
xdi τοῖς ἔγγιστα τῇ Χοινωνίᾳ λυµήνηται, ἄριστον 
ἔγνωσαν, χαὶ κάλλιστα ἔχειν τῷ χοινῷ πρὸς ἀσφά- 
λειαν, Ἵνα τοίνυν ol pat! ἑχείνους ποιμένες τε xal 
διδάσκαλοι τύπον ἔχοιεν ὥσπερ διδαχῆς, οὕτω δὴ καὶ 
᾿Ιατρείας πνευματιχῆς, Υραφῇ τὸ χατάλληλον ἑκάστῃ 
τῶν νόσων ἑἐσημειώσαντο φάρµαχον, πρότερον μετὰ 
τοῦ ἁγίου ταῦτα σχεφάμενοι Πνεύματος, τοῦ σοφῶς 
θἰκονομοῦντος xai διευθύνοντος τὰ ἡμέτερα. "Olsv 
ol «à τούτων ἓν τοῖς τοιούτοις περὶ ἑλαχίστου τῶν 


gladio prorsus et palain abscindere, ne vicina socie- 
tatis contagione contaminarentur, optimum esse et 
ad communitatis securitatem maxime conducere 
judicarunt. Quapropter ut iis succedeutes pastores - 
ei praeceptores tam doetring quam spiritualis ha- 
bereut medicinae formam, congruum cuique morbo 
medicamentum scriptis consignarunt, cum prius 
de hisee rebus cum Spiritu sancto deliberassent, 
qui res nostras sapienter dispensal ac dirigit, Quu- 
circa qui horum opera ín hujusmodi rehus cogita- 
tionibus suis minime versant, extremas qui luant 


.peeuas digui sunt, propterea quod humanas impro- 


basque cogitationes, et instabiles meditationes juxta 
oraculum, veris firmisque Spiritus legibus pertinaci 


σφετέρων τιθέµενοι λογισμῶν, εῶν ἑσχάτων ἂν εἶεν D animo pretulerunt. De hisce vero satis dictam est. 


τιμᾶσθαι δίχαιοι, ὅτι τοὺς ἀνθρωπίνουι xat δειλοὺς 
καὶ τὰς ἐπισφαλεῖς ἐπινοίας χατὰ τὸ λόγιον, τῶν «' 
ἀληθινῶν καὶ βεδαίων τοῦ Πνεύματος νόμων αὐθ- 
εχάστῳ προτετιµήχασι γνώµῃ. ᾽λλλὰ τούτων μὲν 
ἅλις, Ε{η δὲ µήτε τοὺς ἐντυγχάνοντας τῷ συγγράµ- 


Sic autem (lat, ne in ejusdem repetendi laboris cri- 
meu intidamus. Porro ne tempus quoque quod hoc 
opus in lucem solarem protulit lectores lateat, post 
sextaplizem rursus centuriam annus quadragesimus 
tertius temporis cursum exacte emeusus est. 


pat τῷδε τινὸς τῶν χρησίµων, µήτε μὴν ἡμᾶς τῶν ἀμοιδῶν τοῦ. πὀνου διαμαρτεῖν. Ὡς ἂν δὲ μηδὲ 6 
Xpóvo; λανθάνων εἶη τοὺς ἐντυγχάνοντας, ὃς ὑπ αὐγὰς ἡλίου τὰ τῆς πραγµατείας προῄνεγχε ταυ- 
τησὶ, μετὰ την ἐξαπλῆν τῷν ἐτῶν χιλιάδα, xat τὴν ὀχταπλῆν αὖθις ἑχατοντάβα, *pltov xal τεσσαρακο” 


στὸν ἔτος τὴν φορὰν ἀτεχνῶς ἐμέτρει τοῦ χρόνου, 
"Eti καὶ περὶ tem πο.ιτικῶν νόμων, ὅθεν ἔυχον 
τὴν ἀρχὴν, καὶ ὅπως συγέστηύα». 

00δὲν δὲ olov καὶ περὶ τῶν πολιτ:κῶν νόµων βρα- 
χέα διαλαδεῖν, xax ὅθεν ἔσχον καὶ οὗτοι τὴν γένεσιν, 
ὡς ἐφιχτὸν, ἱστορῆσαι΄ ἐπειδὴ xal τούτων ἑνίους 
τοῖς τῶν Ἱερῶν χεφαλαίοις κανόνων, ὡς ἄν τινας 
ἐπιχούρους, δεῖν φήθημεν προσαρµόσαι. Κατὰ τὴν 
πρώτην ἘὈλυμπιάδα, καθ᾽ ἣν ὄγδοον μετὰ τὸ ἕπτα- 
κοσιοστὸν xai τετραχισχιλιοστὲν ὁ χόσμος Ίνυεν 
ἔτος, "Populo; βασιλεύει τῆς ᾿Ῥώμης μεθ ὃν ἔτι- 
pot τὸν ἀριθμὸν ἓξ ἀλλήλους ἦσαν διαδεχόµενοι * xal 
χβόνοις αὐτοῖς τὰ τῆς βασιλείας ἑἐμέτρει τέταρτος 
xal τεσσαραχοστὺς πρὸς τοῖς διακοσίοις, "Y'nb βασι- 
λείας τοίνυν ἰθυνομένης τῆς πόλεως, ῥῆγες τὰ τῆς 
πολιτείας διῴχουν, δευτέραν µετά γε τὸν βατιλέα 
τὴν ἐξουσίαν ἀνῃρημένοι ' xai τὸ ἑκείνοις δοχοῦν 
νόμου δύναμιν εἶχε τῇ πολιτείᾳ, οὐδέπω γὰρ iv 
γράμμµασι νόμος Ἶν. Κατὰ δὲ την ὀγδόην καὶ ἔξηχο. 
στὴν Ὀλυμπιάδα, εἰς δημοκρατίαν τῆς βασιλείας 


De politicis. eiiam legibus unde ortum habuerunt 
el quomodo constiluto sunt. 


Nihil auteu: vetat quo minus eL de politicis legl- 
bus breviter disseramus, et unde ipse quoque or- 
tim babuerunt pro viribus describamus ; si quidem 
et earum nonnullas sacrorum canonum capitibus, 
tanquam auxiliares quasdam adneetere visum est. 
Prima circiter Olympiade, cum mundus quater 
millesimum septingentesimum octavum annum 
peregisset, ltomulus Rome imperabat, post. quem 
alii numero sex aliter alteri succedebaut : et annue 
934 regnuw iis emeusus est. Urbe igitur regni more 
gubernaia, reges res politicas adininistrabant , 
proximam post imperatorem polestatem exercentes, 
ei quod iis visum e»t legis in. republica vires oh- 
tinebat, Lex enin literis nondum mandata fuit . 
Circiter Lxx Olympiade reguo in democra:iam 
delapso, et regibus e medio sublatis, et introducia 
consulum praefectura, populus Romanus indefinita 


μεταπεσούσης, xol τῶν ῥηγῶν γενοµένων ἐκ µέσου, 8 quadam lege, vel consuetudine, ut melius dicam , 


τῆς δὲ τῶν ὑπάπων εἰσαχθείσης ἡγεμονίας, ὁ ὃῆμος 
Ῥωμαίων ἀορίστῳ τινὶ νόµῳ, |. συνηθέίᾳ, μᾶλχον 
εἰπεῖν, ἐἑχέχρητο ' ἀλλὰ πρὶν εἴχοσι χρόνους ἑξήχειν, 
ἄνδρας ὁ δῆμος ἐκλεξάμενοι δέχα, ὧν Ίρχεν "Αππιος 
Κλαύδιος, νόµους τούτοις ἐπιτετράφασι θεῖναι. OL 
6b συ7Ἰαγαγόντες τὰ σποράδην χείµενα, ὡσπερεὶ vó- 
pua τῆς Ῥώμης ἔθη, ἑρανισάμενοί 76. xal ᾽Αθήνη- 
ϐθεν οὐκ ὀλίγους τῶν Ἑλληνιχῶν νόµων, ὅσοι τε elg 
Σόλωνα τὴν ἀναφορὰν αὐιοῦσι χαὶ Δράκοντα, πρὸς 
δὲ xa ὅσους τὸν Λυχοῦργον λόγος ἐσχηχέναι πατέρα, 
καὶ Μίνωα, χαὶ τοὺς τοιούτους, βίθλους ἐκ τούτων 
συντάσσουσι δυοχαίδεχα. Σόλων μὲν yàp xai Δυ- 
χοῦργο: τοὺς ἀρίστους τοῖς ἛἝλλησι συγγεγραφέναι 
λέγονται νόμους, ὁ μὲν ᾿Αθήνῃσι, Λυχρύργος δὲ 


usus est ; prius autem quam viginti. Lransacti sunt 
anni, populus decem eligentes viros, quorum prse- 
cipuus fuit Appius Claudius, divinas ijs leges com- 
mittebant, Hi autem consuetudines, tanquam Romse 
leges, sparsim jactas colligentes, et ex Athenis non 
paucas Graeesrum legum, qua Soloni οἱ Draconi 
jactanier: acceptae referuntur, ,et quas preterea 
Lycurgum habuisse Patrem, et Minonem et ejus- 
modi, fama fnit attrabentes, duodecim ex iis libros 
compoaoebant. Solon enim, ut ei Lycurgus antiquus 
erat, Eienim 65 Trojani excidii anno hic notus 
erat, Proca Sylvio Latinis imperante. Solon autem 
1. vi Olympiade leges Atheniensibus | ferebat, Dra- 
conis leges, cxceptis iis qua de ezdibus tractabout 
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tolleus, Dictis itaque libris usus est populus usque παρὰ Λακεδαιμονίοις, Αλλ’ ὁ μὲν Ανχοῦργος παλαιὸς 


duin sub consulatu fuit, et democratis, ut dictum 
est. Populus enim duos e nobilibus, ut civilia quæ- 
cunque ac nilitaria adwiuistrarent negotia, quotan- 
Nis eligens, consules eos nominabat. Et h:ic publicae 
administrationis forma ccctxiv annis. suffecit. At 
Caio consulatum situl ac democrotiam in regnum 
iterum comimutante, et republica aucta, causas quo- 
que εἰ publicas actiones wvgeri- contigit, adeo ut 
plurium generum e recentioribus legibus reipu- 
blicæ opus essct. Quapropier augustissimus | ille 
Augustus Cesar, qui post Caium regnabat, non tan- 
tum iie qui multis eraut. sspieutiores, leges ferre 
permisit, sed εἰ populis, et militibus, et quod unns- 
quisque dixerit, ab omnibus discutiehatur, et sl utile 
visum esset, praecedentibus legibus protinus insere- 
batur. Hzc iterum Adrianus qui inulto post Augu 
swm imperavit in uium colligens, aliorum quidein 
omnium pr:«ecripla uaut opus effecit, iu quinqua- 
ginta libros distributum, Digesta , sive. Pandectam 
&b eo nominatum , uL quz ex multis collecta aunt. 
Quacunque autem imperatores privatim. decreve- 
rant in duodecim libris scripsit, quos Codices sive 
Constitutiones imperiales nowinavit, Verum eo quo- 
que modo diflicile erat leges intelligere latitudinem 
hsbentes cogitationibus nou de(initam. Et przsscrtim 
cum imperftore$ rerum pro tempore pouti, quae sibi 
vísa suat de quibus lex autea non lata fuerat, co- 
dicibus inseruissent . Quin etiam Latina dictio et 
phrasis illos qui eam intelligere non possunt, tan- 


i" 


quam muro foriiter exclusit, et utilitate ex iis per- 


cipienda privavit, in una gente eain includens. 
Celeberrimus autem inter imperatores Justinianus, 
eum e legis capitum multitudine, ea sola qua tem- 
pori ac negotiis commoda sunt selegisset, et ina- 
guitudinem prxterea, quantum licuit, coniraxisset, 
et que bis de iisdem rebus posita fuerant, abstu- 
lisset, in linguam etiam. Grzeeain tam codiees quam 
Digesta transtulit, lmauper autem. et eum. legum 
introductionem tanquam prima quadam elementa 
fecisset, librum istum vocavit Instituta; id autem 
imtroductionein slgnilicat, Cum autem Digestorum 
Syntagina et Epitomen, uti dictum est, composuis- 
Sel, visum est nonnullis itilta magni. momenti in 
elaborato cowpendio praiternitti, Quocirca conati- 
tuta rursus εἰ perfecta sunt ea quas dicuntur Para- 
tia, quas im simgulis. titulis rerum utilium, qua 
omissz sunt, supplementa continent. Non. paucis 
auteni interpietibus et subministris ad. hæc usus est 
imperator, Quidam autem Stephanus Digesta in la- 
titudine interpretatus est, Thalelæus Censor codi- 
ecs in latitudine edidit; Theodorus Herinupoiita con- 
(racte, contractius autem οἱ Austolius, laidot us 
vero arclius quidem quam Thalelæua, latius autem 
. quam reliqui duo, Imperator sutem. veterum non- 
wwllas constitutionum bumutare volens, Novellas 
$epiu»sginta et centum constitutiones studiose effe- 
Cil, οἱ proprium ii$ locum aitribuit, Commutavit 
enim leges de matriinoniis, de Falcidia, et istiusinodi 


D 


ἦν. τῷ γὰρ ἐξηχοστῷ καὶ πέµμπτῳ ἔτει τῆς Ἰλίδὸ 
ἁλώσεως ἐγνωρίζετο, Λατίνων βασιλεύοντος Πρόλα 
Σιλουῖον. Σόλων δὲ τοῖς ᾿Αθηναίοις νόμους ἐλίθει τῇ 
ἕκτῃ xat τεσααραχοστῇ Ὀλυμπιάδι, τοὺς τοῦ Δρά- 
χοντος περιελὼν, πλὴν τῶν φονικῶν. Tet; οὖν εἰβη- 
μέναις βίδλοις ὁ δῆμος ἐχρῆτο ἕως ὑπατείαις fj reve 
καὶ δηµοχρατίαις, ὡς εἴρηται. Κατ) ἐνιαυτὸν γὰρ ὁ 
δῆμος δύο τῶν εὐπατριδῶν προϊσχόμενο:, ὥστε tà 
πολιτικὰ πάντα xai τὰ τῆς στρατείας διαικεῖν πράγ- 
µατα, ὑπάτους τούτους ὠνόμαζον , xat sb σχΏμα 
τοῦτο τῆς πολιτείας ἐπὶ χορόνοις Ίρχεσε τἐσσαρσι 
καὶ ἐξήχουτα πρὸς τοῖς τετρακοαίοις. Γαἴου δὲ τν 
ὑπατείαν τε xai δηµοκρατίαν al; βασιλείαν αὖθις 
ἀμείμαντος, xai «Ὁς πολιτείας ἐπιδιδούσης, αὐξάνε- 
z0at χαὶ τὰς ὑποθέσεις αυνέδαινε καὶ τὰς δίχας, ὡς 
xai ποικιλοτέρων καὶ χαινοτέρων δεῖσθαι νόµων τῖν 


πολιτείαν. Ταὖτῃ τοι καὶ ὁ σεθαστὸς ΑὈγαυότος ἐχεῖ- 


νος ὁ Καΐσπο. ὃς μετὰ Γάΐον ἐδασίλευσεν. οὐχ ὅτως 
ὅσοι σοφία τῶν πολλῶν ἦσαν χρείττους, ἐφῆχε vog 
θετεῖν, ἀλλά γε xal τοῖς τοῦ δήµου καὶ στρατηγοῖς, 
xat ὅ τι αν ἕκαστος εἴποι, παρὰ πᾶσιν ἐδοχιμάξετο" 
xa εἰ τῶν χρησίµων. Έδοδε, τοῖς προλαδοῦσι τῶν 
νόμων εὐθὺς ἀνεγράφετο. Ταῦτα πάλιν ὁ πολὺ µετά 
τὸν Αὔγουστον Άρτας ᾿Αδριανὸς, ἀθροίσα; εἰς ἓν, τὰ 
μὲν τῶν ἄλλων πάντων, ἰδίαν ἐποιήσατο πριγμα- 
τείαν kv ῥίθλοις θεωρουµένην πεντήῄχοντα, Δίγεστε 
τούτοις τοι Πανδέκτην ὄνομα θέµενος, ὡς kx πολ- 
λῶν δηλαδη συλλεγέντα. Ἰδίᾳ δὲ ὅσα ol βασιλεῖς διωρί- 
σαντο, ly. βιθλίοις ἔγραψε δώδεχα, ἅπερ ὠνόμασε 
Κώδιαας, ᾖτοι βασιλικὰς Διατάξεις. Άλλὰ χαὶ οὕτω 
δυσγερὴς fv f) τῶν νόμων κατάληνις, πλάτος ἐχόν- 
τῶν tol; λοχισμοῖς οὐχ ὀρίζον * χαὶ μάλιστα τῶν 
χατὰ καιροὺς βασιλέων τὰ δοχοῦντα σφίσι προστιθέν- 
των τοῖς χώδιξι, περὶ ὧν οὕπω πρότερον ἔχειτο νό- 
uoc. Οὐ μὴν ἀλλὰ χαὶ λατινικὴ λέξις xal φράσις 
εἰσέτι τοὺς νόµους χρύΊτηυσα τοὺς συ» -έναι ταύ:τν 
pit, δυναµένους, ἴσχυρως ἀπετείχιζε, καὶ τῆς ἐξ αὖ- 
τῶν ὠφελείας ἑατέρει, περὶ ἓν ἔθνος ταύτην ἰστᾶσα. 
'O ék περιώνυµος ἐν βασιλεῦσιν ουστινιανὸς, τοῦ 
πλήθους τῶν τοῦ νόµου χαφαλαίων τὰ τῷ χαιρῷ καὶ 
tof; πράγµασι µόνον χρήσιµα ἐχλεξάμενος, οὐ μὲν 
ἁλλὰ καὶ τὸ πλάτος ὡς οἷόν τε ἐκτεμῶν, χαὶ τὰ δις 
περὶ αὐτῶν χείµενα ἐξελὼν, ἔτι καὶ πρὸς τὴν Ἕλλη- 
νικὴν τά τε τῶν χωδίχων xal τὰ τὼν διγέστων µετα- 
6έδ.ηκε φράσιν * πρὸς Ok καὶ νόµων εἰσαυωγὴν vot - 
σάµενος, ὠσπερτινὰ πρ *a στοιχεῖα, Ire tccoUtu «b 
βιέλίον ὡνόπασεν' εἰσαγωγὴν γὰρ τοῦτο δρλοξ. AX 
ἐτεὶ z^ σύνταγμα τόν διγέστων xat! émis, ὡς 
εἴρηται, συνετέθη, ἐδοξέ τισ. πολλὰ τῶν χἀτριω-ε- 
ῥων ἐκ τῆς σπουδασθείσης συντοµίας παρσλειεῖφθαι. 
Διὸ πάλιν ὠρίσθη γα) Σγένοντο τὰ λεγόμενα sapdt:- 
t.a, χαθ ἕχαστον τίτλο θναπληβώσεις ἔχοντα τῶν 
παραλελειµµενὼων χρησίµων΄ ἑἐξηγηταῖς δὲ καὶ 
ὑπουργοῖς οὐκ ὀλίνοις ὁ. βασιλενες Cle ταῦτα ἐχρί- 
σατο. Σιέφα.ος γάρ τις εἰς πλάτος τὰ διγέστα ἑἐξτ- 
γήσατο KupiAxo; xav ἐπιτομήν' Δωρόθεος ῥέσῃ 
τάξει ἐχρήσατο' θθλέλαιος Κήνσωρ τοὺς χώδιχας 


ει, π,ατος ἐχδίδωχε., Θεόδωρος Ἑρμοναλίέτς evv- 


Lu 
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«ezpnp£voc* ἔτι δὲ συντομώτερον ᾽Ανατόλιος ΄ ὁ δὲ Α nt et de notlis, quam maguus Constantinus primus 


Ἰσίδωρος στενώτερον μὲν τοῦ Βαλελαίου, πλατύτε- 
pov δὲ τῶν λοιπῶν δύο. ᾽Αμεῖψϕαι δὲ θελήαας ὁ βασ:- 
λεὺς xal τινας τῶν παλαιῶν ὃδ:ατάξεων, νεαρὰς ἐ6δο- 
µήχοντα κα’ ἑχατὸν ἐφιλοπόνησέ διατάξεις, χαὶ ἰδίαν 
ταύταις χώραν ἀπένειμεν * Ίμειψε γὰρ τὸ περὶ vá. 
ων, τὸ περὶ φσλχιδίου, xal τῶν τοιούτων, xat 5h 
καὶ τὸ περὶ νόθων, ἅπερ ὁ µέγας πρῶτος διετάξατο 
Κωνσταντῖνος, συµπαθέστερον πεοὶ εοὺς νοἰούτου: 
διατεθεἰς. Ταύτός δὲ τὰς νεαρὰς διά τινος ἐξέθετο 
Τριδουνιανοῦ, δεξιοῦ μὲν ἄλλως τὴν φύσιν, xat εἰς 
ἄκρου πᾶσαν παϊδείαν ἑξησχτμένου, φιλοχρηβατία 
δὶ δαιµονίως ἁλισχομένου , A: xal lv. τῷ ταύτας 
συγγράφει», πολλοὶ τῶν ἑχόντων δίχας χοῄµαδιν 
αὐτὸν ὑποφθείροντες παρέπειθον, τὰ μὲν πρὶς τὸ 
συμφέρον αὐτοῖς µεθαρμόττειν, τὰ δὲ πρὸς ἀσάφειαν 
καὶ. διχόνο.αν σχἑδιάζειν. Τελευταῖος δὲ πάντων, 6 
ἐν βασιλεῦσιν ἀθίδιμος Λέων ὁ Σοφὸς, µίαν τὰ πάντα 
ποιηάάµενος πραγµατείαν διά τινος Σα6δατίου πρω- 
τοσπαθαρίον, xaX τὰ διέχοντα τῇ θέστι συνάφας εἰς 
ἔν, τά τε ὀΐγεσῖα καὶ τοὺς κώδικας, καὶ :«ολλὰ τῶν 
ἐνστιτούτων, χα) αὐτὰς τὰς τοῦ Ἰουστινιανοῦ Νεαρὰς, 
ἐν βιδλίοις μὲν ἐξήκοντα, τεύχεσ: δὲ ὠργάνωσεν LE, 
κἂν ἑναντίον xai τὴν χρῆσιν οὐ παρεχόµενον kv τοῖς 
πράγµασιν ἀποκρίνας τε xal ὑπεξελὼν, ^ διὰ τὸ, ὡς 
εἰκὸς, πολλὰ τῶν ἀρχαίων νομοθετηµάτων παρευδο- 
χιμηθῆναι τοῖς ὕστερον' ἀλλά χαὶ τῶν ἐκλεγέντων 
τὴν συνθήκην τῆς φράσεως. μηδὰν περιττὸν ἔχειν 
xai παρέλχον ἐφρόντισεν' ἔπειτα τὰ ἀνὰ µέρος καὶ 


admisit, majori commiseratione in tales affectus ..- 
Has autem Novellos emisit per quemdam Trilonia- 
num, natura quidem aliter idoneum, et in omni 
disciplina summe exercitatum, avaritia autem dia- 
bdliee correptum ? quapropter et dum iis conscri- 
beudis incumbebat, multi eorum qii causas judican- 
das habebant, eum pecunia corrumpentes, μου 
quidem ipsorum commodo adapiare, ea vero ita tu- 
maltuario opere congerere, u! obscura essent, et 
duplicis sententie, persuadebant. Ultimus vero om- 
nium inclytus. ille inter imperatores Leo Sapfens, 
cum uuum ex omnibus per quemdam Sabbatium 
protospatharium opus fecisset, et quæ loco distabant 
in unum conjunxisset, Digesta et codices, et mulia 
etiam ex lustitutis, et ipsas Justiniani Novellae, in 
librl$ quidem sexaginta, sex autem. voluminibus 
apte disponebat, omne quod contrarium erat , et 
nullius in negotiis usus, rejiciens et subducens, id- 
circo quod iwlia veterum institutorum posteris 
improbata fore veri non sit dissimile. Sed et ne in 
eorum qui selecta. sunt interpretandi formula re-- 
dundarel quippiam aul supervacaneum esset, cu- 
ram impendit : siquidem quae sigillauim et sparsim 
de eodem argumento dicia sunt, ín uns tituli pe- 
riocha-colloce vit. Et hie autem centum viginti No- 
vellas constitutiones fecit, Omnes autem bodie mon 
observantur . Sed hec quidem hucusque, Verum 
et capita presentis Syntagwatis juxta ordiueni 


διεσπαρµένως περὶ τοῦ αὑτού πράγματος εἱρημένα, C, litterarum, tanquam in. indice, subjiciamus opor- 


εἰς µίαν κατέστησε τίτλου περιοχἠν' πεποίηκε Gà 


tet. 


χαὶ οὗτος νεαρὰς διατάξεις εἴχοσι πρὸς ταῖς ἔχατόν. ἀλλ’ 90 πᾶσαι τὴν τήµερον πολιτεύονται. Αλλά ταῦτα 
μὲν ἐς τοσοῦτου. Δεῖ δὲ ἄρα xal τὰ χεφάλαια xax στοιχεῖον τοῦ παρόντος συντάγματος ὡς; ἐν πίνακιν. 
χραφῇ παραλοῦναι, (χήτει περὶ νόμων καὶ àv τῷ Ζ’ χεφ. τοῦ Ν στοιχείου). 


ΠΙΝΑΞ, ΤΩΝ ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ. 


Αρχή σὺν Θθεῷ ευῦ Α στοιχείου, 

Περὶ τῆς ὀρθοδόξου πίστεως. | 

α’. Περὶ τῶν ἀρνηδαμένων τὴν ἁμώμήτον ταυτηνὶ 
τῶν Χριστιανῶν πίστιν, xat ὅπως τοὺς µεταμελομέ- 
νους τούτων προσίεσθαι δεῖ. 

P. Περὶ αἱρετικῶν, καὶ ὅπως χρὴ δέχεσθαι τους 
1$ αἱρέσεων ἐπιστρέφοντας, 

V. Πῶς δεῖ τὰς λεγομένας ἀγάπας ποιεῖν, ftot 
Σὀμπόσια. 

U Περὶ ἁγορᾶς χαὶ πράσεως. Νόμοι. 

€. Περὶ ἀλογευσαμένων, ᾖτοι ζωοφθόρων. 


c". Περὶ ἀναγνώστῶν. 

C. Περὶ ἀναθέματος. 

η’. Περὶ ἀντιμινσίου, 

9'. Περὶ ἀποδημίας ἐπισκόπων καὶ χλἠρικῶν, 
v» Περὶ ἀπολυτικῶν γραμμάτων. 


μα’. Περὶ τῶν ἑρήαξόντων ἐπισχόκων τὰς uh av-. 


ηαφύδας αὐτοῖς Ἐκκλησίας. 
af. Περὶ τῶν ἁρπαξόντων λῃστοικῶς t2. ἀλλό- 
«put, | 
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Initium, favente Deo, litere A. 
De &de ortiiodoxa. | 
1. De iis qui inculpatam bauc Christianorum fi- 
dem negaruut, οἱ quomodo, qui ex iis poenitentiam 
agunt, admittendi sunt. 
3, De Inereticis, et quomodo qui ex hæresi con 


D vertuntur, adinittendi sant. 


9, Quoinodo sgapas, qux vocantur, seu convivia 
celebrare deccat. 

4. De emptione, ac venditione. 

5. De irrationaliter fornicaptibus, sive, qui cum 
brutis commercium habent, 

6.. De lectoribus. 

7. De anathemate, 

8. De antimiusiis, seu promensalibus. 

9. De peregrinatione episcoporum et clericoram, 

10. De litteris diimissoriis. 

11. De episcopis qui ecclesias ad »e tninim? pete 
tinenies rapiunt. 

12. De iis qui bona alieus furtim surripiunt, 


15. De iis qui mulieres "matrimoiii causa ra- A 
piunt. 

14. De pxdicatione. 

13. De magistratibus, quales 909 esse oporteat. 

16. De mulieribus quse sunt in abscessa, 

17. Be Rnpuberibus. 

18. De excommunicatione. 


lnitium littere B. 


1. De sacro baptismo. 
- 9. De infantibus de quibus dobitatur, atrum bap- 
(izati fuerint, necne. 
. $. De infantibus Agarenerum baptizatis, οἱ de 
baptizatis ab iis qui non ordinantur. 

4. De ils qui ex Judsis baptizantur. 

5. De rege. . 

6. Quando rex intra septum altaris intrare depet. 


1. Quod non oportet regem contumelia officere. 

8. De gradibus in matrimoniis, 

9. De iis qui abominantur legitimas nuptias, vi- 
num, carnem, et alia. 

40. De vi et potentia. 

41. De genuinis et spuriis sacr» Scripture libris. 


12. De iis qui vím sihi iufecunt, sive suicidis. 


45. Dc anno bissextill, sive interoalari. 
Initium littere C. 


4. De gradibus qui sunt in. matrimonio. 
3. De nuptiis concessis et probibitis. 


5. De iis qui nuptias legitimas abomínantur. 

' 4. De contrahentibus secundas, tertias, et plares 
uuptiss, tam viris, quam mulieribus. 

5. Do muliere ad secundas nuptias [transire vo- 
lente, cujus maritus in peregrinatione vel expedi- 
tione interierit. 

— 6. Quod presbyter qui nuptias digami benedixit, 
cum eo convivari non debeat. 

7. Quod Christiani qui.ad nuptias eunt, non de- 
bent ludicris intenti esse. 

. 8. De virgiuibus praeter parentum suorum volgn- 
tatem nubentibus. 

9. De nuptiis nefariis et illicitis cognatorum. 

10. De iis qui mulieres in matrimonium rapiunt. 

11. De bis qui matrimonio sibi copulant Deo 
consecratas., 

12. Quod nuptias cum hzreticis contrahere non 
oporteat. 

45. Quibus ex causis matrimonium solvatur. 

44. De diaconissis et viduis. 

45. De mulieribus desponsatis; in quo etiam de 
sponsalibus tractatur. 

A6. De clericis uxores suas pretextu religionis. - 
ejicientibus. 

17. Quod episcopi ab uxoribus suis separari 
debent. 
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ty'. Περὶ τῶν ἁρπάξόντων ἐπὶ γάμφ γυναῖχας. 


ιδ. Περὶ ἀῤῥενομανίας. 
(5. Περὶ ἀρχόντων, ὁποίους εἶναι δεῖ τούτους, 
tc". Περὶ τῶν ἓν ἀφέδρῳ γυναιχῶν. 
MP. Περὶ ἀφηλίχων. 
τη’ Περὶ ἀφορισμοῦ. 
Ἀρχὴ τοῦ B στοιχείου. 


&'. Περὶ τοῦ &ylou βαπτίσματος. 
P. Περὶ τῶν ἀμφιδαλλομένων νηδίων εἰ ἐδακτῖ- 
σθησαν. 
V. Περὶ τῶν βαλτιζοµένων νηκίων «iy Ἅγερη- 
νῶνι xal περὶ τῶν βαπτιζοµένων παρὰ ἀνέρων. 
&. Περὶ τῶν βαπτιζοµένων ἐξ Ἰονδαίων. 
.&'. Περὶ βασιλέως. 
c. Πότε ὁ βασιλεὺς εἰς τὸ ἅτιόν εἴσεισι Όνσιὰ- 
etfjptov. 
C. "Οτι βασιλέα ὑδρίζειν ob δεῖ. 
S. περ τῶν βαθμῶν τοῦ γάμου, 
9. Περὶ τῶν βδελυτνοµένων «ὺς ἑννόμους γά- 
ους, τὸν olvov, τὰ χρέα, xal ἕτερα. 
v. Περὶ βίας χαὶ δυναστείας. 
τα, Περὶ βιδλίων τῆν θείας Γραφῆς Ὑνησίων χαὶ 
νύθων. 
^. Περὶ θουθανῶν, fito τῶν ἑαυτοὺς ἀναιρούν. 
ων. 
ΙΥ. Περὶ βισέκτου. 


᾿Αρχὴ τοῦ D στοιχείου. 


α’. Περὶ τῶν τοῦ γάμου βαθμῶν, 

8. Περὶ γάμων ἐπιτετραμμένων καὶ χεχωλυμέ- 
vtov, Νόμοι. 

Y. Περὶ τῶν τοὺς ἑννόμους γάμους βδελυττοµένων. 

δ. Περὶ διγάµων, τριγάµων, xal πολυγάµων &v- 
ὁδρῶν t& xal γυναικῶν. 

e. Περὶ τῆς δευτερογαμῆσαι βουλοµένης Tuvüc 
κὸς, ἐν τῇ ἀποδημίᾳ ἢ σερατείᾳ τοῦ ἀνδρὸς aücn; 
ἀφανιαθέντος. 

ς’. "Oct τῷ διγαμοῦντι οὗ δεῖ αυνεστιᾶσθαι τὸν 
ἱερολογήσαντα πρεσδύτερον. 

C. "Ότι τοὺς εἰς γάµον ἀπιόντας Χριστιανοὺς, οὗ 
δεῖ rac (lot; προσέχειν, | 

qj Περὶ τῶν Ὑαμουµένων .παρθένων γυναιχῶν 


D παρὰ γνώµην τῶν οἰκείων γονέων. 


ϐ’. Περὶ γάμων παρανόμων συΥ γενιχῶν, 

C. Περὶ τῶν ἐπὶ γάμῳ γυναῖχας ἁρπαζόντων. 

ια’. Περὶ τῶν ἐπὶ γάμῳ λαµδανόντων τὰς τῷ θεῷ 
ἀφιερωμένας., 

tB... Ὅτι οὐ δεῖ γάμους συναλλάττειν μετὰ αἷρε- 


' πικῶν. 


ΙΥ. Ὁ γάµος ix πρίων αἰτιῶν λύεται. 
ιδ. Περὶ γυναιχῶν διακόνων xal χηρῶν. 
w'. Περὶ γυναιχκῶν μεμνηστευµένων, kv ᾧ xal 


“περὶ µνηστείας. 


ες’. Περὶ τῶν τὰς ἰδίας γυναῖχας ἑχδαλλόντων 
προφάσει εὐλαδείας 3) παβαλόγως. 

C. "Ot τῶν ἰδίων γνναικῶν χωρίζεσθαι δεῖ τοὺς 
ἐπισχόπους. 
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cj. Ost τῶν ἰδίων γυναικων δεῖ τοὺς ἱερωμένους 
ἐγκρατεύεσθαι, ὅτε τὰ ἅγια μεταχειριεῖσθαι μέ). 
λουσιν. 

v. Περὶ τῶν γυναῖκας ευνεισάκτους όν 
ἑπισκόπων f) κληρικῶν. 

x'. Περὶ τῶν γυναιξὶ συλλουοµένων, 


καὶ. "Ott τωναῖκας οὐ δεῖ πρεσδότιδας qiveotas, 


xl. Ὅτι γυναῖκας οὐ δεῖ εἰσέρχεόθαι εἰς τὸ ἅγιον 
θυσιαστήριον. 

κΥ. "Ort τὰς γυναῖκας δεῖ kv ἐχκλησίᾳ σιγᾷν. 

κδ. "Ov οὐ δεῖ γυναῖχα ἀνδρικὴν περιδεθλῆσθαι 
στολἠν. 

κά, "Ott γυναΐχα λεχὼ οὐκ ἀναγκαῖον τὰς νενο- 
μισμένας νηστείας τηρεῖν. 

xc'. Περὶ εοῦ γυναῖκα ἔχοντος δαιμονῶσαν. 


. wQ. Περὶ τῶν γυναιχῶν τῶν iv ἀφέδρῳ, ἤτοι τῶν 
υὐσῶν ἓν ῥύαει. 

xv. Περὶ τῶν γυναικῶν πρὸς τὸ ἀμθλῶσαι φάρ- . 
µαχα δεχοµένων. 

xU. Περὶ γυναικὸς τῆς ἀμελῶς. ᾿ἐχούσης περὶ 4b 
κύημα. ἢ ἐκτιθεμένης. 

X. Περὶ τῶν γυναῖχας παρθένους βιαζομένων, 

λα’. Περὶ γοητείας. 


᾽Αρχὴ toõ A στοιχείου. 


e. Περὶ δαιμονώντων, à δαιμονᾷν ὑποχρινομέ- 


νων. 

f. Περὶ δανειστῶν καὶ δανείου καὶ ἐνεχύρων. 

Υ. Περὶ διαζυγίου. 

&. Περὶ διαθήχης. 

«'. Περὶ διαχόνων. 

ς’. Περὶ διγάµων. 

C. Πῶς δεῖ διδάσχειν «bv law κοὺς ἐπισχόπους 
xa πρεσθυτέρους. 

η’. Περὶ δικαιοσύνης. 
"6. Περὶ δικαστηρίων, xat τῶν δίκας ἑχόντων χλη» 
ρικῶν φε xa λαϊκῶν, kv d xal περὶ κατηγόρων xal 
— 

dg. "On δις ἐπὶ «b αὐτὸ ἐχδιχεῖν οὗ pf. 


τα’. Περὶ τῶν δινχόντων τινὰς Oi εὐσέδειαν. 
vf. Περὶ δούλων ἐλευθερίας ἢ χληρώσεως. Nópot. 
εγ’. Περὶ δωρεῶν. Πόμοι. 


Apxi τοῦ E στοιχείου. 


e. Περὶ ἑγγύης. Νόμοι. 
β’. Περὶ ἐθῶν τῆς Ἐκκλησίας ἀχράφων, 
Υ. Περὶ ἐθῶν Ἑλληνιχῶν. 
δ. Περὶ ἐθῶν πολιτιχῶν. 
e'. Περὶ εἰρηνιχῶν γραμμάτων. 
ς’. Περὶ εἰχόνων θείων, | 
C. Περὶ ἐμπκρησμοῦ. Νόμοι. 
[^ Περὶ ἐμφυτεύσεως, 
Paærnor. Gs. CXLIV. 
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18. Quod sacerdotes ab uxoribus suis abstinere 
debent, cum sacra tractatori sunt. 


Α 


19. De habentibus in contubernio mulieres extra- 
neas episcopis, aut clericis. 

90. De iis qui in balneis una cum feminis ae 
lavant 

$1. Quoi mulieres seniores sen. preesidentes tleri 
non oporteat. 

$23. Quod mulieres ad sacrum altsre introire nou 
oporteat. 

25. Quod mulieres in ecelesia silere oporteat. 

$4. Quod mulieres cum viris. commercium ha- 
bere, ei vestes viriles induere non oportet. 

15. Quod puerpera ad stata jejunia ohservanJa 
non tenetur. — 

26. De eo qui uxorem dzmone obsessam lis. 
bet. 

4]. De mulieribus menstruatis, aive que fluxum 
patluntur. 

28. De mulieribus pbarmaco ad abortionem eien- 
dam sumentibus. 
: 99. De muliere quæ fetum negligit, aut expo- 
niL. 

90. De iis qui virgines stuprant. 

21. De maleficiis. 


Initium littera A. 


4. De iis qui à dsemone corripiuntur, 
C a demone correptos esse simulant, 

3. De creditoribus, et mutuo, et pignoribus, 

9. De divortio. 

4. De testamento, 

5. De diaconis. 

6. De digawis. 

1. Quomodo episcopos et presbyteros populum 
docere oportet. 

8. De justitia. 

9. De judiciis, et de clericis et laicis causas ha- 
bentibus, in quo de accusatoribus et testibus. 


et qui se. 


10. Quod ob id ipsum bis vindicare non. opor- 
teat. 


11. De lis qui aliquos propter religionem perse- 
quuntur, 


12. De servorum msnumíssione, et ad clerum 
sdmissione. 
15. De donationihus. 


Initium littere E. 


1. De fidejessione. 

9. De consuetudinibus Ecelesiz non seriptis.. 
9. De moribus Grzecanicis. 

4. be moribus politicis. 

5. De pacificis litteris, 

6. De sacris imaginibus. 

7. De incendio. 

8. Dc einphyteusi. 


EIS 
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9. De vestibus ad saeratos pertinentibus. 

10. De piguoribus. 

11. De privilegiia et praeeminentiis quas babent 
ecclesiz et epiacopi. 

42. De ecclesiarum aedificatione et conseera- 
uone. 

13. De iis qui in ecclesiam confugiunt. 

14. Quod. non oportet in duarum civitatum ec- 
cle6iis unum esse clericum. 

15. Quod jutra ecclesias non oportet agapas, ut 
vocant, vel convivia facere, vel intra sanctos ejus 
ambi us cauponam habere, vel aliquid ad mercatu- 
ram ciponere, vel jumentum absque necessitate 
introducere, vel aliquem eum muliere mauere. 

16, Quod ecclesi bona iualienabilia esse oper- 


INDEX CAPITUM. 
A 0’ Περὶ ἑνδνμάτων ἁρμοδίων τοῖς ἱερωμένοις. 
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v. Περὶ ἐνεχύρων. 

ια’. Περὶ ὧν ἔχουσιν αἱ ἐχχλησίαι καὶ οἱ ἐπίσχο- 
ποι πρεσθείων xal προνομίων. 

τβ’. Περὶ ἐχχλησιῶν οἰχοδομῆς καὶ χαθα ρώσεωκ. 


vp. Περὶ τῶν ἓν ἀχχλῃσίᾳ προσφύγων. 

ιδ. Ότι οὐ δεῖ ἐν ἐκχλησίαις δύο πόλεων ἕνα 
εἶναι χληρικόν. 

u', Ὅτι οὗ δεῖ τῆς ἐχχλησίας Evbov τὰς λεγομέ- 
νας ἀγάπας f) συμπόσια Ὑγίνεσθαι, 9) τῶν Ἱερῶν ταῦύ. 
της ἔνδον περιδόλων χαπηλεία εἶναι, Ἡ τι κατ ἐμ- 
*Roplav προτίθεσθαι, ἢ χτῆνος χωρὶς ἀνάγχης εἰσά»: 
γειν, ἢ τινα μετὰ γυναιχὸς χαταμένειν. 

ες’. Ὅτι τὰ τῶν εκκλησιῶν πράγματα ἀνεκποί- 


et, et quomodo debent episcopi illa administrare. B ητα εἶναι δεῖ * καὶ ὅπως δεῖ τοὺς ἐπισχόπους ταῦτα 


17. De episcopis. 

18. Quod episcopos a propriis uxoribus separari 
decet, 

19. De epistopis qui ecclesias per principam 
potentiam cousecuti sunt, 

939. Dc episcopo qtii ordinatus est, et non statuit 
ad ecclesiam, quz illum sortita est, adire, vel 
profectus et non susceptus est, vel qui non potest 
accedere, eo quod ab ethuicis ecclesia. detinetur. 


31. De episcopatibus quz flunt. metropoles, et 
«uod non oportet in una. provincia duos esse me- 
"aropolitanos. 


39. Quo episcopatus et momnasteria revocare, si 6 


comuunia faeta sint diversoris, episcopos opor- 
tet. 

$5. De privatis episcopi bonis, et quomodo ec- 
clesiz negotia illum administrare oportet. 

24. Quod episcopum bonorum ecclesia " cecono- 
mum babere oportet. 

925. Quod monasterium aedificare in eeclesie 


sux bonorum damnum episcopum nen oportet. 


26. Quod episcopus ex bonis ecclesiasticis inai- 
pontibus clericis suppeditare debet. 


27. Quod, (moriente cpiscopo, a clericis suis et 


διοιχεῖν. 

d. Περὶ ἐπισχόπων. 

τη’. Ὅτι toU, ἐπισκόπους χωρίςσεσθαι δὲ τῶν ἴδίων 
γυναιχῶν. | 

10. Περὶ ἐπισκόπων ἐκχλησίας λαμθανόντων διὰ 
προστασίας ἀρχόντων. 

χ’.Περὶ ἐπισχόπου χειρονονηθέντος χαὶ μὴ χατα- 
δεχοµένου ἀπελθεῖν εἰς «hv. λαχοῦσαν αὐτῷ ἔκχκλη- 
σίαν, 3 ἀπελθόντος xal μὴ δεχθέντος Ἀ μὴ δυνηθέν- 
«og ἀπελθεῖν τῷ ὑπὸ ἐθνῶν τὰς ἐχχλησίας xat- 
έχεσθαι. 

χα. Περὶ ἐπιακσκῶν µητροπόλεων γινοµένων, «αἱ 
ὅτι οὗ δεῖ ἓν μιᾷ ἑπαρχίᾳ δύο εἶναι μητροπολίτας. 


X9". "Occ δεῖ τοὺς ἐπισχόπους xà; ἐπισκοκὰς zal 
τὰ μοναστήρια ἀναχαλεῖσθαι, el χοινὰ Ὑένοιντο χατα- — 
ropa. | 

xy'.llepi τῶν τοῦ ἐπισχόπου ἴδιχῶν πραγμάτων, 
καὶ ὅπως δεῖ τὰ τῆς ἐχκλησίας διοιχεῖν αὐτόν. 

χδ. Ότι ædv ἐπίσχοπον καὶ οἰχονόμον ἔχειν δεῖ 
τῶν ei ἐχχλησίας πραγμάτων. 

^, Ότι οὗ δεῖ τὸν Επίσχοπον µοναστήριον xxt. 
(ev ἐπὶ λύμῃ τῶν τῆς ἐχχλγσίας αὐτοῦ πραγ- 
µάτων. 

κς’. "Occ δεῖ τὸν ἐπίσκοπον χορηγεῖν τοῖς ἐνδεῶς 
ἔχουσι τῶν κληρικῶν ἐκ τῶν τῆς ὀχχλησίας πραγ» 


μάτων. 


xt. "Ott τοῦ ἐπισχόπου τελευτήσαντος. οὗ χρὴ τὰ 


mewopolianis illius bons. diripi non oportet, sed p τούτου πράγµατα ὑπὸ τῶν xAnpixov αὑτοῦ f| τοῦ 


ei qui post ordipsndus est, reservari. 


28. Quod non oportet episcopum ad presbyteri 
gradum deduogre. 

29. Quod episcopus motacborum more detonsus 
sacerdotio excidit, 

50. Quod non oportet in pago veI in parva ali- 
qva civitate episcopum constitui. 

21. Pe chorepiscopis, 

223. D^ perjurio. 
o9. De tutoribus οἱ curatoribus. 
o4. Be euuuchis. 
29. De precum ordine. 
96. De cvorcistis. 


µητροπολίτου ἁρπάζεσθαι, ἀλλὰ φυλάσσεαθαι τῷ 
χειροτονηθήσεσθαι μέλλοντι. 

xq. "Ou οὐ δεῖ τὸν Eniaxonov εἰς πρεσθυτέρου 
χατιέναι βαθµόν. 

x0', Ὅτι ὁ ἐπίσκοπος χατὰ μοναχοὺς ἁἀποχαρεὶς 
τῆς ἱερωσύνης ἐκπίπτει, 

V. "Ott οὐ δεῖ γίνεσθαι ἑπίσχοπον àv κόμη ? πό» 
λει μικρᾶ. 

λα. Περὶ χωρεπ.αχόπων. 

^p. Περὶ ἐπιορχίας. 

λΥ.. Περὶ ἐπιτρύπων καὶ χουρατόρων. 

λδ. Περὶ εὔνούγων, 

^&'. Περὶ εὐχῶν εὐταξίας, 

LC'. Περὶ ἓροργ:στῶν, 
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Αρχὴ τοῦ Ζ στοιχείου. 
a. Περὶ τοῦ ζέοντος ὕδατος τοῦ τοῖς θείοις µυστη- ᾿ 
plot; ἐμδαλλομένου, 
B. Περὶ ζωγραφίας δι’ ἡδονῆης τὰς ἀνχὰς λυµαι- 
νοµένης. 
1’. Περὶ ζωοφθόρων Ίτοι Ἰμηνοδατῶν, 
Αρχὴ τοῦ H στοιχείου.] 
α. Περὶ ἡγουμένων. 
β’. Περὶ τῆς ἡλιχίας τῶν χειροτονουµένων χληρι- 
χῶν. 
Υ. Περι τοῦ τῆς ἡμέρας διαστήµατο». 
'Apx τοῦ στοιχείου. 


(A. 


α). Περὶ θεάτρων xal θυμελιχῶν διαφόρων ται» 
γνίων. 

B. Περὶ θεολογίας xa ὀρθοδόξου πίστεως. 

Υ. Περὶ τῶν ἁγίων θεοφανείων. 

δ. Περὶ τῶν θυσιαστήρια ἱστάντων Ἁληριχῶν 
παρὰ γνώμην τῶν οἰχείων ἐπισχόπων. | 

€'. "Ott εἰς τὸ ἅγιον θυσιαστ/ριον ἱερωμένοις μό- 
νοις ἐπιδαίνειν ἀσφαλές * εἰσέρχονται δὲ χαὶ βασι- 
λεῖς, ὅτε τὰ δῶρα τῇ θείᾳ εραπέζῃ προσοίσειν μέλ- 
λουσι * λαϊχκοῖς δὲ f) γυναιΏν ἐἰσιέναι ἀπείρηται. 


Ἀρχὴ τοῦ I στοιχείου. 


α’. Περὶ ἱερῶν σχευῶν xai ἱεροσυλίας. 

B'. Ὅτι οὗ δεῖ ἔνδον τῶν τοῦ ἱεροῦ περιδόλων τὰς 
λεγοµένας ἀγάπας ποιεῖν, ἢ χαπηλεῖία εἶναι, f τι 
κατ’ ἐμπορίαν προτιθέναι, ἢ κτῆνος χωρὶς ἀνάγχης 
εἰσάχειν, h τινα μετὰ γυναιχὸς χάταμένειν. C 

y". Περὶ τῆς θείας ἱερουργίας. 

δ. Περὶ Ἰουδαίων, καὶ ὅτι μετ αὐτῶν χοινωνίαν - 
ὅλως ἔχειν οὐ δεῖ τοὺς πιστούς. 


Ἀρχὴ τοῦ Κ στοιχείου. 

α’. Περὶ εῶν χαθαιρεθέντων ἤδη ἐπισχόκων xol 
χληρικῶν, xal ὑπὸ πόσων ἐπισχόπων χαθαιροῦνται. 

β. Περὶ τῶν καινιζοµένων ix βασιλέων ἔχκλη». 
'σιῶν f| πόλεων, 

V. Περὶ καινοτομιῶν. 

&. Περὶ Καλανδῶν, καὶ χληδονιαμῶν. | 

&'. Περὶ χανόνων ἐκχλησιαστικῶν, xal πόσους, 
xa ποίους δεῖ χανόνας χρατεῖν. 

€. Περὶ χανονιχκοῦ. ——— 

C. Ότι εἰς καπηλεῖον οὗ δεῖ τὸν | npud» sig- 
s£vat. 

η’. Περὶ χαρποφορίας τῆς εἰς τοὺς θείους ναούς. - 

ϐ’. Περὶ χατηγορίας ἐπισκόπων xat κληριχῶν, xal 
τίνες εἰς κατηγορίαν δεκτέοι, xat τίνες ἄδεκτοι, 


vc, Περὶ χατηχουµένων. 
εδ’. Τίνας δεῖ χληρονομεῖν τὰ ἴδια τοῦ ἐπισχόπου. 


εῥ’. Περὶ χληρονοµίας xal ἀποχλήρων υἱῶν ἢ vo- 
νέων. 

vr. "Oct χληροῦσθαι δεῖ xal τοὺς μὴ χαταγοµέ- 
νους ix. Υένους ἱερατικοῦ, εἰ ἄξιοι εἶεν, 


INDEX CAPITUM. 
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Initium littere. Z. 
1. De fervente aqua. sacris mysteriis injicienda. 


$. De picturis per voluptatem animam corrum- 
peutibus, 
$. De ii& qui cum bestiis rem habuerunt. 
Initium litere Π. 


4. De prefectis. 
2. De eorum state, qui elerici sunt ordinaudi. 


$9. De dici spatio. 


Initium littere 8 
4. De theatris et diversis scenicis ludis. 


2. Le theologia et ortbodoxa fide. 
9. De sanctis Theophaniis. 
4. De clericis, qui prater suorum episcoporum 


sententiam altaria statuunt, 


5. Quod ad vacrum altare sacratis solis ascendere 
pennittitor ; ingrediuntur vero imperatores, quando 
adsacram mensam dona oblaturi sunt ; laicià au- 
tem, vel. mulieribus ingredi probibetur. 

luitium | littere 1 

1. De sacris vasis et sacrilegio. 

2. Quod uou oportet intra templi ambitus agapas 
dictas celebrare, vel cauponas esse, vel aliquid ad 
mercaturam exponere, vel jumentum 3sbsque ne- 
cessitate iutroducere, vel aliquem cum muliere ro- 
Inanere. 

9. De sacro roinisterio. 

4. De Judieis, et quod non oportet. fideles eum 
lis omuino communionem habere. 


litium. littere K. 
1. De depositis episcopis et clericis, et a quot 


. episcopis deponuntur. 


2. De ecclesiis vel.urbibus ab imperatoribus de 
novo exsiructis. 

δ. De innovationibus. 

' 4. De Kalendis et diviaailonibus. - 

5. De canonibus eoclesiasticis, οἱ quoi canones 
valere oporiet. 


n. 6. De esnonico. 


4. Quod clericum in taupouam ingredi non 
decet. 

8. De fructibus in divina templa offerendis. 

9. De episcoporum et clericorum accusatione ; 
et quinam ad. accusationem admittendi sunt, et 
quinam non edmittendi. 

10. De catechumenis. 

11. Quinam debent rerum episcopi haeredes 
coustitui. 

12. De hzreditate, et exheredibus filiis aut. pa- 
reutibus. 

15. Quod in. clerum ordinari oportet eos, qui 


. etian) ad geuus sacerdotale non referuntur, si. di- 


&ui sint, 
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14. Quod son eportet clericos trsnsponi. 

15. Quod clericis: indigentibus ex eccl&gise  facul- 
tatibus suppeditare -oportet. | 
. 46. Quod nou-eportét clericos episcopi defaneti 
boua surripere. 

4T. Quod non oportet clericum -unum in duabus 
esse civitatibus, vel in entcivitate duabus ecclesiis 
administrare, 

18. Quod aon oportet clericum aliquid facere 2bs- 
que episcopi sententia. - 

19. Quod clerici non absolute ordinestur. 


20. Quod ecclesiarum οἱ monasteriorum clericos 
sub episcopi potestatem. esse oportet. 


91. Quod clericus, ez qno in aliquod peccatum B 


iuciderit, deponitur, nen autem segregatur. 

93. Quod clerici, qui ad aKiorem gradum ascen- 
dere nolunt, eo, quem mnune'habesnt, excidunk, 

95. De furio. 

$4. Qood non eportet-cum excommuricáto cow 
municare. 

$5. De eis, qui noa. communleant, saera admi- 
nistretione faeta, vel per tres Bominieas commu- 
nionem procrastinant. 

96. Qaod non oportet jamjam mortuorum cor- 
poribus communionem dare. | 

$7. Qued non -oportet eam qui communieaturus 
est, cum uxore sua-consuetudinem babere. 

98. Quando communicat somnio pollutus. 

' 99. Quod diviuꝝ communionis gratia nihil acci- 
spere oportet. | 

50. De iis, qui cum presbytere nxorem habento 
€oinmunicare ambigant. 

$1. De presbyterorum et laicorum ordine in 
communione. 

59. Quud non decet clericos vel monachos secc- 
lares curas suscipere , nis? ex consensq impe- 
ratoris. 

99. De enratoribus. 

34. De judiciis, quibus elericos et monachos ju- 
dieari oportet, et de judicibus eleetitiia, 

$5. De eis qui aleis et ebrietatibes vacant. 

96. Quod in Dominico precipue oportet episco- 
pos populum docere. 

$1. Quod die Dominico non oportet jejunare, 
wel genuflectere, vel operari, vel spectacula fleri. 

58. De codicillo. | 


Initium littere A. 


1. Dc episcopis a laicis factis. 

2. De episcopis vel clericis vel monachis qui in 
laici ordinem veniunt. 

9. Quod laicos in ecclesia docere non oportet. 


4. De saneta administratione, 

5. De Latinis. 

6. De latrouibus poenitentiam agentibas., 
7. De iis qui latrones interficiunt, 


TNDEX ^CAPITOW. 
A wf. Οτι οὗ δεῖ τοὺς χληριχοὺς µετατ[θεόθαι, 
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£'.. "Ott τῶν χληρικῶ» τοῖς ἐνδεῶς ἔχούσιν Ex τῶν 
τῆς ἐχκλησίας δεῖ χορηγεῖν. 
ες, *Ott οὐ δεῖ τοὺς χληριχοὺς ἁρπάζειν τὰ τοῦ 


“πελευτήσαντος ἐπισχόπου πράγματα. 


wu. "Oct οὗ δεῖ χχηριχὸν Ένα ἓν δυσὶν εἶναι πόλο- 
ew, ἢ iv μιᾷ πόλει δύο ἐχχληόίας ὑκηρετέῖν. 


cQ. Ότι οὐ δεῖ τοὺς χληριχοὺς πράττειν πι ἄνεν 


γνώμης τοῦ ἐπισχόπου. 


Ww. Ὅτι οὐδὲ οἱ κληριχοὶ ἀπολελυμένως Ἄχειρο- 
τονοῦντο. | 

κ. Ὅτι τοὺς χληρικοὺς τῶν ἐχχλήσιῶν xai µο- 
ναστηβίων ὑπὸ τὴν ἐξουσίαν εἶναι δεῖ τοῦ ἐπι- 
iit 

α. Ότι 6 κληρικὸς, iv ᾧ ἂν περιπέσῃ ἁμαρτί- 

ματι, χαθαιρεῖται µόνον, οὗ μὴν καὶ ἀφορίξεται. 

xp. "Οτι τῶν χληριχῶν el πρὸς μείζονα βάθμὺν 
ἀΔνιέναι μὴ πειθόµενοι, ἐπίπνουσι καὶ οὗ νῦν elo 

xy. Περὶ χλοπῆς. 

«vU, "Οτι οὐ δεῖ κοινωνεῖν τῷ ἁκοινωνήτῳμ, 


χε. Περὶ τῶν uh Χοινωνούντων τῆς Ἱερᾶς τελον- 
µένης λειτουργίας, ἢ τὴν χοινωνίαν ἐπὶ τρεῖς Κυρι»- 
πὰς ἀναθαλλομένων. 

x€'. "Ότι οὐ δεῖ κοινωνίαν. διδόναι τοῖς σώμασι 
πῶν Ίδη τελευτησάντων. 

κζ’. Ὅτι τὸν κοινωνήσειν μέλλονΏς οὐ δεῖ προς- 


Ἀέναι τῇ ἰδίᾳ γυναιχ/. 
c xv». Hóxe κοινωνεῖ ὁ ὀνειρασθείς. 


x0. Ότι τῆς θείας «ουνωνίας χάριν οὗ Sel τι 
Ἡεταλαμθάνειν, 

X. Περὶ τῶν κοινωνεῖν διαχρινοµένων ἀπὸ pe- 
σθυτέρου Υγεγαµγχότος. 

λα’. Περὶ τῆς iv τῇ κοινωνίᾳ εὐταξίας πρεσδυτέ- 
eov καὶ λαϊκῶν. 

λ1β’. "Ost χοσμικὰς φροντίδας o0 δεῖ µετιέναι κχλη- 
ρικοὺς ἢ µονάζοντας, εἰ jf) «ου xav ἑπαροπὴν βα- 
σιλέως. 

Ay'. Περὶ χουρατόρων. 

3. Περὶ κριτηρίων, ἔνθα δεῖ χρίἰνεαθαι κληρικούς 
τε xal μοναχοὺς, καὶ περὶ χριτῶν αἱρετῶν. 

λε’. Περὶ τῶν xé6otc xai µέθαις «χολαζόντων. 

λς’. Ότι kv. Κνυριαχῇ xav' ἑξαίρετον τοὺς km 


D σχόπους διδάσχειν δεῖ τὸν λαόν. 


AQ". "Occ ky Βυριαχῇ οὐ δεῖ νηστεύειν, ἢ γόνυ κλί- 
νειν, f) ἐργάξεσόαι, ἢ θεώρια γίνεσθαι. 
Aw. Περὶ χωδικέλλον. 


Ἀρχὴ τοῦ A στοιχείου. 


α’. Περὶ τῶν ἀπὸ λαϊκῶν γινοµένων ἑἐπίφχύπων, 

P. Περὶ τῶν εἰς λαϊχοῦ τάξιν ἑρχομένων ἐπισχό- 
vuv, ἢ χληρικῶν, f μηναχῶν. 

ꝑ · Ότι τοὺς λαϊχοὺς àm' ἐχχλησίας ἔξιδάσχειν 
οὗ δε]. 

δ. Περὶ τῆς θείας λειτουργίας. 

ε’. Περὶ Λατίνων 

€'. Περὶ λῃστῶν μετανοούντων, 

&. Περὶ τῶν λῃστὰς ἀναιρούντων, 
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6: Ὅτι λούεσθαι ὀὁ δεῖ τὸν ἄνδρα ὅμοῦ ταῖς vu- 
ναιξίν... 

& Περὶ τῆς λοχείας τῆς ἁλοχεύτου.Θιοτόκου, 

ιο’. Περὶ λύσεως Υάμου. —— 

Ἄρχὴ τοῦ M στοιχείου. 

a'. Περὶ μάγων, μαθημανικῶν, καὶ µάντεων, ἔτι 
δὲ ἀστριλόγων, ἐπαοιδῶν, ἀλλὰ δὴ xal γοηνειῶν, 
Φαρμαχειῶν, xai περιάπτων. | 

P. Περὶ µαλαχίας. 

V. Περὶ µεθνόντων. 


INDEX CAPITUM;. | 
η΄. Περὶ τῶν λῃστρικῶς ἁρπαζόντων τὰ ἀλλότρια,. Α 8. De iis qui form aliena éütripiunt. 
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9. Quod viros simul. cum mitfietibus lavare non 
oportet. . 

10. De puerperio Ímpollutt. Virgiuis. 

141. De mattimouli. solutione. 

Initium littera M. . 

f. De magis, mothematicis, et vailbus, ut et 
astrologis, incantationibus, prastigiis, venellciis, et 
amuletis.. . 

2. De mollitie 

4, De- ehriis. 


&. Περὶ µεταθέδεως καὶ μετα δάσεως ἐπισχόπων. — 4. Detranspositione-eb tranelhtione. episcoporum. 


xaV χληρικῶν.. 
$', Οτι τοὺς μετανοοῦντας o δεῖ 

c. Περὶ τῶν τῆς µατανοίας τόπων. 

ζ.. Ὅτι κατὰ «ἣν τῶν. μετανοούντων διάθεσιν 
ἔξεστι τῷ ἐπιἐχόπῳφ !| ἀνιέναι à ἐπιτεῖναι τούτοις τὰ. 
ἀπιτίμια. 

wW. "Oct δεῖ τοὺς ἔτι μετανοοῦντας, τῆς πελευτῆς 
ἑἐφισταμένης, τῆς θείας ἀξιοῦσθαι χοινωνίας * εἰ δὲ. 
ἀναχληθεῖεν, ταόνης πάλιν ἀπέχεσθαι. 

6 Ότι εῶν μειανοούντων τοὺς λογισμοὺς δέχε- 


ἀποθάλλεσθαι. 


σθαι, xe) λύειν xal δεσμεῖν τὰ ἡμαρτημένα, τοῖς ἔπι- - 


σκόπόις ἐδόθη: καν ἀπιτροπὴν δὲ τούρων,. καὶ τοῖς. 
πρεσδυτέροις. 

V. Περὶ µιαροφαγησάντων. 

μα’. Περὶ ul pov καὶ σχηνιχῶν.. 

e; Περὶ µισβύσεως., 

er^ Περὶ µνηστείας.. 


(ὃς Περὶ µοιχείας.. € 


u^, Περὶ µοναστηρ/ων xay μοιαχῶν. 
te". Περὶ νοῦ ἁγίου µύρον. | 
Ἀρχὴ tob Ν. στοιχείου. 

α’. Περὶ νεῶν  οἰχοδομῆς καὶ χαθιερώσεως. 

β’. Ότι οὐ δεῖ ἔνδον «τῶν τοῦ νεὼ..περιόόλων σιµ- 
᾿πόσ:α. γίνεσθαι, ἢ χαπηλεῖα εἶναι, ἢ ει λατ ἆμπο-. 
ρίαν προτίθεσθαι, Tr χκτῆνος χωρὶς ἀνάγχης εἰσάχειν,. 
& τινα μετὰ γυναιχὺς χαταµένειν. | 

Υ. Περὶ νηπίων ἐχτιθεμένων, 4. ἀμφιδαλλομένων, 
εἰ ἑδαπτίοθησαν. 

δ. Περὶ νηστείας. 

6. "Οτι 00 δεῖ νηστεύειν ἐν. τοῖς Ῥάδδασι χαὶ ταῖς 
Κνριακαῖς. 


et elerioorum... 
5. Quod pesuitentes. nog-oportet. rejici. 


p. 9. Deponitentiz locis.. 


1. Quod juxta poenitentium dispositionem | epi» 
scopo supplicium jilis vel remittere vel extendere 
liceat. 

8. Quod oportet. posnitentiam adhuc agentes, 
insiante morte , sauciam  conímunionem — parti- 
cipare : si recuperaverint , illa rursum abetiaere. 

9. Quod. peuitentium coufessiones accipere, et 
solvere, et ligare peccatores episcopis conceditur ; 
Mioru; veru cousense etiam presbyteris. 


£0. De iis, qui impuris cibis vescenjur. 
4J. De mimis. et.ecenicis. 

129. De elocatione. . 

45. De sponsalibus. . 

44. De adulterio. 

15. De monasteriis et monackíis. . 

16. De sancto unguento. 


Initium littere N. 


1. De templorum zulilestione, et. conseeratione, 

2. Q«od non epotfet intra fempli smbitus con- 
vivia fleri, . vel cauponas esse, vel. aliquid venum. 
exponi, vel jumentum absque necessitate inteodu- 
cere, vel aliqgem cmt muliere pétmanere. 

5. De infantibus expositis, vel de quibus. dubita- 
tur an baptizati fuerint... 

4. De jejunio. 

B. Quod nou doeeat in Sabbofig. aut Dominicis. 


Jejunare. 


ς’. "Οτι τοὺς νηστεύοντας oby dc βδελυκτῶν τῶν D g. Quo jejunantes a cibis abstinerc debent, haud. 


βρωµάτων ἀπέχεσθαι δεῖ.. 
C. Περὶ νόµου. 
η’. Περὶ νομῖς, 
Περὶ τοῦ & στοιχείου * 
α’. Περὶ ξοάνων χαθαιρέσεως. 
β. "Ότι δεῖ τοὺς ξένους τῶν πληφιχῶν ὑποδί- 
χεσθαι. 
Αρχὴ τοῦ. ϐ στεουχείου 
α’. "Ότι οἰχονόμον ἔχειν δεῖ. τὸν ἐπίσχοπον xai 
τὸν ἡγούμενον, 
β. Περὶ οἰωνισμῶν, 
Υ. Περὶ ὀνειρααθέντος.. 
8. Περὶ ὄρχων. 


tamen quasi in se exgecrabilibus. 
7. De jure... 
8. De possessione. 
Initium litteram 5, 
1. De tollendis simulacris. 
9. Quod clericos deceat hospites. merHorie sus-. 
cipere. 
Deitiwn lit terce O. 
f. Quod episcopum apud se Qconomum ac prae. 


fectum habere oporteat. 


3, De auguriis. 
3. De iis qui se noctu polluunt,. 
& De jurauceutis. 


£01 
Initium littere II. 

1. De gesticulationibus thymelicis. 

4, De clericis jn taberna comedentibus. 

$. De episcopali audientia. | 

4. De feminis qux» votum castitatis suscipiunt, 

5. De jejunio in Parasceve. | 

0. De deposito sive fidelcommisso. 
. 7. De sacro Paschate. 

8. De patriarcha. | 

9. De visitatoribus, sive exarchis. 

40. De fide orthodoxa. 

41. De avaritia et rapina. | 

49. Quonam modo eporteat Patres spirituales se 
gerere erga confitentes. . 

15. Quod snimalibus suſſocatis vesci baud Π- 
ceat. . | 

44. De ponis. 

15. De fornicatione. 

16. De illo qui fornicari enpit, nec tamen actu 
forniéatur. - | 

17. De iis qui meretrices alunt. 

48. De privilggiis et immunitatihus preelatorum ae 
ecclesiarum, atque. etiam de provinciis istorum. 


19. De fure presbyterorum. 
20. De re dotali. 
91. De proditoribus. 


Initium littere P. 


4. De viris ac mulieribus qui involantario pro- 
fluvio lahurant. 


]nitium Miteræ Σ.. 


4. Quod in Sabbatis minime jejunare oporteat. 

4, De ladis sceniels. — 

5. Quod non oportet in pavimento crucem scri- 
bere, sed et ila expressas delere. 

4. De pactis et contractibus. 

5. De.conviviis. 

6. De iis qui sacras synaxes vitant. - 

7. De clericis qui extraneos mulieres alant, 


8. De iis qui aliis conscii sunt, nec tamen delie- 
ta illorum elericis con(itentur. 

9. De synodis quotannis habendis. 

40.De litteris commendatitis. 

41. De his qui conjurationes et fraternitátes, aot 
seditiones struant. 

49. De schismaticis. 


Initium littere T. 


1. De ordine clericorum. 

2. De sepultura. 

3 Quod mortaos baptizare minime licest, neqne 
hornin cadaveribus sacra mysteria prebere. 


4. De clericorum filiis. 

5. De sacra Quadragesima, et ritibus qui in ea 
ehservantur, 

6. Dejejunio feris quate, 


INDEX CAPITUM. 


Α 


C 
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- 'Apy i τοῦ Π στοιχείου. 

e'. Περὶ παιγνίων θυμελικῶν. 

P. Περὶ τῶν &v πανδοχείῳ ἐσθιόντων χΧληβΙΧΗΥ. 

Υ. Περὶ παραιτήτεως ἐπισχόπων. 

δ. Περὶ τῶν παρθενίαν ἑλομένων γνναικῶν. 

ε’. Περὶ τῆς tv Παρασκευ] νηστείας. 

ς’. Περὶ παραχαταθήχης. 

C. Περὶ τοῦ ἁγίου Πάσχα. 

η’. Περὶ πἀτριάρχου. 

ϐ’, Περὶ περιοδευτῶν, ἤτοι ἐζάρχων. 

v. Περὶ πίστεως ὁρδοθόδου. 

ια’. Περὶ πλεονεξίας καὶ ἁρπαγὴς. 

(β’. Πῶς δεῖ τοὺς πνευματιχοὺς Πατέρας olxewe- 
μεῖν τοὺς αὑτοῖς ἐξομολογλυμένους. 

w^. "Ότι οὗ δεῖ πνιχτὰ Qoa. ἐσθίειν. 


e. Περὶ ποινῶν. 

κε’. Περὶ πορνείας. 

te^, Περὶ τοῦ πορνεῦσαι ἐπιθυμήσαντος καὶ μὴ 
πράδαντος. 

e. Περὶ πορνοδοσχῶν. 

v. Περὶ πρεαδείων xai προνομίων, ὧν ἔχουσιν el 
ἀρχιερεῖς xai αἱ ἐχχλησίαι, καὶ περὶ τῶν maper- 
χιῶν αὐτῶν. 

t. Περὶ ὧν ἔχουσιν οἳ πρεσθύτεροι διχαιων. 

x'. Περὶ προιχφων πραγμάτων. 

καὶ. Περὶ προδοτῶν.. 

᾽Αρχὴ τοῦ P στοιχείου. 

a*. Περὶ τῶν ἐν ῥύσει ἁπροαιρέτῳ Τενομένων &v- 

δρῶν τε xal γυναιχῶν.! 


᾽Αρχὴ τοῦ Σ στοιχείου. 


α. Ότι τοῖς Σάδόασιν οὗ δεῖ νηστεύειν. 

P. Περὶ σκηνικῶν. 

V. "Ott σταυρὺν iv ἐδάφες γράφειν οὗ δεῖ, ἀλλὰ 
καὶ τοὺς ὄντας ἁπαλείφειν., 

δ. Περὶ συµθολαίων καὶ συμφώνων. NÓpot, 

e, Περὶ συµπόσίων. 

€". Περὶ τῶν τὰς ἱερὰς συνάξεις ἁποστρεφομένων., 

C. Πεοὶ τῶν συνεισάχκτους γυναῖκας ἑχόντων κλη- 
ριχῶν, 

v. Περὶ τῶν όυνεπισταµένων χληρικοῖς ἁμαρτή- 
µατα καὶ μὴ ὁμολογούντων. 

9". Περὶ τῶν συνόδων τῶν ἑτησίων γινοµένων. 

V. Περὶ αυστατικῶν γραμμάτων. 

ια. Περὶ τῶν συνωμοσίας, Ἡ φατρίας, ἢ στάσεις 
φποιούντων. 

ιβ’. Περὶ σχισματικῶν. 

Αρχὴ τοῦ T σεοιχείου., 

α’. Περὶ τῆς τάξεως τῶν χληριχῶν. ᾿ 

β’. Περὶ ταφῆς. 

T. "Ost τοὺς τελευτήῄσαντας οὔτε βαπτίζειν θεµι- 
τὸν, οὔτε τοῖς σώμασιν αὐτῶν κοινωνίας µεταδι- 
δόΥ σε. 

δ. Περὶ τῶν τέκνων τῶν χληριχῶν. 

e'. Περὶ τῆς ἁγίας Τεσσαραχοστῆς, xai τῶν ἐν αὖ- 
τῇ τελουµένων ἐθῶν. " 

€". Περὶ τῆς lv Τετράδι νηστείας. 
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QC. "Ότι τόχους λαμδάνειν ἀπείρηται παντὶ χλη- Α. T. Quod interdiehnn sit: Clerici usuras accipere, 


pi, xol περὶ τόκων. Νόμοι. ᾿ 

η. Περὶ τοῦ τρισαγίου ὕμνου.. 

Ψ. "Ow τὰ; τρίχας τῆς χεφαλῆς οὐ δεῖ αχαλλω- 
πίζοαινο — 

v. Περὶ τυµδωρύχων. 

ια’. "Ότι τύπτειν χληριχοῖς οὐχ ἑφεῖται. 


' Apx*) τοῦ Y στοιχείου. 


o^, Περὶ ὕθρεων. 

β. Περὶ ᾿χδροκαραστατῶν αἰρτικῶ». 
Υ’. Περὶ νοθεσίας. 

9. Περὶ ὑπηρετῶν τοι ὑποδιαχόνων, 
ε’. Περὶ ὁποδόλονυ. 


Αρχὴ τοῦ ὁ στοιχείου. 

ο’. Περὶ Φαλχιδίου. 

B. Περὶ φαρμαχῶν xal μάγων. 

q'- Περὶ φθορᾶς καρθένων.. 

&. Περὶ φιλαργυρίας. — 

α’. Περὶ φόνων ἐχουσίων xai ἁχουσίων.- 

€". Περὶ τῶν φονευόνεων ἑαυτούς. 

C. Περὶ τῶν φόνων τῶν ἐν πολέμοις, καὶ τῶν qo- 
Υευόντων λῃστάς. 

η’. Περὶ τῶν φονευονσῶν γυναικών διὰ φαρμάκων 
τὰ ἔμθρνα. | 

9'; Ότι οὗ δεῖ φυλακτέρια ποιεῖν. 

C. Περ) τῶν ἐν. φυλαχαῖς χαταχρίτων. — 


᾿Ἀρχὴ tov X στοιχείου. 


mittitur. 


et de usuris. 

8. De hymno trisagio. 

9. Quod capillos capitis delicatius ornare Band 
liceat. 

40. De sepulerorum viofatoribus. 

41. Quod elericis verberare quempiam non per. 


Initium Πιίεια Y. 


I. De injuriis. 

9, De Ilydroparastatis hzreticis. 
$. De adoptione. 

4. De ministris sive bypoiii ACONIS.. 
9.. De donatione ante nuptias. 


Initium littere 9. 


4. De lege Falcidia. 

3. De veoelficis ei magis. 

3. De stupro. 

4. De φιλαργυρίᾳ. 

5 De homicidio voluntario. et- involuatario,. 

6. De suicidis. 

1. De cxedibus.belicis, et latronum interfectosi- 
bus. . 

& De mulieribus qua. medicamentis felus suos 
enecarnt, 

9. Quod phylacteria f.cere minime oportet. 

10, De daumnatis. qui in carcere servantur. 


Initium liuere X. 


at, Ὅπως τῶν χειροτονουµένων ἐπισχόπων αἲ φῆ- C LQuanam ratione. ordinandorum . episcoporum 


«ot Ὑίνονται, xal περὶ τῆς Ὑινομένης ἓν ταύταις 
ἀντιλοχίας 

B. "Ou ες τῶν χειρητονουµένων φήφους οὔτε 
"ap ἀρχόντων οὔτε παρὸ τοῦ δήμου. γίνεσθαι χρή. 

4^. Περὶ τοῦ χρόνου o! ἑντὸς δεῖ τοὺς ἐπισχόπους 
χειροτονεῖσθαι... 

δ. 'Onoleuc εἶναι δεῖ. τοὺς χειροτονουµένους ἐπί- 
σχκόπονς, καὶ τίνα πρὸ πάντων γινώσχειν xpfj. 

S, ᾿Χπὺ πόσων ἐπισχόπων χειοοτονοῦνται οἱ ἐπί- 
σχοποι. χαὶ οἱ λοιποὶ κληρικοί. 

c". "Οτι τὸν χειροτονηθήσεσθαι μέλλοντα ἑπίσχο- 
φον δεῖ πρότερον τῆς ἰδίας χωρίζεσθαι γυναιχό;. 

C. Περὶ τῆς τῶν χειροτονουµένων ἠλιχίας,' 

"wy. Ότι οὐ δεῖ χειροτονεῖ» ἕτερον ἀντ αὐτοῦ τὸν 
καλευτῶντα ἑἐπίσκοκον. 

ϐ’, "Oct οὐ δεῖ χειροτονεῖσθαί τινα. ἐπίσχοπον, fj 


fiant electiones, et de litibus qua circa illas obo- 
riuntur.. 

2. Quod minime oporteat erdinandorum. electio- 
nes vel a magistratu, vel a populo fleri. 

$. De tempore, [πίτα quod episcopos ordinari 
oportet. 

4. Quales esse eos. oportet qui ejiscopi ordiuaudi 
suut, et quinam prs cxteris scire. 

5. Quot episcopi ad ordivationem episcopi. et re- 
liquorum  elerieorum requiruntur. 

6. Quod eum qui. in episcopum ordinandus est, 
oporteat .ab uxore sua separari. 

7. De atate ordinandorum. 

8. Qnod nou oporteat episcopum morientem alium 
in locum suum sufficere ae ordinare, 

9. Quod episcopum aut .preshyterum aut. diaco- 


πρεαθύτερον, ἡ διάχονον, ἂν. ph πρότερον τοὺς bw. — nim ordinari non oporteat, priusquam. omnes suus. 


«ip οἴχῳ αὐτοῦ πάντας ποιἠσῃ Χρισιρανούς. 


V, "Οτι οὗ δεῖ χειροτονεῖσθαι ἀθρόον τὸν. λαϊκὸν. 


ἐπίσχοπον, οὐδὲ τὸν ἄρτι φωτισθέντα [καὶ διὰ ποίας 
αἰτίας ὁ χληρικὸς τῆς ἱερωσύνης ἀφαιρεῖται]. 

ια’. Πότε χειρατονείται εὐνοῦχος ἐπίσχοπος f] χλη- 
pix, Ἡ ἄλλως τὸ σῶμα λελωθηµένος. 

(β’. "Ort οὐ δεῖ χειροτονεῖσθαι ἐπίσχοπον ἐν. ἐκ- 
χλησίᾳ. Ac 6 προϊστάμενος ἔτι περίεστιν. 

ΕΥ’. "Oz: οὗ δεῖ χειροτονεῖσθαι ἐπίσχοπον àv. πόλει 
μικρᾷ 8 xópg. 

d. Περὶ χειροτονίας χωρεπισχόπων. 


domesticos Christiaues fecerit. 

40. Quod.non oporteat laicuin statim. episcopum 
creari, neque IHum qui nuperrine baptizatus fui : 
ei quibus de causis clericus sacerdotio excidit. 

41. Quando ordinetur. eunuchus episcopus aut 
clericus, aut aliter corpore mancus. 

13. Quod episcopum in ecclesia, cujus episconu: 
adliuc in vivis est, non ordinari oporteat. 

15. Quod non oporteat episcopum in civitate par- 
va aut vico ordinari. 

14. De ordinatione chorepiscoporum. 
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15. De episcopo ordinate qui ad ecclesiam «62 A κα’. Περὶ τοῦ χειροτονηθέντος ἐπισκόπου καὶ pd 


abire récusat, 


16. Quod non licet episcopo ordinationes faeere 
jn districtu ipsi pon subfjecto. 

47. Quod non permittitur episcopo clericum slius 
provincis ordinare. 

18. Quod quibusdam episcopis concessum est 
alienos clericos recipore, et ordinsre in suís ecele- 
siis, 

19. Quo! ordinatur clerieus, etiam ille qui non 
est ex genere sacerdotali. 

20. Quando ordinantur et servi, 

31. De ordinatione lectorum. 

43. Quod clerici που ardinabantur simpliciter. 


95. Quando ordinatur catecbunienus qui ante ba- 
piismum immolsvit, 

14. Quod reordinationes fleri minime oporteat. 

35. De iljo qui erimigi alicwi obnoxius, ordinatur 
tamen. 

26. Quod is non debet ordinari, qui sgrotus bs- 
ptizabatur. 

3]. De iis qui Jurant se sacros ordines nondum 
suscepisse. 

98. De his qui propter pecuniam otdiaantur. 

99, De viduis. 

$0. Be his qui infürmitate aliqua corporali labor 
tantes derident., 


δὲ. De sacro chrismate : et quinam ex bareticis, C 


qui ad Ecclesiam revertontur, per solam unctiopein 
recipiuntur. 
δὲ. De Christianismo. 
53. De chorepiscopis. 
Initium litera V. 
4. Quomodo psallere et orsre oportet. 
3. De esntoribus et leetoribus. 


$. Quod hæreileorum peeudopuartyres adire pon 
licet. 


4. Quomodo iu ordipauenibus flant suffragia, 


Initium littere Q. 
4. Quibusnam licet orarium gestare, 


χαταδεχοµένου ἀπελθεῖν εἰς εὖν λαχοῦσαν αὐτῷ ἐχ- 
κλησίαν. 
τες). Ὅτι ο δεῖ χειροπονίας wot» οὖν knlexenot 

lv ταῖς μὴ ὑποχειμέναις αὐνῷ ἑνορίαις. 

Q^. "Ost χειροτονεῖν ἐπισκόπῳ οὐκ ἐφεῖτει xa 
pov ἑνορίας ἑτέρας. 

cq. Tlax τῶν ἑπισκόπων δέδοται ἁλλοτρίους λαμ 
θάνειν χ)ηριχοὺς, xel χειροτενεῖν iv «al; ὑπ αὐτοὺς 
ἐχχλησίαις. 

VV. "Ow χειροτονεῖται χληρικὺς καὶ ὅ ph ἓκ γέ. 
νους ἱερατικοῦ καταγόμενος. 

x'. Πότε χειρονονοῦνται 1xai δοῦλοι. 

κα. Περὶ χειροτονίας ἀναγνωστῶγ. 

χβ’. Ότι οὐκ ἐχέιροτονοῦντο ἀπολελυμένως el χλη- 

xol, 
, xv. Ὅτι yetgovovertat 6. upb τοῦ βακτίσµατος 
9ücaq κατηχούμενος. 

xl. "Ότι ἀναχειροτονὴσεις οὗ δεῖ viveatax. 

χε’. Περὶ τοῦ ὑποκχειμένου ἁμερεήμασι xal χειρο: 
φονηθέντος. 

xc'. Ὅτι οὗ δεῖ χτιροτονεῖαθαι viv iv. νόαφ φωτι- 
οθέντα. 

xC. Περὶ τῶν τὴν χειροτονίαν ὀρυνόντων μὴ xa- 
ταδέξασθαι. 

x". Περὶ τῶν ἐειροτονουμένων kx! χρήµµαιν. 

χθ’. Περὶ χηρῶν Υηναικχῶν. 

M, Περὶ τῶν χλεφαξόντων τοὺς ἀσθενῶς vel e 
ματας ἔχοιτας. | 

λα. Περὶ εοὖ ἁγίου χρίσοµατος, xa τίνες χρίονιαι 
μόνοι τῶν προσερχομάνων sj ἐναλησάᾳ eleme 
χῶν. 

46'. Περὶ Χριστιανισμοῦν 

Ay". Περὶ χωρεκισκόπων, 

'Apxh τοῦ Ὑ σεοιχεῖου, 
a^, Πώς δεῖ φάλλειν xai εὔχεσθαι. 
β’.. Περὶ φαλτῶν xal ἀναγνωστῶν, 


Υ. Ότι πρὺς τοὺς φευδομάρτυρας τῶν αἱρετικῶν 


ϱὗ δεῖ ἀπιέναι 


U. Ὅπως αἱ φῆφοι τίνονται τῶν μελλόντων ye po 
τρνεῖσθαι. 


᾽Αρχὴ τοῦ Q στοιχείου. 
at. Tívac δεῖ ὡράριον qopslv. 





MATTHJEI MONACHI 


SIVE BLASTARIS — — 
SYNTAGMA ALPHABETICUM. 


1 PROLOGUS.! 

Ώε oribodoza fide. 
Cum nobis igitur sacrorum argumenta canonum 
josia literarum ordinem distribuere propositum 


IIPOAOTOZ. 
Ἡερὶ erc ὀρθοδόξου πἰστεως. 
Τὰς τῶν ἱερῶν τοίνυν ὑποθέδεις χανόνων κατὰ 
στοιχεῖον δ:ελεῖν δυκιµάσαντες, υὐ μὴν ἀλλὰ xe: ὡς 


10/1 


SYNTAGMA ALPHABETICUM. — A. 


1018 


οἷόν τε τὸ γε εἰς ἡμᾶς fixov ταύτας ἐπιτεμεῖν, ὡς A fuerit, eademque prateres, quantum in nobis est ,. 


ἂν ῥᾳδίως ἐντεῦθεν οἰανδηποτοῦν ὁπόθεσιν τοῖς ζη- 
τοῦσιν εὑρίσχειν ὑπάρξῃ, δεῖν Φήθημεν καὶ οὕτως 
ἄρα προθέµενοι, τοὺς τὴν ὀρθὴν πίστιν ὀρθοῦντας 
θεοπνεύστους ᾿χανόνας τεταχέναι ροτέρους. Τοῖς 
Υὰρ ἐπὶ τῷ θεµελίῳ ταύτης ἀσφαλῶς ἱδρνμένοις iv 
χαλῷ χείσεται μὴ àv. παρέργῳ καὶ τὰ τῶν λοιπῶν 
ἐχθεῖναι πανόνων * ol δὲ «fc ἀληθοῦς ἡλλοτριωμένοι 
πίστεως, xal τὸν θησαυρὸν τῶν ἀρθῶν σεσνληµένοι 
δογμάτων, ποίαν τῶν ἱερῶν χανόνων ἑπιστροφὴν 
σχοῖεν ἄν; Ταύτῃ τοι xal τὰ φύσει πρότερα, οὐχ 
ἐχρῆν τῶν ἀριθμῷ xal τάξει τοῦτο χληρωσαμένων 
στοιχείων δεύτερα θεῖναι. Οἷον ἄρα καὶ τοῖς ζωῆς 
μεταλαχοῦσι, τροφὴν προσίεσθαι ὁ τῆς φύσεως δίδωσι 
νόμος. xai ταύτην δήπου μὴ προσιεµένους, ἐπὶ 


πλεῖστον ἴσμεν ἔστιν οὓς τῶν θείων ἀνδρῶν διαρχέ- 5 


σαντας» τοῖς δέ γε «b ζῆν ἀφῃρημένοις παρέλχον 
οἶμαι xal περιττὺν τά ve πρὸς ὄνησιν ἡ τροφὴ, τῆς 
ὀρεκτιχῆς xol μετεληκταῆς οἰχομένης δυνάμεως» 
ἄλλως τε xai πίστει μὲν σωθέντας ἑνίους ἔστιν ὅπου 
λόγος αἱρεῖ, καὶ αἱ τῶν πραγμάτων ἱστορίαι διδά- 
σκουαιν ἔργων γε μὴν, πίατεως μὴ προηγησαµέ- 
νης, εοδοῦτον ol µετιόντες ἁπώναντο, ὁπόσον xa οἱ 
tà, ὄψεις ἐχχεχομμένοι τοῦ ἡλιαχοῦ τοῦδε φωτός. 


Τῆς μὲν οὖν ἁχίας χαὶ οἰχουμενιχῆς δευτέρας 
συνόδου εὐθὺς ὁ πρῶτος χανὼν µόνην εἶναι χυρίαν 
πίστιν ἑνόμισεν, ἣν οἱ iv Νιχαίᾳ τριαχιόσιοι δέχα 


in compendium redigere, quo .quodcunque argu- 
mentum quzrentibus invenire facilius sit, necessa- 
rium duximus, et sie igitur spud nos constituimus, 
divinitus Inspiratos , qui rectam (idem confirmant, 
priori In loco collocare canones. Iis enim qui super 
illius fundamento firmiter stabiliti sunt, commodum 
videbitur non supervacaneum, ut reliqui quoque 
canones exponantur. li vero qui a recta. Aide alie- 
na sunt, et rectorum dogmatum thesauro spu- 
εί, qualem sacrorum canonum curam habeant? 
Quocirca ut qua natura sunt priora, post ea qux 
numero ac ordine litterarum istud sortita sunt collo- 
centur, nequaquam necesse erat. Quemadmodum 
nimirum iis etiam, qui vita frauntur, nutrimentum 
desiderare lex naturalis indidit: et istud quidem 
non desiderantes nonnullos novimus e divinis viris 
qui diu perdurarunt : víta vero functis superfluum, ut 
opinor, et supervacaneum est nutrimentum ob υἱ- 
teriorem aliquam exinde percipiendam utilitatem, 
appetitiva et participativa cessante fasultatej, præ- 
cipue cum fide quidem servatos nonnullos esso fama 
alicubi referat, et rerum bhistoris tradant : fide vero 
operibus non premissa , tantem qui in hisce exer- 
centur, percipiunt fructum, quantum oeulis capti e 
lumine hoc solari. 

Sancte igitur et cecumenicse secunda syuaodi pri- 
mus statim canon eam solam autbenticam esse 
fidem constituit, quam trecenti duodeviginti divini 


καὶ ὀκτῶ θεεφόροί Πατέρες ἐκπεφωνήχασιν, óc t£ C Patres. Nice congregati ediderunt, utpote ex 


ὑγιῶν συνισταµένην δογμάτων * ἁπάσας μέντοι τὰς 
ἄλλως ἡ ὡς αὕτη φρονούσας αἱρέσεις ἑάσας ἑῥῥῶ- 
αὐφι, τῷ ἀναθέματι παραπέμπει. 

'O δέ γε ε’ αὐτῆς xal τοὺς εἰς Σαρδιχὴν συνελη- 
λνθόνας Bi ἐπαίνου τίθεται, ἀνθ) ὧν «bv. περὶ τῆς 
αίστεως τόµον τῶν àv Νικαίᾳ προσεπεχύρωσαν. 


Ἡ ἁγία δὲ xai οἰχχυμενιχὴ Υ΄ σύνοδος ἐν ἔχτῳ 
καὶ ἐδδόμῳ κανόνι τοὺς εἰς τοῦτο τόλµης [όντας, 
ὡς ἕτερον παρὰ τὸ iv. Νιχαίᾳ συντεθὲν ἱερὸν σύμ- 
6ολον συγγράφειν, ἔτι δὲ xal τοὺς τὰ δυσσεδή Νε. 
etoplou δόγµατα Ἀπροσιεμένους, καὶ | οὕτω τοὺς 
Ἐκχλησίᾳ προσιόντας πειρωµένους μυσταγωχεῖν, 
«09 κλήρου μὲν ἐξωθεῖ, εἰ χληριχοὶ εἴεν, λαϊκοὺς δὲ 
ἐφίησι τῷ ἀναθέματι. 

Ἡ v6 μὴν ἁγία καὶ οἰχουμενιχὴ c' σύνοδος ἓν τῷ 
πρώτῳ χανόνι τὴν πρὸς τῶν ἱερῶν ἁποστόλων παρα. 
δυθεῖσαν ἡμῖν πίστιν παρεγγυᾷ μὴ χαινοτομεῖν - πρὸς 
δὲ χαὶ τὰ iy «fj πρώτῃ δογµατισθέντα μὴ παρεβιέ- 
vat συνόδῳ * ot δὴ τὸ ὁμοούσιον τῶν τριῶν τῆς θεαρ- 
χικῆς πίστεως ὑποστάσεων τοῖς πᾶσι χηρύξαντες, 
τοὺς περὶ τὸν θεομανῆ ΄Αρειον τῷ φρονήµατι σφῶν 
ph συµθαΐνοντας τελέως ἀποχηρύττουσιν. ἔτι δὲ 
xal τὰ ἐν τῇ δευτἐρᾷ θεσπισθέντα συνόδῳ «ροσχυ- 
νητέα εἶναι προστάττει. Αὕτη vào τὸν πνευµατοµά- 
χον διωσαµένη Μακεδόνιον, xai τους σὺν αὐτῷ τῷ 
ἀναθέματι χαταδ.χάσασα, τὸ Πνεῦμα τὸ ἅγιον ὁμό- 
τιµον Πατρὶ καὶ Τἱῷ ὡς 8:5; ἀληθινὸν παραδέδω- 
x£y* ἀλλὰ δὶ καὶ τὸν ἄνουν ᾿Απολλινάριον χαταχρί- 


sanis dogmatibus compositam : universss autem, 
qua alias atque ipsa sentiunt, bsereses valere ju- 
bens, anathemati subnittit. 

Quintus autem ejosdem synodi canon eos qui 
Sardice convenerunt, . laudibus effert, propterea 
quod Patrum Nieznorum de fde decretum confár- 
massent. 

* Sancta autem et ocumenica tertia eynodus in 
sexto οἱ septimo canone istos qui eo audacia per- 
veniunt, ut aliud preter sacrum illud, quod Nicess 
compositum est, symbolum conscribere, et istos 
preterea, qui impia Nestorii dogmata sdmittunt, 
atque ita eos, qui ad Ecclesiam accedu:t, initiare 
moliuntur, clero quidem expellit, si cleríci sint, 


D laicos autem anathemati subjicit. 


Sancia vero. et oeumenica sexta synodus in primo 
canone traditam nobis a sanctis apostolis fidem non 
immutare, et praterea quee in prima synodo decreta 
sunt, non transilire jubet. Hi autem Patres cuam 
trium divin: natura personarum consubstantialita- 


«tem omnibus predicassent, impios Arianos sen- 


tentiz ipsorum assensum non przbentes, prorsus 
abdicabant ; insuper autem et quse in secunda con- 
stituta sunt synodo veneranda 9 esse præcipiebant. 
Hac enim synodus cum Syiritus sancti inimicum 
Macedonium expulisset, et socios ejus anathemate 
condemnasset, Spiritum sanclum Patri οἱ Filio ho- 
nore sequalem, utpote verum Deum esse tradidit. 
Quin etiam cum dementeé;s Apollinarium condem- 
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nasset, Dominum mentis compotem et animatam A vaca, ἔννοωυν xal ἔμψυχον ἀνειληρέναι σάρκα τὸν 


assumpsisse earnem docuit : et praterea quecun- 
que tertia decrevisset synodus, confirmere sategit. 
Unum enim illa Christum Dei Filium post incarna- 
tionem praedicavit; et puellam perpetuo Virginem 
que sine semine, et supra naturam illum peperit, 
vere et proprie Deiparam fuisse declaravit, et deli- 
rantem Nestorium qui unum Christum in duos di- 
visit fllios suis ipsius dogmatis, perpetuo anathe- 
mati subjecit, quemadmodum et sacra Patrum quartze 
synodi dogmata rata fore constituit. Hi autem cum 
impiam Eutychis et Dioscori confusionem Ecclesia 
liminibus expulissent, unum Christum ex duabus 
compositum naturis etiam post unionem spectatum 
vere tradidit. 1stos enim ex diametro contrariam 
Nestoriane impietatem amplexos, et in imsgina- 
tione magnum «economia perfici mysterium arbi- 
tratos, eum quidem impiz divisionis, hos autem 
magis impiz confusionem inferentis unionis asser- 
tores, odio merito prosecuti, procul Deo abjiciunt. 
Adhæc autem et quzcunque quinta divino inspirata 
Spiritu synodus docuit, amplecti hec synodus prz- 
cipit : et a perniciosis eorum qui ante eam condem- 
nati fuerant, Origenis nimirum et istius asseclarum, 
deliramentis separari. Cieterum et sacrarum syno- 
dorum , quie ipsam prsecesserant , decreta bsec cum 
cop(irmasset et stabilivisset, sexta videlicet hæc syn- 
odus in ipso dicto primo canone, duas voluntates, 
et duas naturales in uno Domino nostro operationes 


Κύριον ἑδογμάτισεν ΄ οὗ μὴν ἀλλὰ χαὶ ὅσα τε ἡ 
τρίτη σύνοδος ἑφηφίσατο, χρατύνειν ἑσπούδαχεν. 
"Eva γὰρ ἑχείνη Χριστὸν τὸν Υἱὸν τού θεοῦ. vexá 
τὴν σάρχωσιν ἑδογμάτιαε, xai την αὐτὸν ἀσπόρως 
xal ὑπὲρ φύσιν τεχοῦσαν ἀειπάρθενον Κόρην à»r,- 
θῶς xal χυοῖως ἀπεφήνατὸ θιοτόχο», χαὶ τὸν χη- 
ρώδη ἹΝεστόριον, τὸν ἵνα Χριστὸν εἰς δύο διαιροῦντα 
υἱοὺς, αὐτοῖς αὐτοῦ δόγµασι τῷ αἰωνίῳ ἐφίησιν 
ἀναθέματι * ὡς δὲ xal τῶν ἐν τῇ 9 Πατέρων τὰ ἱερὰ 
δόγµαια ἑἐμπεδοῖ, οἳ τὴν ἐξάγιστον αὐγχυσιν Εὐτν- 
χοῦς τε xal, Διοσχόρου, τῶν οὑδῶν «ng Ἐκκλησίας 
ἑξοστραχίσαντες, «hv ἕνα Χριστὸν ἐχ δυοῖν φύσεων 
συντεθέντα, xal ἐν δυσὶ φύσεσι xal μετὰ τὴν ἔνωσιν 
θεωρούµενον, ἀτεχνῶς ἑδογμάτισε. Τούτους γὰρ τἣν 
ἐκ διαμέτρου τῆς Νεστορίου ἀσπασααμένους ὄνσσέ- 
6ειαν, xai δοχἠσει τὸ µέγα τῆς οἰκονομίας τε)εσθῇ- 
ναι µυστήριον οἱομένους, τὸν μὲν, τῆς δυσαεδοῦς 


Ιδιαιρέσεως, τοὺς δὲ, τῆς δυσσεθεστέρας ανγχυτιχῆς 


bvocsox, ἑνδίχως µισήσαντες, Θεοῦ πόῤῥω βάλλου- 
σιν. ᾽Αλλὰ δὲ xat ὅσα fj πέμπτη θείῳ ἐμπνευσθεῖσα 
Πνεύματι ἑδογμάτισεν, ἐπισχήκτει ἀσπάζεσθαι, xal 
τῶν πρὸ αὐτῆς χαταφηφισθέντων ἀποδιίστασθαι, τῶν 
ὀλεθρίων, φημὶ, Ὡριγένους xal τῶν περὶ αὐτὸν λη- 
ρημάτων. Αλλά xaX ἡ τὰ τῶν πρὸ αὐτῆς ἱερῶν συν- 
όδων ταύτῃ βεδαιωσαμένη καὶ στηρἰξασα, tj ἕχτη, 
φημὶ, σύνοδος δε, àv αὐτῷ τῷ ῥηθέντι a κανόνι, 
δύο θελήσεις, ὡς xal δύο φυσιχὰς ἑνεργείας ἐπὶ τοῦ 
bfc τοῦ: Κυρίω ἡμῶν δογµατίσαντες, τοὺς περὶ 


cum stataisset , Pyrrhi et Sergii gregales, unam in C. Πύῤῥον χαὶ Σέργιον μίαν θέλῃησιν ἐπὶ τοῦ Κυρίου 


Domino temere predicantes voluntatem, extermina- 
vit. Omnium autem pietate insignium fidem firmam 
in omne sum manere, pie decreverunt; eosque 
qui quippiam vel addunt vel detrahunt a recta sa- 
nsque fide nobis tradita, anathemate dignos pro- 
nuntiarunt. 

. Hisce concinens synodus Carthagine celebrata, in 
primo ipsius et secundo canone, divinorum in prima 


synodo congregstorum Patrum decreta, et de vene- 


rand: sancteque Trinitatis consubstantialitate, et 
de fide nobis in esm habenda summo prosequi ho- 
nore mandat, quorum et sacrum: fidci Symbolum 
verbatim exponit. 

Leges autem civiles totidem verbis sic definiunt : 
Cbristianus est. qui credit unam esse Deitatem in 
anquali Patris et Filii et Spiritus saneii potestate : 
qui vero preter dicta sentit, liereticus este 
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CAP. 1. De iis qui immacula'am hanc Christianorum 
fidem negarunt ; οἱ quomodo qui ez iis penitentiam 
agunt, admittendi sunl. 


leropportunum erit deinceps enarrare, quomodo 
qui semel illuminat Jluerint (uti alieubi dicit 
magnus Paulus), et gustaverint donum c«eleste, et 
perticipes facti fuerint Spiritus sancii, et bonum 
Dci yerbum gusiaverint, et virtutes futuri szxculi, 


ἁλογίστως χηρύξαντας ἐχχηρύκτους vi0tag* κάν-- 
των δὲ τῶν ἐπ' εὐσεδείᾳ γνωρίµων χρατεῖν τὴν 
πίστιν βεθαίαν µέχρι συντελείας αἰῶνος εὐσεδὼς 
τεθεσπίχααι * καὶ τοὺς προστιθέντας «x ἀφαιροῦν- 
τας τῆς ἡμῖν παραδεδοµένης ὀρθῆς καὶ ὑγιοῦς πί- 
στεως τοῦ ἀναθέματος ἀξίους Φηφίζονται. 

Τούτοις συνῴδουσα χαὶ ἡ ἐν Καρθαγένῃ σύνοδος 
Év τε τῷ πρώὠτῳ χαὶ δευτἐρρ ταύτης χανόνι τὰ τῶν. 
ἐν τῇ πρώτῃ συνόδῳ θείων Πατέρων δογµατισθέντα, 
περί τε τοῦ ὁμοουσίου τῆς προσκυνητής xal ἁγίας 
Τριάδος, καὶ τῆς εἰς αὐτὴν ἡμῶν πίστεως, διαφε- 
ῥρόντως ἐπισχήπτει πρεσθεύειν, ὧν χαὶ τὸ ἱερὺν τῆς 
πίστεως σύμθολον πρὸς λέξιν ἑἐχτίθεται, 

Οἱ δὲ πολιτιχοὶ οὕτω χατὰ ῥῆμα θεσπἰζουσαι vó- 
μοι” Χριστιανός ἐστιν 6 πιστεύων μίαν εἶναι θεό- 
τητα àv [cy ἐξουσίᾳ τοῦ Πατρὸς xai τοῦ YloU xal 
τοῦ ἁγίου Πνεύματος. 'O δὲ παρὰ -ὰ εἰρημένα δ.ξἀ- 
ζων αἱρετιχός ἐστιν. 


ΑΡΧΗ TOY A ΣΤΟΙΧΕΙΟΥ, 


ΚΕΦΑΛ. A'. Περὶ τῶν ἀργησαμένων τὴν ἁμώμτ- 
τον ταύτην tov Ἀριστιαν ών πίστιν, καὶ ἕπως 
τοὺς μεταμε λυμένους τούτων προσίεσθαι δεῖ. 


Ἐπιχαιρότατον ὃ) ἂν εἴη μετὰ τοῦτο διεξ.έναι͵ 
ὅπως τοὺς ἅπαξ φωτιαθέντας, Παῦλος ἂν δήζου ὁ 
μέγας ἔφησε, Ὑευσαμένους τε τῆς δωρεᾶς τῆς ἐπου- 
pavíou, καὶ μετόχους γενηθέντας Πνεύματος ἁγίου, 
καὶ χαλὸὺν γευσχµένους θεοῦ  ῥῆμα, δυνάμεις τε 
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µέλλοντο; αἰῶνος, καὶ παραπεσόντας (ὢ τῆς χημίας!) A οι lapsi sint (oh ingens damnum !) et fidem in 


xai ἀρνησαμένους «hv εἰς τὸν Κύριον πίστιν, οἱ 
θεῖοι Πατέρες, σπλἀγχνοις ἀφάτων οἰκτιρμῶν, αὖθις 
ὠδίνουσι (Παῦλος xai τοῦτο ἀναπληρούτω μοι) pd- 
χρις ἂν μορρωθῇ Χριστὰς bv αὐτοῖς * οἷς µέντος πο- 
λὺς 6 μετάμελος sf, δεινῆς ἁδουλίας εἰσῇει. Πλείους 
Υὰρ οἱ Πατέρες κἄν τούτλις ἐπιτετηρήχασι τὰς δια- 
φορὰς, ταῦτ᾽ ἄρα xal διαφόρους προσενηνόχασι τὰς 
lx τῶν ἐπιτιμίων θεραπείας. 

O τοίνυν μέγας τῆς Νύσσης Γρηγόριος, τῷ τῆς 0- 
φίας περιόντι xal πνευματικῆς ἐπιστήμης συμπάν- 
των τῶν ἡμῖν ἁμαρτανομένων τὴν γένεσιν ἀχριδοά. 
µενος, εὐθὺς kv τῷ πρώτῳ χανόνι, Τρία, qnot, τὰ κατὰ. 
Ψυχἠν ἡμῶν θεωρούµενα, τὸ λογικὸν, τὸ θυμιχὸν, καὶ 
«b ἐπιθυμητικόν' ky τούτοις καὶ tà κατορθώματα τῶν 
ἀρετῆν µετιόντων, xal τὰ πτώματα τῶν εἰς χαχίαν 
ἁποῤῥεόντων,. Καὶ τοῦ μὲν λογιχοῦ ἀρετὴν εἶναι τὴν 
εὐσεθὴ περὶ τὸ θεῖον ὑπόληφιν, καὶ τὸν τοῦ χαλοῦ 
εε xal χαχοῦ διαχριτιχὴν ἐπιστήμην, χαὶ τί μὲν 
ὀρεχτὸν kv τοῖς οὖσι, τί δὲ βδελνχτὸν ἐπίστασθα!. xal 
ἁπόθλητον ΄ xaxíav δὶ τούτου thv kx τοὐναντίου 
περὶ τὸ θεῖον ἀσέδειαν * oTov, aU τις τὸν εἰς Χριστὸν 
ἀρνησάμανος πίστιν, πρὸς ᾿Ἰουδαῖσμὸν, fj εἰδωλολα- 
ερείαν, h Μανιχαῖσμὸν ἐξετράκη, h πρὸς Ὑόητας 
καὶ μάγους ἀπιὼν ἑάλω, xal τοὺς διὰ δαιμόνων xa- 
θ4ρσιά τινα xal ἁποτροπιααμοὺς ἐνεργεῖν ὑπισχνου- 
µένους * xal ἁπλῶς εἰπεῖν, τὸ περὶ τὴν xpíot τῶν 
πραγμάτων ἑσφάλθαι, ὡς τιθέναι τὸ φῶς σχότος, 
καὶ τὸ ᾿σχότος φῶς, κατὰ τὴν Γραφᾖν. ToU & αὖ 


Dominum  negaverint, sancti Patres visceribus 
ineffahilis misericordia iterum parturiunt (Paulas 
iteruin heec mihi verba suppleat) donec Christus 
formetnr in ipsis quos nimirum ob gravissimum 
suum errorem magna poenitentia incessit. Etenim 
Patres in iie plurinias differentias observarunt, et 
propterea per ponas diversa remedia porrexerunt. 


Magnns itaque Gregorius Nyssenus im Epistola 
ad Letoium, sapientis-et cognitione spirituali excel - 
lentem, omnium peccatorum nosiroram origineni 
investigaturus, in primo statim canone, tria in 
anima nostra precipue consideranda dicit : rationem, 
affectum, et concupiscentiam ; inque iis tum recte 
facia eorum qui virtutem prosequuntur, tum 
delicta eorum qoi ad vitium prolabuntur, consi- 
w'ere, Et rationis quidem virtutem esse, piam de 
Deo opinionem, inter bonum et malum discernendi 
scieniiam ; et quid in rebus expetendum asit, 
quidque aversandum οἱ rejiciendum, cognoscere : 
ejus autem vitium esse oppositam circa res divinas 
impietatem ; exempli gratia, si quis fidem in Chri- 
stum negans, ad Judaismum, vel idololatriam, vel 
Manichmismum conversus fuerit, vel a4 preesti- 
giatores et magos, eosque qui se per d.emonas 
piacula qusedam et prevaricationes  operaturos 
pollicentur, abiisse deprehensus sit; ei, ut uno 
verbo dicam, fallaciter de rebus judicare, et lucem 


ἐπιθυμητικοῦ ἀρετὴν ἀτεχνῶς εἶναι τὴν τῆς ἀρετῖς (1 tenebras ponere, ét tenebras lucem, uti ait 


ἔφεσιν, τὸ ἑρωτιχῇ τε πάσῃ δυνάμει xol φυχῆς 
ὁλοσχερεῖ διαθέσει θεῷ χολλᾶσβαι, χαὶ μηδενὸς τὴν 


εἰς αὐτὸν ἀγάπην προΐεσθαι, παρ᾽ οὗ πηγάζεται τοῖς. 


ἀνθρώποις fj ἀρετὴ xal πᾶν δώρηµα τέλειον, f πού 
φῆσιν ὁ θεῖος Ἰάχωδος * τούτου δέ γε σκαιότητα 
thv φιληδονίαν, τὴν φιλοχρηµατίαν, τὴν τῆς χενῆς 
δόξης ἔφεσιν, xal τοῦ ἐπιχεχρωσμένου τοῖς σώμασιν 
ἄνθους, Ίγε δὴ xol εἰς πορνείαν ἓν χαρδἰᾳ µελε- 
τωµένην τελευτᾷ, f| xal µοιχείαν * ταύτας οὖν, «kv 
μὲν ἐπιδονλὴν ὡρίσατο καὶ ἁδικίαν τοῦ ἀλλοτρίου * 
τὴν δὲ γε πορνείαν ἐπιθυμίας póvnc ἐχπλήρωτιν, 
τν τοῦ Χέλας vápov μὴ διορύττουσαν * τῆς δὲ ἁτό- 
που µοιχείας xal τὴν παιδεραστίαν Ἱρτῆσθαι, χαὶ 
τὴν ζωοφθορίαν * φύσεως γὰρ χαὶ ταῦτα χρίνει µοι- 
χείαν, ὡς ἂν el; ἀλλότριον δήπου xat παρὰ φύσιν 
γενομένης τῆς ἁδιχίας. Τῆς ve μὴν θυμώδους δια- 
θέσεως ἐπαινουμένην xal χατὰ φύσιν ἑνέργέιαν, 
τὴν πρὸς τὸ χαχὺν ἀπέχθειαν, τὸ τοῖς πάθεσι πολε- 
μεῖν, πρὸς ἀγδρίαν τε ἐἑστομῶσθαι, xal μὴ τὰς τοῦ 
θανάτου ἀπειλὰς δεδιέναι' πεῖράν τε ἀλγεινῶν μὴ 
χαταπτήσασειν βασάνων, xol πρὸς τὴν τῶν )δίστων 
ἢ συνήθων διάζευξιν μὴ µαλαχίζεσθαι, τῆς πίστεως 
καὶ ἀρετῆς ἀντεχόμενον. Ἑκτροπὴν δὲ ταύτης xol 
ἁπήπτωμα τὸ φθονεῖν τε xal μνησικακεῖν, τὰς àp- 
Φφιλονείχκους ἑρεσχελίας, al 6h καὶ εἰς πληγὰς ἔσθ' 
ὅτε τελευτῶσι χαὶ φόνους. 


Περὶ μὲν οὖν τῶν δύο τῆς φνχῆς δυνάμεων, θυμοῦ΄ 


. Scriptura. Rursus οοπουρἰφοθπ( virtutem plane 


esse, boni appetionem, omni facultate amandi, et 
tota animz affeciione Deo adhaerere, et amorem 
ejus, a quo virtus et omne perfectum denum 
hominibus derivatur (uti alicubi dicit sauctus 
Jacobus). pro nulía re pro derelicto habere : eju$ 
sutem declinationem esse, libidinem, avar tiam, 
inanis glorie, et floris, qui corporis superficiei 
est illitus, desiderium ; quod in anima exercitum in 
fornicatione aut adulterio terminatur : ex quibus 
quidem adulterium deünit, insidias εἰ injuriam 
alteri allatam ; fernicationem vero, libidinis dun- 
taxat expletienem, qua vicini conjugium non 
attingit. Quin imo et pzdicatam, et cum brutis 
animalbus cominercium,. adulterio irrational 
appendi dicit ; ea enim, utpote in id qued alienum 
est, et preter naturam. factam injustitiam, naturse 
adulterium existimat. Facultatis denique irascibilis 
laudabilem et secundum nateram actionem esee, 
cujusque mali odium, pertarbationibus animz bel- 
lum indicere, ad fortitudinem cortoborari, et mortis 
minas non expavescere, gravissima tormenta sine 
metu experiri, propter disjunetionem a rehus 
jucundis consuetisque non languescere, fidei et 
virtuti. adhzrescentem, Hujus autem desertionem 
et lapsum esse, invilere, rixarum εἰ scommatum 
recordari, quis in plagis aliquando et caedibus 
terminantur. | 

De duabus animæ affectus, vs. wet «V the 
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cnpiscentia, et peccatis quie in iis consistunt, suo Á τε, φημὶ, xat ἐπιθομίας, xal τῶν ἓν τούχοις συν-. 
loco, et ut ordo litterarum postulat, infra dice- µισναµένων ἁμαρτημάτων, vip προσήκηντι τόπῳ., 
tur; peccata fj autem qua a ratienis motu prelef-— xal ὡς ἡ εάξις ἀπαιτεῖ τῶν ατοιχείων, ῥηθήσεται-- 
maturali procedunt, in presemti comsiderabimus : — &eoa δὲ ἡ τοῦ λογισεικοῦ. παρὰ φύσω δημιουργεί. 
ea enim graviora Patribus et muMo majori 2a- xlvnew;, τὸ νῦν Ίδη oxocfowpsv: ταῦτα γάρ καὶ 
tentione digna visa sunt ; quorum non imimimum  yeXexdrtepa vol; Πατράσιν ἐκρίθη, xal μείζονος 
est recue fidei abnegatio ; de qua. verba facere — xal ixcmovurttpac δεόµενα τῆς bmiotpogAic, xal εού- 
mihi in animo est. Ea igitur non solum ez mo- «wv οὐχ Ίχεστα τὴν «fc. ὀρθῆς «πίστεως; ἄρνησιν,. 
dorum differentia, verum et ἐκ temporum di- κερὶ fjc xal εἰπεῖν προεθέµεθα. AUvr volvov, pi 
versitate judicatur. Vel enim minis solis; perter- ὅτι γετῇ τῶν ερόπων διαφορᾷ, ἀλλὰ: xal τῷ διαλ- 
riti eraut, aut adulatione irretiti, qui Inpsi sunt, ἍἈλάττοντι χρίνοται τῶν καιρῶν. "Meo γὰρ µόνον xa 
vel qui tormenta experti eruciatuum acerbitatem Ἅταπκλαγέντες ἀπειλὴν, f χολαχείᾳ ὑποκλακέντες. 


ferre nequibant, Porro ilii quidem voluntarie 
impietatem araplexi sant, se bona sua alíter amis- 
suros existimantes; alil vero post fidei abdicationem, 
persecutores (oh hominum impietatem!) evaserunt. 
Ex lis rursus alii errorem pro veritate commutarunt, 
cum pietas adhuc in ineunsbulis et nondum bene 
stabilita esset ; cumque persecutio valde ferveret , 
et tyranni furore perciti veritatis præcones gravis- 


simis tormentis subjicerent : alii autem cam - 


religio omnes sub sole terras illustraret, et reqes, 
non minus quam diadema, quibus redimi suni, 
adornaret. 


De clericis qui propter metum fidem 
negarunt, 


De clericis metn pericuti lapsis uxu sanct. spostol, 
canon: Si quis, inquit, clericus propter metum 


εἶσὶν ol κατηνέχθησαν, fj xal βασάνων φειραθέντες, 
xai πρὸς τὴν δριμύτητα μὴ ἀνιισχόντες εῶν αἰχι- 
αμῶν. Καὶ οἱ μὲν ἐθελονιὶ τὰ τῆς ἀσεθείας Λσπά- 


B ϱαντο, α«ραγµάτων ἀπηλλάχθαι νοµίζοντες * οἱ δὲ 


xol μετὰ τὴν τῆς πίστεως ἀθέττσιν διῶκτας, φεὺ | 
τῶν εὐσεδῶν γεγόνασι. Καὶ νούτων αὖθις οἱ μὲν τὴν 
πλάνην τῆς ἁληθοίας ἠλλάξαντο, àv προοιµίοις οὔ- 
σης τῆς εὐσεθείας, xal µηδέπω καλὼς ἱδρυμένης, 
ἠνίκα xal 6 διωγμὸς ὀφοδρὺν ἔπνει πα) μανιχὸν, 
εῶν τυράννων ἀνηκέστνοις «αθνυποθαλλόντων βασά- 
νοίς τοὺς πρεοθεύοντας τὴν ἀλήθειαν - οἱ δὲ, ὅτε τὰ 
τῆς εὐσεδείας τὴν ὑφ᾽ ἠλίῳ περιέαχε, καὶ βασιλέας 
oUy ἅττον ἑχόσμει οὗ περίκχειννοι διαδήµατος. 
Πορὶ τῶν διὰ φόδον — αΑηραῶν cipe 
πίστες. 


Περὶ μὲν οὖν τῶν φόδῳ χινδύνου κατανεχθέντω», 
χληριχῶν ὁξβ τῶν ἁγίων ἁποστόλων χανὼν, EE τις, 


humanum, vel Judæi vel Greci, vel hsmretici, C «not, χληριχὸς διὰ φόδον ἀνθρώκινον, Ἐονδαίνν, fy 


nomen Christi negaverit, omnino ejiciatur ; si vero 
elerici, deponatur ; prenitentiam autem agens, laici 
locum capiat. 


Primus autem et secundus syn. Ancyrana canon, 
presbyteros et diaconos qui metu tormentorum 
sacrificarunt, deinde contra reluciati sunt, seu 
poenitentiam egerunt, et. coram tyrannis Christum 
confessi sunt, honoris quidem et cathedrae participes 
esse jubet, munus vero sacerdotale aliquod obire 
non permittit, 

Porro sanctus Petrus Alexandrinus in decimo 
canone : Qui, inquit, clerum suum deserverunt, et 
«e perieulis ultro obtulerunt, corone martyrii 
desiderio accensi, tormentis vero terrefacti sacrifi- 
caruat, si contingat ut rursus *poenitentiám agant 
et coram tyrannis se Christianos esse confiteantur, 
æquum est ut laicorum communione eaque sola 
digni habeantur. Planum autem est eos seusus 
experies esse, si ministerium a quo sponte ezci- 
derunt, iterum ambiant; neque enim quí clerum 
semel deseruit, per confessionem Christi, pro lapsu 
$uo gratiam demereri potest. 


Decimus autem synodi primz canon : Quamvis, 
inquit, qui lapsi sunt et. fidem negarunt, ordinati 
fuerint, sive insciis sive consciis iis qui cos ordi 
narunt, postea cogniti deponuntur, ab ca ordinatione 

| m adjuli. 


Ἕλληνος,  αἱρετεχου, εἰ μὲν «b τοῦ Χριστοῦ ἀρνή- 
σεταίἰ ὄνομα, κάντη ἁποθαλλέσθω * εἰ δὲ «b τοῦ κλη- 
ρικοῦ, χαθαιρείσθω µετανοῄσοας δὲ, χώραν λαϊχοῦ. 
λαμδανέτω. 

'O μέντοι α’ xal β τῆς ἐν ᾽Αγχύρφ συνόδου xa- 
νὼν τοὺς φόδῳ βασάνου θύσαντας πρεσθντέρους 
x31 διαχόνους, exa. ἀναπαλαίφαντας Ἴτοι µετανοή : 
οαντας, xal τῶν τυράννων ἑνώπιον τὸν Χριστὺν 
ὁμολογήσαντας, τῆς μὲν τιμῆς µετέχειν xal τῆς 
χαθέδρας πελεύει, ἱερατιχὸν δέ αι ἐνερχεῖν οὐχ 
ἐφίησιν. 

Ὁ δὲ ἅγιας Πέτρος ᾽Αλεξανδρείας ἓν sip v κα- 
νόνι, Οἱ «bv. ἴδιον χαταλιπόντες, φησὶ, χλΆρον, xal 
τοῖς χινδύνοις σφᾶς αὑτοὺς ἀπιδεδωχότες, στεφάνων 


D ἐφέσει μαρτυρικῶν, ἠττηθέντες δὲ οῶν βασάνων 


καὶ τεθυχότες, εἰ xai εἰσαῦθις ἄναπαλαῖσαι τούτοις 
ὑπῆρξε, xal Ἀριστιανοὺς ἑαυτοὺς ἐἑνώπιον τῶν τυ- 
ῥάννων ὁμολόγῆσαι, δίκαιοι ἂν εἶεν τῶν λαϊκῶν 
ἀξιοῦσθαι χοινωνίας χαὶ µόνης * ἀναισθήτως 6 ἔχειν 
αὐτοὺς ἀποφαίνεται, εἰ τῆς λειτουργίας αὖθις µετα- 
ποιοῖντο, fc ἐχπεπτώκασιν Éxovtl. Ti γὰρ «oU 
χλήρον ἅπαξ ἀποφοιτήσαντι, οὐδὲ ἡ ὑπὲρ Χριστοῦ 
ὁμολογία τοῦτον αὖθις χαρίσασθαί οἱ διὰ τὴν ἔἕχπτω- 
σιν δύναται. 

Ὦ ὃ- τῆς α αυνόδου  χανὼν, El χαὶ προεχειρί- 
σθησαν, qnot, οἱ παραπετξτοωχότες xal ἀρνησάμενοι, 
ἁγνοούντων fj εἰδότων τῶν. χειροτονησάντων, Ίνω- 
σθέντες ὕστερον, χαθαιροῦνται, μηδὲν ἐκ τῆς χειρο» 
τονίᾳς ὠφεληθέντες, 
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Περὶ τῶν ἀρνγησαμᾶνων Aotxov. 

λαϊχούς ví τοι, τοὺς ἀπειλῇ χαὶ μόνῃ χολάσεως, 
 ὀτμεύσεως, f| ἑξορίας, τῇ ἀσεδείᾳ ὑπείαντας, 
ὁ c' τῆς ἐν Αγχύρᾳ συνόδου χανὼν ἐπὶ Σξαετίαν τῶν 
ἱερῶν μυστηρίων ἀπείργει. | | 

Ταύτης οὐχ ἀπῴδει τῆς Φου xal ὁ τρίτος τοῦ 
ἁγίου Ἱερομάρτυρος Πέτρου ᾽Αλεξανδρείας. 

Ὁ δέ γε α΄ αὐτοῦ τοὺς μετὰ πεῖραν ἀνηκέστων 
φεθυχότας βασάνων ἐπὶ τριετίαν καταδιχάνει. 


Ὁ δὲ B' τοὺς μετὰ τὴν ἐν φυλαχῇ µόνη ταλαιπω- 
ρίαν xal μέχρι τετραξτίας. 

Οὕτω χαὶ ὁ τῆς àv ᾽Αγχύρᾳ ὃ τῶν τοιούτων xa- 
θάπτεται, πρὸς δὲ χαὶ ὁ κ’ πλὴν τεὺς μετὰ τὸ θὔσαι 
ἐν 1σθῆτι δἐιπνῄσαντας φαιδροτἑρᾳ μᾶλλον ἐπιπλίήτ- 


τει Ἡ τοὺς àv τῷ δείπνῳ δεδαχρυµένους χαὶ πενθι- B 


xbv ἔσθημα περικειµένους. 

Ὁ δ' αὖ η’ ταύτης τοὺς δὶς xal τρὶς θύσαντας 
μετὰ βίας εἰς ἔδδομον ἔτος τῆς χοινωνίας ἑξοστρα- 
χίζει. | 

Ὁ δὲ Νύσσης μέγας Γρηγόριος ἂν τῷ α’ χανόνι, 
Οἱ βασάνοις χαλεπαῖς αἰχισθέντες, qnot, xal θύσαν- 
τες, lv. ῥητῷ χρόνῳ ἑτῶν ἑννέα ἐπετιμήθησαν. 


'O δὲ C τῆς ἓν Αγχύρᾳφ τοὺς ἐν εἰδωλείῳ ἑθνι- 
ποῖς συνεστιαθέντας, εἰ xat ἴδια βρώματα ἐπιχομι- 
ζόμενοι βεθρώχασι, παρὰ δέ γε τὸ δόξαι τοῖς ἁπί- 
στοις συνεορτάζειν, μετὰ διετίᾳν εἰς Χχοινωνίαν 
χελεύει δέχεσθαι. "Ό9εν, φαθί τινες, xal τοὺς πρέ- 
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De laicis qui fidem 'negarunt. 

Laicos qui metu solo supplicii, vel publications, 
vel exsili, impietali cesserunt, vi syn. Ancyrano 
canon jn sexennium, a sacrorum mysteriorum 
perceplione arcet. | 

ldem statuit terius canon sancti Petri. Alexan- 
drini martyris. 

Primus autem ejusdem canon eos qui post - 
tormentorum gravissimorum perpessionem sacri- 
ficarunt, ad 1res annos poenitentie condemnat. 

lj Se*undus vero eos qui in carcere duntaxat 
Alflicti sacrificarunt, usque ad quatuor. 

Utique et quartus quintnsque syn. Áncyr. canon 
eosdem simili poen: subjicit. Eos autem qui post- 
quam sacrificaverint, in veste sumptuosiuri pransi 
sunt, magis punit quam eos qui inter prandendum 
Jacerymas fundunt, et lugubri veste induuntur. 

Porro viti ejusdem syn. canon eos. qui bis vel ter 
per vim sacrificarunt, usque ad septimum annum 
communione íinterdicit. 

Magnus autem Gregorius Nyssenus in primo ca- 
none, Qui gravibus, inquit, tormentis exeruciati 
sacrificarunt, prastitato tempore novem annorum 
puniti. sunt. | 

Septimus vero Ancyrauz canon eos qui in idoli 
templo eum paganis convivati sunt, licet proprios 
cibos afferant coinedantque, ex eo tamen quod 


' cum infldelibus festum celebrare visi sunt , nou 


nisi post biennium ad communionem admittere ju- 


96st, ἡ αἰχμαλώτους, ἐθνικοῖς συνεστιαθέντας, χρὴ C bet. Unde dicant nonnulli, quod legati vcl eaptivi 


μετρίως ἐπιτιμᾷν ’ τοὺς δὲ χαταφρονήσει xal ἁδια- 
φορίᾳᾷ τοῦτο ποιοῦντας σφοδρότερον. 


Ὁ δὲ μέγας Βασίλειος ἓν πα’ τοὺς μετὰ πεῖραν 
Ῥασάνων περιγενέσθαι τῶν πόνων uh ἐξαρχέσαν- 
τα:, xal εἰδωλοθύτων Ὑενσαμµένους, xal ὄρχους 
ὁμωμοχότας ᾿Ελληνικοὺς, μετὰ χρόνονς 86 τῇ ἱερᾷ 
προσιέναι ἀξιοῖ Χοινωνίᾳ. Τοὺς μέν τοι μεγάλης 
ἄνευ ἀνάγχης τὴν πίστιν προδεδωχότας, καὶ τρα- 
πέξης δαεμονίων ἠμμένους, εἰς ἔτος ὄγδουν napa- 
τείνει. D. 

Περὶ τῶν ἀργησαμάνων ἑχουσίως. 

Ἡ πρώτη γε μὴν τῶν οἰκουμενικῶν σύνοδος ἕν 
τε τῷ ια’ xal ιβ χανόνι τοις χωρὶς οἰασοῦν ἀνάγχης 
τὰ τῶν Χριστιανῶν ἑξομοσαμέγνοις ἐπὶ τῆς τυραν- 
νίδος τοῦ δνασεθοῦς Λιχινίου, χαὶ γνῄσιον αὖθις τὸν 
μιτάµελον ἐπιδειβαμένοις, εἰς δωδέχατον ἔτος τὴν 
µέθεξιν τῶν ἁγιασμάτων ἀπείρηχεν, εἰ χαὶ ἀνάξιοι 
πάσης σαν φιλανθρωπίας, φησὶ, οὕτω δόξαν τοῖς 
ἁγίοις Πατράσι ψηφίαφαθαι, τοῦ καιροῦ χαταστο- 
χασαμένοις, οἶμαι, xal τῶν πραγμάτων * τῷ τηνι- 
.xábs γὰρ σφοδρὸν xotà Χριατιανῶν 6 διωγμὸς 
ἔπνει. 

᾽λλλά γὰρ οὐχ οὕτω χρίσεως ὁ μέγας Βααΐλειος, 
οὐδὲ ὁ ἁδελφὰ τούτῳ φρονῶν ἀἁδελφὸς Γρηγόριος 
Νύασης. Ὁ μὲν γὰρ ivory! χανόνι τοὺς τὸν Χρι- 
στὸν ἠρνημένους διὰ βίου τῆς ἱερᾶς χοινωνίας ix- 
6άλλει, προσχλαίονεας ἐσαεὶ καὶ ἐξομολογουμένους * 
ἁπαίροντας δὲ τοῦ βίου τῶν ἀγιααμάτων ἀξιοῦσθαι 


qui cum: paganis convivanlur , mediocriter; qui 
vero per contemptum οἱ indiscriminatim ita fa- 
ciunt, gravius puniendi sunt. 

Porro magnus Basilius, in canone zxxxi, eos 
qui tormenta experii et cruciatus non ferentes 
idolis mactata gustaverunt, et juramenta pagano- 
rum juraruet, post sex annos ad sanctam commu- 
nionem aecedere permittit. Poenas autem eorum 
qui sine magna necessitate fidem prodiderunt, et 
mense demouum accobuerunt, ad vin annum 
extendit. 

De iis qui voluntarie fidem negarunt. 

Prime syn. ocumenica in ean. x1 et. σι, iis qui 
sine aliqua necessitate sub impii Licinii tyrannide 
fidem Christianam abjurarunt, et genuinam postea 
poenitentiam ostenderunt, duodecim »nnis sacra- 
mentorum participatione interdicit. Etsi enim, in- 
quit, omnes humanitate indigni fuerant, ita sanctis 
Patribus decernere visum est, ad id nimirum tem- 
pus rerumquo statum collimantibus : tunc. enim 
persecutio inter Christianos valde fervebat. 


Verum neque magnus Basilius, nec frater ejus 
Gregorius Nyssenus, sententiis iisdem conjuncti, in 
eadem opinione versantur. llle enim in can. Lxxi, 
eos qui Christum negarunt, toto vite tempore a 
sancta communione ejicit, ut lngesnt et confitean- 
tur, in suo autem e vita exitu, sacxemew νυν 
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haberi jubet, Dei misericordizm confisos et inni- A χελεύει, τῇ τοῦ θεοῦ τεθαῤῥηχότας xai πεπιστεν- 


tentes. 

Magnus autem Gregorius Nyssenus in primo ca- 
none: Qui voluntarie, inquit, . fidem in Dominum 
nostrum Jesum Christum negaverit, et Judaismo 
vel idololatria vcl Manichzismo, vel alieui alii 
linpletatis generi quarum magnus est. numerus, 
sese adjunxerit, deinde seipsum condemnaverit, 
toto vite suz tempore ponitentiam agit. Nun- 
quam enim ei concedetur, quando msystica peragi- 
tur oratio, Deum una cum fidelibus adorare; sed 
eLseorsim precabitur, et a. sacramentorum com- 
munione omnino erit alienus; morte autem in- 
$lante sacrorum munerum particeps erit. AL si 
contigerit eum prater spem convalescere, iisdem 
penis per integram vitam rursus erit. obnoxius, 
sacramentorum ad ezitum usque expers. 


Q Ρε iis qui postquam fidem negaverint, alios etiam 
| persequuntur.— 

Quod si aliqui, inquit 9 Ancyran:e canon, cru- 
ciatuum gravitate adeo perculsi fuerint, ut non 
solum a fide desciscant, sed et in. eos quibus fides 
cura est, insurgant, eosque ad dæmonibus sacrifl- 
candum incitent, et Christianos, qui ignoti erant 
vel absconditi, in medium trahant, perfectas decem 
annorum numerus iis poenitentiam agentibus per- 
feclam remissionem emetietur. Nou «ptm canon 
hic de fidem prorsus negantibus , ei. religionis 
hostibus disserit, qui Ecclesise persecutores sese 
aperte exhibuerunt; hi enim licet penitentiam 
agant, gravioribus poenis quam iis quas duo præ- 
dicti canones decernunt, si fleri. potest, subjicien- 
tur. Non itaque hos intelligit, sed eos qui adhuc 
orthodoxe sentiunt, meiu autem tormentorum, 
se impiorum dogmatis assentiri simulant. 


Magnus autem Athanasius, in epistola ad Ruffi- 
nianum , Ex sacerdotibus, inquit, qui eum Arianis 
communicarunt, ii quidem qui vi subducti sunt, 
canonice corriguntur, e loco autem ordinis quem 
sortiti sunt, non ejiciuntur ; przcipue si rationem, 
uti dixerunt, cum iis minime consentientem ha- 
buerint, et se prudenti consilio cum iis commani-. 
ca:se siinulaverint, metuentes ne ipsis una cum 


religione expulsis, Ecclesiz per impiorum intro-- 


ductionem corrumperentur. Qui autem non soluin 
communicarunt, sed et pro viribus suis üm,ieltatis 
propugnatores et patroni fuerunt, si penitentiam 
agant, non penis predictis subjiciuntur, sed sa- 
cerdotio exuti in laicorum loco constituuntur, 
Laicis vero seductis aut vim passis venia indulta 
est, postquam canonice correcti fueiint, et barreti- 
corum opiniones aperte auathematizaverint, et {- 
dem orthodoxam Nice confirmatam 56 in honore 
habituros polliciti fuerint. Hanc, inquit, senten- 
tiam non ipse solummodo, sed et sancti Patres in 
syn. ubicunque coagregati professi sunt. 


χότας φιλανθρωπίᾳ. 

Ὁ δὲ Νύσσης μέγας Γρηγόριος ἓν τῷ α’ κανόνι͵ 
Ὅ ἐχουσίως, φησὶ, τὴν εἰς τὸν Κύριον ἡμῶν Ἰτ- 
σοῦν Χριστὺν ἀρνησάμενος πίστιν, xal Ιουδαϊῖσμῷ, 
fj εἰδωλολατρείᾳ, Ἡ Μανιχαϊσμῷ, fj, ἄλλῳ τινὶ τῶν 
τῆς ἀθεῖας εἰδῶν ὄντων πλειόνων προσθέµενος, εἶτα 
καταγνοὺς ἑαυτοῦ, µετάνοιαν εἰσπράττεται τῷ 


υχρόνῳ τῆς ζωῆς αὐτοῦ συμπαρατεινοµένην. Οὐὁδέ- 


ποτε γὰρ τῆς μυστιχῆς εὐχῆς ἐπιτελουμένης σὐν- 
αμα τοῖς πιστοῖς τὸν Θεὸν προσχυνεῖν τούτῳ ἐφεῖ- 
ται, ἀλλὰ καὶ κατὰ µόνας προσεύξεται, χαὶ τῆς 
χο!νωνίας τῶν ἁγισσμάτων καθόλον ἁλλότριος ἔσται' 
τοῦ δὲ θανάτου ἐφισταμένου, τῆς µερίδος τῶν θείων 
µεταλήψεται δώρων. Εἴγε μὴν συµδαίη παρ) ἑλπίδα 
τοῦτον ἐπιθιῶναι, τῶν αὐτῶν εἰσαῦθις ἐπιτιμίων 
ὑπόδικος ἔσεται διὰ βίου, τῶν ἁγιασμάτων μέχρις 
αὐτῆς εἰργόμενος τῆς ἐξόδο». 


Περὶ τῶν μετά tijv ἄρνησιν καὶ ἑτέρους 
διωξάντω-. 


Ei δέ τινες, ὁ ἔννατος τῆς ἐν Αγχύρᾳ quoi xa- 
νὼν, τοσοῦτον κατεπλάγησαν τὸ βαρὺ τῶν χολάσεων, 
ὧς μὴ ὅτι τῆς πίστεως ἀποστῆναι, ἀλλὰ xal κατεξ- 
αναστῆναι ol, ἐμέλησε τῶν τῆς πίστεως, ὥστε xal 
θύειν προτρέπειν δαίµοσιν, ἡ ἁγνοουμένους ἔστιν 
οὓς καταμηνύειν ola. Χριστιανοὺς, ἢ καὶ χρυπτο- 
[vous εἰς µέσον ἕλχειν, ὁ τῆς δεκαετίας τέλειος 
ἀριθμὸς τὸ τέλειον τῆς ἀφέσεως τούτοις μεταμεὶο- 
µένοις ἐπιμετρήσει. O0 γὰρ δήπου περὶ τῶν ἑξάρ. 


C νων πάντη γεγενηµένων, xat ἀπεναντίας ἱσταμένων 


τῇ ἀσεθείᾳ ὁ χκανὼν οὗτος διέξεισιν, οἵπερ ἄρα xot 
διῶχται τῆς Ἐχκλησίας πεφήνασιν ἀτεχνῶς * ἐχεῖ- 
νοι γὰρ, sU ye xal ἀληθῶς μεταγνοῖεν, xal βαρυτέ- 
puv, εἰ οἷόν τε, πειραθῄσονται τῶν ἐπιτιμίων, f 
ol πρὸ τούτου ῥηθέντες ἄμφω δικαιοῦσι Χχανόνες. 
Οὐ δὴ τούτους φησὶν, ἀλλὰ τοὺς ἔτι μὲν τὰ τῶν ὀρθο- 
δόξων φρονοῦντας, δέει v& μὴν τῶν βασάνων τὰ τῶν 
ἀσεθῶν ὑπέρχεσθαι σχηπτοµένους. 

:Ὁ δὲ µένας ᾽Αθανάσιος ἐν τῇ πρὸς ᾿Ρουφινιανὸν 
ἐπιστολῇ, Τῶν κεχοινωνηχότων τοῖς τὰ ᾿Αρείου φρο- 
νοῦσιν ἱερωμένων, φησὶ, οἱ μὲν Bla χαθυπαχθέντες 
χανονικῶς μὲν εὐθύνονται, τοῦ τόπου δὲ ἧς µετί- 
λαχον τάξεως οὐχ ἐχδάλλονται, xai μάλιστα εἰ τὸν 
λογισμὸν Ίχιστα εἶχον ἀχείνοις συµδαίνοντα, ὥς 
φασι, δι οἰχονομίαν δὲ χεχοινωνηχέναι προσεποιἠ- 
σαντο, δέει τοῦ μὴ φθαρῆναι τὰς ἐκκλησίας «τῇ τῶν 
δυσσεθῶν ἀντεισαγωγῇ, αὐτῶν ὑπερορίων μετὰ τῆς 
εὐσεθείας Υεγενηµένων. Οἱ δὲ πρὸς τῷ χεχοινωνη- 
χέναι xal τῆς ἀσεθείας ὑπεραγωνιζόμενοι, xal συν- 
ηγοροῦντες εἰς δύναμιν, οὐ τοῖς ἐπιτιμίοις μετα- 
µελόμενοι καθυποθάλλονται, ἀλλὰ γυμνούμενοι τῆς 
ἱερωσύνης, Ev τῇ τῶν λαϊκῶν τάττονται χώρᾳ. Τοῖς 
δὲ ἀπατηθεῖσιν, h βίαν παθοῦσι λαϊκοῖς, συγγνώμη 
δίδοται, κανονικῶς πρότερον ἐπιτιμωμένοις, xai 
πανερῶς ἀναθεματίσασι τὰ τῶν αἱρετικῶν, xal τὴν 
ἐν Ν.καίᾳ ὀρθόδοσον πίστιν πρεσδεύειν ὑπισχνου- 
µένοις. Ταύτην oóx ἐγὼ, qnoi, µόνος τν φῆρον, 
ἀλλ οἱ καὶ εἰς συνόδους τοπικὰς ἀθροισθέντες θεῖοι 
Πατέρες ἑξήνεγχαν. | 
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Ηερὶ τῶν ἂρνησαμένων κατηχουµένωγ. 

0ὐδὶ τοὺς περιπεπτωχότας τῶν γαττχουµένων 
ἀνευθύνους περιιδεῖν οἱ θεῖοι Πατέρες ἑνόμισαν., Ὁ 
γὰρ ιδ’ τῆς α΄ συνόδου χανὼν εἰς τρίτον ἔτος kv τῷ 
πῶν ἀκροωμένων ἐπιτιμίῳ χε)εύει Ἠίνεσθαι τοὺς 
τοιούτους, εἶθ᾽ οὕτω πρὸς τὴν προτέραν τάξιν ἔπαν- 
(ναι, καὶ τοῖς κατηχουµένοις συνεύχεσθαι. 

Ὁ 6k τῆς ἐν Αγχύρᾳ ιβ χανὼν τοὺς πρὺ τοῦ 
Ῥαπτίσματος τεθυχότας, μετὰ τὸ βάπτισμα, «0 μάλα 
τοῦ ἄγους ἀποπλυναμέναυς, χαὶ εἰς ἱερωσύνην ἐπι- 
σχήπτει προάγεσθοι. 

Περὶ τῶν ἀναγχασθέγτων ἀρνήσασθαι κοὶ μὴ 
ὑποχυψάντωγ. 

Ὅ γε μὴν Υ τῆς ἐν ᾽Αγκύρᾳ κανὼν τοὺς ἐχπο- 
δὼν τοῖς διώχουσι γενοµένοως, xatà τὴν φεύγειν 
ὅταν διώχωόιν ἡμᾶς χελεύουσαν ἑντολὴν, διαδρᾶναι 
δὲ τελέως μὴ δυνηθέντας, ἀλλὰ συλληφθέντας καὶ 
πρὸς βίαν ἀναγχασδέντας 3| λιδανωτὸν εἰς χεῖρας 
δέξασθαι, Ἡ τῷ στόµατι τῶν ἀνιέρων σπονδῶν γεύ- 
σασθαι, οὗ μὴν ἀνεχομένους ἔχειν σιγῇ, ἀλ)ἆ βοῶν- 
τας εἶναι Χριστιανοὺς, ola τὸν λογισμὸν χεχτηµέ- 
νους ἑήττητον, τούτους ὡς ἤχιστα ἁμαρτόντας, τῆς 
κοινωνίας δεῖν ἔχρινε μὴ ἐξείργεσθαι * οὗ µόνον δὲ, 
ἀλλὰ xal εἰς Ἱερωσύνην μηδὲν ἐπιδοιάζοντας προ- 
διδάζειν, εἶχε καὶ ὁ πρὀτοῦ βίος τούτοις εἶχε «^ 
ἀνεπίληπτον ' οὗ γὰρ τοῦ τῆς ὁμολογίας στεφάνου 
δ.ἡμαρτον. 

Οὕτω περὶ τῶν τοιούτων xal ὁ ἱερομάρτυς Πέ- 
προς φηφίτεται ἐν τῷ ιδ χανόνι. 

Νόμοι πολιτικοί. 


Οἱ ἀξιωθέντες τοῦ ἁγίου βαπτίσματος, xai πάλιν, 


Ἑλληνίσοντες, ἑσχάτῃ τιµωρίᾳ ὑπόκεινται,. 


Οἱ ἀποστάντες τῆς τῶν» ὀρθοδόξων πίστεως, xal 
αἱρετιχοὶ γενόµενοι, ἢ θύσαντες, f) θῦσαί τινι ἐπαγ- 
γε(λάμενο:, οὐ δύνανται διατίθεσθαι, ἡ δωρεῖσθαι, 
εὔτε ἐκ διαθήχτς, οὔτε ἐξ ἁδιαθέτου λαμδάνειν τι 
δύνανται. 

ΚΕΦΑΛ, B. Περὶ αἱρετιχῶν, xal ὅπως χρὴ δέχε- 
σθαι τοὺς ἐξ αἱρέσεων ἐπισερέφοντας. 
᾽Αλλὰ γὰρ ὅπως xal τοὺς ἐξ αἱρέσεων ἑπιστρέ- 
qnvtaz, xai τῇ χαθολιχῇ προσιόντας Ἐκχλησίᾳ, οἱ 
0stot Πατέρες προσδέχεσθαι τεθεσπἰχασιν, δη σχο- 
τέον. ᾽Αλλὰ µήπω περὶ τούτου, ὡς ἐν εἶδει δὲ 
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Porro sancti Patres neutiquam in animo babe- 
bant, ut ii qui dum fldei initiis. imbuuptur, impin- 
gunt, impune evaderent. Can. enim xiv syu. 1608 
tribus annis audientium pcenam subire, deinde ad 
ordinem priorem revertere, et una cum catecliu-- 
menis precari jobet. 

. Canou autem. xii syn. Ancyrane eos qui ante 
baptismum sacrificárunt, postquam baptizati, adeo- 
quc a peccati sorde mundati fuerint, ad sacerdo- 
tium promoveri mandat. 


De iis qui negare coacti, sese non aubmiserunt. 


Tertius syn. Ancyr. canon, qui a persecutoribus 
fugiunt, juxta mandatum quod persequentes nos 
effugere jubet, prorsus auteia. evadere nequeunt, 
sed capti sunt. et vi coacti vel thus in manus ac- 
cipere, vel ore cibos profanos degustare; non au- 
tein silentium agunt, sed elamant se esse Chri:tia- 
nos, firma nimirum constantia przditi; eos, ut qui 
minime peccarunt, communione non esse arcendos 
judicat, imo vero et ad sacerdotium absque omui 
dubilauüone promovendos, si modo anteact» eorum 
vita ab omni reprehensione aliena fuerit: ueque 
enini confessionis corona esciderunt. 


Idem de iisdem statuit sanctus Petrus Martyr, in 
xiv canone. 

9 Leges civiles. 

Qui sacrosancto baptismo digni habiti fuerint,et rut- 
sus ad gentilitatem redeunt, pcenis gravissimis ob- 
noxii sunto. 

Qui ab. orthodoxa tide recedunt, et bzretici facti, 
vel sacrificant, vel alicui se sacrificaturos pollicen- 
tur, testamento quidquam praescribere aut donare 
nequeunt, nec ex testamento,aut ab intestato. quide 
quau) accipere possunt. 

CAP. II. De hereticis, et quomodo, qui ez hercsibus 
converiuntar, odmiltendi sunt. 

Jam vero quamnam rationem in adnittendis iis qui 
ex bzresibus convertuntur, ad Ecclesiam catholicam 
accedunt, sancii Patres vervari jubent, in praesenti 
inquirendum est.Quin ct hic quasi facta divisione 


διαιρέσεως τῶν ἀποδιϊσταμένων τοῦ ὀρθοῦ φρονή- f eorum,qui a recta opinione discedunt, generalissi- 


µοτυς, τὰς Ὑενιχωτάτας πρῶτον ῥητέον προσηγο- 
ρίας, ἃς 0f τὸ ἁπατηλὸν xal πολυσχιδὲς τῶν νόθων 
δ)γµάτων ἑχάστοις αὐτῶν ἐπεκλήρωσε, Τὰς μὲν 
γὰρ αἱρέσεις προση] ορεύκασιν, ἓν τῷ a! χανόνι φη- 
civ ὁ µένας Βασίλειος, τὰ δὲ σχίσµατα, τὰς δὲ, 
παρασυναγωγάς. Αἱρέσεις μὲν οὖν τοὺς πάντη 
ἀπεῤῥηγμένους, xai κατ’ αὑτῆν ἁπηλλοτριωμένους 
thv. πίστιν, οἷον Μανιχαίους, Οὐαλεντίνους, Μαρ- 
χιωνιστάς, Πεπουζηνοὺς, xal τοὺς ἐχείνοις παρα- 
πλησίους * σχίσµατα δὲ, τοὺς δι) αἰτίας τινὰς ἐχχλη- 
σιαστικὰς xai ζητήματα ἰάσιμα πρὶς ἀλλήλους 
διενεχθέντας, χαὶ μάλίστα τοῦ διαφέρεσθαι περὶ τοῦ 
τρόπου τῆς µετανοίας πρὺς τὴν χαθολιχκΏν Ἐκχχλησίαν' 
παρασυναγωγὰς δὲ τὰς παρασυνάνεις, otov, εἴτις τῶν 


ms appellationes,quas singuli ex iis a multifariis, 
fallacibus spuriisque dogmatis sortiti sunt, in priuis 
dicendze veniunt. Alias enim hæreses, inquit magnus 
Basilius in primo canone, Patres nuncuparunt, alia. 
vero schismata, alias rursus parasynagogas. H:ereses 
quide; eos qui omnino separati sunt, et quoad ip- 
δὲ fidem abalienati, ut Manichzi, Valentini, Mar- 
cionist:e, Pepuzeni, et iis. consimiles: schiginata au- 
tem eos qui propler causas aliquas ecclesiasticas 
εἰ quaestiones medicabiles inter se dissident; præ- 
cipue ab iis qui sunt ex Ecclesia catholica de medo 
pœnilentiæ dissentire: parasynagogas autem illegi- 
times conventus, ut si quis episcopus vel presbyter 
in delicto deprehensus, et & misisiexvs ew wis 
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hibitus, sese eanonibus submittere recuset, et prae- A ἐπισχόπων ἡ πρεαδυτέρων, αταΐσματι ἁλοὺς, Exz- 


sulatum saerumque ministerium sibi vindicet , una- 
que qui e populo inscitia laborant, relicta Ecelesia 
catholica cum illo discedant. Patribus ergo antiquis 
visum est, inquit, hereticorum baptismum omnino 
rejicere, vtpote qui de ipsa in Deum fide dissenti- 
ant, scBismaticorum vero baptismum admittere; et 
vut ii qui conventicula celebrant, per genuinam poe- 
nitentiam conversionem suam indicantes, cursus Ec- 
eclesie uniantur; et quandoque ut qui in gradu col- 
locati cum rebellibus abierunt, postea autem poni- 
tentia ducti sunt, ad priorem ordinem revertantur. 
Catharos antem, qui sunt ος abscissis, et Encrati- 
tas, et Hydroparsstatas, visum est, inquit, Cypriano 
et Firmiliano nostro omnes de integro baptizandos 
esse. Cartbagine enim, cujus episcopus erat magnus 
Cyprianus, synodus Patrum omnium antiquissima 
congregabatur, iisque omnes hzreticos et schisma- 
tícos, qui ad Ecclesiam accedunt, terum baptizan- 
dos esse ex communi consensu placuit. Ita enim 
ratiocinati sunt : Licet sehismaticicirea dogmata noa 
errent, quia tamen Christus caput est corperis Ec- 
clesie, secundum divinum Apostolum, per quod 
membra omnia animantur, et inerementum spiri- 
tuale recipiunt: bi autem membra sunt a corporis 
compage abrupta, Spiritus sancti. gratiam non am- 
plius in iis permonentem habent. Quod igitur ipsi 
non habent, quomodo aliis impertiri possunt? sed 
tamen, quandoquidem, inquit hic magnus Pater, 
visum est nonnullis Asiaticis prudenti consilio Ca- 
tharorum baptismum suscipiendum esse,  susci- 
piatur. 


De Encratitis. 

Encratitarum autem | baptismum admittere] neuti- 
quam liceat. Eorum autein. hseresis eaden plane 
est cum hæresi Marcionistarum, ex eadam utique 
, germinascens. Etenim $& et hi nuptias abomi- 

nantur, easque Satanicas appellant ; vinum reji- 

ciunt, animatorum esum probibent, οἱ Dei crea- 
turam pollutam esse delirantes asserunt. Neque 
dicant quod in nomine Patris et Filii et Spiritus 
sancti baptizantur, qui cam Marcione Deum ma- 
lorum auctorem esse affirmant. Ne autem ob ni- 
mium rigorem segniores eos ad accedendum ad 
Ecclesiam catholicam reddamus, consuetudine, 
inquit, utendusm est, et sequi oportet Patres, qui 
res nostras administrarunt. Quare, uti iis visum 
est, sacro oleo inuncli sacramentorum participes 
sint. | 

De Iiydroparastatis. 

Suntawtein. Hydroparastate quiin sacri calicis 
3dministratione aquam duntaxat offerunt, vinum 
cum ea miscere nequaquam permittentes. Quin et 
legitimas nuptias a fornicatione nibll differre 
existimant, Eadem etiam εν] ejusdem canon de- 
zernit. Quare de Hydroparastatis et Armeniis in 
vitt cap. lit κ. 


σχέθη τῆς λειτουργίας, xai τοῖς χανόσιν ὑποχύφαι 
μὴ ἀνασχόμενος, ἑαυτῷ τὴν προεδρίαν ἐξεδίχησε xal 
λειτουρτίαν, xal τούτψ συναπῆλθον ol. ἀπαιδευείαν 
νοσοῦντες kx τοῦ λαοῦ, τὴν χαθολιχἠν χαταλελοιπζ- 
466 Ἐκχλπαίαν. Δέδοχτο τοίνυν , qnolv, ἐξ ἀρχῆς τὸ 
μὲν τῶν αἱρετικῶν βάπτισμα παντελῶς Ἀθετηχέναι, 
περὶ γὰρ αὐτὴν τὴν slc θεὸν πίστιν πέφυχε τούτοις 
ἡ διαφορά * παραδέχεσθαι δὲ τῶν ἀποσχισάντων τοὺς 
μέν τοι παρασννάγοντας, ἀξιολόγψ µετανοίᾳ τὴν 
ἐπιστροφὴν ἐπιδειξαμένους, ἐνοῦσθαι πάλιν τῇ "Ex- 
χλησίᾳ ' ἔστι δ' ὅτε καὶ τοὺς ἓν βαθμῷ συναπελ» 
θόντας τοῖς ἀνυποτάκτοις, sita. µεταμελομένους, 
εἰς τὴν Ἀ«κροτέραν τάξιν ἱπανιένι. Τούς γε 
μὴν Καθαροὺς, τῶν ἀπεσχισμένων καὶ αὐτοὺς 


B ὄντας, καὶ Ἐγχρατίτας, χαὶ Ὑδροπαρασ-άτας, 


ἔδοξε, φησὶ, τοῖς περὶ Κυπριανὸν, καὶ Φιρµι” 
λιανὺν τὸν ἠἡμέτερον, πάντας ἀναδαπτίζεσθαι. Εις 
γὰρ τὴν Καρχηδόνα, fic ἐἑπίσχοπος ὁ μέγας Κυπρι- 
ανὸς fv, σύνοδος Πατέρων ἀρχαιοτέρα πασῶν 
Ίθροιστο, olc ἤρεσεν ἐχ χοινῆς ψήφου πάντας αἱ- 
ρετιχούς τε καὶ σχισματικοὺυς προσιόντας τῇ "Ex- 
χλησίᾳ βαπτίζεσθαι. Συνελογίζοντο γὰρ οὑτωσί * Ei 
καὶ μὴ περὶ δόγµατα ol σχισματικοὶ σφάλλοιντο, 
à))' ἐπεί «ol Υε χεφαλὴ τοῦ σώματος τῆς "Exxig- 
sla; ὁ Χριστός στι, χατὰ τὸν θεῖον ᾿Απόστολον, ἓξ 
οὗ τὰ µέλη πάντα ζωοῦται, καὶ τὴν πνευματικὴν 
αὔξησιν δέχεται, οὗτοι δὲ τῆς ἁρμονίας τῶν μελῶν 
τοῦ σώματος ἀπεῤῥάγησαν, οὐχέτι παραµένουσαν 


α αὐτοῖς ἔχουσι τὴν χάριν τοῦ ἁγίου Πνεύματος: ὃ 


τοίνυν οὐχ ἔχουσι, πῶς ἂν τοῖς ἄλλοις µεταδοξεν; 
ἁλλ ὅμως, φησὶν ὁ µέχας οὗτος Πατὴρ, ἐπεί τισι 
τῶν χατὰ τὴν Ασίαν ἴδοξε δι) οἰχονομίαν «b τῶν 
Καθαρῶν βάπτισμα Σέχεσθαι, ἕστω δεχτόν. 

Περὶ ᾿Εγκρατειτῶν. 

Τὸ τῶν Ἐγκχρατι-ῶν μέντοι oüx ἑξὴν * Μαρχιω- 
νιστῶν γάρ ἐστιν ἄντιχρυς fj χατ αὐτοὺς αἴρεσις 
βλάστημα. Κατ ἐχείνους γὰρ καὶ οὗτοι τὸν γάµμον 
βδελύσσονται, τοῦ Σατανᾶ εἶναι αὐτὸν ἀποφαινόμε- 
νοι * τὸν οἶνον ἁποστρέφονται, τὴν τῶν ἑμφύχων 
ἁπαγορεύουσιν ἑδωδὴν, xai τὴν Χτίσιν τοῦ Θεοῦ µο- 
µιασμένην εἶναι ληροῦσι, Μὴ Υὰρ λεχέτωσαν, ὅτι 
εἰς Πατέρα, xat Tidv, καὶ ἅγιον Ἠνεῦμα βαπτίζον» 
ται, OU γε χαχῶν ποιητὴν τὸν θεὸν εἶναι λέγουσιν, 


Ὁ ἐφαμίλλως τῷ Μαρκίωνι. λλλ᾽ ἵνα μὴ τῆς &xpi- 


6είας ἐχόμενοι ὀχνηροτέρους αὐτοὺς ποιῄσαιµεν εἰς 
τὸ πρασιέναι τῇ καθολιχῇ Ἐχχλησίᾳ, χρηοτέον, 
qnot, τῷ Ut, xal τοῖς τὰ xa0' ἡμᾶς οἰχονομήσασι 
Ia: pásiw ἀχολουθητέον, xai ὡς ἐχείνοις δοχεῖ, χριό- 
μενοι τῷ ἁγίῳ μύρῳ, οὕτω τῶν ἁγιασμάτων µετα- 
λαμθανέτωσαν. 
Περὶ ᾿Υδροπαραστατῶν. 

Ὑδροπαραστάται δ᾽ εἰσὶν οἱ µόνον ὕδωρ iv τῇ 
ἱερουργίᾳ τοῦ ἁγίου προσφέροντες ποτηρίου, olvov 
δὲ τούτῳ μιγνύναι μὴ ἀνεχόμενοι, χαὶ τὸν ἔννομον 
Υάμον μηδὲν διενηνοχέναι πορνείας οἱόμενοι, Τὰ 
αὑτὰ χαὶ ὁ ui χανὼν τοῦ αὐτοῦ διορίζεται. Ζήτει 
περὶ Ὑδροπαραστατῶν xal ᾽Αρμενίων by τῷ wf 
χεφ. τοῦ Κ στοιχείου. 


1033 


SYNTAGMA ALPHABETICUM. - A. 


1994 


ἸΑλλὰ γὰῤ keV ὁ Ὁ κανὼν τῆς οἰχουμενικῆς β’ Α . Porro canon. 7 ayn. n cecumen. clare decernit 


σωνόδον, ὅπως χρὴ δέχεσθαι τοὺς ἐξ αἱρέτεως ἐπι- 
στρέφοντας ἀριδήλως γομοθεςεῖ. Εἰς δύο γὰρ μοίρας 
ἅπαντας διελὼν, τοὺς μὲν μύοφ χρίεάθαι, τοὺς δὲ 


ἀναδαπτίξεσθα, διιαρίσάτο, Λλρειανοὺς μὲν οὖν, καὶ - 


λξακεξογιανοὺς, καὶ Σαδδατιανοὺς, xat Νανατιανοὺς, 
τοὺς λέγοντας ξαντοὺς Καθαροὺς, xal ᾿Αριστεροὺς, 
καὶ Τεσσᾶρασχφιδεκφτίτας τοι Τετραδίτας, xal 
᾽Απολλιναριστὰς, ἑκρίπερ ἑξίσης ἡμῖν τῷ θείῳ τελε». 
οὔνται βα πτίσµᾶει, οὐκ οἴεται δεῖν τούτονς ἀναδαπτί» 
ζειν, ἀλλὰ, μετὰ τὸν τῆς αφετέρας αἰμέόεως ἔγγρα. 
Φον ἀναθεματιαμὸν, 59 ἁγίῳ χρίειν μµύρῳ κελεύει 


«6 τε µέτωβον αὐτῶν, καὶ touc ὀφθαλμοὺς, χαὶ τὰς 


ῥίνας, «b στόµα τε, xa τὰ ὧτα, xat σφραγίζοντας 
λέγειν’ Σφρα]ὶς δωρεᾶς Πνεύματος ἁγίου. 
Περὶ Εὐνομιανῶν. 

Κὐνομιανούς γε μὴν, τοὺς εἰς χατάδυσιν βαητι- 
δαμένους µίαν, παὶ Μοντάνιατὰς, τὀὺς χαλουµένους 
Θρύγας, καὶ Σαδελλιανοὺς, εοὺς διδάσκοντας τὴν 
υἱοπατρίαν, xal τοὺς παραπλησίρυς τούτοις, ὡς 
οὐδὲν ἄμεινον τῶν ἁδαπτίότων Ἑλλήνων ἁληθείας 
διχαζούσης διαχειµένους, τῇ χαθολικᾗ “προσιόντας 
Ἐχκλησίᾳ, εὐθὺς χελεύει βαπτίζεσθαι ' f| γὰρ ὅλως 
οὐχ ἑδαπτίσαντο, ἡ καὶ βαπτισάµενοι οὗ χατὰ τοὺς 


θεσμοὺς τῆς τῶν ὀὁρδοδόξων Ἐκχλησίας ἑνεσημάν- 


θῃσαν ταύτῃ τοι xal ἀφώτιότοι sole θείοις Πατράςι 
λογίζονται. 
Περὶ 'Apeiavóv. 
Αρειανοὶ μὲν οὖν εἶσιν οἱ τὰ ᾿Αρείου φρονοῦντὲς, 


quomodo eos qui ex bharesl revertuntur, adnit- 
tere oporteat. Etenim hzreticos omnes in duo 
geneta distinguens, alios oleo inungi, alios aue 
ters rebaptizari definivit. Arianos itaque et 
Macedonianos, οἱ Sabbationos, et Novatianos qul 
sese, hi Catharos, illi Sinistros nominant, et Quar- 
tadecumanos sive Quartanos , el Apollioaristas, 
quonism ex æquo nobiscum etacro baptismate 
perüciuntur, denuo baptizare neutiquam necesse 
existimat, verum eos, postquam scripto omnem 
suam heresim 4$nathematigaverint, sacro oleo 
inpngere. jubet, frontem et oculos et nares et os: 
et aures, et signantes dicere : Sigaaculum doni 
κ. saneti, 


De Kunomianis, 

Eunomianos vero, qui una demersione. baptie 
zantar, et Montanistas, qui e£ Phryges dicuntdf, 
et Babollianos qui Patrem idem esse cum Filio 
docent, ijaque consimiles, ut qui nibilo melius 
quam  psgani non  beptiziü, veritate judice. 
affecii sint, sd Ecclesiam catbolicam accedentes 
statim  hapfizari jubef. Vel enim non ompiuo 
baptizati erant; vel $i baptizati ſjerant, secun» 
dum Ecclesie Qribodoxa constitutiones non si- 
g»shantur; et ob eam ralionem a sanctis Ρι- 
Wjbus pfo nop illuminatis babiti sunt, 

De Arianis. 
Sunt antem Ariani qui cum Ario sentiunt, 


ὃς πρεσδύτερος ὧν τῆς xas' ᾽Αλεξάνδρειαν Ἐκχλη- € Eeclesio  Alexandrinm presbytero, qui Del File 


αίας, τὸν Vldv τοῦ θεοῦ χαὶ τὸ ἅγιον Πνεῦμα Exe» 
Φούσια τῷ Βατρὶ xai χτίσματά 6 βέόηλος ἑδογμά- 
φιζει 
Περὶ Μακεδονιανῶν καὶ '᾿Ημιαρείων. 

Μαπεδονιανοὶ δὲ οἱ περὶ μὲν τοῦ YloU ὑγιῶς 9po- 
νοῦντες, τὸ δὲ ἅγιον Πνεῦμα ατιστὸν βλασφημοῦνβες, 
καὶ ἀλλότριον τῆς θεότητο;, map' ὃ καὶ Ἡμιάρειοι 
ἐχαλοῦντο * ταυτησὶ δὲ τῆς χλήσεως xol ἑτέρα τῶν 
ἑξαγίστων αἱρέσεων ἔτυχεν ' ol δὴ τὸν Υἱὸν καὶ τὸ 
Ώνεῦμα τὸ ἅγιον, οὔτε κτίσματα ὡς ὁ "Αρειος, οὔτε 
μὴν ὁμοούσια τῷ Πατρὶ. δοξάδειν ἠνείχοντο, ξένφ δέ 
τινι τρόπῳφ ὁμοούσιᾳ τῷ Πατρί’ ἐδεδίεσαν γὰρ, ὡς 
ἔφασπον, μὴ πάθος περὶ τὸν Πατέρα δὰ τῆς Τεννή» 
σεως νοµισύῇ. 


Περὶ Na6dzov. 

Ναβάτος & πρεσθύτερος ὧν τῆς Ααλαιᾶς Ῥώ- 
µης, τῆς τῶν λεγομένων Καθαρῶν αἱρέσεως Ίρξε, 
σχισματικὸς G ὧν κυρίως, οὐχ αἱρετικός * οὐ γὰρ περί 
κι τῶν ἠρθῶν δογμάτων τοῖς πιστοῖς διεφέρετο, ἀλλὰ 
τοῖς bv. τῷ διωγμῷ ὑποχύψασι καὶ θύσασιν ἀπηγό» 


ῥενε εν μετάνοιαν ᾿ τοῖς τε διγάµοις οὖκ ἐχοινώ»΄ 


vec * ἀνθ ὧν, εἰ xqi μὴ περὶ τὴν ψπίστιν ἔσφαλτο, 
διὰ μέντοι τὺ ἀσυμπαθὶς αὐτοῦ xal µισάδελφον, 
συνόδου γενομένης iv "Popp i-i Κορνηλίου τοῦ 
Κάππα, Asxlou βασιλεύοντος, ἀδεθλήθὴ xal ἄνεθε» 
µατίφθη, ὡς ὁ τοῦ Παμφίλον Ἐὐσέθδιος ἑατορεῖ, 


Patsor, Gs. CXLIV. 


lium εἰ Spiritum «sanetum diversam 4 . Patre 
essentiam habere, et creatoras esse profane docnit, 


De Macedenianis et Bemiarianis, 

Macedonian! vero, qui de Filio quidem recie 
senserunt, Spiritum autem sanctum creaturam esse 
ei 8 divinitate alienum  blaspheme asserebant: 
unde et Semiariani dieti sunt, Quin δι eamdeni 
appellationem alia etiam ος implis hzresibus sor- 
tita est, eorum nempe qui Filium ει Spiritum 
sanctum, hon creaturas cum Ario, nec ejusdem 
cum Patre substantie, sed peregrino quodam) mure 
similis eum Patre substantize sentiebant. Metuebant. 
enim, uti. dicebant, ne affectionem aliquam Patri 
per generstionem ab iis attribui quis putaret, 


De Novato. 

Novatus autem veteris Romæ presbyter, hzeresin 
eorum, qui Cathari dicuntur, exorsus est; schis- 
maticus $ proprie, non hareticüs : non enim 
circa dogma aliquod a fidelibus dissentiebat, sed. 
lis qui in persecutione lapsi sunt, et sacrifica- 
runt, penitentiam negabat, et digamis non come 
municabat. Quare licet cirea fidem non erra» 
verit, tamen propter jmmisericordiam et fratrum 
odium, synodo Roms hsbita sub Cornello ' papa, 
Decio imperante, ejectus erat et anathemate per. 
cussus, ut Eusebius Pamphili in historia sua 
parrat, 
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De Sabbatianis. 

Sunt autem Sabbatiani, quibus przfuit Sabba- 
tius quidom presbyter, eamdem haresim eum No- 
valo professus, nisi quod pejorum studio teneretur, 
et more judaico Sabbatum coleret, in 60. jejunium 
peragens; et alia. eorum æmulus faceret, »icut et 
uunc temporis Launi. 

De Sinistris, 

lidem etiam Sinistri vocantur, quod manum sini- 
stram abominentur, non omnino ausi per eam quid- 
quam prehendere. 

De Quartodecimanio. 

Sunt porro Quartodecumaniqui Pascna celebrant, 
aon die Dominica, secundum sacras Ecclesie con- 
stitutiones, sed ea die qua luna quartadecima con- 
gerit; quod est. Judaicse superstitionis maxime 
propriut. 

| De Quartams. 

lidem etiam Quartani nominantur, quod cum 
Paschatis festum celebrant, nusquam iu diverso- 
rium se conferant, sed jejunare malint, quemadmo- 
dum nos qualibet feria quarla; in loc etiam Judæo- 
rum muli, qui post Pascha panes non fermenta- 
ius el lerbas amaras comedebant. 

De Apollinarístis. 

Sunt antem Apollinariste, quibus przfuit scele- 
ratissmus  Apollinarius, in thronum {[.20άΐο8α., 
quæ est in Syria, Deo permittente, | perniciose ine 
trojuctus, qui cirea ceconomiam aperte blasphe- 
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Περὶ Σαθδατιανῶν. 

Σαὔδατιανοὶ δὲ, ὧν ἠγῆσατο Σαθδάτιός. τις πρε- 
σθύτερος, τῆς αἱρέαεως μὲν xáxslvoz ὧν τοῦ Καδᾶ- 
του, τῇ δὲ «epi τὰ χείρω φιλοτιµίᾳ xat ἰουδαϊχῶς 
σαθθατίζειν ἠρεῖτο, νηστείαν ἓν φούτῳ μετιώὼν, xat. 
τἆλλα παραπλησίως ἐχείνοις, καθὼς δὴ καὶ ol Λα- 
τἶνοι τανὺν. 

Περὶ Ἀριστερῶν. 

Οἱ αὗτοὶ δὲ χαλοῦνται καὶ ᾿Αριστεροὶ, ὃτι τὴν ἀρι- 
ατεράν εἶσι βδελυςτόµενοι χεῖρα, δι αὑτῖς προσίε- 
σθαι τὸ οἱονοῦν μὴ τολμῶντες. 

Περὶ Τεσσαρεσκαιδεκατιτῶν. 

Τεσσαρεσχαιδεχατῖται δὲ, οἱ τὸ πάσχα τελοῦντες 
οὐκ lv ἡμέρᾳ Κυριαχῇ, χἀτὰ τοὺς ἱεροὺς τῆς "Ex- 
Χλησαίας θεαμοὺς, ἀλλ ἐν f, ἂν ἡμέρα ἑεσσαρεσχαι- 


Ἡ Ρεχαταίαν τύχῃ την αελήνην «γενέσθαι, ὃ τῆς τῶν 


Ἰουδαίων θρησχείας ἐστὶν ἰδιαίτατον. 
Περὶ Τειραδιῶν. 

Οἱ & αὐτοὶ xal Τετραδῖται, ὅτι «b. πάσχα ἑαρτά- 
ζοντες οὐ χαταλύειν, ἀλλά νηστεύειν αἱροῦνται, ὡς 
ἐν ταῖς τετράσιν ἡμεῖς, Ἰουδαίους xàv τούτῳ µεµού- 
pivot, τοὺς μετὰ tb πάσχα ἄξυμα καὶ πιχρίδας 
ἰαθίοντας. 


Περὶ ᾿Αποζιναριστῶν. 
Απολιναρισταὶ δὲ, ὧν Ίρχεν 6 πολὺς τὴν καχίαν 
ἸΑπολινάριος, τῷ τῆς ἐν Συρίᾳ Λαόδιχείας θρύνω 
&voyf θεοῦ εἰσφθαρεὶς, ὃς περὶ τὴν οἰχονομίαν φα- 
νερῶς ἐδλασφήμει, λέγων τὸν Yiby «οῦ Θεοῦ σῦμα 


mus erat, dicens Filium Dei corpus quidem vivum, μὲν ἔμφυχον, νοῦ δὲ παντάκασιν ἅμοιρον, ἐκ τῆς 


sed mentis omnino expers,.a sancta Virgiue acce- 
pisse, divinitate scilicet. mentis locum supplente, 
et sicut animam Dei irrationatemm senuebat, ita el 
unicatu «966 in 60 Baturam tradidit. Hi omaes post- 
quam hzresibus sui$ omnino valedixerint, elee 
duntaxat inuncli Ecclesiss ulus annumerantur. 

Videsis autem, quinam et quales sint,quos | san- 
ci Patres rebapuaari volunt. 

De Eunomiama. 

Eunomiani sunt quibus praefuit Eunomius ; qui 
ex Galatia oriundus Cyzici erat. episcopus, pejora 
multo quam Arius sentiens. Etenim Filium. muta- 
bilem, et servum, et in omnibus Patri dissimilem esse 
docuit. Eos etiam «qui errori ejus assentiebantur, 
nequam iste unica immersione baptizabat, prono ca- 
pite et pedibus sursum versis eos irjumergens, Quin 
et futura supplicia uoa vera esse, sed eorum minas 
3 l terrorem duntaxat intentatas, nugatorie asseruit. 

10 De Memanistis. 

Moutanistz autem sunt, qui 4 Montano quodam 
nomen sortiti sunt. lidem Phryges nonnuabautur, 
vel quod haresiarcha, vel quod ipsa hzaresis ex 
Phrygia esset oriunda. lic vero Montano: se Para- 
cletum appeliabat, et mulierculas duas secum du- 
cens, Priscillam et. Maximillaro, easdem propbetis- 
aas vocabat. 

De Pepusenis. 

lidem etiain, quod Pepuzam  Phrygüe oppidum 

divitis honoribus celebrantes Hierosolymam iunca- 


ἁγίας ἀνειληφέναι Παρθένου, ἅτε τῆς θεότητος ἆπο- 
χρώσης ἀντὶ τοῦ νοῦ, ἆλογον ὥσπερ τὴν ψυχὴν «ni 
Κυρίου φρονῶν' ἀλλὰ καὶ µίαν φύσιν ἐπὶ τοῦ Κυρίω 
ἐδίδασχεν. οὗτοι πάντες ἑῤῥῶσθαι πολλὰ ταῖς οἱ- 
χείαις αἱρέσεσι φράσαντες. popu µόνῳ χριόµενοι 
τοῖς Ἐχχλησίας ἑναριθμοῦνται εροφίµοις. 

"Αθρει 6f) µοι ὅσοι τε χαὶ οἷοι, οὓς οἱ θεῖοι Ὠατά. 
ptc ἀξιοῦδιν ἀναδαπτίζεσθαι. 

Περὶ Εὐνομιανῶν 

Εὐνομιανοὶ, ὧν ἡγεῖτο Εὐνόμιος. Γαλάτης δὲ ὧν. 
Κυζίχου véyovev ἐπίσχοπος, χείρονα μαχρῷ τοῦ 
Ἀρείου φρονῶν ' τρεπτὸν γὰρ xal δοῦλον, καὶ κατὰ 
πάντα ἀνόμοιον τῷ Πατρὶ «bv Ylbv ἑδογμάτινε * τούς 
qy€ μὴν τῇ ἁπάτῃ τούζηυ προστιθεµένους εἰς µίαν 


D κατάδυσιν ἐδάπτιζεν 6 ἑξάγιστος, χατὰ χεφαλῆς αὖ- 


τοὺς χαταδύων ἄνω τῶν ποδῶν αὗτοῖς τετραμµέ»ων 

ἀλλά xal τὰς μελλούσας χολάσεις μὴ ἀληθεῖς εἶναι 

ἀπεφλυάρει, δι) ἐχφόδησιν µόνην ἀπειληθείσας. 
Περὶ Μονταγιστῶν. 

Μοντανισταὶ, ol ἀπὸ Μοντανοῦ τινος σχόντες thv 
χλῆσιν, ol δη χαὶ Φρύγες ὠνομάζοντο, f| τοῦ αἱρε- 
σιάρχου τούτων Φρυγὸς ὄντο;, ἡ τὴν üpyhv ix Φρ.- 
γίας τῆς τοιαύτης φυείσης αἱρέσεως. 'O «efvuv Μον- 
τανὸς οὐτοσὶ Παράκλητον ἑαυτὸν προσηγόρευε, xat 
δύο γυναῖχας ἑκπαγόμενος Πρίσχιλλαν xai Mafia 
^39, προφέτιδας αὐτὰς ἑἐκάλει. 

]ερὶ Πεπουζηνών. 

Καὶ Πεπουζηνοὶ δὲ οἱ τοιοῦτοι προθηγδβρεύονιο. 

Π"πουφαν γὰρ τῆς, θρυγίας χώμην ἐχθειάζοντες, 
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Ἱερουσαλὴμ αὐτὴν ὠνόμαξον * οὗτοι xo τοὺς γάμονς A parent, Pepuzenorum quoque nomen assccuH sunt, 


λύειν ἐπέτρεπον, καὶ βρωµάτων ἔατιν ὧν ἀπέχεσθαι 


 &biBacxev: tb πάσχα διέστρεφον' εἰς lv πρόσωπον . 


vl. ἁγίαυ Τριάδα συνῄρουν τε xa συνέχεον ᾿ xal 
αἷμα παιδὺς ἐκκεντουμένου, ἀλεύρῳ σνμφύροντες 
καὶ ἀρτοποιόῦντες προσέφερον, καὶ αὐτοῦ ῥᾳπιλάμ- 
6ανον. 


Πρὶ Σα6εΆ 1ιανῶν. 

Σαδελλιανοὶ, οἵτινες ἀπὸ Σαθελλίου τοῦ Λίόνος 
ὠνομάσθηθαν, ὃς [τ-λεμαῖδυς τῆς Πενταπόλεως 
ἐπίσχοπος Ὑεγονὼς , συναλοιφὴν ἐπὶ τῆς ἁγίας 
Τριάδος καὶ αύγχυσιν ἑδογμάτιςς' τὰς «pst; Ofo- 
στάτεις τῆς μιᾶς οὐαίας χαὶ θεότητος εἷς ἓν πρόσ- 
«πον συγαιρῶν καὶ συγχέων. τριώνυµον τὸν αὐτὸν 
λέγων, voy μὲν ὡς Ἡατέρα φαίνεσθαι, νυν δὲ ὡς 
YU, fex B ὅτε ὡς 31:07 Πνεῦμα, ἄλλοτε ἄλλως 
Μεταμορφόύμενον xat μενασχηματ'ζόμενον ' ὡς ἐκ 
ες χαινῆς. ταύτης ἀνα)ύσεως f αυνθέαεως, χατὰ 
vis θεολόγον Γρηγόριον, μὴ μᾶλλον Ev τὰ πάντα, ἢ 
μηδὲν ἕχαστον εἶναι ὁρ.ῥόμενος φεύγει Υὰρ εἶναι 
ὅπερ Lotto, εἰς ἄλληλα χωροῦῦτα καὶ µεταθαίνοντα, 
Φιλῶν καταλειποµένων τῶν ὀνομάτωγν, 


Περὶ Παυ.]ιανισάντων. 

Ὅ 6$ 256 α’ συνόδου (ϐ) χανὼ», xal τοὺς Παυλια - 
φίσαγτας, εἶτα τῇ χαθολικῇ προσπεφευγότας Ἐκκλη- 
σίᾳ, προατάετει ἀναβαπτίζεσθαε σχοπῆσαι δὲ δεῖ, 
(va; ὁ χανὼν ἀναθαπτίζειν ἐπιτοέπει, τοὺς ἀπὸ 
δρθοδόξων Πανλιχνέσαντας, A τοὺς ἐξ ἀρχῆς τῆς 
Ἀχείνων ἑθάδας αἱρέσεως. El δὲ τινες αὐτῶν, φησὶν, 
kv τῷ χλήρῳ ἐξητάσθγσαν, ἀἁγν)ηαάντων ἴσως ὅπως 
εἶχόν ἀσεδεία, τῶν αὐτοὺς γειροτονησαάντων, xal 
τούτους μετὰ 75 γνωσθῆναι δέον ἀναυαπτίζεσίαι, 
μηδὲν ἐχ εῆς χειροτονίας ἀποναμένους ' xai εἰ μὲν 
εὑρεθεῖεν μετὰ τὸ βάπτισμα xol xavà τὸν Blov Ausg 
πτοι, χειροτονεῖσθαι ὑπὺ τοῦ ἐπισχόπου τῆς ἔκχλη- 
3lac, ᾗ προσῆλθον, εἰδ' οὖν, τοῦ χλήρον εἶναι ἁπιω- 
σμένους. | 

Περὶ ΠαυΙικιανῶν, 

Πανλικιανοὶ δὲ οἱ Μανιγαῖοι μετωνομάσθησαν ἀπό 
τινων ἁδελφῶν δύο, Παύλου χαὶ Ἰωάννου, ὁρμωμέ- 
vtov ix Σαµοσάτων, υἱῶν γυναιχός τινος Μανιχαίας, 
Καλλινίχης τοὔνομα, δυσαεθείᾳ μᾶλλον f) γάλακτι 
τοὺς νἱοὺς θρεφαμένης. Οὗτοι Évà εἶναι θεὺν ἑχή- 
puoeov. Πατέρα, Υἱὸν vai ἅγιον Πνεῦμα τὸν αὐτὴν 
προσαγορευόµενον «εἷς γὰρ φηαὶ, θὲὸς, xaló Yl; 
αὐτοῦ iy αὐτῷ, ὡς ὁ λόγος tv ἀνθρώπῳ. 'O δὲ Λόγος 
οὗτος ἐπὶ γῆς Dv, ἐν ἀνθρώπῳ ὤκησεν, Ἰησοῦ 
καλουμένῳ, καὶ τὴν οἰκονομίαν πληρώσας, ἀνῆλθε 
πρὸς τὸν Πατέρα * ὁ δὶ Ἰησοῦς οὗτος, κάτωθεν fv 
ἀπὸ Μαρίας ἁρξάμενος ἀπὸ τοίνυν τῶν δύο τουτωνὶ 
Παόλου xal Ἰωάννου, τοις σφῶν μαθηταῖ; f) τῶν 
Παυλιχιανῶν ἐπετέθη προσωνυµ{ὰ, βαρθαριχώτερον 
ονντεθεῖσα * ἀντὶ γὰρ Παυλοϊυάννηι, [{αυλικιανοὶ 
πατονοµάξζονται' τὰ δὲ τῖς τούτων αἱρέσεως Φώ- 
sto; ὁ πατριάρχης Κωνσταντινουκόλδως χρηµατίσας, 
&v Ιχανῷ στηλιτεύει λόγψ. 

Ποὺς οὖν. ἄρτι καὶ προσεχῶς ῥηθέντας ἄμρω κα- 


Ab illis divortia conjugum permissa, ef a ceris 
quibusdam ciborum generibus abstinentia impe- 
rata, Paschauüs dies jn alienum tempus rejecta, et 
ia uRAam personam sacrosancta Trinitas contracta el 
zunfusa. llli etiam sanguinem pueri aculaolis com. 
puncti .cum farina miscentes, ac pauci) inde conti- 
cientes, tum offercbant, tum. ex eo pariicipobant. 
De Sabellianis. 

Sabelliani autem a Sabellio ex Libya oriurde 
denominati sunt, qui Ptolemaidis, qua urbs est 
Pentapolis, episcopus, commistionem quamdam ct 
confasionem in sacrosancta Trinitate asseruit, tres 
illas hypostases unius subsiantim et divinitatis in 
unam persona: contrahens et confundens, quam 
trium essc nominum dixit, et aliqnando ui Patrein 
apperuisse, aliquando ut. Filium, aliquando autem 
ut Spiritum sanctum, οἱ alias aliter transforma- 
Qum transfiguratumque; per. ineptam hanc resolu- 
Uonem sive eompositionem, secundum Gregorium 
Theologum, omnes personas nom tam unam esse 
quam singulas nihil deüniens. Desinunt eniin esse 
qus in se invicem cedunt e£. permutantur, nudis 
duntaxat nominibus relictis. 

De Pawlianistis. 

Canon autem. 49 prime synodi, Paulianistas qui 
postea ad Ecclesinm catholicam confugeruat, re- 
baptizari juhet. Verum hic ibquirendum est, quos» 
Dam canos dendo bapiizari pracipit, an eos qui 


€ ex orthodoxis ad Paulianistes defecerunt, vel qui 


ab initio h:eresi eorum assueti sunt. Si qui vero. 
inquit, ex iis. in clericorum numero erantignoran- 
tibus forsan iis a quibus ordinatisunt, quam impii 
essent, etiam re cognita rebaptizari debent, ab or- 
dinatione sua nibil adjuti. Quin imo si post bap- 
Msmum ab omni reprehemsione immnnes quoad 
vivendi rationem inventi fuerint, ab episcopo illius 
ecclesie, in qua nomen dederunt, ordinentur ; sin 
minus, a clero ejiciantur. 
De Paulicianis. 

Porro et Manich:i Pauliciani dieti .gunt, a. duo- 
bus fratribus Paulo et Joanne ος Samosatis oriun- 
dis, liis mnlieris cujusdam Manich:ez, cui nomen 
erat Callinice, qua non tam lacie quai | impietate 
filios suos euutriit. li. unum esse Deum pr.edica- 
runt, qui et. Pater et Filius et Spirilus sanctus 
idem dieitur. Unus eniin, inquiunt, est Deus, et Fi- 
lius ejus in ipso est, quemadmodum in homíne 
sermo. iste autem Sermo in Lerras veniens in ho». 
mine habitavit, qui dictus erat Jesus, et eecono- 
mia completa ascendit ad Patrem. Hic autem Je- 
sus ab infra erat, a Maris originem ducens. Α duo- 
bus igMur istis Paulo et Joanne, discipalis corum 
Paulicianorrm nomen batbare compositum 11 im- 
ponebatur, Paw.iciant enim pro Paulo Joanni dic- 
Ἡ sunt. Eorum autem heresim Photius patciarcha 
Conxstantinopolitanus justa oratione perstringit. 


Perro conoacs ambos subsequentes , nim'rum 
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7, synod. n, et. 19, syn. 1, 95, vi, syn. con- A vóvac, τόν τε ς τῖς P αυνόδου, καὶ τῆς a' τὸν ι 


jusgens, et eorum fere verbis usus, addit, opor- 
tere etiam rebaptizari Manichzos, et Valentipnos, et 
Marcionistas. Nestorianos autem libellos dare, sche- 
dulas scilicet hæresin stam infamia notantes, ei 
nominatim Nestorium  exsecrare, nec non Euly- 
cbetem, et Dioscorum, et Severum, qui aliam im- 
pietatem , ex diametro a Nestoriana differentem, 
exeogitarunt, 


De Néstorio hóndutn dicetur; de Eutyeheté οί 
Dioscoro in praesenti dicendum est. 


De Dioscofo et Eutychete. 


Dioscorus sacrum ihcyta urbis Alexandrinæ cla- - 


6 Ls τῆς c' συνόδου χανὼν ἑνώσας, xai τοῖς αὐτῶν 
σχεδὸν χρησάµενος ῥήμασι, προσεπάγει, χρῆναι ἂνα- 
6απτίκεσθαι τούς τε Μανιχαίους, καὶ Οὐαλεντίνους, 
xat Μαρκιωνιστάς * Νεστοριανοὺς δὲ, λιδέλλους δι» 
δόναι, γράμματα δηλαδὴ τὴν σφῶν. αἴρεσιν ατηλι» 
τεύοντα, ὀνομαστί τε τὸν Νεστόριον ἄναθέματι χαθ- 
υποθάλλειν ' οὗ μὴν, ἀλλὰ καὶ Εὐτυχέα], xai Διό- 


oxopov, καὶ Σεδῇρον, τοὺς ἐχ διαμέτρου τοῦ Νεστο- 


ῥίου ἑτέραν ἐξεφρηχότας δυσσέδειαν. 

Τὰ μὲν οὖν χατὰ «àv Νεστόριον ὅσον oom. ῥηθή” 
cetat* πορὶ μέν τοι τοῦ Εὐτυχοῦς wat Διοσχόρου 
fo ῥητέον. 

Περὶ Διόυνόρου κωὶ Εὐτνχοῦς. 
Ὁ τοίνυν Διόσκαρος, τῆς περιωνύμου «eue 


vum profane tenuit ; et Eutyclies In regina ürbium B Αλεξανδρείας τοὺς ἱεροὺς ἀνιέρως διεχείριζεν ola- 


archimandrita seu edenobii prsfectus erat. Hi Do- 
minum nostrum Jesum Christum Patri quidem con- 
substantialei credebant, circa aulem iticarnationem 
blaspheme locuti sunt, εἰ hæresin Nestorii, qui 
duos filios introduxit, evitantes, in precipitium 
contrarium impulsi $unt. Duas enim Domini nae 
turas, divinitatem scilicet et humanitatem, post 
unionem confundi, et in unani naturam contrabi 
impie tradiderunt, adeoqne di:inas passiones, 
quibus hunfhnitas obrtoxia erat, diviuitati attribue- 
runt. Quin et Dominum non carnem nostre simil- 
limam assumpsisse, nee eam et Virginis sanguine 
compingi, sed ineffabililer et diviniori modo eum 
jacarnaium (uisse commenti sunt. Quos idcirco iv 
synodus ccumcnica Chalcedone celebrata, sexcen- 
tis et triginta Patribus constans, deposuit. 


De Severo. 

Erst sutem. Severus Antiochizs episcopus, Dios- 
coro et Eutychete impietate non inferior; qua- 
propter ab orthedoxis throno simul ac urbe expul- 
sus, ad Alexandriam perveuit, ubi librum conscripsit 
omni impietate referitum, in quo contra synodum 
quartam Chalcedonensem invehitur, et heresin illam 
quz: unam in Domino naturam póst unionem sta- 
tuit, confirmare aggressus est. Librum bunc, phila- 
lethen, seu. veritatis amantem inscripsit, patri men- 
daciorum nihílo mínus charum : quem qui ab eo 


κας’ Eütuyhc δὲ, τῶν iv {] βασιλίδι τῶν «πόλεων 
ἱερῶν σεµνείων ἀρχιμανδρίτης ἐνύγχανεν Ov. Οὗτοι 
si» Κύριον ἡμῶν Ἰησοῦν Χριστὺν ὁμοούσιον μὲν 
ἐπίστευον τῷ Πατρ]. περὶ δέ γε τὴν ἐνανθρώπησιν 
βλάσφημον γλῶτταν ἐχίνουν, xal φεύγοντες δῆθεν 
τὴν τοῦ Νεστορίου διᾶίρεσιν, δύο νὶοὺς εἰσάγχοντας, 
εἰς ἕτερον χρημνὸν ἀπεναντίας ὠθοῦντο. φὰς γὰρ 
δύο ἐπὶ τοῦ Ἀυρίου φύσεις, τῆς τε θεότητος xal «fc 
ἀνθρωπότητος, μετὰ τὴν ἕνωσιν συγκραθῆναι, xot 
εἰς µίαν ἀποτελεσθῆναι φύσιν δυσσεθῶς ἑδογμάτιζον, 
ὥς ἐντεῦθεν καὶ τῇ θεότητι προσαρµόζεσθαι ἅπερ d 
ἀνθρωπότης ὑπέστη θεῖα παθήματα. 'AXAR καὶ τὸν 
σᾶρχα οὐχ ὁμοαύσιον ἡμῖν ἀνειληφέναι τὸν Κύριον 
ἔλεγον, οὐδ' kx τῶν παρθενιχῶν συµπαγῆναι alpd- 
ttov, ἀλλ ἁῤῥήτως πως xal θειοτέρως σεσαρχῶσθει 
αὐτὸν ἀνέπλαττον. οὓς καθεῖλεν & iv Χαλκηδόν 
οἰχουμενικὴ & σύνοδος τῶν χλ’ Παἑέρων. 

Περὶ Σεδθήρου. — 

"O0 vs μὴν Σεθῆρος, Αντιοχείας ἐπίσχοπος fv, καν 
οὐδὲν ἑνδέων τά γε εἰς ἀσέδειαν Διοσχόρου xal Εὺτν- 
χοῦς ΄ ταύτῃ τοι xal πρὺς εῶν ὀρθοδόξων τοῦ θρόνου 
ἅμα xol τῆς πόλέως ἐξοστραχιαθεὶς, τὴν ᾽Αλεξᾶν. 
δρειαν χατειλήφει, ἔνθα xal βίδλον συντάττει πάσης 
Ἱέμουσαν δυσαέδείας, tv. f, κατέτρεχε μὲν τῆς ἓν 
λαλχηδόνι U συνόδου, κρατύνειν 0 ἐπειρᾶτο τὴν 
δογματίζουφαν alpsdiv, µίαν φύσιν ἐπὶ τοῦ Κνρίου 
μετὰ την ἕνωσιν» ἑαύτην δὲ ehv βίδλον ἐπέγραφε 
« φἰλαλήθη » thv οὐχ Ίχιστα τῷ «00 φεύδους πεφι- 


licuntur Severiani Evangeliis preferunt. fidem D λημένην πατρὶ, ἣν οἱ ἀπ' àxslvou λεγόμενοι Σεδηρια- 


etiara Acephali vocantur, non solum quod plures 
fuerint hujus hzeresis patroni fautoresque, sed quod 
diversis sententiis ab invicem differant, et inter se 
non omnino conveniant. 


n De Manicheis. 


Dieuntur Manichsi qui Manis deliria in honore 
habent. Manes autem sese Paracletum vocabat, et 
ohristgm per opinionem et imaginationem appa- 
tuisse docuit. Duo staiuebat principia, bonum et 
malum, sive Deum ei materiam. Vetus Testsihentum 
maledicis incessit. Lunam et sidera tanquam deos 
&dorari permisit. Carnis resurrectionem negabat. 


vot τιμῶσιν ὑπὲρ τὰ Εὐαγγέλια * οἱ αὐτοὶ δὲ λέγον- 
ται ᾽Αχέφαλοι, τῷ ph µόνον πολλοὺς ἐσχηχέναι γεν- 
νητοράς χαὶ ἀρχηγοὺς τῆς αἱρέσεως, ἀλλὰ καὶ 
διαφόροις δόξαις µεριζοµένους, καὶ ἀλλήλο.ς δλως 
μὴ συµθαἀίνοντας. 

Περὶ Μαγιχαίω», 


Μανιχαῖοι δὲ λέγονται οἱ πρεσδεύοντες tà τοῦ 
Mávsvro;: ὁ δὲ Μάνης οὗτος, παράκλητον ἑαυτὸν 
ἐχάλει, δρχῄσει δὲ καὶ φαντασίᾳ τὸν Χ ριστὸν ἡγεῖτο 
πεφηνέναι., Δύο ἀρχὰς ἑδογμάτιζε, ᾿πονηράν «t καὶ 
ἀγαθὴν, fixo: Θεόν τε καὶ Όλην, τὴν παλαιὰν ἐδλα- 
σφήµει διαθήκην * σελήνην xal ἁστέρας κροσχυνεῖν 
οἷα θεοὺς ἐπέτρεπε. σαρχὸς ἀνάστασιν tjpytite * 


SYNTAGMA ALPHABETICUM. --λ. μὲ 
γόχωσαιν ἑδίδασχε, βοτάνας xol ὕδωρ καὶ δὲν- A Animarum a corporibus in alia corpora migrationem 


uyoya εἶναι φάσχων. . tradidit, herbas, arbores et aquam res csse  anj- 
malas affirmans. u 
Περὶ O6aAsvciwiayov ἤτοι Εὐχιτῶν. 19 DeValentinianis sive Euchitis. 


λεντινιανοὶ δὲ, 4 χατὰ τοὺς χρόνους τοῦ Obs- Valentimianl vero, es qus ρογίῦυς Valen- 
ου χαὶ Οὐάλεντος βλαστήσασα αἴρεσις τῶν tini et Valentis pullulaxit. seota Bogomilorum sive 
ἴλων ᾖτοι Μασσαλ,ανῶν ' τοῦτο δὲ ἐξελληνιζό- Massalianorum, quorum nomen, si in linguam Græ- 
Εὐχίτας δηλοῖ · πολὺ γὰρ παρ) αὐτοῖς τὸ τῆς — eam transferatur, Euchitae significa. Quippe mog- 
ὄνομα, ἣν καὶ τοῖς πολλοῖς ποιοῦσιν ἀνέχφορον num apud eos eet precationis nomen, quam in 
νται δὲ ἐχ τοῦ mpáyparo; καὶ Ενθονσιασταί — vulgus efferri vetant. Vocantur etiam ab ipsa re 
ος Y&p ἑνέργειαν λαμδάνοντες, Πνεύματος — Enthusiastt?; nam agitatione d»monis occupati, 
εἶναι ταύτην ὑπολαμθάνουσιν, Οἱ yàp τέλεον — pulant eam esee Spiritus sancti. Quod si quos iste 
ὀσον ςαύτην εἰσδεδεγμάνοι, ἀποστρέφονται μὲν — morbus prorsus igvaseri, manuum qu:dem omnem 
y χειρῶν ἐργασίαν ὡς πονηράν ' ὕπνῳ δἑ «à — laborem veluti malum aversautur; somno auti 
σφᾶς αὐτοὺς ἑκδιδόντες, ἐνθουσιασμὸν τὰς ΄ plerumque re dedentes, ea somniorum visa vocant 
νείρων φαντασίας ἁποχαλοῦσι» φύσει λέγουριν — enthusiasmos. Mala perhibeut exsistere natara. οἱ 
τὰ χαχὰ, καὶ tv ἑχάστῳ ἀνθρώπῳ πνεύμάκι — jn quojibet. homine simul babitare spiritum. di: i- 
συνο:κεῖν, xal Δαίμονα * τοὺς τικτοµένους καῖ- — num ac dsemonem. Pueros qui edun:ur in lucem, 
t τοῦ προπάτορος Elxsiv "Abàp, ὥσπερ τὴν. ex primo putre Adamo, ut naturam, ita etiam ser- 
, οὕτω Oh xal thv πρὸς vob; δαίµονας δου- —vitutem erga .damonss trahere; adeoque conscb- 
x«i συνρυσιωμένον φἑρειν δαίμονα ἑχάστῳ — stsntiatam gestare damonem, qui cum quo'ibet ha- 
ν αυνοιποῦντα xal χατεξουσιάζοντα. Καὶ τὸ — bitet, ac Waperium in eum exerceat. Et baptismi 
ἁπτισμα ἁδυνάτως ἔχειν ἐξελαύνειν αὐτὸν, ἡ quidem eas non esse vires, ut illum expel- 
ἴδας ἀνασπᾷν τῶν ἁμορτημάτων, µόνην δὲ τὴν lere possit, aut peecatorum radices evellere ; 
rapévnv εὐχὴν ixelvóv τε ἑἐξωθεῖν «καὶ ταύφας — sed solam ipsis injunctam precationem, tum illum 
pev* xai μετὰ τὴν γενρµένην τοῖς αὐτῶν τε- — expellere, tum radices hasce purgare. Postquam 
)0$ ἀπάθειαν. ἐπιφοιτᾷν αὐτοῖς ὁρατῶς τὸ autem perfectiores inter ipsos statum expertem 
Πνεῦμα, xot τῆς τῶν παθῶν κινήσεως τὸ σώμα — affectuum attigerint, Spiritum sanctum aspect:.bi- 
εροῦν, ὡς µηχέτι λοιπὸν δεῖσθαι μήτε νησοείας — liter super eos venire tradunt, et ab affectuum inoi- 
jen; αὐτὸ, µήτε διδασχαλίας χαλινούσης, xat c latione corpus ita liberare, ut deinceps nonamplius 
ἴνειν ἄταχτα παιδευούσης. οὐ μὴν ἀλλά xal egeat jejunio quo prematur, nec doctrina quz 
µεαθα; τούτους τῆς τοῦ ἑἐπουρανίου vopuplou — frenum injiciat, et erudiat ne ambulet inordinate. 
viac, ὥσπερ fj Yuvh τῆς τοῦ ἀνθρώπου .cuvou- — Quinetiam se communionem cum celesti sponse 
χαὶ τὴν ἁγίαν Τριάδα αἰσθητοῖς ὁρᾶν ὀφθαλ- sentire dicunt, quemadmodum mulier mariti sui 
µόνοις yàp τοῖς τοιούτοις ὑπ' bji ἐμφανίζε- — commercium, et sanctam Trinitatem sensibilibus 
αύτην, κἀντεῦθεν τὰ μέλλοντα εούτοις προ- Oculis videre (iis enim solis illa sub visum cadi), 
vv. Νομοθετοῦσι μὴ δεῖν µεταδιδόναι τοῖς προσ- — ac inde futura prospicere. Vetant quasi edicto, ne 
σιν, ἀλλ᾽ ἑαντοῖς µόνοις, ἑαυτοὺς εἶναι Xéyov- — quis aliquid mendicantibus largiatur, nisi sois dun- 
τωχοὺς τῷ πνεύματι, οὓς ὁ Κύριος ἐμαχάρισε — laxat, cum sese dicant esse illos spiri pauperes 
t τοὺς Yágouc* ὀμνύουσιν ἁδεῶς xal értop-— quos Dominus beatos przdicavit. Matrimonium sol- 
* καὶ ἕτερά µυρία τερατεύονται xal παρανο- — vunt, intrepide jurant et pejerau : et infinita alia 
v, & xol Φφιλοθέων &xoal; παραδιδύναι οὐχ — portenta. comainiscuntur, admittuntque facinora, 
e. que Dei amantium auribus offerre nefas esset, 
Περὶ Βογομίάων. λε Begomilis. 
δὲ τῶν Βογομίλων αἴρεσις οὐ πρὸ πολλοῦ συν- D Secta autem Bogonilorum non mulo sni!e no- 
τῆς καθ) ἡμᾶς γενεᾷς, µέρος οὖτα τῆς τῶν — Slram statem essecapit, ac pars quædam est secte 
αλιανῶν, xai συμφερομένη τὰ πολλὰ τοῖς ἐχεί- — Massa'janorum, et in plerisque cum illorum dog- 
όγµασιν * ἔστι δὲ ἃ καὶ προσεξευροῦσα, καὶ — matis consentit : cum preterea quedam eiiam 
ύμην αὐξήσασα. Εἴπ.δ ἂν Βογόμιλος, κατὰ vàv.— invenerit, .ac pestem adauxerit. Dicitur autem 
[υσῶν γλῶασαν, ὁ τοῦ Θεοῦ «bv ἔλεον ἐπισπώ- — lingua Mysorum Bogomilus, qui Dei misericordiam 
- Bh γὰρ χαλεῖται παρ᾽ αὐτοῖς ὁ θεὺς, µίουλι- sibi conciliat. Bog eniin apud eos, Deus vocatur, et 
E.eoc* οὗτοι τὰς τῆς Ἡαλαιᾶς καὶ Καινῆς à0c-— Miouli, misericoruia. Hi Testamenti Veteris et 
βίδλους, μετὰ τοῦ «ἂν αὐταῖς veypappiivou — Novi libros, una cum praescripto in iis Deo, abro- 
ὡς xat' ἐπίπνοιαν γραφείσας τοῦ Σατανᾶ, gant, velut afflatu: Satanz exaratos, exceptis dun- 
µόνων ἑπτὰ, ὧν ἐστι καὶ 9b Εὐαγγέλιον * παρ- — taxat septem, inter quos est et ipsum Évengelium : 
&0oud: δὲ xal παύτας βλααφήμοις ἐννοίαις καὶ — verum hos ipsos quoque falsa interpretatione.cor- 
alc, καὶ πρὸς τὸ δοχοῦν αὐτοῖς µεταφέρουσιν — rumpunt, et blasphemis ac scelestis intellectibus ad 
ζαυσι τὸν θεῖον σταυρὸν, ὡς ἀναιρέτην τοῦ Ku- — id quod ipsis videtur, perveriunt. Igneminie crueews 
ἔτι δὲ xal τὴν φρικτὴν ἱερουργίάν τοῦ ὄεσπο- — sacram afficiunt, veio. qux DomNeuia quUDARS. 
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Itemque formidabl'e sacrum Doniinici corporis et A τιχοῦ σώματος καὶ αἵματος, τῶν ἑνοικούντων τοῖς 


Sanguinis, quod inbabitantium templa dæmonum 
hestiam appellant; ainnt enim in omnibus saeris 
templis habitare dzmonas. Baptismum nostrum 
Joanhis baptismum vocant, suum autem, baptismum 
Servatoris ; unicam precationem iilam agnoscunt, 
Pater noster; exteras abrogant, et inutilem garru- 
litatem appellant. Deiparos vocant eos qui exsisten- 
tem apud ipsos incolam eonsecni: sunt. Spiritum 
«sanctum, veluti qui sermonem in docendo gignant. 
Non modo per quietem, verum etiam vigilantes 
vulere se Patrem perhibent, ut senem cojus admo- 
dam prolixa barba sit, Filium similem ei qui lanu- 
ginem primam recens mutaverit, Spiritum sanctum 
nt juvenem nudas admodum 19 genas habentem, 
ditionibus ita eos circum venientibus, et iraequa- 
lem esse sanctam Trinitatem docentibus, juxta 
discrimen harum fiyurarum, Omitto plura horam 
οἱ Massalianorum impia dogmata, ne lectorum 
sures amplius obtundam : qui vero eorumdem de- 
liria non ia transitu, sed penitus cognose«re velit, 
librum de iis traetantem revolvat, et elarius eadem 
perspiciet. 

lasuper 7 nec non 8 canon syüodi Laodiconæ 
eos quiex harresi Phrygum, dequibus antes dictum 
9st convertuntur, quamvis in clere esse existiman- 
tur, et maximi apud illos dieuntur, ut qui alios 
antecellant, οἱ inter eos doctorum ordinem teneant, 
pebaptizari volunt. 

Ut uno verbo dicam, omnes qui ab heterodoxis 
una humersione baptizantur, et ad Ecclesiam catho- 
licam accedant, sacri canones jterum baptizandos 
esse decernunt, 

Quin et pradictus syn. n can. 4, in capite de 
erthodoza fide, anathemati subjicit sectam Euno- 
mianorum sive. Eudoxianorum, nec non Semiarla- 
norem sive Spiritus sancti adversariorum, et 
BSobeflianorum, et Marcellianorum, et Pbotiniano- 
rum, et Àpollinaristarun, 

De Ειάοχιυ. 

De Eunomianis dictum est. iidem autem Eudoxia- 
ni vocabantur, ab Eudoxio quodam, eadem qua 
Eunomius hæresi infectus ; qui cum esset Constan- 
tinopolitanus episcopus, Eunomium QCyzici pontifl- 
cem constituit. 

De Anomais. 

Hi etiam Anomoi nominabantur, quod dicerent 
Filium et Spiritum sanctum nullam cum Patre, 
quoad substantiam, similitudinem habere 

De Marcellianis. 

Secta sutem Marcellianorum quemdam Mareel- 
lum hareseos amctorem habasit, qui ex Anecyra 
Galatise urbe oriundus, ejusdem episcopus erat 1 
idemque quod predictus Sabellius sentiebat. 

De Photino. 

Photiniani autem a Photino denominationem 
habuerunt, qni ex Sirmio quidem oriundus, |iilie 
episcopalum gessit, el in eadem opinione fuit qua 
praedictus Paulus Samosalenas. 


e 


ναοῖς δαιμόνων θυσίαν ταύτην ἀἁποχαλοῦντες * M- 
Ίουσι Ὑὰρ ἐν πᾶσι τοῖς ἱεροῖ: vant; τοὺς δαίμονας 
χατοικεῖν' xai τὸ μὲν παρ fjulv βάπτισμα τοῦ 
Ἰωάννου λέγοντες, «b δὲ παρ᾽ αὐτοῖς, τοῦ Σωτῆρος 
µόνην ὀνομάζουσι προσευχὴν τὸ, Πάτερ ἡμῶν, τὰ: 
δ᾽ ἄλλας ἀθετοῦσι, βαττολογίαν ἁποχαλοῦντες. Geo- 
τόχους λἐγουσι τοὺς παρ αὐτοῖς ἕἔνοικον χτησαµέ- 
γους τὸ ἅγιον Πνεῦ:ια, ὡς ἂν τὸν λόγον ἓν «tp διδά- 
σχειν γεννῶντας. Λέγουσιν οὗ μόνον ὄναρ. ἀλλὰ χαὶ 
ὕπαρ βλέπειν, τὸν μὲν Πατέρα, ὡς γέροντα καθε» 
pévov ἑχανῶς την ὑπήνην, τὸν δὲ Υπὸν, ὅρτι «ὸν iov- 
λον παραμείθοντι ἑοικότα» τὸ δὲ ἆγιον Πνεύμα. ὡς 
νεαν/αν δεινῶς ἐφιλωμένον τὰς παρειὰς, τῶν δᾳιµό: 
νων οὕτως ἑξαπατώντων αὐτοὺς, καὶ διδασχόντω», 


B ἄνιαον εἶναι τὴν ἁγίαν Τριάδα κατὰ τὴν τῶν σχημά- 


των τούτων διαφοράν. Καὶ τὰ πλείω παρείσθω pot 
τῆς τούτων χαὶ τῆς τῶν Μασσαλιανῶν δυσαεδείας, 
ἵνα μὴ ἐπὶ πλεΐῖστον τὰς τῶν ἑντυγχανόντων &4oi: 
ἀποχναίω * ὅστις δὲ μὴ àv. παρέργῳ τοὺς αὐτῶν γνυ- 
ναι βούλεται λβρους, τὴν περὶ τούτων διεξιοῦσαν 
βίδλον ἀνελιττέτω, καὶ ααγέστερον εἴσεται. 


᾽Αλλὰ χαὶ 6 ζ χανὼν, ἔτι δὲ xat ὁ η sf; ἓν Aao- 
διχεἰᾳ συνόδου, τοὺς ἐπιστρέγοντας τῶν προῤῥηθίν- 
των Φρυγῶν, εἰ καὶ χληβιχοὶ νοµίζονται εἶναι, xal 
µέγχιστοι παρ) αὐτῶν. ὀνομάκονται, ὡς τῶν ἄλλων 
προἐχοντες, xol διδασκάλων ἐν ἐχείνοις πληροῦντες 
κάξιν, ἀναθαπτίζεσθαι ἀξιοῦσιν. 

Ἐν χεφαλαίῳ δὲ εἰπεῖν, ἅπαντας τοὺς εἰς µίαν 
χατάδυχιν πρὸς τῶν ἑτεροδόξων βαπτισαμένους, χαὶ 
τῇ καδολικ] κροσιόντας Ἐκκλησίᾳ, αὖθις βακτίνε- 
σθαι οἱ θεῖοι χανόνες θεαπίζουσι, 

Καὶ ὁ προδιαληφθεὶς δὶ τῆς B! συνόδου a. χανὼν, 
lv τῷ περὶ τῆς ὀρθοδόξου πίστεως κχεφαλαίῳ, ὑπὸ 
ἀνάθεμα τίθησι τὴν τῶν Εὐνομιανῶν αἴμεσιν, εἴτουν 
Εὐδοξ.ανῶν, χαὶ thv τῶν Ἡ μ.αρξίων, fito Ίνευμα. 
τοµάχων, χαὶ τὴν τῶν Σαδελλιανῶν, καὶ Μαρχελλια- 
νῶν, Φωτεινιανῶν τε χαὶ ᾽Απολλιναριστῶν. 

Περὶ Εὐδοξίου. 

Καὶ περὶ μὲν τῶν Εὐνομιανῶν εἴρηται * οἱ αὐτοὶ 
δὲ χαὶ Εὐδοξιανοὶ ἐχαλοῦντο, ἁπέ tivo; Εὐδοξίου, 
συναιρεσιώτου τῷ Εὐνομίῳ, ὃς Κωνστανεινουπόλεως 
γεγονὼς ἐπίσκοπος, τὸν Εὐνόμιον Κυξίχκου ἀρχιερέο 


p Χατέστησεν. 


Περὶ Ἀνομοίωγ. 

Οἱ & αὐτοὶ χαὶ Ανόμοιοι ὠνομάζοντο, διὰ τὸ M- 
ye w τὸν Yivv xal τὸ ἅγιον Πνεῦμα µηδεμίαν ὁμοιό» 
εητα κατ οὐσίαν ἔχειν πρὺς τὸν Πατέρα. 

Περὶ Mapxs A kavov. 

Ἡ δὶ τῶν Μαρχελλιανῶν . Μάρχελλόν τινα ἔσχεν 
αἱρεσιάρχην, ὃς ἐξ ᾽Αγχύρας μὲν ὥρμητο τῆς Γαλα- 
είας, xal αὐτῆς ἰπίσχοπος ἐγεγόνει ἑπίσης δὲ τῷ 
προῤῥηθέντι ἑδογμάτιζε Σαθελλίῳ. | 

Περὶ Φωτεινοῦ. 

Οἱ δὲ Φωτεινιανοὶ ἀπὸ Φωτεινοῦ εἶλχον τὴν xil 
σιν, £x Συρµίου μὲν ὁρμωμένου, χἀνταῦθα ἔπισικν» 
πῄσαντος, τὰ αὐτὰ δὲ τῷ προλεχθέντι Παύλῳ φρονή» 
ses wp Lauyosetel, 
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"Oxo δεῖ δέχοσθαι τοὺς ἀπὸ Nafácov. 

Ὁ δὲ η’ τῆς αρώτης συνόδου χανὼν, οὓς φθάσαν- 
τες εἴπομεν Καθαροὺς fito. Ναδατιανοὺς, τῇ χαθο- 
Audi xpootóviag Ἐκκχλησίᾳ, ἐγγράφως κελεύει óyo- 
λογεῖν, ὡς ἀσφαλῶς τὰ δόγµατα πάντα τηρῄσουσι 
φαύτης, τοὺς ebv X ριστόν τε ἀρνησαμένους ἐπιστρέ- 
ΦΟντας δέξονται, χαὶ χατὰ τοὺς ὡρισμένους τῇ µετα- 
vola τῶν παραπεπτωχότων χαιροὺς, Exsivouc olxo- 
νοµήσουσι, τοῖς τε διγάµοις κχοινωνήσονσι. Καὶ εἰ 
τούτοις συγκατάθοιντο, τοὺς οἰχείωυς. αὖθις bodq- 
σιαστικοὺς ἀπολαμθάνειν βαθμοὺς, οὓς πρώην χατᾶ- 
λελοίπασι, πρεσθύτεροι δήπου τυγγάνοντες 3| διάκο- 
vot* εἰ δὲ καὶ ἐπίσκοποι, xal τούτοις ταῖς ἰδίαις ἔπι- 
οχοπαῖς ἀποχαθίστασθαι, εἴπερ μὴ ταύτας dv τῷ 
μετοξὺ µετειλήφασιν ἕτεροι. 

"Οπως χρὴ δέχεσθαι τοὺς ἀΔοναειστάς. 

Ὁ δὶ νζ xai ὁ ξπ’ τῆς ἐν Καρθαγένῃ, τοὺς ix τῆς 
αἱρέσεως τῶν Δονατ.ατῶν τῇ ὀἐρθοδεξῳ πίστει προσ- 
ερχοµένους, μήτε, εἰ τοῦ λαοῦ εἶεν, ἀναδα πτίζεσθαι 
διαιάττονται, xal τοὺς κληριχους ἔχειν αὖθι; «oj, 
ἱερατικοὺς βαθμοὺς, προνοίᾳ τοῦ πλείονας οὕτω fj 
κἀθολικῇ προσιέναι πἰστε.. 

Περὶ Δογάτου. 

Τούτων αἱρταιάρχης ν Aovátoz τις ὄνομα, ὃς μὴ 
ἄλλως τῶν θείων µεταλαμδάνειν ἑδίδασχε µνστη- 
ῥίων, εἰ μὴ τις, ὀστοὺν ἀνθρώπινον χατέχων kv τῇ 
χειρὶ, τοῦτο πρῶτον ἀσπάζοιτο, καὶ οὕτω μεταλαι- 
6άνειν. 

Περὶ ἉΥγεἐιεῶν. 

. Ὁ δὲ τῆς ἐν Λαοδικείᾳ λε, Ὁ τὴν τοῦ θεοῦ, 
$79, χαταλιµπάνων Ἐκκλησίαν, xat αγγέλους ἐπεο- 
νοµάζων xal ἐπικαλούμενος, συνάξεις τε τούτοις 
ἐπιτελῶν, καὶ τῇ χεχρυμμένῃ ταύτῃ αχολάνων εἰδω- 
λολατρείφ, ἔστω ἀνάθεμα, οὐχ ὡς τῆς πρὸς ἀγγέλους 
τιμῆς εἰδωλολατρείας οὔσης, ἀλλὰ τέχνη τις Ἶν 
τοῦτο τηνιχαῦτα τοῦ πονηροῦ, ἀγγέλοις µόνοις πεί- 
θοντος ποοσανέχειν, καὶ μὴ τὸν Χρ.στὸὺν ἐπιχαλεῖ- 
σθαι, ἵνα τοὺς πειθοµένους χατὰ μιχρ»ν εἰ; τὸ τῆς 
εἰδωλολατρείας λαθὼν ἐκχυλίσῃ βάραθρον: quist 
γὰρ, ὡς ἐπίπαν, ix τῶν δεξιῶν ὑπιχλέπτειν ὁ δόλιος. 
*Eqacxov yàp οἱ μύσιαι τοῦ πλάνου, μὴ ὃ-ῖν τὸν X £t 
στὸν, τοὺς δὲ ἀγγέλους εἰς ῥοήθειαν ἐπικαλείοθαι, 
καὶ εἰς τὴν προσαχωγὴν τὴν πρὸς τὸν Πατέρα * τὸ 
Τὰρ ἐπικαλεῖαθαι τὸν Χοιστὸν ἐν τούτοις, μεῖζον 1 
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Quomodo Novatianor admittere oporteot, 
Príme synodi canon 8 Catharos sive Novatianos, 
d^ quihus superius dictum est, ad Ecclesiam eatho- 
licam accedentes, in seripiis profiteri jubet, qnod 
omnia ejusdem decreta pro certo observabunt, 
eosque qui Christum negarunt, et conversi sunt, 


'suscipient ; utique quod juxia tempora poenitentiae 


lapsis præſiniia, res eorum administrabunt, et eum 
digamis communicahunt. Si itaque his assentiant, 
gradus suos ecclesiasticos quos antea reliquerunt. 
iterum resumere jubet, si presbyteri scilieet vel 
diaconi fucrint : sin. autem episcopi, etiam et eos 
suis episcopatibus restituendos esse, nisi alii interea 
eesdem occupaverint. 


B — Y4 Quomodo Donatistas admittere. oporteat. 


Canones sutem 57 et 68. synodi Cartlisg. pre- 
cipiant, at qui ex secta. Donatistarum fidem ortlio- 
doxam amplectuntur, si laici sint, non rebaptizen- 
tur ; et ut clerici sacros gradus obiineant, nimirum 
ut hac ratione plures ad fidem catholicam aecexc- 
rent, 

De Donato. 

Horum sectam exorsus est quidam, cui nomen 
erat Donatus, qui non aliter sacris mysteriis cow» 
municandum esse docuit, nisi quis os humanum 
manu tenens, id ips:m prius exoscularetur, atque 
hoc modo sacramenta perciperet, 

De Angelicis. 

(που autem 25 synodi Laodicenz, Qui, inquit, 
Eeclesiam Dei relinquit, et angelos nominal invo- 
catque, et congregationes iis peragi, δέ occulte 
idololatris vacat, sit anathema, Non quod honor ín 
angelos sit idololatrig, sed quod malj artificium slt, 
qui solis angelis eon(idere, et Christum non invo- 
care persuadet, ut eos qui ei parent, paulatim ad 
idololatri barathrum clam devolvst. Malus enim 
utplurimum nos a dextris adoriri. amat. Dicebant 
enim hujus erroris discipuli, quod non oportet 
Christum, sed angelos &d auxilium .invocare, et ut 
aditum ad Patrem habeamus. Christum enim eorum 
Causa interpellare majus quiddam est, quam ut.nos 
bemunculi id atteptemus. Hujns bzereseos (antiqua 
enim eral) divinus etiam Apostolus in Episto'a ad 


€a0' ἡμᾶς. Ταύτης τῆς αἱρέσεως (παλα:ὰ ὰρ .$v) D Colossenses meminit, dicens : « Nemo vus sedueat, » 


xa ὁ θεῖος Απόστολος iv tij πρὸς Κολασσαξεῖς ἐπι- 
στολῇ µέμνηται, λέγων * Μτδεις ἡμάς καταδραδευέ- 
τω ἐν ταπεινοφροσύνῃ xal θρησχείλ τῶν ἀγγέλων, 
ἃ μὴ ἑώραχεν ἐμθατεύων ' ἤτοι μηδεὶς ὑμῖν ἔπηρεα- 
ζέτω, νικῶσιν dv «jj ἁμωμήτῳ πίστει καὶ πολιτείχ, 
μηδὲ τοῦ βραδειου ἀποστερείτω, ἐπὶ ξένας παραδύ- 
σεις µεταφέρων ὑμᾶς, bx τῆς ὀρθῖς διτλαδὴ πίστεως 
el; τὴν τῶν ἀγγέλων θρησχείαν διὰ τακεινοφροσύν 
γης, ὡς ὑπὲρ ἡμᾶς ὄντος τοῦ ἐπ,καλεῖσθαι τὸν Κύ- 
pev, xal αὐτῷ χεχρῆσθαι πρὸς τὸν αὑτοῦ Πατέρα 
προσογωγῆ ᾿ καταθραδεύειν ὃ’ ἔστι τὸ ph τῷ νιχή- 
σαντι τὸ βραδεῖον, ἀλλ᾽ ἑτέρῳ δ.δόναι, ἀδιχουμένου 
$08 ἀριστέως. Ὡς δὲ 6 ἅγιος Ἔπιφανιος ἱστορεὶ ἐν 
i BE τῶν Παναρίων, αἴρεσιν εἶναι ἑτέραν τῶν 


In humiliiste et cultu angelorum, in ea. qux» non 
vidit pedem inferens; sive nemo vobis insidietur 
in üde et dispensatione inculpata vinceutibus, nec 
premio privet, in peregrinas traditiones νυν addu- 
cens, a vers scilicet fide ad eultum angelorum 
propter homilitatem, quasi supra. nos esset Domi- 
num invocare, eoque apud Patrem conciliatore uti. 
Est autem χαταδραθεύειν, premium non victori, sed 
ili per injuriam ereptum alteri cuiquam largiri. 
Tradit autem S. Epiphanius in libro, qui Panarion 
dieitur, aliam esse Angelicorum dictam haeresin, 
qui se ita nominabant, vel quod se angelorum more 
vivere, vel ab angelis in rebus divinis insuuctos 
crederent, 
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ΑἉγγελικῶν λεγομένην, ἢ ὡς ἀγγελικῶς οἰόμενοι βιοῦν, οὕτως ἑαυτοὺς ὀνομάζοντες, ἢ ὡς παρ) ἁγγί- 


4mv τὰ θεῖα μυεῖσθαι νοµίζοντες. 
De Mazimo Cynico. 

Porro 4 synodi secunde canou Maximum quem- 
dam abdicst; eum nec factum fuisse, vel csse 
episcopum, quod contra leges ordinatas fuerit, nec 
eos quibus ordiues contulisset, in clericorum nu- 
mero habendos esse affirmans. Ac hujusce hominis 
apud Gregor:am Theologum in quadam ez oratio- 
^ uibus suis que in ecclesiis non leguutur, mentio- 
nem alicabi faciam reperias. Erat autem Maximus 
hie AEgyptius, philosophus Cynicus (Cynici vero 
dicebantur propter eorum arrogantiam et auda. 
tiam); qui, cum ad magnum Patrem Gregorium 
Theologum accessisset, et fidei mysteriis imbuere- 
iur, baptizatus est, et demum clero ascriptus, nec 
pon ad mensam magni ístius Patris admissus, Cum 
autem  patriarchslem  Constantinopohitana — sedis 
dignitatem «concupiisset, pecunias Alexandriam 
mittit, sibique inde episcopos ilium electuros sub- 
οτηδί, quodam etiam ex intimis Theologi in auxi- 
lium ascito : qui quidem cum in ecclesia jam con- 
stitinsent, nondum perfecta re depreheusi, a fide- 
libus ejecti sunt ; non autem propterea quieverunt, 
sed Choraulz cujusdam domum ingressi, Maximum 
patriarcham ordinant, quamvis nihi] ei profuit 


' ἀλλ᾽ οὐδὲ οὕτως ἠσύχασαν * οἰχίαν δὲ 
“ραύλου τινὸς, ἑἐκεῖ χειροτονοῦσι τὸν Μάξιμον, εἰ καὶ 


Περὶ Μαξίμου τοῦ Κυνικοῦ. 

Ἁλλᾶ χαὶ ὁ δ τῆς β΄ αυνόδου Μάξιμον ἀποχηρύν- 
τει τινὰ, μήτε ἑπ/σχοπὸον αὐτὸν γενέσθαι ἢ Εἶναι 
ἀποφαθόμενος, διὰ τὸ ἐκθέσμως χεχειροτονεῖσθαι, 
µήτε τοὺς ὑπ' αὐτοῦ χειρατονηθέντας κληρικοὺς 
ὑπάρχειν. Τούτου xal ὁ Θεολόγος Γρηγόριος Ev τινι 
τῶν μὴ ἐπ' ἐκκλησίας ἀναγινωσχομένων αὐτοῦ µέ- 
µνηται λόγων, Οὗτος δὲ ὁ Μάξιμος Ἀϊγύπτιος ὃν 
Φιλόσοφος Χυνιχός (χυνικοὶ δὲ ἑλέγοντο παρὰ τὸ 
αὔθαδες χαὶ θρασύ)’ καὶ προσελθὼν τῷ µεγάλῳ Πα- 
cp l'en voplto iJ Θεολόγῳ, καὶ κατηχηθεὶς ἐδαπτί 
cato, εἶτα καὶ τῷ χλήρῳ αυγκατελέγη, καὶ τῷ µε» 
γάλῳ ἐχείνῳ Πατρὶ ὁμοδίαιτος ἦν. Ἐν ἐφέαει δὲ τοῦ 
ἀρχιερατιχοῦ θρόνου τῆς βασιλευούσης Υενόμενος, 
χρήματα εἰς ᾽Αλεξάνδρειαν πέµπει, χάχεῖθεν ἐπι- 
σχόπους ἄγει τοῦτον χειροτονῄήσοντας, ἔχών xal τινα 
συνεργὸ) τῶν οἰχείων τῷ Θεολόγῳ. "Ηδη δὲ τῆς ix- 
κλησίας Evboy τενόµενοι, καὶ φωραθέντες, πρὶν 7) εν 
σελετὴν τελέσασθαι, παρὰ τῶν πιστῶν ἀπηλάθησαν, 
δὲ εἰσδύντες yo 


μηδὲν τῆς περὶ ταῦτα µοχθηρίας ἀπώνατο, οὗ γὰρ 
ἀνῦσαϊ τι ὅλως δεδύνητο * ἐς ὕστερον γὰρ χνωςθεὶς, 
xal τὰ ᾽Απολλιναρίου φρονῶν, ἀναθεματίσθη. 


istiusmodi improbitas, neque enim quidquam proficere potuit. Postea autem, cum coguitum esset 


eum cum Apoilinario sentire, anathemate ictus est. 
15 Primus insuper tertie synodi canon, nec non 


Τῆς δέ γε τρίτης αυνόδου ὁ af χαὶ f' χανὼν, in 


$ et 3, et 4, οἱ 5, episcopos vel clericos qui Nesto« C Ub xal ὁ Υ καὶ 6 U καὶ 6 ε’, τοὺς τὰ Νεστορίου xel 


rii, idemque cuin eo sentientis Celestij, opinionibus 
favent , ex sacerdotio ejiciunt ; eos autem quos Ne- 
etorias a sacerdotio expulit, qaod male ejus opi- 
nioni assensum non praeberent, ad proprios gradus 
rursus restitgi jubent : insuper et eos, quos, cum 
a synodo vel propriis episcopis propter indigms 
gua fscia condemnati essent et depositione mul- 
tati, Neátorius nom canonice suscipiens propriis 
gradibus restiguerat, nihilo secius depositos manere. 


De Nestorio. 
"Nestorius autem Constantinopoleos — patriarcha 
"Christum nudum esse hominem dicebat , eique se- 
'euhdum habitudinem unitum fuisse Dei Filium, 


τοῦ ὁμοδόξον τούτου Κελεστίνου φρονοῦντας ἐπισκό» 


Ἴπους Jj χληριχοὺς τῆς Ἱερωσύνης ἑξοδτρακίζουσιν » 


οὓς δὲ ὁ Νεστόριος τῆς ἱερωσύνης ἑξέωσε, μὴ evv- 
τεθειµένους τῇ ἐχείνου καχοδοξίᾳ, αὖθις ἀπολαύειν 
χελεύουσι τοὺς οἰχείους βαθμούς * ὅσους γε μὴν ὑπὸ 
τῆς συνόδου fj τῶν ἰδίων ἐπισκόπιων ἐπὶ ἀτόποις πρά- 
ξεσιν ἐλεγχθέντας τε xal καθαιρέσει ὑποδληθέντας 
ἁχανονίστως εἰς κχοινωνίαν δεξάµενος ὁ Neatópte; 
τοῖς οἰκείοις βαθμοῖς ἐγκατέστησε, τούτους μηδὲν 
ἡτέον εἶναι χαθῃρηµένους. 
Περὶ Νεστρρίου. 

'O μὲν οὖν Νεστόριος οὗτος, πατριάρχης Gv ζων- 
αταντινουπόλεως Φιλὸν ἄνθρωπον ἔλεγε τὸν Χριστὸν, 
ἑνωθῆνάι δὲ αὐτῷ χατὰ αχέσιν τὸν Yibv τοῦ θεοῦ, 


jdeoque sanctam Virginem non Deiparam, sed Chri- p sb οὐδὲ Θεοτόχον, ἀλλὰ Χριστοτόκον τὴν ἁγίαν 


Büparam nóminsbat, Qui sententia sanctorum Γ8- 
trum Ephesi congregatorum depotitus fuit, presi- 
dente iis Cyrillo papa Alexandrino beatis memorís, 
et. Celegiini veteris Romae papi locum tenente, ei- 
que sirenue operam navante Mennone Ephesino 
episcopo, Postea adtem trium dierum intervallo 
adíuit Joannés patriarcha Antiochenus cum pluri- 
bus episcopis, inter quos erst Theodoretus Cyri, et 
lhas Edessæ episcopus : qui , quod adventus eorum 
pon exspectarentür, irritati, Nestorii depositionem 
rescindere, et sanctam Cyrillum, Memnonemque 
Ephedliiüm, preter rationem poena vicissim depo- 
gitiónis afficere conati sunt. Ac Theodoretus quidem 
8d cversionem capitum 12, a moguo Cyrillo ad con- 


 IispBévov ὠνόμαξεν, ὃς dri τῶν ἓν Ἐφέσῳ ἆθροι" 
σθέντων ἁγίων Πατέρων καθᾖρητο, προφξάρχοντος 
ςούτων τοῦ ἐν ἁγίοις Κνρίλλον πάππα Ἀλεξανδρείας, 
ἐπέχοντος δὲ καὶ τὸν πόπον Κελεστίνου τοῦ πάπα: 
τῆς πρεσθυτέρας Ῥώμης, ουναιροµένου καὶ 
ἩΜέμνωνοςι ἐπισχόπον Εφέσου. Μετὰ δὲ τὴν «pl- 
την ἡμέραν, Ἰωάννης παρῆν à — Av- 
τιοχείας οὖν Άπλείοσιν ἐπισχόποιςν μεθ) ὧν ἂν 
xai θεοδώρητος ἑπίσκοπος Κύρὸυ, χαὶ Ἴδας 
Ἱδέσσης ol καὶ. τῆς ἀπολείψεως ῥδριοπαθή- 
σαντες, τῇ καθαιρέσει Νεστορίου ἑμέμφαντο, καὶ τὸν 
ἅγιον Κύριλλον τόν τε ᾿Εφίσον.Μέμνωνα παραλόγως. 
καθεῖλον. ὁ μέντοι θεοδώρητεύ καὶ εἰς ἀνασχευὴν 
τῶν iQ" χεφαλαίωνι ὧν ὁ μέγας ἐξίθετο Ko, Ue, 
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εἰς ἔλεγχον piv τῆς Νεστορίου χαχοδοξίας, στηριγ- Α fuiandos Nestorii errores fidemque stabilieadam edi- 


μὸν δὲ τῆς ὀρθοδόξου πἰστέως, Χεφάλαια ἕτερα τοσ- 
αὔτα ἑχδέδωχε, καὶ ὁ Ἴδας ὁμοίως ἐπιστολήν ^ xal 
μεγίστη Ὑέγονε μεταξὺ τούτων ἡ διαφορὰ, ὡς καὶ 
καθλῖρὲδιν αὖθις τὴν σύνοδον τῶν άρχιε ρέων ἑχείνων 
παταψηφίσασθαι, ola 6h τοῖς τοῦ Νεστορίου ὑπο- 
Ἀτευθέντων στοιχεῖν. Ἐπεὶ οὖν οὕτω δι’ ἀλλήλων οἱ 
ἀρχιερεῖς Χεχωρήκὰἁσι, xai σχίσμα ἣν παρ᾽ αὐτοῖς, 
$ βασιλεὺς πάντας εἰς τὴν βασιλεύουσαν µεταχαλε- 
“ϕἁάμενός, τὰ τῆς ὁμοφῤοσύνης xal ἄμφω τὰ µέρη 
ἁσπάσαόθὰι παρεσχεύασεν  ὁ μέντοι Θεοδώρητος, 
πρὸς ἔριν xal (β’ χεφἀλαια συντεταχέναι μὴ ἀρνησά- 
µενος. tfj ἁἀποδολῇ τούτων xal ἀθετήσει ἑαυτὸν τε 
της αἰτίας Ἱαρῃτήσατο, καὶ τῆς προτέρας ἔτυχε 
τιμῆς τε xal τάξεως, ἀγαπήσας τε τοῖς πεπραγμέ- 
, vos τῇ ἁγίᾳ συνόδῳ, τῇ καθαιρέσει Νεστορίου xat 
οὗτος Ίπεψηφίσατο. 
Περὶ Κελεσείου. 

Ὁ δὲ Κελέστιος μαθητὴς fjv Πελαγίου τινὸς µο- 
ψαχοῦ» ὥρμηντο δὲ χαὶ ἄμφω τῆς Καρθαγένης, ὡς 
ὁ Κωνσίαντινουπόλεως Φώτιος ἱστορεῖ, xal καινότε- 
pa ἐπειόῃγον τῇ Ἐχχλησίᾳ δγµατα. θνητὸν Υὰρ 
ιλασθῆναι tby ᾿Αδὰμ τὴν ἀρχῆὴν διετείνοντο, ἀλλὰ μὴ 
ἐχ παραβάσεως 10024 χαταδικασθῆναι ' τά τε ἀρτί- 
τοχα βρέφη p χρείαν Ἔχειν βαπτίσματος, οὐ yàp 
ἐφέλχονται τὴν προγονιχἣν ἐξ Αδὰμ ἁμαρτίαν' τόπον 
τε εἶναι μεταξὺ τοῦ παραδείσου χαὶ τῆς χολάσεως, εἰς 
ὃν τὰ μὴ φωτιαθέντα βρέφη µετατιθέµενα µαχαρίως 
Cv. Ταῦτα καὶ sepa ἓξ παραπλήσια τούτοις κεφά- 


torum, totidem alis capita luce donavit; quin οἱ 
Ibas etiam epistolam conscripsit; diuque discordi- 
bus animis utrinque certatum , donec 4 synodo in . 
eos antistites, utpote Nestoriani erroris merito su- 
spectos, depositione animadversum. Quoniam autem 
autistites se invicem ita adorti essent, et inter eoa 
Schis*na factum esset, imperator, omnibus ad regi- 
nam urbium convocatis, ut utraque pars Consen- 
tirent, et sese amplecterentur, eifecit. Theodoretus 
porro se contentionis studio capita duodecim con- 
scripsisse non inficiatus, per eorum repudiationem 
abrogationemque in se crimen recepit, et priorem 
honorem .ordinemque sortitus est. Quin et actis 
sancte synodi acquiescens, ipse etiam  depositio- 
nem Nestorii approbavit. 


De Celestio. 

Erat sutem Celesitius Pelagii cujusdam monachi 
discipulus, quorum uterque ex Carthagine orti sunt, 
nt Photius Constantinopolitanus patriarcha narrat, 
et nova dogmata in Ecclesiam introduxerunt. Ada- 
mum enim inortalem ab initio creatum esse aflir- 
mabant, et non propter transgressionem mortalitate 
multari. Et infantibus recens natis noh npus esse 
baptismo, quippe qui peccatum originale ab Adanio 
neutiquam trahant : porro locum esse medium in - 


ter paradisum et damnatorum gchennam, in quem 


infantes non illuminati conjecti sunt, ibique felicem 


λαια tole περὶ Πελάγιον καὶ Κελέστιον ἐπρεσθεύετο, ϱ vitum transigunt, Haec et sex alia capita hisce sImi- 


'& 6h xal & παροῦδα οἴκουμενικὴ τρίτη αύνοδος τῷ 
ἀναθέματι χαθυπέδαλεν, ἀλλά γε καὶ ἡ ἐν Καρθα- 
Φπένῃ σὐνόδος. Καὶ ζήτει τοὺς περὶ τούτων διεξιόντα» 
παύτης κανόνας tv τῷ a' Χεφ. τοῦ B. στοιχείου, τὸν 
pP φημὶ xai τοὺς χαθεξῆς τρεῖς ἑτέρους * ἀλλὰ δὴ 
καὶ ky τῷ λε’ χεφαλαίῳ τοῦ E. στοιχείου χανόνας τῆς 


αὐτῆς συνόδου ριδ καὶ pu'* ἅπερ γὰρ οὗτοι τοῦ ἄνα- ᾿ 


θέματος ἀξιοῦσι, παρ ἐχείνοις ἀφρόνως ἐδογματί- 
ζεπο, Καὶ ὁ μέγας ὃὶ λέων ὃ πάππας, τοὺς περὶ 
Πελᾶχιον xal Κελέστιον ἀπιστρέφοντας ἐγγράφως 
ἀναδεματίζειν «b σ’ρῶν Εθέσπισε φρόνημα. 


*O δὲ µε τῶν ἁγίων ἁποστόλων χανὼν τοὺς συν- 


ευξαµένους αἱρετικοῖς ἐπισχόπους f) πρεαθντέρους 
ἀφορίξει" ἐπιτρέφαντας δέ τισι τούτων τὰ τῶν χλη- 
prxüv ἔνεργῆσαι καθαιρεῖ. 

Ὅ δὲ µς’ xat τοὺς δεξαμένους τὺ ἑκείνων βάπτι- 
σμα, τοὺς ὑπ' ἐχείνων δηλαδὴ βαπτισθέντας, 3) ὅσα 
εἰς θυσίαν προσάχγουσι, καθαιρεῖ. 

Ὁ δὲ ζδ᾽ τὸν εἰσερχόμενον χληρικὸν f, λαϊχὸν εἰς 
συναγωγὴν Ἰουδαίων ἢ αἱρετιχῶν προσευχῆς χάριν, 
τὸν μὲν καθαιρεῖ, τὸν δὲ ἀφορίδει. Τίς γὰρ, φησὶ, 
συμφώνησις Χριστῷ πρὸς Βελίαρ; τίς δὲ μερὶς π.- 
στῷ μετὰ ἀπίστου; 

Καὶ ὁ μὲν τῆς ἐν Λαοδιχείᾳ c" τοὺς περιπεσόντας 
αἱρέσεσι, xoi ἔτι ταύταις ἑνεσχημένους, πόῤῥω βάἀλ- 
25: τῆς Ἐχκλησίας, xai εἰς οἶκον Θεοῦ εἰσιόναι οὐ 
συγχωρεῖ. | 

δὲ 1β’ οὐδὲ τὰς τῶν «αἱρετικῶν εὐλογίας fj 
ἁλοτίας εἰπεῖν οἰκειότερον, λαμθάνειν ἐφίησιν. 


"να a Pelagio et Celestio promulgabantur. qu:e tertia 


hzc ccumenica synodus, nec non synodus Cariba- 
ginensis, anathemati subjecerunt, Quare canoneg 
ejusdem super his disserentes in 1 cap. litter B, 
nimirum 109 et tres deinceps sequentes : quin et 
canones ejusdem synodi 114 et 415, in cap. xxxv, 
litera E ; qus» enim illi anaihamate digna censent, 
ab iis absurde edocta sunt. Porro et magnus Leo 
papa, eos qui a Pelagio et Celestio convertuntur, 


opinionem suam scripto anathematizare jubet. 


16 Porro canon 45 sanctorum apostolerum 
episcopos vel clericos qui una cum haereticis orant, 
excomimunicat ; sin autem iis tanquam clericis ope. 


D rari permiserint, depon t. 


Canon autem 46 eos qui eorum baptismum sus- 
cipiunt, id est, ab iis baptizsntur, vel quecunque 
ad sacrificium afferunt, deponit. 

Porro, canon 64 clericum vel laieum qui in syna- 
gogam Judaeorum vel hereticorum intruierit ad 
orandum, alterum quidem deponit, alterum autem 
excommunicat. Qusenam enim est concordia Christi 
cum Belial, sut qui» pars fideli cum infideli? 

Canon etiam 6 svn. Laodie. eos qui ad bereses 
ullas lapsi sunt, iisdemque detinentur, ex Eceles;a 
ejicit, et in domum Dei ingredi nen permlitii. 


Canon autem ejusdem 32 hereticorum benedi- 
ctiones vel, ut aptius loquar, waledic Susa aeSexe 


' non sipit, 
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orare omnino probibet. 

Et 27 non permittit qua a Judais vel hzreticis 
mittuntar festiva accipere, aut uua cum iis festuin 
agere. 

Nonus autem et. 24 iis qui Christi martyras re- 
linquunt, et ad falsos hæreticorum martyras abeunt, 
et in ea qu.e dicuntur martyria vel ccemeteria, se- 
metipsos a Deo: quasi alienantes , aller commun'one 
aliquantisper interdicit , alter autem cos anathema- 
tizat ; probabile enim est quosdam h:ereticos in tem- 
poribus persecutionis.a&d mortem usque reluctatos 
fuisse, quos igitur martyras :ocarunt qui cum eisdein 
sentiebant, el domos in quibus corpora eorum se- 
pulta erant, martyris. 

Canon autem 9 Timothei Alexandrini jubet, ut 
h:eretici, dues divina fit oblatio, precibus non inter- 
sint, nisi se poenitentiam acturos polliceantur. Si 
enim catechumenis hoe non perniissum sit, multo 
minus hæreticis. Quin et promittentes jn loco cate- 
chumenis destinato stabunt; quod si penitentiam 
agere uolunt, etiam ab eo loco expellentur. 


Quod hereiices qui in excessu e viia ponitentiam 
agunt , suscipere oporteat, 


Magnus autem Basilius, in canone 5, omues hz- 


reticos qui in excessu e vita panitentiam agunt, . 


admittere jubet, examinantes an veram poenitentiam 
ostendant, et an fructus liabeant qui salutis studium 
testiüiceutur. 


Porro canon 33 synodi Carthaginensis episcopis 
vel clericis ad bonorum suorum hareditatem infi- 
delem vel hxreticum omnino inducere vetat, etiamsi 
cegnati eorum sint. 

Canon autem δὲ, Episcopo, inquit, qui In vita: 
exitu testamentum condens hiereticos bonotum suo- 
rom heredes conscripseri, licet ei sanguine con- 
junctl sint, etiam post mortem anathema denun- 
tiari, et nomen ejus e sacerdotum memoria deleri 
debet. 

17 Leges civiles. 

Porro et a diversis legibus basil. non permissum 
est ut heretici bseredes liant, nop solum bonorum 
quæ ad episcopos et clericos, sed neque eorum, 
que ad Christianos laicos pertinent, eiiamsi lii 
eorum fuerint, Hzereticorum autem liberi Christiani 
facti, parentes suos, victum sibi et. vestitum sup- 
peditare, et dotem. dare juxta facultatis su: men- 
Surain cogunt. 


Qui non eredit s»rictam Trinitatem babere in 
una Deitate qualem potentiam , ne Christianos 
quidem dicitur, sed vesauus est, et. lizereiicus, el 
infamis, et punitur. . 

Hiereticus est, et legibus adversus haereticos 
latis obnozius, qui ab ortbodoxa fide vel paululum 
declinat, Quin et haereticos. nullam wilitiam, nec 
peblicaus curationem quamcunque  eblte posse 
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'O 6i }Υ΄ αἱρετιχῷ f, σχισματικῷ ὅλως ἡμᾶς οὐκ 
ἑπιτρέπει συνεύχεσθαι. 

Ὁ δὲ AL οὔτε τὰ παρὰ τῶν Ἰουδαίων fj αἱρετικῶν 
πεµπόµενα ἑορταστιχὰ λαμδάνειν, f) συνεορτάνειν 
τούτοις ἐφίησιν, 

"Q δὲ ϐ) χαὶ λδ’, τοὺς χαταλιμπάνοντας τοὺς τοῦ 
Χριστοῦ µάρτνρας, xat ἀπιόντας εἰς τοὺς τῶν αἷρε- 
τιχῶν φευδοµάρτυρας, xal εἰς τὰ λεγόμενα τούτων 
μαρτύρια χαὶ χοιµητήρια, ὡς ἀλλοτριοῦντας ἑαυτοὺς 
toU Θεοῦ, ὁ μὲν τῆς κοινωνίας µέχρι τινὸς ἀπείργει, 
ὁ 6$ ἀναθεματίνει. Εἰχὸς vàp τινας ὑποχειμένους 
αἱρέσεσιν, ἐν τοῖς διωγμοῖς, ἑνστῖναι µέχρι θανά- 
του, οὓς χαὶ μάρτυρας οἱ ὁμοδοξοῦντες αὐτοὶς ἑχά - 
409v, μαρτύριά zz τοὺς οἴχους, lv οἷς τὰ ἑχείνων 
ἑτέθαπτο σωµατ”. 

'O δὲ 0' Τιμοθέου Αλεξανδρείας, τῆς θείας τε- 
λουµένης ἱερουργίας, τῇ εὐχῆ κελεύει τοὺς alpsst- 
xou; μὴ παρεῖναι, εἰ µή που μετανοεῖν ἑπαγγέλλοιν» 
το. El yàp τοῖς χατηχουµένοις τοῦτο οὑκ ἐφεῖται, 
πολλοῦ γε δεῖ τοῖς αἱρετιχοῖς ’ ἀλλὰ καὶ οἱ ἐπαγγελ- 
λέμενοι, ἐν τόπῳ, ὃς ἀνεῖται τοῖς χατηχουµένοις, 
ἑστίδουσι, μὴ βουλόμενοι δὲ μετανοεῖν, xal τούτον 
ἐχθληθήσονται. 

"Oti t^c ἐν ἐξύδφ μετανοοῦντας τῶν αἱρετιχῶν' 
δέχεσθαι ypij. 

'0 δὲ αέγας Βασίλειος, iv. τν πέμπτῳ χανόνε, 
αύμπαντας τοὺς iv ἐξέδῳ μετανοοῦντας τῶν αἱρετι- 
Xv ἐπιτάττει προσδέχεσθαι, δοχιµάζοντας μὲν εἰ 
ἀληθῆ τὴν µετάνοιαν ἐπιδείχνυνται, καὶ εἰ τοὺς 
χαρποὺς ἔχουσι μαρτυροῦντας τῇ πρὺς τὸ σωθῆναι 
σπονδῇ. 

Ὅγε μὴν x9 τῆς tv Καρθαγένῃ «συνόδου, ἐπισχό. 
ποις f) χ)ηρικοἰς ἀπείρηχεν εἰς Χληρονομίαν. τῶν 
ἰδίων πραγμάτων όλως εἰσάχειν ἄπιστον f] αἱρετιχὸν, 
εἰ χαὶ τούτοις κατὰ γένος φχείωνται, 

Ὁ δὲ πα’, Ἐπισχόπῳ, φησὶ, τῷ Us τέλει διατι- 
θεμένῳ τοῦ βίου, αἱρετιχοὺς τῶν τούτου xlqpova- 
μεῖν, καὶ εἰ χαθ) αἷμα τούτῳ προσήχουσι, καὶ μετὰ 
θάνατον ἀνάθεμα δίον τῷ τοιούτῳ λεχθῖναι, χαὶ eb 
ὄνομα αὐτοῦ τῆς τῶν ἱερέων µνήµης ἀπαλειφθῆ- 
vat, 

Nópo πολιτιχοί. 

Καὶ παρὰ διαφόρων δέ vs βασιλιχῶν νόµων αἱρε- 

τικοῖς οὐκ ἐπιτέτραπται χληρονομεῖν, μὴ ὅτι γε των 


D τοῖς ἐπισκόποις προσόντων ἢ χληρικοίς, ἁλλ᾽ οὐδὲ 


τῶν τοῖς λαϊχοῖς Χριστιανοῖς, εἰ χαὶ παῖδες αὐτῶν 


τύχοιεν ὄντες' οἱ δέ γε sv αἱρετιχῶν παΐδες, Χρι- 


στιανοὶ γενόµενοι, ἀναγχάζουσι τοὺς [δίους γονεῖς 
γενόµενοι, ἀναγχάνουσι τοὺς ἰδίους γονεῖς τερέφειν 
αὐτοὺς χαὶ ἐνδύεινν xol προϊχα τούτοις διδόναι xatà 
τὸ µέτρον τῆς αὐτῶν περιοναίας. 

"0 μὴ δοξράζων τὴν ἁγίαν Τριάδα ἐν μ.ᾶ θἐότητι 
ἰφοδύναμον, οὔτε Χριστιανὺς λέγεται, καὶ ἄφρων 
kal, xat αἱρετιχὸς, καὶ ἄτιμος, xat τιμµωρεῖται. 


Αἰβιτικός ἐστι καὶ τοῖς xata τῶν αἱρετιχῶν ὑπύ- 
χειται νόµοις ὁ μιχρὸν 192v ἐχχλίνων tfo ὀρθοδόξου 
πίστεως * ὀλλὰ xai µγδεµίλν στρατείαν͵ v) τὴν olev- 
οῦν δηβόσιον φροντιόδα µετιέναι τοὺς αἱρετοιοὺς 
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θεσπίζοµεν, μήτε ἀξνωματιχοὺς vives0at, μὴ διδά- A decernimus ; utique nec dignitates assequi posse, 


σχειν τούτους, ph χειροτονίας ποιεῖν, μὴ λιτανεύςιν᾽ 
αἱρετ.χοὺς δὲ λἐγομεν πάντας αἶναι τοὺς μὴ µετα- 
λαμθδάνοντας τῶν ἁγιασμάτων παρὰ τῶν ἱερέων γατὰ 
τὴν ἁγίαν τοῦ θεοῦ Ἐχχλησίαν, 

Μανιχαῖοι καὶ Δονατισταὶ ph. ἐχέτωσαν τὰ τῶν 
ὀρθ,δόξων προνόµεα, ἀλλὰ xal ἑσχάτως τιµωρείσθω- 
σαν. ὡσαύτως καὶ οἱ ᾽Απολλιναρισταὶλ, xal oi μὴ 
val; ἁγίαις τέσσαροι συνόδοις πειθόµενο:, xa οἱ 
χατὰ tf; ἁγίας ὃ συνόδου f λέγειν τι 7, διδάσχειν 
τολμῶντες. 

Μανιχαῖος, εἰ ày ᾿ΡῬωμαϊκῷ τόπῳ ὀφβείη διάγων, 
ἀποτεμνέσθω. 

Μοντανισταὶ Ἱξαιρέτως μηδένα τῶν παρ αὐτοῖς 
χαλουµένων Πατριαρχῶν f] χληριχῶν ἑντὸς ἐχέτωσαν 
Κωνσταντινουπόλεως: 
αὐτῆς ότρατεύεσθαι, ἢ συσσίτια ποιεῖν, fj ἀνδράποδα 
ἐμπορεύεσθαι. 

Αἱρετικὸς xarà ὀρθοδόξου ub µαρτυρείτω, 


Ἐκδαλλέσθωσαν δὲ xal at αἱρετιχαὶ γνναῖχες τῶν 
δεδοµένων προνομίων ταῖς ὀρθοδόξοις οὐ γὰρ περὶ 
thv ἱχάνωσιν τῆς προικὸ αὐτῶν xai τῶν προγα- 
μιαίων δωρεῶν προτιµγθήσοντα; τῶν προτέρων δα- 
νειστῶν τοῦ ἀνδρὺς, ὥσπερ αἱ ὀρθόδοξοι. ᾿Επειδὴ 
γὰρ φησὶν, ἑαυτὰς τῶν τοῦ θεοῦ γωρίζευσι δωρεῶν, 
xai τῆς ἀχρά»του Χοινωνίας τῆς καθολιχῆς "Exxln- 
σίας ἀλλοτριοῦσ., δίχανον ἄν εἴη xoi τῶν παρ) ἡμῶν 
δεδωρηµένων ταῖς εὐσεθέσι τῶν γυναικῶν διχαΐων 


χωλυέσθωσαν δὲ xal ἑντὸὺς 


nec docere, nec ordinationes facere, nec litaniss 
celebrare. Dicimus autem hæretreos esse. omnes, 
qui sacramentis, quæ dantur a sacerdotibus in Dei 

Ecclesis,.non communicant. 

Manichzi et Donatist» orthodoxorum privilegiis 
ne fruantur, verum etiam exiremo supplicio affi- 
elantur, Similiter et Apollinaristz, iique qui qua- 
tuor sanctis cónciliis non obediunt ; el quicunque 
ton'ra quartum. sanclum concilium vel dicere 
quidpiam, vel docere ausi sunt. 

Manichzmus, si in loco Romano degere depre- 
hensos fuerit, decolletur. | 

Montanistze precipue. nullum eorum, qui di- 
ewnlur, patriarcharum, vel clerieorum  habesnt 
iatra Coastantinopolim, Probibeantur autem intra 
eam militiam exercere, vel comessaliones facere, 
vel mancipia emere. 

Hzretlcus testimonium coptra ortbodoxum ne 
dicat. 

Quia et hareties mulieres privilegiis qua dan- 
tur orthodoxis excidant. Non enim circa. dotis sus 
ei donationum ante nuptias sufficientiam priori- 
bus viri creditoribus prafereutur, quemadmodum 
roulieres orthodoxa, Quoniam enin seipsas; inquit, 
a Dei donis separant, et ab impolluta Ecclesise 
eaiholicæ eonimunione alienant, æquum etiam es, 
ut a juribus οἱ privilegiis piis mulieribus a nobis 
concessis alienentur. Etenim religiosi religlosorum 


καὶ προνομίων ἀλλοτριοῦσθαι. Τῶν yàp εὐσεθῶν ϱ henefaciores et legislatores a Deo constituti sumus, 


εὐσεθεῖς ὄντες εὐεργέται καὶ νοµοθέται πρὸς Ἰθεοῦ 
χαθεστήχαµεν, οὗ τῶν περὶ ἐλαχίστου τὰ τῆς ὁγιοῦς 
πίστεως τιθεµένων χοινὸν γὰρ ἡμῖν οὐδὲν πρὸς 
ἐκείνους. Tal; νοµίµοις ve μὴν τοὺς αἱρετιχοὺς τα’ 
φαῖς παραδίδοσθαι ουγχωροῦμςεν. 

. KE9AA. I". Πῶς δεῖ τὰς ετομέκας ἁγάπας 

ποιαῖν, ἤτοι tà συµπόσ 

| Ὁ μὲν τα τῆς ἐν Γάγγρᾳ νόδον, χανὼν, τοὺς 
χπηνωνεῖν μὴ ἀνεχομένους τοῖς Ex πἰστεω; xat εὐ- 
λάδείας τὰς λεγοµένας ἀγάπας ἓν Ἐχκλησίᾳ ποιοῦσ., 
xa εἰς τιμὴν τοῦ Κνρίου τοὺς ἀδελφοὺς εἰς ἑστία- 
σιν προσλαμθάνονσιν, ὡς ῥδελνσσομένους τὸ γινό- 
µενον, τῷ ἀναθέματι παραπέμπει. El γὰρ xa τοῖς 
ῥηθησομένοις κανόσι ταῦτα Ὑίνεσθαι ἀπείρηταιι 
ἀλλ' οὖν τοῖς ἀγαθῇ γνώµη τοῦτο δρῶσιν ἔστιν ὅπη 
Losisat. 

Ὅ δὲ οδ) «nc c" συνόδου χανὼν, καὶ ὁ xr τῆς ἓν 
Λαοδ'χείᾳ, ἀφορισμὸν ἑπανατείνονται τοῖς ἕἔνδον 
ἐκχλησίας *À τοῦ Κυριαχοῦ δειπνοῦαι, xa! ἀγάπην 
δῇθεν ἑἐσθίουσι, καὶ ἀχούμθιτα στρωννύει, τολμῶ- 

ιν’ ἀλλὰ (60 ἅπας τόπος τῷ Os ἀνατεθειμὲ ος 
χυριαχκὸς λέγεται. ᾿Αρχαῖον ὁξ ἣν ἔθος, μετὰ τὴν τῶν 
θείων χοινων/αν μυστηρίων κχοινὴν τράπεραν τοὺς 
πλουαίους τοῖς πένηθι προτιθέναι. Τούτου τοῦ ἔθους 
καὶ 6 μέγα; ἁπόστολος Παῦλος i, τὴ πρὸς Κοριν- 
θίονς µέμνηται α ᾿ ἐχεῖνος γὰρ χαὶ ἀγάπη, τοῦτο 
χαλεῖ, f) ὡς εἰς ἀγάπην ουνάγον, 4 ὡς 6v ἁγάπην 
γενόµενον * ἀλλ ὡς παραίεον σκανδάλου veyovhg 
ἔὕσιερον, οἱ θ:ἷει Πατ.ρες ἐχολνσαν  ὀχούμδιτα δὶ 


non. autem eorum qui sanam lidem parvi pendunt ; 
nihil enim nobis cum iis commuue est. Hæreticoa 
autem legitimis sepuleris tradi. permittimus, 


CAP. 1H. Quomodo agapas, que vocantuf, seu 609. 
vivía celebrare deceat. 


Undecimus syn. Gaugrenz canon iis qui eorum 
comniunionem non ferunt, qui ex (ide et pietate 
agspas dictas in. ecelesia perogunt, et iu. honorem 
Ponmini fratres ad convivium accipiunt, ab eo uti- 
que quod factum est abhorrentes, anathema de- 
nuntiat. Licet enlm a canonibus subsequentibus 


D tale quidpiam fleri vetitura sit, aliquando tamen 


iis qui bono instituto id faciunt, permissu est. 


18 Canon. autem 75 syn. v, nec non 328 
syn. Laodicené, iis qui intus ecclesiam vel locum 
Dowinicum «6118 sumunt, ibidemque agapas 
comeduut, et accubilus sternere ausi sunt, excom. 
iunicationem iptentat. Omnis autem locus Dee 
consecratus Dominicus dicitur. Erat utique mos 
antiquus, «t post. ivinorum mysteriorum partei - 
pationem, divites communem inensam psuperibus 
apponerent. Hujus consuetudinis meminit magnus 
apostolus Paulus in. prima Epistola ad Coriutuios; 
eamque charitatem appellat, vel ut ad charitatem 
conducentem,. vel αἱ ρεοφίος chacWaNem Sex, 
Votum cum yosW9 Sc990 ους CN, οσους 
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etis Patribus probibita erat. Αχούμδιτα autem A λατινικῶς στρωμνὰς sl; Ὄφος Ἀρμένας Bua. 


Latine lectos in aneam elevatos significant : ac- 
cumbo enim apud eos idem est quod ἀναπίπτω. 

Éadem etiam synodi Carthaginensis canon 49 
statuit, convivia in ecclesia celebrari omnino pro- 
hibens : nisi quisquam peregre iter [aeiens, et 
diversorjo indigens, prs necessitate in ecclesiam 
ingressus fuerit. 

CAP. 1V. De emptione ac venditione. 
Leges civiles. 

Ἑαιριίο et venditio lit, cum utraque paciscentiam 
pars de pretio consenserit : híc pretium solvendo, 
ile quod venditum est tradendo. Data autem ar- 
rba, et venditione rescissa, sí quidem emptor sit 
qui éam dissolverit, arrham amittit; sí vero ven- 
ditor, arrlæ accepiz duplum restituere cogitur. 


Qui officium adeptus est in provincia, in ea 
rem mobilem vel immobilem, vel per se vel per 
alium, emere non polest, preterquam a fisco; 
nam et rem amittit, et datum pretium non re- 
petit. | 

Qui rem rapuerit, vel per vim abstulerit, nisi 
eam restituat, inatiliter eamdem emit. 

Bi üscus ob debita fiscalia res debitoris dis- 
ttaxerit, uec ipse debitor nec creditor offerre de- 
bitum, resque vindicare potest. Omnibus euim 
potior est fiscus. 


8i tributorum exactor jussu magistratus agrum 
ej0s qtii 5n tributorum solutione cessat, vendiderit, 
venditlo non rescinditor : quod si absque jussu 
magístratus fiat venditio, vel dolo, vel siue justo 
pretio, rescinditur. 

Minoris res immobilis bene venditur propter 
sroprium ipsius debitum, vel propter debitum pa- 
ris, vel propter fiscum, videlicet post manifestam 
judicis sententiam. 

Quamvis minor setatis veniam postulet, rem 
immobilem absque decréto non vendit, neque 
pighori dat. Quod si vendiderit, uon solum ipse 
sed et hzrredes venditum recuperare possunt intra 
annum post annos 25. Similiter quod male emit, 


"ψέσεις µέρος ὁ μὲν 


ἀχούμθω γὰρ παρ ἐχείνοις, «b. ἀναπίπιῳ. 


Τὰ αὐτὰ xal ὁ τῆς tv Καρθαγένῃ μβ διατάττεῖαι, 
χωλύων ὅλως ἐν ἐχχλησίᾳ αὐμπόσια γίνεσθαι’ εἰ 
µήπου τις Ev. ἀλλοδαπῃ ὁδεύων, xal χαταγωγίυ 
ἀπορῶν, εἰς Ἐχχλησαίαν ἐξ ἀνάγχης εἰσέλθοι. 


óc καὶ zpdc'tec. 


i.taxol. 

'Ayopasía xal πρᾶσις auvictata:t, ἠνίχα ἂν περὶ 
τοῦ τιμήματος ἑχάτερον τῶν συμφωνούντων συναι- 
«ἣν χαταδολην ποιησάµενος 
τοῦ τιμήματος, 6 δὲ παραδοὺς τὸ πιπρασχόµενον” 
ἀῤῥαδῶνος δὲ δοθέντος, xat διαλνοµένης τῆς πρά- 
σεως, εἰ μὲν 6 ἀγοραστῆς ein ὁ διαλύων, ἁπόλλυσι 
τὸν ἀῤῥαδῶνα ’ εἰ δὲ à πράτης, διλόῦν ὃν ἔλαδεν 
ἀῤῥαδῶνα παρασχεῖν ἀναγχάζεται. 

*O κρατῶν ὀφφίχιον àv ἑπαρχία οὐ δύναται χινη- 
4bv f ἀχίνητον ἐν αὐτῃ ἀγορᾶζειν πρᾶγμα, fj δι 
ἑαντοῦ fj δι΄ ἑτέρου, εἰ μὴ παρὰ τοῦ δημοσίου xci 
γὰρ xal τοῦ πράγματος ἐκπίπτει, xal τὸ δοθὲν τί- 
pnpa οὐχ ἀναλαμδάνει. 

Ὁ ἁρκάσας πρᾶγμα f Big ἀφελόμενος, ἐὰν μὴ 
ἁπόχαταστήσῃ τοῦτο, ἀνισχύρως αὐτὸ ἀγοράζει. 

Ἐὰν ὁ δημόσιος διὰ δηµόσια χρέη πωλήσῃ wpi- 
γµατα τοῦ χρεώστου, οὐδὲ αὐτὸς ὁ χρεώστης, οὐδὲ 
6 δανειστὴς δύναται προσαγαγεῖν τὸ χρὲο:, xoi ἕἔκ- 
διχῆσαι τὰ πράγματα. πάντων γὰρ προτιµότερό 


ΚΕΦΑΛ. ΑΔ’. Περὶ é 
Nópot 


C ἰστιν ὁ δημόσιος. 


Ἐὰν 6 τῶν δηµοσίων ἀπαιτητὴς, χατὰ κχέλευσιν 
τοῦ ἄρχοντος πωλῄσῃ τὸν ἀγρὸν τοῦ ἀγνωμονοῦντος 
ἐν τοῖς δηµοσίοις, οὐχ ἀνατρέπεται dj πρᾶσις * iav 
δὲ χωρὶς κελεύσεως τοῦ ἄρχοντος Ὑένηται, ἢ χατὰ 
$610», f) δίχα τιμήματος, ἀνατρέπεται. | 

Τὸ τοῦ ἀφήλικος ἀχίνητον πρᾶγμα]χαλῶς πωλεῖται 
δι ἴδιον αὐτοῦ χρέος, f) διὰ πατρφον, Ἡ διὰ δηµό- 
σιον, δηλονότι ἐπὶ φανερᾶς Χριτοῦ ἀποφάσεως. 


Κὰν συγγνώµην ἠλικίας Άπκαιτήσῃ 6 ficto, οὗ 
φωλεῖ ἀχίνηίον πρᾶγμα χωρὶς΄δεχρέτου, ἀλλ᾽ οὐδὲ 
ὑποτίθεται” εἰ δὲ πωλήσει, δύναται οὐ µόνον αὐτὸς, 
ἁλλά xa οἱ χληρονόμοι τὸ πραθὶν ἀνατρέφαν εἴσω 
ἐνιαυτοῦ μετὰ κε ἕτη. 'ὩὨσαύτως δὲ καὶ ὃ xaxix 


vel permutavit, recuperare potest, intra praedictum D ἠγόρασεν ?) ἑνήλλαξε, δύναται αὐτὸ ἀνατρέφαι, τὸ 


tempus, pretium depositum repetens. Debita au- 
tem. restitutio etiam ad hzredea ejus transmit- 
utar. 

Neniam autem ætatis postulat, vir quidem a 
vicesimo statis anno, femina autem a decimo 
ortavo, Scias autem plenam etatem esse ab anno 
vicesimo quinto. 

19 Tutor, vel curator, vel procurator orphani 
rein emere nequeunt. 

Minores beue rescinduut venditionem quam 
curatores eorum per dolum male fecerunt. 

Pacta sine dolo conventa, quique legibus eontra- 
fis non sunt, valcnt. | 

Qui annone insidiantur, dum venalia. coem:unt 


χαταθληθὲν ἑπαναλαμθάνων εἴμημα εἴσω τοῦ εἰρη- 
µένου χρόνου * fj δὲ ἁρμόξουσά τινι ἀποχατάστασις 
παραπέμπεται xal ἐπὶ τοὺς αὐτοῦ κληρονόμους. 

Συγγνώµην δὲ ἡλιχίας αἱτεῖ, ὁ μὲν ávhp ἀπὸ x' 
ἔτους. fj δὲ θήλεια ἀπὸ τη. Σὺ δὲ γνῶθι τὴν τελείαν 
ἠλικίαν εἶναι ἀπὸ χε’ ἔτους, 


Ἑπίτροπος οὐ δύναται ὀρφανοῦ ἀγόράσαι πρᾶγμα, 


Ἡ χουράτωρ, f) προχουράτωρ. 


Καλῶς ἀνατρέπουσιν οἱ Άττονες ἅπερ χατὰ ὅόλον 
xax; ἐπώλησαν οἱ αὐτῶν κηδεµόνες. 

Τὰ χωρὶς δόλου σύμφωνα, xal μὴ τοῖ; νόµοις 
ἐναντιούμενα, ἔῤῥωται, 


Οἱ τῇ εὐθηνίᾳ ἐπιδουλεύοντες δίὰ τοῦ mpogyopá- 
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ζειν τὰ ὥνια, h ἀποτίθεσθαι, f) xaX xatphv ἀφορίας Α aut in. horrea eondunt, et. sterilitatis lempus ex- 


᾿ἐχδέχεσθαι, ἔμποροι μὲν ὄντες, τῆς πραγµατείας 
εἴργονται, ἢ ἑξορίζονται, εὐτελεῖς δὲ, εἰς δηµόσιον 
ἔργον χαταδιχάζονται. 

0 ἀγορασθεὶς αἰχμάλωτος, si μὲν εὔπορος εἴη, 
ἐχπληρούτω τὰς ὑπὶρ αὑτοῦ τιµάς’ ἁπορῶν Gb, 
εριετίαν δουλευέτω τῷ ἀγοράσαντι, καὶ οὕτως ἆπο; 
λνέσθω. 

'O ἐπὶ παρανόμῳ συναλλάγµατι Φιδοὺς A why 
οὐκ ἔχει εἰς τὸ ἀναλαθεῖν τὸ δοθέν. 


ΚΕΦΑΑ. E. Περὶ ἁΛογευσαµόνων ἤτοι ζωοφθό- 
por. 

Τῶν &M yo συμφθαρέντων ζώοις 6 ις’ τῆς ἐν 
᾽Αγχύρᾳ χανὼν θαυμασίαν πεπρίηται τὴν διαίρεσιν᾿ 
οἱ μὲν γὰρ τὴν ἑπάρατον ταύτην ἅπας τελεσάμενοι 
πρᾶξιν, φησαὶ, µήπω τὸ εἰχοστὸν ἑχκληρώσαντες 
ἔτος, μηδὲ γυναιχὶ συζευχθέντες, xal τῇ µετανοίᾳ 
τἣν θεραπείαν ἐπιζητήσαντες, elc πεντεχαιδέχατον 
ἔτας τοῦ τόπου τῆς ὑποπτώσεως μὴ ἐξιέτωσαν, xal 
εἰς ἑτέραν πεντετηρίδα τοῖς εὐχομένοις εἰς ταὐτὸ 
δυνιόντες, οὕτω τῆς κΧοινωνίας χαταξιούσθωσαν, 
εἴγε θερµοτάτην ἐπιδείξαιντο τὴν µετάνοιαν * οἱ δὲ 


Εέχρι xópou τοῦ πάθους ἐμφορηθέντες, τῇ μακρᾷ 


τῆς εἰχοσαετηρίδος προσκείσθωσαν ὑποπτώσει, xal 
εἰς ἕτερον ε’ ἔτος τοῖς πιστοῖς συνιστάᾶµενοι, οὕτω,τῇ 
κοινωνίᾳ προσίτωσαν. Τοῖς v& μὴν τούτῳ συνεσχη- 
µένοις, τὴν νέαν ὑπερθεθηχόσι, χαὶ ἐν ἡλιχίᾳ γενο» 
μένοις, xaX γυναιξὶ συζῶσιν, ὁ πεντάχις πέντε τὴν 
ὑπόπτωσιν ἐπιμετρήσει χαὶ ἑτέρα πενταετηρὶς τῶν 


Βείων δώρων μνηστεύσεί τὴν µετάληψιν, "στις C 


Μέντοι πεντηχοντούτης ὧν, f| καὶ πρὸς γῆρας ἤδη 
χλίνων, xat τῇ ἰδίᾳ χρώμενος γυναιχὶ, τούτῳ ἑάλω, 
ἐν ἅπαντι τῷ τῆς ζωῆς χρόνῳ τῶν μυστηρίων εἰργό- 
ptvoc, ἓν τῷ καιρῷ τοῦ θανάτου χοινωνήσει xal 


Μόνον. 


Ὅ δὲ (7 ταύτης λελεπρωμένους τούτους ἐπονο- 
pétt^ οὕτω γὰρ ὁ Μωσαϊκὸς νόμος τοὺς ἀχαθάρ- 
τους xai µεμιασμένους ἐχάλει ’ xal τοῖς χειµαζοµέ- 
νοις προστάττει σννεύχεσθαι! εἴεν δ᾽ ἂν οὗτοι οἱ τὸν 
ἀχείμαστον λιμένα τῆς Ἐκκλησίας προσχώσαντες 
ἑαυτοῖς τῃ πρὸς τὰ πάθη ῥοπῇ, καὶ θύραν τοῖς 
πνεύμασι τῆς πονηρίας ἀνοίξαντες, ἃ δη puplav 
ἐπεχείρει τῇ doyf] τριχυµίαν καὶ ζάλην, 

^0 δὲ μέγας Βασίλειος iv τῷ C, ἔτι δὲ καὶ ἐν τῷ 
ΕΥ’ χανόνι τοὺς ἀλογευσαμένόυς μετὰ τὴν ἐξόμολό- 
γησιν sl; ἔτος δέχατον πέμπτον τῆς ποινωνίας 
ἀπείργει. 

Ὅ δὲ Νύσσης μέγας Γρηγόριος, lv τῷ y' χανόνι͵ 
th» ἁλόγιστον ζωοφθορίαν εἰς ὀχτωχαιδέχατον ἔτος 
ἐχτείνει. | 

Nópoc. 

O μέν τοι πολιτικὸς ενόµος, Οἱ ἀλογευσάμενοι, 

φησὶν, ᾖτοι χτηνοδάται, χαυλοχοπείσθωσαν. 


ΚΕΦΑΛ. Q'. Περὶ ἀγαγγωστῶν. 
"O ὰ1Υ τῆς ἕκτης συνέδον κανὼν, Μηδεὶς, φησ], 
χουρᾶς ἄνευ xal σφραγῖδος τοῦ οἰχείου ποιμένος, 
ἐπ ἐκχληρίας ἀναγι ὠωσχέτω τὰς ἱερὰς βίόλους, 


spectant, sí negotiatores sint, negotiari probiberitur, 
vel relegantur; tenuloris tero conditionis si sint, 
in opus publicum damnantur. 

Capiivus emptus, si dives sit, pretium pro seda- 
tum compleat; indigens vero itibus annis emptori 
serviat, et sic | dimittatur, 


Qui aliquid. pet injustum contractam dat, actio- 
nem non habet ad datum recuperandum. 

CAP. V. De irrationaliter  (ornieantibag ,, aive 

qui cum brutis commercium habent. 

Eorum qui cum snimslibus ratione carentibus 
commercium habent, 16 syn. Ancyr. canon ad- 
mirandam divisionem facit. Qui enim factum boc 
exsecrandum semel perpetrarunt, vicesimum »tatis 
anoum nondum assecuti, nec matrimonio cone 
juneti, et per poenitentiam medicinam: expetunt, 
€ loco substratorum usque ad decimum quintum 
annum ne ezeant, et in. aliud quinquennium una 


' eum fidelibus orent, et sic communione digni 
s| modo ferventem poenitenti&m- 08- 


habeantur : 
(enderint, Qui vero ad satietatem ab affectu 
ahducti fuerint, longam vigiuti annorum aub- 
strationem subeant, et alio quinquennio cum fide« 
libus stantes, ad communionem postea accedant. 
lis autem qui facto boc semet assuefecerint 
juventutem transgressi, ei maturam seintem. 49” 
secuti, et com muliere vitam - agentes, sub 
sirationem anni 25 emetientur, et post aliud 
quinquennium — munerum divinorum  partielpes 
erunt, Quicunque vero quinquagenarius exsistens 
vel: ad senectutem inclinans, οἱ uxoris consore 
tio utens, in delicto hoe deprehensus fuerit, : toto 


. viue sam tempore mysteriis interdictus In bora. 


duntaxat mortis communicabit. 


Canon autem. 17 hujusce synodi homines hujus. 


modi leprosos nominat (ita enim lex Mossica 


immundos et pollutos vocabat) et iuter hyemantes 
erare jubet. Hi autem sunt qui sua ad libidines 
inclinatione tranquillum Ecclesie portum aibi 
occludun!, ostiumque impuris splritibus aperiunt, 
qui ingentes im anima fluctus εἰ tempestatem 
cient. 


D Quin et magnus Rasilius, in 7 nec non 63 ca- 


none, eos qui irrationaliter fornicantur, postquam 
confessi fuerint, usque ad decimum quintum an- 
nui) à communione arcet. - 

Magnus autem. Gregorius Nyssenus in $ capene 
panas irrationalis fornieationis ad 18 annum 
extendit. 

Les. 

Dicit autem lex civilis, Qui irrationaliter (ος- 
nicantur, sive brula ineunt, genitalia eis ampu- 
tentur. | 

20 CAP. VI. Da lectoribus. 

Tricesimus tertius vi syn. canon, Nemo, fuquit, 
Sine tonsura et pastoris proprii charactere, in 
suggestu stans sacros libros in eeclesia Jegat. Qui 
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autem preter hoe facere aggressi fueriut, escom- A ἐπὶ τοῦ ἄμδωνος Γστάμενος' τοὺς δὲ παρὰ οοὔτο 


aunicationi suhjiciautur. 

Decimus quaitus autem syn. 6 canon, meque ei 
quia juventute tonsus, vel nigris vestibus, vel habito 
mouachal: iudutus fueiit, hoc facere permitut, uisi 
abantistite adoptionem, sive manuum (positione 
acceperit. Quin εἰ prefectis sacerdotali diguitate 
ornatis fas esse dicit iu propriis monassteriia lecio- 
re$ ordinare, si inonasteria scilicet in. desertis zdifi- 
cata saint, Idem etiam facere chorepiscopis permis- 
sum est, Quare eaput. 4 literie T et 21 littere X, 
et in cap. 5 lhitterz A canonem 51 magni Basilii. 


Lez. 

Jubet autem Justiniani novella, ut nemo lectec 
flat, nisi qui sit 18 onnos natus. Quare etiam. I3 
eap. liuere K. 

CAP. VII. De anathemate. 

Quare saper hoc in inscriptione synodí Gangre- 
ne, quse in. priuciplo reliquarum synoderum cata- 
logo annume:atur. 

CAP. Vill. De Amiminsiis sew. Promensalibus. 

Ptomensulia vi sanctilicandi nacta, quam tem- 
plorum de novo éxstructorum oousecratio, et sep- 
tem dierom ministerigm iis ibidem servatis elargi- 
iur, ubicunque iis opus fuerit, sine. prohibitione 
transmittuntur: et non im bae vel illa provincia 
cireumscribuntuf , eed θἱ trans mare mittuntar 
sicut et oleum el reliqua. saera. lia. autem. dicta 
$8nt, quod multas ejutinodi mensas exprimant 
velerantque, qua sanctam Dominicam inensam 
perficiunt. Quin. οἱ nomen. ejus a Romanorum 
«mensa ducitur : propric autem in eas men- 
aas ponunjur, quas Consecralio nondum  sanctili- 
eavit, 


CAP. IX. De peregrinatione. e-iscoperum et. cle- 
ricorum. 


Porro mec episcoporum et clencorum peregri- 
natio a Patribus prztermittenda videbator. Canon 
enim 16 synodi que prima et secunda dicia est, 
£piscupus, inquit, qui plusquam sex mensibus ab 
ecclesia sua abfuerit, et in slia regione versatus 
(uerit, nec regis aut patriarchae jussu detentus, aut 
a gravi morbo, ut omnimo pedibus gti non possit, 
lecto affixus, 4 sacerdotio alienabitur, οἱ alius in 
episcopatum ejus introducctur. 


$1 Septimus autem synodi Sardic. canon, Epi- 
scopus, inquit, nisi litteris regiis accersatur, ad 
wegem proficisci ne audeat, praesertim propter 
dignitates quæ secularibus non. minus. quam epi- 
*copis convenmnt. Quod si plane propter auxilium 
injuria aflectorum — viduarumque et. orphanorum 
ad regem. mittere in. animo. habeat, aut. veniam 
exoralutus sw pro lis qui ob deliera ie exsilium 
deportati, amt. aliis peenis obnoxii fuerint, a sa- 
fis hominibus laudem polius quam reprehensio- 
nein mereur. 


ποιεῖν εολμῶντας ἀφορισμῷ ὑπὑδάλλεσθας, 
'O δὲ της D συνόδου τδ) οὐδὲ τὸν χεχαρμένον ix 


Μειραχίου ἢ φαιὰ ἐνημμένον, fj μοναχικὸν Ίμφιο» 


αµένον σχΏμα, τοῦτο πιιεῖν ἑφίησι, ph πρὸς τοῦ 
ἀρχιερέως τήν χειροθεσίαν δεξάµενον, "E£elvac δὲ vai 
trovo pivot; qrolv ἱερωσυωνῃ σεμνυνοµένοις, ἀνα» 
γνώστας ἐν τοῖς οἰχείοις µοναστηρίοις χειροτονεῖν, 
εἰ ἐπ ἑἐρημίας οἶμαι τὰ ΄Μοναστῄρια τυγχάνουσι 
χείµενα. Τοῦτο δὲ καὶ χωρεπισχόποις ποιεῖν ἐφεῖται. 
ήτει καὶ τὸ ὃ χεφ. τοῦ Ε’ στοιχείου, καὶ sb χα’ «o0 
X στοιχείου, xal ἓν τῷ &' χεφαλαίῳ τοῦ À στοιχείου 


Χανόνα τοῦ μεγάλου Βασιλείου να’. 


Νόμος. 
Ὕ ὃλ Ἰουστινιάνειος Νεάρὰ χελεύει μὴ γίνεσθαϊ 


D τινα ἀναγνώστην εἰ μὴ τη! ἑτῶν γένουτο. Ζήτει xal 


τὸ ΙΥ χεφ. τοῦ K στοιχ. 
ΚΕΦΑΑ. Z'. Περὶ ἀναθέματος. 

Zfsst τὰ περὶ τούτου ἐν τῇ ἐπιγραφῇ τῆς tv Γάγ- 
Υρᾷ συνόδου, Ἶτις «τῷ καταλόγῳ τῶν λοιπῶν συνό- 
ζων kv τῇ ἀρχῇ συνηρἰθµηται. 

ΚΕΦΑΛ. H'. Περὶ ἀντιμινσίων. 

Τὰ ἀντιμίνσια, τῆς ἁγιαστιχῆς µετέχοντα δννά- 
µεως, ἣν αὐτοῖς fj ες καθιερώσεως τῶν vtextá 
ἀνεγειρομένων ναῶν ἀκολουθία xal f ἕπταήμερος iv 


«τῷ ἐκεῖ θαιαστηρίῳ χειµένοις ἱερουργία χαρίζεται, 


Évüa ἂν χρεἰα γένηται τούτων, ἀχωλύτως παρα- 
πέµπονται, xai οὐ περιγράφεται ἓν «fjóc τῇ ἑνορίᾳ, 
$| ἐν ἐχείνῃ, ἀλλὰ xol ὑπερόρια γίνονται, xa0à 0h 
xai τὸ ἅγιον pópov, καὶ ἕτερα ὅγια᾽ ἐχλήθησαν 8 
οὕτως, ὡς ἀντιπρόσωπα xal ἀντίτυπα τῶν πολλῶν 
τοιούτιο» µίνσων, τῶν χαταρτιζόντων τὴν ἁγίαν δε- 
σποτικὴν τράπεζαν * ἀλλὰ καὶ ἀπὸ τοῦ χατ᾽ Ἰταλοὺς 
ἄΐνσνυ ἡ τούτων. παρήχθη προσηγορία» ανρίως 8 
ἐπ᾽ ἐχείνων τῶν τραπεζὼν τίθενται, ἃς καθεέρωσις 
οὐχ ἡγίασεν. 

ΚΕΦΛΑ. 6’. Περὶ ἀποδημίας ἐπισκόχων καὶ 

κληρίχων. 

Οὐδὶ τὰ τῆς ἀποδημίας τῶν ἐπισχόπων f| χληρι- 
xiv παροπτέα τοῖς Πατράσιν ἐχρίθη * 6 γὰρ ic" τῆς 
λεγομένης à" xal β’ σννόδου χανὼν, 'O πλέον τῶν Εξ 
μηνῶν, qui, τῆς ἑαυτοῦ Εκκλησίας ἁποδημῶν 
ἐπίσχοπος, χαὶ ἐν ἀλλοδαπ] ὃ-ατρίδων, u$. βασιλι- 
χοῦ ἢ πατριαρχιχοῦ εἴργοντος αὐτὸν ἑπιτάγματος, 


D ἡ βαρείας νόφου χλινοπετῆ διόλου ποιούσης, ὡς 


ἀχινήτως πρὸς µετάδασιν ἔχει», ἀλλοτριωθήσετας 
τῆς ἱερωσύνης, καὶ ἕτερος εἰς τὴν ἐπισχοπὴν ixst. 
νου ἀντεισαχθήσεται. 

Ὁ δὲ τῆς tv Σαρδικῇ C, El ph γρᾶμμασι βασιλε- 
χοῖς μεταπεμφθείη, φησὶν, ὃ ἐπίσχοπος, ἀπιέναι 
ph τολμάτω πρὸς βασιλέα, ἀξιωμάτων ἕνεχα μµάλι- 
στα, ἃ δὴ χοσμικοῖς οὗγ ἆττον f| ἐπισχόποις προς. 
fxs. El δὲ δι ἐπιχουρίαν προιανῶς ἀδικουμέγων 
πενήτων, χηρῶν τε xal ὀρφανῶν, τὴν ὡς τὸν βασι- 
Ma στε[λασθαι πρυθυµηθείη, f) παραιτησόµενος τοὺς 
in| αταίσμασιν ἐξορίᾳ παραπεµφθέντας, ἢ ἑτέρεις 
ἐξεταζομένους χολάσεσιν, ἑπαινετέος μᾶλλον η µεµ- 
πιέος τοῖς Υτ νοῦν ἔχουσιν, 
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'0 δὲ w φαύτης, El μέντοι δι ὑπηρέτου, qns, A — Uctavus autem ejasdem syn. canon, Si quidem, 


τὴν δεδηλωμένην ἰχεαίαν ὑπὲρ τῶν προσφευγόντων 
τῇ ἐκχλησίᾳ καὶ ὁτομένων ἐπικουρίας 6 ἐπίσχοπος 
ποιῄσαιτο, xal vf] τῶν πολλῶν οὐχ ὑποπεσεῖται 
µέμφει, καὶ τὴν lv. τῷ ατρατοπὲδῳ ταλαιπωοίαν 
ἑχφεύξεται, 

Ὁ δὲ €, Τὰς μετὰ συνοδιχῆς, qnot διαγνώσεως 
πρὸς τὸν βαδιλέα τοῦ ἐπισκάπου πεμποµένας ἔπι- 
ατολὰς ὑπὸ τοῦ τῆς πόλεως ἐχείνης μητροπολίτου, 
ἐν fj τὰς διαεριδὰς ὁ βασιλεὺς τῷ τηνικαῦτα ποιεζ- 
*1t, ἀναχρίνεσθαι δεῖ, xai εἰ μὴ φὀρτιχαὶ τούτῳ 
δοχοῦαιν, ἐπιδίδοσθαι * 41 δ οὖν, πρὺς τὸν πέμγαντα 
ταὖτας ἀνακομίζεσθαι. 

Ὁ δὲ 20, Τῆς ἑνίων ἀναισχυντίας εἴνεχεν, ἵνα μὴ 
τὰ τῆς ἱερωσύνης διαθάλλοιτο, καὶ παρὰ τῶν Ev ταῖς 
καρόδοις χαθεστηχότων ἑἐπισχόπων, ἀναχρίνεσθαι 
τοὺς ἀπιόντας xot τῶν ἀρχιερέων yph, τῶν µητρο- 
πηλιτῶν, οἶμαι, elc οἱ τοιοῦτοι πάντως ὑπόχεινται. 
Πρὸς ἐχείνων γὰρ χαὶ µόνον τοὺς ὑπ' αὐτοῖς àva- 
χρίνεσθαι χρεὼν ἐπισχέπους, ἔστι δ᾽ ὅτε xo τοὺς 
ph) ὑποχειμένους αὐτοῖς, xai τούτοις παρὰ χανόνας 
τι πράξειν ὠρμημένοις, ουχ οπως μὴ συναινεῖν, 
ἀλλὰ xai ἀπελέγχειν, xat ὡς οἵόγ τε, διαχωλύειν. El 
μὲν γὰρ ἀπίοιεν πρὸς βασιλέα, fj ὑπ᾿ αὐτοῦ προσ- 
χληθέντες, fj τῶν πρ)δεδηλωµένων εὐλόγχων ὑποθέ- 
σεων χάριν, ἑφεῖναι τούτοις τὴν πάροδον, τὰς εἰρη- 
νιχὰς αὐτῶν σηµειωσαμένους ἐπιδτολάς. EL δὲ δι’ 
ἐπίδειδιν ἄλογον εἰς ἀλλοτρίαν πόλιν ἀπέρχονται, 
διδάξαι τὸν ἐνταῦθα λαὺν οἰόμενοι, xat χαταισχῦναι 
τὸν ταύτης Exloxomov, f) πρὸς βασιλέα ἰδίας .πο:η- 
αόµενοι ἀξιώσεις, yh κοἰνωνῆσαι τούτοις, ὡς Ex 
τοῦ χανόνος οὖσι χαθῃρημένοις. 

Ὅ γὰρ τῆς ἐν ᾿Αντιοχείᾳ ια xal τῆς χοινωνίας 
ἀποχηρύττει, χαὶ τῆς ἀξίας ἀπόόλητον τείθησι 
πάντα ἑπίσχοπον f) πρεαδύτερον, f| ὅλως ὄντα τοῦ 
χανόνος, τὸν ἄνευ γνώμης xal γραμμάτων τῶν ἐν 
τῇ ἐπαρχίᾳ ἐπιαχόπων, xal μάλιστα τοῦ μητροπο- 
λίτου, ἀπιέναι πρὸς βασιλέα, καὶ ὑπὲρ ἀναγκαίων, 
φημὶ, zpavuátuy, τοὶμήσαντα. 

λλλ οὐδὶ ὁις’ τῆς ἐν Καρνθαγένῃ διὰ θαλάσσης 
μαχκρὰν ὁδὸν στέλλεσθα’ τὸν ἐπίσχοπον ἐπ.τρέπει, εἰ 
μὴ το γε μετὰ κοινοῦ ψηφίσματος τῶν τῆς ἑπαρ. 
χίας ἐπισχόπων, κατ ἐξαίρετον δὲ τοῦ τῆς συνόδου 
τὰ πρῶτα φέροντος πατοιάρχου ἢ µητροπολίτ.» 
ἐντετυπωμένης Χαἱ σεσηµασµένης Ὑραφῆς, συνιστά- 
δης τοῦτον πρὸς οὓς ἄπεισι, xal ἀξιούσης περὶ 
αὐτρῦ. 

Ὅ δὲ ox ταύτης, οὐδὲ πρὺς ἑτέραν ὑπ) αὐτῷ 
τελοῦσαν παρωιχίαν εὐπρόσοδον ἀποδημεῖν διχαιοῖ, 
χἀχεῖ διατρίθτιν ἐπὶ cox, τὴν πρωτότυπον ἔχχλη- 
Slav καταλιµπάνοντα, xal τῶν σωτηριωδῶν αὑτῇ 
π:αραγγελµάτων ὁλιγιωροῦντα, Χέρδους ᾖἱδίου τὴν 
σωτηρίαν τοῦ λαοῦ προϊέμενον. 

Βασαμών. Ἐν τούτου τινὲς αυλλογίζονται μὴ 
ἐξεῖναι, μήτε τὸν ὑπὸ ἐθνῶν τῆς οἰχείας ἑ π.σκοπῆς 
ἐχθληθέντα, ἐν ἑτέρᾳ ὑπ) αὐτῷ τελούσῃ κατοιχεῖν 
παροιχίᾳ, μήτε τὸν φαύλης καὶ μιχρᾶς ἐπισχοπῆς 
προϊστάμενον, εἰς ἑτέραν ποιυανθρωποτέραν  yu- 
pev, ὑποτελῆ καὶ ταύτην αὐτῷ τυγχάνουσαν , αὐ. 


D 


inquit, episcopus peritionem sua pro jis$ qui ad 
ecclesiam confugiunt, et 301110 egent, per mini- 
strum nolam fecerit, tum plurium | repreliensiont 
non erit obnoxius, tum angostias. in. castris effu- 
giet. | 

Nonus autem canon, Litterz, inquit, ad regem 
sb episcopo cum synodali cognitione mittendi 
ab urbis illius metropolitano, in qua rex tunc 
temporis versatur, lcgi debent ; quæ, si non. mole- 
ει vise eint, tradantur ; secus autom, ad eum qui 
easdem misit, ccportentur. 


Canon autem 20, | Ne propter paucorum , inquit, 
impudentiam sacerdotium condemnetur. antistites 


qui aliquo abeunt, ab episcopis qui constituti suut, 


in transitu examinari debent, a metropolitanis, ut 
mihi videtur, quibus ejusmodi omnes subjecti sunt , 


lis enim. solis episcopos sibi subjectos examinare. 


fas est, et quauloque sibi non subjectos, quando 


aliquid preter canonem facere aggrediantur ; non. 


modo. ut quod factum est non. laudent, sed ut. re- 
prehendaut, et pro viribus impediant. Si enim ad 


régem proficiscantur, vel ab €o accersiti, vel prop- 


ter. petitiones inanifesto rationales, transitus. ii»- 
dem dandus est, modo litteras pacificas ostendant, 
Quod si propter absurdam ostentationem ad aliam 
civitatem abeant, populum illic docere in animo 
ha5entes, et ejus episcopum pudore suffundere, vel 
ad regem, ui snas peliliones offerant, cum lis, ut 
qui 4 canone depositi sint, non est communic&u- 
dum. 

. Etenim syn. Autiochenz canon 11 omnem ερἰ- 
scopum vel presbyterum, vel qui omnino ex canone 
ει, qui citra sententiam δὲ litteras provincialium, 
episcoporum οἱ praesertim metropolitani , ausus 
fuerit ad regem, etiam propter res necessarias, 
ῥτοβσίεοὶ, abdicat eta dignitate ejicit. 


Porro nec synodi Carthagen. canone 16 permis- 
suni cst, ut cpiscopus trans mare longius mittatur, 
nis cum cowwuni provincialium episcoporum 
consensu. Et ium melius esset, si a synodi præ- 
Íecto, patriarcha scilicet vel metropolitano, litte- 


ras exaratas sugnatasque habeat, qua 9 ad quos 


prdficiscitur eum coumendent, et digne dc. ου 
loquantur. 


Canon autem 71 ejusdem synodi non zquum- 


esse censet, ut episcopus primitiva sua ecclesia 
diu derelicta, ad aliam ditiorem — parochiam ín 
dic cesi sua constitutam. proficiscatur, et illic ver- 
Setur, propmo utique lucro. populi salutem  post- 
poueus. 

Balsamon. linc. eolligunt nonnulli, quod non 
licel ci qui a proprio episcopatu a paganis ejectus 
(uerit, iu alia parochia ad se pertinente habitare; 
pet ci qui psrvo εἰ pauperi episcopatui praeest, in 
aliam regionem popwiosiorem sibique tributum 
solventem | desultaiorie descendere, nisi rex con- 
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geuserit, et synodalis cognitio id faciendum. esso Α θόρµητον µεταθαίνοντα xotoixelv, f» μὴ βασιλεὺς 


judicaverit. ᾿ 

93 Canon autem 12 synodi Sardicensis. episco- 
pum, qui a4 immobiles suas possessiones qua suut 
án exteris regionibus peregre abit, ut fructus suos 
eolligat, habeatque unde pauperibus suppe Jitet, 
tribus tantam Dominicis abesse, et interea  regio- 
nis'istius presbyterum adire, et ibidem una. cum 
fdelibus orare et psallere jubet; ne in canonem 
impingst, qui segregat eum qui tribus Dominicis 
' abecclesia sua abfuerit, idem dicit 414 ean. hujusce 
synodi. Quin et frequentius eivitstem istius regio- 
uis ne adeat; ita. enim, bona sua assidue conser- 
vans, nihil detrimenti patietur, et ejus regionis 
episcopus eum inanis gloriam οἱ arrogantia non 


Insimulabit, tanquam cui in snimo esset, popu- B 
ium οἱ subjectum erudiendo, ipsum pudore 


suffundere. 

Balsamon, In immobilibus «euim alienarum 
ecclesiarum possessionibus, 1llios regionis ερὶ» 
scopus jura episcopalia exercet, nisi quod soli pa. 


eriarchze Constantinopolitano ex longa consueludine. 


permissum sit, dare jus figendi crucem , et oblatio- 
nem nominisque mentionem babere; idque non 
solum in prediis suis quo possidet, ubicunque 
sita fuerint, el possessionibus immobilibus mona- 
steriorum sibi sabjectorum, sed etin provinciis 
metropoleon suarum, ubicunque scilicet ab aliquo, 
qui ecclesiam exstruit, vocatus fuerit. 
Quid sit translatio, discessio εἰ invasio. 

Si autem quidquam, ultra. peregrinationem non 
laboriosam, ab episcopis innovetur,id vel trans- 
latio dicitur, vel discessio, vel invasio. 

Et transiatio quidem fit, quaudo aliquis a mi- 
horj ecclesia ad majorem viduam — transfertur, 
qni sciliceL verbo et sapientia exccllit, quique 
pietatem — períclitantem — confirmare possit. Uti 
magno Gregorio qui Theologus dictus erat, con- 
ligit, quem nemo sanus virum esse summa 
laude dignum negaverit. 

[ος sanctorum apostolorum canon 14 neces- 
sarium esse judicat, dicens nonlicere episcopo, 
relicta sua parecia alleri insilire, eliamsi a 
pluribus coactus sit, nisi detur causa aliqua 
mecessaria que enm adid faciendum 
. wu quod eorum qui ibidem degunt, pietatem pro- 
movere possit. Porro non privatim eligendus est, 
eed cum multorum episcoporum judicio et idonea 
adhortatione. | 

Est autem. discessio, quando episcopus aliquis, 
ecclesia sua a paganis prebensa, cum consensu illius 
regionis episcoporum, ad aliam. vaenam discedit; 
quod. sana circa fidem orthodoxam cognitione et le» 
gum ecclesiasticarum  decretorumque scientia im- 
buatur. Quin et hæe nulli reprehensioni obnoxia 
eyt; uti disserit synodus Antioch. in 13 et 22 ca- 
none, dicens, non oportere episcopum ad aliam pros 
vinciam proficisci, et ordinationes facere, nisi ab 
fatius regionis episcopo ld ei concessum fuerit ; 


' gf, xat διάγνωσις ἐπικρίνῃ τοῦτο συνοδική. 


0 δὲ i τῆς ἐν Σαρδικῇ, Tov εἰς ἀχινήτους «6- 
τοῦ χκτλσεις ἁλιόντα ἐπίσχοβον, ὑπερορίους οὔσας 
τῆς αὑτοῦ ἐπαρχίας, ἐπὶ «ῷ συγχοµίσαι τοὺς οἱ» 
χείους χαρποὺς, ὡς ἂν ἔχῃ τοῖς δεοµένθις ieee- 
κεῖν, ἐπὶ τρισὶ χαὶ µόναις Κνυριαχαῖς χελεύει τοῦτον 
τῷ τῆς ἑπαρχίας ἔχείνης πρεαδντέρῳ συνἐρχεόθαι, 
xai τοῖς ἑνιαῦθα πιστοῖς συνεύχεσθαι καὶ συµ- 
φάλλειν, ἕνα μὴ Προσχεχρουχὼς ᾗ τῷ ἀφορίζονει 
κανόνι tbv ἐπὶ τριαὶ Κυριακαῖς τῆς ἐχχλησίας 
ἀπολιμπανόμενον * ἔστι δὲ xal οὗτος ταύτης ια” 
οὐ μὴν ἀλλὰ xol πυκνῶς εἰς τὴν πόλιν τῆς χώρας 
ἑχείνης μὴ ἀλιέναι. οὕτω γὰρ xol ζημίαν οὐχ 
ὑπόστήσεται, συνεχἑστερον ἐπιτηρῶν τὰ οἰχεῖα, 
καὶ ὁ ἐγχώριος ἐπίαχοπος χενῆς δόξης xoi ὑπερ. 
οψίας αὐτὸν o0 γράψεται, ὡς ἂν εἰς αὑτοῦ αἰσχύνην 
tbv ὑπ᾽ αὐτῷ λαὸν διδάσχειν ἐθέλοντα. 

Βαόαμών. Eig γὰρ τὰς ἀχινήτους κτήσεις τῶν 
ἁλλοτρίων ἐπχλησιῶν ὃ ἐγχώριος ἐπίσχοπος τὰ. 
ἀρχιερατικὰ ἐνεργεῖ δίχαια. Μόνῳ δὲ τῷ πατριάρχῃ 
Κωνσταντινουπόλεως ἓκ συνηθείας ἐφεῖτάι μακρᾶςι 
σταυροπἡγιά τε διδόναι, xaX τὴν ἀναφορὰν καὶ 
μνήμην τοῦ ὀνόματος αὐτοῦ ἔχειν, οὗ µόνον bo" οἷς 
χέχτηται ἰδίοις χωρίοις ὀπονδίποτε κειµένοις, xa 
τοῖς ἀχινήτοις κτήµασι τῶν ὑποχειμένων τούτῳ 
µοναστηρίων, ἀλλὰ xal àv ταῖς τῶν µητροπόλεων 
αὐτοῦ ἑνορίαις, ἔνθα ἂν παρὰ τοῦ τὸν νεὼν ἀνεγεί» 
ροντος δηλαδὴ προσκληθείη. 

Tí ἐσει µετάθεσις, µεξεάθασις, καὶ ἐπίδασιςο. 

El δὲ τι περαιτέρω τῆς ἀπραγματεύτου ἄποδη- 
pla; χαινοτοµηθείη τοῖς ἐπισχόποις, ἢ µετάθεσις 
λέγεται τοῦτο, f]. µετάδασις, fj ἑπίδασις, 

Καὶ µετάθεσις µέν ἐστι, eb ἐδ ἑλάττονος ἐκχλὴ- 
σίας el; μείζονα χηρεύουσαν ἀναχθῆναί τινα τῶν 
λόγῳ xaX σοφίᾳ διαφερόντων , καὶ τὴν εὐσέδειαν 
χινδυνεύονσαν δυναµένων στηρἰδαι, ofa καὶ τὰ χατὰ 
τὸν µέγαν ἔσχε Γρηγόριον, τὸν τῆς θεολογίας ἓκ- 
ώνυμον, ἣν οὐκ ἄν τις εὖ φρονῶν εἴπῃ ph τῶν 
σφόδρα ἐπαινουμένων εἶναι. 

Τοῦτο καὶ ὁ ( τῶν ἁγίων ἁποστόλων χανὼν τῶν 
ἀναγχαίων εἶναι κρίνει, μὴ ἑςεῖναι λέγων ἐπίσχο- 
φον χαταλιπόντα τὴν ἑαυτοῦ παροιχίαν, ἑτέρᾳ ἑἔπι- 
πηδᾷν, xÀv ὑπὸ πλειόνων ἀναγχάζηται, εἰ μή τις 


moveat: B ἀναγκαία «Ur αἰτία dj τοῦτο ποιεῖν αὐτὸν χατεπεί- 


Ύουσα, ola δυνάµενον τοῖς ἐχεῖ τά γε εἰς εὐσέδειαν 
δυλλαδέδθαι’ καὶ τοῦτο δὲ οὐκ οἴχοθεν ἑλέσθαι δεῖ 
ἀλλά xal χρίάει πολλῷῶν ἐπισχόπων, xal ἵχανῇῃ πα». 
ῥαχλήσει 

Μετάδασις δὲ, ὅταν τις εῶν ἐπιδχόπων, tfe 
ἐχχλησίας αὐτοῦ χαταληφθείσης ὑπὸ ἐθνῶν, γνώ» 
pp τῶν χατὰ τν χώραν ἑπισκόπων εἰς σχολάτοὺ-« 
σαν ἑτέραν µεταθῇ, διά τε τὸ περὶ τὴν ὀρθοδο- 
ξίαν αὐτου ὑγιὰς, xal vh» τῶν xx) αστικῶν 
ἐπιστήμην Ὑόμων τε xol δογμάτων. "Eye & 
καὶ αὕτη πάντως τὸ ἀνεπίχλητον, -ὡς dj ἐν "Ave 
τιοχείᾷᾳ σύνοδος kv τῷ cw! κανόνι καὶ xf Ud 


οζεισι, μὴ δεῖν, λέγουσα, πρὸς ἑτέραν ἑπίσχοπον 


ἐπαρχίαν ἀπιέναι xaX χειροτονίαξ ποιεῖν, el μὴ ev 
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ι(ωρηθείη πρὸς tov ἐπισχόπου εἲς ἐπαρχίας A secus, ordiuationes et. alia quæ ab eo facta sunt, 


rne * εἰ δ οὖν, xal τὰς χειροτονίας, xat τὰ ἄλλως 
23100 πραττόµενα τυγχάνειν ἄχυρα, xal αὑτὸν 
ρέσει καθυποδθἀλλεσθαι, ὡς σχανδάλου xai 
ιχῆς αἴτιον ὑπάρξαντά. 
πίδασις δέ ἐστιν fj κατὰ αὐτονομίαν, ἢ κατά 
φαύλην οἰχονομίαν τοῦ σχολην ἄγοντος, f| xat 
ἔχοντος ἐχχλησίαν ἐπισχόπου πρὸς χηρεύου- 
ἐχχλησίαν παρόλογος ἐπεισαγωγὴ, fjv τοσοῦ- 
Ιδελύξαντο οἱ ἐν Σαρδ.κῇ θεῖοι Πατέρες, ὥστε 
εχοινώνητον εἶναι παντὶ Χριστιανῷ τὸν ἑργά- 
ταύτης διωρίσαντο, χαὶ μηδὲ ἓν ταῖς τελευ- 
ις ἀναπνοαϊς λαϊχῆς γοῦν κοινωνίας ἀξιοῦσθαι. 
JObc γὰρ ἐν τῷ α’ κανόνι, xai μέντοι xal τῷ P', 
»eací* μηδενὶ τῶν ἑἐπισχόπων ἐξεῖγαι τὴν πό- 
bv ᾗ χεχειροτόνητο, χαταλιπόντα, πρὸς ἑτέραν 
65vov* τεχμῄριον (ὰρ ἁλαζονείας χαὶ πλεονε- 
ἀτέχνως καθέστγκεν fj τοιάδε µετάδασις, xal 
$ χενῆς ἔφεαις, xal τοῦ πλείονα αχτῄήσασθαι 
(µατα" ἔπεί col. γε πῶς οὐχ εὕρηταί τίς ποτε 
μείζονος πόλεως εἰς ἑλάσσονα µεταθεθηχώς ; 
" üpa χαὶ δίκαιος ἂν ὁ τοιοῦτος «Un, τῆς τῶν 
Gv ἐχχόπτεσθαι ὀμηγύρεως ' εἰ δὲ xat ἐόλους 
η ῥάπτων», φησὶ, xci χατασχευαζόμενος , xat 
ααξί τινας ὑποφθείρων ἀναπείθει, στάσεις χατὰ 
ἐχκλησίαν ἐγείρειν, τὴν αὐτοῦ προστασίαν 
ητοῦντας, μηδὲ θνήσχων τῆς τῶν λαϊκῶν ἀξιού- 
χοινωνίας' xai τῶν πιστῶν γὰρ ὅλως ἑνάριθμον 
| τοῦτον οὐχ ἀνέχεται. 
) δὲ τῇ; δεὐτέρας συνόδον B τοὺς ὑπὲρ διοίχη- 
ἰπισχόπους, ταῖς ὑπερορίαις ἐκχλησίαις, ταῖς 
|» τὰ ἑἱκάστῃ δηλοδὴ ἀφωρισμένα κειµέναις 
, ἀχλήτους θεσπίζει μὴ ἐπιέναι , «hv ἄσαχτον 
)v καὶ λῃστριχὴν ἔφοδον ἐντεῦθεν ἑμφαίνων’ μιδὲ 
αις ἐπιδημεῖν ἐπὶ χειροτονίᾳ 9). ἑτέρᾳ οἰϊδήτινι 
τιχῇ διοιχήσει’ τὰς μέντοι xa0' ἑχάστην ἕπαρ- 
ἐκκλησιαστικὰς διοιχἠσεις, φήφους, φημὶ, xat 
οτονίας, xal ἀμφιδολιῶν λύσεις, bv. ἀςορισμοῖς 
νυµένας xat ἐπιτιμίοις, xal λοιποῖς τοιούτοις, 
χάστης ἑπαρχίας οἰχονομεῖν σύνοδον΄ τὸ δέ γε 
χρατεῖν τῶν ἐν τοῖς βαρδάροις ἔθνεσι χειµένων 
ησιῶν, ὥστε ἀνενδοιάστως ἐπιφοιτᾷν xal ταῖς 
ἄλλων ἐχχλησιῶν παροικίαις, eU τις ἐν λόγψ 
άμπων, toU; λοιποὺς ἐπιστηρίζειν δύναιτο’ 


irrita esse, eumque deposhioni subjiciendum, ut 
qui scandali et^ perturbationis causa evaserit. 


Est denique invasio episcopi sede carentis vel 
ecclesiam habentis, in viduam ecclesiam, propter 
autonomiam vel malum aliquod institutum, aL- 
surda introductio. Quam quidem sancii Patres 
iu Sardic. synodo adeo abominarunt, ut statuc- 
rent, eum qui hoc fecerit, ab omni Christianorum 
communione alienum esse, et neque In extremo 
spiritu laicorum commuuione dignum habendum. 

93 Statini enim in 1 et 2 canone sic dicunt, 
nulli episcopo licere, civitate in qua ordipabstur 


B.relieta, ad. ali&m transire; etenim hujusmodi inva- 


sio, et inanis glorise pluraque possidendi desiderlum- 
certissimum est superbis et arrogantia indicium. 
Unde enim fit, quod nemo unquam inventus est, 
qui a majori ad minorem civitatem translerit? 
Quare zquum est ot, qui hujusmodi est, a fidelium 
ccu abscindatur. Quod si dolos, inquit, struere 
et machinari deprehensus fuerit, et pecuniis ali- 
quos córrumpere in animum indurerit, ut sediiio- 
nes in ecclesia moveant ejusdem principatum αρ” 
peteutes, is neque moriturus laicorum communione 
d'gnus habeatur ; ut enim qui est ejusmodi omnino 
Ín numero fidelium sit non est ferendum, 


Canon »utem 2 syn. n statuit, ut episcopi ulira 
diccesin ecclesias extra suos terminos, qu: scili: 
cet extra fines cuilibet definitos positss sunt, nou - 
vocati nequaquam adeant; inordinatum exinde et 
przdatorium eorum accessum indicans; nec ess 
ad ordipandum aut aliam quamlibet sacram fanctio- 
nem exercendam ingrediantur, Insuper ut eccle- 
siastica cujusque provincie negotia, nimirum ele- 
ctiones, ordinationes, e& de excommunicationibus, 
ponis, aliisque ejusmodi, controversiarum deci- 
siones, synodi cujusque provincialis auctoritate 
administrentur. Porro ut quod ad ecclesias attinet 
quz inter barbaras gentes posite sunt, consuetudo 
servetur * ut absque omni difficultate, si quis di: 
cendi facultate pollens reliquos confirmare possit, 


o δὲ συγχεχώρηται παρὰ τὸ ph εἶναι χἀχεῖ p in. alienarum. ecclesiarum parcecías  commeet. 


xórou; ἀποχρῶντας εἰς συνόδου πλήρωμα. 


) δὲ τῆς ἕκτης συνόδου x' ἐπιαχόπῳ διδάσχειν 
Gier δηµοσίᾳ οὐκ ἐπιτρέπει τῇ τούτῳ μὴ ὑπο- 


ἑνῃ» ἰδίᾳ μέντοι τὸν ἐν αὑτῇ ἐρωτῶντα δι- 


uw, xal μέντοι xal δηµοσίᾷ τοῦ ἐγχωρίου ἔπι- 
ραντος ἐπισκόπου, ἔτι δὲ xal χειροτονίας ποιῆσαι 
κεχώλυται. El δέ τις παρὰ ταῦτα, qnot, πράτ- 
φωραθείη, τῆς μὲν ἑἐπισχοκῆς παυέσθω, «à δὲ 
πρεαθυτέρου ἐνερχείτω, ἀντίῤῥοπον τῷ ἰξ 


pete πταίσματι τὴν dv τῷ πρεσθυτερείῳ τα-. 


ωόέν ὑπενεγχών' ἐπεὶ καὶ τὰ ἑναντία τῶν ἑναν- 

) ἵαμεν ἰάματα * o0 γὰρ ἆλλο τι τούτῳ ἡμάρτη- 

τελείας ἄξιον χαθαιρέσεως. . 
PATBROL. Ga. CALIV., 


Hoc autem ei concessum est, quod non sint ibidein 
episcopi qui plense synodo cogend.e satis esae possint. 

Porro, 20 νι syn. canon episcopo in civitate ad 
se non pertinente publice docere non permittit ; 
privatim autem Ínterrogantem docere, et publice 
etiam cum regionis istius episcopi permissione, nec 
non ordinationes facere non prohibetur. Si quis 
autem preter bsc faccre deprehensus foerit, ab 
episcopatu cesset, presbyteri vero munere fung:- 
tur; bumiliationem scilicet in presbyterio culp:e 
ex superbia genit: oppositam passus. Scimus eni 
contraria contrariis sanari. Neque enim aliud ab 
eo peccatum est perfeeta depositione dignum. 


δν 
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Episcopi, inquit, qui ordipibus insigniti ad paro 
chiam in quam nominabantur, abeunt, a populo 
autem ibidem degente terminos ejus ingredi non 
permissi, sd alias exinde proficiici, et episcopis illa- 
rum vim inferre, et seditiones movere au»i sunt, 
segregentur. Quod si solo bonore et catbedra pres- 
byterorum cooteuti esse. voluerint, in eo loco uli 
prius eraut presbyteri maneant, tranquillam vilam 
agentes. Quod si in. episcopos sibi præſecios sedi- 
tiesi inveniantur, presbyteri queque bonore pri- 
ventur, οἱ gradibus ecclesiasticis excidant. 


Canon eutem 16 syuodi Autiochenz, Qui prorsus, 
inquit, ex episcopatu $uo a gentibus ejectus fuerit, 


MATTH.EI BLASTARIS 
Decim. octavus autetn. synodi Ancyranz canon, A 
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"0 δὲ τες ἓν Αγχύρα ur, Οἱ χειροτονίαν ἐπισκό- 
που, Φποὶ, δεξάµενοι, χαὶ zoe τὴν παροιχίαν &z- 
(όντες, bv Ti ἐπωνομάσθτσαν. χωλυόµενοι δὲ xat τῶν 
ἐχείνοις ἐπ.θἵναι ὁρίων πρὸς τοῦ ἐνταῦθα λαοῦ. 
καὶ ἐντεῦθεν ἑτέραις ἐπ.έναι τολμῶντες, xat τοὺς 
iv αὐταξς ἐπισχόπους βιάσεσθαι. xai σ-άσεις πινεῖν, 
ἀποριξέσθωσαν. E: μέντοι ἀπογρῶν ἡγήσαιντο τῆς 
τιμτς xa: χαθέδρας ἐ{ξιῶσθαι µόνης -ὤν πρεσθ.- 
τέρων, ἔνθα καὶ πρότερον ὑκῆρξς τούτοις πρεσθ6.- 
εέροις εἶναι, µενέτωσαν tovg, B:o2vz::- εἰ δὲ agis 
τοὺς χαθεστῶτᾶας ἐπισχόπους σωραθεῖεν στασιά- 
δοντες, xal τὸν τιμὴν ἀφαιρεῖσθα. τούτυυς τοῦ πρ.- 
σθυ:έρου, xal τῆς Ἐκκλησίας ἐχπεώτους Ὑίνεσθαι. 

'O δὲ εἲς ἐν ᾽Αντιργείᾳ tc^, Ὁ τελέως , φτοὶν, 
ἐχδεθλημένος ὑπὸ ἐθνῷῶν τῆς ἰδίας ἑπισχοπῆς, xa: 


el ut vacans in ecclesiam vacantem irruperit, ejusque B ὡς σχο)άζων εἰς αχολάζουααν ἑἐπιῤῥίφας ἑαυτὸν 


threnum surripuerit, sine perfectae synodi permis- 
ejone, sacerdolio exuelur, ejiamsi universus po- 
pulus quem invasu eumdem elegerit. llla. autem, 
inquit, perfecta est. synodus, cui uaa adfuerit me- 
wopolitanus, Neque enim solis provincialibus epi- 
scopis hxc facere permissum est. 

Vicesimus primus vero decernit, non debere epi- 
scopum a sua paroecia in aliam transire, neque se 
sua sponte iugereotem, 9A neca popujo vi com- 
pulsum. nec ab. episcopis coactum, sed, in 64 ec- 
clesia quam ο Dec ab initio sortitus egt, manere, 
et ab easdem nequaquam recedere. 

Porrc. canon ὦ synodi Sardicensis, Si plures, 
inquit, episcopl in proYinciam aliquam conveneriut, 
tanquam  eeclesiasticum. aliquod acturi , epigcopt 
ub »lig provineia ne invocali cos adeánt; votali 
autem. aditum me dileraut , propter [ratertnam 
charitatem. 

Canon autem 11, Si quis, inquit, episcopus ver- 
borum peritia probe instructus ad alíam civitatem 
vel provinciam abeot, si de religione οἵ eultu 
Bogtro quazstio oriatur. ne prolinus cum ostenta- 
tione et vano ornatu iuter populum versetur, pu- 
storeu regionis despectul habens, eumque pudore 
suflundens, difficiles seruones proferendo : id enin 
perturbationis Causa est, οἱ suspicionem  prabel, 
quod qui ita facit. cathedram istius urbis concu- 
piscat. Oportet igitur, inquit, inordinate cum im- 


ἑχκλησίαν, xal τὸν ταύτης ὑφαρτάσας θρόνο», ui 
τελείας ἁπιτριφάσης αννόδου., ἁπόόθλητος χαὶ τῆς 
ἱερωσύνης Esso, xàv ἅπκας ὁ λαὺς. ὃν ὑφήρπασε, 
τοῦτον αἱροῖτο * τελεία δέ ἔστι, ono, σύνοδος, Ti 
αύνεστι χαὶ ὁ µττροπολίτης: o) vào ἐφεῖται ταῦτα 
πράττειν µόνοις τοῖς τῆς ἑπαρχίας ἐπισκόποις. 

Ὁ ók χα μῖ,  µεταθαίνειν ἐπίσχοπον ἀπὸ τῆς 
ἰδίας παροικίας elc ἑτέραν δἱορίσεται, μὲτ᾽ αὖθαι- 
ρέτως ἐπιῤῥίπτοντα ἑαυτὸν, μήτε μὴν ὑπὸ λαῶν 
ἑκθιαζόμενον, ut 0 ὑπὸ Σπισχόπων ἀναγχανόμενον, 
µένειν δὲ ἐν T, χεχλήρωτο ἐς ἀρχῖς, ὑπὸ τοῦ Θεοῦ, 
xai uh µεθίστασθαι. 

Ὁ δὲ τῖς dv Σαρδιχῇ. Y, Ei καὶ συνεληλύθᾳσ:, 


ς φησὶν, εἰς ἀντιανοὺν ἑπσρχίαν, πλείους τῶν ἔπι- 


0x67, ὥς τι τελέσοντες ἐχχλησιαστιχὸν, . t ἀχλή- 
τους πρὸς αὐτοὺς ἀπιένχι τοὺς àg' ἑτέορας ἑπαρ- 
y κλχλουμέ,οας ΥΣ μὴν μὴ ἀναδύεσθαι thv ἄφ.- 
διγ διὰ τὸ o dba) gov. 

'Q δὲ (a, Ἐάν τις τῶν ἐπισχόπων , eral, aóvon 
παιδείαν ἱχανῶς Ἰσχημένος, πρὸς ἑτέραν qim πόλιν 
$ ἱπαρχίανι ζητήσεῳως ἑἐχεῖ γενομένης περὶ τῖς ἐν 
ἐμῖν θρτσχείας, hrot λατρενοµέγης εὐσεθείας. pi; 
xai ἐπίδειξιν xa: χόµτων ἁλόγισιον συνεχῶς tul; 
Ἰααῖς ὀμυειτυ., kv περ.φρονίσει τὸν τῆς χώρας πο.. 
μένα τιθέμενος, καταισχύνων αὐτὸν, καὶ προφέρων 
τα, περὶ λόγους ἀνάσχητον᾽ αἴτιον γὰρ τοῦτο ταρα- 
y^s xaX ὑπρνοίας αὐχ ἐλεύθερον, ofa ταῦτα quw 
ἐβεπίτηδες τῷ ἐποηθαλμιᾶν τῇ τῆς πόλεως ἑχείνης 


petu irruentem propulsare, εἰ [raternam charita- D καθέδρφ. Δεῖ τοίνυν, qnot, xaX τὸν ἁτάχτως &ctov- 


tem saneirc. Neigltur episcopus coepiscopum pror- 
sus expellat, id enim. inbumanute est οἱ ineptum 
et malum et impium. Nec ille plusquam tribus sep- 
timanis illie versetur, suamque ecclesiam relinquat. 
Si enim canon nou. scriptus laicum a commun:one 
arcet, qui in civitate commoratur, et per tres 
septimanas commuoi ccclesige sybaxi non interest, 
multo wagis episcopus tanto tempore ab ecclesia 
$uà abesse non debet, sine gravi aliqua necessitate, 
et gregem: suum derelinquere, Verum postea cauon 
hic non scriptus tactus est canon δὲ sexta syuodi, 


τα χαταστεῖλαι , xal νομοθετῆσαι τὸ φιλάδελφον * 
μήτε οὖν ὁ ἐπίσχοπος παντάπασιν ἁπωθείτω τὸν 
συνεπἰσκοπον, ἁπάνθρωπον vào τοὺτό νε xoi 
σχαιὸν, xa φαῦλον, xal πονηρόν' μήτε μὴν ουτος 
ἐνταυθοῖ διατρίδων, Ἀϊέον τῶν τρ.ὼν ἑδδομάδων 
τῆς οἰχείας ἐχχλησίας ἀπολιμπανέσθω * εἰ γὰρ ὁ 
ἀγράφως φερόμενος κανὼν της χοινωνίας ἁπείρχει 
τὸν kv πύλει διάγοντα λαϊχὸν, καὶ ἐπὶ τρεῖς ἑδδο- 
µάδας τῇ χοινῃ συνάξε' τῆς ἐκχληαίας μὴ συν- 
ιόντα, πολλῷ γε ὅδπου τὸν ἐπίσχοπον οὗ δἱον τῆς 
ἑαωτοῦ ἐχχκλησίας ἀποξημεῖν ἐπὶ τοαρῦτον χβύνον, 


Βαρντάτη; άνευ avayxm:, καὶ παραλιπεῖν τὰ ἐμπιστευθὲν αὐτῷ ποίμνιο’ ἀλλὰ. γὰρ ὕστερον ὁ ἀγρά- 
Φως φερόµενος οὐτοσὶ χανὼν ὀγδοηκοστὸς ἐχρημάτισε τῆς ἕκτης συνόδου. 


Dec: mus septimus antem syn. Sardicensis, Qui 


'U ὃν wo αὖθις. τῆς dv NXaplxf τὴν ἁδίνως 


106): 


SYNTAGMA ALPHABETICUM. — A 
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quoi της ἰδίαί ἐκθεθλημένον ἐπισχκοπῆς, f, ὑπὸ A injuste, inquii, 4 proprio episcopsus ejectus. fuerit, 


αἱρετικῆς δυναστνείας περὶ πλαίυνος tà τῆς ὀρθῆς 
πίστεως ποιούμενον δόγματα, 3 τῷ thv ἔνσαρχον 


οἰχονομίαν ὁμολογεῖν, παρὰ εἰδωλδλατρῶν ἑξωσθάν- . 


τα, ). τῆς ἀἄληθείας xax δικαιοσύνης µετακοιούµε- 
vov, ὑπὸ τῶν καχῶς τὸν πλησίον Αοιεῖν εἰωθότων, 
ὡς καθωσιωμµένον, xol εἰς χάλασιν ἀφωρισμένον 
ἀχελαυνόμενον, ἀθῶάν γε μὴν αὐτὸν ἀληθείας διακ- 
ζούσηξ ὑπάρχονια ,:409 0i  totootov ἓν ἑτέρ 


διατρίδειν Sc μὴ χωλύεσθαι, µέχρι; ἄν εἰς τὴν 
οἰχοίαν ἑπανήκῇ, τὸν φόδον δἰαδρὰς τοῦ χινδύνου, 


καὶ τὴν δονοῦσαν ix τῆς ἑξορίας ἁποτρίφηται 
U6piv* σπληρὺν γὰρ xal ἀπάνθρωπον, τὸν ἁἀδίχως 
τῆς αὐτοῦ πόλεως ἁπεληλάμένον μὴ πρὸς τῶν συν- 
επισκόπων ἱχαρῶς xai φιλοφρόνως ξενίζεσθαι. 


vel per hxreticam potentiam, quod recus Δ46ἱ deg- 
mata. iu pretio .habeat, aut incarmationis ocoug- 
miam cenfiteatur, ab idolorum  eultoribus expel- 


later : vel quod veritatis et. justi» decreta colat, 


ab iis qui vicino suo malefacere solent, ui ezso- 
crationi subjec:us, et ad peenam — segregatus obiga- 
tur, cum revera innocens fuerit; in alie civitute 
versari ne prohibeatur, donec periculi metum effu- 


ους ad soam revertatur, : ei  contumiellam, ab 


exsilio jastsm: apparentem, diluere possit. Durum 
enim est et ab omni humanitate alienum, ut. qui 


 injus'e ab urbe sua expulsus sit, a coepiscopo suo 


non humaniter et benevole excipiatur. 


ο δὲ τῆς ἔχτης συνόδου χάνὼν τη’ εοὺς προφάἀ- B Canon suleni 18 sexto syn. episcopos vcl cileri- 


eat βαρθαριχῆς ὰφόδου, ἢ φορολόγωκ ἁπανθρωπίας, 
ϐ λιμοῦ ἀνάγκης,  ἡπδηποτοῦν ἄλλης αἰτίας πρὸς 
ἀλλοδαπὴν ἁπάραντας ἐπιόχόκους, P) αληρικοὺς, 
καὶ τῆς αἰτίας διαλυθείὅης, nh ὀπανήχειν προθυ- 
µουµένους, ἀφοβίδεσθαι πελεύοε, μέχρις ἂν εἰς τὴν 
ἐχχλησίων ἐπανέλθωσιν, fic. µετανάσταν γεγόνασιν’ 
οὐ μὴν, ἀλχά xot τὸν ἀποδεξάμενον τούτους ἐπίσχο- 
mov, καὶ εἰσέτι κάτέχέιν πειρώμενον, ἀφορισμῷ 
ὑποτίθησιν. 

'O δὲ xv Ue τετάρτης συνόδου, τόὺς ἀποδημεῖν 
ἐλομένους ὧν κχεχλήρωνται ἐχχλησιῶν κληρικούς 
«s xaX μοναχοὺς, παρὰ γνώµην τοῦ ἰδίου ὑχισχόπου, 
προφάσει ὡς μὴ παρ) αὐτοῦ διοέκησιν ἔγχεχειριο 
σµένους τινὰ, ἴαως μὴ ἑπντηδείως ἔχειν αὐτοὺς περὶ 
τὰ τοιαῦτα χρίναντος, ἔστι δ᾽ ἅτε xai ἀπυινωνήτους 
πρὺς αὐτοῦ γενοµένους, xai εἰς βασιλεύουσαν $1 εἰς 
ἑτέραν ἁπιόντας πλλιν, καὶ ἐπὶ πλλῖστον αὑτόθι 
διατρίδοντας, xaX τὴν τῆς Εχχλησίας ταράσσοντας 
καὶ θορυθοῦντας χκατάστασιν, ἀνατρέποντάς t£ τι- 
www οἴχους τῷ Ἀμελημένως βιῶναι, καὶ ἄκοντας 
ἑξωθεῖσθαι διορίζεται παρὰ τῆς ἐν τῇ me συν- 
460v, ὥστε τοὺς. οἰχείους. τόπους χαταλαδεῖν. 

Ὅ M ες Q συνόδου ( χαθαιρεῖ οὗ µόνον ὧν 
ἀπὸ πόλεως εἰς πόλιν µεςαδαίνοντα ἱερέα, ἀλλὰ xaV 


τὸν εἰς τὴν βασιλεύουσαν εἰσιόντα, καὶ àv. ταῖς εὐ- 
κτηρίοις οἴκοι; τῶν ἀρχόντων λευνουργοῦννα ἄνευ 


γνώμης τοῦ ἰδίου ἐπισχόπου καὶ τοῦ Κωνσταντινου- 
πόλεως. — 


τῆς οἰασοῦν ἐχχλησίας μὴ ἑξεῖναι εἰς ἄλλης. πό- 
Ate τάττεσθαι ἐχχλησίαν, ἀλλὰ. στέρχειν ἐχείνηνι, 
"ἐν fj λειτουργεῖν ἐς ἀῤχῆς ἠξιώθησαν, ἑἐχτὸς- τῶν 
. xav ἀνάγχην τῆς ἰδίας πατρίδος ἐχπεπτωκότων : 
ἐἑπίσχοπος δὲ τὸν ἑτέρον δεξάµενος κληριχὸν, ὧχοι» 
νώνητος ἔστω, ἕως ἂν ὁ κληρικὸς elc fry χαταλέλοι- 
πεν ἐχχλησίαν ἐπιστρέφῃ. 

0 δὲ wr τῆς ἐν Νεοχαιδαρείᾳ συνόδου τοὺς bxc; 
ἠἡστινοσοῦν πόλεως Πρεσθυτέρους. εἰς ταύτας εἰσέρ- 
χεσθαι xal προσφέρειν, f τῆς θείας. µεταδιδόναι 
«wt κοινωνίας οὐκ ἐπιτρέπει, παρόντος τοῦ τῆς τό- 
Aem, ἐπιαχόκου d. κρεσθυτέρου. iàv δὲ ἀπῶσιν 
οὗτοι; xal. εἰς. εὐχῆν χληθῇ. μόνος, εἰπελθεῖν αὐτὸν 
οὐ χωλύει, καὶ τῶν ἁγιασμάτιον:τιςὶν μεταδοῦναι, εἰ 


cos qui barbaricee incuwsionis pratextu, vel inbu- 
menitate eorum qui tribut exigunt; vel. famis. nc- 
cessitate, vel ob aliam ejesmodi caosam in alieaan: 
regionent abeunt, et ubi primum eausa illa. sutáto- 
fuerit, reverti i& animam nom iudecutht, segrezart 
jubet, douec ad ecclesiam, ex 064 emigrarunt, re- 
veriantur: quin ét episeopum qut eos suscepit; οἱ 
detinere conatur, segregationi subjicit. 


Porro canon 93 syn. iv clericos et monacius, 
qui ab ecclesiié in quibus erdinati erant , peregri- 
nentur prater: proprii episcopi serteitiam, nullam 
sibi ab eo. diescesin memndatam habentes ( fursam 
quod ab episcopo οἱ. $dministrand:e minus idoiei 
judicentur, et quaudoque ab: eodem excommuni- 
cati fuerint ), et ad' urbeur imperatoriam vel. slam 
aliquam abeunt, et ibilgur diu commorantes, tur- 
bas exeium£, sistumque eocelesiasticüm pertu:bant, 
et quorumdam domos subveriuut, eos, ut qui ne- 
glectim vivant, ab urbis synodo invitos expellz de- 
cernit, ut in: propria-loca ievertaptur. 


Ay Caoon woteur 10: vn syuodi, nom solum saccr - 
dotem: depo:tit, qui ab orbe in urbém iranierit, sed 
es enar eiiam qui ad imperialem urbem: preficisci- 
tue, et iw —printipum orktoriis sacra perogil, 
absque. vquía episcopi proprii οἱ Constantinopo- 


: fitani. 
Ὁ δι à τῆς τετάρτης συνόδου κληρικούς, qnat p: 


Cason vero 4 syn. 19, No liceat, inqeit, eleritis 
cujuscunque ecclesiw foerint, inolterius urbis eo- 
clesiam: ordinari, sed ea contenti sint in qua ab 
intlo sacra peragere digni habebantur, exceptis iie 
qui pre necessitate patriam suam amiserunt, Epi- 
scopus: autem qui alienum clericum. susceperit, ox- 
communicetur, donec clericus ad ecclesiam rcli 
ctam reversus fuerit. - 

Canon autem 1j syn. Neocmsar. presbyteris 
extra quamlibet civitstem« ordinxtis, Im eas iogredi 
ibidemque offerre, vel.sacram compyuniouem sidieui 
impertire-Aor permittit, presente urbis epleeopo 
vel presbytero, Quod. οἱ. νόθα ablueriot, et àolus àd 
precationém vocatus fuerit, eum. ingredi, εἰ sseva- 
menia. alicui impertire, nen prohibet, «t edo ex. 
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provincia sit qu arbi subjicitur : presbytero enim A τῆς ὑποχειμένης an τῇ let xal οὗτος δηλαδὴ 


- alterius provincis sscra celebrare . neutiquam per- 
missum est, prseter sententiam istius regionis epi- 
scopi: similiter nec episcopo alterius parochis, 
sine legltmi episcopi permissu, etiamsi ab urbis 
iutius populo accersatur. 


De litteris commendatitiis, dimissoriis, εἰ pacificis, 
qua clericis peregrinantibus ab episcopis dantur. 


Tricesimus tertius sanct. apost. canon episco- 
pos οἱ reliquos clerieos ab extera regione venien- 
tes. sine litteris. cofmmendatitiis nequaquam ad 
commuuionem admittere jubet. Quod si easdem 
autulerint, ne tum quidem sine examinatione iisdem 
commuuicare : contingit enim aliquando, ut non- 


nulli qui circa fidem errant, quorumdain episcopo- B 


rum, quos perniciosa eorum dogmata lotebant, 
Hiteras commendatitias ad. multorum seductionem 
soriantur : multa enim per surreptionem fleri πο” 
vimus. Multis enim credentibus magnum contigit 


iufortunium, et! non. credentibus res bene ceseil. 


Si igitur indubie eos orthodoxos esse ostensum 
sit, ad communionem admirtere jubet; sin minus. 
datis ad viam necessariis, dimittere, ne nobis- 
metipsis ignominiæ notas inuramus. 


De litteris comwendatitiis. 
Peucis autem dicendum est de litteris quæ ab 
episcepis dantur iis qui ab urbibos vel regionibus 


suis peregre abeunt : e quibus alie dicuntur com- C 


mendatitiz, alie dimissorie, alie autem pacillese. 


Et commendatiti sunt quz dantur clericis ad aliam: 


regionem profecturis, ab episcopis qui eos erdi- 
narunt, commendantes, sive notum facientes, vel 
quod gradum sacerdotalem consecuti sunt, vel 
quod rectam fidem praedicant, vel accusatioue aut 
calumnia adversus eos nota, et. perperam objecta, 
vitam ferentibus inculpatam esse atiestantes, eos- 
que innocentes fuisse. Dantur preterea laicis qui 
excommunicationi subjec:i erant, et ad aliam re- 
gionem proficisci opus habent, eos ejusdem epi- 


scopo commendantes, ut qui penarum vinculis 


soluti sint. 
Q6 De litteris dimissoriis. 


Sunt autem dimissoriz, qui ostendunt, permis- D- 


sum esse episcopo vel clerico, ex sententia anti- 
stitis, sedem mutare, et sacerdotale illic officium 
sine omni i:pedimento obire. 

De litteris pacificis. 

Pacific autem dicuntur et iste de quibus modo 
disscruimus ; quia dum clericus ejusmodi litteras 
ei ad quem proficiscitur tradit, divine charitatis 
vincula quibus ambo episcopi ad pacem ligantur, 
neutiquam disrumpentur: neque enim qui alienum 
clericum suscipit coepiscopum suum contristando 
scandali auctor evadet, neque qui eum. ab initio 


ordinavit, ut indigne tractatus id segre feret. . Di- 
cuBtur etiam pacifice quee ad coepiscopos privatim -. 


uiasæ sunt, eo, qui easdem periat, uihil negolii 


&nopyla; ἑτέρας Υὰρ πρεσδυτέρῳ ox ἐφεῖται λει- 
τουργεῖν, παρὰ γνώµην τοῦ ἐγχωρίου ἐπισχόπου, 
ὥσπερ «οὐδὲ ἐπισχόπῳ παροιχίας ἑτέρας, τοῦ γνη- 
clou μὴ ἐπιτρέποντος ἐπισχόπου, εἰ xal ὑπὸ τοῦ τῆς 
πόλεως ἑἐκείνης µεταχληθείη λαοῦ. 

Ηερὶ τῶν διδοµένων τοῖς ἀποδημόῦσι κ.ληρικοῖς 
παρὰ τῶν ἑπισκόπων ἐπιστοῶν συστατικῶν, 
ἀπολυτικῶν, καὶ εἱρηνικῶν. 

Καὶ ὁ μὲν Ay! τῶν ἁγίων ἁποστόλων χανὼν τοὺς 
ἐξ ἀλλοδαπῆς ἑρχομένους ἐπισχόπους xol λοικοὺς 
χληρικοὺς σνατατικῶν ἄνευ γραμμάτων παρεγγυᾶ- 
ται µηδόλως εἰς 'χοινωνίαν προσίεσθαι , εἰ δὲ xal 
ταῦτα ἐπιφέροιντο, pnl ὀὕτως ἀνεξετάστως αὐτοῖς 
χοινωνεῖν ' συµθαίνει γὰρ ἔσθ᾽ ὅτε, χατὰ πίστιν τι- 
γὰς σφαλλοµένους, πρὸς τὴν τῶν πολλῶν ἑξαπάτην, 
δυστατικἁς ἐπιστόλάς τινων ἐπισχόπων λαδεῖν, 
ἁγνοησάντων ἴσως τὴν ἐγκεχρυμμένην αὐτοῖς περὶ 
τὰ δόγµατα λύμην' πολλὰ γὰρ τὰ χαιὰ cvvapxa- 
γην ἴσμεν «γινόμενα * πολλοῖς γοῦ» πιστεύσασι μὲν 
µεγάλη ἀπήντησε συμφορὰ, ἀπιστίᾳ δὲ φραξαµέ- 
νοις, λαμπρὰ περιγέγονε σωτηβία * εἰ οὖν ἀναμφι- 
6όλως δειχθεῖεν ὀρθόδοξοι, τῆς χοινωνίας τούτοις 
µεταδ.δόναι’ εἰ & οὖν, τὰ πρὸς τὴν χρείαν ἔπιχορη- 
γοῦντες ἐκπέμπειν, ἵνα μὴ φειδωλίας vpaghv iav- 
soto προστριφώµεθα. 

Περὶ συστατικῶν. 

"Qc àv βραχεῖ δὲ ῥητέον περὶ τῶν διδοµένων ἔπις 
στολῶν πρὸς τῶν ἐπισχόπων τοῖς τῶν ὀἰκείων ἆπο- 
δημοῦσι πόλεων 8 yopcv, ὧν αἱ μὲν λέγονται συ« 
στατικαὶ, αἱ δὶ ἀπολυτικαὶ, al δὲ εἰρηνιχαί. 

Καὶ σνστατικαὶ μέν εἶσιν αἱ χληριχοῖς διδόµεναι 
παρὰ τῶν αὐτοὺς Χχειροτονησάντων ἐπισχόπων, 
πρὸς ἓνέραν µεθισταµένοις, καὶ συνιστᾶσαι, ᾖτοι 
δη)οπο.οῦσαι, ἡ τὸν περὶ την ἱερωσύνην Sa0phy 
τουτωνὶ, ἢ χαὶ ὡς τὰ τῆς ὑγιοὺς πρεσθεύουσι πί- 
στεως, ἢ κατηγορίας κατ αὐτῶν χινηθείσης, 9) xat 
συχοφαντίας, xal τηνάλλως ἀπελεγχθείσης εἰρῆσθαι, 
τὸ ἀνεπίληπτον τοῖς ἐπιφερομένοις προσμαρτυροῦ- 
σαι, ὡς ἁἀθῶοι πεφήνασι δίδονται δὲ χαὶ λαϊχοῖς 
ὑποθληθεῖσιν ἀφορισμῷ, καὶ πρὸς ἀλλοδαπῆν ἀπᾶ- 
pat τούτους δεῆσαν , συνιστᾶσαι τῷ ταύτης ἐπι- 


: σχόπῳ, ὡς τοῦ δεσμοῦ τῶν ἐπιτιμίων Ίδη λέλυ,ται. 


Περὶ ἁπολυτικῶν. 

Απολυτικαὶ δὲ ái δηλοῦσαι κατὰ γνώμµην τοῦ 
ἀρχνερέως ἐφεῖσθαι «p. ἐπισχόπῳ ἣ τῷ χλτριχῷ 
τὴν µετοίχῃησιν, καὶ σνγχωροῦντος, κἀχεῖ τὰ τῆς 
ἱερωσύνης ἀνεμποδίστως αὐτοὺς µετιέναι. 

Περὶ εἰρηνικῶν. 

Εἰρηνικαὶ δὲ ῥηθεῖεν μὲν χαὶ αὗταε, περὶ ὧν ἄρτι 
διέξιµεν, ὅτι τοιάσδε γραφὰς τοῦ κληριχοῦ διαχο- 
µίζοντος πρὸς ὃν ἄπεισιν, οὖχ ἂν sir ῥαγῆναι «kr 
συνδέοντα πρὸς εἱρήνην τῆς θείας ἀγάπης δεσμὰ 
xai ἄμφω τοὺς ἐπισχόπους ΄ οὔτε yàp à τὸν ἀλλός 
«piov ταύτῃ δεχόμενος χληριχὸν, τὸν συνεπίσχοπον 
λνπήσας σκανδάλου γενῄσεται πρόξενος, οὔτε ὁ τὴν 
ἀρχὴν τοῦτον χειροτονήσας, ὡς ἀναξιοπαθήσας δνσ- 
χερανεῖ» λέγοιντο ὅ) ἂν εἰρηνικαὶ χαὶ αἱ &phc τοὺς 
σννεπισχύπους ἰδίᾳ πεµπόμεναι, μηδὲν ἔχοντος τοῦ 
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διαχομίζοντος αἴτιον. Act οὖν, τὸν ἀ ποδημεῖν ἑλόμε- A labente. Clericus igitur, eui peregre proficisci 


vov χληριχὸν, διττὰς ἐπιφέρειν ἐπιστολὰς, συστατι- 
xfjv τε χαὶ ἀπολνυτιχῆν, ὡς ἂν τῇ μὲν εἰς σύστασιν 
χρήσηται, τοῦ τε περὶ τὴν ὀρθὴν πίστιν ὑγιοῦς 
αὐτοῦ φρονήματος, xai τοῦ περὶ τὸν βίον ἀνεπιλή- 
πτου, ἔτι τε τοῦ προσόντος αὐτῷ ἱερατικοῦ βαθμοῦ’ 
τῇ δὲ, εἰς τὸ ἀνεμποδίστως χαὶ ἐφ᾽ ἑτέρας ἐχκλη- 
σίας ἐξιῖναι ἱεῤουργεῖν, fj xal τῷ χλήρῳ ταύτης 
ϱυγχαταλαγῆναι. 

'O δέ ye τῷ’ ἔτι δὲ χαὶ vy! τῶν αὐτῶν ἁγίων ἆπο- 
ετόλων, ὃν à ἴδιος ἐπίσχοπος χειροτονῆσαι οὐκ tot 
χληρικὸν, τοῦτο ἴσως δι αἰτίας τινὰς ὑπερτιθέμε- 
voc, μέχρις ἂν διαλυθῶσι, μηδαμῶς ἑτέρῳ προσιέναι 
διὰ ταῦτα τὸν χληριχὺν ἐπισχόπῳ χελεύουσιν» 00 
μὴν οὐδ' ἐχείῖνῳ τὸν ἀλλότριον ἐφιᾶσι χληρικὸν ὑπο- 
δέχεσθαι, συστατικῶν ἄνευ γραμμάτων τοῦ παρ ᾧ 
ἑξητάνετο ἐπισχόπου' τοὺς δὲ παρὰ ταῦτα πρᾶξαι 
τολμήσαντας, τῇ μιᾷ τοῦ ἀφοριαμοῦ χαταδίκῃ καὶ 
ἀμφοτέρους ὀπάγεσθαι, τόν τε χληριχὸν, eng, xol 
τὸν πρρσδεξάµενον ἐπίσχοπον ' εἰ δὲ χεχειροτονη- 
μένος μὲν εἴη ὃν προσεδέξατο χληριχὰν ὁ ἐπίσχο- 
πος, ἀφωρισμένος δὲ ἐπί τινι πταΐσµατι, αὐτῷ μὲν 
ἐπιτείνεσθαι τὸν ἀφαρισμὸν, τόν γε μὴν προσδτξ4- 
μενον ἐπίσχοπον ἀφορίδεσθχι. 

Ὁ δὲ ιε πρὸς δὲ καὶ ὁ ις’ τῆς λειτουργίας 

ἀπέίργουσι τὸν ἀπὸ παροιχίας εἰς ἑτέραν παροικίαν 
µεταθαίνοντα χληρικὸν, γνώμης ἄνευ τοῦ χεχειρο- 
τονηκότος αὐτὸν ἐπισχόπου, xal μάλιστα, εἰ χαλού- 
.µενος πρὸς αὐτοῦ obx ἑπάνεισι' χοινωνεῖν μέντοι 
τοῖς ixel ὥς ve 6h λαϊκὸν, οὐ χωλύουσιν; ὁ δὲ προσ- 
δεξάμενος αὐτὸν ἐπίσκοπος, εἰ τὰ χατ αὐτὸν μὴ 
ἀγνοήσας τῷ οἰκείῳ χλήρῳ συναριθµήσειε, xal 
ἀδεῶς ἐνεργεῖν ἐπιτρέψειεν, ἀπολυτιχῆς ἄνευ ypa- 
φῆς τοῦ οἰλείου ἐπισχόπου, ἀφορισμῷ ὑποδαλλέσθω, 
φηδὶν, ὡς ἀταξίας xal ἀχαταστασίας διδάσχαλος, εἰ 
δὶ καὶ ἐπὶ μείζονα βαθμὸν τοῦτον χεχειροτόνηκεν, 
ἄχνρον εἶναι τὴν τοιαύτην χειροτονίαν · ὥστε εἰ μὴ 
ἁπολυτιχὴν ἐπιφέροιτο γραφὴν ὁ χληριχὸς, ἱερουρ- 
γεῖν τούτῳ ἓν ἀλλοδαπῇ οὑχ ἐφεῖται. 
Τὰ αὐτὰ καὶ 6 ις’ τῆς o συνόδου διέξεισιν, ὡς δὲ 
καὶ ὁ τῆς ἓν ᾿Αντιοχείᾳ Υ. Πλην ἐπὶ πολὺ ἐπιμένον- 
πα τῇ ἀπειθείᾳ τὸν χληριαὸν τελέως χαθαιρεῖαθαι 
προατάττει, xal ἑλπίδα µηχέτι ἔχει ἁποχαταστά- 
σεως. 

λλλὰ xaX ὁ ιΥ τῆς δ’ αυνόδου, χαὶ ὁ τῆς àv. "Av- 
τιοχείᾳ & ξένους χληβιχοὺς xal ἁγνώατους χελεύ- 
ουσι μὴ Ἀλφιτουρχεῖν αμστατικῶν ἄνευ τοῦ. οἰχείου 
ἐπ.σχό ου. 

Ὁ δὲ τῆς ἕχτης P gud ὑπάγει τῇ καταδίχῃ τῆς 
χαθαιρέαεως τὸν ἐπισχόπῳ τε προσελθόντα , xal 
αὑτὸν τὸν προσδ.ξάμενον σνατατικῶν ἄνευ xal ἆπο- 
λητικῶν γραμμµά-ω», ὡς χαταιαχύνοντας, ὅσον «b 
ἐπ᾽ φᾳὐτοῖς, τὸν π᾿ ϱ' οὗ τὴν χειροτονίαν ἑδέξαντο. 


Ἁλλ' οὐδὲ ὁ pa! τῇ: tv. Λαοδικεία, ἔτι δὲ καὶ ὁ 
pA. αλτρικὸν dj ἱερατιχὸν ὅλως ὁδεύειν οὐκ οἵεται 
δεῖ, δίχα χελεύσεως τοῦ ἰδίου ἐπισχόπου, f| χανονι- 
χῶν τούτου ἐπιστολῶν. 


Ὅ δὲ pc' τῆς ἐν Καρθαγένῃ µετὰ ἀπιλυτικῆς 


in animo est, duas epistolas, commendatitiam et 
dimissoriam ferre debet; ut altera quidem ad 
commendationem suam satur, quod cirea fidem 
recie sentiat, et quoad vivendi rationem inculpa- 
tus sit; altera autem, ut sine omni ?mpedimento 
in alia ecclesia ei sacra peragere liceat, vcl in ejus 
clerum ascribi. | 


Canones autem sanctorum apostolorum 12 et 15 
clericum quem proprius episcopus ordinare non 
vult, differens forte ordinationem propter causas 
aliquas, donec eædem solutz fuerint, nequaquam 
propterea ad alium episcopum accedere jubent. 
Quin imo neque illi alienum clericum suscipere 
permittunt, sine litteris dimissoriis episcopi a quo 
examinabatur. Qui autem prseter hzc facere. ausi 
fuerint, utrique eidem segregatlonis ponas subji- 
clantur, clericus nimirum et episcopus qui eum 
anscepit, Quod si clericus quem susceperat episco- 
pus, ordinatus fuerit, et ob crimen aliquod excoum- 
municatos , ei quidem intendatur excommunicatio, 
et episcopus qui eum suscepit segregetur. 


Quin et 15$ neenon 16 canon. elericum qui pras- 
ter sententiam episcopi. qui eum ordinavit ab uua 
patocbia ad aliam transit, a ministerio arcet, et 
precipue si ab eo vocatus non redierit : commu- 
nicare autem cum iis qui ibidem sunt moro laici 
non prohibent. Episcopus vero qui eum recipit, 
8i, non ignoratis iis quse cor.tra illum decreta suni, 
eumdem clero suo connumeraverit, et. impune 
sacra peragere permiserit sbsque liueris proprii 
episcopi, segregatioui, inquit, subjiclatur, ut con- 
fusionis et seditionis magister. Sin auterg.eum ad 
majorem gradum ordinaverit, ejusmodi ordinatio ir- 
rita habeatur, adeo ut, nisl clericus litteras dimisso- 
rias afferat, ei in aliena regione sacra peragere 
minime liceat. 

Eadem etiam. can, 16 1 syn. disserit; utique et 
can. S synodi Antiochenæ. Verum qui diutius ia 
insolentia perstiterit, omnino deponi jubet, nulla 
amplius spe restitutionis relicta. | 


D Quin et 12 1v syn. ean. οἱ Antiochenz 7 præ- 


cipiunt, ut clerici peregrini et ignoti sine episcopi 
sui commendatitiis neutiquam sacra peragant. 


Canon autem 17 vi synodi uua, depositionis 
pena afücit, tum eum qui, ad episcopum sine 
commenjgatitiis et dimissoriis litteris acccaserit, tum 
qui eum 97 susceperit episcopum ; utpote eum a 
quo ordinatio data erat, quantgua in, ipsis est, de- 
decore aſſie entes. 

Verum nec Laodirens syn. 44 neqne 47 can. 
clerico vel, sacrato, sine episcopi sui jussu, νι { 
canonicis ejusden) epistolis, iter omniuo facere li- 
cere existimat, 

Porro canon 106 syn. Carthagin. statuit, ut οἱ 
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scopi cum litteris dimissoriis metropolitani in co- Α γραφῆς τοῦ μητροπολίτου ἀπιέναι θεσπίζει τους 


mnifatum, ubi scilicet comes est sive imperator, 
proficiscantut., 

Ejusdem eiiam syn. can. 59 precipit, ut nullus 
episcopus sine dimissoriis naviget. 

Canon autem 8 syn. Antioch, epistolas .canoni- 
ca*, sive commendatitias θἱ dimissorias, solis cpi- 
scopis dare permiitit, quibus etiam ordinationum 
peractio assignatur : non autem primis sacerdoti- 
bus, quod iis ordinare non sit permissum. Chore- 
piscopis vero, ut ab omni reprehensione alieni 
$int, paciflicas ad finitimos episcopos mittere in- 
dullum est ; quia eog aliis quoque privilegiis 
canones donarunt. 

Canon insuper 141 syn. iv, Pauperibus, inquil, 


ἑπισχόπους «i; τὸ χοµητάτον, ἤγουν ἔνθα ἐστὶν 6 
κόμης, Άτοι 6 βασιλεύς. 

Ὁ δὲ νθ' οὐδὲ αλεῖν χελεύει ἄνευ ταύτης τῶν 
ἑπισχόπων «ινά. 

Ὁ δὲ R—he ἐν Αντιοχείᾳ ⁊ χανονικᾶς ἐπιστολὰςο 
τοι συστατικὰς xal ἀπολντικὰς ἐπιαχόποις µόνοις 
ἐφεῖται διδόναι, οἷς xal ἡ τῶν χειροτονιῶν ἀφώρι;» 
σται τελετή, οὗ μὴν χαὶ τοῖς πρώτοις τῶν ἱερέων, 
διὰ τὸ μὴ ἐξεῖναι xal τούτοις χειροτανεῖν’ τοῖς δέ Υε 
χωρεπισχόποις, ἣν ἀνεπίληπτοι ὧσιν , εἰρηνικὰς 
πέµπειν ἐφεῖται, τοῖς ὀμόροις τῶν ἐπισχόπων" bre 
καὶ ἄλλοις προνομίοις τούτους ol xavóveg ἑδυρή- 
σαντο. 

'0 δὲ τῆς τετάρτης συνόδου τα’, Tot; προσερχο- 


qui ad Ecclesiam veniunt, et auxilio indigent, dari B µένοις τῇ Ἔκχλησίᾳ, qno, πένησι, xai βοηθείας 


debent epistolie pacilicze, non auteu commendatiti:e; 
eas enim solis persopis qua &auspegle sunl, dari 
Oportet, utpote qu: suspicionem notam fac'ant. 
Eus autem quí in. aliena regione sacra peragere 
voluerint, uda ου fis commendatitias afferre 
sportet. 

Can. autem 5 ejusdem iv syn. et 16. syn. Sard. 
de episcopis vel clericis qui ab una civitate in 
3 iam Lranseunt, alier canones sanctoram aposto- 
lorum hac de re editos obtinere decernit, alter 
autem de lis qui ad Thessalonicam abeunt, et ibi- 
dem díultus commorantur, ea qui de lis decreta 
Sunt, servari jubet. 

Canon autem 15 1 syn, episcopum vel presby» 
tergum vel diaconum 8b una civitate in aliam, licet 
in. cadem provincia fuerit, transire prohibet. In 
episcopo enim sedis mutationem reprehendit, uti 
superius diclum, in aliis aatem transitionem ab 
ecclesia vel mouagterio in quibus, ut minis(rarent, 
ordinati erant : etenim neque isti eo tempore ordi- 
nationes absolute acceperunt, Juxta ϐ can. 1v sy- 
nodi, scd in haec ecclesia, vel in illo monasterio. 
Quare hujusmodi transitionem irritam reddit. 


Canon autem 15 syn. Sardic., Si quis, inquit, 
ex alia parochia winistrum suscipiens sine proprii 
episcopi" consensu in aliquo cleri sui gradu eum 
constituat, constitutio ejusmodi irrita et infirma 
habeatur. 

Canon autem 95 syu. Carthag., Quicunque, in- 
quit, in ecclesia, si vel semel legerit, manuum im- 
positionem ad id munus acceperit, ad aliam ec- 
clesiam, ut clericus ín ea fiat, ne transeat. Soli 
»utem episcopo Carthaginensi concessum est, alia. 
rum provinciarum clericos clero suo adnumerare, 
idque sine htteris dimissoriis eorum qui eos or- 
dinarunt. Et hoc clarius scieg ex canone 55 liujus 
synodi, qui licentiam episcopo Carthag. superius 
datam ratam facit, ĩta ut cum potehlia accipiat ex 
unaqua jue ecclésia clericos quos velit, et in suam 
ecclesiam ordinet ; verum propter (fratrum amorem 
gupponit euta hoe [acere cum cognitione cpisco- 
yorom quibus sobsunt, Reliquis autem metrope- 


προσδεοµένοις, εἰρηνικὰς ἐπιστολὰς δίδοσθαι δεῖ, 
ἀλλὰ μὴ συατατικάς, ταύτας Υὰρ τοῖς οὖσιν ἐν 
ὑπολήγει μόνῃ προσώποις προσέχει δἼδυσθαι, ὧς 
τὴν αὐτῶν. σννιστώσας ὑπόληψιν τοὺς δὲ ἱερουρ- 
γεῖν βοιλομένους xàv τῇ ἀλλοδαπῇ σὺν ταύταις καὶ 
συστατικὰς δεῖ χκοµίζεσθα:. 

0 δὲ τῆς αὐτῆς τετάρτης συνόδου, καὶ ὁ τῆς 
ἐν Σαρδ.κῇ τς’ περὶ τῶν µεταδαινόντων ἀπὸ πόλεως 
εἰς πόλιν ἐπισχόπων Ἡ χληριχῶν. ὁ μὲν τοὺς περὶ 
τούτων τεθέντας τῶν ἁγίων ἁποστόλων χανόνας 
θεσπίσει xpatslu: ὁ δὲ περὶ τῶν εἰς θεσσαλονίχκην 
ἀπιόντων, xàxel διατριθόντων ἐπιπολὺ , τὰ περὶ 
αὐτῶν ὡριαμένα τηρεῖσθαι προστάττει. 

'O δὲ εἲς πρώτης ιε’ ἀπὸ πόλεως εἰς πόλιν µε. 
ταθαίΐνειν χωλύει τὸν ἐπίσχοπον, f) πρεοθύτερον, fj 
διάχονον, τῆς αὐτῆς οὖσαν xal ταύτην δηλαδη ἑπαρ- 
χίας. τοῦ μὲν γὰρ τὴ» τῆς χαθέδρας αἰτιᾶται µε- 
τάθεαιν, ὡς xal ἀνωτέρω µοι εἴρηται, τῶν δὲ, τὸ 
μεταπίπτειν ἀπὺ τῆς ἐχχλησίας Ἡ τῆς μονῆς, iv 
ai, ὑπηρετεῖν ἐχειροτονήθησαν, xal γὰρ οὐδὲ οὗτοι 
ἀπολελυμένως τῷ τότε τὰς χειροτονίας ἑδέχοντο 
χατὰ τὸν c' χανόνα τῆς τετάρτης ουνόδου, ἀλλ’ ἐν 
tfe τῇ ἐκχλησίᾳ, ἢ τῷ δεῖνι μοναστηρίψ’ διὸ καὶ 
&xupol τὴν τοιάνδε µετάδασιν. 

Ὁ δὲ τῆς bv Σαρδικῇ 5’, El τις, φησὶν, ££ ἑτέρας 
παροιχίας ὑπηρέτη» δεξάµενος χωρὶς τῆς ταῦ ἰδίου 
ἐπιγχόπου συγχαταθέσεως, Év τινι βαθμῷ τοῦ οἰχείου ΄ 
κλήρου ἑἐγχαταστήσειε», axvpor ἔστω xoi ἀδέδαιος 


D ἡ τοιαύτη κατάστασις. 


Ὁ δὲ τῆς tv. Καρθατένῃ ΕΥ, Ὅστεις δήπανε dv 
ἐχχλησίᾳ, εἰ xal ἅπαξ ἀνέγνω, qnot, χειροθεσίαν 
εἰς ταῦτο ὀξξάμενος, εἰς ἑτέραν πρὸς χλἠρωσιν μὴ 
µεταθαινέτω. Μόνῳ δὲ τῷ ἐπισχόπφ Καρθαγένης . 
δίδοται, τῷ οἰχείῳ χλήρῳ συγχαταλέγειν χληριχοὺς 
ἑτέρων ἑγοριῶν, xal χωρὶς ἀπολυτικῆς γραφῆς τῶν 
χειροτονησάντων αὐτούς' xal τοῦτο εἴσῃ σαφῶς ix 
τοῦ νε ταύτης χανόνος, ὃς ἐπικυρῶν δείχννται τὴν 
ἄνωθεν διδοµένην ἄδειαν τῷ Καρχηδόνος ἐπισχόπῳ, 
ὥστε μετ ἐξουαίας λαμθάνειν ἀφ' ἑχάατης ἔχχλη: 
αίας οὓς βούλετα: χλτριχοὺς, xal iv τῇ ἰδίᾳ χειρο: 
τουεῖν ἐχχλησίᾳ ' διὰ δὲ τὸ φιλάδελφον ὑποτίθεται 
μετ) εἰδήσεως τοῦτο ποιεῖν τῶν ἑχόντων αὐτοὺς 
ἐπισχόπων ' τοῖς δὲ λοιποῖς απτροπο)ίσαις, χληοι - 
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xbv ἀλλότριον οὖν ἑφίησι δέχεσθαι, xal χειροτονεῖν A litis clericum alienum suscipere, euumue presbyte- 


αὐτὸν πρεσθύτερον fj διάκονον, εἰ µήπου τις xpíst- 


po; εἰς προὀτασίαν εὑρεθείῃ λαοῦ. τοῦτον γὰρ. 


δέδοται xal τῷ ἀλλοτρίῳ μητροπολίτῃ µεταπέµφα- 
σθαι, εἶγε βουληθεῖεν ἀμφότεροι, xal ἐπισχοπικῷ 


τιμῆσαι ἀξιώματι * τοῦτο δὲ, φῃσὶ, συγκεχώρηται τῷ . 


Μὴ τοαοῦτον ἀναγκαίαν εἶναι τὴν τῶν ἱερέων xol 
ξιαχύνων χειροτονίαν͵, ὅσον τὴν τῶν ἐπισχόπων, καὶ τῷ 
σπανίως εὑρίσχεσθαι τοὺς δυναµένους ἔργῳ xal λόγψ 
δι ἑαυτῶν πρὸς τὰ χράτιστα τοὺς λαοὺς ὁδηγεῖν * τὸν 
δὲ μὲ δεχόµενον κληρικὸν τὸ τῆς ἐπισχοπῆς ἀζίωμα 
ἀναγκάζειν οὐ θέµις * οὐδιμοῦ γὰρ εὕρηται ἄχοντά 
vwa καὶ βίᾳ εἰς τὴν ποιάνδε προεδρίαν ἀνάγειν. 
Ἐφιλοτιμήθη δὲ xa! τῷ Κωνσταντινουπόλεως θρόνψ, 


λαμῦάνειν ὀθενδήποτε τῶν ὑποκειμέγων αὐτῇ ἐκ- 


rum vel diaconum ordinare non concedit, nisi 96. 
quis ad populi przefecturam utilis inveniatur; hune 
enim ad alienum metropelitam míttere, si utrique 
consenserint, et episcopali dignitate ornare licet. 
ld autem, inquit, concessum est, quod sacerdotum 


: et disconorum ordinatio non adeo necessaria sil, 


45 episcoporum ; et quod rarius inveniantur, qui 
possint verbo et sermone per se populum ad op- 
tima perducere. Clericum autem qui episcopalem 
dignitatem aceipere recusat, cogere non licet. Nun- 
quam enini cognitum est, quemquam inviture et vi 
οὐ talem prefecturam evectum esse. Quin et con- 
cessum erat throno Constantinopolitano clericos 
ecclesiarum sibi subjeciarum, quos vellet, acci- 


χλησιῶν οὓς βούλεται κληρικοὺς, χαὶ τοῖς οἰχείοις B pere et suis adnumerare: otique el antistiti Bul- 


svvapiüpsly - o0 μὴν ἀλλὰ xal τῷ Βουλγαρίας, χαὶ 
τῷ Κόπρου, διὰ τὴν X Ἰουστινιάνειον Neapàv, 
ἣν xai ζήτει ἐν τῷ ιά’ χεφαλαίῳ τοῦ E στοιχείου. 
Ἔδόθη δὲ καὶ τῷ βασιλεῖ τὰς τῶν χληρικῶν ὡσαύ- 
ἕως µειαθέσει; ποιεῖν; 
INójcot xot iot, 

Tol; θευφιλεστάτοις ἐπιθκόποις τὰς οἰχείάς κατα- 
Ati Rive 3asia;, καὶ εἰς ἄλλας ἐπαρχίας πα- 
«ραγίνεσθαι, ἁπαγορεύαμεν * él δὲ ἀνάγχη τι; ἆπαι- 
τεῖ τοῦτο ποιῆσαι, ph ἄλλως ἃ μετὰ γραμμάτων 
τοῦ µακχαριωτάτου αὐτῶν πατριάρχου À µητροπο- 
leu, ᾗ κατὰ βασιλιχὴν δἠπου wwe τοῦτο 
πονείτωσαν. ᾽Αλλά unti εἰς τὴν βᾳσιλίδα τῶν πό- 


λεων ἄλλως à οὕτως ἐπιδημείτωσαν, "AX! εἰ xal κατὰ € 


τὸν τρόπον τοῦτον ἐπίσχοπος οἱοσδήποτε ἀποδημή» 
σειε, μὴ πλέον ἑνὸς ἐνιαυτοῦ τὴν ἰδίαν χαταλιμπα- 
vivo). ἐχχλησίαν. Toby bi ἐπισκόπους, τοὺς χατὰ 
viv βασιλίδα πόλιν, ὡς εἴρηταν, παραγινοµένους, 
κὰν οἱασδήποτε διοιχήσεως ὦ ώσι, πρὸ πάντων ἀπιέναι 
δεῖ πρὶς sv. µακαρ: ώτατον᾽ ἀρχιεπίφχοπον Κων- 
σιἀντινθυπόλειος xol πατρ'άρχην, xal οὕτω δι αὐ- 
τοῦ πρὸς τὴν ἡμετέραν εἰσιέναι γαληνότητα. Tol; 
δὲ παρὰ ταύτην ἡμῶν τὴν διατύπωσιν ἀποδημοῦ- 
σιν, ἡ ὑπὲρ τὸν ὡρισμένον τοῦ ἐνιαυτοῦ χρόνον ἔξω 
τῆς ἰδίας ἐχχλησίας ποιοῦσι, Χελεύομεν πρῶτον 
μὲν μὴ χαρηγεῖσθαι παρὰ τῶν οἰχονόμων τῆς ἰδίας 
ἐκκλησίας ἀαπάνας, ἔπειτα ὑπομιμνήσχεσθαι αὖ- 
τοὺς διὰ γραμμάτων τῶν ἀρχιθρέων, ὑφ οὓς τελοὺ- 
cw, ὥετε ἐπανελθεῖν εἰς τὰς ἰδίας ἐχχλησίας : 

ὑπερειθεμένους δὲ τέν ὑποθτροφὴν, κατὰ τοὺς ἱεροὺς 
καλεῖσθαι xol αὖθις κανόνας ΄ χαὶ εἰ μὴ ἑντὸς τοῦ 
ὠριαῤένου χρόνοὰ ὑποστρέφουσιν εἰῃ τὰς ἰδίας ἐκ. 
Χλλσίας, αὐτοὺς μὲν τῆς ἐπισχοκῆς ἑξωθεῖσθας, 
γνώμῃ xaX χρίσει xax δοκιµασίᾳ τοῦ οἰχείου ἀρχις- 
ρέως ἑτέρου; & ἀντ᾽ αὐτῶν καλλίονας χειροτονεῖ- 


garim οἱ Cypri, per Novellam Jüstiniani 130 quam 
etiem quse in cap. 11 littere E. Imperatori idsu« 
per datum erat clericorum eimiliter permutationes. 
faeere. 


Leyes civiles. 


Amaplissinos Dei episcepos proprias ecclesias. 
relinquere; et in alias provincias abire vetamus : 
si vero necessitas aliqua id exegerit, non aliter 
quam cum litteris beatissimi ipsorum palrisrcbye. 
aut metropolitani, aut principis mandato id faciant, 

Porte nec ad urbem regiam aliter quam 64 con- 
ditione accedant; quia οἱ si boc. modo episcopus. 
qualiscunque excesserit, ne amplius uno anno ec. 
clesiam suam relinquat. Episcopos vero qui in re- 
giam urbem (ita ut dictum est) venerint, ex qua- 
cunque fuerint diecesi, ante omnla abire jubémus 
ad besiiesimum Coustantinopoleos archiepiscopum, 
et pauriarchbam, atque ita ad nostram venire sereni 
tatem. Quicunque aulem conira constitutionem 
hanc nostram excesserint, aut supra delnitum 
anni spatium, tempus aliquod extra propriam ec- 
clesiam egerint , primum quidem) ipsis ab acono- 
mis ejus ecclesise sumptus non administrari jube- 
mus, deinde signilcari ipsis per litteras antistitum 
quibus subsont, ut ad proprias ecclesias redeant. 
Quod sl reditum | differaut, juxia divinos canones 
itetwn vocentur, et si. intra deſinitum tempus ad 


p ecclesiae suas non reversi foerint, ipsi quidem 


aenteatia, judicio, et probatione proprii archiepi- 
scopi ab episcopatu exzpellantur, aliique meliores. 
in ipsorum iocum vi legis przsentjs ordinentur. 
Hac in clericos, cujuscunque fministerii fuerint, 
necnon monachos obinere jubemus : cosque qui 
transgressi fuerint, ana dignitate excidere. 


σθαι χαςὰ τὴν τοῦ παρόντος νόµου δύναμιν. ταῦτα δὲ xal ἐπὶ χληρικῶν οἱἰασδηποτοῦν ὑπηρεσίας, ἔτι 
δὲ καὶ μοναχῶν, χελεύοµεν κρατεῖν * τοὺς δὲ παραδαίνοντας ἐχπ[πτειν τοῦ οἰχείου σχήματος, 


λλλὰ καὶ ἄμφω ταῦτα ὁρῶμεν ταγῶν ἀθετού- 
pisa: οὔτε Υὰρ οἱ ἀρχιερεῖς διὰ Ὑβαβμάτων τοῦ 
πατριάρχον εἰς τὴν ῥασ:λεύουσαν ἀπιδημοῦσινι ἀλλ 
αὐθόρμητοι παραγενόµενοι, καὶ οαῖς σύλαις ταύτης 
ἁροσιόντες, μηνύματι τῷ 


Yerum ambo bac decreta hodie negleeia vilc- 
mus. Non enim antistites per litleras patriarehae 


ad reginzm urbium profciscumtur, sed iinpetuose 


ad portas ejus pervenientes, indicio adyentum suum 
patriarcbz notum faciunt, & ὡς Set ens VÀ 
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magnam urbem ascendunt. Quin et ibidem diutius A πατριάρχῃ δηλοῦσι, καὶ οὕτως ἀχινδύνως τῆς μο- 
: commorantes, non pauca mala concinnant, Idque — 4c ἐπιδαίνοὺσι πόλεως * xai ἐπὶ πολὺν δὲ xi ρόναν 
licet praeclarus imperator Manuel paulo ante sta- ἐν αὐτῇ διατρίδοντες οὐδεμίαν ὀφίστανται κάχωσιν- 
tuerit, antistites in magna civitate non majori ' χαίτοι γε xai τοῦ ἀοιδίμου βασιλέως Μανονὴλ πρὸ 
tempore versari debere, quam quod leges pietatem ὀλίγου θεσπίσαντος ph πλείονα τοῦ παρὰ τῶν φιλ- 


amautes et divini canones definierunt, et, si nullum 
fuerit legitimum impedimentum, vel invitos ex 
urbe expelli ; eorumque ad civitatem peregrinatie- 
nem, juxta consuetudinem olim canonice ct legi- 
time obtinentem, fleri. 


Porro decernimus, clgricos qui alii provinciz 
subjiciuntur, et prater episcopi sui. sententiam ad 
aliam provinciam transeunt, neutiquam vel in ee- 
clesiam 99 conscribi, vel ordinationem accipere ; 
ex eo enim quod hec non observata fuerint, plu- 
rimz ecclesie magna confusione et errore impleta 
sunt, Si quis autem deprehensus fuerit hanc con- 
stitutionem improbans, si provincia sua relicta in 
aliam ecclesiam ascriptus fuerit, nullum ordinatio- 
nis gradum adeptus, ab ecclesia extera abactus ad 
proprium ;episcopum vel invitus redeat. Quod si 
ordinationem aoeceperit, in triennium a ministerio 
arceatur, et secundum judicium episcopi sul veniam 
cunsequatur. 


CAP. X. De litteris dimissoriis. 
De litteris dimissoriis, quæ dantur clericis pere- 


ευσεθῶν νόµων xal τῶν θείων χανόνων ὁριαθέντος 
xatgou διατρίδειν τοὺς ἀρχιερεῖς ἐν τῇ μεγίστῃ τῶν 
πόλεων, μὴ τινος ὄντος ἀπαραιτήτου ἐμποδισμοῦ, à 
xaX ἄχοντας τῆς πόλεως ἐχδάλλεσθαι * ἀλλὰ χαὶ τὴν 
εἰς ταύτην τούτων ἐπιδημίαν, κατὰ τὴν kx παλαιοῦ 
κανονικῶς xal νομίμως χκρατήῄσασαν συνῄθειαν γίς 
νεσθαι. 

θεσπίξοµεν xal τοὺς χληριχοὺς, τοὺς ἑτέρᾳ ivo. 
pla τεταγµένους, μηδαμῶς παρὰ γνώμην τοῦ οἰχείου 
ἱἑπισχόπου εἰς ἑτέραν ἑνορίαν μεταπκίπτοντας, fj iv 


B ἐχχλησίᾳ καταλέγεσθαι, $ χειροτονίαν δέλεσθαι 


ix Υὰρ τοῦ μὴ τὰ τοιαῦτα παρατηρεῖσθαι, πολλῆς 
ἁταξίας καὶ πλάνης πολλαὶ τῶν ἐχχλήσιῶν ἆπλη- 
ρώθησαν, εἰ δέ τις φωραθείη τὴν παροῦσαν διᾷ- 
τάξιν ἀθετῶν, el μὲν τὴν οἰχείαν ἑνορίαν ἁπολιπὼν 
ἐν ἑτέρᾳ χαταλεγῆ ἐχχλῆσίᾳ, μηδένψ βαθμὸν χει. 
ροτον!Ίας προσλαδὼν, τῆς ὑπερορίου ἐχχλησίας 
ἑλαυνόμενος, ἁπαναστρεφέσθω xal ἄχων πρὸς τὸν 


οἰχεῖον ἐπίσχοπον * εἰ δὶ xal χειροτονίαν προσείλη- 


φεν, οὗτος μὲν ἐπὶ τριετίαν τῆς λειτουργίας ἀργείτω" 
ἐπὶ δὶ τῇ χρίσει τοῦ οἰχείου ἐπισχόπου ἡ àx^ αὐτῷ 
συγγώμη χαταλιµπανέσθω. | 
ΚΕΦΑΛ. l'. Περὶ ἁποᾶντικῶν γραμμάτων. 
Περὶ τῶν διδοµένων παρὰ τῶν ἀρχυερέων ἆπολυ- 


gre proüciseentibus ab antistitibus, satis in capité Q τιχῶν γραμμάτων τοῖς ἀποδημοῦσι τῶν κληρικῶν 


immediate praedeuti, de peregrinatione, dictum 

est. 

CAP. ΧΙ. De episcopis qui ecclesias ad se minime 
pertinentes rapiunt. 

Quin et de episcopis qui ecclesias ad se non 
pertinentes rapiunt, in eodem capite do episcopo- 
rum peregrinatione, nonnulia interspersa inveuies; 
et repetere est extra presens negotium, 


Dicit autem can. 53 syn. Cartbag., Sunt nonnulli 
qui cum propriis populis conspirant, auresque 
eorum titillant, sive adulautur, et aliorum ecclesias 
surripiunt. Eas autem per potestatem antiístitum, 
qui primas obtinent, patriarcharum scilicet vel 


ἱκανῶς bv τῷ προσεχῶς ἑἐχιιθέντι περὶ ἀποδημίας 
διείληπται χεφαλαίῳ, 
ΚΕΦΑΛ. ΙΑ’. Περὶ τῶν ἁρπαζόνεων ἐπισπόπων 
τὰς μὴ ἀνηκούσας abtoic éxxAnclac. 
Οὐ μὴν ἀλλὰ xal περὶ τῶν πεκοιηµένων ἐπισχό- 
φων ἅρπαγμα τὰς μηδοτιοῦν διαφερούσας αὐτοῖς 
ἐχχλησίας, àv τῷ αὐτῷ τῷ περὶ ἀποδημίας φημὶ 


᾿ἀγκατέσπαρται χεφαλαίῳ, καὶ παλιλλοχεῖν ἔξω λόγου 


χαθέστηκε. 

Λέχει δὲ xol à vy! χανὼν τῆς lv Καρθαγένῃ avv- 
ὅδου * Εἰσί τινες τοῖς cixzlot; θαῤῥοῦντες πλήθεσι, 
πνήθουσι τὰς αὑτῶν ἀχοᾶς, ftot χρλαχεύουσι, xal 
ἱτέρων ἐχχλησίας ἁρπάνονιες ' ἀλλὰ ταύτας χρὴ 
μετ) ἑξουσίας τῶν τὰ αρῶτα φερόντων ἀρχιερέων, 


metropolitarum, ab iis a quibus detinentur auferre D πατριαρχῶν, h μητροπολιτῶν, ἐξ αὐτῶν ἀφελέσθαι 


oportet, Aures autem titillare, ab Apostolo desum- 
ptum est, et denotat, verbis fallacibus aures ali- 
quorum demulcere, per metaphoram ab animalibus 
sumptam ; ea enim hominum manibus confrieta, 
titillata, et contrectata, mamnsuescunt et traciabilia 
fiunt. 

Quare euam ejusdem can. 50 in eap. 34 lit- 
terze X. 


CAP. ΧΙΙ. De iis qui bona aliena [urtim surripiunt. 


Sanctus Gregorius Thaumaturgus, in 3 canone, 
eum qui prædatur, et plura concupiscit, nec non 
qui aliena propter turpe lucrum attingit, ab Eccle- 


eia-Dei abdicandum esse ejiciendumque statuit ; 


τοὺς ἔχοντας τὸ δὲ Χνῄήθειν τὰς ἀχοὰς, ix τοῦ 
ὁλποστόλου εἴληπται ' δηλοῖ δὲ, 15 λόγοις ἁπατι- 
λοῖς τὰς ἀχοάς τινων ἠδύνειν, ix. μεταφορᾶ; τῶν 
ἀλόγων ζώων» ταῦτα γὰρ χαταφώμενα, xal χντ- 
θόµενα, καὶ γαργαλιξόμενα χεροὶν ἀνθρώπων, tus- 
ροῦντᾶι xal χειροήθη Υίνονται. 

Ζἡτει xal ἓν τῷ χδ χεφ. τοῦ X στο.χε[ου χανόνα 
ταύτης. 

ΝΕΦΑΛ. IB. Περὶ sov dpxatórter «ἁἑῃσερικῶς và 
Aótpia. 

'Q ἅγιος Γρηγόριο, 6 θαυματουργὸς, ἐν τῷ 1' 
xavóvt, τὸν λῃστεύοντα καὶ πλεονεκτοῦντα, xal τῶν 
ἁλλοτρίων αἰσχροῦ χέρδους χάριν ἑφαπτόμενον, 
ἐχχήρυκ ον καὶ ἀπόθλητον τῆς τοῦ θεοῦ Ἐκχληείάς 
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χάθίστησιν, ofa xal τοὺς δι΄ αἰτίας ἁ-όπους τς πα- Α eo nimirum more quo filii ob crimen aliquod inu- 


ερ:χῆς οὐσίας ἰχθαλλομένους xal ἁποχηβυσσομένους 
vios; * τὸ δὲ τολμῆσαί τινας, φησὶν, tv. οἶμωγῇ το» 
δαύτῃ xal θρῄνοις τοσούτοις, τῶν βαρδάρων τὰ 
πάντα ληϊνομένων, *bv ἐπ' ὀλέθρῳ πάντων ἐπιόντα 
χαιρὸν, χέρδους εἶναι νοµίσαι χαιρὺν, ἀνθρώπων 
ἐστὶν ἀσεδῶν xa θεοστυγῶν, xal µηδελίαν ἀτοπίας 
καταλελοιπότων ὑπερδολήν ' ὅθεν ἔδοξε τοὺς τηιού- 
τους ἅπανιας ἐχχηρύξαι, µήποτε ἐφ᾽ ὅλον ἔλθῃ τὸν 
λαὺν fj ὀργὴ, καὶ ἐπ᾽ αὑτοὺς πρώτους τοὺς Tpote 
'στῶτας, τῷ μὴ σπουδῇ τούτον: ἐπιζητῆσαι χα) διορ- 
θώσασθαι ' ol. γὰρ ἐφιέμενοι τὰ τῶν αἰχμαλώτων 
“περδαίνειν, ὀργὴν xal ἑαντοῖς xal παντὶ ἔπισω- 
ῥεύουσι τῷ λαῷ * ἐξαίρων δὲ ταυτηνὶ τὴν πλεονεξίαν, 
πολλῷ χείρονΣ χαὶ τῆς τοῦ ΄Αχορ εἶναι χατασχευά- 
ζει» xal yàp οὗτος, φησὶν, ἀπὸ τοῦ ἀναθέματος 
μόνος xai ἰδ'ᾳ λαθὼν. ἐπὶ πάντα τὸν Ἱαραὴλ τὴν 
ὀργὴν Ίγαγε τοῦ θιοῦ΄ ταύτῃ τοι, xal οὐχ ἐχεῖνης 
µήνος, ἀλλὰ xol οἱ αὐτοῦ πάντες χαταλευσθέντις 
ἀπέθανον , εἰ γὰρ ἓχ προνομῆς xat οὗτοι χἀχεῖνος 
ὀφείλοντ», ἀλλ᾽ ἐχεῖνος μὲν τὰ τῶν πολεμίων, οὗτοι 
δὲ τὰ τῶν ἁδελφῶν . οὕτω χαλεπωτέρα ἡ τούτων 
παρανομία, περ ἡ ἱχείνου * λανθάνει δέ τις ἑαυτὸν 
ἁπατῶν, ὡς ἄρα ἑῤῥιμμένοις λέγων πἐριτύχοι, xai 
pfj τινος ἀντιποιουμένου ἀνέλοιτο, τὸν χαχτημένον 
(sw; Ἰγνοηχώς ΄ οὗ γὰρ ἔδεστι xal οὕτως εὑρόντι 
κερξᾶναι χαὶ οἰκειώσασθαι τὸ ἀλλότριον, ἀλλὰ περι” 
φυλάξαι τῷ χεχτηµένῳ; εἰ γὰρ ὁ παλαιὸς χελεύει 
νόμος, ὅτι Ἂν ὃ ἀδελφός σου 1] ὁ ἐχθρός σου ix ῥᾷ- 


sitatum a paterna hereditate ejieiuntur abdiean- 
turque. In. tanto autem luctu. tantisque fletibus, 
dum barbari omnia depradantur, ausos esse ali- 
qnos tempns, in. quo omnibus exitium imminet, 
sibi lucri esse tempus existimare, hominum est 
impiorum, et Deo invisorum, et quorum improlhi- 
tati nihil superaddi poterit. Ute onines ejusmodi 
bomines abdicare visui est, ne forte in totum po- 
pulum ira veniat, et in eos primuin qui praesunt, 
quod in ejusmodi homines diligenter non inquirant 
eosque emendent. Etenim qui captivorum bona 
lucrari cupiunt, sibi Ipsis et universo populo iram 
80 srcumulant, Porro hujusmodi avaritiam am- 
plificans, eam »varitia Achar multo deteriorem 
esse ostendit. llle enim solus, inquit, et privatim 
id quod Deo dedicatum erat surripiens, jin omnem 
l]srael iram Dei adduxit: et propterea non solum 
ipse, sed et omnes sui perierunt. Si enim ex przia 
tant hi quam ille rapuerunt, iste autem bona ini- 
mieorum, et hi bona amicorum, eo gravius est 
horum crimen quam quod ab eo admissum cst. 
Quin imo seipsum inpudenter decipit, qui se in 
res disjectas incidisse dicat, et cum nemo illas sibi 
assereret, abstulisse, possessore utique ignoto. Ne- 
que enim fas est ei qui ita rem alienam invenerij, 
eam lucrari, sibique vindicare, sed pro possessore 
servare debet. Etenim si lex antiqua jubet : Si fra- 
ter tuus vel jnimieus (uus pre negligentia. rem 


θυµίας ἀπολέσῃ τὸ ἴδιον, xal ταῦτα ἐν χαιρῷ εἰρὴ- (; suam amiserit, idque In temporp pacis, non reti- 


νης, οὗ χαθέξεις, ἁλλ᾽ Ἐπανασώσεις τῷ ἀπολέσαντι, 
«πόσῳ μᾶλλον τοῦ φεύγοντος ἁδελφοῦ, f) τοῦ γεγονό- 
roc αἰχμαλώτου δέον περιφυλάξαι τὰ ἀγκαταλει- 
φβέντα πράγματα, xal ἀποδοῦναί ol δυρσπραγοῦνει ; 
Πολλῆς μὲν *' ἂν εἴη καὶ τοῦτό ἀνοίας, τὸ µεῖᾶ- 
ποιεῖσθαι τῶν ἀλλοτρίων ἀντὶ τῶν ἰδίων τῶν ἅπω- 
λομένων, xai οἴεσθαι μτδὶν εἶναι δεινὸν, xal τοι 
μηδὲν εἰς χαχίας λόγον τῶν εἰρημένων ἀπολειπόμ-- 
vov  ὅπερ γὰρ αὐτοῖς Υεγόνασιν οἱ πολέμιο:, τοῦτο 


«ol; ἀδελφοῖς οὗτοι γενέσθαι σπουδάζουσιν. ᾿Απήγ- 


γειλε δὲ τις ἡμῖν, ὡς xal τινας τῶν πολεµίων τὰς 
χεῖρας διαφυγόντας, Bia τινὲς χατέχουσιν ἄπιστοι 
πάντως ὄρτες xai ἀσιθδεῖς, χαὶ θ:ὸν ὅλως μὴ ἔπε- 
γνωχότες * πἐμφατέ τινας sl; τὴν χώραν ἐρευνῆσαι 
*à περὶ τούτου, μὴ σκτπτοὶ κατενεχθῶσιν ἐπὶ τοὺς 
«à «οιαῦτα πράσσοντας. 

Ἐν τῷ v δὲ κανόνι ὁ αὐτὸς µέγας Γρηγόριος 
τοὺς ἀλλοτρίοις οἴχοις ἐπιέναι τολµήσαντας, εἰ μὲν 
πατηγορηθέντες ἑλεγχθεῖεν, οὐδὲ τὴς ἀχροάσεως 
ἀξιοἳ. ἑαυτιὺς δὲ ὁμολογήσαντας ἐχοντὶ, xai ἅπερ 
ἀφείλοντο ἀποτίσαντας, ὑποπίπτειν χελεύει, καὶ 
φοῖς χατηχουμένοις συνεξέρχεσθαι. — 


Nópoi. 


*'0 t& νόμος τὸν ἀπὸ ἐμπρπσμοῦ ἁρπάξοντα, 1j 
ναυαγίου, fj χαταπεσούσης οἰκίας, εἴσω μὲν ivtzu- 
«οῦ, «lo τὸ εετραπλοῦν ἀποδοῦναι χαταδικάζει, μετὰ 
& τὸν ἐνιαυτὸν, εἰς τὸ ἁπλοῦν ' ὡσαύτως xal τὸν 
t&t& δόλον ταῦτα ὑποδιχόμενον, Τοὺς δὲ ἅρπαγας, 


nebis, sed οἱ, qui eamdem perdiderit, vestitues : 
quanto magis frawis fugientis vel captivi facti bona 
ab eo relicta servare, et ipsi rebus adversis utentl 
restituere oportet ? Porro et hoc magnam amen- 
tiam indicat, si quis pro bonis propriis amissis 
aliena vindicaverit, nihil in ea re mali existimans. 
Nam et id praedictorum malitiam exse quat, siquidem 
quod bostes ipsis fuerunt, id ipsi fratribus suis 
esse operam dant. Nobis autem renuntiatum est, 
quod nonnulli : quosdam ex hostium manibus ela- 
psos vi detinuerint, infideles omnino irapiique exsi- 
stentes, quique Deum prorsus non norunt : mit- 
tatis aliquos In regionem, quisuper bac re in- 
quirant, ne fulmina in eos decidant, qui hzc fa- 


D ciunt. 


jn decimo autem canone sanctus ille Gregorius 
eos qui alienas domus ingredi ausi fuerint, si ae- 
cusati cunvincantur, ne quidem ad auditionem'ad- 
mittit : qui autem $ua sponte covfessi fuerint, et, 
que surripuerunt, reddiderint , substerni et una 
cum catechumeuis cxire jubet. 


Leges. 


Lex 3utem eum qui ex incendio, vel naufragio, 
vel doo collapsa rapit, inira qui.em annum ad 
quadruplum, post 3nnum autem ad simplum pu- 
nit; siuil.ter εἰ eun qui dolo rspta recipit ; ra- 
ptores autem, etiamsi ante sentent a« «ue ὃν ὃν 


10409 
druüplum punit. 


Si quis res mobilés. per vim rapuerit, intra qui- 
deni annüm in quadruplum tenetur, si per testes. 
probata (uerit quantitas οἱ species. bonórum ; post 
snnum autem in simplum. SI vero rapina quidein 
vi (acta. probe'ur, testes autem res raptas non no- 
rint, juramentum praestat is a quo res vi raptæ sunt, 
et a raptore, quzcunque a se rapta fuisse Jürabil, 
iu simplum recipit. 

Si quis absque sententia judiciali rem auferat, 
si rei dominus sit, dominio sub excidi ; si vero 


aliena sit, rem et pretiom éjus dat. Itaque hic. 


euam, si quidem ira anhuin agatur, poeua praesta- 
tur; post annum veró, tes duniaxat cum fructi- 
bus. 


Qoi terram rapit, vel terminos mulat, rapinz 
duplum festituit. 

Qai curh armis dotüos εἰ agrós alienos Inva- 
dunt devastanique, cápité pleciuntur, 


91 CAP. ΧΙΙ. Be dis qui mutferes matrimonii 
causa rapiunt, 


Undecimus synódi Àncyr. canon desponsas aliis 
puellas, et postea àb aliis rantas, etiamsi raptores 
eas inique stapraverint, iis quibus desponsze erant 
Rerum reddi Jubet : nimirum ài eas fecipere vé- 
liit : invid enim non cogentur.- 


Canon aulem magni Basilii $2, Eum qui mulie- 
rem, irquit, ex raptu habet, non oportet ad pœni- 
tentiam admitlere, priusquam ab ea separetur. 
Quod οἱ alteri prius desponsa fuerit, ejus in po- 
testatem reddi debet, si modo eam accipere velit ; 
sin autem hulli adhuc desponsa fuerat, ad parentes 
redeat, vel alios quí eidem sanguine conjuncti 
sunt, Et sí quidem illi raptoris allinitatem expetant, 

constituatur snatrimonium, si modo illa consen- 
scrit; aliter enim ae cogatur. Ille sutem qui mü- 
lierem, vel per vim, vel elam consenitientem cor- 
ruperit, foruicatorum posse obnoxius sit; et in 
quatuor annis quatuor poenitentis tempora per- 


MATTH/EI BLASTARIS 
rapium erat obtülerint, non admittit, sed in qua- A xet npb καταδίκης προσάχοντα; τὸ ὑπ' αὑτῶν ἀρ; 
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va 'Ytv, οὗ προσίεται, ἀλλ’ εἰς τὸ τετραπλάσιον αατα- 
διχάδει. 

Ἐάν τις βιαίως ἁρπάσῃ χινητὰ πράγματα, ἐντὸς 
μὲν ἐνιαυτοῦ εἰς τὸ τετραπλοῦν ἑνέχεται, ἐὰν uap- 
τυρηθῦ $ ποσότης xai τὸ εἶδος τῶν πραγμάτων, 
ps*à δὲ ον ἑνιαυτὸν, εἰς *b ἁπλοῦν. 'Eàv δὲ ἡ 
Bina ἁρπαγὴ Belxvosat, τὰ δὲ ἁρπαγέντα ἀγνοοῦσιν 
ol μάρτυρες, ἑπόμνυται ὁ τὴν βιαίαν ἀφαίρεσιν ὑπο- 
στὰς, χαὶ ἀπολαμθάνει ἀπὸ τοῦ ἅρπαγος ὅσα ἐπο- 
µόσεται διαρπαγΏναι, εἷς τὸ ἁπλοῦ». 

— "E&v τις χωρὶς δικαστιχᾶς ἀποφάσεως ἀφέληταί 


τι πρᾶγμα, εἰ μὲν δεσπότης ioci τοῦ πράγματος, 


ἐχπίπτει τῆς δεσποτείας αὐεοῦ: εἰ δὲ ἀλλότριόν 
ἐστι τὸ πρᾶγμα, καὶ τὴν τιμὴν αὐτοῦ δίδωσι. Κάν- 
ταῦθα τοίνυν, ἔσώθεν τοῦ ἐνιαυτοῦ χινουμένης τῆς 
ἀγωγῆς, δίδοται fj ποινἡ * μετὰ δὲ τὸν ἐνιαυτὸνι τὸ 
πρᾶγμα µόνον xot ol χαρποί. 

Ὁ ἁρπάζων γην, Ἰ μετατιθεὶς ὅρια, διλῆν «ἂν 
ἁρπαγὴν ἁκοδίδωαιν. 

Ui μεθ' ὅπλων ἐπιόντε, xol φορθοῦντες ἀλλο- 
τρῖους οἴχους i ἀγροὺς, εἰς χεφαλὴν τιµωροῦγταε. 


ΚΕΡΛΑ. D. Περὶ εῶν ἁρκάζόγτων ἐπὶ γάμῳ 
γυναἶλάς. 


O iw! χανὼν τῆς iv ᾽Αγχύβᾳ συνόδου τὰς µντ- 
στευθείσας χόρὰς viale, εἶθ᾽ ὑπ᾿ ἄλλων ἁρπαχείσας, 
el καὶ παρα»όμώς αὑτὰς ἑδιάσαντο, χελεύει ταῖς 
μνηστευσαμένοις αὖθις ἀἁποκαθίστασθαι, εἴγε αἱροῖν - 


C το δηλόνότι ταὐτας λαθεῖν' ἄκοντες γὰρ οὐκ ἀναγ» 


χασθῄαονται, 
Ὁ δὲ τοῦ µεγάλον Βασιλείου χβ’, O2 χρὴ, φησὶν, 


εἰς µετάνοιαν - προσίεσθαι τὸν ἐξ ἁρπαγῆς εἱληφότα 
γυναῖχα. πρὶν ἂν ταύτης ἀφαιρεθῇ * xal. εἰ μὲν ἣν 
προμνηστευθεῖσά τίνι, ἐχείνῳ εἰς ἐξουσίαν ἆποχαθ- 
ἰστασθαι, έἴγε βουληθείη . ταύτην λαδεῖν' εἰ δὲ 
pfo τινλ προµερνήστευτο, πρὸς τοὺς γονέας ἔπαν- 
έναι, f καὶ ἄλλως καθ’ αἷμα ταύτῃ προαήχοντας * 
xÀv μὶν ἔλωνται οὗτοι, συναινούσης κἀχείνης, τὴν 
αηδείαν τοῦ ἅρπαχος, τὸ συνοιχέσιον ἴστασθαι * eLà* 
οὖν, μὴ βιάζεσθαι. Ὁ μέντοι συμφθαρεὶς γυναυὰ 
av οὖν )αθραίως ἐχούσῃ, εἶτ᾽ οὖν βιασάµενος, τῷ 
«ῶν πορνενόντων ἀπιτιμίῳ. ὑποδαλλέσθω * καὶ iv 
τέσσαραι χρόνοις τοὺς τέσσαρας τόπους διερχέσθω 


transeat : uno quidem anno pra foribus ecclesise D τῆς µετανοίας, bt μὲν ἔξω τῆς θόρας τοῦ νεὼ προς. 


lugens, uno inter auditeres stans, altero ad pœni- 
te.tíam prostratus, et quarto stans cum fidelibus, 
sed a sacris inysteriis abstinens; eoque. demum 
exacto, ejus quod perfectum est particeps esto. 


Canon autem 30 eos qui mulieres rapiunt, qui- 
que ipsos suxilio juvant, triennio extra preca- 
tiones esse, et inter audilores consistere statuit. 
Quod οἱ mulier, inquit, vdlens seipsam tradiderit, 
. eum nec stuprum przcesserit, quod proprie de vir- 
ginibus dieitur, nec furtum, hoc est clandestinus 
roncubitus, qui hanc acceperit, poenis a canone 
inBlictis Ron erit obnozius, quippe quod nulla .vis 
Agtercesserit : εἰ praecipue sj sui juris, vidua for- 


χλαίων, ἑνὶ δ ἀχροώμενος, ἑτέρῳ 5' εἰς µετάνοιαν 
ὑποσίπτων, τῷ δὲ τετάρτῳ εοῖς μὲν πιστοῖς αννι- 
στάµενος, τῶν δὲ θείων ἀπεχόμενος μυστηρίων" 
ἐξήχοντος δὲ xal τούτου, τηνιχαῦτα τοῦ τελείου 
SUTya vítto, 

*O δὲ )' τοὺς ἁρπάζοντας γυναῖχας, xa τοὺς συν- 
εργοῦντας αὐτοῖς, ἐπὶ τεριετίαν πόῤῥω μὲν τῶν 
εὐχῶν, μετὰ δὲ τῶν ἀκροωμένων Ίἴστασθαι χατεδί- 
κασεν. El μέντοι ἐχοῦσα, φησὶν, ἐπιδέδωχεν ἑαυτὸν 
ἡ Yovh, pst φθορᾶς προηγησαμένης, foie ἐπὶ τῶν 
παρθένων κυρίως λέγεται, μήτε μὴν κλοκῆς, λα- 
θραίας οἱονεὶ µίξεως, ἀνεύθυνος ὁ ταύτην λαδὼν τῶν 
bx τοῦ χανόνος ἐπιτιμίων, οἷα μὴ Blac μεσολαθού- 

σης xai. μάλιστα, εἰ αὐτεξουσία ἐτύγχανεν οὔσα, 
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x*$ea δηλαδη, xol ἐπ' αὑτῇ ἣν τὸ ἀκολουθῆσαι, ἢ A tasse, fuerit; et in ipsius potestate esset, an seque- 


pfi. Τῶν Yàp σχημάτων ἡμῖν, φησὶν, οὗ φροντι- 
στέον, τοῦ πλάσματος δηλαδὴ, καὶ «fe ὑποχρίσεως» 


αἰδουμένη yàp ἔσθ᾽ ὅτε fj γυνὴ ἐχυτὴν ἐπιδοῦναι τῷ 
ἑραστῇ fj τῷ ἑρωμένῳ, ἐσχηματίσατο μὲν ἁρπαγῆ- 
ναι, πρὸς δὲ ἀλήθειαν, ἐχοῦσα. ἐἑπηχολούθητεν εἰ 
αὐίνυν κατὰ προσποίησιν f; ἁρπαγὴ γέγονεν, οὔτε τὰ 
ἐπιτίμια χώραν ἔξουσιν, οὔτε οἱ χατὰ ἁρπαχτῶν 
κείμενοι vópoi* µόνῃ δὶ τῇ περὶ ὕδρεως ἀγαγῇ 
ἔνοχοι τοῖς πατράσιν ol λαδόντες τὰς ὑπεξουσίας 
ἔσονται * οὗτοι γὰρ xaV τὺν παρὰ γνώμην αὐτῶν ye- 
γόμενον Ὑάμον διασπῶσι. 

Ὁ δὲ χη’ τῆς τετάρτης συνόδου, χαλ ὁ τῆς Έχτις 
ΙΡ οὑτωσὶ διορίκονται τοὺς ἐπ ὀνόματι ἀυνο:κε- 


αίου γυναῖχας ἁρπάζοντας, ἢ συµπράττοντας, 1) 


συναιροµένους, χληριχοὺς μὲν ὄντας, χαθαιρεῖσθαι, 
λαϊχοὺς δὲ, ἀναθεματίζεσθαι * ὑπὸ ταῖς αὐταῖς γὰρ 
εὐθύναις ποιοῦνται xol τοὺς ἀρήχειν αὐτοῖς ἕλομέ- 
νους, xa µάλα εἰχότως» ὁ μέν γε τὸν ἔρωτα τῆς 
ἁρπαγῆς, εἰ χαὶ πἀνυ σαθρὰν ἁπολογίαν πρόῖσχε- 
ται, πρὸς τὴν ἀθέμιτον ὑποχνίνοντα πρᾶδιν, xal τοῦ 
χογισμοῦ γενόµενον βιαιότερ»»’ τῷ δέ γε συνιρέχοντι,͵ 
9; ἂν τῶν νοῦν ἑχόντων συγγνοίη, μηδὲν ἕτερον f] τὴν 
οἴχοθεν µοχθηρίαν πρὺς τὴν ἑξάγιστον πρᾶξιν ἔχοντι 
συνελαύνουσαν, f$ 55, πρὸς τοῖς ἄλλοις ἁτόποις, xal 
τὴν «f; πολιτείας ἀνάδτατον τίθησι χοσµιότητα ; 
Σνμπράττων & ἂν εἴη ὁ πράξει τῇ ἁρπαγῇῃ σονερ- 
γῶν  συναιρόµενος δὲ, 6 μηχανὰς μέρος xal 
βουλάς. 


Nepos, 


Οἱ ἁρπάζοντες γυναῖκα fj μεμνησπευµένην, 1| 


ἀμνήστεντον, ἡ χήραν, εἴτε εὐγενῆς ἔστιν. εἴτε 
δούλη, f| ἀπελευθέρα, xaX μάλιστα, εἰ τῷ θεῷ εἴη 
καθιερωμένη, xat εἰ τὴν ἰδίαν τις μνηστὴν Άρπα- 
σεν, εἰ μὲν μεθ) ὅπλων, τοι ξιφῶν, ἡ ῥοπάλων 
thv ἁρπαγὴν ἐποιῄσατο, ὃ τοιοῦτος ξίφει τιµωρε/- 
σθω * ol δὲ συνυπουργαῦντες αὐτοῖς, ἢ συνειδότες, 1 
ἑχήντες ὑποδεξάμενοι, ἡ οἱανδήποτε σπουδὴν εἰσε- 
νεγχόντες, ευπτόµενοι σφοδρῶς xal χουρευόµενοι 
ῥινοκοπείεθωσαν ἐπειδὴ οἱ ἁρπάσαι προθέµενοι, 
ἔτο-μοι xal φονεύειν τοὺς ἀνθιστάμένους εἰσί» εἰ δὲ 
χωρὶς οἰωνδήποτε ὅπλων την ἁρπαγὴν ἐποιῄσαντο, 
ὁ μὲν ἁρπάσας χειροχοπείσθω, ol δὲ xa' οἱωνδήτινα 


retur, vel non. Frgurarum enim, Inquit, nobis nolla 
cura habenda est, prztextus nempe et simulationis., 
Forte enim mulier sese amatori. vel amato tradere 
erubescens, finxit se raptam esse, cum revera 
Sponte secuta esset. Si igitur raptus per sinila- 
tionem factus fuerit, neque ponæ iocum. habebunt, 
nec leges quibus raptores obnoxii sunt : solum 
autem actione injuriarum patribus tenebuntur qui 
eas ceperunt quæ eiant su potestate ; illi enin. 
matrimonium preter eorum. voluntatem: factum 
divellunt. 

Cauon autem 28 syn. iv, nec. non syn. vt can, 
92 ita decernuut : eos qui nomine matrimonii mu- 
lieres rapiunt, vel raptores opera vel couseunsu 
adjuvant, clericos quidem deponi, laicos vero ana- 
thematizari : iisdem cnim ponis subjiciuntàr qui iis 
epem ferre in animum inducunt; nec immerito. 
Bic enim amorem pro raptu, frivolum quamvis 
pretextum, ad actionem illicitam eun stimu- 
lantem, et ratione fortiorem factum, pratendit; 
ei autem qui consentit, quis sanus veniam daret, 
qui nihil babet preter propriam pravitatem ad 
nequissinam actionem impellentem ? quz quidem, 
prater alia absurda, civitas honestatem et decus 
evertit. Adjutor sutem ille est, qui facto sd raptum 
opem fert ; consentiens autem, qui artificio et con- 


. Silio raptum molitur, - 


92 Lee. 


Raptores femine, sive desponsa fuerit, sive 
non, aut vidus, sive ingenua fuerit, sive serva aut 
libertina, et maxime si Deo dedicata fuerit, legi- 
time puniantur. Et si quis sponsam suam rapuerit, 
si quidem cum armis sive gladiis vel fusubus ra- 
piusm fecerit, is gladio puniatur, Ministri autem, 
et conscii, et voluntarii susceptores, et qui quale- 
cunque auxilium praebuerint, multum verberati et 
tonsi, naribus murilentur ; quoniam qui rapere iu 
animum inducunt, etiam parati suut: resistentes 
occidere. Sin autem sine armis quibuscunque ra« 
pinom fecerint, raptori quidem manus abscindatur, 
ii vero qui aliquo modo opem tulerint, verberati e& 


«ρόπον συνεργἠσαντες, ευπτόµενοι καὶ χουρευόµε- D tonsiin exsilium mittantur : sive volentibus femiuis 


| vot ἐβοριζέσθωσαν, εἴτε βουλοµένων τῶν γυναικῶν, 
εἴτε μὴ βουλομένων fj ἁρπαγὴ véyovs, xoi μάλιστα, 
εἰ συνοιχούσας τισὶν ἀνδράσιν ἐπειράθησαν ἁρπά- 
σαι’ ἀλλὰ xal οἱ γονεῖς τῆς Υυναικὸς, ἂν uh τὴν 
ὀξίαν παρ αὑτῶν δίχην πειραθῶσι λαθεῖν, Ἱεριαρι- 
ζέσθωσαν * εἰ δὲ καὶ δοῦλος Sein θννεργήσας τῇ 
πράξει, καιέσθω. 

Qi ἁρχάζοντες. f) ὑπονοθεύοντες, ἢ διαφθείρον"ες 
ἀσχήτριαν, 3 µονάστριαν, h διάκονον, fp ἄλλο εὖλα« 
6ὓς ἔχουσαν σχῆμα, xa* ol μετασχόντες 
εἱἰρημένον ix τοῦ νόμόυ κίνδυνον ὑπόμένουσι, xal 
τὰ πράγματα αὐτῶν τῇ ἐχχλησίᾳ 7| τῷ µοιαστηρίφ 
τς ὑδριαθείσης προετίθενται διὰ τῶν ἐπισιό-ων 
xqi τῶν ἀρχόντων * a22» δὲ μετὰ τῶν ἰδίων πραγµά- 


τὸν δνωῦεν 


sive nolentibus rapina facta fuerit; polissimom οἱ 
mulieres cum viris lsicis una habitantes rapere 
aggressi fuerint, Quin el parentes mulieris, si dehis 
tau ab iig peesam exigere non conati sunt, dc por« 
teutur. Quod si s^rvus actui minigtrasse depreben- 
datur, comburatur.- 


Qui rapiunt, aut sollieitant, aut vitiant asec« 
triam, vel monasticam, vel. diaconissaw, vel qua 
alium religiosum babitum babet, et eorum conscii, 
perieulo supradieto a lege iniminenti obnoxii sunt, 
ei eorum bona ab episcopis οἱ magistratiogs ec« 
clesie vel monasterio in. quo degeliat ea quie viia 
passa est, addicuutur. lila. ανν ον VON S 
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in monasterium immitütur, ibidem secure servan.l3. À πων τῷ µοναστηρίῳ ἐμδάλλεται ἀσφαλῶς Φνύλαχθησο- 


Quod si diaconissa fuerit, filios legitimos babens, 
ii secundum leges facultates ejus accipiunt, 

Qui virginem aut vidua rapuit, hanc, neque 
p:tre ipsius cousentiente, et delictum condonante, 
uxorem ducere potest. 

Rapta ne nu*at raptori, Sed et si huic conjugio 
parentes conseuti int, degortentur. 


Aliter vero punitur. qui puellam rapit, et aliter 
qui per vim virginem stuprat, f'aptus enim, propter 
raptoris impudentiam, non condonatur ; stuprum 
sutem per vim illatum, si ea qux vim passa est 
f:ctum probaverit, condonatur, et iis una habitare 
permíis-um est. 

Rapta raptoris bona lueratur, si ei legitime con- 
jJongi nolit ; quod si id velit, ipsius et rapteris facul- 
tates, eorumque qui ad malum opem tulerint, sive 
parentes corum fuerint, sive alieni, publicautur. 


Raptus major est adulterio : et qui uuptam rapit, 
vel virginem, extremo supplicio afficitur ; etsi pe- 
regrinus sit accusator, et puell& pater rogatus 
faetum condonarerit. 

Siservus virgiuis raptum: detulerit, libertate do- 
natur, vel si raptum jamjam condouatum erimi- 
netur. 

Qni alienam ancillam meretricem  npuit ant 
celavit, neque tanquam fur neque lanquam pla- 


giarius tenetur. Non euim furti, sed libidinis causa (c 


id fecit. Verum a magistratu bonis multatur, et 
castigatur. 

Justiniani autem Novella xvi rapioribus víirgi- 
num immunitatis (ines servari velat. Quam quare 
ju cap. 13 Itieræ E. 

Quin et in Paschatis diebus virginum raptores 
includuntur. ei lizantur. Quere eliam leges in 7 
cap. litt. II. 

39 CAP. XIV. De padicatione.! 
. Magnus Basilius in 7 canone, uec non in 65, 
Qui turpiter, inquit, cum meribus agit, et pœni- 
tentia ducitur, quindecim annos debitis poenitentiae 


ponis suhjiciatar, el postea communione dignus - 


habeatur. 

Magnus a"tem Gregorius Nyssenus in. 3 canone 
ad 18 annos eorum poenitentiam extendit, 

Jóanpes autem Jejunator, Si pucllus, inquit, a 
viro aliquo corrumpatur, si in femora seminis pro- 
fluvium exceperit, convenienter correptus ad sa- 
cerdotium veniat; sin eutem in podicem, nequa- 
quam saccrüotalj gradu dignus habeatur. Licet 
enim ipse propter ztatem non peccaverit, vas ta- 
men ejus ruptum est, ei res sacras peragere non 
3ebet; polluitur enim. 

Lez. 

lnpuri, tam qui agit quam qui patitur, gladio 
puniantur, nlsi qui patitor minor sit annis 7; tunc 
enim a tatis defectus ipsuni ab ca poena liberat. 


µένη * εἰ µέντοι γε διάχονος εἴη. νοµέµους ἔχουσα sat- 


^ 6e;, τὸ χατὰ νόμους τῆς περιουσίας αὐτῆς λαμξάναυιν. 


Ὁ παρθένου f| χὗραν ἁρπάσας οὐ δύναται ταύτην 


γαμεῖν, οὐδὲ αυναινηῦντα; τοῦ ταύτης πατρὰς, xal 


συγχωροῦντος τὸ ἔγχλημα. 

Mh γαμµείσθω fj ἁρπαγεῖσα τῷ ἁρπάσαντι αὐτὴ», 
ἀλλ el xal συναινέσουσι τῷ τοιούτῳ συνοιχεσίῳ οἱ 
γονεῖς αὐτῆς, περιορίζονται. 

"AX ex δὲ χολάζεται ὁ ἁρπάσας χόρην, xai ἄλλως 
ὁ χατὰ ῥίαν φθείρας παρθένον’ fj μὲν γὰρ ἁρπαγὴ, 
διὰ τὴν ἀναίδτιαν τοῦ ἁρπάσαντος, οὗ συγγινώαχε- 
«at * ἡ δὲ χατὰ βίαν γενοµένη φθορὰ, iàv παρὰ τῆς 
βιασθείσης χα-αδέχηται, συγγινώσκεται, xal συνοι- 
χῖσαι τούτοις δέδοταε. 

Ἡ ἁρπαγεῖσα χερδαίνει τὰ τοῦ ἅρπαγος πράγμα» 
τα, uh θελήσασα συξευχθῆναι νοµίµως αὐτόν * ἐπε[- 
τοι Ye, ei θελήσει τοῦτο, δηµεύεται fj τε αὐτῆς περιου- 
σία καὶ fj τοῦ ἅρπαγος καὶ f] τῶν συναιροµένω» ἐπὶ 
τῷ χαχῷ, x&v τε γονεῖς τούτων ὧσι, x&v τε ἁλλότριοι. 

"Il ἁρπαγὴ μείζων da τῆς µοιχείας * καὶ ὁ &pe 
πάσας γεγαμηµένην, 1) παρθένον, ἑσχάτως τιμωρεῖ- 
τα", χαὶ ξένου χατηγοροῦντος, καὶ εἰ ὁ πατὲρ τῆς 
Χόρης παραχληθεὶς συνεχώρησεν. 

Ἐὰν δοῦλος ἁρπαγὴν παρθένου καταμηνύσῃ, ἐλεύ- 
θερος γίνεται, ἢ ἐὰν τὴν ἤδη συγχωρηθεῖσαν ἄρχα- 
1h» ἀπελέγτη. 

O δούλην ἁλλοτρίαν, πόρνην oJaav, ἁρπάζων & 


κρύπτων, οὔτε ὡς χλέπτης, οὔτε ὡς ἀνδραποδιστὴς 


ἑνέχεται" οὐ γὰρ κλοπῆς, ἀλλ ἡδονῆς χάριν τοῦτο 
π.ποίηχε πλὴν εἰς χρὴμαία ζημιαῦται παρὰ τοῦ 
ἄρχοντο;, χαὶ σωφρονίζεται. 

Ἡ δὲ iQ Ἱουστινιάνειος Νεαρὰ ἁπαγορεύει ὄρους 
ἁσυλίας φυλάττεσθαι τοῖς ἅρπαξι τῶν παρθένων, f» 
xaX ζήτει ἓν τῷ ιγ’ χεφ. τοῦ E ατοιχείου. - 

'AXA xat ἐν ταῖς ἡμέραις τοῦ Πάσχα οἱ τῶν παρ- 


θένων ἅρπαχες ἐγκλείονται καὶ δεσμοῦνται * χαὶ ζή- 
φει ly τῷ (' χεφ. τοῦ II. στοιχείου νόμους. 


ΚΕΦΑΛ. ΙΔ’. Περὶ ἀῤῥεγομαρίας. 
Ὅ μέγας Βασίλειος, ἓν τῷ & κανόνι, ἔτι δὲ καὶ τῷ 


£P, 0 τὴν ἀσχημοσύνην, φησὶν, iv τοῖς ἄῤβεσι δια. 


πραξάµενος, xat µετανοῄσας, elc ιε’ ἔτη τοῖς «pos- 
Ίχουσι τῆς µετανοίας ἐπιτιμίοις ὁποδαλλέσθω, xal 
μετὰ τοῦτο τῖς χοινωνίας ἀξιούσθω. 

Ὁ δὲ Νύσσης Γρητόριος, ἓν τῷ Υ χανόνι, εἰς ew 
[xy τὴν τούτων ἐπεχτείνέι µετάνοιαν. 

'O δὶ Νηστευτὴς Ἰωάννης, £l παιδίον, φησὶν, 
ὑπό τινος ἀνδρὸς μολυνθείη, εἰ μὲν εἰς τοὺς μηροὺς 
τὴν ῥοὴν δέξαιτο, προσφόρως ἐπιτιμώμενον, εἰς ἰε. 
ρωσύνην ἐρχέσθω * εἰ δὲ εἰς ἀφεδρῶνα, µιδόλως 
ἱερατικοῦ ἀξιούσθώ βαθμοῦ · εἰ γὰρ χλχεῖνο οὐχ 
fuat διὰ τὸ ἀνλλιχον, ἀλλ᾽ ὅμως τὸ σχεῦος αὑτοῦ 


ἑῤῥάγη, x2 ἱερουργῆσαι αὐτὸν οὐχ ἑνδέχεται: µε. 


μόλυται váp. 
Νομος.. 

Οἱ ἀσελγεῖς, ὃ τε ποιῶν χαὶ ὁ πάσχων, ξίφει τν. 
µωρείσθωσαν, εἰ μὴ ἄρα ὁ πεπονθὼς ἑλάττων εἴη 
τῶν τῷ ἑτῶν ' τότε γὰρ τὸ ἑνδεὶς τῆς ἡλιχίας τῆς 
τοιαύτην αὐτὸν ἁπαλλάττει otv. 
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ΚΕΦΑΛ. ΙΕ. Περὶ ἀρχόγεων, ὁκοίους δεῖ εἶναι A CAP. X V. De magistratibus, quales eos ese eporteat. 


τούτους. Ἰόμοι. 


Asl τὸν ἄρχοντα τὴν θείαν, ὡς οἷόν «t, «φύσιν µι- 


᾿μεῖσθαι, καὶ εἶναι πρὸς ἅπαντα συµπαθὴ, ἀμνησί- 
"xaxov, ἀνεξίκαχον, ἀόργητον, ἁπροσωπόλητον, ἀδω- 
“ροδόχητον, xai μὴ εὐχερῶς μηδὲ ἀνεξετάστως διαθο- 
λαῖς xa λοιδορίαις πείθεσθαι  ἐχ γὰρ τοῦ δουλεύείν 
*bv ἄρχοντα τοῖς ἑναντίοις εῶν ἀπηριθμημένων 
μἀρετῶν πάθεσι, πολλοὶ πολλάχις ἀδίκως αινδυ- 
“Ὑεύουσι, 


Τρία χαρακτηρίξἑι τὸν ἁληθῆ ἄρχοντα, «b {απει- 


vdv πρὸς τοὺς ἀφιερωμένους θεῷ, τὸ ἁπλοῦν Ev ταῖς 


φραπέζαις xal εὐμετάθλητον, xal τὸ ἁἀπροσωπόλη- 
στον àv ταῖς χρίσεσι xai ἁδωροδόχητον, 

Ὅ ἄρχων εὐέντευχτος ἔστώ τοῖς προσιοῦσιν, 
ἀλλὰ μὴ εὐχαταφρόνητος, xoi μὴ ἑξίσου ἁναστρε- 
φέόθω τοῖς ἀρχομένοις, xal μὴ δηλούτω «fj ὄψει 
bv ἢ ὀργιξόμενος μετὰ φρονῄσεως ἕστω πρὸς 
τοὺς συνηγόρους, καὶ μὴ δεχέσθω τοὺς Χεχωλυ- 
μένους. 

νὰ δι λέγονται ol τῶν ἑπαρχιῶν ἐξάρχον- 

6’ ἴπαρχος δὲ, ὁ τῆς Κωνσταντινουπόλεως. 
pru IG". Περὶ τῶν ἐν dgé0po γυναικῶν. 

Ὁ ἅγιος ἱερομάριυς Αλεξανδρείας, y τῷ P, χα- 
νόνι, τὰς ἐν ἀφίδρῳ οὔσας τῶν γυναιχῶν χελεύει 
μὴ προσιέναι τῇ θείᾳ εραπέζῃ, μηδὲ τῶν ἀχράντων 
ποινωνεῖν μυστηρίων * οὐδὲ γὰρ ἡ αἱμοῤῥοοῦσα φαῦ- 
σαι τοῦ Κυρίου τετόλµηχε, πλὴν τοῦ χρασπέδου τῶν 
αὐτοῦ ἱματίων μεμνῆσθαι δὲ τοῦ Δεσπότου, xal 
βοηθείας δεῖσθαι τυχεῖν καθ ἑαυτὰς, οὕτω διαχειµέ- 
νας, ἀνεπίφθονον; τοῖς δὲ τῶν ἁγίων 'Αγίοις, τῷ μὴ 
κάντη καθαρῷ, ἐπισφαλὸς προσιέναι xat ἐπιχίνδυνον" 
Bv ἀφέδρῳ δέ φησιν εἶναι τὰς ὑπὸ τῆς ῥύσεως τῶν 
ἑμμήνων ἐνοχλουμένας, παρὰ τὸ χεχωρῆσθαι αὐτὰς 
φῆς τῶν λοιπῶν ἔδρα;, ὡς ἀκαθάρτους αἱ γὰρ τῶν 
Ἑδραίων γυναῖχες, τοῦτο πάσχουσαι, iv ἰδίῳ són 
καθήµεναι ἠσυχάζουσιν, ἕως ἂν ἡμέραι παρέλθωσιν 
ἑπτὰ, xoi ἡ τῶν ἔμμήνων παύσηται ῥύσις' ἁλλὰ 
γὰρ al τοιαῦται τὸ νῦν εἶναι, οὐχ ὅπως τοῦ θυσια- 
στηρἰου, εἰς ὅπερ πάλαι ταύταις ἐφεῖτο εἰσέρχεσθαι, 
ἁλλὰ xdi τοῦ vto, xai τοῦ πρὸ τοῦ νεὼ τόπον ἐχθάλ- 
λονται. 

Καὶ ὁ c' Τιµοθέου, Τὰς οὕτως ἐχούσας τῶν v. 
ναιχῶν, πρὶν καθαρθῆναι, ἀθέμιτον, φπαὶ, τῶν 
θείων χοινωνεῖν μυστηρίων. 


"Ἀόμος.᾽ 


'H δὲ ιζ' Νεαρά τοῦ βασιλέως Λέοντος τοῦ σοφοῦ, 

Νρίζομεν, qnot, περὶ τῶν τιχουαῶν γυναιχὼν, at τῇ 
φυσιχῇ χαθαίρεσθαι εἰώθασι ῥύσει, ἑτέρας μὴ ἐπι- 
χειμένης αὐταῖς ἐπιχινδύνου ἀσθενείας, μέχρι μ’ 
ἡμερῶν ὑπερτίθεσθαι, τὰς μὲν ἀτελέστους τὸ φώτι- 
eua, τὰς δὶ μεμυσταγωγηµένας τὴν τῶν θείων μν- 
στηρίων μετάληψιν᾽ νοσήματος δέ τινος αὑταῖς 
κατασχἠφαντος, xai τὴν χαταστροφὴν ἀπειλοῦντος 
«»0 βίου, τὰς μὲν τοῦ φωτίσµατος «à; δὲ, wv 
ἀνιασμάτων εὐθί ἀπωῦσθαι. 


Leges. 
Debet magistratus divinam naturam, quantum 
possibile est, imitari, et erga omnes misericors 
esse, Injuriarum patiens, non propensus ad iram, 


personarum non acceptor, muneribus se corrumpi 


non sineus, et accusationibus convitiisque non fa- 
cile et sine examinatione fidem dáns. Ex eo eniin 
quod magistratus passionibus, quse virtutibus enu- 


meratis contraris sunt, obnoxius sit, multi injuste 


szpenumero iu perleulum addueti sunt, 

Tres sunt boni magistratus eharacteres : humi- 
litas erga Deo consecratos, simplicitas in convi- 
viis, ia. judiciis non respicere personas, ei mune- 
ribus non corrumpi. 

Magistraius iis qui ad eum adveniunt, affabilis 


δε, sed nec ita utse contemni patiatur; et ne 


equali conversatione cum provincialibus utatur; 
neque vultu misericordiam aut excandescentiam 
prodat; eum prudentia versetur circa advocatos, et 
prohibitos ne sdmittat. 

Praetores autem dicuntur, qui provinciis przsunt ; 
prefectus vero, qui Constantinopoli. 


CAP. XVI. De mulieribus qua sunt in. abiceosu. 


. Sanctus Dionysius Alexandrinus mártyr, in 3 ea- 
none, mulieres qua sunt. in abscessu, ad sanctam 
»iensar accedere, et divinis inysteriis. 3A eommuni- 
care prohibet, Neque enim quie sanguinis fluxu labo- 
rabat, Dominufo atióngere ausa est, sed solam vesti- 
mentorum fimbriiam. Domini autem meminisse, et 
auxilium pro se eo modo affectis implorare, repre- 
hensioni non est obnoxium. Ei autem, qui non 
omnimodo purus est, ad Sancia sanctorum acce- 
dere, lubricum est et periculosum. Eas autem dicit 
esse in abscessu, quae meusiruorum fluxu divexan- 
tur, quod a reliquorum sede ut immundas sepa- 
reutur, Etenim Hebraice mulieres hoc passs, in 
loce privato sedentes, quietem agunt, donec septera 
dies praeterierint, et menstruorum fluxus stiterif, 
Ejusinodi autem mulieres nunc seorsim agunt, et 
non folum ab altari (ad quod oliin accedere iis 
permissum est) sed et e templo et templi porticu 
ejiciuntur. 

Ει Timothei canon 6: Fas qua sie se habent, 
Inquit, non licet, antequam purificentur, sacris 
mysteriis communicare, 


Les. 


No:ella autem 17 regis Leonis Sapientis, Sia- 
tuimus, inquit, de mulieribus que pepererunt, ut 
quz naturali profluvio ezpurgari solent, si quidem 
periculosa alia infirmitate non laborent, usque ad 
40 dies differant, non initlatss illuminationem, 
initiate vero divinorum mysteriorum perceptio-. 
nem. Quod si easdem morbus aliquis iuvaserit, et. 
vita abroptionem minetur, ille illuminadone, hz 
aulem sacramentis dignz statim babeantur, 


1091 
CAP, XVII. De impuberibus. 
| L^. 

Impuber in delictie pon adjuvater ; veluti ai far» — 
tum fecerit, vel dumnum intulerit: etinmsi nibil 
aJ eum exinde adveniat, Quiere otiam 4 cap. præ- 
sentis littere, et 33 cap. littere E. Quare edam 
in 8 cap. litterae B. 


CAP. XVIH. De excommunicatione. 

Quiu et sequentia precedentibus non apponenda 
esse quis dixeril, qui ad es quæ dicta sunt atten- 
dit? de iis, nempe, qui per gratiam veriyatis Deo 
separati fuerunt, sua autem. improba voluntate ad 
malas actiones trocti, fructum exinde adepti sunt, 
a Deo segregari. - 


Decimus itaque saneterum apostolorum. canon, B. 


Qui eum excogimunicato, iuquit, iu quocunque 
loco precibus communicaverit, is segregetur. Vel 
enim ex: 60 ealumniatur, vel. contemptum patitur, 
qui ei poenas luflixit, ut qui eumdom maleet injuste 
segregaverit. Simpliciter autem eum excommu- 
nicatis colloqui non prohibet. 

Undecimus autem eorum eanon cum clerico qui 
depositus fuerit, et postea sacra rursus peregerit, 
clericum una comprecantem deponit. 

95 Porro can. 32, Quem proprius, inquit, 
epiicopus a cemmunione segregavit, ne liceat alteri 
eumdem suscipere. Quod si mortuus fuerit qui. 
eum. segregavit, qui ejusdem digoitati succedit, 
examinatione facta, vel poenas remittendi vel inten- 

dendi potesialem habeat. Álteri autem. non per- 
— wpissum est hoe faeere, nisi ex synodica inqpisi- 
tjone, sive vivente aut mortuo excomaunicante, 

Eadem quoque decernit 9 can, syn. Carthagi- 
qensis; nimirum quod quiclericum,. non citra 
examinationem, sed pro criminum suorum meritis, 
depositum in sacerdosalen. communionem suscepe-- 
rit, deponetur. Quodque qui una. cui segregato. 
oraverit, eamdem cum. eo poenam suhibit. 

llis eiiam concinit, can. 6 syn. Anuochenæ, 
Statuens clericos. e£ laicos excemmunicalionis vin» 
culis astei.tos ab episcopis suís, et non ab aliis 
.Solvi debere, priusquatu vel. qui cum ligavit mor- 
tuus fuerit, vel couinanis synodus. circa ipsos 

inquisiverit.. | : 

Porro 43 can. syn. Sardicensis, Presbyterum,. 

inquit, vel diaconum, vel aliquem omnino clericum 
ab episcopo suo excommunicatum ne liceat alteri 
episcopo ad communionem adrmiuere; id enim 
episcopo, qui eam excommunicavit, injuriam facit, 
Canon aujem. £4, Si quem: clericum proprius: 
episcopus, ad iram propensus, per iram segregave-- 
rit (quod. (leri non debet), non oportet, iliquit, talem 
illico à communione separap, sed ad. provincia: 
metropolitanum, cui subjeetus est episoopus qui 
segregavit, proficisci, ul segregationis causa coraur 
eo examinetur, episcupo qui. segregavit id guo 
auimo ferente; sic euim sententia ejus confirma- 
bitur, vel si injusta sit, corrigetur. Priusquam 
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ΚΕΦΑΛΙ. 17’. Περὶ ἀφηλίλωνι 
. Πόμος. 

Ὁ ἀφήλιξ ἐν τοῖς ἅμα ρτήµασιν o0 βοηθεῖται, otov 
κλοπὴν Ἡ ζηµίαν.ποιῄσας, x&v μηδὲν elc αὐτὸν ἐν» 
τοῦθεν περιέλθῃ. Σήτει καὶ τὸ 0 χεφ. τοῦ παρόντος 
θτοιχ. xat τὸ 1Υ χεφ. τοῦ E στοιχείου * ζήτει καὶ ἓν 
τῷ η’ κεφ. οῦ B στοιχείου. 

ΚΕΦΑΛ. ΙΗ’. Περὶ ἀφορισμοῦ. 

δλλλά γὰρ xal ταῦτα συντεταχέναί τοῖς φθάσαδι, 

τίς ἂν φῄήσαιτο μὴ δεῖν, τὸν νοῦν προσέξων τοῖς Τι» 
γνοµένοις; φημὶ δὴ περὶ τῶν ὅσοις μὲν ὑπΏρξε τῇ 
χάριτι τῆς ἀχηθείας ἀφωρίσθαι θεῷ, τῇ δὲ ve Ἵονη ρᾷ 
σφῶν προαιρέσει πρὸς τὰς φαύλας ἀπεῤῥυηκότας 
τῶν πράξεων, χαρπὺν ἐντεῦθεν ἐσχηχέναι, τὸ ἀφορι- 
σθΏναι Θεοῦ. 
Ὁ γοῦν ὐ τῶν ἁγίων ἁποότόλων κανὼν, Ὁ τῷ 
ἀφωρισμένῳ τῆς κοινωνίας, φησὶνι εὐχῆς ποινωνί» 
σας, ἐν οἵφδήποτε «nto, xat οὗτος ἀφοριζέσθω, 8 
γὰρ διαθέθληται τούτῳ, ἡ χαταπεφρόνηται ὁ ἐχεῖνον 
ἐπιτιμήσας, ola. μὴ χαλῶς ἀφορίσας μηδὲ δικαίως » 
ἁπλῶς μέντοι τοῖς ἐπιτιμηθεῖοιν ὁμιλεῖν οὐχ àz- 
εἴρχει. 

Καθαιρεθέντι δὲ χληριχῷ, καὶ μετὰ 19045 αὖθι; 
ἱεουργήσαντι, «bv σννευξάµενον χληρικὸν. ὁ-ια’ τῶν 
αὐτῶν χανὼν χαθαιρεῖ. 

*0 δὲ 1Η, Ὃν ὁ Bo; ἑπίάχοπος. τῆς Χοινωνίας 
ὀφώρισεν, ἑτέρφι δέχεσθαι μὴ ἐξέστω, φησίν · οἱ ἃ 
à ἀφορίσας οἴχεται θανὼνκό τὴν ἐκείνου. προοτασίον 
διαδεξάµενος, τὰ κας' αὐτὸν. δαχιµάσαςν ἡ ἀνεῖναι $ 
ἐπιτεῖναι sb. ἐπιτίμισι ἐχέτω τὴν. ἄδειαν, E cé pu δὲ 


οὐχ ἑφίησι ταῦτα δρᾶν, εἰ μὲ τῇ, συνοδικῇ ἐξε- 


τάσει, xai ζῶντος xal τετελευςηκότος τοῦ ἀφορί- 
σαντος, 
Τὰ αὐτὰ καὶ ὁ. ϐ' τῆς ἐν Καρθαχένῃ ψηφίζεται, 


ὅτι τὸν μὴ ἀαυντηρήτως, ἀλλ᾽ ἀξίως τῶν ἀτοπημά- 


των καθαιρεθέντα χληρικὸὺ ὁ δεξάµενος εἰς ἱερατι- 
χὴν χοινωνίαν, χαθαιρεθήσεται * xat ὁ τῷ ἀφορισθέντι 
αυνευξάµενος, τὰ ὅμοια αὐτ9ῷ πείσεται. 


Τούτοις συνῴδει καὶ ὁ c' τῆς kv ᾽Αντιοχείᾳ,. χληβι- 
χοὺς τὲ καὶ.λαϊχοὺς ἀφαρισμοῦ χαθυπαχθέντας δε- 
αμοῖς. παρὰ τῶν ἐπισχόπων, pf) παρ ἑτέρων λύεσθαι, 
πρὶν ἡ ἂν ὁ ὃιδεχὼς ἀν], fj σύνοδος xo:vh τὰ κατ 
αὐτοὺς αχέψηται. 


Ὁ 8 τῆς ἐν Σαρδικῇ ty', Τὸν ἀκοιγώνητον γενέ- 


-μενον παρὰ τοῦ ἰδίου ἐπισχάπου πρεσθύτερον, 1| διά- 


xovov,  ὅλως τοῦ χλήρου ἑτέρῳ ἐπισχόπῳ τὰ χατ' 
αὐτοὺς εἰδέτι, εἲς χαινωνέαν μὴ ἐξεῖναν δέχεσθαι : 


Όδριν γὰρ τοῦτο φέρει. τῷ ἀφορίσαντε, 


Ὁ δὲ ιδ, EU cod: τῶν τοῦ χλήρου, θυμοῦ frero- 
θεὶς à (oo; ἐπίσνοπος πρὸς ὁργὴν ἀφορίσερ, ὅκερ. 
οὐκ ἔδει, οὗ χρὴ, φησῖν, ἀθρόον τὸν τοιοῦτον τῆς χοι- 
νωνίας χωρίζεσθαε, ἁλλ᾽ ἀφιχνεῖσθαν πρὸς οὐὺν τῆς 
ἑπαρχίας µητροπολίτην, ὑφὶ ὃν ὁ ἀφορίσας τελεῖ, καὶ 
τὴν αἰτίαν τοῦ ἀφορισμοῦ πρὸς αὐτοῦ ἐξετάζισθαι, 
μὴ δυσχεραίνοντος παρὰ τοῦτο. τοῦ ἑπισχόπου * ob- 
τω γὰρ ἡ βεδιιωθήσεται αὐτοῦ ἡ ἀκόφασις, 3, μὴ 
καλῶς ἔχουσα, διορθωθήστται' πρὸ μέντοι ve τῆς 
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τελείας ὅ,αγνώσεως, ob δέον ἀνέδην προσιέναι τὸν Α autem perfeeta rei cognitio liabeatur, non oportet 


ἑφοριαθέντα τῇ χοινωνίᾳ, ἀλλὰ xal τοὺς λοιποὺς τῶν 
κλπρικῶν τὸ προσἢχον νέµοντας σέδθας τῷ ἐπισχόπῳ, 
ὥς ye δὲ χαὶ οὗτος αὐτοῖς τὰ τῆς ἀγάπης δίχαια, 
ἐπιπλήττειν τῷ ἐπιτιμηθέντι πρὺς τὸν ἐπιτιμίαν 
ὀφηνιάζοντι, μέχρις ἂν ἡ ἐξέτασις xb δέον kx' αὐτῷ 
φηφίσηται ὃ δὲ προστίθησιν à χανὼν, τὸ pb, ἑνδη- 
μοῦντος τοῦ οἰχείου µητροπολίτου, ἀνατιθέναι τὰ τῆς 
ἠπηθέσεως τῷ πλησιοχώρῳ, 1b πολιτενόµενον τανὺν 
ἔθος οὐ προσίεται. | 
Ἑούτῳ συνῴδει xal 6 τῆς iv Καρθατένῃ ρλθ. Ef 


τις Yàp, φησὶ, τῶν ἐπισχόπων, ὀργίλος Ov, ὅπερ ᾽ 


οὐχ ἔδει, εραχέως χινηθεὶς ἑξέωσέ τινα τῶν ὑπ' αὖ- 
εν χληρικῶν χαὶ τῆς ἐχκλησίας. καὶ τῆς χοινωνίας, 
προνοητέον ufus ἁδίκως ὁ ἐπιτιμηθεὶς ἐχδέδλη- 
ται ἄδειαν τοιγαροῦν ἐχέτω τοῖς ὀμόροις προσιέναι 
τῶν ἐπισκόπων, παρ' ὧν xal τὰ τῆς ἀἰτίας ἀχριθεῖ 
φοθήτω βασάνψ’ ἀλλά χαὶ «bv ἐπίαχοπον πρἆως δεῖ 
φίέρειν xaX ἱλαρῶς τὴν ἐξίτασιν, χαὶ ταῖς τῶν πλειό- 
νων προσηνῶς τίθεσθαι φήφοις, ὑφ᾽ ὧν f] χυρία 1j 
ἄχυρος fj αὑτοῦ γνώµη γενήσεται. 

Ὁ δὲ € τῆς πρώτης συνόδου, Xph μὲν, qnot, χατὰ 
wv γενοµένων ἀχοινωνήτων, παρὰ τῶν καθ) Exs- 
στην ἑἐπαρχίαν ἑπισκόπων, εἴτε τοῦ χλήρου εἴεν, 
ect τοῦ λαοῦ, τὸν διαγορεύοντα κρατεῖν κανόνα, 


τοὺς παρ ἑνίων ἀποθληθέντας, ἑτέροις προσιτοὺς μὴ 


εἶναι * προνενοηχέναι μέντοι γε δεῖ, μὴ ἄρα µιχρο- 
quyig, fj φιλονεικίᾳ, ἡ ἁπδίᾳ, h ἑτέρᾳ οἰᾳδήτινι 
ἐμπαθείᾳ τοῦ ἐπισκόπου, ἀποσυναγῶγους συµδεδή- 


eum qui segregatur, ad communiouem impudenter 
accedere. Utique et reliqui clerici episcopo debitam 
reverentiam exhibentes, sicut et ipse iis charitatis 
jura, eum qui punitur el excussis habenis contu. 
maciter erga ponam se gerit, corripiant, donee 
exaüiinatio de eo statuat quod oportet. Quod autem 
addit canon, licere, absente metropolitano, vici: 
niori episcopo rem de qua agitur committere, nostri 
temporis consuetudo nou admittit. 

Huic concinit etiam 139 can. syn. Carthagin. Si 
quis eniin, inquit, episcopus ad iracundiam pro- 
pensus, quod. fleri non oportet, subito commotus, 
aliquem ez clericig sibi subjectis ab ecclesia et 
cemmunione expulerit, cavendum est, ne qui pu- 
nitur, injuste ejiciatur ; veniam igitur habeat epi- 
scopos vicinos adeundi, a quibus accusatio stricta 
examinationi subjiciatur ; quin et episcopus exaumi- 
nationem sequo auimo et humariter ferre debet ét 
plurium suffragiis rein placide submi!tere, quibus 
ejusdem sententia vel rata vel irrita fiet. - 

Quintus antem primse synodi cauon, Contra eos, 
inquit, qui sive clerici sint, sive laici, ob episcopis 
qui sunt in unaquaque provincia, segregantur, 
vale&t oporlet canon, qui pronuntiat, eos qui ab 
aliis ejecti sunt,. nou esse ah aliis admittendos. 
Prospicere autem oportet annon vel simultate, vel 
eontentióne, excommunicatos fleri contigerit. Quare 
3 synodis annuis quis iis objecta suut exawinentur, 


χει τοὺς ἀνθρώπους γενέσθαι * τἀύτῃ ot xai παρά C οἱ vel Is qui injuste segregavit, Juste repreliendatur, 


ταῖς ἑτησίως γινοµέναις συνόδοις ἐξιτάσει τὰ xas' 
ἀὑτοὺς δίδοσθαι, xal τὸν ἁφορίσαντα παβαλόγως 
εὐλόγως εὐθύνεσθαι, fj τὸν παραλόγώς δυσχερα[νονία 
τῷ ἀφωρίσθαι, εὐγνωμόνως τὴν ἐπιτιμίαν δέχεσθαι, 

᾽Αλλὰ καὶ ὁ ὃ τῆς ἑδδόμης συνόδου, O αἰσχρο- 
χερδῶς, Φησὶν, εἰσπράττων ἑπίσχοπος τοὺς ὑπ' αὐ- 
- €by ἐπισχόκονς, ἢ χληρικοὺς, f) μοναχοὺς, χρυσὸν, 
$ ἄργυρον, fj οἱονδήποτε εἶδος, προφαδιζόμενες προ- 
φάσεις ἐν ἁμαρτίαις, μὴ τοῖς θείοις δηλαδὶ ἑμπι- 
ῥιειλημμένας χανόσι, xai τοὺς μὴ ῥᾳδίως «πορίζον- 
τας τὸ ἐσιταχθὲν ἀφορισμῷ ἀμυνόμενος, ἢἡ &* 
ἑτέραν ἐμπάθειαν. τῆς λειτουργίας. ἀπείργων τινὰ. 
τῶν ὑπ) αὐτὸν χληρικῶν,  σεπτὸν χλείων vaby, 
ὥστε τὰς lv ἔθει τοῦ Θεοῦ λειτουργίας &v αὐτῷ μὴ 


vel qui indignatur quod segregatus fuerit, penam 
sequo animo ferat, | 


36 Porro can. 4 syn. vit, Episcopus, inquit, qui 
turpis lueri: gratid, aurum, vel argentum, vet 
aliqaid afiud ab episcopis, vel élerlcis, vel mona- 
ehis, qui sibi subsunt, exigit, excusationes in pec- 
catis excogitans (quas nempe divinis canonibus non 
continentur) eosque, qui id quod exigitur non fácilo 
dant, segregatione ulciscens; vel ob aliquam aliam 
suimi perturbationem quemquam clericorum suo-. 
reu a ministerio arcet, vel venerandum templum 


claudit, ne in eo divinum ministerium pro more 


πελεῖσθαι, εἰς. ἀναίσθητον τὴν ἑαυτοῦ µανίαν ἐχπέμ- D perficiatur, im id quod non est ensu praeditum. 


πων, ἀναίσθητος ὄντως ἐστὶ, qol, xat ταῖς αὐταῖς 
ὑποπεσεῖται αοιναῖς, ὁ μὲν ἐπίσχοπος παρὰ τοῦ 
µητροπολίταυ ἁφοριζόμενος, ὃ δὲ παρὰ τοῦ κα: 
τριάρχου εὐλόγως ὑφιστάμενος ὃ παραλόγως ἑτέροις 
ἑπήνεγχε. 

ljxjào; Υοῦν 6 θεῖος Απόστολος, οἰονεὶ χανόνα 
τιθεὶς, τοῖς ᾿Εφεσίων εἴρηχε πρεσδυτέροις * 'Apyu- 
ρίου, ἡ χρνσίου, f, ἱματιαμαῦ οὐδενὸς ἐπεθύμησα, 
xai τὰ ἑξῆς * καὶ αὖθις * Οὐκ ὀφείλει τὰ €íxva τοῖς 
γονεῦσι θησαυρίδειν, ἀλλὰ οἱ γονεῖς vol; τέχνοις. 
ἸΑλλὰ xoi Πέτρος, fj χορυφαία τῶν ἁ ποστόλων ἀχρό- 
της, € Ποιμαίνετε, qnot, τὸ ἓν ὑμῖν ποίμνιον τ.ῷ 
θεοῦ, μὴ ἀνα γχαστῶς, ἀλλ ἐχουσίως, κατὰ θεόν ' 
μὴ αἰσχροκερδῶς, ἀλλὰ προθύµως * μὴ ὡς χαταχυ- 


suam insaniam immittens ; ipsevevera, inquit, sine 
séusu est, lisdemque ponis subjicietur : episcopus 
nir irum a metropolitano segregabitur ; ille autem . 
a patriarchz juste sebibit quod in alios injuste. 
inflixit. 

Paulus fgitur divinus Apostolus, quasi canonem 
imponens Ephesieram presbyteris, dixit : « Argen- 
tum, vel aurum, vel vestem nullius concupivi, » et 
qua sequuntur. Et rursus : « Non debent libeii 
parentibus thesauros recondete, sed parentes li- 
beris. » Quin et Petrus apostolorum suminus, 
« Pascite, inquit, gregem Dei qui peues vos est, nen 
per vim, sed voluntarie secundum Deum; noun 
turpis lucrí gratia, scd alacriter; nón ot dominatàu 
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jn clerum exercentes, sed gregis exemplaria facti. » A ριεύοντες τῶν χλήρων, ἀλλὰ οὐπθι γενόµενοι τοῦ 


Non enim clericis ut servis et ministris uti jubet, 
sed absque animi perturbatione et vi aliqua eos 
pascere et emendare. 

Canon autem 29 syn. Cartliag., Qui propter socore 
diam, inquit, sive peccatuin aliquod a couimunione 
gegregatus fuerit, sive episcopus, sive cujusmodi- 
cunque clericus, quamvis sese injuria affectum 
existimet, non debet reprehensiouem contemnere, 
donec ea qua ipsi objiciuntur pleuiori judicio con- 
firmata fuerint. Quod οἱ ante examinationem ali- 
quibus communicasse deprehensus fuerit, ipse 
plenam depositionis senteutiam jamjain adversus 
seipsum tulit. 
Theodorus Balsamon, Quod non eporteat absque 

.  €aiua rationabili aliquem excommunicare. 

lline dicunt nonnulli, quod qui non ob causam 
Cauon'bus velitam excommunuicatus fuerit, sed pro- 
pter irrationabilem ipsius excommunicantis volun- 
tatem, secure segregationem contemnet, eL is po- 
tius qui segregavil posus obnoxius erit. Si enim 
episcopo indultum fuerit, seu recte seu perperam 
clericus et lalcos segreyare, et necesse babeant ii 
qui puniuntur segregationem iojustam pertimescere 
ei servare, tyrannidem exercebuat episcopi, et 
, pietati insullabunt, et divini canones malorum 
multorum auctores erunt; quod est mazximeabsur- 
dum. Quare cum modificatione dieit canon : Si 
quis propter socordiam segregetur, forsan. propter 
peccatum, quod sancti Patres et canones vetaut. 


Et boc divinus Dionysius Areopagita in epistula 
dicit : Nun enim probabit De. s sacerdotum motus 
irrationabiles. 

Caron autem 105 ejusdem syu. clericum in 
Africa excomimunicatum, si ad Rowan traus mare 
vecius, sacra celebrare ausus fuerit, antequam ple- 
nuu de co judicium habeatur, depositioni subjicit. 

Canon autem 133 neq uon 154, Episcopus, iu- 
quil, qui dicit. quemquam sibi crimen aliquod 
conícssum esse, ob quod a communione ejici me- 
tetur, alter. autein. affirmat se. nibil ejusmodi οἱ 
commuuicaſsse, cpiscopus solus, coutra euw qui 
coufessus est testimonium ferens, uon credetur ; 


ποιμνίου. Οὐ γὰρ ὡς δούλοις xal ὑπηρέταις χρῆ- 
σθαι τοῖς κληριχοῖς, ἀλλὰ χωρὶς ἑμπαθείας xdi 
ἀνάγχης χελεύει ποιµαίνειν τούτους xal διορθοῦσθαιο 

'O δὲ x0' τῆς ἐν Καρθαχένῃη, 'O διὰ ῥᾳθυμίαν, 
φποὶν, τοι πλημμέλειαν τῆς κοινωνίας ἀφορισθεὶς, 
εἶτ᾽ οὖν ἐπίσχοπος, εἶτε οἱοσδῇ ποτε χληριχὸς, εἰ καὶ 
ἀναξιοπαθεῖν οἴοιτο, οὗ χρὴ χατολιγωρεῖν αὐτὸν τῆς 
ἐπιτιμίας, μέχρις ἂν χρίαει τὰ χατ αὐτὸν δοῦῇῃ 
σελειοτέρᾳ πρὸ δὲ γε τῆς ἑξετάσεως, el Κοινωνῆσαί 
σινι φοραθείη, οὐχ ἂν φθάνοι xat' αὐτοῦ αὐτὸς τὴν 
Φᾖφον ἐπενεγχὼν τῆς τελείας χαθαιρέσεως. 


θεόδωρος Βαϊσαμὼν, "Ott ob δεῖ δίχα εὐ1όγου 
αἰείας ἀφορίζειν τιἀ. 


Ἐκ τούτον φασί τινες, ὡς ὁ μὲν δι’ αἰτίαν ἀφο- 
ῥιζόµενος, τοῖς θείοις ἀπειρημένην κανόσι, δι ἁλό- 
γιστον µέντοι τοῦ ἀφορίσαντος θέληµα, ἀχινδύνως 
χαταφρονῄσει τοῦ ἀφορισμοῦ, xat μᾶλλον à ἀφορί» 
σας ὑπόδιχος ἔόται xolácti* el. γὰρ εὐχοαίρως f$ 
ἀχαίρως ἄδεια δοθείη τῷ ἐπισχόπῳ χληριχκούς τε 
καὶ λαϊχοὺς ἀφορίζειν, καὶ πρὺς ἀνάγχην ἔχειν τοὺς 
ἐκιτιμωμένους τὸν ἄκαιρον ἀφορισμὸν δεδιέναι xa 
φνλάττειν, χἂν τυραννίδος κατατολµήσαιεν οἱ ἐπί- 
σκοποι, xal τῆς εὐσεθείας χα”ορχήσαιντο, xal πολ- 


᾿λῶν καχῶν γένοιντο οἱ θεῖοι κανόνες παραίτιοι, ὅπερ 


ἁτοπίας οὐδεμίαν ὑπερθολὴν χαταλείπει’ διά τοι 
τοῦτο, xal μετὰ προσδιορισμοῦ, El δι ῥᾳθυμίαν 
ἀφώρισταί 1:6, φποὶν ὁ κανὼν, δι’ ἁμάρτημα τνχὸν, 
ὅπερ ol θεῖοι κανόνες ἀπαγορεύονσαι. — 

Touso xai ὁ Oslo; Διονύσιος ὁ ᾿Αρειοπαγίτης iv 
ἐπιστολῇ λέγει» Οὐ γὰρ Έλχεται τὸ θεῖον ταῖς τῶν 
ἱερέων παραλόχοις ὁρμαῖς. 

'O δὲ ϱε αὐτῆς τὸν kv Αφρ.κῇ τῆς κοινωνίας 
ἀφορισθέντα κληρικὸν, el εἰς τὴν ᾿Ῥώμην περαιωθεὶς 
ἱερουργῆσαι τολµήσειε pb τελεία; τῆς ἐπ αὐτῷ 
χρίδεως, τελείᾳ χαθυποθάλλει τῇ χαθαιρέσει, 

Ὁ δὲ ρλβ’, ἔτι δὲ καὶ ὁ ϱλΥ’, "0 λέγων, φησὶν, 
ἐπίοχοπος, ὡς ἐξομολογηθείη τις αὐτῷ πιαῖσμα, 
olov τῆς χοινωνίας αὐτὸν ἐχδαλεῖν, 6 δὲ διατείνεται 
µηδέποτε τοιοῦτό τι τούτῳ προσαναθεῖναι, οὗ τι- 
στευθήσεται μόνος, κατὰ τοῦ δῇθεν ἐξομολογησαμέ- 
veu μαρτυρῶν ὁ ἐπίσχοπος, οὗ μὴν ἀλλὰ xal συγχοι- 


imo οἱ οἱ communicare cogetur. Quod si in con- D νωνεῖν ἑχείνῳ ἀναγχασθήσεται» εἰ δὲ δεινοπαθῶν 


scieutia 3} sua segre fereus, et de eo scandaliza- 
tus, eum ad commuuionem non 6806 admittendum 
ju. /icet; quandiu ipse segregato uou communicat, 
neque illi, qui segregaril acilicet, alii communica- 
bunt cpiscopi; ut in$gis cavest episcopus, ne 
adversus. aliquem dicat id quod demonsirationibus 
apud alios probare nonu potcst. Quare eiiam in 
cap. 9 preseutis littera canoncs apostolicos 12,. 
15, 16, οἱ in 12 cap. lit. II, Neocasar. syn. can. 9 
et 10, et Theophili canonem 8. 


Leges. 
Dicit autem Justiniani Novella : Omnibus epi- 
$copis οἱ presbyteris interdicimus, quempiam a 


την συνείδησιν, καὶ σκχανδαλιζόµενος ix' αὐτῷ, οὐχ 
οζεται δεῖν εἰς κοινωνίαν προσίεσθαι, ἐφ᾽ ὅσον χρόνον 
οὐ χοινωνεῖ τῷ ἀφορισθέντι, μηδὲ οἱ ἄλλοι τούτῳ 
ἐπίσχοποι χοινωνείτωσαν ' ὥστε μᾶλλον παραφυλάτ- 
τεσθαι τὸν ἑἐπίσχοπον, μὴ λέχειν κατά τινος ὅπερ 
ἀπολείδεσιν ἑλέγξαι παρ’ ἑτέροις οὗ δύναται. Ζήτει 
καὶ ἓν τῷ 0' χεφ. τοῦ παρόντος 6το:χείου χανόνας 
ἀποστολικοὺς τῇ, ιΥ, τς’, καὶ ἓν τῷ tS χεφ. τοῦ IT 
στοιχείου, xavóva; τῆς ἐν Νεοχαισαρείᾳ συνόδου ϐ’ 
καὶ κ xai θεορίλου v'. 


λόμοι. 
Ἡ δὲ Ἰουθτινιάνειος Νεαρὰ, Πᾶσι, φηὴ, tel 
— xal πρεαθυτἑροις ἁπαγορεύομεν χωρίγειν 
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e ἁγίας χοινωνίας, vto dv αἰτία δειχθῇ, δι fjv A sancta, communione separare, prissquam ostensa 


οἱ ἐχκλησιαστικοὶ χανόνες τοῦτο v(vsoÜat χελεύον» 
ew. EL δέ τις παρὰ ταῦτα τῆς ἁγίας Χοινωνίας χω- 
ρίσει «wà, ἐχεῖνος μὲν, ὃς ἀδίχως τῆς χοινωνίὰς 
ἑχωρίσθη, λυόµενος τοῦ χωρ:σμοῦ ὑπὸ τοῦ μείζονος 
ἐερέως, τῆς ἁγίὰς ἀξιούσθω κοινωνίας". 6 δὲ ἀδίχως 
τινὰς ταύτης χωρίσαι τολµῄσας, ὑπὸ τοῦ ἱερέως, ὑφ' 
ὃν τέτακται, χωρισθήσεται τς χοινωνίας, ἐφ᾽ ὅσον 
ἂν χρόνον ἐχεῖνος συνίδῃ, ἵνα, ὅπερ ἀδίχως ἐποίῃσε, 
δικαίως ὑπομείνῃ. 

Οὐὑ δεῖ τοὺς ἐπισχόπους fj χληρικοὺς ἀναγκάζειν 
τινὰς χαρποφορεῖν f| ἀγγαρίας διδόναι, f) τοὺς μὴ 
οὕτω ποιοῦντας ἀφορίζειν, 3). ἀναθεματίζειν, ἢ μὴ 
διδόναι κοινωνίαν, ἢ ph βαπτίζειν"' ἀθέμιτον γάρ. 


ΑΡΧΗ ΤΟΥ B ΣΤΟΙΧΕΙΟΥ. 
ΚΕΦΑΛ. A'. Περὶ τοῦ ἁγίου βαπείσµατος. 
Άλλὰ γὰρ ἐπὶ τὸ ἑξῆς δη µετιωώντες στοιχεῖον, 
τὰ περὶ τοῦ ἁγίου βαπτίσματος npobpyou οἶμαι δι” 
εξιέναι. 


Ὅ μζ τῶν ἁγίων ἀποστόλων χανὼν τὸν μὲν τοῦ 


ἀληθοῦς ἠξιωμένον βαπτίσματος, ὡς τὸ τοῦ Κυρίου 
ἐπίταγμα καὶ ἡ τῶν ἁποστόλων ἔχει παράδοσις, μὴ 
ἀναθαντίζειν χελεύει * τὸν δέ γε δυσσεδῶς πρὸς τῶν 
ἁσεθῶν μολυνθέντα μᾶλλον ἢ βαπτισθέντα, μηδὲν 
ἐπιδοιάζοντας ἀναδαπτίζειν. El δὲ τὸ μὲν ἀλτθινὸν 
qôn βαπτισάµενος ἔτυχε, πρὸς Cb τῶν ἀσεθῶν pep 
Ἄννται Όστερον, μύρῳ χρἰεσθαι µόνον * χαὶ τοῦτο γὰρ 
. µέρος εἶναι πιατεύεται τοῦ θείου βαπτίσματος. τοῦ 


fuerit causa propter quam ecclesiastici canones hoc 
fleri precipiunt. Si quis autem prater hæe a 
sancta communione quempiam separaverit, ilie 
quidem qui injuate & communione separatus est, 9 
inajori sacerdote separatione eolutos, sancta com. - 
munione dignus habeatur; qui autem (njuste 
aliquem ab ea separare ausus fuerit, a sacerdote 
cui subest, communione movebitur, quandiu el 
visum fuerit, ut quod injaste fecit, juste sustineat. 
Non oportet episcopos vel clericos eogere aliquos 
fructus offerre, vel angarias dare, vel eos qui non 
ita faciunt segregare, vel anathetnatizare, vel com- 
munione movere, vel non baptizare; nefas enim 
est. 
38 INITIUM LITTERE B. 
CAP. I. De sacro. baptismo. 
Jam vero cum ad proximam litteram perventum - 
sit, operse pretium erit de sacro baptisnio disserere. 


Canon sanctorum apostolorum 47 eum qui juxta 
Domini prseceptum et apostoiicam traditionem vero 
baptismo dignus habitus fuerit, non denuo bapti- 
zare jubet ; eum autem qui ab impiis nefarie pol- 
lutus potius quam baptizatus fuerit, sine aliqua 
difficultate rebaptizare. Quod si qeísquam verum 
baptismum assecutus, ab impiis postes pollutus 
fuerit, unguento durtaxat inmmgatur : iJ enim saeri 
baptismi pars 6656 creditur. Eum qui »ecus fecerit, 


δὶ μὴ οὕτω ποιοῦντος, εἴτ' οὖν ἐπισχόπου, εἴτε πρε- ϱ sive episcopus sit, sive presbyter, omnino deposi- 


σὔυτέρου, τελείαν χαταφηφίζεται τὴν χαθαίρεσιν, 
ὡς ἐγγελῶντος τὸν σταυρὸν τοῦ Κυρίου, xal τὸν σω» 
τήριον αὐτοῦ διακωμῳφδοῦντος θάνατον. Φησὶ γὰρ à 
θεῖος Απόστολος. Ἑχουσίως ἁμαρτανόντων Αμῶν 
μετὰ τὴν ἑπ'ίγνωσιν τῆς ἀληθείας, οὐχ ἔτι περὶ ἆμαρ» 
φιῶν ἀπολείπεται θυσία, fico διὰ βαπτίσματος χάθ- 
αβσις si; γὰρ ὁ τοῦ Χριστοῦ θάνατος, xal Ev τὸ 
χαθαρτήριον βάπτισμα. 

Τὰ αὐτὰ xai ὁ τῆς àv. Καρθαγένῃ συνόδου v' δια” 
πάττεται.. 

"9 δὲ μθ’ αὖνις τῶν ἁγίων ἀποστόλων εἰς Πατέρα 
καὶ YUv καὶ ἅγιον Πνεῦμα βακτίζειν χατὰ τὸ τοῦ 
Κυρίου παρεγγνᾶται λόγιον, ἀλλὰ μὴ εἰς τρεῖς ἀνάρ- 
χους, ?) τρεῖς vlooc, fj τρεῖς παρακλήτους. Ες γὰρ 6 


tione muulctandum statuit; ut qui crucem Domini 
irrideat, et salutiferam ejus mortem pro ludibrio 
habeat. Dicit enim divinus Apostolus : « Nam si 
ultro peccaverimus post acceptam cognitionem 
veritatis, non adhuc pro peccatis feliqua est 
hostia, » sive per baptismum lustratio; una enim 
est Christi mors, et umrs, qui pürgat, baptismus. 


Eadem etiam statuit canon 50 synodi Certhagi- 
n ensis. 

Canon autem sanet. apost. 49 in nomine Patría 
et Filii et Spiritus sanefi, juxta. divinum Domini 
sermonem, baptizare jubet, non autem in nomine 


. trium princlpii expertiam, vel trium Filiorum, vel 


&vapyo; Πατὴρ, διὰ τὸ ἀναίτιον, xal εἷς 6 Υἱὸς, διὰ p trium Parscletorum; unus enim est. sine prineiplo 


τὴν ἄβῤῥητον Ὑέννησι», καὶ eT; ὁ Παράκλητος, τὸ 
Πνεῦμα τὸ ἅγιον, διὰ τὴν kx τοῦ ἀγεννήτου ἐχπό» 
ρευσιν. Οἱ δὲ μὴ οὕτω ποιοῦντες, ἐπίσχοποι fj πρε- 
σόύτεροι, ἐπιτιμίαν ὑφίστανται τὴν χαθαίρεσιν. | 


0 δέ Tt ν, «za βαἈτίσματα μιᾶς µυῄσεως ἐπι- 
εελεῖν, τρεῖς δηλαδὴ χαταδύσεις ἐν ἑνὶ βαπτίσµατιε, 
Xe ἑχάστῃ τῶν καταδύσεων Bv ὄνομα τῆς ἁγίας ἓκι- 
λέχειν Τριάδος * ἀλλὰ μὴ iv βάπτισμα εἰς τὸν θάνα- 
τον τοῦ Κυρίου διδόµενον, ᾖτοι ἅπαξ χαταδύειν τὸν 
βαπτιζόµενον, καὶ elc μίαν Χατάδνσιν τὸν τοῦ Κυ. 


plo» ἐπιφημίζειν θάνατον, ὡς fj παραἠληξίας γέ. 


µουσα τῶν Εὐνομιανῶν αἴρεσις ὑπατίθεται ' ἧς xal ὁ 
Q τῆς συνόδου χανὼν µέμνηται. Οὐ γὰρ εἶπεν ὀ 
PATROL. Gn. CXLIV, 


Peter, propter incausalitatem, et unus Filius propter 
Tneffabilem generationem, et unus Paracletus Spi. 
ritus sanctus propter suam ab ingenito processio- 
nem. Episcopi autem et presbyteri qui secus feee- 
rint, poena depositionis obnoxii sunt. 

Canon autem 50 tria unius mysterii. baptismata 
per(cere jubet (tres ncmpe immersiones in uno 
baptismo , et ad unamquamque immersionem 
unum S. Trinitstis nomen pronuntiare), non autem 
ünum baptismum qui datur in mortem Domini : hoc 
est, eum qui baptizatur, semel immergere, et uni 
Íímmersiont mortem. Domini ascribere, uti vesana 
Eunomiartorum: heresis deceruit : eujus rei memie 
nii 7 caa. 9 syn. Non enim dixit Dominus, ín 

W 
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mortem meam baptizete, sed, « Profecti docete À Κύριος, El; τὸν θάνατόν gau βαστέεατε, ἀλλὰ, alio- 


omnes gentes, baptizantes ipsos in nomiue Pawis- 
et Filii οἱ Spiritus sancti. » Episcopum autem vel 
presbyterum qui socus fecerit, a saeerdotio deponit. 
Queereetiam in 4642. littere A, ean. 7, syn. 2, ex 
quo clarius disces, quos rebaptizare, et quossacro 
duntaxat unguento inungere oportest. 


Canon autem 48 syn. Laodic. illuminatos super- 
eglesti chrismate inungere Jubet; id enim per 
preces et Spiritus saucii.inyocationem sanciilicatum 
eos qui inunguntur sanciificat, et regui celeitis 
Christi participes facit, nisi vite impoenitentia et 
operum malitia nos ab eo alienos reddat. 


Dicunt aulem. uennulli saerum chrisma unguen- 
tnm referre.g meretrice sd pedes Jesu effusum : 
quippe quod utrumque sepulturam et resurreciio- 
nem denotet. 

Canon asteqi $1 et 59 syn. vi, nec non 12 syn. 
quas dicitur prima et secunda, sacerdotem qui iu 
39 oratorio quod esj intra. domum, prater sen- 
jentiam istius regionig episcopi, baptuaveril, 
communi suffrazio deponunt. 

Canon autem 78 νι syn. et 46 Laodic. eum qui 
&d salutarem baptismum se comparat, fidei prius 
mysterium ediscere jubet, et quinto uniuscujusque 
eeptimane die, qua eingulis septimauis didicerit, 
episcopo ve] presbytero, cui ejusdem exami: andi 
proviacia ab episcopo delegatur, recitare : na 
postquam baptizalus οἱ in mysterii nostri initia - 
4ione non firmiter stabilitus inventus fuerit, spuriis 
bhreticorum verbis seducatur, 


Ganon autem 45 ejusdem | syn. Laodic. eum qui 
tota $anctà Quadrag. per jejunium cateraque 
exercitia non lustratur, in magno sabbato bapti- 
zari non sinit (lez enim erat in Ecclesia et in 
eodem omnes fere catechumeni baptizareptur) : 
bsptismgs enim sepuliuram et resurrectionem 
Domini exacte refert; Sabbatumque illud medium 

est inter sepulturam et resurrectionem. « Quotquot 
enim, inquit, Apostolus, baptizati fuimus, in mor- 


ρευθένεες µαθητεύσατε πάντα tk ἔθνη, βαπείὔουσες 
αὐτοὺς εἰς «b ὄναμα τοῦ Πατρὸς, καὶ τοῦ Εοῦ, καὶ 

τοῦ ἁγίου Πνεύματος.» Τὸν δὲ μὴ οὕτω δρῶντα, kxi- 
αχοπον 1| πρεαθύτερον, τῇ ἀφαιρέσει ζημιο τῆς 
Ἱερωσύνῆς. Ζήτει καὶ kv «ip β’ χεφ. τοῦ Α oxoysloy 
τὸν & κανόνα τῆς B' σµνόδου, ἀφ᾿ οὗ δὴ xai εἴαῃ ea- 
φῶς, τένας δεῖ ἀναδαφτίζειν, καὶ τἶνας µόνῳ χρίειν 
τῷ θείῳ pope. 

Ὁ δὲ τῆς £v Λαοδιχείᾳ µη xai τῷ ἐπουρανίῳ 
χρίεσθαι góp «τοὺς φωτιζομένους θεσπίζει. τοῦτο 
γὰρ ταῖς εὐχαῖς καὶ τῇ ἐπιχλήσει τοῦ ἁγίου Πνεὺ- 
µατος ἁγιαζόμενον τοὺς χριοµένους ἁγιάζει, καὶ 
μετόχους τῆς ἑπουρανίου τοῦ Χριστοῦ βασιλείας 
καθίστησιν, εἰ μὴ τὸ τοῦ βίου ἡμελημένον, xai d 
τῶν ἔργων φαυλότης ἡμᾶς εούνης ἁλλοτριώσειεν. 

Τύπον δέ τινες φέρειν φαοὶ tb ἅγιον μύρον «εοῦ 
παρὰ τῆς πόρνης ἐπιχεθέντος τῷ Ἰησοῦ pópou* δή- 
λωσις γὰρ ἣν χἀχεῖνο καὶ $0070. ταφῆς xat ἀναστά- 
σεως. 

Ὁ δὶ λα τῆς ς’ συνόδου. ἔτι δὲ xal ὁ νθ’, ἄλλὰ καὶ 
ὁ τῆς λεγοµένης πρώτης xal δευτέρας συνόδου τῷ, 
μιᾷ καθαιροῦσι ψήφῳ τὸν παρὰ γνώµην τοῦ ἐγχωρίου 
ἐπισχόπου βαπτίζοντα iepéa ἓν εὐχτηρίῳ ἔνδον οἰχίας 
τυγχάνοντι. 

*0 δὲ os! αὖθις τῆς €^ συνόδου, xal ὁ τῆς lv Λα». 
διχείᾳ µς’ bv πρὺς τὸ σωτήρων ἐτοιμαζόμενον βά- 
πτισµα τὸ τῆς πίστεως πρότερον ἐκμανθάνειν pu- 
ατῄριον ἐπισκήττουσι, καὶ τῇ e ἡμέρᾳ τῆς ἑόδομά- 


€ δος ἑχάστης, τῷ ἐπισχόπῳ, ἡ τῷ πρὸς αὐτοῦ ἔπιτο» 


τραμµένῳ κατηχεῖν αὐτὸν τρεσδυτέρῳ, ἁπαγγέλλειν 
ἃ µεμαθήχει τῖς ἑδδομάδος, ἵνα μὴ βαπτισάµενος, 
xai tfj μυήσει τοῦ καθ) ἡμᾶς µνστηρίου ἀσφαλῶς 
Ιδρυμένος μὴ εὐριθεὶς, αἱρετικοῖς λόγοις xal νόθοις 
ὑποσυρῇ. 

O δὲ τῆς αὐτῆς dv Λααδιχείᾳ µε τὸν ph κατὰ 
πᾶσαν την ἁγίαν ιεσσαραχοστὴν διὰ νηστείας xal 
λοιπῆς ἁσχήσειως προχαθαρθέντα οὐκ ἐφίησι χατὰ 
*b µέγα βαπτίσασθαι ΄φάδδατον» νόμοι γὰρ ἂν τῇ 
Ἐκχλησίᾳ ky τούτῳ τοὺς πλείους τῶν χατηχουµένων 
βαπτίζειν ’ διότι τὸ βάπτισμα τὴν ταφὴν ζωγραφεί 
xai τὴν ἀνάστασιν τοῦ Κυρίου» χἀχεῖνο τὸ σάδδατον 
µεθόριόὀν ἐστι τῆς ταφΏς xal τῖις ἀναστάσειας. « Ὅσοι 
χὰρ, φησὶν ὁ Απόστολος, ἑθαᾳπτίσθημεν, εἰς τὸν 


tem Christi baptizati fuimus. » Tres.autem. ummer- D θάνατον τοῦ Κυρί«υ ἑδαπτίσθημεν ' » καὶ αἱ «piis 


siones tridsau) ejug »epulturam et resurrectionem 
denotang. 

Quod si quusquam, inquit ejusdem syn, can. 41, 
morbo laborans, et in extremo periculo eonstitu- 
tus, priusquam in articulis religionis instructus 
fuerit, baptizelur, a morbo convalescens, fidei 


mysterium ediscat, et quomodo nihil afferens, per - 


meram gratjam, a peccatorum reatu liberalus, ct 
cognitione veri Dei dignus habitus fuerit. 

Canon autein 12 syn. Neocæsar. eum qui propter 
morbum bapiizatus fuerit, et posta comaluerit, 
ad ordines provehi non sinit, αἱροίο qui bouuimn 
forsan non ex instituto, $cd necessilato elegerit, 
cum prius vitam carnalem et voluptuariam trans- 


γὰρ Χαταδύσεις τὴν τρ.ἡμερον.αὐτοῦ ταφὴν xat ἀνά- 
στααιν ὑπεμφαένουσιν, 

El δὲ τις νοσήσας, 6 μζ qnot, xal ἐν χρόνῳ χιν- 
δύνου γενόμενος, τοῦ θείου ἀξιωθείη βαπτίσματος. 
πρὶν τὰ τῆς εὐσεθείας κατηχηθῆναι, ῥαῖσας τῆς vó- 
σον, µανθανέτω τῆς πίστεως τὸ µυατήριον, καὶ ὅπως 
χάριτι χαὶ δωρεᾷ, μηδὲν προεισενεγχάµενας, τῆς τῶν 
ἁμαρτημάτων ἐνοχῆς ἀφεθείῃι ἐπιγνώσεώς «s ἀξιω- 
θείῃ τοῦ ἀλςθινοῦ Θεοῦ διὰ τοῦ βαπτίαµατος. 

Ὁ ἓὲ τῆς ἐν Νεοχαισαρείᾳ (B^ τὸν διὰ νόσον Ba- 
7 :)0ápevov, xal ἑξάντη ταύτης Υενόµενον, ἱερᾶσθαι 
oóx ἐπιτρέπει, οἷα μὴ προσιρέσει τὸ ἀγαθὸν, ἀλλ 
ὑπ' ἀνάγχης ἴσως ἑἐλόμενου, τὸν φιλήδονον βίον ps- 
ταδιώχΏντα Ἱερότερον xal φιλόσαβχον, εἰ µήπον διὰ 
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την εἰσέπειτα περὶ τὴν πἰστῖν σπουδὴν xal την τῶν A egisset ; nisi propcer. sequens in. fide studium, et 


"ἀνθρώπων απάνιν σνγχατάδασις γένοιτο. 

O δὶ τῆς Εν Καρθαχένῃ µε βαπτίζειν ἀπείρηχε 
τὸν νήσοις 7| ἑτέροι; αυμπτώμασι tb ὑγιὶς ἀφῃρημί- 
voy τοῦ νοῦ” εἰ μὴ ῥαῖσας μικρὸν, τὴν ὑπὲρ τῆς 
πίστεως προαίρεσιν χαὶ τὸν προτήχοντα πόθον ση- 
µήνειε τῇ φωνῇ. Ei δὲ πρὸ τῃέ ἀσθενείας μαρτ»ρη”- 
θείη τὸ βάπτισμα ἐπιζητῶν, καὶ δι αἰτίαξ τινὰς 
ὑπερτιθέμενος, ἀναμφιδόλως βαπτιαθῄαεται, Ζήτει 
xai iv τῷ a^ χεφ. τοῦ Α στοιχείου- xayóva τβ’ τῆς tv 
Ἀγχύρᾳ συνόδου. 

"O δὲ ς’ τῆς ἐν Νεοκαισαρεια Συνόδου τῶν γυναικῶν 
τὰς ἐγχύμονας οὐκ ἀπείργει Ρουλοµένας βαπτίἰσα- 
σ-αι. Οὁ γὰρ χοινωνεῖ ταύταις τοῦ φὠτίσματος xal 
τὺ ἔμόρυον, μήπω παρὰ ες φύσεως δεξάµινον τὴν 


hominum inopiam, id ei ihdultum fuerit, 

Cauon vero 45 syn. Carthag. eum qui prz inorbe 
aliove casu sanitate mentis privatus fuerit, bapti - 
zare prohibet, nisi parum convalescens volunta- 
tem suam circa fidem οἱ debitum desiderium voce. 
significet. Quod si eum, antequam segrolarel, 
baptismum quasivisse eumque aliquas ob causas 
distalisse, testimonio probatum fuerit, absque 
omni difficultate baptizabitur. Qu&re etiam in pri- 
mo cap. litterie À eanonem 12 syn. Ancyranz. 

Canon autem 6 syn. Neocæsar. mulieres prz- 
gnántes, quando voluerint, baptizari non prohibet, 
Kmbryon enim in baptismo cum iis nihil habet 
commune, quippe quod a natura boni et mali 


«οῦ ἀγαθοῦ προαίρεπιν καὶ τοῦ χείρονος, οὐδ' οἷόν τε B electionem non habeat, et Impossibile sit ut praestet 


ταῦτα περιεργάσασθαι ὅπως ἔχουσι διαθέσεως - τὰ. 
δέ γε vhstta, διὰ sov ἀναδόχων χατατιθέµενα, xol 
ἔργοις αὐτόῖς φωτικόμενα, τῆς θείας χοινωνοῦσιν 
ἑλλάρφεω;. | 

Ὁ δὲ ς’ τοῦ Τιμοθξου λεξανδρέίας, Ἡ λατηχου- 
µένη γυνή, qnot, εἰ κατὰ τὴν ἡμέραν iv ᾗ βαπτι- 
ὀθῆναι προέθετο, τὰ κατ ἔθος αὐτῇ συµδαίη, εἰς 
ο Shy ἰπιοῦσαν ὑπερτιθέσθω τὸ φώτιαμα. 

Ὅ δὲ α αὐτοῦ, El παιδίον, φησὶ, χατηχούµενον, 
fj xaX &vhp τῆς ἱερᾶς τελουµένης θυσίας, προσελθὼν 
:ἀπονήρως, τῶν θείων µεταλήφεται δώρων, ἀγνοοῦν» 
τος τοῦ ἱερίως εἶναι τοῦτον χατηχούµενον, εὐθὺς 
βαπτιζέσθω’ ὑπὸ γὰρ τοῦ Κυρίου προσκἐχληται, | 

'U δὲ x' τοῦ μεγάλου Βασιλείου, Τὰς αἱρε-ιχκὰς 
Ἱυνεῖκας xoi ufi τοῦ θείου Ἀξιωμένας βαπτίσµα- 
- «ee, ἀλλ) bv τῇ τῶν κατηχουµένων τόξει παραμενὀύ- 
| σας εἰσέτε, εἰ παρθενίαν ὁμολογήδαιεν, εἶτα ἀνδράσιν 
Δαυτὰς ἐχδοῖεν, μὴ καταδικάζεσθαι ὣς ψευσαµένας 
τὴν ὁμολογίαν. "Όσα γὰρ ὁ νόμος λέγει, τοῖς kv τῷ 
νόμῳ λαλεῖ ' βαπτιαάμΏναι γὰρ τῶν πρ)» τοῦ βακτ(- 
σµατος σφαλμάτων ἁπάντων συγχώρησιν ἔχουσιν, 
ἐκεὶ χαὶ σύμπαντες οἱ πιστεύσαντες xal βαπτισάµε- 
νοι οὐδ ἠντιναοῦν ὑπέχουσι δίκην ἀνθ Ov πρὸ τοῦ 
βαπτίσματος fjuapsov* ταῦτα γὰρ τὰ πρεσθεῖα xal 
ἑξαίρετα τῆς πνευματιχῆς ἀναγεννήσεως. 

"Q δὲ 0 τοῦ θεοφίλου Αλεξανδρείας, περί τινος 
45 ἰδίᾷ συμφθαρέντος ἁδελφιδῇ, El μὲν nh τοῦ Ba- 
πτίσµατο;, eroi, ταύτῃ ἐμίγνυτο, xal μετὰ τοῦτο 


ea qua in baptismo polliceri debet. Iufantea autzm 
per susceptores $uos assumpti, corumque operi- 
bus illuminati, sacrosancti báptismi participes 
fiunt. 

Canon autem 6 Timothei Alexandrini, Mulier, 

inquit, catechumena, si ée die in quo baptizari de- - 
siiuaverat, quod mulieribus solet ei accidat, baptis- 
inum in diem sequentem differat. 
. Ejusdem canon 1, Si puellus, inquit, catecbume- 
nus, vel vir, dum sacra fit oblatio, adveniens, 
sacrorum donorom particeps factus fuerit, sacer- 
dote nes:iente, an baptizatus sit, necne, statim 
baptizetur ; a Deo enim vocatur. 

{40 Vicesimus autem magni D.sllil canon, llereti - 
cz, inquit, mulieres, qua? nondum baptismo digna 
babitze sunt, sed in ordine adbuc cateclumenorum 
manent, si virginltstem professs sese posteh viris 
tradant, ut fidem fallentes non sunt puniendsm, 
Quæcunque enim dicit lez, lis dicit qui sub lego 
sunt; boptizate auiem delictorum omniam ante 
baptismum admissorum veniam consequuntur, si- 
quidem omaes qui credunt et baptizantr, pro 
peccatis baptismum praecedentibus nulli omniuo 
pone obéoxii sunt. Haec cnim. sunt precipua spi- 
ritualis regenerationis privilegia. 

Quartus autem Theophili Alesanirini de quodam 
eum eonsobrina sua polluto : Si, inquit, ante baptis- 
mum eum illa coiit, et postea ab ea absünwil, 


φαύτης ἀπίσχετο, μενέτω διάκονος *: «b γὰρ ἅγιον D maneat diaconus ; sacrosancius enim baptismus 


βάπτισμα τὰ πρώην αὐτοῦ ἐχαθᾶρισεν ἁμαρτήματα) 
εἰ δὲ μετὰ τὸ βάπτισμα ἔσχε ταύτην, ἐχδληθήξω τοῦ 
κλήρου. τῷ δὲ ἐξ ἀγνοίας αὐτὸν χειροτονήσαντι 
οὐδὲν βλάδος ἐκ τούτου γενήσεται. 

'U δὲ &' τοῦ ἁγίου Κυρίλλου χανὼν, Kàv χωρ:- 
σμύν, φησὶ», ὑπομείνωσί τινες τῶν χατηχουµένων, 
ἁταισμάτων ἔνεχε» ἐπιτικηθέντες, xal µέλλωσι τε- 
λέυτᾷν, βαττιςἐσθωσαν, xa: μὴ ἀμέτοχοι τῆς χάρι- 
τος τῶν ἀνθρωπίνων ἁποδημείτωσαν. 

Ὅ 6k β’ τοῦ Τιμοθέου Αλεξανδρείας χατηχὀύμε- 
va) δαιμονῶντα, πρὶν Ἡ τοῦ ἀχαθάρτου δαΐμονος 
καθαρθῆναι, κωλύε; βαπτίζεσθαι’ ἀθέμιτον γὰρ τὸν 
παρασχόντα ἑαυτὸν τῷ πονηρῷ δαίµονι εἰς ἐνοίχησιν 
" πρὸς τᾶ φαῦλα ῥοπῇ. καὶ τὸ φῶς “οὗ ἁγίου Πνεύ- 


priors ejus peccata expurgavit. Sln. autem eam 
post baptismum eliam habuerit, e clero ejiciatur; 
ei autem quieumdem ex ignorantia ordinavit, nihil 
exinde damni inferetur. 

Quartus autem sancti. Cyrilli canon , Si qui, 
inquit, catechumeni exsistentes segregationi subji- 
ciantur, propter delicta poenam  subeuntes , et 
moribundi sint, baptizentur, et gratige non parti - 
cipes e vivis ne excedant. 

Secundus autem Timothei Alexsndrini esnon 
catecbumenum 4 dæmone obsessum baptizari vetat, 
antequam abimpuro dæmone purgetur. Nefas enim 
est, ut qui se impuro. demoni pro domicilio dat 
sna 3d malum. propensione , lucem etism. divini. 
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Spiritus suscipiat, α !cnebroso et. malo. spirita Α µατος ὑποδέχεόθαι, μὴ τελέως ἁπαλλαγέντα «00 


non penitas libesatus. Eum autem moribundum 
baptizare jubet, ne vacuus e vita excedit, divine 
gratis viaticum secum non ex portans. 


Ejusdem autem canon 4, Si vero catechumonus, 
faquit, non a daemone obseesus sit, sed prse morbo 
mente excidat, ita nt voce sublata respondere non 
possit, quonism prius voluntatem amplectendi 
dem ostenderst, ex instituto suo eatechumenis 
adunumeratus, absque oinni difficultate baptizabitur, 


Canones autem synodi Carthaginensis 109 et 110 
eos anatbemate feriunt qui dicunt, quod Adam ab 
initio factus fuit mortalis, εἰ moriturus esset, licet 


σχοτεινοῦ xaX πονηροῦ πνεύματος” εἰ δὲ καὶ ἡ τε- 
λευτὴ τούτῳ ἐπισταίη, χελεύει βαπτίζεσθαι , ἵνα μὴ 
χενὸς ἐξέλθοι τοῦ βίου, τὸ ἐφόδιον μὴ τῆς θείας φὲ- 
pw» χάριτος. 

*0 δὲ &, EL χαὶ μὴ ὑπὸ Δαίμονος. ent», ὃ χατ. 
“Ἠχούμενος ἑἐνοχλεῖται, ἀλλ’ ὑπὸ νόσου τῶν φρενῶν 


. ἐξεχρούσθη, «ὡς μηδὲ ἀποχρίνεάθαι οἷός τε εἶναι, 


ἀφῃρημένος καὶ shy φθογτὴν, ἀλλ’ ἐπεὶ φθάσας ἴδει- 
ξεν ἐκ προαιρέσεως hv πίστιν ἀσπάζεσθαι, ἐχὼν 


. ule τοὺς χατηχουµένους .χαταλεγεὶς, ἀναμφιδόλως 


Μπτισθήσεται. 

ὉὍ δὶ τῆς iv Καρθαγένῃ p' xoló pc ἀνάθεμα 
πατεφηφίσαντο τῶν λεγόντων, ὅτι θνητὸς ἐξ ἀρχῆς 
6 Αδὰμ ἐπλάσθη, xal τεθνήξεσθαι ἔμελλε, x3v sl. 


mandatum nen transgressus foret ; quodque mors DB μὴ παρέδη τὴν ἐντολὴν, xat οὐχὶ διὰ τὴν ἁμαρτίαν. 
per peccatum aon ingrediebatur, Ecclesia. enim . ὀπειόῆλθεν ὁ θάνατος: 7H. γὰρ Ἐκχλησία οὔτε θνητὺν 
eum nec mortalem nee. immortalem a Deo factum aûrdv δοξάζει πλασθῆναι παρὰ θεοῦ, οὔτε ἀθάνατον, 
esse credit, sed mediam .inter magnitudinem et ἀλλὰ pécov μεγέθους καὶ Φαπεινότητὸς, δεχτικὀν. 
humilitatem, utriusque scilicet capacem, uti prae- δηλὰδη τὸν αὐτὸν ἀμφοτέρων, ὡς ó «fic θεολογίας 
«larus.Tbeologus dicit, vel naturse rationalis ma- ἐἑἐπώνυμος ἔφη, f$ ὡς µετέχοντα καὶ τοῦ μεγέθους 
gnitudinem, et sensitiva bumilitatem babentem; τῆς νοερᾶς φύσεως, χαὶ τῆς ταπεινότητος τῆς. αἰσθη- 
anima enim hominis a divina . inspiratione suum τῆς φύσεως, "oyh Υὰρ ἀνβρώπου διὰ τοῦ θείου 
esse sortita ; corpore luteo /ezcellentior evasit. ἀμφυσήματος sb εἶναι λαδοῦσα, µείζων τοῦ πηλίνου 
Ponum anjem-iberi arbitrii accipiens, οἱ -malum ἍἨτούτου καθέστῃχε σώματος” δῶρον δὲ εἰληφῶς xal 
pro bono amplectens,-vitam pro morte commutavit. — 35 αὐτεξούσιον, xai τὰ τῆς xaxlac ἀντὶ τῆς ἀρετῆς 
Quoniam ergo-t per "nnm trsnsgressorem pecca» ἑλόμενος, τὸν θάνατον ἠλλάξατο τῆς ζωῆς. Ἐπειδὴ 


tum, ut inquit Apo«tolus, in mundurfi intravit, et 
per pecestum mors, et sic per -ownes homines 
mors pervasit *» » nimirum «tL hareditas paterne 
ad posteros. descendit : « In. quo enim mnes, 
inquit, peceaverunt, » neque infantes a peccato 
'Adami.immunes sunt, in quantam eorum conceptio 
in transgressione facta sit : ex voluptate enim est 
coitus et eequens-eonceptio , et nisi lex matrimo- 
nlo suppetias ferret, id etiam peccatum reputare- 
tur, cum amor voluptatis et carnalis.appetilus ad 
Ulud incitet, quantumvis liberorum procreationi 
inserviat. Si igitur hominum procrestio causam 
habeat carnis concupiscentiam, infantes recens gati 
a primi parentis peccato non A1 sunt immunes, 
utique quod divino regenerationis lavacro purgori 
debet. Quamvis enim infantes propter naturse 
inwerfectionem sensum non habent, per fidem 


κοίνυν εδι) ἑνὸς τοῦ παραδεθηκότος ἠἁμαρτία εἰς τὸν 
xóspov εἰσῆλθεν, ὡς εἴρηκεν ὁ Απόστολος, xal δι 
τῆς ἁμαρτίας à θάνατος, καὶ οὕτως εἰς πάντας &v- 
θρώπρυς ὁ θάνατος διλθεν, » ὥσπερ τις κλῆρος δη- 
λαδὴ πατρῷος διαδὰς ἐπὶ τοὺς ἐγγόνους. c'Ee' ᾧ γὰρ 
πάντες, φησὶν, Ίμαρτον, » οὐδὲ τὰ νήπια τῆς τοῦ 
'Αδὰμ ἄρα ἁμαρτίας ἐλεύθερα, ὡς τῆς συλλήψεως 
αὐτῶν ἐν ἀνομίαις γινοµένης * t£ ἡδονῆς γὰρ f συν- 
άφεια καὶ fj ἑπομένη σύλληψις, καὶ εἰ μὴ à νόμος 
ἀπεχούρει τῷ γάµῳ, Αμαρτία ἂν λλογίζετο, φιληδο- 
νίας σαφῶς xat Ὀρέξεως σαρχικῆς χινούσης εἰς αὖ- 
«bv, x&v διὰ παιλοποιίαν yivasas. El οὖν αἰτίαν ἔχει 
τῆς δαρχὸς τὴν ἐπιθυμίαν τῶν ἀνθρώπων ἡ γένεσις, 
οὐχ ἐλεύθερα xol τὰ νεογνὰ τῆς προγονικῆς ἆμαρ- 
«lac, ἣν καθαρθῆναι δεῖ τῷ θείῳ τῆς παλιγγενεσίας 
λουτρῷ. El γὰρ xaX ἀναισθήτως τῷ ἀτελεῖ τῆς ςὐ- 
σεως ἴχει τὰ νήπια, ἀλλὰ παρὰ τὴν πίστιν τῶν προσ- 


. tamen snsceptorum | illuminationem Spiritus. acci- p αγόντων τὸν φωτισμὸν τοῦ Πνεύματος δέχεται, xal 


piunt, Hujus etiam rei- Christus aperte argumenta 
prebuit, quando per aliorum fidem .alios, qui pre 
morbo mentis expotes.facti erant, non solum ab 
infirmitate corporali, verum etiam a spirituali ex 
abundanti liberavit. Infantes igitur ad remissio- 
uem peccatorum bapitzare oportet. Eum autem qui 
secus crediderit et fecerit, formamque baptismi in 
remissionem peccatorum fctaa e£ non veram 
in infantibus existimaverit, canones anathemate 
feriunt. 

Canon autem 111, Gratia, inquit, quae nolis 
per bopii:mum suppeditatur, non solum pecca- 
torum remissionem largitur, sed ct potestatem ne 
amplius peccemus, nisi propier sotordiam volun- 


τούτου τὰς πίστεις φθάσας ἑναργῶς παρέσχεν ὁ K5- 
ριος, Ἠνίχα διὰ τὴν ἑτέραν πίστιν, ἑτέρους «b φρο- 
γεῖν ὑπὸ νοσημάτων ἀφρρημένου:, «οὐ µόνον σωµα- 
τικῆς, ἀλλ’ Ίδη καὶ φυχικῆς ἀῤῥωρτίας μετὰ πολλοῦ 
τοῦ Γεριόντος ἀπήλλαττε, Xph τοίνυν xal ταῦτα alc 
ἄφεσιν βαπτίξειν ἁμαρτιῶν. τὸν δὲ quy οὕτω καὶ 
φρονοῦντα xal δρῶντα, ἀλλὰ πλαστὸν οἱόμενον xal 
obx ἁληβὴ τὸν elc ἄφεσιν ἁμαρτιῶν ἐπὶ τῶν νηπίι..ν 
900 βαπτίσματος τύπον. τοῦ ἀναθέματυς ἀξιοῦοιν. 


30 δὲ ριά, Ἡ διὰ τοῦ βαπτίσματος, φηαὶ, χορη-. 
Ὑουμένη χάρις, ἡμῖν, αὖ µόνον τῶν ἡμαρτημένων 
ἄφεαιν, ἀλλὰ xol δύναμιν ἑνίησιν slg εὸ μηκέτι 
ἁμαρτάνειν ἡμᾶς, εἰ μὴ διὰ ῥᾳθυμίαν ἐχόντες τὰ 


1105 


SYNTAGMA ALPHABETICUM. — B. 


1106 


τῆς ἁμαρτίας ἀσπασαίμεθα. τοὺς δὲ μὴ οὕτω pe À taríe "peccata. amplectamur. Eos autem qui non 


νοῦντας, τῷ ἀναθέματι παραπέμπει. 


Ὁ δὲ ριβ’, Ἡ διὰ τοῦ βαπτίσματος χάρις, quot, - 
hv γνῶσιν ἡμῖν τῶν ἁμαρτημάτων ἀποκαλύπτουσα, 
βοήθειαν εἰς τὸ- μ[ ἁμαρτάνειν παρέχει, τῷ γνῶναι 
τίνα δεῖ ἐπιζητεῖν, xal είνα παντὶ σθένες φεόγειν’ οὗ - 
μὴν ἀλλὰ καὶ δύναμιν πάρέχει χρυκίῶς, ὥστε ἀγα- 


πᾷν καὶ πρόθυμεῖσθαι πράττειν τὸ ποιητέον * ἑχάτε- - 


pov yàp, fj τε γνῶσις καὶ fj ἀγάπη, δῶρον Θεοῦ. Tov - 


δὲ μὴ οὕτω δόξης ἔχοντα, ἀλλὰ τὸ εἰδέναι «ί δεῖ ᾿ 


ποιεῖν µόνον τὴν χάριν ἡμῖν διδόναι οἰόμενον, οὐ μὴν 
καὶ τὸ ἀγαπᾷν ὃ δεῖ ποιεῖν, τοῖς χληρονόμοις guy-- 
τάττει τοῦ ἀναθέματος * διότι fj Ὑνῶσις μόνη φυσιοῖ,- 
ἡ δὲ ἀγάπη οἶκοδομε". 


ia faciuntg et potissimum: qui secus seniiunt, 
anathemate ferit. 

Canon 119, Gratia, inquit, per baptismum, 
péccatorum cognitionem manifestans, auxilium 
pfsbet, ut που amplius peccetur, et αἱ cognoscatur 
quenam querere et; quænam omnibus viribus 
fügere oporteat; quia et potentiam secreto largitur, 
ut ameros, et id quod faciendum est przestare in 
απῖιπο Raheamus. Eum aotem qui non iia credit, 
sed seniit, gratiam solum dare ut sciamus quid 
faciendum sit, non: autem amare id quod facere 
oportet, iater ansthematis bsredes constituit ; 
quoniam scientia- sola inflat, charitas autem 
swliffcat. — 


O ριγ΄ τοῖς λέγουσι δύνασθαι ple xa! δίχα B Canon: autem 115 eos qui dicuot, posse nos 


τῆς διὰ τοῦ βαπτίσματος χάριτος τὰς ἐντολὰς πράτ: 
τειν μὲν, δυσχερέστερον δὲ, αὕτη γὰρ. εὐχέρειαν 
μΜόνην εἰς τὸ ταύτας ἀνύττειν δίδωσι, τοῦ. ἀναθέμα- 
. τος τιμᾶται σαφῶς: οὗ πᾶν γάρ ἐστι τῆς θείας χά- 
Ριτος, χἀχείνής ἄνευ οὐδὲν τῶν δεόντων κατορθῶσαι 
δυνάµεθα. 00 γὰρ εἶπε, φησὶν, ὁ Κύριος, Χωρὶ; ἐμοῦ 
εὐχερῶς οὗ δύνασθε ποιεῖν, ἀλλά, « χωρὶς ἐμοῦ οὗ 
δόνασθε ποιεῖν οὐδέν, » 

Ὁ δὲ ταύτης τη τοὺς ἤδη τετελἐυτηχότας. οὔτε 
βαπτίζειν, οὔτε τῶν θείων χελεύει µεταδίδόνας µυ- 
στηρίων, Mt συνιέντες γάρ τινες τῶν ἁποστολιχῶν 
ῥημάτων τὴν δύναμιν, ἓν τῇ πρὸς Κορινθίους γρά- 


qovtog πρώτῃ, «Ἐπεὶ εί ποιήσουσιν οἱ βαπέιζόµενοι - 


ὑπὲρ τῶν νεχρῶν, al ὅλως νεκροὶ ox ἀγείρονται: 
€l xal βαπτίζονται ὑπὲρ τῶν νεκρῶν; ν’οἵ μὲν τοὺς 
vexpou; αὐτῶν ἑδάπτιζον, οἱ δὲ ἄλλους ὑπὲρ τῶν 
νεχρῶν ζῶντας * ἁλλ᾽ ὁ κανὼν- τοῦτο χωλύει γίνα- 
σθαι. O0 γὰρ τοὺς Ίδη τεθνηχότας ὁ ᾿Απέστολος 
χελεύει βαπτίζειν, fj ἀντ ἐχείνων ἄλλους» ἀλλ) ἐπεὶ 
οἱ βαιτιόμενοι, µανθάνοντες τοῦ καθ) ἡμᾶς µυστη- 
plou τὴν δύναμιν, μετὰ τῶν ἄλλων καὶ ἀνάστασιν 
νεκρῶν τοι σώμάτών ἐλπίζειν διδάσκονται, καὶ τὴν 
ἐν τῇ χολυµδήθρᾳ χατάδυσιό χαλ΄ ἀνάδυσιν τὸν θά- 
νατον ὑπεμφαίνεῖν χαὶ΄ τὴν Μνάστασιν, ρὸς τοὺς, 
περὶ ταύτην ἀμφιδόλως ἔχοντας, φησὶν ὁ Ἀπόστολος, 
Uc EL μὴ ἀνάστασίς ἐστι, cl ποιῄσουσιν οἱ βαπτιζό- 


pavor Ex" ἐλπίδι τοῦ ἀναστῆναί τοὺς νεχρούς».µα- 


«κιοπὀνοῦντες λοιπὸν, εἴ΄ γε περὶ τῆς ἄναστάσεως 


abeque gratia per baptismum data mandata per- - 
ficere, díllicilius vero , quippe quod es duntaxat 
mandatorum ezsecutionem faciliorem reddat, ana- 
themate punit; omnia enim.a divina gratia deri» 
vantur, et sine illa -nibil οκ. !ís quie agere opertety- 
prestare posstunus. Non enim dixit. Dominus, Sine 
roe: nibil fáeile: perficere potestis, sed, « Sino me 
nifi. omnino potestis facere. » 

Ejusdem antem sym. canon- 18 eos qui jam - 
mortui sunt, nec baptizare, nec divina iis mysteria 
communicare- jubet. Quidam enim verborum apo- 
stolicorum vim, .in prima ad Corinthios Epistola :- 
« Nam quid facient qui baptizantur pro mortuis, 
si omnino mortui non resurgunt? quid eiiam bap« 
(zantur. pro mortuis? » non: intelligentes , 
mortuos suos, alii autem:alios vívos pro mort: is 
baptizabant.: Verum nou jubet Apostolus eos qui 
mortui sunt, baptizare; vel alios pro lis ; sed quia 
qui^ baptizantur vim mysierii nostri addiscentes, 
Inter alia mortuorum quoque seu corporum resur- 
reclionem sperare docentur, quodque in lavaero 
demersio- et- emersio- mortem. e& resurrectiupem 
denotent, jis qui de resurrectione dubitant, dicit 
Apostolus, Si non est resurrectio, quid facient . 


qui sub hac spe, quod mortui resurgent, bapti- 


zantur? Deinceps frustra jlaborant, si. de resur- 
rectione dubitant; per es enim qua faeiunt, se 
resurrectionem exspectare fatentur, et per ea qua. 


ἀμφιδάλλουσιν. Οἷς μὲν γὰρ πράττουσιν, ὁμολογοῦσι p jam dicunt eamdem denegant. Baptizantur enim 


προσδυχᾷν τὴν ἀνάστάαιν ^ of; δὲ voy λέγουσιν, ἀρ- 
νοῦνταί αὐτήν ’ βαπτίζονται΄ γὰρ ὑπὲρ τῶν νεχρῶν 
«fj φύσει σωµάϊων, «lg ἀφθαρσίαν xal αὐτὰ µετα- 
σχενασθῆναι πιστέύοντες"' ἔπεί τοί γε f) duy ἀθά- 
νατος φύσει πέφυχε καὶ ἀτελεύτητοις * ταῦτα δὲ φθορᾷ 
χαὶ ἁλλοιώσει ὑπόχειται. Διὰ γὰρ τοῦτο ἅπερ τις 
διὰ ῥημάτων ὁμολογεῖ πιστεύειν, διὰ τῶν πραγμά- 
ων δείχνυσιν ὁ ἱέρεύς, εἰχονίζων àv τῷ ὅδατι τὴν- 
ἀλήθειαν. 
τῶν. 

ΚΕΦΑΛ. p. περὶ dr Appia apre νηπίων» 

*0 πᾶ ες ἕκτης συνόδου, ἔτι Bb xal ὁ οϐ τῆς ἐν 
Καρθαγένῃ, τὰ ἀμφιδαλλόμενα νήπια, εἰ τοῦ θείου 


τεσυγήκει. βαπτίσματο;, µὴτ ἄλλων ἀσφαλῶς lu 


pro corporibus- natura mortuis, eadem in incor- 
ruptibilitateny- transmutari: credentes; quoniam 
anims natura immortalis est et sine fiue, corpora 
autem corruptioni et. mutationi obnoxia sunt. Et 
propterea qu: quisquam se credere voce conf 
tetur, sacerdos re ostendit, in aqua veritatem : 
reprosentans. 


52 CAP. 1. De infantibus de. qnibus cnbitatar, 
. wrum baptizati fuerini, necne. 

Canon δὲ syn, vi nec non. 83 synodi Cartbagi- 

neusig infantes de qnibus : duhitatur, utrum 

sacrosanctum beptísmum a£ Sae, Seswt. 
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uipole [85 ipsis propter ætateni illud. scientibus, À µαρτυρούνιων, χωρὶς ἐπιδοιασμοῦ, βαπτίζειν xpos- 


nec aliis de ea re firmum testimonium ferentibus, 
absque omni controversia rebaptizare jubet. Licel 
cnim unum baptismum confiteri divino symbolo 
edocti sumus, tamen quia dixit Dominus : « Nisi 
quis ex aqua et Spiritu renatus fgerit, non potest 
lutrare in regnum colorum,» cavendum De 
infantes divina illuminatione privati, vesteque 
nuptiia eclesbus apta non indüti, a thalamo 
simu! et a regno ,exeludantur. Oportet enim ut in 
dubiis dubiuia per certa vincatur. 


CAP. lil. De in|antibus Agarenorum — baptizatis ; 
el de baptizatis ab iis qui non ordinantur. 


Videre est in profundissimis impielatis Agare- 
noruu tenebris lucem gratie pullentem, εἰ ab ea 
non absconditam, aut exstinciam ; quoniam nec 
inüdellbus signa, eos ad Jiviuam cognitionem 
perducentia , invidit. Moris igitur est apud ple- 
rosque Agarenotum, uti ínfantes suos non priug 
circumcidant, quam Christiani sacerdotes, qui iis 
tributarii sunt, etiam inviti eos baptizare cogantur, 
De bac igitur re controversum erat im syhodo 
Trullana, sanctissimo Luca tbronum patriarchalem 
tenente, utrum nimirum eos ad veram Chrístia- 
Borum fidem accedentes rebaptizare, vel unguento 
duntaxat inungere oporteat ; οἱ decretum fuit. eos 
sine controversia rebaptizandos esse; baptisuo 
cuiu quoloti eraut, non ex pio instituto, sed ul venc- 
ficio et incantamento usi sunt, ne circuicisis ten pe- 
ramentuin. córpóris mórbosum ei maleolens eva- 
deret. 


Id etiam quesitum fuit à Manuele Heracle:e epi 
scopo, an euim qui a noo ordinato, sed ordinatuni 
simulante baptizatus fuerat, αἱ fidelem suscipere 
oporteat (hoc etiam tunc temporis in ejus pro- 
vincia accidebat); et decrevit synodus, eos etiam 
pehaptzandos esse. Quoniam, inquit, secundum 
eanones apost. 46 et 47, solis episcopis et sacer- 
dotibus sacrosancti baptisini administratio concessa 
erat. Quin et hoc clarum est ex canonibus 26 et 
406 synodi Laodicens, altero quidem jubente eos 
non adjurare qui ab episcopo promoti non suut, 
altero autem illuminandos [fldem episcopis et 
presbyteris recitare. Porro pradicli canones νι 
synodi, et synodi Carthaginensis, eo3 de quibus 
dubitatur au baptizati fuerint, necne, absque 
aliqua diflicultste baptizare jubet. Non enin fas 
nec tutum erat, ut baptizatus ab aliquo qui bap- 
tizandi, et per baptismum peccatorum remissionem 
elargiendi potentiam non acceperit ( etenim bapti- 
smus peccatorum sordes eluit), divino fidelium cho- 
ιο adjungeretur. Periculum enim non parvum est, 
ne propter bujusmodi dobitationem 43 lustratione 
divini baptisiri privetur, et. nos cum non bapti- 
7410 tacite coumunicemus. Si quis autem ulterius 
dicat, quod propter preces a laico habitas, εἰ 
propter sancti unguenti chrisma, baptismus a non 
ordinato datus verus baptismus reputari debeat, 
r'ari rationc dicere polest, quod ii qui a non ordi- 


τάττουδιν. El γὰρ xai ἓν ὁμολογεῖν βάπτισμα ἀπὸ 
«o9 θείου συµδόλου δεδιδάΓµεθα, ἀλλ’ ἐπειδὴ ὁ Κύ- 
ριος ἔφη, « Ἐὰν μή τις γεννηθῇ ἐξ ὕδατος xal Πνεύ- 
µατος, οὐ δύναται εἰσελθεῖν εἰς τὴν βασιλείαν τῶν 
οὐρανῶν, εὐλαθητέον μὴ τῇ στερήσει τοῦ θείο, φω- 
πίσµατος, tb προοΏχον tp πνευματαῷ γάμῳ μὴ 
περιχείµενα ἔνδυμα, τοῦ νυμφῶνος ἅμα καὶ τῆς Ba- 
θιλείας ἀἁποῤῥιφῇ. Δέον γὰρ ἐν τοῖς ἀμφιδόλοις νιχᾶν 
φιλανθρώπως τὸ ἀναμοίδολον. 


ΚΕΦΑΛ. Γ’. Περὶ εὧν βαπειζοµένων νηπίων τῶν 
᾽Α]αρηνών. 

Ἰδεῖν ἔστι χὰν τῷ βαθεῖ σχότῳ τῆς τῶν Ἁγαρη- 

νῶν δυασεδείας τὸ φῶς ἑνδυναστεῦον τῆς χάριτος, 


Β καὶ ὑπὸ ταύτης μὴ χαταλαμθανόµενον ἣ σθεννύµε- 


voy * ἐπεὶ τῶν σημείων οὐδὲ τοῖς ἀπίατοις ἐἑφθόνησενι 
ἑνάγουφα τυύτους πρὸς τὴν θείαν ἐπίγνωσιν. Eboc 
χοῦν ἐστι τῶν ᾽Αγαρηνῶν τοῖς πλείστοις, μὴ πρότε- 
pov τὰ σφἑτερα περιτέµνειν βρέφη, πρὶν ἂν. οἱ óxo- 
τελεῖς ἔντες αὐτοῖς τῶν Χριστιανῶν ἱερεῖς, xai 
ἄχοντες ἀναγκασθῶσι ταῦτα βαπτίσα.. Ἐξητήθη τοί- 
νυν τὰ περὶ τούτου àv τῇ χατὰ τὴν βασιλεύουσαν 
συνόδῳ, Λουχᾶ τοῦ ἱεροῦ τὸν πατριαρχικὸν ἰθύνοντο; 
θρόνον, εἰ δεῖ τους τοιούτους, τῇ ἀληθινῇ τῶν Σρι- 
στιανῶν πίστει προσερχοµένους, ἀναθαπτίζειν, d 
µόνον χρίειν τῷ pipi, καὶ ἑφψηφίσθη, τούτους &vav- 
τιῤῥήτως αὖθις βαπτίκειν * ὅπερ Υὰρ ἑλούσαντα βά- 
πτ'σµα, οὐ χχτὰ σχοπὸν ἐὐσείῆ, ἀλλ ὡς φαρμακεία 
J| ἐπααιδίᾳ τινὶ τούτῳ ἐχρήσαντο - ἐφ᾽ ᾧ μὴ νοσώδης 

"f δυσώδης ἡ χρᾶσις τῶν σωμάτων tol; περιτµηθη- 
σοµένοις γενῄῆσετα.. 

Ἐζητήθη xal τοῦτο, τοὺ Ἡραχλείας ἑρομένου 
Μανονὴλ, εἰ χρὴ δέχεσθαι ὡς πιστὸν, ὃν ἀνίερος 
ἑδάπτισε, τὸ ἱερᾶσθαι πλασάµενος (τοῦτο γὰρ ἐπὶ 
τῆς ἑνορίας αὐτοῦ τηνιχαῦτα συνέδη), καὶ ἑφηφίαατα 
ἡ σύνοδος xal τούτους ἀναδαπτίζεσθαι. Ἐπεὶ yàp, 
φησὶ, χατὰ τοὺς ἱεροὺς τῶν ἀποότόλων κανόνας, τὸν 
µς’ καὶ μζ, µόνοις ἐπισχόποις ἐδόθη καὶ ἱερεῦσιν fj 
τοῦ ἁγίου βαπτἰσµάτος τελετή’ ὀσίχνυται δὲ τοῦτο 
xai ἐχ τοῦ χς᾿ xal µς’ τῆς ἐν Λαοδ.χιίᾳ συνόδον, 
τοῦ μὲν pH ἑἐφορχίζειν τοὺς μῇ προαχθέντα; ὑπὸ 
ἐπισχόπων χελεύοντος, τοῦ δὲ, τοὺς φωτιζομένους 
τὴν πίστιν ἁπαγγέλλειν τοῖς ἐπισχόποις 7) πρεσόν - 


D τέροις' o0 μὴν ἀλλὰ χαὶ οἱ ῥηθέντες τῆς ς᾿ συνόδου 


xai τῆς iv. Καρθαγένῃ, τοὺς ἀμφιδόλως Eyovta; st. 
ἐθαπτίσαντο, ἀμελητὶ βαπτίκσειν προατάττουσιν. OO. 
μὴν ἣν ἔσιον οὐδὲ ἀσφαλὲς, τὸν βαλτισθέντα παρὰ 
τοῦ ph λαάδόντος ἑξουσίαν Βαπτίζειν, καὶ διὰ τοῦ 
βαπτίσματος ἄφεσιν διδὀ,αι ἁμαρτημάτων ( ῥωστιχὸν 
γὰρ τούξων τὸ βάπτισα). τῷ θείῳ τῶν πιστῶν xa- 
ταλέγειν yopip* οὗ μιχρὸὺς Υὰρ ὁ χίνἆυνος, μήποτε 
παρά τὸν τοιοῦτον δισταγμὸν, αὐτὸς μὲν τη: Ex τοῦ 
ἁγίου βαπτίσματος χαθάρσεως στερηῦῇ. ἡμεῖς δὲ 
ἀθαπτίστῳ λάθωµεν χοινωνοῦντες. Εἱ δέ τις ἑνίσταιτο 
λέγων, διὰ τὰς γινοµένας παρὰ τοῦ λαϊκοῦ εὐχὰς, 
καὶ τὴν χρίσιν τοῦ ἁγίου µύρου, ἁἀληθὲς χρῆναι t5 
πρὸς τοῦ ἀνιέρου διδόµενον λογίζεσθαι βάπτισμα 
οὕτως ἂν φῄσαι xal τοὺς χειροτονηθέντας πρός εινος 
ἀνιέρου καὶ τὸν ἐπίακοπον ὑποχρινομένον, δεῖν εἶναε 
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χληρικοὺς xal peti τὸ φωραθηνάι: ὅπερ ἄτοπον, A nato, seipsum auteur episcopum exse simulante, 


. ἀλλὰ xe Ünsvavtloy τῷ ὃ κανόνι τῆς β’ συνόδου, τῷ 
περὶ Μαξίμου τοῦ χυνικοῦ διατατιοµένῳ, μήτε αὐ - 
τὸν γενέσθαι ἢ εἶναι ἐπίσχοπον, καὶ τοὺς ὑπ) αὐτοῦ 
χειροτονηθέντας μηδὲν πλέον ἐντεῦθεν ἀπύνσσθαι, 
πάντων ἀχυρωθέντων ὧν ἀθέσμως ἐχεῖνας ἕδρασεν. 
Ἔτι μὴν xat τῷ ty τῆς ἐν Σαρδικῇ, τοὺς παρὰ Μου- 
σαΐου xa Εὐτυχιανοῦ ἀνιέρων ὄντων χειροτονηθέντας, 
τοῦ χλήρου τελέως ἐχθάλλοντι, xal εἰς τὴν τῶν λαῖ- 
xiuy χατάγοντι χώραν. Ὥσπερ οὖν ἐχεῖνοι ἀχειροτό» 
γητοι, οὕτω xal οὗτοι ἀδάπτιστοι λογισθήάονται» 
x& ὥσπερ οἱ τῶν ᾽Αγαρηνῶν βαπτιζόµενοι παῖδες 
€i μὴ δυσωδίας ἀπόζειν, Χριστιανοὶ. οὗ λογίζονταις 
οὕτως οὐδὲ ol μύρῳ χριόµενοι πρὸς τῶν ἀνιέρων, 
ὅτι μηδὲ δέδοται τοῖς τοιούτοις ἁγιασμοῦ τινος ὅλως 


μεταδιδόναι. Εἰ BE st; ἀνθυποφέρει τὸ παρὰ τοῦ µε- B 


i Τόλου ᾽Αθανασίού, ἔτι παιδὸς ὄντος, γεγονὸς, ἐνθυ- 
µηθήτω «0v θεσπίζοντα πολιτικὸν νόµον, ὅτι τὸ παρὰ 

 xf&vóvac οὐχ ἔλχεται εἰς ὑπόδειγμα, καὶ οὐ νόμος 
Ἐκκλησίας τὸ σπάνιον. 


ΚΕΦΚΛ. A. Περὶ τών βαπξιζδµέγων ἐξ Ιουδαίων. 

Περὶ δὲ γε τοῦ σχληροτραχἡλού xoi ἀπεριτμήτου 
«fj χαρδία γένους τῶν Ιουδαίων, οὕτως 6 τῆς C ὄυν- 
όδου v! γινώσχει xavov. E! γάρ τις αὐτῶν, qno, ἐξ 
εἴλεκρινοῦς χἀρδίας τὰ Χριστιανῶν ἕλοιτο, xol ἡμῖν 
LI- Bay: xàpliag ὀμολογήσειε, θριακδεύων ὅσα πράτ- 
τειν τῷ τῶν Ἐδραί-ο εἰθισίαι γένοι, Lg! ᾧ καὶ 
ἑτέρους ἐλεγχθήναι χαὶ διὀρθωθΏναι, οὗτος xal 
προσδεχθήτω, xa τού θείου ἀξιωθήτω βαπτίσματος, 
πρὸς δὲ χαὶ οἱ αὐτοῦ παϊδςς * καὶ ἀσφαλιζέσθω νῶν 
Ἱουδαϊκῶν ἐπιτηδευμάτων ἆ ποδιίστασθαι. EL δὲ μὴ 
οὕτω φρονοίη, μηδὲ δι’ αὐτὸ τὸ χαλὸν τὸν Χριστιανι- 
σμ)ν αἱροῖτο, ἀλλ Ἡ τινας βου)όμενος ἐχφυγεῖν 
ἑπηρείας ἢ Enc ἐπικαίρου xat ἀνθρωπίνης εὖδαι- 
µονίας ἁλοὺς ἔρωτι, τῇ πίστει σχήπτοιτο πρόσιέναι, 
όν γε δη τοιοῦτον βαπτίζειν οὐκ ἐπιτρέπει. El δὲ 
xai οὕτω γνώμης ἕἔχοντες ἔλαθόν τινος βαπτισάµενοι, 
καὶ ὑποχρίνονται μὲν τὰ Χριστιανῶν, χρύφα δὲ τῶν 
Ἰονδφϊχκῶν ἐθῶν xai παρατηρήσεων φωραθεῖεν ἐχό- 
Ἓενοιυ μήτε εἰς ἐκκλησίαν εἰσίτωσαν , φησὶ, μήτε 
οἰασδήτινος ἀξιούσθωσαν κόϊνωνίας, μηδὺ οἱ παΐδες 


ordivautur, clerici esse. debent, postquem. res 
detecta fuerit: quod est sbsurddm, et Cawoni 4 
syu. u eonttarium ; qui quidem de Maximo Cynico 
decernit, eom: nec Πεν] nec esse episcopum; 6908” 
que qui ab eo ordinabantur, nihil inde juvari, 
oinnibus qux ipse fecerat, irritis factis. Utique et 
$8 chnoni syn. Sardic. contrariatur, ommes a 
Musæo εἰ Eutyeniano, ΠΟΠ. ordinatis, ordinatos . m 
clero prorsms expellenti, et in locum laicorum 
deducenti ; sicut enim illi non ordinati, ita et hi 
a0n baptizàti habebontnr. Ea qnemsdmodum 
Agarenorunr ibfantes baptizati ut non male olerent, 
Christiani not jadicantur, ita négue fi, qui a non 
oruinatis chrismate inunguntur ; quià talibus don 


est indultum. aliquam omoino sanetificationem 


pi&rticipare. Quod. si quisquam. in contrariem. 
adducst, quod a magno Athanaslo, ewm peer 
adhuc. esset, facium erat, sitendey ad legem. 
civilem statuertem, quod aliquid prater. canones 
fácium non trahitur im éxemplum, et ex. Ecclesias 


που est quod ravo fit. 


GAP. IV. De iis. qui ex. Judais baptiaantur. 

De Judaeis autem, duræ cervicis εἰ cordis in- 
circumcisi gente, con. 8 syn. vit ita decernit : Si 
quis, inquit, eorum ex puro corde religionem 
Christianam amplexus sit, et nobis ex toto corde 
conüteatur, iis que ab Hebreorem genere fleri 
solent. insultans, ut et alii convincantur et eorri- 
gantur, talis suscipiatur et divino baptismo di- 
gnus babestur cum liberis ου; maueaique ab 
Hebreorum. studiis alienus, Quod si ita non sen- 
tiat, nec. Chrisiauitatem ex bono iustituto am- 
plexus sit, sed ut damna aliqua effugiat, vel ca- 
dues glorím et humana felicitatis amore captus 
ad fidem accedere simulet, talem canon. baptizari 
noa permittit. Quod οἱ aliqui ita sentientes bapti- 
zati fuerint, et Christianitatem simulantes, privati 
ritus Judaices et observationes colere deprehensi 
(uerint, neque in eeclesiam, inquit, ingrediantur, 
nec alique communione digul habeantur; nec 
liberi eorum sacro baptismo eignentur , neque 
servum Chrisuanum emere perwittantur, seid 


αὐτῶν τῷ O:lp βαπτίαµατι σημειούσθωσαν, μῆτέ D aperte juxta Hebrieoram eultuin siot Sudæi. 
δοῦλον παραχωρείσθωσαν κτᾶσθαι Χριστιανὸν, ἀλλὰ φανερῶς κατὰ τὴν τῶν Ἑδραίων θρησκείαν ἐπιτρε- 


πἐσθωθαν πδλιτεύεσθαι. 
Νόμοι. 

Ὁ δὲ νόμος φησίν. Ἰουλαῖος τὸ θέλειὺ εἶναι Χρι- 
σειανὸς πορσποιούμενος, ὡς ἂν τὴν κατ’ αὑτοῦ κατ» 
ηγορίαν, ἡ τὴν ἀπὸ χρέους ἀγωγὴν παραμένων, τῇ 
ἐχχλησίᾳ ΦύΥῃ, εἰ μὴ ἀποδοίη τὰ χρἑα. fj ἔλευθε- 
ρωθείη τοῦ ἐγχλήματος, gir δεχέσθω, 

Ἰουδαῖος Χριστιανὸὺν ἀνδράποδον μὴ ἐχέτω, µῆτε 
κατηχούµενον περιιεμνέτωι μὴπέ Laos αἰῤετωὸς 
φοῦτο ποιε΄τω. 

ΚΕΦΛΛ. E'. Περὶ βασιωέως. 
Nópot. 
Ὠασιλεύς ἐστιν ἔννομος ἔπιστασία,. κοινῦν dra0by 


Leges. 

Lei sutem dicii: Judzus qui. se Christianum 
esso velle prz se ferens, ut qui adversus se accuga- 
fionem vel mutui actionem exspectet, ad ecclesiam 
cónfugiat, niai debitum reddat, vel se a crimine 
absolvat, ne admittatur. 

Judaeus Christianum mancipium ne habcat, neque 
catechumenum circuincidat, neque alius livreticus 
hoc facere presumat. 

CAP. Y. De .cys. 
| Leges. 
Rex est, legitima: praefectura, euwiux SN 
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terum - commune bonum; neque ex affectione A πᾶσι τοῖς ὑπηκόοις * μήτε χατὰ προστάθέιαν ἄγα- 


benefaciens,. nec ex odio puniens, sed ex æquo, 


magistratuum Af virtute, ut certaminis arbiter sua - 


«uique premia tribuens, nec nova beneficia iu 
aliquorum dampnum conferens, 


Scopus regi propositus est, vires quas . babet 
clementia tueri et. conservare, perdí:as indefessa 
cura reparare, easque quas non babet prudentia 
justisque. vietoriis et expeditionibus querere. 


Finis regi proponitur, omnibus benefacere, - 


quare et benefactoris nomine ornatur, ita ut si 
quando de beneficentia quidquam remíiserit, ex 
antiquorum sententia adulterari videatur regis 
nota et eharacter. - 

Regem convenit rcetam de Deo opinionem et 
pietatem defendere, et propter zelum pro religione 


praeclarum esse. 


CAP. Vl. Quando rex intra eeptum altaris 
ο éntrare debet. 


Canon 69 syn. wi, Solis, inquit , sacerdotibus 


constitutio ecclesiastica sanctum altare concessit ; 
sntiqua autem Patrum consuetudo reges pios 
honoraus, aditum iis non prsecludit (utpote qui 
domini uncti sint, et per invocationem S. Trini- 


tatis patriarchas . promovere soleant), quando 


legitima dona ad sanctam mensam afferre volunt, 
et tunc solum ; laicos autem intra septum altarís 
ingreli omnino probibet. Latini au'em quibus 
omni coustitationi ecclesiasticae resistere propo- 
situm est, non solum laicorum virorum, sed et 
mullerum ingressu sanctum altare profanant ; et 
adeo audaces evaserunt, ut viri in eo sedere nom 
metuant, presentibus iis qui sacra peragunt; et 
mulieres inverecunda fronte circa sacram mensam 
stent, dum sacerdos sacra celebrat. 


θοποιῶν, µήτε xav' ἀνειπάδειαν ειμωρῶν, ἀλλ᾽ ἄνα- 
λόγχως ταῖς «ῶν ἀρχομένων ἀρεταῖς, ὥσπερ εις 
ἁγωνοθέτης, τὰ βραθεῖα ἐξ ἴσου παρεχόµενος, μηδὲ 
χενὰς εὐεργεσίας εἰς βλάδην ἄλλων τισὶ χαριζό-' 


psvos. 

Zxoxb, τῷ BacUat τῶν τε µενόντων xal ὑπαρχόν- 
των OU ἀγαθότητος ἡ φυλαχὴ xal ἀσφάλεια, xal τῶν 
ἁπολωλότων δι’ ἀγρύπνου ἐπιμελείας ἡ ἀνάλι 
καὶ τῶν ἀπόντων δ.ὰ σοφίας xol δικαίων τρόπων 
xal ἐπιτηδεύσεων ἡ ἑπίχτησις, 

Τέλος τῷ βασιλεῖ, «b εὐεργετεῖν * δὺ xal εὐεργό- 
της λέγεται * xal ἠνίχα τῆς εὐεργεσίας ἑξατονήσῃ, 
δοχεῖ χιδδηλεύει; κατὰ τοὺς παλαιοὺς τὸν βασιλικὺν 


p χλρεκ ρα, 


Ἐπισημότατος ἓν ὀρθοδοδβίᾳ xoi εὐαεθείᾳ ὀφείλει 
εἶναι ὁ βασιλεὺς, χαὶ ἐνθέῳ ζἠλψ περιδόητος». 


tov. 

*0 £0 τῆς ἕχτης συνόδου χανὼν, Ἀδόνοις μὲν τοῖς 
ἱερεῦσι, φησὶν, ὁ τῆς Ἐχκαλησίας θεσμὸς b ἅγιον 
ἀνῆχε θυσιαστήριον ' ἡ 0$ ἀρχαία iy θείων Πατέ- 
βων παράδοσις, χαὶ τοὺς βασιλέας εὐσεθείας ἀμει- 
δοµένη τε χαὶ τιμῶσα, cox ἀποχλείει τῆς εἰς τοῦτο 
παρόδου (ἄτε χριατοὺς ὄντας Κυρίου, xal πατριάρ- 
χας Ἱροδάλλεσθαι εἰωθότας τῇ τῆς θείσς ἐπικλήσει 
Τριάδος), ἠνίχα μέντοι τὰ νενοµισµένά xal µόνον 
δὗρα τῇ θείφ εραπἐζῃ προσοίσειν μέλλουσι * λαῖ- 
xol; δὲ τὰ ἔνδον τοῦ θυσιαστηρίου εἰσιτήτὰ εἶναι 
παντάκασί γε ἀπείρήκεν. OU γε μὴν Λατῖνοι, 4a-d- 
πάσης ἐκχλησιαστιχῆς θέάµοθεσίας ὁμόσε χωρεῖν 
προθέµενοι, οὐχ ὅπως τῇ τῶν λαζχῶν ἀνδρῶν εἰσόδῳ, 
ἀλλὰ xai *fj τῶν γυναικῶν τὸ θεῖον βιδηλοῦσι ϐθν- 
σιαστήριον. Elq τοφοῦτον δ' ἦχον παρακλχηθἰας, ὧσθ 
οἱ μὲν ἄνδρες xat kv αὐτῷ χαθῖσθαι οὗ φρίττόνσιν, 


KE9AA. G. Πότε ὁ βασιλεὺς εἰς τὸ ἅγιον εἴσεισι 
θυσιαστἠρ 


ἱαταμένων αὐτοῖς τῶν ἱερουργούντων · αἱ γυναῖχες δὲ καὶ εὖν ἱερὰν περιῖσανται εράπεζαν ἀνέρυθριά- 


«:9 πρωσώπῳ, ἱερουργοῦντος τοῦ ἱερέως. 

Non licest cuipiam ex laicorum numero intra 
sacri altaris septum ingredi : ab eo tamen nequa- 
quam prohibita potestate et auctoritate imperato- 
ría quando quidem voluerit Creatori dona offerre, 
ex antiquissima traditione, 


Mt ἐξέστω τινὶ τῶν ἁπάντων ἐν λαϊχοῖ, seXeüvto 
ἔνδον ἱεροῦ εἰσιέναι θυσιαστηρίου, μηδαμῶς bx 
τούτῳ τῆς βασιλικής εἱργομένης ἑξουσίας xal αὐ- 
θεντίας, ἠνίχα b ἂν βουλιθεὶς προσάξαι δῶρα τῷ 
πλάσαντι χατὰ «lv ἀρχαίαν παράδοσιν (1). 


CAP. Vi. Quod nox oporteat regem contumelia y — KEGAA. Z'. "Oct BactAéa ὑδρίζειν. οὐ δεῖ. 


a[ficere. 

Canon 84 sanctorum apostolorum, Quisquis, 
inquit, regem vel principent preter jus contumelia 
affecerit, si elericus sit, deponaiur, laicus autem 
segregetur. Lex enim Mosaica inquit : « Principem 
populi tui non maledices ; » et Petrus apostolorum 
princeps, «Regem honorate ;» et magnus Paulus pro 


regibua et omnibus qui sunt in auctoritate, iisque 


iatidellbus, precari Jubet. Ex eo autem quod preter 
jus addidit (divinum enim canonem sine aliqua 


alteratione proposui), injuriam apparentem tollit, . 
non autem justam reprehensionem, quia eos 


(1) Lx synodi sexim can. 69. 


Ὁ sb τῶν ἁγίων ἁποστόλων χανὼν, "Ὅστις ὑδρίζει 
Ῥασιλέα, φησὶν, f] ἄρχοντα a gà τ)δίχα:ον, «l μὲν χλη- 
βιχὸς εἴη, χαθαιρείσθι», λαϊχὸς δὲ ἀφοριζέοθω. Καὶό 
ἹΜωσαϊκὸς γὰρ νόµος.ε Άρχοντα τοῦ λαοὺ σου οὐχ ἐρεῖς 
κακῶς,) ὑποτίθεται. Καὶ Πέτρος, fj xogugt τῶν ἁποστό- 
λων’ «Τὸν βασιλέα τιμᾶτε᾿, χαὶ Παῦλος ὁ μέγας, ὑπερ- 
εύχεσθαι χελεύει τῶν βασιλέων, καὶ τῶν àv ὑπεροχῇ 
πάντων, xat ταῦτα ἀπίστων ' παρὰ t0 δίχαιον δὲ 
προσθεὶς ( καὶ yàp αὐτὸν ἀμεταθλήτως τὸν ἱερὸν 
ἐξεθέμην κανόνα), τὴν μὲν ἀπεοικυῖαν ὕδριν ἀνεῖ- 
λεν, οὗ μέντοι xal «bv ὑπὲρ τοῦ δίχαίου ἔλεγχον, 
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SYNTAGMA ALPHABETICUM..— B. 


tiit 


ὅτε εσύτων χαθάπτοιτό τες, ἔστιν & παρὰ τὸ προσ- Α reprehendere polest quisquam, ea qua non decet 


nxov δρώντων, κἂν sl; Ὀδριν αὐτοῖς ol ἔλεγχοι λόγοι 
λογίζωνται, 
| Nópot. 

Ὅ τὸν βασιλέα ὑδρίζων οὐκ εὐθὺς τιμµωρεῖται, 
οὔτε τι ἄλλο σχληρὸν ἡ τραχὺ ὑπομένει  ἣ yàp ἀπὸ 
χουφότητος εἶπε, xal περιφρονεῖται, fj, ἐξ ἀνοίας, 
καὶ ἐλεεῖται' ἢ ὡς ἀδιχούμενος, xnl συγχωρεῖται. 


Αναφέρεται δὲ τὰ περὶ τούτου τῷ βασιλεῖ, καὶ αὐτὸς ᾽ 


tx τῆς ποιότητος €0) προσώπου κρίνει, εἰ ὀφείλει 
συγχωρηθῆναι 3 ειμωρηθῆναι. 

O κχαθοσίωσιν πλημμελῶν, ᾖτοι φατριάζων xavà 
βασιλέως, ξίφει τιµωρείσθω. 

Πᾶς ὁ εὑρίσχων φλναρίαν xat βασιλέως àv χάρτῃ 
ἑσφραγιόμένην f) ἀσφοάγιστον, xal μὴ παραχρῆμα 
Χαίων, ἀλλὰ ἀναγινώσχων, ὑποχείσθω τιµωρίᾳ, fj 
τινι ὑπέχειτο καὶ ὁ συντεθειχὼς τὴν qivapíav. 


KE€AA. H. Περί τῶν τοῦ rápov βαθμῶν. 

Ἁλλὰ γὰρ οὐχ ἄν τις οἶμαι τῶν εὖ φρονούντων 
ἁωρίας ἡμᾶς γράῄαιτο, κατά γε τὸ νῦν διεξιόντας 
καὶ τὰ τῶν λεγομένων τοῦ γάμου βαθμών, xal τῆς 
αὐτῶν συγγεγείας τὴν τε ἑγγύτητα xal ἀπόστασιν * 
ὅθεν δ] τῶν συγκεχωρηµένων ol τήν χώλυσιν Éyov- 
«ες σαφῶς διακρίνονται xal ἑλέγχονται. Τοὺς μὲν 
οὖν βαθμοὺς ἀπὸ μεταφορᾶς εἰρῆσθαί φασί τινες τῶν 
τῆς χλίµαχος ἀναθαθμῶν, Ὡς γὰρ δι’ ἐχείνων ἡ 
ἂνοδος xci fj χάθοδος Ὑίνεται, οὕτω διὰ τῶν ff; 
6υγγένείας βαθμῶν οἵ τε ἀνιόντες xal οἱ χατιόντες 
εὑρίσχόνται , οἱ δὲ uj οὕτως ἔχοντες ἐχ πλαχίου 
«νωρίζονται. Προθαῖνειν μέντοι πεφύχασι χατὰ τὴν 
ἑῶν γεννήσεων τάξιν * ἑχάστην γὰρ γέννησιν βαθ- 
μὸν ἀποτελεῖν ἕνα νενόµισται. Τούτων οἱ μὲν εἰς 
πλάτος, οἱ δὲ εἰς βάθος ἑκτείνονται” καὶ οἱ μὲν τοῦ 
πλάτους την αὐτὴν πρὺς ἀλλήλους ἀποσώζουσι τά- 
ξιν. Yloy μὲν γὰρ ὄντες, τὸν πρῶτον ἅπαντες πλη- 
ροῦσι βαθµόν ἃδε igo δὲ, πρὸς ἀλλήλους τὸν δεύ-» 
τερον, χᾶν ἐπέκεινα ὧσι τῶν δέχα * διότι τοὺς γαμι: 
xi; ἄυναπτόὀµένους ix toU αὐτοῦ αἵματος ἀνάγχκη 
πᾶσα μὴ πλείους εἶναι τῶν δύο» ταύτῃ τοι καὶ 
φούσδε μόνους ἐκ τῶν ἀδελφῶν θεωροῦντες, δευτέ- 
poo φαμὲν εἶναι βαθμοῦ, κατὰ τὴν διπλῆν αὐτῶν 
Bii: γέννησιν ' ὡσαύτως οἱ ἀνεφιοὶ τὸν τρίτον 


facientes, etiamsi acerbiora verba iis iujuriosa 


videantur. 


Leges. 
Qui regem contumelia sfficit, non statim punitur, 


aut durum aliquod subit; vel enim prz levitate 
locutus est, et contemoitur ; vel ex ignorantia, et 


miseratione dignus est ; vel ut injuria affectus, et 
condonater. Hzc autem ad regem referuntur, et 
ipse secundum qualitatem persona Judica: an 
remitti vel puniri debeat. — 

Qui kess majestatis vel conjurationis reus est, 
gladio puniatur. 

AS Quisquis invenerit famosum libellum contra 
regem, in charta obsiguatum vel non obsignstum, 
et non statim combusserit, sed legerit, ρου: ob. 
noxius sit eut is qui libellum infamem conscri- 
psit 

CAP. Vlil. De gradibus in. matrimonio. 


Nemo nos accusaverit, opinor, qui quidem sa- 
pist, veluti rem alienam agentes, si boc loco 
graduum mairimonil, quos vooant, et coguationis 
eorumdem tam propinquitatem quam remotionem 
exponamus ; unde fet ut qui. aliquid liabent im- 
pedimenti, a permissis clare discerni possint et 


' deprehendi. Enimvero gradus aliqui dictos perhi- 


bent a translatione graduum scale. Quippe sicuti 
per eos ascenditur et. descenditur, ita per gradus 
cognation:s tam ascendentes quam descendentes 
inveniuntur, Qui vero sic affecti nou sunt, ex 


' transverso cognoscuntur. Cæterum gradus ita com. 


parati sunt, ut secundum ordinem generationum 
procedant, Quippe receptum est, ut qualibet gene- 
ratio gradum unum absolvat. Deinde quidam {η 
latitudioem, quidam deorsum exlenduntur. Qui in 
latitudin em, eumdem intcr se locum servant, Nam 
qui liberi sunt, primum omnes gradum implent : 
qui fratres, secundo inter se gradu junguntur, li- 
cet plures numero sint quam decem. Quippe qui 
matrimonii lege inter se copulantur ex eodem 
sanguine, omnino necessarium est ut plures duo- 
bus non sint. Qua etiam de causa hos solos ex . 
ſrairibus considerantes, secundi gradus esse dicl- 


ἐπέχουσι, xal ol πρωτεξάδελφοι τὸν τέταρτον, καὶ p mus, omnino ratione duplicis eoram generationis. 


*bv ἕχτον οἱ δισεξάδελφοι, καὶ ἑφεξῆς  ἀναλόγώς. 
Οἱ δὲ χατὰ βάθος οὗ πάντες τὸν αὐτὸν βαθμὸν ἔχου- 
a», ἀλλ᾽ οἱ μὲν υἱοὶ τὸν πρῶτον, ol ἔγγονοι τὸν δεύ- 
τερον, καὶ ob δισέγγονοι τὸν τρίτον, χαὶ ἑφεξηό 
ὁμοίως. map! ὃ xal οὗ χατὰ τὸς Ὑενέσεις, ὥς χε 
ἕδοξε τοῖς ἀρχαιοτέροις, ἀλλὰ κατὰ τὴν οἰχειότητα 
καὶ τὴν τοῦ γένους ἐγγύτητα, xal τὴν ἁπύόστασιν 
αὖθις πρὸς thv πρώτην τοῦ γένους ἀρχὴν, κάλλιον 
τοὺς βαθμοὺς ὀνομάζεσθαι. Μείαξὺ γὰρ πατρὸς xal 
υἱοῦ μιχρά τις διάστασ.ς * πᾶππου δὲ καὶ ἐγγόνου, 
pstzev * δισεγγόνου δὲ πρὸς τὸν αὗτὸν, ἔτι μείζων’ 
οὕτω σχέεὼς ἔχουσι χαὶ οἱ ix. πλαχίου. 


Cousimiliter frstrum sororumve liberi grsdum 
erga patruos et. avunculos tertium obtinent, con- 
sobrini quartum inter se, sobrini sextum, eadem 
in cseteris ratione observata. Qui vero se porrigunt 
deorsum non oinnes eumdem gradum habent ; sed 
filii priinum, nepotes alterum, pronépotes tertiun, 
et exteri consimiliter. Ideoque non secundum 
generationes, uii priscis placuit, sed secundum 
necessitulinem, et generis propinquitatem, gradus 
hosce numerari prsestat. Nam inter. patrem et (ilium 
exiguum quoddam intervallum est. Majas inter 
avum ct nepotem. 1nter avum et. prouepotem ad* 
hue masjus. Eadem in illis" etiam obiünei ratio, 
aui sunt ex transverso. 
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Divisio cognationis. 
Cum autem generale. nomen sit cognatio, pri- 
ma divisione in duo scinditur: in cognationem 
maturs, et asdrogationem. Natura cognatus est, 
pater, verbi eauss, fil'us, mater, filia, frater, con- 
sobrigus, sobrinus, sobrini fllins, atque alii tales. 
Adrogalione vero, socer, gener, frater conjugis, 
Alius adoptivus. Rursum cognátiv naturalis. bifa- 
. riain. divlditur, eidelicet in procreastos ex nuptiis 
'  lglitiriis, et vulgo quasitos. Adrogatio quoque 
subéividitur in.afliuitatem et adoptionem. Afüni- 
tà est necessitudo: qux provenit ex matrimoniali 


capulatione. Adoptio, alicujus in fllium cooptatio 
citra conjusctionem. 


De fraternitate per adoptionem facta. 


Frasternitas autem facta. ger adoptionem legibug. 
repugnat. Quippe liberis destituti adoptionem 
commenti sumps, bonorum iransmittendocum 
causa. Fraternitstem vero per adoptionem factam 
nülin ratio probabilis. intrdducit. Jam si qua. ratío- 
mem probabilém habent, ea lex etiam admittit ; 
que tália non £$ünt, rejicit. 

AG Ruraum pér subdivisionemi affinitas vel ex 
duobus géberibus consistit, οἱ cum patruus et 
fratris. Nius éum amita ejusque fratris sororisve 
filia copulati sunt; vel cousobrini duo, cum dua- 
bus consobririis ; quae proprie dicitur affinitas ; 
Yel alia quoque persona duobus hisce generibus 


ΜΑΤΤΗ ΕΙ BLASTARIS 


1116 
| Δωάρεσις τῆς Cvfrersíac. 

Γενιχὸν δὶ ὄνομα οσα d) συγγένεια, εἰς δύο κἀατὸ 
πεώτην διαίρεσιν τέµνεται, sf; τε τὸ φύσει, xal τὸ 
θέσει. Καὶ φύσει μὲν συγγενής bon, πατὴρ ία 
vlog, μήτηρ, θυγάτηρ, ἀδελφὺς, ἀνιφώς, ἕξανε 
Vie, 6 ix τοῦ ἀνεφιοῦ γεννηθεὶς, καὶ ὅσα τοιαῦτα * 
θέσει δὲ, πενθερὸς, γαμθρὸς, γυναιχάδελφος, θετὺς 
νἰός. Τὸ φύσει δὲ πάλιν ὑποδιαιρεῖται εἰς δύο, εἰς 
τε τὸ μετὰ γάμου vópapov, xal τὸ Ux πορνείας Υε- 
γονός τὸ δὲ θέσει ὑποδειιρεῖναι xal αὐτὸ elg τε 
ἁγχισίείαν, καὶ θέσιν * xai ἔστιν ἀγχιστεία μὲν ἡ 
ἐξ ἐπιχαμδρίας συγγένεια“ ἁγχίστεία δ ἔοτιν οἱ- 
χειότης προσώπων ix γάμων ἡμῖν συνημµένων evt- 
γενείας ἑκτός ' θέσις δὲ, ἡ χωρὶς. σαρκικῆς συνά-΄ 


siae υἱοθεσία. 


| Περὶ ἀδελφοποιῖας. 

Ἡ pévent ἀδελφοτοιῖα οὐ νόμεμήν ἐστιν * ἄπειδες 
μὲν yàp ὄντες. ἑσοφισάμεθα τὴν νἱοθεσίαν εἰς δια- 

δοχην tv πραγμάτων’ τὴν δὲ ἁδελφοποιῖαν ὀὐδς- 
pla εἰσάγει εὔλργοφ πρόφασις. Τὰ μὲν οὖν τὸ εὔλο- 
γον ἔχοντα * 6 νόμος ἐδέξατο * sk δὲ μὴ τοιαῦτα- 
οὗ περεδέζατο. 


Πάλιν καθ΄ ὑποξιαίρεσιν τὰ ἐξ ἁγχιστείας 4 ix 
δύο γενῶν. συγίαταται, ὡς θεῖος xal ἀνιφιὸς αννα 
φθέντες θεἰᾷ καὶ ἀνεψιῷ, 4 δύο πρωτεξάδελφοι, A 
πρωτεξαδἐλφαίς, καὶ χαλεῖται ἀγχιστεία * fj mapep- 
6ίδλητει καὶ ἕτερον πρόσωπον μεταξὺ τῶν δύο τού- 
τών γενῶν, χαὶ καλεῖται ἐξ. ἀγχιστείας τριγένεια. 


intervenit, et voeatar bae triam generum per 2/4- C Εἰοὶ δὲ ταῦτα χαὶ χωλυτὰ καὶ ἀχώλντα, ὡς kv εοῖς 


nitatem copulatio. Ες sunt Ίου partim prohibita, 
partim non prohibits, sicul in sequenibus os 
tenditur. 

Adopuo autém vel 64 per ecoptationem in filium, 
$acéeaslohis causa, vel susceptionem ex basptis- 
m6 sscro, conürmationis et docírips, atque 
ο étám testimouii causa. Sed adeptio se porrigit ad 
Batreditstem adeundam. lunc enim ad finem ía- 
eta est, Ex baptisinale suscepío duntarat in gra- 
dibus matrimoniorum spectatur. Et lic quidem 
generglior eognatlotis εοζ divisio. Deiuceps etiam 
de perücwlaribus dicemus: οἱ primum de con- 
sanguinitate., 

De necessitudine per sanguinem. 


Gentilitas igitur sive consanguinitae dividitur 
ín ascendeutes- et descendentes, et eos, qui. sunt 
ex transverso. Áscendentes sunt, qui nog genue- 
runt, verbi gratia, pater et. mater, avus. δὲ avia, 
et qui sunt his. superiores. Descendentes, qui ex 
nobis sunt procreati, verbi gratis, filius, filis, πο. 
pos, neptis, pronepos, proneptis, et qui hos or- 
dine vequuatur. Ex trausverso sunt, qui neque 
hos genuerunt, neque procreati sunt ex nebis 
.sed ad eamdem originem ac progeniem nobiscum 
referuntur, verbi gratia, frater, sevor, patruus, 
amita, fratris ülius et filia, consobrinus , conso- 
briua, οἱ qui- bos ordine. sequuntur, nimirum ex 
obliquo cognati, 


ἐπομένοις δειχθήσεται. 


.'H $6 θΐαις ἢ κατὰ υἱοθεσίαν Ἠίνεται διαδοχἠς 
χάριν, f] χαϊὰ ἀναδοχὴν τὴν ἀπὸ «00 θείου βαπτί- 
σµατός οτηριγμοῦ ναὶ ὃ.δασχαλίας, ἔτι δὲ xal uag- 
τευρίας ἵνεχα. Ἁλλ' ἡ μὲν υἱοθεσία καὶ εἰς χληρονο- 
µίαν εἰσέρχετάι διὰ τοῦτο γὰρ χαὶ ἐγεγόνει * ἡ δὲ 
ἀπὸ τοῦ ἁγίου βαπτίσματος εἰς τοὺς γαμιοὺς µό- 
youc ζητεῖται βαθμούς, Καὶ αὕτη μὲν f χαθολιπω- 
ερά τῆς συγγενείας διαίρεσις * ἐφεξῆς δὲ περὶ τῶν 
κατὰ µέρος ἐροῦμεν, xai πρῶτόν γε τῶν ἐξ at- 
pase. 

Περὶ τῆς ἐξ αἵματος συγγεναίας. 

Διαιρεῖναι volvuv vb ὁμοχένὸς καὶ ER οἴμαιος 
εἴς τε ἀνιόνῖας, χαὶ xatióvtay, χαὶ τοὺς Ex «πλα- 
χίου, Καὶ &viévesc μὲν εἶσιν οἳ ἡμᾶς yayevenxósa:, 
olov πατὴρ καὶ μήτηρ, πάππορ καὶ µάμμη, xat οἱ 
τούτων ἀνωτέρω: χατιόντες δὲ, οἱ ἐξ. ἡμῶν Τεννη»- 
θέντες, οἷον υἱδς, θυγάτἡρ, ἔγγονος, ἐγχόνηι δισέγ- 
qovoc, δισεγγόνη, χαὶ οἱ φούτων ἐφεξτς' bx πχαγίόν 
δὲ, ol. ήτο ἡμᾶς γεγεννήχότες, μήτε ἐξ ἡμῶν γεν- 
νηθέντες, ὑπὸ δὲ ch» αὐτὴν καὶ μίαν ἀρχὴν xd) 
γονὴν ἡμῖν ἀναχόμοννι oiov, ἁδελφὺς , ἀδελφὴ, 
θεῖος, θεία, àveielig, Δνψιὰ, Σῇάδελφος, ἐξαδῶφη, 
xoi οἱ τούτων ἑπέχοινα, οἱ ἀπὸ λοζότηννς δολοῦὴ 
ουγγενεῖς. 


dim 


Περὶ ἁγιόγτων xal καειόγτων. 

Ἁλλ οἱ μὲν ἀνιόντες πρὺς τοὺς χατιόντας, xàv 
μὴ ἐς ἐννόμων ὥσι γάμων, ἐπ᾽ ἄπειρον χωλύονται, 
Οὐ γὰρ οἷόν τε τὸν πάσπον τῇ αὑτοῦ ἐγγόνῃ συνα- 
φθῆναι * ἄπειρον δὲ φαµεν χατὰ τὸ δυὐνατὸν, οὐ «b 
Φύσει ἄπειρον * οὗ γὰρ ἀθάνατα τὰ Τένη. 


Περὶ τοῦ ἐξ αἵματυς ἑδδόμου βαθμοῦ. 

Toi; δὲ ἐκ πλαγίου, ὁ ὄγ-οος ἐφίησι τὸν Yápov 
βαθμὸς, τοῦ ,' τοῦτον παντάπᾳσιν εἴργοντος. O0 
γὰρ δύναταί τις τὴν τοῦ δισεξαδἐλφου θυγατέρα λα. 
θεῖν * ἁλλὰ πρότερον μὲν τὸ τοῦ QC" βαθμοῦ ἐξ αἵμα- 
τος, ἑρωτώμενον μὲν ἐχωλύστο, ὁπωσδήποτε δὲ mpo- 


6aivoy οὐκ ἑἐχωλύετο μὲν, ἐπετιμᾶτο δὲ, διὰ τὸ. 
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De ascendentibus. εἰ dasceudentibus. 
Enimvero ascendentes a descendentibus, lieet 
ex legitimis non uat siut nuptiis, in inlinitum er- 
ceutur. Nou euim fieri. potet, ut avus cum nepte 
sua matrimonii lege copuletur. Infinitum vero di- 
cimus ejus ratione, quod fleri potest, non inflni- 
tum natura. Quippe. genera non suat immor. 
talia. 
De graau septimo consanguinitatis, 
lis qui suat ex trausverso gradus octavus matri- 
monium  perniitit, cum septimus ab eo prorsus 
arceat. Quippe non potest aliquis sobrini flliaut 
uxorem ducere. Ceterum antea gradus consan- 
guinitatis scpiimus, si de eo consuleretur, probi- 
bebatur ille quidem ;  sedsi quo modo res esset 


σιωπηθῆναι τῷ νόμῳ, μέχρι τοῦ c" χωλύοντι µόνον. B acta, non prohibebatur, pana tamen irrogabatur ; 


 Wique propterea quod silentio lex id præterierit, quas duntaxat ad sextum usque gradem 


hibet. 
B Νόμος. 

éco γάρ’ .Τὴν τοῦ ἁδελφοῦ μον, ἢ τῆς ἁδειφῆς 
µου θυγατέρα λαμθάνειν εἰς γάμον οὐ θέμις, οὐδὲ 
τὴν τούτων ἐγγόνην, «ετάρτου οὗναν βαθμοῦ - οὐδὲ 
τὴν θυγατέρα τοῦ θείου, ἄγουν ἑξαδέλφην * οὐδὲ ὁ 
vlé µου τὴν ἐγγόνην αὐτῶν, οἵτινες λέγονται δισεξ- 
ἄδαλφοι. | 

Ἐπεὶ δὲ τινες τῷ βάρει τῶν ἐπιτιμίων 929a 
τοὺς τοιούτους ἑκενέλουν. γάμους, ἀνηιέχθη. τὰ π:ρὶ 
τούτου τῇ συνόδῳ,. Δουχᾶ τοῦ θείου τὸν πατρίαρχι- 
κὸν Ἰθόνοντος θρόνου, καὶ ἐξ ἐχείνου ὥριαι xa) 
ἔσιηαεν ἡ ἁγία σύνοδες, ἁηδόλως τὸν εειόῦτον προ" 
δένει fj ἵστασθαι γάμον, ἀλλ᾽ ἐρωτώμενον μὲν χω- 
λύεσθαι, προδαίνοντα ὃδὸ ἆιασπᾶσθαι, xal τοὺς 
πράξαντας . ἀφορίξδεσθαι, xal τὸν ἱερολογήσαντα 
ἱερέα, εἰ μὴ ἀγνοίᾳ ἑκλάπη, καθαιρεῖσθαι. Ἐπεχύ- 
ρωσε δὲ τὴν συνοδιχἠν εαύτην. πρᾶξιν xav θέσπισµα 
ταῦ ἐν: βασιλεῦσιν ἀοιδίμου Mavout τοῦ. Πορφυρο- 
Τονυήεου. Τάύτῃ τοι xal οὐκ ἐφεῖταί τινι τὴν τοῦ 
διδεξαδέλφου αὐτοῦ θυγατέρα λαδεῖν, ἀνεφιὰ» τού- 
του τυγχάνονσαν * τὸ γὰρ φύσει dlxatov, καὶ εὐπρι- 
πὲᾳ, καὶ σεμνὸν, ὥσπερ τινὰ χαλινὸν, 6 νόμος τοῖς 
γάμοις ἐπέύτκεν. 


Περὶ τοῦ π’ Ραᾶμοῦ ἐξ αἵματος. 

El; γε μὴν τὸν tí βαθμὸν πρυδαίΐνων ὁ ἐξ αἵματος 
Ἱάμας συγαεχώρηται * 
εἴν ἑγγόνην νοῦ δισεξαδέλφου λαμδάνειν, οὐδ' ἦντι- 
ναοῦν' ἔχει χώλυσιν. Πλατῦναι γὰρ ob πολιτικοὶ νό- 
pot τὴν τῶν ὑπηκόων βουλόμενοι γνησιότητα, καὶ 
ph περὶ µόνην περιχλείεσθαι viv συγγένειαν, τοὺς 
μεταξυ τῶν ix. carlos διεχώλυσαν Ἰάμους, ὡς ἂν 
τοῖς ἔξωθεν τῆς ἑαυτῶν συγχενείας ἐξ ἀνάγχης σὺν- 
a πτόμενοι, τὴν: πρὸς αὐτοὺς αχοῖεν γνησιότητα xal 
εὔνοιαν, . 

Περὶ τῶν àx soprslüc γενγωµένων. 

15 & ἐκ πορνείας οὐκ ἔχει ἅπαν ὄνομα Ev, ἀλλ 
ὑποδιαιρεῖται xal τοῦτο. El. μὲν γὰρ ἐκ Υυναιχὸς 
σννὀικούσης twi φανερῶς xal διόλου γέγονε παῖς, 
φυσικὸς οὗτος ὀνομάζεται, καὶ ἔχει δευτέραν τάξιν 
ὡς πῤὸς 1b φύσει γόµιµον, καὶ προτιμᾶται εἰς χλη- 


τὴν yàp τρισεζαδέλφην, ἢ D 


pro- 


| Lez. 

Legis hec verba. sunt : Fratris mei, vel sororis 
19610 üliam uxorem ducere fas non est; nec ho- 
rum neptem, quae gradu quarto est. Nec. item pa- 
trui filiam, qu: consobrioa esL; neque lius meus 
eorum neptem ducit, qni sobripi dicuntur. 


Sed quia nonnulli prepier gravitatem pasnaruni 
clam bujusinodi nuptias eontrahebant, relata: res 
eſt 3d syn. quo tempore divinus ille Lucas patriar- 
chalem thronum regebat, ac. deinceps de(inivit el 


Bslatuit saneta synodus, nequaquam ejusmodi nu- 


pias debere procedere vel consistere, sed si de iis 
consuliur, prohibendas essc; sin procedant , diri- 
mendás ; et segreganilos qui contraxerint , ac sa- 
cerdotein, qui precibus sacris initiarit, nisi forte 
per ignorantiam surrcptus fuerit, deponebdum. 
Alque banc rémactam in syn. contirmavit 47 etiam 
consututio clari inter imperatores Menuelis illius 
in porpbysa. nati. Hanc οὗ asusam. nom permitti» 
tur, et quis eomsobrini sui filiam ducat üxorere, 
qua ipsi loco sobrinz est. Quippe natarale jos & 
lonestatens, et pudorem, quasi frenum quoddam, 
nuptiis lex. imposuit. 
Dé grad& consangainitatis octavo. 

Nuptiz, qu:e inter consanguineos contrabuntur, 
si ad octavum usque gradum procedaut, pertnissus 
sunt. Quippe nati ex uobrino filiam vel neptem se- 
brini ducere pullo modo quis. prohibetur. Leges 
vero civiles legitimis prolis procreatiouem subje- 
ctis dilatare voleutes, eamque sola cognatione non 
eircumsegibere, nuptias inter eos qui suut ex 
transverso prohibuerunt, ut iis qui extra eorum 


cognationem sint, necessario conjuncti, inter ad 


invicem germanam benevolentiam colerent. 
De vigo quasitig. 

Yulgo quzsiti non idem ounes nomen habent, 
sed subdividuntur. Nam si cui mulierem in contu. 
bernio babenti palam natus sit fllius, naturalis 
vocatur, et secundum locum. obtinet ab eo qui 
natur& legimus esi, «V V. ακους ueluxvax 
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edam asecudentibus, nedum ex transverso con- A povoulay xol τῶν ἀνιόντων, οὔχ ὅπως τῶν ἐκ σλα- 


stitutis. Siu manifestus quidem est, non tamen ex: 
muliere natus qua in contubernio viri sil, no- 
(hus sive spurius appellatur. Sin" omnino incer- 
tus ct obscurus, tenebrosus dicitur, nti: cum Ho- 
merus ait: 

Mater peperit tenebrosum. 


Λο de hoc quidem nullus nobis est sermo. Νεο. 


enim vel ratioue contractuum matriaienialiun,.- 
vel successionis , — ulluun. jn talibus est du- 
bium. | ' 
Lex. | 
Etíam lex aii: Vulgo quaesitam sororem nemo 
ducit uxorem, Jtem, Qui scortatus est aliqua cum 
muliere, aáiquidem scortatio manifesta est, ut no- 


ylov. Et δὲ φανερὸό μέν ἔστιν, οὗ μέντοι ix συνοι- 
χούσης τῷ ἀνδρὶ Τυναιχὺς, ὀνομάζετας νόθος - «l 
δὲ παντελώς ἀφανὴς, λέγεται: αχότιος, ὥς φησιν 
Ὅμηρος, 


Σκότιον 0" ἐγείνατο µήτηρ- 
αερὶ οὗ λόγος ἡμῖν οὐδείς» οὔτε yip εἰς 7αμικά 
συναλλάγµατα,. οὔτε μὴν εἰς χληρονομίαν ἓν τοῖς 
τοιούτοιξ ἐστὶν ἁμφισθήτησις 


Nópoc- 
4001 δὲ χαὶ 6 νόμος. Τὴν ix πορνείας ἁδελφὴν΄ 
οὐδεὶς λαμθάνει * xal * Ὁ πορνεύσας µετάτινος Ὑν- 
ναιχὸς, αἴπερ ἑστὶ φἀνερὰ f) πορνεία, τὴν μὲν pr 


vercam ejus ducere prohibetur, ita sobrinam ejus- B τουιὰν αὐτῆς χωλύεται λαθεῖν, λαβδάνει δὲ cic 


. dem dueero potest. 
De ef[finitate.- 


Hactenus dictunr de consanguinitate. Affnitatis 


δισεξαδέλφην αὐτῆς. 
Περὶ τῶν ἐξ ἁγχιστείας. - 
Καὶ αὕτη μὲν ἡ τῶν ἑξαἵματος * τῶν δὲ ἐξ ἄγχι 


autem rationes magis sunt ad jnveniendunr.varis. οσεείας ποιχιλοτέρα fy εδρισις. Ἐν τούτοις γὰρ -βά- 
Nam in bis graduumr quantitatenr omnino mon ϐθμῶν πὐσότητα ζητεῖν οὐδόλως τοῖς παλαισῖς ἔδοδε, 
quarendam esse vísum est priscis; sed nuptiase ἀλλὰ τὰ συγχεχυµένα κατὰ τὴν τοῦ Ὑένους χλῆσιν 


quie confusionem introducerent in appellationem 


generis, queve inhonestay essent, diserte votam-- 


tes, reliquas minime reprebensss reliquerunt. 
Recentiores vero etiam gradus in bis excogitarunt, 
et quie gradum sextum excederepnt, locum babere 
voluerunt. Atqui diserte invenimus gradum sextum 
permissum, et septimum probibitum : illum, vel- 
. ut expertem confusionis , buuc tanquam, confu- 
sioni obnoxium. Quo flt, ut in hi gradus. minime 
introducendi sint ; sed quod diserte lex vetuit, fu- 
giendum, quod non vetuit. admittendum. Vetuit 
" autem prísca iex propinquiora. 
c Les. 


Sunt enim ejns hsc verba : Socrus est uxoris .. 


mes maler, et avia, et proavia, quarum nullam 
dueo. Nurus etiau dicitur uxor filii, et nepotis οἱ 
pronepotis. Privigna quoque dicltur, ex alio nata 
marito uxoris me: fllia, et neptis, et proneptis, 
quarum nullam duco. Nec item novercam mean, 
licet plures pater meus babuerit, quoniam matrum 
loco sunt. Nec noverca nubit εἰ &8. qui privigna 
meis maritus fuit, Nec filiam mulieris duco, quz a 


καὶ ἀπρεπῇ ῥητῶς χωλύσαντες, τὰ λοιπᾶ ἀνέγχχηια 
&lacav* ol δὲ νεώτεροι χαὶ βαθμοὺς αὐτοῖς bxsvén- 
σαν, χαὶ τὰ ὑπὶρ' «bv ἔχτον βαθμὸν προδαίνειν δε. 
δώχασις Καὶ τοι ῥητῶς εὑρίσκομεν καὶ Excov aovyxs- 
χωρημένονι καὶ ἔὔδομον χἐχωλυμένὀν, τὸν μὲν ὡς 
ἀαύγχντον, «by δὲ ὡς. σνγχεχυμένον * ὥστε οὗ χρὴ΄ 
βαθμοὺς παρεισάγειν slg ταῦτα” ἀλλ ὃ- μὲν & νόμος 
ῥητῶς ἔχώλνσε, φεύχειν * ὃ δὲ μὴ ἑχώλυσέ, παρα» 
δέχεσθαι- ἑχώλυσε δὲ ὁ μὲν παλαιότερος. νόμος τὰ. 
προσεχέστερα xol ἑγγότερα.- 


Νόμος» 

0 γάρ * Πενθερά ἐστιν fj, µήτηρ xal ἡ μάμμη, 
xai fj προμάμμη τῆς Υαμετῆς µου, καὶ οὐδεμίαν αὖ- 
τῶν λαμδάνω» xal νύμφη λέγεται fj τοῦ υἱοῦ xal 
τοῦ ἐγγόνου, χαὶ ἡ τοῦ x όνου γαμετῇή * xal προ-. 
qovh λέγεται 4 ἐξ ἄλλου θυγάτηρ, χαλἑ γγόνη, χαὶ προ- 
εγγόνη τῆς γαμετῆς µου, xal οὐδεμίαν αὐτῶν λαμ- 
6άνω. Οὐδὲ τὴν μητρυιάν µου, εἰ καὶ πολλὰς ἔσχεν 6 
πατήρ µου, ἐπειδῇ µητέρων ἔχαυσι τάξιν; οὔτε µη- 
ερνιὰ τὸν γενόµενον ἄνδρα «fj; προγονῆς µου, οὐδὶ 


me divertit, ex alio marito post divortium procrea- p) τὴν θυγατέρα τῆς ἀποζευχθείσης pot γυναιχὸς, τὸν 


tam. Tomus autem Sisinnii prohibet, ne duo fratres 


amítam el ejusdem fratris filiam -ducant uxores, - 


ac vice versa. Præterea vetuit, ne duo fratres du- 
cant duas consobrinas, in quorum primo quintus, 
in sccuudo sextus gradus spectatur. lgitur ad 
quintum usque gralum prohibite sunt ob aífini- 
tem nuptise, siquidem in his etiam numerandi 


sunt gradus. Quas veru sexti gradus sunt, si nulla. 


interveniat con(usio circa generis appellationes, 
. non prolibentur. Sin emergat aliqua confusio, 
. vetantur, 

Gradus sextus non prohibitus, 

Eas otiam nuptias, qua contraliuntur ex uno e 
quingue gradibus, omnes alii probibest, At. vero 


μετὰ τὴν ἀπόζευξιν τεχθεῖσαν ἐξ ἑτέρον ἀνδρός. Ὁ 
δὲ τοῦ Σισιννίου τόμος δύο ἀδελφοὺς ἐχώλνσε Aap- 
6άνειν θείαν χαὶ ἀνεφιὰν, καὶ ἀνάπαλιν * ἔτι δὲ δύο 
ἁδιλφοὺς λαμδάνειν δύο πρωτεξαδέλφας * ἐνθεωρεῖ- 
ται δὲ τῷ μὲν πρώτῳ ὁ πέµπτος βαθμὸς, τῷ δὲ δευ» 
τέρῳ, ὁ ἕκτος. Μέχρι μὲν οὖν τοῦ πέµπτου βαθμοῦ 
πάντη τὸ ἐξ ἀγχιστείας χεχώλυται, εἰ δεῖ χἀν τού- 
τοις βαθμοὺς ἀριθμεῖν ᾽ τὰ δὲ τοῦ ἔχτου βαθμοῦ εἰ 
μὲν αὐτὰ οὐχ ἔχει σύγχναιν περὶ τὰ τοῦ γένους ὀνό- 
pata, οὗ χωλύεται" εἰ δὲ τις ὁρᾶται σύγχνσι;, 
εἴργετᾳ.. 

:Βωθμὸς ἕκτος áxodvtoc. 

Καὶ δὴ. τὸν μὲν ἐξ ἑνὸς xal πέντε βαθμῶν γινό- 

psvov γάμου οἱ μὲν do πάντες κωλύουαιψ; ὁ δὲ 
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4s θεσσαλονίχης Mail 6 Χοῦμνος, ἐν ἰδίῳ φη- A Thessalonicensis antistes ille Chumnus sna sen- 


φίσματι, ἀχώλυτον ἀποφαίνει, ofov, εἰ πατὴρ xal 
JD:, πρώτου ὄντες βαθμοῦ, συναφθέῖεν μικρᾷ θείᾳ 
xai ἀνεψιᾷ, πέμπτου οὔααις βαθμο». 


"Ἔκτος xsxoAvpéroc. 

Ei δὶ ὁ ζητούμενος ἔκτος ἐξ ἁγχιστεῖας βαθμὸς 
ἃκ δύο σύγχειται καὶ τεσσάρων, εἰ μὲν γίνεται σύγ- 
Xoct;, 6 δεύτερος χεχώλυται. Οὐ γὰρ δυνατὸν δύο 
αὑταδέλφους δυσὶ σνναφθῆναι πρωτεξαδέλφαις , fj 
τὸ ἀνάπαλιν" γίνονται T&p ἀντὶ αὐταδέλςων σύγ» 
Υαμθροι, καὶ συγχέονται ἐντεῦθεν τὰ τῆς συγγενείας 
ὀνόματα. Φησὶ δὶ 6 (epi; χαὶ μέγας Βασίλειος" Ἐν 
οἷς τὰ τοῦ γένους ὀνόματα συγχέονται, tv τούτοις ἃ 
Ίάμος ἀθέμιτος. 


Ἔκτος ἁκώ.ντος. 

El δὲ οὗ γίνεται σύγχυτις, καὶ ὁ ἔχτος ἀχώλυτός 
ἐστιν) πάππον yàp καὶ ἔγγονον ἀχώλυτόν ἐστι σν- 
ναφθῆναι μεγάλῃ θεῖᾳ καὶ ἀνεφιᾶ · ἕχτου γὰρ xoi 
τοῦτο βαθμοῦ, ἁλλ' ἔστιν ἀούγχυτον πάλιν γὰρ 
μετὰ τοὺς γάμους πάππου καὶ ἐγγόνου ἁποσώζουσι 
τόπους. Thy γὰρ μεγάλην θείαν, καὶ τὸν µέγαν θεῖον, 
ἤτοι τοῦ πάππου τὴν ἁἀδελφὴν, xal αὺν ἁδειφὸν, 
μάμμην xai πάππον οἱ πολλοὶ ὀνομάζουσι. Διὰ τοῦτο 
οὔτε ἀπὸ «οῦ νόµου τὸ παβὸν χεχώλυται ζήτημα, 
καὶ τῷ τὀμψ παρεῖται τοῦ Σισιννίου, ὡς ἀχώλυτον * 
ἐχεῖνο δι, ὡς σύγχυσιν ἔχον, χεχώλυται. 


Ἔκτος ἀἁκώλντος. 


| | € 
El δὲ ix τριῶν ἐστι xol τριῶν, εἰ μὲν οὖκ ἔχει 


"σύγχνσιν, ἀκώλυτόν ἐστιν, οἷον, ὅταν μὲν θεῖος xai 
ἀνεψιὸς θεἰαν λάδῃ xal ἀνεφιάν, οὐδεμία γίνεται 
σύγχνσις. Πάλιν γὰρ θείου καὶ ἀνεφιοῦ σώζουσι τό- 
πον * διὰ τοῦτο χαὶ ἀχώλυτον εἶναι παντάπασιν, fj τε 
τοῦ ῥηθέντος νόµου σιωπὴ, οὐ μὴν ἀλλὰ xai θεσπί- 
σµατα βασιλικἁ, καὶ «ράξεις συνοδικαὶ πᾶσιν ἑγνώ- 
picav, 


"Exroc κεχωάυμένος. 

ταν δὶ ὁ μὲν θεῖος προλαδὼν ἔσχε τὴν ἀνεφιὰν, 

6 δὲ ἀνεφιὸς βούλεται συνοικῆσαι τῇ θείᾳ, τὸ ἔπιγι- 
νόµενον διὰ thv σύγχυσιν χεχώλνται, ll'ivoveqt γὰρ 
ὡς ἀπὸ τῶν γάμων, ὁ μὲν θεῖος ἀνεψιὸς, ὁ δὲ ἄνε- 
Qi Ozloc* xai ἔστι τοῦτο σαφἠς τῶν ὀνομάτων τοῦ 
Ἰένους σύγχνσις. E 


“Ἑόδομος κεχω.υμέγος. 

Α)λὰ χαὶ ὁ μέχρις ἑδδόμου βαθμοῦ θεωρλρύμενος 
ἐξ ἀγχιστείας vápoz, el μὲν ἐξ ἑνὸς afr xai d, xe- 
χώλυται. Ob γὰρ οἷόν τε πατέρα xal υἱὸν δισεξαδί]- 
qat συναφθῆναι Cugl* γίνονται γὰρ, ἀντὶ πατρὸς 
καὶ υἱοῦ, αύγγαμθροι. — 

“"Εόδομος ἀχώ-ντος. 
Ei 6k ix δύο xal πέντε, οὐδαμῶς' εἴτε γὰρ πάππος 
toV ἔγγονος, εἴτε δύο αὐτάδελφοι σνναφθεῖεν μικρᾷ 
θεία χαὶι ἀνεψᾷ, 5 δεύτερος γάμος ἀνέγχλητός 
ἃστιν. 


tentia pronuntiavit minime veritas, Exempli gra- 
tía, si pater et filius, qui primo sunt gradu, co- 
pulati fuerint. απο] parvæ, ac fratris cjus filiz, 
quæ gradu quinto se contingunt. 

Gradus sexius prohibitus. 

Sin gradus ex affinitate sextus, de quo quæri- 
dur, ex duobus εἰ quatuor constst, siquidem βι 
eonfusío, nuptisz posteriores prohibentur. Nam fleri 
nequit; ut duo germani fratres dusbus consobrinis 
copulentur, aut vice versa. Fiunt enim loco fra- 
trum congeneri vel coaflines ; et hoe modo nomina 
cognationis confunduntur. . Ait enim «sanctus et 
magnus ille Basilius : In quibos generis appel. 
lationes confunduntur, in bis illii sunt. nu- 


B ptiz. 


Sextus. non. prohibi.us. 
Siu eonfuáio nulla fit, etiam sextus non prohibce- 
tur, Quippe non vetatur, quominus avos et nepos 
copulentur cum amita magna, et ejusdem ex fratre 


nepte. "Nam hoc quoque sexti gradus est, at con- 


fasionis expers. Rursus enim peracti$ nuptiis avi 
et nepetis loca servant, Quippe magnam amitam 
et patruum magnom, hoc est, avi sororem ctíra- 
trem, plerique aviam ét avum nominsre solen!. 
Idcirco nec legibus hie casus est proliibitus, et a 
tomo Sisinnii permitt'tur ceu minime vetitus; 
cum iliud alterum sit prolibitum, velut obnoxium 
confusioni 


Seziws non prohibitus, 
Sin ex*tribu$ et tribus constat, siquidem confu- | 
sionis expers est, hon velatur. Verbi gratia, cum 
patruus et. fratris. ejus fllius amitsm dueont, ei 
ejusdem fratris. filiam, nulla ΑΙ confusio. ursus 
enim patrui et fratris fllii locum servant. Propterea 
hoc plawe non prohiberi, non modo legis indieaue 
silentium, sed etiam principum sanctiones, et acta 
synodalia cunctis significarunt. — 
Sextus prohibitus. 
.Atvero cum patruus jam antea fratris habet 
filiam , fratrisque (ilius cum amita coire vult In 
matrimonium ; posteriores hæ nuptiæ confusionis 
causa prohibentur. Quippe velnt ipso jure patruus 
fiv fratris fllius, et frawis filius fit. patruus ; 


. U adeoque manifesta generis appellstionum bee 
. confusio est. 


69 Septimus prohibitus. 

Quin etiam matrimoniam intet affines, ad septi- 
mum usquc gradum sese porrigens, si constet ex 
uno et sex, prohibetur. Nam fieri nequit ut pater 
et filius dusbus sobrinis copulentur. Patris enim 
οἱ filii loco, fiunt congeneri vel coaffines. 

Septimus non proliibitus. — 

Nequaquam hoc usu venit, sí ex duobus ct quin- 
que constet, Nam sive avus et nepos, sive duo ger- 
mani fratres copulati fuerint eum amita parva, 
ei fratris ejus lilia , secundse nuptiæ vitio ca- 
rent, 
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Septinus non prohibitus, 

Sin ex tribus et quatuor; rursus, siquidem confa-. 
sio nula intervenit, permütitur. Patruos enim et 
frais ejus filios duas consobrinas era prohibi- 
tionem ducunt. 

Septimus prohibirus. 

Non item, si coufusia. quaedam emergat. Avus 
enim et pronepos a matrimonio duarum consobri- 
«harum arecentur, ne congeneri vel cosffines habean 
tur. Nimirum prius contractum matrimonium eu 

net khnmotum, posterius prohibetur, vel si jam pre- 
cesserit, dirimitar. Qua vero matrimonia gradum 
affinitatis septimum .excedunt, in ea curiese non 
inquirendum cst, πες faciwnda prohibitiones, sicuti 
ficri vidémus ct in lis qui ratione consanguinitatis 
octavum excedunt. Cæterum non recie traditum a 
nonnullis est, matrimonia sexti ex sfünitate gra- 
dus, cum pares utrinque gradus babent, non pro- 
hibéri; cum impares, prohiberi. Gstensum est enim 
οκ indicatis superius, non sequalitatem et iuzequa- 
litstem, sei confusionem et con(usionie absentiam 
vel permilere, vel. impedito eontractuni. 
Eumdem non debere duas sobrinas ducere. 


Probibuit etiam Ecclesia, ne. unus et idem duas 
sohrinas ducst uxores. Non enjun hic septimus ex 
affinitate, cep . plerique putant, gradus colligitur, 
scd sextus: propterea quod maritus et uxor wgo 


gradu eontineri ducantur. Hoc cnim cum in con- 
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net 
*Et2opoc dxévtoc. 
Ei δὲ tx «piov καὶ τεσσάρων, πάλιν, εἰ μὲν ἐστ.ν 
ἀσύγχνυτον, «συγκεχώρηται * θεῖας γὰρ xal ἀνεφιὸς 
δύο πρωτεξ.δέλφας ἀχωλύτως λαμθάνουσιν. 


"Εθδομος xsxoAvpéroc. 

Σι δ σύγχυσιν ὁρᾶται ἔχου, οὐ δῆτα * πάππος γὰρ 
γαλ. διΦέγγανος δύη πρι:εεξαδέλφας -λαδεῖν εἴργον- 
ται, ἵνα μὴ καὶ οὗτοι σύγγαμθροι λογ:σθεζεν. Αλλ’ 
ὁ μὲν προλαθὼν μένει ἀκίνητος, χωλύεται δὲ ὁ ἔπι- 
Ἰινόµενος, f| προδὰς διασπᾶται’ τὰ δὲ ὑπὲρ τὸν 
Ἱόδομον ἐξ ἀγχισοτείας ἀπολυπραγμόνητά clot xal 
ἀχώλυτα, «ὥσπερ àv τοῖς ἐξ αἵματος τὰ ὑτὲρ τὸν 
ἔγδοον. Ob χαλῶς δέ τισιν εἴρηται, ὅτι τὰ εὑρισκί- 
μενα ἐξ ἀγχιστείας ἕχτου βαθμοῦ, ὅτε μὲν ἰς ἴσης 
—3 ὡς ἐξ ἑκατέρου µέρους τρεῖς εἶναι βαθμοὺς, 

χώλυτά tlst * χεχωλυµένα δὲ, ὅτε εἰσὶν ἄνισα * ix 
* τῶν εἱρημέγων ἀνωτέρω δέδεικται, uh. v tow 
καὶ τὸ ἄνισον, ἀλλὰ «b συνγχεχυµένον καὶ. ἀσύγχν- 
τον, f| ἐφιέναι, ἃ ἀποίργειν 55 ουνὀλλαγμα. 


*Oct ob δεῖ τὸν αὐτὸν e δενεέρας ἑξαδέλφας 
eiv. 


Κεχώλυχεν f$ Ἐχχλησία τὸν αὐτὸν χαὶ ἕνα δύο 
δευτέρας ἑἐξαδέλφας λαμδάνειν. O0 γὰρ ἵθδομος ἐς 
ἁγχιστείας, ὣς οἴονταί τινες, συνάγεται βαθμὸς, 
ἀλλὰ ἕκτος, διὰ «b. ἑνὸς βαθμοῦ λογίζεσθαι τὸν By. 
δρα μετὰ τῆς γυναικός *- τοῦτο Ὑὰρ ζητηθὲν ἐά 


suliationem venisset tempore Nicelai patriarche, ϱ τῶν ἡμερῶν τοῦ πατριάρχον Νικολάου, ἑκωλύνη 


prohibitum 2b Ecclesia fuit: simulque promulgata 
(vit sanctio clari principis Manuelis, qux statuit, 
ne talo quid unquam flat. Sed qua de causa fit, ut 


iuter affines vel duo diversa genera contracte nu- 


ptia, gradu septimo libero sint? Quod unum est, 
vel est natura, vel adrogatione. Natura unum est, 
v. g. unus homo. Unum adrogatione, ut vir et uxor 
legitima, quos univit affecio et conjunctio carna- 
lis, sicuti perscriptum legimus: « Et, erunt bi duo 
in carnem unam. » [taque cum necessiiudo . exsi- 
siit ex sanguine, et ex eodem genere, naturalis eit 


necessitudo οἱ unitas: cum ex affinitate, ac duo- - 


bus generibus , adrogatione fit unitas inter eos, et 


necessitudo a cousanguinitatis necessitudine diversa, - 


παρὰ τῆς Ἐκκλησίας * προῦδη δὲ xai θέσπισµα τοῦ 
ἐν βασιλεῦσιν ἀοιδίμου Mavout), μὴ γ/νεσθαί ποτε 
τοῦτο διοριζόµενον, Διὰ τί δὲ τὰ EG ἀγχιστείας, εἶτ- 
ουν διγενείας, εἰς τὸν ἕόδομον λύεται ῥαθμόν; τὸ 
bv f| φύσει ἐστὶν, f] θέσει’ καὶ φύσει μὲν, ὃς &'s 
ἄνθρωπος * θέσει δὲ, ὡς ὁ àvhp stb τῆς νομίμου 
γυναιχὸς, οὓς σχέσις Ίνωσε xai συνάφεια σαρχιχὴη, 
ὡς εἴρηται: « Καὶ ἔσονται.οἳ δύο εἰς σάρκα μίαν. » 
Όταν μὲν οὖν ἐξ αἵματος Tj fj οἐχείωσις xol γένους 
ἑνὸς, τὸ οἰχεῖόν τε καὶ «b ἓν φύσει ἐστίν ' ὅταν δὲ 
ἐξ ἁγχιστείας καὶ δύο γενῶν, θέσει «b ἓν, xal 3) οἱ- 
χειότης αὗτοῖς οὗ κατὰ τὴν ἐξ αἵματος οἰχειότητα * 

διὺ καὶ τῷ ὑποδεδηκότι βαθβῷ, καὶ πρὸ τοῦ ὀγδόου, 
εὐθὺς ἡ τοιαύτη οἰκειότης τε χαὶ ἕνωσις λύείαι 


Propterca mox inferiore gradu, et aute octavum, hu- D τὰ γὰρ μᾶλλον τὴν ἕνωσιν ἔχοντα πλείονος xa «ἲς 


jusmodi necessitudo et conjuucto solvitur. Quo- 
rum enim strictior est conjunctio, c9 majorís etiam 
indigent intervalli ad hoc, ut exspiret : sicuti mino- 
ris, quie minus units sunt. 
De matrimoniis ez tribus diversis generibus. 

Matrimpuia ex tribus diversis generibus perii- 
nent et $0 ipsa quoque ad rationes aflinitatis : sed 
tertii generis interventu facilius libera fiunt, quam 
ex duobus connexa; quippe sicut bzc gradibus 
duobus in! riora sunt coutractis ex consanguinitate 
(qua gradu octavo libera fiunt, cum per aflinita- 
tem ex duobus contracta generibus nonnunqmam 
gradu sexto libere permitlantur) : ita rursus ex 
tribus ecestituta. generibus, etiam ducbus  gradi- 


ἁποστάσεως πρὸς τὴν διάλυσιν δέονται, ὥσπερ τὰ 
ἧττον ἠνωμένα, ἑλάττσνος. 


Περὶ cow ἐκ εριγενείάς. 

Τὰ δὲ ix τριγενείας γαμιχὰ ζητὴματά «lac μὲν 
xai ταῦτα ἐξ ἀγχιστείας, ἀλλὰ τῇ τοῦ τρίτου γένους 
ἐπιπλοχῇ ῥᾷον ἡ τὰ ix δύο συμπεπλεγµένα yevov . 
λύηνται * ὥσπερ γὰρ ταῦτα δνσὶ βαβμοῖς ὑποδέδηκε 
τῶν ἐξ αἵματος, {τὰ μὲν γὰρ εἰς τὸν ὄγδουον, ες δὲ 
ἐξ ἀγχιστείας Ex δυοῖν γενοῖν ἔσθ᾽ ὅτε xai slg, τν 
ἔκτον λύονται), οὕτω πάλιν τὰ ix τριγενεία:. ὀνσὶν 
ὑποθ:θασθέντα βαθμοῖς τῶν Ex. δύο γενῶν, τὴν &p- 
xv τῆς λύσεως κατὰ τὸν τέταρτον αὐθὺς λαμόδάνει 
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(βαθμὲν, εἰ καὶ πολλῷ μᾶλλον εἰς ταῦτα βαβμοὺς A bus loferiora, quam que duobes ex geneeibus cone 


-Alen6ávst οὐ δεῖ, ἀλλὰ ζητεῖν, εἰ οὖκ ἐκωλύθη παρὰ 
τοῦ νόµου ῥητῶς, Tol; δὲ μάλιστα ἀχωλύτοις ὁ τί- 
ταρτου ἐκαχσλουθεῖ βαθμός. 


| Téraptoc βαθιιὸς ἀχώλυτος. 
0(ον τὸ ἐπὶ 500 πατριᾶρχου Στ,κῆ ἀπαρῃθέν τε 
ὁμοῦ καὶ 1νθάν * Κρονσταντῖνος váp τις ἔλαδεν εἰς 
γυναῖκα θρηδώρου εινὸς αὐταδέλφην "Avvay.* θανού- 
σης ἐχείνης, ἔλαδεν εἰς δεύτερον συνοικέσιον τὴν 
τοῦ θΘεο)ώρου γυναικαδέλφην Εἱρίνην, ὡς γενέσθαι 
τὸν Κωνσταντῖνον χαὶ γαμθρὸν τοῦ θεοδώρου xai 


σύγγαμόρον. Εἰσὶ δὲ iv τούτῳ βαθμοὶ εέσσαρες ' ὁ 


Θεόδωρος γὰρ καὶ d Άννα, βαθρηῦ δευτέρου. ἡ 
Yvvh τοῦ θεοδώρου καὶ ἡ Εἰρήνη, βαθμοῦ δευτέρου, 
ὁμοῦ τέσσαρες * ὁ μὲν yàp νόμος δύο μόνα ἐκ τριγε- 
νείας ἑκώλυσεν, ἃ χαὶ ἓνὸς µόνου βχθμοῦ ευγχά- 
νουσι, x«l οὐ πλείονος, 


Νόμος. | 
Olov. ὅτι οὐ δύναµαι λαδεῖν τὴν ποτὲ γυναῖχα τοῦ 
*pgoyóvou pov, οὐδ' ἡ μητρυιὰ λαθεῖν ὃν mock Kv- 
ὅρα τῆς πρργόνη: αὐτῆς, x&v τούτοις vàp Σρεγένειά 
ἐστιν. Αλλ' ἐπεὶ ὁ πρόγονος χαὶ ἡ «ρογόνῃ υἱοῦ.ἢ 


θυγατρὸς λόγον ἐπέχουσι πρὸς τὸν πατρῳὸν, ἢ τὴν 


τρυιὰν, καὶ ἡ vuv Ἡ ὁ ἀνῆρ αὐτῆς, νύμφης 1 
ἵαμθροῦ, ἀθέμιτα τὰ τοιαῦτα τνγχάνονσι συναικέ- 
eux, Τὰ γὰρ ἄχκρα δύο γένη, ὁ ἀνὴρ καὶ ἡ γυνὴ, βαθ- 
μὸν οὐχ ἔχουσιν οὔτε πρὸς ἄλληλα, οὔτε πρὺς τὸ 
pácov γένος. τὴ, γὰρ àvbphz μετὰ γυνριχὸς ουνά- 
φειαν sl; βαθμὸν οὖκ εἰσάγομεν, ἀλλ Ev μὲν εἶναι 
ταύτην λογιξόµεθα, ὅτε καθ) ἑαυτὸν ὁρᾶται » xal 
γὰρ ἡ τοῦ ἁδελφοῦ µου γυνὴ, διὰ τὴν πρὸς αὐτὸν 
ἄχραν Ένωσιν, δευτέρου pol ἐστι βαθμοῦ, ἰσχναῖς 
ἐπινοίαις διὰ τὴν ἐντολὴν ἑνουμέν * ὅτε δὲ πρὸς 
ἕτερον συγγενιχὸν αὐτῆς πρόσωπον ὁ ῥτμὸς ζη- 
τεῖται, οὐχ οὕτως * ἡ γὰρ ἁδελφὴ τῆς νύμφτς, πρὸς 
μὲν αὐτὴν, δευτέρου ἐστὶ βαθμοῦ, πρὸ: ipi δὲ τε- 
τάρτου * xal ἡ αὐτῆς θείᾳ, πρὸς ἑχείνην μὲν τρίτου, 
TOÀ; ἐμὶ δὲ πέμπτου’ xal ἐπὶ τῶν ἄλλων ὁμοίως" 
τῶν οὐχ ἑνδεχομένων váp ἐστιν, ὥσπερ τὺν ἄνδρα, 
οὕτω Oh xal τὸν τούτου ἀδελφὸν, σάργ1. λογίσασθα. 
Είαν μετὰ τῆς νύμφης, xai δι inco! ας ἐπίνοιαν 


siant, principium permissionis in quarto statim 
gradu consequauter : licet ia bis multo mayis gra- 
duom vitanda computatio, sed. quxrendum, an di- 
sertis verbis lege prehibks sint. Ματίοιο vero. 
probibitionis expertia sequitur quartus gradus, 
Quartus gradus non prohibitus. 
Nejvemooi quiddain est, quad sub patriarcha 
Stupa vocatum in dubium fuit, el per sententiam 
declaratum. Quidem enim Consiantinas uxorem 
duxit Annam, Theodori cujusdum sorerem germa- 
nam. Ea mortua, matrimonio secundo duxit Irc- 
nam, conjugis. Theodori sororem, quo flebst, ut 
Gonstanpinus et alfinis essct Theodori, ct coafüluis, 
Sapt autein lioe gradus.quatwor, Theodorus enim 


Β εἰ Άπια gradu secundo so contingunt, ltem. uxor 


Theodori et Jrena, gradu secundo. Qui gradus 
Siroul sunt quatuor. Quippe lex duo duetaxot;ex 
frium generum matriméniis prahibait, quie uuius 
dautaxat gradus sint, son plurium. 

Lex. 

Videlioet. qnod ducere non possum eam, quse 
quondam privigui mei fuit. uxor, nec ei woverca 
mubere, qui privigns ipsine maritus fait, Nam in 
his quaque trium Gt generum conjunctio. Sed quia - 
privignus et privigna ΒΑ] vel fifize loco sunt erga 
vitricum vel novercam, atque horum vel uxor, 
vel maritus, vicem nurus out generi obtinent, illi- 
cita sunt hujusino.li matrumonia. Nam sumwa illa 
duo. geoera , vir et uxor , gradum nullum habent , 
nec inter,se, nec erga genus intermedium. Quippe. 
vri .cqmn anuliere. conjunctionem .ad &ralum non 
referimus ; sed unum quid esse ducimus bane, 
quando secundum seipsam consideratur (fratris 
enia. mel egsjua, propler unienem eui co sum- 
mam, secundo a. me. gradu est, quocuan αλλ εις 
sane rationitus divini masdati respectu. conjungi- 
tur); cum autem ad aliam. ipsi cognatam personam 
gradus iuquiritur, non ila res babct. Nam fralriæ 
soror, erga ip:am quidem gradus secuudi est ; erga 
me quarti. Ejusdem amita gradu erga ipsam est 
tertii, erga me quinti. Consimiliter ct in aliis. 
Quippe ficri nequit, ut quemadmodum maritus, sic 
etíaiun frater ejus pro una carne habeatur cum fra- 


συνάφαι παρὰ την τοῦ νόµου δύναμιν’ ob. γὰρ ἐχ D tria, et per. cogitationem przeter mentem legis a!ia 


φλαχίου πρῶτον βαθμὸν oix ἔχουσιν, ἀλλ ἐκ τοῦ 
δευτέρου ἄρχοντὰι. "O μὲν οὖν νόμος τὰ ix τριχενείας 
πρώτου Ραθμοῦ μόνα χεχώλνχεν, ὥσπερ εἴριμαι * 
i δὲ χρατοῦσα συνήθεια xai tà, παρὰ ταῦτα, xal 
ὑπὲρ τὰν πρῶτον βαθμὸν ἐχ τριχενείας ὄντα, ἀχώ- 
λυταδὺκ ἔχει. 


Τρίτος ἀκώ.ντος. 

Οἷον, ἔσχε τις yuvalxa* χρόνῳ δ᾽ ὕστερον, ixt!- 
γης θανούσης, τὴν γυναῖχα τοῦ θείου. αὐτῆς εἰς δεύ- 
φερον Eae συνοικέσιον * ἄλλος τὴν πρργόνην τοῦ 
γυναϊκαδέλφου αὑτοῦ ἔλαθεν * ἐν τούτοις γὰρ Bapt 
μὲν ἀναφαίνονται τρεῖς, λύανεαι Db ὅμως χατὰ τὴν 
συνήθειαν ' ἡ μέντοι ἀχρίθεια, ὥφπερ εἴπομεν, τὸν 


ratio conjungatur. Qui enim ex transverso sunt, 
prinium gradum non habent, sed: a secundo inci- 


piunt. Lex igitur, utí diximus, matrimonia trium 


generum duntaxat ea prohibuit, quz» primi gradus 
sunt. Recepta vero consuetudo pro non velitis ha- 
bet, quacumque prater bsec sunt, οἱ primum gra- 
dum excedunt. 

Tertius mon prohibitus. 

Verbi. graua, quidam uxorem habuit. Deinceps 
illa defancta, conjugew patrui mulieris: secundo 
matrimonio dusit uxorem. Alius privignain fratris 
uxoris su: duxit. In bis enün tres quidem gradus 
emergunt ; sed nihilominus Jibere permiltuniyr ra- 


tione consuetudinis. Si tameu accuraterem. cou- 


jm 
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sideremus, gradus in his, ceu. diximus, quartus ro- A vécaptov ἓν τούτοι; βαθμὸν ἁπαιτεῖ * δεῖ yàp. «tv 


quiritur. S1 Quippe necessitudinem affinitatis in 
transversum non nihil;oportet extendi, atque ita llci- 
tum erit matrimonium. V. g. conjux (ratris uxoris 
πα propinqua necessitudine jungitur intermedio 
generi, sicat et ego tpsl. Hanc frater meus, defuncto 
conjugis mes fratre, ducere citra reprehensionem 
potest, vel ipsiusego sororem ; sed non fas est ut ipsa 
mibi uubat. Rursusaffinem nactus sum, sororis mete 
virum ; cujus fratriam, fratri scilicet ipsius quou- 
dam nuptam, uxorem ipseduco citra prohibitionem, 


quoniam ct quarti gradus esse deprehenditur, et. 


'ongius aliquanto removetur a necessitudine generís 
intermedii. Quz enim persona prope cum ipso con- 
jungitur, soror mea est: ipse vero bum ex trans- 
verso, et paulo remotior ab iutermedia persona. 

Rursus nactus sum generum, maritum filli» : 
eujus frstriam , nuptam scilicet quondam ejus 
fratri, mihi quidem omne nefas est uxorem ducere, 
veluti prope conjnnctam intermedio generi; soro- 
rem tamen cjus licite duco. 

Quin etiam gener et uxoris frater, si vidui facti 
sint, amitam el fratris ejus flliam nequaquam 
ducunt, Cujus autem defuncta est uxor, ei permit- 
titur, ut uxorem ducat congeneri vel coaffinis sui 
sororem, 

Atque etiam filiam sobrinz prioris uxorem, nee 
non prioris uxoris amitam parvam, lioc est, con- 
sobrinam socrus su. 

Verum filiam consobrinz prioris conjugis ducere 
prohibetur. 

Fratrem et sororem duarum mulierum, qu 


duobus fratribus nupte sunt, inter $e. copulari fas - 


est. 

Senteutía vero patriarche Leonis Stupz concedit, 

Ait gener et uxoris frster sorores duas ducaut, cum 
gradus quintus constituatur. . 
* ]dem decretum, 46 preterea decretum Arsenii 
patriarchze, statuunt. minime prohibitem esse, quo 
minus duo fratres ducant nurum acsororem mariti 
ejus. 

Patruus οἱ maritus (lie fratris ejus, sorores 
duas ducere non prohibentur, licet gradus sextus 
constituatur, 


Quin etiam gener et frater uxoris duas conso- 0 


hrinas ducere non prohibentur, licet gradus septi- 
mius emergat. ) 


Michaelis autem. patriarchae sententia. permittit, 
ut Joannis filia, et ejusdem uxoris ex fratre neptis, 
fratribus duobus cepulentur. 


Nonnulli tamen quaedam ex indicatis hisce ma- 
trimoniis Ilieita pronuntiarunt : videlicet ut con- 
gener deinceps sororem ejus ducat, qui congener 
ipsius fuerit. 

Ac preterea (rater uxoris, ut eam ducat, quae 
generi suo (ratrem in matrimonio habeat : sicut 
lllud etiam, guod episcopum Thessalonicae Chu- 


'. οἰχειότητα τῆς ἁγχιατείας πλαγιασθῆναι μιχκρὸν, xal 


τηνιχαῦτα ἔσται θεμιτὸς ὁ γάμος. Ofov, δει τοῦ ν- 
ναικάδέλφου µου tj γυνὴ προσεχῶς ᾠχείωται πρὸς 
τὺ μέσον γένος, ὥσπερ χἀγὼ πρὸς αὐτόν. 6 οὖν ἡμέ- 
τερος ἁδελφὸς δύναται ταύτην ἀμέμπτως λαθεῖν, 
θανόντος τοῦ γυναιχαδέλφου µου, S ἐγὼ τὴν ἑχείνης 


᾿ἀδελφὴν, αὐτὴν δὲ οὗ θέµμις λαδεῖν. Πάλιν ἔλαδον 


εἰς «hv ἁδελφήν µου γαμθρὺν, οὗ τὴν ἐπ᾽ ἁδελφφ 
ποτὲ νύμφην αὐτὸς ἔλαδον εἰς γυναῖχα, χαὶ ἔστιν 
ἀχώλυτον, ἀπεὶ καὶ τετάρτου βαθμοῦ εὑρίσκεται, 
xai μµαχρύνεται μιχρὸν χαὶ τῆς οἰχειότητος τοῦ µέ- — 
6ου γένους ' τὸ yàp πρὸς αὐτὺ προσεχῶς συ. ἁαπτό- 
µενον πρόσωπον, ἡ Αδελφή μού ἔστιν, ἐγὼ δὲ ax 
πλαχίου, xal μικρὸν ἁπωτέρω τοῦ µέσου. 


Πάλιν ἐπὶ τῇ θυγατρὶ ἐγένετό yox γαμθρός ' τού: 
του τὴν ποτὲ μὲν νύμφην ἐπ ἀδελφῷ λαθεῖν µε εἰς 
γυναῖκα οὐ θέµις, ὡς προσεχῶς συναπτοµένην πρὸς 
τὸ μέσον γένος, τὴν δὶ αὐτῆς ἀδελφλν, οὐχ ἀθέ» 
μιτον. 

Αλλά xat γαμθρλς, xaX γυναιχάδιλφος χηρεύσαν. 
τες, θείαν xal ἀνεφιὰν οὐδαμῶς λαμβάνουσιν ᾿ οὗ δὲ 
τετελεύτηχεν ἡ Yovh, λαμθάνειν τούτῳ ἐφεῖται viv 
τοῦ συγγἀµδρου αὐτοῦ ἀδελφήν, 


Αλλὰ 85 χαὶ τὴν θυγατέρα τῆς δισεξαδέλφης τῆς 
προτέρας αὐτοῦ γυναιχὸς, fjsos *tv πρωτεξαδέλφην 
τῆς πενθερᾶς αὐτοῦ. 

Κεχώλυται δὲ λαθεῖν τὴν θυγατέρα τῆς πρωτες. 
αδέλφης τῆς προτέρας αὐτοῦ γνναιχός. 

Δύο δὲ ἁδελφῶν γυναιχάδελφον καὶ γυναιχαξέλ- 
qv συνάπτεσθαι θεµιτὀν. 


— Τὸ δὲ ψήφισμα τοῦ πατριάρχου Λέοντος τοῦ Etui 
ἑφίησι λαθεῖν γαμδρὸν xaX γυναικάδελφον δύο ἁδελ- 
φὰς ofa πέμπτου γινομένου βαθμοῦ. 

Τὸ δὲ αὐτὸ ψήφισμα, ἔτι 0$ xal τοῦ πατριόρχου 


" *Apotvlou, δύο ἁἀδελφοὺς νύμφην λαθεῖν xal ἀνδρα- 
δέλφην, ἀχώλυτον εἶναι κρίνουσιν, 


Ὁ θεῖος καὶ γαμθρὸς Em! ἀνεψιᾷ πρώτῃ, δύο λα- 
6slv ἁδελφὰς o0 χωλύονται, £l xoi c^ γίνεται βα- 
θρός. 

'AXAà xal γαμθρὸς xai γυναιχκάδελφος δύο πρώ- 
τας ἐξαδέλφας λαθεῖν οὗ χωλύονται, εἰ καὶ ζ γίνεται 
βαθμός, 

Τὸ δὲ φήφισμα τοῦ πατριάρχου Μιχαἡλ, τὴν 
θυγατέρα τοῦ Ἰωάννου τυχὸν, xat τὴν ἀνεψιὰν τῆς 
γυναικὸς αὐτοῦ, δυσὶν ἁδελφοῖς ἑἐπιτρέπει -ofsu- 
χθῆναι. 

ἸΑθέμιτα μέντοι τῶν εἱρημένων ἔνιά τινες ἕφη- 
φίσαντο, τό τε λαθεῖν τὸν σύγγαμθρον τὴν ἀδελφὴν 
ὕστερον τοῦ συγγάµδρου αὐτοῦ. 


"Ec δὲ xai τὸν γυναιχάδελφον τὴν ἐπὶ ἀξελφῷ 
νύμφην τοῦ ἰἱδίου αὑτοῦ γαμθροῦ ' ὥσπερ δη κοὶ 
ἐχεῖνο, ὅπερ τὸν Χοῦμνον θεσσαλονίκης ἰδίῳ ἔρημω . 
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λῦσαι φιφίσματι, τὸ πατέρα xol υῦν 2a6slv μικρὰν A mnum sententia sua solvisse diximus; videlicet ut 


θείαν xai ἀνεφιάν. 


Nópoc. 
Φηοὶ yàp 6 νόμος Ἐν τοῖς γάμοις οὐ μόνον τὸ 
ἐπιτεέραμμένον, ἀλλὰ xal τὸ εὑπρεπὲς ζητουμεν. 


Περὶ νἱοθεσίας. 


Καὶ οὕτω μεν τὰ ἐκ εριγἑνείας᾽ τήν ye μὴν δια- 


δοχἠς ἕνεχα Ὑινομένην νἱοθεσίαν παραφυλάττειν, 
xa0à δὴ καὶ τὴν ἐξ αἵματοφ, pb; τῶν ἱερῶν xavó- 


νων xai τῶν Φιλευσεθῶν δεδιδάγµεθα νόμων * κατά 


τε τοὺς γαμιχοὺς δπλαδἡ βαθμοὺς, xal τὴν τῶν To- 
νέων κληρονομίαν. 


Νόμος. 

Φησὶ yàp 6. νόμος Οὐ δύναµαι τὴν πρὸς πατρὺς 
ἢ μητρὺς θείαν λαθεῖν εἰς. γυναῖχα, sl. χαὶ εἰσὶ θ6- 
ταὶ, ἐπειδῆ µητέρων τάξιν ἔχουσιν, Ἶτις τυχὸν τῷ 
πάππῳ μὲν υἱοθετήθη, ἀδελφῆς δὲ τόπον ἔπεῖχε 
φρὸς τὸν πατέρα, πρὸς ἐμὲ δὲ θείας » οὔτε ὁ θετὺς 
mathp τὴν τοῦ θετοῦ υἱοῦ θυγατέρα, 3 τὴν ἐΥΙό- 
νην οὔτε ὁ θετὸς υἱὸς τὴν τοῦ 64:07 πατρὸς Υα- 
μετὸν, ἢ τὴν μητέρα, 3 τὴν ἀδελφὴν αὐτῆς, ἡ τὴν 
ἀπὸ υἱοῦ ἐγγόνην. 

Ἐὰν δὲ ὁ Σπίτροπος, f] ὁ Ὑενόμενος κουράτωρ 
υἱοθ:τῆσαι βουληθῇ «bv dvópa τῆς ἐπιτροπευομένης 
 χουρατορευοµένης, fj τὸν πατέρα αὗτῆς, ἢ θέσις 
ἄχυρός ἐστιν οὐ μὴν ὁ γάμος λύεται’ λύεται δὲ, 
Λνίκα τις τὸν ἴδιον γὰμθρὺν εἰσποιῆδαιτο. 

"H δὲ χδ' νεαρὰ τοῦ βασιλέως Λέοντοί τοῦ Σο” 
φοῦ, χωλύουσα τοὺς εἰσποιουμένουφ πρὸς γαμικῆν 
ὀμιλίαν συνάπτεσθαι τοῖς τοῦ εἰσποιησαμένου Λαι- 
et, ἐπάχει "AX. πάλαι μὲν ph χατά λόγον, νῦν 
δὶ χατὰ τὸν “πρέποντα θεσμὸν xai δίλαιον τῆς vlo- 
θεσίας vtvopévng, xai διὰ τελετῆς ἱερᾶς, τῶν μὲν 
εἰς γονέων τάξιν καθισταµένων, τῶν δὲ εἰς τὴν τῶν 
παίδων, οὐχέτι περιλείπεται λόγος εἰς Yápov σνν- 
άπτισθαι τοῖς xavk φύσιν τοῦ εἰσποιησαμένου καιοὶ 
τοὺς εἰσποιητοὺς παῖδας, μηδὲ τὸ τῶν ἀδελφῶν 
ὄνομα πρὸς 3b «re συζυγίας µεθαρμµόξεσθαι, ὥστε 
χαμδροὺς ἀντὶ ἀδελφῶν καλεῖσθαι. 

*Ott υἱοβετοῖῦσι καὶ εὐνοῦχοι. 


pater et filius ducant amitam minorem, et fratris 
ejus filiam. 
Lez. 
Quippe legis verbà sunt : In nuptiis non solnm 
quid permissum sit, consideramus, sed et quid sit 
honestum. 


"| 8 De adoptione. 

Et hzc quidem est ratio muatrimoniorum ex 
tribus diversis familiis. Ceterum adoptionis etiam, 
qua successionis causa fii, perinde ratjonem 
habendam ac consanguinitatis, per sacros canones 
et religiosas leges edocti sumus : idque tum re- 
spectu graduum matrimonialium, tum adeuhda 


B parentum hereditatis. 


Les. | 

Legis enim hac verba sunt: Non possum vel 
amitam vel materteram uxorem ducere,siquidem per 
adoptionenr mihi conjunctz sint; quippe matrum 
vicem obtineut : cum abavo seilicel adoptatz sint, et 
patri meo sororum loco fuerint, thilri amitarum et 
materterarum. Nec pater, qui filinm adoptavit, 
filis adoptivi filiam, vel neptetn ducere potest : nec 
fllius adoptivus, &doptivi patris uxorem, vel ma- 
trem, vel sororem: matris, vel neptem ex filio. 

Quod εἰ tutor, vel qui curator foerit, adoptare 
voluerit maritum ejus, cujus futelám vel curam 
gerit, irrita quidem est adoptio, non tamen nuptis 


solvuntur. Solvuntur autem cum quis generum 


suum adoptarerit. 

Cxterum novella xxiv. principis Leonis, eogno- 
mine Sapientis, cum prohibet, ne qoi adoptantur, 
eum liberis ejus, qui adoptavit, matrimonio έορι- 
lentur, bxc subjicit: Sed olim quidein non seeun- 
dum rationem, nunc vero cum decenti et justa 
lege flat adoptio, sacroque ritu illi parentum, hi 
filiorum in locum constituantdr, non amplius ulla 
reliqua ratio est, qua filii adoptivi cum naturalibus 
liberis ejus, qui adoptat, matrimonio eopulentur : - 
mec ut fratrum nomen cum nomine conjugii sie 
tommulciur, ut fratrum loco generi vocentur 


Etiam eunuchot£ adoptare. 


To) δὲ. νόµου λέγοντος, Ott f) θέσις μιμεῖται τὴν p Cumautem lex dicat adoptionem imitari natu- 


φύσιν, καὶ διὰ «οῦτο χωλύοντος τοὺς εὐνούχους εἰσ- 
ποιεῖν τιν, καὶ ἔχειν αὐτὸν ὑπεξούσιον, 3) κς’ νεσρὰ 
τοῦ αὐτοῦ βασιλέιος ἐθέσπισε xal τοῦτο Υίνεαθαι 
ἀἁχωλύτως. 
, 06 vloüstoUc« xal παρθένοι 

Ἡ δὲ κζ΄ καὶ ταῖς παρῦενοις εἰσποιεῖν δίδωσε, 
καὶ τοὺς εἰσποιηθέντας ὑπεξουσίους f) αὑτεξουσίους, 
δίκαια χληρονομίας ἔχειν ἐπ' αὑταῖς' καὶ μὴ δεῖ- 
σθαι βασιλικοῦ ἐπιτάγματος, ἡ πράξέως δικἀστῶν. 


Περὶ τῆς ἀπὸ τοῦ ἁγίου βαπτίσματος ἀναδοχῆς. 


Ἡ δὶ ἀπὸ τοῦ ἁγίον βα.τίσµατος χατὰ ἀναδοχὴν 
v νομένη νἰοθεσία, οὐκ εἰς χληρονομίαν εἰσέογεττι, 
l'ArROL GB. CALIV. 


ram, ideoque prohibeat, ne quem eunuchi adop- 
tent, ut eorum in potestate sit, ejusdem principis 
novella xxvi statuit, ut hoc quoque citra prohi- 
bitionem ullam flat. 


Virgines etiam adoptare. 
Ejusdem 27 constitutio virginibus quoque po- 
testatem  adoptandi concedit, et ut adoptati, tam 
fifiifamilias, quam emancipsti virginibus succe- 


dendi jus habeant, nec ad hoc indigeant principis 
rescripto, vel actu judicum. 


De suscepiione ex sacro baptismate. 


Adoptio qux lit per susceptionem ex sacro 
baptismate, non ad hreditatem ádeundam «e 
$8 
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porrigit , sed dumtaxat in gradibus matrimoniorum, A ἁλλ' εἰς τοὺς γαμικοὺς μόνους, & εἴρηται, ζητᾶ- 


^it dictum - δι, ερθεἰαίαγ. Quippe: canon 53 syn. 
ο. ait : Quoniam spiritualis necessitudo major 
es! conjunctione corporum, statuimus ut qui ex 
es3cro-6t salutari baptismat:e pueros suscipiunt, et 
postea cum matribus eorum viduis in matrinio- 
uium coeunt, primum ο tali contubernio absti- 
neant, deinde scortatoru:. quoque paris su!ji 
ciantur. Quippe qui ab hoc malo prompte non 
ecmet abstinet, et conlitetur, tanqnam — incestis 
nuptiis pollutus damnatur. 
Lex. 
Legis autem lizc verba sunt: Qui e sacro baptis- 
mate aliquam suscepit, eam postea matrimonio 
eibi jungere non potest, utpote quie ipsius (ilia 


facia sit. Nee älem ducere potest matrem ejus, aui B 


Uliam tno ne ipsius quidem filius id facere potest. 
f)uippe nulla res alia B3 sic paternam affectio- 
pem inducere polest, εἰ jusiam nuptiarum prohi- 
Aitionem. .ut hujusmo'i nexus, per quem Dco me- 
.Aiante animæ eorum copulantur. 

Affrmant igitur aliqui, quod enm tam ex canone, 
quam lege, major cesse illa spiritualis, quam 
carnalis cognatio statuatur, observare  debeaut 
hac colligati prohibitos gradus usque ad sep- 
timum: tot. scilicet numero, quot etiam in eon- 
s»nguinitate seleant observari. Verum — pluribus 
hoe minime visum est, sed ad cas duntaxat per- 
aenas probibitioueim pertinere, quz — dicta — lege 
coutinentar. 


ται Ῥοῦμοῦς. Φηοὶ γὰρ ὁ vy' κανὼν τῆς ἕκτης ουν» 
ὁδου' Ἐπειδὴ μείζων ἐστν 4j χατὰ πνεύμα οἰχε» 
της τῆς τῶν σωμάτων σνναφείςς͵ τοὺς 3x τοῦ ἁγίου 
xai σωτηριώδους βαΏτίσματος male; ἀναδεχομέ« 
νους, xaV μετὰ τοῦτο ταῖς ἑχείνων µη:ράσι χηρευ- 
οὖσαις γαμιχῶς συναπτοµένους, ὁρίζομεν, ἀφίστα- 
σθαι μὲν τοῦ τοιούτου συνοιχεσίου, ἔκειτα xd «ot; 
τῶν πορνευόγτων ἐπιτιμίοις ὑποθάλκεσθαι' ὁ γὰρ ply 
ἑτοίμως τοῦ χαχοῦ ἀφιστάμενος, xai ἔξομολογού- 
μενος, ὡς αἱμομίκτης κρίνεται. 
Nópoc. | 

'O δὲ νόμος qnolv* Ὁ μέντοι ἀπὸ τοῦ ἁγίου 
βαπτίσµατές τινα δεξάµενος, o0 δύναται αὐτὴν ὕστε- 
pov πρὺς Yápov ἁγαγέσθαι, 6; Ίδη γενοµένην. aà 
τοῦ θυγατέρα, οὐδὲ τὴν ταύτης μητέρα fj θυγατέρα 
ἀλλ' οὐδὲ ὁ υἱὸς αὐτοῦ: ἐπεὶ οὐδὲν ἄλλο Süvatst 
οὕτως εἰσαγαγεῖν πατριχὴν διάθεσιν καὶ δικαίαν 
γόμον κώλνσιν, ὡς .ὃ τοιοῦτος δεσμὸς. δι οὗ, Θεοῦ 
µεσιτεύοντος, al soya αὐτῶν συνάποοντας. 


"Ἱσχυρίζονται τοίνυν τινὲς, ὡς, ἐπὶ ἀπὸ τοῦ 
χανόνος καὶ τοῦ νόµου, μείζων ἡ πνευματικὴ τῇ; 
xaià σάρχα συγγενείας ὀρίζεται, χρῆναι τοὺς ταύτῃ 
συνδεδεμένους παρατηρεῖν τοὺς χεχωλυµένους Ba- 
θμοὺς ἄχρι τοῦ ἑδδόμου, ὅσους δτλαδὴ xal εἰς τὲν 
καθ) αἷμα συγγἐνειαν * τοῖς δὲ πλείοσι τοῦτο οὖκ 
Ἓδοξεν, ἀλλὰ µόνα τὰ τῷ ῥηθέντι νόμῳ περιεχόμενα 
χωλύεσθαι πρ/σωπα. 


Cæterum pradus utrinsque adoptionis diverso ewn Οἱ μέντοι βαθμοὶ τῶν ἐξ υἱοθεσίας ἀμφοτέρες 


ilis modo numerantur, qui sunt, in. consangui- 
bitate. Nam ibi pater erga fratres universos 
«mnino gradu primo est: hic vero. pater. iste spi- 
titualis erga filium, quem adoptavit, gradu est 
primo : sed erga caruajem ejus fllii patrem, :se- 
eundo, quippe (rater ejus esse ducitur. Erga 
fratres autem. germanos. filii sui apiritualis gra- 
d'* terlio censetur. Non enim illos quoque fi- 
[ου habuit. Filius autem erga fratres suos car- 
n&les gradu secundo est, et erga patrem suum 
carnalem, primo, sicut etiam erga patrem spi- 
rituglem. 

idcirco licet el, qui vult, uxorem-ducere .com- 
vatris 8ui sororem. 

Qui vero Rlium suum ex sacro baptismale sus- 
cipit, ab uxore sua separatur. 

De wupuis quæ prohibentur. etiam. citra 
counaltiouem. 

Nonnunquam eUam citra necessitudinem ullam 
indicatarum omnium cognationum matrimonium 
p'ehibetur. V. g. qui accusatus est. adulterii, licet 
wanifesto non sit convictus, nequit eam mu- 
lierem uxorem ducere. Nec libertus uxorem pa- 
won sui ducit, post ejus inortein, Præbet enim 
suspicionem, quod etiam illo vivo commiserit in 
eam adulterium. 

De .tutore et. minoribus. 
Ncc tutor pupillam. prius ducit uxorem, vel filius 


ἐνηλλαγμένως ἀριθμοῦνται πρὸς τοὺς βαθμοὺς τῶν 
ἐξ αἵματος ' ἐκεῖ μὲν γὰρ ὁ πατὴρ πρὸ: πάντες 
τοὺς αὐταδέλφους πρώτου πάντως ὑπάρχει βαθμοῦ’ 
ἐντανθα δὲ ὁ πνευματιχὸς οὗτος πατὴρ, πρὸς μὲν 
τὸν παἶδα, ὃν εἰσεκοιήσατο, πρώτου ἐστι Bayou, 
πρὸς δὲ τὸν σαρχιχὺν τοῦ παιδὸς πατέρα δευτί- 
ρου’ ἀδελφὸς γὰρ αὐτοῦ "λογίζεται. Πρὸς δὲ τοὺς 
αὐταδέλφους τοῦ πνευματιχοῦ υἱοῦ 'αὑτοῦ, τρίτου 
0) γὰρ κἀκείνως ἔσκεν υἱούς. 0 υἱὸςδὲ αρὸς τοὺς 
σαρχιχοὺ» ἁδελφοὺς αὑτοῦ Δευτέρου, xal πρὸς τὺν 
σαρχ:κὸ, αὑτοῦ πατέρα, πρώτου, ὥσπερ xal πρὶ; 
τὸν πυευματικὀν. | 

«ΔΙΑ τοῦτο ἔξεστι τῷ βουλομένῳ λαδεῖν εἰς tv- 
ναῖκα thv τοῦ συντέχνου αὐτοῦ ἁδελφίν. — 

O δὲ τὸν υἱὸν αὐτοῦ ἀπὸ τοῦ ἁγίου βαπτίσµατο” 
ἀναδεχόμενο:, τῆς γυναικὸ; αὐτοῦ διαξεύγνυται. 

Περὶ τῶν κεχωΣυμέγων γάμων καὶ χωρὶς 

τυγγεογείας. 

Ἔττ. 2' ὅτε χαὶ γωρὶς συΥγενείας ἐποιασοῦν τῶν 
εἰρημίνων πέντε συγ{ενειῶν χωλύεται τὸ «υνὰλ- 
γαγμα" olo», ὁ χατηγορηθεὶς μοιχὸς, εἰ xoi ph 
προφανῶς ἀπηλέγχθη, ου δύναται ταύτην εἰς γυναῖχα 
λαδεῖν' -οἱδὶ ὁ ἀπελξύθερος τὴν γυναῖχᾳ τοῦ πἀ- 
τρωνος αὐτοῦ, μετὰ τὸν ἑκείνου θάνατον» δίδωσι 
Υὰρ ὑποφίαν ὅτι καὶ ζῶντος ἐκείνου ταύτην µοι- 
χεύων fv. 

Περὶ ἐπιτρόπου xai dgnAGwr. 
Φὐδὶ ὁ ἐπίτουπος τὴν ὀρφανὴν, ἣ 6 uic αὐτοῦ, 
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πρὸ τοῦ «λυθῆναι τὴν ἐπιτροπήν. A 
«(on τὸν πριαχοστὸν χρόνον. Πέντε γὰρ xoV εἴχοσι 
χρβνοι εἰαὶ τῆς ἔνηλιχιώσεως, xai τέασαρες τῆς 
ἁποχαταστάσεως, xai τῇ ἀρχῇ τοῦ εριακοστοῦ ypó- 
νου αὐτίχα ἡ üvoyh τοῦ ἐπιτρόπου λύεται' χαὶ ἔχει 
ἅδειαν ἐξ ἐχείνου συζυγῆναι «τῇ ἑπιτροπευομένῃ, 
πρ) τούτου δὲ οὐδαμώς. 

'"H δὲ µήτηρ τῆς ἐπιτροπευθείσης δύναται xal 
πρὸ τούτου τῷ ἐπιτρόπῳ τῆς μητρὸς αὐτῆς Ίαμη- 
θῆναι. 

πε δὲ χαὶ ob ἁπλῶς οἰχειαχοὶ ὑποχείριοι, εἰ 
χαὶ tfj εἶσι δοῦλοι, qj ἐγένοντό ποτε, τάξιν ἀπελευ- 
θέρου ἔχουσιν, οὐδὲ οὗτοι μετὰ θάνατον τῶν ἰδίων 
δεσποτῶν τὰς ἐχείνων λαμθάνειν δύνανται γαμετὰς, 
ἵνα μὴ δοῖεν προλαθούσης µοιχείας ὑπόνοιαν. 


υ055 à σχηνικὸς, ftot ὁ δηµόσιος παιγνιώτης, Tj 
ὁ τούτου υἱὸς, συγχλητικοῦ θυγατέρα δύναται λα- 
6:tv. 

Nópoc. 
. ne γὰρ 6 νόμος, ὅτι ἓν τοῖς γάμοις ο). µόνον 
«b ἐπιτετραμμένον, ἀλλὰ xal τὸ εὐπρεπὲς δεῖ ζη- 
τεῖν. 

Ἐπὶ μὶν γὰρ τῶν ἐξ αἵματο;, χαὶ τῶν τοῦ ἁγίου 
βαπτίαµατος, xal τῶν ἐξ υἱοθεσίας, βαθμοὺς δεῖ 
ζητεῖν, καὶ τὰ ὑκὲρ τὸν ζ τούτοις ἀχώλντα. "Eni δὲ 
τῶν ἐξ ἀγχιστείας, καὶ τῶν ἐκ τριγενείας, τὰ ῥη- 
εῶς χωλυθέντα T] σύγχυσιν ἔχοντα φυλάττεσθαι χρή’ 
ἑὶ δὲ τῶν ἔξω συγγενείας, τὸ εὐπρεπές. 


Nóygot. 

'H οὖν παρανόμως YapnÜeloa δύναται δ:αλύειν 
τὸν γάμον, xai γαμεῖαθαι ἄλλῳ ὕστερον. 

Οἱ δὲ ἀπὸ κεχωλυµένων γάμων τικτόµενο; παῖδες 
οὐδὰὶ τῆς τῶν νόθων ἀξιοῦνται προσηγορίας , οὐδὲ 
διαδέχονται vavá τινα τὸν ἴδιον πατέρα. 

"O πρὸς ἐλευθέραν, ph ποιηταμένην πύρον ix 
Φυῦ σώματος, ἔχων σννήθειαν, οὗ παλλαχὴν, ἀλλὰ 
γαμετην ἔχειν δοχεῖ. 

Δύναται ὁ χουράτωρ συνάψαι τὴν ἰδίαν θυγατἑρα 
«ip χουρατορενομένῳ ὑπ' αὐτοῦ * τὺν Ck. υἱὸν αὐτοῦ 
τῇ κουρατορευοµένῃ οὐ δύναται χωρὶς βασιλιχῆς 
κελεύσζως, ἐπεὶ ἀτιμοῦτα.. 

Οὔτε ὁ πατὴρ τοῦ ἑκιτρόπου, οὔτε à συνυπεξοί- 
gto, αὐτοῦ ἁδελφὸς δύναται γαμεῖν τὴν ὀρφανήν. 

Al τῶν πενθουµένων Υαμεταὶ χωλύονται bv τῷ 
z:v0lag χρόνῳ Υαμεῖσθαι, sl uh κατὰ χέλευσιν 
βασιλέως" αἱ δὲ τῶν ph πενθουµένων, fitot τῶν ἐπὶ 
x3005v0351 καταδικασθέντω», οὗ χωλύονται. 

Ἠ ἐν τῷ πενθεῖν τὸν ἄνδρα γεννέσασα, ἔτι χω- 
λύσται γάμῳ προσελθεῖν' ἡ δὲ ἐν τῷ πενθίμῳ 
χβόνῳ τεχοῦσα, οὐ χωλύεται. Κατὰ δύο γὰρ αἰτίας 
6 πένθιµος ἐτυπώθη χΧαιρὸς, διὰ τὸ μὴ σύγχνσιν 
γίνεσθαι τῆς Υονῆς, xa διὰ. th» ὀφειλομένην τοῖς 
ἀνδράοι τιµήν' ὧν ἡ μὲν µία λύεται διὰ τοῦ τόχου. 
ἡ δὲ ἑτέρᾳ oix ἔτι διὰ τὴν ὀφειλομένην αἰδὼ xal 
τιμὴν τῷ ἀνδρί. At οὖν Yevalxi; τῶν μὴ ἀξίων 
zv slo Das, διὰ τὸ. εἰς ὀημόσια τυχὰν περιπεσεῖν 
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ὕεται δὲ dj ἐπι- A ejus, quam. tutela. sive curatio. perimatur. Peri. 


mitur autem tricesimo anuo. Quippe viginü quin- 
que anni sunt zetatis adultze, quatuor in integrum 
restitutionis, eL principio tricesimi statim obügatio 
curetoria perimiiur, ul. potestatem ex eo tempore 
babest eum ea se copulandi, cujus cst curator, 
&nlea vero nequaquam. 

Mater autem ejus, cujus negotia geruntur, potest 
ante boc. etiam tempus curatori Π suze nubere. 


. Quia vero simpliciter domestici, qui sunt in pote- 
state, licet servi non sint, nec aliquando fucriut, 
loco libertorum sunt: ne hi quidem post mor- 
tem dominorum suorum uxores eorum ducere 
possunt, ne suspicionem adulterii præheant, quod 
preecesserit. 

Nec scenicus, hoe est, qui artem ludieram pu- 
blice facit, aut fius ejus, senatoris filiam ducere 
potest. 


Lex. 

. Legis enim verba sunt: In nuptiis non solum 
quid. permissum sit, sed οἱ quid. honestum 
considerandum est. 

Nam in consanguinitate, et susceptione er sacro 
baptismate et adoptione, gradus considerandi sunt. 
et matrimonia gradum in bis excedentia septimum 
probibitione carent.In affinitate, triumque generum 
copulatione, quæ diserte prohibita suut, vel confusio- 


. hem continent, caveri debent. [n iis, quæ exira cogna- 
C onem posita sunt, decori et honesti babenda ratio. 


54 Lege. 

Cæterum quie nefarias contraxit nuptias, solvere 
matrimonium potes!, et alii deinceps nubere. 

Qui autem ex prohibitis nuptiis procreantur li- 
beri, nec .spuriorum appellationem consequuntur, 
nec ullis in bonis patri suo succedunt. 

Qui cum muliere libera, qua corpore questum 
non fecerit, consuetudinem: babel, non corcubi- 
nam,sed uxorem habere videtur. 

Potest curator matrimonio copulare: filiam suam 
el cujus curator est; αἱ flium suum cum ca 
copulare, cujus negotia gerit, absque jussu prin- 
cipis nequit. Nam infamia notatur. 


D Nec pater tutoris, nec frater ejus, qui adhuc est 


in potestate, pupillam ducere potest; 

Όκοτος eoru: qui elugeutur, intra tempus lu- 
cius nubere vetautur, nisi jussu principia. At eorum 
conjuges, qui lugeri non solerit, hoc est, qui læsæ 
majestatis damnati sunt, non. prohibentur. 

, Qua luctus tempore uterum gerit, adliuc pro- 
hibetur: ad alias transire nuptias. Quz vero 
intra tempus luctus partum edidit, non prohi- 
betur. Nam. duas ob causas legitimum luctus 
tempus est constitutum, | ne. videlicet seminis 
fl. coufusio, ac propter honorem, qui marito de- 
betur : quorum  hzec solvitur per partum , altera 
non adhuc, propter. reverentiam et lionorem qui 
marito debetur. legitur. eetum WYQfe*, V— 
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digni sunt, ut lugesólun, propterea quod ia pu- A ἐγκλήματα, μετὰ ὧν τόχου οὗ χωλήονται λοιπὸν 
blica forte erimina lapeisint, post partuse etiam — xak ἓν τῷ πενθίµῳ vapetatus. 
intra tempus luctus nubere non prohibentur. | | 

Que snto ſtnilum luctus tempus ad: secundas Ἡ spb τοῦ πενθίµου χρόνου δεωτεραγαμοῦσα 
nuptias eonvolat mulier, ipfamia notatus, et. nul- yov ἀτιμοῦται, μηδὲν ἐκ τοῦ πρώτου γάμου xtp- 
lum ex priori matrimonio lucrum capit, neQ δαίνουσα, xal μηδὲν αλέον φοῦ τρίτου μέρους τῆς 
vitra terüiam partem patrimonii au] dare secun- ᾖἰδίας οὐσίας δοῦναι δυναµένη τῷ δευτέρῳ ἀνδρὶ, 
do mario potest, cum videlieet Bberoe muüllos — is παῖδας δηλαδη οὐκ ἔχει. 
babet. E 
'Si post obitum mariti mulier undecimo mense ^"'Eày μετὰ «hv τοῦ &vBpho τελεντὴν περὶ εὐν 
partum ediderit, facium boe mers scortatio est, ἍᾖΑνδέχατον μῆνα τέχῃ fy γυνὴ, πορνεία ἐστὶ «b veyo- 
et ipsas ponis eisdem ebnozxia est, quibus €&, — vic, xat τοῖς αὐτοῖς ἐπιτιμίοις ἐνέχεται, οἷς fj περὶ 
que circa tempus lucius nuptias. Aecuudas con- «v πένθιμον γάμον δευτερογαμοῦσα * ἑχπίπτουσα 
Lrabit; quod uimirum tam dolalbus, quUA& om- δηλονότι τῆς εκ προιχῴας χαὶ πάσης ἀνδρῴας Üxo- 
wibos aliis maciti honis. excidat. | . στάσεως. 
CAP. ΙΧ. De his qui abominantum — legitimaa B ESAA. €. Περὶ τῶν βδελυσσοµένων tob 

-upiias, visum, carnes ek alia. irrdpovs 1άμους, tór οἶκοχ, «à xp ; xs) 


"Canon 51 sanctorum αροεῖ., Episcopus, inquit, aut Ὁ τῶν ἁγίων ἁποστόλων να’ κανὼν, Ἑπίσκοπος, 
presbyter, aut alios quispiam ex clero, qui non µφησὶν, ἢ πρεσδύτερος, 1| ἄλλος τοῦ κλήρου, 4 μὴ δὲ 
exercitationis et conünenila causa, sed abomi- ἄσχησιν xai ἐγχράτειαν, ἀλλ ὡς βδελυχτῶν ἀτεχέ- 
mationis αυφύποι a matrimonio, ei earnibus, et µένος γάμου τε, καὶ χρεῶν, xai οἴνοα, ἔπιλελη- 
vino, Denm οὐίκας liominem fecisse maeculum μένος, ὅτι ἄρσεν καὶ θῆλυ ἐποβησιν ὁ Gub; sy 
οἱ feminam, aique omnia facta esse valde bona, ΄ ἄνθρωπον, καὶ ὅτι πάντα χαλὰ λίαν, καὶ βλασφη- 
qnique maledicendo criminatur opificium Det, vel µμῶν διαθάχχει τοῦ Θεοῦ τὴν δηµιανργίαν, 4 διορ- 
corrigatur, vel abdicetur, et ab Ecclesia longis- θούσθω, ἢ χαθαιρείσθω, καὶ τῆς Ἐχκληαίας ὡς 
sime removeauw, velut qui rectis ejus decreus «ποῤῥωτάτω γινέσθω, ὡς ἁπεναντίας τοῖς ὀρθοῖς τον- 
adversetur. (juod si hieus in eadem sententia — «or; ἱστάμενος δόγµασεν. R! δὲ xol λαζχὸς 
ei, ab Ecclesia segregetur. Quippe. nuila res vpvrüv εἴη, τῆς Ἐκκλησίας ἀφοριζέσθω’ οὐδὲν yàp - 
divinitus facte mala est, sed abuses rerum G τῶν παρὰ Θεοῦ Ὑενομένων xaxbv, iV ἡ τούτων 
nocet. Quod si hsc mali caasa forent, non. esseat  π7ράχρησις βλαθερόν, El δὲ καχίας ταῦτα αἴεια ὃν, 
as Deo condita. Quare quei Del criminatur — oüx ἂν παρήχθησαν παρὰ τοῦ θεοῦ: ὥστε ὁ τὰ «oj 
opers, maledieemüam suam ad ipsum creatose: Θεοῦ διαδάλλων ποιῆματα , εἰς tuv. fuafjoaveg. tiv 
extendit. β)ασφημίαν ἐκτείνει. 

8 Primus auiem canon concilii Gangrensi&ana-. — *O δε τῆς ἐν Γάγγρφα’ τῷ. ἀναθέματι παραπέμ- 
theinsl addieit eum, qui legitimas Bnplias impura& «ει, ὃς ἀκάθαρτον εἶναι τὸν νόµιµον váyov ἡγεῖται, 
esse putat, et eum marito copulatam honestam et καὶ τὴν ἀνδρὶ αυνεζευγµένην χοσµίαν γυναῖκα sek 
castam gxorem abomipatur propier consuetudinem .— φώφρονα βδελυασόµανος, διὰ τὴν πρὸς τὰν σύνευνον 
eum ieri consorte, quasi quaa propterea regnum óysAlav, ἅτε μὴ ὄυναμάνην ἐντεῖθεν τῆς τῶν οὐρα- 
ecleste consequi néqueal. Dicit, enim Aposiolut : — voy βασιλείας ἐπιτνχεῖν, Φησὶ qe ὁ Ἀπόστολος * 
« Honorabile conjugium in omnibus, et lectus 1)” — (Fino; ὁ γάμος, καὶ ἡ παίτη. ἁρἔαντος-ν καὶ xdi 
pellatus. » Άο rureura * « Joaterioribus tem poti- & Ἐν ὁατέροις χαιροῖς ἀπασκήσονέα[ φινες τῆς xi 
lus deseiscent quidam a fide per hypocrisin falsi" στεως ty ὑπαχρίσει φεὐδολάγων, καὶ xx: ! 
doquerum, queruny conecianta cauterío recisa est, uy τὴν συνεἰδησιν, xuXoóvenw γαμεῖν, ἀπέχεσθαι 
probibeusism contrahere matrimonium, ej absti- D. βρωμάτων, & ὁ θεὸς ἔκτισεν εἰς — 
aere (jubentium)-cibis, quos Deus creavit ad paru- 

.cipandum. | 

Eamdem penam 4 etiam €anon irrogat ei, qui Ταύτην καὶ ὁ τέταρτος την δίκην ἑπανατείνεται 
examinans ambigit, nec participare sustinet & pre&- . «p διακρινοιιένῳ καὶ uh μεταλαδεῖν. ἀνεχομένψ 
bytero cum uxore copulato, qui ministerium $a- — «264 πρασδυτέρου γεγαµηχάτας, τὴν ἱερὰν τελέσαν- 
crum obierit, quasi nuptias honorabiles abomi- τος λειτουργίαν, ola. obw spi TÁpov βδελυσσο- 
betur. pévo. 

Eidem. anztbemati-canon etiam 52 subjici præci- — Τούτφ xal à νβ ὑπάγεαθαι κελεύει τῷ ἀναθέματι 
pit eam. mulierepi, quae a marito suo secedit, quasl — «Lv τοῦ ἰδίου. ἀνδρὸς ἀναχωροῦσαν Τυναῖκα, ofa 
qua matrimoniem pulet esse rem abominabilem. βδελνκτὸν τὸν γάµον νοµίζοισαν. Ὁ váp vor Απί- 
Enimvero. Apostolus, « Ne fraudate, inquit, alius στολος, «Mh ἀποστερεῖτε, φησὶν, ἀλλήλονς, εἰ —X 
alium, nisi si quid ex consenau factum fuerit. Et Av ἐκσυμφώνου Τένηται” » καὶ αὖθις « Ἡ  γυνὴ τοῦ 
rursum : « Uxor preprium corpus non habet in po- — tBíou σώματος οὐχ ἑἐξουσιάζει, ἀλλ’ 6 &vhp. » El & 
cesiale , sed vir. » Quod si desiderio vitze solitarism — «ou «δι ἔφεσιν τοῦ µονήρους βίου "v ἀναχώρησιν 

secessionem amplectatur. reprehendi won debe. — . Cerco, &venix)ntog. — 
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Ταύτῃ xal ὁ 9 «jj δίκῃ δίδωσι τὸν παρθενίαν A — Eidem pon: 9 etiam canon tradit eum, qui vlr- 


µετιόντα xal εοῦ βίον ἀναχωρήσαντα, ἅτε τὸν γά- 
pov βδελυσσόµενον, χαὶ μὴ δι) αὐτὸ τὸ τῆς παρθε- 
νίας καλὸν xei σεδάσµιον. 

*O δὲ νΥ τῶν ἁγίων ἁποστόλων, OO δεῖ, φησὶν, 
ἓν ταῖς εῶν ἑορτῶν ἡμέραις, Σαθ6άτου τνχὺν καὶ 
Κυριαχῆς, f) οἰασδηποτοῦν ἑτέραςι, ofvou xal χρεῶν, 
ὡς ἑδδελυγμένων, ἀπέχεσθαι. “0 δὲ οὕτω xol φρο- 
νῶν xal ποιῶν, ὡς τὴν ἰδίαν χεκαυτηριασµένος 
συνείδησιν, καὶ exavbálou τοῖς πολλοῖς γινόµενος 
αἴτιος, εἰ μὲν τοῦ κλήρου εἴη, χαθαιρείσθω, εἰ δὲ 
τοῦ λαοῦ, ἀφοριζέσθω' εἶ µήπου τις B» ἀφωρισμέναις 
ἡμερῶν περιόδοις ἀσχῶν, ἐξ ἴσης ταῖς ἄλλαις, xàv 
«ip Σαδδάτῳ xai τῇ Κυριακῇ τηρήσετε τὴν ἀγχρά- 
τειαν. 

Ὁ δὲ τῆς ἓν ᾿Αγχύρᾳ ιδ τοῖς τῶν κρεῶν áxtyo- 
µένοις δι ἄσχησιν γεύεσθαι µόνον ἐπὶ τῶν συν- 
άτεων παρεγγνᾶται χαὶ οὕτως, εἰ βσύλοιντο, εν 
τούτων ἑδωδὴν uh προσίεσθαι, ἀλλά γε τῶν συνεφο- 
µένων τούτοις λαχάνων ph ἀπαναίνεσθαι τὴν µε- 
τάληψιν, ὡς ἂν ἐντεῦθεν πᾶσαν πρόφασιν cxavbd- 
λου περιέλωσι τῶν οἰομένων τούτους διὰ βδελυρἰαν 
τῶν τοιούτων ἀπέχεσθαι. Καὶ οὐχ ἤχιστα τούτοις 
ἑστιᾶσθαι προσῆχε κατ) ἐχείνας τῶν ἡμερῶν, Λνίχα 
τῶν αἱρετικῶν Évtot νηστεύειν ἀπὸ τούτων εἰώθασιν, 
ὡς ἂν y συµθαίνειν δόξαιεν τῷ ἐκείνων φρονή- 
ματι, xal μάλιστα εἰ τύχοιεν ἐπιχωριάξοντες πόλει, 
τῷ πλείστῳ Ύε μέρει τοιαῦτα νοσούσῃ. Εἰ δὲ μὴ 
ὑπείκοιεν τῷ κανόνι, χληριχοὺς μὲν ὕντας, τῆς 
ἱερωσύνης ἀπογυμνοῖ, λαϊχοὺς δὲ ἀφορίζει. 

Τῶν δὲ Λατίνων οἱ μονάχοὶ, τῶν μὲν χρεῶν 
ἀπεχόμενοι, τὸ δὲ στἐαρ τούτων μετὰ λαχάνων 
ἁδιαφόρως ἑσθίοντες, οὔ µοι δοχοῦσι τοῦ παρόντος 
µέλειν αὐτοῖς xavóvoc* οὗ γὰρ ἵνα σχάνδαλον περι- 
έλωσιν, ἀλλ' ἵνα τὴν γαστέρα Epor fist, τοῦτο 
δρῶσι σαφῶς. 

"O δὲ μέγας Βασίλειος ἓν «ip χη΄ χανόνι ΊΤελοῖον 
ἡγεῖται τὸ εὔξασθαί τινα ὑείων κρεῶν ἀπέχεσθαι" 
ὅθεν καὶ thv ἑπαγγελίαν ἀθετεῖσθαι χελεύει, xol 
τὴν χρῆσιν τῶν xptüv ἁδιάφορον ἔχειν (οὐδὲν γὰρ 
Χτίσμα Θεοῦ ἀπόδλητον μετ) εὐχαριστίτξ λαμδανό- 
p&vov), xai τοῦ λοιποῦ τῶν ἀπαιδεύτων ἐπαγγελιῶν 
6; καταγελάστων ἀπέχεσθαι. 

Ἐν δὲ μιᾷ τῶν πρὸς τὸν ἅγιον ᾽Αμϕιλόχιον ἐπι- 


ginitatem colit, et a vitse consortio secessit, matri- 
monii abominandi causa, non propter ipsum virgi- 
nitatis bonum et veuerationem. 

Tertius autem et quinquagesimus sanct. apost. 
can., Diebus, inquit, festis, Sabbato puta εἰ Do- 
míinica, vel alia quacuaque, non abstinendum a 
vino et carnibus, tanquam rebus abominandis. 
Quod si quis ita sentit et facit, quasi cut cauterio 
recisa sit conscientia , et qui scandali compluribus 
causam praebeat, si quidem ex clero fuerit, depo- 
natur, sin ex popnlo, segregetur : nisi forte quis- 
piam determinato dierum ambiiu semet exercens , 
itidem ut aliis diebus , eiiam In- Sabbato et Domi- 
nica: servaverit abstinentiam. 


B Eanon vero 14 Ancyranz syn. precepit ils qui 


abstinent 4 carnibus-ezercitationis causa, duntaxat 
ut eas in conventibus publicis degustent, atque ita 


.si manducationem éorum admittere nolunt, saltem 


olerum cum eis coctorum perceptionem non recu- 
sent : ut hac ratione emnem scaudali occasionem 
adimant lis qui putant ipsos abo'ninatiouis causas 
carnibus abstinere. Et quidem imprimis eos vesci 
carnibus convenit iis diebus, quibus hzretici qui- 
dam per jejunium ab eis abstinere solent, ne cum 
eis consentire videantur , presertim si forte degant 
in urbe, cujus maxima pars hoc morbo labotet. 
Quod si canoni non obtemperent, et clerici sint, 
eos sacerdoilo spoliat, leicos áutem segregat. 


C Yerum monachi inter Latinos, à carnibus qui- 


dem sbéiinentes, eorum autem pinguedinem cum 
oleribus indiscriminatim comedentes, mihi non ví- 
dentur presentis canonis curam getere; iJ eniin 
plane faciunt, nou ut scandalum auferant, sed ut 
ventrem implearit. 

Magnus autem Basilius in 9$ canone ridiculum 
ducit vovere aliquem 4 porcinis carnibus absti- 
nete : unde et promissuni irrilum facere jubet, et 
carnium usum indifferentem habere (nulla eni: 
Dei creatura tejicienda est, si cum gratiarum action: 
aceipiatur), et in posterum ab ineptis promissis ut 
ridiculosis abstinere. 

In una autem ez epist. ad S. Amphilocb. inquit, 


στολῶν, φησί Τοῖς δὲ κομφοῖ; ἑγκρατενταῖς, πρὸς p Eéregiis autem Eneratitis ad praeclaram eorum ob. 


τὸ σεμνὸν αὐτῶν πρόδληµα, διὰ τί καὶ ἡμεῖς οὐχὶ 
πάντα ἑσθίομεν, Exelvo λεγέαβθω - ὅτι οὐδὲν ῥάυμα- 
στὸν εἴ τινων ἀπεχόμεθα, ἐπειδὴ xal τὰ περιττώ- 
pata ἡμῶν βδελνττόµεθα * κατὰ μέν γε τὴν ἀξίαν 
οὐδὲν διενήνοχε λαχάνου χόρτου τὰ χρέα" κατὰ δὲ 
την τῶν συµφερόντων διάχρισιν, (d; xat ἐν τοῖς 
λαχάνοις τὸ βλαδερὸν τοῦ καταλλήλου χωρίζοµεν, 
οὕτω xat i» τοῖς Χρέασι, τοῦ χρτσίµου τὸ βλαθερὸν 
δ.αχρίνοµεν. Ἐπεὶ λἀχανόν ἐστι τὸ χώνδ;ον, ὥσπερ 
κρέας τὸ Ἰύπειον ἀλλ’ ὅμω, οὔτε υἱοσχύαμον φά- 
Ίοι ἄν τις νοῦν ἔχων, οὔτε γυπὸς ἄφαιτο, μὴ µε- 
γάλης ἀνάγχης κατεπειχούσης " ὥστε ὁ φαγὼν οὐκ 
ἠνόμησεν. 

Ὁ δὲ τῆς ἐν Γάγχγρᾳ συνόδου B' ἀνάθεμα χατα- 


Jectionem, cur nos quoque non omnia comedimus, 
illud dicatur, $6 quod miraw non est, οἱ ab ali- 
quibus abstinemus, quoniam nostra etia excre- 
menta abominamur. Digaitate enim olera a carni- 
bus nihil differunt ; quod autem attinet ad eorum 
qu2 sunt utilia discretionem, sicut et in oleribus id. 


.quod est noxium ab utili separamus, ita in carni- 


bus quod noxium est ab utili discernimus. Nam. 
olus quidem est cicuta, quemadmodwuth et vulturina 
caro esi caro, tamen nec lyyescyamem comederit 
quis mentis compos, nec vulturem atügerit, nisi. 
magna urgente necessitate. Quamobrem qui comedit 
non inique egit. 

Canon auiem 2 syn. Geogt. οσο, ex οσον 
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praeter sanguinem, suffocatum, et idolothytum, eum A φηφίζεται τοῦ χαταχρίνοντος τὸν µεταλαμδάνοντα 


pietate et fidé comedentlem condemnat, tanquam 
quod ca vescatur spem non habeat, anathemate 
ferit. | 

Quin οἱ 10 eum qui erassa vestimenta induit, et 
eos qui veste consueta utuntur, aut ex serico con- 
textas cum pietate induuut, non propter mollitiem 
vel arrogantiam, abominatur, anatheu.ati tradit. 


Eamdem etiam ponam 5 canon contra eum de- 
cernit, qui domum Dei contemptui habct, et a con- 
ventibus in ea habitis abliorret. Beatus quidem Pau- 
lus in omni loco preeari jubet, sed non conventus 
contemnere , et templa non adire. 


Canon autem 20 eos qui arroganti mente a con- 
veu.ibus, et a sacris illic, ubi martyrum reliquia 
reponuntur, celebratis. abhorret, anathemate ferit. 
Quare etiam can. 46 hujus syn. in 5 cap. litt. Α. 


CAP. X. De vi et potentia. 

Qusre duodeciinum caput litterae A. 

CAP. ΧΙ. De genuinis et spuriis sacre Scriptura 
I9 ris. 

Canon 885 sanct. apost., Hl, inquit, libri ab om^ 
nibus clericis et laicis summo in üonore haberi de- 
bent ; Veteris. quidem Testamenti, quinque Mosaici 
qui iuseripti sunt, Genesis, Exodus, Leviticus, Nu- 
meri, Deuteronomium. Jesu (ilii Nave unus , Judi- 
cum nnus, Roth unus, Regnorum quatuor, Parali- 
pomenon sive derelictouum libri dierum duo, Es-lra 
duo, Esther unus, Machabaorum tres, Job unus, 
Psalterii unus, SoJomonis tres, Proverbia, Eccle- 
siastices , Canticu:n canticorum, Prophetarum 
duodeeun , Ísaie uuus,  Jeremis» unus, lerze- 
chielis unus, Daniels unug. Éxtriusccus autem 
intelligatur ab adolescentibus sapientia eruditissimi 
Sirach. Novi autem Testamenti, Evangelia quatuor, 
Matibæi, Marci, Luce, Joannis; Pauli Epistolz 
quatuordecim, scilicet ad Romanos una, au Corin- 
ihios dus, ad Galalas una, ad Ephesios una, ad 
Philippenses una, sd Colosseuses una, ad Tlessa- 
lonicenses du:x, ad Hebraeos una, ad Timotheum 
vus, ad Titum una, Epistolz catholice septem, sci- 


χρεῶν μετ) εὐλαθείας xai πίστεως, χωρὶς αἵματος, 
χαὶ πνικτοῦ, xat εἰδωλοθύτου, ὡς ἂν διὰ τὴν τούτων 
µετάληψιν ἑλπίδα σωτηρίας uh ἔχοντα. 

"Ak xxi ὁ v τὸν ἀδρὰ περιδεθληµένον ἰμά» 
τια, xa βδελυττόμενον τοὺς τῇ συνῄᾖθει χεχρηµέ- 
vou; ἑἐσθῆτι, f| σηρικὰ ἐνημμένους μετ' εὔλαθείας 
χαὶ μὴ διὰ βλαχείαν h ἔπαρου, τῷ ἀναθέματι δέ- 
δωσι. 

Ταύτην xal ὁ «^ χανὼν ἐπάχει τὴν δίχην τῷ ty 
καταφρονῄσει τὸν οἶκον τοῦ Θεοῦ τιθεµένῳ, xal τὰς 
ἐν αὐτῷ βδελυττοµένῳ συνάξεις. Ἐν παντὶ μέν χε 
τάπῳ εὔχεσθαι ὁ µαχάριος χελεύει Παῦλος, ἀλλ 
oby ὥστε καταφρονεῖν τῶν σννάξδεων, xal τοῖς ἱεροῖς 
μὴ προσιένα.. 

Ὁ δὲ x' xal τοὺς ὑπερηφάνῳ φρονήματι βδελυσ- 
σοµένους τὰς τελουµένας συνάξεις xal λειτουργίας, 
ἔνθα μαρτύρων τεθησαύρισται λείψανα , τῷ &va- 
θέµατι καταδικάζει. Ζήτει καὶ τὸν ig" ταύτης iv 
Υ κεφ, τοῦ Α στυιχείου, 

ΚΕΦΑΛ. l'. Περὶ βίας καὶ δυναστείας. 

Ζήτει τὸ ιβ κεφἆλαιον τοῦ Α στοιχείου. 

ΚΕΦΑΛ. JÀ'. Περὶ βιόλίων τῆς θείας Γραφής 
1γησίων xal νόθωγ. 

Ὁ πε τῶν ἁγίων ἀπ; στόλων χανὼν, Ταῦτα, ona, 
εὰ βιδλία δ-αρερόντως πρεσθεύειν χρῆ σὐμπαντας 
κληρικούς τε xai λαϊκοὺς, τῆς μὲν παλαιᾶς Aut. 
χης τὰ πέντε Μωσαϊνὰ, ὧν al κλήσεις τῶν ἐπιγρα- 
φῶν' Γένεσις Ἔξοδος Λενϊτικάν' Ἆριθμοί: Δευτι- 
ρονόμιον * Ἰησοῦ υἱοῦ Nav, ἓν Roitũv, iv: 
Ῥοῦϐ, £v- Πασιλειῶν, 8'- Παραλειπομένων τῆς βίδλου 
τῶν ἡμερῶν. δύο: Ἕσδρα, δύο 'Ec0rp, ἓν ' Μακ- 
καδαίων, τρία. Ἰὼδ, Ev: Ἑαλτήριον, ἓν Σολομῶν» 
τος, τρία" Πσροιμίας, Ἐκχχλησιαστικὴν, "Aepa 
ἀσμάτων * Προφητῶν, ιβ’ Ἡσαῖου, ἓν' Ἱερεμίου, 
ἔν' "Ies, £v^ Agave, ἓν ' ἔξωθεν 0b. προσιστο- 
ῥείσθω τοῖς νέοις καὶ fj τοῦ πολυμαθοῖς σοφία 
Σιράχ. Τῆς Καινῖς δὲ Δ.αθήχκη:. Εὐαγγέλια εἶσ- 
capa * Ματθαίου, Mápxou, Λουκᾶ, Ἰωάννου * Ὀαύ- 
λου ἐπ'στολὰς (D τοι πρὸς Ῥωμαίους a' * «plc 
Κορινθίου:, ῥ πρὸς Ταλάτας, a" πρὸς Ἐφεσίως, 
a'* πρὸς Φιλιππηαίους, o! πρὸς Κολόσσαεῖς, α ’ 
πρὸς θεσσαλονικεῖς ν΄ p* απρὺς 'E6palou;, piav* 
πρὸς. Τιµόθεον, B' * πρὸς Τίτον, a^ πρὸς Φιλήμονα, 


Lcet Petri due, Jacobi una, Joannis tres, Jude Ώ ο’. Ἐπιστολὰς καθολικὰς ἑπτὰ, ἤχουν, Πέτρου, 9 


una; duas autem quas addit Epistolas Clementis , 
οἱ Consuiutiones apostolicas ab eo elaboratas, se- 
cundus postea 6 syn. canon αἱ aduiterinas εἰ ab 
hæreticis 12150 irscriptas abrogavit. 


Eamdem librorum cnumerationei. canon etiam 
60 syn. Laodic. ab$que aüuqua mutatione facit; 
Disi quod nulla facta sit mentio epist. et constiid- 
tionum Clementis. 

877 Eosdein libros enumerat can. 24 syn, Car- 
thag.; et, Prieter bas, inquit, cenonicas scripturas 
»shlin ecclesia Jegawr. Addit autew ille Judith, 

Tobiam, et Apocalypslu Joannis. 


'axó6ov , μίαν Ἰωάννου y'* Ἰούδα, a". "Ac tà 
προστίθησι διὰ τοῦ Κλήμεντος 600 ἐπιστολὰς, καὶ 
τὰς πονηθείσας τούτῷ Διατάξεις τῶν ἀποστόλων, 
Όστερον ὁ τῆς c συνόδου β΄ χανὼν διγραψεν, ὡς 
πολὺ τὸ 'νύθον πρὸς τῶν αἱρετικῶν xal παρέγχρα- 
«tov δεζαµένας. 

Τοιαύ την ἁπιᾖ;αλλάχτως τῶν βιθλίων ποιεῖται 
τὴν ἀπαρίθμησιν καὶ ὁ ξ εἲς ἓν Λαοδιχεία κανὼν, 
ἄνευ τῶν διὰ τοῦ Ἑλήμεντος ἀπιστολῶν τε καὶ δια- 
τάξεων. 

λριθμεϊ δὲ ταῦτα χαὶ 6 χδ τῆς iv Καρθαγένῃ . 
Kai τῶν xavovixov, φισὶν, ἑχτὸς τούτων Γραφὼν, 
μτδὲν ix! ἐχχλησίας ἀναγινωσχέσθω. Προστίθτοι 
Wh ὧτος χα τμ αυδὴθς τὸν Τωδίαν, κα τὴν "Aze- 

No Ἰωδνον. 
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"0 δὲ pe' καὶ τὰ ὑπομνήματα τῶν μαρτυρικῶν Α — Canon autem. 46 commemorationes. passionum 


ποθηµάτων iv ταῖς ἑτησίαις αὐτῶν ἂνεγινώσχεσθαι 
pvfpatg διορίζεται» ταύτῃ τοι xal τὰ παρὰ τῶν 
ἁγίων Πατέρων xaX ὁμολογττῶν συγγῥαφέντα, xal 
ἀναγινώσχειν δέων, καὶ χατασπάζεσθαι, ἅτε πρὸς την 
ἁληθινὴν καὶ ὀρθόδοξον πίστιν ἡμᾶς ἀνάγοντα. 

'O δὲ μέγας Αθανάσιος τῶν μὲν τοῖς. αἱρετικοῖς 
πονηθέντων καὶ ὀνομαξομένων πρὸς αὐτῶν. ἀποκρῦ- 
Φων ἀπείρηχε τὴν ἀνάγνωσιν ' τῶν δὲ τέως ῥηθέν- 
των ἱερῶν βιδλίων ὁμοίαν xaX οὗτος ποιεῖται τῶν 
ἁπαρίθμησιν. Taüta γὰρ ἐπινοίᾳ, φησὶ, 0tvó: έρᾳ 
Ὑεγράφθαι πιότεύομεὺ - χαὶ τῆς Παλαιᾶς Λιαῦήκης 
κβ εἶναι βίθλους τῶν παρ Ἑδραίοις ἱσαρίθμους 
Ὑρααμάτων, Τὰς γὰρ τέσσαρας τῶν Ἡασιλειῶν δύο 
βίδλους εἶναι λέγει, καὶ τὰς δύο τῶν Παραλειπαµέ-- 


νων. μίαν, τὰς τῶν τβ' προφητῶν μίαν, xol τῶν " B 


τισσάρων. τέσταρας. Τῷ δὲ Ἱερεμίᾳ προὀτίθησε 
τοὺς τοῦ Βαροὺχ θρῄνους, xa τὴν ἐπιστολὴν , ἀριθ- 
µήσας δὲ καὶ τὰ; τῆς Καινῆς, προστίθησε ταῖς ῥη- 
θείσαις καὶ τὴν "Αποχάλύψιν Ἰωάννου, xal ταύται; 
προστιθέναι fj ἀφαιρεῖν, ἀνόσιον εἶναι xplvec, Ἔξω- 
ϐεν δὲ τῶν κανονιζομένων εἶναί φησς τὴν σοφίαν 
Σ»λομῶντος, τὸν Σιρὰχ, τὴν "Ec0hp, τὸν Ἰουδᾖθ 
καὶ τὸν Τωθ]τ, τὸν Ποιμένα, καὶ την Διδαχην τῶν 


 martyricarum in anniversariis. eorum menioriis. 
legi decernit. Quare et quæ a sanctis Patribus et 
confessoribus. conscripta sunt,. legere et. amplecti 
oportet, ui qu& noa ad veram et orthodoxam fídear 


perdueani. 


Magnus autem Aihanasius librorum, qui 3b 


haereticis conseripti οἱ apocryphi nominati eraut, 
leetionem prohibet, et deinde praedictos sacros 
libros ipse similiter enumerat, Hos enim per divi- 
ham, inquit, inspirationem couscriptos credimus. 
Dieit etiam libros esse Vcteris Testamenti viginti 
duos, Hebreorum litteris numero zequales : quatuor 
enim Regnorum libros Juos (acit, et duos Poralipo- 
menon unum, et libros duo lecim 
unum, et quatuor, quatuor. Jeremiz autem Lamen.. 
tationes et. Epistolam Barucl adjungit. Libros vero 
Novi Testamenti euuumerans, reliquis. superaddit: 
Apocalypsin Joannis. llis addere, vel ab iis quid 


Prophetarum 


quam detrahere nefas esse judicat. Extia autem 
canonicos dicit esse, Sapientiam Solomonis, Siracli» 
Esther, Judith, Tobiam, Pastorem, et sanctoruue 
apostolorum Doctrinam ; hanc aultemesexta syno- 
dus rejecit, ut ostensum est. 


ἅγίων X «οστόλων' ταύτην δὲ καὶ ἡ c' σὐνοῦος 0 ien 12", ὡς δεδήλωται, 


Τοιαύτην τῶν ἱερῶν βίδλων ποιεῖται τὴν ἁπαρίθ- 
pne δι ἐμμέτρων ῥρωϊκῶν στίχων χαὶ ὁ µέγας 
Γρηγόριος ὁ Θεολόγος, ἱσαρίθμους τὰς τῆς Παλαιᾶς — 
εἶναι λέγων τῶν παρ) Ἑδραίοις εἴκοσι δύο γραμμά- - 
των” στιχηρὰς δὲ λέχει. τὰ πέντε * 165, Δαθὶδ τοὺς 
p ψαλμοὺς, καὶ τοὺς "pee Eoloptovttlouc, xai τῶν 
ζώδεχκα προφητῶν μίαν, ὧν al κλήσεις. "Dant, Ἂμ- 
μὼς, Μιχαίας,. Ἰωὺῦλ, Ἰωνᾶς, ᾿Αβδιου, Ναοὺμ., 'A6- 
θεχυὺμ, Σοφογίας, ᾽Αγγαῖος, Ζαχαρίας, Μαλαχίας» 
τῶν δὲ τῷ μεγάλῳ ῥηθέντων ᾿Αθανασίῳ ἀχανονίστων 
οὗτος οὗ µέμνηται. Toj:ot καὶ 6. γιος Exstat 
᾽Αμϕιλόχιο., δι ἰάμδων τὴν ἐκχμέτρησιν ἐχποιτσά- 

ος 

"O δὲ ξ’ των ἁγίων ἁππστόλων χανὼν τὰ ψευδεκί- 
10292 τῶν ἀσεδῶν βιδλία τὸν ἀναγινώσχοντα δηµο- 
ea, πνευματιχὸν, φημὶ, 3 κληρικὸν, ἐπὶ λύμῃ τοῦ 
λαοῦ xal τοῦ κλήρου, χαθαιρέσεως ἀξιοι. Ob µόνον 
(Xp οἱ περὶ πείστού- τὸ. φεῦδος ποισύμενοι λόγοις 
οἰχσίοις τὸ δυσσεθὶς αὐτῶν φρόνημα κρατύνειν πει- 


Similem sacrorum librorum enumerationem facit 
magnus Theologus Gregorius, in versibus heroicis, 
libros Veteris Testamenti viginti duobus Hebræo- 
rum litteris sequales esse dicens. Quinque ex lis 
metricos appellat, Job, centum et quinquaginta 


Psalmos David, tres Solomonis, et libros Proplie- 
t:ruin. duodecim unum, qui vocantur Oseas, Amos, 

Miehzas, Joel, Jonas, Abdias, Nalium, Abbacuk, 

Soplionias, Aggzeus, Zacharias, Malachias. Eorum 
sutem. ques magnus Athanasius non canonicos. 
vocat, mentionem nullam facit : hos sauctus. Am- 
philochius s^quitur , jambis melricum peema cone 
texens. 


Canon autem (60 sanct. apost. eum qui false 


inscriptos impiorum libros ad populi et. eleri per- 


níciem publiee legit, sacerdotem scilicet sive clé- 
ricum, depositione dignuin. censet. Nonnulli enim: 
qui mendacium pluris zstimant, non. solum pro- 
priis verbis impiam suam opinionem confirmare 


ρῶνται, ἀλ) à καὶ τοῖς τῶν εὐσεθῶν συγγράµµασι τὰ D nituntur, sed ct piorum scriptis sua etjam inserunt; 


c, Éttpa παρενείρουσιν , ὡς ἓν ταῖς ῥηθείσαις ἔπι- 
στολαῖς τοῦ ἱεροῦ Κλήμεντος καὶ ταῖς διατάξεσιν 
ἑσχαιώρηται. Εἱοὶ δ᾽ ol καὶ τοῖς ἑαυτῶν ἐπιγραφὰς 
ἁγίων τεθείχααι πρὸς ἑξαπάτην τῶν ἁπλουστέρων. ἢ 


ε ηθεατέρων, οἱἰονεὶ µέλιτι τοῦ δηλητηρίου τὴν κύ- 


λικα περιχρἰσχντᾶς. 

υ δὲ ΕΥ τῆς ἕκτης συνόδου, xaX τὰ ψευδῶς avv- 
τεθέντα μαρτνρολόγχια πρὸς τῶν μηδὲν ὑγιὲς φρονούν- 
ttov, ὕδριν μὲν τοῖς ἁγίοις μάρτνσιν ὀϊομένων προσ- 
πρίφασθαι, τοὺς ο ἑντωγχάνοντας τῆς πρὸς αὐτοὺς 
ἀφιστάναι τιμῆς, πυρὶ χε)εύει δίδοσθαι τοὺς δὲ 
τούτιις €; ἁληθέσι προσέχοντας ἀναθεματίζεσθαι, 
Τοῖς γὰρ ἁγίοις µάρτυσι τῶν ἄθλων xal τῆς εὐδοξίας 
βασχέναντες, φευδῆ xa! ἀλλόχοτα συντετλχένα: βι- 


αι in dictis S. Clementis Epistolis εἰ Constitutio- 
nibus- fraudulenter factum. Alii autem. sunt, qvi 
seriptis suis. sauctoruim inscriptiones apposucrunt 
iu deceptionem simpliciorum, veneni calicem 
quasi.melle clrcumlinentes, 


Canon insuper 05 syo. vi martyrologia ab iis 
qui nihil reete sentiunt falso eon(icta, ut. ignuminis 
notam sanctís martyribus inurant, eosque, qui in 
ea incidunt, ab iisdem houore afficiendis abducant, 
igni tradi jubet; eos gutem qui. illis ut veris assen- 
tiunt. anathemavizari, Sanctis. enim martyribus 
certamina et nominis claritatem iuxidew wes, Noto 
falsos ei aen^s Coulette Weq iw. e S 
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scilicet. quz 2 martyribus dieta vel facta essent, Α θλία προήχθησαν, τῶν δηθεν ὁπὺ τῶν ἁγίων μαρτύ- 


ut qui in eos inciderent vel ad infidelitatem vel 
risum deducerentur, 

Quante igilur beatitatis praedicatione dignis est 
admirandus ille Simeon, qui Metaphrastes dici 
egregie prz aliis meruit, qui sancti Spiritus inspi- 
ratione sanctorum martyrum pro veritate certamina 
non sine inultis suduribus et laboribus conscripsit, 
et nervose, eloquenter. s»pienterque 86 exornavit, 
ad laudem Domini nostri Jesu Christi, et sanctorum 
mariyrum, qui pro eo certaminá obierunt, peren- 
nem gloriam ; quique omne os impium obturavit, 
el piis nullum omnino dubitandi pretertum re- 
liquit. 

Canon autem 9 syn. vit, Qui libros, inquit, sa- 


pv πραχθἑντων ἢ λαληθέντων, ἐφ᾽ ᾧ τοὺς tv7vTyó- 
νοντας εἰς ἀπιστίαν Ἱ γέλωτα ἀνάγεσθαι. 

Πόσου τοίνυν ἄξιος ἂν εἴη μαχαρισμοῦ ὁ θαυμά- 
σιος Συμεὼν, ὁ τὸ καλεῖσθαι Μεταφραστὴς διαφε- 
ῥόντως τῶν ἄλλων ἀπενεγχάμενοςι ó τῇ km volg τοῦ 
ἁγίου Ἠγεύματος τὰ τῶν ἁγίων μαρτύρων ὑπὲρ ἆλη- 
θείας σκάµµατα πολλοῖς ἱδρῶσιε καὶ πόνοις αυγγρα- 
Ψάµενος, χαὶ δυνάµει λόγου καὶ σοφίᾳ καλλύνας εἰς 
ὕμνον τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰ]ητοῦ Χριστοῦ καὶ Σόξαν 
διαιωνίξουσαν τῶν ὑπὲρ αὐτοῦ ἠγχωνισμένων ἁχίων 
μαρτύρων » καὶ πᾶν δυσσεθὶς ἀποῤῥάψας στόµα, xal 
μηδ᾽ ἠντιναοῦν πρόφασιν ἀμφιθολίας «ol; εὐσεδέσι 
χαταλιπών. | 

Ὁ δὲ θ) τῆς ἑδδόμης συνόδου κανὼν, Τὰ αυγγε- 


ceras imagines inseclantium, in quibus absurde B Υραµµένα, quot, τοῖς χατὰ τῶν ἁγίων εἰχόνων λνυτ- 


eorum opiniones comprehenduntur, retinet abs- 
conditque, si clericus sit, sacerdotio exuatur : sin 
autem laicus, segregetur, Ejusmodi vero libri 
nibil, inquit, a ludibriis puerilibus differunt, ut- 
pote quz insanjz et lascivise bacchationes sint , in 
quibus veherand: imagines (proh hominum vesa- 
niam! ) idola nominantur. Qui autem eos invenerit, 
ad Magna ecclesim palatium mittat, ut perpetua 
oliscuritati tradantur, vel, ut lex civilis jubet, sta- 
tim comburat. | 

Canones autem syn. Laodic. 15 et. 59 non si- 
nunt ut in ecclesia aliqui preter libros canonicos 
Veteris scilicet et Novj Testamenti fegautur, niml- 
rum qui in 85 can. apostolico continentur : nec 
prater 450 psalmos Davidicos alios privatos psal- 
lere permittunt, cujusmodi sunt, qui Salomonis 
et nullorum aliorum dicuntur. 

Porro canon 19 syn. vi In diebus Dominicis, qui- 
bus populus ab operibus cessans ecclesiis interesse 
solet, episcopos docirine flumine eos irrigare ju- 
pet, ex predictis Scripture libris verba tempori et 
rebus convenientia colligentes, eademque juxta 
sanctorum Patrum expositionem, et non secundum 
privatos sensus et judicium interpretari ; et potius 
in eis celebres esse, quam in iis quz? domi inventa 
sunt, ne aliquando forsan hasitantes Scriptura 
$copó non inui videantur. Ex sanctorum autem 
Patrum doctrina cognoscent populi quznam eli- 


C 


«ήσατσι, τὰς ἀσυλλογίστους αὐτῶν ὑπολήψεις σνλλος 
γιζόµενα, ὃ χατἐχων καὶ χρύπτω», κληριχὸς ὧν, 
τῆς ἱερωσύνης ἀποδυέσθω, λαϊκὸς δὲ, ἀφοριδέσθω . 
Αθυρμάτων yàp, φησὶ, παιδιχῶν, οἡδὲν ταυτὶ διενἠο 
νοχε, μανίας ὄντα xol ἀχολασίας βαχχεύματα ε[- 
bula, qsU τῆς παραπληξίας | τὰς σεπτὰς εἰχύνας 
ἀποχαλοῦντα * ἁλλ᾽ J| πρὸς τὸ τῆς Μεγάλης ἔχχλη- 
σίας ὁ εὑρὼν ἐπισχοπεῖον παραπεμπέτω, ἐφ᾽ ᾧ παν» 
τελεῖ τῇ ἀφαγείᾳ δοθῆμαι, h. ὡς ὁ πολιτιχὸς χελεύει 
νόμος, εὐθὺς χατακαιέτω. 

Ὁ δὲ τῆς ἐν Λαοδικείᾳ u^ xal à ν οὐχ ἑἐπιτρέ- 
πουσι πλέον τῶν Χεχανονισµένων βιδλίων τῆς τε 
Παλαιᾶς χαὶ ἹΚαινῆς, ἐπ ἐχκλησίας ἀναγινώσκε- 
σθαι, ἅπερ τῷ πι δηλαδη ἁποστολικῷ χανόνι διείλη. 
πται * οὐδέ ve πλὴν τῶν ϱΥ φαλμῶν τοῦ Δαθὶδ ἴδιω- 
τιχοὺς ἑτέρους ἄδειν ὀφίησιν, ὡς οἱ τοῦ Σολομῶντος 
λεγόμενοι xal «vov ἑτέρων. 

Ὁ δὶ τῆς Extr; συνόδου θ’, ἓν ταῖς κυριωνύµοις 
τῶν ἡμερῶν, kv al, εἰώθασιν 6 Aa, τῶν ἔργων 
ἀφέμενοι, προσεδρεύειν ταῖς ἐχχληδίαις, τοὺς ἔπι- 
σχόπους χελεύει τῷ -ῆς διδασχαλίας νάματι τούτους 
κατάρδειν, ἐρανιζομένους ἐκ τῶν ῥηθέντων τῆς θείας 
Γραφῆς β: ιθλίων τὰ τῷ χαιρῷ προσήῄχοντα ῥητὰ, καὶ 
τοῖς πράγµασι χαὶ ταῦτα ἑρμηνεύειν, χατὰ τὴν τῶν 
θείων Πατέρων ἐξήγησιν, ἀλλὰ μὴ ἐξ οἰχείων νοη- 
µάτων xa* λογισμῶν * xal μᾶ)λον iv τούτοις «080- 
χιμεῖν, f] τοῖς οἴχοθεν ἑἐξευρημένοις, ἵνα unj ἀπορίᾳ 
ἔσθ᾽ Zo) συνεσχηµένοι, δόξβιυσι τοῦ σχοποῦ τῆς Γρα- 


gere et quanam fugere oporteat ; et vitam suam ad p φῆς μὴ ἐπιθατεύειν. "Ex δὲ τῆς των θείων Πατέρων 


virtutis normam imminentium suppliciorum metu. 


component, et ignorantis vitii nom. convincentur. 
Episcopum vero qui secus fecerit praesens canon 
non punit. 


Canon autem apost. 58 episcopum vel clericum 
qui clerum suum neygligit, et pietatem non docet, 
 segregat, et jn socordia perseverantem deposit. 


Quod sacros libros conscindere non oporteat. 
Canon autem 68 vi syn. Scripture divinitus in- 
spirat, tum Vetevis, tam Nova, necnon Patrum et 
doetorum comprobatorum preceptorumque libros 


διδασκαλίας εἴσονται οἱ λαοὶ τίνα δεῖ αἱρεῖσθαι, xal 
τίνων ἀποδιῖστασθαι, xaY τὴν οἰχείαν ζωὴν πρὸς ἀρε- 
τὴν ῥυθμίσουσι, δἑει τῶν ἑπηρτημένων κολάσεων, 
xal τῷ τῆς ἀγνοίας οὐχ ἁλώτονται πάθει * τὸν δὶ μὴ 
οὕτω δρῶντα ἐπίσκοπον ὁ μὲν παρὼν οὐκ ἐπιπλήτ- 
τει γανώνε 

'O δέ γε ἀποστολιχὸς νη” τὸν ἁμελοῦντα τοῦ ol- 
χείου κλήρου, xat μὴ ἐχπαιδεύοντα τὴν εὐσέδειαν, 
ἐπίσκοπον ἡ χληρικὸν, ἀφορίζει, ἐπιμένοντα δὲ «f 
ῥφθυμίᾳ καθαιρεὶ. 

"Uti οὐ χρὴ τὰς ἱερὰς κατατέµνειν βίδλους. 

“0 δὲ ξη’ τὰ β.δλία τῆς θεοπνεύστου Γραφῆς, τῆς 
Παλαιᾶς τε xo Καινῆς, xal τῶν ἐγχριθέντων xal 
διδοχιµασµένων Πατέρων χαὶ διδασχάϊων, ἐπιοκὴ- 
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πτει ρυλάττειν, xal p χατατέμνειν ἢ διαφθείρειν, A conservare jubet, et non conseindere aut corrum- 


μηδὲ τοῖς βιθλιοχαπήλοις f| μυριφοῖς ἁποδιδόναι 
πρὺς ἀφανισμὸν, sl pf; τι ἄρα τέλεον ὑπὸ σητῶνι ἢ 
ὕδατος, f| ἑτέρῳ τοόπῳ ἀχρειωθείη * τὸν δὲ τοιοῦτόν 
«t ποιεῖν ἁλισχόμενον bx ἑνιαυτὸν ἀφορίζεσθαι. 


Ndpot. 

Τὰ χατὰ Χριστιανῶν συγγρέµµατα Πορφυρίου 
καὶ ἄλλων αἱρετικῶν χαιέσθωσαν, καὶ τὰ Νεστορίου, 
καὶ ὅσα μὴ συμφωνεῖ ταῖς kv. Νιχαίᾳ καὶ Ἐφέσοφ 
συνόδοις, καὶ Κυρίλλῳ τῷ Αλεξανδρείας, ὧν οὐχ 
ἔστι παρεξιέναι τὴν πίστιν. Οἱ δὲ τὰ λεχθέντα βι- 
θλία ἔχοντες xal ἀναγινώσκοντες ἑσχάτως τιµωρεί- 
σθωσαν. 

Οἱ μαθηματικοὶ, μὴ χαίοντες ἐπὶ τῶν ἑπισχόπων 
τὰς βίδλους αὑτῶν, xal τῇ εὐσεθείᾳ προσιόντες, 
πάσης ἁπωθοῦνται πόλεως * εὐρισχόμενοι δὲ Lv «alg 
πόλεσι, δεπορτατεύονται, hrot ἐξορίζονται, 


Ὁ ἔχων βιθλἰα Μανιχαϊκὰ, καὶ uj φανερῶν αὐτὰ 


ἐπὶ τῷ καυθῆναι, τιμωρεῖται. 

Οἱ ἔχοντες τὰ Σεθήρου συγγράµµατα xoi μὴ 
Χαίοντες αὐτὰ, χειροχοποῦνται, | 
ΚΕΦΑΛ. IB. Hej1 τῶν βιοθανῶν, fjco« τῶν &av- 

τοὺς ἁγαιρούγτων. 

Τοὺς βιοθανεῖς ὁ ᾽Αλεξανδρείας Τιμόθεος, ἐν ιδ’ 
κανόνι, τῆς εἰωθυίας ὑπὲρ τῶν εὐσεδῶν προσφορᾶς, 
x3i εὐχῆς, xol φαλμφδίας, xal τῆς νοµιζοµένης 
ὁσίας, στἐρεσθαι ἀξιοῖ ' ὅσοι δηλαδὴ τὸν λογισμὸν 
ὑγιᾶ κεχτηµένοι, xal μὴ τὰς φρένας ὑπὸ νόσου πα- 


pere ; neque librorum cauponatoribus aut unguene 
fariis perituros tradere; nisi utique omnino 4 
tineis, vel aqua, vel alio modo inutiles redditi fue- 
rint : eum autem qui ita facere deprchensus sit, in 
annum segregari. 
Leges. 

. Porphyrii aliorumque  hzreticorum adversus 
Christianos libri comburantur; Nestorji etiam, et 
quicuuque Niceno Ephesinoque conciliis, et Cyrillo 
Alexandrino, quorum fidem excedere non licet, 
non consonant. Qui autem dictos libros habent et 
legunt, ultimo supplicie afficiantur. 


Mathematici qui coram episcopis libros suos 
non concremant, neque ad ortboduxam (iden! acce- 
dunt, omni civitate pellantur. fnventi autem {η 
civitatibus, deportantur sive exterminantur. 

59 Qui Manichzorum libros habet, et non ih 
propatulum profert ut concrementur, punitur, 

Qui Severi libros habent, et eosdem non com- 
burunt, manibus mutilantur. | 

CAP. XII. De iis qui tim sibi inferunt, sive 

suicidis. 

Eos qui vim sibi inferunt, Timotheus Alexan- 
driaus in 14. can. usitata pro piis oblatione, et 
oratione, et psaImodia, et solita piatione privari 
jubet : quotquot videlicet sana ratione praediti, et 
non prz morbo mentis expotes facti, propter mae- 


paspamávesc, διὰ λύπην f] μικροψυχίαν, ἐκ φόδου, 7] c. rerem, vel timiditatem, pre me!u, vel insultatione 


ἐπηρείας ἡστινοσοῦν, ἑαυτοὺς διεχειρίσαντο. 
Νόμος. 

. Ὦ ἑαυτὸν ἀνελὼν, 9j ἀνελεῖν ἐπιχειρήσας, διὰ φό- 

6ov ἐγχλήματος χαὶ μὴ διὰ νόσον, ειμωρεῖται ὡς 

ἀνελὼν ἕτερον, xal ἡ οὐσία αὐτοῦ δηµεύεται. 


ΚΕΦΑΛ. II", Περὶ βισέκτου. 

Τὸ τοῦ βισέκεου ὄνομα ᾿Ῥωμαϊκόν ἐστι, δηλοῦν 
«5 δις E£* αἱ yàp Ῥωμαῖϊκαὶ λέξεις ἀντὶ τοῦ ὃ τὸ B 
προαλαμδάνουσι. Λέγεται δὲ οὕτω, διὰ «b δὶς EG εἶναι 
τὰς ὥρας τῆς προστ.θεµένης ἡμέρας τῷ Φεθρουαρἰῳ, 
καὶ δὶς EZ τῆς νυκτὸς, ἥτις κατὰ τετραετίαν εἴωθεν 
ἁπαρτίζεσθαι, τοῦ περ.ττεύοντος τεταρτηµορίου τῆς 
ἡμέρας καθ) ἕκαστον ἐνιαυτὸν εἰς µίαν ἡμέραν τηνι- 


quacunque, sibi manus violentas intulerint, 
Lez. 

Qui sibi mortem conscivit, aut consciscere co- 
natus est, propter criminis metum, et non propter 
morbum, punitur, ut qui alium interfecit, et 
substantia ejus publicatur. 

CAP. XIII, De anno bisseztili. 

Ἠίσεκστον Latina vox est, significans bis sex : - 
voces enim Latin: accipiuiit B pro D, lta autem 
diéitur, quod dies et nox Februario additz, sin- 
gula bis sex horas contineant, qui quidem dies 
quario quolibet auno perfici solebat, quarta diei 
parte, quz: singulis annis excedebat, tunc temporis 
in unum diem composita; iste autem Februario 


καῦτα συντιθεµένου, ftig xal προστίθεται τῷ Φε- p adjicitur, et exinde fit quod dies habeat 29, et 


6ρουαρίῳ, ὡς εἶναι τὰς τούτου ἡμέρας x0', τὰς δὲ 
ςοῦ ἐνιαυτοῦ ἡμέρας Ec". — 

Ἑννέθη δὲ τούτῳ καὶ ἀλλαχόθεν «hv προσηγορίαν 
παύτην λαθεῖν. Ἑϊς τρία διᾗρουν οἱ ᾿Ῥωμαῖοι τῶν 
μηνῶν τὰς ἡμέρας ' καὶ τὰς μὲν ὠνόμαξον xaXáv- 
δας * τὰς δὲ, νόννας » τὰς δὲ, εἰδοὺς, ἁπό τινων τριῶν 
"Ρωμαίων εὐπατριδῶν οὕτω χληθείσας, Ev χαιροῖς 
λοιμοῦ θρεφάντων τοὺς ἐν τῇ Ῥώμῃ. Καὶ χαλάνδαι 
μὲν ἑλέγοντο παρ αὐτοῖς αἱ παρ Ἕλλησι νουµτ- 


νίαι» ἐπὶ μὲν Μαρτίου καὶ Μαϊου, Ιουλίου τε καὶ 


Ὀχιτωθρίου, ἀπὸ τῖς πρώτης µέχρι τῆς · αἱ δὲ 
μετ) αὐτὰς εὐθὺς λέγονται νόνναι, μέχρι τῆς ες’, αἱ 
δὶ λοιπαλ, εἶδοί. "Exi δὶ τῶν ἄλλων πάντων μηνῶν, 
sàq μὲν νόννας ἀπὸ fc ε’ ἔλεγον τοῦ μηνὸς, τὰς δὲ 


annus 966, 


Conügit przterea appeliationem banc aliunde 
desumi. Romani mensium dies in tria diviserunt, 
alios Kalendas, alios Nonas, alios vero Idus no- 


- miuautes, a tribus proceribus Romanis sic dictos, 


qui in famis temporibus Romanos nutriebant, Ka- 
lendæ abiis dicte sunt, quas Greci novilunia vocant, 
mense Martio, Maio, Julio et Octobri, a primo die 
usque ad septimum, dies autem proxime sequentes ad 
xv Nonz dicebantur, reliqui vero Idus. la omnibus 
vero reliquis inensibus Nonas a quinto mensis die 
numerabant, Idus vero a xui. Propter hanc inæqua- 
litatem sacerdos singulis novilunü& ουν να. 


un 
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convocabat, iisque Nonarum et lduum diem notum Α εἰδοὺς ὑπὸ τῆς ιΥ’. Διὰ Ub τὴν τοιαύτην ἀνισότητα. 


fecit. Quare potius ceusent nonnulli primum diem 
mensis Kalendas vocari; quod populus a sacerdote 
simul vocaretur. Porro ut in aliis mensibus, ita 
et primum Februarii diem Kalendas Februarias 
nominarunt ; secundum, Nonss quartas; tertium, 
Nonas teriias ; quartum pridie Nonarum (numeri 
enim binarii ut inauspicati nullam mentionent fece- 
runt, et ob hauc causam numerum unitate mae 
jorem vel minorem semper praoccupabant! ; 
quintum autein, Nonas Februarias ; decimum vcro 
tertium, [dus ; decimum quartum, xvi. Kalendas 
Martii. Quando itaque Fehruarins dies habuit 99, 
diem vicesimum quintum iterum sextas Kalendas, 
quemadmodum vet vicesimuni quar!'üum. vocabant; 
viceSimuni autem sextum quintas, vicesimum sep- 
timum quartas, viecsimum octavum tertías, vice- 
simum nonum pridié Kalendarum, deinde sunt 
Kalend: Martii. Bisextus itaque dicebatur, quando 
Februarius dies habebat viginti novem, quod bis 
dicantur sext:e Kalend: Maciii. 
60 INITIUM LITTERE Tr. 
CAP. I. De gradibus qui sunt in matrimonio. 
Quare caput 8 littere B. 


CAP. M. De n-p'iis concessis et prohibitis. 


Canon 26 sanctorum apost. et 6 synodi vi et 16 
cceucilii Carthaginensis permittunt iis qui clero 
continentur, et adhuc lectores et cantores sunt, ut 
legitimas nuptias contrabant. Verum non amplius, 


postquam provecti fuerint ad. gradum subdiaconi, € 


vel diaconi, vel preshyteri. Num iniiiatos sacer. 
dotio, qui ad matrimonium defleclunt, statim αἱ)” 
dieant. 

"Etiam primus canon concilii Neocssariensis 
presbyterum, qui legitime copulatus uxori fuerit, 
sacerdotio exuil. 

Verum sexti concilii divini Patres enm consuc- 
nelinem abolentes, qua in Ecclesia Latinorum 
invaluit, videlicet ut sacerdotes οἱ diaconi, qui 
ordinantur, prius fidem dent, quod emnino post 
urdinationein sSbstinere velint ab. uxoribus, quae 
ante ordinationem cuim cis copulatz fuer.nt, Nos, 
inquiunt, etiam post ordinationem manere firma 


χαθ) ἑχάστην νὀυμηνίαν. ὁ ἱερεὺς ἑχάλει τὸν Aa?v 
καὶ ὑπεδείχνυ τούτοις τὴν τῶν νοννῶν ἡμέραν xal 
τῶν εἰδῶν' παρὸ xal μᾶλλο) χαλάνδας οἵονταί τινΣς 
τὴν πρώτην λέγεσθαι τοῦ μηνὸς, διὰ τὸ xal καλεῖ- 
60a. παρὰ τοῦ ἱερέως τὸν λαόν. Ὡνόμαζον τοῖνν», 
ὡς xal ἐπὶ τῶν ἅλχων μτνῶν, τὸν a' Φεβρουαρίου 
Χαλάνδας Φεθδρουαρίον * την 9^ πρὸ tto7&cor) νοννῶν 
Φεθρουσοίων * εν δὲ γ΄ τρ) τριῶν * τὴν δὲ τετάρτη», 
πρὸ yid; νουνῶν. τῆν δυάδα γὰρ, ὡς ἀπορράδα, οὐχ 

ξίωυν 0140; χαλεῖν ' καὶ διὰ τοῦτο τὸν µονάδι µείρηνα 
ἢ ἑλάττονα προχατελάμδανον΄ ἀεὶ ἀριθμόν' τὴν δὲ 
πέμπτη), νόννας Φεδρουαρίας ' τὴν δὲ r^. εἰδούς , 
τὸν δὲ ι πρὸ δεχαὶξ χαλανδῶν Μαρτίων * ἠνίκα «»t- 
νυν εἶχεν ὁ Φεθρουάριος x0', ἔλεγον xaX τὴν. χι’ κ1- 
iv ποὺ ἓξ χαλανδῶν Μαρτίων, ὥσπερ χαὶ τὸν x5" 
τὴν δὲ κς’ nob πέντε" τὴν δὲ χζ’ πρὸ τεσσάρων * τὴν 
δὲ xw np) «piv * τὴν δὲ κθ’ πρὺ μιᾶ», εἶτα χαλάν» 
ὃας Μαρτίου» ἐχαλεῖτο οὖν καὶ διὰ τοῦτο βέσεκτος, 
ἠνίχα εἶχεν ὁ Φεδρενάριος x9', διὰ τὸ λέγεσθαι δις 
τὸ πρὸ EE καλανδῶν Μαρτίων. 

APXH TOY Tl' ΣΤΟΙΧΕΙΟΥ. 
᾿ΚΕΦΑΛ. ΑΛ’, Περὶ τῶν τοῦ γόἆμου βαθμῶν. 
Ζήτει τὸ ὄγδοον χεφ. τοῦ B στοιχείου. 


ΚΕΦΑΛ. B'. Περὶ γάμων ἀπιτετραιιιέγων xal: 
κεχὠλυμένων. 

Ὁ τῶν ἁγίων ἁποστόλων xc" χανών, xaX ὃ c' τῆς 
ς’ συνόδου, καὶ ὁ τῆς iv Καρθαγένῃ ες τοῖς τῷ 
χλήρῳ χατειλεγμένοις εἰς ἀναγνώστας ἔτι καὶ φάλ- 
τας τελοῦσι, νομίμως συγχωροῦσι γαμεῖν". μετὰ δὲ 
γε τὸ εἲς βαθμὸν προαχθῆναι ὑποδιακόνου, ἢ διαχό» 
νου, 7) πρεσθυτέρου, οὐχέτι' τῶν γὰρ ἱερωμένων 
τοὺς πρὸς γάμον ἐχκκλίνόντας χαθαιροῦσιν εὐλύς. 


Καὶ ὁ α΄ γὰρ τῆς kv Νεοχαισαρείᾳ τὸν δηΌεν νο- 
μίμως γυναιχὶ συναφθέντα πρεσθ΄Ίτερον τῆς ἱερω- 
αύνης ἀπογυμνοῖ. 

Οἱ δὲ τῆς c' συνόδου θεῖοι Ἡατέρες, ἓν ιΥ xavón 
ἀνατρέποντες τὸ Ev τῇ τῶν Λατίνων Ἐκχλησίᾳ χρα- 
«σαν ἔθος, τό τοὺς χειροτονουµένους ἱερέας τε xal 
διαχόνους πίστεις πρότερον διδόναι, Ἡ μὴν τελέως 
μετὰ τὴν χειροτηνίαν ἁς έξεσθαι τῶν πρὺ ταύτης vo- 
pipe συξἐυχθεισῶν αὑτοῖς γυναικῶν, Ἡμεῖς, qaot, - 
xai μετὰ τὴν χειροτονίαν, ἑῤῥῶσθαι τὰ συνοιχέσια 


volumus eoruin matrimonia, qui digne sacerdotium p Φουλόμεθα, τῶν ἀξίως τῆς ἱερωσύνης ἠξιωμένων, 


conseculi sunt, ne benedictas Doinini praesentia 
uuptias contumelia clanculum afficiauus : qui 
praterea pronuntiavit, hominem separare non 
debere, quz Deus conjunxerit. Quíu etiam. Apo- 
stolus honorabile dicit esse matrimonium, ct lectum 
impollutum. Ac rursum ; « Alligatus cs mulieri? 
solutionein ne quarito. » 

Quamobrem qui diaconum, vel subdiaconum, 
vel presbyterum conjunctione eum uxore legitima 
privat, deponatur. Excepto tamen definito quodam 
tempore, cum £&acra sunt tractaturi, ut puri pu- 
ruui 3deuntes, preces suas obtineant. 


Etiam nonnullis eorum, qui 2pud Niceam pil- 


ἵνα ph τὸν εὐλογηθέντα εἨ τοῦ Κυρίου παρουσίᾳ 
γάµον λάθωμµεν ὀθρίξοντες, χαὶ προσέτι ἀπογτνα- 
µένου, « "A ὁθεὺς συνένευξεν, ἄνθρωπος μὴ χωριζέ- 
tt*? xal μὴν χαὶ ὁ Απόστολος τίμιον εἶναι λέγει τὸν 
γάμον, xax τὴν χοίτην ἁμίαντον' καὶ κάλω «λέδεσαι 
γνναικί; μὴ ζήτει λύσιν, » 


*O τοῖνυν ἀποστερῶν διόχονον, ἢ ὑποδιάχονον, i) 
πρεσθύτερον τῆς πρὸς τὴν νόµιµον γυναῖχα Guva- 
φείας, χαθαιρείσθω, ἑχτὸς ὠρισμένου δή τινος χαι- 
ροῦ, ὅτι µεταχειρίνειν τὰ ἅγια μέλλοίεν, ἵνα καάθα- 
po: τῷ χαβαρῷ προσιόντες, τῶν αἴτημάτών μὴ δια- 
μάρτοιεν. 

"AX χαίΐ τισι τῶν περὶ τὴν Νίχαιαν τὴν πρώτην 
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Φωστησάµένων σαύνοδον ἑδόχει νόμον ἐπεισάχειν, A mum celebrabant concilium, videbatur invehendam 


ἐπισχόπους, xal πρεσθυτέρους, διαχόνους τε wal 
ὑπηδιαχόνους, μὴ συγχαθεύδειν ὅλως ταῖς γαμεταῖς, 
ἃς, πρὶν f ἱερᾶσθαι, νομίμως ἡγάγυντο. 'O μὲν τοι 
Παφνούτιος, pid; τῶν κατὰ τὰς θήδας πόλεων ἐπί- 
σχηπο; Ov, ἀν]ρ ἐκ παιδὸὺς ἓν ἀσχητηρίῳ τεθραµμµέ- 
vos, xal πᾶσαν χατωρθωκὼς ἀρετὴν, ἐπὶ σωφροσύνῃ 
ὃς χαὶ μάλιστα γεγονὼς περιθόητος, o0 . μὴν ἀλλὰ 
χά) zi) τῆς ὁμολογίας στεφἀνῳ χεχοσμημένος (ᾶτε- 
p^; vip αὐτῷ τῶν ὀφθα) μῶν δι εὐσέδειαν ἑξορώρυ- 
«to ), ἀντε]πε τοῖς οὕτω; ἔχουσι γνώμης, τἰμιόν ες 
«ὃν γάμον ἀποχαλῶν, χαὶ σωφροσύνην τὴν πρὸς τὰς 
ἰδίας γαμετὰς ὁμιλίαν * συνεδούλευσε τε τῇ συνόδῳ, 
ph τοιοῦτ»» θἐσθδαι vópov, δυσχερὶς εἶναι τοῖς iv 
χόσμῳ διάγονσι τὸ πρᾶγμα φέρειν ἀποφαινόμενος 


rem vitnperabilem, ut episcopi, οἱ presbyteri, et 
diaconi, et subdiaconi, cum uxorihus suis omnino 
non cubarent, quas prius duxissent, quam sacer« 
dotiis initiarentur. Verum Paphnuiius, unius ad 
Thebas sitz civitatis episcopus, qui vir a pucro. 
educatus erat in loco piis exercitiis dicato, et 
omneni virtutem perfecte. coluerat, 4ο in'priicis 


'momine castitatis celebrabatur, imo qui confes- 


sionis etiam. corona fuerat ornatus, quod alter 
eculus ei propter pictatem effossus esset, hanc 
senténtiam probantibus contradiiit, eum hono- 
rabiles esse diceret nuplias, εἰ consuetudinem 
cum urzaribus appellaret castitatem. Adeoque.sytn. 
&uctor erat, ne legem hauc. prumulgarcnt : quod 


ἴσως γὰρ τοῦτό γε χαὶ αὐτοῖς, καὶ ταῖς τούτων γά- B hanc rem iu mundo degcutibus toleratu diíficilem 


μεταῖς, τοῦ nh σωφρονεῖν αἰτία γενήσεται ” κατλ ὃς 
τὴν ἀρχαίαν τῆς Ἐχκλησίας παράδοσιν, τοὺς μὲν 
ἀγάμους τοῦ ἱερατιχοῦ τάγματος χοινων{σαντας, 
µηχέτι γαμεῖν . τοὺς δὲ μετὰ bv γάµον εἰς ἱερωσύ- 
νην προδιδασθέντας, ὧν ἔχουσι γαμετῶν οὐ χωρίζε- 
σθαι. Ταῦτα piv ὁ Παφνούτιος, xal ταῦτα γάμου 
ἄπειρος ὤν ' ἑπῄνεσε δὲ τὴν τοῦ θεσπεαίου ἀνδρὸς 
εἰσήγησιν καὶ fj σύν,ἔος, καὶ οὐδὲν περὶ τούτου νένο- 
µοθέτηκεν, ἀλλὰ τῇ Exáacou γνώµῃ τὸ πρᾶγμα, καὶ 
οὐκ ἀνάγκῃ θέσθαι νενόµιχε». Οὕτω θεοφιλἠς à Πχ- 


Φφνούτιος οὗτος ἦν, ὡς καὶ σημεῖα θαυμαστὰ ίνεσθαι 


ὑπ) αὐτοῦ * σφόδρα δὲ 6 βάσιλεὺς Κωνσταντῖνος ἑτίμα 
τὸν ἅ.δρα, καὶ συνεχῶς ἐπὶ τὰ βασίλεια µετεπέμ- 
φετο, καὶ τὸν ἑξορωρυγμένον ὀφθαλμὸν κατεφίλει. 


diceret. Nam fortassis hoc tam Ipsis, quam ipso- 
rum uxoribus causam minus caste vivendi præbi- 
turum. Ex prisca quidem Ecclesi: traditione quot- 
quot expertes matrimonii sacerdotalem in ordinem 
cooptati fuissent, non amplius pxores ducere : 
qui vero post coniracium matrimonium evecti 
essent ad sacerdotium, eos ab uxoribus, quas ha- 
bebant, non separar. Et Uzc quidem Papliuutius, 
quanquam.ipse matrimonii expers esset. Col!auda- 
yit oratiouem hominis disini synodus, neque de hoc 
quidquam promulgavit, sed rem arbitrio cujusvis 
committendam, nou coactioni slatuit. Adco vero 
religiosus erat ipse Paphnutius, ut eiiam admi- 
randa quzdam prodigia per eum flerent. Et Gon- 


siantinus imperator hominem inagno babebat in pretio, et frequenter ad aulam arcesscbat, eru- 


tumque oculum exosculabatur. 


To δὲ ν τῆς dv ᾽Αγχύρι µηδόλως nployn; vC Gl Ceterum syn. Áncyr. can. 10 non attenden- 


v3Uv, δύνασθαι λέγοντί γαμεῖν τὸν Ocáxovoy καὶ μετὰ 


Th» χειροτονίαν τῇ «τοῦ οἰχείου ἑπισχόπου im- 
προπῇ. 
Πόμος. 

Φησὶ Δρ fj vtaph τοῦ facito; Λέοντος τοῦ Σ0- 
φοῦ, ὡς εἰ καὶ ἀπὸ αυνηθείας ἀγρᾶφου Ez,» τοῖς 
Ἱερωμένοις ἐντὸς δεχαετίας μετὰ τὴν χειροτονίαν 
Φηφιζομένης λαμδάνειν νοµίµους νυναῖχας, ἀλλά 
τοῦτο, ὡς ὑπ) τῶν κανόνων χεχωλυμένον, οὖκ ὀφεί- 
ει χρατεῖ». 


'O χειροτονῶν ἄγαμον ἑρωτάτιυ αὐτὸν, εἰ δύναται 


χωρὶς νομίμου γαμετῆς σεμνῶς βιοῦν, καὶ εἰ χατά- 
θοιτη, τοῦτον χειβοτονείτω. 'O δὲ ἐπιτρέπων δ.αχόνῳ 
γυναῖχα μετὰ τὴν χειροτονίαν λαθεῖν, τῆς ἐπισχοπῆς 
ἐχθαλλέσθω * πρεοξύτερος δὲ, ἡ διάχονας, 7j ὑποῦ.ά- 
χόνος, μετὰ τὴν χειροτονίαν γαμῶν, ἐκδάλλεται τοῦ 
κλήρου. 

Τοῖς χληρικοῖς ἐπιτέτραπται νοµέμους ἔχειν γαμε- 
τάς, 

Οἱ ψάλται xai οἱ ἀναγνῶσται δύνανται νομίμως 
Yapsiv* οἱ δὲ ὑπολιάχονο:, xoa διάχονοι, xal πρε- 
σθύτεροι, ααθά-αξ κεχώλυνται’ 001v τούτων οἱ 
άμῳ κοινωνῄσαντες ἐχπίπτουαι τῆς ἱερωσύνης. 

"Opoc Tápov. 

Tépec iotriv ἀνδρὸς xal γνναικὸς αυνάφεια καὶ 

σ/Υκλήρωσις. πάση: ζωῆς, Qtlou-t& καὶ ἀνθρωπίνον 


Jum, qui posse dicit diaconum uxorem ducere 
etiam post ordinationem, episcopi sui permissu. 


Lez. 

Quippe Léonis, cognomine Sapientis, novella 
dicit , tamelsi ex consuetudine non scripta lieuerit 
sacerdotibus intra decennium, post ordinationem 
computandum, legitiinss uxores ducere, tamen 
hoc, tanquam prohibitum a canonibus, valere uon 
debere. 

Qui expertem matrimonii ordinat, interroget 
eum, an absque legitima uxore vitam castam agere 
possit. Si hoc facturum se testetur, hominem or- 


. dinet, Qui vero diacono permittit, ut post ordina- 


tionem ducat uxorein, episcopatu expellitur, Pres- 
byter aut subdiaconus, qui post ordinatienem 
contrahit nuptias, c cou cleri ejicitui. 

Clericis est permissum, ut legitimas habeant 
uxores. 

Cantores et lectores nuptias legitimas contrahere 
possunt, at subdiaconi et presbyteri omnino (id 
facere) prohibentur: quo fit ut quotquot corum 
matrimonii parlicipes fiunt, excidant sacerdotio. 

Matrimonii definitio. 

Matrimonium est conjunctio maris et Ceu ws, e 

onis Vie contorügt, dA Vat YOXNS CS - 
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nunicatio, sivo per benedictionem, sive per coro- A δ:καίου χοινωνία, εἴςε δι εὐλογίας, εἴτε διὰ στεφα- 


nationem, sive per instrumentum contrabatar. 
Que auiem preter hosce modos faeta sunt, pro 
non eoutractis habentur. 

Legitiias autem. auptias inter se Romani con- 
wabhunt, cum ea servant, qui legibus de nuptiis 
gracepta sunt. Oportet autem mares quidem 2999 
puberes , feminas vero viri potentes; hoe est, illos 
excedere decimum quarium annuam, has majores 
esse duodecim annis. Hae autem dieituus, sive 
pairesfamilias sínt, sive (iliifamiliae ii, qui coeunt 
io matrimonium. 

Nuptis non flunt nisi consentiant tam ii qui 90” 
pulantur, quam qui eos habent in potestate. 

Nuptias non viri cum muliere concubitus, sed 
matrimonialis eorum consensus facit, 


Filius emancipatus plenam agens aetatem, etíam 
siue consensu patris uxorem ducit. 

Luctus ascendentium non impcJit nuptias carum 
personarum qua lugent. 

Qui vivit in castitate, ne cozatue a patre suo 
cont-aliere nuptias, tametsi flliusfamilias sit, 


Nemo secreto coronetur, sed pluribus presen- 
tibus. Qui autem fuerit ausus id facere, pena ca- 
stigetur : ita scilicet ut etiam a sacerdote, qui 
rebus inbonestis semet Interposuerit, digna sup- 
plieia exiganiur, juxta canonum ecclesiasticorum 
constitutionem. 


. Surdus, et mutus, et czecus nuptias contrshere 
possunt, et dotís nomine tenentur. 


CAP. III. De iis qui nuptias legitimas abominantur. 


Quzre cap. 9 litterz B. 


62 CAP. 1V. De contrahentibus secundas, tertias, 
plures nuptias, tam viris quam mulieribus. 


Canonis 17 sancterum apost. verba sunt : Qui 
geminas posi baptismum contraxit nuptias, vel iu 
scortationem lapsus est, non potest episcopus esse, 
vel presbyter, vel diaconus, vel omnino sacri con- 
sortii, Nam postquam Spiritus sancti gratia per 
sacri baptismatis mysterium, quod nec verbis 
exprimi, nec concipi mente potest, ab omuibus 
sordibus eluit eum, qui baptizatur, et lucis capa- 
eem fecit : nihil amplius impedimento est, quo- 
minus idem etiam pura sacerdotii luce ezbilaretur. 
Verum post sacrum illud lavacrum, nulla pro pee- 
catis reliqua est hostia, qua sacerdotium largiri 
possit. 

De lectoribus. 


Quamobrem pr&ter can. faciunt Jeetores qui se- 
cundas nuptias coutrabunt, et suum ordinem con- 
servant. 

Hujus canonis "etiam magnus ille Basilius me- 

mjnit ia 12. canone suo, cum ait ; Eos qui secun- 


νώματος, fj διὰ συµθολαίου * τὰ δὲ παρὰ ταῦτα ve- 
γόµενα ὡς μὴ γεγονότα λοτίζονται. 


Ἑννόμους δὲ γἆμους μεταξυ ἀλλήλων αννιστῶςι 
᾿Ῥωμαῖοι, ἠνίχα τὰ περὶ τῶν γάμων τοῖς νόµοις 
διηγορευµένα φυλάξωσι. Aet δὲ τοὺς μὲν ἄβῤῥενας 
ἐφήδους εἶναι, τὰς 05 θηλείας, ἀνδρὸς δεκτικᾶς, 
τουτέστι, τοὺς μὲν ὑπερθεδηκέναι τὸν εεόσαρεσκαι» 
δίκατον χρόνον, τὰς δὲ μείζονας εἶναι τῶν δώδεκα 
ἐνιαντῶν. Ταῦτα δὲ λἐγόμεν, εἴτε αὐτεξούσιοι, εἴτε 
ὑπεξούσιοί εἰσιν οἱ πρὸς Υάμον σονιόντις. 

Οὐ γίνεται γάμος εἰ μὴ σνναινέσουσιν ol. συναπτό- 
µενοι, xat οἱ ἔχοντες αὐτοὺς ὑπεξονσίους. 

Tdv γάμον οὐ τὸ σ»γκαθευδῆσαι ἀλλήλοις τὸν ἄν- 


B δρα χαὶ :ἣν γυναῖκα συνίστησιν, ἀλλ f) γαμικὴ abe 


κῶν ἀνναίνεσις. 

'O αὐτεξούσιος, τελείαν ἄγων τὴν ἠλιχίαν, xal 
χωρὶς τῆς τοῦ πατρὺς συναινέσεως γαμεῖ, 

Τὰ πένθη τῶν ἀνιόντων 'oóx. ἐμποδίζει τοὺς Υά- 
µους τῶν πενθούντων προσώπων. 

Ὁ àv σωφροσύνῃ διάγων μὴ ἀναγχαξέσθω πρὸς 
γάμον ἐλθεῖν παρὰ τοῦ ἰδίου πατρὸς, κἂν ὑπεξού- 
σιος fi. 

Μηδεὶς μνστικῶς στεφανούσθω, ἀλλὰ παρόντων 
πλειόνων * ὁ δὲ τοῦτο χατατολµήδας τιμωρίᾳ σω- 
φρονείσθω, δηλονότε καὶ τοῦ ἱερέως, ὡς ἓν τοῖς ἄπρε- 
πέσιν ἑαυτὸν παρεµθάλλοντος, τὰς ἀξίας «εὐθύνας 
εἰσπραττομένου, κατὰ τὴν τῶν ἐχχλησιαστικῶν xa- 


C νόνων διάταξιν. 


Κωφὺς, xal ἅλαλος, καὶ τυφλὸς, xal γαμεῖν δύναν- 
ται, xal περὶ προιχὸς ἑνέχονται. 


ΚΕΦΑΛ. I*, Περὶ τῶν τοὺς ἐνγόμους γάμους βδε- 
Ἰνετομένων. ⸗ 


Σήτει τὸ 0' χεφ. τοῦ B στοιχείου. 


«ΚΕΦΑΛ. A'. Περὶ διγάµων, εριγάµων», καὶ xoJv- 


γάμων ἀνδρῶν ve καὶ γυνγαικῶν, καὶ περὶ δι- 

Τάµων ἱερωμέγω». 

'O id τῶν ἁγίων ἁποστόλων χανὼν, Ὁ δυσὶ γά- 
pote, φΠσ', μετὰ τὸ βάπτισμα ὁμιλήσας, f) πορνείᾳ 
περιπεσὼν, οὐ δύναται εἶναι ἑπίσχοπος, 3$ πρεσδύ- 
τερος, 9| διά-ονος, h ὅλως τοῦ ἑερατιχοῦ καταλόγου. 
Ἡ γὰρ χάρις τοῦ παναγίου Πνεύματος, τῷ τοῦ θείου 
βαπτίσματος µυστηρίῳ, τῷ µήτε λόγῳ ῥητῷ, µήτε 
vip καταληπτῷ, παντὺς ῥύπου τὸν βαπτισάµενον 
ἀποπλύνασα, xci φωτὸς δεχτικὸν ἀποφήνασα, οὗ 
χωλύει λοιπὸν xoi τῷ χαθαρῷ φωτὶ τῆς ἱερωσύνης 
τοῦτον χαταφαιδρύνεσθαι ' μετὰ δέ γε «b θεῖον λου- 
τρὸν οὐχέτι περὶ ὁμαρτιῶν ὑπολείπεται θυσία, οἷα 
xaX ἱερωσύνην χαρίσασθαι. 


Περὶ ἁναγγωστῶ». 

Ὥστε παρὰ χανόνας δρῶσι τῶν ὀναγνωστῶν ol 
διγαµήῄσαντες, xal τὴν εἰχείαν τάξιν ἔτι διατηροῦν- 
τες. 

Toi χανόνος τούτου χαὶ ὁ μέγας µέμνηται Βασί- 
λεῶς Ev τῷ δωδεχάτψ αὐτοῦ κανόνι, Tob; διχάµους, 
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dur, καντελῶς 6 xaviby τῆς χατὰ τὸν χλῆρον Α das contraxere nuptías, omnino.canon a ministerio - 


ὑπηρεσίας ἀπέχλεισε, τοῦτον Oh λέγων. — 


'O 6 ἁἀποστολιχὸς τη’, Οὐδὲ ὁ yfipav λαθὼν, 1 
ἰχδεθλημένην πρὸς τοῦ οἰχείου ἀνδρὸς, fj ἑταίραν, fj 
οἰπέτιν, ἣ τῶν ἐπὶ σχηνᾶς, ol τῷ ἀσέμνως βιῶναι 
οὐ πεστεύονται σωφρονεῖν, δύναται εἶναι ἔπίσχοπο», 
ἣ πρεσθύτερος, f| ὅλως τοῦ κλήρου. 


Τοῖς δυοἳ τούτοις ἀποστολιχοῖς χανόαι χαὶ ὁ Υ «2; 
ς’ συνόδου σννᾷδει χανών. 
Nópot. 
Μηδεὶς δευτερογαµἠήσας χειροτονείσθω πρεσδύτε. 
ρος f] διάκονος, µήτε μὴν εἰ γυναιχὶ συνοικεῖ τὸν 


οἰχεῖον ἄνδρα καταλιπούσῃ, μήτε εἰ παλλακὴν ἔχει d 


ἁλλ᾽ 9 pul; &vho yavópevoz σώφρονος, xat ix παρ- 
ϐθενίας. El δὲ τις τούτων γαμετῆν fj παλλαχκὴν εἶσ- 
αγάγοιτο φανορῶς ἢ λαδραίως, εὐθέως τῆς ἱερᾶς 
ἑχαιπιέτω τάζεως, χαὶ ἰδιώτης ἔσιω. 


H δὲ ο’ νεαρὰ τοῦ βασιλέως Λέοντος τοῦ Σοφοῦ, 


φοὺς διγαμοῦντας τῶν χληριχῶν, µήνε τοῦ σχήματος 
ἀλλοτριοῦσθαι χελεύει, μήτε τῆς ἐχιὸς τοῦ βήματος 
ὑπηρεσίας. Φηοὶ γάρ  Οὐκ ἀποδεχόμεθα τῆς πρό- 
αιρέσνως εν καλοιὸν νοµοθέτην, ὃς βούλεται πρε- 
εθύτερον, f) διάχόνον, fj ὑποδιάκονον, μετὰ ctv ἐπ) 
αὐτῷ χειροθεσίαν συναφθέντα γυιαικὶ, παντελῶς τοῦ 
κοιούτου ὑπεξίστασθαι σχήματος , xal πρὸς τὸν λαῖ- 
πὸν βίον ἔπαναστρέφεσθαι, dXX ὀχυροῦμεν τὸ δύγµα. 
Θισπίζοµεν δὲ. µόνῃ τῇ ὑποχωρήσει τῆς τάξεως, 
ἐφ᾽ fj πρὸ τοῦ γάμου ἑγνωρίδοντο, ἀρχεῖσθαι τὴν 
δίχην αὐτοῖς. τοῦ δὶ χληρικοῦ σχήματος xat τῆς 
ἄλλης ἐν ταῖς ἐχχλησίαις ὑπηρεσίας Σφάπτεσθαι οὐκ 
ἀθέμιτον. | 


Περὶ διγάµων Aatxow. 

Ἁλλ ὁ μὲν θεῖος ἁπόστολος Παῦλος, τᾶς νεωτέρας 
— χλρας γάμοις αὖθις προσομιλεῖν, aU βούλοιντο, συν- 
«εχώρησε, τὸ εὐδλισζον τῆς φύσεως ὑπειδόμενος. Οἱ 
δὲ θεῖοι Πατέρες, xai τῶν ἀνδρῶν τοὺς διγαμεῖν 
αἱρρυμένους ᾧοντο διῖν μὴ χωλύεινι τοῦ σαρκικοῦ 
φρονήµατος μὴ ἁγνοοῦντες «hv ἑπανάστασιν΄ οὗ 
μὴν ἀνεπιτιμήτως εἴασαν ἔχειν. 


Φηοϊ yàp 6 α vf; tv Λαοδιχείᾳ συνόδου κανών ' 
Ot νομίμως δευτέροις ὁμιλήσαντες Ὑάμοις, ὀλίγου 
δ.ιππεύσαντος χρόνον, xai ταῖς εὐχαῖς xoi ταῖς νη- 
στείαις σχολάσαντες, τῆς Χθινωνίας χατὰ συγγνώ- 
µην ἀπολαυέσθωσαν. Ei δὲ, πρὶν τὰ τοῦ νομίμου 


γάμον τελέσασθαι, λαθραίᾳ pln συνῆλθον, καὶ ὡς 


πεπορνευχότες ἐπιτιμάσθωσαν. 

0 δὲ μέγας Βατίλειος bv τῷ ὅ' κανόνι, Οἱ μὲν, φη- 
ον, ἐπὶ ἑνιαυτὸν ἕνα οἱ δὲ ἐπὶ δύο, τῆς * εἴρ- 
Ίουσι χο:νωνίας τὸν διγαμοῦντα. 


Περὶ }γυγαιχκῶν εἰς δεύτερον ἔρχημενγων rápoy. 
Ἐν δὲ τῷ µα κανόνι, "D x*pa Ὑννη, φησὶν, εἰ 


vocationis exclusit, 
cánonem., | | 
. Calerum 18 apost, canon ait : Nec qui vidua:n 
duxit, vel ejectam a marito suo, vel meretricem, 
vel servam, vel aliquam ex iisqua artem ludi- 


quibus verbis buno innult 


cran exercent, ac proptérea, quod parum ho- 
peste vivant, 


Don creduntur esse caste, potest 
episcopus esse, vel presbyter, vel omnino clerico- 
rum in consortio. 

Cum duobus bisce canonibus apost. etiam tertius 
sext? synodi canon consentit. 

Leges. . 

Nemo qui secundas adierit nuptias, ordinetur 
presbyter, aut diaconus, nec si mulierem habeat 
in contubernio, qua virum suam reliquerít, nec si 
concubinam babeat; sed duntaxat is qui vir est 
unius caste inulieris, et quam virginem duxerit. 


. Sin quispiam duxerít matrimonio prius copulata, 


vel concubinam, sive manifesto, sive clam, con- 
festim ordine sacro excidat, et privatam. vitam 


— apii. 


Septuagesima vero ef nona novella principis 
Lconis, cognomine Sapientis, clericos secundas 
nuptias coarrahentes nec babitum amittere dehere, 
nec functionem sacerdotalem, przcipft. Sunt enim 
bec ilius verba : Non probamus legislatoris se- 
teris Institutum, qui volt, ut presbyter, aut dia- 
conus, aut subdiaconus, qui post (actam manns 
impositionem eum muliere copulatus fuerit, pror- 
sus ab lioc liabitf recedat, et ad vitam plebeiam 
revertatur. Sed decretum hoc abrogamus, atque 
sancimus, uti duntaxat cís pro pona sufficiat ejus 
ordiuis cessio, quo in ordine ante contractas nup- 
tias conspiciebantur. Habitum autem clericalem, 
et reliquam in. ecclesiis funciionom attingere nefas 
noa est. 

De laícis ad' secundas nuptias ireneeunilbus. 

Enimvero divinus ille Apostolus viduis junio- 
ribus, ut alteras ad nuptias transeant, siquidem {ία 
velint, permisit, earum naturse lubricitatem iutel- 
Hgens. Divini vero Patres euam viros, qui se- 
cundas nuptias ellgerent, minime puta^aut inbi- 
bendos , quandoquidem lib:dinis carnalis impetum 


D son ignorabam ; 606 tamen non impune dimi- 


gerent. | 

Quippe 4 can. syn. Laedie. lame verbs sunt: 
Qui legitime secundas ad nuptias transierunt, ubl 
pecexiguum temporis spatium intei cesserit, 6 pre- 
eibus et jejunüs vacaverini, communione per 
indulgeutiam fruantur. Sin prius, quam legitimas 
contraherent nuptias, clandestino concubitu eolo- 
rint , etiam puniantur ceu scortationis rei. 
. 63 Magnus autem ille Basilius in 4 can. suo , 
Quidam, inquit, ad annum. unum , quidam ad duos 
arcent eum x communione sacra, qui secuüdas nu⸗ 
piias contrahit. 

De mulieribus quad secundas nuptias contrahunt, 

Ejusdem cau. 4f, Vidus, inquit, si. proximi 
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parentibus careat, etiam ad sccundas arbitratu suo A xat τῶν προσεχῶν γονέων àqtjontat, xaV εἰς δεύτε. 


nuptias convolare non prohibetur. Nam Apostoli 
verba sunt : « Si vir mortuus fuerit, libera est ut 
el nubat, cui vult, solum in Domino, » hoc est, ut 
etm viro fideli jungatur. Parentes autem vivi, 
quorum est io potestale, οἳ non consenserint, nup- 
tiaram conjunctionem dirimere possunt. 


Leges. 
Quippe lex ait, Emancipata minor annis 25, a4 
nuptias tr. nsitura. de patris sententia nubat. 


Mulier vidua tempus luctus exspectare. cogitur, 
propter coufusionem seminis, quod in viro locum 
non habet. Quæ vero nupserit.autequam completus 
fuerit annus a morte. mariti, et infamia notatur, 
nec ultra tertíam facultatum. suarum partem. αἱ» 
teri marito donare potest, vel in testamento relin- 
quere, cun: liberos scilicet nullos liabet: nec ipsa 
quidquam habebit ex hæreditate, vel legato, vel 
mortis eausa donátione : sed accipiunt himc. illius 
bxredes, qui ea reliquit. Si quid etiam reliquit ei 
prior marilus, s^cundum gradus decem personz 
capiunt, hocest, ascendentes. et, descendentes, et 
qui sunt ex transverso, usque a4 secundum gra- 
dum. Ab intestato autem, hæredes cognatorum 
ipsorum usque ad tertium duntarzat. gradum. Quin 
ctiam omni dignitate privatur, et iis, qui a marito 
priori ad cam pervenerunt ex causa sponsolium, 
vel secundum voluntatem defuncti. - 


σ ο ο 9 * . 9 ἵψν 
Principis autem jussu potest mulier intra tein- 


prs lueins alterum. sibi sponsum iuducere. Quae 


partum edidit intra tempus luctus, statim nuptum 


se collocare potest. Quare plura supet hac re in 
cap. 8 liti. B. 
. Nemo, qui sub Romanorum ditione διῖ, binas 
uxores eodein tempóre potest habere. 

Qui duas uxores eodem habet tempore, verbe- 


relur, et superinducta. mulier cjiciatur una cum . 


nalis ex ea liberis. 
De trigamis. 
Magnus ille Basilius in 4 can., Consuetudinem, 
inquit, in contrahentibus. tertias nuptias accepi- 
mus, uL. quinquennio segregentur , ita tamcn, ut 


pov ἐλθεῖν αὐθα.ρέτως οὐ χεχώλυται αυνοιχκέσιον, - 
Φησὶ yàp ὁ Απόστολος * "Eàv δὲ ἀποθάνῃ ὁ &vhp, 
ἐλευθέρα ἐστὶν ᾧ θέλει γαμηθῆναι, μόνον iv Kuplp, 
τουτέστιν ἀγδρὶ πιστῷ συναφθηναι. ζῶντες δὲ ol 
Υονεῖς, ὧν ὑπεξούσιος οὖσα τυγχάνει, καὶ μὴ συν- 
αινέσαντες, διασπᾶτσαι δύνανται τὴν τοῦ γἆμου συνά- 
Φειαν. 
Νόμοι. 

Φηοὶ γὰρ ὁ νόµος» 'H ἑλάττων τῶν. νε’ ἐνιαυτῶν 
αὑτεξουσία, μέλλουσα δευτερογαμεῖν, γνώμῃ τοῦ. 
πατρὸς Ὑαμείσθω. 

Ἡ χήρα γυν] ἀναγχάζεται μεῖναι τὸν πένθιµον 
ἐνιαυτὸν, διὰ τὴν σύγχυσιν τῆς γονῆς, ὅπερ ἐπὶ τοῦ 
ἀνδρὸς οὐκ ἔστι. Γαμηθεῖαα δὲ πρὶν ἡ πληρωθῆναι 
τὸν μετὰ τὸν θάνατον τοῦ ἀνδρὸς ἑἐνιαυτὸν, ἀτιμοῦ- 
ται, xal οὐ δύναται πλἐον τοῦ τρίτου τῆς οὐσίας δι- 
δόναι τῷ δευτέρῳ ἀνδρὶ, $ ἓν διαθήχῃ καταλιπεῖν, 
ὅτε παῖδα; δηλαδὴ οὐκ ἔχει, xol αὐτὴ δὲ οὐδὲν ἔξει 
ἀπὸ χληρονοµία;, ἢ ληγάτου, ἢ µόρτις καύσα, hrouv 
ἐπιτελευτίου δωρεᾶς, ἀλλὰ ταῦτα λαμδάνουσιν οἱ 
κληρονόμοι τοῦ καταλιπόντος. Καὶ εἴ τι χατέλιπεν 
αὐτῇ ὁ πρῶτος ἀνῆρ, λαμθάνουσι χατὰ βαθμὸὺν τὰ 
δέχα πρόσωπα, τουτέστιν ἀνιόντες xal χατιόντες, 
καὶ ix πλαγίον, µέχρι δευτέρου βαθμοῦὺ ἐξ ἁδιαθέ- 
του δὲ χληρονόμος τῶν συγγενῶν ἀὐτῆς µέχρι τρίτου 
βαθμοῦ. ἀλλὰ xal πάσης ἀξίας στερεῖται, xal τῶν 
ἀπὸ τοῦ πρώτου ἀνδρὺς εἰς αὐτὴν ἑλθόντων προφάσει 
μνήστρων», ἡ κατὰ βούλησιν τοῦ τελευτήσαντος. 


Kati χέλευσιν δὲ βασιλέως δύνατα: γννὴ ἐν τῷ 
πενθίμῳ χρόνῳ δεύτερ:ν νυμφίον ἑαυτῇ ἔπεισαγα- 
γεῖν ^ fj δὲ τεχοῦσα ἓν τῷ πενθίμῳ χρόνῳ παραχρῖμα 
δύνοται γαμηθῆναι, Ζήτει τὰ περὶ τούτου καὶ ἓν τῷ 
η’ χεφ. τοῦ DB στοιχείου. . 

Οὐδεὶς δύναται, ὑπὸ τὴν πολιτείαν ὢν τῶν Ῥω- 
µαίων, δύο γαμετὰς ἐν ταυτῷ ἔχειν. 

|. '*0 δύο γαμετὰς ἐν ταν:ῷ ἔχων Συπτέσθω, ἔχδιω- 
χοµένης τῆς ἐπεισάχτου γυναιχὸς μετὰ τῶν τεχθέν- 
των ἐξ αὐτῆς παίδων. 

Περὶ εριγἁμω». | 

'O μέγας Βασίλειος, àv. τῷ U χανόνι, "Eni τῶν 
τριγάµων συνήθειαν, φησὶ, χατελάδοµεν πενταετίας 
ἀφορισμὸν, τοῦ γάµου δηλαδη μὴ διασπωμἑνου * κα- 


ipsum matrimonium non dirimastur. Vocant autem D λοῦσι δὲ τὸν τοιοῦτον οὐκέτι γάµον, ἀλλὰ πολνγα- 


hat non amplius nuptias, sed nuptiatum pluralie 
tatem ; imo scortationen coercitam, hoc est, non 
late diffusam, scd contraciam, et qu? in una µιυ- 
liere circeumscribitur. ldeireo Dominus etiem ad 
mulierem illam Samaritanam, qua vivos quinque, 
unu post alium habuerat : «. Quei nunc. habes, 
inquit, non tibi maritus est. » Adeo non zquum 
est, ut qui ultra mediocritatem secundarum au- 
piarum prolapsi sunt, nomine mariti vel uxoris 
appellentur. Oportet autem, inquil, non prorsus 
hos arcere ab ecclesia, sed ita mitigari puenam 
eorum, ut in locis audientium duntaxat, et una 
tautum consistant, non etiam eorum, qui ploraut. 

Mursus inquit in can. 50: Da tertiis nuptiis 


píav, μἍλλον δὲ πορνείαν κεχολασμένην, τουτέστι 
μη διακεχυµένην, ἀλλὰ συνεσταλµένην, καὶ ἐν μιᾷ 
περιγραφοµένην Υυναιχί. Ai) καὶ ὁ Κύριος τῇ Xa- 
µαρξίτιδι, πέντε ἄνδρας διαµε: Laen. "Ov νῦν, φπαὶν, 
ἔχεις, οὖν ἔστι σου ἀνῆρ" ὡς οὐκ ἔτι ἀξίὼν ὄντων 
τῶν ὑπερεμπεοόντων τοῦ μέτρου τῆς διγαµἰας, tQ 
τοῦ ἀνξρὺς fj τῖς γυναιχὸς καλεῖσθαι προσρήματι. 
Arb Gh, φπόὶ, pj máven τούτους ἀπείργειν τῆς ix- 
χλησίας, ἀλλ) ἐν τοῖς τόποις µόνοις τῶν ἀχροωμένων 
καὶ συνιἹταµένων μετρεῖσθα, τούτοις τὴν καταδίκην, 
o5 piv καὶ τῶν προσκλπιόντων. 


᾽Αλλὰ καὶ αὖθις iv τῷ v, Τριγαµίας νόμος, φη- 


1157 


BYNTAGMA ALPHABÉTICUM. — I. 


1153 


o: v. οὐκ ἔστιν, ἐκχλησιαστικὸς δηλαδή. Τὰ μέντοι A nulla lex, videlicct ecclesiastica. Nim "um ejusmoii 


τοιαῦτα, οἷα ῥύπη τῆς Ἐχχλησίας ὀρῶμεν. Δημο- 
claw δὲ χαταδίχαις 09y ὑποδάλλομεν, ὡς τῆς ἀνει- 
µένης πορνείας αἱρετώτερα” οὗ γὰρ καταδιχάζομεν 
τὴν πρᾶξιν ὥστε xal διασπᾷν ΄ χατὰ δὲ τὸν αὐτίχα 
ῥηθησόμενον τῆς ἑνώσεως τόµον, xai τὴν διαστολὴν 
καὶ ψῆφον αὐτοῦ, τούτους δεχόµεθα. 


oO δὲ τῆς θεολογίας ἐπώνυμος xa µέγας Γρηγό. 
ριος, Τὸ πρῶτον, qol, συνοικέσιον, νόμος ’ τὸ δεύ- 
τερον, συγχώρησις" τὸ τρίτον, παρανομία. τὸ [) 
ὑπὲρ τοῦτο χοιρώδης βίος, οὐ)ὲ πολλὰ ἔχων τῆς xa- 
Χίας τὰ παραδ:ἰγματα. 

Περὶ τοῦ εόμον τῆς ἑνώσεως. 
Ἠδη μὲν οὖν τοῖς παλαιοῖς νόµοις τρεῖς ἐπεγινώ- 


tanquam Ecclesie sordes intuemur. Pablicis autem 
ponis non subjicinus, veluij quz libera scorta- 
tione magis siut optabilia. Non enim rem ita dam- 
nhamus, ui matrimonium ipsum dirimamus, sed 
Jutta tomum unionis, quem mox sumus exposituri, 
et distinctionem atque sententiam ejus, hosce nu- 
ptiaa adiittimus. 

Maguus autem ille Gregorius, cognomine Tlieo- 
logus, Primum conjugium lex, inquit, alterum 
permissio, tertium legis violstio. Quod ultra. hoc, 
porcina vita est, nec multa vitii babet exempla. 


6A De. lomo unionis. 
Enimvero priscis legibus trina agnoscebantur 


σχοντο γάμοι. 'O δὲ βᾳσιλεὺς Λέων ὁ Σοφὸς, καὶ εἰς B nuptiz. Sed imperator Leo, .cognomíne Sapiens, 


τέταρτον ἐλθὼν συνοικέσιον, ἀφορισμῷ παρὰ τοῦ 
πχτριάργχου Ἀιχολάου χαθυπεθ){ύπ. οὗ xal ἐδεῖτο ὁ 
«βασιλεὺς λυθῆναι τοῦ δτσμοῦ, Ὡς δ' ἐχεῖνος τὸ 
παράπαν ἁδυσώπητος ἣν, τῇ; ΕἘκκλισίας τοῦτον 


ἐχδάλλει, καὶ τὸν Ευθύμιον Σύγκελλον, ἄνδρα ἱερὸν, 


προχειρίξεται πατριάρχην, ὃς xat τὸν βασιλέα θεσπί- 
σαι Ῥουλόμενον καὶ μέχρι τοῦ τετάρτ.υ βαθμοῦ 
παρατε[υασθχι τοῖς Ῥουλομένοις τὰ συνοιχέ (a, πάσῃ 
σπουὀῇ ὅ-εχώλυσεν, οὐχ ὅπως τὴν τετραγαµίαν; 
ἀλλά καὶ τὴν τριγαµίαν ἀθέμιτον εἶναι μετὰ τῶν 
αλειόνων ἀρχ:ερέων διατεινόµενος. Διὰ δὲ τοῦτο xal 
σχίαµα περὶ τὴ» ᾿Εχκλησίαν ἐγεγόνει, xdi τὰ τὶς 
στάσεως µέχρι -ῆς βασιλεέ.ς τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ Κων- 
στα» τίνου τοῦ Πορφυρογέννίτου. καὶ Ρωμανοῦ τοῦ 
πενθεροῦ τούτου διῄρχεσε. Καὶ ττνικαῦτα ἐξπνέχθη 
τόμος ὁ λεγόμενος τῆς ἑνώτεως, τῷ ςυχτ’ ἔτει, 
διαλαμθάνων mise, xal τίτι τὸν τρίτον δεί γάμον 
παραχωρεῖν, ταῖς ἀνειμέναις τῶν ἐρώτων ἐπιθυμίαις 


ἐχ πολλοῦ τ.ῦ περιόντος ἔπιτ'θεὶς χαλινὸν, ὃς xat 


κατά viv Ἰούλιον μῆνα ἑτησίως ἐπ ἄμόωνος &ávaqu- 
νώσχεται. ll phe γοῦν τῷ τέλει ταῦτά φησι”: Tob; εἰς 
Exo; ὀναθεθτχότας τεασσαραχολτὸν, xal πρὸς τρίτον 
ἑαυτοὺς ἐπιῤῥέπτοντας γάμον, ofa ῥύπη τῆς Ἐκκλη- 
ola; τυγγχάνοντας, µέχρ: πενταετίας ἁχοινωνήτους 
εἶνα: θεσπίζοµεν, xal τοῦ τοσούτου χρόνου ἑἐξήχον- 
Sog, ἅπαξ τοῦ ἔτους τῇ κοινωνίᾳ προσιέναι, κατά 
τὴ» σεβάσμιον τοῦ σωτηρίου Πάσχα ἡμέραν, &v τῇ 
πρὸς ταύτης νηστείᾳ καθ 630v οἷόν τε ἀποχαθαίρον- 
τας ἑαυτοῦς. 'U ὃξ τολμῶν ἱερεὺς, παρὰ τὸν διατεταγ- 
µένον ὅμου, µεταλέψεως θείας τινὰς τούτων ἀξιῶ- 
σαι, περὶ τὸν icy χιιδυνεύσει Sa0póv, Ταῦτα δὲ 
Φαμεν, ὅτον μὴ τέχνα τούτοις Ex τῶν προτέρων γά- 
pov apfel δ' οὖν, ἀσυγχώρητος αὑτοῖς ἔσται ἡ 
τριγαµία. El δὲ τις τριαχοντούτης (v, xol τοῦ γέ- 
vov; ἔ(υν ἐκ τών φυασάντω» γάμων Dialog tv, ὅμως 
γε ug. LÀ τὸ τῆς σαρχιχῆς ἐπιθυμίας ἀχό)αστον 
ερίτῃ ουναφθείη vuvaud, ἐπὶ τετραετίαν ἀχοινώνη- 
τος ἕττω. Εἶθ᾽ οὕτω τρὶς τοῦ ενιαυτοῦ µεταλαμθα- 
νέτω, &» τῇ ἀναστασίμῳ τοῦ [lazga ἡμέρα, Ev. τῇ 
κοιµήσει της ἀχράντου Οεοτόχου, xil bv τῇ τών 
γενεθλίων τοῦ Κυρίου ἑορεῇ, τῶν πρὸ τούτων 
«Ἠστειων q^ πλεΐστον της ἑνταχείσης αὐτῷ Y1i2o, 

-αήχειν πιστευβρένων. Εἰ-δὲ ἄπαις Ov τυγχάντι, 


D 


cum ad quartum queque matrimonium progressus 
esset, segregationi subjectus fuit.a Nicolao patriar- 
ela: quem deinde roganat princeps, ut eo vinculo 
se liberaret. Cum ille prorsus esset inexorabilia, 
bominem ejicit extra Ecclesiam, et Euthymium 
Syncellum, virum sanctum, patriarcham facit. 
Qui cum imperator sancire vellet, ut ctiam. ad 
quarias usque nuptias extenderentur ab. iis matri- 
monia, quibus ita lüberet, eum. omni studio inhi- 
buit, affirmans: cum pluribus. poutificibus, ctiain 
terlias nuptias , nedum quartas , illicitas essc. 
Quamobrem dissidium exstitit in Ecclesia, caque 
seditio duravit usque ad imperium fllii ejus Con- . 
stantini natí ín Porphyra, et Romani, hujus soceri, 
Quo tempore publieatus est tomus, qui unionis di^ 
citur, nno 6433, et qui tradit, quando et quibus 
terti nuptize permittend:e $int, liberiorlbus amans - 
tium libidiuibus egrezium frenum. iu ponens. fs 
tomus mense Julio quotannis in ambono legitur, et 
^d finem bzc verua continet: Eos, qui aunum 
quadregesimum  atijgerunt, et. teríias ad. noptias 
sese prejiciunt, veluti qui Ecclesie sint iuquina- 
menta, quinquennio communionis exsortes esse 
debere sancimus ; eoque tempore exspirante; se- 
mel in anno ad coinniunionem accedere venerobili 


salutaris Paschatis die, jejunio diem illum præce- 
dente, quantum ejus fieri potest, semet cxpurgan- 


tes. Sacerdos autem, qui preter id, quod à nobis 
cst statutum, ad. sacram aliquam perceptionem cos 
audet admittere, de gradu sno periclitabitur, 1ο 
autem dicimus, cum nulli sint ejus liberi prioribus 
ex nuptiis, Sin autem, tertium matrimonium iis non 
permittetur. Quod si quis annos. triginta natus, et 
haredes ex prioribus conjugiis babens, nililomi- 
nus Ob carnalis libidinis intemperaniam tertie 
copulatus uxori fucrit : triennio. communionis 
exsots esto, Atque ita. deinceps ler in sino percie 
piat, . die videlicet. Paschali resurrec'ionis, et iu 
ob.lormitione iumaculat:s Deiparæ, et. iu festo na- 
talitiorum Domini: cum jejunia dies iosce. præ- 
cedentia majorem partem exstinctze in ipso labis 
absterg re credantur. Sin liberis caret, veniam 
impetrat, quod liberorum procreandoruim desideri? 
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tertias optavit nuptias; consuetaque poena reme- Á συγγνώµης ἀξιοῦται, δι ἔφεσιν παιδοποιῖας «by 


dium ei adbibetor, ut tribus annis a communione 
arceatur. 


De polygamis. 

Csnen 3 syn. Neocssar, , De iis, inquit, qui in 
plures nuptias incidunt, ut ultra tres progrediantur, 
tempus quidem przstitutum nianifestum est. Αἱ re- 
veta manifestum non est, cum nemo ex antiquis 
Patribus illud manifestum fecerit. Sed resipiscen- 
tium, inquit, fides et conversio tempus contrahit. 


Cæterum eruditus ille in omnibus Basilius, octua- 
gesimó canone suo , Nuptiarum pluralitatem, in- 


quit, silentii caligine Patres obvelaruut, veluti B 


bestialem et alienam 3b honesta consuetudine, 
Nobis a&em ad animum accídit, hoc est, videtur 
et placet judicio no«tro, magis hanc castigandam, 
quam ipsam scortationem. Et nuptiárum pluralitas 
est, non cum multis: promiscue rem habere, sed 
eumdem plures uxores ducere, lice non una et 
cadem vice. Nam nuptie non tantum sunt conen- 
bitus cum muliere, sicut. vulgus homiuum loqui 
solet, sed conjunctio maris οί femine et omnis 
vite consortium, divini el liumani juris communi- 
catio, quemaumodum leges traduut, Non enim ex 
conjunctione duntaxat agnoscuntur, verum eliam ex 
illorum affectione, 85 qui coutraxerunt. Dicit autem 
nuptiarum pluralitatem a Patribus silentio præteri- 
tam, quia tertias quidem nuptias lex agnoscit ; at 
eoram pluralitás tum legibus, tum canonibus est 
prohibita Omnis enim contractus matrimonialis, 
qui tertiam nuptiarum fines Lransit, nuptiarum 


pluralitas haud dubío dicitur, Kamdem scortatione - 


pejorem non abs το pronuntiavit. Nam qui scor- 
— tatur in se solum facinus hoc sdmittit, dum sponte 
&ua seinet in voraginem intemperantia praecipitat ; 
qui vero quartas aut quintas contraxerit nuptias, 
et sacros canones , qui eas prohibent, proculcat, 


τρίτον γάμον αἱρούμενος, xaX τῷ συνῄθει ἐπιτιαίῳ 
θεραπευθήσεται, ἐπὶ τριοὶ χρόνοις τῆς κοινωνίας 
εἰργόμενος, | 


Περὶ πολυγάµων. 

Ὅ τῆς iv Νεοκαισάρείᾳ συνόδου ερίτος κανὼν, 
Περὶ τῶν πλείστοις, φησὶ, γάμοις περιπὲσόντων, ὡς 
xai τῆς τριγαµίας προελθεῖν περαιτέρω, 6 μὲν ὥρι- 
σµένος χρὀνός σαφἠς ’ εἰ xol ἀτεχνῶς ἀσαφὴς, pá 
τινος τῶν Καλαιοτέρων δηλώσαντος. Ἡ δὲ πίστις χαὶ 
1j ἀναστροφὴ τῶν µετανοούντων συντέµνειν οἵδε τὸν 
χρόνον, qnot. 

O δὲ τὰ πάντα σοφὺς Βασίλειος, iv τῷ T xa- 
νόνι, Thv πολυγαμίαν οἱ Πατέρες, φησὶ, τῷ τῆς 
ἀφασίας συνεχάλνψαν αχότει, ofa χτηνώδη, xa τὴς 
ἀνθρωπίνης ἀπεοιχυῖαν διαγωγῆς, Ἡμὶν δὲ παρίστα» 
ται, Πτοι δοχεῖ καὶ χρίνεται, πλέον ἢ τὴν πορνείαν 
ταύτην χολάζεσθαι ' πολυγαµία δέ ἐστιν οὗ τὸ πολ» 
λαῖς ἁδιαφόρως µίγνυσθαι, ἀλλὰ τὸ πολλάς ἀγαγέσδαι 
«by αὐτὸν, εἰ «καὶ μὴ ἀθρόον,. εΓάμος γὰρ οὗ τὸ Υυ- 
ναικὶ συμφθαρῆναι µόνον ἐσ-ὶ χατὰ χνδαιοτέραν διά. 
λεχτον, ἀλλ᾽ ἀνδρὸς xaX γΥυναιχὺς συνάφεια, xal ουγ- 
Χλήρωσις τοῦ βίου παντὸς θείου τε xol ἀνθρωπίνου 
διχαίου χοινωνία, ὡς ol νόμοι διαγορεύουόιν. 0ὐ γὰρ 
ἀπὸ µόνης τῆς συναφείας γινώσχεται, ἁλλά καὶ ἀπὸ 
τῆς διαθέσεως τῶν συναλλα»άντων. Αποσεσιωπῆσθαε 
66 act τοῖς Πατράσιν, ὅτι ἡ μὲν τριγαµία τῷ νόμψ 

᾿ἐπιγινώσχεται, ἡ δὲ πολυγαµία χαὶ τοῖς νόµοις καὶ 


C τοῖς χανόσιν ἀπείρηται. Πᾶν γὰρ αννἀάλλαγμα, τοὺς 


ὅρους ὑπερδαῖνον τῆς εριγαµίας, πολυγαµία σαφῶς 
ὀνομάζεται’ xal τῆς πορνείας δὲ εἴρηχε χείρονα, 
χαὶ µάλα εἰχότως. Ὁ μὲν γὰρ πορνεύων, εἰς ἑαυτὸν 
µόνον τὴν ἁδιχίαν προῖστησιν, ἑχοντὶ τῷ βαράθρῳ 
τῆς ἀχολασίας ἑαυτὸν ἐπιῤῥίπτων, 0 δὲ 6 ἢ e' γἆμον 
δῇθεν ἑαυτῷ συναλλάξας, χατορχεῖται μὲν τῶν κω- 
λνόντων τοῦτον θείων χανόνων, ἁδικεῖ δὲ «οὺς Υνη- 
σίους αὑτοῦ παΐδας, παρασπείρων τούτοις καὶ νόθους.. 
Διὸ xa μετὰ τὴν τῆς παρανοµίας ἁπαλλαγὴν, καὶ 


et germanos suos liberos afficit iujuria, dum præ- τὴν Ὑνποίαν ἑπομολόγησιν, καὶ πλὲνν τῶν πορνευ- 
eer cos eliam suprins procreat, Proptérea post σάντων εὐθύνεσθαι ἀξιοῖ. τοὺς μὲν yàp. εἰς Excas- 
ipsius facinoris owissionem, et veram confeseo- αν, τοὺς δὲ καὶ sl; 6xtó παρατείυςι χρόνους, εἰ 
nem, vult etiam gravius ipsos puniri, quam qut ἀκριδῶς τὸν νοῦν ἐπιστήσεις τοῖς του ἁγίου θεσπί-» 
ecortati fuerint. His enini septennium, illis: anuos py σµασιν, E! Υὰρ τῶν δύο τόπων τῆς petavolac µόνον 


Octo constituit; si accurate mentem ih es, euz 
vir sanctus statuit, delixeris. Nam si duorum dune 
taxat locorum poenitentize inentione facta, quatuor 
in eis annos preterire debere definiit : omnino in. 
duobus etiam aliis, quos compendii causa veluti 
ante sacramentorum perceptionem. 


Lez. 
Legis autern hxc verba sunt: Universis mani- 


festum esio, quod si quis ausus fuerit ad quartas. 


convolare nuptias, qua nup'iz? non sunt, non modo 
futurum, ut es nuptie pro nullis habeantur , sed 
. me liberi. quidem ex iis procreati pro legitimis 
ducantur ; adeoque panis etiam. pollutorum scor- 


μνησθεὶς, víasapa; iv αὐτοῖς διελθεῖν ὥρισε χρό- 
νους, που καὶ ἐν τοῖς δυσὶν ἑτέροιςν οὓς παρῆχε διὰ 
αυντοµίαν ὡς δήλοιᾳ, ἑτέρους δεῖ τέσσαρας διαγα» 
χεῖν, πρὸ {Ἄς τῶν ἁγιασμάτων µεθέξεως. 


manifestos omisit, alii quatuor anni erust exigendi 


Νό[ιος. 
——. Ὁ δὲ νόμος φησίν * Ἔστω οὖν τοῦτο πᾶσι χατό- 
δηλον, ὡς εἴ τις τολµήσειε προς τέταρτον γἆμον, τὸν 
οὗ γάµον, ἐλθεῖν, οὗ µόνον ἀντ᾽ οὖδενὸς ὁ τοιοῦτος 
νοµιζόµενος γάμος )ογισθήσεται, ἀλλ οὐδὲ οἱ ἐξ αἱ- 
«o9 τεχθέντες nalósc γνήσιοι λογισήήσονται, xot ταῖς 
ποιναῖς δὲ τῶν µεμολυσμένων τῇ πορνείᾳ ὑποδλη- 


SYNTAGMA ALPHABETICUM, — T: 


162 


 &foavtat οἱ τοιοῦτοι, ἀπ' ἀλλήλων πρότέρον δ.αιρε- A tatioiie tales »ubjicientur, ubi primum a seihvicem 


1161 

θέντες. 

ΚΕΦΛΛ. E. Περὶ τῆς æic δε ερον rduor é&A0sir 
Bovdopérnc γυναικὸς, ἐν ἀποδημίᾳ ἢ σερατείᾳ 


τοῦ ἀν δρὸς αὐτῆς ἀφανισθέντὸς. 


O λα’ τοῦ μεγάλου Βασιλείον χανὼν, Ἡ ἀναχωρηῇ- 
6αντας. enel, τοῦ ávbph; αὐτῆς, xol ἀφανοῦς 6v 
μὴ ἀναμείνασα την ἐτάνοδον. μῇτ aU πρὸς τῶν 
Ἀχριδῶς τὰ χατ᾽ αὐτὸ» ἑγνώχότων μαθοῦσα, εἰ &Xn- 
θῶς ἑτεθνήχει, καὺ γαμουμένη ἑτέρῳ, τῷ τῆς µοι- 
χείας ἑνέχεται χρίµατι. 

Ὁ δὲλςΥ’, Καὶ al τῶν ἐπὶ μαχρὸν ἆ τοδημούντων 
στρατιωτῶν σὐνευνοι τῷ αὑτῷ, φτσὶ, tfi; µοιχείας 
ἐγχλέματι περιπίπτουσιν * ἔχουσι δὲ τινα συγγνώµην 
τῷ bv χρόνῳ θανάτου ἀεὶ τοὺς στρατιώτας ὑποπτεύε- 
6021, ἅτε κερὶ πολέμους, καὶ χινδύνους, xat σραγὰς 
ἂναστρεφομ. ένους. 

Τοῖς &vol κούφρις τοῦ Βασιλείου χανύσι xoi ἢ 
Έκτη ἀύνοδας ἀρεσθεῖσα, ἐννενηχοστὸν τρίτον κανόνα 
ἑαυτῆς ἐποιήσατο, αὐτοῖς τοῖς αὑτοῦ ῥήμάσι χρισα- 
µένη, καὶ προστίθησιν͵ ὡς Ἐπανήχων ὁ στρατιώτης 
ἐκ τῆς χρονίας ἀποδζημίας , ξἱβουληθείη, λέφεται τὴν 
ἰδίαν γνναῖκα * συγγνώµτ δὲ καὶ ταύτῃ xai τῷ vo- 
μίμως συναφθέντι δίδοται ἀνδρί. O5 γὰρ ἐπιτιμῶν- 


8t, διὰ τὴν ἄγνοιαν  ἡ ók τοῦ μὴ ὄντος στρατιώτου 


ἀσύγγιωστος, μὴ ἀναμείνασα τὴν ἐπάνοδον. El δὲ 
οὐχ αἱρεῖται fj γννὴ τὴν μετὰ τοῦ ἑπανελθόντος 
στρατιώτου συµθίωσιν, οὐδὲ μετὰ τοῦ δευτἑρου ἐν- 
"δρὺς xoi βουλομένη συνοικεῖν ἑαθήσεται. El γὰρ 
βουληθείη ὅλως μετὰ τὴν ἐκείνου ἐπάνοδον, εἰ xat 

ph προσίεται ταύτην, ἔτι συνοικεῖν τῷ δευτέρῳ, ὡς 
μοιχαλὶς τιµωρηθήσεται, xal ὁ γάμος αὐτίχα δ-α” 
6πασθᾖσεται’ ἐχείνας áp συγγνώµης ἀξιοῦσθαί qa- 
σιν cl Πατέρες, τὰς. ἑτοίμως ἀφισταμένᾶς τοῦ δευ- 
«fov συνοικεσίου, xal τῷ ἐξ ἁγιοίας ph ανντιθεµέ- 
vac ἁμαρτήματι, οὗ μὴν τὰς ἀνθισταμένας, καὶ τὴν 
µοιχείαν προαιρουµένας. 

Νόμοι. 

᾿Ἐὰν στρατιώτης ἐν ἐξπεδίτῳ διάγη, Ώχουν iv 
δημωφελεῖ χατασχε»άσµατι, ὁσουσδήποτε ἐνιαυτοὺς, 
περιµενέτῳ τοῦτον di αὐτοῦ γαμετὴ, x3» εἰ μὴ 
Ττράµματα ἰδέξατο παρ᾽ αὐτόν. Ei δὲ χαὶ τελευτή. 
σαντα πύθοιτο, μηδ οὕτως εὐθέως γαμείσθω, ἂν μὴ 
πρότερον τοὺς χαρτουλαρίους ἔρηται, εἰ τῇ ἀληθείᾳ 
ἐτελεύτησε, χἀκαῖνοι, τῶν ἁγίων Εὐαγγελίων προ- 
παιµενων, ὄρχῳ πιστώσωνται την αὐτοῦ τελευτην” 
ἁ)λὰ xai οὕτω µενέτω αὖθις ἑνιαντὸν, καὶ τότε vo- 
µίµωως Ταμείσθω. El δὲ παρὰ t)v προσδιορισμὸν Υα- 
µηθείη τοῦτον, xol αὐτὴ, καὶ ὁ λαθὼν αὐτὴν, ὡς 
poco τιμωροῦνται΄ εἰ δὲ xat οἱ καταθέµενοι &mo- 
δειχθεῖεν ψευσάµενοι, ἀποστρατεύονται' xal ἔχει 
ἄδιιαν ὁ ἐπανελθὼν στρατιώτης τὴν ἰδίαν λαθεῖν, εἰ 
βούλοιτο, γαμετῇν.. 

Περὶ δὶ αἰχμαλώτων fj νεαρὰ Λέοντος τοῦ Σοφού 
μὴ λύεσθαι διορίζεται προφάσει τῆς αἰχμαλωσίας 
γάμου. μηδὲ τῷ ἐλευθέρῳ συντηρηθέντι μέρει ἐξτῖ- 
vac πρὸς ἕτερον ἀπιδεῖν συνηικέσιον. Et δὲ xal 
συναφθείη ἑτέρῳ, ἄδειαν ἔχειν το ὑποστρέφαν µέρος 

 Pet&oL. Gn. CXLIV. 


dirempti fuerint. 


CAP. V. De muliere secundas ad nuptias trámsire 
volente, cujus mauritus in peregrinatione vel expe- 
ditione interierit. 

Canon 51, Bosili: magui, Muller, ait, qua 
marito peregre profecto, nee adbuc comparente, 
reditum ejus hon exspectaverit, nec.ab iis, qui 
ejus negotia norunt accurate. verene inortuvs sit, 
intellexerit, atque ita nupserit alteri, adulterii 
j"dicio tenetur. 

ftem can. 56, Uxores militum proeul aliquo pro- 
flciscentium, in idem adulterii crimen. incidunt : 
sed veníam tamen aliquam preptérea mereutur, 
quod. semper exislimentfur morti objecti milites, 


B veluti qui iu praliis, ei periculis, οἱ cædibus 


versentur. 

Duobus hisce Basilii canonibus assentiens etiam 
sexta synodus 93 canonem suum fecit, ipsis ejus 
verbis usa, et deinde adjiciens: Miles qui ex 
diuturna profectione revertitur, si voluerit, uxorem 
suam recipiet. Veuia vero tam ipsi mulieri, quam 
viro legitime cum ca copulato datur. Non enim 
puniuntur, propter ignorantiam. Ejus autem uxor, 
qui non est miles, si reditum non exspectaverit, 
veniam non .impetrat. Quod si mulier reversi 
militis contubernium repudiet, nec alteri marito, 
licet id. expetat, cobabitare perinfuelur. Nam οἱ 
voluerit omnino pest reditum militis, licet eam uon 


c, »dmittat, adhuc tamen cohabitare secundo marito, 


(anquan aJultera punietur, et matrimonium statim 
dirimetur. Nam illas iwpeolrare veniam tradunt 
Patres, quie prompte 4 secundo matiimouio discc- 
dunt, εἰ peccatum ex ignorantia profeciut» non 
approbant: non quæ repugnant, et adulterii propo- 
sito inlizrent, 


Leges. 


66 Si miles in expeditione degot, hoc est, in etii 
publice apparatu, quotcunque tanden anni fuerint, 
uror eju$ hominem exspectet, tametsi. nullas ab 
eo litteras acceperit. Quod si; etiem. defunctum 
sudiat, ne ita quidem statini nubat, nisi prius Iabel- 
larios rogaverit an revera wortuus sit, ipsique 
prop^silis sacrosanctis — Evangeliis; juramento 
mortem ejus coufirment : quin et sic uno amplius 
anno exspectet, et tum legitime nubsl. Sin przter 
stototum hoc nupserit, tam ipsa, quam qui eam 
duxit, tanquam. adulteri puniuntur, Quod. s! pro- 
batum fuerit, eos qui de morte deposuerint , 
mentitos, exauctoreniur ; et qui reversus est miles 
licentiam habet uxorem, si velit, cuam recipiendi. 


De captivis autem Novella Leonis, coguomino 
Sapientis, sauci! matrimonium ex eausa capilvitatis 
non solvi: nec ei parti, qua libera manserit, licere, 
ui alserum ad matrimonium respiciat. Ouod 41 
etiam all! se eonjunserit, licentiam habere part«m 

"i 


1163 


ΜΑΤΤΗ ΕΙ BLASTARIS 


116i 


eam, qua reversa sit ex captivitate, membrum A ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας, τὸ olxstov ἀναχαλεῖσθαι µέλος, 


suum revocandi, et secundum mairimosiom diri- 

mendi. 

CAP. VI. Quod presbyter qui mupiiis benedisit 
alterum contrahentis matrimonius, cum eo.con- 
vivari non debeat. 

Canog. concilii Neoczsar, septimus non putat 
debere presbyterum nuptiali secundum contra- 
heptis. matrimonium convivio interesse. Quem. 
enim. ohjurgaunrgs.est, et ad anni spatium 3aera 
eyclusurus perceptione, cuin eo quinam fleri potest, 
cjusdem υἱ tunc mense sit consors, et opinionem 
de se.prabeat, quasi particeps sit ejus quod agi- 
tur? Pest nuptias tamen. vesci cum 60 non 
prohibebitur. 


CAP. Vil.. Quod Cáristieni qui ad nuptias ex, P 


non debent (udicris intenti esas. 
Canon Laodicens synodi 55 precipit, υἱ Chri- 
stiani, qui eunt ad.nupiias, gravitatem sihi. coave- 


pientem.servent, et saltan ibus aut ludioras res. 
agentibus animum. non advertant. Quod preceptum. 


canonis.hujus modo neglectum jacet. Quæras in 1 


cap. lit. 8. can. hujus seyn. 54; et syn. 6. 


can. 34, 


CAP. VII. Devirginibus prater parentum suorum. 
volunatem nubentibus. 


Canon Basilii magni 38 puellas . filjsafamiliarum, 


que preter voluntatem patrum suorum armassüs: 


semet in matrimonii consortium tradiderint, tan- 
quam mereirices punit. Si. tamen, inquit, recoo- 
ciliati eum eis parentes fuerint, et filiarum.cum 
amasio et stupratore suo commercium probaverint , 
quod ab initio eontra leges fiebat, deinceps parentum 


consensu corrigi et sanari videlur. . Nibilominus: 


etjam boc modo propter admisaum prius facinua, 
saltem post triennium, precibus intervenientibus, 
communionem impetrabunt. Enimvero tunc tem- 
poris nuptiæ solo consensu constabant. Ác nostro 
tempore non contrabontur absque sacris pre- 
cibus. 
QU ?raterea canon 40 et 43 agcillam, qua citra 
domioi.sui voluntatem nubit, oihil habere statuunt; 
quod jn.mereiricem non quadret. Nam illorum 


xal τὸν δἐύτερον γάμον ὁίασκᾷν. 
KEMA. C. "Οτετῷδ s οὐ- δεῖ corso ril 
σθαι τὸν ατα αροσθότερον. 


Ὁ C. τῆς. ἓν Δεακαυσαροίᾳ «σονὀδ6υ. χανὼν  wye- 
σθύτερον ἐν τῷ. γάμῳ τοῦ δευεερογαμοῦντος «ἑδτιᾶ» 
σθαι οὐχ οἵεται δεῖν. "Ov. γὰρ ἐπιτιμᾶν μέλλει χαὶ 
ἐπ. ἐνωωτὸν τῆς θοίας εἴργειν µεταλήφέως, πῶς οἷόν 
τε: χοινωνεῖν τούὐτφ. τραπέδης τηνικαῦνα; xel πατὰ 
τοῦτο δοχεῖν τῷ γινοµένψ συµπράττειν; Mesà piv- 
του σὰν γάμον αὐτῷ συνεσθ[ειν'οὗ κωλνθήσεταε. 


KE9AA. 7. OM voie ε xt 
ctiayobc οὐ.ὃ —S—— κά 
κι) 7 κανὼν. τῆς àv Λαοδικείᾳ συνόδου χελεύει 
κοὺς £l; γάμον ἁπιόντας Χριστιανοὺς τῆς προση- 
κούσης αὑτοῖς ἀντιποιείαθβαι σεµνότητος, xal μὴ 
τος ὀρχουμένοις Ἡ παίζονσι προσέχοεν τὸν vom" 
ἡμέληταν δὲ τανῦν τὰ τοῦ xavóvog τούτον. Ζ4νει καὶ 
ἐν τῷ α’ xe. τοῦ στοιχείου χαγόνα ταύτης vit, ud 


τῆς € συνόδον χδι 


ΚΕΦΑΑ. Π.. | τῶν }αμουμένων παρθένων 

Τυναικῶν pi qyróyn* τῶν. "Für οἰκείωκ Tovderr. 

O λή τοῦ μεγάλου Βασιλείου χανὼκν τὰς ὑπεζο- 
σίας . χόρας, al . παρὰ γνώµην τῶν.ἰδίων πατέρων 
τοῖς ἑρασταῖς εἰς γάμου χοινωνίαν ἐχδεδώχασιν ἑαν- 
τὰςι ὡς πόρνας καταδικάζει: El μέντοι, φηαὶ, διαλ- 
λαγεζεν αὐταῖς. οἱ γονεῖς, καὶ shv μετὰ τοῦ ἑραστοῦ 
xai «φθαρέως αὐτῶν συνοίκησιν χαταδέξαιντα, τὸ ἐξ 
ἀρχῆς παράνοµον τῇ τῶν γονέων ὕστερον. αυναινέσα 
δοχεῖ. θεραπεύεσθαι.. πλὴν xal οὕτω. γε΄ διὰ τὶν 
πρατέραν παρανοµίαν, μετὰ τρία ἔτη τῆς χοινωνίὰς 
αἱ εοιαῦταε. ἀξεφθήσονιαι, ᾽Αχλὰ τότε μὲν συναινέσει 
póvp ὁ γάμος ἵστατο. ἐφ᾽ ἡμῶν -δὲ.οὑκ. ἂν συσταἰη 
χωρὶς ἱεοολογίας. 


Αλλά xal ὁ µ’ ἔτι δὲ χα) 0 μβ’ τὴν ἄνευ γνώμης 
τοῦ οἰχείου δεσπότου γαμουμένην δούλην οὐδίν 
ἄμεινον πόρνης ἔχειν ψηφίζονται "αἱ γὰρ συνθῖκχαι 


pacia, qui .sunt.in.aliorum potestate, nibil ratum D τῶν ὑπεξούσίων οὐδὲν ἔχουσι βέδαιον. Τούτῃ τοι xal 


babent. Quo .fi& ut neptis, qua citra dominorum 
voluntatem contwaluntur, pro scortationibus ha- 
beautyr. Quod si qua fuerit ausa tales contrahere 
nuptias, cujus dominus postea vel ipsas duntaxat 
nuptias approbet, vel etiam libertatem largiatur ; 
ipsz quiuem nupti:e Culpa carent, at prius tamen 
peccatum, puta scortatie, merito punietur. Qoi 
vero ancilla per matrimonium: cuicunque copulata 
fuerit ingenuo, domino sciente, nee coniradicente, 
non pro meretrice habebitur. Quippe silentium ejus 
tum.-libertatem neceseario tribuit, tum eam a pec- 
cato libérat. 
Lex. 
Filiafamiljas, vel filiusfamilias, legitime nuptias 


ol: παρὰ γνώμην. τῶν χρατούντων γάμοι mopvsUst 
λογίνονται» el δέ v& μετέπειτα τὰ τοῦ τοιούτου 
παρονσιασθείη. vápov, τοῦ κυρίου αὐτῆς f] τῷ γάμφ 
µόνον δυγχατανεύσαντος, ἢ καὶ τὴν ἐλευθερίαν χα- 
ρισαµένου, ὁ γάμος μὲν ἔσται ἀνεύθννος, ἡ δὲ προ- 
εέρα ἁμαρτία, oia πορνεία, δικαίως ἔπιτιμηθήσεται, 
Δούλη δὲ γαμιχῶς ὀτφδήποτε συναφθεῖσα ἐλευθέρῳ, 
τοῦ δεσπότου εἰδότος xal μὴ ἀντιλέγοντος, püy ὡς. 
πόρνη λογισθήσεται. Ἡ γὰρ ἐχείνου σιγὴ τὴν ἆλεν- 
θερίαν ἐξ ἀνάγχης χαὶ «b ἀναμάρτητον ταύτῃ χαρί- 
ζεται. 


Nópoc. 
Ἡ ὑπεξουσια, ἃ 6 ὑπεξούσιος, οὗ δύνανταί veni" 
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pex Ὑαμεῖν, uh συναινοῦνιος xal τοῦ ἔχοντος αὖ- À contrahere non possunt, eo uon consentiente, 


τοὺς ὑπεξόναίους, al μή που ὁ πατὴρ γεγὀνυϊαν αὐ- 

«99 τὴν θύγατέρα χρόνων χε’ ἀνδρὶ συζἐῦξαι ὑπερέ- 

(íto* sóc yhp ἐλευθἐρῳ σὐζευχθῆναι μόνη οὐ 

χεκώλυται. Ζήτει xal τὸ 1 χεφ. τοῦ παρόντος 

στοιχείου. 

ΚΕΦλλ. &. Περὶ γάμῳ» παρατόµων καὶ ἀθεμίτων 
συγγενικῶν. 

TOv μὴ Ίννόμως Υινοµένων γάμων οἱ μὲ» λέγον- 
«at ἀθέμίτοι, ὡς of μετὰ συγγενῶν, fJ αἱρετ Xy * el 
δέ, παράνομοι, ὡς ol. μετὰ ἀπιτρυπενομέντῳ * οἱ 85, 
χατάκριτοι, ὡς οἱ μετά τῆς ἀνατεθειμένης τῷ 8:0 


. οὓς οἱ μὲν θεῖοι κανόνες διασπᾶσθαι µονον θεσπίζου- 


ev, ul δὲ νόμοι, xal δηµεύεσθαι τοὺς συναλλάξαντας 
xal ἐξορίζέσθαι" εὐτελεῖς δὲ ὄντας χαὶ µαστίζε- 
οθαι. Λάξινικῶς δὲ ὁ μὲν παράνομος γάμος λέγεται 
νεφάρὶος, 6 δὲ xasákplvoc, δαµνάτος, ἴγκεστος δὲ, ὁ 
ἀθέμιτός. ΄ 


Περὶ κάπηρικῶν ἀθεμιτογὰμούντων. 
0 τοίνυν ιθ) τῶν ἁγίων ἀἁποστόλων χανὼν, 0 δύο, 


, €natv, ἀδέλφᾶς ἀγόμενος,ἡ ἀδελφίδὴν, κληρικὸς εἷ- 


[4l 


- λοιπών ἑνεργειῶν τῆς ἱερώσύνης ἀπέχέσθαι, ᾿ μετα” 


vei οὐ δύναται. D, γὰρ ἀθέμιτος άμος, ειτε ἐξ at. 
p&to;, εἴτε ἐξ ἀγχίάτείας, διασχᾶται, καὶ ὁ «o: [t 
ἁλοὺς, οὐχ ὅπως τοῦ κλἠρόυ Σξωθεῖται, ἀλλά xaX ἐπι- 
suot; ὁποδάλλεται, 


Ὁ γὰρ xz] τοῦ µεχάλου Βασιλείου ἱερία τὸν 
ἀθόσμῳφ γάμῳ lv ἀγνοίᾳ περιπαρέντα, την καθ at- 
pa τυχὸν. mpógixousav εἰσοικησάμενον, 1d μονά- 
στριαν τὸ ἱερὸν ἀρζησαμένην σχῆμα, h τὴν τῷ πα- 
«pt αὐτοῦ ἔπιτροπευθεῖσαν, τοῦτον τῆς μετὰ τῶν. 
πρεσθυτέρὠν χαθἑδρᾶς Ἰκόνης μετέχείν ἀξιοῖ, τῶν δὲ 


νοοῦντα διὰ παντὸς Θεῷ xal ἀνθ ρώποις μετὰ δα- 


«χρύων, τῷ μὲν, ὡς; aw “δυναμένῳ τὰ; ἁμαρτίας 


ἀφιέναι, τοῖς δὲ, ἵνα τὴν σιγχῶρὴσιν αὐτῷ παρὰ 
Κυρίου αἰτήσἰόνίαι, Ἑὐλόγεῖν δὲ τὸν τὰ οἶχεῖα θὲ- 
ῥαπεύειν ὀφείλοντα τρἀύματα, υὔτε ἰδίᾳ, οὔτε δηµο- 
elg προσήχει, φησίν' tj γὰρ εὐλογία χάριτος xviv- 
ματικῆς xat ἁγιασμοῦ µεταδίδωσιν * (p δὲ τούτων οὐ 
µέτεστι διὰ τὸ ἀνόμημα, εἰ xaV χατὰ ἄγνοιαν γέγονε, 

πῶς οὗτος ἑτέρῳ δυνηθείη μεταδοῦναι ; Ei δὲ τοῦτο, 
σχολῇ y ἂν τὸ σῶμα τοῦ Κυρίου διανεμεῖ: ἀποχρῶσα 


eujus in potestate sunt : nisi pater liliam suam quae 
95 annos impleverit, viro copulare distulerit, Tunc 
enim ut ingenuo duntaxal copuletur, non est pro- 
hibitum, Quæras etiam cap. 30 preesentis lit. 


CAP. IX. Je nuptiis nefariis et illicitis cognatorum, 


Nuptise, quæ legitime non contrahuntur, partim. 
dicuntar illicit, quales sunt, qux» eum cognatis 
intercedunt, aut cum hiereticis; partim uefaris, 
veluti tutoris cum ea, cujus tutelam gerit : pártim 
damnate, uti 469 contrabuntor cum muliere Dea 
consecrata : quas sacri canones. duutaxat diri- 
mendas statuunt, quum leges velint eorum bona 


B qui eas contraxerint, publicari, aque ipsos. rele« 


géri ; quod οἱ persona sint humiles, etiam flagellis 
cadi, Hs» nuptise lingua Latina dicuntur nefaris, 
damnaue, iucestæ. 

De clericis. incestas conirahentibus nuptias. 

lgftur canon sanctorum apost, 19, Qui duas, 
iuquit, sorores ducit, aut eam, quae uxori sus 
sororis est filia, clericus esse nequit, Nam omnes 
inceste nupliz, sive pér consanguinitatem, sive 
pér affinitatem, dirimuntur : et qui eis se polluit, 
won clero duntaxat expillitur, sed püenis eliam 
gübjicitur, 

Quippe 27 Basilii Magni canon sacerdotem, qui 
pir igiorantiam in nuptias incestas inciderit, uti 
qui forie sanguine sibi conjunctam in domum de- 
éuierit; vel solitariám, qui babitum sacrum repu- 
diarft ; vel esm, cujds tutelam pater ipsius gesserit ; 
hunc ergo solius inter sacerdotes sessionis parti- 
cipem esse vult, εί a reliquis sacerdotii muneribus 
abálinere ; perpetuo penitentiam Deo et bominibus 
cum lacrymis agéntein ; Deo quidem, uii qui poe- 
cata solus remittere possit, lominibus autem, ut 
ipsi. condonationcm et. veniam a Domiuo petant, 
Vérum ut benedictionem impértiatur is, qui propria 
ssnsre vulnera debet, neque privatim, neque pu- 
: blice ' convenire dicit. Benedictio enim gratiam 
spiritalem et sanctitatem largitur; at. qui propter 
admissum facinus horum particeps esse nequit, 
licet per ignorantiam factum sit, Quonam modo - 


γὰρ αὐτῷ συγγνώμη διὰ τὴν ἄγνοιαν, τὸ μὴ ἐπ'.- p communicare cuin alio possit? Quod sane si verum 


τιµηθῆναι, ἀλλὰ xal τῆς καθέδρας εἰσέτι μετέχει». 


est, multo minus corpus Domini distribuet. Salis 


euim magna hzc ipsi veniaest propter ignerautiam, quod nou puuiius sil, ime etiam cathedre sit 


adhuc particeps, 

Τὸν δὲ κανόνα τοῦτον iv χαλοῦ uolpa τῇ πρώτῃ 
λεχθῆναι νοµίαἄντες ol τῆς ς’ συνόδου δεῖο. Πατέρες, 
κς’ χανόνα ἑανυτοῖς πεποιήχασιν, αὗταῖς talc αὑτοῦ 
χρησάμενοι λέξεσι * πρὀαθέντες µόνον, ὡς ὁ τοιοῦτος 


ἄθεσμος γάμος πρόδήλως διαλυθἠσέται, καὶ οὐδαμῶς 


ὁ &vhp μετουσίαν EGtí πρὸς thv & ἧς tre ἱερᾶς ἕνερ- 
γείας ἑστέρηται. El γὰρ μὴ διασπασθείη τὸ ἄθεσμον 
συνθιχέσιον, οὔτε τὴν χαθέδραν Έφξει, ἁλλὰε καὶ τῆς 
Ἐκκλησίας ἐξωσθήσεταί µε τὰ τῆς παρα τ αὐτῷ 


µιχνυµένης; καὶ διὰ τη; τῶν ἁρχόνιων ἑξουσίας | 
ὁ γάμος διαλυλἠτεται. Ὁ yàp μετὰ τὴν ἐπ Ύνωσο 


[lunc autem can. optime pronuntiatum arbitrati 
sancii Patres syn. vi 26 sibi fecerunt, ipsismet ejus 
verbis usi, hoc duntaxat adjecto, quod incestum 
ejusmodi matrimonium baud dubie dirimendum 
sit, Dec permittenduw, ut ullo modo vir ea fruatur, 
propter quam functiono sacra privatus sit. Quippe 
si matrimenium iucestam GB uon tuerit diremptum, 
neque cathedram. habebit, atque eiiam. expelletur 
ex ceclesia cum ea quacum n. farie concubuit; et 
auctoritate magistratuum nuptie solventur. Nam 
qui post agniüonern in peccato perseverat, haud 
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debie t$nquam proprio sanguiui de miseens punie- A ἐπιμένων τῇ ἁμαρτίᾳ, 4; αἱμομίκτης ἀτεχνῶς τίµω- 


tur. 
De laicis incestas. contrahentibus nuptiae. 


Epistola Besilii Magni ad Diodorum Tarsensem 
episcopum omni s2pientia plena est, et vi oratoris 
facultatis ornata. Tractat autem. ea, quie per Dei 
giadau bodierno die nulli homini Christiano in 
mentem veniunt, Quippe Diodorus a quopiam in- 
terrogatus, possetne defuncta uxore sua, sororem 
ejus in matrimonium accipere, per litteras respon- 
derat, id. minime prohiberi. Cum autem magnus 
ilie Pater Basilias ejuamodi nuptias vetatet,. oblata 
est ci scripta heec Diodori seutentia, Quam cum se 
graviter molesteqie. ferre. vir sanctus. ostendisset, 
epistolam hanc magna refertam utilitate composuit ; 
qua non has tantum, sed etism omnes illicitag 
nuptias evertit. Quippe generali appellatione impu- 
ritaliy usus, omnes hujusmodi nuptias breviter est 
compleszus 


Ceterum in canone 22, De lis, sit, qui duas so-- 


rores ducunt, quale sit nostrum judicium, ex epi- 
stola perbrevi a nobis dicata, cujus exemplar reve- 


rentig tu: inisimus, recte intelliges, quibus ia. 


verbis hanc ad Diodorum epistolam s:,niflcat, quam 
ipsam quoque ad sanctum Amphilochium misit, Ei 
vero, iuquit, sui qui fratris uxorem duxerit, non 
prius pœnitentim locus dabitur, quam ab en diver- 
terit. | 

Mujus epistole quinquagesnius etiam quartus 
yu. &exue cànon meminit, cum ail ; Tametsi pau- 
cas ex prohibitis nuptiis vir sanctus enieraverit, 
ei silenuo complures earum preetericrit, ne suam 
orationem prolanis vocabulis sordidaret, per gene- 
ralem duntaxat impuritatis 3ppellationem nefariis 
omnibus nuptiis indicatis : nos tamen definimus 
eum, qui cuim consobrina sus nuptios contrahit, 
vel patrem et (lium cum matre ac filis, vcl patzem 
ei (lium cum doabus sororibus, vel duos fratres 
cum duabus sororibus, sub canonem septecnii 
cadere; sic iamen, ut 4 nefario conjugio prius 
discedant. 

Cauon autem 67 Basilii Magni hominem, qui 
cuni sorore sua ren habuerit, in aunos viginti, 
giCcut et homicidam, a cominunione rejicit. 

Item 68 canon, Si deprebensum fuerit, iuquit, 

matrimonium contrahi ex cognatione prohibita, 
pos adulterorum irrogabuntur. Qu» quidem 
$Unt, à communione ad quindecim annos exclusio, 
matrimonio prius dirempto. 
— Cauon vero 75 ait : Qui cum sorore sua, codem 
nala patre vel matre, sese polloit, etiam extra 
precationis ædem expellatur, inquit, donec ab 
incesto ct nefario concubitu discesserit, Cuin autem 
absunuerit, et recte poenitentiam egerit, duodecim 
annis exactis, communiouem sacram impetret, 

Cauen 76, Eadem, inquit, ratio eil etiam iu iis 
qui nuras suas ducunt uxores. 

Canon 78 : Qui duas sorores in matrimonium 


ρηθήσεται. 
Περὶ «αἴκῶν ἀθεμικογαμούντεων, 

Ἡ δὲ αρὸς Διόδωρον, «bv ἐπίσκο.ιον Ταρσοῦ, τοῦ 
μεγάλου Βασιλείου ἐπιστολὴ, πάσης μὲν σοφίας qs 
πλήρωται, xai ῥητοριχῇ περιῤνθισται πιθανότται’ 
ἀνασχευάξει δὲ ἅττα οὐδὲ εἰς διάνοιαν. ἀνθρώπῳ 
Χριστιανῷ τῇ τοῦ Θεοῦ χάριτι τὴν τήµερον ἔρχεται. 
Ἐρωτηθεὶς γὰρ πρός εινος ὁ Διόδωρος, εἰ δύναιτα 
τῆς Υυναικὸς αὑτοῦ θανούσῆς τὴν ἐχείνης ἁδελφὴν 
ἀγαγέσθαι πρὸς vápov, ἀπεκρίνατο ἑγγράφως τοῦτο 
μὴ xui Os abai. Τῷ δὲ µεγάλῳ Πατρὶ Βασιλείψ st 
τοιοῦτον ἀπαγορεύοντι vápov, ἡ τοῦ Διοδώρου H- 
Ύραφος ἀπόφασις ἐμφανίξεται' ὑπὲρ ὃς xat δειν- 
παθῆσας ὁ ἅγιος, τὴν πολλῆς ὠφελείας γέµουταν 


Β συνέταξε ταύτην ἐπιστολὴν, μὴ µόνον «ὺν τοιοῦ- 


τον, ἀλλὰ xal πάντα ἄθεσμον ἀνατρέπονσαν và» 
pov. Tip Táp Ὑενικῷ χρησάµενος τῆς ἁκαθαρσίας 
ὀνόματι, τούτους ἅπαντας συµπεριεΏηφεν ἐν βρο- 
χε, — 

Ἐν. δὲ τῷ xy αανόνι, Περὶ «v δύ-, φησὶν, 
ἀδελφὰς γαμούντων, ὅπως ἔχομεν κρίσέως. ἀπὸ οὐ 
ἐχπεφωνημένου ἡμῖν ἐπιστολιξίου, οὗ τὸ ἀντίγρα- 
φον ἀπεστάλκαμέν σου τῇ εὐλαδείᾳ, εὖ µάλα εἴ»ι. 
ταύτην Oh λέγων τὴν πρὸς Διόδωρον ἐπιστολ]ν, ἂν 
xal πρὸς τὸν ἅγιον πέπομφεν XRX ES 
λαθόντι, qol, τοῦ ἰδίου ἀδελφοῦ τὴν γυναῖκα, οὗ 
πρότερον τόπος µετανοίας δοθήσεται, πρὶν ἂν sa 
της ἀποστῃ. 

Ἰαύτης tte ἐπιστολῆς xal 6 νδ τῆς ἕκτης συν. 
dou χανὼν μέμνγται, xal φησιν EU xa ὀλίχους 
τῶν ἀπειρημένων γάμων ὁ Byte ἠριθμίσατο, 
crow δὲ τοὺς πλείους τούτων παρέδρᾶµεν, ἵνα μὴ 
τὸν λόγον καταῤῥυπάνῃ τοῖς βεδήλοις ὀνόμασι, τῇ 
τῆς ἀκαθαρσίας µόνὀν γενικῇ προσηγορίᾳ τοὺς sz- 
ῥανόμους σύμπαντας ὑποδείξας Υάµους, ἀλλ' bust; 
ὀρίζομεν, τὸν τῇ οἶκείᾳ ἐξαδέλφῃ Υαμιχκῶς αυναπτό- 
psvov, ἢ πατέρα χαὶ υἱὸν, µητρὶ καὶ θυγατρὶ, à 
δύο ἀδελφαῖς, πατέρα καὶ υἱὸν, f| ἀδελφοὺς te, 
δυσὶν ἀδελφαῖς, ὑπὸ τὸν ες ἑπταετίας τίπτειν χα. 
vóva, ἀφισταμένους πρότερον τοῦ παρανόµου συνει- 
κεσ.ου. 

Ὅ δὲ τοῦ μεγάλου Βασιλείου αὖθις GC τὴ, ἁδει- 
φομιξίαν εἰς εἴχοσι χρόνους, ὡς xai τὸν φόνον, τῆς 


D χοινωνίας ἐχθάλλει. 


Ὁ δὲ δν’, Ἡ τῆς ἀπειρημένης, qnot, συγγενείας 
di Táuov σύστασες, εἰ φωραθείη, τὰ τῶν Εοιχῶν 

ἐπιτίμια δέξεται * ἅπερ εἰσὶν ἡ εἰς ιε’ χρόνους t$; 
κοινωνίας στέρησις, Ἱρότερον τοῦ γάμου δίασπχω- 
µένου, 

'Q ob 26’, 0 ἀδελφῇῃ ἰδίᾳ, ἐκ πατρὸς, f| unt, 
συμμιανθεὶς, xal τοῦ οἴχου τῆς προσευχῆς ἑξωλεί» 
σθω, φτσὶν, ἕως ἂν ἁποστῇ τῇ; ἀθεμίτου xai παρα- 
νόµου μίξεως. ᾿Αποσχόμενος δὲ xal ἀξίως µετα- 
νοῄσας, μετὰ δώδεχα Ern τῆς θείας ἀξιούσθω xor- 
γωνίας. . 

'O δὲ ος’, Ὁ αὐτὸς ἕστω, φτσὶ, τύπος xat πεοὶ 
τῶν τὰς νύµρας αὐτῶν λαμδανόντων 

'O δὲ ox,- Οἱ δύο ἀδελγὰς εἰς συνοικέσιον 2a. C4- 
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νουτες, εἰ xai κατὰ δ.κφόρονς χρόνους, μετὰ xb A aceipiunt, licet diversis temporibus, postquam die 


διασπασθῆναι τὸν ἀθέμιτο) γάμον, τῷ τῆς µοιχείας 
ὑπόχεινται κρίµαει. 

'Ü δὲ οῦ”. Καὶ ol ταῖς μητρνιαϊῖς αὐτῶν ἑπιμαινό- 
µενοι tu χανόνι ὑπόχεινται, ᾧ καὶ οἱ ταῖς ἑαυτῶν 

-ἁδελφαῖς συμμιαινόµενι’ 

*0 δὲ τῆς Lv Νεοχαισαρείᾳ συνόδου β' την δυσὶν 
ἀδελφοῖς γηµαµένην ἑξωθεῖσθαι ες ἑχκλησίας ἕως 
Wiv&tou χελεύει, μὴ πειθομένην .λῦσαε δηλαδη τὸν 
γάμον" νόσῳ ób περιτεσρῦσαν τὸν θάνατον ἀπει- 
λούσῃ, οἱ ἐπαγγέλλεται. ὡς ῥαῖσασα λύσει τὸν γά- 
pov, προαδέχ:σύα: εις μετάνοια»). Eb Ob xal τὴν 
γυναῖχα {ελεντῆσαι συµθα΄/η, f| xal τὸν ἄνδρα, ἔτι 
$3 τοιαύτῃ mapivou!g ἑνεσχημᾶνους, δυσχερὴς tj 
µέτάνοια τῷ περιλειρθέντι' ἑλέγχεται γὰρ ὡς οὐχ 
ἂν ἀπέστη τῆς ἁμαρτίας. εἰ ἔτι περιῆν τὸ ἁποιχό-᾽ 
psvov πρόσωπον. 


Ὅ δὲ τῆς ἐν Ἁγχύρᾳ χε ἰδιχῶς περὶ τινος ἐκ- 
πεφώνηται, ὃς χόρην μέν τινα ἑμνηστεύσατο, τῇ 0E 
ταύτης ἀἁδτλφῇῃ συμφθαρεὶς ἐγχύμονα πεποίηχε. 
Μετὰ & τοῦτο γἠκαντος αὐτοῦ τὴν μνηστὴν, f) Φδα- 
ρεῖσα ὑπὸ τῆς λύπης ἀπέγξάτο, Τοὺς οὖν αυνειδό- 
τας ἑφηφίααντο el Πατέρες ἐπὶ δέχα ἕτη μὴ χοι- 
νωνῆσαι. Σννειδότες δέ εἶσι οἱ συμπράξαντες, οὗ 
μὲν οἱ ἔχοντες ἁπλῶς εἴδησιν καὶ χωλῦσαι μὴ δν- 
νάµενοι * ἐπὶ γὰρ τῶν ἀθεμίτων πράξεων o0y ἦττον 
el συνεργοῦντες τῶν αὐ ταυργῶν τιμωροῦντα:.. 


| Νόμοι. 

0 δὲ (α΄ τοῦ Τιμοθέου ᾽Αλεξανδρειας το.ς χλη- 
θιχοὺς κελεύει uh ἀπιέναι χαλουμένους εἰς Ἱάμον, 
εἰ πύθοιντο εἶναι παράνοµον, εὐχῆς y&p:v xat προσ. 
φορᾶς” πολλοῦ γε δεῖ μεθ ἱερολογίας συτευγνύ- 
να. τοὺς. οὕτω γῆμαι προιλομένους, ἵνα μὴ ἀλλο- 
τρίαις χοινωνἠσωσιν ἁμαρτίαις. Ζήτει καὶ Lv τῷ ιε’ 
κεφ. τοῦ ταρόντος στοιχείου, περὶ τοῦ συ.φθα- 
ῥέντος τῇ ἰδίᾳ πενθερᾶ. | 


Nóyot. 


O ἀθέμιτος οὐ βεθαιοῦται γάμος * διὰ τοῦτο, ἐὰν 
πρὸ κατηγορίας λνθῇ, συγχωρεῖται fj mof 


"Ez τοῦ bv ἀγγνοίᾳ Υενομένου ἀθεμίτου γάμου, 
δίδωσι συγγνώµην xai f; Ἐκκλησία, χαὶ f ἐἑπανόρθω- 
σις τοῦ ἁμαρτήματος x31 μάλιστα εἰ µβπου τις 
σὐτοῦ χατηγὀρῃσεν, 

Οἱ αἰμομίκται, εἴτε γονεῖς πρὸς τέχνα, ἣ τέχνα 
ερὸς Υονεῖς, 3) ἀδελφοὶ πρὸς ἁδελρὰς, ξίφει τίμω» 
ῥρἐίσθωσαν. Οἱ δὲ κατ ἄλλην συγγένειαν πρὸς ἁλλή- 
lou; Φυμφθειρόμενοι, τουτέστι, πατὺρ εἰς γυναῖκα 
υἱοῦν ἢ νἷὰς εἰς γυναῖχα πατρὸς, fYouy µητρνιὰν, 
Ἡ πατρφὸς εἰς προγόνην, ἡ ἁδελφὺς εἰς ἀδελφοῦ 
Ὑυναῖχα, ἢ θεῖος εἰς ἀνεψιᾶν, ἢ ἀνεφὼς εἰς θείαν͵ 
Ἡ εἰς δύο ἀδελφὰς, ἢ εἰς μητέρα ξένην καὶ τὴν αὖς 
τῆς θυγατέρα, xal ἐν εἰδήσει οὗτο: µιγνύμενοι, τν- 
ατόμενοι ῥινοχοπ”θωσαν, αὐτοί τε xal αἲξ σννε- 
ᾠδάρτσαν, | 

Οἱ πρὸ; γὰμον συνα”-τόκενι, * ἄλλως σαρχιχὼ: 


rempiæ fuerint inceste- nuptis, adulterii judicio 
tenentur. 

Cenouw 79 : Euam ii, qui cum novereis suig sese 
pollnunt, eauone tenentur eodein, quo et illi, qui 
cum suis sese sororibus inquinaut. 

69 Coneilii vero Neocsesariensis canon. secundus 
mnlierem eum duobus nuptam fratríbus usque ad 
moriem expelli ecclesia Jubet, ei parere scilicet 
nolit jn dirimendo matrimonio. Si. tamen in. mor- 
bun: ineiderit, qui mortem miuiteter, ac pollicea- 
tur se, postquam convaluerit, nuptias dirempturam, 
ádmittendam esse ad pownitenüam. Quo si vé! 
inulierem, vel virum, obire mortem contingat, dum 
adhuc tali facinore eunt implicati , difficilis poent- 
tenia snpersti persoum relinquitur,  Arguitur 
enim, quod 4 peccato discessura non fuerit, si a2d- 
bue superstes esset persoua deluneta. 

Canon autem 25 Ancyr. syn. de quodam peen - 
liariter est pronuntiatus, qui puellam sibi quam- 
dam desponderat, ei re postea cum ejus sorore ha- 
bita, praegnantem hanc fecerat, Deinde celebcatis 
cum sponsa nupiiis, stuprata soror. animi dolore 
mota laqueo vitam ltinierat. laque conscios in an- 
nos decem arcendos a communione Patres sta 
tuerunt. Conscii vero sánt facinoris partitipes. 
uon qui simpliciter rei notitiam habebant, el pro - 
hibere non poterant. Nam in nefariis sctionibus 
nop minus illi qui factum adjavant, quam qui ejvs 


, 9uciores sunt, puniuntur. 
C.  Cunon vero 14 Timothei Alexaudrini episcopi 


praecipit, ut clerici, quum invitantur, minime nu- 
pias adeant, si nefarias esse cognoscant, precum 
etoblationis esusa, Tantuu abest, υἱ Yotis sa- 
cris intervenientibus eos conjungere debeant, qui 
ουρίας hujusmodi contrahere volunt, nc partiei- 
pes aliorum pece«torum flant, Quæcças etiam in 15 
cap. lit. prassentis de eo qui cum propria secru 
commercium babeit. - 

| Leges. 

Incestum  matrimonimin non confirmatur. Ideo- 
qué si ante accusationem solutuin sit, poena remit. 
ütur. 

in nuptiis incestis per ignorantiam | Contracus, 


; veniam dat tam. Ecclesia, quam peecati correctio , 


præsertim, sj necdum quis eas accusavit. 


Qui £e proprio sanzui;i miscent, sive pareutes 
cum liberis, sive liherí cuim parentibus, vel ſratres 
cuin sororibus, gladio puniantur. Qui autem ex allo 
cognationis gradu invicem sibi stuprum intulerint, 
veluti pater nurui, vel filius uxori patris, hoc est, no- 
vercz, vel vitricus'privign:z, vel frater uxori fratris, 
vel patruus aut avunculus filiz fratris vel sororis, 
vel filius fratris aut sororis amite vel matertera, vel 
qui duabus sororibus, aul matri externz ac illius 
filia sciens ita se miscet; bis simul, et mulieribus, 
quas stapraran!, verberatis nares 3Usciudautur. 

Qui inauimonio conjunguntur, vet aliter coin- 
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plexu carnis sese stuprant patrueles, et ex eis pro- A συμφθειρόµενοι ἐξάδελφοι, xal ol ἐξ αὐτῶν τιχτή- 


gnati liberi duntaxat, vel pater et. fllius cum ma- 
tre ac filia, vel duo fratres cum duabus sororibus, 
vel duo fratres cum matre ac filia, preter separa- 
lionem etiam verberentur. 

Qui cum sua commatre vel nomine conjugii, vel 
etiam aliter clam rem hebet, una cum ea nares 
amittat. Quod si commater alteri viro nupta sit, 
hoc etiam amplius verberentur. 

CAP. X. De iis qui muieres in matrimonium ra- 
viunt. 

Quzras caput 13 littere Α. 

70 CAP. XI. De his qui matrimonio sibi copulant 
Deo censecratas. 
Canon quartz syn. 46 ait, virginem qux Domino 


Deo se dedicsveri, itidemque solitarium, non ha- B 


bete licentiam contrahendi nuptias. Quod si pro- 
missa violarint, a communione sacra segregandos. 
Tempus autem penitentiz ipsorum loci episcopus 
pro cujusque dispositione constituet, Nam et Gre- 
gorius ille Theologus ait: Si sponsiones erga ho- 
)nines factas ſirmat Deus interveniens, quantum 
periculum fuerit; si pactorum, qua cum ipso Deo 
fecimus, violatores inveniamur ? 


Canon autem 4 synodi sexta eum, qui cum 
muliere Deo consecrata coit, sive scilicet illa. sit 
virgo, sive vidua, abdicat officio, si sit. clericus ; 
sin laicus, segregat. Lex autem aliam poenam iis 
infligit. 

Céterum quae nunc dicturi sumus ex sequen» 
tibus hic canonibus, ita quidem damnavit rerum 
vicissitudo, non amplius ut in' usu sint : sed expo- 
nantur tamen. 

Canon 15 synodi quarte , Ne ordinetur, inquit, 
wiulier diaconissa prius, quan: ad annum 40 per- 
venerit. Qus vero post ordinstionem contumelia 
gratiam divinam affecerit, et nuptiis sese tradide- 
rit, tam ipsa percutitur auatbemate, qusm qui 
stupri cum ea consuetudinem babuit. 

Basilius Magnus in can. 24, Licet, inquit, viro 
facto viduo nulla lex incumbit, quz secundas el.nu- 
piias probibeat, excepta duntaxat poena digamorum, 
tamen eam mulierem, quie viduarum in ordinem 


ptvoc παῖδες καὶ µόνον, ἡ xai πατὴρ καὶ υἷὸς πρὸς 
μητέρα εἰσιόντες xaA υυγατέρα. f) δύο ἀδελφοὶ εἰς 
δύο ἀδελφάς, ἣ δύο ἀδελφοὶ πρὸς μητέρα xat θυγα- - 
τέρα, πρὸς τῷ χωρισμῷ καὶ τυπτἐσθώσαν. 

Ὁ τῇ ἰδίᾳ συντέχνῳ 3j ονόματι Ἱάμου μιγνύμε 
voc, ἢ ἄλλως λαθραίως συμπλεχόµενο;, ἅμα ci αὐτῇ 
ῥινοχοπείσθωσα». .El Jt ὕπαιδρος εἴη, προς τούτ. 
χαὶ τυ πτέσθωσαν. 


ΚΕΦΛΛ. Γ. Περὶ τῶν ἐπὶ γάμφῳ rvracxac ἆρπα- 
ἕόγτων. 


Ζήτει τὸ vy χεφ. τοῦ A στοιγείου. 


ΚΕΦΑΛ. ΙΑ’, Περὶ τῶν ἐπὶ άμρ ἁαμδανόντων 


τὰς τῷ θεῷ ἀφιδρωμένας. 

Ὅις τῆς τετάρτην συνάδου κχανὼν, παρθένον 
φησὶν, ἀναθεῖσαν ἑαυτὴν τῷ Αξοπότῃ θὲῷ, ὠσαύτως 
xai µονάζοντα, ph ἐξεῖναι γαμψ προσομιλεῖν. El 
δὲ παραδαῖεν τὰ ὠμολογημένα, τῆς Utlag ἀφορίνε- 
σθαι κχοινωνίας * τὸν δὲ χοόνον τῆς αὐτῶν μετα» 
νοίας ὃ κατὰ τόπον ἐπίσχοπος πρὸς τὴν διάθεσιν 
ἑκαστου οἰχονομίέσει. Φηαὶ γὰρ καὶ tj θεολό.ος Γρη- 
ορίου φωνή Ei γὰρ τὰς πρὸς ἀνθρώπους ὀμολο- 
riac — 8e, µέσος XXX X 
vlvduvoc ὧν πρὸς αὐτὸν ἐθέμεθα τὸν 0:0v συνθηκῶν, 
τούτων παραδάτας εὑρίσχεσθαι; 

*0 δὲ δ' τῆς ἕχτης συνάδου χανὼν sbvj γυναιαὶ 
μιγνύµενον ἀφιερωμένῃ θιῷ, εἴτε παρθένος εἴη 
δηλαδὴ, εἴτε χήρα, χληρικὺν piv ὄντα, καθαιρεῖ * 
λαἴκὸν δὲ, ἀφορίζει: ἄλλως δὲ ὁ νόμος τούτους xo- 


C λάζει. 


Τῶν pév τοι τοῖς ἑξῆς ῥηθησομένων Χανόσιν, 
ἀπραξίαν μὲν ἡ τῶν πραγμάτων κατεψηφ.σατο µε» 
ταδὀλὴ, λεγέσθὼ γε μὴν. 


υιό τῆς τετάβτηε σννόδου κανὼν, «ΜΗ yskporo- 
vtloBu, φησὶ, vuvh Ptáxovog, πρὶν εἰς p' αὐτὴν 
ἠχξιν χρόνον * τὴν δὲ μετὰ τὴν —— εἰς «tv 
βείαν ἑνυβρίσασαν γάριν, καὶ Τάμῳ ἑαυτὴν ἐπιδοῦ- 
σαν, ταύτην τε ἀναθεματίζεσθαι καὶ τὺν αὑτῃ συµ- 
φθαρέντα. 

'0 δὲ μέγας Βασίλειος, ἓν κδ' κανόνι, El καὶ 
ἀνδρὶ, φηδὶ, χηρεύσαντι οὐδεὶς ἐπίχειτα: νόµος 6 
χωλύων δευτεβογαμεῖν, εἰ ph τὸ «gv διγάµων àv 
τίµιον µόνον, ἀλλά γε τὴν τῷ τάγµατι τῶν χηρὼν 


cooptata, deinceps nupserit, vitandam Apostolus B χατάλεγεῖσαν {ὐναϊκά, ὕστερον Υαβουµένην, ἔκρινεν 


statuit, nec ↄalendum ab Ecclesia. Sexaginta vero 
annorum mulier, si sccundas ad nuptias respiciat, 


excludetur a communione, donec ab hoc vitio 66: 


wget abaunuerit, piaeulum οἱ impuritatem ejus 
exsecráts. Quod si nosmet ipsi ante annum sexa- 
gesimum Intér viduas eam retolerimQs, crimen 
nostrum. est, non mulierculz. 

Qni solitariam vitam agentibus, aot diaconissis, 
aut pietatis exercitiá tractantibus stoprom intüle- 
rint, velut in ' Ecclesiam Dei, qus Christi yponsa 
cst, injurii, tam naribus ipsi priventur, quam quae 

stupri comsuetudinem cum eis habuerint. 
— biicehisse. cum ordinamior, si aus fuerint 


6 Απόστολος παρορᾶάθαί, xal μὴ τρέφεσθαι παρὰ 
τῆς ᾿Εκκλήσίας. Ἡ μέντοι ἐξηχοντούτις, εἰ πρὸς 
δεύτερον ἀποχλίνειε . γάμον, τῆς χοινωνίας ἆπο» 
χλεισθήσεται μέχρις ἂν τοῦ πάθους ἀποστῇ, τὸ ἕνα” 
χὰς τούτου µιά{όασὰ xal ἀχάθαρτον. El μέντοι πρὸ 
ἑξίχοντα, φησὶν, ἑτῶν τάΐς χἠραις αὐτὴν ἀριθμής 
δωµεν, ἡμέτερον τὸ ἔγχλημα, οὐ τοῦ γύνα[ου. 
Nópoc. 

Οἱ ταῖς μοναζούσαις, Ἱ ταῖς διακόνοις ἡ ταῖς 
ἀσχητρίαις ἑναδελγαίνεντες, ὡς τὴν γύμφην Σρι» 
ἀτοῦ, τὴν Ἐκκλησίαν, ὑθρίζονίες, ῥινοχοπέίσθωσαν 
αὐτοί τε καὶ αἷς οὗτοι συνεφθάσησαν. 


Al χειροτονούµεναι διάχονοι, εἰ τολμήδαιεν xe. 
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αισχῦναι τὴν χειροτονίαν προσομιλοῦσαι,γάµῳ, f| A ordinationem dehonestare, vel matrimenium, vel 


Ἅλλῃ βίου πορνείᾳ, θανάτου γενήσονται ἔνοχοι, xai 
τοῖς αὐτῶν µαναστηρίοις f) ταῖς αὐτῶν ἐχχλησίαις 
ul αὐτῶν περιουσίαι προσχυρωθῄαονται. Οἱ δὲ γῇ- 
pav καὶ φθεῖραι αὐτὰς τολµήσαντες «ὑπεύθυνοί 
εἰσι ξίφει, xal hv οὗσίαν αὐτῶν τὸ δηµόσιον λή- 
φεται. 


Σερὶ 'γυναικῶν Φιακόνων xal χηρῶν. 


aliud iter vite $ectando, mortis rese flent, et mo- 
nasteriis earum, vel earum ecclesiis, facultates 
addicentur, Qui autem ipsas uxores ducere, vel 
sigprare fuerint ausi, gladii penam merentur, e 
facultates eorum [fiscus accipiet. 


De diaconissis εἰ videis. 


Ὕξτερον & fjv ποτε $0 τῶν διαχόνων γυναικῶν Erat autem olim alius ordo diaconissarum, aique 
πάγµα, xal ἕτερρν τ) τῶν ynpüv: τὰς μὲν yàp τὸ — alius viduarum ; illas enim virginitatis decus eli- 
τῆς παβθενίας Ἑλομένας σεμνὸν, xal πεῖραν τῆς bv — gentes, et. vitah. castz specimina ad annum 4à 
Ἀγνείᾳ ζωῆς kv τῷ τεσσαραχοστῷ χρόνῳ παρασχο- — exbibentes, Patres diaconiesas ordinarunt ; etenim 
μέγας, διαχόνους οἱ Πατέρες ἐχειρατόνουν. Τὸ γὰρ earum simplicitatem et ad malum. proelivitatem 
εὐέξαπάτητον αὐτῶν καὶ πρὸς χαχίαν οὐόλισθον — sugpicantes, non ante tempus illud ordinandas een- 
Ὀφορώμενοι, él; τοῦτο τοῦ χρόνου χειροτονεῖν αὐτὰς — sebant:.quee vero in viduarum ordiuem .admit- 


ροντο δεῖν * τὰς δέ γε κατειλεγµένας «i εάγµατι 
τῶν χηρῶν, uh ἕλαττον ἑτῶν ἑξήχοντα εἶναι ὁ ᾿Από- 
στολος διορίξεται * καὶ εἰχότως γε. "Exsivar μὲν γὰρ 
Ἄχγευστοι τῆς τοῦ χόσµου τυγχάνουσαι ἡδονῆς, οὐ 
ῥᾳδίως τῷ πάθει μετὰ «hv τοσοῦτον ἁλώσονται χρό- 
νον al δὲ χῆραι, ἀνδρὺς εὐνῆς πειραθεῖααι, μᾶλ-- 
λον ἂν σχοῖεν πρὸς τὸ πάθος Ἀπιῤῥεπέστερον, τὸ 
Ga xbv αὐτῶν φρόνημα τῆς συγηθείας ἐρεθιζού- 
σης ᾿ παρὺ xal ἑἐξηχοντούτην τὴν χήραν ἐἵναι ὠρί- . 
σαντ», ὡς πρὸς γῆρας χλίνασαν ἤδη, ἠνίκα χαὶ τῆς 
πιθυμῖας ἀπομαραϊνεόθαι φλὸξ εἰώθει. σαν µέν- 
εοι xal ufu pb; ἐξηχοστὸν ἁναδεδηχυϊαι χρόνον, 
αἱρού µεναι μετὰ λαϊχοῦ σχήματος σωφρονεῖν ' ὧν 
καὶ πλειόνως dl Πατέρες ἑφρόντιξαν, f) τῶν χηρευ- 


tends sunt, eas non minores esse debere 60 annis 
Apostolus decernit. Et merito quidem. lli» enim, 
cum voluptatem-mundanam nunquam .gustaverint, 
post tantum temporis elapsum, libidine non facile 
abducentur; vidus autem virl comraercium ex- 
peru, majorem.ad libidinem propenslonem halx- 
bunt, consuetudine scilicet carpalem earum appe- 
ttum irritante; ideoque viduam sexagenariam 
esse debere definierunt, utpote ad senectutem jam 
inelinantem, quo tempore concupiscentie flamma 
marcesesre solet. Erxot etiam alie 91 que an- 
num sexagesimum nondum assecutz, eum habitu 
laico vitam continentem eligebant ; quarum ma- 
Jerem curam habebant Patres. quam virorum con- 


sávtuv ἀνδρῶν * xa τὰ πρὸς τροφὴν αὐταῖς ἀπὸ c jugio liberatorum. lis enim victum ab Ecclesia sup- 


τῶν τῆς 'Ἐκχλησίας ἰχορήχουν, ἵνα μὴ, προφάαει 
τοῦ ἑνδεῶς ἔχειν, πρὸς δεύτερον ἀναγχασθεῖεν Υά- 
pav. ἰδεῖν, fjv οἱ χηρεύσαντες οὐχ ἔχουσι προδάλλε- 
σθαι, προλυτρόπως τὰ πρὸς ζωὴν ποριζόµενοι. Ἐκ 
δὲ τῆς πρὸς Τιμύθεον πρώτης τοῦ μεγάλου Παύλου 
ἐπιστολῆς εἴσῃ σαφῶς, ὅσης παρᾶ τῆς Ἐχχλησαίας 
αἱ χῆραι φροντίδος ἠξίωντο. 

Al μέντοι διάχονοι γυναῖχες είνα «hv ὑπηρεσίαν 
kv τῷ xM;py τῷ τότε ἐξεπλήρουν, τοῖς πᾶσι σχεδὸν 
ἡνόηται νῦν πλὴν εἰσὶν of λέγουσιν, ὅτι ταῖς βα- 
Ἀτιζομέναις τῶν γυναικῶν ὑπηρέτουν, ἀνδρῶν ὀφθαλ- 
μοῖς οὗ θεμιτὸν ὃν γυμνουµένας ταύτας ὀρᾶσθαι, 
ὑπεράχμους Ίδη βαπτιζομένας. Άλλοι δέ qaot, 
ὅτι xal εἰς «b ἅγιον θυσιαστήριον ἐφεῖτο ταύταις 


peditabant, ne " paupertatis pretexiu ad secundas 
nuptias respicere necesse haberent, quem viri 
conjugio liberati pratendere nequeunt, pluribus 
modis victum sibi comparantes. Ex prima autem 
&nagni Pauli Epistola ad Timotheum clarius disces, 
quanta cura vidue ab Ecclesia digna habeban- 
tur. 

Quale autem ministerium diaconissse tunc tem- 
poris in elero implebant, omnibus fere hodie igno- 
tum est. Sant qui dicunt, quod mulieribus bapU- 
zandis ministrabant; quippe quod eas virorum 
oculis nudas conspici, baptizatas utique eum setate 
provecte essent, nefas videbatur. Dicunt autem 
alii, quod ad sanctum altsre ingredi lis permis- 


εἰσέρχεσθαι, xal τὰ τῶν διαχόνων ἀνδρῶν παρα- D sum erat, et diaconorum officia prope illos exsequi. 


ατλ]σίως αὐτοῖς µετιέναν,. Κεχώλυνται δὲ παρὰ τῶν 
ὕστερον Πατέρων τούτου τε ἐπιδαίνειν, χαὶ τὰ τῆς 
ὑπηρεσίας ταύτης µετέρχεσθαι, διὰ τὴν τῶν ἑμμή- 
νων ἀπροαίρετον ῥύσιν * ἀλλὰ βατὸν μὲν εἶναι πάλαι 
xa) γυναιξὶ τὸ ἅγιον θυσιαστῄριον, ἐκ πολλῶν μὲν 
Ecc xal ἄλλων χαταστρχάσασθαι, xal μάλιστα ix 
τοῦ ἐπιταφίου λόγου, ὃν ἐπὶ τῇ ἁδελφῇ 6 μέγας T'on- 
Υόριος ὁ Θεολόγος πεποίηχε, Τυναῖχα bk τῆς ἱερᾶς 


καὶ ἀναιμάχτου Ὑίνεσθαι θυαίας διάκονον, o6 yov 


δοχεῖ τὸ πιθανὸν ἔχειν ' ὡς ἔστιν οὗ λόγον σῶδον, 
τὰς μ] συγχωρουµένας δηµοσίᾳ διδάακειν, είς δια- 
χόνου βαθμὸὺν ἀνιέναι, οἷς ἔργον τὸ διὰ λόγου xa- 
θαίριιν τοὺς ποοσιόντας τῶν ἀπίστων ἐπὶ τὸ βά- 
πτιαμα. | ) 


Verum prohibuerunt postea Patres eas illuc as- 
cendere, et illo ministerio defungi, propter invo- 
luntarium  catameniorum fluszum. Quod aotem 
mulieribus ad sanctum altare accedere licitum 
erat, ex mulüs alíis conjicere licet, et potissi- 
mum ες funebri oratione quam in sororem i1nag- 
nus Gregorius Theologus babuit, Mulierem vero 
sacri et incruenti sacrificii ministram (lori, mi,l 
haud verisimile videtur, utpote quod rationi dísso- 
num sit eas, qux publice docere non permittuntur, - 
ad diaconi gradum ascendere , quibus ineumbit , 

doctrina infideles accedentes ad Tapüsmus pur- 
pare. 
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Porro veleres libri, in quibus ordinationum A — Tá γε μὴν παλαιὰ τῶν βιδλίων. ofc fj τῶν χειρο 


omnium peractio — accursis inscripta est, quot 
anuos agere debeat Óivsconissa declarant ,. nimi 
rum 40, et habitum, scilicet monschalem, eumque 
perfecti ; οἱ vitant, quod virorum virtutem in 
rohus excelleniissimis æmulari debeai, et ea per- 
"agere, paucis duntaxat exceptis, quae viriexsequun- 
tur. Ea. eniin ad sactam mensam adducta velo 
tegitur, extremitatibus ejus ?propendentibus ; et 
poatquam dietuin fuerit, Gratia aivina que  ia[ir- 
mis medeiwr, nec pedes movet, nec genu, sed 
tantum caput inclinat ; et (nto antistes. manum 
in eam nnponens, precatur. ut diaconissze officium 
iaculpate exsequatur, castitatem el. honestam vita 
r&tionem colens. et sic in sacris templis assidua 
sit : mysteriis vero. iucontaminatis eam ministrare, 
aut flabellum  trictare, more diaconi, nom per- 
mittit, Defnde collo ejus sub velo antistes orarium 
diaconi imponit, prlereuns duas ejus extremitates : 
ja» lempore autem participationis post diaconos 
sacra mysteeia partivipat, deinde poculum ex 
antistitis manu acelpiens, nemini tradit, sed in 
$s:eram mensam réponit, 

εἶσα λαμβάνουσαν «b ποτήριον &x τῶν χειρῶν τοῦ 
to915 τῇ ἁγίᾳ τραπέζη 

CAD. Xll. Quod nauptias cum hereticis. contrahere 

non opofleat, De clericis. 

Canou 14 synodi. quarta vetat, ne clerici ortbo- 
doxi cua mulieribus biereticis ullo modo matri- 
mouia contrabant. Eorum vero liberos, qui jam 
eodem iu contubernio vixerint, cad — Ecclesiam 
eatliolicam adduci jubet, Ac si quidem ab hære- 
ficis baptizai fuerit, ' quorom baptigma sanam 
senluutiam sequentibus rejíciendum est, denuo 
Dapiizari:; sip minus, unguento sacro duntaxat 
uugi. Quod si necdum sigillo baptismatis s'gnati 
sent, non amplius 3b hzrelicis eos bapsizantlos 
esse. Quin etiam ne. conjugia quidem hos con- 
trabere debere cum hzreticis, nee coin. Judzis, 
nec cum paganis. Hæreticos appello, qui fidei 
. nostre? mystcriom. quidem amplectuntur, sed in 
quibusdam ab  ortbodoxis aberrant, Judæos, 
Christi parricidas, paganos, qui manifesto sunt 
increduli, et insano cultu idolorum infecti. Quod 
si forte vel haereticus, vel incredulus quispiam 
99.24 dem orthbodoxam accessurum se polli- 
eatur, ipse quidem, inquit, contractus procedat ; 
sed copulatio natrimomialis tantisper cxtrahatur, 
donee promissio fsctis cou(irmata fuerit. Α Lati- 
ris eliacb, ut eadem bzc facignt, ezigütur , si 
qui! eorum ortbodoxas uxores ducere velint. Qui 
aulem his non obtemperant, ponis canonicis 
obnoxii sunt. Nam prater solutionem matrimonii, 
violatores etiam puniuntur. 

Laodicenzs voro synodi decimus canon, Eccle- 
$io consortes, iuquit, indifferenter liberos 600» 
2d matrimonii societatem cum bareticis copulare 
non oportet. 

Canon 21 concilii Carthag. ne liberi clericorum 


τονιῶν ἁπασῶν ἀχριδῶς ἐΥγέγοαπται τελετὴ, καὶ 
τὸν χαθ᾽ ἡλιχίαν ὁποῖον εἶναι δεῖ χρόνον ὑφηγεῖται 
τῆς διαχόνου, ὅτι τεσααραχηθτός- χαὶ τὸ σχΏμα, 
ὅτι μοναχιχὸν, xal τοῦτο τέλσιον ' χαὶ τὸν βίον, δτι 
τῶν ἀνδρῶν ἁμιλλᾶσθαι yph ταύτην τοῖς ἄχροις tbv 
ἀρετὴν ^ τελεῖαθαι δὲ xat ἐπ᾽ αὐτῇ, cho ὀλίγων, 
ὅσα χαὶ ἐπὶ τοῖς διαχόνεις τῇ Υὰρ ἱερᾷ τραπέζη 
προσαγοµένην µαφορίῳ χαλύπτεσθαι, τῶν ἄχρων 
τούτου ἔμπροσθεν ἀπῃωρημένων ' καὶ μετὰ τὸ ῥη- 
θῆναιτό» Η θεία χάρις, ἡ τὰ ἀσθενη δεραπεύουσα, 
οὐδέτερον τῶν ποδῶν εἰς Υόνυ χλίνειν, ἀλλὰ ψόνην 
τὴν κεφαλήν xal ἐπιτιθέντα ταύτῃ τὸν ἀρχεερέα 
thv χεῖρα, ἐπεύχεσθαι ἀμέμπτως αὐτὴν τὸ τῆς δια- 
χονίας ἔργον ἐπιτελέσαι, σωφροσύνην καὶ σεμνὴν 
πολιτείαν μετερχομένην, καὶ τοῖς ἁγίοις οὕτω vaolc 
προσχαρτερεῖν, οὗ μὴν xal τοῖς ἀχράντοις µυστη. 
ρίοις ὑπηρετεῖν ἐπ.τρέπει, fj ῥιπίδιον ἐγχειρίξδεσθαι, 
ὡς ἐπὶ τοῦ διακόνου, εἴτα τῷ τραχέλῳ ταύττς ὑπὸ 
*5 µαφόριον ἐπιτιθέναι τὸν ἀρχνερέα τὸ διαχονινὺν 
ὡράριον, φέροντα εἰς τὰ ἔμπροσθεν -ᾱς δύο τούτου 
&py xc, ἓν δὲ τῷ χαιρῷ τῆς µεταλήψεως, μετὰ τοὺς 
διαχόνους τῶν «θείων. χοινωνεῖν αὗτην μυσττρίων ᾿ 


ἀρχιερέως, μηδὲν µεταδιδόναι, ἀλλ εὐθὺς ἐπιτιθέναι 


KE9AA. ΙΕ’. "Orc οὗ δεῖ γἆμους συνα.ἲ λάττειν 
μετὰ αἱρετικῶν. Περὶ κ.ληῥιχκὼν. 


'O plv w τῆς ὃ συνόδου χανὼν ὀρθοδόξους χλη» 
p:xoUg αἱρετιχαῖς αννάπτεσθαι γυνα:ξὶ πάντη ἀπεί- 
pnrs* τῶν δὲ ἤδη συνφχηχότων τοὺς albae, τῇ 
χάθολικ] Ἐκχλησίᾳ χελεύει προσάχεσθαι ' καὶ εἰ 
μὲν 0n) αἱρετικῶν ἔτυγον βαπτισάµενοι, ὧν τὸ 
βάπτισμα τοῖς ὑγιῶς φρονοῦσιν ἀπόθλητον, ἄνωθιν 
βαπτίζεσθαι' εἰ δ οὖν, µόνῳ τῷ θείῳ χρίεσθαι 
μύρῳ. El δὲ μήπω βαπτίσματος σφραχῖδι πρός του 
ἑνεσημάνθησαν, μηχέει ὑπὸ αἱρετιχῶν βαπτἰζεσθαι 
ἀλλὰ μὴν μτδὲ γαμικῶς συνάπτειν τούτους αἱρετι- 
xolc, pf:& μὴν ἹἸουδαίοις, μὴθ᾽ Ἕλλησιν αἷρε- 
τιχκοὺς μὲν τοὺς τὸ καθ) ἡμᾶς δεχοµένους μυστί- 
piov λέγων, ἕν τισι δὲ σφαλλομένους, παρὸ καὶ 
διαφεροµένους τοῖς ὀρθοδόξοις Ιουδαίους δὲ, τοὺς 
Χοιστοχτόνους, xal Ἓλληνας, 5.ὺς περιφανῶς ànl- 
στους xai εἰδωλομανίαν νοσοῦντας. Ei & fau; 6 al- 
ρετικὸς, ἢ 6 ἄπιστος συνθέσθαι «fj ὀρθοδόξῳ Exa- 


D γέλλεται πίστει, τὸ μὲν συνάλλαγμα προθαινέτω, 


φησί: dj δὲ v& συνάφεια ὑπερτιθέσθω, μέχρις ἂν 
καὶ τὰ τῆς ἐπαγγελίας ἔργοις βεθαιωθῇ. Ταῦτα wal 
τῶν Λατίνων ποιεῖν εἰσπράττοντα: οἱ ὀρθοδόξ.υς 
ὁγαγέσθαι γυναῖκας αἱρμόμενοι * oi δὲ μὴ πειθόµε. 
vot τούτοις, Κανονιχοῖς ἐπιτ'μίοις ὑπόχεινται *. σὺν 
τῇ διαλύσει γὰρ τοῦ γάμου xal ἐπιτιμῶνται οἱ πα” 
ῥραδαίν.ντε,, — 


ϱ δὲ 55e ἐν ΛαοδιχείΣ c, UO δεῖ, quii, τοὺς τῆς 
Ἐκκλησίας ἁδιαφόρως πρὺς κοινωνίαν Ὑάρλυ τὰ 
ἑαυτῶν τέχνα συνάπτειν αἱρετιχοῖς. 


'O δὲ τῆς ἐν Καρθαγένη χα τὰ τῶνα των αλη- 
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ρικῶν ἐθνιχοῖς, ἤγουν ἀπίστηις ἢ αἱρττικοῖς, TApg:- A cum paganis, boe est infidelibas ant læretieis. 


Χὼς ἀπαγορεύει συνάπτεσθαι. 

Ὅ δὲ ϱβ’ χανὼν της z' συνόδου οὕτω κατὰ ῥζμα 
δισπίζει ' Mr, ἐξέστῳ ὀρ04δ,50ν ἄνδρα αἱριτικῇ auv- 
ἆτισθαι Ὑωναικί uris μὴν αἱρετιχῷ ἀνδρὶ γυ» 
valxa ὀρθήδοξου συζεύγνυσθχι’ ἀλλ εἰ xal Φανείη 


τι τοιοῦτον ὑπά τ.νος τῶν ἁπάντων χινόµενον, ἄχυ. 


p^» ἡγεῖσθαι τὸν vásov, καὶ τὸ ἄθεσμον διαλύεσθαι 
συνηιχ-αιον. OO γὲρ χρὴ τὰ &yreza μιγνύναι, οὐδὲ 


τῷ προδάτῳ λύχον συμπλέκεσόαι, xai τῇ τοῦ Xpt- 


3:09 μερίδι οὖν τῶν ἅμα ρτωλῶν κλΏρον * ἂν δὲ πα» 
p20] τις τὰ παρ ipw ὁ/ισθέντα, ἀφ,ριζέαλων 
Éi 3p χατὰ τὸν πολιτιχὺν νόμον γάμος ἑρίνεται 
κηινιονία xa! συγαλῥρωσις θείου τε xat ἀνθρωπίνου 
δικαίου, πῶς ἂν ao μῆαζεν ἀλλ]λοις οἱ περὶ τὰ µείζο 
δια-ερόμενοι τῇ τῆς φυχῆς διαθέσει, τᾶναντία Φφρο- 
νοῦντες περὶ τὴν πίστιν; At». xal μετὰ τὴν λύσιν τοῦ 
ὁ8:μ.τοὺ γάμου, xal ἀφορίζεσθαι τοὺς παραδαἰ- 
νοντας ἀξιοῖ. 


Αλλά ταῦτα μὲν περὶ τῶν γαμικῶς τὸ νῦν εἶναι 
συναπτοµένων, xal τοῦ μὲν bo µέρους αἱρετικοῖς 
προσανέχοντος δόγµασι, Δατέρου δὲ τὰ τῆς ὀρθᾶς 
πρ«σδεύοντος πίστεω:. ÉL δὶ xal ἄμφω τὰ µέρη, 
ς ἠσ], ὅτε ναμιχκὼς α«υνηλθον τὸ ἐξ ἀρχὴς, τῆς τῶν 
ὀρθολόξων ἡλλοτρίωντο μοίρας, εἶτα τὸ μὲν ἑπέγνω 
«hv ἀλῆθειαν, θά-ερὀν δὲ τῷ σχότῳ τῆς ἀσεθείας 
εἰσέτι δουλεύει, οὗ παρὰ τοῦτο τὸ σωυνοικέσιον δια- 
λυθήσεται, ὡς kv τῇ πρὸς Κορ:νθίους πρώτῃ ὁ µέγας 
δρίζεται Παῦλος" « Et γὰρ αἱρεῖτα:, » qnos, ετῷ ἁπί- 
στῳ συνοιχεῖν fj moth, ἡ τοὐναντίον ὁ πιστὸς τη 
ἀπίσιψ, pt) χωριξέσθω * ἡγίασται γὰρ ὁ ἄπιστος ἐν 
τῇ γυναιχὶ, καὶ τὸ ἔμπαλιν. Πλὴν δρα, ὅπως xat ὁ 
θείας 'À πήστολος, συγκαταδάσει χρώµενος,ε El αἱρεῖ- 
ται,» φηςὶ, « τὸ πιστὸν µέρος συνοικεῖν τῷ ἀπίστῳ, » 
ὧστε, εἰ μὴ αἱρεῖτα., ἀνκμφιδόλως ὁ γἀμ»ο; λνθη- 
Sitat. — 


Πέπεισμαι 03 ὅτι τῆς ἀρχῆς ἣν ταῦτα xal τῶν 
προο:µίων τοῦ κηρύγματος» τὸ δὲ τήµερον Éyov, 
πῶς οἷόν τε Ἰουδαῖον ἢ ᾽Αγαρηνὸν βαᾳπτισθέντα συν- 
ο.κεῖν Est. τῇ ἀθαπτίστῳ, f| τὸν βαπτισαμένην τῷ 
μὴ πιστεύοντι; χαθὰ δὴ καὶ ἐπὶ τοῦ πατρ'άρχου 
γέγονε Θεοδότου. Βυχινάτωρ Υὰρ βασιλικὸς βαπτι- 
σθεὶς πατριαοχικῷ γράμµστι δ.εζύγη τῆς γυναιχὸς, 
ph πειθοµένης τῷ ἀνᾶδρὶ, πολλὰ παοαχαλοῦντι τὰ 
τῆς εὐσεδείας ἑλέσθαι. 


UU "b τῆς ἐν Λαὐδιχείλ λα, Οὐ δεῖ, qnit, πρὸς 
πά»τα σἱρετ'χὸν ἐπιγαμίαν ποιεῖν, θὐδὲ υἱοὺς 5:06- 
ντι Ἡ θυγατέρας, δέοι τοῦ μὴ τὴν ἀχείνων χακο- 
jua ρεταμαθεῖν, ἆλλὰλ μᾶλλον λαμθάνειν, εἴγε 
ἐπα”.γέ)λοιντο Χριστιανοὶ γενέσθαι. Τὸ δὲ, Οὐ δεῖ 
πρὺς πάντα αἱρετίχὸν, ἀντὶ τοῦ, πρὸς οὐδένα» 
ἰδέίωμα γάρ ἐστι γραφικὸν, ὡς τὸ, « Mh φιζνὸ, ὅταν 
π)ουτήση ἄνθρωπος, ὅτι οὐχ ἐν τῷἁ ποθνήσχειν αὀ- 
£y Ἀλέφεται τὰ πάντα. Οὐ γὰρ ofóv τε καὶ τινα 
λαδεῖν» καὶ ἀλλαχοῦ" εΜὴ yxp. µαταίως ἕκτισας 
ράντας τοὺς υἱους τῶν ἀνθρώπων * οὗ τὰο €ist 


matrimonii lege conjungantur, prohibet. 
Can.autem 72 sext syn. sic ad verbum san- 
cit : Non fas sit, ut cum haeretica muliere vir or- 
thodozus matrimonium coeat, €nec αἱ bzretico 
viro mulier orthodoxa nubat. [imo si visum fue- 
rit aliquid hujusmodi 3 quocunque ſacium, irriuc 
ducantur nuptie, et nefarium. matrimonium dis- 
trahetur. Quippe non. miscenda | misceri. non de- 
beut, nee lupus cun. ovicuia copujau/Us, nec 
cum portione Christi sors percatorum. Si quis 
autem a nobis deflnita Lrarsgressus fuerit, segre- 
gelur. Quippe si secundum legem civilem  matri- 
moniu.» defnitur esse societas et consortium 
divini ac humani juris, quomodo consentire queant 
inter se, qui de maximis animi dissident λαο” 
elu? qui eontraríia. circa. fidem sentiunt? Qua" 
propter etiam post nefarii matrimonii. dissolutio- 
nem transgressiones valt pona segregationis aflici* 


Et hæe quidem de iis, qui jan matriinonio copus 
lati sunt, ona parte decretis harelicis addict9, 
altera rectam fidem colente. Quod si utraque pars, 
inquit, cum ab initio coirent in matrimonium, 
ab orthodoxorum alieua catu erst, deinde una 
veritàlem aguovit, altera tenebris impietatis adhue 
servienie : nOn propterea matrimonium  dissol- 
vetur, quemadmodam iu 1. Epist. ad Cor. magnas 
ille Paulus statuit : « Quippe si (idelis uxor cum 
infideli marito cobabitare velit, vel e contrario, vir 
fidelis cum infideli muliere, ne distrahaotur 
Quippe sanctificatus ess maritus infidelis in mali 
ere, 3c vice versa.» Vide tamen, quo pacto divi 
hus hic Apostolus quasi condescensione quadam. 
utens, « Si pars fidelis, inquit, Infdeli. cohabitare 
velit, » Quo it, ut οἱ cohabitare nolit, matrimo- 
nium sine dubio solvendum sit. 


Persuasus autem ipse sum, hae fuisse principii 
et quasi primordiorum prsedicationis. Hodieruam 
vero faciem rerum quod πεί, qui fleri potest, 
ut Judæus vel Agarenus baptiz«tus, cum non bap- 
tizata uxore amplius habitet, vel baptizata cüm eo, 
qui lidem nostram non est sunplexus ? Quale quiddam 


. patriarchze Theodoti tempere contigit. Nam bue- 


cinator quidam  imperatorius baptizatus — seripio: 
patriarchali separatus fuit ab uxore, quie nom 
volebat obtemperare marito, mullum eam obhse- 
cranti, pietatis ut professionem amplecteretur. 
Canon vero 31 Laodicenæ syn., Non oportet, 
inquil, omni cum baretico matrimonium contra- 
here, nec tilios vel fllias nuptum collocare, metu- 
entes, ne pravam ipsorum sententiam addiscamus; 
sed ila polius rem agemus, si futurum pollice» 
antur ut. Chrisiani (laut. Quod. hic dicitur, Non 
oportet omni. cum haretico, tanimnmodo est, ac sj 
dicas, nullo cum lzretico. Peculiaris euim bae 
Scripture sacra luquendi ratio est, velut,in. lice, 
« Absit 4 te metus, cum bomo dives (lt, quia cum 
moritur aon auferei omnia, Quippe fleri non po- 
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test, ut auferat oliqus. ». [tem alibi : «Non. enim A xot οἱ gacalu^ κτιαθέντες . ánfic YÀP τοῦτο νηµί- 


frustra condidisti omnes fllios bominum.» Quippe 
nou etiam aliqui sunt, qui "frustra. sint eondiji, 
Nam impium fuerit boc existimare. 

Lez. 

Judmus — Christianam ne ducat uxorem, nee 
Christianus Judæam; nec ^ hzereticus et slienus a 
flde cum Christianis ex ulla occasione - matrimo- 
nium contrahat. 


78 CAP. Xil. Quibus £z cangis -malsimonium 


solvatur, 
Lez. 
^e matrimonii solutione mulis in locis multae 
Jleges.tr&etant, Sed perfoctius :Novella Justiniani, 


ζειν, 


"Nópoc. 

Mh λαμδανέτω Ἰουδαῖος Χριστιανὴν, µήτε Χρι- 
σειανὸς Ἰουδαίαν, μήτε αἱρετιχὸς xat ἀλλότριος «ἲς 
πίστεως κατά τινα πρόφασιν Χριστιανοῖς πρὸς Tápov 
συναπτέόθω. 


ΚΕΦΑΛ. 1Γ’. Ὁ γάμος «ἐκ αρίων αἰτιῶν «λύεται. 


Πόμος. 


Περὶ τῆς τῶν γάµων διἀλύσεως àv πολλοῖς τόποις 
$ υπολιτικὸς διέξεισι νόμος. Τελεώτερον δὲ 4 Ίον- 


qua diserte causas. exponit, ob quas -maritus aut B στινιάνειος Νεαρὰ, ῥητῶς τὰς αἰτίας ἐκτιθεμένη, δι’ 


uxor repudium conjugi mittere potes!, ac dotom 
Jucràri, proprietate-tamen ejus susceptis ex eodem 
matrimonio liberis salva, vel liberis nullis exsisten- 
bus, expers culpae persona proprietate quoque 
frpi.potest. Nam licet olim mortalibus permissum 
erst, tam ex priscis.legibus, quam longa consue- 
tudine, matrimonia impune solvere, ut scilicet vir 
coujugi diceret : « Uxor, (uas ipsa res tibi agito, » 
ac-vicissim hzc illi : Tuas, marite, res tibi .agito,, 
«quemadiodum apud llebreos etiam olim lege 
Receptum erat, yt uxori libellum repudii marius 
Awiueret : t3men. uti uunc comparatue res áunt, 
apud Christianos hoc abrogatum .est. .C.usae vero 
nominatim enumerate sunt a religiosis imperato- 
ribus, ob quas solas matrimonium solvere licet ; 
Quum ebsque harum una oefas sil dirimi. 
Cause uxoris. 

Λο maritus quidem uxori repudium qittt, οἱ do- 
tem ejus lucra'ur, uii diclum est, propler has 
CAUSAS : 

4. Sj quibus adversus majestatem principis 
.neuntibus consilia mulier conscia sit, idque marito 
suo non patefecerit. 

2. Si adulterii mulier accusata, et secundum 
)-ges adulteril convicta fuerit. 


$. Si quocunque modo vite mariti fuerit insi- 
ἀίφία, vel cum aliis id molientibus esset conscia, 
marito non patefecerit. 

4. 8i contra mariti voluntatem cum viris extra- 
neis compotej aut lavet. 

5. Si contra mariti voluntatem extra domum ma- 
neat, nisi forte apud suos parentes; vel 2b ipsomet 
absque causis iudicatis expulsa, parentibus ei nul- 
lis exsistentibus, foris noctem transegerit. 


6. Si ad circenses, vel spectacula, vel srenam 
g cedat spectandi causa, ignorante vel prohibente 
—X 

Cæterum Seripturæ dictum illnd, quod traditur, 
adulterio pollutam sd maritum suum won redire, 
de warito intellige, qui eai non vult recipere. 
Quippe si maritus erimen condenat, citra prohi- 


ἃς 6 ἀνλρ ἡ ἡ γυνὴ δύναται ῥεπούδιον πέµπειν, 
Ὥτοι ἁποστάσιον τῷ ὁμοζύγῳ, xal ety προῖκα ἆπο- 
χερδαίνειν, φυλαττοµένης τῆς ἐπ' αὐτῇ δεσπονείαος 
τοῖς àx τοῦ αὐτοῦ γάμρυ παισὶν, f, παίδων οὖκ 
ὄντων, ἀπολαύειν xol τῆς δεαποτείας τὸ ἀναίτιον 
πρόσωπρν. El γὰρ καὶ πάλαι τοῖς ἀνθρώποις ἑξῆν 
xai ix τῶν παλαιῶν νόμων, καὶ ἐξ ἔθους μακροῦ 
ἀναισίως λύειν τὰ guvotxéqia, ὥστε λέχειν τὸν ἄνδρα 
τῇ ὁμοξύγφ» Γύναι, πρᾶττε τὰ cá xal ταύτην 
ἐχείνῳ * "Avsp, «πρᾶττε τὰ od ^ καθὰ 5h χαὶ τοῖς 
τῶν ᾿Εδραίων ἀνδράσι πάλαι νενοµοθέτητο βιβλίον 
πέμπειν ἁποστασίου τῇ γυναικί * ἀλλὰ τὸ νῦν εἶναι 
εοῦτο παρὰ Χριστιανοῖς ἀνῄρηται * αἰτίαι δὲ πρὸς 
κῶν εὐσεδῶν Ἱρίθμηνται βασιλέων ὀνομαστὶ, δι ἃς 


C χαὶ µόνας τὺν Υάμον ἔξεστι διαλύειν, xal μιᾶς ἄνεν 


ἑχείνων ἀθέμιτον διασπᾷν. 


AM αἰείαι tqc .Υν/αικός, 

Καὶ 6 μὲν ἀνὴρ πέμπει ῥεπούδιον cfi γυναιὰὶ, xal 
τὴν προῖκα ταύτης ἀποκερδαίνδι, ὡς εἴρηται, διὰ 
πὰς αἰτίας ταύτας * 

α.. El. σύνοιδέ τινας ἡ γυνὴ τῇ βασιλείᾳ ἔπιδου- 
λεύοντας, καὶ τῷ ἰδίῳ μὴ ἐφανέρωσεν ἀνδρί. 


f. El κατηγορία µοιχείας χατὰ τῆς γυναιχὸς 
γένοιτο, καὶ κατὰ τοὺς νόμους ἀπελεγχθείη uotyev- 
θήναι αὐτήν. 

V. Ἐὰν οἱῳδήποτε τρόπῳ τῇ ζωῇ τοῦ ἀνδρὸς ἔπι- 
θουλεύσῃ, f| ἄλλοις εοῦτο ποιοῦσι συνειδυίΐα, τοῦτο 


p μὴ φανερώσῃ. 


δ. Ἐὰν ἀνδράσι ξένοις παρὰ γνώµην τοῦ ἀνδρὺς 
δυµτοσιάζῃ, 1] συλλούηται 

e'. Ἐὰν ἔξω τοῦ οἴχου μείνῃ παρὰ γνώµην τοῦ 
ἀνβρὺς, εἰ uid) που τνχὸν παρὰ τοῖς ἰδίοις γονεῦσιν - f 
αὐτὸς χωρὶς τῶν εἰρημένων αἰτιῶν ἐξωθήσῃ, καὶ, 
Ὑονέων αὐτῇ μὴ ὑπαρχόντων, ἔξω τὴν νύχτα διαθδι- 
ἑάσῃ. 

ς’. Ἐὰν ἰππιχοῖς, ἢ θεάτροις, ἢ χυνηγεσίοις xa - 
ῥαγένηται, ἐπὶ τῷ θεωρῆσαι, ἁγνοοῦντος f χωλύον- 
τος τοῦ ἀνδρός. 

Τὸ μέν τοι γραφικὺν τὸ λέγον, Mh ἐπιατρέφειν 
τὴν μοιχενθεῖσαν πρὺς τὸν ἑαυτῆς ἄνδρα, περὶ 
ἀνδρὺς νόει μὴ θέλοντος ἀναλαθέσδαι ταύτην. El 
Τὰρ συγχωρεῖ τὺ ἔγχλημα 6 ἀνῆρ, ἀχωλύτως αὐτὴν 
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ivt; διετίας ἀναλαμδάνει. κατὰ την τοῦ Ἱουστινια- A bitionem intra biennium eam recipit, secundum 


νοῦ Νεαρᾶν, xai Λέοντος τοῦ Σοφοῦ. 
Al αἰτίαι του ἀνδρός. 

Ἡ Bb vovh πέμπει ῥεπούδιον τῷ ἀνδρὶ bà τὰς 
αἰτίας ταύτα:, δυναµένη ἀναλαδεῖν τήν τε εαυτῆς 
προϊχα. xal τὴν διὰ τοὺς γάμους δωρεὰν τοῦ ἀνδρὸς, 
ὁμοίως τοῖς παισὶ φυλαττοµένης τῆς ἐπὶ τῇ δωρεᾷ 
δισποτείας, fj, παίδων οὐκ ὄντων, ἔχειν xal sv 
ees δεσποτείαν. 

Ἐάν τι κατὰ τῆς βασιλείας f| αὑτὺς θουλεύ- 
σηται, «| τοῦτό τισι βουλευομένοις συνειδὼς μὴ φα- 
γερώση τῇ βασιλείᾳ f) δι ἑαυτοῦ, 4 δι οἱουδίποτε 
προσώπ.ν. 

D'. Ἐλν οἰφβήποτε τρόπῳ ἐπιδουλεύσῃ τῇ ζωῇ 


τῆς γυναιχός. 


Y. Ἐὰν «τῇ τῆς Τυναιχὸς σωφροσύνῃ ἐπιδου- Ὦ - 


λεύων, ἄλλοις αὐτῆν slg τὸ μοιχενθῆναι ἔπιχειρήσῃ 
προδοῦναι, 

V. Eiw χατηγορῄσας αὐτῆς 6 ἀνὴρ ἐπὶ µοιχείᾳ, 

. " ἀποδειξη. 

Ἐὰν ἑτέρᾳ συνέρχηται γυναιχὶ iv τῷ αὐτῷ 
oa. $ τῇ αὐτῇ πόλει, xal ὑπομνησθεὶς παρ αὐτῆς 
$ τῶν γονέων αὐτῆς, q οἱουδήτινος ἑτέρου, ἀποσχέ- 
ὅθαι μὴ βούληται, 

"Emi τούτοις μὴ µόνον τὴν πρὸ γάμου δωρεὰν ὁ 

: àvhp ζημιοῦται, ἀλλὰ xai ἕτερον τρίτον αὐτῆς ix 
τῆς ἄλλης αὐτοῦ περιουσίας, xal τὰς τιμωρίας 

.Ople:avat, ἃς ἔμελλε παθεῖν fj γυνὴ καταδικαζο- 
μένη. 

Πλην οὔτε 1 qovh αὐτονόμως ἀναχωρεῖν δύναται 
400 ἀνδρὸς, οὔτε οὗτος ἐχείνης, χωρὶς κρίσεως xai 
geo τῶν διχαστῶν. ὡς διάφοροι τοῦτο θεσπἰζονσιν 

Ιουστιν.ανειοι Nsagal. Διὰ τοῦτο ὁ γαμήσας τὴν μὴ 
οὕτως ἀπολυθεῖσαν μοιχᾶται. 


Δύσις γάμον ἀζήμιος. καὶ περὶ τοῦ 9v ἄσκησιν 
Ἰνοῤῥνῦν γὄάμὀν. 


λοημίως δὲ λύεται éd ὅτε, τριετίας παρε]- 
θούσηέ, ὁ &vhp οὐχ οἷός τε εἴη συνιέναι τῇ γαμετῇ, 
εἰ χαὶ αὐτὸς τὴν διάζευξιν οὐχ αἱρεῖται, μενούσης 
παρὰ τῷ ἀνδρὶ τῆς πρὸ τοῦ γάμου δωρεᾶς, μηδὲὶν 
οἴκοθεν ζημιουµένῳ. 

Λόεται Ὑάμος xai ὅταν ἄσχησιν θάτερον ἔληται 
τῶν μερῶν, πρὸς τὴν ἐπὶ τὰ χρείττω μεταδαῖνον 


. Novellam Justiniani, et Leonis illius Sapientis. 
Cause mariti. 

Uxor autem marito repudium mittit propter bas 
causas, cum facultste dotem suam, et donatiqnem 
viri propter nuptias, recipiendi, liberis conshuni- 
liter in. donatioue conservando dominio sive pro- 
prietate, vel liberis non exstantibus, etiam domi- 
nium cjus habendi. 

1. Si adversus majestatem principis vel ipse quid 
molitus fuerit, vel aliquibus molientibus ipse con- 
scius, id. principi non patefecerit, vel per se, vel 
per qnamcunque personam. | 

75 2. Si quocunque modo vitse conjugis insidis- 
tus fuerit. 

5. $i pudicitla conjugis insidias struens, aliis 
esm stuprandam (radere conatus fuerit, 


4..Si maritus, nxore.adulterii accusata, rem non : 
probaverit, 

5. Si alia cum muliere coeat in eadem domo, vel 
eadem civitate, ae monitus ab uxore, vel paren- 
tibus ejus, vel quovis alio, non velit abstinere. 


In his non solum donationem aute nuptias ma- 
ritus loco pone amittit, verum etiam trientem 
reliquarum ipsius facultatum ; ; praeterquam quod 
eas quoque poenas sustine, quas ipsa mulier erat 
latura, si condemnata fuisset, 

Non tamen aut mulier arbitratu suo divertere 
potest a marito, aut Inaritus ab ipsa, sine judicio 
et seutentia judicum : quemadmodum diverse Ju- 
siiniani Novelle statugnt. Ac propterea qui ducit 
uxorem non jta  diremptam, adulterium com- 
mittit, 

Solutio matrimonii citra pamam : deque matrimonio 
quod exercilationis pie causa solvitur. 

Absque poena matrimonium solvitur, cum elapso 
triennio maritus cum uxore coire nequit, licet ipse 
divortium fleri nolit : manente penes virum dona- 
tione snte nuptias, nec quidquam suarum rerum 
pene loco amittente. 

Solvitur etiam matrimonium, cum altera pars 
exercitio sacro se dedit, ad viam meliorem irans- 


ὁδὸν, xo τὸν ἀμείνω βίον αἱρούμενον. Τηνικαῦτα D iers, et vitam in puritate degendam elígens. Tunc 


γὰρ χελεύομεν παβῤῥησίαν εἶναι xal ἀνδρὶ xai 
γυναιχὶ πρὸς τὰ βελτίω µεθισταµένοις διαλύειν τὸ 
συνοιχέσιον, xal ἀναχωρεῖν μετά τινος βραχείας 
ὑπολιμπανομένης τῷ καταλελειμμένῳ παραμυθίας. 
Ὅπερ γάρ ἂν συμφωνήσειαν οἱ συµδαλόντες ἀπὸ τε- 
λευτῆς γενέσθαι κέρδος, τοῦτο ἔχειν δεῖ «bv χαταλε- 
λειμμένον παρὰ Δθατέρου, εἶτε ἀνὴρ, εἴτε γυνὴ 
κχθεστήχοι * διότι xal οὗτος τό ye ἐπὶ τῷ συνοιχή- 
gavit δοχεῖ τελευτᾷν, ἑτέραν ἀνθ᾽ ἑτέρας βίου το- 
ρε lav ἑλόμενος. 

"H yàp ἀπόχαρσις, xal ἄχοντος θατέρου τῶν 
ὁμοδύγων, Ὑίνεται ἀσφαλῶς' xal λέγομεν ἀγαθῇ 
χάρυτι τὴν διάσευξιν Υίνεσθαι ' xal «b εεριλειφθὲν 
Ἀῤῥεωπον δύναται πρὸς τέραν συζυγίαν ἐλθὲῖν * 


enim tam virum, quam mulierem, ad przclariora 
se conferentem, divortendi recedendjque potestatem 
liabere jubemus ; exiguo quodam deseri parti a0- 
latio relicto. Quidquid enim contralientes pacti 
sunt, ut a inorie lucro alterius cederet, id habere 
oportet ab altero desertum, sive vir, sive mulier 
sit : quando et ipse, quantum quidem ad conjugem 
auinet, mori videtur, alterum viue iter cum glterq 
commulans. ' 


Etenim tonsura recte fit etiam alterutro conju- 
gum invito. Dicimus etiam, bona gratia fleri divor- 
tium. Persona quoque derelicta potest aliud ad 
matrimonium accedere. Sed hec uxori episcopi 
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eidinati noo est datum, Ideoque cum ejuseonsensu Α ἀλλὰ τῇ τοῦ χειρτονηθέν-ος ἐπισχόπον Υνναικὶ 


feti ordinstionem oportet, atque ita sequi tougu- 
ram.ejus «itra recusationem, 


Solvitur eam marrimonium, cum maritus aut 
uxor in enpiivitatem venerit, ac per quinquennium 
an enastat, an vivat necne. 

Ri vero prseter statutas, inquit, a nobis causa: 
misi quidam fuerint matrimonium solvere, jube- 
mus, οἱ juidem babeant descendentes vel ex lioc 
sso, vel &x alio matrimonio, ut iisipserum facul- 
tàtes. dentur, et in monasterium ipsi injé^iantur 
emni vite sux tempore, et monasterio pars ex 
ipsorum bonis tribuatur. Sin descendentes nullos 
habeáut, scd: sscendentes, ut ij tertiam bonorum 
pariem consequantur, si solutioni matrimonii uon 
conxenserint. Quod si nec ascendeutes, neg de- 
gcendentes exstent ; jubemus omhía. bona monas- 
teris, in que concluxi, fuerit, atteibul. Quin 
etiam. lige instrumenta 98 nefaria: conficientes, 
subjiei penis curporalibus, el in exsilium mitti pree- 
Cipimus. Sin antem ii, qui divortium facere conati 
Éserunt, rursus in matrimonium colre voluerint 
&ntequam in nonasteria missi sunt, id agendi Ji- 
ceutiam ipsis coucediinns, et. predictas paeuas eis 
remittipius, adeoque facultates suas retinere po- 
ferunt. Al una persuua iwatrimonium revocare 
volente, si allera qooque persona nón. consenserit, 
adversus εθιή pobug rate sint, quie renuit. Hæe 


τοῦτο οὐ δέδοται *- xal διὰ τοῦς; μετὰ σνυναινέσεως 
αὐτῆς δεῖ γενέσθαι τὴν χειροτονίαν, xal οὕτως ἆπα- 
χολουθεῖν ἁποαραϊτήτως τὴν ταύτῃ; ἀπόχαρσιν. 

Λύσται γάμος. χαὶ ὅταν αἰχμάλωτος Ὑένηται ὁ 
ἁνὴμ, 9| fj Ὑυνὴ, ἅδηλον ὃν ἐπὶ πεντχετίαν, εἰ 
a. 

Ei 81 παρὰ τλς ὑφ ἡμῶν, φησὶ, διωρσµένας 
αἰτίας τολμήσουσί τινες διαλύειν τὸν γάμον, χελεύο- 
μεν, aĩ μὲν χατιόντας ἔχοιεν, εἴτε ἐξ αὐτοῦ, εἴτε ἐξ 
ἆλιου Υάμον, τὰς οὐσίας. αὐτῶν ἐχείνοις δίδοσθαι, 
καὶ αὐτοὺς εἰς μοναστήριον ἐμύόάλλεσθαιε ἐπὶ πάντα 
τὸν τὸς ζωῆς αὐτῶν χρόνον, xat µέρος τῷ µοναστη- 
ρίῳ δίδοσθαι ix τῆς οὐσίας αὐτῶν. Ei δὲ μὴ ἔχιιεν 
κατιόντας, ἀλλὰ ἀἁνιόντας, τούτους τὸ τρἰτον µέρος 


B τῆς οὐσίας αὐτῶν λαμθάνειν, el μὴ τῇ λύσει τοῦ 


γάμου συνήνεταν" εἰ δὲ µήτε ἀνιόντες, μήτε «ατιόν- 
τες tls), κελεύοµεν πᾶσαν τὴν οὐσία” τοῖς µονα. 
στηρίοις ofc ἑνεθλήθησαν δίδοσθαι  ἁλιὰ καὶ τοὺς 
*& τοιαῦτα συντιθέντας ἀθέμιτα συµόθόλαία κχελεύο- 
μεν τοῖς εἰς σῶμα. ποιναῖς ὑποδάλλεσθαι, καὶ εἰς 


«ἱξορίαν πέμπεσθαι. EL δὲ οἱ τὸν vápov λύειν Ext- 


χειρήσαντες βουληθεῖεν ἑαυτοῖς συνελθεῖν, πρὶν ἂν 
ἐμόθληθῶσι µοναστηρίοις, ἅδεια τούτοις δίδοται map" 
ἡμῶν, χαὶ τὰς προειρηµένας ποινὰς συγχωροῦµεν 
αὐτοῖς, καὶ τὰς ἰδίας ἔχειν περιουσίας. Too ὃς ἑνὸς 
προσώπου βουλομένου tbv Ὑάμον ἀνακαλέσασθαι, 
εἰ μὴ συναινέσειε xat τὸ ἕτερον, x4:à τοῦ μὴ βον- 
λομένου χκρατεῖν τὰς ποινάς. Ταῦντα δὲ χελεύομεν 


Bulem fleri. jubemus intervenieute providentia C γένεσθαι - xal κατὰ πρόνοιαν τῶν θεοφιλεστάτων 


religiosisshmorum episcoporum. 

Quod s! per Conscnsum uiriüsque partis, vel 
amore pndicitia matrimonium solutum fuerit, 
jubemus, ut statim niraque pars ad vitam solita. 
rism accedat, ita quidem, ut a poenis iminunes 
maneant, Quod si quis eorum vcl ad alias nuptias 
eonvolaverit, vel 1n. furnicationem inciderit, om- 
pia ipsius bona Dberi accipient. Sin liberi nulli 
exstent, fiscus succedet, 


CAP. XIV. De dieconissia et viduis. 


Qu:vras cap. 11 praesentis litteras. 


CAP. XV. De mulieribus desponsatis : in quo eiiam 
de spousalibis tractatur. 


Canon 09 Basilii Magni, Si lector, iuquit , cum 5 


desponsa sibi muliere ante cclebratas nuptias 
€vierit, etiam ipsa conaentiente, ad anni spatium 
Scgregatus ad lectoris quidem muuus redit, sed 
majorem ad gradum non provehitur. Siu absque 
sponsalibus cum muliere consuetudinem habeat, 
tametsi forte verbis ei signilearit, se illam ductu- 
rum uxorcm, etiam ministerio lectoris excidit. 
Quod si minister sive diaconus hoc altero vitio 
deliquerit, ministerio suo prorsus ejicitur. 
Nonagesimus octavus autem sexta synodi canon 
eun, qui &lteri desponsam in matrimonii consortium 
ads€iscit, adhuc illo superstite qui sponsalia con- 
traxit, erimini adulterii subjicit. Qued si nou ina- 
trimonii lege, sed scortando cuin tall quispiam rem 


ἰπισκόπων. 

. Ei δὲ κατὰ συναἰνεσιν ἀμφοτέρων τῶν μερῶν d 
χατ᾽ ἔρωτα σωφροσύνης λυθείη ὁ vápoc, χελεύομεν 
εὐθὺς ἑχάτερα τὰ µέρη προσέρχεσθαι τῷ μονίρει 
Bp, ἀζημίων δηλονότι φυλαττομένων αὐτῶν. EL δέ 
εις τούτων ἡ γάμῳ προσέλθοι, f) πορνιείᾳ περιπέ. 
σοι, τὴν πᾶσαν αὐτοῦ περιουδίαν οἱ παΐδες λήφονται. 
Ei δὶ παῖδας οὐκ Έχει, τὸ δηµόσιον αὐτὴν διαδέξε- 
ται, 


ΚΕΦΑΛ. IA. Περὶ γυγαικῶν διακόγων καὶ 
χηρων. 
2ἠτέι τὸ ια’ xeq. τοῦ παρόντος στοιχείου. 
n ESAA TE. Περὶ Tur dixe µεμ»ηστευµένων, ἐν 
ᾧ καὶ περὶ µνηστείας. 
'O £ τοῦ µιγάλου Βασιλείου χανὼν, El ἀναγνώ« 


στης, qnoi, τῇ αὐτοῦ μεμνηστευμένῃ πρὸ τοῦ γα- 


μου µιχθείη, χἀκείνης τοῦτο «ἑλομένης, ἐπ kvro»- 


4)» ἀφοριζόμενος, εἰς τὸ ἀναγινώσχειν πάλιν ἓτ- 
άνεισιν, εἰς μείζονα gh προχόπτων βαθµόν. E! d 
ψνηστείας χωρὶς συνέλθαι vuvaixi, xal tl. λαδεῖν 
αὐτὴν εἰς γυναῖκα λόγους ἴσως μετ) αὐτῆς ἑποιεῖτο, 
xa τῆς τοῦ ἀναγνώθτου ὑπηρεσίας ἐκπίπτει. 
El δὲ ὑπηρέτης, fot ὑποδιάχονος τῷ ἀευτέρῳ 
πάθει ἁλοίη, τῆς ὑπηρεσίας τελέως ἐκδάλλεται, 

Ὁ δὲ Lun ες c' συνόδου χκανὼν τὸν slc γάμου 
κοινωνίαν ἀγόμενου τὴν ἑτέρῳ µεµνηστευεένην, ἔτι 
τοῦ μνηατευσαµένου περιόντος, τοῖς τῆς µοιχείας 
ὑποδάλλει ἐγχλήμασιν.. Ei δὲ μὴ Ὑαμικῶς, ἀλλὰ 
πορνικῶς υετὰ τοιἀύτης τις σὐμφθαρσίη, καὶ οὗτος 
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ὡς μοιχὸς stpuoprisat, καὶ 1j γυνὴ ὡς μοιχαλίς * ὁ A liabuerit; tum. ipse tanqusm adulter, tum mulier 


δὲ τὴν μνησεείὰν ἀγνοῶν, ὡς πόρνος. 


Περὶ µνηστείας. 

Τὴν γὰρ µνηστιείαν οἱ νοµοθέται ὀρίνονται µνέ- 
µην xai ἑπαγγελίαν τῶν µελλόντων γάμων. Καὶ 
ὁ μὲν Μωσαϊχὸς νόµος ὡς Ὑάμον τὴν µνηστείαν 
ἑλογίζατο * xal ὁ τὴν ἄλλῳ μεμνηστευμέντν φθεί. 
pov ὡς μοιχὸς ἑκολάζετο. Καὶ ἐπειδῃ τὰ τῆς 
μνηστείας αὐτοὺς συνήρµοττε αύμόολα, xal Ὑν- 
ναῖχα thv «μνηστὴην προσαγορεύει, Ἐταπείνωσε 
γὰρ, φησὶ, τὴν γυναῖχα τοῦ πλησίον, Ίγουν διεπαρ- 
θένενσε τὴν τούτου µνηστήν. Οὔτώ xai ἡ ἁγία Παρ- 
θένος vv τοῦ ἹἸωσὴφ ἐχρημάτισε: « Mh φοδηθῇς 
χὰρ.» φησὶ, «καραλαθεῖν Μαριὰμ τὴν γνναϊκά σου.) 
Παρ ἡμῖν δὲ, πρώην μὲν φιλήµατι τῶν covxtto- 
µένων xal ἁῤῥαδῶνι προὔδαινεν ἡ µνηστεία ' xai 
ἐξῆν ταύτην λνειν, τῆς ποινῆς τοῦ προατίµου παρ- 
εχοµένης' µήπω δὲ τῖς µνηστείας λνθέίσης, eixó- 
ft; ὡς μοιχὲς ὁ τὴν γυναῖκα λαµθάνων. ἐχρίνετο, 
ὡς à ῥηθεῖς χανὼν διορίζεται. Ὅπου δὲ οὔτε µνη- 
σξεία προῦθη, οὔτε φίληµα, οὔτε δόσις ἁῤῥαδῶνος 


ἐπηχολούθησε, μόνοι δὲ οἱ λεγόμενοι διὰ φιλῶν 


γραμμάτων δεσμοὶ, x&v ἕτερος λά6ῃ τὴν γυναῖχα, 
vp τῆς µοιχείας ἐγχλήματι οὐχ ὑπόχειται. ᾿Απὸ δὲ 
τῆς ἐξενεχθείσης ὕστερον Νεαρᾶς τοῦ εὐσεθοῦς βα- 
σιλέως Αλεξίου τοῦ Κομνηνοῦ χατὰ τὸ col f Exec, 
τὰ [ca δύναται τῷ τελείῳ γάμῳ σχιδὶν fj µνηστεία, 


τς: μετὰ. ἱερᾶς xal αὕτη τελουµένη εὐχῆς' καὶ. 


ut adultera , puriitur : qui vcro desponsationem . 
ignorabat, tanquam scorlator. 
De sponsalibus. 
Sponsalia namque juris auctores definiunt, men- 
tionem et promissionem futurarum nuptiarum. 


At lex quidem Mosaica matrimovii, loco sponsalia 


liabebat. Et qui desponsam alteri vitisbat, tanquam 
adulter puniebatur. Sponsalium quoque sywbelis 
datis, sponsa nomen uxoris accipiebat. Huniliavit, 
inquit, uxorem proximi : hoc est, sponsam jpsius 
devirginàvit. Sic et illa sancta Virgo Josephi dicta . 
fuit uxor. « Ne verearia, inquit, 3ccipere Mariam 
uxorein tuam. » Cseterum apud πού olim eorum qui 


coibant in matrimonium, sponsalia per osculum et 


arrham przcedebant, Ac licebat ea solvere, si ad- 
θεία poena prsestaretür. Nondum autem soluila 
sponsalibus, haud abs re tanquam adulter condem- 
nabstur, qui sponsam alterius matrimonio aibi 
copulabat, quemadmodum canon indleatus statuit, 
Verum ubi nec spousalia przecesserunt, nec osculuim 


arrhæve 76 datio secuta est, sed nudorum dun- 


taxat, ut appellari solent, verborum vincula : licet 
alius eam uxorem ducat, adulterii crimine non 
tenetur. Cseterum. ex publicata posterius Novella. 


religiosi priucipis Alexii Coimneni, anso 6592, pro- 


pemodum par vis est sponsalinm, et plenarum 
nuptiarum, cum et ipsa. precibus sacris interve- 
nientibus perüciantur, nec aliis modis solvantur, 


"ἄλλως οὐ λύεται, εἰ μὴ καθ) οὓς τρόπους xal τὸ C quam quibus perfectum quoque matrimonium di- 


τέλειον διασπᾶται συνοιχέσιον * φησὶ váp: 
Νεαρὰ περὶ µνηστείας τοῦ βασι]έως ᾿Α.εξ/ου 


κεοῦ Κομνηνοῦ, T&yorvia κατὰ τὸ ctp 

ἔτος. 

Μνηστεῖαι παρ) ἡμῶν ἑτυπώθησαν "A ὅσαι 
μετὰ τῆς ἱερᾶς εὐλογίας καὶ χατὰ τὸὺν ὡρισμένον 
ἡμῖν καιρὸν τελεσθεῖσαι γγωρίζονται, ᾽Αρμόδιος δ᾽ 
ἂν εἴη µνηστείας xal vápou χαιρὸς, τῆς μὲν 0; 
λείας τὸν δωδεχαετῆ χρόνον διατρεχούσης. τοῦ δὲ 
ἄῤῥενος τὸν τεσσαρεσκαιδέκατον διατρέδοντος, 
Μετά δὲ τὲν ἱερὰν τῶν. εὐγῶν ἐπῳφδὴν, xal τὴν 
συνήθη τοῦ ἀῤῥαθῶνος xal «οῦ φιλήµατος παρα» 
τἠρησιν, βραχέος f) xaX αλείονος χαιροῦ διαλεἴπονο 
τος, ὡς ἂν δόξειε τοῖς σνναλλάττουσιν, ἁπαραιτή- — 
vu; καὶ τὸν ἔννομον Ὑάμον προθαΐνειν χελούομεν, 
xai μὴ χατὰ ταυτὸ συµδαίνειν ἓν ἡμέρᾳ μιᾷ πολλά- 
xis xal ὥρα. EU δὲ zo!v τὸν παρ ἡμῶν ὁρισθέντα 
ἐπιστῆναι χαιρὸν, χαὶ τῶν εἱρημένων. μὴ γενομέ- 
νων παρατηρῄδεων, µμνηστεῖαι προδῄσοντας xal 
δυµδόλαια, ταύτας µνῆστείας ἀληθεῖς μηδὲ εἶναι, 
μηδὲ ὀνομάξεσθαι, εἰ καὶ προστίµου ποινἠ πρόσχει- 
«at, Al Y&p χνρίως μνηστεῖαι οὐ προστίμων λυθή- 
σΌνται δόσεσιν, ἅπερ οὐδὲ τοῖς συµδολαίοις «b λοι- 
Thy ἐγγραφήσονται * ὅτι μτδὲ ταρ᾽ αὐτῶν al µνη- 
στεῖαι χκρατύνονται, ἀλλὰ διὰ τῆς τοῦ θεοῦ ἐπικλή- 
σεως, αἵπερ χαὶ ἄλντοι τὸ παράκαν µένουσι, µόναις 


λνόμέναι ταῖς αἰτίαις, efc καὶ οἱ γάμοι. Ἐπεὶ δὲ. 


κατὰ «hv παλαιὰν τῶν νόμων αννῄθειαν, μετὰ τὸν 
Επεαετῆ χρόνων τῆς κόρης οὐ καλώς al μνηστεῖαι 


rimitur. Sunt enia hzc ejus verba : 


Novella imperatoris Alesii Comuni de eponsalibus, 
^— fecta anno 6593. 


Sponsalla vera saücita sunt a nobis, quecunque 


eum benedictione sacra, ei statuto 4 nobis tempore 


persecta noscuntur. Αρίαπι vero tam sponsalibus 
quam nuptiis tempus fuerit, femella quidem duode- 
cimum transgressa, masculo autem decimum et 
quartum aunum excedente, Post sacrum vero prc- 
eum carmen, et consueiam arrba atque oscull 
observationem, exiguo vél jeliam longiusculo spa- 
tie temporis interjeeto, prout ipsis contraben- 
tibas viaum fuerit, cia recusationem Jegitimas 


D quoque nüptias suecedere jubemus, nec simul iu- 


cere iw unum smpe diem el horam. Quod οἱ 
prius, quam statutum a. nobis tempus sppeterit, . 


et. indicatis. observationibus non adhibitis, spo» 


salia fscta fuerint et. instrumenta ,. nequaquam 
bac vera sponsalia vel esse, vel appellari debere, 
tametsi poena luilio sit adjecia. Naim quse prégrie 
sunt sponeslis, peenarum preestationibus ou &ol- 
ventur, quando ne quidem instrumenus in posterum 
sdscribentur : cum per ess nullum sponsalibas 
robut 3ccedat, sed per invocationem bei : cajus- 
modi sponsolia indissolubilia manent, ex illis dun- 
taxat causis dirimenda, quibus et nuptize solvuntur. 
Quia verosecundum priscam legum consuetudinein 
post annum puelle septimum non recte sponsalia 
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prutedebsai (asm Lbere εἱαραῖ ad despomsstas A νρυ΄δατνον (ἀδεῶς τὰρ ἐπὶ ck; μνηστενομέρα cio- 


secoéenies, per intuiiom contiuuum et liberistem 
eonverestionis ipsam amoris flammam magie 2ε- 
cendebsnt), boc quoque stataimus, ut qua aseo 
contrahentium 7, usque ad 15, vel 12 ztaus 
eorum snsum, qussi sub forma spoasalium Sent 
josiruments, prorsus legiimorum Érmorumque 
sponssliem jocum nos obUsesat : sed temen vel- 
vti confirmata stipalationes habeantur, et secua- 
dum sliotwm contracisum concueiudinem obligent: 
veri lege, que de sponsslibes est peblieata, 
rober í& lis babente personis, quibus cum τερα- 
dista sponsa in matrimenium coire probibitum esi, 
idquo propter ejus status, qui apud Christianos 
viget. incremehtum. Licet enim subtili ratiose nor: 
sint uæc perfecta sponsalia, tamen quia sponsalium 
nein babere videntur, et neptiarum hinc fenda- 
mentum ponitur, nop sbs re probibitse per le- 
gem persons rursus impedimentum basbeben!, 
nec quisquam eam uxorem decet, quam prisca lex 
sponsam slicujus [sctam, solutis spensalibus ia 
matrimonium cum altero coire non permisit. 


De clericorum | sponsalibus. 

Balsamon. Sane non permittituralicui dignitatem 
ecclesiasticam gerenti, qui gnortis alteriusve causse 
interventu separatus sit à sponsa sua ante nuptias, 
at »lia cum muliere copuletur. Nam qui hoc fecisse 
deprehensus fuerit, tanquam secundo illigatus ma- 
triiomio, deponitur, Lector etiam, qui tale quid- 
dam incurrit, sd alium gradum non provehitur, 

Quod bi coríétaré sponsalia non possunt, siqui- 
dem ei desponss persona, qui sacerdos fleri vult, 
annum "JJ sextum setstis excessit : mon per- 
mittetur ei, qui eam sibi despondit, ut alia cum 
muliére copuletur, (tque ita sacerdos flat, Nam 
digamus esse dicetur, ratione concupiscentis , 
cum hac seiate mulier amoris capsx sit. At 
vero si minor sex annis si persona desponss, 
quo tempore pacía sponsalia reddebaniur irrita : 
potest talis etiam cum alia. muliere copulatus, ne- 
4Dine prohibente, sacerdotio fungi. Sed hoc in laicis 
lecum non habet. Duniaxat enim ecclesiastica in 
dignitaté constitutos unius mulieris, et virginis 


ερχόμενος ἕχαστος τῇ ουνεχεῖ Góg, mal vip ἔλεν- 
θερίῳ τῖς ἑμιαλίας, τὸ τοῦ ἔρίυσέξ φλεγκαῖνον προσ- 
ανέχαιον), iuri; καὶ «sve θεσπίζοµεν- Τὰ μὲν 
κατὰ τὸ, ἑτταετῃ τῶν συᾷδαλλδντων ypévse ἄχρι 
του li xáz. τετάρεοο 3 δωδεχάνου τό Ελειδας ypb- 
νου Υενόμενα, ὡς ἓν cosi)" µύποτεξας, ουµθξλαία, 
ph τάξιν ὅλως ἔννόμου µνῄθτείας καὶ ἀσφαλδος éws- 
φέρεσθαι, ἀλλ' ὡς ἑπερωτέσεις βόνον Ἰσφαλισμά- 
vac Χρίνεσθαί vr παὶ ἐνεργεῖν, χατὰ «b Éünc- cue» 
ἄλλων σοναλλαν μέτων  ἐνεργὲὲν δὲ οὖν ακλατὸν vé- 
pov, τὸν Ext τῇ pvo στεί ἐπφωνηθέντα, ἂν τοῖς xí- 
χωλυμένοςς πριοώπὸις μόνου ixi τῃ ἁοζευχθείοι 
µνπστῇ, διὰ τὸ περίὸν ες παῤὰ Χρισέιανοξς  ὃλ- 
-λιτευθμένης χαταθέσεως. Εἰ γὰρ χα” μὴ μνηστέία 


B 1, κατὰ τὸ ἀδριθὶς, Ἡτελὶς- b γινόμένον, ΄ ἀλχ' 


ὅτι σκοπὸν ἔχειν μηνότείας  δεχεῖ, xài θεμἔχιος γά- 
μού ἀντεῦθεὺν προκαταθἀλλετάε, valdc: Kv ἔχδι ^ cà 
χεχώλυμένα τῷὙόρῳ κρὔσωκα xa! αὖθις χὐχύέσθας, 
xal μτδένα elc Τούαῖκα΄ AapSkve:v, 14 ^ 67xglid; 
vópag μνηστήν τινος γενομέύτν, idt τῆς μνηστεᾶς 
—— οὐχ ἀφΊχεν ἑτέρῷ xét γάμον οὐνέρχν- 


Περὶ prnctelac x Infixaw. 

Βαλδαμῶν. ᾿Αμέλει καὶ οὐχ d éT-3T. τινι τῶν 
φοῦ βήματος, θάνάτψ 1 Bi αἰτίᾳ εἲς οἶχείας δια- 
ζευχθέντι μνηότῆς πρὸ τοῦ Tip 39, ἑτέρᾳ αὐνάττε- 
σδαι γυναιχ/. "U yàp. -:εβοσκχέναι τοῦτο φωραθεὶς 
ὡς δεοτερθγἀάβήσας καθαιρεῖται”" χαι ó ἐμπεοῦν 


6 εἴς τι τοιοῦτὸν às γνώστης "εἴδ Ἑτέρον οὗ πῤοχδτέτει 


βαθµὀόν. 

kt δὶ &dósta e btw 4 µνηδεείὰ, εξ μὲν τὸ 
χατεγγυηθὲν πρόσωπον p θέλοντε ἱερωθῆναι «hv 
ἔχτον ὑπιβἐδη χρόνον, οὗ παραχωρτθίσς τα: ὁ µντ- 
στεὐόάμένος Ἑέρα ον ναφθηναί Υνναιχὶ, καϊ οὕτως 
ἱερωθῆναι * Sano; 1if λογίζέται διὰ ahy ἑτιδυ- 
µίαν, τῷ brxeuwty Σβώνς vat tnt xata τὴν 1v- 
va!xa." Εἰ δὲ hecuy τών LC ἠῤόνων 1v τὸ xats , ἥντ- 
θὲν αὐτῷ πρόσωπκόὀν, ὃ óct $ Ἀδέτησις τῶν συμῷώνων 
ἐγένετο, δ)ναέίαῖ '6 ᾿ τοιοῦτο,, xai ἑτέρᾳ γυναιχὶ 
συζευχθεὶς, ἀχωλύτως εἰς ἱερωσύντν ἐλθεῖν, Τοῦτο' 
δὲ ἐπί λαϊχῶν o) χρατεῖ, μόνους γάρ τοὺς τοῦ βή- 
ματος μιᾶς γυναικός xdi ταύτης παρθὲ νου ἄνδρας 
εἶναι δεῖ, dla χαὶ αὐτοὺς πάντως τῇ παρθὲενίᾳ πρὸ 


quidem, maritos esse oportet : quin et ipsi omnl- B «o2«oy ^at yo vo pd vouc," 


Q0 ante matrimonium contractum virginitatis lande 
g'oriari debent. 

Czterum ubi perfecta sunt sponsal: 2, licet'ante- 
quam cum desponsata sibi vir coest, per mortem ' 
αὐ ea diremptus fuerit, ne laicus quidem ducere 
potest vel consobrinam ejus, vel aliain. personam 
lege prolilbitam. Non. eaim ipsa conjunctio, sed 
«ue precum (interventu fit. consecratio, sporiaalià 
pro nuptiis habere facit. 

De 8o qui cum secru sua stupri consuetudinem habuit. 

Balsemon. Enimvero si. ante. perfectam | nuptia- 


rum consecrationem , sponsalibus duntarzatl cou- 


tractis, sponsum cum socru stupri consuetudíinein 
babere conügerit, vel cum alia sponsa sua cognala 


Τελείας δὲ tie μνηόδτίας δῦση:, καὶ εἰ πρδ τοῦ 
συμμιγῆνὰι τῇ μυηστεσσαβένῃ τὸν ἄνδρα Ῥανάτῳ 
ταύτης διέζΊσχται, οὐδὶὁ λαϊὰὸς λαδεῖν δύναίαι * 
ἑζαδέλφην' ταύτης, f| ἕτερον mobsonoy Ex | τοῦ νόµου 
χεκώλομένον οὐ γὰρ 4j συνᾶφείια, ἀλλ' ἡ τῆς εὐς 
x τελέτὴ ποιέῖ £hv µύηότείὰν ὡς γάβόν λογίζε- 

at. 

Περὶ τοῦ συμφθαρέντος τῇ ᾿Ιδίᾷ Αενδερᾷ. 

Βαλδαμών. El μὲν τοι πρὸ τελέέάς Ἱεβῥήελεστ: ας, 
µόνης δὲ µνηστείας συνιαταμᾶνης, sy γυμφίὀν τῇ 
πενθερᾷ συμφθαρΏνἁι συνέδη, Ἡ ἑτέρῳρ συγγενικῷ 
πρῃοσώπῳ τῆς μνηστῆς ατοῦ, χωλνθήσεται « γάμο-. 


1199 


SYNTAGMA ALPHABETICUM. — T. 


1190 


O0 γὰρ θεμιτὸν αἱμομιξίαν ἐν εἰδήσει προθῆναι. El u À persona, matrimonium vetabitur. Non enim fas est, 


μετὰ τὸν χαχῶς cüutávtd γάμον «b παράνοµον τοῦτό 
cop6atn, ὁ γάμος o0 λύεται, ἁλλ᾽ ἐπιτιμῶνται et 
τὴν αἱμομιξίαν πδίἠσἀντές' φησὶ Ὑὰρ νόμος. Τὰ 
ἐξ ἀρχῆς βέδαια ἐκ τῶν ἐπισυμδαινόντων οὐκ &xu- 
ρόὗται. 


"Ex ποίων αἰτιῶν a. μνηστεῖαι ἁόονταιι .— 
Νόμοι. 


Λύεται δὲ 1j µνηστνεία, ὥσπερ καὶ el γάμοι, δὺ 


εὐπροσώπους ταύτας alclac: 

α’. El ἀνυπόστατός ἔστιν ἡ µνηστεία, χαὶ ἀθέ- 
pitoc διὰ τὸ ἀνήλιχον τῶν παίδων. 

β’. El. ἑἐγγάότριος ἐξ ἀλλοτρίων σπερµάτων ἡ 
Tvvh πεφώραται. 

V. Λύεται χαὶ διὰ καινοτάτην θρησχείαν ἄγνοη- 
θιῖσαν, καὶ δογμάτων διαφοράν. - 

U. Ἡ δὰ τρόπων αἰσχρότητα. 

€. Ἡ τύχης ἐναλλαγῆν. 


€'. Ἡ διὰ γάμων ὑπέρθεσιν ὑπὲρ. τενραετίαν ph 


ιδ’ εὐλόγου ἐχταθεῖσαν αἰτίας, 5.3. νόσον ἴσως χρο- 
(av, Ἡ θάνατον. Ὑονέων,. ἢ κεφαλιχὰ ἐγχλή- 
4418, ἢ μαχρὰν ἀποδημίαν ἐξ ἀνάγχης Τενο- 
Αἐνην. 

U. "Exi δὲ διὰ βίαν ἄρχοντος ἐπαρχίας τῆς µνη- 
στείας γενομένης, τῆς τε χόρης xat τῶν γονέων αὖ- 
εἲς μὴ αυναινούντων. 

η’. "H δι ἀπόχαρσιν ἀληθῆ, xal τὴν πρὸς τὸν 
μονήρη βίον µετάδασιν. 

0'. Ἡ τὸ εἶναι βουλευτήν, 

V. Ἡ διὰ «τὸ ὑποκεῖσθαι τῷ δημοσίψ τὴν οὐσίαν 
αὑτοῦ * E, &» λειτουργήµατι ἔνοχον εὑρεθῆναι, 


Τούτων οὖν τῶν ἀπηριθμημένων τινὸς τὴν ἔνω- 


σι μὴ διαστήσαντος, ὁ τὴν ἑτέρῳ μνησεευθεῖσαν. 


ἀγόμενος, ἔτι. τοῦ µνηστευσαµόνου ζῶντος, .μοι- 
χᾶται. 


Nópot. 


Μνποτεία tax μνήβη xat ἐπὰγγελία τῶν μελλόν- 
τών γάρών.' 

KM ἐγγράφως xac Ἀγράφως' μνησηίἁ γίνέται 
καὶ ψιλῇ δυναινέἑσει συνίσταται, χἀὶ μεταξὺ ἀπόν- 
φων. 

Thv τοῦ πατρός µου fj too. ἁδελφοῦ µου μνηστὴν 
οὐ δύναμαι λαδεῖν εἰς γυναῖνᾶ, εἰ καὶ γαμεταὶ αὓ- 


εῶν.οὐ γεγόνασιν  ἡ μὶν γὰρ μητρυιᾶς, ἡ δὲ νύμ- ΄ 


enc τάξιν ἐπέχει ' οὐδὲ thv µητέρα τῆς ποτὲ µου 
μνπησατῆς, Υέγονε γάρ μου πενθερἀ. 

Dapi γνώμὴν τῆς ὀρφανῆς ὁ ἑπίέροπος οὗ συνί- 
στησιν αὑτῇῃ- µνηστείαν; οὔτε διαλύει τὴν yevo- 
pívnv. 

Ἡ pavía ἐμποδίδει τῇ μνηστείᾷὁ ἐἑπιχενομένη 
δὲ, οὗ λύει τὴν σὐσταδιν. 

Ol συναινοῦντες τῷ γάμῳ xal τῇ µνηστείᾳ συναι” 
νοῦσι. Συναιγοῦσι δὲ 9) ὀυναπτόμενοι, καὶ οἱ τού- 
εων Tovitz. Συναινεῖν δὲ δοχοῦσιν οἱ μὴ ῥητῶς ἀνει- 
«έχοντες. Τότέ δὲ μόνὸν ἀντιλέγειν δύνάνται οἱ ὐὑπ- 


ut incestu& cognitus progrediatur. Quod si post 
nuptias petfecias ejusmodi quid contigerit, nu- 
ptie non díssolvuntár, sed qui incesius rei sunt, 
puniuntur. Legis enim verba sunt: Quae ab initió 
valent ex post facts non infirmantur. 


" Cewse propter quis sponsalia coleuntur, — Leges. 


Sponsalia nuptiarum more solvuntur propter 
bonestas basce causes : | 

4. Si censtare. sponsalia, tnquam illicita, - ne- 
queant, propier se(atem puerorum impuberem. 

9. Si mulier uterum ez aiieno semine gerere ait 
deprehensa. 

S. ltem. propter novam quamdam et ineognitam 
religionem ac dogmatum diversitatem. 

&. Vel propter morum turpitudinem. 

5. Vel propter mutationem status. 

6. Vel propter : dilstionem nuptiarum ultra qua- 
driennium, quie probabili ex causa facta est, prop- 
ter morbum puta diuturnum, vel mortem parentum, 
vel capitalia crimina, vel longinquam peregrina- 
tionem , exnecessitate susceptam. 

T. Praterea si sponsalia facta sint per vinr prz- 
sidis provincie, tam puelia, quam parentibus ejus 
non consentientibus. 

.8. Vel propter veram tonsuram, et transitum ad 
vitam solitariam, 


C 9. Yel quod aliquis fat decurio. 


10, Vel quod: alicujus bona fisco sint obnoxia, 
vel quod ipse alii cuipiam functioni obligatus inve- 
niatur. 

78 Cum igitor áliquid ex bisce una connümeratis 
copulaiionem factam non dirimit, qui desponseism 
alteri ducit, sdhuc eo superstite qui :despensavit, 
adulterio se polluit. 


Leges: 
Sponsslia sunt mentio ei promissio nuptierum 
futurarum. 


Tam per scripturam, quam sine scriptura apone 
salia contrahuntur; et constituuntur nudo consen. 


D su, etiam inter absentes. 


Sponsam patris mei vel fratris inei uxorem du- 
cere nequeo, quamvis uxores eorum non fuerint: 
jlla enim novercz, haec aürus locum habet ; utique 
nee mawem nurus mcs, mibi enim socrus evasit. 


Contra voluntstem. puplliæ tutór sponsalia noa 
constituit, nec facía dissolvit. 


Furor impedii sponsalia, sed'si postéa supérve- 
nerit, constituta non solvit. 

Qvi consensum præbent in nuptiis, eorum cone 
sensus [α΄ sponsalibus quoqué requirilur. Consei- 
tire vero .debent ipsi cobtrabentes, ei parentes 
eorum, Et consentire videntur, qui evidenter sive 
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diserte non contradicunt, Tunc autem filii et filize- A εξούσιδι,ὅτε τοῖς τρἐποίς ἀναξίους xal αἰσχροὺς aive c 


fsinilias contradicere duntaxat possunt, cum mo- 
ribus indignos. et turpes eis sporisos parentes eli- 
gunt. Si tales autem non sint, qui eis desponden- 
tur, licet exhsredari se liberi malint, duntaxat ut 
non parentum, sed suse voluntati satisfaciant, om- 
nino non valere sancimus eorum institutum. Nam 
cupiditates juvenu n, ad excidium οἱ interitum 
proprium tendentes, omni modo coercendas esse, 
leges ipsse statuunt. 

Dissentientibus autem parentibua in electione, 
manifestam est patris valere judicium. Filio fami- 
lias dissentiente, sponsalia nomine ejos non fiunt. 


Pater. fiüfamilias sponsalia dissolvere potest, 
non eiiam emanelpatas. 

Qus: quod agitur, intelligere videtur, recte spon- 
. salia contrabit, hoc est, qua nou minor est sepiem 
annis. Enimvero si sponsalihus factis intro deci- 
mum tertium snnum, ausi quidam fuerint de- 
sponsatis vel benedictionem , quam vocant, vel 
coronam ümpertiri : eum sacrarüm legum. trans- 
gressores facti. sint, statim. €ontracia sponsalia, 


cum ος conjunctione, quz speciem duniexat ali- 


quam babet, dissolventur; et ab utraque parte cols 
latme in sponsalibus poenas, faciuoris admissi cau- 
&$ jacturam hane sustiuentea fisco inferent : ne 
sacerdote quidem, qui tali ausus fuerit ínteresse 
actui, extra tulpam constituto , sed legum sacra- 
«um severitatl subjiciendo, 

Luctus inariti mulierem sponsalia contrahere 
non prohibet. 

Qui puelle adultam sibi despondit, nec tem- 
pus in sponsalibus constituit, nuptias exsequi, 5i 
eadem in provincia degit, intra bienninm debet : 
sin absens est, intra. triennium. Quod οἱ facere 
sopersederit absque probabili eausa, alteri puella 
. eoujungi potest. 

Praesides in ea. proviucia, quam administrant, 
spousalia contrahere. non debent. Si vero id fece- 
rint, licet puellæ, ac parentibus ejus, aut tutoribus, 
aut curatoribus detrectare isatrimoniuro, et arrhas 
lgcrati : eodem locum babituro et in Aliis, et πορο- 
tibus, et propinquis, et domesticis, el assessoribus, 


μνηστεύονται οἱ Ὑονεῖς. Τοιούτων δὲ μὴ ὄντων τῶν 
Μνηστευοµένων, x&v εἰ ἀποχλῄρους ἑαυτοὺς αἱροῦν. 
ται 3à τέχνα ποιεῖν, µόνον ἵνα μὴ τὴν τῶν γονέων, 
ἀλλὰ τὴν οἰχείαν ἐχπληρώσωσι θἐλησιν, ἀνίσχυρον 
εἶναι αὐτῶν θεσπίζοµεν διὰ παντὸς τὸ βούλημα. Τὰ 
γὰρ ἐπὶ ἰδίᾳ καταστροφῇ xa ἁπωλείᾳ τῶν νέων 
ὁρμήματα παντὶ τρόπῳ χωλύειν οἱ νόμοι ἐγνώ- 
χασιν. 


᾿Διχονοούντων δὲ τῶν γονέών περὶ τῆς ἐκλογῖς 


δηλονότι, 1 τοῦ πατρὺς γνώµη xpetil, Διχονοοῦν- 


τος τοῦ ὄπεξουσίου, οὐ γίνεται µνήστεία ὀνόματι 
αὐτοῦ. 
Ὁ πατ]ρ τῆς ὀὑπεξονσίας δύναται διαλύειν τΏν 


B µνηστείαν, οὗ μὴν xai τῖς αὐτεξουσίας. 


Ἡ τὸ γινόµενον δρχοῦσα νοεῖν καλως μνηστεύς- 
ται, τουτέστιν, ἡ μὴ οὖσα ἧττων τῶν «ἑπτὰ ἑτῶν. 
El μέντοι Ὑε τῆς νηστείας Υεγενηµένης ἔσωθεν 
τοῦ τρισκαιδεχαετοῦς χρόνου, τολμήσαιέἑν τινες τοῖς 
μνηστενὀµένοις, ἢ τὴν λεγομένην εὐλόγησιν 9) τὸ 
στεφάνωµα περιθεῖνα., ὡς tv θείων ψόµων παρα» 
θάται Ὑμγενημένοι, αὑτίκα .εὖν μὲν “προελθεῦσάν 
Μνηστείαν, ἅμα «fj δοχούσῃ συναφείᾳ διαλύεσθαι, 
xa τὰ παρ) ἑχατέρου τοῦ µέρους iv^ τῇ µνηστείᾳ΄ 
συµόληθέντα προστίµατα, τοῦ τολμήμµατος ζημίαν 
ὀγέχοντας, τῷ τοῦ δηµοδίου εἰσχομίζεαθαι μέρει * 
μηδὲ τοῦ τολμῶντος ἱερέως ἐπὶ τῇ τοιαύτῃ παρεἶναι 
πράξει, ἀνενθύνου χαθεστηχότος, ἀλλὰ τῇ αὐστηρίᾳ 
τῶν ἱερῶν ὑποκειμένου κανόνων. 

“Τὸ πένθος τοῦ ἀνδρὸς οὐ χωλύει «b» γυναῖχα 
μνηστευθηναι. 

Ὅ μνγστευσάµενος χόρην ἔφηδον, xol μὴ συµ- 


Φωνῄήσας χρόνον iv τῇ µνηστείᾳ, ὀφείλει ταύτην, 


εἰ μὲν ἓν τῇ αὐτῇ ἐἑπαρχίᾳ διάγει, «(oo διετίας Υα- 
μεῖν, οἱ δὲ àv ἁπουσίᾳ, εἴσω τριετίας. El δὶ ὑπὲρ τ- 
ται χωρὶς εὐλόγοψ αἰτίας, ὀύναται ἡ κόρη ἑτέρφ 
συνἀάπτεσθαι. 

Οὐ χρὴ τοὺς ἄρχοντας ἐξ ἑχείνης τῆς ἑπαρχίας, 
ἧς ἄρχουσι, μνηστεύεσθαι. El δὲ τοῦτο ποιῄσουσιν, 
ἔξεστ' τῇ xópm xai τοῖς γονεῦσίν αὐτῆς, ἢ ἐπι- 
πρόποις, Ἡ χονοάτορσι, παραιτεῖσθαι τὸν γάμον, 
καὶ χερδαίνειν τοὺς ἁῤῥαθῶνας, τοῦ αὐτοῦ xpo- 
τοῦντος xai ἐπὶ υἱῶν, xal ἑγγόνων, xa! συγγενῶν, 


εἰ omnibus, qui snnt ejus. apparitores et partiei- D xol ουγκαθέδρων, καὶ ἐπὶ πάντων τῶν iv τῇ τάξει, 


pes : siquidem opera przsidis 79 sponsalia coutra- 
xerunt, 5r iamen οἱ puella, postquam magistratu 
abierit, nubere. vult, matrimonium ratum est. 


Haque notabis, quod tunc contractum hunc lex 
proliibeat, cum adhuc prases officium a2dmini- 
strat, et pareutibus puella formidablis esse potest. 
Quo fit, ut ai preses quidem crat, scd satis virium 
non habebat ad territandos puellæ parentes, spon- 
aalia non fuerint probibita. 

CAP. XY1. De clericis uxores suas preteisiu relig/o- 
mis ejicientibus. 

Canon sanclorum apostolorem quinius episco- 
pum, ve] presbyterum, vel diaconum, qu) uxorem 


xol τῶν οἰκείων αὑτοῦ, ἐὰν χατὰ σπουξὴν τοῦ ἄρ- 
χόντος ἐμνηστεύσαντο. El μέντοι xat μετὰ τὴνὰ ρχὴν 
βούλεται dj χόρη συναφθΏναι αὐτῷ, ἕῥῥωται ὁ 
γάμος. 

Στµείωσαι γοῦν, ὅτι τότε χωλύει τὸ συνάλλαγμα 
ὁ νόμος, ὅτε τὸ ὀφφίχιον ὁ ἄργων διαχειρίσει, καὶ 
δύναται φοθερὸς εἶναι τοῖς Υονεῦσι τῆς xépn;- 
ὥστε, εἴγε ἄρχων μὲν ἂν, οὐχ ἣν δὲ ἰκανὸς ἐκ» 
φυδῆσαι τοὺς Υονεῖς τῆς χόρης, οὐ γεχώλυτάι d$ 
µνηστεία. 


ΚΕΦΑΛ. Ι. Περὶ τὠν τὰς ἰδίας Ίυναῖκας 
προφάσει εἰ αδείας ἐκδαΆλ.Ιόνίων mlngixév. 


'O ε’ τῶν ἁγίων ἀποβτόλων χανὼν ἐπίσκοπον, 


3 πρεσθύτερον, ἢ διάχονον, τὴν ἑαυτοῦ Tuvalxa, 
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ἂν αὖθις προσλάδηται, ἐπιμένοντά δὲ, χαθαιρεῖ. 
Τοῦτο γὰρ xat 6 Κύριος ἓν τοῖς Κὐαγγελίοις ἐθέ- 
απισε, μὴ ἐξεῖναί τινι vip παλαιῷ προσέχοντινόµῳ, 
ὅτε βούλοιτο τὴν ἰδίαν ἐκθάλλειν γνναῖχα. χωρὶς 
ἀπειρημένης αἰτίας. "Boixs γὰρ τὸν vápov διαδάλ- 
λειν, ὡς ἀκάθαρτον bv τὸ νομίμως µίγχνυσθαι, TL 
piov. δὲ 4 Poagh τὸν γάμον ἀπεφήνατο, καὶ τὴν κοί- 
την ἁμίανεν. m 

Τούτου καὶ ὁ cy' τῆς ἕκτης ευνύδου χανὼν αὐ- 
τοῖς ῥήμασι µέμγήται ἄνευ «5c τοῦ ἐπισχόκου 
κροσθήχης. Αὕτη γὰρ d$) αύνοδος πρώτη «ak 
Υαμεταῖς ἀἁοιάττεσθαι φοὺς ἐπισχόπους ἐθέσπι- 
δεν. 


Περὶ εὧν tbc ἰδίας γυνα ἑλδα1 1όνεων 
Τυναἴκας 


Ὅ δὲ ἀκοστολικὸς pe τὸν ἐχδάλλονία λαϊκὼν. 
ααραλόγως την ἑαυτοῦ γυναῖκα, καὶ ἕτέραν λαμθά- 


vovta, xal τὺν ὑποφοιούμενον τἩν παρ) ὄλλου ἀπο-. 


λελυµένην, ph κατὰ νόμους δηλαδή, ἀφορισμῇ, ὑκο- 
όάλλει. 

"Ὅσα γε μὴν περὶ τούτου τὸ Πνεῦμα «ὐ ἅγιον 
διὰ τῆς τοῦ µεγάλον Πατρὸς Ἡασιλείου γλώετης 
ἐχρησμοδότησεν bv τῷ 0. οὐτοῦ κανόνι, ἄγνωμον 
χομιδῆ μὴ κατὰ µέρος διεξιέναι. "Hv μὲν γὰρ, φη- 
viv, ἀχόλονθον, κατὰ τὴν τοῦ Κυρίου ἀπόφασιν. ἐξ 
ἴσης xai ἀνδράλι xoi γυναιξὶ τὴν τῆς πορνείας al- 
slav λύσιν slvat τοῦ γάμου. Ἡ δὲ γε τῆς Ἐκκλη- 
᾿δίας συνήθεια οὐχ οὕτως ἔχουσα δείχνυται» ἐπὶ 
μὲν γὰρ τῶν γυναιχκῶν πολλὴν εὑρίσαομεν chv 
ἀχρίδειαν, τοῦ μὲν ᾽Ἀποατόλου λέγοντος * « Ὁ κολ- 
λώμµενος τῇ πόρνη iv σῶμά ἐστι, » τοῦ Gk Ἱερεμίου, 
ὅτι, Ἐὰν γένηται ἀνὲρὶ ἑτέρῳι obx. ἐλισερέφει 
ph; τὸν ἄνδρα αὐτῆς, ἀλλὰ μιαινμµένη µιανθή- 
estat, » El μὴ βουληθείη δηλαδὴ ὁ ἀνηρ αὑτὴν προσ- 
λαθέσθαι * xai ὁ Σολομών ἐν ταῖς Παροιμίαις' «Ὁ 
ἔχων µοιχαλίδα ἄφρων καὶ ἀαεδῆς * » τουτέστιν, à 
μιγνύμενος ὁπάνδρῳ γυναιχὶ, Ἶεις δείχννται µοι- 
χαλίς. Τοὺς δὲ μοιχεύοντας τῶν ἀνδρῶν, € πορνεύ- 
οντας, κατέχεσθαι ὑπὸ τῶν ἰδίων γυναιπῶν ὑποτί- 
θεται΄ elte γὰρ xal ἐμπιχραίνοιτό τις τῇ γυναιαὶι 
καὶ πληγᾶς ἐντείνὸι, καρτερεῖν ταύτην δεῖ ' eius 
εἰς χρήματα ζημιοῖ, χἀχείνη vir προΐῖχα ὅαπανυ- 
µένην ὀρφη, $ καὶ ζηλοεύπως ἔχοι τῷ ἑτέραις 
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éjicit. tantisper ségregat 


donec eam àd ge receperit ,. perseveranteni vero 


deponit. Hoc enim Dominus etiam in Evangeliis 
sancivit, non licere alíeuj prises leg! obtempelanti, 
ut pro lubitu suo uxorem.suam ejiciat, ábsque cau- 
Bá legis interdicto comprehensa. Quippe matrimo- 
ulum eriminari videtur, quasi coitus legitimus que. 
dam sit impuritas. Honorabiles autem nuptias esse 
Scriptura pronuiutiat, et lectum impollutum. - 
Hujus etiam decimus tertius sexue synodi canon 
ipsismet verbis meminit, absque tamen vocis epi- 
&copi adjectione, Hzc enim synodus prima fut, 
quie sancivit, ut uxoribus suis episcopi renuntiarent. 


De laiois uzores suas ejicientibus. 


Cánon autem apostólorüm 48 laicum, qui præ- 
ter ratiopem ejicit.uxorem suam, et aliam ducit, 
quive pertráhit ad se divortio separatam ab alio, 
non secundum leges scili&el, segregationt subjici£. 


| Ceterum qug bac de re Spiritus sanetus per ma- 
Boum ilum Patrem Dasilinn velot oratulo. prodidit 
in nono ipsius eanone, periniquum fuerit non par- 


VMeulatim exponere. Consentaneum erat, inquit, ut 
Secundum sententiam Domini æquabiliter tam vi- 


ris, quam mulieribus, scortationis causa. matrimce 
hium dissolveret, Verum Erclesis consuetudinem 
ita comparatam mop esse constat. Nam quod ad 
mulíeres attinet, magnam accurationem invenimus, 
Apostolo dicenté : « Qui mereiriei agglutinatur, 
unum cum ea corpus est ; » el Jeremia, « Si alterius 
viri facta fuerit, ad maritum suum non revertetur, 
«ed poiluondó polluetur :» nisi videlicet maritus qam 
recipere voluerit. Et Salomon in Proverbiis, « Qui 
adultera: habet, stultus est et impius: » hoc est 
qui rem habet cum muliere marítata, et quain esse 
consiat adulteram. Verum maritos adulterium com. 
mittentes. vel &cortantes, retineri suis ab uxoribus 
monet. Nam sive quis acerbum semet erga dxorem 
exhibeat, eiqae verbera infligat, tolerantem 669 
gerat oportet : sive pecuniarum jacturam faciat, 
dotemque suam absumi videat, vel etiam t£elotypa 
sit propterea quod eum aliis maritus stupri con- 


«bv ἄνδρα «υµφθείρεσθαι, οὐκ ἐφεῖται ταύτῃ δια: Ὁ SUctudinem habeat, non tamen οἱ permittitur, ut 


ζεύγννσθαι τοῦ ἀνδρὺς παρὰ ταῦτα. El γὰρ, ἁπίστου 
θατέρου τῶν συνοικούντων τυγχάνοντος, θατέρῳ 
χωριαθῆναι οὐ δέδοται, κατὰ τὸν µακάριον Παῦλον, 
διὰ τὸ ἄδηλον τῆς ἐχδάσεως (TI γὰρ οἶδας, γύναι, 
φηθὶν, εἰ tbv ἄνδρα σώσεις ;) ' πῶς ἀνεύθυνος ἔσται 
ἡ δι ἑτέραν αἰτίαν λύουσα τὴν συζυγίαν; Ὥστε à) 
45v ἄνδρα παραλόχως ἀπολιποῦσα, εἰ ἄλλῳ συναι- 


κῄσει, μοιχαλὶς λογίζεται. Ἡ δὶ τῷ ααταλειφθέντι . 


ἀνδρὶ δνναφθεῖσα νοµίµω:; οὔτε ὡς µοιχαλὶς, οὔτε 
ὡς πόρνη καταχρίνιται, El μέντοι ὁ ἀνᾗρ ἁκοστὰς 
24. Tovatibe, ἐπ ἄλλην $366, καὶ αὐτὸς μοιχὸς, ὡς 
qot αὐτὴν μηιχευθῆναι, καὶ fj σννοιχοῦσα τούτῳ 
υµοιχαλὶς, διότι πρὺς ἑαυτὴν ἀλλότριον µετέστησεν 
άνδρε, ᾽Αλλὰ ταῦτα μὲν οὕτως. ᾿Απὸ δὲ τῆς ὕστερον 
ParBOL. Gn. CXIIV. | 


propter has causas a8 marilo divertat. Quippe sl 
alterutro conjugum exsistente inüdell, alteri divor- 
tium ab eo facere nen licet, juxta.beali Pauli sen- 
tentiam, propterea quod ohscurum sit, quid eve- 
nire queat (Ecquid enim nosti mulier, ait, 4η 
maritun sis servatura?) ; quonam modo culpa eare- — 
bit, quæ propter aliam causam conjugium dissolvit? 

Unde concluditur eam, qua maritum absque justa - 
eausa deseruerit, si alterius in consortium sese 
dederit, pro adu!tera babendatp. Quae vero legitime 
cum viro deserto in manum. coit, nec ut adullera, 
nec ut meretrix condemnatur. Sane si maritus 80. 
ab uxore diverterit, el ad aliam sese contulerit , 
tum ipse adulter e&t, veluti qui auctor sit, ut ea 

W 
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per sdulterium polluatur; tum. quz in ipsius est A ἐξενεχθείσης "Iougsivtavelou νεαρᾶς, Qv τὸ ιΥ τοῦ 


contubernio adultera est, propterea quod maritum 
alienum ad sese traduxerit. Hzc Basilius. Ex pu- 
blicata vero deinceps novella Justiniani, quam de 
solutione matrimonii supra positum caput continet, 
'eiiam hac inter alias causas est connumerata, 
propter quas uxoribus conjugia dissolvere permis- 
&ujn est : si videlicet eadem in domo vel civitate 
cum alia muliere stopri consuetudinem maritus 
liábeat; et propinquis uxoris sus incrcpantibus 
eum, ac monentibus, ut ab 


Ih can. autem 21, eum, qui cum muliere. coha- 
itat ct propter libidinem cum alia polluitur, fur- 
wicalionig reum esse judicat; utique et ponis 
majoribus afficit, quai eum qui cum muliere non 
«habitans in eodem crimine deprehensus fuerit. 
liuic enim venla aliqua datur proptér natura neces- 
sitatein, ille autem eam non assequitur, utpote qui 
legitimam coujugem labeat qux mature tyran- 
nidem demulceat, quique propter solam inconti- 
nentiam in ceno libidinis volutatur. Quin etiam 
canonem, inquit, non habemus, eum, si in matgi- 
monio solutam peccatum fiat, adulterii crimini 
ebnoxium reddentem, vel à. propri:e uxoris com- 
mercio abigentem. Porio quidem mulier maritum 
a fornicatione reversum suscipiet ; ille autem mu- 
líerem que cum alio commercium habuit, ex ædi- 
bus ejiciet ; et invitus eam recipere non cogetur. 
llarum reru:o, iuquit, ratio non facilis est, verum 
consuetudo ita obtinuit. 

In canone vero 35 : In iis qui inatriinonium dis: 
solvunt, causa), inquit, considerare oportet. Et 
siquidem mulier sine causa a viro secesserit, illa 
quidem pons, hic autem venia dignus judicatur ; 
nimirum ut cum Ecclesia communicet, non autem 
ut alja utatur. 

Quin et in can. 77: Qui mulierem sibi legitime 
conjunctam relinquit, ei aliam ducit, adulterii cri- 
mini obnoxius est. Patres autem nostri, inquit, 
els. septennii poenam inflixerunt, el sic commu- 
nione dignos censent, si cum lacrymis pieuileir- 
tiam egerint. 

Hac vi syn. Patres in can 87, ipsissimis sancti 


παρόντος στοιχείου περιέχει κεφάλαιον, καὶ αὕτη 
ταῖς ἄλλαις αἰτίαις ἠρίθμηται, δι ἃς λύειν cal; 
Υνυναιξὶ τὰ συνοιχέσια δίδοται * εἰ ἓν τῇ αὐτῃ δη- 
λαδὴ oixUk ἡ πόλει ἑτέρᾳ ὁ ἀνὴρ συωμφθείροιτο 
γυναιχὶ, καὶ τοῦ μέρους τῆς ἰδίας γυναικὸς ἔχιτι- 
µώντων αὐτῷ — xal ὑποτιθεμένων, «ἀποατῆναι 
τῆς πρὸς ἐχείνην ὁμιίας μὴ πείβοιτο» τηνι- 
καῦτα΄ γὰρ λύειν τοὺς Ὑάμους διὰ τὴν ζηλοτυπίαν 
ἐφίησιν. 


μυς consuetudine abstineat, non oltemperet. Tunc enim molien 
permitti, ut propter .zelutypiam matrimonium solvat, 


Ἑν δὲ τὸ χα’ τὸν συνοικοῦντα γυναιχὶ, ὃς. ἀαξλ- 
χειαν δὲ. καὶ ἑτέρᾳ συμφθειρόµενον, πορνείας qd 
ὑπόδιχον εἶναι χρίνει, ἐπὶ πλέον δὲ τοῖς ἐπιτιμίοις 
χαθιχνεῖται τοῦ μὴ συζῶντος γυναικὶ, xal τῷ má 
θει τούτῳ ἁλόντος. T μὲν γὰρ συγγνώμη τις δι 
τὴν ἀνάγκην τῆς φύσεως ὁ δὲ ταύτης ἑστέρησαι, 
ἅτε τῆς φυσικής ευραννίδος τὴν νόμιμον ἔχων πα- 
ραμυθίαν, διὰ δὲ µόνην ἀχρασίαν τῷ τῆς ἀκολασίας 
βορδόρῳ ἐγχνλινδούμενο,, Οὐ μέντοι xal κανόνα, 
φησὶν, ἔχομεν, ἐὰν atc ἐλευθέραν γάµου ἡ ἁμαρτία 
γένηται, τῷ τῆς µοιχείας αὐτὸν ὑκάγοντα ἐγχλή- 
ματι, ἢ τῆς πρὸς τὴν οἰκείαν γνναῖχα συνοικησεως 
ἀποκλείοντα * ὥστε fj μὲν γυνὴ ἀπὸ πορνείας ἔπα- 
νιόντα τὸν ἄνδρα δέξεται * οὗτος δὲ τὴν vuvelus 
Μιγεῖσαν ἑτέρῳ τῶν οἴχων. ἀποπέμφει, xol ἄχων 
ταύτην προσλαδέαθαι οὐκ ἀναγχασθήσεται, Τούτων 
δὲ ὁ λόγος, φησὶν, οὗ ῥάδιος, fj δὲ συνήθεια οὕτω 


C χεχράτηκεν. 


Ἑν δὲ τῷ λε’, Ἔτὶ τῶν διαλυόντων. τὸν γάμοι, 
τὴν αἰτίαν xph, φησὶ, σχοπεῖν.. Καὶ εἰ μὲν παραλά, 
ἕως τοῦ ἀνδρὸς ἀνεχώρησεν $ γννὴ, fj μὲν ἔκιη- 
μίων. ὁ δὲ συγγνώµης ἄξιος «κρίνεται, αρὸς οἱ 
κοννωνεῖν. μέντοι τῇ Εκκλησία. οὐ μήν πα «ἑτέρᾳ 
Φηλαδὴ χεχρῖσθαι. 

Ἐν δὲ τῷ οὗ”, "0. μέντοι χαταλιμπάνων τὴν v. 
μίμως αὑτῷ συναφθεῖσαν xol ἑτέραν . ἀγόμενος 
τῷ τῆς µοιχείας ὑπόχειτα: χρίµατι; ol. 8b Πατέρες 
ἡμῶν, φῃσὶν, εἰς ἑπταετίαν τοῖς τοιούτοις «ἄπιτετι- 
Ῥήχασι, χαὶ οὕτω τῆς προσφορᾶς ἀξιοῦσιν, ἐὰν μετὰ 
δαχρύων µετανοῄσωσι. 

Ταῦτα καὶ οἱ τῆς ἕκτης συνόδου ἐν τῷ C κανόνι 


verbis usi confirmant; eamque qus prater rationem B ἐπιχυροῦσιν αὐτοῖς τοῦ ἁγίου χρησάµενοι ῥήμασι * 


virum suum relinquit ut adulteram condewnaat, 
viro auteni veniam dani, et cum Ecclesia commu. 
nicare praecipiunt, Eum vero qui legitime sibi 
junetam relinquit, et cum alia: exinde matrimoniale 
contractam facit, tanquam adulterii, ex Domini 
sententia, reum in septennium 3 sacramentis arcot, 


Rursus saucius Basilius, in can. 46, quz viro ab 


uxore $ua pro tempore derelicto propter moro- 


rem forsan vel aniwi deinissionem, per ignorantiam 
nubit, postea vero uxore priori, ex alia forsan 
regione, reversa 8b eo dimissa fuerit, ox igno- 
Faniía quidem [ornicala est, sed & matrinonio nou 


xal τὴν μὲν παραλόγις ἁπολιποῦφαν. τὸν ἄνδρα 
ὡς µοϊχαλίδα χαταχρίνουσι * τὸν δὲ συγγνώµτς 
ἀξ.οὔσι, xal «fj Ἐκκλησίᾳ χοινωνεῖν παρεγγυῶσι » 
τόν γε μὴν χαταλιμπάνοντα τὴν νομίμως συναφθεῖ- 
σαν, xaY μεθ ἑτέρας γαμικὸν δήθεν ποιοῦντα συν- 
άλλαγμα, ὡς τῷ κρίµατι τοῦ μοιχοῦ ἀποχείμενον, 
χατὰ τὴν τοῦ Κυρίου ἀπύφασιν, μέχρις ἑκταέτίος 
τῶν ἁ ιασμάτων ἀπείργουσι. 

Καὶ αὖθις ἡ βασίλειος τῆς Ἐκχλησίας στολὴ, ἐν 
τῷ µε’, τῷ πρὸς ὀλίγον παρὰ. «fc ἰδίας καταλει- 
φθέντι γυναικὸς, διά τινα λύπηχ ἴσως, fj µιχροὀν:΄ 
χίαν, τούτῳ ἡ κατὰ ἄγνίιιαν γηµαμέγην sica τῆς 
πρώτης ἐπανελθούσης ἐξ ἀλλοδαπῆς ἴρως χώρας 
παρ' αὐτοῦ ἀφεθεῖσα, ἑπόρνευσε μὲ» ky ἁγνοίᾳ, ιᾱ- 
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ὰ οὖχ εἰρχθήσεται.Οὺ γὰρ ἀνδρὸς ἀφείθη νο A arcebitur; nonu edim.a legitimo marito dimissa 


pito τοῦ mporépov γάμου λυθέντος, ἀλλὰ 
lag ἀπλλλαχτο. Κάλλιον δὲ, φηΣὶν, εἰ οὕτω 
ιν" οὐ γὰρ εὔσχημον τὴν ὑνομασθεῖδα» τινὸς 
συμδιοῦν. Φηαὶ γὰρ ὁ νόμος, ὅτι "Ev τοῖς γά- 
οὐ µόνον τὸ ἐπιτετραμμένον, ἀλλὰ καὶ ὁ εὖ- 
ie σχοποῦμεν. 

δὲ τῷ µη xavów, 'H κατἀλειοθεῖσα πρὸς 
[κείου ἀνδρὸς πχραλόγως κατ ihv γνώµην, 
, obtu μένειν ὀφείλει. Ἐἰπὼν γὰρ ὁ Κύριος, 
' ig τὴν ἰδίαν καταλλίτῃ γυναῖκα, ποιεῖ αὐτὴν 
σθαι.» ἀπέχλεισεν αὐτὴν τῆς πρὸς ἵτερον xot- 
ς' οὐ γὰρ εἰχὶς τὸν μὲν ἄνδρα ὑπεύθυνον 
ὡς µοιχείας αἴτιον, την δὲ. ἀνεπίκλητον, fis 
AW; πιρὰ τοῦ Κυρίου xoozayopsóssat διὰ τὴν 


erat, cum priores nuptie nou solute essent, 98113 
fornicatione liberata est. Melius autem erit si 4a, 
inquit, maneat. Non enim decorum cst ut qua ali- 
cujus uxor vocata erat, cum altero cohabitet. Dicit 
enim lex, In nuptiis non solum id quod permissum 
cát, sed quod honestum «st cousidcramus. 

In cán. aulem (8, Quz a marito suo prater ra- 
tionem S derclicia est, mea quidem sententia, 
inquit, ita manere debet. Domiuus enim dicens : 
« Si quis uxorem suam relinquat, eam mœchari 
facit, » hanc ab alterius viri consortio arcet ; non 
enim fas est. marvitum crimini adulterii obnoxium 
esse, eam vero irrepreliensam, quo adultera a Do- 
mino vocatur propter alterins viri commercium. 


Εέερον xotwovlav. ᾿Αλλὰ yàp ὅπως ταῦτα Os- D Quznam autem bis medicina adhibeatur, ex legibus 


εται, ἀχριθέστερον ix τῶν πολιτικῶν µεμά- 
| νόμων. 
λὰ xal 6 τῆς lv Καρθαχένῃ pz! τηὺς διαλυ- 


ς τῆς τοῦ γάμου συναφείας, fj ἀλλήλοις χατ- 


τεσθαι, ἡ οὕτω µένειν διακελεύεται, κατὰ 
W Κυρίου ἀπόφασιν" « 00; ὁ θεὺς συνέζευξεν, 
rrec ub χωριζέτω " xal τοῦ ᾿Ἀποστόλου, « Δέδε- 
ναιχί» μὴ ζήτει λύσιν. » Ζήτει καὶ τὸ θ) κε- 
ον τοῦ B στοιχείου περὶ τῶν τοὺς ἑννόμους 
e βδελυττοµένων. 


A. 17. "Orc τῶν Ιδίων Υυγαικῶν χωρίζε- 
σθαι δεῖ τοὺς ἐπισκόπους. 


She ἔχτῆς συνόδοὐ Oslo. Πατέρες ἐν τῷ (p 
t «ἀπείργουσι τὸὺς ἀρχιερεῖς μετὰ τὴν yetpo- 
| ουνοιχεῖν ὅλως. ταῖς πρὺ τῆς χειροτονίας 
I; γάμου συναφθείσαις absol; Τυναιξή xal qa- 
Dóx ἐπ᾽ ἀθετήῆσει τῶν τόῖς ἱεροῖς ἁποστόλοις iv 
ἵρπτῃ νενομοθἐτηµένων χανόνι toDto θεσπἰζὀ- 
Dk εὖν ἐπὶ τὸ χρεῖττον ἐπίδοσιν τῆς Ἐκκλη- 
tpa y pacevópavot, Οἱ μὲν γὰρ θεῖοι ἁπόστολοι, 
τῆς Ἐκκλησίας τῇ τῶν Ἱουδαίών παχύτητι, 
ᾗ Ἐλληνικῇ δειαιδαιµονίᾳ, πολλὰ χαίρειν εἰ- 
je, ἔστιν οἷς τῶν πατρφων ἐθῶν ἑνεδίδοσαν 
αι. Of τε γὰρ τῶν Ἰουδαίων, καὶ οἱ τῶν Ἕλ- 
! ἀρχμερεῖς, τῶν συνεύνων οὐκ ἑχώρίζοντο' τὸ 


µερον εἶναι χρῆναί φααι, τοὺς ἀρχιερεῖς τὸν. 


πρὸς ἀκριδῆ σωφροσύνην ὀπευθύνόντας, οὐχ 
τῆς τῶν ἀλλοτρίων, ἀλλά xal τῆς τῶν ἰδίων 


civilibus clarius disces. 


. Quin ctiam synodi Cartbaginensis canon ceniesi- 
mus sextus precipit, ut qui a conjunctione matri- 
moniali diverterint, vel inter sé reconeilientur, vcl 
ita ewlibes maneant, juxia. pronuntiatain hanc 4 
Domino sententiam : « Quos Deui conjunzit ; homo 
non separet ; » οἱ il'ain Apostoli : « Alligatus. es 
uxori? ne quaras divortium. » Quære etiam cáp. 
9 lit. B de iis qui nuptias legitimas abominantur. 
CAP. XVII. Quod episcopi ab. wxoribus anis 
| separari debent, 

Divini v1syn. P:ires in cap. síve canon. 13: 
pontitices pust ordinationem arcent ab earum ina- 
lierum contubernio, qua anie ordinationem ma- 
trimonii lege cuim eis erant copulaue, dicentes: 
Non ut abrogemus ea, quæ sancli apostoli cau. 5 
statuerunt, hoc sancimus : sed ut. incrementum 
Eeclesiz ad statum meliorem procuremus. Etenim 
idi divini spostoli, cum recens Ecclesia Jud:eorum 
crassitiei, et superstitioni peganorum, longum vale 
dixissét, nonnullis ut consuetodipibus Patrum ute» 
rentur permiserunt, Quippe tam Judzorum, quam 
paganorum pontifices, a tori consortibus non se- 
parabantur. Verurh ut hodie comparatz res suut, 
necessariute statuunt, ut vitam suam pontifices ad 
castitatem accuratam dirigentes, non alienarum 
modo, sed $uarum etíam uxorum consuetudine abs- 


xijv ép ac ἁποδιίατασθαι΄ τοῦτο γὰρ σκανδά» p (ineant. Hoc enim occasionem. scandali nullam 


ρόφασιν οὐδ' fjvicvao)v τοῖς ὑπὸ χεῖρε χατα- 


t* καὶ ἐπιφέρουσι τὸ ἀποστολικέν * .«Απρόσχο» . 


[ἔψνεσθε xal Ἰουδαίοις, καὶ Ἕλλησι, .xaV τῇ 
Παίᾳ τοῦ 8:00,» καὶ τὰ ἑξῆς ’ εἶτα τοῖς μὴ τὰ 
ανόνος  πρεσθεύουσιν ἐπιτίμιον ἐπάγουσι τὴν 
pto:v. 


δεῖ xal ἁποκαρῆναι τὴν χωρισθεῖσαν tob 
'ἐπισκόπου TUraixa, 


δὲ τῷ ga τὴν µέν τοι κατὰ xowhv συµφωνίαν 
υχθεῖσαν τοῦ μέλλοντος ἐπὶ τῶν τῆς ἔπισπο- 
(αθεδεῖσθαι οἰάχων οννοικεῖν ὅλως αὐτῷ οὐ 
atv, ἀλλ elg µοναστήριον κελεύουσιν εἰσιέναι, 


!Ὑειτόνων τῆς τοῦ ἐπισχόπου .καταγωγῆς xal. 


v. Ob yàp εἶόν 9e. συνιχῶς εἰς ἀλλήλους ὁρῶσι, 


omnino subditis relinquit, et ipsimet episcopi lau- 
dem illam apostolicam auferunt : « Absqué offendi- 
culo sitis et Judzis, οἱ Pagauis, et Ecclealm Dei, » 
etc. Deinde iis, qui hoc canone éomprehenaa non 
observant, poena loco abdicationem statuunt. 


Quod tonderi ettam debeat mulier. ab épiscopo 
separa!a. 


At in eanone 48 ijdem Patres separatam cóm- 
muni consensu.ab eo, qui ad episcopatus .guber.. 
nacula sessurus est, üt cum ipso in contuberuio 
sit, omnino non permittunt ; sed monasterium in- 
gredi jubent, quod ejus in loci vicipia, quo loco 
degit episcopus, non situm sit. Quippe fleri uon. 
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in eis per consorti pristini momoriam accendatur; 
Eo tamen ia loco volünt, ut. episcopi providentiae 


fructum percipiat, οἱ prematur inopia. Quippe al 
ultra res necessarías nibil ipsimet episcopo-suám - 


in personam de bonis episcepatas expendere per- 
mittitur ; multo minus aliquid huie de bonis ee- 
clesie dabitue, aj ex semeltipss vieiui necessaria 


habuerit. Quod si vita ejus honestas ei gravis sit, - 


cliam 8d diaconatus gradum evchitur. Costerum ut 
'mornasterium ingrediatur, idcirco praecipiunt, quod 
excusatione nulla impetrare possit, quin tondeatur. 
Nam poicstatem babebat aue viri erdinationem 
recusandi divortom 1 quo facto, tum irlpediri or- 
dinatio, tum etiam tousora poterat. Verum post- 


quam ipsamet in ordinatiouem | eonsensit, necesss D 


est per tonsuram divortium confirmetur. lac de 
re tractatum fuit tempore imperii ]saacli Angeli, 
tribus patriarcbis in eoncilio preseutibus, nimirum 
universali, et Antiocheno, et Hierosolymita&o, præ- 
ic? metropolitanos fere 40 43 qui decreto. seiuci- 
verunt, citra. réeusationem tonderi debere mulie- 
rem episcopl ordinati, synódalibus id litteris eom- 
plectentes et. confürmahtes. Hinc probatur, nef 
sacerdotum uxoribus feb esse, secundas ui. eon» 
trahant neptis, 

Hujus autem syn. can. 50 expresse, inquit, pro- 
nuntiatur a sanctis Patribus de sacerdotibus et 
diaeonis harhatarum eecletiarnm, qui — pletális 
pretextu eüm uxoribus auis consensum iaiorunt a 
mutua cónsuetudino absunere. Statuimus, inquiunt, 
eos non amplius cum illis cobabitere debere ; ut ex 
eo nobis perfeetam sui premissl demorstreitonem 
praebeant, Hoe awtem Hlis concessimus propter 
externum eti barbarum eorum morem, et propter 
eorum τή fide imbeeillitaten,, et non setis solidam 
constantiam ; utque 1m susceptó contihentise con- 
silio corroborentar, lónge ab uxoribus suis viven- 
tes. Cum iis enim cohabitare, ad. veneream eon- 
gressionem forsiiàn incitamento erit. 


CAP. XVIUl. Quod sacerdotes ab uxoribus sud» 
abstinere debent, cum. áocrh tructaturi aM. 


Canon synodi Carthaginensis tertius debere di- 
cit tog qui munus sacerdotale sortiti sinl, οἱ sem- 
per, et ia omnibus conüpentiam, castitatem, om- 
nemque aliam virtutem colere, v puri ad pürum 
accedentes, volorum a&uorüm compotés fant, ipsi 
mediatores inter Deum et homines sic constituti, 
ui dum interhuntiorum erga Déam munere ſon- 
gwntur, mortalibes eum ( quantum cjus feri po- 
δει) propitium reddant, εἰ inundo pacem ezpo- 
scant. in primis vero invitante ipsos ratione tem- 
poris ad sacrorum iraetationem et perceptionem 
mysteriorum, cum reapse castitatem prestare de- 
beant, etiam ab uxorum suarum coosuetedine semet 
abstineant. 

Bujus autem syn. eàn. 4 et 28. nec nan 75 οὐ: 
secure dicll, et sacratos, qui divina mysteria con- 


MATTHAI BLASTARIS 
potest, curb sese fiequenter intüesuntur, quia dmor A μὴ ἀνά Ἀτεόθαί elo: τὸν ἔρωτα τῇ ἀνῄμη εῆς tpe» 


típso διαγωγῆς ’ χάχεῖ δὲ εῆς «o0 ἐπισεόπου mpo- 
νοίας ἁπολαύειν αὐτὴν ἀξιοῦσιν, εἰ ἐνδεῶς ἔχουσι 
εἴη, El γὰρ αὑτῷ δὴ τῷ ἐπισχόπι φεραιεέρω τῶν 
ἀναγχαίων εἰς ἑαυτὸν δα βανᾷν ix. τῶν τῆς Ete 
ffc οὐκ ἐφεῖται, σχολῇῃ Υ ἂν ταύτῃ τῶν τῆς ix 
χλησίας δοθήῄσεται, οἴχοθεν — baynxulig τὰς «hc d 
(fv ἀφορμάς. Ei δὶ καὶ ὁ βίος αὐτῆς σεμνὸς th, 
χαὶ εἰς τὸν τῆς διακονίας βάθμὸν πρόδιδάζεταὶ, il 
µοναότήριον δὲ εἰσιέναι χελεύουσιν, ὡς ἁπαραίτήτνν 
ὃν ἀποχείρασθαι ταύτην, ᾿ἘΕξήν μὲν γὰρ αὐτῇ ο 
τῆς χειροτονίάς τοῦ ἀνδρὸς nhà διαζυγῆναι, χάντεῦ- 
θεν χαὶ τὴν χειρυτονίαν κλυθῆναι καὶ τὴν ἁπόχερ. 
σιν. Ὅτε δέ ve τὰ τῆς χειρατόνίας cuviveca, bdo 
καὶ τῇ ἀποχάρσει τὴν διάζευξιν βεδαιώσασθαι. Ἐζή- 
vtta: δὲ τὰ περὶ τούτου χαὶ ἐπὶ τῆς βασιλείας Ἰσὰς- 
xlou τοῦ ᾽Αγγέλον, τῶν τριῶν πατριαρχῶν auvelgas- 
ζύντων, τοῦ οἰχουμενιχοῦ, τοῦ Αντιοχείας, xai e 
Ἱαρούολύμων, xai μηεροπολικῶν ὡσιὶ τεσόάλό» 
xevid; οἳ καὶ ἑφηφίσάανιο ἀπαβαιτήτως ὀφείλην 
ἀποχείρασθαι τὴν τοῦ χειροτονηθέντος ἐπισιέπω 
Yovvalx&, αννοδιλοΐς γράµµασι τοῦτὸ σηµειαισάµινα 
xal χνρώσάντεςι Ἐνιεῦθεν δείκνυται μηδὲ sg eire 
ἱερέων yovatnag θεβιτὸν εἶναι δεὑτερφγαμεῖν. 


'O δέ γε ταύτης Y ἰδιχῶς ἐκπεφώνησαι vol, θείαι 
Πατράσι περὶ εῶν à9 ταῖς λρθαφικαῖς Gnd. 
diite [ερέων άὶ διδαθνων, vy προφάσει αὐλαθεία 
ρετᾶ τὸν olis&ev 650cv γαμιτῶν συμµφωννύντων τῆς 
fpc ἀλλίλουξ ὁμίλίας ἀπίχεσθαι, Τούτου, yàp 
pnis: ταύτανᾳ ουνοικεῖν διαχελενόµεθαι qao, ὡς 
ἂν ἡμῖν ἐντεῦθὲν ἐνελῆ τῇῃέ ὀπυνχέσεως παρδεχων 
thv ἀλόδειᾷιν. Κάὶ ποῦτ αὐτοῖς ἐνδεδώκπαμεν δὰ 
«b ἀπεξενωμένων αὐτῶν xai βάρδαρον ἄθος, καὶ 
διὰ €b gi τὴν Ππίότιν ἁπαγὲς, καὶ μὴ πάν 
ἑδραῖον, καὶ [νὰ αρὸς σωφροσύνην μᾶλλον ἔπιῤῥων: 
νύοινἔοι πόῤῥω τῶν πρώην διάγοντες γαμετῶν., Τὸ 
Υὰρ αὐταῖς οννοἰχεῖν εἰς παροξυσμὸὲν πέφνκχε φέρεν 
τῆς πλὸς αὐτὰς ὁμιλίας.. 
ΚΕΦΑΛ. IH'. "0r. εῶν ἰδίων xi» Bei 

ἱερωμένους ἐγκρατεύεσθαιν Ἶδεε σὰ ἅτια Mei 

χειραΐσθαι ui. Lover. 

Ὅ spltoc «3c iv Καρθαγένη συνόδον κανὼν vele 
Ἱερᾶσθαι λἀχόνταος, uwuv, ἀεὶ μὲν καὶ ἐν αἄσιν 


ἑγχράτειάν xài οωφροαύνην, xaX κᾶφαν ἄλλην ἃρυ» 


«ἂν µεέτιέναι δεῖ, ὅχως καθαροὶ τῷ καθαρῷ προσιάν- 
πες, «ὼν αἰτημάτων ἐκιτυγχάνοιεν, µεαῖται θεοῦ 
1ρηµατίζοντες xal ἀνθρώπων * ὥστε διαπρεσξευήέ- 
µενοι πρὺς τὸν Θεόν, τούτοις ἐχεῖνον, ὡς ἐφιχτὸν, 
ἐξιλάσκεσθαι, xal εἰρήνην τῷ χόσµῳ αἰτεῖσθαι - οὐχ 
Ίχιατς δὲ «oU χαιροῦ καλοῦντος αὐτοὺς πρὸς τὴν 
τῶν θείων μετάχείρῃησίν τε κάὶ μετάληφιν µυστη- 
ῥίω», Épyi τὰ tfc δωφβόδύνης δἐικνύναε ὀφεθλσι- 


τας, Xd τῆς τῶν ἐδίων γαμετῶν ὀμιλίας ἀπέχευδει΄ 


xp. | 


"O vs gfjv ὃ ταύτῆς καὶ ὁ xw, προθέτι xui 6 ey 
ἀσαφῶς εἰρημένοι, xal τοὺς τὰ θεῖα μνθτήρια d^- 
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λσφῶντας ἱερωμένους Ex τῶν ἰδίων ἐγκρατεύεσθαι A trectant, nb uxoribus suis abstinere jubentes , 


aupÉlov χελεύοντες, πρόφασιν τοῖς Λατίνοις ἑνῆχαν, 
— oue ἱερωθῄσεσθαμ μέιλόντας εἰσπράετειν, vv ἰδίων 
χωρίδεαθαι γνναικῶν. El τοίνυν οὕτω δόξης ἔχουσιν 
oj τοιοῦτοι Κανόνες, αὐςοὶ ἂν afev μᾶλλον δίκαιοι 
τῶν ἱερῶν χανόνωγ χωρίζεσθαι, τῶν τε ἀποστολικῶν 
xai σννοδικῶν, ὡς t&vavsla τούτοις ἄντικρυς δογμα- 
είζονσεςι Τοῦτο Y3p ἐκ παλλοῦ φοῦ χρείττονος üva- 
τρέπων $ àv. τῷ β κεφαλαίῳ βηθεὶς τοῦ παρόντος 
βτοιχείου 4Y' τῆς ς’ συνόδου χανὼν, ἀφοριαμὸν ἐπι- 
θείει «ol; οὕτω καὶ φρονοῦσι xai πράετουπιν. Ἑν 
μέντοι τῷ καιρῷ τῆς τῶν θείων μµεταχειρήσεως 
Ινοτηβίων ποὺς τῷ xpi αφτειλεγµένους αἲς 
ἀμιλίας τῶν ἰδίων ἀπίχεσθαι γνναικῶν καὶ οὗτος 
"Ὑαθῆνον εἶναι κρίνει καὶ ἔσιον, τῷ θείῳ Παύλῳ 
φειθόµενος,ι Mh ἀποστερεῖτε, λέγοντι͵ ἀλλήλους, al 
μή ει ἂν ix. συμφώνου γένηται, ἵνα σχολάσητε εῇ 
προφευχῆ καὶ τῇ νηστείᾳ τὴν ἐν ὁρισμένοις δηλαδὴ 
καιροῖς νηστείαν δῃηλῶν, ὅτε τις μέλλει τῷγ Apa 
σαάτων µεθέξειν, xal τὴν ἐπιτεταγμένην μετὰ Otpe 
Ρῶν δᾳρχρύων προσευχὴν, ob μὴν fj προσανέχειν 
ἁδιαλείπτως ἐπιτετάγμεθα” ε Αδιαλείστως χὰρ, 
di, προσεύχεσθε. » Καὶ τοῖς Ἰουδαίοις γὰρ πάλαι 
έτακτο, τῶν kv Spe. µέλλουσ:. θείων ἔπαῖειν 
Φωνῶν, ἐπὶ τρισὶν types; γυναικὶ μὴ προσιέναι. 
'O δὲ Y' σοῦ ἱερομάρτυρος Διφνοίου Άλεξαν- 
δρείας ἀρχοῦντας ἐφίστησι σφίσιν αὐτοῖς τοὺς ἱερω- 
Ῥάνους διαιτητὰς, ἠνίκα τοῖς φριχτοῖς προσιέναι 
μάλλουσι µνστηρἰοις, ἀπέχεσθαι μὲν τῶν ἰδίων γν- 
ναικῶν, ἀλλ᾽ ἐκ χοινῆς συμφωνίας, κατὰ vhy τοῦ 
μεγάλου Παύλου φωνὴν, ὅτι ὁ &vbp τοῦ Ιδίου σώμα- 
τος οὖκ ἐξουσιάζει, καὶ τὰ ἑξῆς, | 
^Q & e χαὶ ὁ vy! τοῦ Τιμοθέου Αλεξανδρείας 
olg σαρχικῶς τῆς νυχτὸς συναφθέντας ἄνδρας τε 
xdi Ὑνναῖκας μεθ ἡμέραν ἀπείργει, τῆς ἱερᾶς 
τελουµένης συνάξεως, τῶν θείων κοινωνῆσαι µυστη- 
plov, μαρτύριν ἀσφαλὶς τὴν προῤῥηθεῖσαν τοῦ 
Ἀποστῤλου ῥῆσιν καὶ οὕτος προϊσχόμενος * μάλιστά 
q6 τοι τοῦ Σαῤθάτου xal Κυριαχῆς φυλάττεσθαι χρἠ 
φῆσι τῆς πρὸς ἀλλήλους Χοινωνίας, ofa τηνικαῦφα 
τῆς ἱερᾶ; θυσίας τῷ Kuplip ἀναφερομένης. 
KE9AA, 10. Περὶ τῶν γυγαῖχας συκεισάκτους 
δχόντωγ ἐπισκόπων, ἢ χ.ξηρικῶν. | 
'O Υ τῆς πρώτης συνόδου κανὼν ἐπίσκοπον, fi 


pretextum Latinis dederunt exigendi ab iia qui 
ordinandi erant, ut a. propriis uxoribus recedant. 
Quod «si cenones isti ita seutiant , ipsi potius 
digui sunt a sacris canonibus, tum apostolicis 
tom seynodicis removeri, quod iis omnino contraria 
doceant. lllud enim.elsre admodum evertens canon 
decimus tertius sext» synodi in capite undecimo 
pmesentis literm expositue, iis qui ita sentiunt et 
faciunt segregationem Inteutat, In tempore quidem 
quo sacra mysteria contrectantur, ul qui i& cle- 
vusa ascripti sunt, ab. uxorum suarum cominercio 
abstineant, conveniens et. sanctum esse judicat, 
d. Paulo merem gerens dicenti : « Ne fraudetis vos 
invicem, nisi ea consensu fiat, ut orationi et jcju- 
nio vacetis, » in statis scilicet temporibus jejunium 
intelligens, quando quis sacramenta participaturus 
pst, οἱ intensam cum fersentibus lacrymis preca- 
Wonem, non autem eam eni indesinenter incumbere 
juss) sumus. « Orate enim, inquit, sine iptermis- 
sions. » Quin et Jud;eis olim mandatum eret, sacras 
voces in monje audituris tribus diebus ad uxores 
&ttà* nop accedere. 


Tertins autem eanon sancti martyris Dionvsii 
episcopi Alexandrini, sacerdotes sibimel ipsis ide- 
neos dat judices, cum ad reverenda sunt accessuri 
mysteria, suis ut ab uxoribus absiineagt, ex com- 


6 muni tamen consensu, secundum yerbnm hoc il- 


lius magni Pauli; « Maritus proprium eorpus non 
habe; in potestate,» et guae sequuntur. 

$3 Canon autem bet 1$ Timothei Alexandrini 
yjros ej. mulieres qui noete carnaliter conjuncti 
$unj, interdig, dum «acra sypaxis celebratur , a 
myslerijs arcet, firmi jestimonii loco pradictum 
Apostoli sermonem allegans: « Praecipue autem 
Sabbato, ipquit, et die Dominico, $ mutuo. coui- 
mercio abstinendum est, » utpote quod tum sacra 
oblatio Domino offeratur. 


CAP. XIX. De habentibus ín contubernio mulieres 
exiraneas episcopis aut clericis. 


Canon primi concilii terius episcopum, vel ali- 


«ινα τῶ» τοῦ χλήρου, συνείσαχτον ἔχειν γυναῖκα, D quem ex clero, non. debere putet in contubernio 


ex οἵεται δεῖν, εἰ μὴ dpa μητέρα, fj ἁδελφὴν, 1 
θείαν, f & uáva πρόσωπα πᾶσαν διαπέφευγεν ὑπο- 
(av. Συνεισάγτους δέ φησι τὰς ἑλομένας συνοιχεῖν 
Ἱερεῦσιν ἀξύγοις, τὰ πρὸς τλς ἀναγκαίας χρείας 
φὗτοῖς διαχονονµένας. ι 


Τούτου καὶ ὁ «€ τῆς ἕχτης σωνάδου µεμνημένος 


χανὼν τοὺς τοιούτους γυναῖχα χεχτῆσθαι, ἣ θερα- 


παινίδα, πάντη ἀπείρηχε, πράόφασιν σχανδἀλου τού-. 
τους pij διδόναι προνοούµενος * τῷ δὲ παραδαἰνοντι 
ἑπανατείνεται τὴν χαθαίρεσιν. Προσεπάγει δὲ xai 
τοὺς εὐνούχους πᾶσαν εἶναι ἀνάγκην τοῦτο παβαφυ- 


λάττεσθαι, «ἣν ἐντεῦθεν µέμφιν ὑφορωμένους, οἱ 


wulierem extraneam habere: nisi forte matrem, 
vel sororem, smitam, vel eas duntaxat personas, 
qua ab omni suspicione libere sunt. Vocat. autem 
extraneas vel introductitias, qua cohabitare cum 
expertibus conjugii sacerdotibus eligunt, dum in 
illis operam suam eis exbibept qua necessarios ad 
Ugus spectant, 

Hujus rei can. 5 syn. v1 meminjt, ubi ejusmodi 
bomines milicrem vel ancillam possidere omnino 
probibet ; providens nimirum ne scandali occasio- 
Bem darent : eique qui transgreditur, depositionem 
intentat. Addit etiam maxime necessarium esse 
ut hoc ipsum eunuchi servent , reprehensionem 
exinde reformidantes , si secus voluerint ; οἱ 
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ehiüs cierici fuerint, deponentur, siu laici, segre- Α μὴ βούλοιντο, κληρ:χοὺς μὲν ὄντας, xaÜepelellas, 


gabuntur. 


Canon autem 18 syn. vir omnes qui ex clero 
sunt, juxta Apostolum, sine offensione esse jubet, 
uon solum fidelibus, sed et iis quibug religio curae 
non est ; quare qui ministerium quodcunque mu- 
lieri servas vel liberz in episcopio vel monosterio 
commiserit, puniri jubet, et perseverantem deponi. 
Utique et episcopo vel præſeeto in privato subur- 
bano divertenti, ubi mulieres ministeria obeunt, 
non eas, sed viros ministrare vultu; et mulieres in 
alio loco versari, donec episcopus vcl prafectus 
exinde recesserit, Si enim jn alieno suburbano vel 
publico bospitio divertant, difficile est, ut. opinor, 
ea quæ in canone continentur observari. 


Canon yero 19 Ancyranz synodi, mulierea 
virgines ad quosdam accedere, tanquam fratres , 
velat. 


Secundum hos magna isthaec tuba veritatis, ma- 
gnus ille Basilius, ad Gregorium presbyterum epi- 
stola missa, majori cum increpationis vehementia 
tangit eum, qui huic se vitio dedit. Neque primi 
nos, inquit, neque soli statuimus, non debere mu- 
lieres in virorum esse contubernio : sed promul- 
iatum a sanctis Patribus nosiris in concilio Nicæno 
eanonem legito, qui manilesto probibuit, ne sint 
inulieres iutroduetilig vel extranea. Cælibatus au- 
tem dignitas ac veneratio iu hoc consistit, ut quis 
a consortio muliebri separetur. Quippe si quis 
eum verbo tenus promittens, reapse faciat ea quz 
solent qut mulierum in consortio degunt; mani- 
lestum de $e praebet indicium, qucd virginitatis 
decus nomine tenus sectelur, verum foditate vo- 
luptaus non abstineat. Non enim equidem septua- 
cinta natum annus lascive mulieri coliabitare cre- 
diderim, nec velat alicujus. absurdi facinoris ad- 
missi causa statuimus id, quod statuimus. Sed 
propterea, quod edocti simus ab Apostolo, non 
esse fratri offendiculum ponendum, quod ei scau- 
dalo sit, et non ignoramus id quodab aliquibus 
recte flat, aliis occasionem peccandi prabiturum : 
ideirco praecipimus, 4$ conversationem sanctorum 
Patrum seciantes, à muliercula debere te separari. 
Quamobrem ex dibus tuis eam ejicito, et iu mo- 
nasterium abdito. Sit ipsa cum virginibus, et tu 
virorum utere ministerio ; ne. uomen Dei propter 
nos blasphemetur. Quandiu vero hxc facies, nihil 
tibi proderunt ille myriades, quarum in epistolis 
mentionem facis; sed ut homo sccors morieris, 
εἰ secordie tua rationem Deo reddes. (uod si te 
minime corrigens, retinere tamen sacerdotium at- 
tentaveris : eris oinm populo anathema, quique te 
recipient, in omni Ecclesia velut abstenti publi- 
cabuntur. 


Ex hac autem epistola coliigere neet non opor- 
ferc statim segregari presbylerum qui cum aliena 


λαϊχοὺς δὲ, ἀφορίζεσθαι. 


Ὁ δὲ η’ τῆς C συνόοου χανὼν ἁπροσχόκους 
εἶναι χατὰ τὸν ᾿Απόστολον τοὺς τοῦ χλήρου ἀξιοῖ, pi 
ὅτι τοῖς πιατοῖς, ἀλλά γε xal οἷς οὐδὲν τῶν τῆς εὖ- 
σεθεἰας ἑμέλησε. Διά τοι τοῦτο, xal τὸν ἠντ.ναοῦν 
διαχονίαν ἐπιτρέποντα γυναιχὶ δούλῃ. 3. ἐλευθέρᾳ, 
ἐν ἐπισχοπείῳ f] βοναστηρίῳφ. ἐπιτιμᾶσθαι παρεγ- 
γνᾶται, ἑπιμένοντα δὲ, χαθαιρεῖσθαι. El; ἴδιον ἃ 
ἁπιόντα προάστειον τὸν ἐπίσχοπον ἃ τὸν ἡχούμενόν, 
ἔνθα γυναῖχες τὰ τῆς ὑπηρεσίας µετίασιν, coy ὑπὸ 
τούτων xal αὐτοὺς, ἁλλ᾽ ὑπὸ ἀνδρῶν ὑπηρετεῖσθαι 
βούλεται’ ἐχείνας δὲ dv ἑτέρῳ διάχειν τόπῳ, Gi 
ἂν ὁ ἐπίσχοπος 1 à ἠχούμενος ἐχεῖθεν ὁποχωρήςῃ, 
El γὰρ εἰς ἀλλότριον προάσςσεον 3| ξενοδοχαῖον oto 
καταλύσουαι, δυσχερὲς οἶμαι τὰ «00 κανόνως τηρη- 
θῆναι. 

Ὁ δὲ τῆς Ev ᾽Αγχύρᾳ uU παρθένους γυναῖχας χω. 
χύει συνέρχεσθαἰ τισιν ὡς ἀδελφοῖς. 


Ἐτὶ τούτοις ἡ µεγάλη τῆς ἀληθείας αόλπιγξ, ὁ 
μέγας Βασίλειος, ἐπιστολὴην πρός τινα Γρητόρων 
πρεσθύτερον πέµφας, ἐπιπληκτικώτερον «οὗτον 
καθάττεται, τῷ τοιούτῳ προσανέχοντος πάθει. Οὔτε 
πρῶτοι γὰρ, φησὶν, υὔτε μόνοι νενοιοθετήῆχαµενι 
γυναῖκας ἀνδράσι μὴ συνοικεῖν» ἀλλ’ ἀνάγνωθι τὸν 
ἐξενεχθέντα xavóva παρὰ τῶν ἁγίων Πατέρων ἡμῶν 
ἐν τῇ συνόδῳ Νικαίας, ὃς ᾿ανερῶς ἁπηγόρευσε 
συνεισάκτους μὴ εἶναι. Αγαμία δὲ üy τούτῳ &e $ 


* σεμνὺν, kv τῷ γεχωρίσθαι τῆς μετὰ τῶν γυναικών 


διαγωγῆς. Ὡς ἐὰν, ἐπαγγελλόμενός τις αὐτὴν τῷ 
ὀνόματι, ἔργῳ τὰ τῶν γυναιξὶ συνοικούντων ποιῆται, 
δὶλός ἐστι τὸ μὲν τῆς παρβενίας σεμνὸν dv τῇ 
προσηγορίᾳ διώχων, τοῦ δὲ χαθ᾽ ἡδονὴν ἁπρεπκοῖς 
μὴ ἀφιστάμενος. Οὔτε γὰρ τὸν ἐἑδδομηχονταετῆ 
γεγονότα πείθοµαι ἐμπαθῶς Υγυναιχὶ συνοιχεῖν, οὔτε 
ὡς ἐπὶ Ὑενομένῃ τινὶ ἁτόπῳ πράξει ὠρίσαμεν ἃ κεὶ 
ὠρίσαμεν. Ἁλλ᾽ ἐπεὶ ἐδιδάχθημεν παρὰ τοῦ ᾿Αποσιό» 
ou, μὴ τιθέναι πρόσχοµµα τῷ ἁδελφῷ, ἢ σχἀνδα- 
λον, οἴδαμεν δὲ ὅτι τὸ παρά τινων ὑγιῶς Υινόμενον 
ἄλλοις ἀφορμὴ τρὸς ἁμαρτίαν ὑπάρξει. τούτου Evexa 
προσετάξαµεν, ἑπόμενοι «fj διαταγῇ τῶν ἁγίων 
Πατέρων, χωρισθΏναί σε τοῦ γυναίου. Ἔχδαλε τοί- 


D νυν αὐτὴν ἀπὸ τοῦ οἴχου σου * χατάστηαον αὐτὴν ἐν 


µοναστηρίῳ  ἔστω ἑχείνη μετὰ παρθέχων, xal οὐ 
ὑπηρετοῦ ὑπὸ ἀνδρῶν, ἵνα μὴ τὸ ὄνομα τοῦ θεοῦ δὺ 
ἡμᾶς βλασφημῆται. "Eug δ᾽ ἂν ταῦτα ποιῆς, αἱ gv- 
ριάδες, ἃς περ σὺ γράφεις διὰ τῶν ἐπιστολῶν, οὐδὲν 
ὠφελήσουσί σε, ἀλλὰ τελευτήσεις ἀργῶν, καὶ δώσεις 
τῷ Κυρίῳ λόγον τῆς σεαυτοῦ ἀργίας. ᾿Εὰν δὲ τοὶ» 
piens, μὴ διορθωσάμενος σεαυτὸν, ἀντέγεσθαι «i 
ἱερωσύνης, ἀγάθεμα ἔσῃ παντὶ τῷ λαῷ, xa οἱ δεχό- 
pevol σε ἐχκήρυκτοι” κατὰ πᾶσαν Ἐκχχλησίαν γε- 
γβσοντα». 


'Ex δὶ τῆς ἐπιστολῆς ταύτης πάρεστι γνῶναι p 
δεῖν εὐθὺς ἀφορίζεσθαι xbv ἁλχοτρίᾳ γυναιχὴ evyet- 
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κοοῦντα mpsc6ó:spov, ἀλλ εἰ μετὰ παραγγελίαν A muliere coliabitat ; ; sed si post promissum ab liac 


εαύτης ἀποατῆναι ph βουληθείη. 
Πόμοε. 

. "Esilaxonov. μηδεμίαν παντελῶς γυναῖκα ἔχειν, fj 
μετ αὐτῆς σννοιχεῖν συγχωροῦμεν. El δ' ἀποδει- 
᾿χθείη τοῦτο, τῆς ἐπισποπῆς ἐχδαλλέσθω 
Ὅ Μτδεὶς Χληρικὸς γυναῖκα μὴ ἔχων, ἐπείσακτον 
Brito Ey τῷ Mx αὐτοῦ, πλῆν μητρὸς, καὶ θυγα- 
vf, xài ἀδελφῆς, xai τῶν ἄλλων ἀννπόπτων. El 
δὲ μὴ ταῦτα παραφυλάξειε, καὶ UO ὑπομνησθεὶς 
ἀπὸ coU ἐπισκόπου ἢ τῶν συγκληρικῶν. μὴ ἐχδάλοι 
αὐτὴν. f) χατηγορηθεὶς ἀποδειχθείη σνναναστριεφό- 
µενος ἀσέμνως αὐτῇ, χαθαιρείσθω. 

Ἑπίσκοπος μὴ συνοικείτω οἱᾷδήποτε γυναικί" 
μηδὲ. γυνὴ διάκονος συνοικείτω ἀνδρί, 


ΚΕΦΑΛ. Κ.. Περὶ εῶν φυναιξὶ συ Ἰουομένων, 
Ὁ οὗ κανὼν τῆς c^ συνόδου τὸ iv βαλανείοις 
τοὺς ἄνδρας μετὰ γυναιχῶν λούεσθαι, ὡς xai παρὰ 
«olg ἔθνεσιν ὑπὸ χατάγνωσιν Ὑινόµενον, πάντη 
ἀπείρήχε * xal χληριχοῖς μὲν τοῦτο ποιοῦσι χαθαί- 
ῥεσιν δρίζει τὸ ἐπιτίμιον, ἀφορισμὸν δὲ µρνάζου- 
Οὔτος δὲ τριαχοστός ἐστι τῆς Ey. Λαοδιχείᾳ ουνό- 
δυν, χωρις τῶν ἐπιτιμίων. El Υὰρ 6. ἐντνχὼν κατὰ 
τὸ παρΏχον γυναιχὶ, πολλῆς δεῖται σπουδής, μὴ 
προσαναχρωσθῆναι τὸν λογισμὸν τῇ πρὸς ταύτην 

Απιθυμίᾳ, σχολῇ Υ ἂν ô Υυµνουµένας ταύτας ὁρῶν 


ἓν βαλανείῳ δυνηθείη φυλάξάσθαι τῆς ἡδονῆς τὴν 


ἐπιδουλήν ' τοῖς γὰρ ἀλλήλών µέλεσιν ὡς βέλεσιν ὁ 
ἀχθρὰς καθ’ ἡμῶν χρῆται. Εἶτ οὐκ αἰσχρῶν tstiv 

αἴσχιστον τὸ γυμνοὺς ἄνδρα; τε xaY γυναῖκας ὁτ) 
ἀλλήλων δρᾶσθαι, χαὶ ἀναφλέγειν σφίσι τὸν ἔρωτα, 
καὶ τῆς. σαρχὸὺς ἀνάπτειν τὴν πύρωσιν; ᾽Αρχετὸν 
γὰρ τῷ σώματι d) χαχία αὐτοῦ xa fj quatxt) τούτου 
χίγησις * εἰ δεῖ τῇ φλογὶ κπλείονος ὅλης, ἡ τῷ θηρίψ 
δάψιλεστέρας τροφῆς bx τὸ τῶν ὀφθαλμῶν ἑσιιά- 
5304, ἵνα μᾶλλον δυσχάθεχτον γένηται, xal τοῦ 
λογισμοῦ βιαιότερο»» "Α)λως τε xat σκανδάλου τοῖς 
πολλοΐς ἀφορμὴν ἂν παράσχοιµεν, οἵτινες ἐπετά- 
χθηµεν ph τιθέναι πρὀσχομμα τῷ ἁδελφῷ. χαὶ ἀπρό- 
σχοποι γίνεσθα: xai Ἰουδαίοις χαὶ Ἕλλησι, xol τῇ 
Ἐχκλησίᾳ τοῦ θεοῦ. Αλλ᾽ οὐδξ τοῖς ὁμοξύγοις 
ἐφεῖται τοῦτο ποιεῖν. El γὰρ ἓν πεφύκασι σῶμα, 
xai ἀλλήλων µέλη τυγχάνουσιν, ἁλλ᾽ οὖν γρῆσθαι 

χοχῶς οὐ χρὴ τοῖς οἰχείοις µέλεσιν. 
KEGAA. ΚΛ’. "Ott rvraixac ob δεῖ πρεσδύτιδας 
γίγνεσθαι. 

'U ια εἲς àv. Λαοδιχείᾷᾳ χανὼν οὐχ ᾠφήθη δεῖν 
κατά γε «b χαλαιὸν ἔθος πρεσθύτιδας γίνεσθαι, xal 
viv ἄλλων ἐν ἐχχλησίᾳ προχαθέζεσθαι Ὑυναιχῶν, 
ὡς διδαρχάἀλου τάξιν πρὸς αὐτὰς ἐπεχούσας * σιωπᾷν 
Ὑὰρ ὁ λόγος xal διδάσχεσθαι, οὐχὶ διδάσκειν, καινῇ 
δυμπάααις. ἐπέταξε γυναιςίν. Ἐξαιρῶ τοῦ λόγου τὰς 
ἐν ^ol; τῶν γυναικῶν µοναστηρίοις -ὦν λοιπῶν 
προϊσταμένὰς, ἡ yàp, ἑνὸς σώματος τρόπον, ix 


διαφόρων μελῶν ἁρμογὴ, διὰ τὴν σύμπνοιαν. xal 


κατὰ θεὺν τῶν λοιπῶν ὑποταγὴν, χεφαλἠς ταύταις 
δίδωσι χώραν. 


secedere recusaverit. . 
Leges. 

. Épiscopum nullam omnino mullerem haberé, 
aut cum ea cobabitare perniittimus. Quod sl id 
demonstratum fuerit, ex. episcopatu eJiciatur. 

'Nallus clericus uxorem non babens, iutroducti- 
tiam in domo sua habeat, przter matrem, filiain, 
sororem, et alias quæ ſuspeciæ non sunt. Quod 
si hzc non observaverit, et bis monitus ab episcopo 
vel clericis, eam non ejecerit, aut accusatus cum 
ca inhoneste versari. convictus fuerit, deponatur. 


Episcopus ullam mulierem in contubernio 8e 
habeat; nec. mulier, quæ diacopatds munere fuh: 


D gitur, in viri contubernio sit; 


CAP. XX. De iis qui in balneis una cum feminis 
se lavant. 


Canon 87 v synodi viros in balneis una cum 
ieminis se lavare, ut quod et apud gentes condem- 
natum sit, omnino prohibet: οἱ clericis quidem 
ita facientibus ponam depositionis, mopachis au- 
tem vel laicis segregationis decercuit, 


Hic autem canon est 30 syn. Laodic., sine ponis. 
'Si enim qui in transitu in mulierem ipeidcrit, 
magna cüra opus. habet, ne ratio ejusdera deside- 
rio inficiatur, qui eas nudas in balneo viderib, 
carnalis appetitus insidias. diſſiculter ewtare- po- 
terit. Inimicus enim membris nostris. tanquam 


C jaculis adversus nos ipsos utitur. Deinde aunon 


turpissima res esset, viros et feminas sese nudos 
muluo conspicere, et amorem sibi inceenderc , et 
carnis flammas exsuxcitare? corpori enim sufficit 
$02 malitia, el naturalis motus, et quid opus est, 
igni plus materi, aut facultati brutali copiosips 
alimentum ex oculorum pabulo suppeditaré. ut 
magis difficulter cobibenda, et ratione poteitior 
evadat ?. Preterea. plurimis occasionem scandali. 
preberemus, qui jussl. sumus fraui offendieulum. 
non ponere, et $ine offensione esse Judzis et Græ- 
cis, et Ecclesix Dei. Quin et conjngihus iioc lacere 
non est permissum. Quamvis eniin unum curpug 
sint, et sibi invicem membra, propriis tamen 
membris abuti non: oportet. 


BS CAP. XXI. Quod mulieres seniores. eeu presi- 
dentes fieri. aon oporteat. 


Canon 11 syn. Laodie. non oportere censet. mu 
lieres seniores fleri, et aliis mulieribus in ecclesia 
praesidere, quasi doctoris locum obtinentes, Verbuwi 
enim sacrum, omnibus ex 2quo mulieres silentium 
agere, et discere, non autem docere jussit. Excipio 
hiceas quz iu mulierum monasteriis reliquis præ- 
sunt; diversoruin enim membrorum, velut ünius 
corporis, compages, propter conspirationem mu- 
tuam, et reliquaruin sub Deo subjectionem, ipsis 
capitis locum dat. | 
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CAP. XXII. Quod mulleros ad socrum altare introire A ΚΕΦΑΛ. ΚΕ’. "Ort γυναῖκας οὐ δεῖ εἰσέρχασθαι 


BOR oporteat. 


Canon 4&4 syn. Laodíc. absurdum dueit ut mulier 
ad sacrum altare introeat ; quamvis Id olim iis pere 
wissum erat. &i enim viris laicis hoc vetitum sit, 
multo magis mulieribus, Fjiciuntut. autem, ut 
nonnulli dicunt, propter involuntariam menstruo- 
rum fluxum. Quære eliam 11 cop. przesentis litterz, 
et 6 cap. lit. B. | 


CAP. XXIII. Quod mulieres in ecclesia silereoportegt, 


Canon 70 syn. v1 mulieres silentium agere jubet, 
joxta magni Pauli vocem, non solum in ministerii 
tempore, sed iu omni fidelium conventu. Quod si 


εἰς τὸ ἅγιον θνσιασεήριον. 

Ὁ pl τῆς iv Δαοδιχείᾳ συνόδου κανὼν εἰδιτητὸν 
εἶναι γυναιξὶ τὸ ἅγιον θυσιαστήριον — 9v ἁτόπων 
ἡγεῖται, el xat πρώην ἦν ἀνειμένον χαὶ {αύταις, 
El γοῦν λαϊχοῖς ἀνδράσι εοὔτο ἀπείρηται, πολλοῦ γε 
δεῖ γυναιξίν. Ἐκδέόληνται δὲ, ὥς φαςί Μινες, παρὰ 
τὴν 40v ἑμμήνων ἀπροαίρετον ῥύσιν. Ζήτει καὶ «b 
κα’ χεφάλαιον τοῦ παρόντος στοιχείου, καὶ τὸ c" usq. 
φοῦ B στοιχείου. 


ΚΕΦΑΛ. ΚΙ’. "Orc γυναῖκας δεῖ ἐν ἐκκλησίᾳ 
σηᾷν. 
"O ο τῆς ς) συνόδου χανὼν αιγὴν &oxalv ταῖς 


TovatQv ἐπιτάττει, χατὰ τὴν τοῦ μεγάλου Παύλου 
φωνήν. οὖκ ἓν τῷ τῆς λειτουργίας µόνῳ χαιρῷ, ἀλλα 


quidquam discere voluerint, maritos suos domi B «, καὶ ἐπὶ πάσης τῶν πιστῶν συνελεύσεως. El δέ τι 


interrogent. Hoc etiam iis qui sunt extra ecclesiam . 


conveniens visum est. Dicit enim poeta nesciq 
quis, 
Mulieres ornat silentium. 
CAP. XXIV. Quod mulieres cum viris. commercium 
habere, et. vestes viriles induere non oportet. 
Canon 13 syn. Gaugr. mulieres non. impunitas 
preieriit, qua propter eàm, qua existimatur, 


μαθεῖν ἐθέλουσιν, iv οἴχῳ τοὺὸ ἱἰδίους ἄνδρας ἔπε- 
ῥωτάτωσαν. Τοῦτο Ob καὶ τοῖς θύραθεν ἁρμόδιον 
ἔδοξς' «nol γάρ τις (1). 
Γύναι, γνναιξὶ κόσμον ἡ σιγὴ φδρει. 
ΚΕΦΑΛ. ΚΑ’. "Oti οὗ δεῖ γυναῖκας ἀγδρικὴν στο- 
Atv. ἀΥδύεσθαι. 

Ὁ (γ΄ τῆς àv Γάγγρᾷ συνόδον κανὼν οὐδὲ time 

γυναικών ἀνεπιτιμήτους εἴασεν, ὅσαι διὰ νομιζομέ- 


exercitationem, pro consueto mullebri indumento, νην ἄσχησιν ἀνιὶ τῆς εἰωδυῖας Ίνναιξὶ ατολΏς 
vestem virilem induerunt, &ed eas anathemate ferit. ἀνδρῷον ἔοθημα περιδέθληνται, ἀλλὰ xal ταύτας 
Unusquisque enim, inquit, in eo ordine quo voc&- τκῷ ἀναθέματι παραπέμπει. Ἕχαστος vàp, qoe, 
(us est, permaneat, Scimus autem mulieres propter ἐν ᾧ ἐχλίθη, ἐν τούτῳ pevixu. Ἴφμιν δὲ τὰς δὺ 
verim et non simulatam exercitationem vesleém Ἅµᾖἤσκησιν ἀληθῃ, xa! οὗ χαθ᾽ ὄπόκρισιν τοῦτο ὃ κελ- 
hujuamodi induentes, quot cursus asceticos pere- C δούσας «b σχῆμα, ὅσους ἀσχηεικοὺς ἀγῶνας Sum 


gerunt, virtutis fastigium assecutz, Quiere etiam 
in à cap. littere E. can. 03 syn. vi, 


CAP. XXV. Quod puerpera ad. stata jejunia ebeer- 
' veanda non tenetur. 


Canon 8 Timothei Alexand;ini puerperam in 
Pascha Quadragesima atatum jejunium non obser- 
vare jubet ; sed viui participem esse, et modicis 
cibis, quantum ferre poterit, seso rellcere. Jejunium 
enim ad bumiliationem corporis excogitatum est; 
quod cum infirmum est, non discip!ina indiget, sed 
auxilio, ut convalescat et priores vireg "ecyperet. 


98 CAP. XXVI. D« eo qui uxorem demone " 


obsessam — habet. 

Timotheus Alexandrin. in can. 15 ; Qui, inquit, 
uxore sua daemone obsessa ita ut ferreos com podes 
gestel, cum coptinenter vivere pequeat, ab ea 
solvi et aliam ducere voluerit, iste, puto, adulterii 
notam ΟΡ effegíei, Verpin. circa ea, quorum cere 
tam scientiam non £iabeo, tacere satus doxi. 


Lex. 
Ex novella autem imperatoris Leenis Pbilosopbi 
marito concessum est, ου. ΙΓ uliere, qui perpetua 
insania laborat, matrimonium solvere, et alteri 


(4) Sophocl., Αἴας µαστιγ. ιν, 295. 


σαν, καὶ τοῦ ἄχρον τῆς ἀρετῆς ἐπελάθοντο. Σή1ει 
xat ἓν τῷ Υ x19. τοῦ E. στοιχείου κανόνα τν «lc c" 
συνόδου. 
.KE," vat ὑ 

E τὰς νονοιτσμένας reuse επρο 

Ὁ η’ χαγὼν τοῦ Τιμοθέου Αλεξανδρείας «ἰν 
τιχοῦσαν γυναῖχα χατὰ viv τεσσαραχοστην τοῦ Πά- 
σχα μὴ Φφυλάστειν τὴν νενομισμένην νηστεῖαν πε” 
λεύει, ἀλλὰ καὶ οἴνου µεταλήψει, καὶ µετρίοις βρώ- 
μασιν, ὁπόση δόναµις, ῥαυτὴν ἀναχκτᾶσθαι. "Ἡ Ὑὰρ 
νηστεία διὰ κατάλυσιν ποῦ σώματος ἐπινενόηται, 
φοῦτο δὲ ἀσθενῶς Έχον, οὗ δεῖται παιδαγωχγίας, ἀλλὰ 


βοηθείας, εἰς τὸ ῥωσθῆγαί «e, xe τὴν εροτέρεν 


συναγαγεῖν δύναμιν. 
ΚΕΦΑΛ. Κα. Περὶ toU {νγαἴκα ἔχογτος δαιβο- 
νωόώΨ.. 


Ὁ μὲν Τιμόθους ᾿Αλεξανδρείας ἓν € «κ΄ xavón 
Ὅσεις, quoi δᾳαιμονώσης the Υνναυὼς, ὡς καὶ 
δεσμὰ περιχιῖσθαι ταύνην σιδήρῳ πεποιημένα, σω» 
φράνως μὴ δυνάµενος ἔχειν, ταύτης μὲν Διαζυγῆναι, 
ἑτέραν δ' ἀγαγέσθαι βουχαθείη, οὗνας, ὡς sua: 
χραφΏν µοιχείας οὐ διαπέφενγε. [Div ἐν ol; οὐψ 
οἶδα βεδαύως εἰπεῖν, ἅμεινον ἡγὴβμαι αιωπᾷ». 


'Ex δὶ τῆς Νοαρᾶς 990 βασιλέως Ἀέοννος «eu Xe- 
φοῦ δέδοται τῷ ἀνδρὶ, Duvet] µανίαν νοσούσης vf; 
γυναικὸς, λύειν τὸν vápov, καὶ ἑτέρφ συνάπτεσθαι 


1269 


SYNTAGMA ALPHABETICUM. -T 


1210 


κλὴν €bv μὲν ἄνδρα ἐπὶ τριετίαν διαχαρτερεῖν αὕτη A conjungi, Eadem vero novella maritum per trien- 


χελεύει, xai ἑντὸς ταύτης ph διαλύειν τὴν μετὰ τῆς 
μανείσης γυναιχὸς αὐτοῦ συζυγίαν’ τὴν δὲ γυναῖχα 
μὴ διαζεύγνυσθαι τοῦ µανένιος ἀνδρὸς αὐτῆς, el μὴ 
παρέλθοι πενταετία. Τοῦτο καὶ Ἡ τοῦ βασιλέως Νι- 
χηφόρου τοῦ Βοτανειάτου νομοθετεῖ Νεαρά * El καὶ, ὁ 
νόμος qno μανία ἐμποδίδει τὸν γάμον, οὐ μὴν δια- 
λόει «bv χαλὼς συστάντα. 

ΚΕΦΑΛ. KZ. Περὶ τῶν γηναιλῶν τῶν ἐν ἁρέ- 

Ope, τοι τῶν οὐσῶν ἐν ῥύσει. 

Ἀῆήτει τὸ ic^ χεράλαιον τοῦ A στοιχείου. 

KESAA. ΚΗ’. Περὶ τῶν γυγναικῶν τῶν zpóc tó 
ἁἀμόΛῶσαι φάρμακα δεχοµέγων. 

Ὅ [ια τῆς €" συνόδου χανὼν Φόνον δίχας $n- 
έχειν χελεύει, ὅσαι τῶν γυναιχῶν Ἡ δέχονται, Ἡ 
ἄλλαις ὀρέγοοσι πρὸς «b ἀμθλῶσα; φἁρμαχα. Λάθρα 
γοῦν τινες ἀνδράσι μιγνύµεναι, xal συλλαμθδάνον- 
«2t, Disc τοῦ μὴ ἀλῶναι πορνείας Ὑονεῦσιν ἴσως 
Àj δεσσόταις, τῇ τοῦ δηλητηρίου πόσει τὰ ἕμδρυα 
φθείρειν ἐπιτηδεύουσιν, f| χαὶ βάρει τὰς χοιλίας 
κιέζσουσιν, ὥστε νεχρὰ τῆς Υαστρὲς ἐχπεσεῖν xol 
οὐ ταῦτα µόνον, "ἀλλὰ xai ἑαυτὰς ἑνίοτε προσαπολ- 
λύδυσιν. 

"OQ 0b xa! τῆς iv 'Ayxópg, Εἰ xal ὁ πρότερος, 
φησὶν, ὄρος µέχρ.ς ἀξόδου τῆς χοινωνίας ἑξέωσε 
τὰς δεχοµένας τὰ φθόρια, ἀλλ ἡμεῖς φιλανθρωπό- 
τερὀν τι «»ιοῦντες, δεκαετῆ χρόνον ὠρίσαμεν ἀρχεῖν 
αὐταῖς elc µετᾶνοιαν. 

Ά)λὰ καὶ ὁ B τοῦ μεγάλου Ἡαπιλείου «b µέτρον 


nium exspectare jubet, et intra illad cum muliere 
furíosa conjugium nou solvere ; mulierem autem ε 
marito suo furioso non separari, antequam quin- 
quennium exactum sit. Idem eiíam novella impe- 
ratoris Nicephori Dotaniatie statui * Quamvis 
insania, ínquit lex, matrimonium impedit, nou 
tamen recte contractum dissolvit. 
CAP. XXVII. De mulieribus menstrualis, sive que 
ο βκαµηι patiuntur. 

Quære cap. 16 litter» A. 

CAP. XX VILI, De mulieribus pharmaca ad abortionem 
ciendam sumentibus. 

Canon 91 syn. v1 homicidii poenas luere jubet 
mulieres qui vel accipiunt vel aliis presbent phar- 
mata ad abortienem ciendam. Allquse enim clam 
eum viris coeuntes, et concipientes, metu ne forni- 
catio detegatur a parentibus forte vel dom'nis, 
medicamenti deleterii potu fetus corrumpere stu- 
dent, vel ventres suos pondero premunt, ot mont ui 
ex matrice excidant, et non solum illos, sed et 
seipsas aliquando interimunt. 


Canon autem 91 syn. Ancyran:ze, quamvis Inquit, 
antiqus de(ünitio, eas quæ medicamenta foetum 
necantia, usquo ad obitum a communione abigit, 
»os tamen humanitate usi deceonii tempus ad 
penitentiam lis sufücere decernimus. | 

Quin et € magni Bssilii can. esmdom decenni 


τοῦτο τῆς δεχαετίας ταῖς τοιαύταις δρίζεται" xol (; raensaram ejasmodi mulieribus decernit, e$ medi- 


4hv θεραφείαν οὗ τῷ χρόνῳ μᾶλλον f| τῷ τρόπφ 
πιστεύει τῆς µετανουίας. Ἔπεὶ δ' ὁ Μωσαϊκὸς νό- 


pe, ὅτε μὲν οὑὖκ ἐξεικονισμένον τὸ ἕμδρυον fyu- 
ϐλωτο, ti; χρήματα ἑζημίου, ἐξειονισμένου δ' 
ἐχπίπτοντος, εἰς juyhw χατεδέχαζε, θνῄσχειν χε- 
λεύων τὸν τὴν γυναῖχα πατάξαντα. τούτου μνησθ.ὶς 
ὁ ἅγιος, Διαφορὰν, «noto, ἡμεεῖς οὐχ ἔχομεν, εἴτε 
µεμορφωμένα, εἴτ οὖν ἄμόρφωτά slot τὰ ἀποδαλ- 
λδμενα. Οὐ γὰρ εἰς χρήµατα ζημιοῦμεν, ἀλλὰ φόνου 
χρΐνομεν την τοῦτο ποιῄσασαν , διά τε τὴν τοῦ 
ἐμόρύου φθορὰν καὶ αὐτῆς δὲ τῆς ἀποδευληκνίας : 
ἐπισυμδαίνει γὰρ ἔαθ᾽ ὅτε τῷ ἐμδρύφ ναὶ ταύτην 
συµφθείρεσθαι. Τὸ γοῦν σπέρµα τῇ μήτρα αστα- 
θαλλόμενον, πρότερον μὲν ἐξαιματοῦται, εἶτα εἰς 
ἁμόρφιωτον πήγνυται σάρχα, εἶθ᾽ οὕτως ἑξεικονί- 
[stat χαὶ διατυποῦται εἰς µέλη xa μόρια. 

Αλ’ ἐν plv τῷ τέλοι τοῦ η’ χανόνος, Καὶ al 
διδοῦσαι, φησὶ. χαὶ αἱ δεχόµεναι τὰ ἐμδρυοχτύνα 
δηλητήρια Ev τοῖς ἐχουσίως φονεύουσι xataXoyl- 
ζονται. Ἑνταῦθα δὲ «b τοῦ ἀχουσίου φόνου ἐπιτίμιον 
τὴν δεχαετίαν ἐπιτίθησι ταύταις, οἶμαι, παρὰ τὸ 
µήπω γεγονέναι τὸ χυαφορούμενον ἐν φύσει, xat τὸ 
ph ix διαθέσεως ἁπανθρώπου µελετηθῆναι τὸν φό- 
yov, ἀλλὰ δι αἰσχύνην f) φόδον ὁγενῆ, γονέων τυχὺν, 
ὃ δεσπότου, ἢ ἄλλου «tvbc, xlvbuyov ἁπειλοῦντοςν 


Ἡ ἐπίτηδες ἐχτρώσασα προσχαΐέρως ἑξορίζεται, 


cinam non ex jempore sed modo poenitentia fidam 
judicat. Quoniam autem lex Mosaica, cum f.stus 
nendum efformatus abortivus erat, muliam pecu. 
π]λτίδω ímposuR; cum vero forsaatus excideret, 
vita multavit, morl jubes eum qui raulierem ver- 
berasset; facta bujos legis mentione, Nos, inquit 
sanctos, nullum discrimen stateimus, sive formata 
sint sive informia que ejiciuntur. Non enim mul- 
tam pecuniariam imponimus, sed hemicidii eain 
qux id potravit condemnadus, tum ob fetum cor- 
τοριύπ, tum ob mulierem e qua is ejectus est, 
siquidem cum fetu ipsam quoque interire aliquande 
B7 contingat. Semen igitur in matricem injectum 
primum ia sanguinem vertitur, deinde in carnem 
informem concrescit, tum in membra el partes. 
bominis effigiatur et formatur. 

in fiue autem 8 can. et quie dant, δἱ qua acei- 
piunt medicamenta fetum * perimenia veluntariis 
homicidie adnameran!ur. Hic vero poesitentise de» 
cennium, ponam nimirum cedis involunteris, 
ejusmodi mulieribus imponit. Puto, quod fetus in 
utero in rerum ΙΓ non sit, et quod nou inhu- 
maniter affecta mortem molita sit, sed propter 
pudorem vel metum non illiberalem, parentum 
forte, vel domini, vel alicujus alterius periculum 
minitantis. 

Leges. 

Quz data opera abertierit, in temporale cxsilium 

datur. 
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Novella antem Lnperatoris Leonis Sapientis viro A 


facultatem dat matrimonium cum muliere divel- 
lendi,. quæ data opera semen suum abor!ivum 
facit, | 

.Qui abortionis pocuium dederit, ai. vilis sit, in 
metallum damnatur ; si honestus, amissa parte 
bonorum relegatur. Si quis vero. inde enectus 
fucrit, suinmum supplicium jnfligitur, idque licel 
citra dolum abortionis medicamentum: datum sit. 
CAP. XXIX. De muliere qua ſetum negligit, au 

eæaponit. 

Canon 35 mag. Basilii necnon 52 eam qux in via 
parit, si feium, cum eumdem servare posset, ne- 
glexerit, homicidii pœuas luere oportere censet, 
quamvis alius eum sustulerit, et humaniter affectus 


MATTH.EI BLASTARIS 


118 

Ἡ δι Νεαρὰ τοῦ βασιλέως Λέοντος τοῦ Σοφοῦ 
ἄδειαν δίδωσι τῷ ἀνδρὶ διαστᾷν τὸν μετὰ τῆς 1ν- 
ναικὸς αὐτοῦ vápov, ἑξεσίτηδες ἀμδλωσκούσης τὸν 
ἐχείνου σπορᾶν. 

Ὁ πόµα δεδωχὼς ἀμβλωθρίδιον, εὐτελὸς μὲν 
ὢν, µεταλλίζεται, τίµιος δὲ, ἑξορίζεταε. μετὰ χαι- 
ριχῆς δηµεύσεως, Ἐσχάτῃ δὲ τιµωοίᾳ ὑπάτεται, 
&dv τις ἀπέθανεν ἐκ τούτου, xal εἰ opi; δόχω 2b. 
ἀμθλωθρίδιον δέδωχεν. 

ΚΕΦΑΛ. Κθ. Περὶ Τνναικὸς τὴς ἁμελῶς éycU- 
«σης περὶ τὸ κύημα ἡ ἐκτιθεμένης. 
*Q ÀyY' τοῦ μεγάλου Βασιλείου χανὼν, ἔτι & xai 


6 vf, την κατὰ τὴν ὁδὸὺν χνήῄσασαν, εἴ Υε «παρόν 


αῶσαι χαταπεφρόνηχε τοῦ χνυήµατος, φόνου -δίκας. 
ὑπέχειν οἴεται δεῖν, xdv εἰ ἕτερος Ανελόμενας, καὶ 


vivum conservaverit, dum mater brutaliter et B φιλανθρώπως χρηδάµενος, τὸ (fjv αὐτῷ κεχάριτται 


inhumeüiter affecta eit, ex fornicatione forsan 


concipiens, et pcccatum suum hoc pacto celare 


studens. Quod si, propter inimicorum periculum, 
vel necessariorum defectum, vel quod captiva 
dueta sit, vel, ut. hostes fugiat, latuerit, et peri- 
culum sit ne infantís ejulatu. prodatur, sese simul 
ef infantem servare non potuerit, mater dammi 
veniam cousequetur. | 


Hine etiam de iis qui infantes suos in templorum 
aditibus exponunt, in s»cra synodo s:epius discepta- 
fum fuit; et placuit, eas ut homicidas puniri, elsi 
alius infantes suscipiat, et cuim cura educat. 


Occidit fetum non solum «ui suffocat, sed 
etium qui abjicit, et non nutrit; et qui in locis 


publicis exponit ad misericordiam quam ipse nen 
habet. 


CAP. XXX. De iis qui virgines stuorent.- 


Canon 67 sanct, apost. : Eum qui virginem non 
desponsam stuprat, segregari jubet (desponsam 
- enim qui stuprat, quis dicet eum non ut »dulterum 
puniendum sse?) eamque habere, et non abjicere, 
.quamv.s pauperrima sit et illius genere indigna. 


88 Lez. 

Dicit enim lex, eum qui cum continente muliere 
rem habet, cogi oportet. eam in matrimonii socie- 
tatem accipere, 

Canon igitur, ut videtur, propter vim quidem 
segregari eum qui peccavit, propter virginis autem 
saluteim cogi ipsum ei legitime conjungi, deceruit. 


Verum in actione de vi legem i!a statuere pon 
osteusum est. 

Leges. 

Dicit enim : Qui puell: vim affert, eamque con - 
stuprat, nares ei abscindautur, et. tertiam partem 
suarum facultatum puelle det. 

Oui cunt. virgine puella. coiit, ipsa quideuir το” 


αὐτῆς θτριώδει xal ἀπανθρώπῳ Yoyiapip χρηταµέ- 
νης, Ux πορνείας ἴσως τοῦτο fj µοιχείας συνειλη- 
φυίας, xal τὴν ἁμαρτίαν ταύτῃ πειραθείσης quT- 
χρύψαι, Ei δὲ περὰ τὴν ἀπορίαν τῶν προστησοµέ- 
vtov, 1j zy ἔνδειαν τῶν ἀναγχαίων, $4 αἰχμάλωτος 


ἀγομένη, f τῷ φεύγει» πολεμίους χρυπτοµένη, xal 


τοῦ βρέφους χλανθμυριζοµ νου, χινδυνεύουσα µη- 
νυθῆναι, ἑαυτὴν ἃμα xal τὸ τεχθὲν οὐκ ἤρχεσα. 
περισώδασθαι, συγγγωστὴ qe f$ µήτηρ τῆς 
ἑπηρείας. 

ο. Ἐκ δὲ τούτου xo περὶ τῶν ἐκτιθεμένων τὰ 
οἰχεῖα βρέφη πρὸς ταῖς εἰσόδοις τῶν ἱερῶν λόγος 
πολλάχις ἐπὶ τῆς ἱερᾶς συνόδου γέγονε: xal Γρι- 
σεν ὡς σονεντρίας ταύτας χολάζεσθαι, χἂν ἕτερος 


C ἀνέληται, καὶ ἐπιμεληαάμενος ζωογονήαρ. 


Νόμος. 

Βονεύει τὸ τικτόµενον οὗ µάνον. 6 πνίγων, ἀλλά 
χαὶ ὁ ῥίπτων, xal ὁ μὴ τρέφων, καὶ ὁ ἐν δηµοσαίοις 
τόποις ἐχτιθέμεύος ἐπὶ ἐλεημοσύνῃ,. fjv αὐτὸς οὐχ 
ἔσχεν. 

ΚΕΦΑΛ. A'. Περὶ τῶν γυγαῖχας παρὶ ια- 
pi εν furamac ρθένους f 


'U τῶν ἁγίων ἀποστόλων Εξ’ χανὼν τὸν s5taaá- 
μενον παρθένην ἀμνήστευτον ἀφορίζεαθα: ἀξιοῖ . 
(τὸν γάρ τοι μεμνηστευμένην τίς ἀντερεῖ μὴ οὐχὶ 
xai ὡς. μοιχὸν τ'μωρεῖσθαι δεῖν ;) ἔχειν δὲ ταύτην 
xat μὴ ἐχθάλλχειν, cl καὶ τῶν πενεστάτων οὖσα 
τυγχάνει, καὶ τῷ ἐκείνου μὴ προσήχουσα γένει. 

Ἀόμοι. 

Φηοὶ γὰρ ὀνόμος, Tov μετὰ αώφρόνος παλλα- 
κενόµενον γυναιχὺς, ἀνα γχάζεσθαι δεῖ xal εἰς: γᾶ- 
µου χοινωνίαν λαμθάνειν αὐτίν. 

Ὡς ἔοιχε τοίνυν xol ὁ χανὼν ὑπὶρ μὲν «fF 
βίας ἀφορίζεσθχι τὸν πλημμελίσωντα ἐπιτάττει. 
διὰ δέ γε τῆς παρθένου τὴν σωτηρίαν ἀναγχάζε- 
αθαι καὶ νομίμως acf) συναφθῆναι. 

05 μὴν ἐν τῇ περὶ βίας ἀγωγῇ. οὕτω .θεαπἰζειν 
6 νόμος δείχνυται. 

όμοιο 
Φγοὶ vép* 'O βιασάμενος xópny καὶ φθείρας 
αὐτὴν ῥινοχοπείσθω , διδοὺς αὐτῇῃ xa «b ἐρίτον τῆς 
ὀποστάσεω; αὐτοῦ. 


"O πσρθένῳ xópn μιγνύμενος ἑκείνης μὲν προαι- 
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ρέτει, ἁγνοουντων δὲ τῶν Ὑονέων, τῆς πράξεως À lente, "parentibus autem ignorantibus, postquam 


διιχινωσχοµένης , 6b μὲν θέλει λαδεῖν αὐτὴν εἰς 
γυναῖχα, καὶ συνἀινοῦσι καὶ οἱ γουεῖς, γινέσθω τὸ 


συνάλλαγμα. El δὲ τοῦ ἑνὸς προσώπου οἱ (ονεῖς 


τοῦτο οὗ χαταδέχονται, εἰ μὲν εὐπορός ἐστιν ὁ φθο- 
βεὺς, τῇῃ φθά-είσῃ κόρῃ διδότω λίτραν µίαν χρυ- 
Gloo* εἰ δὲ ἑνδεῆς, τὸ ἥμισν τῆς ὑποστάσεως αὐτοῦ. 
εἰ δὲ παντελῶς ἄπορος, τυπτόµενος χαὶ χουρευόµε- 
νος ἑξοριξέσθω. 

Ὁ ὠρισμένος εἰ; κατηγορίαν τῖς µοιχείας χρέ- 
νός τῆς πενταετίας οὐχ ἔχει χώραν ἐπὶ τῆς κατὰ 
βίαν γενομένης φθορᾶς, ἀπροσδιορίστως γὰρ χινεῖ- 
ται, ἐπειδὴ xat δηµοσίᾳ ἡ βία πλημμελεῖται. 

ΚΕΦΑΛ. ΛΑ’. Περὶ γοητείας. 

Ζῄτει τὸ a χεφάλαιον τοῦ M. στοιχείου. 


APXH ΤΟΥ A ΣΤΟΙΧΕΙΟΥ. 


KE4AA. A. Περὶ δαιμονώνζων f) δαιμονᾷν ὑπο- 
χρινοµένων. 


'O o0' τῶν ἁγίων ἁποστόλων χανὼν τὸν δαιµο- 
νῶντα μήτε om pixby ἐπιτάττει γίνεσθαι, μὴτ εὖ- 
χῆς τοῖς πιστοῖς χόινωνεῖν' ἁπαλλαχθέντα δὲ τελέως 
οοῦ' δαίµονος, x9 «ly χλῆρον προδαίνειν, εἴ γε καὶ 
εὰ τοῦ .Blou συµθαίνει τῷ ἀξιώματι ἐπεί τοι γε τὸν 
ix. Φιαλειμμάτων ᾿νοσοῦντα συγκαταλεγῆναι τῷ 
κλήρῳ οὖχ ὅσιόν, ἵνα μὴ τῷ καιρῷ τῆς μανίας αὖ- 
τοῦ xal τὰ τῆς ἱερωσύνης ὑδρίζηται, καὶ τὸ θεῖον 
ἀτεχνῶς βλασφημῆται, Πῶς γὰρ οἷόν τε τὸ χαθαρὸν 
efe (ερωσύνης φῶς φυχῇ πιστευθῆναι, τὸ ἑξάγιστον 
εἰσοιχισαμένῃ τῆς πονηρᾶς δυνάμεως σχότος ξιὰ 


fidelibus una precari jubet; 


res cognita fuerit, si. eam quidem in uxorem aeci- 
pere voluerit, et parentes consentiant, fiat con- 
tractus. Quod si alterius persenze parentes id non 


probent, si dives 'sit stuprator, violates pueliz det 


unam auri libram, sin autem egentior, susrum 
facultatum dimidium; verum si iü extpema pau- 
pertate sit, verberatus et tonsus exterminetur. 


Quinquennii tempus fornicationis crimini preti- 
nitum, locum non babet in stupro per vim facto; 
indefinite. enim movetur, quando vel publice vel 
per vim peccator. EE 

CAP. XXXI. De maleficiis. 

Quxre caput 8 littere Ἡ. 


89 INITIUM LITTERE A. 


CAP. I. De iis qui a demone corripiuntur, εἰ qui 
se a dœmone correptos esse simulant. 


Canon sanctorum apostolorum 79, eum qui 
de monem babet, neque elericum flerl, neque eom 
a damone autem 
omnino liberatum eliam aé clericum proveli, si 
modo vita ejus dignitati conveniat: quippe nefas 
est, ut qui per dilucida intervalla insanit, clero 
adnumeretor, ne furoris tempore sacerdotium 
contumelia affleiatur, et Namen plane blasphemetur. 
Quomodo enim pura sacerdotii lux homini eredetur, 
iu quo malz potestatis tenebras impuræ habitant 


propter ejus ad malum inclinationem ?. Neque enim 


την πρὺς τὰ φαῦλα ῥοπίν; καὶ σατπρῷ γὰρ δήπου ϱ quisquam, qui sapit, putri vasi unguentum com- 


δοχείῳ μύρον οὐδ' ἂν eT; νοῦν ἔχων πισἰεύσειεν. 
'H γὰρ ἐλευθέρα τῶν ἀχαθάρτων παθῶν ψυχη xa 
τῇ ἁγιωσύνῃ τῶν ἀγαθῶν χαίρουσα πράξεων, φο- 
θτρὰ τῇ πονηρᾷ τῶν δαιμόνων εἶναι πιστεύεται 
φάλαγγι. Ἄλλως *& xal λογισμοῦ xal φρονήσεως 
ἔρημος ὧν ὁ δαιμονῶν, καὶ φαῦλά τινα xal ὄσεμνα 
διαπραττόµενος, wal δαιμονιώδεις φιωνὰς προζέμε- 
vo, τὸν λαὸν συνταράττειν, xal τὴν dv τῷ vti φαλ- 
μῳδίαν ἀχρειοῦν ἔμελλεν. 

Ὁ δὲ Υ τοῦ Τιμοθέου Αλεξανδρείας τὸν μὴ δι 
ὅλυυ, GÀ)! ἐκ διαλείµματος τὴν pavlav νοσοῦντα, 


᾿μεταλαμδάνειν ἐφίησί τῶν ἁγιασμάτων, εἴπερ, ἐν - 


ᾧ σωφρονῶν ὁρᾶται χαιρῷ, μὴ διασύρῃ τὰ θεῖα, 
καὶ βλασφημῇ τὸ .µυστήριον, μηδὲ χατὰ τῆς πί» 
στεως φθέγγηται’ ofa καὶ ὁ Ἰούδας ἕδρασεν, ixxa- 
λύψας. ἃ ἰδιδάχθη τοῖς Ἰουδαίοις, ὡς τοῖς γινοµένοις 
διαπιστῶν, καὶ τῷ διδασχάλῳ ὡς ἀνθρώπῳ φιῷ 
προσέχων, xa οὐ θεῷ. 


Ὁ δὶ WW, Ets, φησὶ, ph «ὀγιᾶ τὸν λογισμὸν 
ὡς ἀληθῶς χεκτηµένος, ἑαυτὸν διεχειρίσατο, xal 
τῆς ὑπὲρ αὐτοῦ προσφορᾶς, χαὶ τῆς clt ula; εὖ- 
χῆς ἀξιούσθω" στέρεσθαι γὰρ xal τῆς νενοµισµένης 
'ὁσίας τόν γε τοιοῦτον οὐ χρἠ. 

'O δὲ τῆς ς’ συνόδου» τοὺς δαιμονᾷν ὑποκρι- 
νοµένους, xai τρόπων φαυλότητι, διὰ τὸ Tp xÉp- 
δος ὁρᾶν, τὰ ἐχείνων σχηµάτιζοµένους, ἐπιτιμᾶσθαι 
παντᾶγᾶσι δικαιοῖ, καὶ. πόνόις ὑπὸδάλλεσθαϊ, οἷοις 
ἂν ἁἀληθῶς δαιμονῶντες ὁποῦληθεῖεν πρὸς ἀπολ- 


mittet. Etenim. anima, qux? ab ἱήρισί pertorba- 
tionibus liberatur, et in honestate bonorum operam 
exsultat, linprohze daeronum  phalangi metuenda 
esse creditur. Quin et demoniacns, siquidem 
ratione et intellectu privatur, mala aliqua et 
inhonesta perpetrans, et voces dæmoniaeas emit- 
tens, populum conturbabit, οἱ divinum in templo 
officium impediet. 


Tertius autem. Timothei Alexandrini canon, 


eum qui non perpetuo, sed per intervalla insania 


laborat, sacramentorum participem esse sinit, si 
eo tempore, quo sanz inentis esse videtur, in sacra 
non invebilur, nec mysterium blasphemat, nec 


D contra fidem loquitur ; quemadmodum fecit Judss, 


qui, quà 4 Domino doclus est, Judæis revelavit, 
iis qua facta erant, fidem non dans, et magistro 
suo ut nomini vulgari et non tanquam Deo, mentem 
adhibens. 

Ejusdem vero eↄnon 14 : Si quis, inquit, revera 
non sanz menlis, sibi mortem sua manu consei- 
verit, oblatione pro se et solita orátione diguus 
habeatur; talem enim obsequils legitimis yrivari 
non oportet. 

Porro 60 canon syn. vi, «05 qui se 4 daemone 
correpios esse simulant, et morum improbitate, 
lucro scilicet inhiantes, eorum liguram et habitum 
simulate prae se ferunt, omnimodo panlendos esse 
decerhit, et ejusmodi laboribus εἰ aspcritatibus 
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. ezercendos, quibus gubjiciuetur ü, qui vere a Α Jayhy τῆς τού δαίµανος ἑνεργείας. Tiv γὰρ 0» 


damone correpU suni, et a dateonis operatione 
liberentur, Eum enim, qui eum Deo vivere volaerit 


res mundanas contemptui habens, viam errori 


non obnoxiam, et ia qua divini Patres institerunt, 
eligere oportuit, non autem eam, quae scandali 
orcasio evadat, Etenim mulia ijs cura opus est, 
uil inquit sanctus quidam, ne dum sinulare aggre- 
diantur, in sui illusionem desioant, quamvis reeta 
eum ratione hanc viam eitgerint, 

Qusras etiam ín eap. 1 lit. Β can. 45 synodi 
Caribaginensis ; et Timothei Alexandrini esp, 2 
et 4, et in 19 cap. lit, E, can. 83 aya. Caribegi- 
nensis ; et 26 cap, lit. T. 


90 CAP. 1f. De creditoribus, εἰ mutuo, εἰ pigno- 
tribus. 


Leges. 


Uxor circa dotem prieribus mariti. creditoribus 
præſeralur; non autem Jis preferinr circa dona- 
tionem ante nuptias. 

.. Uxor eirca dotem debito fiscoli prefertur, nisi 
antiquius fuerit. 

Vetat constitutio marítpm rerum dotalium aliena- 
Howe, vel bypolheeam facere; imo quamvis 
uxor ja quib feqta puni consenjial , ne nature 
femisez debilitas reruma swarm deperdiionem 
«με, Quod si uxor marítum res suas oppigne- 


θεῷ Cv ἑλόμενον, xaX τῶν ἀνθρωπίνων ἡμεληχότα 
πραγμάτων, τὴν ἁπλανῇ καὶ τοῖς θείις Πατρέσι 
βάσιµον ἔδει, μὴ μέντοι «bv ἐπικίνδυνον καὶ πολ- 
λοῖς αἰτίαν αἱρεῖσθαι σχανδάλου. Πολλῆς γἀρίνήφεως 
εοῖς «οιούτοις χοεία καθέστηχε, ὥς «v φησὶ τῶν 
ἁγίων, μήπως ἐμπαίζειν ἐπιχειρύσαντες, εἰς p- 
φαιγμὲν ἑαυτῶν καταλήξωσιν, el γε καὶ ὀρθῷ λο- 
χισμῷ τὴν ὁδὸν ταύτην εἴλοντο. 


Σήτει καὶ v τῷ of χεφ. τοῦ B στοιχείου κανόνα 
με «ὓς ἐν Καρθαγένῃ συνόδου, τοῦ Τιµοθέου 'Als- 
ξανδρείας B' καὶ & καὶ bv τῷ «β΄ κεφ. τοῦ B στοι- 
χείυυ κανόνα «y! τῆς lv Καρθαγένῃ σνυόδου, xal 
τὸ xc' χεφ. τοῦ Υ΄ στοιχείου. 


ΚΕΦΑΛ. P. Περὶ δανειστῶν, καὶ δανείου, xal 
ἐνρχύρων. 
. Πόμοι. 

Ἡ yov προτιράσθω περὶ «hy προῖκα τῶν προ- 
τέρων δανειστῶν τοῦ ἀνδρός, οὗ κπροτιρᾶται δὲ τοῦ- 
των περὶ τὴν πρὸ Υάμαυ δωρεάν. —— 

Ἡ γυνὴ προτιμᾶται περὶ τὴν αροῖκα νοῦ δηµο- 
σίον χρέους, εἰ μὴ παυ πβογενέσφερον ὑπῆρᾶξεν. 

Ἰλπαγοριύει fj διάτατις vip. ἀνδρὶ ἐχποίησιν 
πφιεῖσθαι xay ὑπφθήχην τῶν προιχιµαίων πραγµά- 


Sw, εἰ xal τοῖς Υινοµένοις h γυνὴ συναινέσει, ἵνα 


ph τῆς γυναικείας φύσεως «b σαθρὸν ἀπώλειεν τοῖς 
αὐτῆς πράγμασιν ἐμποιήσῃ. EJ 8b d γννὴ ὁρῶφα 


rantem videns, statim silentium aga!, tanquam eum ( τὸν ἄνδρα τὰ ἴδια ὁπκοτιθέμενον, ἐσμώπησεν ἀπίτη- 


Qui cum marito contractum facit, fallere voluerij, 
iune mon adjuvatnr. Edictum enim  uxoribns 
deceptis opitulator, pon autem ſraudulentis. 

Si !propter xasriü obligatiogem .uxor se alieni 
£optracius vinculo injeeerit, eumque per propriam 
substantiam obligatione liberare yuluerit, et rel 
eurem gesserit, si pollieita nom aolverit, depo- 
situm vindicare nequit, perfecte scilicet caus 
exsistens. 


. Si qua sxor in. eautione motul marito suo con- 

seusum det faculixies suas subscribere, vel seip- 
sam obliget, nihil ejusmodi valet, obtjnetse ; sive 
semel, sive ssepius idem ines re flat ; sive privalum, 
slve publicum fuerit debitam ; sod eodem modo $c 
habet, ac ai nullatenus scriptum (uerit : nisi aperte 
probeusr, quod pecusim in privetes uxoris usus 
eommodais fuerint, 


Creditor qui prolstiones suas ἰπβείαίυς est, 
summam quae iig coníiuelur, postquam convictus 
fuerit, debitori duplam rationibus initis refundat. 

Fructus ex pignore percepti in sortem imputap- 
tur, et si sufficiant ad totum debitum, solvitur 
&ctio, et pignus redditur. Quod $i (ructus debitum 
superent, super(ui redduuaur. 


Fructus fundi compgiantur in sortem, non solum 
quos creditor percepit, veruur cliam quos perci- 


bes, ὡς ἁπατῆσαι βουλοµένη τὸν συνφλλάσσοντα τῷ 
&ybgl, τότε οὗ βρηθεῖκαι. Ταῖς γὰρ ἁπατωμέναις 
γυναιβὶ βοηθεῖ τὸ δόγμα. οὐ ταῖς πανούργοις, 
'Eày διὰ τὴν «90 ἀνδρὰς ἑνοχὴν παρενέδαλεν 
ἑαυτῆν $j vov τῷ δεσμῷ τοῦ ἀλλοτροίου συγαλλάγ - 
µατος, xa) διὰ ες ᾖἰδίς ὑποστάσεως τοῦτον 


᾽ἁπαλλάξαι βούλεται τῖς ἑνοχῆς, xal ἐμελέτησεν, 


εἰ μὲν ὑποσχομένη οὗ κατέδαλεν, οὐδὲ χαταθαλεῖν 
ἔτι ἀπαιτηθήσεται ΄ εἰ δὲ χαπέδφ)ε, διεχδικεῖν οὗ 
δύναται, δηλονότι τῶν ἐντελῶν οὖσα, 

E! τις γυνὴ àv δανειακῷ γραμματεῖῳ συναινέσει 
τῷ lbi àvóp),  ὑπογράφει, καὶ τὴν οἰκείαν πε. 
Αἱοναίαν, ἃ χαὶ ἑαυτὴν ἐνοχοποιήσει, οὐδὲν φοιοῦτον 
Ἰσχύει J) χρατεῖ, xÉy τε ἅπαξ, x&y τε πολλάκις 


p τοιοῦτον ὑπὲρ ϱοῦ αὐτοῦ πράγµατος Τένηται, εἴφε 


Boy, εἴτε δηµόσιον εἴη ^ χρέος, ἀλλ οὕτως 
εἶναι ὡς ἂν εἰ μηδὲ γεγραμμένον ἂν, εἰ μὴ qavs- 
p; ἀποδειχθείη, ὅτι τὰ χρόµατα εἰς ἰδας αὐτῆς 
τῆς γυναιχὸς χρείας ἑδανείσθη. 

Ὁ δᾳνειστὴς τὰς οἰχείας ἀργησάμενος ἀποδείξεις 
διτλάσιον τὸ περιεχόμενου e$ssic ποσὺν ἑλαεγχό- 
µενος καταλογιζέφθω τῷ χρεώφεῃ, 

Οἱ ἐχ coU. ἐνεχύρου ληφθένφες καρσοὶ φηφίζονται 
εἰς τὸ χρέος: xal bày ἴκκνοὶ γένωνται «phe. τὸ 
ὅλον χρέος, λύεται ἡ ἀιωγὰ, xe ἆ ποδίδουαι τὸ 
ἐνέχυρον, El δὲ καὶ πλείονές «ist φοῦ χρέους οἱ 
xg prot, ἁποδίδονται οἱ περιττεύοντες, 

Οἱ καρποὶ τοῦ ἀγροῦ φηφίξονται εἰς τὸ χρίος, 
ο) µόνον o0; ἔλαδεν à δανειστὴς, ἀλλὰ κ] οὓς ἡδύ- 
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varo λαδεῖν' εἰ δὲ xaX ἕδλαψε τον ἀτρὸν, vitet Α pere. potait. Quod si ogtum deteriorem effecerit, 


xA πὲρὶ τούτου. 

Ἑὰν 6 δανεισὴς μὴ παρ ἰδίὰν σἰτίαν ἀπολέσῇῃ 
⁊d ivl pov, oUx ἐγχαλεῖται. Χρὴ δὲ αὐτὸν ἁποδεῖξαι 
ὅτι ἀπώλεσε ’ ελ Υὰρ τυχηρὰ οὗ χυδυνεύεταὶ τῷ 
δανειάτῇ, ἀλλὰ δύναται κατὰ Σύχην ἀφολέσας € 
πρᾶνμα, ἆπα'τεῖν τὸ ἀὐτῷ χεχρεωστημένὀν. El δὲ 
μεταξὺ v συναλλασσόντων Ἡρεσεν, ἵνα ἡ ἀΛώλεια 
τῶν ἑνεχύρων ἑλευθἐρώόὴ «bv χρέώότην, τοῦτο 
ἑσχύει.. 

Σήτει τὸ ep! Χεφᾶλαινν τοῦ I* στοιχεῖον. 

ΚΕΦΛΑ. Δ’, Hepl διαδήπηο. 


*0 μ τῶν ἁχίων ἁποστόλων κανὼν τὸν ἴδια 


χεχτηµένον πρὸ ες χειροτονίας ἐπίσχοπεν κε- 


etíam hoc bomine convenitur. 
8i creditor non tulpa sua pignus perdiderit, mon 
tenetur. Sed ei incumbit necessitas probandl id sae | 


- petdidisse; quippe casus (ortoiti non periculo supt 


creditoris, aed potest is re fortgito amista summam 
sibi debitam reposeere, Quod si contrebentibus 
placuerit, ui pigaorum jactura debitorem liberaret, 
illud valet. 


CAP. UI. De disertio. 
Quzre cap. 15 T liters. 
91 CAP. 1V. De testamento. 


Nanctorum apostolorum 40 canon episcopum, 
qui ante ordinatiemem bona privàta possidet, ea 


λεύει ὅῆλα ταῦτα ποιεῖν, χαὶ μὴ τοῖς τῆς ἐχκλη- B palam facere jubet, e: non cum bonis ecclesiasticis 


αίας μιγνύναι, ἵν ἑξουσίαν Ἔχοι τελευτῶν, οἷς βοῦ- 
λεται xdi ὡς βούλεται, ταῦτα χαταλιπεῖν, ὀρθοδό- 
ξοις μέντοι Χριστιανοῖς, xat μὴ προφᾶσει τῶν te 
ἐχχλησίαξ πραγμάτων ἀπόλλυσθᾶι tà τοῦ ExLoxé- 
που, γυναῖκα xal παῖδας ἔαθ ὅτε χἐχτηµένου, 4 
αυγγενεῖς, fj οἰχέτας. Δίχαιον yàp παρὰ Osip xal 
ἀνθρώχοις μήτε εἲν ἐκχλησίλ, ζημιοῦδθαι ἀγνοίᾳ 
«Dy to Ἀτισκόκου πρὰγβάτων, μήτε «bv. ἐήίσκο» 
ποὺ fi τοὺς αὐτοῦ συγγενεῖς, προφάσεἰ τῶν τῆς 
ἐκκλησίας, Ὀημίὰν ὑκομένεν, βάρει Χριῶν ἴσως 
ὁποχβιμένης, xal εἰς πρἀγματα τὀύτους ἐμκίκτον» 
κας, τῷ αὐτοῦ διαλοιδορεῖσθαι θανάτῳ, EL yàp ph 
δ]λὰ ποιἠέαιτο τὰ Νε πτρὺ Ἐῆς χειροτονίας, καὶ εὰ 
μετὰ μα αὐτῷ «εριελθόντα t£ ατίας εὔπροσ- 
ώπου, ὁ µετ αὐτὶν χειροτονηθεὶς τῶν αὐτοῦ máy- 
των ἀνθέξεται, Δναδεδεγμένος dikvitoc xa τὴν «by 
χρεῶν ἔχτισιν. 

'0 δὲ 1β' τῆς bv Καρθατὲνῃ συνόδου, Ot εἰς ἔπι” 
σχολὴν, wüsl, προελθόντες, ἡ κχλῆρον, χαὶ πρὺ 
εὐότου μὲν ἀπορίᾳ καὶ sevlq. συζῶντες, εὐπορήσαν- 
πες δὲ μετὰ τοῦτο, ὥστε xcit ἀγροὺς ἑαυτοῖς πρί» 


αὔθὰι, xal χωρία, ἐπεὶ δοχοῦσιν ἐπ τῶν πραγµά- 


«tv πἀῦτα τῆς ἐκχληείας ατήδαέθαι, ὀφεΏουσι μὴ 
ἱτέροις, ἀλλὰ τῇ ἐχκλησίᾳ ταῦτα χαταλιπεῖν, vy 


τῆς ἱεροσυλίας Ὑραφὴν φυλαξτόμενοι, El δὲ χοτὰ - 


δωρεὰἀν, f, σνγγενῶν χληρονοµίαν, καὶ μὴ χαθ᾽ óvet: 
ναοῦν ἕτερον ερόπον, εἰς ἀναῤῥύσεις τευχὸν αἶχμα- 
λώτων, À vv οἰχοδομάς, ἔστιν ἃ προεκτήσαντο, 


commiscere , ut. sit in potestate ejus morientis 
quibus volt, et ut volt, relinquere, orthodoxis 
tsmen Christianis , ne rerum  eeclesiasticarun . 
occastone res episcopi deperdantur, qui nonnan- 
quam urorem babet ei liberos, vel eognatos, vel. 


famulos. Est enim justum spud Deum et homines, — 


ut nec ecclesia damnum patiatur, propter rerum 
episcopi ignorationem, nec episcopus, vel ejus 
cognati bonoruim ecclesie pretextu, qus forsan 
debitorum ponderi subjicitur, damnum sustineani, 
et in negotia et lites incidentes mortem ejus coniu- - 
melia affüciant, Nisl enim  veàbifestas faciet res 
$uas qux anie ordinationem, el quse post ordias- 
tionem el legliime devenerunt, episcopus qui proe 
xime ordinatur, res ejus omnes apprehendet, 
debitorái ejus soluljiónem omnino suscipiens. 


Canbn aotem 32 sysodl Cafthsginensis ; Qui 
ad episcopatum, Inquit, vel elerum promoti sunt, 
et eum antea inopes et indigentes vixerint, postea 
divites evadunt, ul agros et priedia sibi emant ; 
quoniam ex bonis ecclesio ea acquisivisse videntur, 
non siiis, sed eeclesio bsc relisquere debent 
sacrilegii erimen evitantes. Quod si ex donatione, 
vel eognatorum bereditste, et mon alio aliquo 
modo, ad captivorum scilicet redempttenem, vel 
templorum sséifcatieném, bona aliqna acquisivo- 
riat, herum etiam partem ecolesie conteerere 


δεῖ καὶ τούτων τὴν ἐχκλησίαν pspleiy ποιήσασθκι» D oportet; si secus fecerint, honore ecclesiastico 


εἰ δ' οὖν, οὐκ ἄξιοι τῆς ἱερατιχῆς etylie xgeboev- 
ται. Κατὰ τῶν ἐπισχόπων δὲ τοῦτὸ κρατήσει μά- 
λεστα, &iel οὐδ' ὄπεστι ερόπος ἀὐτοῖς ἴσως ἕτερος, 
δι ὃν χτήσονται πράγματα, ὅτι μὴ μόνος ὁ ἀπὸ 
τῶν εἲῆς ἐπισχοπῆς διχαίωνι Ζήτει καὶ ἐν sp β 
χεφ. τοῦ Α στοιχείου εἲς συνόδου ταύτης xavóva 
πβ’ χαὶ πα’, 
Nópoc. 

Ἡ δὲ ρλα’ Ἱουστινιάνειος Νεαρᾶ, ᾿Ἀπαγορεύομεν, 
φησὶ, τοῖς ὁσιωτάτοις ἐπιτκόποις, τὰ μετὰ τὴν bm 
σχοπχὴν αὐτοῖς οἰφδήποτε τρόπῳ κεριελθόντα κρἆγ- 
pata, χινητὰ, 3| ἀκίνητα dj αὐτοχίνητα, εἰς ἰδίους 
συγγενεῖς, à πρὸς ἄλλους οψδήποτε τρόπῳ µετα- 
φέρειν, ἀλλὰ δαπανᾷν αὐτὰ alg λύσιν αἰχμαλώτων, 


indigni Judicabuntur. Hoe autem contra episcopos 
potissimum valebit, quia nullus est ji$ alios forsan 
modas que res aequirant, preterquam ex jaribus 
episcopatus. Quæras etiam in 9 cap. lit, A bujus 
synedi canones 22 et 81. 


| Lex 
. Justiniani autem novella 151: Interdieimus, 
inquit, aanctissimis episcopis ne res, qus ad eos 
post episcopatum  quowodocunque pervenerint , 
mobiles, vel immobiles, vel 9666 moveutes, io 
cognatos suos vel alios quoque modo trassferani; 
sed easdem je caplivorum tvedeeqénsoc, ww 
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egeutium pabo'um, vel in alios pios usus pro A χαὶ πτωχὼν. ἀποξροφην. καὶ «εἰς ἄλλας- εὐσεβεῖς 


ecelesia $9: commodo expendant. (uz enim ex 
iis post ipsorum mortem supersunt , ecclesia, qusm 
ienebant, vinJicat, Ea autem alieuaudi potestatem 
babeut que. ante episcopatum probantur habuisse, 
et qu» post: episcopatum ad eos a cognatis devo- 
" [uta sunt, quibus ab intestato usque ad quartum 
gradum succedere po-sunt. Hac etiam volent et 
in aliis ;jmonasteriorum venerabilium rectoribus. 
Quod si episcopus vel clericus cujuscunque gradus 
sine testamento vel legitimis successoribus moria- 
fur. eorum successio ecclesi, in qua constituti 
fuerint, addicitur. 


Leges de iestamenio. 


αἰτίας ὑπὲρ to) συμφέροντος τῆς ἰδίας. ἔκκλη- 
σίας- τὰ γὰρ μετὰ cl» αὐτῶν τελευτὴν ἐκ τούτων 
περιττενοντα ἡ κατ αὐτοὺς ἐχχλησία οἰχειοῦται, 
΄Αδειαν δὲ ἔχουσιν ἔχποι-ῖν ἅτινα ἂν gb τῆς ἔπι» 
σχοπῖς ἐσχηχότες ἀπ,ξειχθῶσι, χαὶ ὅσα μετὰ τὸν 
ἐκ. σχηπὴν εἰς αὐτοὺς ἀπὸ συγγενῶν περιέλθῃ. o0; 
ἐξ. ἁδιαθέτου μέχρι τετάρτου βαθμοῦ διαδέχεσθαε 
δύνανται. Ταῦτα Uk χρατεῖ χαὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων διοι- 
χητῶν τῶν σεδασµίων μονῶν, "Eàv δὲ ἑπίσχοπος 
ἡ xinotxb; οἰουδήπυτε βαθμοῦ ἄνευ διαθήχης ὃ 
νομίµων Φιαδόχων τελευτήσῃ, ij τούτων δ.αδοχὴ 
«ροσχυροῦται τῇ ἐκχλησίᾳ, ἓν ᾗ χεχειροτόνηται. 


Nópos περὶ διαθήχης. 


Testamentum est justa voluniatis sententia de Ὦ Διαθήχη ἐστὶ διχαέα ρυύλησις περὶ ὧν ἄν τις θέλῃ 


lis que quis post mortem suam fieri velit. | 
In eo qui testatur, integritas mentis, non cor- 
, poris sanitas exigitur. 


Mosculus qui annum decimum . quartum 
complevit testamentum facere potest ; lemina vero, 


que duedecimum. 

Si pster vel máter in matrimonium dent filiam 
vel Glium, et eum mori contingat, festamentum 
fseiendi potestatem non liabet, sive dos sit, sive 
donatio ante nuptias, dum parentes adhuc super- 
 &unt. Quod sí allera eorum pars moriatur, ih 
moriui bona tes!atur. 

Neque fitiusfamilias testatur, nec impubes, nec 
foriosus, nec prodigus; mutus autem et surdus 
aliquando testari possunt. 

Prius testamentum a posteriori 
scinditur. 

Testamentum elapso decennio ne abrogetur, nisi 
alíud perfectum factum sit vel in scriptis vel citra 
scripturam, contrariam testaotis voluntatem indi- 
cans in przsentia septem vel quinque testium. 


Si testator moriens se nihil aliud possiderc 
juraverit prseter ea qux in testaraento disposuit, 
won licet bzredi qualicunque inquisitionem facere, 
et servum per tormenta examinare, vel a tectibus, 
qui ia testamento reperiuntur, juramentum ezxi- 
were. Sed ᾖ{ἱπν]ίαο testatoris. juramento fldem 
habcat, si modo non deprehensus sit cirea eamdem 
rem aliter atque aliter. jurare. 


petfecto re- 


Teuamentgm citra scripturam conlitur, eum. 
coram sepiem testibus una constitutis testator su$m : 


voluntatem declarat. Quod si eo in loco, in quo 


quisquam citra seripturam testatur, septem testes 


non inveniantur, voluntatem suam coram quin- 
que "testibus et non psscioribus notam facere 
potest. 

Qui testamentum scribit rerte jn eo testis fit, 


Testsmentum septem testes babere debet, codi- 
cilius autem quinque. Qui veró in pugna vulneratus 
ext, et dum in via. iter facit 4 morie non proeul 


al.cst, non. s$ulum coram tibus personis testari 


μετὰ θάνατον αὐτοῦ τὴν διο/ίχησιν γενέσθαι. 

0 διατιθέµενος ὀφείλει τὸν νοῦν, οὗ phv χαὶ τὸ 
σῷμα, ἑῤῥῶσθαι. 

Ὁ ἄῤῥην πληρώσας τὰ 15 ἔτη διατίθετα.; ὃ δὲ 
θήλεια τὰ ιβ’. 


Ἐὰν πατηρ fj μήτηρ εἰς γάμον ἐκξώσῃ ταῖδα 
θήλειαν f) ἄῤῥενα, xaX ουμθῆ τελευτᾷν τὸν παΐδα, 
οὖκ ἔχει t£ovalav διαθέσθαι, cfe προὶξ ἐστὶν, εἴτε 
ὑπόθολον, ἔτι τῶν γονέων. περιόντων. Εἰ δὲ ἓν µέρος 
ἐξ αὐτῶν ἐτελεύτησεν, εἰς τὸ τοῦ θανόντος διατί- 
θετα’. 

Ost ὑπεξούσιος διατίθεται, οὔτε ἄνηδος, οὔτε 
pasvópevoc, οὔτε ἄσωτος' ἅλαλας δὲ xal χωφὸς ἔα-.ν 


C ὅτε διατίθενται. 


Ἡ προγενεστέρα διαθήκη. ἀνατρέπεται ὑτὸ τῆς 
µεταγενεατἑρας, τελείας οὔσης. 

Mi ἀναιρείσθω τῇ τῆς δεχαετίας παραδρομῇ ἡ 
διαθήκη, εἰ μὴ ἄρα ἠελείας Ὑενομένης ἑτέρας ty- 
χράφον, ἡ ἀγράφου, ἑναντίαν γνώμην τοῦ διατιθε- 
µένου δηλούσης, ἐπὶ Enti ἣ πέντε μαρτύρων. 

Τελευ:ῶντὸς τοῦ διατιθεµένου, xal ἑπομνύντος - 
μηδὲν ἄλλο χεκτῆσθαε, εἰ μὴ ἅπερ ἐν τῇ διαθήκῃ 
ἑντέταχεν, οὖκ ἔχει ἄδειαν οἱοσδήποτε χληρονόμός 
ἐρευνᾷν καὶ βάσανον δούλων ποιεῖσθαι, ἢ ὅρκουρ 
ἀπαιτεῖσθαι τοὺς συνευρεθέντας Ev τῇ αὐτῇ χατα- 
τραφῇ: μάρτυρας ' ἀλλὰ xal μὴ βουλόμενος -σι, 
στούσθω τῇ τοῦ εἐλέυτήσαντυς ἐξωμοσίᾳ, δηλονότε 


p μὴ.φωραθέντος τοῦ διατιθεµένου ἄλλως. καὶ ἄχλως 


ὁμνύειν ἐπὶ τῷ αὐτῷ πράγματι. 

«"Άγραφος συνίσταταί διαθήκη, ὅταν Efvà µαρτ». 
βων ἅμα εὑριαχομένων, τὴν αὐτοῦ ὅ διατιθέµενος 
φανερώσῃ βοῦλησιν. EL δὲ ἓν ᾧ τις ἀγράφως διατί- 
stat τόπῳ, ἑπτὰ οὐχ εὑρίσχονται, δύναται καὶ bed 
πέντε μαρτύρων οὐκ ἔλαττον τὴν οἰχείαν φθνερᾶν 
ποιεῖν βούλησιν. 


Ὅ γραφεὺρ τῆς ξιαθήκης χαλῶς Lv αὐτῇ µαρ- 
eupst, 
Ἡ διαθήκη ἑπτὰ µάρτνρας. ἔχειν. ὀφείλει ^ 6 δὲ 


κωδίχελλος ε’, Ὁ μέντοι àv oM yup πληγεὶς, xal 


ἐν 650 περιπατῶν, xai πρὺς τὸ θανεῖν ἐγγίσας, 
οὗ µόνον ἐπὶ εριῶν διαθήκην ὄῤναται conv, ἀλλὰ 
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xal ἐπὶ. δοιπροσώπων διὰ τὴν συμθᾶσαν περί- A polest, sed etiam coram duobus propter ineideutem 


staaty, . | | 

.'H δὲ Νεαρὰ τοῦ βασιλέως Λέοντος τοῦ Σοφοῦ, 
θεσπίζοµεν, qnot, àv πάσῃ χώρᾳ xal πόλει, καὶ 
ὑπ' ἁμαθῶν κυροῦσθα: τὰς διαθήχας, εἰ µόνον ix 
τοῦ τρόπου τὸ ἀξιόπιστον οἱ μάρτυρες ἀποφέρονται’ 
καὶ τὸν ἀριθμὸν δὲ οὗ µόνον ἄχρι τῶν πέντε περι- 
ορίζοµεν, ἀλλ’ bv τόποις, kv οἷς, ὡς εἰχὸς, συμδαῖ- 
vtt σπάνι ἀνδρῶν εἰς μαρτυρίαν ἀξίων εἰσιέναε, 
xil uéyot εριῶν «θάνοντα τὸ εὐαπόδεικτον ἔχειν, 
xe εἶναι ἀθετήσεως χρείττω τὴν poptuplay. Ζήτει 
καὶ τὸ λη κεφ. τοῦ: Κ στοιχείου, καὶ τοὺς ἐν τῷ 
ες’ χεφ. ταῦ M στοιχείου νήµους. 

ΚΕΦΑΛ. Ε’. Περὶ διακόνων. 

Ὁ. ιδ’ τῆς c' συνόδου χανὼν, προσέτι χαὶ ὁ τε’, τὰς 
Αλικίας «ὀρίζοντες τῶν χειροτονουµένων, τὸν - μὲν 
πρεαδύτερον ἑτῶν θεσπἰζουσιν εἶναι X, εἰ xat ὁ 
βίος kx. περιουσίας συμδαίνει τῷ ἀξιώματι. Πρὸς 
ἵὰρ ἀρχέτυπον παράδειγµα τὴν τοῦ Σωτῆρος χρὴ 
βλέπειν οἰκονομίαν, ὃς τριακοντούτης βαπτισάµενος, 
εὐθὺς τοῦ διξάσχειν ἀπήρξατο ' niv δέ χε διάχονον 
Ww slvat xai x', τεσσαράχοντα δὲ τὴν διάχονον * τὸν δὲ 
ὑποδιάχονου μὴ ἑλαττόνως ἔχειν τῶν χ. Τόν γε μὴν 
vp των ῥηθέντων χειρατονηθέντα γρόνων ἀφειδῶς 
καθαιρεῖσθαι χελεύουφᾳι. 

τοὺς αὐτοὺς 18e ἡχικίας τοῦ διαχήνου χρόνους xat 
à τς κανὼν τῆς ἐν Καρθαγένῃ συνόδου ὀρίζεται - 
ςἲς δὲ διαχόνου ὁ w^ τῆς 8 συνόδου. Ζήτει τὰ περὶ 
τῶν διαχόνων γοναικῶν ἀκριδέστερον Ev τῷ ια’ χεφ. 
κοῦ Γ στοιχείου. 


C 
Καὶ ὁ ρὲν τῆς ἓν Neoxaveapsig τε, τῇ ὁμωνυμ/ᾳ 


τῶν £v ταῖ; Πράξεσιν ἑπτὰ διαχόνων «καθυπσχθεὶς, 
μὲ. πλείονας εἶναι τῶν (" διαχόνων ἑτύπωσεν, εἰ xaV 
«al, µείζοσι τῶν πόλεων τὸ τὸν ᾿Ἐχκχλησίαν ἔχαν ὥστο 
συναμιλλᾶται. 

O δὲ εἲς c' ευνόδον τς’ τὸν π2ρόντα διαχράφων 
κανόνα, καὶ τὰ ῥητὰ τῆς βίδλου τῶν Πράξεων ἑξη- 
Τούμενος, καὶ τὸν τὴν γλῶτταν παράγων χρυσοῦν, 
τῶν ῥητῶν «ἂν διάνοιαν παντὸ, μᾶλλον ἀχρίδέστε- 
pov ἀναπτύσαοντα,' δέίχνυτι μὴ διακόνους. λέγειν 
ἐνταῦθα «hv θείαν Γραφὴν τοὺς ἐν τοῖς θείοις δια- 
πονουµένους µνατηρίοις, οὐδέπω γὰρ σαν οὔτε 
ἐπίσχοποι, οὔτε. πρεσθύτεροι, οὔτε μὴν διάκονοι, 
φλὴν µόνων τῶν ἁποστόλων, ἀλλ ol; ἔμελεν, 


eircumstaptiam. . 

Novella auiom imperatoris Leonis Sapientis , 
Sancimus, inquit, ut in omni regione et civitate 
etiam ab imperitis testamenta con(irmentur, dum- 
modo mores testium (dem mereantur. Quin e 
numerum non solum ad quinque contrahimus,. sed 
iis in locis In quibus raros fide dignos prodire 
constat, tres quoque admitti, et teitimoniam illo- 
ram non reprobari volumus. Quzre etiam 38 .cap. 
litt, K, et leges in 16 cop. litt. M. 


' CAP, V. De diaconis. 
Canon (4 syn. vi, nec non 19$, ætates ordi- 


B nandorum  definientes , presbyterun annorum 


triginta esse decernunt, ctiamsi vita ejus dignitati 
abunde conveniat. Ad exemplar enim originale ct 
Servatoris nostri ceconomiam respicere oportet, 
qui trícesimó anno baptizatus, statlin docere eœ- 
pit; diacouum autem 25 annorum esso, diaconissan 
40; subdiaconum non pauciores agere quam 90. 


Eum vero qui ante. prædietos aunog ordinatur, 


otanimode deponi jubent. 


99 Eosdem etiam pro diaconi síate annos 
can. 16 syn. Cartbag. definit; díaconisse vero 
can, 15 syn. 1v. Quæras plenius de diaconissis in 
M cap. littere I. | 


l'orro ean. 15 syn. Neocsesarlensis homonymia 
septem in Actibus diaconorum persuasus, non 
plurcs esso septem díaconis decrevit, quamvis civi- 
tas quz écelesiam habet maximarum urbium 
emula fuerit. | | 

"Canon autem 16 syn. vi, canonem  przsentem 
corrigens, et qua in libro Actuum dicta sunt in- 
terpretans, et. Chrysostomum, qui verborum sen- 
aum exactissime explicat, adducens, ostendit sa- 
eram Scripturam illic diaconos dicere nom eos qui 
divinis mysteriis miaistrant (nondum enim erant 
episcopl, vel presbyteri, vel diaconi, sed soli apo- 
stoli), verun eos qui bominibus amplectendz fidel 
stadio ad »postolos assidue commesntibus alimenta 


ὅπως τερέφοιντα ol περὶ τοὺς ἁποστόλους ἀθροι- D prospicerent, a quibus exemplum quoque in egenos 


ῥόμενοι xal π.στεύοντες, οὓς xal el; τύπον ἡμῖν 
γεγονέναι τῆς περὶ τοὺς δεοµένους σπουδῆς τε xal 
µεταδόσεως, | 

“0 τοίνυν τῆς ἓν Δεοχαισαρείᾳ χἀνὼν μὴ εὐστό- 
χως ῥηθεὶς, οὐδὲ πρὸ τῆς c ἑτηρεῖτο συνόδου. Ὁ μὲν 


Υὰρ ᾿Ἰονατινιανὺς ph. ταύτης γεγονὼς, ἑξήχοντα - 


ἀρεσθυτέρους, xal διακόνονς ἐχατὺν ἄῤῥενας, xal 
θηλείας μ ἐν τῇ µεγάλῃ χατέστησεν Ἐκκλησίᾳ" 
Βράχλειος δὲ, πρὸ τῆς €' ὃν καὶ αὐτὸς συνόδου, 
x2) ἐκηύξησε τούτων τὸν ἀριθμόν. Τοῦτο καὶ περὶ 
φᾶς ἄλλας τῶν ἐχκλησιῶν ἐγένετο, τοῦ ἓν ΧΝευ- 
- «auapsiq. κανόνος ᾽μέχρι ποῦ γραφῆναι µόνον προ” 
χόῄαντυς. 

.O δὲ τῆς πρώτης συνόδου (ῃ χαγὼν τοὺς διακό- 


charitatis piæque liberalitatis ad nostra usque tem- 
pora ductum. 


Canon igüUur synodi Neocsmsariensis non apte 
dietus ante canonem .&yn. vi non observabatur. 
Justinianus enim, qui ante hanc synodum vixit, - 
sexaginta presbyteros, centum diaconos, et quadra- 
ginta diaconissas in Magna Ecclesia constituit, 
Heraclius etiam, qui ante vi synodum vixit, eorum 
numerum adauxit. ldem etiam in aliis ecclesiis 
factum est, cum canon Neocstsariensis tantum οἱ 
scriberetur profecerit. 


l'urro canon 48 gri «οσα. Seb τον κα 
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presbyteris tradete vetat, quis disconis nerventam À νους ἀπείργει εἲς Eozoputiot κετὰδιδόναι τοῖς 


saeriücium omnino efferre non est permityam, nee 
ante épiscopos Eecharisilam. attingete.. Miuistro- 
τά etim ordinem implent versas episcopos et 
presbyteros; ideoqne post eoa ad divipa dona acto- 
dere oportet, ipsis utique prebentibus. Quia et atra 
sacrum tribanal intet. ascerdotes diaconos sedére 
non permittit ; eum vero qui obedire non vult 4 
diaconatu desisteré Jubet. Verum in symodis extra 
sacrum tribunal plures diaconos quí officia babent, 
ante sacerdotes sedere videmus, quod, ut existimo, 
iis non omnino convenit. 


| . De chartophglacis honore. 

Soli enim ehartophylaci datue ex longa magns 
Ecclesie consuetudine, et ex scripta constitutione 
inelyti imperatoris Manuélis, Ín congregationibus 
quæ Gunt extra synodum etiam ante antistites sedere, 


Canon vero 7 syn. τι, quisquis diaconorum extra 
tribunal eum presbyteris sedens, sede inferiori 
contentus noh esi, sed praeidentiam sibi as«erit 
vocem divinam contemptui habens, nimirum quod : 
ε Omnis qui sese extollit, huiniliabitur,» euto neh 
deponi, sed ab officii eceleslastiei bonore deturbarl 
jabet. Missus antem ab antistite suo ia urbem ali- 
quam ut ejus locum impleat, ejusdem etiam catbe- 
dram habebit. Hoc etiam in aliis ordinibus sacris 
fleri debet, ut nemo Θή, dignitati seculari vel officio 
ecclesiastico flsus supra majorem efferatur, bypo- 
diaconus forte supra diaconum, vel lector supra 
istum. Quam indignum enim est, ut dum in digai- 
tatibus secalaribus, qul honorem minorem sortitus 
est, pre iis qui principem locum obtinent, nénti- 
quam honoratur, nos lig pejores in. spiritualibus 
dignitatibns, quz alios longe exceduut, moribus 
jneompositi videamur? | 

Esdem syn. Laodicen. can. 20 decernit, diaco- 
num scilicet ante presbyterum non sedere, oisi ab 
eo jubeatur. Utique et eumdem honorem diaconos 
a ministris et reliquis clericis habere. Queras 
eiiam in 9 cap. litt, E., can. 22 syn. Laodicena. 


CAP. ΤΙ De digamis. 

Quarras cap. 4 litter:e T, 

CAP. VII. Quomodo episcopos et presbgteros popu- 
| (wm docere oportet. 

Canon sanct. apost. 98 episcopos et presbyteros 
populum sibi subditum dogmata ad rectam fidem 
et honestam vitam dirigentia docere jubet. lis cla- 
met Deus per prophetam Kzechiel: « Si oon denua- 
tiaveris, neque locutus fueris, morietur iujusius 
i» ἱπ]μεβίία sw&; ejus autem sanguis de ma- 
uu tua requiretur.» Magnus antem Paulus μοῦ 60- 
lam episeopus, sed et presbyterum sobrium esae 
jubet, vigilautem scilicet et οου pigrum, sermenem 
fidelem, prout di.'icit, amplectentem, οἱ populum 
in saleiari doctrina adbertari, et contradiccultes 


πρεσδυτέροις, ὅτι μηδὲ κροσφἑρειν τοῖς διαχόνοις 
hv Αναίμακτον ἐφείται θυφίάν, μήτε μὴν mph τῶν 
ἐπισχόπων τῆς Κὐχαριστίας αὐτοὺς ἄπτεσθαι' ύκη- 
ρετῶν γὰρ τάξδιν αληροῦσι fpb; τοὺς ἐπισπόπους - 
xai πρεσδυτέρους. Aib xaX μετὰ τούτους «00; θεδοις ΄ 
δώραι; ἐςῖ προσιέναι, ἔχείνων αὐτοῖς µεταδιδόντων ’ 
οὐ μὴν οὐδὲ τοῦ ἱεροῦ βήµατος ἔνδον ᾳέσον τῶν 
ἱερέων τοὺς διαχόνόυς ἑλιτρέπει χαθίζειν. τὸν δὲ 
μὴ ὑπείχοντα ππύεσθαι τῆς διαχονίας χελεύει. ἀλλ 
ἐπὶ «iv Me «9ὔ βήματος ὀυνόδων ὀρῶμεν πολὺ 
πρὸ τῶν ἱερέων καθὴµένους ονὺς ἔχοντας ὀφφίχια 
διαχένους, μηδὲν ὅλως οἶμαι προαῆχον αὐτοῖς. 
Περὶ τῆς toU χαρτοφύ.Ίαπος τιμής. 

Μόδνῳ γὰρ τῷ χαρτοφύλακι δΔἑδὀται τῆς μεγάλης 
Εκκλησίας, καὶ ἐξ ἔθόυς βάκροῦ, χαὶ ἐξ Er 
φάνγµαφος ἐγγράφου ποῦ ἀοιδίµου βασιλέως λα. 
νου]λ, xai τῶν ἀρχιερέων, ἓν ταῖς ἔξιο προχαθῆσθαι 
θυνόδοις. 

'O δὲ Q τῆς ς’ συνόδου, σεις viov διακόνων 
ἐχτὸς τοῦ βέµατος μετὰ πρεσδυτέρων καθήµενος, eb 
στέργει τὴν ὑφεδρίαν, ἀλλὰ τῆς ^posbplsc pata» 
ποιεῖται, τῆς θείὰς φωνῆῃς χατολιγωρῶν, ὅτι c idc 6 
ὑφῶν ἑαυτὸν ταπεινωθῄσεσαε,» o^ καθαιρεῖσθκι, ἀλλὰ 
ὑποδιδάζεσθαι τοῦτον τῆς τοῦ ἰδίου ὀφφιχίον χελεύει 
τιμῆς. ᾿ΑἈποσαταλεὶς δὲ αρὸς coU οἰκείου Δρχιερέως 
€, τινα πόλιν τόν ἐχείνου τόπον ἀνααληβρώσων, χαὶ 
τὴν ἐκείνου δή4ου καθέξει καθέδραν. Τοῦτο καὶ ἐπὶ 
τῶν ἄλλων ἱερῶν ἑαγμάνων Υίνεσθαι δέον, ὥστε pd 


C 79 κοσμικῷ θαῤῥοῦντα ἀξιώματι, 1| ἐχχλησικατικῷ 


ἀφοριχίψ, τοῦ µείζυνος λατέκαίρεσθαι, *by. Otohá- 
χοναν οοῦ διακόνου «uybv, fl ἑχείνου «bv ἀναγνώστην. 
Ὡς ἔστι δεινὸν Ly μὲν veol:ꝭ χοσμικοῖς ἀξιώμασι μὴ 
ἐξεῖναι 40 ἤτεονα λαχόντι τιµὴν νῶν kv τέλει προ: 
τετιµῆσθαι, ἡμᾶς δὲ χείρονς ἐκείνων ὡς ἀτάχτους iv 
τοῖς πνευµατικοῖς ἀξιώμάσι yalvectat, τοῖς κρε 

ειν ἢ ἐκεῖνα, 

Ta αὑτὰ xat ὁ x' τῆς dv Λασδιχείᾳ θιορίδεται, 
ἐπίπροσθεν πρεσθυεέρου διάπονον μὴ καθέζεσθαι, 
εἰ μὴ πρὺς αὐτοῦ χελευσθείη» τὴν δὶ αὐτὴν 
ἔχειν τιμὴν xal τοὺς ὑποδιακόνους ὑπὸ τῶν ὑπη- 
ρετῶν xal λοικῶν αληρικῶν. Σήτει xol ἐν τῷ C 
Χεφ. τοῦ E στοιχείου κανόνα κβ τῆς ἐν Λαοδιπείᾳ 


Φυνόδου. 
ΚΕΦΑΛ. G'. Περὶ διγάκων. 

Αήτει τὸ ὃ χεφ. cob T' στοιχείου. 

ΚΕΦΑΛ. R' πῶς δεῖ διδώσκειν τὸν «αὸν τοὺς 
ἐπισκόπους καὶ χρεσόντέρους. 

'O vy τῶν ἁτίων ἀποστόλων κανὼν ἐπισνόποις 
καὶ πρισθυτέροις διδάσκειν ἐπισκήκτει οὓς ὑπὸ 
χεῖρα τὰ πρὸς ἐρθοδοξίαν καὶ οεμνὸν fiev ῥσθμί- 
ζοντα δόγµατα. Τούτοις ὁ Θεὺς δι᾽ Ἱεζεχιὴλ fed «οῦ 
προφήτου” « Bl μὴ aevo μηδὲ λολήσῃς, ἄποθω- 
νεῖται μὲν ὁ ἄνομος Ev τῇ ἂνομίᾳ αὐτοῦ, τὺ δὲ αἷμα 
αὐτοῦ ix τῆς χειρός eou ἐκζητηθήςεται.ν Παῦλος 8k 
ὁ μέγας μὴ ὅτι τὸν ἐπίσκοπον, ἀλλὰ καὶ τὸν αρε- 
σθύτερον νηφἀλιον εἶναι χελεόει, ἐγρηχορότα δηλα- 
δᾳ, xal uh ἀνειμένον, ἀντεχόμενον τοῦ κατὰ εν 
διδαχην πιστοῦ Mou, καὶ δυνατὸν παρακαλεῖν οὖν 
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λαὸν ἐν τῇ ὑγιαινούσῃ διδασκαλἰᾳ, xai τους ἀντιλέ- A, refellere potentem. Episcopus enim dicitur quod 


yovtae ἔλέγχειν» ἐπίσχοκος γὰρ ὠνόμασται παρὰ 
4b σχοπεῖν ἀχριδῶς, ὡς ἐξ ἁπόπτου καὶ µετεώρου 
τὰ τοῦ λαοῦ. Ταύτῃ τοι xày τοῖς ἁδύτοις τοῦ ἱεροῦ 
à χαθέδρα συμθολικῶς ἐφ᾽ Όφους ἵδρυται τῷ ἀρχιε- 
pel, xal εοῖς πρεσθυτέροις ἐνταῦθα σννεστάναι 
τούτῳ xal συγκαθῆήσθαι δέδοται-' χοινὸν γὰρ ἔργον 
ἀμφοῖν ἡ τοῦ δήµου πρὸς τὸ χρεῖττον ἐπίδοσις. Tou; 
δὲ περὶ τὴν τοῦ λαοῦ διδασχαλἰαν ὁλιγώρως διαχει- 


µένους ἀφορίζεσθαι, ἐπιμένοντας 6b τῇ ἀμελείᾳ, καὶ - 


χαθαιρέσει χελεύει ἐπιτιμᾶᾷν. 
Ταῦτα xai ὁ (0 τῆς c' συνόδου χανὼν παρ- 
εγγυᾶται, ὃν καὶ ζήτει ἐν τῷ ια’ xeg. τοῦ B στοιχείου. 
O δὲ τῆς ἐν Καρθαγένῃ oxa', Tol; χατολιγωροῦσε, 
ene, τῶν οἰχείων ποιµνίων ἐπισχόποις, xal μὴ δι- 


ἑάσχουσι ek σωτήρια, παρεγγυᾶσθαι δεῖ πρὸς τῶν P 


φλησιχώρων, µεθεµένοις τὰ τῆς ῥᾳστώνης, τῆς 
προσηχούσης γενέσθαι σπουδῆς. Ἑξήκοντος δὲ χαι- 
ροῦ μηνῶν .ἔξ, χαὶ μετὰ ῥᾳστώνης ἔτι βιούντων, τῷ 
ἔγγιατα ἐπισχόπῳ τὴν χώραν xoi τὸν λαὸν προσανα- 
2 ιθέναι, τῷ νναμένῳ τς xal προθυμουμένῳ τῇ διδαχῇ 
τούτους πρὸς τὸ χρεῖττον ῥυθμίδειν. Εἰ δὲ χαὶ δι’ οἶκο- 
νομίαν τινὰ τὴν σιγἠν αἱρεῖσθαί φησιν, ὡς ἂν οὕτω μᾶλ» 
λον ἑνίους τῶν αἱρετικῶν ἐφελχύσηται, xal ph πρὸς 
ἀπείθειαν. ἐρεθίση, «pst; τῶν ἐπισχόπων ἐχλέ- 
Ύεσθαι παρὰ τοῦ τῆς ἑπαρχίας πρωτεύοντος εἰς 
τὴν περὶ τούτου ἐπίχρισιν' καὶ -εἰ ταῦθ οὕνως 
ἔχειν δειχθείη, πρὸς αὑτὸν αὖθις τὴν χώραν ἔπανα" 
στρέφεσθαι. 

Ὁ δὲ pxy xal της τῶν λοιπῶν χοινωνίας τὸν 
ἁμελῶς διαχείµενον ἑξοστρακίζει μετὰ τὴν τῶν ἓξ 
μηνῶν κπαραδρομὴν, εἰ μὴ πιστοῖς, ἀλλὰ δὴ xal 
«ἀπίστοις τὰ ὑγιᾶ τῶν δογμάτων ἐνηχο΄η, χαὶ ὀσημέ- 
ga: διαµαρτύροιτο, ὅπως τὰ «fj; ἀληθείας ἔχει, εἰ 
µή που f| νόσῳ χατείληπτο, ij µείζοσι τῆς Ἐχκλησίας 
ὑποθέσεσιν ἐνησχόλητο, ἢ 6 ταῦτα διαχδικῶν ἄρχων 
᾿ἀπῆν. 

0 δὲ £6 τῆς ct αυνόδου τῷ δηµοσίᾳ διδώσχαντι 
λαϊκῷ τὰ περὶ τῆς πίστεως δόγµατα, καὶ μὴ τὸ οὓς 


ἐπέχοντι μᾶλλον τοῖς τῇ θείᾳ φήφῳ Σιδασχαλεῖον ἐπ 


ἑκχλησίας ἀνοιξαμένοις, εἶ xal ἐπ᾿ ἄχρον ἁπάσης 
ἐληλάχει σοφίας, ἀφορισμὸ»ν εἰς μ΄ ἡμέρας ἐπιτιμᾶ- 
ται * ἰδίᾳ δέ τις ἀποχρίνασθαι τοῖς πυνθανοµένοις οὐ 
χωλυθήσεται. — 

| ἠόμος. 

Μηδεὶς χληρικὸς, ἢ μοναχὸς, ἤ στρατευόµενος, !J 
οἱοσζήποτε πληθὺν συνάγων, δηµοσίᾳ περὶ τῆς πἰ- 
στεως διαλεγέσθω. Ὑδρίζειν γὰρ Boxsl τὴν tv Χαλ- 
x7566v« σύνοδον, τὴν δεόντως πάντα διατυπώσασαν, 
"ὥστε, εἰ μὲν χληρικὸς ei ὁ ταῦτα ποιῶν, τοῦ αυλλό- 
γου τῶν χληρικῶν ἐχπεσεῖται, εἰ δὲ στρατευόµενος, 
τῆς στρατείας * οἱ δὲ λοιποὶ κατὰ τὴν οἰχείαν τύχην 
φιμωρηθήσοντα!. 

ΚΕΦΑΛ. G* [H']. Περὶ δικαιοσύνης. 

Διχαιοσύνη ἐστὶ σταθηρὰ xal διηνεκῆς βούλησις 
ἑχάστῳ τὸ ἴδιον ἀπονέμουσα δίχαιον., 


"Jiu δικαιοσύνης τὸ - χοσµίως ζῇν, ἄλλον μὴ βλά- 


- Φτειν, ἑχάστῳ τὸ ἴδιον ἀπονέμειν. 
PATROL. Ga. CXLIV. 


ea qui sui sunt populi ianquam ex alio et. excelso 
leco sedule prospiciat. Et ob hanecausam in tem- 
pli adytis catbedra antistitis symbolice in sublimi 
loco coustituitur. et presbyteris illic ei assistere 
unaque sedere concessum est; communi enim 
utrisque cure est populi in meliora profectus. 
Eos igitar, qui eirca. populi eruditionem negligem- 
ter affecti sunt, segregari, in. negligentia vero pet- 
sevetantes depositione puniri jubet. 


Eadem etiam can. 19 syn. vi jubet, quem quz- 
ras in eap. 11 litt. B. 

Canop autem 121. sva. Carthag., Episcopi, in- 
quit, qui greges suos contemnunt, et salutaria non 
docent, moneri debent a vicinis episcopis ut so- 
cordiam cura convenienti commntent. Temipere 
autem sex mensium elapso, iisque in socordia ad- 
hue viventibus, vicinus episcopus regionem et - 
populum alteri committat, qui possit et stu leat 
doctrina sua. eum ad .melius dirigere. Quod si 
propter ceconomiam se silentium egisse dicat, ut hsc 


. ratione bsereticos aliquos ad se pertroheret, et non 


ad inobedientiam irritsret, tres episcopi ad harum 
rerum examinationem a provincia primate eli- 
gantur, et si haec ita se hahere ostensum sit, ab 
60 rursus in regionem restituatur. 


Quin et ean. 125 eum qui negligenter se gerit a 
reliquorum communione exterminat , postquam 
sex menses prsterierint, si non fideles, imo οἱ 
infideles sana dogmata edocest, nisi morbo dei- 
neatur, vel majoribus Ecclesise quaestionibus vaca- 
verit, vel magistratus horum defensor abfuerit. 


Canon autem 64 syn. vi laico, qul! fidel dogmata 
publice docet, et non potius aures iis præbet, qui 
divina ordinatione scholam in ecclesis aperiunt, 
quamvis omnem sapienliam in summo gradu sor- 
Litus sit, segregationem 40 dierum infligit, Priva- 
tím vero interrogantibus respondere newo prohi- 


bebiiur. 


Lez. 


Nullus clericus, vel monachus, velmiles, vel 
qualiscunque turbam congrogans publice circa 
lidem disscrat. Synodum enim Chalcedonensem 
contumella affcere videiur, quse revera statuit, 
quod si clericus sit 98 qui hoc fecerit, clericoruin 
numero exeidet; si vero miles, exercitu , reliqui 
autem secundum suam (ortunam punientur. 


CAP. VI [Vili]. De justitia. 


. Juslitia est constans εἰ perpetua voluntas, jus 
suum cuique tribuens. 
Justitim propria sunt, honeste vivere, neminem 
ledere, jus suum cuique tribuere. | 
39 
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-Jurisprudentia est divinarum atque humanarum Α δοψίᾳ δριαιοεύνης € aliéves và θεία, xal τὰ &v- 


rérum, justi atque injusti scientia. 
CAP. ΤΗ ΠΧ]. De judiciis, etde clericis et laicis cau- 
sas habentibus. 

Divinus apostolus Paulus in Epistola ad Corip- 
thios. inquit : « fam quidem omnino delictum est 
in vobis, quod judicia babetis inter vos. » Similiter 
et tertius synodi Sardicensis canon," Si duo epi- 
scopi litem inter se babeant, ejusdem. provinclee 
episcopi recte causam eorum judicent, et ne quis 
eorum episcopum ex alia provincia accersat ; vide- 
tur enim provinciales ignorantig vel injustitiz 
accusare. Quod si quisquam ab iis condemnatus se 
injuria afüci rursus pretendat, episcopi provinelse 
utrumque ad papam initiant, qua ad eorum cau- 


θρώπινα πράγματα, καὶ «b δίκαιον καὶ cb ἄδινον. 
ΚΕΦΛΛ. Z' [9]. Περὶ διιασσεηρίων xa) τῶν δίνα 
—8 —28 t$ καὶ ἀαϊκῶν. d 
'AXX ὁ μὲν Oslo; Απόστολος, Kopwélorc kxt- 
στέλλων, qrnetv* « Ὅλως fieenya ὁμῖν ἐστι, ὅτι xp. 
pata ἔχετε μεθ᾽ ἑαυτῶν, à Ὅμως Τε μὴν ὁ τῆς dv 
Σαρᾶικῇ συνόδου τρίκος κανὼν, El δίχην αχοῖεν πρὸς 
ἀλλήλους ἑἐπίσχοκθι δύο, φησὶν, el τῆς ὀπαρχίας 
ἑχείνης ἐπίσχοποι χαλῶς αὐτοῖς δικαξέτωσαν, καὶ 
ph ἐξ ἑτέρας τολµάτω τις αὐτῶν ἐπίσχοπον µετα« 
πέµπεσθαι 'δόξει γὰρ ὡς ἀμαθῶν ἡ ἀδίχων τῶν 
ἰδίων δήπου χαταχινώσχειν,. Ταῦ δὲ obe τούτων 
χαταδιχασθέντος, χαὶ αὖθις ἁδικεῖσθαι ἐιατεινομέ- 
νου τῷ πάππᾳ καὶ ἀμφοτέρουςροὶ τῆς ἑπαρχίας πεμ- 


sam spectant in litteris scribentes, et in ejus pote- B πἐτωσαν, γράφαντες χαὶ τὰ χατ aütoóg* καὶ kx 


etate erit determinare, an causa iterum judicio da- 
bitur, an quz decreta sunt firma manebunt. 

Canon autem 107 syn. Carthag. uni episcopo 
causam duorum episcoporum inter se litem ha- 
bentium judicare non permittit ; utique nec clerici 
" eum episcopo litem babentis, 

l'orre 17 con. syn. wv parochias apud episcopos, 
qui eas tenent, Armas manere jubet, sive rustica- 
nz sint, ia locis scilicet remotis posit, οἱ a pau- 
cis occupatas, sive pagahz prediis et pagis prozi- 
gig, et hominum multitaedine abundantes; præ- 
sertim vero οἱ triginta annoram spatío eas tenuerunt 
et administrarunt, et nullis per vim eripuerunt. 
Quod si intra il'ud tempus alter episcopus de pro- 
vincia aliqua litigaverit, a synodo provincie con- 
troversia dirimatur. Si vero episcopus quisquam 
se a suo metropolitano injuria affici putet, ei judi- 
cio contendere licet velapud dicecesis exarcham, vel 


apud thronum Coustantinopolitanum , nimirum . 


εἰ οἱ subiint; non enim omnium iste Judex conati- 
tuitur, Episcopos enim Syris Antiocheno subjici 
sancitum est, et Paolesüns llierosolymitano , 
JEgypti sutem Alexandrino. 


Eadem etiam can. 35 syn. v1 disserit. 

Canon autem 121 synod. Carthagin., Non opor- 
tet, inquit, episcopum potestate utentem, regio- 
nem apprehendere quæ ab alio tenetur, tanquom , 
qus ad eum pertineat , sive loc velit populus, sive - 


nolit; 8 sed ad episcoporum ecnceilium res defera- - 


"ur, et ab-eo recuperet proprium qucd exspectat. 
Bin autem sibi ipsi jus dixerit, equur; est ut jure 
suoexzcidat. Similiter qui post ceptum judicium ᾖ- 
'nem sententiz non exspectaas, regionem apprehen- 
dere conetur, quamvis se litteras provincie metro- 
spolitani,loci possessionem ei conccdentes, áccepísse 
pratendat, jure excidit; nisi ejus, qui populum 


tuuc teuet, litteras acceperit, per quos appareat, 


se ex illius sententia eam, qua ad ipsum pertinet, 
regionem pacifice obtinu'sse. Judices antem erunt, 
vel quos provinciz primas eliget, vel quos ambo 
adversarii ex consensu accipient, ul causas ab 


αὐτῷ χείαεται, ἢ τὰ τῆς ὑποθέσεως αὖθις χρίσει &o- 
θῆναι, f τὰ ἐφηφισμένα βέδαια μένει». 


*'O δὲ ϱ τῆς ἐν Καρθαγένῃ ἵνα ἐπίσχοπον δισὶ 


δικά. τιν ἐπισχόποις, δίχην ἔχουσι πρὺς ἀλλήλους, 
οὐκ ἐπιτρέ-τει. ἀλλ᾽ οὐδὲ χληρικῷ, δίχην ἔχοντι μετὰ 
ἑπ:σχότου, 

"O 6$ iC τῆς 5 συνόδου τὰς παροιχίας ἀναφαερί- 
τους διαμένειν κελεύει παρὰ τοῖς ἔχουσιν αὐτὰς 
ἐπιαχόποις, εἴτε ἀγροικ.παὶ εἶεν, ἓν ἐσχατιαῖς δη- 
A5, χείµεναι, καὶ ὑπὸ ὀλίγων οἰχούμεναι, εἴτε ἐγ- 
χώριοι, ὡς ἀγροῖς. καὶ κώμαις πλησιάζουσαι, xal 
πολυανθρωπίᾳ βρύουσαἰ * xai μάλιστα εἰ εριαχοντα- 
ετεῖ χρόνῳ ταύτας κατέσχον xai φχονάμησαν, pi 
τινας βιασδμενοι, - τινων παρασγάσαντες. El δέ 
που τοῦ χρόνου τούτον ἑἐντὸς ἕτερος ἐπίσχοπος περί 
τινος παροικίας ἀμφιαθητήσειε, παρὰ τῇ συνόδῳ τῆς 
ἐπαρχίας τὴν ἀμφισδήτησιν λύεσθαι. El 66 τις τῶν 
ἐπισχόπων ἀδικεῖσθαι ναµίνει πρὸς τοῦ οἰκείου µη- 
εροπολίτον, ἐξεῖναι τούτῳ. δικἀζεσθαι ἡ παρὰ τῷ LE- 
ápytp τῆς διοικήσεως, f) παρὰ τῷ θρόνφ Κωνσταν- 
τνουπόλεως, εἴπερ δηλαδὴ τούτῳ ὑπόχεινται, 05 
Yàp πάντων οὗτος κάθηται δικαὀτής ’ ἐπείπερ τοὺς 
τῆς Σνρίας τῷ τῆς Αντιοχείας ὑποχεῖσθαι νενόµι- 
σται, τοὺς δὲ τῆς Παλαιστίνης, τῷ Ἱεροσολύμων, 
τοὺς δὲ τῆς Αἰγύπτου τῷ Αλεξανδρείας. 

Τὰ αὑτὰ καὶ ὁ κε’ τῆς c' σὐνόδου διέξεισιν. 

O δὲ pxa' τῆς tv Καρθαγένῃ, Οὐ δεῖ, φησὶ, δυνα- 

στείᾷ χρώμενον τὺν ἐπίσχοπον, χώρας ἐπιδράττο- 
σθαι, óg' ἑτέρου ἔτι χακεχομένης, ὡς αὐτῷ ξῆθεν 
διαφερούσης, καὶ βουλομένου xol uh τοῦ ἐν-αῖθα 
λαοῦ, τῇ δὲ τῶν ἐπισχόπων χρίσει τοῦτο ἀνατιθέναι, 
καὶ παρ) αὐτῆς ἀπολήψεσθαι προσδοχᾷ τὸ οἰχεῖον.. 
Λὐτεκδίχητος δὲ γενόμενος, δίχαιος ἂν εἰ ἵη τοῦ ἰδίου 
οτέρεσθα; δικαίου, ζημιούμενος τὸ ἀφαιρεθὲν δυνα- 
στείᾳ. Οὐ μὴν ἀλλὰ x ὁ μετὰ τὴν εἰσαγωγὴν τῆς 
κρίσεως τὸ πέρας τῆς ψήφου μὴ ἀναμείνας, τὴν 
χώραν ἀρπάσαι πειραθεὶς, εἰ καὶ γράμματα εἰληφέ- 
ναι τοῦ τῆς ἐπαρχίας µητροπολίτου προδάλλεται, 
τὴ’ τοῦ τόπου χατάσχεσιν ἐπιτρέπονται τοῦ δικαίου 
ἐχπίπτει, εἰ μὴ αὐτοῦ λάθοι γράμματα - τοῦ τηνι- 
καῦτά κχατέχοντης τὸν λαὸ», δι’ ὧν φανήῄσεται είρη- 
γιχῶς κατασχὼν μετὰ τῆς ἐχείνου γνώμης τὴν diy 
(ug αὐτῷ δ.αφέρουσαν χώραν, Κριτὰς δὶ 3 4 ὁ 
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πρῶια φέρων τῆς ἑπαρχίας ἐχλέξεται, fj οὓς ἂν Α utraque parté állataé cum diligenti esaminatione 


ἄμφω οἱ ἀντίδιχοι συμφωνήσαντες ἔλωνται, ὧς ἂν 
ες παρ ἑχατέρων ἀλλήλοις ἑἐπαγομένας αἰτίας 
ἀχριθῶς βασανίσαντες διαλύσωνται. 
δέ sivo, ἐπισχόπου τὰ τῆς ᾿Εκκληδίας αὐτοῦ διοικ{- 
σἄντος, xat ἑτέροις τὰς ἰδίας ἑνορίας παραχωρήσαν- 


soc, εἰ xal Toáppasa προὔθησαν, οὐκ ἀποχλεισθή- - 


. estat. ὃ μετὰ τοῦτον χειροτονησάµενος, ἀναζητεῖν 


Πλημμελῶς᾽ 


dirimant. Si véro episcepus quisquam ecclesiam 
suám mole administret, et aliis provincie sux 
cedat, quam vis littérs$ precesserint, non excludetur 
qui post eum ordinandus est episeopus, quo minus 


jura ecelesiz sux perquirere possit, etiamsi mol- 


tum interea tempofis praterierit, Quzras ctiam 
in 59 cap. litt. E. can. 10 magni Basilii. 


vic ἑαυτοῦ Ἐχχλησίας τὰ δίχαια, xÀv sl πολὺς ὃ μεταξὺ παρελθὼν εἴη χρόνος. Ζήτει καὶ ἐν τῷ à 
xíp. τοῦ E στοιχείου χανόνα ' τοῦ μεγάλου Βασιλείου. 


Ὁ δὲ «θ) τῆς δ' συνόδου τοὺς χληρικοὺς ἐπισχήν 
πτει xol μοναχοὺς, πρᾶγματα πρὸς ἀλλήλους xal 
δίχας ἔχοντας, πρὺς τοῦ ἱδίου ἑπισχόπου χρίνεσθαι, 
yalpttv ἑῶντας τὰ χοσμιχὰ δικαστήρια, ὡς ὃ γε τού- 
τοις προστρέχων περὶ ἑλαχίστου τιθέναι xat ὑδρί- 
ζειν δὀχεῖ εὺν ἴδιον ποιμένα, "AX Eat? ὅπη τῇ ἑἐχεί- 
νου ἵνώμῃ ἐφεῖται τοὺς τοιούτους διχάσασθαι, xal 
παρ) 6f, ἄμφω τὰ ἀντίθετα µέρη ἀρέσχεται ' τὸν δὲ 
παρὰ ταῦτα ποιοῦντα, ἐπιτιμίοις ὑποχεῖσθαι xavo- 


νικοῖς, El δὲ πρὸς τὸν ἴδιον ἐπίσκοπον ὁ χληρικὸς 


ἔχει τὴν δίκην, ol τῆς ἑπαρχίας ἐπίόκοποι τούτους 
ent διχαξέτωσαν. El δὲ πρὸς τὸν τῆς αὑτῆς ἕπαρ- 


χίας µητροκολίτην ἑπίόχοπος f ἁληρικὸς ἔχει τὴν 


ἀμφισθήτησιν, ὁ τῆς διοιχῄσεως ἔξαρχος f| ὁ τῆς βα- 


σιλευούσης πατριάρχης δικαζέτω * διοίχησις δὲ λέ- 


. Yexat 1j ἐἑπαρχίας πολλὰς περιέχουσα. Τὸ δὲ τῶν ἐξ- 
άρχων προνόµιον, τὸ νῦν ἔχον οὐκ ἑνεργεῖ: εἰ γὰρ 
καὶ λέγονταί τινες τῶν μητροπολιτῶν ἔξαρχοι, ἀλλὰ 
τοὺς iv ταῖς διοιχήσεσιν ἑτέρους µητροπολίτας οὐχ 
ἔχουσιν ὅλως ὑποχειμένους αὑτοῖς. 

'O δὲ τῆς ἐν Καρθαγένῃ ιτ ἱερωμένοις ἅπασι 
xai ιωναχοῖς, ἐνάγονσι xal ἑναγομένοις, τὸ τῆς Ἐκ- 
Χλῆσίας ἀγοίχγει δικαστήριον, εἴτε ἐγχλήματα, εἴτε 
χρήματα τὸ ζητούμενον εἴη. "Av δέ τις τούτων πο- 
λιτικὸν ἔληται διχαστήριον, Exelvou καταφρονῄσας, 
παρ) αὑτό γε τοῦτο, φησὶ, τοῦ ἰδίου ἐχπεσεῖται 
βαθμοῦ, χαὶ εἰ ἀθῶος ἐν τούτῳ δειχθείη τῶν ἔγχλη- 
µάτων f| τῆς χρηματιχῆς ἀγωγῆς. Ἐπισχόπων δὲ 
kl εινι χρίσει Φηφισαµένων, xat ἔχχλητον xav' αὐ- 
τῶν γενέσθαι δεῆσαν, Ἶτις ἐπὶ µείζονας χριτὰς εἴωθε 


Υίνεσθαι, µητροπολίτας τυχὺὸν 3) πατριάρχας, xal: 


τῆς ὑποθέσεως βασάνῳ δοθείσης, xal τῆς τὼν προ- 
λαθόντων χριτῶν ψήφου ἀνατραπείσης, οὐ δεῖ βλά- 
πτεσθαι τοὺς πρώην ἀποφηναμένους, εἰ piov f 


Nonus vero tv «ΥΠ. canon clerícos et monachos 
qui negotia et lites inter se habent, a proprio 
episcopo judicari jubet, - szecularia judicia repu- 
diantes ; etériim qui ad ca excurrit, suum . pasto- 
rem parvi babere et contumelia afficere videtur. 


^ Aliquando autem episcopi voluntate apud eos 


judieium agitari permissum est, quos utraque pars 
oppositá elegerít, Qui véro secus fecerií, poenis 
eanonicig subjiciatur. Quod si clericus cum pro- 
prio epi&copo litem habeat, provincie, inquit, epi- 


- scopi eos judicent. Sin vero episcopus vel clericus 


cum provincis metropolitano controversiam babeat, : 
éxarchus didicesis, vel urbis imperialis patriarcha 
judicet. Diccesis autem dicitur, que multas con- 
tinet provincias ; exarchi vero privilegium non est 
bodie in. usu. Quamvis euim quidam ex metro- - 
politanis exarchi dicuntür, tamen alios in pro- 
vinclis metropolitanos non habent omnino sibi 
subjectos. 


Canon autem 15 syn. Carthaginensis omnibus 
ordinibus initistis tam actoribus quam reis Eccle- 


si» forum aperii, sive criminalis sive pecuniaria 


quastio fuerit. Quod si quis eorum eo contempto 


forum civíle elegerit, propterea, inquit, gradu suu - 


excidet, imo licet in eo a criminibus vel actione 
pecuniaria absolvatur. Sin vero ab episcopis in ju- 
dicio aliquo sententiam ferentibus appellatio (iat, 
quæ ad judices majores fler! solet, metropolitanos 


. forte vel patriarehas, et quaestio examinetur, et 


priorum judicum judicium rescindatur, non. opor- 
tet eos. ladi qui primam sententiam tulerunt, nisi 
probatum fuerit, eos vel.gratia corruptos fuisso, . 
vel propter odium alterius parlis sententiam Ltlisse, 


δωροδοχηθέντες ἔλεγχθεῖεν, 1) δι ἔχθραν θατέρου p vel studio et benevolentia erga euro qui. injuriam 


Xasayreuáuevor µέρους, 1) προσπαθῶς | xal φιλίως 
πρὸς tov ἁδικῆσαντα διακείµενοι. Ei δὲ ἄμφω δήπου 
τὰ µέρη δικαστὰς ἕλοιντο, εἰ καὶ ἑλάττονες εἷεν τῶν 
kv ἅλλοις ὁρισθέντων, δώδεχα δηλαδὴ ἐπὶ ἐπ'.σχό- 
πων, λαὶ ὃς ἐπὶ πρεσδυτέρων, καὶ τριῶν ἐπὶ διαχό- 
νων, ὁ χαταδ.χασβεὶς ὑπ᾿ ἐκείνων ο) δύναται ζητεῖν 
Ἔχχλητον. Οὐ δεῖ δὲ χληρικοὺς ὄντας, πολιτιχοὺς 
αἱρεῖσθαι, ἀλλά τῆς Ἐχκλησίας δ.χαστὰς, ἵνα μὴ 
κανονικαῖς ὑποθληθῶσιν εὐθύναις. 

O δὲ x» πρὸς δὲ xat ó χε’ τοῖς κληριχοῖς αἰτιω- 
µένοις τὴν τοῦ ἰδίου ἐπισχύπου ἀπόφασιν, ὡς ἂν μὴ 
δικαίως ἔξενεχθεῖσαν, τοὺς ix γειτόνων ἐπισχόπους 
κριτὰς κελεύει καθίζειν, θελήσει «o0 ἤδη χρίναντος 
ἐπισχόπου. El δὲ καὶ μετὰ τούτους ἔφέσιν αἰτοῦσιν 


fecit adductos. Quod si ambæ partes judices elege- 
rint, quamvis pauciores, quam in aliis definitum est, 
fuerint, nempe in episcopórum cáuss duodenis, 
presbyterorum sex, diaconorum tribüs, ab his 
judicibus damnato provocandi facultas non est. 
Clericos autém judices civiles eligere non oportet, 
sed ecclesiásticos, ne poenis canonicis subjicíantur. 


Canon autem 98 cum 125 clericos qui episcopi | 
&ui sententie non acquieseunt, tanquam non juste —- 
lata, vicinos episcopos judices constituere jubei, 
cum consensu episcopi qui prius judicavit. Quod 
si postea provocationero QT «ibi &vxV yos NS S. 


ιοί 


MATTHAI BLASTARIS 


judicantur, ad provincia metropolitanum abire; A οἱ ξικαζόμενοι, πρὸς «by τῆς ἑπαρχίας ἀπιέναι µη» 


sin vero wans mare ad alias provincias proflci- 
scantur, segregari, lis qui sunt in Africa eos ad 
€ommuniopem non admitteiltibus. Hinc ostepdi- 
tut, non licere papse Ἡοπιαπο omnium Ecclesia- 
Tum appellaliones examinare. Si enim appel- 
lationes in África examinare, qus respectu Rome 
aps mare sita esi, canon non concedit, multo 
minus Ín alias regiones hoc jus habebit. 
Canon insuper 104 sacris ordinibus initiatos, 
qui ad regem abeunt, et petunt ui judices ci- 
viles causam suam  examinent, judicium scilicet 
ecclesiasticum repudiantes, deponit; os vero epi- 
scopale judicium a rege postulantes, non punit, 


Canon vero 30, Si duo, inquit, litigent, quorum 


alier in loco in quo tribunal erigitur, exami- 
nationem recuset, metuens forte ne populus 


propenso in adversarium ejus animo impetum, 


in Pium laeturus sit. (utpote qui illic potentiam 
babeat), vel testes producere eum mon sinat, 
Mi permissum est slium locum eligere, ibique 
causam examipsudam sistere; vicinum tame», ne 


üifücilis sil judicibus peregrinatio, et adversario . 


tesüum productio. 
. Lez. . 
Justiniani Novella. 19$, Si qui, Inquit, ejusdem 
'aynodi sancüissimi episeopl, controversiam  ali- 
quam inter se habeant, sive de jure ecclesis- 


τροπολίτην. Ei δὲ πέραν τῆς θαλάσσης πρὸς ἄλλας 
ἑκαρχίας ἀπίοιεν, ἀφορίζεσθαι, τῶν ἓν Αφρικῇ εἰς 
κοινωνίαν αὐτοὺς μὴ προσιεµένων, Ἐντεῦθεν δεἰκχνύ- 
ται μὴ ἐξεῖναι τῷ Ῥώμης, πάσας τὰς Ἐκνχλησίας 
ἐπιτηρεῖν. El γὰρ τὰς ἓν ᾽Αφϕριχῇ «ηρεῖν οὗ δίδωσιν 
ὁ χανὼν, πέραν τῆς θαλάσσης πρὸς 9hv Ῥώμην 
διακειµένας, σχολῆ Y' ἂν καθ) ἑτέρων χωρῶν «b 
πτοιοῦτον δίχαιον σχοίη. 

Ὅ δὲ pb χαθαιρεῖ τοὺς προσιόντας Ἱερωμένους 
τῷ βασιλεῖ, xal αἰτοῦντας πολιτικοὺς δικαστὰς 
κὰ τῆς ὑποθέσεως αὐτῶν ἐξετάσαι, τὸ τῆς Ἔχχλη- 
αίας παραιτουµένους διχαστἠριον  ἐπισχόπων μέν». 
τοι δικαστήριο παρὰ βασιλέως αἰτοῦντας οὐχ ἔπι- 
πλήττει, 

Ὁ δὲ Y, Ἐὰν δύο, quet, διχάζωνται, ὧν ἕτερος, 
ἐν ᾧ τὸ δικαστήριον συνίσταται τόπῳ, τὴν ἑξέτασιν 
παραιτεῖται, ὑπειδήμενος ἴσως τὴν τοῦ λαοῦ ἐπανὰ- 
στασιν, τῷ ἀντιδίχω αὐτοῦ προσχειμένου, ὡς ἐχεῖ 
παραδνναστεύοννος, ἢ χαὶ μάρτυρας οὐχ ἑῶντος 
παραγαγεῖν, ἐφεῖται τούτῳ τόπον ἐπιλέξασθαι ἔτς- 
pov, x&xet τὰ τῆς δίχης Σξετασθτναι, ἔγγιστα μέντοι 
διαχείµενον, ἵνα μὴ δυσχερὴς τοῖς χριταῖς ἡ ἐχεῖσε 
εἴη ἀποδημία, τῷ τε ἀντιδίχῳ. καὶ τῇ τῶν μαρτύ- 
βων προαέτι παραγωγ]. 

ἠΠόμος. 

Ἡ ϱχΥ Ἱουστινιάνειος νεαρὰ, El δὲ τινες, qol, 
ὁδιώτατοι ἐπίσχοποι τῆς αὐτῆς συνόδου, ἀμφισθή- 
τησίν τινα πρὺς ἀλλήλους ἔχοιεν, εἴτε ὑπὲρ ἐκχλή- 


stico, sive de aliis quibusdam negotiis, primum ϱ σιαστιχοῦ διχαίου, εἶτε ὑπὲρ ἄλλων τινῶν πραγμᾶ- 


metropolitanus eorum, cum duobus alils ejus- 
, Wem synodi .episcopis, esusam judicet. Quod εἰ 
ütraque pars iis qus judicata sunt non acquie- 
scat, tunc beatissimus ejus diceceseos patrisrcha 
(nter eos andiat, eaque definiat, quie canonibus 
ecclesiasticis et legibus Consenianea sunt, neu- 
tra parie sententie ejus contradicere valente. 
Pawiarchse enim sentenilze appellationi non sub- 
jacens. 


Si quis vero ob episcopis judicatus intra de⸗ 


cem dies judicio contradixerit, tum locorum prz- 
fectus negotium éxaminet, ef vel sententiam con- 
firmet, vel rescindot ; €& ne licest ci qui secundo 
in eadem re viclus est, provocare. Si vero ju- 


των, πρότερον ὁ μητροπολίτης αὐτῶν μεθ’ ἑτέρων 
δύο ἓκ τῶν τῆς αὐτῆς συν΄δου ἑπισχόπων τὸ πρᾶγμὰ 
κρινέτω, Kav μὴ ἐμμείνῃ ἑχάτερον µέρας τοῖς χὲ- 
Χριμένοις, τηνικαῦτα à µακαριώτατος πατρἰάρχης 
εἲς διοιχήσεως ἐχείνης μεταξὺ αὐτῶν ἀκροάσθω, 
xàxslva δριξέτω, ἅτινα τοῖς ἐκχλησιαστιχοῖς χανόσι 
καὶ νόµοις συνάδει, οὐδενὸς µέρους κατὰ che φήφου 
αὐτοῦ ἀντιλέγειν δυναµένου. OO γὰρ xat ἐκχλήτῳ αἱ 
«y πατριαρχῶν ὑπόκεινται φΊφοι. 

Ei δέ τις εῶν παρὰ τοῖς ἐπισχόποις δικαζοµένων 
tvede δέχα ἡμερῶν ἀντείπῃ τοῖς χεχριµένοις, τηνι- 
καῦτα ὁ τῶν εόπων ἄρχων τὸ πρᾶγμα ἐξεταζέτω, 
xai ἡ βεθαιούτω «hv φῆφον, fj ἐχθιδαζέτω, xol 
ph ἱξέστω τῷ δεύτερον ἐν τῷ τοιούτῳ πράγματι 


dex contrariam episcopo sententiam ferat, ejus D ἠττηθένει ἐχχαλεῖσθαι, Ἐναντίως δὲ τοῦ ἄρχεν- 


semtemtia appellationi obnozia est, et secundum 
legem refertur, et examinatur. Quod si regis 
mandato, vd jussu judiciario, episcopus judicat, 
ad eum qui causam misit, appellatio referatur. 
Si vero res ecclesiastica fuerit, civiles magi- 
Siratus cum bac causa nihil babeant commune, 
sed sanctissimi episcopi juxta divinos canones 
controversie finem imponant. 


Imperialis εἰ principslis sententia appellationi 
non suhjacet, neque ab alio retractatur nisi a seip- 
s0 ; quemadmodum et Moses qui Deum vidit, 
lege lata dixit, Retractabis judicia tua, 


τος τοῦ ἐπισχόπου φηφιζομένου, à τοῦ ἄρχοντος 
φῆφοξ ὑπόχειται ἐκχλήτῳ, xal κατὰ «bw νόμον 
ἀναφέρεται xal γυμνάζεται. El. μέντοι γε &x βασι- 
λιχῆς χελεύσεως ἢ δικαστικῆς προστάξεως ἐπίσκο- 
πος χρίνει, ἡ ἔχχλητος ἐπὶ τὸν παραπέµψαντα τὴν 
ὑπόθεσιν ἀναφερέσθω. EL δὲ ἐχκλησιαστικὸν εἴη τὸ 
πρᾶγμα, μηδεμίαν κοινωνίαν ἐχέτωσαν οἱ πολιτιχοὶ 
ἄρχαντες πρὸς τὴν τοιαύτην ὑπόθεσιν, ἀλλ' οἱ ὁσιώ- 
τατοι ἐπίσκοποι χατὰ τοὺς ἱεροὺς κανόνας τῷ κρά- 
γµατι πέρας ἐπιτιθέτωσαν. 

Τὸ αὑτοχρατοριχὸν καὶ βασιλιχὺν χριτήριον Ex- 
κλήτῳ οὐχ ὑπόχειται, οὐδὲ ἀναφψηλαφᾶται ὑφ᾽ ἑτέρου, 
ἀλλ' ὑφ' ἑαυτοῦ ἀεὶ ἑπαναχρίνεται, χαθὰ xal ὁ θεό- 
πτης Μωῦσῆης νομοθετῶν, Ἐπανακρινεῖς τὰς χρίσεις 
σου, δ:ηγόοενδέν. 
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Τὸ τοῦ πατριᾶρχου χριτήριον ἐχκλητῳ οὐχ ὑπό- ΔΑ — Patriarchm sententia appellationi non subjacet, 


Ἴχειται, οὐδὶ ἀναψηλαφᾶται ὑφ᾽ ἑτέρου, ὡς ἀρχὴ xal 
αὐτὸ τῶν ἐχχλησιαστιχῶν κριτηρίων. Ἐς αὐτοῦ γὰρ 
πάντα τὰ ἐχχλησιαστιχὰ χριτήρια, xal εἷς αὐτὸ 
ἀναλύει, xol ἀναστρέφεται, αὑτὸ δὲ οὔτε ἔχ τινος» 
. οὔτε πρὸς ἵτερον" τοιοῦτον γὰρ ἡ &pyfj* ἑπαναχρί- 
νεται δὲ πνευματικῶς xal αὐτὸ ὑφ᾽ ἑαυτοῦ. Ζήτει 
καὶ τὸ η’ κεφ. τοῦ II στοιχείου. | 
Οὐδένα τῶν τοῖς ἐχχλησιαστιχοῖς τελούντων βαθ- 
μοῖς ἐπίσκοπον, 3| πρεσθύτερον, ἢ διάκονον, 1i 
ἁπλῶς τινα τοῦ χαταλόγου τοῦ ἱερατικοῦ, ἄχοντα fi 
ἑχόντα, Χριτηρίδις κοσμιχοῖς παρίστασθαι ἀνεχό- 
µεθα. El γὰρ ἄχοντό τις ἁπαγαγών τινα τῶν ἔχχλη- 
σιασττκῶν χοαμικῷ κριτηρίφ παραστῆναι βιάσηται, 
παρὰ τῆς ἡμετέρας Ὑαληνότητος τὴν πρέπουσαν. 
παίδευσιν δέξεται. El δὲ ἐχὼν ὁ ἱερατιχὸς τῷ xo- 
σμικῷ κριτηρίῳ παρασταίη, fj xai αὐτὸς πρῶτος 


*hv ἐχεῖθεν χρίαιν «τοῦ ἐκχλησιαστιχοῦ χριτηρίου 


προειμήσαιτο, οὗτος xXv ἐχεῖθεν νοµίση «b δίχαιον. 
λαθεῖν, ὑπὸ . τῶν ἱερῶν Χανόνων καταδικάζεται. 
Ποῦ γὰρ ἅἄξιος τυχεῖν ὧν ζητεῖ ὁ τὴν ἀρχὴν τοῦ 
ἀγῶνος ἀπὸ τῆς τῶν θείων θεσμῶν χαταδαλλόµενος 
ὕδρεως; 

Ἁλλὰ xai ἡ τῶν βασιλέων Ἡ ρακλείου xol 
Κωνσταντίνου νεαρὰ, μήτε ἐπίσχοπον διορίζεται, 
µήτε αληρικὸν, μήτε μοναχὸν, χρηματικῆς dj ἐχ- 
χληματικῆς χάριν αἰτίας παρὰ πολιτιχῷ 5| στρα- 
ειωτικῷ ἀνάγεσθαι ἄρχοντι, ἀλλὰ παρὰ μόνοις 
τοῖς ἰδίοις ἐἑπισχόποις, 1j μηπροπολίταις, $4 πατριάρ- 
χαις. 


ἐν τοῖς διαµαχομένοις Lati, καὶ ὁ μὲν τῆς χοσμιχῆς 
φαίνεται καταστάσεως, ὁ δὲ τῷ θείῳ κλήρῳ ἐγχφτεί- 
Aextet, ὁ ἑνάγων τηνικαῦτα τῷ φόρῳ τοῦ ἐναγομέ- 
νου ἐκ παντὺς ὑποχείσεται, xal ἕχαστος εἰς τὸ πρὀσ- 
qopov ἀπελεύσεται δικαστἠριον. 

Τοὺς ἔχχλητον ἔχοντας δικαστὰς µείζονας εἶναι 
δεῖ τῶν ἐξ ἀρχῆς διχασάντων. 

Πᾶσα ἀγωγὴ ἁρμόζουσα σεπτῷ οἴκῳ εἰς τεσσαρα- 
xovtaesiay ἑκτείνεται. ᾽Αντὶ γὰρ χρονίων παραγρα- 
φῶν τῶν ( καὶ x' xa )' ἐνιαντῶν ταῖς ἁγίαις Ἐχ- 
χλῆησ[ίαις καὶ τοῖς ἄλλοις ἅπασι σεδασµίοις τόποις, 
µόνην *hv τῶν μ’ ἑτῶν παραγραφῆν ἀνατίθεσθαι 
προστάττοµεν * τούτον αὐτοῦ φυλαττομένου, xat ἐπὶ 


C 
*H δὲ «90 βασιλέως Αλεξίου, KI μεριαμὸς, φησὶ; — 


neque retraetetur ab alio, utpote ecclesiastici judi- 
eii princeps. Ex ea enim omnia ecclesissilea judicia 
et in ipsam resolvuntur, et revertuntur; ipsa vero 
neque ab aliquo, neque ad aliquem refertur ; prin- 
ceps enim est ; retractatur vero spirliualiter ipsa 
& seipsa. Quere etiam cap. 8 litt. IT. | 


98 Neminem in ecclesiastico aliquo gradu conati- 
lutum, vel episcopum, vel presbyterum, vel dis- 
conum, vol quemvis alium ex eatalogo sacerdotali, 
volentem vel invitum sascuiaribus judiciis visti sus« 
tiuemus. Si quis enim aliquem  ecelesiasticorum 
invitam 2d ssculare judieium: irahbat, a nostra 
serenitate competentem. coercitionem — sccipiet.. 
Si vero aliquis sacerdotum seculari judicio se 
volens siiterit, aut. etiam prior ipse sententiam. 
illic latam ecclesiastico auditorio. pratuleri, 
lametsi sib! jus inde reddi putet, a sacris cano- 
nibus condemnatur. Ubi enim dignus est con- 
sequi qua desiderat, qui ab initio controversiw 
ob injuriam divinis decretis illatem , deponitur t 


Quin et imperatorum Heraclii et Constantini 
Bovella, aec episcopum, nec clericum, nec mo- 
nachum, pro causa pecubiaria vel: criminali -coram 
civili vel militari judice sisti decernit, sed ian- 
tum coram propriis episcopis, vel metcopolitanis, 
vel patriarchis. 


Porro novella imperatoris Alexi, Si^ divisio» 
inquit, inter litigantes fuerit, eorumque alter e 
statu szeulari sit, alter vero: sacro. clero: adnu- 
meretur, actor in eo cosu.rei foro omnioo sub- 
Jicietur, et unusquisque a&d' judicium conveniens 
accedet. 

Judices ad quos détur appellàtio majores esse 
oportet iis qui ab initio judicabant. | 

Omnis actio que domui venerabill convenit 
in quadragiita annos extenditur. Etenim pro diu- 
turnis prascriptionibus 10 et 20 οἱ 30 annoruui, 
sanctis Ecclesiis,et aliis omnibus venerandis locis, 
solam 40* annorum prascriptionem dari eoncedi- 
mus, hlem observatur et in. legatorum exactione, 


τῇ ἀπαιτήσει τῶν λεγάτων xol τῶν χληρονομιῶν, D εἰ hzreditatam in pies usus relictarum. Quiere 


τῶν εἰς ἀσεδεῖς αἰτίας καταλελειμµένων. Ζήτει xal 
kv τῷ η’ χεφ. τοῦ M στοιχείου. 

Μονάστρια» ἡ ἀσχήτριαν δι οὐδιμίαν ἀγωγὴν 
συγχωροῦμεν ἀφέλχεσθαι bx τῶν ἰδίων µοναστη- 
ρίων. 

Πᾶσα ὑπόθεσις, χωρὶς τῶν ph ἐπιδεχομένων 
ὑπέρθεσιν, ἐχκλήτῳ ὑπόκειται οὐχ ἅπαξ, ἀλλὰ xal 
δί:, 

« Κελεύοντος ἄρχρντος, διχαιως νεµόµεθα, ὁ δὲ 
ἀνάρχως τὸ (tov ἀφελόμενος ἐχπίπτει αὐτοῦ. 


Τὰ καχῶς κριθέντα xaX ευπωθέντα, οὔτε χρόνος, 
οτε νόμος, οὔτε ουνἠθε!'α βεδαιοῖ. 
θεσπίἰζοµεν μηδενὶ ἐβείνας, τοῦ τελευεήσαντος 


etiau in eap. 8 littere M. 


"Monialem vel ascetrism οὗ nullam actionem 
ex monasteriis suis extrabi permittimus, 


Omnis causa, exceptis li& quss dilationem non 
admittunt, appellationi subjacet, non. semel, sed. 
bis. | 

Judicis Jussu juste possidemus quse nobis ex par- 
titione eveniunt ; qui vero sine venia judicis quod 
suut est aufert. eo excidit. 

Qua male judicsta et ordinata sunt, neque 
tempus, nec lez, nee consuetudo con(irmat. 

Sanecimus nulli lieere morlui Gies, «eX wx xw , 


1835 


MATTH/SI BLASTARIS 


i£ 


vel haeredes, vel sponsores, antequam. novem lu- Α τοὺς γογεῖς, à «iv γνναῖκα, ἡ see κληρονόμους, 7j 


ctus definiti dies lapsi fuerint, accusare, aut vexae 


re, vel ad judicium trahere, sive nomiue debiti. 


8 mortuo contracil, sive ob aliam aliquam causam 
3| predictas personas proprie spectantem. Si 
quis vero intra novem dies sponsionem aliquam, 
vel promissum, vel fidejussionem accipere ausug 
fuerit, bec omnia irrita esse decernimus; insu- 
per εἰ actores debito et actione prorsus alie- 
nari. Quod si quisquam mortuum  calumniare 
convictus fuerit, quantum ab eo postulavit, tau- 
tum haeredibus ejus solvat; post dies vero no- 
vem elapsos, si quis contra has personas actiones 
eliquas habeat, eas secundum leges producat. 


τοὺς ἐγγύητᾶς, πρὺ τῆς τῶν ἑννέα ἡμερῶν mpe- . 
θεσµίας τοῦ πένθους, - αἰτιᾶσθαι ᾗ παρενοχλεῖν, d 
εἰς δικαστήριον ἕλχειν, εἴτε ὀνόματι χρέρυς παρὰ 
τοῦ τελευτήσαντος καταγοµένου, else ἄλλης οἰασοῦν 
αἰτίας χάριν εἰς τὰ μνημονευθέντα ἰδικῶς ὀρώσης 
πρόσωπα. El δὲ ἐντὸς τῶν ἑννέα ἡμερῶν τολμήσει 


-4tvà ὁμολοχίαν, fj ὑπόσχεσιν, ἡ ἐγγύην παρ᾽ αὐτοῦ 
Ἀομίσασθαι, ταῦτα πάντα ἀνίσχυρα εἶναι θεσπίζο- 


μεν ' οὐ μὴν ἀλλὰ xai τοῦ χρέους xal τῆς ἀγωγῆς 
φαντελῶς «εοὺς ἐνάγοντας ἀλλοτριοῦσθαι. El δέ τις 
συχοφαντῶν ἐλεγχθείᾳ τὸν ἀποιχόμενον, ὅσον παρ' 
ἐχείνου ἀπῄτει, τοσοῦτον καταθαλλἐέσθω τοῖς xiv 
ῥονόμοις ἐκείνου * μετὰ δὲ τὴν τῶν ἑννέα παρέλευσιν 


ἡμερῶν, εἴ τις κατὰ τῶν τοιυύτων προσώπων τινὰς ἔχειν ναμίσειεν ἀγωγᾶς, ταύτας χατὰ τοὺς νόμους 


ἐγγυμναξέτω. 
De judicibus | compromissariis. 
Canon 99 Carthag., Si qui appellavit, inquit, 
judices elegerit, ej cum illo is quoque adversus 
quem appellavit, ab his deinceps nulli appellare 


liceat. Si enim. 89 ex communi conseusu, qui con- 


troversiam inter se babent, judices eligapt, a sen- 
tentia ab iis lata provocare non licebit. 


Eadem canon 129 decernit, eosque qui non 


parent, segregari Jubet... 
Leges 


Arbiter pront sibi videtur sententiam dicit; qua» | 


lem autem dicat. praetori cure non est. 

Sive qua, sivo iniqua sit arbitri sententia, uu- 
nino firma manet. 

A sentenüa arbitri appellandi necessitas remit- 
tau 
. Compromissum judicio ordinario proximum est, 
et ad finiendas lites pértinet. 

Ex compromisso autem exceptio non. compelit, 
sed poen: petitio 


Si duo sint arbitri, et dissentiant, coguntur ter- 


tium quemdam eligere, et arbitrio ejus stare. 


Non 6t arbiter cum juramenti eautione ; sed liu- 
gantes 608 cum poena eligant, et necesse habeant, 


vel sententi! acquiescere, vel multam dare de. 


qua amba partes inten se consenserint. 


Licet pena compromisso adjecta non fuerit, 
promiserit autem quis sententia. stare, indetermi- 


nate teneiur. Validissimum antem 6st, quod. me-- 


minit capitis de dolo. 
CAP. VIH. [X]. De episcopis εί clericis ob crimina 
ana judicalia. 
Canon 74 sanct. apost., Episcopus a viris (ide 
dignis accusatus ad Ecclesi;w, inquit, tribuna! ne- 
cessario vocari debet, duobus episcopis ad eum 


missis ; et si statim. paruerit, et crimina sibi obje- 


cta diluere non valens, confiteatur, vel convictus 
sit, debita ei poena infligatur. Si vero statim non 
paruerit ter vocetur; sin autem in inobedientia 


Περὶ δικαστῶν αἱρετῶν. 
O {ες τῆς ἓν Καρθαγένῃ συνόδου χανὼν, Ἔὰν 
ἐπιλέξηται, φησὶν, 6 ἐχκαλεσάμενος. διχαστάς, καὶ 


μετ) αὐτοῦ κἀκεῖνος xa0' οὗ ἐξεκαλέσατο, τοῦ λθιποῦ 


ἀπὸ τούτων μτδενὶ ἐξέστω ἐχκαλεῖσθαι. Ἐὰν 439 
κατὰ xotvhv Ὑνώμην οἱ δίχην ἔχοντες πρὸς à 
λλλους ἔλωνται διχαστὰς, οὐχ ἑξέσται τούτοις 
κατὰ τῆς ἐξενεχθείσης παρ) αὐτῶν ἐνκαλεῖσθαι 
Φίφου. — 

Τὰ αὐτὰ καὶ 6 px! φηφίδεται, καὶ τοὺς μὴ πει- 
θομένους ἀφορίζεσθαι ἀξιοῖ. 

Nópow. 

O aipesbz ὀωιαστῆς τὸ Soxoüv αὐτῷ Φηφίδεται, 
xai o0 πολὐπραγμονεῖ τὴν φῆφον 6 πραίτωρ. 

El: 6txala, εἶτε ἄδιχός ἐστιν ἡ τοῦ αἱρετοῖ δι- 
καστοῦ φῆφος, βἐδαία µένοι καθόλου. 

Mh χρείον ἐχέτω ἑκκλήτου d$ τοῦ αἱρετοῦ δικδ- 
ετοῦ ἀπόφασις. 

Τὸ αἱρετὸν δικαστήριον ἔοιχε «κυρίῳ διχαστη- 
ρίῳ, xoi ἀνήκει πρὸς τὸ περατοῦσθαι τὰς éixa;. 
Qby ἁρμόζει δὲ ἐξ αὐτοῦ παραγραφὴ, ἀλλὰ ποινῆς 
ἀπαίτησις, 

Ἐὰν δύο ὧσιν αἱρετοὶ δικασταὶ, xat διχονοώσιν, 
ἀναγκάξονταν xai τρίτον τινὰ ἐπιλέξασθφι, χαὶ sj 
αὐτοῦ ἐμμεῖναι δοχιµασία. — 

Ob γίνεται αἱρατὸς δυιαατὴς μετὰ «nc ἐς ὄρχων 
ἀαφαλείας, ἀλλὰ μετὰ ποινῆς αὐτοὺς οἱ δικαζόμενοι . 
ἐπιλεγέσθωσαν, xol ἀνάγχην ἐχέίωσαν fj ἐμμένειν 
τῇ ψήφῳ, c τὸ πρόστιµον διδόναι, ὁπύσον ἂν τὰ 


D µέρη ἀμφότερα αυμφωνήσωσιν. 


El µὴ ἔγχειται mtv τῷ αἱρετῷ διχαστηρίψ. — 
ὀμολογήσει δὲ τις ἑἐμμένειν τῇ diis ,, ὀνάχεται. 
ἀορίσιως. Πληρέσταταν δέ ἐοτι τὸ μνθμονεῦον τοῦ 


«κεφαλαίου τοῦ δόλου. 
ΚΕΦΑΛ. H 


[l']. Περὶ εῶν δικαζοµένων. δὲ οἰκαῖα 
éyx Apata ἐπισκόχων καὶ κ.Ἔηρικῶν.. 


O οὗ τῶν ἁγίων ἀποστόλων κανὼν τὸν χατηγο- 
ρηθέντα ἐπίσχοπον πρὸς ἀνθρώπων ἀξιοπίρτων, 
ἐπὶ τὸ τῆς Ἐκκλησίας ἀναγκαίως χρᾶναι µεταχα- 
λεῖσθαί φησι διχαστήριον, δύο ἐπισχόπων ἐκ αὐτὸν 
Φτιλλοµένων’ xày μὲν εὐθὺς ὑπαχούσας ποραγένη» 
«at, χαὶ μὴ οἷός τε v ἁποδύσασθαι τὰ ἐγχλόματα, 
ὁμολογέσῃ ἆ ἔλεὝχθῇᾷ, ὀρίζεσθαι τ) προσ». αὐτῷ 
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ἐπιτίμιον' pb) ἁπαντήσαντος δὲ παραντίκα, ἰκ ερἰ- Á perseveret, synodus juxta erimipis qualitatem 


του τὸν αὐτοῦ netdx)new Υίνεσθαι. El δὲ xal οὕτως 
ἐπιμένει τῇ ἀπειθείᾳ, τὴν σύνοδον τὰ δόξαντα xas' 
αὐτοῦ ὀρίζεσθαι χατὰ «fjv πδιότητα τοῦ ἐγχλήμα- 
το, μηδὲν τῆς ἀπειθείάς ἁποναμένον. 

Ὅ δὲ τῆς ἐν Κἀρθαγένῃ {β’, Τὸν ἐγχλήμασι, enel, 
περιπεσόντα ἐπίσχοπὸν, ὑπὸ πάσης προσήχει χρίνε- 
σθαι τῆς συνόδου, εἰς ἣν ὁ τοιοῦτος τελεί δηλαδή. 
El δὲ δυσχερὲς εἴη τοὺς πάντας fJ) τοὺς πλείονας 
συνελθεῖν, μὴ ἑλάττονας γοῦν εἶναι τῶν ἰβ’' οὕτω γὰρ 
πάσης πἐριαιρεθείσης ἀμφιδολίας, οὐ περιοπτέος 
^ ἔσται τοῖς ὑπὸ χεῖρα. Τὸν δὲ γε πρεαδύτερον ἓξ 
χρίνουσιν ἔπίσχοποι, χαὶ ορεῖς τὸν διάχονον, àaqa- 
λέστερόν πως τὰς τῶν ἱερέων. χρἰσεἰς τῆς συνόδου 
ταύτης γ/νεσθαι προμηθουµένης, ὡς ὑστεριζούσης 
4Q χρόνῳφ πρὸς τὴν ἐν ἸΑντιοχείᾳ, Ώπερ ἐν τῷ ὅ 
κανόνι «ὰς τῶν πρεσθυτέρων xa, διαχόνων καθφι- 
ῥέσεις ὑφ᾽ bbc ἐπισκόπου γἰνέσθα: διορίδεται, ὑπὸ 
4fc συνόδου δὲ τὰς τῶν ἑπισχόπων, 

Πρᾶξις συνοδική. 

Tajtp τοι καὶ ὁ ἁγιώτατος πατριάρχης Λουχᾶς 
ἄχυρον ἠγῆσαξὀ «ἣν dou. ἐπισκόπου ᾽Αμαθοῦντος 
Ἰωάννου καθαἰρὲσιν, ἣν 6 ἀρχιεπίσχοπος ἑποιήσατο 
Ἱύκρου, ὅτι ἔνδεχα µόνοις συνὼν ἐπισχόποις, μὴ 
ὀπέχέίνα ἦν αὐτὸς τῆς τῶν λοιπῶν δωδεχάδος. — 

Καθὰ δῇ καὶ ὁ ιδ τῆς αὐτῆς tv Καρθαγένῃ ἔιορί- 
ζεται. Ἐνδέίας γὰρ οὔσης, φησὶν, ἐπιαχόπων, ἔσθ' 
ὅτε καὶ ὑπὸ ε’ κρίνεται ὁ ππρεσδύτερος, xal ὑπὸ 
εριῶν ὃ διάκονος, τοῦ ἰδίου αὐτῶν ἐπισχόπου ἑἐπ- 
έκεινα «ούζων προχαθεφοµένου’ ὥστε οἱ ἐφ᾽ ἑαυτοὺς 
ἔχοντες τοὺς δικάζοµένόυς Exsbo ὀφείλουσιν εἶναι 
«o0 τεταγµένου ἀριθμοῦ τῶν  συνδικαστῶν, 

“Ὁ δὲ τῆς ἓν Αντιοχείᾳ ιδ, Ἐπισχόπου, φησὶν, 
ἐπί τισιν ἐγχλήμασι κρινομένον αρὸς τῶν τῆς ἕπαρ- 
χίας ἰπισχόπων, χαὶ πρὸς ἄλλήλους τούτων δια- 
Φωνούντων, τῶν μὲν, ἀθῶον, τῶν δὲ, Ónalttoy 
ἀποφαινσμένων, δεῖ «bv μητροπολίτην τῆς ἑπαρχίας 


ἑχείνῆς καὶ ἑτέρους ἐκ τῆς ὁμόρου µεταπέµπεσθαι 


χώρας, καὶ «fjv ἀμφισδήτησιν δι ἑκείνων λύεαθαι 
τῆς τῶν πλειόνων φήφου βεθαίωθείσης. 

0 δὲ u', El δὲ πάντες, φησὶ, µίαν κατ αὐτοῦ 
4 ἤφον ἐξενέγχοιεν, µηκέτι παρ) ἑτέροις τοῦτον δι- 
κάζεσδαι, ἀλλὰ µένειν βεδαίαν τὴν ἀύμφωνον φηφον 
τῶν τῆς ἑκαρχίας ὑπισχόπων. | 

Otto; δὲ àvijoysár Xapá τοῦ É «c ἐν Σαρδικῇ, 
οὑτωσὶ διεξιόντος' Too xowf] Ψήφῳ τῶν τῆς ἑπαρ- 
χίας ἑπισχόπων καθαιρεθέντος, xal τῇ φήφῳ μὴ 
ὑποχύπτοντος, ἀλλ᾽ ἔτι ἀποδύσασθαι λέγοντος δύ- 


que sibi videtur contra eum definiat, contumacia 
aua nihil adjutum. 


Canon autem 18 syn. Cartbág., Episcopum, in- 
quii, in crimima ipcidentem, a tota synodo, ad 
quam neinpe pertinet, judicari oportet. Quod si 
difficile sit ut omnes vel plurimi conveniant, ne 
pauciores sint duodecim : sic enim omui contro- 
versia sublata a populo suo non contemnelur. 
Presbyterum autem sex episcopi judicant, οἱ dis- 
tonum trés. Hiec scilicet synodus judicia secerdu- 
tum csutius fleri procuravit, longo nempe tempo- 
re post Antiochenam habita, quie in can. ὁ pre- 


B sbyterorum et diaconorum depositiones ab uno epi- 


acopo, episcoporum vero & synodo fleri decrevit. 


Actio synedica.. — — 

Quapropter sanetissimus petriarcha Lucas Joam- 
nis OQ Amathunti$ episcopi depositioném irritam 
duxit, quam Cypri archiepiscopus fecit; quod cum 
undecim episcopls conveniens, ipse noa nisi duode- 
cimus esset. 

Quemadmodurb οἱ 14 ejusdem syn. decernit, Pro- 
pter paucitstem, inquit, episcoporum, presbyter 
aliquando a quinqué, et diaconus a tribus judicstur,. 

proprio eorum episcopo ulira eos prieéidente, adeo 
uf qui sub se habent lilgstores, exua defolum 
judicum numerum esse debeant. 


Canén autem 14. syn. Aálióch. , Si episcopus, 
iuquit, ob aliqua . crimina a, províncie episcopia 
judicétur, iique inter se dissentiant, aliis inuocen- 
tem, aliis verb. reum pronuntiantibus, metropoli - 


. tanum Mos provincia aliog ex vicina péóvincia 


evocare oportet, et per illos contfoversiam dirimere, 
plurimorum suffragio confirmato. 


Porro can. 15, Si vero omues, Inquit, unam ad- 
versuá eum sententiam tulerint, js ne amplius ab 
aliis jodicetur, sed épiscoperum provincialium 
(irma maneat sentenus. 

Verum canon hic a 4 &yn. Sárdic. sublatus e»t, 
qui sic statgil ; Qui cominuni episcoporum provin- 
cielium sententia depositus fuerit, et senteutise 
Ben se suhmittat, sed crimina diluere posse affir- 


νασθαι τὰ ἐγχλήματα, μὴ πμότερον εἰς «bv θρόνον — tl, aller in chronum ejus neordinetur, priusquam 
αὐτοῦ χειροτονεῖσθαι ἕτερον, πρὶν ἂν ὁ πάππας Ῥώ- ΡΔΡΑ Romanus causa cognita rem definiverit, eau- 
pne μαθὼν τὰ τῆς ὑποθέσεως, ὅρον ἐξενέγχῃ, καὶ . Que damnationem auctoritate aua confirmandam 


ἀποφήνηται 1 χυρωθῆναι ἡ ἀνατραπῆναι τὴν xata- 
δίκην, τῆς ὄντικῆς ὄντος ἐπαρχίας τοῦ ἐπισχόπου 
ἕηλαδη, fic; καὶ µόνη τῷ ᾿Ῥώμης ἀνεῖται, ἔνθα 


καὶ ἡ σύνοδος αὕτη συνἠθροιστο: xai δὶς γὰρ ἐκ-ι 


χαλεῖσθαι τῷ xpwoptvy ἐφεῖται. 

'O δὲ d, Καθαιρεθέντος, φησὶ, τοῦ ἐπισκόπου 
:ψὴφῳ χοινή τῶν τῆς ἑπαρχίας ἐπισκόπων, xal ἔκ- 
Άλητον Eri τὸν πάππαν ποιησαµένου͵ χἀκείνου ἑτέροις 


aut Fescindendám declaraverit, si scilicet. proviu- 
cia episcopi occidentalis sit, qua sola Homsa sub- 

jecta est, ubi et synodus hasc owngregabatur ; judi.- 

cato enim bia appellare permissum est. 


Insuper quintus canon, Sj episcopus, inquit, 
communi episcoporum  qewveeciwvaus νου. 
depositus (uerit, ex ad. νι μη Ayo. NERA v 
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isque aliis vicluis episcopis causam examinare per Α τῶν ἀστυγειτόνων ἐπισχόποις τὴν ἐξέτασιν τῆς δίχηξ 


scripta mandaverit, episcopus vero ab iib etiam 
damnetus rursus examinationem quzesiverit, s] quae 
prius judieata sunt papse sufficere videantur, ορὶ- 
scoporum sententia rata sit. Si vero ei episcopus 
rursus judicandus visus fuerit, damnatus ad Ro- 
mam abire ne cogstur, sed papa presbyteris sibi 
conjuuctis suam potestatem dans, eosque illie cum 
regionis episecpis mittens, controversiam exami- 
nari mandet, ei sic perfecia flat sententia. 


Porro canon 19 syn. Cartliag., Qui episcopum, 
inquit, accusat, coram regionis primate actionem 
Instituere debet; is vero quisccusatur ante plenam 
sententíam a dignitate su» non excludetur. Si vero 
liueris ad judicium vocetur, et unius mensis inter - 
vallo, ex quo litteras acceperit, non adfuerit, in 
poenam jnohedientig segregatur, nec ei ministe- 
rium aliquod sacrum attingere licebit. Quod sl eum 
4 Causis necessariis revera impediri ostensum fue- 
rit, alius ei mensis dilationis datur; quo elapso si 
non venerit, a fidelium communione ejicitur, donec 
qne ipsi objects sunt, Lerminabuntur. Sin. autem 
se nec coram provincie exarcho, nee coram synodo 
anniversaria sistere curaverit, ipse adversus 69 
sententiam tolit, depositioni subjectus, Accusator 
vero si in judicio przsto fuerit, eommunione non 
Interdicitur ; sin vero sub praetextu se subduxerit, 


διὰ γραφΏς ἐπιτρέφαντος, τοῦ δὲ xal ὑπὸ τούτων 
χαταδιχασθέντος, αὖθίς γε μὴν ἐπιζητοῦντος ἐξέτα- 
σιν, εἰ μὲν τὰ ἤδη χριθέντα ἀρχεῖν ὁ πάππας vopl- 
vtt, τὸ χΌρος ἡ τῶν ἐπισχόπων ἑχέτω ἀπόφασις, 
El δὶ xa αὖθις χριθῆναι τὸν ἐπίσχοπον δοχιµάσει, 
ph ἀναγκαζέσθω ὁ χαταδιχασθεὶς εἰς ῥώμην Απιέ- 
yat, ἀλλὰ τὴν ἰδίαν ὁ πάπας ἑξουσίαν πρεσδυτἑροις 
«àv οἰχειοτάλων αὐτῷ Δεδωκὼς, καὶ πέµφας txslot 
μετὰ τῶν ἐγχωρίων ἐπισχόπων, τὰ τῆς ὑποθέδεως 
ἐξετασθῆναι κελευσάτω, xal οὕτω τελεία fj ἀπύφα- 
ϐις γενέσθω. | | 

'O δὲ v τῆς ἓν Καρθαγένῃ, Tbv χατηγοροῦντα 
ἐπίσχοπον, παρὰ τῷ τῆς χώρας τὰ πρῶτα φέροντι, 
τὴν χατηγορίαν δεῖ, qol, ἐνιστῷν" ὁ δέ γε χατηγ»” 
βρύμενος np τῆς τελείας ἁποφάσεως τῆς ἰδίας ce 
μῆς οὐκ ἀποχλείεται. Γράµµασι μέντοι χληθεὶς ἐπὶ 
τὸ δικαστήριον, εἰ μὴ ἁπαντήσειεν ἑνὸς παραβῤῥυέν- 


: oc μηνὺς, ἐξ. ὅτου τὰ γράµµατα ἑδέξατο, elc ποινὴν 


tfc ἀπειθείας ἀφορίζεται, ph ἐδὸν αὐτῷ ἱερονρτίας 
ἄφασθαι ὁπουδήποτε. El δὶ ἀληθῶς ὑπὸ ἀναγχαίων 
αἰτιῶν δειχθείη χωλυόμενος, ἕτερος μὴν εἰς προ: 
θεσµίαν αὐτῷ δίδοται. Ἐξήχοντος δὲ καὶ τούτου, ἂν 
ph ἀφίκηται, τῆς τῶν πιστῶν χοινωνίας ἐκθάλλεται, 
μέχρις ἂν τὰ χατ αὑτοῦ λαληθέντα δέξηται πέρας. 
Μήτε δὲ πρὸς τὸν τῆς ἑπαρχίας ἔξαρχον, μήτε μὴν 
πρὸς «hv ἑτησίως vevopdvny σύνοδον ἀφιχέσθαι φρον- 
τίσας, αὐτὸς χαθ᾽ ἑαυτοῦ τὴν δίκην ἑξήνεγχεν, ὑπο- 
6ληθεὶς χαθαιρέσει. Ὁ μέντοι κατήγυρος, τῷ δικα» 


ipse quidem segregatur, etepiscopus segregatione C στηρίῳ ἑνδιατρίδων, της χοινωνίας οὐχ εἴργεται ’ 


solvitur. Ostendens autem se non ex praetextu, sed 
rationabili de causs abfuisse, actionem movere non 
prohibebitur. Quod si moribus suspecius sit, accu- 


sationem 101 quie episcopi dignitatem attingit, in- 


stitnere ei permissum non erit ; actiones vero priva- 
i38 οἱ pecuniarias contra ipsum movere non pro- 
hibebitur. Verum hodie prasstitutee vocationis dies 
locum non habent. 


Lez. 

Secundum vero novcellam clarissimi imperatoris 
Manuelis, per tria triginta dierum edicta, omnes 
actores et rei accersuntur, cujuscunque sint status, 
el cujusmodicunque causa fuerit. 


Porro nec can. 88 perniittit, ut episcopus qui ac- 
cusatus ve] segregatus fuerit, ab episcopate expel- 
latur, donec qui ei objecta sunt judicio soluta 
fuerint. | 

Eadem can. 16 syn. qus prima el secunda dici- 
tur aperte statuit, jubens neminem ordinari in Ec- 
clesiam, cujus episcopus adhuc vivens nondum 
proprio honore plene motus fuerit, quamvis non- 
nulli crimina ei intentant, et ipse animo abjecto 
forte renuntiationem fecerit, Hoc enim seditionis 
οἱ tumultus causa est, Debent autem clerici impro- 
bitaetem in omnium odium incurrentem evitare, et 
eanouice qua ei objecià sunt examinare, et οἱ re- 


ὑποχωρήσας δὲ χατά τινα σχΏψιν, αὐτὸς μὲν ágopl- 
ζεται, 5 γε μὴν ἐπίσχοπος τοῦ ἀφορισμοῦ ἀπολύεται. 
Δείξας δὲ μὴ χατὰ ακΏψιν, ἀλλ ἐξ αἰτίας εὖ προσώ- 
που γενομένην τὴν ὑποχώρησιν, xat αὖθις τὴν ὑπό- 
θεσιν χινεῖν 00 χωλύεται. El δὲ διαδεδλημ ένος εἴη 
τοὺς Ἐρόπους, κατητορίαν μὲν τῆς ἱερωσύνης τοῦ 
ἐπισχόπου χαθαπτομένην λέγειν οὗ συγχωρεῖται, 
ἰδίας δὲ καὶ χρηματικὰς κατ) αὐτοῦ χινεῖν ἀγωγάς 
οὐ χωλύεται. "AX οὐχ οὕτω τανῦν αἱ προθισµίαι 
τῆς κλήσεως τῶν ἡμερῶν γίνονται, 
| "Νόμος, 

Κατὰ δὲ γε τὴν νεαρὰν τοῦ ἁοιδίμου βασιλέως 
Μανουὴλ, διὰ «piv παραγγελµάτων τριαχονθηµέ- 
ρων μεταχαλοῦνται πάντες ἑνάγοντές τε΄χαὶ kvayó- 


D µενοι, x&v. οἷας ὧσι χαταστάσεως, xlv οἷας fj ὁ 


ἔγχλημα ὑποθέσεως. 

Αλλ᾽ οὐδ' ὁ mn! ἐπιτρέπει τὸν ὑπὸ κατηγορίαν f 
ἀφορισμὸν Ὑενόμενον ἐπίσκοπον τῆς ἐπισκοπῆς 
ἑξωθεῖσθα:, ἕως ἂν τὸ χατ᾽ αὑτοῦ λυθῇ δικαστήριον. 


Τὰ αὑτὰ καὶ 6 ις’ τῆς λεγομένης a' xa β’ συνόδου 
χανὼν σαφῶς διατάττεται, ph χειροτονεῖσθαί τινα 
χελεύων εἰς ἐκχλτσίαν, $c ὁ ἐπίσχοπος ἔτι περιὼν, 
οὕπω τῆς ἰδίας τελέως ἀπεκινήθη τιμῆς, εἰ xal 
πρός τινων ἐπὶ ἐγχλήμασιν ΄ἠτιάθη, χαὶ μµιχροψυ- 
χήσας ἴσως παραίτησιν ἐποιῄσατο. Στάσεως Υὰρ χαὶ 
ταραχῆς αἴτιον τοῦτό γε. Δεῖ δὲ τοὺς τῆς Ἔκκλη- 
σίας πὰσάν ys φιλαπεχθημοσύντν μάλιστα περιῖστα. 
οθαι, ἀλλὰ χανονιχῶς τὰ κατ αὐτὺν ἑξετάζεσθαι. 
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xa et xatà λόγον ἢ παραΐτησις ἐγεγόνει, ?) xavovi- Α nuntiatio justa sii, aut canonice propter erimina 


χῶς διὰ τὰ ἐγχλήματα χαθ]ρέθη, τηνικαῦτα ἕτερον 
εἰς τὴν ἐπισκοπὴν προχειρἰζεσθαι, ᾽Αλλὰ xal el τις 
ἐν τῇ ἰδίᾳ cip?) καλῶς ἱδρυμένος, ph τὸν οἰκεῖον 
ἐθέλοι ποιµαίνειν λαὺν, ἀλλά τῆς οἰχείας ἀποστὰς 
molp v7, ὑπὲρ tb ἑζάμηνον Ly ἑτέρῳ διατρίδοι τόπῳ, 
pf) τινος ἀναγχαίου χατείργοντος, τὴν τοῦ ἑπισχόπου 
τιμὴν χαὶ xa066pav διχαίως ἀφαιρεθήσεται. 

0 δὲ x' τῆς ἐν Καρθαχένῃ πρεσδυτέροις ἣ δια- 
Χόνοις περἰ τινων ἐγχαλουμένοις τὸν ἴδιον αὐτῶν 
ἐπίσχοπον ἐφίστησι διγαστὴν, av γε ἑτέροις ἐκ τῆς 
αὐτῆς ἑπαρχίας, οὓς ἂν ἐχλέξωνται οἱ χατηγορού- 
pavot, ἓξ μὲν ἐπὶ πρεσδυτέρων, xal τριαὶν ἐπὶ δια- 
χόνων. Ἡροθεσμίας δὲ xai ἐπιτιμήσεις τὰς αὐτὰς 
εἶναι χαὶ τούτοις σαφῶς καὶ οὗτος διέξεισιν, οἵας 
δη χαὶ ἐπὶ τῶν ἐπισχόπων ὁ προλαθὠν. Τὰ δέ χε 
τῶν λοιπῶν χληρικῶν αἰτιάματα μόνος ὁ αὐτῶν 
ἑπίσχοπος ἑξετάσει, xol πέρατι δώσει, φησίν. 

*Q δὲ 90 ἀποχλείεσθαι λέγων τὸν χληριχὸν, ἑνὸς 
ἑξήχοντος ἔτους, καὶ μὴ δεξαµένης πέρας τῆς αὐτοῦ 
ὑποθέσεως, τὸ νῦν ἔχον οὐκ ἑνερχεῖ. 


Νόμος. 

«Κατηγορίαν Ἱερέως οὐδεὶς τῶν λαϊχῶν ἀρχόντων 
δικάζει, πλὴν εἰ μὴ καθοσιώσεως ἔγχλημα f) χατη- 
γορία περιέχει. Ζήτει xa ἐν τῷ τς’. χεφ. τοῦ TI 
στοιχείου χανόνας τῆς ἐν Νεοκαισαρείᾳ συνόδου 0’ 
xai v, xaX θεοφίλου t'. 

Περὶ εῶν ἐγ toic δικασεηρἰοις κατητγόρων. 

Ὁ ς’ τῆς δευτέρας συνόδου κανών, Ele χατηγο” 
ρίαν, φησὶν, ἐπ.ακόπων fj χληρικῶν οὔτε πάντας 
ἀνεξετάσιως προσίεαθαι δεῖ, οὔτε μὴν πάντας πο" 
Χλείειν. El μὲν γὰρ ἰδιωτιχὴν τις ἑνίστησε κατ) ao- 
εῶν δίκην, Ἠδιχεῖσθαι λέγων αὐτὸς ἐπὶ πράγµασι 
χινουµένοις h ἀχινήτοις, fj ὑθρίσθαι, fj τι τυιοῦτο 
παθεῖν, μἡτε πρόσωπον τοῦ κατηγοροῦντος, μήτε 
θρησκείαν σχοπεῖν * µηδένα γὰρ τῶν δικαίων ἆπο- 
τυγχάνειν δίκαιον, ἀλλ' ἴσην ἅπασιν ἡμᾶς ἐπιφέρειν 
τὴν ἀδέχαστον φἼφον, ἐλεύθερον καὶ τῆς οἰασοῦν 


ἁδιχίας τὺν ἐπίσχοπον μάλιστα fj τὸν χληρικὸν 


καθιστάντας. El δὲ ἀχκλησιαστιχὸν εἴη τὸ ἔγχλημα, 
ἕκπτωσιν τῆς ἱερωσύνης ἐπισεῖον τῷ ἐπισχόπῳ, 


ὅπερ xal δηµόσιον λέγεται, τοῦ ἰδιωτικοῦ ἀντιδια- 


στελλόμενον, Χαθότι πρὺς τοῦ δήµου παντὸς εἰώθει 


depositus fuerit, twm alium in episcopatum ordi- 
nare. Si quis vero in honore suo recte constitutus, 
populum suum pascere recusaverit, et à grege suo 
discedens in alio loco ultra sex menses commorse 


tus fuerit, nuila necessitate coactus, episcopi ho-. 


pore et cathedra juste privabitur.. 


Insuper can. 20 syn. Cartbag. presbyterorum et 


. diaconorum qui quorumdam criminum accusali fue- 


rint, episcopum proprium judicem constituit, una 
cum aliis ejusdem provincie quos accusati elege- 
rint, sex scilicet contra presbyteros , et tribus con- 
tra diaconos. Praestitutas vero dies et poenas easdem 
esse vult hic canon ac que conia episcopos in 
priori decernuntur. Reliquorum autem clericorum 
causas solus, inquit, eorum episcopus examinabit, 
et finiet. 

Canon vero 79 excludi dicens clericum, cujus 
causa uno anno elapso non finitur, hodie non est 
in usu. 

Les. 


Accusationem sacerdotis nemo laicus megistratng 
judicat, nisi læsæ majestatis crimen accusatio con- 
tineat. Quzre etiam in cap. 16 liit, Π canones 9 et 
40 syn. Neoctesariensis, et Theophili quintum. — 


De iis qui in judiciis accusant. 

Canon 6 syn. n, Ad accusationem, inquit, episco- 
porum vel clericorum non omnes sine examinatione 
admittere oportet, nec omnes excludere. Si quis 
enim causam privatam conira eos inslituil, se in- 
Juria rerum wobilium vel immobilium ablatione 
affici dicens, aut contumelia, aut aliud aliquid ejus- 
modi pati, nec persona accusatoris aut religio exae 
minelur. Justum enim est, ot nemo juribus suis 
fraudeiur, el ut nos senteotiam incorroptam omníi- 
bus aequaliter pronuntiemus, episcopum praecipue 
et clericum ab omni injustitia 109 liberum con- 
stituentes. Si vero crhnen ecclesiasticum sit, epi- 
$copo 4 sacerdotio depositionem intentans (quod 4 
privato contradistinctuim , publicum vocatur, quo- 
niam ab omni populo agitari solobat), nec bsereticos 


γυµνάζεσθαι, οὔτε αἱρετικοὺς οἱονσδηποτοῦν προσ- [) quoscunque admittere oportct, nec schismaticos, et 


(εσθαι δεῖ, οὔτε μὴν σχισματικοὺς xal παρασυνά- 
γοντας, οὐδὲ τοὺς xav' ἅλλας αἰτίας τελέως ἐχδε- 
6ληµένους τῆς Ἐκκλησίας) οὗ μὴν οὐδὲ τοὺς πρὸς 
ὄλίγον τῆς Ἐκκλησίας ἀφορισθέντας, εἴτε τῶν τοῦ 
χλέρου εἶεν, «Iss τῶν τοῦ λαοῦ, ἂν μὴ πρότερον τὰς 
χατ αὐτῶν αἰτίας ἀποτρίφωνται' οὐοὲ τυὺς ὑπὸ 
κατηγορίαν ὄντας, πρὶν ἂν τῶν ἐγχλημάτων ἀθῶοι 
φανῶσιν. El δὲ τούτων ἁπάντων ἐλεύθεροι εἴεν οἱ 
κατήγοροι, τότε 6h, ἅττα ἂν ἑπάγωσι τῷ ἐπισχόπῳ 
ἑγχλήματα, οἱ τῆς ἐπαρχίας ἑχείνης ἐπίσχοποι, 
φησὶν, ἑξοτάσουσιν. Ei. ὃδ οὗτοι ph οἷοί τα εἶεν 
«αῦτα διαλύσασθαι, ἡ τῆς διοικήσεως μείζων σύνοδος 
δοχιµάσασα πέρατι δώσει. Τὰ δέ γε τοῦ κληρικοῦ 6 
ἴδιος ἐπίσχοπος ἑξττάσει' ἀτονήσαντος δὲ πρὸς τὴν 


conventicula facientes, nec alios qui alia de causa 
ex Ecclesia ejecti fuerint : utique nec qui parvo 
tempore ab Ecclesia segregantur, sive clerici, sive 
laici fuerint, nisi prius crimina sibi objecta dilue- 
rini; neque eos qui accusati sunt, donec crimini- 
bus immunes appareant. Quod οἱ nullis istiusmodi 
causis obnoxii sint accusatores, tuuc, quacunque 


crimina episcopo intentant, ejusdem , inquit, pro- * 


vinfizs episcopi eadem examinabunt, et οἱ illi ea 
decidere non possint, major díceceseos synodus ea 
definiet. Clerici autem causas episcopus proprius 
examinabit; quas si solvere nequit, ad majorem 
synodum transmittentur; accusationem vero prius 


(inquii) non institustt, απο κου κο ον ο 


us 
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pturam deposuerint , se eidem perieglo obuoxios A διάλυσιν, «fj µείζονι καὶ edt& σννύδῳ παραπεµ- 


futuros, si in reram examinatione episcopum. 5a- 
lumniari convincantar. Qui vero prseter hæe faclt , 
. «& vel ad imperatorem, vel principes ssmculares, 
vel ad universalem synodum accedit, non omnino 
ad accusationem admittatue, ut qui in. dioeceseos 
episcopos injurius, et in canones contumeliosus, et 
ecclesiasticse tranquillitatis eversor fuerit. 


φθήσεται. Μ] μέντοι Αρύτερον, qriol, τὴν ΧΦΤΗΥΟ- 
plav ἑνίστασθαι, πρὶν ἂν ἐγγράφως ol. χάτήγοροι 
tbv ἴσόν ὑποσχεῖν ἀπφαλίσωνται κ[νδυνον, εἴπερ àv 
«fj τῶν πραγμάτων ἰξετάσει συχοφαντοῦντες τὸν 
ἐπίσχοπον ἐλεγχθεῖεν. Τὸν δὲ μὴ οὕτω δρᾷν ἀνεχό- 
µενον, ἁλλ' ἢ .βασιλεῖ προσιόντα, ἢ χοσμικοῖς ἄρ- 
χουσιν, 1| οἰχουμενικῇ συνόδῳ, μὴ δεχτὸν εἶναι wave 


τάπασιν el; χατηγορίαν, ὡς ἀτιμάσαντα τοὺς τῆς διοιχήσεως ἐκισχόπους, καὶ εἰς τοὺς θείους xavó- 
να ὑθρίσαντα, καὶ τὴν τῆς Ἐκχχλησίας εὐταξίαν συγχέοντα. 


Huic etiam .consonus est can. 21 syn. iv, non 
sine examinatione admittendos esse dicens episco- . 
porum vel clericorum accusatores, sive clerici, sive 
laici fuerint , nisi prius vita ct mores eorum pro- 
beutur. 

Qein et can. 8 syn. Carthag..non permittit eum 
qui moribus infamis esí, episcopum accusare. 


Utique e&t 128 hec segregatum, et excommunica- 
luin, donec a segregatione solutus fuerit. 

Porro et en. {29 nec servos »ccusare permittit, 
nec libertos clerícos qui eos manumiserunt, vel eo- 
rum (ilios, aut hæredes; alios autem aceusare sinit, 
exceptis infamia laborantibus , cujusmodi sunt mi- 
mi, et qui cum bestiis pugnant, et gladiatores. At- 
qui mimi scenici, qui in foro et conventibus publi- 
eis ludunt, infames sunt ; qui vero coram imperatore 
ad deleciandum urbaniter ge exercent, honesti sunt, 
li etiam qui cum bestiis pugnant, et qui gladiaturam 


Τούτῳ συνάδει xal 6. χα’ τῆς 8 συνόδου, μὴ ἆδοιι" 
µάστως λέγων προσίεσθαι τοὺς χατηγορόῦντας ἐπι- 


᾿σχόπων ἢ χληριχῶνι set τῶν τοῦ Κκλήρον, εἴτε τῶν 


Ξοῦ λαοῦ εἴεν, εἰ μὴ πρότερον αὐτῶν ὁ βίος δοχιμα- 
σθείη, χαὶ τὰ ἐπιτηδεύματα. | 

'AJàà xal ὁ η τῆς ἓν Καρθαγένη οὐχ ἐφίησιν 
ἐπισκόπου χατηγορεῖν τὸν διαδεδληµένὀν «obe ερό» 
πους, 

Ὁ δὲ ρχη οὐδὲ τὸν ἀφώρισμένον καὶ ἀχοινώνη- 
τον, μέχρις ἂν λυθῇ τοῦ. ἀφορισμοῦ. 
. 0 δὲ ρχύ’ οὖδὲ δούλοις κατηχορεῖν δίδωσιν, οὐδὲ 
ἀπελευθέροις, τῶν αὐτοὺς ἐλευθερωσάνίων χληρι» 
xüv, ἢ τῶν παΐδων αὐτῶν, ἢ τῶν κληρονόμων * 
ἑτέρων μέντοι πατηγορεῖν ἐφίησιν' ἀλλ) οὐδὲ ἀτίμοις, 
οἱονεὶ .μίμοις, xai θηριαµάχοις, xal μονοµάχοις, 
Ἁλλ) οἱ μὲν ἐπὶ σχηνῆς μίμοι, οἱ ἓν πανηγύρεσι καὶ 
δημοτικαῖς παἰξοντες αυνελεύσεσιν, ἄτιμοι · οἱ δὲ 
παρὰ βασιλεῖ ἁστεῖα πρὸς μετρίαν τέρφιν ἔπιτη- 
δεύοντες, ἔντιμοι. θηριοµάχοι δὲ xat µονοµάγχοι, el 


exercent, οἱ fortitudinis ostentandz et gloriz com- (* μὲν Αρὸς ἐπίδειξὼ ἀνδρίας ὀρῷεν καὶ δόδηέ ἔρωτα, 


parandæ studio se apectandos priebent , fortes me- 
rito habendi sunt; οἱ vero mercedis gratia, infames 
sunt. Qui enim vitz» su: liaud parcunt, sed ean 
venalem habent, vix laudandæ existimationis esse 
possunt. Porro nec Judzos vel hzreticos accusare 
permittit, nisi omnes in propriis causis actionem 
Íntentaut. 

Insuper ean. 150 eum qui multa crimina episcopo 
we] elerico objecerit, et unum ex iis post disquisi- 
sionem fsctam probare non potuerit, el neque de 
reliquis fides habenda est. 

Leges. ' 

Praestat crimina injudicata relinquere quam ali- 

ques innocentes punire... 


ἀριστεῖς ἂν λογίζοιντο" εἰ δὲ πρὸς μισθὸν, ἄτιμοι. 


. OL yàp τῆς οἰχείας ζωῆς μῇ φειδόµεναι, ἀλλὰ μιαθοῦ ᾿ 


εαύτην προϊέμενοι, σχολῇ v' ἂν αὐτοῖς prios b και- 
νουµένης ὑπολήψφεως, ἀλλ᾽ οὐδὲ Ἰουδαίοις ,ἡ αἱρε» 


φιχκοῖς κατηγορεῖν ἐπιτρέπέι, et μή κου κερὶ ἰδίων 


οὗτοι πάντες ἐνάγουσιν ὑποθέδέων. 


:Ὅ δὲ pY', Tov kv πολλοῖς, φηςὶν, ἐγχλήμασιν ἔπιο 
σχόπου κατηγοροῦντα $ χληρικοῦ, xai τούτων ἑνὺς 
ἐξετάσει δοθέντος ἁ ποδεῖξαι μὴ δυνηθέντα, οὐδὲ περὶ 
τῶν Χοιπῶν εἰχὸς τοῦτον πιστεύεσθᾳι. 

Νόμοι. 
Κρεῖσσον τὰ ἅμαρτήματα καταλιμπάνειν ἀνεχδί- 
χητα, Ἄ τινας ἀναιτίως χολάζεσθαι. 


Non oportet fidem haberé judicatorum depositio- D — UU δεῖ πιστεύειν ταῖς χαταθέσεσι τῶν χρινοµένων, 


tribus, nisi probatio judicem certiorem fecerit. 

103 In peccatis spiritualibus patres forsan pro 
liberis qui sub potestate sunt poenas dant, non su- 
tew in criminalibus. Non enim patres pro filiis 
peniwntur; nam dicit lex, Peccata caput se- 
'Qquuntur. 

De testibus in judiciis. 

Canon. sanct. apost. 75 haereticum ad testimo- 
nium dicendum non admittendum esse decernit : 
similiter nec unum fidelem : « Ex ore enim, inquit, 
testium duorum vel trium omne verbum stabilie- 
tor. » Et Apostolus : « Contra presbyterum acen- 


sationenr ne adnritias, nisi coram deobus vel tribus - 


dbyrg, ) 


εἰ μὴ xai ἀπόδειξις διδάσχει τὸν δικαστἠν. 

«Τῶν ψυχικῶν ἁμαρτημάτων τῶν ὑπεξουσίων wal- 
δων ἴσως οἱ πατέρες δίχην ὑπέχουσιν, οὐ μὴν xai 
τῶν ἐγχληματικῶν. 00 γὰρ κολάζονται πατέρες ὑπὲρ 
τέχνων, φησὶ γὰρ ὁ νόμος, Τὰ ἁμαρτῆματα τῇ χε- 
φαλῇ ἔπονται. | 

Περὶ τῶν ἐν τοῖς δικαστηρἰοις µαρεύρων. 

'O οὐ τῶν ἁγίων ἁλοστόλων χανὼν οὐδὲ εἰς µαρ- 
ευρίαν τὸν αἱρετικὸν προσίεσθαι διρίξεται, ὅπου γε 
οὐδὲ πιστὸν ἕνα µόνον * « Ἐπὶ στόματος Υὰρ, » qnot, 
εδύο μαρτύρων ἢ τριῶν, σταθήσεται πᾶν ῥῆμα: » xal 
ὁ Απόστολος * « Κατὰ πρεὀθυτέρου χατηγορίαν μὴ 
παραδέχου, εἰ μὴ ἐπὶ δύο f εριῶν µαρτψρων. 3 .— 
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Ὁ δὲ τῆς bv Καρθαχένῃ pia, 'Apyhv, not, A... Canon vero 151 syn. Carthag., Qui prius, inquit, 


τοὺς χεκωλύμένους, ἐγχληματιχῶς ἑνάχειν, οὐδὲ εἰς 
μαρτυρίαν προσίεσθαι χρή. τοὺς δ᾽ αὗ τὸν βίον — 


ὁστείους, ὧν τὴν μαρτυρἰαν ἀληθῆ ποιήσει τὰ προ- Â 


θεδιωµένα, μὴ ἀνῄδους εἶναι, ἐντὸς δηλαδὴ UJ ἑτῶν, 


τῷ µήπω τούτοις εὐσταθὲς εἶναι «b φρόνημα. "AX 


οὐδὲ οἰχειαχοὺς τὸν κατηγοροῦντα παράγειν δεῖ μάρ- 
τυοας, καὶ ὑπεξουσίους αὐτῷ, f] ὑποχειρίους, οὓς, 


εἰ μὴ πείθοιντο τὰ χατὰ νοῦν αὐτῷ λέγειν, ἑξέσται — 


οἱ χολάζειν. Σεμνῆς δὲ µεταποιούµενοι πολιτείας οἱ 
ὑποχείριοι, ἱερεῖς, φημ], καὶ διάχονοι, xal λογικῶν 


ἐπιστήμονες µαθηµάτων, οὐκ ἀπόδλητοι πρὸς µαρ- 
τυρίαν «ἔσονται. 


0 δὲ νθ, El χληρικοὶ, φησὶ, παρὰ τῷ τῆς Ex- 


χλησίας χριθεῖεν διχαστηρίῳ, ὡς ὁ Απόστολος παραγ- 
γέλλει, « Τολμᾶ τις ὑμῶν πρᾶγμα ἔχων, χρἰνεσθαι 
ἐπὶ τῶν ἀδίκων, xaX οὐχὶ ἐπὶ τῶν ἁγίων ; » xal θάτε- 
pov μέρος τῆς ἐξενεχθείσης χαταγνοίη φἠφου, μὴ 
ἐξεῖναι θατέρῳ µέρει εἰς τὸ τῆς ἐχχλήτου διχαστή- 
pov Έλκειν πρὸς µαρτυρἰαν «by. πρότερον τὴν ὑπό- 
θεσιν δοχιµάσαντα, $ χαὶ χρινοµένης παρατυχόντα, 


μηδὲ τοὺς Ὑένει προσήχοντας προδάλλεσθαι páp- 
Supa«. 


Nópot. 
"A&onlovou; εἶναι δεῖ τοὺς páptupac. ——— 
Καὶ παράγονται xoi ἐπὶ χρηματικῶν xal ἐγχλη- 
ματικὰν ὑποθέσεων, εἰ μὴ χεχωλυµένοι ὑπὸ 400 
νόμου, h ἐξχουσατενόμενοι, 


Απόδλητας εἰς μαρτυρίαν Ὑίνεται ὁ χαταδικα-ρ 


σθεὶς διὰ οὐ ποιῃααι ταραχώδη φλυαρίαν. 
Asl τοὺς μάρτυρας πρότερον ὀμνύναι, πρὶν ἃ 
Μαρτυρήσωσι’ τοῖς τιµιωτέροις δὲ μᾶλλον πιστεύειν. 


"Ev δὲ μαρτυρία οὐκ ἔστι δεχτὴ kv οἱᾳδή ποτε bit. | 


xdv σνγκλητικὸς f. 


T χατὰ τοῦ ἐπισκόπου Δγωγ], si piv χρηµα- 


sod εἴη, µέχρι λίτρας μιᾶς, δύο πιστοὶ ἔντιμοι 
μάρτυρες ἑνομότως µαρτυρήσουσιν’ εἰ δὲ µέχρι V 


λιερῶν, τρεῖς" εἰ δὲ ἐπέχεινα, ε’. Εἰ δὲ ἐγχληματικὸὺν 


εἴη τὸ αἰτίαμα, διὰ «' μαρτύρων πιστῶν xal ἑντί- 
pov ὀμνύντων ἀποδείχνυται. 
Οὐκ ἐστιν ἀξιόπιστος μάρτυς ὁ κελεύεσθαι δυνά- 


ενος παρ) ἐμοῦ ἐπὶ τῷ μαρτυρῆσαι. 


accusare prohibentur, eos nec ad testimonium: 
admittere oportet ; eos vero qui quoad vitam ho-. 
pesi sunt, quorum testimonium vita anteaeta 


 comprobaverit, non impuberes esse, annis scilicet 


quatuordecim minores, quod eorum judicium 
firmum non sit. Insuper nec aceusatorem produ- 


cere oportet testes domesticos, et qui sub: pote - 


state sunt vel subjecti, quos, nisi quod ipse probet, 
dixerint, puniendi. potestatem habet. Qui vero 
honestiorem in familia locum obtinent, sacerdotes 
scilicet, et diaconi, et clerici, qui mathemata. cal- 
lent, a testimonio dicendo nequaquam rejicientur. 

Insuper canon 59, Si clerici, inquit, in foro ec- 
elesiastico Judicati fuerint, diclo apostolico con- 
sequeuter : « Audet quis vestrum habens negotium 
Bib iniquis judicio contendere, el non sub sanctis: ? 
el una pers sententiam prolatam damnaverit, ne 
liceat alteri parti. eum qui causam prius exami- 
navit, vel examinationi interfuit, ad forum eecle- 


siasticum testimonii dicendi caüsa trahere, neque 
.propinquítate conjunctos testes producere, — 


Legs. 

Testes fide dignos esse oportet. 

, Adhiberique possunt tam in pecuniarils quam 
criminalibus eausis hi quibus.lege non interdici- 
tur testimonium, vel qui non excusantur. — . 

Ejus testimonium qui ob edilum carmen fsme- 
sum condemnatns est, non admittitàr. 

Testes priusquam testimonium perhibeant, jus- 
juraudum prestare debent; et honestioribus fldes 
potius adhibends est. Unius vero testimonium in 
quacunque causa admitti non debet, quamvis 
senator sit. 

In actione contra episcopum, si pecuniaria sit, 
ad unam libram duo fideles honesti testimonium 


dicent; sin ad L libras, tres; si vero deinceps, 


quinque. Quod si causa criminalis fuerit, per quin- 
que fidos et honestos testes - juramentum susci- 
pientes probalur. 

Non est idoneus testis cui Imperare possum ut 
testimonium dicat. - 


'O κατήγορος οἰχειαχκοὺς μάρτυρας οὐ δύναται D Accusalor testes de domo sua producere non 


παράχειν. — 

ϐ κατὰ συχοφαντίαν ἐπὶ παραστάσει παρὰ ὃι- 
παστῇ προσφόρῳ αἰτιώμενος ἐπίσκοπον, Y δίδωσι 
. λίτρας. 

Κατὰ τρεῖς τρόπους ἡ συχοφαντία Υίνεται, xat 
τρικλῆ ἡ ἐπεξέλευσις  ἡ Υὰρ συχοφαντεῖ τις ὡς 
πλαστῶς κατηχορῶν, ἢ προδότης τῆς ἰδίας ὑποθέ- 


σέως γίνεται, s' ἀληθῆ ἐγχλήματα χρύπτων, f φευ- 
γοδικεῖ, τελείως . ἀναχωρῶν τῆς χατηγορίας. O0 . 


πάντως δὲ συχοφάντης ἰστὶν ὁ ph ἀποδειχνὺς ὃ 
κατηγόρησεν, ἀλλ ἐν τῇ χρίσει τοῦ δικαστοῦ ἐστι, 
μετὰ τὸ ἐλευθερωθῆναι τὸν χατηγορούµενον, ζητῇ- 
σαι περὶ τούτου. Κὰν μὲν εἴπῃ Οὐχ ἀπέδειξας, ἑφεί- 
σατο αὐτοῦ. ἂν δὲ cnp Εσυχοφάντησας, χατεδίχασιν 


potest. 
Qui per calumniam in exhibitione coram judice 
qui jurisdictionem habet episcopum accusat, tri- 


. ginta auri libras pendat. 


Calumnia tribus modis fit, et tripliciter punitur ;* 
vel eniro. calumniatur quis aceusans falso, vel 
prodit propriam causam, vera crimina occulians ; 
vel tergiversatur, in universum ab accusatione 
desístens. Non omnino vero. calamaiator est, qui 
non .probat quod iptendit, sed in arbitrio judicis 
est reo absoluto hac de re inquirere. Et siquidein 


. dixerit, Non probaati,. pepercit el ; si vero dixerit, 


Calumniaius es, calumnise eum condemnavit, 104 
etiamsi de pana aibil dixerit. Si ταις daexv, 
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Temere accusasti, non. facit illum calumniaterem, A αὐτὸν εἰς cuxogavtlav *. xàv μηδὲν εἶπῃ περὶ τῆς 


nec pens subjicitur. 


testis esse potest, nisi in quibus viri non advocan- 
tur, Porro nec iis publice causam agere permis 


&um est; sed tantum pro seipsis causam agunt 


mulier, et czecus; ille vero et jus dicere potest. 
Quin et novella 48 imperatoris Leonis mulieres 

in conventionibus et contractibus testimouium 

dicere vetat : in partu autem, et. in lis qua fe- 


minis solis videre permittitur, testimonium dicere. 


possunt. 
Es novella J ustiniuni 195. 


Sanctissimis presbyteris et diaconis, sí pro cansa 
pecuniaria falsum testimoniaro dixisse depreheusi 
sint, non autem juramento mendacium con(irma- 
verint, iig pro posna sufficiet, tribus annis à mi- 
nisterio separari, et monasteriis tradi. Si vero 
mendacio jJursmentum  adjecerint, canon eos a 
sacerdodo prascindit. Quod si in causa criminali 
falsum testimonium dixerint, multati, proot a 
sscris canonibus deflnitur, clero denudantur, et 
ponis praeterea legitimis subjiciuntur, 


Sufficiuot ad probationem quinque testes, εἰ 
sceripia non sint ; si vero scripta sint, sive instru- 
menta, tres tantum sufficiunt. 


Testes ex audito testimonium ne dicant, dicen- C 


tes : Ab aliquo audivimus, hunc debere, vel illum 
solvisse ; quamvis tabellarii sint qui lizc testantur. 
]n rebus enit criminalibus necesse est ipsos te- 
81es produci, et noi eorum verba. 


Testibus et non testimoniis credendum est; nam 


de criminibus ipsimet interrogantur a judicibus ; et 
qui non probat quod inteuderat, relegatur, 


Pauperes testes non sunt, Pauper vero esi, qui 
nun habet substaniiam 50 solidorum. 

Testimoniug non dicit libertus in patronum 
ejusve filium. 

Minor viginti annis testis esse non potest; neque 
qui in publico judicio damnatus est, et non in 
iotegrum restituitur, nec quiin vinculis custodiave 
publica est; nec qui ob testimonium dicendum aut 
non dicendum pecunias accepisse convictus [uerit, 

neque qui in adulterii judicio damnatur. 


Filius patri, aut pater filio, testis non est. 


Νεο quisquam {η re sua. 

Servus testis non est, Servis enim contra do- 
minos dicentibus non temere fidem adhibere 
oportet, quippe quod servus a natura domino ini- 
micus sit. | 

Qui in aliquem testimonium dixit, rursus {η 
eam produci non potest. 

Testimonium dare probibentur impubes, surdus, 


ποινῆς, ἁπαχολουθεῖ yép*: ἂν δὲ εἴπῃ, Προπετῶς 
ἐχίνησας , ἤγουν οὐχ ἀπέδειξας , οὗ ποιεῖ αὐτὸν 


' εσυχοφάντην, οὐδὲ ποινὴν ὁ τοιοῦτος ὁφίσταται. 
Mulier viri officium non obit, nec in testamento. 


Ἡ ovi οὗ µετέρχεται ἀνδρῷον ὀρφίχιον, οὐδὲ ἐν 
διαθήχῃ μαρτνρεῖ, εἰ μὴ Ev οἷς ἄνδρες οὗ κροσχα- 
λοῦνται. ᾽Αλλ' οὐδὲ αυνηχορεῖν ταύταις ἐφεῖται 8q- 
μοσίφ, ἑαυταῖς δὲ µόνον συνητγοροῦσι καὶ γννὴ καὶ 
ευφλός * ούτος δὲ xal διχάζειν Σύναται. 

'H δὲ µη νεαρὰ τοῦ βασιλέως Λέοντος χωλύει 
τὰς γυναῖκας ἐπὶ συμφώνοις μαρτυρεῖν χαὶ σνναλ- 
λάγμααιν, ἐπὶ δὲ τοχετῶν, καὶ ἐφ᾽ Gv µόνη θηλειών 
ὄψις 6pív συγχεχώρηται , ἑπιτρέπονται μαρτυρεῖν. 


Ἐκ τῆς px! Ἱονστειανείου φεαρᾶς. 
Τοῖς εὐλαθεστάτοις πρεσδυτέροις καὶ διαχόνοις, 
εἰ εὑρεθεῖεν ὑπὲρ χρηματικῆς αἰτίας φευδοµαρτυρή- 
σαντες, μὴ μέντοι γε ὄρχῳ «b φεῦδος βεδαιωσάμενοι, 
τούτοις ἀρχέσει, ἀντὶ βασάνων, ἐπὶ τρεῖς ἐνιαυτοὺς. 


χωρίζεσθαι τῆς θείας ὑπηρεαίας, xai µοναστηρίοις 


παβαδίδοσθαι. El δὲ xal τῷ ψεύδει τὸν ὄρχον προσέθη. 
xav, ὁ χανὼν αὐτοὺς προέχοφε τῆς ἱερωσύνης. Ὑπὲρ 
δὲ ἐγχληματικῶν αἰτιῶν el φευδομαρτυρίαν εἴποιεν, 
ἐγγραψάμενοι δηλονότι, ὡς τοῖς θείοις ὥρισται 
Χανόσι, τοῦ κλήρον ἀπογυμνοῦνται xal ταῖς νοµί- 
µοις ποιναῖς ὑποθδάλλονται. 

᾿λρκοῦσι πρὸς ἀπόδειξιν πέντε μάρτυρες, ΣΥΥγρά- 
quy μὴ ὄντων' εἰ δὲ εἶσιν ἔγγραφα, fito ουµδόλαια, 
τρεῖς µόνον ἀρχοῦσιν. 


Οἱ μάρτυρες ἀχοῇ μὴ µαρευρείτωσαν, λέτοντες 


ὡς Ἡκούσαμεν Éx τινος τόνδε χρεωοτεῖν, ἢ «όνδε 
καταδάλλεσθαι, xiv &l ταθουλάριοι εἶεν οἱ ταῦτα 
μαρτυροῦντες, "Evi γὰρ τῶν ἐγχληματικῶν ἀνάγχη 
πᾶσα παραχθῆναι τοὺς µάρτυρας, καὶ ut τὰς φω- 
νὰς αὐτῶν. 

Τοῖς µάρτυσι χαὶ οὗ τοῖς µαρτυρίοις πιστευτέσν’ 
αὐτοπροσώπως Υὰρ ἐρωτῶνται παρὰ τῶν δικαστὼν 
ἐπὶ τῶν ἐγκλημάτων, xal 6 μὴ δειχνὺς 5b παρ᾽ αὖ. 
τοῦ προτεθὲν ἑξορίζεται. 

Οἱ πένητες οὐ μαρτυροῦσι’ πένης δέ ἐστιν ὁ μὴ 
ἔχων ν νοµιαµάτων περιονσίαν. 

Οὐ μαρτυρεῖ ἀπελεύθερος χατὰ πάτρωνος, d 


φαιδὺς αὑτοῦ. 


Οὐ μαρτυρεῖ ὁ Ίτιων τῶν χε ἐτῶν, οὔτε 6 iv 


D δημοσίφ δικαστηρίῳ χαταδικασθεὶς, καὶ μὴ ἄποκα- 


ταστὰς, ἡ kv δεσμοῖς, h ἐν δηµοσίᾳ φρουρᾷ βληθείς’ 
οὔτε ὁ ἐλεγχθεὶς λαδεῖν χρήματα ἐπὶ τῷ μαρτυρῇ: 
σαι, f$ μὴ μαρτυρῆσαι * οὔτε ὁ ααταδικασθεὶς ixl 
μοιχείᾳ. 

YU πατρὶ, f] πατὴρ υἱῷ, οὗ μαρτυρεῖ. 

Οὔτε οἰοσδήποτε ἓν ἰδίῳ πράγματι. 

*O δοῦλος οὗ μαρτυρεῖ : οὗ γὰρ yph πιστεύειν 
προπετὠς τοῖς οἰχέταις λέγουσι κατὰ δεσποτῶν" 
φύσει γὰρ ὁ δοῦλος τῷ δεσπότη πολέμιος. 


O χατά τινος ἤδη µαρτυρήσας o9 μαρτυρεῖ cé 
ἓιν xar! α᾿τοὺ. 


Κωλύει.. µαρτυρειν 2vr.506, χωφὸς, ἅλαλος, gae 
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τοὺ map' ἄλλου γραφῇ κληρονόμος ἐν διαθήκῃ. 


Ἡ παραγραφῇ xavà μὲν τοὺς νόµους πολλαχῶς, 
χατὰ δὲ τοὺς ῥήτορας τετραχῶς Υίνεται * ἀπὸ τοῦ 
λείποντος * οἷον ἀσώτου πατὴρ ἀφανῆς ἐγένετο, xal 
φόνου ὁ νἱὺς φεύγει. ἀπὺ τοῦ ὑπερδάλλοντος ' olov 
δέχα νέοι ἐπωμόσαντο μὴ γῆμαι, xal φεύγουαι χαχοῦ 
βίον: Ἰ ἂφ ὧν ἕτεροι πεποιήκασιν οὐ δεῖ χρίνεσθάι, 
olov ὁ τρισαριστεὺς, οὗ εἰχόνα ἔστησαν οἱ πολέμιοι, 
xai προδοσίας φεύγων' fj χατὰ χρόνον, olov δειλοῦ 
παῖς ἠρίστευσε, χαὶ µοιχείας χρίνει τὴν γυναῖχα. 


* Ert περὶ τῶν ἐν δίκως καθαιρεθέγτω»ν. 

'O δ' χανὼν τῆς bv ᾽Αντιοχείᾳ συνόδου, 'Q ὑπὸ 
συνόδου χαθαιρεθεὶς, φησὶν, ἐπίσκοπος, ἔτι δὲ πρε- 
σθύπερος, Ἰ διάχονος, ὑπὸ τοῦ ἰδίου τοῦτο παθὼν 
ἐπισχόκου, εἰ μετελθεῖν ὁτιοῦν βουληθείη, & τοῖς 
ἱερεῦσιν ἔθος, μὴ ἐξεῖναι τούτῳ ἀδίκως ἔτι διατει- 
νομένῳ παθεῖν ἑτέρ; Ἱροσιέναι συνόδῳ, καὶ ζητεῖν 
ἐξετάσει tà xat! αὐτὸν δοθῆναι, μηδὲ χώραν ἆπο- 
λογίας αὑτῷ μετεῖναι’' τοὺς δέ ve συνειδότας τὴν 
κατ αὐτοῦ ἀπόφασιν, καὶ χοινωνεῖν αὐτῷ τολµή- 
σαντας, xal τούτους τῆς Ἐκκλησίας ἑχχόπτεσθαι. 

0 B τὸν ὑπὸ τοῦ ἱξίου αὖθις ἐπισχόπου καθαι- 
ῥεθέντα, πρεσθύτερον 9) διάχονον, Ἡ ὑπὸ συνόδο» ἐπί- 
σχοπον, ἁπαγορεύει προσιέναι τῷ βασιλεῖ, xol παρ) 
αὐτῷ ζητεῖν τὴν ἐξέτασιν, ἀλλὰ µείζονι ἑπισχόπων 
συνόδῳ, καὶ ἃ νοµίζεῖ δίκαια ἔχειν, τούτοις προσανα- 


ΦΥΝΤΑΟΜΑ ALPBABETICUM, — A. 
νόµενος, ἄσωτος, vibe ὑπεξούσιος, ὅταν ὁ matho ab-.À mutus, insanus, prodigus ; 
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et filiusfamilias , cum 


pater ejus ab alio beres in testamento scriptus 
fuerit. 


Exceptio secundum leges multiplex est, secun- 


"dum vero rhetoras quadruplex : ab absente, velut 


prodigi pater non apparet, et (ilius homicidii accu- 


'satur; ab excessu, ut. decem juvenes jurarunt se 
:'non uxorem ducturos, el male vitae accusantur; 


vel ab eo, quod quis de iis que alii fecerunt non 


'teneatur, ut. fortissimus, cujus imaginem inimici 


erexerunt, prodilionis accusatur; vel juxta tempus, 
ut timidi fllius dux fortissimus evasit, el uxorem 


'suam adulterii 3ccusat. 


10ὔ Adhuc de iis qui juste depositi fuerint. 
Canon 4 syn. Antíoeh., Episcopus, inquib qui 
a synodo depositus fuerit, nec non presbyter, vel 
diaconus idem a proprio episcopo passus, si ali- 
quid eorum operari voluerit, quæ sacerdotibus 


'fscere mos est, ne licesl ei, quamvis se injuste 


pati pretendat, alteram synodum adire, et petere, 


ut quæ ei objecta sunt examinentur, aut defensio- 


nis locum habere. li autem qui, sententiam 


adversus eum latam scientes, cum ipso comuiuni- 


6216 ausi fuerint, ex Ecclesia abdicentur. 

Insuper can. 12 presbyterum vel diaconum a pro- 
prio episcopo depositum, vel episcopum a synodo, 
regem adire vetat, ei examinationem ab eo petere, 
sed ad majorem episcoporum synodum ire, et 
jus, quod sc habere putat, ad eos referre, eorum» 


ἸΦφέρειν, xai τὴν παρ᾽ αὐτῶν ἐξέτασιν ἐχδέχεσθαι χαὶ C queexaminationem et judicium suscipere. Si itaque 


ἑπίχρισιν. El δέ τις τούτων ὁλιγωρήῆσας ἑνοχλῆσαι 
τολμήσει τῷ βασιλεῖ, µηχέτι χώραν ἔχειν ἁπολο- 
Τίας, μηδὲ ἑλπίδα μελλούσης ἁποχαταστάσεως. El 
γὰρ χαὶ παντὶ καταδικαζοµένῳ xal ἁδιχεῖσθαι οἱο- 
píwp ἡ τῆς Ἐχχλησίας βοήθεια δέδοτὰι, ἀλλ᾽ ἐπεί 
τοί γε τῶν πατριαρχῶν αἱ φῆφοι ἐκκλήτῳ οὐγ ὑπό- 
Χεινται, ὁ πειρώμενος ἔχχλητον εἰς βασιλέα ποιἠ- 
σασθαι, μετὰ τὴν τοῦ πατριάρχου ἐξενεχθεῖσαν 
ἀπόφασιν, τιμωρεῖται χατὸ τὸν παρόντα χανόνα. 
Ὁ δὲ χη τῶν ἁγίων ἁποστόλων χανὼν τὸν χαθαι- 
ρεθέντα διχαίως ἐπίσχοπον, Ἡ πρεσθύτερον, ij διά- 
: xovov, ἐπὶ ἐγχλήμας., φανεροῖς, xat ἄὄψασθαι τολµή- 
σαντα τῆς ἀφαιρεθείσης αὐτῷ λειτουργίας, Exxó- 
πτεσθαι παντάχασι χελεύει τῆς Ἐκκλησίας, διά τε 


quisquam, his contemptis, imperatori molestus 
6346 ausus fuerit, is defensionis locum nullum 
habeat, aut spem future restitutionis, Quamvis 
enim omni damnato, el se injuria aſſiei credenti, 
Ecclesi auxilium concediiur; quoniam vero 


patriarcharum sententise appellationi non subjiciun- 


tur, qui post latam patriarchz sententiam ad regem 
appellationem acere conatur, juxta presentem 


eanonem punitur. 


Porro sanct. apostol, 68η. 98 episcopum, vel 


' presbyterum, vel diaconum, qui juste ob manifesta 


crimina depositus , ministerium sibi ablatum 
attingere :2udest, sb Ecclesia omnino abscindi 
jubet, tum ob summam forte impudentiam , 


τυχὺν τῆς αὐθαδείας τὸ περιὸν, xal ὅτι ἄλλως xoà)a- D tum quod jam depositus aliter canonice puniri . 


σθῆναι xavovixüg οὐχ ἔνι τὸν ἤδη καθαιρεθέντα. 

"O0 δὲ Ec τῆς ἐν Καρθαγένῃ, δικαίως κληρικοῦ 
καταδιχασθέντος, φησὶ, πρὺς τοῦ οἰχείου ἑπεσχόπου, 
Εηχέτι ἐκκλήτῳ βοηθουµένου, τοῦ χληρικοῦ δηλαδή, 
τοὺς χειρὶ χρωµένους, xal χωλύοντας τὴν ὁρισθεῖ- 
δαν χατ) αὑτοῦ Ψῆφον τὸν ἑἐπίσκοπον ἐπενεγκεῖν, 
αἰτεῖσθαι χρὴ τὴν αύνοδον πρὸς τοῦ βασιλέως ποινῇ 
τούτους χρηματιχῆ, xal ἀφαιρέσει τῆς τμῆς ὑπο- 
δάλλεσθαι, εἴτε τῆς Ἐκκλησίας εἷεν οἱ τοιοῦτοι δή- 
που, εἴτε τοῦ λαοῦ, κἂν ὁποίας ὧσι xal ἡλιχίας xai 
ούσεως. 

Ὁ δὲ ν καὶ τῶν ἐπισχόπων τοὺς μὴ ταῖς ψίφοις 
ὀποκύπτοντας τῆς συνόδου τῇ τῶν ἀρχόντων ἐἔξου- 
σίᾳ χελεύει δίδοσθαι» πλὴν οὐχ ἔννομον τοὺς ἱερω- 


nequeat. 

Canon etiam 65 syn. Carth., Si elericus, inquit, 
a proprio episcopo juste depositus fuerit, nec 
appeilationis auxilium habeat iste clericus, syno- 
dus a rege postulei, ut qui potentia utuntgr ét 
episcopum prolatam contra eum sententiam infii- 
gere non sinunt, pena peeuniaria οἱ honoris 
privationi subjiciantur, sive sint ecclesiastici, 
sive laici, et cujuscunque mtatis vel conditionis 


- [uerint. 


Insuper can, 50 episcopos, qui synodi sententlis 
non se submittunt, in magistratuum potestatem 


wadere iube ; verum justum nop 68, ut -sacrati 


1251 


 MATTHAI BLASTARIS.- 


1953 


— ssecolaribus magistratibus puuiendi tradaotur, nisi Α µένους εἰς χόλασιν χοσμιχοῖς ἄρχουσι παραδίδο- 


prius depesiti fuerint. Hoc sutem fit, vel cum 
Synodus sententiam suam iu actum redigere nou 
possit, vel cum magnum fuerit delictum, οἱ cen- 
suram ecclesíasticam inagistrateum etiam poenam 
sequi oporteat. Etenim si sacratus forte inventus 
sit Imperatori insidias struere, przter depositio- 
nem , magistratui tradetur, ut. examipetionem 
subest, et conselos$ detegat: quemadmodum et 
pradicta Justinlani novella 125 de iis qui sunt 
ejusmodi statuit. 
Leges. 


Episcopus sacerdotio canonice excidens, si ad 
urbem ex qua ejectus erat proliciseatur, ve! locum 
in quo morari jussus erat, relinquat, alius pro- 
vinciz monasterio includitur. 

Episcopus a synodo depositus, et tumultum 
excitans, ut episcopatum recuperet, eentum millia- 
ribus longe a civitate ex qua ejectus est babitet, 
.nec ad imperatorem adeat. Sin autem profectus 
litteras rescriptas babeat, ez sint inutiles, et qui 
eum defenderit, indignationem incurrat. 

106 CAP. IX [Xl]. Quod ob id ipsue bis vindicare 
non eperieat.. 

Canon apost. 25, Episcopus, inquit, vel pre- 
sbvter, vel diaconus, fornicationis vel perjurii 
. vel fuiti couvictus, deponatur, et non segregetur : 
« Non enim vindicabis bis in id ipsums» quare 
qui sacerdotium assecuti sunt, quamvis deponun- 


σθαι, εἰ p.h πρότερον καθαιρεθεῖεν. Τουτο δὲ yíve- 


' tat, f| ὅταν μὴ δυνατ] ἡ σύνοδος f) εὖν οἰχείαν ἁπά- 


qaa εἰς ἔργον ἐξενεγκεῖν, f| ὅταν µέγα fj τὸ ἁμάρ- 
{ηµα, xai δεῖ τῇ παρὰ τῆς Ἐκχλησίας, xat «hv 
παρὰ τῶν ἁρχόντων ἑπαχολουθῆσαι χόλασιν. El γὰρ 
εὑριθείη ευχὸν ἱερωμένος ἐπιδουλεύων τῷ βα- 
σιλεῖ, πρὸς τῇ χαθαιρέσει, xal τοῖς ἄρχουσι πρὸς 
ἐξέτασιν ἑκχδοθήσεται, ὥστε xal χατειπεῖν τοὺς 
συνίστορας, ὥσπερ 5h καὶ f ῥηθεῖσα px Ίουστι- 
νιάνειος νεαρὰ περὶ τῶν τοιούτων δ.αχελεύεται. 
Ἀόμοι. 

ἙἘπίσχοπος χανονιχῶς τῆς ἱερωσύνης ἐχπεσὼν, 
καὶ ἐπιδαίνων τῇ πόλει &q' fj; ἐξεδλήθη, ἡ χατα- 
λιμπάνων τὸν τόπον kv (p διάγειν ἐχελεύσθη, µονα- 
στηρίῳ ἄλλης ἑπαρχίας ἑμθάλλεται. 

Ἐπίσκοπος ἀπὸ συνόδου καθαιρεθεὶς , xai ποιἠ- 
σας τι στασιῶδες πρὸς τὸ αὖθις ἀναλαθεῖν τὴν ἐπι- 
σχοπὴν, ἀπὸ ἐχατὸν μιλίων ἧς ἐξεδλήθη πόλεως 
οἰχείτω, μηδὲ βασιλεῖ προσιτὸς ἔστω. El δὲ xoi 
προσιὼν ἀντίγράφα λήφοιτο, ἄχβηστα ἴστω᾽ χαὶ ὁ 
ἐχδιχῶν αὐτὸν ἀγαναχτείσθω. 


ΚΕΦΛΛ. θ’ ΠΙΑ]. "Or: hw tó αὐτὸ ἐκδικεῖ 


'O x vi ἁτίων, anat aes χανὼν, Ἐπίσχοπος, 
φησὶν, Ἡ πρεσδύτερος, f διάχωνας, ἐπὶ πορνεία 
ἁλοὺς,  ἐπιορχίᾳ, fj χλοπῇ, καθαιρείσθω. καὶ pij, 
ἀφοριξέσθω: QU γὰρ ἐχδικχήσεις δὶς ἐπὶ τὸ αὐτό ' ob 


"γὰρ ἱερᾶάθαι λαχόντες, el καθαιρεθεῖεν, ἀλλά γε 


tur, a fidelium tamen communioue non segre- C c; τῶν πιστῶν κοινωνίας οὐχ ἀφορίδονται, xtv 


gantur, cujuscunque criminis rei fuerint. Soli 
autem utraque pena afficiuntur, propter sceleris 
magnitudinem, qui pecuniis vel magistratuum 
potentia sacerdotium, vol aliter populi praesidentiam 
assecuti s0nL ; "hos enim 19 can. apost. bec non 
50 eosque qui iis communicant, non solum depo- 
siLioni, sed eiiam segregationi subjiciunt. 

Porro magnus Bosilius, in can. 22, dictum in 
prima epistola catholica evangeliste et theelogi 
Joannis exponens, quod ita se habet : « Est pec- 
catum ad mortem, et est peccatum non ad mor- 
tem, » ait, elericos, qui peccatum ad mortem 
admittunt, quod scilicet. ad actum progreditur, 
sacerdolii gradu ercidere, verum as laicorum 
communione, quominus cum iis precentur, non 
arceri; in nullo enim ex tribus ponitentie locis 
stabuut ; nam non vindicabis bis in idipsum. 
Quemadmodum enim peccatum actu adinissum ad 
anortem animse ferre dicit, fornicationem scilicet, 
" vel homicidium, vel similia, sic quod ad conaulta- 
tionem tantum ei consensum progreditur, uon 
quidera irreprehensibile esse, sed Lainem mortem 
omnino ania non conciliare, adeo ut deposi» 
tionem jadueat, juxta 4 can. svu. Neocassar., quem 
quaras in cap. 15 litt. II. Neque enim fornicator 
judicabitur, qui fornicari proposuit, opus vero 
mon perfecit. Similiter de cæde censendum cst, 
ut dicit magaus Theologus Gregorius : Si. exdis 
damaas homicidam ex eo solo quod cogitavit. et 


οἱῳδήποτε πάθει περιπαρῶσι. Μόνοι γε μὴν τῶν 
εὐθυνῶν ἁἀμφοτέρων τιμῶνται διά τὸ περιὸν τῆς 
καχίας, οἱ διὰ χρημάτων Ἡ δυναστείας ἀρχόντων, 
ἱερωσύνην, fj πρὀατασίαν ἄλλως λαοῦ δεξάµενοι " 
τούτους γὰρ ὁ κθ’ ἀποστολιχὺὸς χανὼν, ἔτι δὲ xat à 
X καὶ τοὺς αὐτοῖς χοινωνοῦντας, o0 µόνον χαθαιρέ- 
σε:, ἀλλὰ xal ἀφορισμῷ ὑποτίθησιν. 

Ὁ δὲ μέγας Βασίλειος àv τῷ λβ’ χανόνι τὴν dv 
τῇ πρώτῃ τῶν καθολικῶν τοῦ εὐαγγελιστοῦ Ἰωάν-. 
νου xat Θεολόγου ἑχλέξας φωνὴν, τὴν οὑτωσί πως 
δ.εξ.οὔσαν ' « "Εστιν ἁμαρτία πρὸς θάνατον, xal 
ἔστιν ἁμαρτία οὗ πρὸς θάνατον» » τοὺς τὴν πρὸς 
θάνατον ἁμαρτίαν, φῃσὶν, ἁμαρτάνοντας χληριχοὺς, 
τὴν µέχρι πράξεως δηλἀδη πρυχωβήῄσασαν, ἑχπί- 
πτειν μὲν τοῦ βαθμοὺ τῆς ἱερωαύνης, τῆς ἐν τῇ 
εὐχῇ δὲ Χοινωνίας τῶν λαϊκῶν μὴ ἐξείργεσθαι» bv 
οὐδενὶ γὰρ τῶν τέτραχα διαιρουµένων τῆιν µετα- 
νοίας σταθήόονται τόπων: οὐ γὰρ ἐχδιχῆσεις δὶς 
ἐπὶ τὸ αὐτό. Ὥσπερ δὲ τὴν ἔμπρακτον ἁμαρτίαν πρὸς 
θάνατον λέγει φἐρειν τὸν τῆς ψυχῆς, πορνείαν τυ- 
X^v, ?| φόνὸν, fj τι τῶν τοιούτων, οὕτω τὴν ἄχρι 
βουλής καὶ συγχαταθέσεως προϊοῦσαν, οὐχ ἀνεκιτί- 
µητον μὲν εἶναι, οὐ μὴν xal τὸν παντελῆ τῆς duy; 
μνηστεύεσθαι θάνατον,. ὥστε xal χαθαίρεσιν ἐκ- 
άγειν, κατὰ τὸν U τῆς kv Νεοχαισαρείᾳ σννόδου xa» 
νόνα, ὃν ζήτει ἐν τῷ τε’ χεφ. τοῦ Π στοιχείου. Oo 
δὲ γὰρ ἂν πόρνος χριθείη, ὁ πορνεῦσαι μὲν προθέ- 
μενού, τὴν πρᾶξιν δὲ μὴ τελέσας - ὡς δὲ καὶ ἐπὶ τοῦ 
φονέως λογ:στέον, io; φῃσιν ὁ μέγας θεολόγος Εµῃ- 
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ἵόριας, El κρίνεις φόνου τὸν φονικὼὸν ix. uóvou τοῦ À qus sequuntur. Dicant autem nonnulli peccaium 


βούλεσθαι, xal τὰ ἑξῆς. Τινὲς δέ φασι πρὸς θάνατον 
εἶναι ἄμάρτημα τὸ χεφαλῆς ἀφαίρεσιν, xal θάνατον 
ἐπάγον τῷ ἁμαρτάνοντι, xat χρίνειν τὸν ἅγιον μηδὲν. 
πλέον τῆς .χαθαιρέσεως τὸν ἱερέα ἠφίσκασθαι, x&v 
μεγάλων αὐτουργὸς Υέχονεν ἐγχλημάτων, ἃ 65 xal 
θάνατον κατὰ τοὺς νόμους, xal χεφαλιχὴν τὸ δὴ 
λεγόµενον ἐφέλχονται χόλασιν. 

"Ev δὲ τῷ να’ µίαν ἐπὶ τοῖς παραπεσοῦσι τῶν χλη- 
ριχῶν ἁπάντων τὴν τιµωρίαν ὡρίσαντο, φησὶν, ol 
Πατέρες, τὴν ἕχπτωσιν τῆς ὑπηρεσίας, εἶτε ἓν 
βαθμῷ τύχοιεν ὄντες, χαὶ χειροτονίαν πρεσθυτέρου 
ἢ διαχκόναυ f| ὑποδιακόνου δεξάµενοι, εἴτε àv àva- 
"Ὑνώστου σφραγῖδι f| φάλτου, f$ θυρωροῦ * οὗ γὰρ 


τοὺς μείζονος ὄντας βαθμοῦ μᾶλλον χολάξουσι, χου- - 


ad mortem esse, quod capitis ablatiopem et mor- 
tem peccatori ΄ inducit, et éamctum exiatimsre 


pontificem nihil prster depositionem subire de- 
bere, licet maxima erimina perpetraverit, quse 


morter secundum leges, et penam quz capiialis 
dicitur inferunt. 


Insuper in can. δὲ, Unum, inquit, supplicium in 
eos qui lapsi sunt Patres decreverunt, a ministerio 


: SCilicet 3motionem ; sive in gradu fuerint, et ordi- 


nationem presbyteri vel diaconi acceperint , sive 
jn lectoris munere, vel cantoris, vel ostiarii. Non 
enim eos. qui in majori gradu sunt, gravius pu- 
niunt, levius vero eos qui in minori sunt, sed . 


φότερον δὰ τοὺς ἑλάττονος: ἁλλ ὥσπερ ἐχεῖνοι τῆς B sicut ii a εκοδγάἀοιἰο arcentur, sic et lectores ad altare 


ἱερωσύνης εἴργονται, οὕτως ol ἀναγνῶσται, τοῦ elo- 
. ελθεῖν εἰς τὸ βῆμα, fj ἐπὶ ἄμδωνος ἀναγνῶναι, fj 
εἰς μείζονα προχόφαι βαθμόν, | 

Τούτοις συνᾷδων xat 6 x7' τῆς &v Καρθαγένῃ, Οἱ 
ἀπὶ ἀνήχέστοις, φησὶν, ἁμαρτήμασιν ἐληλεγμένοι 
πληριχοὶ, καὶ παρὰ τοῦτο tüv οἰχείων θαθμῶν ἐχ- 
φίκνοντες, αὐχ ἀφορίζονται μὲν τῆς τῶν πιστῶν 
ὁμηγύρεως, ἀρχεῖν yàp αὐτοῖς εἰς χόλασιν τὴν 
παθαίρεσιν µόνην * ἀλλ' οὐδ' ἠντιναοῦν χειροτονίαν 
εῆς ἑκτὸς τοῦ βήματος ὀπῆρεσίας οἵεται δέξασθαι, 
οὐδὲ ἀναδαπτίζονται, ὡς δῆθεν τοῦ ἐγχλήματος 
ἐχπλυνθῆναι, ὥς τινες χαχῶς οἵονται, καὶ εἰς βαθμὺν 
αὖθιςχλήραυ προχόψαι. "Ev γὰρ τὸ σωτήριον βάπτι- 
epa * διὰ δὲ τοῦτο xal οἱ μετὰ τὴν χαθαίρεσιν ἐπ' 
ἄμθωνος. ἀναγινώσκοντες, f| εὐχάς, fj, εὐλογητὺν 
λέχοντες, οὐχ ὅσια δρῶσι. Ζήτει χαὶ ἓν τῷ 0" χεφ. 
£00 παρόντος στοιχείαυ xavóvà ν τῆς ἓν Καρθαγένῃ 
συνόδου. Ῥήτει xol ἓν τῷ ιε’ κεφ. τοῦ II. στοιχείου 
κανόνα Υ” τοῦ μεγάλου Βασιλείου. 

ΚΕΦΛΛ. Ü' [IB ]. Περὶ cv διώωκόντων τινὰς δὲ εὐ- 
σέδεια». 

Ζήτει ἓν τῳ α΄ κεφ. τοῦ Α στοιχείου χανόνα ϐ’ τῆς 
ἐν ᾽Αγχύρᾳ συνόδου καὶ τὴν πρὸς ᾿Ρουφινιανὺν τοῦ 
μεγάλου ᾿Αθανασίου ἐπιστολήν, 

ΚΕΦΑΛ. ΙΑ’ [II*]. Περὶ δούλων ἐλευθερίας. καὶ 
xAnpocsoc. 

υ πε τῆς c" συνόδου χανὼν ἐπὶ τῆς tov δούλων 
ἑλευθερίας μὴ πλείους τῶν τριῶν μαρτύρων παρα- 


λαμδάνεσθαι ἀξιοῖ * "Eni δύο γὰρ, ὥς φησιν ἡ Γρα- D 


qh. f$ τριῶν μαρτύρων πᾶν ῥῆμα βεδαιούµενον 
ἴσμεν. 

'O 66 ve Y τῆς ἐν T&v vog. συνόδου ἄγνωμον οἵε- 
«a: χομιδῆ, δοῦλον ἀναπείθειν, προφάσει θεοαεθείας 
xal ἀσχήσεως, δεσπότου καταφρονεῖν, xal μὴ μετ 
εὐνοίας χαὶ τιμῆς ὑὐπείχειν τούτῳ, xal διαχονεῖσθαι’ 
ταύέῃτοι xal τὴν διχαίαν ἐνδειχνύμενος ἀγανάκτη- 
σιν, τῷ ἀναθέματι τὸν τῆς ἀγνωμοσύνης παραπέµ- 
πει διδάσχαλον. Ὁ. γάρ τοι θεῖος ᾽Απόστολος τοῖς 
bv ζυγὸν ἔλχλυσι τῆς δουλείας διὰ Τιμοθέου παοεγ- 
γυᾶται τοῦ πάνυ, πάσης stt, ἀξίους τοὺς δεσπότας 
ἡγεῖσθαι ’ « EL δὲ χαὶ πιστοὶ εἷεν οἱ δεσπόται, quot, 
ph περιφρονείτωσαν αὐτοὺς, ὅτι ἀδελφοί εἰσιν, ἀλλά 
μάλλον δουλευέτωσαν, ὅτι πιστοί εἰσιν οἱ τῆς εὗερ- 


ingredi, vel in ambone' legere, vel ad majerem 
gradum promoveri probibentar. 


His consona statuens can. 50 syn. Carthag., Cle- 
rici, inquit, gravissimorum criminum convicti, et 
propterea gradibus suis excidentes, a fdclium 
coetu non segregantur ; sola enim depositio iis im - 
ponam sufficit; manuum vero impositionem ali- 
quam, ut ertra tribunal ministerio fungantur, 
suscipere nequeunt; neque rebaptizantur, ut exinde 
à erimine purgati, sicut. nonnulli putant, ad cleri 
gradum rursus promoveantur, Unas euim est 
salutaris baptismus ; ideoque qui post depositionem 
iu ambone legunt, vel preces, ve] benedictionem 
dicunt, non sacra faciunt. Quæras etjam in 9 - 
cap. praesentis literse can. 50 syn. Carthág. Quæ- 
ras etiam in 15 eap. litt. HB, cad. 5 msgal 
Basilij. 


107 CAP .X [Xii]. De iis qui aliquos. propter 
feligienem persequuntur. | 
Quæras in 4 cap. litt, Α can. 9. syn. Aneyr. et 
epist. magni Athanasii ad Rufiniandm. 


CAP. ΧΙ [X!l]]. De servorum manumissione, et ad 
clerum  admissione. 


Can. 85 syn. vi ad servorum manumissionem 
non plures tribus testübus adhibere jubet : In. duo- 
bus enim vel tribus testibus, ut inquit Scriptura, 
omne verbum stabiliri novimus. 


Tertius autem syn. Gangrensis nulla venia dig- 
num existimat, ut servus pietatis vel exercitationis 
pretextu dominum contemnat, et non eum bene- 
volentia et bonore ipsi cedat. et serviat ; quapropter 
justam indignationem exprimens, improbitatis ma- 
gistrum anathemate ferit. Divinus enim Apostolus 
eos qui servitutis jugum. irslhunt per magnum 
Timotheum dominos suos omni honore dignos 
existimare jubet : « Quod si domini, inquit, fideles 
sint, ne contemuant eos, quod fratres sint, sed 
magis aerviant, quoniam suat fideles qui bono 
eorum opere fruuntur. » Et rursus ad Titum seri- 
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bens ;« Doceas servos suis dominis subjlci, οἱ ig A Υεσίας ἀντιλαμθανόμενοι * » καὶ πρὸς τὸν θεῖον αὖθις 


omnibus bene placentes esse, non contradicentes, 
non arrogantes, sed fidem omnei bonam osten- 
dentes. » 


Canon vero 89 sanct. spost. omnem scandali 
6ccasionem tollens, non permittit servum sine do- 
mini venia in clerum provehi ; hoc enim totius 
aliquando domus eversio fit, et molestiam ei tri- 
siitiam domino dát. Vel enim servus iste domus 
procurator erat, vel taberne prepositus, et cujus 
fidei credite erant pecunisze ad negotiationem. Quod 
si servus gradu saero dignus existimetur, θρὶ- 
scopum deeo negotio cum domino communicare 
oportet, et si is consenserit, servum secure ordi- 
nare. Magnus etenim Paulus Onesimum, Phile- 
monis servum, cujus ministerium sibi utile judi- 
cabat, sine domini voluntate detinere noluit, sed 
ipsum ad Philemonem remisit. 


losuper 4 can. ov syn. excommunicari jubet 
eum qui servum in monasterium recipit, ut mo- 
nachus fiat, sine proprii domini venia. 

Leges. 

Lex ad servi libertatem sufficere dicit, quod sciat 
dominus eum in clerum cooptari, et non contra- 
dicat. 

Novella autem Leonis Sapientis, Servus, inquit, 
qui in clerum promotus est nesciente domino, et 
qui monachus, vel episcopus fit, ad priorem do- 
minum invitus revertatur, nihil ab ordinalione 
adjutus. Dominus autem indefinito eum revocare 
nequit, scd intra triennium, a tempore quofactum 
resciverit, numerandum. 


Personarum prima divisio hzc cest : homincs alil 
sunt liberi, alii autem servi; et libertas quidem 
est, 108 facultas naturalis cuilibet concessa agendi 
qus velit, nisi lex vel vis impediat. Servitus autem 
est legis ethnic οί juris belli effectus ; per eam 
aliquis alterius potestali subjicitur; quod legi natu- 
ralí contrarium est. Natura enim omnes liberos 
produxit. 

Rursus liberi dividuntur dupliciter, in ingenuos, 


Tisov * « Δίδασχε δούλους οἰχείοις δεσλόταις ὑποτάα- 
σεσθαι, καὶ ἓν πᾶσιν εὐαρέστους εἶναι, uj ἀντιλέγον- 
τας, μὴ νοσφιζοµένους, ἀλλὰ πίστιν κᾶσαν ἑνδευενυ- 
µένους ἀγαθήν.) 

'O δὲ πβ’ τῶν ἁγίων ἁποστόλων, πᾶσαν πρόφασιν 
σχανδάλου περιαιρῶν, οὐχ ἐπιτρέπει δοῦλον ἀλλό- 
τριον παρὰ γνώµην τοῦ δισπότου χληροῦσθαι * ὅλαυ 
γὰρ οἴκου ἀνατροπὴ ἔσθ᾽ ὅτς γίνεται τοῦτο, xol λύ- 
πης xal ἀτιμίας αἴτιον τῷ δεσπότῃ. "H Υὰρ τοῦ οἴχου 


. toUtov εἴχε διοιχητην, fj ἐἑργαστηρίου προϊστάμενον, 


4 χρήματα εἰς ἑμπορίαν πεπίστευτο. El δὶ ἄξιος ὁ 
οἰχέτης ἱερατιχοῦ κριθείη βαθμοῦ, χοινοῦσθαι χρὴ 
τὸν ἐπίσχοπον τὰ περὶ αὐτοῦ τῷ δεαπότῃ. καὶ el 
κἀκεῖνου σχοίη πειθόμενον, γειροτονεῖν ἀδεῶς τὸν 


B οἰχέτην. Kat ὁ μέγας γὰρ Παῦλος εὺν Ὀνήσιμον, 


δοῦλον Άντα Φίλήμονος, xal τοι εὔχρηστον αὐτῷ xpt- 
θέντα εἰς διακονἰαν, ὅμως ἄνευ γνώμης τοῦ δεσπό- 
του χατέχειν ox φετο δεῖν. ἀλλ’ ἔπεμφεν αὐτὸν πρὺς 
Φιλήμονα. 

Ὁ δὲ & τῆς τετάρτης συνόδου xal ἀχοινώνητον 
εἶναι χελεύει τὸν δεχόµενον εἰς µοναστήριον δοῦλον 
ἐπὶ τῷ µονάσαι παρὰ γνώμην τοῦ ἰδίου δεσπότου. 

Πόμοι. 

Ὅ 5k νόμος ἀρχεῖν εἰς ἐλευθερίαν φποὶ τοῦ 
δούλου τὸ εἰδότος τοῦ δεσπότον καὶ i) ἀντιλέγον- 
τος, τῷ χλήρῳ αὐτὸν χαταλεγῆναι. 

Ἡ δὲ νεαρὰ τοῦ σοιοῦ Λέοντος, Τὸν χληρωθένια 
δοῦλον, φησὶν, ἁγνοοῦντος τοῦ δεσπότου, ἀλλὰ μὴ 
καὶ τὸν µονάσαντα, χαὶ τὸν γεγονότα ἐπίσχοπον, τῷ 
προτέρῳ δεσπότῃ καὶ ἄχοντα ἀποχαθίστασθαι, µη» 
δὲν ες χειροτονίας ἀπονάμεγον. Οὐ μὴν ἀπροσδιο- 
ῥίστως δύνατοι ὁ δεσπότης ἀναχαλεῖσθαι τοῦτον, 
ἀλλ ὀντὸς τριετίας μετὰ τὸ λαθεῖν αὐτὸν εἴδησιν 
τοῦ γεγονοτος ἀριθμουμένης. 

Ἡ τῶν προσώπων ἄκρα διαίρεσις αὕτη ἐστίν » ὅτι 
τῶν ἀνθρώπων οἱ μέν εἶσιν ἐλεύθεροι, οἱ δὲ δοῦλοι - 
xai ἐλευθερία µέν ἐστιν εὐχέρεια φυσικὴ, ἑκάσιψ 
συγχωροῦσα πράττειν ἃ βούλεται, él μὴ νόµος ἢ βία 
Χωλύει ^ δουλεία δέ ἐστιν ἐθνιχοῦ νόµου διαιύπω- 
σις xal πολέμων ἐπίνοια, ἐξ ἧς τις ὑποδάλλεται τῷ 
ἑτέρου δεσποτείᾳ, ὑπεναντίως τοῦ φυσικοῦ νόµου» 
ἡ γὰρ φύσις πάντας ἑλευθέρους προἡγαγεν. 

Πάλιν ol. ἐλεύθεροι διαιρούνται εἰς δύο, εἰς ἐὐγε- 


et libertos. Et ingenuus quidem est, qui statim 2€ D νεῖς xal ἀπελενθέρους. Καὶ εὐγενῆς μέν ἔστιν ὁ 


natus est, liber exsistit, ei servitutis jugum nun- 
quam gustavit ; libertus vero, qui ez servo manu- 
misso natus est. 


Potest aliquis servum suum msnumiuere, vel in 


sanctissimis ecclesiis, vel coram preside, vel co- 
ram amicis quinque ad hoc voestis, vel tribus 
subscribentibus, vel per litteras, vel in testamento, 
vel quacunque eitrema voluntate, Ei οἱ servum 
suum persous libere junxit, vel eum preter vo- 
luntatem suam junctum audiens, id patiatur. 

Setvus qui sciente domino in militiam abit ma- 
numittitur. 

Qui cædem domini sui indicat, manumissionem 
babeat pro præmio. 


εὐθέως ἅμα τῷ τεχθῆναι ἐλεύθερος ὧν, xal µήπω 
τοῦ ζυγοῦ τῆς δουλείας Υευσάµενος ' ἀπελεύθερος 
δὲ ὁ ἐκ δούλου ἐλευθερωθέντος Υγεννηθείς. 

Δύναταί τις ἐλευθεροῦν τὸν ἑαυτοῦ δοῦλον ἢ tv 
ταῖς ἁγιωτάταις ἐχχλησίαις, h ἐπὶ ἄρχοντος, ἢ ἐπὶ 
φίλων πέντε ἐπὶ τοῦτο προσχληθέντων, f) χαὶ µέχρι 


τριῶν ἁπογραφομένων, 1| 6 ἐπιστολῆς, f| tv διαθή- 


xfj, ἢ iv οἱᾳδήποτε τελευτά{ᾳ βονλήσει. Καὶ ἑάν τὸν 
ἴδιον δοῦλον ἐλευθέρῳ προσώπῳ ζεύξη, f) παβὰ γνώ- 
μην αὑτοῦ ζενγνύμενον ἀχούσας ἀνάσχητα:. 
Δοῦλος στρατευόµενος εἰδήσει τοῦ οἰχείου δεσπότοὺ 
ἐλευθεροῦται. 
'O µηνύων τὸν φόνον τὸῦ olxslou δεσότρυ «hy 
ἐλευθερίαν ἐχέτω ὡς ἔπαθλον, 
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Ποινὰς ὁφίσταται ὃ ἀπελεύθερος μὴ τιμῶν τοὺς — Poenas dat lihertus qui patroni sul filios non lio- 


«albac τοῦ ἰδίου πάτρωνος * 6 δὲ ὑδρίζων xaxabov- 
λοῦται ὑπ αὐτοῦ ὡς ἀχάριστος. . 

Τὸν πϕνόμενον πάτρωνα ἀναγχάζεται τρέφειν ὁ 
ἀπελεύθερος. 

ΚΕΦΛΛ. IP ΠΙΑ]. Περὶ δωροῶν. 
Nóptot. 

Ildea δωρεὰ τελεία Υενομένη οὐκ ἀνατρέπεται, el 
ph U ἀχαριστίας. 

*E&v 6 τὴν δωρεὰν εἰληφὼς. ἀχάριστος ὀφθῇ περὶ 
«bv δωρησάµενον, σχαιαῖς κατ αὐτοῦ χρησάµενος 
ὕδρεσιν, ἢ χεῖρας ἀδίχους ἐπαγάγῃ, 3 ἑημίαυ μεγί- 
στην ἐπενέγχῃ, ἢ εἰς τν ζωὴν ἐπ]δουλεύσῃ, f| τὰ ἐν 


τῇ δωρεᾷ κάντα εἴτε ἐγγράφως f| ἀγράφως γεγονότα - 


μὴ 4ληρώσῃ. µία γὰρ kx εοὖτων τῶν αἰτιῶν ἐὰν 
ἐν δικασεηρίῳ χατὰ σύστασιν φανερῶς ἀποδειχθῇ, B 
ἀνατραπέσθωσαν al γενόµεναι δωρεαἰ. 

Οὔτε ἄνηδος, οὔτε ἄνους δύναται δωρεῖσθαι: àv 
οὐδενὶ γὰρ τούτων ati βούχησις. 

Ἐὰν Καρίσηταί τις ἀφήλιξ .τινὶ πρᾶγμα αὐτοῦ, 
δύναται, μετὰ τὸ παρελθεῖν τὰ κε ἔτη, ἐντὸς cespas- 
Sl&c ἁγωγὴν ποιείσθαι, καὶ «b οἰχεῖου ἑπαναλαμδά- 
veiv πρᾶγμα. | 

El tu; δωρεὰν ἄμετρον af; τινα fj τινας τῶν πα[» 
δων ποιῄσαιτο, ἀνάγχην ἔχει bv τῇ διανομ/ῇΏ τοῦ κλή» 
pou, τοσοῦτον ἑχάατῳ τῶν παίδων φυλάττειν τὸ ix 

ποὺ νόµου µέρος, ὅσον fv πρὶν f$) τὴν δωρεὰν ὁ 
κατὶρ εἰς τοὺς valla; τοὺς ταύτῃ τετιµηµένους 
φοιῄσαιτοι 


ΑΡΧΗ TOY E ΣΤΟΙΧΕΙΟΥ. E". 


ΚΕΦΛΛ. Α’. Περὶ ἐγγύης. 

O μὲν χ τῶν ἁγίων ἁποστόλων κανὼν, μηδὲν 
περὶ διαφορᾶς ἐγγύης διαστειλάµενος, ἁπροσδιορί- 
στως χελεύει τὸν ἐγγύας διβόντα χληριχὸν χαθαι- 
ῥεῖσθαι. Δίδωσι δὲ τις ἑγγύας 9| ὑπὲρ ἑαυτοῦ, ἢ ὑπὶρ 
ἆλλου * xai εἰ μὲν εἰς δικαστήριον ἀγχθεὶς ὁ χληρι- 
xb;, xai ἑγγύας εἰσπραττόμενος δοίη, τοῦ μὴ ἆπο- 
δρᾶναι τνχὸν, οὐδὲν περὶ vb οἰχεῖον ἀξίωμα ὅγμιω- 
Φήσεται. 

Ἐπεὶ καὶ οἱ iv τῇ οἰχουμενικῇ τετάρτῃ συνόδῳ 
alo: Πατέρες, (ὡς ὁ à αὐτῆς διέδεισι χανὼν), xat οἱ 
συνόντες τούτοις ix τῆς συγχλήτου, ἑγγύαςι ἁπῄτη- 
φαν τοὺς àv Αἰγύπτου ἑπισχόπους προσεδρίἰας yá- 
pt, | τούτων ἀποροῦντας, ἐξωμοσίαν ποιῄσασθαι, 
ὑπέρθεσιν ζητοῦντας καιροῦ, χαὶ οὐδὲν οὐδενὶ βλάδος 
ix τούτου γεγένηται’ τρισχαίδεχα γὰρ ὄντες οἱ ἐξ 
Αἰγύπτο» ἀρχιερεῖς, γράµµασιν οὐκ ἐπείθοντο τὰ τῇ 
ἁγίᾳ δογματισθέντα σννόδῳ ὑποσημήνασθαι, εἰ καὶ 
"φοὺς Άερὶ tbv Δἁ,όσχορον xai Ἐὐτνχέα συνάµα τοῖς 
ἄλλοις τῷ ἀναθέματι χαθυπέδαλον * παρῄῃτοῦντο γὰρ 
οὐχ ὡς ἀπαρεσχόμενο: τοῖς δρ'υµένοις, ἀλλὰ zip ἔθος 
ἔχειν, ὡς ἔλεγον, μηδέν ει πράττειν ἐχκλησιαστικὸν 
δίχα γνώμης τοῦ σφῶν αὐτῶν πατριάρχου, τοῦ τῆς 
Αλεξανδρείας δηλαδη, οὗ τηνικαῦτα ὁ θρόνος ἐχεῖ- 
voc χηρεύων ἦν. Ἀμέλει xal καιρὸν ἡτοῦντο αφίοι 
δοθῆναι μέχρις ἂν Αλεξανδρείας ἐπίσχοπος γένηται. 
Καὶ οἱ μὲν τῆς συνόδου θεῖοι Πατέρες, τὴν ἀναδολὴν 
ὑποπτεύοντες, οἷοί τε ἦσαν καθαίρεσιν ἐκείνων xa- 
φαφηφίσασθαι. Οἱ δὲ τῆς συγκλήτου µένειν αὑτρὺς 

, PATROL, GR, CXLIV. 


, orat. Qui vero eos' contumelia afficit, ut ingratus. 
in servitutem sb eo reducitur. — 
Libertus patronum -psuperem enutrire cogitur, 


CAP. XII |XIV]. De donationibus. 
| Leges. | 
Omois donatio, si perfecta fucrit, non reto- 
catur, nisi jugratitadinis causa. 
8i qui donum acceperit, erga donantem ingratus 
videatur, atroces in. eum injurias effundens, vel 
manus injustas ei Intulerit, aut damnum grave in- 
flizerit, vel vitse Jusidiatus fuerit, vel omnia quas 
in donatione sive scriptis vel sine scriptis pacta 
p "n^ non fecerit, si una ex his esusis in judicio 
per assertionem aperte probetur, fáci; donationes 
revocentur. 
Neque impubes, nec insanus donare possunt, ia 
neutro enim eorum voluntas est. 
Si minor aliquid ex rebus suis alicui donaverit, 


post lapsos 25 annos, intra quadriennium actio» 


nem movere, et rem suam recuperare potest. 


8i quis donationem sine mensura alicui vel aii- 
quibus ex filiis fecerit, necesse habet in sortis dis« 
tibutione tantam partem pro quolibet filio ex 
distributione conservare, quanta erat, antequam 
pater donationem üliis ea donatis fecerat. 


X109 INITIUM LITTERE E, 
CAP. I. De fidejussione, 

Canon 90 sanct. apostolorum, inter diversas fide» 
jussiones uihil . distinguens, indémuite jubet, cle» 
ricum fldejubentem deponi. Fidejubet autem aliquis 
vel pro se, vel pro alio; et elericus si ad Judicium 
ductus, satisdationem coactus, praestet, forte quod 
non aufugiet, de dignitate sua in periculum non 
veniet. 


Quandoquidem jn &cumenica quarta synodo di^ 
vini Patres, (sicut 30 canon demonstrat) et qui una 
ex senatu convenerant, ab Agyptiis episcopis flde- 
jussiones judicio sistendl causa exigebant, vel ab iis . 
qui satisdationibus destituebantur, juramenti susce- 
puonem, dum tempus dilationis quzerunt, nullus ex- 
inde damnum aliquod sustinuit. Gum enim tredecim 
essent ex Egypto antistites, noluerunt quæ a sancta 
synodo deüiniebantur, scriptis confirmare, quamvis 
Dioscorum et Eutychetem cum aliis anathemati sub- 
jicereut, Id enim recusarunt, non quod ea quz facta 
erant. minus probarent, sed quod consuetudinem, . 
ut aiebant, babercnt, nibil de rebus ecclesiasticis 
constituere iftconaulto patriarcha suo, Alexandrino 
scilicet, cujus tunc temporis thronus vacuus erat. 
Tempus itaque sibl dari postulabant, donec epi- 
scopus Alexandrinus (actus esset. Verum synodi di» 
vini Patres cunctationem suspicantes, depositionem 
eorum statuerunt. Sed senatores 908 in proprio 
habitu manere opurtere censebant, si satiadatioues 
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darent s& non sufugituros, vel si iis destituerentur, A ἐπὶ τοῦ οἰχέίου σχήματος ᾧοντο δεῖν, εἰ δοῖεν by- 


juramentum susciperent ; 
placuit. Ἑξομοσία autem dicitur, cum quis extra 


quiuque jurisjurandi species lege statutas jura- 


mentum suscipit, per caput forte imperatoris, vel 
per suam salutem. Atque hzc quidenr ita coutige- 
runt. Si vero quisquam pro alio fidejubeat, turpis 
scilicet iueri gratia, id a sanctis canonibus etle- 


gibus vetatur. Ostenditur autem ex novella Justi-- 


niani czviij qua sic statuit. 


Sed neo publicorum tributorum ezáctorem, vel 
receptorem, vel vectigalium aut possessionum alie- 
narum receptorem, vel eurstorem domus, vel 
caussm procuratorem, vel pro his caush füdejes- 
sorem, episcopum, vel ceconomum, vel alium cle- 
ricum cujuscuuque geadus, vel monachpm proprio 
nomine, vel ecclesiz.aut monasterii osse permit- 
timus; ne hoc praetextu sanctis quoque. domibus 
detrimentum. affersigr, οὐ divina ministeria. impe- 
diantur. K6 hizo quidem novella. 

Quod si ex charitate moveatur, propter quam 
animas nosures pro fretribus nostris deponere 
jubemur, ut si quis teabatur, et abeo de causa 
aliqua fidejussioaps exigantur, et quod non dederit, 
in earcerem. abiturus sif, ejus autem clericus mi- 
serius fidejussioneg pro eo det, non taBtum non 
deponetur, sed pulcherrima praemia accipiet, a 
judice scilicel justo, ut qui mendoaium evapgelicum 
impleverit. 

Les. 

Jus anter civile clericos in jus vocatos satisdare 
jubot. 

119 Prodicia autem Jusiiniani-novella clericos 


jn jus vocatos fidejuesiones non dare jubet, sed . 


promissionem. pignoratitiam facere sine juramento, 

episcopos vero in jua vocatos nec fldejussiones 

dare, nec promissionem facere. 

CAP. Il. De consuetudinibus Ecclesi non scriptis. 
Magnus Basilius, in epistola ad Diodorum, con- 

sueludinem non scriptam legis vim habere ait, quod 

a sanctis viria ritus n.bis traditi fuerint, 


In capite autem 27 eorum quse ad beatum Am- 
philoehium de sancto Spiritu scriptasunt, Dogma- 
tum, inquit, et predicationum qus in Ecclesia 
servantur, alia quidem ex dociriua scripta habe- 
mus, alia vero ex Lraditjone. apostolorum nobis 


data in mysterio suscipimus ; que utraque easdem. 


2d pietatem vires habept. His autem nemo contra- 
dieet, qui rituum. ecclesiasticorum vel minimam 
experientiam. habuerit. Si. enim non scriptas con- 
sueindiues, tanquam maguam potestatem non ha- 
bentes, recusare voluerimus, in rebus principa- 
libus ipsum Evangelium. 
alliciemus, vel potius, id- quod. enuntiatum est ad 
pudyi. pomen redigemus, EX. gr. flgura crucis 
signari, 20ἱ ad orientem verii inter oranduim, quis, 


quod Patrum synodo. 


imprudente» damno. 


γύας μὴ ἀποδρᾶναι, f| τούτων ἀποροῦντες, ἔξωμο- 
σίαν ποιῄσαιντο” ὅπερ Ἶρεσε xal «fj τῶν Πατέρων 
συνόδῳ. Ἐξωμοσία δέ ἐστι, τὸ ἔξω τῶν ε’ ὄρχων 
ὀμόσαι, τῶν ἐμπεριειλημμένων τῷ νόµῳ, f] εἰς τὴν ᾽ 
κεφαλὴν τοῦ βασιλέως τυχὸν, 9 εἰς τὴν οἰχείαν σω- 
τηρίαν. Αλλά ταῦτα μὲν ταύτῃ συµδέδηχεν. El 
μέντοι τὰς ἐγγύας ὑπὲρ ἑτέρου τις δοίη, εἰ μὲν 
αἰσχροῦ χέρδους χάριν, τοῦτο xal τοῖς θείοις χανόσε 
καὶ τοῖς νόµοις ἀπείρηται’ xal δείχνυται ἐκ τῆς oxy' 
Ἰουστινιανείου νεαρᾶς οὕτω θεσπιξούσης * 
Νόμος. 

Ἅλλ' οὐδὶ ἀπαιτητὴν δηµοσίων συντελειῶν. 1j 
ἐχλήπτορα, ἢ µισθωτὴν τελῶν, 3) ἁλλοτρίων κτή- 
σεων, ἢ χουράτορα οἴχου, ij ἑντολέα δίχης, ἡ ἔγγυη. 


B τὴν ὑπὲρ τούτων τῶν αἰτιῶν, ἐπίσχοπον f) οἰχονόμον 


1$ ἄλλον χληρικὸν οἰουδήποτε βαθμοῦ, f| μοναχὺν 
ἰδίῳ ὀνόματι, h τῆς ἐχχκλησίας ἢ τοῦ μοναστηρίου 
ὑπεισιέναι συγχωροῦμεν” ἵνα μὴ διὰ τῆς προφά-᾽ 
σεως ταύτης. καὶ τοῖς ἁγίοις οἴχοις (pla Ὑγένηται, 
καὶ al θεῖαι ὑπηρεσίαι ἐμποδίζωνται * καὶ ταῦτα 
μὲν ἡ νεαρά. | 

El δὲ ἀγάπη τὸ χινοῦν εἴη, δι fiv καὶ τὰς φυχὰς 
ἡμῶν τιθέναι ὑπὲρ τῶν ἀδελφῶν ἔντε: pda 
εἰ ἑλχόμενόν τινα, xal ἐγγύας. ἀἁπαιτούμενον ὑπέρ 
τινος παβαστάσεως, χαὶ τῷ μὴ δύνασθαι δοῦναι cis 
εἴρχτην ἁπαγόμενον, τῶν τις χληριχῷν ἑἐλεῄσας, 
ἑχγύας ὑπὲρ αὐτοῦ δοίη, µῄ ὅτι καθαιρέσεως, ἁλχὰ 
xai λαμπρῶν ἀξιωθήσεται τῶν γερῶν, οἶμαι, παρὰ 
τῷ bali κριτῇ, ὡς | ε αγτελικὴν πεπληρωκὼς iv- 


C τολἠν. 


. Nópoc. 

Ὁ δὲ νόµος τοὺς xXnptxou; δικαζοµένους ἑγγύὰς 
χελεύει διδόναι. 

Ἡ δὲ ῥηθεῖσα Ἱρυστινιάνειος νεαρὰ {οὺς χληρι- 
κοὺς. διχαζοµένους χελεύει μὴ διδόναι ἑγγύας, ἀλλ 
ὁμολογίαν ποιεῖν ἑνυπόθηκον ἄνευ ὄρχου» τοὺς δὲ 
ἐπισχάπονς δ.καζοµένους μήτε ἐγγύας διδόναι, μήτε 
ὁμολογίαν ποιεῖν. 

ΚΕΦΑΛ. B'. Περὶ ἐθῶν τῆς Ἐκκλησίας ἁγράφων. 

Ὁ μέγας Βασίλειος ἐν μὲν τῇ πρὸς Διόδωρον 
ἐπιρτρλῇ, τὸ ἄγραφον ἔθος νόµου δύναμιν ἔχειν 
ena, διὰ τὸ ὑπὺ ἁγίων ἀνδρῶν τοὺς θεσμοὺς fiulv 
παραδοθῆναι, 

Ἐν δὶ τῷ XQ τῶν πρὺς τὸν µαχάριον ᾽Αμϕιλόχιον 
περὶ τοῦ ἁγίου Πνεύματος γεγραμµένων χεφαλαίων, 
Tov iv sj; Ἐκκλησίᾳ, φησὶ, φυλαττομένων δογµά- 
των xal χηρυγµάτων, τὰ μὲν ἓκ τῆς ἀγράφον.διδα- 
σχαλίας. ἔχομεν, τὰ δὲ.ἐκ τῆς τῶν ἁχοστόλων παρα- 
δόσεως διαδοθέντα ἡμῖν bv. µνστηρίῳ παρεδεξάµεθα, 
ἅπερ ἀμφότερα τῖν αὐτὴν ἰσχὺν ἔχμι πρὸς θεοσέ- 
δειαν, xal τούτοις οὐδεὶς ἀντερεῖ, ὅστις χατὰ μιχρὸν 
γοῦν θεσμῶν ἐχχλησιαστιχῶν πεπείραται. Εἰ γὰρ 
ἐπιχειρήσαιμεν τὰ ἄγραφα τῶν ἐθῶν, ὡς μὴ µεγά- 
ny. ἔχοντα τὴν δύναμιν παραιτεῖσθαι, λάθθιµεν ἂν 
εἰς αὐτὰ τὰ καίρια ζημιοῦντες sb Εὐαγγέλιον, μᾶλ- 
λον δὲ εἰς ὄναμα φιλὸν περιϊστάντες τὸ xfpurpa- 
οἷον, τῷ εὐπῳ «εὔ σταυροῦ κατασηµαίνεσθαι, τίς à 
διὰ γράμματος 2:δάξας, fj τὸ πρὸς ἀνατολὰς ἑπαστρά- 
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φθαέ κατὰ τὴν mpogtuyfv s. ὀλίγοι γὰρ ἴσμεν, ὅνι κ per ſitieras docuit? Pauci.enin scimus, quod ἀπίκ- 


thv ἀρχαίαν ζητοῦμόν πατρίδα, τὸν παράδεισον, δύ 
ἑφύνευσεν ὁ Ocho bv Ἐδὲίμ χανὰ ἀνατολάς. Καὶ 
ὁρθοὶ μὲν πληβοῦμεν τὰς εὐχὰς τῇ ud 00v ἀαθδά- 
των, τὸν δὲ λόγον οὐ πάντες οἴδαμεν. θὺ γὰρ µόνον 
6$ θυναναστάντες Χριστῷ, xaX τὰ ἄνω ζητεῖν ὀφεί- 
λομεν, ἀλλ᾽ ὅτι καὶ δοχεί πως αὕτη τοῦ προσδοχω- 
µένον αἰῶνος εἶναι εἰκὼν, µία οὖσα ἡ αὐτὴ ἀναχν- 
Ἀλουμένη xat ὁὀγδόη, ἀναγχαίως τὰς ἓν avi Προσ» 
ευχὰς ἑστῶτε ἁπόπληροῦμεν, ἵνα τῇ συνεχεῖ 
ὑπομνήσει τῆς ἀτελευτήτου ζωῆς, τῶν ἠρὺὸς τὴν 
ἀνάσνάσιν ἐκείνην ἑφοδίων μὴ ἀμελῶμεν. 
| Περὶ τῆς ἁγίας Πενἑηκοαστῆς. 

Καὶ &dox ὃς 4 Βεντηχοστὴ τῆςὲν ἑῷ αἷῶνι προσ» 
)χωμένης ἀναστάσιώς ἐστιν ὑήόμνημα, "HE γὰρ μία 


quom patriam quarimus$, paradisum quent Deus 
plantae ia Eden db Oriente. Et preces quier 
stantes peragimus in prima Ssbbatofum, rátionem 
autem Don omnes scimus. Non solum enim, ut 
qui eum Christo consurrezimus, qas supra sunt 
quacere debemus, sed quod videatur esse quodam- 
modo seculi quod exspecfátur imago, cum ipsa 
circulariter vertens prima sit et octava. Necessário 
igitur orationes in ea stantes peragimus, ut assidua 
common!ione vit» nunquam desituras, viaticum 


. ad eam transmigrationem non negligaius. 


De sancta. Pentecoste, 
Porro tota quoque Pentecoste est resurrectionis, 
que in seculo exspectatur, monumentum. Unus 


ἐχείνη xai πρώτη ἡμέρα, ἑπτάχις ἑπταπλασιασθεῖσα, B enim. ile et primus dies septies. septuplicatus , 


φὰς ἱπτὰ τῆς ἱερᾶς Βινέἠχοστῆς ἑδδομάδας ἁπότι» 
λε. Ark δὴ τοῦτο χαὶ ὁ μέγας οὗτόσὶ Βασίλειός, τὰς 
ἱλαστηρίους εὐχὰς, ἐπὶ τῇ τοῦ ἁγίου Πνεύματος 
ἐπιδημίᾳ, ἄρισία πάντα θεολόγἡσας το καὶ σὐνθέμε- 
νος, xat δουλικῷ τῷ σχημµατι Χλίντιν γόνὺὸ παριγ- 
γυήσας τῷ λαῷ, τούτών ἐπ Ἐχχλχήσίας ἑλφωνουμέ- 
νων, τὴν αὐθεντίαν τῆς φυσιχῆς θεότητος προσµαρ- 
αυρῶν χἀντεῦθεν τῷ Ηνεύματι, οὑχ (peso δεῖν «m5. 
τας ὑπαναχινώσχεσθαίι, τῇ τρἰτῇ Gpd τῆς χυριωνύ- 
pov xd Πεντηκοοτῆς τοῦ Πάσχα ἡμέρας, καθ fjv 
ὥραν τε χαὶ ἡμέραν τὸ πανάγιον Βνεῦμα τοῖς]άπο- 
ατόλοις ἐπιδεδήμηκεν. Ob γὰρ ἦν σῶζον λόγον, τὸν 
ὑποφίέτην τῶν ὀργίων τοῦ ἠνεύματος, καὶ τὶς Ἐχ- 
χλησίας τὸν νοµοθέτην, τῆς Κυριακῆς ὁμοῦ xal 
Ποντηχοστῆς τὰ ῥηθέντα χαταλύειν πρεσθδεῖα, nerá- 
λων µωστηρίων ἐἑξηρτημένα, Ταύτῃ τοι χαὶ τῇ 


ἑσπέρφ τῆς αὐτῆς ἡμέρας τούτων ἑταμιεύσατο τὴν 


ἀνάγνωσιν, καθ ἣν f, τε xvpla τῶν ἡμερῶν καὶ td 


Πεντηκοστή. τέλος ἤδη λαμθάνει, al δὲ τῆς δευτέρας. 


ἡμέρας ἀρχαὶ καταδάλλονται, ἀπὸ ἑθδόμής ὥρας τὰς 
ἀρχ-ις τῆς ὑστεραίας. ἑχάστης εἰωθὸς δήπου λογίζε- 
σθαι ' τοῦτο γὰρ οὐχ ὅπως. τῇ Ἐκκλησίᾳ, ἀλλ᾽ ήδη 
xai τοῖς πολιτιχοῖφ δοκεῖ vógotg, καὶ τοῖς τῇ ἁστρο- 
- Aola ἐσχηλακόσιν * εἰ xal πλάνον τοῖς πολλοῖς ἑνῆκεν 
ἡ τῶν εὐχῶν ἐπὶ τῆς ἑσπέρας ἀνάγνωσις, τῇ δευτέρᾳ 
τὸν τοῦ ἁγίον Πνεύματος ἐπιφοίτησ.ν ἐπιγράφασθαι, 
1.86 ἐστι µεθέορτος, ὥς Υε δῇ. καὶ αἱ χαθεξῆς. ἡμέ- 
pu τῆς αὐτῆς ἑδῥομάδος ᾽ χαθ' ἣν τε ἡμέραν ὁ πα» 
law, ἐδίδοτο νόμος. (Πεντηκοστὴ δὲ ὃν αὐτὴ, ). κατ’ 
ἐχείνην xal fj τοῦ Παρακλῆτου ἐπιφοίτησις, καὶ ἕνα 


xai τὸν αὐτὸν ἐντεῦθεν τῆς Παλαιᾶς xal τῆς Νέας: 


νοµοθέτην γνωρίζεσθαι. Καὶ αὖθίς φησι * Καὶ καθ᾽ 
ἑχάστην δὲ γονυχλισίαν καὶ διανάστασιν ἔργῳ δεἰ- 
χνυµεν, ὅτ' διὰ τῆς ἁμαρτίας εἰς γῆν κατεῤῥύημεν, 
xa διὰ τῆς φιλανθρωπίας αὖθις τοῦ χτίσαντος ἡμᾶς 
ti; οὐρανὸὺν. ἀνελλήθημεν. Tà δὲ t5. ἐπικλήσεως 
ῥήματα ἐπὶ τοῦ ἄρτου τῆς εὐχαριστίας καὶ τοῦ πο 
εηρἰου τῆς εὐλογίας, τίς τῶν ἁγίων ἐγγράφως ἡμῖν 
καταλέλοιπ.ν; Οὐ: γὰρ τούτοις ἀρπούμεθα, ὧν ὁ Από 
στολος xai τὸ Εὐαγγέλιον ἐπεμνήσθη, ἀλλὰ πρ)λέγο- 
pev, xai ἐπιλέγομεν ἕτερα, ὡς μεγάλην ἔχοντα πρὸς 


τὸ μυστήριον ἰσχὺν, Àx τῆς ἀγράφου διδασχκλλίας 


παραλαθόντες; τὸ εὐλογεῖν τὸ ὕδωρ τοῦ βαττίσµα- 


septem sacre Pentecostes hebdomadas efficit, Et 
propterea magnus iste Bosilius preces propitiato- 
riae de Spiritus sancti adventu optime omnium, 
prott theologum decet, componens, et dum iste 
pronuntlantür, populum gestu' sorvili genuflectere 
Jubens, divinzque nature potestatem spiritui com- 
petentem exinde xttestans, non éénselmt edg ΙΑ. 
gendas esse hore: (ertía diei Dominice 4 Paschate 
Quibquasgesims; qua hors et die Spiritus sanctus 
in apostolos descendit, Absurdum enim est existi-- 
mare quod qui Spiritus mysteria interpretatus est, 
et in Ecclesia leges dat, predicte Dominice et 
Pentecostes privilegia magnis mysteriis annexa 


, destrueret. ideirco ad vesperam ejusdem diei ha- 


rum. precum lectionem reservabat, quo lempore 
precipua dierum, seilicet Pentecoste flaitür, et 
secunde dies initium sumit; etenim a septima " 
hora initium uniuseujusque diei sequentis numerari 
solet; ita enim'non solum. Ecclesiz et legibus cí- 
vilibus, séd' et astrónomiz quoque peritis vigunt' 
est : quamvis lectio: istarum precum: in vespera 
plurimos.in errorem: induxit, ut diei secundo Spi-- 
rius descensum: ascriberent, qui est dies" post 
festum, sicut et reliqui istius. septimanz. Iuzuper ΄ 
in quo die vetus lex tradebatur (erat atitem igte- 
Pentetoste) ineo Paracleti-descensus'contigit, unilb 
unum.et eumdem fuisse legis veteris et nove 1 Yd 
legislatorem indicatur. Et rursus dicit :In una- 


D quaque genullexione et assurectione reipsa osten- 


dimus, quod propter peccatum in terram: delapsi 
suuius; οἱ pér ejus qui nos crcavit clementiam in 
colunr revocati: sumus; Porro invocationis verba. 
qua in- ostensione panis-Eucharistis, et calicis be» . 
nedictionis dicuntur, quis ex sanctis nobis scripta 
reliquit? Non. enim iis utique contenti sumus; 
quorum Apostolus vel Evangelium muminit, sed et: 
prafamur, et alia subjungimus, ut quz magnam 
vim habeant ad mysterium, ex non: scripta dace 
trina id accipientes. Aquam baptismi benedi. . 
cere, el unctionis oleum, ipsum etiam qui bapti- 
zatüur, ipsamque insuper olei uhctionem, ct alia 
quoque qua circa baptismum fiunt, renuntiare 
Satauz et angelis ejus, ex quanaur gunt acciqtuxs X 
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Nonne ex hae non publicata et arcansá doctrins, Α τος, xal τὸ ἔλαιον τῆς χρίσεως, xai προσέτι αὐτὸς 


quam in minime curioso δἱ nequáquara plus quont 
oporlet Ínvestigante silentio Patres custodierunt, 
recte illi edocti quze sont in. inysteriis preclara et 
veneranda silentio servare?. Quse euim ne suspicari 
«uidem licet lis qui non sunt mysteriis initiati, 


quomodo «ousentaneum est. eorum doctrinam in 


scriptis triumphare? Haec est eorum quae non 
scripta sunt traditionis ratio, ut ne szpius agitata 
. dogmatum cognitio muliis vilis et contemnenda red» 
dutur propter consuetudinem. Aliud. est enim 
dogma, et aliud praedicatio; doymata enim tacen- 
tur, prsdicationes vero publicantur. Est autem 
etiam silentii species obscuritas, qua utitur Scrip- 
iura, qua reddit dogmatum sententiam contem» 
platu difficilem, ad éorum utilitatem qui in ea 
incidunt. Quia et apostolicum esse existimo, in 
traditionibus non scriptis permanere. ln prima 
enim Epist. ad Thessalonicenses : « Státe igitur, 
Íratres, et traditiones servate, quas didicistis, sive 
per sermones, sive per epistolas, » Hoc insuper 
D. Chrysostomus explicans : Exinde, inquit, ma- 


. mifeàtum est, quod nou omnia per epistolas tradi- . 


derunt, sed inulta sine scriptis, Similiter tam hæe 
quam illa fide digna sunt, ut traditionem eccle- 
siasticam flde dignam censeamus; traditio est, 
nihil amplius quæras. 


CAP. Ill. De moribus Gracanicis. 


Sexagesimus secundus vi syn. can. fideles Gras C 


" eanicis moribus inniti, perniciosum ducit. Kalen- 
das itaque, et Boto, et Brumalia, et hujusmodi alia 
meminit in quibus Grzci mysteria celebrare so- 
lebant. Et festum quidem Kalendarum in prima 
Januarii mensis die quotannis celebrabatur, eo 


. quod tunc temporis luna renovetur, et ejus funda-. 


mentum abhinc statuitur, quod totum lempus se 
jueunde transacturos existimabaut. In tria vero 
mensium dies diviserunt Romani: alias quidem 
Kalendas nominarunt, alias vero Nonas, alias au- 
tein Idus, Bota equidem Pani, ut habet fabula, 


dedicarunt, tanquam pecoribus et ovibus prospi-- 


cienti. Brumalia autem vel Rusalia, etiam hodie 4 


«ὺν βακτιζόμενον, ἀλλὰ καὶ αὐτὴν τὴν τοῦ ἑλαίου 
χρίαιν, xai «x ὅσα περὶ «b βάπτισμα» τὸ ἁποτάσσεο 
σθαι τῷ σατανᾷ καὶ τοῖς ἀγγέλοις αὐτοῦ, ix ποίας 
ἑστὶ Γραφῆς», οὐχ Ex εἲς ἀδημοσιεύτου εαύτης xal 
ἀποῤῥήτου διδασκαλίας, fiv ἓν ἀπολυπραγμονήτῳ 
xai ἀπεριέργῳ σιγῇ ol. Πατέρες ἡμῶν ἑφύλαξαν, 
καλῶς ἐχεῖνοι δεδιδαγµένοι τῶν µνστηρίων τὰ σεμνὰ 
σιωπῇ διασιύζεσθαι;Α γὰρ οὐδὲ ἑποπτεύειν ἔξεστι 
τοῖς ἀμνήτοις, τούτου πῶς fjv siio τὴν διδασκαλίαν 
θριαμδεύειν ἐν γράβµασιν; υὗτος ὁ λόγος τῆς τῶν 
ἀγράφων ἐθῶν παραδόσιως, ὡς μὴ καταμεληθεῖσὰν 
τῶν δογμάτων τὴν γνῶσιν, εὐχαταφρόνητον τοῖς πολ- 
λοῖς γενέσθαι διὰ συνῄθειαν. "Αλλο μὲν γὰρ δέγµα, 
xat ἄλλο χἠρυγµα. ᾿Τὰ μὲν γὰρ δόγµατα σιωπᾶται, 


B τὰ δὲ χηρύγµατα δηµοσιεύεταν' σιωκῆς δὲ εἶδος 


xa fj ἀσάφεια, fi χρῆται f) Ἱ ραφὴ, δυσθεώρητον xa- 
ταγχευάζουσα τῶν δογμάτων «bv. νοῦν, πρὸς τὸ τῶν 
ἑντυγχανόντων λνσιτελές * xal ἀποστολιχὸν δὲ utpat, 
τὸ ταῖς ἀγράφοις παραδόσεσι παραμένει. "Ev γοῦν 


«τῇ πρὸς θεσσαλονικεῖς πρώτῃ, "Apa οὖν, ἀδελφοὶ, 


στήχετε xal κρατεῖτε τὰς παραδόσεις ἃς ἐδιδάχθητε, 
εἴτε διἁ. λόγων, else. δι’ ἐπιστολῶν, τοῦτο πάλιν ό 
θεῖος Ἰξηγούμενος Χρυσόστομος, Ἐντεῦθεν, qnot, 


«δῇλον, ὅτι οὐ πάντα ὃς ἐπιστολῆς παρεδίδοσαν, ἀλλὰ 


φολλὰ χαὶ ἀγράφως. 'Οµοίως δὲ κἀχεῖνα χαὶ ταῦτά 
ἐστιν ἀξιόπιστα, ὥστε xal τὴν παράδοσιν cfc "Rx- 
Ἀλησίας ἀξιόπιστον ἡγούμιθα’ παράδοαίς ἐστι, μηδὶν 
πλέον ζέτει. 

ΚΕΦΑΛ.Γ’, Περὶ ἐθῶν Ελ ληνικῶν. 

*O ξέ' τῆς c^. ουνόδου χανὼν τὸ ἑλληνικοῖς ἔθεσι 
ποὺς πιστοὺς προσανέχειν, τῶν ὀλεθρίων ἡγεῖται. 
Καλάνδας γοῦν, καὶ βοτὰ, καὶ βρουµάλια, χαὶ τοιαῦ» 
«a µέμνηται ἅττα, kv οἷς τελετὰς ἄγειν τοῖς Ἕλλη- 
σιν εἴθιστο. Καὶ ἡ μὲν τῶν καλανδῶν ἑορτὴ ἑτησίως 
ἐν τῇ à τοῦ Ἰανουαρίου ἐτελεῖτο μηνὺς, τῷ yu 
καῦτα τὴν σελήνην ἀνακαινίζεσθαι, καὶ τὸν θεµέλιον 
εχύτης αὐτόθεν φηφίδεσθαι, οἱομένους pas' εὐθυμίας 
«by ὅλον διάγειν χρόνον, Εἰς τρία δὲ διῄρουν ol Ῥω- 
μαῖοι τῶν μηνῶν τὰς ἡμέρας * xa τὰς μὲν ὠνόμαζον 
Χαλάνδας, τὰς δὲ, νόννας, τὰς δὲ, εἰδούς, τὰ δέ γε 
βοτὰ τῷ Πανὶ, ὡς ὁ λῆρος ἔχει, ἀνεῖντο, ola. zv βο- 
τῶν, ᾖτοι τῶν προδάτων ἑφόρῳ. Τὰ μέντοι βρουµά- 
λια 9] ῥουσάλια, xal 5b τήµερον εἶναι μετὰ τὸ ἅγιον 


rusticis post sanctmn Pascha celebrari videantur, p Πάσχα àv τοῖς ἀγρόταις γενόµενα ἴδοι τις ἂν, ἅπερ 


qua Baccho a Grsecis celebrata fuerunt. Bromius 
enim apud illos est illi epitlietum. Tolli etiam vult 
can. et festum in prima Martis die celebratum, pro 
anni forsan - tempestatum et aerís temperie ; nam 


Graecum erat et hoc, Et publicas mulierum salta-- 


tiones, tanquam ad libidinem excitantes, prohibet; 
et muliebrem vestem viros, vel vestem viro conve- 
nientem mulierem induere, ut quidem fecerunt 
qui Baccho festum agebant. Porro ei persónas 


coumicas induere, quie ad quosdam scomipate per- 
siringendos .119  exercentut : vel tragicas, quz . 
movent affecius. et inferunt luctus : vel gatyricas, . 


qua in Bacchi.hanorem a Satyris ei. Bacchis cele- 
brantur. Bacchj vefo nomen in torcularibus invo- 


ἑτελοῦντό ποτε τῷ Διονύσῳ παρὰ τοῖς Ἕλλησι. Βροῦ- 
poc Υὰρ παρ᾽ αὐτοῖς τούτῳ ἐπίθετον. Περιαιρεθῆναε 
δὲ βούλεται ὁ χανὼν xal τὴν ἓν τῇ a' τοῦ Μαρτίου 
τελουμένην ἑορτὴν (ἑλληνικὴ δὲ ἣν καὶ αὔνη), ὁπὲρ 
τῆς τῶν ὡρῶν τάχα καὶ τοῦ ἀέρος εὐχρασίας. Κωλύει 
καὶ τὰς τῶν γυναίων δηµοσίας ὀρχήσεις, ὡς mole. 
ἀχολασίαν ἐρεθιζούσας * xai 5^5 γυναιχείαν στολὴν 
τοὺς ἄνδρας ἐνδύεσθαι, ἢ γυναῖκας τὴν ἀνδράσιν 
ἁρμόδιον, ὥς γε δὴ ἕδρων οἱ τῷ Διονύσῳ βαχχεύον» 
τες. Ἔτι τε προσωπεῖα χωμιχὰ ὑπουδύεσθαι, εἰς σχώμ». 
µατα ἔστιν ὧν ἐπιτηδευόμενα  ἢ εραγιχὰ, τὰ περι- 
παθῆ, xal θρήνους ἐμποιοῦντα * ἡ σατυριχὰ, «à εἰς 
"uh τῷ Διονύσῳ τελούμενα παρὰ Σατύρων καὶ 
Βάχχων. Τὸ δὲ ἐν τοῖς ληνοῖς τὸ τοῦ Αιονύσυν ἔπι. 
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λέγειν ὄνομα, xai τοῖς πίθοις. ἐπιχεομένου τοῦ οἴνου A. Care, et-vino doliis infuso cachinnari, quomodo 


ἐπιχαγχάξειν, πῶς οὐκ. ἀτεχνῶς δυόαεδἑς; 'O volvuv 
πανὼν τοὺς bv γνώσει τοιὀῦτόν τι ποιοῦντας, ἑερω- 
µένους μὲν ὄντας, χαθαιρεῖσθαι προστάττει’ λαϊχοὺς 
δὲ, ἀφορίζεσθαι. 

CO δὲ Ge καὶ τὸ κατὰ sic νουµηνίας πυρχαῖὰς iv 
εαῖς πλατείαις ἀνάπτειν, xal ὑπεράλλεσθαι τούτων, 
ὥς ἀσεδείας ἠρτυμένον ἑλληνικῆς, ἐξαιρεθῆναι τε- 
Mec κελεύει * ὃς δὲ οοὔτο ποιῶν φωραθείη, τοῦτον 
piv, χληρικὸν ὄντα, καθαιρεῖσθαι, λαϊχὸν δὲ, ἀφορί- 
ξεσθαι. Ἐκ δὲ τῆς τετάρτης εῶν Βασιλειῶν, ἄπει- 
ῥημένον εἶναι τοῦτο xal «ip παλαιῷ  δείχνυσι νόμῳ, 
Ένθα ono, « Καὶ ᾠχοδόμησε Μανασσῆς θυσιαστή- 
μον πάσῃ τῇ στερατιᾷ τοῦ οὐρανοῦ, καὶ διήγαγε τὰ 
εέχνα αὐτοῦ ἐν πυρὶ, καὶ ἐπληδονίζετο, xai οἰωνίζε- 


non est vehementer impium? Canon quidem eos, 
qui scienter hoc faciunt, si sint. quidem clerici, 
deponi, si vero laici, segregari jubet. | 


Sexagesimus vero quintus canon illud, quod fit 
eirca novilunia, boc e$, rogos ia plateis aecen- 
dere, et supra illos. saltare, ut Graecam impietatem 
exhibentes, omnino tolll jubet. Qui: vero: hoc facere 
deprehenditur, si clericus quidem sit, deponatur ;. 
sin vero laicus, segregetur. Et hoc veteri lege esse 
vetitum ex quarto Regum ostenditur, ubi legitur 
€ Et vdificavit Manaases altare universse coli mili- 
ta, et filios suos per ignem traduxit, et auguriis. 
suspiciisque usus est, et fecit ventriloquos, et di- 


κο, xal ἑποίήσεν ἐγγασεριμύθους, καὶ γνώστας ἐπλή- B vinatores multiplicavit, et fecit malum coram Do- 


ove, καὶ ἐποίησε τὸ πονηρὸν γνώπιον τοῦ Κυρίου 
405 καροργίααι αὐτόν.» "Ev μὲν οὖν ταῖς νουμηνίαις 
εἴθιστο xai Ἰουδαίοις xai Ἕλλησιν ἑορτάζειν. καὶ 
q6vo αχλίνειν, ὡς τὸ μηνίαϊον διάστηµα διέλθοι οὐ 
ευχῶς, περὶ ὧν xa ó Gebc εἴρηχέ «ou διὰ 9οῦ προ- 
eitou, « Τὰς νουµηνίας ὑμῶν καὶ τὰ σάδόατα μισεῖ 
ἡ duy) μον, » ὥσπερ οὖν xaX kv «ip τόως Θεοῦ χάρι- 
τι, εὐχαὶ πρὸς θεὸν ἱλαστήριοι πρὸς τοῦ πιστοῦ λαοῦ 
Τίνονται, xal ἁγιασμοὶ, καὶ τῷ ὕδατι τῆς εὐλογίας 
χρίόµεθα, llopxalàg δὲ ἀνάπτοντες ὑπερήλλοντο, 
Vows οἱόμενοι, τὰ μὲν φθάσαντὰ δήπουθεν δυσχερῆ, 
ὡσπερεὶ χαταχαιόµενα φροῦδα γίνεσθαι, αἴσια δὲ 
ἀναχύπτειν εἰσέπειτα" σερατιὰν μέντοι εοῦ οὗ ρανοῦ 
τοὺς ἁστέρας vorrtéov. Καὶ οἱ μὲν θεῖοι οὗτοι Πατέ- 


mino, ut illum ad iram provocaret, » In. noviluniis 
igitur mos erat οἱ SJodæis et. Graecis festum cele- 
brare et genu flectere, ot totum. mensis residuum 
feliciter transigerent; de quibus et Deus aliquando. 
locotus est per prophetam : « Novilunia vestra et 
Sabbata odio babet anima niea : » ut igitur. et in 
eorum loco per De? gratiam preces propltiatorize 
et sanctificationes a fideli populo Deo peraguntur, 
et aqua benedictionis inungimur. "Qui vero rogos 
accendebant, super illos saltabant, existimantes 
forsan, quod, qua prius illis accidisset mala, 
quasi combusta evanida fleri, postea ,vero in mee 
liora mutatum iri. Per militiam quidem cceli intelli- 
genda sunt astra : et divini quoque illi Patres, il- 


ρες τὸ, διἠγάγεν ἐν πυρὶ, ἀντὶ τοῦ ὑπερπηδᾷν τοῖς C lud, traduxit per ignem, pro hoc, jussit flliis trans 


τάχνοις ἑπέτατνεν, ἐξελάδοντο. Ὅ δὲ: ἅγιος Κύριλλος 
Αλεξανδρείας, τὸν προφήτην ἐξηγούμενος Ἡσαῖαν, 
Kv τοῦ, ἁλοχαύτώσεν αὐτοῦ τοῖς δαίµοσιν, ἡρμή- 
νευσε. Ἑλῃδὼν δέ ἐστιν ij διά τινων σημείων µαν- 
skla, οὐτινοσοῦν ἐθέλόντος τὴν ἰδίαν τύχην χαταµα- 
θεῖγ. Οἰωνιαμὸς δέ ἐστι τὸ ἐπιτηρεῖν τὰς τῶν ὁρν[- 
(uv ατήσεις τε xat χλαγγὰς, ὃ καὶ οἱωνοσχοπία παρὰ 
φοῖς Ἕλλησιν ὠνομάζετο. Ἐγγαστρίμυθοι δὲ xoi 
γνῶσται λέγονται ol σατανικῶς ἐνθουσιῶντες, καὶ 
προλέγοντες δῆθεν τὰ ἄγνωστα, οἷαί εἶσιγ αἱ τῶν 
᾽Αδιγγάνων γυναῖχες, καὶ αἱ διὰ τῶν κριθῶν µαν- 
τευόµεναι. El τοίνυν παρὰ τοῖς δεξαμένοις τὸν ἁτε- 
λέστερον νόµον πονηρὰ ταῦτα ἑδόχει, xal ckv ὀργὴν 
Κυρίου ἠρέθιζε, πόσῳ μᾶλλον τοῖς τὸν ειλεώτερον 
καὶ πνευματικώτερον νόμον παραλαδοῦσιν ἡμῖν, ὡς 
ἄθεσμα xal. ἀσεθὴ παντάπασιν ἀπεστράφθαι προς- 
ἦχει; 

: '0 δὲ oa" xal τοῖς διδασχοµένοις τοὺς ᾽πολισικοὺς 
νόµους ἁγορισμὸν ἐπανατείνεταὶ, εἰ ἔτι τοῖς ἑλληνι- 
χοῖς ἔθεσι κεχρηµένοι στολὰς ἑνδύσονται, lola; μὲν 


silire, acceperunt. Sanctus vero Cyrillus Alexan- 
drie episcopus prophetam Isaiam explicans, intere | 


pretatus est illud : Pro boc d:emonibus suis holo- 


caustum obtulit, Sors autem est per signa quz- 
dam divinatio, quando quis vult propriam addi- 
scere. fortunam. Auspicium vero esí, cuim volatus 
avium et clangor observantur : quod quidem a Grz- 
cis olovosxon(a dicebatur. Ventriloqui autem aru- . 
apicesque dicuntur, qui sataniceafflati, preedicunt ea 
quæ cognosci non possunt, quales sunt Atbingarum 
mulieres, et quæ per hordea auspicantur. Si igitor 
ab iis, qui. minus perfectam viveudi legem acce- 
perunt, hxc iniqua esse οἱ iram Dominl provo- 
care existimantur : quanto magis nobis, qui ma« 
gis perfectam magisque spiritaglem accepimus 


legem, ut iniquá οἱ ünpla omnino averti. de- 


beut * 

Sepluagesimue primus canon eis qui docentus 
leges civiles, segregationem intendit, si amplius 
Graxis moribus usi, stolas iuduent (peculiari. qui- 


οἱ τῶν µαθηµάτων ἀρχόμενοι, ἐδίας δὲ οἱ τῶν τε.. dem utuntur qoi studiorum eurriculum ingrede-- 


λεωτέρων ἐφιχόμενοι, τοῖς τε ἐπὶ θεάτρων ἀνιοῦσιν, 
ἁλλὰ δὴ χαὶ τὰς λεγομένὰς χυλίστρας παίζαυσιν, 
ὁποῖαί ποτ ἂν Ίσαν. Ταῦτα γὰρ ἅπαντα εὐχαῖς τῶν 
θεσπεσίων φοὐτων νομοθετῶν cb τήµερον εἶναι σεαἰ-- 
Ὕηται | | 
ΚΕΦΑΛ. A'. Περὶ ἐθῶν xoJitouor. 
Νόμος. 
Περὶ ὧν ἔγγραφος οὗ χεῖται νόμος, παραφυλάε« 


rentur, et peeuliark etiam cum eorum metam ai- 
tigisscnt), eum iu theatrum ingredereniup; sed 
quidem Cylistras dictas peragebant, quieeunque 
fuerunt. Ihec eniro omnia votis divinorum ülorum. 
legislatorum bodie silentur. 
3111 CAP. IV. De moribus politicis. 
Leg 


De iis quoro: non. exuaM Vez. ολο ο. 
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consuetudinem observare oportet; sin aujem et A τειν δεῖ τὸ ἔθος καὶ τὸν φυνήθειαν * εἰ δὲ xai τοῦτο 


hoc deficigt, ea qua magis accedunt, et ei quod. 


quzritur sunt similia sequi oportet ; si vero illud 
nou fiat, prudeniiorum simul et complurium v3- 
leat sententia. Tunc civitatis alicujus aut provinciae 
utimur cousuelüdine, quando controversia de ea 
re moJa, confiruata fuerit. Quz igitur Jonga. con- 
suelgudine approbata et mulis annis observata 
sunt non minus, quam qua scripta eunt, &olest 
valere. 
CAP. Y. De pacificis litteris. 
Quizere cap. 9 licere A, 
CAD. VI. De sacris imaginibus, 

|. Ottogesimus secundus vi syn. canon, Picturas, 
ait, coloribus describere, manentibus adbuc pro- 
Lotypis, ineptum esset ac superfluum. Exinde igi- ^ 
tur agnum jn picturg non. depingi decernit, cnjus 
sanguine magnus olim Moses limina conyignans, 
destruenti angelo inaccessas fecil domos; nec 
Baptistam digito illum monstrantem, et populo 
clamanten, « Ecce Agnus Dei: » sed picturas 
quidcm Lyporum delineare, et humanum Dei Yerbi 
hahitwm in imaginibus pingere. [llum enim vi- 
dentes et adorantes, in quantum possibile est, inef- 
favilem ejus abjectionem οἱ supra mentis cogila- 
üonem humilitatem intelligamus, atque cjus in 
Carne conversationes, passiones, mortem vitge au« 
elorem, et quibuseunque servamur. Venerandi 
enim sunt !ypi, honeranda vero mazime est veri- 


ἐχλείπει, ἀχολονθεῖν δεῖ τοῖς μᾶλλον πλησιάζοραι 
καὶ ἑοικόσι τῷ ζητουμένῳ᾽ ἂν δὲ μηδὲ τοῦτο B, 
τῶν σνγετωτέρων ἅμα xol πλειόνων f γνώµη xpa- 
τείτω. Τότε χεχρήµεθα τῇ συνηθείᾳ τῆς πόλεως fi 
ἑπαρχίας, ὃτε ἀμφισθητηθεῖσα ἡ 50.201» ἐδεδαιώθη. 
Ad xol τὰ paxpü σννηθείφ δοχ'µασθέντα, xa) ἐπὶ 
πολλοὺς ἐνιᾳυτοὺς φυλαχθέντα οὐχ ἅττον τῶν ἐγ- 
γράφων κρατεῖν εἴωθεν, | 


ΚΕΦΛΛ. E. Περὶ εἰρηνιχῶν γραμμάτων. 

Zijrat τὸ θ’ χεφάλαιον τοῦ Α στοιχείου. 

ΚΕΦΑΛ. Q'. Περὶ εἰκόνων ἁγίῳν. 

Ὁ πό’ ςῆς ς’ συνόδου καγὠν, Τοὺς τύπους, φᾳπα', 
τοῖς χρώμααι γράφει», πεφοιτηχότων Ίδη τῶν πρω- 
᾿ποτύπων, ἀπειρόκαλον ἂν εἴη xay περιττόν, "Ἔνθεν 
sot xai τὸν ἐν τῷ τύπῳ ἁμνὸν θεσπίζει μὴ ζωγρα- 
φεῖσθαι, οὗ τῷ αἵματι ἆ μέγας πάλαι Μωσαῆς ,,τὰς 
φλιὰς χρίωγ, οὐκ εἰσιτητὰ ἑτίθει τὰ ἔνδον τῷ ὁλε- 
pit δαέµονι» μηδὲ τὸν Βαπειστὴν δακτύλῳ τρῦτον 
ὑποδειχγψοντα, xal φωγοῦγτα τοῖς λαο, "δε ὁ 
ἀμνὸς τοῦ Βεοῦ ' ἀλλὰ τὰς μὲν χβαφὰς διαγράφειν 
τῶν τύπων * τὸν δὲ ἀνθρώπιναν χαρακτῆρα τοῦ oz 
Λόγου ἁναστηλοῦν v εἰκόσι” ταῦτον γὰρ ὀρῦντες 
καὶ προσνννοῦντες, 95e αὐτοῦ ρηγχαταθάσεῳ Ti 
ἀπόῤῥητον kx τῶν βυνατῶν λογιζάµεθα, καὶ τὸ ὑπὲρ 
ἔννοιαν τῆς ταπεινότητος, τά τε Ev τῇ σαρχὶ αὐτοῦ 
πολιτεύµατα, τὰ πάθη. τὸν τῆς ζωῆς πρόξενον 04- 
νατον, καὶ ὅσοις σεσώσµεθα. Σεπτοὶ μὲν γὰρ xat οἱ 


tas, qui bec nobis facit assueta, Exinde ostenditur 4; τύποι, τιµητέον δὲ μάλιστα τὴ» ἀλήθειαν, xat ταῦτα 


non esse convenjens,. cg)pmbas in ecclesia pre. 


Spiritu sancto emittere, vel pra stella cereos ac- 
cendere, εἰ pro ineffabili generatione puerum et 
stratum thorum exprimere. | 


Photii patriarche et Theodori Sluditæ. 


Dicitur imago eo quod imitetur. Aliud est na- 
turalis imago, ct aliud imitatoria; illa euim ah 
origine natura non differt, sed persona, ut filius a 
patre ; una. etenim esl utriusque natura, dus au- 
tem persouz ; bzc vero, e contrario, ah archetypo 
persona non differt, sed natura, ut imago Christi 
a Christo ; una etenim est lorum persona, duo 
vero nature ; nam alia est materiz pictas natura, 
. alia Cliristi, quatenus ^st liomo, et ut cireumscri- 
biuir, et imaginis archetypum exsistit, Cum ado- 
ratur imago, Christus adoratur, cujus similitudi- 
mem refert, non autem materia qua similitudinem 
accepit: Ut cuum in speculo apparet unago; huia 
enim admoti, non materiam, sed imaginem oscula- 
»ur. Et deleta figura, cujus gratia erat adoratio, 
manet materia a nemine adarata, utpote qua qum 
simulacro nibil habest cammuwe. Porro et ai in 
anuulo sii signum, quod ecogitaliqne 3 maleria 
separatur, eibil omning cum maleria habei] 19 
commune, licet per materiam | igsginis siguupi 
exalitil. 


Ίμῖν ἐπιχωριάσασαν, Ἐντεῦθεν δείχνυται uh εἶναι 
προσῇῆχον, περιστερὰς ἐπ ἐκελησίᾳς ἀντι τοῦ. ἁγίον 
Πνεύματος ἀπολύειν» ), ἀντὶ τοῦ ἀστέρης x9 phv 
ἀνάπτειν, καὶ ἀντὶ τῆς ἀποῤῥήτου Υεννήσεως πα]- 
δα καὶ στρωμνὴν ὑποτιθέναι. 
Φωτίου πατριάρχου καὶ Θεοδώρου toU Στουδί. 
του. 

Εἰχὼν λέγεται παρὰ τὸ ἑοιχέναι. "Άλλα φυσικὴ gl. 
πὼν, καὶ ἄλλο pipgqeudf,* ἡ μλν, οὗ φυσικὴν δια. 
φορὰν ἔχονσα πρὸς τὸ αἴτιον, ἀλλ' ὑσοστατικὴν, ὡς 
ὁ νὶὸς πρὸς τὸν ποτέρα * µία pày Υὰρ τούτων φύσις, 
δύο δὲ ὑποστάσεις * dj δὲ εοὐγαντίον, οὐχ ὕποατατι- 
xiv διαφορὰν ἔχουόα πρὺς τὸ ἀρχέτυπον, ἀλλὰ qu- 
otxhv. ὡς ἡ εἰχὼν τοῦ Χριστοῦ πρὺς τὸν Χριστόν ' 


D µία μὲν χὰρ ὃ ὑπόστασις τούτων, δύο δὲ φύσεις. 


ἄλλη γὰρ qai; ὑλογραφίας, καὶ ἄλλη Χριατοῦ κατὰ 
τὸ ἀνθρώπινγυν, xa0' ὃ καὶ περιγράφεται, xot ἀρχέτυ- 
πον εἰχόνος καθίστατα’. Προσκυνουμένης τῆς εἰκόνος 
ὁ Χριστὺς προσχυνεῖται, οὗ ἐστιν ὁμοίωσις, καὶ οὐχὶ 
ij ὑποδεξαμένη τὴν ὁμοίωσιν ὕλη, ὡς ἐπὶ τῆς φαινο- 
µένης tv τῷ κατόπτρῳ εἰχόνος ταύτῃ Υὰρ προς- 
.quópgsvot, οὐ τὴν ὕλην, τὴν δὲ εἰχόνα περιπτνασά- 
μεθα” xai ἀφανιαθέντος toU ἐχτυπώματος, iy CE 
προσχύνησις, ἡ ὕλη μεμένηκεν ἁπροσκύώνητας, en- 
δέν τι χεχοινωνηχυΐα τῷ ἁμαιώματι Αλλά xal ἡ iv 
τῷ δαχτυλίῳ σφραγὶς, τῇ ἐπινοίᾳ οὖσα τῆς ὕλης 
χεχωρισµένη, οὐδὲν πρὸς τὴν Όλην ταῖς ἀληθείσις 
ἔχει χοινὸν, εἰ xaY περὶ τὴν ὕλην ἡ σφραγὶς τῆς εἰ- 
Χόιος ὑφέστηχεν. 
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Παντὸς ῥιμητικῶς ἐἰκονιζομένου οὐχ. ἡ φύσι, λ — Quidquid imitatione figuratur, uon ejus natura, 


ἁλλ᾽ fj ὑπόστασις εἰκονίζεται * χαὶ διὰ τοῦτο ἑαὐτὸν 
τῷ ἀρχεύπῳ f) «lxiv αὐτοῦ, o5 τῇ φύσει, ἀλλὰ τῇ 
ὑποστάσει, ἤγουν τῇ µιµήσει τῆς ὑποότάσεως, 

τὰς ἱερὰς ἐϊχόνας ἀνάστηλοῦμεν ἵνα ταύτας 
δρῶντες, δι αὐτῶν δοχώμεν ὁρᾶν τὰ τούτων ἀρχέ- 
tura, xal Ἠίνωνῖαι ἡμῖν ὑχομνήματα xol παρηγο- 
pla τοῦ πόθου, τοῦ mph; τὰ τούτων πρωτότνπα. 
Όσον γὰρ συνεχῶς αἱ elxóvec ὁρῶνται, τοδοῦτον 6l 
ταύτας ὁρῶντες διανίστανται πρὸς τὴν τῶν ἀρχετύν 
πων μνήμην xox ἐπιπόθησιν. 

Ἡ μὲν ἐν πνεύματι xal ἀληθείᾳ λατρεία τῇ µα- 
καβίᾳ Τριάδι παρὰ τῶν ὀρθοδόξων ἀπονενέμηται * 
ταῖς δὶ ἁγίαις εἰχόσιν οὗ λαἑριία πάντως, ἀλλὰ 
ἀροσχύνησις, xal ἀσπασμὸ;, χα) τιµή. El γὰρ χαὶ f 


sed persona figuratur : et ob id, idem quod ar- 
cheiypus ejus est imsgo, uon natura, sed persons, 
sive imitatione persons. 

Sacras imágines pingimus, ut eas videntes, per 
eas videre illarum archeiypos videamur, et in no» 
bis memoriam et desiderium archeiyporum exel- 
tent, Nam quandiu imagines erebro videnlu?,. 
tandiu qui eas vident, ad archetyporum recorda- 
tionem et desiderium excitantur. 


Cultus quidem in spiritu οἱ veritate, quz lauria 
dicitur, beate Trinitati ab. orthodoxis tribuitur : 
sanctis autem imaginibus non omnino latria, sed 
adoratio, salutatio et bonor. Licet enim imaginis 


τιμ} τῆς εἰδνος ἐπὶ τὸ πρωτότυπον διαδαἰνει, ἀλλ᾽ B houof ad prototypum transit, latria. tamen est $0- 


1j λατρεία τῆς µαχαρίας µόνης ἐστὶ Τριάδος, καὶ οὐ 
τῶν σεπτῶν εἰκόνων, ἵνα μὴ κτισµατολάτραι xal 
ὑλολάτραι δόξωµεν. 

Ἐπ' αὐτοῦ μὲν τοῦ Χριστοῦ λατρευτικὴ «Ἡ προσ- 
χύνησις xal φυσιχή. ὁ προσχυνῶν. γὰρ αὐτὸν 
συμπροσκυνεῖ xai by Πατέρα xoi τὸ Ἠνεῦμα τὸ 
ἅγιον, τὴν àv Τριάδι μίαν φύσιν, ὅπερ bati f) τρια- 
δικη προσχόνηαις xal λατρεία, Ἐτλ δὲ τῆς εἰκόνος 
φοῦ Χριστοῦ, Gystuxh fj προσχύνησις xal ὁμώνυ- 
pos * ὁ προπχννῶν γὰρ αὐτὴν οὐ συμπροσχυνεῖ τὸν 
Πατέρα καὶ τὸν Υἱὸν, ἀλλὰ µόνον τὸν ἐν αὐτῇ Χρι- 
στὸν, τὸν διά τὸ σαρχωθῆναι εἰκονιζόμενον χατὰ τὴν 
σωματοε!δῃ θέαν αὐτοῦ, ὅπερ ἐστὶ σχετιχἡὴ προσχύ- 
νησις xa ὁποστατική. 


lius beate Trinitatis, non etiam veneraadarum 
imaginum, ne creaturarum et materiarum cultores 
esse videamur. 

Soli quidem Christo per latriam et naturalis 
adoratio convenit: nam qui eum adorat, simul 
adorat et Filium et Patrem et Spiritum sanctum, 
unam in Trinitate naturain, ei bzc est Trinitatis 
sdoratio et latria. Imagini vero Christi fit adoratio 
relativa et sequivoca. Qui enim eam adorat, non 
simul adorat Patrem et Filium, sed solum in ea 


" Christum, eo quod carnem assumpserit, expressum 


secundum corporalem ejus aspectum, que est ado- 
ratio relativa et hypostatica. 


0 μὲν Xpiosóc ὁρᾶται ἓν τῇ εἰχόνι αὐτοῦ, αὕτη C Christus quidem in. sua imagine cernitur, quae 


δὲ ὑφίσταται ἐν αὐτῷ, ὅπερ ἡ σχιὰ τῷ σώματι, ob 
xat µερισθῆναι ταύτην ἀμήχανον, xdv μὴ διὰ παν- 
εὸς αὕτη φαίνηται. Αλλ' ὥσπερ f) σχιὰ τῇ ἐπιλάμ- 
Ψει δείχννται τοῦ flou, οὕτω καὶ dj Χριστοῦ εἰκὼν 
«j διατυπώσει τῆς ὕλης., 

Οὐχ ὡς θεοὺς τὰς εἰχόνας προσχυνοῦμεν, οὐδὲ 
τὰς ἐλπίδας τῆς σωτηρίας ἓν αὐταῖς ἔχομεν, οὐδὲ τὸ 
θεῖον σέδας αὐταῖς ἀπονέμομεν, ὡς οἱ "Ἑλλήνων 
παῖδες, ἀλλὰ μόνον τὴν σχέαιν xol τὴν ἀγάπην τῆς 
ἡμῶν φυχῆς, fjv ἔχομεν εἰς τὰ πρωτότυπα, διὰ τῆς 
ποιαύτης προσχυνήσεως ἐμφανίζομεν. 0θεν τοῦ χα- 
ῥρακτῆρος-λυθέντος, ὡς δύλον ἀργὸν, τὴν ποτε χατα- 
Χαίομεὺ οἰχόνα. 

Περὶ στανροῦ. 

Τὸν τοῦ σταυροῦ τύπον ix δύο ξύλων συνάπτον- 
πες, ἠνίχα τις ἡμῖν τῶν ἀπίστων ἐγχαλέσα:εν, ὡς 
ξύλον προσκυνοῦσι, δυνάµεθα τὰ δύο ξύλα χωβίσαν- 
τες, καὶ τὸν τύπον τοῦ σταυροῦ διαλύσαντες, ταῦτα 
νοµίζειν ἀργὰ ζύλα, xal τὸν ἄπιστον ἐπιστομίψειν, 
διι οὗ τὸ ξύλον, ἀλλὰ τὸν τοῦ σταυροὺῦ τύπον σεθό- 
pee. 

Σὺν φόδῳ καὶ ἀληθείᾳ προσιτέον, xal προσχυνη» 
φέον τὰς ἁγίας εἰχόνας, χαὶ πιστευτέον χάριν θείαν 
ἐπιφοιτᾶν ἐν αὐταῖς, ἁγιασμοῦ µεταδοτιχἠν. 

Διαφορὰ τῶν σοπτῶν εἰκύνων πρὸς τὰ εἴδω.α. 

Ἡ 6 copia “εἰχὼν πρὸς τὸ βδελυκτὺν εἴδωλον 
. tam Ἔχει τὴν δ.αφορὰν, ὅτι τῶν μὲν εἰδώλων τὰ 
πρωτότυπα φευδῆ τυγχάνει, θεῶν γὰρ. ἑχτυπώματα 


et in ipso subsistit ut umbra in corpore, a quo et 
illam separari impossibile est, licet illa semper 
non apparet. Sed quemadmodum umbra splendore 
$0lis apparet, ad eumdem modum et Christi imago 
materia figuratione. 

Νου ut deos inigines aderamus, neque in iis 
$pem salutis habemus, neque cultum divinum illis 
prabemus, ut gentilium filii : sed solum animi no- 
stri affectum et charitatem, qua prototypos prose- 
quimur, hojusmodi adoratione ostendimus. Unde 
charactere soluto, ut lignuin otiosum, talem, οἱ 
quando fuerit, comburimus imaginem. 


De cruce. 

Crucis figuram ex duobus lignis componentes, 
si quando infidelium aliquis nos reprehendat, quod 
lignum adoremus ; possumus, duobus lignis sepa- 
ratis, οἱ crucis figura dissoluta, ea inuulia ligua 
censere, et infidelis os obstruere, quod non ligpunt, 
sed crucis Üguram venereniur. 


In timore et veritate sacras inagines accedere- 
et adorare oportet, et credere divinam graiioin. 
illis inesse, quse sanciificationem impertitur. 

De differentia. veneranderum imaginum ab idolis. 

Veneranda imago ab abominabili idolo lianc ha- 
bet differentiam, quod quidem idolorum prototype 
sunt falsa, degram eni eliqies Sw. Yoox $* v9 
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deorum sent, sed demonum, ut. dicit Propheta A εἶναι λεγόμενα, οὗ θεῶν, ἀλλὰ δαιμόνων εἰοῖν, Gc 
quod «omnes gentium dii sunt dsemonis- » hono- φησιν ὁ προφήτης, ὅτι « πάντες οἱ θεοὶ εῶν ἐθνῶν 
randarum autem imaginum vera seat omnía ar- δαιμόνια") τῶν δὲ ειµίων εἰκόνων ἀληθῆ τὰ ἀρχέτνκα 
thetypa. Unies enim est Christos; alterius Dei «πάντα. Τῆς μὲν γὰρ ὁ Χριστὸς, efc. δὲ dj θεοβήτιορ. 
mater ; alterius Preecursor ; et uniuscojusque sa&n- τῆς δὶ ὁ Πρόδρομος: καὶ ἑχάστης ἔχαστος τῶν ἄλλων 
cjorum aliorum aliquis. Quorum vero protolyps . ἁγίων. "Qv δὲ τὰ πρωτότυπα qv, «o0cuv οὐδὲ 
suot falsa, eorum neque imagines. neque idola — alxvsc, οὐδὶ εἴδωλα λέγοιντ ἂν δικαίως, ἀλλ ἁπλῶς 
119 juste dicantar esse, sed simpliciter manuum — Egya χειρῶν ἀνθρώπων μάταια xal ἄχρηστα, καὶ 
hominum opera vana et inutilia, et terrse surda — vf ὕλη κωφή» καὶ ταῖς μὲν εἰκόσιν αἱ μοργαὶ τῶν 
materia. Et in imaginibus quidem prototyporum «ρωτοτύπων ἑμφαίνονται, τοῖς ᾿εἰδώλοις δὲ οὖδα- 
forms ostenduntur, in idolis vero nequaquem. µμῶς. Τοῦ piv γὰρ εἰδώλου τοῦ Διὸς πρωτότυπον 6 
Nam idoli Jovis prototypum est siher; Junonis — ai6fp - τῆς -δὲ "Hoac, 6 &fp* τοῦ Ποσειδῶνος, τὸ 
vero, aer; Neptuni, aqua; Cereris, terra ; Apolll- ὃδωρ» «fic ἀήμητρας, ἡ v^ «o0 Απόλλωνος, ὁ 
miS, sol ; Dianz, luna; Martis, animus ; Bacchi,  $)oe;* τῆς Αρτέμιδος, fj σελήνη τοῦ "Ἄρεως, ὁ 
ebrietas ; Veneris, lascivia, et similiter de aliit: θυμός” τοῦ Διονύσου, fj μέθη» εῆς "Aepoblens, ἡ 
et inaxime de duodecim antiquioribus. Idola igitur B λαγνεία, καὶ τῶν ἄλλων ὁμοίως * καὶ μᾶλλον τῶν 
horum omnium humanam referunt speciem. Quse ῥδώδεχα τῶν παλαιοτέρων. Τὰ μὲν οὖν εἴδωλα τού- 
vero dicuntur prototypa talium imaginum, parilin eov πάντων ἀνθρωπόμορφα:. τὰ δὲ λεγόμενα πρω- 
quldem habent diversas formas, ui elementa; κότυπα τῶν τοιούτων εἰδώλων, τὰ μὲν ἑτερόμορφα, 
partim sunt omnino absque forms, ut passiones ; Atyu δὴ τὰ στοιχεῖα, τὰ δὲ παντελώς ἄμορφα, engl 
omaia vero vita caren!ia et Insensibilia, δὴ τὰ πάθη; πάντα δὲ ἄζωα καὶ ἀναίσθητα. 
CAP. VII. De incendio. ΚΕΦΑΛΙ. Z'. Περὶ ἐμπρησμοῦ. - 
Leges. Νόμου. — 

Si quis, stipulie sui przdii comhurends causs, — El τις χαλάμην τοῦ ἰδίου χωραφίου βουλόμενος 
illi ignem immiserit, et iguis ulterius progressus καῦσαι, ἑνέδαλε κατ αὐτοῦ αὖρ, τὸ δὲ «Up wal πο» 
aliena exusserit predia, vel alienmm viuetum, µραιτέρω προελθὸν τὰ ἁλλότρια κατέχαυσε χωράφια, 
«portet audientem examinare; et sí per negligen- — & «bv ἁλλότριον ἀμπελῶνα, δεῖ τὸν ἀχροατὴν ἐξετὰ- 
tiam vel iniperitiam accendentis iste ignis conti- ζειν. xav εἰ μὲν χατὰ ῥᾳθυμίαν f| ἀπειρίαν «oo 


gerit, vel si non totis viribus cavebat, ne flemma 
ulterius progrederetur, ut negligens et ignavus 
talis condemnatur. Si vero omnia ille observabat, 


repente autem ventus exortus ignis flammam in 


combustibile immiserit, sine οπἱρα qui ignem 
accendit judicatur, 


Si casu aliquo domus alicujus incendatur, et - 


exinde ignis excurrens, adjacentia incendat, uemini 
subjicitur qui primo incendium passus est. Quod 
lit ex casu iucendium, condonatur. 

Qui demuu vel thesaurum tuitici scienter incen- 
dit, primo verberatus, deinde comburatur. 

Qui demum alicujus per dolum incendit, capite 
puniatur. 

Si quis, incendio facto, ut proprism censervet. 


ἀνάψαντος «b πῦρ τοῦτο γέγονεν, ἢ εἰ μὴ παριφυ» 
λάξατο πάσῃ δυνάµει, τοῦ μὴ προελθεῖν τὴν φλόγα 
περαιτέρω, ὡς ἀμελήσας ὁ τοιοῦτος καὶ ῥᾳθυμήσας 
καταδικάζεται. El δὲ πάντα μὲν ἐχεῖνος παρεφ»λά- 
ξατο, ἀθρόον δὲ πνεῦμα προσπεσὺν την ood πυρὸς 
Φλόγα ἐπὶ τὸν βλαφθέντα µετήνεγχεν, ἀνεύθυνος à 
«ὐ «ὖρ ἀνάψφας διατελεῖ. 

Ἐὰν ἀπό τινος τύχης οἶχός τινος ἐμπρησθῇ, κά- 
κεῖθεν «b πῦρ ἕχδρα μὸν τὰ συμπαρακείµενα ἑμαρή» 
cp, οὐδὲν ὑπόχειται ὁ xav! ἀῤχὰς ἐμπρησθείς. V 
κατὰ τόχην γενόμενος ἐμπρησμὸς συγγινώσκεται. 

Ὁ οἰχίαν f σωρὺν σίτου καύσας iv εἰδήσει, τν” 
φθεὶς πρότερον πυρίκαυστος γίνεται. 

*O κατὰ ὃδόλον χαύσας οἶκόν τινος, χεφαλιχῶς τι» 
μωρεῖται. 

Εἴ τις ἐμπρησμοῦ γενοµένου, διὰ τὸ σῶσαι ον 


vicini domum subverterit, cessat lex Aquilia sive p ἴδιον olxov, γαταστρέψει τὸν τοῦ γείτονος, ἀργεῖ ὁ 


dampnum, sive ignis prmcesserit, sive prius ex- 


stinctus sit. 

| CAP. VIII. De emphgteusi. 

Qusre in. 16 cap. presentis litterz, ean. 12 vin 
synodi. 

Les. 

Centesima vero et vicesima Justinianl novella 
ait ; Interdicimus cconomis, et administratoribus, 
et cbartulariis venerabilium domorum, ej eorum 
parentibus et liberis, vel aliis affinitatis jure aliter 
conjunctis, emphyteuses et locationes vel hvpothev 
ess rerum immobillum, quis ad illas venerabiles 
domos pertinent, subire, vel per se, vel per inter- 
positas personas, quia irritam csse permutationem 


Axeuioc, ἤτοι ἡ ζημία, εἴνε «b mop ἔφθασεν, 
else προεαθέἐσθη.᾽ 
ΚΕΦΛΛ. H'. Περὶ ἐμφυτεύσεως. 

Zi: iv τῷ ις’ χεφ. τοῦ παρόντος στοιχείου .. 

γόνα ιδ’ τῆς ð σννόδου. 
| Nópoc. 

*H δὲ ρΥ ἸΙουστινιάνειος veaph, ᾽Απαγορεύομεν, 
φησὶ, τοῖς οἰχονόμοις, xai διοικηταῖς, xal χαρτου- 
λαρίοις τῶν εὐαγῶν οἴκων , καὶ τοῖς αὐτῶν γονεῦσί 
πε χαὶ παιοὶν,  Χατὰ γένος ἄλλως προσήκουσιν, 
ἑμφυτεύσεις τε xat µισθώσεις, fj vovv ὑποθήχας &xe- 
νήτων πραγµάτων,τοῖς αὐτοῖς εὐαγέσεν οἴχοις προσ” 
ηχόντων, ὑπεισιέναι, fj δι ἑαυτῶν, ἢ διὰ παρενθέ- 
των προσώκων, ἐπεὶ ἀνίσχυρον slvat χελεύοµεν ὁ 
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πι 


συνάλλαγμα: καὶ ἱχκίπτειν μὲν «bv ἐμφυτευσάμενον A Jubemos : : et quidem empbyteutam οἱ conductorem 


xai ἐκμισθωσάμενον τοῦ ἐμφυτευθέντος πράγµατος, 
ζημιοῦσθαι δὲ xol «hv. καταθληθεῖσαν εἰς αὐτὸ τι- 
μήν ^ τοὺς δὲ τὴν τοιαύτην ἐμφύτευσιν διαπραξαµέ- 
νους οἰχονόμους vogoutov ζημιοῦσθαι xal προσχυ- 
βοῦσθαι τῷ οἴχῳ, ὅσην xal ὁ ἑμφυτευσάμενος τῆς 
παταθληθείσης τιμῆς ὑπέστη ζηµίαν. El δὲ fj ἐμφύ- 
πευσις ΄χατὰ λόγον πραχθείη, τὸν ἐμφυτευτὴν τὸ 
stáxtov τελεῖν χατὰ «ἣν δύναμιν τῶν ἐμφυτεντιχῶν 
συµδολαίων. - 

Al κτήσεις τῶν εὐαγῶν οἴχων δύνανται μισθοῦ- 
σθαι χαὶ ἐμφυτεύεσθαι, πάντων τῶν μοναχῶν f) τῶν 
χληρικὼν ἐν τῷ συµόθολαίῳ τῆς πράξεως συναινούν- 
σων, xal φανερούντων συμφέρειν Ῥὸ ΥινόµενοΥ. 


rem in emphyteusin datam amittere, et. pretio .in 
eam imposito multari ; illos autem qui talem faciunt 
emphyteusin axonomos, tantum pati damnure quod 
domo adjudicetur, quantuta etiam qui ad emphy- 
teusin concessit impositi pretii damnum subivit, 
Si vero juxta rationem flt emphyteusis, empbyteuta , 
pactum praestet, secundum vim pactorum emphy- 
teuticorum. 


11A Possessiones venerabilium domorum elocari 
et in emphyteusin concedi possunt, si omnes πιο” 
naehi vel clerici ad confirmandam actionem consen- 
Uant, et ostendant illud, quod factum est, conve- 
nire. 


Ὁ ἑἐμφυτευτῆς καὶ ἐχμισθωτῖς ἐπὶ διοτίαν ἢ B Si emphyteuta et conduetor- per bienniem vel 


εριετίαν ἀγνωμονῶν περὶ τὸ ἐτήσιον πάκτον, fi yat- 
pov ποιῶν τὸ πρᾶγμα, ἐχδαλλέσθω τῆς ἐμφυτεύ. 
σεως, μὴ δυνάµενος περὶ τῆς ἐργασίας χινεῖν τοῦ 
ἀγροῦ * οὖχ ἐχθάλλεται δὲ, Eg! ὅσον δίδωσι «5 ὁρι- 
οθὲν πάκτον, εἰ xal παρὰ τοῦ δηµοσίου ἐνεφυτεύ- 
σατο. 

Οὐ δύναται ἐχθαλεῖν ἄχοντα τὸν µισθωσάμενον ὁ 
µισθώσας, χἂν ἄλλος πλείονα τούτου εἰσαγάγῃ µι- 
σθώματα, Δηλονότι «ρὸ τοῦ ὡριαμένου χρόνου, καὶ 
ἐὰν εὐγνωμονῇ ἐχεῖνος περὶ Ü δριλόγησε δοῦναι µἰ- 
e9uya. 

ΚΕΦΛΛ. &. Περὶ ἐνδυμάτων ἁρμοδίων toic ἱερωμά- 

νοις. 


O αζ’ τῆς ς’ συνόδου κανὼν, Μηδεὶς τῶν ἐν χλή- .- 


py χατειλεγµένων,᾽ φησὶν, ἀνοίχειον ἀμφιεννύσθω 
Χιτῶνα, pis kv «at διάγων, μήτε μὴν ἐν ὁδῷ fa- 
δίζων, ἀλλὰ στολῇ χεχρήσθω, fjv 6 χρόνος καὶ ἡ 
συνήθεια συµδαίνειν τῷ τῶν  χληρικῶν ἰδίδαξε τά- 
γµατι, Ὁ δὲ περὶ ἑλαχίατου ειθέμΈνος τοῦ προσήχον- 
- woe τούτου σχήµατος τὴν. soviieuav, is iétopdta 
μίαν ἀφοριζέσθω. 

o δὲ τῆς QC ες’ οὐκ οἵεται δεῖν Γἐρατιχὸν ἄνδρα 
πολυδελέαιν ἱματίοις χεχρῆσθαι» Πᾶσα χὰρ, qnot, 
βλαχεία xol χόσμησις σωματιχὰ ἁλλοτρίως τῆς {ε- 
ρᾶς ἔχουσι τάξεως. Tou; οὖν ἑαυτοὺς κοσμοῦντας 
ἑπιακόπους f| χληριχοὺς ἀνθηραῖς ἐσθῆσι, δίον ἑαυ- 
ποὺς διορθοῦσθαι, ἐπιτιμᾶσθαι δὲ τῷ χαχῷ ἐπιμό- 
γοντας * ὡσαύτως καὶ τοὺς τὰ µύρα χριοµένους * 


triennium sít contumax in annui pacti præstatione, 


vel deteriorem rem ipsam reddat, ab empliyteusi 


ejiciatur, nec potestatem babeat in agro operandi : 
at non ejicitur quaudo solvit statutum pactum, 
etiamsi rei publicae sit emphyteusis, 


Invitum ejicere conducentem non potest eone 
ductor, licet alius illo majorem daret mercedem, 
nempe ante statulyuim tempus, etsi contumar sii de 
ea, quam dare promisit, mercede. 


CAP. IX. De vestibus ad sacratos pertineutibus. 


Vicesimus septimus sexts synodi canon. inquit ; 
Nullus eorum, qui in cleri catalogum relati sunt, 
vestem sibi non convenientem induat, neque in 
civitate degens, neque quidem Iter ingredlens : sed 
veste utatur, quam tempus et consuetudo clericorum 


ordini eonvenire docuit. Qui verohujus convenientis - 


babitus consuetudinem contemult, per unam septi- 
manam segregetur. 

Septims synodi decimus sextus canon non 
existimat oportere sacerdotem sumptuosis vestibus 
oti : Omnis enim, inquit, luxus et ornatüs corpo- 
reus 4 sacerdotali ordine sit alienus. Episcopos 
igitur vel clericos, qui se floridis exornant vestibus, 


$e corrigere oportet; puniri vero, si in malo per- 


sistant, similiter οἱ qui sunt unguento delibuti. 


«pb; δὲ, καὶ τοὺς ἐγγελῶντα; ταῖς την εὐτελῆ καὶ D Porro et qui illis irrident qui, vilem et modestum 


espvhv περιχειµένους ἀμφίεσιν, τοῖς προσήχουσιν 
ἐπιτιμίοις διορθοῦσθαι. "Ex γὰρ τῶν ἄνωθεν χρό- 
νων, πᾶς ἱερατιχὸς ἀνῆρ μετὰ µετρίων xal άεμνῶν 
ἀμφίων ἐπολιτεύετο, Ἠᾶν γὰρ ὃ μὴ διὰ χρείαν, 
ἀλλὰ διὰ χαλλωπισμὸν παραλαμδάνεται, περπερείας 
ἔχει κατηγορίαν, ὁ μέγας ἔφη Βασίλειος. Ταύνῃ τοι 
οὐδ' ix σηρικῶν ὑφασμάτων ἑσθητας ἑνεδέδυντο, 
ὑφαντῶν περιεργείᾳ πεποιχιλµένας, οὐδέ εινα προσ» 
ετίθεσαν ἑτερόχροα ἔπιδλήματα τοῖς ἄκροις τῶν 
ἱματίων » Άχουσαν γὰρ τῆς θεοφθόγγου γλώττης, ὅτι 
οἱ τὰ μαλαχὰ φοροῦντες ἓν τοῖς οἶχοις τῶν. βασι- 
λέων slot. Ζήτει τὸ xl χεφ. τοῦ I στοιχείου. 

'O δὲ τῆς ἐν Λαθδιχείᾳ συνόδου x6, xal Ó χΥ’, 
Qd δεῖ, φησὶ, τὸν ὑπηρέτην, τοι ὐποδιάχονον, ὡρά- 


amictum induti sunt, convenientibus supplielis 
puoientur. A soperiorlbus enim usque temporibus, 
oinnis sacerdos eum moderatis et modestis indu- 
mentis administrabat. Quidquid enim non propter 
usum, sed ostentatorium ornatum assumitur, in 
luxu& incurrit reprehensionem, iuquit magnus 
Basilius. Quapropter neque ex sericis texturis vesti- 
menta induebant, teztorum curiositate variegata : 
neque in vestimentorum (mbriis adjecta erant ulla 
alieni coloris additamenta. Audiverunt enim divl- 
num sermonem, quod « Qui mollibus vestiuntur in 
sedibus reguin sunt, » Quaere 24 cap. liters T. 
Laodicen: synádi canon vicesimus secundus et 
vicesimus tertius Sion s Wut Sect ων οσ 9S 
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hypediaconum orarium induere, sed ecclesiz ostia A ριον περιθεβληζθαι, ἀλλὰ τῶν τῆς ἐκχλησίας θυρῶν 


observare, ut catechumenos et poenitentes introdu- 
cant et educant : quapropter et ad lunc diem boc 
canunt, «.Sistite, » nempe, quotquot fideles, sancto- 
rum mysteriorum sacrillcium visuri; « Egredi- 
mini » vero, qui istis non sitis iniliati : sed neque 
lectores vel cantores hoc induere, et sic legere vel 
cantare. His euiu solum canere contigit ; lectoribus 
autem non idem, sed sacras Scripturas in communi 
audiiione legere; licet nunc ab illis hoc raro admo- 
dum fiat. Nam multi antiqui mores in alienam 
ordiuationem mutantur. Diaconis enim et illis solis 
 €rst concessum illad publice humeris gestare. 
Vocatur vero orarium ab ὡρῶ, quod est custodio et 
observo. Diaconi siquidem, qui illud gestabaut, iis 
qui celebrant assistentes, et sacri officii orationem 
"Observantes, per orarium diaconis, qui sunt ia 
 ambone, significatt', quando oporteat fleri prolatio 
catechumenorum et fidelium petitionum. 


1198’ CAP. X. De pignoribus. 

Quære 2 cap. liuera A. 

CAP. ΣΙ. De privilegiis et preeminentiis quas habent 
ecclesie et episcopi. 

. Tricesimus quartus sanctorum apostolorum ca- 
non episcopos uniuscujusque gehtis, quæ ad se 
perüinent, nempe ecclesiarum sibi subjectarum et 
reiíquorum locorumedministrationem gerere jubet : 
magui autem momenti quastione exorta, qua raro 
qpidem moveri solet, et quz ad communem Eccle- 
| six statum spectat, sive quid de dogmatis forsan 
, inquirere oporteat, sive antistitem erdinare, ubi 
non prius erat, ve! commnnem errorem corrigere, 
vel aliquid simile, episcopos oportet metropolitanum 
2gnoscere, qui primum apud illos occupat locum, 
el tanquam Ecelesiz corporis caput existimare, et 
qui ad eum conveniunt, de ineidentibus quasstio- 
: mbus consultare, et quod omnibus optimum videtur 
determinare. Non autem convenit, ut metropolita- 
nus honore aábutens, hunc in ditionem mutet, et 
siue suorum! consacerdotum communi sententia 
ulla dictorum agat; sed concordia et charitate 
vincti. de publicis negotiis prospiciant : sic enim 


ἔχεσθαι, ὥστε τοὺς χατηχουµένους καὶ τοὺς ἐν µε- 
τανοίᾳ εἰσάγειν τε xal ἐξάγειν' διά τοι νοῦτο xal 
τὴν τήµερον παρ) αὐτοῖς. ἄδεται τὸ, Ὅσοι π.στοί; 
ἵστασθε δηλονότι, τὴν τῶν ἁγίων µνστηρίων θναῖαν 
ὀψόμενοι ' ἔδιτε δὲ, οἱ τούτων ἀμύητοι, ᾽Αλλὰ μηδὲ 
ἀναγνώστας f| φάλτας τοῦτο περιχεῖσθαι, xa οὕτως 
ἀναγινώσκειν ἡ ψάλλειν. Tol; μὲν γὰρ τοῦ φάλλειν 
ἔμελε µόνον’ sol; Υε μὴν ἀναγνώσταις, οὗ τούτον, 
τοῦ δέ γε τὰς θείας Γραφὰς εἰς xowhv ἀναγινώσχειν 
ἀχρόασιν, εἰ xai νῦν ἐπ᾽ ἑλάχιστον αὐτοῖς τοῦτο γί- 
νεται’ πολλὰ γὰρ τῶν παλαιῶν ἐθῶν εἰς ἑτέραν τάἀ- 
ξιν µετέθαλε * τοῖς διαχόνοις γὰρ δέδοται xal µόνοις . 
τῷ λαιῷ τῶν ὤμων τοῦτο περιτιθέναι. Ἐκλήθη δὲ 
ὡράριον kx τοῦ (pio, τὸ φυλάσσω καὶ ἐπιτηρῶ. Ol 


Β γὰρ ἐξαρτῶντες τοῦτο διάχανοι,τοῖς ἱερουργοῦσι παρ- 


ιστάµενοι, xal τὰς τῆς ἱερᾶς εελετῆς ἐπιτελοῦντες 
εὐχὰς, τῷ ὠραρίῳ τοῖς ἓν τῷ ἅμόων; σηµαίνουσι δια- 
χόνοις τὸν χαιρὸν τῆς ὀφειλούσης Τίνεσθαι ἐχφωνή- 
σεως, ἐν τῇ ἐχτενεῖ τῶν αἱ ᾖσεων τῶν τε κατηχον- 
µένων καὶ τῶν πιστῶν, 
ΚΕΦΑΛ. I. Περὶ ἐνεχύρων.. 

Zt: τὸ D κεφάλαιον τοῦ Δ στοιχείου. 

KE9AA. ΙΔ’. Περὶ ὧν ἔχουσι' αἱ ἑκκλησίαι καὶ 
οἱ ἐπίεροποι πρεσθεἰίων καὶ προνομίων. - 

Ὅ XU τῶν ἁγίων ἀπαστόλων χανὼν, τοὺς ἐπιακό. 
πους ἑχάστου ἔθνους πράττειν μὲν ἰδίᾳ Χελεύει τὰς 
φῶν ὑποχειμένων αὐτοῖς ἐχχλησιῶν, καὶ λοιπῶν 
χωρῶν διοιχήσεις * περιττῆς δὲ ζητήόεως ἀναφυεί- 
σης, τῆς σπανίως μὲν χινεῖσθαι συμθαινούσης δη- 
λαδὴ, εἰς κοινὴν δὲ τῆς Ἐκκλησίας ἀφορώσης κατά» 
στασιν, εἶτε περὶ ξογμάτων δεῆσαν ἐξηταχένας 
τυχὸν , εἴτε ἀβχιερέα χειροτονῆσαι, ἔνια οὕπω 
πρότερον hv. εἴτε χοινὺν διορθώσασθαι σφάλμα, 
εἴτε τι τοιόνδε, εἰδέναι χρὴ τοὺς ἐπισχόπους τὸν 
παβ᾽ αὐτοῖς τὰ πρῶτα φέροντα µητροπολίτην, xal 
ὥς χεφαλὴν τοῦ τῆς Ἐχχλησίας σώματος τοῦτον 


Λγεῖσθαι, καὶ συνιόντας περὶ τῶν ἐμπιπτουσῶν ὁπο- 


δέσεων συνδιασχέπτεσθαι, χαὶ τὺ πᾶσιν ἄριστον 
δόξαν φηφίζεσθαι " οὗ μῆν οὐδὲ τὸν μητροπολίτην 


Siov τῇ τιμῇ χαταχρώµενον, εἰς δυναστείαν ταύτην 


ἀμείδειν, καὶ γνώμης ἄνευ χοινῆς τῶν οἰχείων συλ- 
λειτουργῶν, ἔνια πράττειν τῶν εἰρημένων * ἀλλὰ τῇ 
ὀμονοίᾷ καὶ ἀγάπῃ συνδεδεµένους περὶ τῶν κοινῶν 


erunt populo sibi subjecto commune exemplum, et D πραγμάτων oxorslv* οὕτω γὰρ χοινὸν παράδειγµα 


glorificabitur Deus per Filium in Spiritu aancto ; 
cam Filius manifestat Patris nomen, et hominibus 
lege lita charitatem praecipit, et Spiritus per 
apostolos gentes illuminat. 


Huic in omnibus convenit, licet non verbis, sen- 
tentia tamen; nonus Antiochenæ synodi canon. 
Quzre et in quinto capite littere A canonem deci- 
mum octaeram prim synodi. 

Hinc, quenam ecclesie propriis privilegiis gaudeni, 
intelligas. — : 

Serius quidem prima synodi canon antiquis 
Patrurir dectetis acquiescere oportere. existnnat, 


τοῖς ὑπ᾿ αὐτοὺς ἔσονται πλήθεσι, καὶ δοξ; σθήσεται 
ὁ θεὸς διὰ τοῦ Υἱοῦ ἐν ἁγίῳ Πνεύματι * ὣς τοῦ μὲν 


"χιοῦ τὸ ὄνομα τοῦ Πατρὺς φανέρώδαντος, xai τοῖς 


ἀνθρώποις τὴν ἀγάπην νομυθετήδαντὸς, τοῦ δὲ 
Πνεύματος 6:à τῶν ἀποστόλων τὰ ἕθνη φωτίσαν- 
«ος. 

Τούτῳ συμφωνεῖ ἐν ἅπασιν, εἰ καὶ μὴ τοῖς ῥήμα- 
σι’, ἀλλά γε τῇ διανοίᾳ, καὶ ὁ 0' τῆς ἐν ᾿Αντισχείᾳ 
συνόδου. 24τει xal iv τῷ &' χιφ. τοῦ Α στοιχείσο, 
κανόνα.ιη’ τῆς α συνόδου. 

Ἐντεῦθεν ποῖαι τῶν ἐκκἀησιῶν ἰδίοις πρεσ- 
6είοις ἠξίωγται — 

Καὶ ὁ plv ς’ τῆς α’ συνόδου χανὼν τοὺς ἀρχαίους 
θεσμοὺς τῶν Πατέρων στέρχειν οἵετόι δεῖν, οἳ τῷ 
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μὲν Αλεξανδρείας τὰ àv. Λἰγύπτῳ, καὶ Λιδύῃ. xaV A quibus JEgyptus, et Libya, et Pentapo!is Alexan- 


Πενταπόλει ἐνείμαντο” τῷ δὲ γε Αντιοχείας, τά τε 
τῆς Συρίας, xai τῆς Κοίλης Συρίας, καὶ Κιλιχίας 
ἑχατέρας, xal Μεσοποταμίας τῷ δὲ Ῥώμης, vó- 
uoc ἀρχαῖος τῶν Ἑσπερίων κρατεῖν ' xal γνώμης 


ἄνευ τῶν εἰρημένων, µηδένα τῶν τῆς Ἐχχλησίας . 


θεσμῶν τοὺς ὑπὸ χεῖρα τελεῖν, ὧν fj χορωνὶς fj τῶν 
ἐπισχόπων χκαθέστηχεν Εκλογή : τοῖς πατριάρχαις 
xai yàp τοὺς ὑπ αὐτοὺς µητροπολίτας ὁ χανὼν 
ὑπείχειν νομοθετεῖ, xal τούτοις αὖθις τοὺς ἐπισχό- 
πους. El τοίνυν γνώμης ἄνευ τοῦ µητροπολίτου xz- 
τασταίη ἑπίσχοπον, τοῦτου μὴ εἶναι ἐπίσκοπον δια- 
τάττεται. El γὰρ xa* ἣν ὅτε ἣν, τὰ πλήθη τῶν πὀ- 
— Àet)v τὰς τῶν ἐπισχόπων ποιεῖσθαι ψήφους, ἀλλά γε 
xaY τότε ὃν ὁ μητροπολίτης ἐζοχίμασε τῶν ἄλλων 
ἁπολεξάμενος, he χειροτονίας ἐχεῖνος Ἱξίωτο. 
ΝΨέφου δὲ, φησὶ, Ὑενομένης, ὡς οἱ θεσμοὶ εἲς 
Ἐχχλησίας διαχορεύουσι, xal τῶν μὲν πλειόνων 
συμφωνούντων, δύό Ok f| «ερ.ῶν φ.λονείχως ἁάντιλε- 
γόντων, ἡ τῶν πλειόνων ψῆφος χρατείτω. 

O δὲ P τὸν Αἱλίας θεσπίζει ἰπίσχοπον, τῶν ἓν 
Παλαιστίνῃ. ᾿Αραθίᾳ τε, καὶ Φοινίχῃ χατάρχειν 
πόλεων, μηδ ὁτιοῦν παρευδοχιµουµένης περὶ τὰ 
οἰχεῖα πρεσθεῖά τε xal προνόμια τῆς xarà τὴν 
Παλαιστίνην µητροπόλεως Καισαρείας, Ίπερ xal 
φοῦ Στράτωνος ὀνομάσεται ' ταύτῃ γάρ ποτε ἡ Αἱλία 
ὑπέχειτο  χρόνοις δὲ Όστερον ἁποσπασθεῖσα τετί- 
Μηται, αἰδοῖ τῶν bv αὐτῇ τελεσθέντων σωτηρίων 
τοῦ Χριστοῦ παθηµάτων x&v Ex. παλαιοῦ μὲν ἄχρι 
τοῦ δεῦρ», fj *« Αἱλία, καὶ σύµπασα ἡ περὶ αὐτὴν 
χώρα, Παλαιστίνη ἐπεφημίζετο. ἡ δὲ qe πόλις, τὸ 
μὲν ἀρχαῖον, Σόλυµα, καὶ ᾿Ιεδοῦς ἐχαλεῖτο. Αφ᾿ οὗ 
δὲ πρὸς τοῦ Σολομῶντος ὃ περιφανἠς ἐκεῖνος ἠγέρθη 
νεὼς, xal τὰ [ερὰ τῆς Παλαιᾶς ἐν αὐτῷ εἰσφχίαθη, 
«ἣν τῶν Ἱεροσολύμων ἀπειλήφει προσωνυμίαν. 
ΡΑναστάτου δὲ γενομένης ὑκὸ Ῥωμαίων, ὁ βασιλεὺς 
ΣΑδριανὺς, ὁ xal Αἴλιος, αὖθις ἀνεγείρας, Αἰλίαν 
αὐτὴν ἑπωνόμασεν. 

*0 δὲ β’ χανὼν τῆς δευτέρας συνόδου τὸν ΄Άλεξαν- 
δρείας ἐπίσχοπον τὰ iv Αἰγύπτῳ διέπειν θεσπίζει ’ 
τοὺς δὲ ἐπισχόπους τῶν ἄλλων ἐπαρχιῶν πρὸς τῶν 
ἰδίων σννόδων κατά τε τὸ παλαιὸν ἔθος χειροτονεῖ- 
αθαι * τοῦτο δὲ τοῖς ἔπειτα τῶν θείων χανόνων θε- 
σμοῖς τελέως ἀνῄρηται, 

Περὶ τῶν πρεσδείων τῆς Κωγσταντιουπόλεως 
Ἐκκ.ησίας. 

'O 6k y', Τὸν μέντοι, φῃσὶ, Κωνσταντινουπόλεως 
ἐπίσχοπον έχειν θεσπίζοµεν τὰ πρεσδεῖα τῆς τιμῆς 
μετὰ τὸν Ῥώμης ἐπίσχοπον, διὰ τὸ εἶναι αὐτὴν 
νέαν ᾿Ρώμην. Ἀρχοία μὲν γὰρ πόλις ἣν τὸ Βυζάν- 
τιον, καθ ἑαυτὸ διοιχούµενον. Ἐπὶ δὲ Σευήρον, 
βασιλέως Ῥωμαίων, εἰς τρεῖς ἑἐνιαυτοὺς ὑπὸ Ῥω- 
µαίων πολιορκηθὲν, ὕΌστερον ἑάλω, τῶν ὄναγχαίων 
ἐκιλιπόντων τοῖς ἐν αὐτῷ, καὶ χαθῄρητο μὲν αὐτοῦ 
τὰ τείχη, ἀφῃρέθη δὲ τὰ πολιτικά δίχαια, καὶ ὕπε- 
χέθη Πειρινθίοις. Πείρινθος δέ ἐστιν ἡ Ηράκλεια. 

dà τί ὑπὸ τοῦ Πρακ λείας ὁ πατριάρχης 
χειροτονείται. —— 

Παρὺ δὲ χαὶ τῷ Ἡραχλείας fj χειροτονία τοῦ πα- 


drino episcopo sunt ascripte ; Áutiocheno vero et 
Syria, ei Coelesyria, et Ciliciae utreque, et Meso- 
potamia; Roinanus etiam seeundum antiquam le- 
gem occidentalibus praerat, et sine dictornm sen- 
tentia nullam ecclesiasticam constitutionem ab his - 
qui illis subjecti sunt exerceri, quarum præcipua 
est episcopi clectio, Patriarchis enin, qui eis 
eubjiciuntur, metropolitanos obedire. canon præ- 
cipit; et his iidem episcopos. Si quis proinde 
absque metropolitani sententia creatus sit episeipus, 
eun non esse episcopum decernit. Nam etsi olim 
popo'i suffragiis episcopi in urbibus eligereniur : 


: adliuctamen quem approbasset metropolitanus inter. 


alios eligendum, is manuum impositione dignus 
habebatur. Si vero, inquit, cum facta sit electio, ut 
leges ecclesiastic:e edicunt, consentiant intet se 
plurium suffragia, et duobus tribusve contentionis 


studio contpadicentibus, vincant plurium suffragia. 


Septimus vero Ali: episcopam Palæstinæ, Ara- 
bise et Phonicise urbibus praesse decern:t, non 
quod suis 11 4," privilegiis et przerogativis metro- 
polin Palestine Cæsaream celebri ate vincat, quas 
ει Strotonis nomine dicta, cui Elia aliquando fuit 
subjecta, at antiquis temporibus abstracta. Hono- 
ratur. propter .salutiferas Christi passiones In e: 
peractas. Olim equidem et nunc. etiam Elia, et 
universa circa illam regio, Palzstine nomen obti- . 


: hit : urbs vero ipsa ab antiquo tempo:e Solyma et 


Jebus appellata fuit. Ex quo autem per Salomonem 
celeberrimum iilud templem fuit exstructum, el 


sacra Veteris Testamenti in eo fuerunt reposita, 


Hierosolymorum romine fuit celebrata. A Romanis 
&utem postquam fuit eversa, A:lrianus imp. qui et 
Ælius appellatus, rursus instauravit, et Eliam eam 
yncupavit. 


Secundus syn. n can. sb Alexandrino episcope 
qua suntin /£gypto administrari decernit ; aliarum 
3utem provinciarum episcopos a propriis synodis . 
secunduin legem antiquam ordinari ; hoc vero poste- 
rioribus divinorum canonum coustitutionibus fuit 
omnino sublatuin. 


D pe Ecclesie Const antinopolitan& prærogativi-. 


Tertius vero inquit, Ut habeat Constantinopoli- 
tanus episcopus honoris privilegia post Romanum 
episcopum, eo quod ipsa sit nova Roma, dererni- 
mus. Antiqua siquidem urbs fuit Dvzautium, quae 
propriis regebatur legibus. Sub Severo autem 
Romanorum imp. pertriennium a Romanis obsessa, 
tandem, civibus in ea rerum necessariarum inopia 
laborantibus capta fuit, et eversa suni ejus mania, 
ac ablata jura civilia, et ipsa fuit Perintbiis sub- 
jecta; Perintbus autem est. Heraclea. 


Quarc ab Beracliensi episcopo patriarcha ordinatur. 


Et binc quide. Werseevws so XXX 
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erdinatio fribuitor ; quippe obtinuit antiqua con« À τριάρχου ἀπονενέμηται, ἅτε πρότερον ἔθος ὃν πρὸς 


suetudo, ut per illum Byzanuii episcopus ordina- 
retur. Magnus vero Constantinus hanc in &mceniá- 
.simo mondi loco.sítam urbem, magnitudini οἱ 
palehritudini ad quam pervenit adaugens, sul ipsius 
᾿ἀοπαχίι Domine, et. noyz Romse titulo insignivit. 


Vicesimus octavus 1v syn. ait, eadem, que ὅ 


eanon Il synodi : Nos quoque deceralmus et sta- 
tuimus, utsanciissima Constantinopolitanze Eccle- 
six thronus squalibus cum antiquiori Roma privi- 
legiis frustur; quippe quis imperio et senatu 6st 
bonorata. Unde etiam non secus ac illam eccle- 
siasticis privilegiis honestari oporlet, sc primum 
quidem inter ajiss ecclesias, secundum vero post 
illam loeum obtinere, nam omnibus modis sequalem 


αὐτοῦ χειροτονεῖσθαι «bv ἑπίσκοπον Βυζαντίου. Ὁ 


μέγας δὲ Κωνσταντῖνος τὴν kv καλλίστῳ τοῦ κόσµου — 
χειμᾶἔνην ταντηνὶ πόλιν, xal μεγέθους xal κάλλους 
T] Ίχουσαν ἀνεγείρας, τὴν ἰδίαν abf κλῆσιν ἁπα- 
χαρίσατο, xe vtav προσεπωνόµασε Ῥώμην. 

Ὁ δὲ κη’ «fc ὃ συνόδου, Τὰ αὐτὰ καὶ ἡμεῖς ὁρί- 
ζομεν, enel, τῷ Y' ες β συνόδου κανόνι, xaX όη- 


φιζόμεθα, τὸν θρόνον τῆς ἁγιωτάτης Ἐχκλησίας 


Κωνσταντινουπόλεως τὰ ἴσα φέρειν τῆς πρεσθυτό- ᾿ 
pac Ῥώμης πρεσδεῖα, Ἆτε βασιλείᾳ xal συγκλήτῳ 
ειμηθεῖσαν. Ταύτη τοι, xal οἷά περ ἑχείνην, tv τοῖς 
ἐχκλησιαστικοῖς δεῖ µεγαλύνεσθαι προνοµίοις, πα» 
σῶν μὶν τῶν ἄλλων προτιμωμµένην, δευτέραν δὲ 


μετ) ἐχείνην ὁπάρχουσαν, τῶν ἴαων γὰρ tv ἅπασιν 


intelligere non possumus : licet quidam praeposi- g ἀξιοῦσθαι ταύτην ἀμήχανον "εἰ xal τινες τὴν μετὰ, 


tionem, post, omnino affirmative, maxime vero 
ἑρφοσίο et. imperite, interpretantes, non inferiorem 
loci et dignitatis gradum, eed temporis ordinem 
significare existimavere, Nam in nominibus reci- 
tandis necesse est ut ungin prios, alterum vero 
posterius proferatur; ut et in conseseu, eietiam ia 
subecriptionibus accidere solet. 

insignis hoc dicit Zonaras, Ne forte dixerit 
quispiam, quoniam divini Patres, futurum tanquem 
puesens previdentes, Romanam nempe Ecclesiam 
propter errores suos ab oribodozorum ceu segre- 


&sndam, atque ab omni fidelium consortio eliman- - 


dam lore, primas buic detulerunt, atque ita iisdem 
privilegiis eam decoraront, qux ut illa aliquando, 
principatum in omnibus olim obtinebit. De Con- 
. stantinopolitante porro Ecclesiz privilegiis abunde 
disserens canon, de dioecesibus etiam illi subjectis 
eonstituit; 115 ils vero dicit esse diceceses 


Asie, Ponti ei Thracim. Et Asianm quidem dice- . 


ceses sunt, quæ ad Taurum asque montem exten. 
duntur ; Ponticz vero, quse Ponto Euxino adjacent, 
Trapezuntem usque et interius; Thracices autem, 
qui sunt usque adipsum Dyrrbachium. 


Quere  Thessalonicensis episcopus — [uit 
gaius. 


pape le- 


Quanquam olini episc. Thessalonicensem et alios 


φπρόθεσιν, πάνυ βεθιασµένως, μᾶλλον δὲ ἀπαιδεύτως 


. xal ἁμαθῶς ἑρμηνεύοντες, oy ὀφεδρίας xal ὅποδι- 


ἑασμοῦ, χρόνον δὲ εἶναι δηλωτικὴν ἀξιοῦσιν. Ἐν 
ὰρ ταῖς τῶν ὀνομάτων ἀναφοραῖς ἀνάγκη, τὸν "plv 
πρότερον, *bv δὲ ὕστεμον ἐχφωνεῖσθει' ὡς 8 
x&v ταῖς χαθέδραις, x&v sal; ὑπογραφαῖς συµδή- 
δεται. 

El µήπου τις εἴκοι, ὁ ὑπερφυ]ς xal τοῦτό φησι 
Ζωναρᾶς, ὅτι τὸ μάλλον, ὡς «αρὸν, ol θεῖοι Ἡατέ. 
pec ἑνοπιριζόμενοι, ὡς ἀποτμηθήσεται τῆς τῶν 
ὀρθοδόξων ὁλοχληρίας fj τῶν Ῥωμαίων Ἐκκλησίά, 
καὶ τῆς τῶν πιστῶν ὀμηγύρεως ἑξοστραχισθήσεται, 
δόγµασιν ἑτεροδόξοις χαθυπαχθεῖσα, πρώτην ἑλογί- 
σαντο ταύτην, xat οὕτω τῶν αὐτῶν ἐχείνῃ πρεαδείων 
Ἠξίωσαν, πρεσδεύειν ἐν ἅπασι µέλλουσαν, οἷά.περ 
ἐχείνη ποτὲ. Περὶ μὲν δᾗ τῶν πρεσδείων εἲς Ἐκκλη- 
cla; Κωνσταντινουπόλεως ἅλις διαταξάµενος 6 xa- 
νὼν, xal περὶ τῶν ὁποχεισομένων αὑτῇῃ διέξεισι 
διοικήσεων, Ταύτας δὲ εἶναί φησι sàc ες Ασίας, 
«oU Πόντου, xai τῆς θρῴκης * καὶ ᾿Ασιαναὶ μέν elit 
διοικήσεις at μέχρι των Ταὐρικῶν ὁρῶν &fxsuca: : 
Ποντιχαὶ δὲ, αἱ τῷ Κὐξείνῳ Πόντρ παραχείµεναι, 
Τραπεζοὕντος ἄχρι καὶ ἑνδοτέρω * θρᾳχικαὶ δὲ, αἱ 
µέχρι τοῦ Δυῤῥαχίου. 


 -Má& εἰ ἦν ὁ θεσσαλονίκης Aerdeoc τοῦ Πάπα, 


El γὰρ xaV πάλαι «dv τε θεσσαλονίχης καὶ ἓτέ- 


Occidentales episcopos, Athenarum, dico, Corinthi, p Ρους δυτικοὺς ἐπισχόπους, τὸν ᾽Αθηνῶν, erp), τὸν 


Patrarum, et Ravenam, legatos babuit papa, tan- 
quam ab ejus facie (illud enim apud Graecos οἱ. 
guificat vocabulum) ut, quando publicis adesse 
quosdam e partibus pape opus esset conventibus', 
dius locum supplerent; e nostro tamen gregc 
fuere. Nen enim tot extra suos fines episcopos sibi 
subjectos babuit, ut illos ordinaret; ut quidsm 


existimarunt. Excogitatum est autem hoc propter. 


vis longitodinem, ne tedio afficerentur ii, qui )l- 
line nobis per máría missi fuerint. Quod et hinc 
mauifestum est, quod non semper ilii a facie papse 
-omelituti sunt, sed aliquando et alil, ques pro 
tempore papa Rome elegit. 


Κορίνθου, «bv ΠἩατρῶν, τὸν Ῥαδέννης, λεγάτους 
εἶχεν ὁ Πάπας, οἰονεὶ kx «προσώπου αὐτοῦ (τοῦτο 
γὰρ xaU Ἕλληνας fj λέξις δηλοῖ) (V ὅτε δεῄσει 
παρεῖναί 5ινας τῶν τοῦ Πάπα «alc κοιναῖς συνελεύ- 
όεσιν, ἀναπληρῶσιν οὗτοι «bv ἐχείνου «όπον, ἀλλὰ 
τῆς ἡμετέρας ἐτύγχανον ὄντες ἀγέλης. O0 γὰρ «o- 
σούτους εἶχεν ὑπερορίους ἐπισχόπους ὀφ᾽ ἑαυτὸν, 
ὥστε καὶ χειροτονεῖν αὐτοὺς, ὥς τινες οἴἵονιαι. 
Ἐκινενόηται δὶ τοῦτο διὰ τὸ τῆς ὁδοῦ μΊνος, tva 

μὴ ἀποχναίωσιν ol. πρὸς ἡμᾶς ἐχεῖθεν στελλάµενοι 
διὰπόντιοι» xal δήλον ix «90 ph φούνοις ἀεὶ ἐν. 
προσώπου τοῦ Πάτα καθίστασθαι, ἀλλ ἐγίοτε 
καὶ ἑτέρους, οὓς à χατὰ χαιροὺς τῆς Ῥώκης εἴλετα 
Πάπας. 


1901 
Περὶ ynipov καὶ χειροτονίας ἐπισκόκων. 

Τούτων τοιγαροῦν τῶν δ: οιχήσεων τοὺς µητροπο- 
λίτας μόνους χειροτονεῖν δίδωσι- τῷ πατριάρχη 
Κωνσταντινουπόλεως * xai τούτων οὐχ οὕὔσπερ αὐτὸς 
xav' ἐξουσίαν βεδούληται, ἀλλ᾽ οὓς ἂν ἡ ὑπ) αὐτὺν 
δυµφωνήσασα Ψψηφίσηται σύνοδος. Εθ' οὕτω τῶν 
Ψήφων ἐμφανιζομένων αὐτῷ, ὃν ἂν τῶν ψηφισθέν- 
των, τριῶν ὄντων, ἐχλέξηται χειροτονεῖν. Οὐ γὰρ 
ἐφεῖται τῷ πατριά ϱχῃ ταῖς τῶν μητροπολιτῶν πα- 
ῥεῖναι ψήφοις, οὔτε μὴν τῷ μητροπολίτῃ ταῖς τῶν 
ἐπισχόπων. Πρὸ δὲ τοῦ χανόνος τούτου οὐχ οἱ πα- 
τριάρχαι τοὺς μητροπολίτας ἐχειροτόνουν, ἀλλ’ οἱ 
ἑχάστης ἐπαρχίας ἐπίσχοποι,. Χειροτονεῖν δ᾽ ἑφίησι 
τῷ Κωνσταντινουπόλεως xa τοὺς ἓν τοῖς βαρδαρι- 
χοῖς ἔθνεσιν ἐπισχόπους, τοῖς ὀμόροις τῶν ἂφω- 
Ρισµένων αὑτῷ διοικήσεων, ὥσπερ εἰσὶν ol "Alavol 
χαὶ οἱ Ῥώς. Οἱ μὲν γὰρ τῇ Ποντικῇ, οἱ δὲ τῇ 
θρᾳχιχῇ παράχεινται διοικήσει, ἑχάττῳ δὲ µήτρο- 
πολίτη χειροτονεῖν ἐπισχήπτει τοὺς ὑπ αὐτὸν ἐπισχό- 
πους, τῶν τῆς ἐπαρχίας ἱπισχόπων παραπλησίως 
ανιουµένων χὰς ψήφους, ὡς xal τοῖς θείοις κανόσι 
fv πρὸ ἡμῶν ἁγίων, φησὶ, διηγόρευται. 

Τὰ αὐτὰ xal 6 Ac" τῆς c^ συνόδου διέξεισι περὶ 
«ῶν πρεσθείων τῆς Ἐκκλησίας Κωνσταντινουπύ- 
λεως, τῷ τῆς β΄ συνόδου B χανόνι, πρὸς δὲ xal τῷ 
εἲς ὃ ἐπιφηφιξόμενος, xal τοῖς σφῶν ῥήματι χρώ- 
µενος, ὥατε τὸν θρόνον Κωνσταντινουπόλεως τὼν 
ἴσων ἁπολαύειν πρεσξείων τῷ τῆς πρεσθυ-έρας 
Ῥώμης, δεύτερον μετ) ἐχεῖνον ὑπάρχοντα * μεθ᾽ ὃν 
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De electione εἰ ordinatione episcoporum. 

Harum siquidem diocesium melropolitanos solos 
Constantinopolis patriarchz ordinare conceditur 5 
et ex illis non quos ipse pro' potestate voluit, sed 
quos sab ico consentiens synodus elegerit ; deinde 
delatis ; illi suffragiis, quem ex tribus nominatis 
elsgerit , hunc ordinari. Non enim patriarchae 
metropolitanorum electionibus interesse coucedi- 
(ur, neque quidem metropolitano episcoporum. 
Ante bunc autem canonem metropolitanos pa- 
triarchi non ordinabant, sed cujuslibet provinciam 
episcopi. Constantinopolitano vero foit concessum 


— 1n barbaricis gentibus, quse dioecesibus sibi pro 


pinquis sunt contermins, episcopos ordinare ;.ut 


'Sunt Alani: et Russi. Hi quidem Ponties,, illi vore 


Thracics adjacent diocesi. Unicuique vero metro- 
politano episcopos sibi subjectos ordinare incum» 
bit; provincizm episcopis electiones similiter fa- 
cientibus ; ut et antiquorum Patrum divinis cxae- 
nibus, ait, cautum est. 


Eadem cum secundo esanone seconda synodi 
tricesimus sextus sexue synodi de Ecclesie Con- 
stantinopolitanz — privilegiis edisserit ; adhze et 
idem cum quarto decernens, et illorum verbis uteuy ; 
ut tbronus Constantinopolitanus qualibus cum 
veteri Roma privilegiis fruatur, cum sit post illum 


ἀριθμεῖται ὁ τῆς Αλεξανδρείας, εἶτα à τῆς ντιο- C deinde Antiochenus, οἱ post hos Blerosolymi- 


χείας, xoi μετὰ ταῦτα ὁ τῶν Ἱεροσολύμων. 
t εἷς εὰς τῶν pnr, πόλεων 
duel d pr ο ας Ὃ ροκ i ad 
.ΒαΛἢσαμῶν. Ἐπειδὴ τοίνυν τοῖς πἑντε πατριάρχαις 
ἀπενεμίθησαν αἱ ἑνορίαι τῶν τεσσάρων, τῆς οἰχου- 
Βένης κλιµάτων, πλην ὀλίγων. ἐχχλησιῶν, xal µη- 
εροπολίτας ἐφεῖται τούτοις χειροτονεῖν εἰς τὰς ἀφο. 
ρισθείσας αὐτοῖς διοιχήσεις, ἀναχρίνειν τε αὐτοὺς, 
xai νυατὰ τοὺς θείους εὐθύνειν κανόνας, χαὶ τὴν 
ἐχφώνησιν xai μνήμην ἔχειν τῶν οἰχείων ὀνομάτῶν, 
πρὸ πάντων τῶν àv ταῖς διοιχήσεσι μητροπολιτῶν. 
Ταύτῃ τοι xal σταυροπήχια πέµπονσιν εἰς τὰς αὐτῶν 
ἑνορίας, xai χληριχοὺς ἐξ αὐτῶν λαμθάνουσιν οὓς 
αἱροῦνται , οὗ μὴν ἐφεῖταί vivi τούτων xal εἰς χώραν 
φέμπειν σταυροπήχιον, fiti; ἑτέρῳ ὑπόχειται κα» 
εριάρχῃ,-οὗτε χληρικὸν λαδεῖν ἐξ αὐτῆς, ἵνα μὴ 
συγχέωνται τὰ δίχαια τῶν Ἐκχλησιῶν. 


Περὶ τοῦ Βουλγαρίας, τοῦ Κύπρου, xal toU 
P Ἰδήρων. 


Αἱ δὲ μὴ ὑποχείμεναι πατριάρχῃ tt, ἡ τῆς 
Βουλγαρίας ἱστὶν Ἐχκλησία, fv. ἑτίμησεν ὁ βασαι- 
λεὺς Ἰουστινιανὸς, ὡς ix τῆς ῥηθησομένης νεαρᾶς 
αὐτοῦ γνώριµον ἔσται' ἡ τῆς Κύκρου * εαύτην δὲ ἡ 
«ρίτη σύνοδος χαὶ ἡ c' τιτιµήχασιν, ὡς αὐτίχα 65 
µάλα ῥηθήσεται * ἡ τῶν Ἱδέρων, 4v ἑτίμησε διά- 
Ίνωσις τῆς ἐν ᾿Αντιοχείᾳ συνόδου, ὑποχειμένην 
αβώηφαδτῇῃ * τούτων Υὰρ. οἱ ἀρχιερεῖς ὑπὸ τῶν ἰδίων 
ἐπιεχόπων χειροτονεῖσθαι εἰώθασιν. 

Ὅ μέν τοι ή τῆς ερίτης συνόδου χανὼν μὴ ἐφ᾽ 


secundus : post quem numeratur Alexandrinus, 

tanus, 

Qiare in meiropolitani provincias etauropegia mittit 
patriarcha. 


Balsamon. Quoniam equidem quinque patriarohia 
regiones totius orbis distribuse sunt, prseter" pau- 
cas ecclesias, et illis etiam metropolitanus otdinare 
conceditur, et in assignetas ipsis dioeceses illog 
constituere, et secundum divinos canones corzi- 
gere, et pronuntistionem ei memoriam suorum 
nominum habere, ab omnibus qui in diecesibuy 
sunt igetropolitanis : porro et stauropegia in illo- 
rum provincias mittunt, et clericos quo volunt ab - 
eis subducunt ; nulli equidem illorum licet in pro- 
vinciam, quise alteri subjecta est patriarchae, stau- 
ropegium mittere, nec clericum exinde subducere, 
ne Ecclesiarum jura confundantur. 


116 De Rulgarie, Cypri et Iberiet episcopis. 


Qus nulli subjiciuntur patriarchse, sunt Bulga- 
ria Ecclesia, quam honora:it imperator Justinia- 
nus, ut ex citanda ejuy novella notum erit ; Cypri, 
41 bonorarunt tertia ei sexta synodus, ut sta- 
tim quidem dicetur ; Iberis, quam honoravit Àn- 
tiochens synodi dijudicatio, cum illi antea. foit 
subjecta; horum enim autistites a propriis epi- 
scopis ordinari solebant. 


Octavas quidem tertia synodi cauon, αἱ .οα vili 
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Cypri episcopos erezndi jus Antiochenus vindicet, Α ἑαυτὸν Έλπειν voy {λε "Avttogele; ἐπίσχοπον τὰς 


jubet, eo quod olim a: duce Antiocheno prsfeetus 
Hic mittebatur ; sed secundum antiquam eonsue- 
fudinem ab που] episcopis in ex. otdinstiones 
funt ; et nollus alius religiosissimorum episcopo- 
yum provinciam, qus non erat multis retro 'snnis 
etabinitio sux ditionis, invadat. Sed si sibi per 
vím subiniserit, eam restituat, ne Patrem cono- 
nes offendantur ; nec sub saeerdotslis. manerig 
pretezte secularis potestatis fastus latea, net 
hbertatem paulatim imprudentes amitiamus, quaa 
nebis proprie sanguine dedit Christus. Si quis verd 
typum aliquem his, qua nune décernunture, repu- 
gnantem autulerit, nempe eonstitetioneux regíam, 
iuvalidam omoniao illam esse jubet. 


Tricesimus norus sext syn. canon. novam Je- 
stinianopoliu Cypriorum Ecelesiam nominat, et 
jura Constantinopolis babere siatuit, εἰ flelles- 
ponti εἰ Cyzici episcopum ab eo ordinari. Utrum 
autem exsecutioni unquam demandatus siL canon, 
di(ficile admodum est invenire. 


Decimus vero nonus Carthag. syn. ut primae se- 
dis episcopus sacerdotum «exarchus, vel summus, 
vel. aliquid ejusmo^!i appelletur , vetat, sed tantum 
episcopus ; eum. qni in bonore et imperio esse 
selet, faetum in porestatein redigens , ct bumileni 
et mediocrem esse statuens : idcoque et plures pa- 
triarchze et antistites alii seipsos viles humilesque 
*u suis subscriptionibus appellaut. Hoc autem, ut 
vidctur, quarla aecumenicasynodus non: admittens, 
qui hac multo posterior fuit, previnclarum exar-. 
chos metropolitanos nominat, in nono suo eanons,- 
quem etiam quare in nono capite littere: Δ. Eo- 
dem modo etiam et alie synodi eos appellant. 
Quare et in nono capite litter À canonem. synodi 
Cartliaginensià quinquagesimum quiutuu.. 


Leges. 


"Exnonóv:ow καὶ Κυζίχου &míoxomov 


τῶν Κυπρίων ἐπισχόλών χειροτονίας. διαχεχεόεται͵ 
διὰ τὸ πάλαι οτρωτηγὸν δἠθέν ἔχεῖσε παρὰ 100 δου- 
κὺς ᾿Αντιθχοίας πέµμχεσθαι, ἀλλὰ xatà τὸ ἀρχαῖον 
ἔθος, διὰ τῶν Ev τῇ νήσῳ ἑπνσχόπων τὰς ἐν ταύτῃ 
χοιροτνονίας γίνεσθας’ μηδέ ένα ἕτερον sv θεοφι- 
λεστώτων ἐχισχόίων ἐπαρχίαν χατάλαμθάνειν, τὴν 
ph αὐτῷ ἀνήπόνααν ἄλκωθεν καὶ ἐξ ἀρχῆς ' ἀλλ di 
καὶ ὑφ' ἑαυτὸν κεποίήηχε βιαόλμενοξ, ἑαὐέην &no- 
διδόναι, ἵνα μὴ τῶν Πστέρων οἱ χανόνες παραδαί- 
νωντὰαι * μηδὲ ἐν ἱερουργίας προσχήµατι ἐδουσίας 
{ύφος χοσµιχης παρεισδύηταε, μηδὲ λάθωμµεν τὴν 


"ἐλευθερίαν. χατὰ μωιρὸν ἁἀπολέσαντες, fiv ἡμῖν ὁ 


Χρισιὸς τῷ οἰπείῳ ἐδωρήσατο αἵματιε. El δέ τις µα- 


᾿χόμενον τύπαν tolQ νῦν ὡριαμένοις χοµίσει, πρός: 
B ταγµα βασιλικὸν δηλαξὴ, lxupor εἶναι τοῦτο χελεύει 


παντώπἁδσιν. 


δὲ 16’ τῆς ς’ συνόδου νέαν Ἱοσπινια οὐπολιν 

«ἣν Κυπρίων Ἐκκλησίαν ἑπονομάδει, λαὶ τὸ δίχαιον 

ἔχειν τῆς Κωνσίαντινουπόλεως δίδωσι, Mi τὸν τῖς 

*' αὐφθῦ 

χειροτονεῖσθαι.. El δὲ xal εἰς ἔργον ὁ χανών ποτε 
προελήλυθεν, ἔργον εὑρεῖν ἀκεχνῶς. 


Ὁ δὲ ιθ’ τῆς tv Καρθαγένῃ χωλύςι τὸν τῆς πρώ- 
της χαθέδρας ἐπίσκοπονι ἔξαρχον λέγεσθαι τῶν 
ἱερέων f) ἄλλο τι τῶν τοιούτων, ἡ µόνον ἐπίσχοπον, 
οὺν ἐπιφυόμενον, οἶμαι, τῇ τιμῇ χαὶ τῇ ἀρχῇ οὖφον, 
εἰς δύναμιν χαθαιρῶν, χαὶ νομοθετῶν τὸ ταπει»όν 16. 
xai µέτριον. Ταύτῃ τοι xal οἱ πλοίους τῶν πατριαρ- 
χῶν xal λοιπῶν ἀρχιερέωνν καπεινοὺς ἑαυτοὺς xal 
εὐτελεῖς Lv ταῖς οἰχείαις ὑπογραφαῖς ὀνομάζουσι. 
Τοῦτο δὲ fj οἰχυυμενικὴ ὃ αύνοδος, ὡς ἔοιχεν, οὐχ 
ἁποδεξαμένη, οὐκ ὀλίγον ἑκείνης ὑστερίζουσα, ἑξάρ- 
χους τῶν ἑπαρχιῶν τοὺς μητροπολίτας κχαλεῖ ἐν 
τῷ 0 ταύτης κανόνι, ὃν xal ζήτει ἐν τῷ. ϐ’ xe», 
τοῦ 4 στοιχείου * οὕτω δὲ xa) ἕτεραι σύνόδοι τούτους 
ἑπονομάζουσι. Ζήτει xal ἐν τῷ O' χεφ. τοῦ Α. στοι- 
Χείον χανόνα τῆς àv Καρθαγένῃ συνόδου vi, . : 


Νόμοι. 


'" Centesima tricesima ' prima Justiniani novel-  Ὦ δὲ gà' Ἰουστινιάνειος νεαρὰ, ,soní;ousv, φησὶ,. 


la, Deceruimus, ait, secundum sanctarum $y- 
noJorum definitiones sanctissimum veteris Remae 
Papam primum omnium sacerdotum esse ; bea- 
tissimum vero Constantinopolis novae toma epi- 
8copum, sccundum post apostolieum thronum ve- 
teris Romx locum obtinere, oinnibus autem aliig. 
preponi, beatissimum vero primae Justiniana, pa- 
ιτ] nostre, archiepiscopum semper sub sua juris- 
dictione, babere episcopos provinciarum , Dacize 
Mediterranez, et Dacie Bipeusis, Pravalensis, οἱ 
Dardanize, et Mysiæ superioris, et ab eo illos ordina- 
ri ; ipsum autem a syn. ordinari, et in subjectis sibi 
provinciis apostolieas sedis locum obtinere, juxta 
tà qu» sonctus papa Vigilius constituit. Simile 


χατὰ τοὺς τῶν ἁγίων. συνόδων ὅρους, τὸν ἁγιώτατον. 
τῆς πρεσδυτέρας Ῥώμης Πάπαν πρῶτον εἶναι πάν- 
των τῶν ἱερέων * τὸν δὲ μαχαριώτατον ἐπίσχοπον 
Κωνσταντινουπόλεως νέας ᾿Ρώμης δευτέραν «ξιν 
&ríyety μετὰ τὸν ἀποστολιχὸν θρόνον τῆς πρεσδ»- 
τέρας Ρώμης, τῶν δὲ ἄλλων πάντων προτιμᾶσθαι * 
τὸν δὲ μακαριώτατον ἀρχιεπίσχοπον τῆς. πρώτης. 
Ἱουοτινιανῆς, τῆς ἡμετέρας πατρίδος, ἔχειν ἀξὶ ὑφ' 
ἑαυτὸν τοὺς ἑπισκόπους τῶν ἐπαρχιῶν Δακίας Μεδ-- 
τεῤῥανίας, xal Δακίας Ῥιπενσίας, Τριθαλλέας,. 
Δαρδανίας, καὶ Μνσίας ττς ἀνωτέρας, καὶ παρ 
αὐτοῦ τούτους χειροτονεῖσθαι, αὐτὸν δὲ ὑπὴ τῆς. 
οἰχείας συνόδου χειροτονεῖσθαι, xal ἐν αὐταῖς ταῖς. 
ὑποχειμέναις, αὐτῷ ἐπαρχίαις τὸν τόπον ἐπίχειν 
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αὐτὸν τοῦ ἆ ποατολιχοῦ θρόνου κατὰ τὰ ὁριοθέντα A etiam jus episcopo Cartheginews! 15 Afriea couces- 


ὑπὸ τοῦ ἁγίου Πάπα Βιγιλίου. Τὸ αὐτὸ δέχαιον xal 
τῷ ἐπισχόπῳ Καρχηδόνος τῆς ᾽Αφϕριχῆς Δελώκαμεν, 
ἐξ οὕπερ ὁ θεὸς ταύτην ἡμῖν ἁποκατέστησεν. 

Τὰς ἀναφυομένας κανονιχὰς ἀμφισδητήτεις bv 
ὅλῳ τῷ Ἱλλνριχῷ οὐ δεῖ τἐμνεσθαι παρὰ γνώμην 
τοῦ ἀρχιεπιόχόπαου Κωνσταντιναυπόλεως xdi τῆς 
αὑτοῦ αυνόδου, Ἶτις ἔχει τὰ προνόμια τῆς ἀρχαίας 
"Pone. Ζήτει καὶ τὸ η’ χεφ. τοῦ [Il στοιχείου, 

θέσπισµα τοῦ µεγά-ου Κωγσεαγείνου. 

"AM ὧδε τοῦ λόχου γενόμενος, τὸ τοῦ μεγάλου 
θέσχισµα σιωπήσωµεν Κωνσταντίνου ; xal πῶς οὐκ 
ἂν ἀπειροχαλίας μέμφιν ὀφλήσαμι, ὡς ἔγωγε τὸς 
ἴσης τίθεµαι ἁτοπίας τό τε φθἐγγεσθαι τὰ pt δέοντα, 
χαὶ τὸ τὰ χαλὰ διδόναι cipi; Τούτου γὰρ οὔτο 


simus, ex que nobis hanc Deus restituit. 


Exorientes in omni Illyrico csaeniess dubitatio. 
pes absque archiepiscopi Constantinopolis et 8y- 
nodi ejus sententia. abrumpere nen oportet, quas 
habet privilegia veteris Roms. Quiere etiam cop 8 
litieræ IT. 

117 Cosstantini Magni edictum. 

Sed dum in bac parte sermonis aint, num Con- 
siantini Magni: edictum silentio przteribo? et quo- 
modo iuscitie reprehensionem. nom incurram, cum 
eque absurdum existimo, qua non decet enarrare, 
et pulebra silentio dare? lllo enim nec religiosius 


δεσπεσιῴτερον ἴδοι τις ἂν, οὔτε δηµοσίφᾳ, ὥς γε B quidquam videat aliquis, nec quod publiee, ut 


οἶμαι, χηρύττεσθαι, ἀξιώτερον. Συµπάντων γὰρ τῶν 
ὑπερφυῶς κφτορθωθέντων τῷ βασ.λεῖ προσήγορον 
ἀτεχνῶς πεφυκὸς xal ὀμόλογαν, bx. πολλοῦ τοῦ πι- 
Ριόντος, τήν τε θερμὸν περὶ shy. εὐσέδειαν ἔρωτα 
δείχνυσι τοῦ &vbpbc, xal Φάσης ἄμεινον στήλης 
βοᾷ. οἷοις πρεαδείοις δίκαιοι ἂν εἴεν οἱ μὴ ἐν κα» 
ρέργῳ τὰ τῆς εὐφεδείας τιθέµενοι βασιλεῖς, τὴν τοῦ 
Χριστοῦ Ἐκκλησίαν δωρεῖσθαι. Ὁ γὰρ βασιλεὺς 
οὐτοαὶ, μηδεμιᾶς λεικόµενος ἀρετῆς, εὐσεθῆς μὲν 
τὰ. πρὸς θεὸν, δίχαιος δὲ τὰ πρὸς ἀνθρώπους ὑπῆρ- 
χεν ὡς xal τῷ ἑχτὸς εἴδει τὴν ἔνδον τῆς duy 
ὑπογράφεσθαι ὥραιότητα. Καὶ γὰρ ἀξιέπαινον «lys. 
«b τοῦ σώματος μέγεθος, ὡς ἡ περι αὐτοῦ. ἱἰατορίῷ 
διέξεισιν , ἀξιάγαστον δὲ τὴν (pay, θανμασιωτέραν. 


creda, pMedicari dignius siu, Omnium enim mirt- 
Sce felici successu al» imperatore gestoraom. cum. 
prsco- sit et tests. luculentas, ez valde abundanti, 
tum fervidum viri. crga pletgtem amorem osten- 
dit, tum omni-menurmentio, melius.deela ratis, quon- 
tis privilegiis actuum esset.miperatorey, non perſun- 
eloxio eà qua ad religjouem spectant. agentes, 
Christi Eeclesiam donare. Hic etenim imperator, 

nulla destitatus virtute in lis. quae Deum spewtant,. 
religiosus fuit, in his qua ad homines, justus ; ut 
exterpa specie ineenus anima. splendor pulchre 
describatur. Laudabilem — euim habuit. corporis 
magnitudinem, queniadmodum de ee. narrat Hi- 
aloria, admirandam etiam venustatem, ei valde 


δὲ τὴν «olg µετώποις ἐπικαθημένην αἰδώ. Πέφνια. C mirificam in vultu positam verecundiam. Corporis 


γὰρ, ὡς ἐπίπαν, τοῖς τῆς φυχῆς ἐπιτηδεύμασι τὸ 
τοῦ σώματος Tio; ἐξειχονίζεσθαι ' οὐχ Ίχιστα δὲ 
τῷ ὑπὲρ εὐσεδείας ζήλφ πυρούμενος, ἔργῳ. πᾶσιν 
ἐδείχνυεν, οἷοις ἱμέραις χατάκρας ἡλίσκετο τοῦ Χρι-. 
ατοῦ, ἀμέλει xal μὴ olóc τε ὧν, ἀξίως τὸν ἐρώμενον. 
δεξιοῦσθαι (cl yàg xal πᾶσαν τὴν ἐν ἀνθρώποις 
εὐπορίαν εἰς Év τι συνενεγχὼν, τιμῆσαι θελήσειε, 
τὶς ἀξίας ἀνάγχη διαμαρτεῖν), ὃ δεύτερον fv, τὴν 
νύμφην αὐτοῦ  Ἐκχχλῃσίαν, ἣν τοῦ Ιδίου ἑπρίατο at- 
pato, Ex τῶν ἑνόντων κοσμεῖν ἔσπευδε, καλὸν kav- 
τὸν εὐσεθείας παράδειγµα τοῖς πᾶσι δημοσἰᾷ προ- 
θείς. &vol γοῦν * 

θεσπίζοµεν σὺν πᾶσι τοις σατράπαις, χαὶ τῇ 


mores animz studiis maxinia ex parte assimilare 
solebat ; maxit:e vero propter religionem zelo exar- 
dens, ipso opere. omuibus semper ostendit, quantis 
Cbristi desider.is prorsus captus fuit, nimirum 
cum non posset dilectum digne amplecti. Et.i 
enim toiis viribus humanis simul collectis ho- 
nor prosequi vellet, dignitatem ejus assequi nullo 
modo potuit. Secundum erat, quod sponsam ejus 
Ecclesiam, quam proprio redemit sanguine, tota 
viribus adornare studuerit, se pulchrum pietatis 
exemplum omnibus exhibeus. Dixit igitur: 


Decernimus cum omnibus regni nostri satrapis 


συγχλήτῳ τῆς ἡμῶν βασιλείας, τὸν Ῥώμης ἐπίσχο- p € senatu, episcopum Romanum et successorem 


moy χα) διάδοχον τοῦ κορυφαίου τῶν ἀποστόλων xal 
κυρίου pou Πέτρου, πλείονα τῆς βασιλείας ἔχειν 
Σξουσίαν χατὰ πᾶσαν τὴν οἰκουμένην, xai παρὰ 
πάντων Tu) πλέον Ἡ τὸν βασιλέα τιμᾶσθαι xal 
αέδεσθαι, χεφαλἠν τε εἶναι τῶν τεσδάρων πατριαρ- 
χικῶν θρόνων, χρίνεσθαί τε πρὸς αὐτοῦ καὶ ψηφί- 

ζεσθαι τὰ τῇ ὀρθυδόξῳ σοµθδαίΐνοντα πίστει ᾽ δωρού- 
. µεβα δὲ τῷ πατρἰ µου τῷ µαχαρίῳ Σὶλδέστρῳ καὶ 
τοῖς αὐτοῦ διαβόχοις τὸ ἡμέτερον παλάτιον, τὸ ἐπὶ 
εἧς χεφαλΏῆς διάδηµα. kx λίθων τιµίων xal μαργά- 
pev συγκείµενον, τὸ κυχλοῦν τὸν τράχηλον ὠμοφό- 
piov, την πορφυρᾶν χλαμύδα, τὸν χόχχινον χιτῶνα, 
xai πάντα τὰ βασιλικὰ ἐγδύματα, τὰ τῶ, βασιλικῶν 
Lid &$:0,a12, tà Gxintpa, xal τὰ 22e.mà τῆς 


primi et. principis apostolorum Petri regia majo- 
rem in wnwversam terram habere potestatem, 
et ab omnibus, multo m»gis quam si rex esset, 
honorari, el extolli, et esse qustuor patriarcla- 
lium sedium caput, et judicari et decerni ab co. 
quz ad fidem orthodoxam pertinent. Tradin:us enim 
Patr? noswo beato Silvestro et ejus successoribus 
nosiram palatiuin, diadema supcr caput ex. pre- 
tiosis lapidibus el margaritis factum, et superhumes- — 
rale quod collum circumdat , ct purpuream clila- 
mydem, tuuicam coccineam, et omnia indumceuta 
regia, et imperialium equorum auctoritay:m ct 
sceptra, et. reliqua iinperii. ornamenta, et οιι- 
nem nostræ polestatis. gloriam. Et illos. etiaus 
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qui in sancilssimsee Romans Ecclesis clerum A βασιλείας. κοσμήματα, xaV τὴν δόξαν ἄπασαν sis 


sunt relati, similibus senatui nostro indumentis 
exornari decernimus, et equos albis linteis cir- 
cumdatos equitare, ut et. eorum calceos ex albis 
linteis esse elaboratos, et οἱ quis ex senatu no- 
stro clericus fleri velit, a nullo impediri. Quo- 
niam autem coronam auream propter animi 
bomilitatem sanctissimus Pater noster Silvester 
recusabat, idcirco splendidissimum lorum, quod 
sanctam resurrectionem significat sancto capiti 
ejus propri manibus imposuimus. Stratoris vero 
officium subeuntes, el frenum equi ejus tenentes, 
e sancti ejus. palati area , domini nostri Petri 
reverentia el veneratione pleni, exivimus. quom 
vero et omnino Deo gratum judicsvimus, ut sau- 


ἡμῶν ἑξουσίας * τοὺς δὲ τῷ κλήρῳ τὴς ἁγιωτάτης 
Ῥώμης κατειλεγµένους χοσμεῖσθαι κελεύοµεν. πα- 


Γβραπλήσίοις τῇ συγκλήτῳ ἡμῶν ἐνδύμασιν, ἵπαυις 


ἐποχουμένους, ὀθόνας περικειμένους λευκὰς, ὡς δὲ 
xai τὰ ὑποδήματα τούτων ὁθονίων εἶναι πεποτη- 
μένα λευχῶν ' καὶ ὃς ἂν αἱροῖτο χληρικὸς ix ες 
ἡμῶν συγκλήτου Τενέσθαι, τοῦτον πρός τινος µηδα- 
μῶς εἴργεσθαι * ὅτι γε μὴν τὴν ἐκ χρυσίου στεφά- 
νην ᾿φρονήµατος µετριότητι ὁ Πατήρ µου ὁ ἁγιώ- 
τατος Σίλδεστρος παραιτεῖται, ταύτῃ τοι «bv ὃπὲρ- 
λαμπρον λῶρον, σημαίνοντα τὴν ἁγίαν ᾿Ανάστασιν, 
τῇ ἁγίᾳ κεφαλῇ αὐτοῦ ἰδίαις χεροὶν ἐπεθήκαμεν 
ἡμεῖς δὲ στράτωρος ὀφφίχιον ὑπελθόντες, καὶ τὰ 
χαλινἁ τοῦ ἵππου αὐτοῦ χατέχοντες, τῆς αὐλῆς φῶν 


etissimus papaab urbe Roma et Occidentalibus B ἱερῶν αὐτοῦ ἔξιμεν ἀνακτόρων, αἰδοῖ xai φόδφ ουῦ 


omnibus provinciis et urbibus exiret, et imperii | 


poteutiam in orientales partes trangferret, et in 
amosnissimo loco sub sole sitam Byzantii utbem 
occuparet, et in illa 118 imperialia .exerceret ; 
jniquum exi.tmantes terrenum: imperatorem illic 
potestatem liabere, ubi Christians religionis iai- 
tium e celo nobis datum est. Hac propriis mani- 
bus scribentes, et domini nostri Petri tumulo im- 
ponentes, sacra facimus juramenta, h»c emnia 
mon omnino transgredi ; sed étiam illis, qui πο: 


strum imperium acceperint, illabefacta servanda 


mandamus, erga Patrem nostrum papam et aue- 
cessoreg ejus. 


xupíeu µου τοῦ ἁγίου αυνεχόµενος Πέτρου. τῶν 
χρησίµων δὲ χομιὸδῇ χαὶ θεοφιλῶν vevopixapav, ἐν» 
στῆναι μὲν τῆς πόλεως Ρώμης xai τῶν δυτικῶν 
χωρῶν ἀπασῶν τε xal πόλεων, τῷ ἁχιωτάτῳ Πάπα : 
sb δὲ τῆς βασιλείας χράτος πρὸς τὰ τῆς "Ej μέρη 
μετενεγχεῖν, καὶ τὴν àv καλλίστῳ χειµένην τῆς ὑφ' 
Λλίῳ τοῦ Βύζαντος πόλιν καταλαθεῖν, καὶ iv αὐτῇ 
Ιδρύσασθαι τὰ βασίλεια, ἄδικον οἱηθέντες ἑξυυσίαν 
ἔχειν τὸν ἐπὶ γῆς βασιλέα, ἕνδα ἡ ἀρχὴ τῆς τῶν 


«Χριστιανῶν θρησχείας ἐκ τῶν οὐρανῶν ὀπῆρξεν 


ἡμῖν. Ταῦτα ταῖς ἰδίαις χεροὶ γράψαντες, χαὶ τῷ — 
νεκρῷ τοῦ κυρίου µου ἐπιθέμενοι Πέτρου, πίστειό 
ἑνόοχους ποιύµεθα, ἣ μὴν ὅλως πάντα ταῦτα μὴ 


παραθΏναι ἀλλὰ καὶ τοῖς *b .ἡμέτερον διαδεξαµένοις χράτος φυλάττειν ἁπαράθραυστα παριγγνώ- 
µεθα πρὸς τὸν Πατέρα ἡμῶν Πάπαν καὶ τοὺς αὐτοὺς διαδόχους. 


CAP. ΧΙΙ, De ecclesiarum edificatioye εἰ con- C 'KE9AA. 18’. Περὶ ἐκκλησιῶν οἰκοδομῆς «φὶ 


secratione. 
Septimus ΤΗ synodi canon, iltuu qui als. 
que sancus reliquiis ecclesiam consecrat, a $- 
. cerdotio alienat, et, Hoc aliquando, inquit, aiiis 


impils, iconomacbhis, et Christianorum accusato- 


ribus, contigit, qui Chrisdanis venerandarum 
imaginum cultum, tauquam — idololauriam, vitio 
vertebant, Templi autem consecratio hoc modo 
fleri solebat. Primo quidem per provincie cpisco- 
pum ejus fundamentum.cum prece e! crucis 
füzione positum fuit; et quando structura erat 
absoluta, consecratio et dedicatio οἱ inthroui- 
zatio sequebaniur, et antiminsii super sacrau 
mensam impositio. 

| De aniimimiis. 

Appellántur ideo ἀντιμίνσια, quod exprimant el 
referant multas ejusmodi ineusas, quse sanctam 
Dominicam mensam per(iciupt; deinde sacro un- 
guento εἰ templum et hac omnia inuncta sunt, 
et ita sanctorum martyrum reliquie sub sancta 
mensa reconduntur. 

Decimus septimus vero monachos, qui impe- 
raudi studio moti obedientie jugum ex«esserunt, 
et oratoria ziflcare aggressi, qua ad eorum per- 
ſecuonem sufficiant non Labent, ab ilius loci 
episcopo probiberi vult. Hoc ipsum autem εἰ in 
clericis ve] in laicis fleri. Si vcro, qux ad perle- 


α 


καθιερώσεως. 

Ὁ 06b: QC. τῆς C συνόδου κανὼν «bv χωρις ἁγίων 
λειψάνων ἐκχλησίαν καθιεροῦντα τῆς ἱερωσύνης 
ἀλλοτριοῖ * Καὶ τοῦτο yàp, φησὶ, ποτὲ πρὺς τοῖς 
ἄλλοις χαχοῖς τοῖς εἰχονομάχοις ἑπράστετο καὶ Xov 


. στιανοκατηχόροις, ola τοῖς Χριστιανοῖς «hv τῶν σι- 


ατῶν εἰκδνων, ὡς εἰδωλόλατρείαν, ἐπιχαλοῦντας 
προ:χύνησιν * ἁλλ᾽ ἡ 960 ναοῦ κχαθιέρωσις οὕτως 


: εἰώθει γίνεσθαι. Πρῶτον μὲν δι εὐχῆς xal σταυρο- 


πηγίου τοῦ κατὰ χώραν ἐπισχόπου ὁ τούτον θεμέλιος 
πήγνυται τελεσθείσης δὲ τῆς οἰχυδομίας, Ὦ τε 
καθιέρωσις γίνεται xal τὰ ἑγχαίνια, xol ὁ ἑνθρο- 


νισμὸς, καὶ dj τιῦ ἀντιμινσίου ἐπὶ «ic. ἁγίας spa» 


πέζης ἐπίθεσις. 
Περὶ dvtuuro luv. 

Λέγονται δὲ ἀντιμίνσια ὡς ἀντιπρύσωπα xol ἀντί- 
«υπα τῶν πολλῶν τοιούτων µίνσων, τῶν χαταρτι- 
ζόντων ἁγίαν δεσποτικὴν τράπεζαν, εἶτα τῷ ἁγίφ 
µύρῳ ὅ τε ναὺς xal ταῦτα χρίεται πάντα, xat οὕτω 
τὰ λείψανα τῶν ἁγίων μαρτύρων ὑπὸ τὴν ἁγίαν 6v» 
σαυρίζεται τράπεζαν. | 

Ὅ δὲ ιἆ τῶν μοναχών τοὺς φιλαρχία: iln 


, φὺν τῆς ὑπακοῖς ἁποσεισαμένους ζωγὸν, καὶ εὖ» 


χτηρίους οἵἴχους κχτίζειν ἐπιχειροῦντας, xai ταῦτα 
πρὸς ἀπαρτισμὸν ἑνδεῶς ἔχοντας, εἴργεσθαι πρὸς 
τοῦ χατὰ χώραν ἀξιοῖ ἐπισχόπαυ *. τοῦτο δὲ καὶ 
ἐπὶ χληριχῶν, !| λαϊκῶν Ἠγίνεσθα. Et δὲ τὰ πρὺς 
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ἁπαρτιαμὸν εὐποροῖεν, τὰ αὐτοῖς βεδουλευιένα elc A etionem sufficiant, habeant, quæ ab ipsis delibe- 


ἔργον χαὶ πέρας ἄγεσθαι. 

'O δὲ xy' τῆς ἓν Καρθαγένῃ συνόδου τὰ δι ἓνυ- 
πνίων, 3) μαντειῶν, ἢ ἀποχαλύψεων γινόμενα tv τοῖς 
ἀγροῖς εὐκτήρια Χαταστρέφεσθαι πρὸς τῶν ἔγχω- 
ρίων ἐπισχόπων .προστάττει, εἶ μή που σώματα 
μαδτύρων àv αὐτοῖς ἔχοιεν ὑποχείμενα, h Έινα τού- 
«tov. λείφάνα, ἢ ἐξ ἀρχαίων ᾠχοδομημένον ἣν τὸ 
ἐνταῦθα θυσιαστήριον, μηδὲ τοὺς ὄχλους ἐχεῖσε συν- 
έρχεσθαι, xai µνήµας μαρτύρων ἐπιτελεῖν. Διά 
τοι τοῦτο xal τὰς ἐνθουσιώσας τῶν γυναιχῶν κατὰ 
δαιμονικὴν ἐπήρειαν xal ἁπάτην, xal προφοιδαζού- 
σας δῇθεν τὰ μέλλοντα, 7| τῶν ἀνδρῶν τοὺς προσ- 
ποιθυµένους δαιμονᾷν', xal  τοιαῦτα ληροῦντας 
ἀπελαύνειν παντὶ τρόπῳ xal ἐπιστομίζειν ypfj. Zfjset 


καὶ ἐν τῷ β’ κεφ. τοῦ Α στοιχείου χανόνα λδ' τῆς B 


àv Λαοδιχείᾳ συνόδου. 
Nópot. 

T^v θέλοντα εὐχτήριον ἡ ἐχχλησίαν χτίσαι, διχ- 
λέγεσθαι δεῖ περὶ τούτου τῷ τῆς πόλεως ἐπισχόπῳ, 
καὶ ἑωρεῖσθαι τὰ ἀρχοῦντα πρὸς λυχνοχαῖαν xal τὴν 
ἱερὰν λειτουργίαν, καὶ την ἁδιάφορον τοῦ τύπου 
τρτσιν, καὶ τὴν ἀποτροφὴν τῶν προσεδρευόντων», 
καὶ τότε τὸν ἐπίσχοπον «b πρᾶγμα πᾶόι φανεροῦντα 
δηµοσίᾳ ἐχεῖσε προσιέναι, καὶ σὺν εὐχῇ πηγνύναι 
σταυρὺν, xal τότε τοῦ ἔργου ἄρχεσθαι τὸν olxobo- 
μεῖν ἠρημένον * καὶ ὅτι ὁ ἀρξάμενος νέον Χτίζειν, 
4 παλαιὺν ἀνανεοῦν, ἀναγκάζεται μετὰ τῶν αὐτοῦ 
πληρονόμων παρὰ τῶν οἰχονόμων, xal τοῦ ἐπισχό- 
που, χαὶ τοῦ ἄρχοντος, ὃ ἤ,ξατο πληρῶααι ' εἶτα 
καὶ τὰς ὑπεσχημένας ἀποδιῶναι τῷ ναῷ δωρεάς. 


Πᾶσα ἀγωγὴ προσήχουσα σεπτῷ olx, εἶτό προσ- 
ωπιχὴ, εἴτε καθ) ὑποθήχην ἑστὶν, οὐχ ὑπερθαίνει 
τὰ y! ἔτη. 

ΚΕΦΑΛ. ΙΤ’. Περὶ τῶν ἐν ἐκκ.λησίᾳ προσφύγων. 
| Nópot. 

θεσπἰζοµεν ud) ἐξεῖναί vivi, τοὺς &o' οἱασδήποτε 
τὐχῆς πρόσφυγας ἐκ τῆ- ἁγίας ἑξωθεῖν ἐχχλησίας 
«oue δὲ τοῦτο τολμήσαντας τῷ τῆς ἱεροσυλίας 
ἐγχλήματι ὑποδάλλεσθαι. 

*O τὸν προσφρεύγοντα εἰς τὴν ἁγίαν τοῦ θεοῦ tx- 
«λησίαν, ἰδίᾳ αὐθεντίᾳ ἀποσπάσας, τυπτόµενο; xol 
χουρενόμενος ἑξοριζέσθω. 

Μέχρι τῶν πρὺ τῆς δηµοσίας ἀγορᾶς τὶς ἔκχλη- 
elag ὄρων τὸ ἀσφαλὶς ἑχέτωσαν οἱ προσφυγόντες, 
tol; ἑνδοτέροις λουτροῖΐς, fj χήποις, f| οἰχήμασιν, f| 
στοαῖς, 1 αὐλαῖς χρώμενοι * καὶ χωλυέσθωσαν ἐν- 
«be τοῦ ναοῦ ὑπνοῦν f ἐσθίειν' ὅπλοις δὲ μὴ ἆσφα- 
λιζέσθωααν ἑαυτοὺς, ἀλλ’ ἀποτιθέσθωσαν ταῦτα παρὰ 
τῷ ἐπισχόπῳ. 

Μεθ᾽ ὅπλων ὁ οἰχέτης προσφυγὼν εὐθὺς ἐκδαλ- 
λέσθω: ἀνθιστάμενος δὲ, µείζονι βιαζέσθω δυνάμει” 
xÀv μαχόμενος τελεντήσῃ, ἀνεύθυνος ἔστω ὁ ἐπελ- 
θὼν αὑτῷ καὶ xtelvac δεσπότης. 

Οὔτε δὲ ἀνδροφόνοῦν, οὔτε μοιχοῖς, οὔτε παρθέ- 
wy ἆρπαξι, τὴν £x τῶν ἱερῶν φυλάξεις ἀσφάλειαν, 
ἀλλὰ χἀχεῖθεν ἐξελχύσεις, xal τιµωρίαν ἐπάξεις. 
Οὐ γὰρ τῶν τοιαῦτα ἁμαρτανόντων φείδεσθαι προσ- 

PatROL. GR. CXLIV. 


ταία sunt, aggrediantur, e& ad finem deducant. 

Carthaginensis synodi 5S3 qus per somnia et 
inanes revelationes in agris constituta oratoria, 
4 loci episcopis everti jubet; nisi illie reposita 
habentur mariyrum corpora, vel quaedam eorum 
reliquis, vel ab antiquo tempore ibi exstructum 
fuit altare: nec ibi congregari populos, nec 
martyrum memerias celebrare. Et propter hzc 
muliercs, per demonis fraudem et dolum α{1.- 
tas, et exinde futura predicentes, vel víros, 
qui sc a dæmone possessos simulant, δὲ talia nu- 
gantur, omni modo abigere et os obstruere opor- 
tet, Quære et. in 8 eap. littere Α canonem 34 
Laodicena synoii. 


Leges. 

Qui domum oratoriam vel eeclesiam edificare 
volucrit, de illo eum civitatis episcopo disserere 
oportet, et, quod ad luminum —accensionem 
ei sacram administrationem sufficiat, donare, et 
commodam loci conservationem, et prefeetorurm 
alimentum ; et tune episcopum rem omnibus no- 
tam facientem publice 119 illuc procedere, et cum 
precibus crucem figere: et tum demum opus ag- 
grediatur, et destinata zedificet. Et quod, qui no- 
vam zdificare incepit, vel veterem renovare, ipse 
cum suis heredibus ab aeconomis, et episcopo, et 
magistratu, opus inchoatum consummare cot 
pellitur ; tum et premissas donationes templo 
dare. | 

Omnis actio quz ^d venerabiles domum per- 
tínet, sive sit personalis, sive sub pactio, quadra- 
ginta annos non excedit. 

CAP. XIlI. De iis qui in ecclesiam | con(ugiunt. 
Leges. 

Decernimus nulli propter quemcunque prastex- 
tum profugas ex sancta. ecclesia. amovere licere; 
qui vero illud audent, sacrilegii poenae subjici. 


Qui in sanctam Dei ecclesiam confegientem pro- 
pria auctoritate abstrahit, verberatus et tonsus 
exsilio multetur. 


p Usque ad ecclesie terminos ad forum publicum 


tulo »e habeant confugientes, interioribus balneis, 
vel hortulis, vel cubiculis, vel porticibus, vel areis 
ulentes : et iutra templum comedere vel dormire 
prohibeantur. Non autem armis seipsos secureut, 
sed illa ante episcopos exuaut. 


Si servus armatus confugerit, statim eJiciatur; 


"i vero resistit, majori potestate cogatur: et si 


pugnando interemptus fuerit, poene non obnoxius 
sit domiuus, qui illum aggressus est οἱ occidit. 
Neque homicidis, neque adulteris, neque virgi- 
num raptoribus, iu ecclesia securitatem oonceies, 
sed exinde abstrahes,et supplicium exiges. Moi 
enim iis qui talia peccant, remitti convenit, sed 
M. 
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qui antecellunt, ne talia à. temerariis patiantur. Α χει, ἀλλὰ τῶν περιόντων, ἵνα quem τυιαῦτα ὑπὸ 


Aliter in sacris etiam securitas, non Illis qui inju- 
ria afficinnt, sed qui afliciuntur, a lege conceditar ; 
impossibile enim esset, utrumque ex sacrosanctis 
locis securitate firmari, et injuria afficientem . et 
affectum. 


jn ecclesiam confugientem nemo vi abstralat ; 
sed confuya.causam manifestam faciat sacerdoti, 
et ab co confugientem tuto. accipial, ui secundum 
leges inquiratur et administretlur contra eum caput. 


Si quis confugientem ab ecelesia vi abstrahi 
wassus. fticrit, duodecim flagella acetpiat, et. tunc 
juxta quod decet, confugientis caput requiratur. 


Operiet vero confugicntes a judicibus competen- 
tibus judicari, εἰ που ab ecclesia. adversarios suus 
aoeorsi. 

Sanetissimis episcopis vel defensoribus euræ sit 
confugientium nomino el accusationes describere, 
et magistratibus ostendere, et.illi. aptum cis judi- 
eium- statuant : quaimobrein, qui non describuntur, 
non. sun profuga. Qu.ere etiam in cap. 7. lit, TI. 


190 CAP. XIV. Quod µοη eporiet. in duarum cici- 
'atumn ecclesiis unum. esse cleicum. 


Decimus 1v synodi canon, ot c£ vicesimus in dua- 
rum civitatum ecclesiis unum clericum  couscribl 
oportere uon exisijmat; nemps in ea, in qua a 
principu ordinatus fuit, et in ea, ad quam tanquam 
3d majorem postea confugit propter inanis glorie 
cupiditatem, ex episcopatu. forsan in  metropolin, 
vel ος illa in patriarcliauum :.sed eum illic restitui 
in qua. prius ordinationem acceperit. Si quis au- 
tem, inquit, ante bune. canonem translatus. fuit, 
illum non oportet ecclesiae negotia ex qua tramnsia- 
tus fiit sibi vindicare: quieurque euim hoc fa- 
ciunt, sub. gradu deponentaur. lloc. autem non im- 
pedir clericos. quí in parva civitate iu duas eecle- 
sid8 sunt ordinati. 

Quamvis vir ayo. 05 can. in magnis civitatibus 
unnm clericum duabus ccclesiis collocari tarpis 
lucri gratia prohibet ; hoc autem solum  per- 


mittlt iu regionibus externis fieri, eo quod homi D 


num inopia laborant. Si euim, inquit, unius ecele- 
sic reditus ad vitze necessitatem. alicui non sufficit, 
nlia ergo aliqua studia qusrat, ex quibus qua sibi 
et aliis sunt necessaria. comparet. Nam dicit Apo- 
stolug ε Usibus meis et els qui niecum sunt, manus 
ist:w $ubministrarunt,» Omnis sutem bseccomnin- 
tavit temporis et rerum vicissitudo. 


CAP. ΧΝ. Qucd. intra. ecclesias non oporlet agapas, 
ut »ocant. vel convivia facere, vel intra sanctos ejus 
anibitus cauponam habere, vel-aliquid ad mercatu- 
ram exponere, vel jumentum absque necessitate in- 
troducere, vel aliquem eum muliere maucre. 


Quare cap 3 litieiæ A. 


τῶν τολμῃρωτέρων πάσχοιμεν ' ἄλλως τς xat. ἡ ἐκ 
τῶν itpuv ασφάλεια οὐ τοῖς ἁδικονσιν, ἀλλὰ «ol; 
ἁδιχουμένοις δέδοτας παρα ιοῦ νόμον. xul οὐκ αν 
tiw ὀἑυνατὸν ἐκάτθρον ἰσχυρίζεαθαι τῇ παρὰ τῶν 
ἁθύλων τόπυν ἀαφαλξίᾳ, καὶ τὸν ἀδικοῦντα, καὶ τὸν 
ἀδιχρούμενον. . 

Μηδεὶς τὸν ἐπ ἐχχληαίας προαφεύγοντα -pie 
ἀφαιρείσθιὸ, ἀλλά τὴν αἰτίαν τού πρόδφυτος ὅήλην 
ποιείτω τῷ- ἱερεὶ, καὶ παρ αὐτοῦ ἀσφαλῶς Anna. 
νέτω τὸν προσπε΄ευνγοτα, τοῦ νομίμως ζητηθηναι 
καὶ διοικηθῆναι τὸ xat αὗτον χδράλαων. 

El δέ τις ὀοχιμάσει γειρὶ ἀπὸ τῆς ἐχκλησίας 
ἀποσκάσαι τὸν πρόαφυγα, ὁ zotouzoq δώξεχα ἀλλαχτὰ 
λαμύανέτω, xai τότε xatd τὸ πρέπον τὸ τού wpóo- 
φυγος ζητείσθω χεφάλαιο». 

Ast δὲ παρἀ xoi; προσφόροις 0:413,:202:1 δικασταἰς 
τοὺς πρόσφυγας. χοὶ οὐχὶ παρὰ τῇ ἐχχλτσίᾳ τοὺς 
ἀντιδίχους αὐτῶν μετάκαλεῖτβαι. 

Toi, θεοφιλεστάτοις ἐπισχόποι: $4 Σχδίχοις, ἔπι- 
μελὲς ἔστω τῶν προσφευγόντων τὰ ὀνόματα xal τὰς 
αἰτίας ἀἁπογράφεσθαι, xal τοῖς ἄρχουσιν ἐμφανί- 
ζειν,. χἀχεῖνοι τὴν. ἐπιτήδειον ὀίχην αὐτοῖς Buxtu- 
πούτωσαν * ὥστε ol μὴ ἀπογραφόμενοι eüx εἰσὶ πρό- 
σφνγες. Ζήτει καὶ ἓν «i ὃν χεφ. τοῦ HI στο)χείου. 
KEPAA. Ι4.0ει οὗ δεῖ ἐν éxxAnc alg δὺο x- 

A&ur ἕνα εἶναι χ.ληρικόν. 

'O τῆς ὃ συν/δου κἀνὼν, ἔτι δὲ xal ὁ χ’.εἰς Σὺ9 

πόλεων εχκλησίας ἕνα κληριχὺὸν χαταλέχεσθαι enc 


C. οἵεται δεῖν; εἰς ἣν δηλαδη την ἀρχὴν κεχειροτόνητο, 


xaV πρὺς ἣν ὕστερον καταπίφευχεν ola. µείζονως B5. 
Ens ἐφέσει κενῆς, ἐς ἐπισκαπῆς τυχὺν εἰς µητρόπο- 
Aie, ἢ ἐκ ταύτης εἰς πατριαρχεῖον. ἀλλ drmoxabi- 
στασθαι τοῦτον ἔνθα πρῶτον τὴν γειροτονίαν ἑδέξατα. 
Ei 5€ τις, φησὶ, µετατεθῆναι πρὺ τοῦ Χανίνος 


Ἔφθασε toítoo, 65. δεῖ καὶ τῶν κραγµάζων μετας 


πηιεῖαθαι τῆς ἐχχκλησίας, ἐξ fic µετεχινήθη - τοῖς 
δὲ τοῦτο ποιοῦσιν ἐἑχπτώσεως τοῦ οἰκείου τιρᾶται 
βαθμοῦ. Τοῦτο δὲ oüx. ἑμποδίζει τοὺς àv μιᾷ πύλει 
εἲς 859 ἐκχληδίας ταττοµένους χληριχούς. 


El καὶ ὁ τε’ τῆς ζ συνόδου bv μὲν ταῖς περιφα- 
νέσι τῶν πόλεων Shy ἕνα χληριχὸν χαταταττεσίαι 
δυσιν ἐχχλησίαις αἱσχρῦ κέρδους χάριν. &mayo- 

εει, συγχωρεί δὲ τοῦτο µόνον lv. ταῖς ἔξω γίνε» 
οῦαι χῶραις, παρὰ τὸ ὁπανίχειν ταάτας ἀνθρώπων. 
Ei γὰρ τὸ ἀποχρῶν, qusyv, ἑκείνφ τοῦ βίου ἡ ες 
μιᾶς ἔνχλησίας pi πορίζη καρποφορία, ἀλλ' Evian 
καὶ τῶν ἑτέρων μετιὼν ἐπιτηδευμάτων, xat ἑαοτῷ, 
χαὶ ἄλλοις ἐπαρχειζω. « Tal, Ἀβείσις µου γὰρ. φηοὶν 
ὁ ᾿Απόστολοςι καὶ τοῖς ὐὗσι μετ ἐμοῦ ὑπηρέτησαν 
αἰχεῖρες αὗται. » Ταῦτα δὲ πάγια µετεπδίηφεν ἡ τοῦ 
χαιροῦ xaY των πραγμάτων µεταθολἠ. 

ΚΕΦΑΛ. ΙΕ’. "Ori οὗ δεῖ ε 
αν — 

ἢ τῶν ἱερῶν ταύτης περ(ζό ών απη- 

λείο» εἶναι, fj τε κας) ἁμαορίαν ίθεσθαι. 


ἢ ατῆνος χωρὶς ἀχαγκης éladyecr, ᾗ eva µετά 
Tuxauxóc λαταμένευ". 


ζήτει τὸ Y »«q. τοῦ Α στοιχείου, 
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^0 δὶ ος’ τῆς c συνὺδου χανὼν :ἔνδου τῶν τῆς Α Bepiusagesimus sextus vi synodi canon, Intra 


ἐχκλησίας ἱερῶν περιδόλων καπηλεῖου εἶναι, 1j 
ἑδώδ.μα προτιθέναι clc πρᾶσιν, f ἕτερα ἅττα χα”) 
ἑμπορίαν, «τῶν ποµ:δῃ ἀθέσμων ἠγούμενος, ἀφο- 
βισμῷ τὸν οὕτω ποιοῦντο καθ»ποδάλλει. Obx εἴρηκε 
δὲ, τῆς ἐχχλησίας ἕνδον, τοῦτο vip οὐδ' ἂν εἷς τῶν 
εὐσεδεῖν αἱρουμένων. xal φρενὸς µετρίας μετειλτ- 
qi, ἐννοῄήσειεν ' ἀλλὰ, τῶν ἱερῶν περιδόλων, ἆπα- 
σαν τὴν τῆς ἐκχλησίας δηλῶν Ἠπεριοχην, τά τε 
προτεµενίζµατα Xai τὰ προαύλια. "Em τούτῳ γὰρ 
xav ὁ Κύρως ἀγανακτήσας, ὁράΥγελίῳ τοὺς θεοχα- 
vou, ταῦ ἱεροῦ ἀπήλασε, χαὶ τὸ χέρµα, τοι τὸ 
νόμισμα Ἐξέχεε τῶν χολλυδιατῶν, τῶν τὰ λεπτὰ 
νομίσματα δηλαδὴ πωλούντων. ——— 

'O ὁὶ πη’ τοὺς χωρὶς ἀνάγχης χτῆνος οἰονδηπο- 
τοῦν ἐντὸς. ἐχχλησίας εισάχοντας, Χληρικοὺς μὲν 
ὄντας χαθαιρεῖ, λαϊτχοὺς δὲ ἀφορίζει. El δέ -τις, 
φησὶ, χειμῶνος. τυχὸν ὁδοιπορῶν, xol ἀπρρών sis 
καταμονὴν οἰχίσχου, .εἰς- τὸν ναὺν εἰαέδυ. καὶ τὸ 
«χτῆνος ἑαυτῷ συνεισήγαγεν. οὐχ ἂν ὀφλήσεε υέμ. 
Qv, ofa. uh γνώµῃ, ἀλλ᾽ ἀνάγκη τοῦτο πεποιηχὼς, 
ἀτωνιῶν, μὴ ρα τοῦ χτήνους διαφθαρέντος τῷ 
χρύει, xai αὐτὸς χωδυνεύσειε, μὴ olóc τε Gv χωρὶς 
&xtivou βαίνειν ἐπὶ τὰ πρόσω, εἰ xai τὸν Ex τοῦ ψὺ- 
χονς θάνατον χατά vs τὸ παρὺν ἔδοξε διαπεγευγέ- 
ναι. Yh σάδδατον vkp, qna, δια τὸν ἄνθρωπον 
Ἱεγένηται, ἵνα ἀναπαύσηται 6 δοῦλός σου καὶ τὸ ὑτο- 
ζύγιον ὥστε fj τοῦ ὑποζυγίου ἀνάπα.,σις ου ὁι αὐτὸ, 
ἀλλὰ διὰ τὸν ἄνθρωπον νενοµοθέττται, ἵνα ἄναπαυ- 


σάµενον ἔχῃ τοῦτο εἰσέπαιτα ἀχμαιότερων: ὡς xal ó (c 


φέγας φποὶ Παῦλος" «Mi τῶν βοῶν µέλει 20 810 . 
ἁλλ᾽ οὐδὲ τὸν. πετεινῶν ἔνια προσῆχον εἰσάγεσόαι, 
ivo uf τῇ εκκρίσει τούτων τὰ θεῖα χκαθυδρίνηται 
ἀχρς:οὐύμενα. 


'0 δὲ WC τους γυνα(ξ. συνοικοῦντας, xal περὶ 
ἁλάττυνας τὴν εἰς τὰ Oria τιθεµένους ail», ἐν τοῖς 
φερὶ τὴν ἀκχλησίαν ἱεροῖς «ὖποις ἐσχηνῆσθαι τολ- 
μῶνιας xal μὴ διαστέλλοντας ανὰ μέσον ἁγίον xal 
"βεόήλου «χατὰ 9b λόγιον, τούτων ἁπάντων xal τῶν 
λεγομένων χἀτηχουμενείων ἐξωδεῖσθαι προστάττει’ 
*ou; δὲ μὴ πειθομένους, χληρικοὺς μὲν ὄντὰ», χα- 
Δαιρέσει, λανλοὺς δὲ ἀφορισμῷ ὑποτίθησι. 


Nópor. 

Καὶ γὰρ xat 4 ἀνωτέρω ῥηῦεὶς νόµο: οὐδὲ τοὺς 
Ἱρόσφυγας ἑπιτρέπει ἆνδον τσι νχοῦ ὑπνοῦν 1j 
ἁσθίειν. Ἀλλὰ χαὶ ἡ ey" νεαρὰ τοὺ βασιλέως Λέον- 
τὸς τοῦ Σοφοῦ τιμµωρεῖσθᾶ! κπελεύει τοὺς ἑπιτρέπον- 
τας ἄλλοις tv τοῖς κατηχουµενείοις σχηνοῦν. 
ΚΕΦΑΛ. lQ*. "Qtr τών ἑκκάησιῶν «πράγματα 

ὀνεκποίητα εἶναι θεῖ, καὶ ὅπως δοῖ tobc àai- 

'σαχόπυνς «αῦεα διοικεῖν. 

Ὅ λη’ τῶν ἁγίων ἀποστύλων χανὼν πάντων μὲν 
τῶν τῆς ἰκκλησίας πραγμάτων τὸν ᾖ[πίσκοπον 
ἔχειν (ἣν φροντίδα χελεὺει, χα. dig ὑπὸ θεῴ µάρ- 
τνρι διοιχκεῖν ταῦτα * μὴ ἐθεῖναι δὲ αὐτῷ ὁτιοὺν ἐξ 
αὐτῶν σφετερἰζέσθαι, Ἡ 4υγγενέσιν ἰδίοις τὰ τοῦ 
Θεοῦ χαρίζεοβαι εἰ δὲ πένητες εἶεν, ἐπιχερηχεῖν 


&agctos ocelesne ambltus cauponateriam oſſicinam 
esse, vel esculenta venalia proponere, vel alia 
quacunque ad mercaturam, omnino ilietum esse 
[udicans, segregationi illum, qui ita facit, subjieit, 
Non dixlt vero, intrs ecclesiam ; nam liiud nemini, 
qui pietate est imbutus, vel modico sensu . prz:di- 
lus, in mentem venit; sed, sacros ambitus, omne 
ecciesie septum et areas et vestibula signilicans. 
Hoc enim zgre ferens Dominus, flagelio sacrilegos 
nundinatores a teinplo expulit, et numinulariorum 
zs vel numisma effudit, eorum nempe qui, exigua 
numismata venuebaut. 


1108 vero qui, ^ulla necessitate urgente, iumtra 


D saeras edes jumentum quodvis introducunt, si εἶαι 


quidem clerici, deponit; sin autem laici, segregst 
vctogesimu octavus canon. Si quis autem, inquii, 
hieme lorte. uer. faciens, et domo αὐ hospitan- 
dum indigens, in. templum diverterkt, et jumentum 
secum introduxerit, non omnino reprehensionem 
incurrit; ut qui non ex sententia, sed necessitate 
hoc feeit in periculo constitutus. Nonne enim, 
pe-eunte propter frigus 191 jumento, ipse etiam 
periclitatur, ui qui absque illo non potest ulterius 
progredi, licet mortem ex frigore provenientem lioc 
tempore fugisse videtur? Sabbatum cnim, ait, 
propier hoinínem factam est, ut. quiescat servus 
tuus et jumentuue tuum. Ouare jumenti quics 
non ipsius Jumenti, sed. homínis grstio precepta 
esl, uL ille post quietem wegetiore tox utatur. 

(Quod magnus quoque Pautus asserit, «Numquid da 

bobus cura est Deo?» Sed ueque volucresullas in- 

treducere Couvenit, ae. tllarum excrementis 19ca 
aaneta polluantur. 

Qui eum mulieribus cohabitant, et indecore et 
iPreverenter erga sacra loea se gerentes, in locis 
circa: ecetesiac sacratis habitare audent, nollum 
oamino ieter as&crsium et profanum diserimen 
facientes ]ixia oraculum, ab. omnibus his, et ab 
€6is que dicuntur eatechumeniis, ejicieudog esse 
decernit 97 canos : quique non paruerkat, οἱ siut 
quidem clerici, deposition, si vero laici, segre- 
gntioat subjicit. 

Les. 

Etenim superius etiam citats lex, ut nrofugem 
intra templum obdormiaent vel comedant, non per- 
miti, Sed et septuagesiima — tertia. ignperatonis 
Leonis Sapientis uovella puniri jubet illos qui in 
eajechiumeniis babitare aliiy permittunt. 

CAP. XVl. Quod ecclesie bona inalienabilia. esse 
oportet, el quomodo debent epíscops illa «dmi- 
nistrare. 

Sanctorum  spostelorum canon 58 omnium 
rerum ecciesiasticaruta epiacopam euram gerere, 
et tanquam: Deo intuegnte. ila administrare. jubet : 
non licet autem jlli. ex eis aibl aliquid vindicare, 
vel propriis cognatis, que Dei sunt, largiri. Si.vero 
siut pagperes, [Πί eodem: modo ες sU qa 


MATTHJRI BLASTARIS 


ribus suppeditet; ai non psuperum pretextu, Α xal τούτοις ἐξ ἴσης τοῖς λοιποῖς πένησι» ph μέντοι 


que sunt ecclesise, vendat: sed ος reditibus sihi 
ipsi et illis suppeditot, Quaecunque enim Deo sunt 
consecrata, ne faciat profana. 


Hune verbatim commemorans vit synodi 12 can. 
adducit: Si episcopus vel monasterii przfectus 
episcopii vel monasterii quascunque possessiones 
2lienet, et principi vel alteri tradat, irrita sit tra- 
ditio. Quod οἱ detrimentum potius quam utilitatem 
afferre agrum causetur , ne sic etiam eum magi- 
stratibus, sed clericis vel agricolis addicat. Sin 
autem — calliditate aliqua utatur, eL ες clerico 
vel agricola agrum magistratus rursum emerit, 
sic quoque irrita sit actio, sive sit venditio sive 
permutatio , el episcopio vel monasterio ager 
restituatur. Qui sntem hoc fecerit episcopus vel 
praefectus, ille quidem ab episcopio, hic vero a 
monasterio amoveatur, ut qui male dissipent 
quiz non eongregavere. Ámotione autem depositio 
omnino intelligitur. 

His etiam consentit Carthaginensis syn. ean. 96, 
«ui ecclesiasticas possessiones alienari vetat, 
licet nullum omnino afferant reditum. Sin magna 
Argeat necessitas, ad '"pra»:finitos daodecim epi- 
&copos, et imprimis ad aliorum antistitem, res 
deferatur, Si hoc autem propter  ipevitabilem 
necessitatem fleri nequeat , vicinos quoque epi- 
&copos testes adhiberi oportet, ut eura habeatur, 
ne urgentes necessitales, «use eeclesis illius con- 
tigerunt, "ignoret. synodus: quod misi efficere 
promptus sit, tanquam Deo el synodo rationi red- 
denda ohnoxius, a proprio bonore alienabitur. 

1 99 Tricesimus sextus autem presbyteris etaliis 
clericis res ullas ecclesi: , sive mobiles sive 
immobiles, vendere interdici, nisi sua sententia 
illud approbet episcopus. Imo nec ipsi quidem hoe 
facere concessum est, synodo, cui subest, id igno- 
rante, ut οἱ presbyteris sibi subjectis. Ipsos enim 
ad rerum ecciesiasticarum adininistrationem oportet 
sufücientes (estes. habere, ne offensiones in eum 
exoriantur. Mobilia autem. vendere, vasa forsan 
sacra, omnino interdictum est: episcopo autem, 
qui absque cleri sententia, quæ ad vicium sunt 
idonea, frumentum nempe, vel varia fruciuum 
genera, vendit, succensere non oportet. 

De eisdem mentionem faciens 15 Ancyranc syn. 
dicit : Quod si, tempore quo ecclesia $uo episcopo 
destituta fuit, eontigit, ut ab aliquo clerico ex ejus 
bonis quidquam fuerit venditum, ille, qui postea 
ordinapndus erit, quod fuit venditum revocel : 
illius vero judicio relinquitur, 3n oporteat pretiom 
emptori reddere, an non ; fierl enim potest, ul ager 
admodum fertilis majorem pretio ab emptore dato 
fructum fecerit. 

Magnus vero Cyrillus iu secundo adl Domnum 
epistola eapite vaſtsa pretiosa et possessiones 
immobiles inalienabilia ecclesiis servari jubet : 
incidentium vero. sumptuuur dispensaüonem illos 


προφάσει τῶν ἐνδεῶν τὰ τῆς ἐχχλησίας άἄπεμπο- 
λεῖν. ἐκ δέ vs τῶν προσόδων ἑαυτῷ τε xAxslvotz 
ἐπαρχεῖν * τὸ γὰρ τῷ θεῷ καθιερωθέντα οὖχ ὅαιον 
ἐχποιεῖν. 

Τοῦτον κατὰ ῥ: μα ἐπεξιὼν ὃ τῆς ὃ συνέδου iB 
προσεπάχει' Ἐγτίσχοπος ἡ ἠγούμενος, ἔστιν ἃ τῶν 
τοῦ ἐπισχοπείον ἢ τὸν τοῦ µοναστηρίου κτημάτων 
ἐχποιούμενος, xal ἄρχοντι ἣ ἑτέρῳ τινὶ ἐχδιδοὺς, 
ἄχυρον εἶναι τὴν ἔχδοσιν. El δὲ προφασίζοιτο tpes- 
ζημιοῦν μᾶλλον ἢ ὀνῖναι «bv. ἀγρὸν, μηδ᾽ οὕτως ἄρ- 
χουσι, χληρικοῖς δὲ ἢ γεωργοῖς αὐτὸν ἐχδιδότω. El 
δὲ πανουργίᾳ χρῄῆσαιτο, xal kx. τοῦ χλήρου f) coU 
γεωργοῦ 6 ἄρχων αὖθις ὠνήσατο τὸν ἀγρὺν, xai οὔ- 
τως ἄχυρον εἶναι τν πρᾶξιν, εἴτε πρᾶσις, εἴτε ουν» 


B άλλαγμα εἴη, xal τὸν ἀγρὸν τῷ ἐπισχοπείῳ 9 τῷ 


μοναστηρίῳ ἁποχαθίστασθαι, χαὶ ὁ τοῦτο σχαιωρή- 
aa; ἐπίσχοπος ἃ ἠγούμενος, ὁ μὲν τοῦ ἐπισχοπείου, 
6 6b τοῦ µοναστηρίου ἐχδεθλήσθων, ὡς διασχορ{ί- 
ζοντες χαχῶς ἃ οὗ συνήγαγον ' τῇ ἐχθολῇ δὲ πἀν- 
tv; συνεξαχούεται xal ἡ χαθαίρεσις, 

Τούτοις καὶ ὁ xc' τῆς lv Καρθαχένῃ ἐπιφηφίζεται, 
καὶ τῆς ἐχχλησίας ἀνεκποίητα εἶναι τὰ κτήµατα 
βούλεται, εἰ χαὶ µηδόλως τινὰ φέρει πρόσοδον. El 
δὶ πολλή τις ἀνάγχη ἐλίχειται, ειῖς ὠρισμένοις δώ- 
δεχα ἐπιακόποις, xol πρὸ τούτων cip τῶν ἄλλών 


. πρωτεύοντι, ἀναθεῖναι τὰ περὶ τούτου. El δὲ τοῦτο 


οὔχ οἷόν τε διὰ τὸ ἁπαρἀίτητον τῆς ἀνάγχης, τοὺς 
ὀμόρους γοῦν τῶν ἐπισκόπων διαμαρεύρασθαι, προ» 
vola τοῦ μὴ ἀγνοῆσαι τὴν σύνοδον τὰς ἐπισυμδάτες 
τῇ ἐχχλησίᾳ τούτου περιστάσεις ὅπερ εἰ μὴ ὁδρᾶ- 
σαι προθυµηθείη, ofa ὑπεύθννος τῷ θεῷ καὶ τῇ συν- 
όδῳ, τῆς ἰδίας τιμῆς ἁλλοτριωθήσεται. 

Ὅ δὲ X y' πρεσθυτέροις xal λοιποῖς χληριχοῖς ἁπε[- 
pnxtv ἔστιν ἃ τῶν τῆς ἐχχλησίας πιπράσχειν χι. 
νητῶν τε xai ἀχινήτων, εἰ μὴ ἄρα καὶ 6 ἐπίσκοπος 
συναινέσειεν * οὗ μὴν οὐδ' αὐτῷ τοῦτο ποιεῖν ἐφιεῖ- 
ται, τῆς ἐφ᾽ ᾗ τελεῖ ἀγνοούσης συνόδου, προαἑτι xal 
τῶν ὑπ᾿ αὐτῷ πρεσδυτέρων. Aat γὰρ ἐπὶ τῆς διοι- 
χῄσεως τῶν τῖς ἐχχλησίας πραγμάτων μάρτυρας 
αὐτοὺς ἀξισχρέους ἔχειν, ὡς μὴ σχάνδαλα xat" αὖ- 
τοῦ φύοινεο. Κινητὰ μέντοι πωλεῖν, σχεύη τυχὺν 
ἱερὰ, πάντη ἀπείρηται * τὰ δέ γε «pc τροφὴν bv 
τῄδεια, σἶτον δήπον, xal ἀλλοῖα σπερµάτων εἴδη, 


D νεμεσᾷν οὗ δεῖ τῷ ἐπισκόπῳ, xat δίχα γνώμης τῶν 


τοῦ χλήρου πιπράσκοντι. 

Ταντα xai 6 ιε’ τῆς ἐν ᾽Αγχύρᾳ διεξιὼν Ende: 
Ὡς sf γε μὴν συµθαίη πρὸς τῶν χλτρικῶν πραθῇ- 
ναί τι τῶν τῆς ἐχχλησίας, ἐπισκόπου χηρευούσης, 
τῷ τηνιλαῦτα ἀνακαλεῖσθαι τὸν εἰσέπειτα χειροτο- 
νηθησόµενον τὸ πραθέν ' τῇ δὲ τούτου χρίσει ἀνεῖ- 
ται, εἴτε χρὴ ἀναστραφῆναι τὸ τἴμημα τῷ πριαμένῳ, 
εἴτε χαὶ µή. Ἐὐπροσόδου γὰρ ἴσως τοῦ χωρίου «vy 
χάνοντος, πλείω τῆς καταθληθείσης τιμῆς ἕκαρ- 
πώσατο. 

Ὁ δὲ μέγας Κύριλλος lv κεφαλαίῳ δευτέρῳ τἲς 
πρὸς Δόμνον ἐπιστολῆς κειμήλια χαὶ κτῄσεις ἀχι- 
νήτους ἀνεκποίητα ταῖς ἐκκλησίᾶις οώζεσθαι xs- 
λεύει τῶν δὲ παρεµπιπιόντων ἀναλω-κάτων τὴν 
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οἰχονδμίαν τοὺς τὴν θείαν διέκοντας ἱερωσύνην A qui. divinum sacerdotium administrant, subire. 


ἔχειν * τὸ γὰρ ἀπαιτεῖσθαι λόγον τὸν Επίσχοπον τῆς 
διοιχῄδεως τῶν ἐπισυμδαινόντων ἀναλωμάτων, εἴτα 
ax προσόδων οἷεν τῆς ἐχκλησίας, εἴτ οὖν καὶ ἀπό 
«twv xaprogoplac, λυπἠσει σφόδρα, ὡς μηδὲν ἐσχά- 
πης ἁδ.κίας ἑλλεῖπον, τοὺς ἀπανταχῆ γῆς ὄντσς 
θεοσεθεστάτους ἐπισχόπους, Ἕκχαστος Τὰρ ἡμῶν 
τῶν Die καιρῶν δώσει λόγον τῷ δικαίῳ Κριτῇ. 


Nópot. 


Τὰς kxnotatt; τῶν χτηµάτων, ἃ τοῖς εὐαγέοιν. | 
εἴχοις ἀνήχει, ἴσμεν τῇ πείρᾳ εἰς ἑσχάτην βλάδην ᾿ 


χαὶ παντελῆ καταστροφὴν τῶν ἐκκλησιῶν τοῦ θεοῦ 
γινοµένας. Τιλούμεναι γὰρ kx τούτου τῆς οἰχείας 
περιουσίας, εἰς «b µηχέτι εἶναι περιῖστανται. Ad 


Quod enim sumptuum, qni illis eveniunt, dispen-- 
sationis ratio ab episcopo exigatur, sive ex eccie- 
sissticis reditibus fuit, sive ex fructu aliunde 
percepto, magus rietitia afficiet sanctisshnos  epi- 
ecopos, qui sunt ubique terrarum, quod mibil- 
ulimz injustitie deest. Unusquisque enim πο” 
strum justo Judiei temporum nostrorum rationem 
reddet. | 
Leges. 

Possessionum, qux ad sacrosanetas domos per- 
tinent , alienationes experlentie, d&lieimus ad οἵ- 
tremum damnum et Del ecelesiarum subversionem 
fieri. Exinde enim propria facultate privantur, «ut 
non amplius exsistere possint. Quapropter optimum 


ἄμεινον ἀπὸ soU νῦν ph αυγχωρεῖν προσέρχεσθαι B abbinc erit, ut iHa, nisi. gravis urgeat necessitas, 


ταύτας, εἶ µήπου ἁπαραίτητος κατεπείγει ypela, 
O οἱ, ἀπὸ τῶν εὐαγῶν µοναστηρίων 3] ἁπλῶς ἐκ- 
χλησιῶν ἑμφυτευόμενοι, ἢ μισθούμενοι, f| ἀγορά. 
ζοντες, κατά τινα τρόπον ἐκλαμδανόμενοι χτῆσιν 
ἀκίνητον, πολλὴν ὀφείλουσι καταθάλλεσθαι φρον- 
εἶδα, ἵνα τὰ παρ᾽ αὐτῶν καταδαλλόμενα εἰς ἀναγ- 
xilog χρείας τῶν εἰρημένων ἐκκλησιῶν, ἣ ἀντεια- 
αγωγὰς ἑτέρων χτηµάτων χρηαιµευόντων αὐταῖς 
ἐχδαπανηθῶσιν. 'Edv δὲ τὰ παρ) αὐτῶν χαταθλη- 
θέντα μὴ χατά τὸν εἰρημένον τρόπον διοικηθῶσιν, 
ἀλλὰ χατὰ τὸ τυχὸν εἰς ἄλλας τινὰς ἰδίας χρείαςι 
ἡ ἁπ)ῶς ἔξωθεν τῆς ὠφελείας εῶν εὐαγῶν οἴκων, 
οἱ ταῦτα πεπρακότες, fj ἄλλως ὁπωσδήποτε ἔχδεδω- 
Χόψες τὰ χαταθληθέντα χαταναλώσουσιν. οἱ μὲν 


προειρηµένοι εὐαχεῖς οἶχοι xa αἱ ἐχχλησίαι, εἴσω C 


4hc τεσσαραχονταετίας ἀγωγὴν ποιούµενοι, ávap- 
γύρως τὰ οἰχεῖα παντὶ τρόπῳ ἀπολήφονται * οἱ δὲ 
thv δέουσαν φροντίδα περὶ τῶν παρ) αὐτῶν ἔχλη» 
φθέντων μὴ ποιησάµενοι, ἀπὸ μὲν τοῦ εὐαγοῦς ofxou 
οὐδόλώς, ὡς προείρηται, λήψονται ' ἀρχεῖ γὰρ αὐ- 
τοῖς, τὸ xaX μή τινα ἑτέραν ὑποσχεῖν τιµωρίαν, ὅτι 
τὰς τοῦ Θεοῦ ἐχχλησίας, ὅόον sf] αὐτῶν ἀμελείᾳ, 
εἰς διαφθορὰν ἐλθεῖν συγκατειργάσαντο. Κατὰ μέν- 
τοι γε τῶν χαταναλωθάντων αὐτὰ εἰς οἰχείαν δαπά- 
νην, ἡ ἁπλῶς ἔξωθεν τῆς τῶν εὐαγῶν οἴχων ώὠφι- 
λείας, ἀγωγὴν ἔχειν δύνανται. 

Αν δὶ παρὰ τὰ διηγορευµένα ἡμῖν σννάλλαγμά 
τι ένηται ἐπὶ τοῖς διαφέρουσι πράγµασι, χινητοϊς 


ab alienationibus abstineant. 


Qui a sacresanctis monasteriis vel simpliciter 
ecclesiis emphytensín facinnt vel conducunt, vel 
emunt, vel aliquo modo immobilem possessionem - 
excipiunt, debent multam curam adhibere, wt que. 
ab illis solvuntur, ad dictarum ecclesiarum usus. 
necessarios, vel aliarum possessionum, quibus opus. 
babent, introduetiones impendantur. Sin autem, 
qua sb illis soluta suot, dieto modo non admíni-- 
sirentur, sed fortasse in aliss quasdam privatas 
necessitates vel simpliciter extra sacrosanctarum 
domorum emolumenta, qui hzc tractant vel aliter 
quocunque modo elocant, eUam soluta Impende- 
rint : saerosancts quidem domus et ecclesi: ante- 
diebe, si intra quadraginta annos aetionem insti- 
tuant, sua sine pretio omniuo recipient. Qui 
autem convenientem non babent euram de eis 
«que ab illis excipiuntur, a sacrosaucia quidem 
domo non amplius, ut »nte dielum est, excipient ; 
suffücit enim illis nullam aliain subire ponam, 
quod sua negligentia id egerunt, ut ecclesie Del. 
in cerrupfienem venirent. Adversus eos vero, qui 
in proprium usum illa eonverterunt, vel simpli- 
citer extra sacrosancterum domorum . utili'3tem, 
actionem habere possunj. | 


Si preter ea quara nobis sancita sant, de diversis 
rebus, mobilibus et immobilibus, sit alicui sau- 


τε χαὶ ἀκινήτοις, ἑνὶ τῶν εὐαγῶν οἴχων, ἀναδίδο- p clarum domorum aliquis contractus, reddatur 


σθαι μὲν τῇ αὐτῇ ἐχχλησίᾳ τὸ πρᾶγμα, le^ ᾧ 
ποιοῦτό τι παρηχολούθησε μετὰ τῶν τοῦ µέτου χρό- 
νου xapmüv* µενέτω δὲ παρ᾽ αὐτῇ xaX τὸ τίµηµα, 
$ τὸ ἀντίδωρον, fj τὸ ὑπὲρ ἀμείψεως, fj ἄλλης olac- 
οῦν αἰτίας αὐ τῃ δεδοµένον. EL δὲ δωρηθείη πρᾶγμε 
ἐχχλησιαστιχὸν, καὶ αὐτὸ ἀναδίδοσθαι τῇ ἁγιωτάτῃ 
ἐκχλησίᾳ μετὰ τῶν τοῦ μέσου χρόνου καρπῶν. el 
6b ὑποθήχη παρὰ ταῦτα δοθείη. ὁ δανειστὴς τὸ ἐπο- 
φειλόμενον ἀπολλύτω, xai τὸ αὑτὸ πρᾶγμα τῷ 
εὐαγεῖ oup ἀποδιδότω. Οἱ δὲ τὰ συµδόλαια γράφαν- 
πες ἐπὶ «οιούτοις ταδουλλάριοι παρὰ τόνδε ἡμῶν 
civ νόµον διηνεχεῖ ἑξορίᾳ χαταδικαζέαθωσαν. - 

Ἡ μέντοι ταῦτα νομοθετοῦσα px' Ἱουστινιάνειος 


γυαρὰ θεσπίζει μὴ µόνον ἀπρόσοδ:, ἀλλὰ xai εὐπρόσ- 


quidem ipsi ecclesi 193 res, super qua tale quid 
conseculum est, eum intermedii temporis fructi- 
bus: maneat dutem apud illum pretium vel 
antidorum, aut quod pro permutatione vel qua- 
cunque alia causa datum est. Si vero donetur res 
ecclesiastica, ea quoque cum intermedii temporis 
fructibus sanctissim:xs ecclesi reddatur ; si vero, 
preter hec, pignori data fuerit, debitum perdat 
fenerator, et. eamdem rem sacrosancte domui 
reddat. Qui autem, preter banc nostrain. legen, 
hujusmodi contractus scriptis consignant tabu. 
Jarii, perpetuo exsilio damnentur. | 
lizc equidem sanciens 120 Justiniani novella 
statuit, non sólum ia(r«eeuaeRA * NX το νον 
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afferentia immobilia ecclesiarum aui monasterio- A oja. Δολλάχις áxivqte. ἐχχλησιῶν 4 µοναστηρίων, 


rnm, et ipsias eliam Magns eeclesiz, verum ctiam 
ea ex quibus fruetus et reditus pereipitur, vendi 
et aliensri, ob. raiiones que in ea declarantur. 
Porro et sacra vasa tempore soadente alienari el 
εχροπί ad redemptionem fortasse capivorum. Si 
vero. plura sint vase, qus nulli mecesssrio usui 
imserviunt , et accidit aliquam sacrosanctóürem 
domorum debitorum iultituding gravari, εἰ non 
suppetant alie res rnobiles, unde debita νειτὶ- 
buere: possit ; liberum erit, venditione sine damno 
eonstiteta (cpiscopo. quidem apud metropolitanum 
alienante, illo vero apud snum patriarcham), super- 
vacanes vasa aliis sanetis domibus vendere, quibus 
opus est illis, Yel conllare et vendere, et pretium 
eorum pro debíto dare, ut eoruta inimobilia non 
elocentur. 

Sacrosanctze domus non babentes aliunde, quo 
:erarium in:pleant, commode sub conspectu imetro- 
politaui possessiones vendunt, consentientibus 
jj épiscopis et clericis: 1unc vero immobilis 
ecclesisatica alienantur, eum omnino mobilig non 
habent, 

Α legibus vero ἑκποίησις (id est, alienatio) pro- 
prie dicitur dominii translatio, videlicet donatio, 
venditio, emphyteusi&, permutatio, et similia : 
Ixéos:; autem (id est, elocatio) est pro tempore 
definito ad quasdam trausmisslo. Abusive vero οἱ 
ἔχδραις dicitur kxxolno«, et ἐχποίησις, ἔχδοσις. 


Qui aliquid per illegitiniam maotationem dedit, c 


actidmein που babet, qua jliud qued datnm est 
recuperet. 


CAP. XVII. De episcopis. 


Qusre in 7 espite littera 4 cauonem 58 san- 
«lorum apostolorum. 

- eges. 

Episcopus οεί omnium animarum, qua illi σου - 
credlia sunt, curator et conservator, in suo episco- 
ystu.absoluiam habens potentiam supra presbyteros 
et diaconos, hypodiaconos, lectures. psalias et 
monachos, 

Ptoprium est episcopi cuin humilibus quidem 
conversari, despicere autern eos qui animo sunt 


καὶ G0vyàc τῆς MayóXug ἐχχλησίας, ἔχπθιε]οθαι 
xal ἐκδίδρσθαι, δι αἰτίας sz Ev αὐτῇ ὄλλουµένας * 
πρὸς δὲ. xal ἱερὰ σχεύη ἐν τῷ χαλοῦντι τοῦ xatgoo 
ἑχποιεῖσθαι, ij ὑποτίθεσθαι, εἰς ἀνάῤῥνοιυ τυχὸν 
αἰχμαλώτων. Ei δὲ πλείονα εἶεν σκεύη, μηδεμίαν 
ἐμποιοῦντα χρῆσιν ἀναγκαίαν, ὀυμθαίνει δέ «a 
τῶν εὐαγῶν οἴκων βαρύνεσθαι πλίθει χρεῶν, χαὶ 
μὴ Όπεστιν ἕτερα χινητὰ πράγµατα, ἐξ ὧν ἔνι ὃρ- 
θήναι τὰ χρέη, ἄδεια ἔσται, αννισταµένη; πράσεως 
ἀνημίως. ἐπισχόπον μὲν ἐχποιοῦντος παµἀ τῷ µη- 
εροθολίτῃ, τούτου δὲ παρὰ τῷ Hip πατριάρχῃ, τὰ 
περιττὰ σχεύη ἄλλοις εὐαγέσιν οἴχοις χρείαν ἔχουσι 
πωλεῖν, f| χώνεύειν χαὶ πιπράσκειν, καὶ τὴν τειμὴν 
αὐτῶν εἰς *à χρέος παρέχειν, Gave μὴ τὰ ἀχίνηνα 
αὐτῶν ἐχποιεῖοθαι, 


Οἱ εὐαγεῖς οἴχοί μὴ εὐποροῦντες ὀλλαχόθεν πλη- 
poóv τὰ δηµόο.α, Χαλῶς Κπωλοῦσι x«l χτήσεις ὑπ 
ὄψιν του µητροπολίτου, σὐγόντων αὐτῷ τῶν ἐπισχό- 
πων xdi τῶν κληριχῶν τότε δὲ καὶ τὰ áxivate 
“κκλησιαστιχὰ ἐκποιεῖτάι, ὅταν μὴ fj αντελὼς xi- 
9*4. . 
Βοαρὰ δὲ τοῖς νόµοις ἐχποίησις μὲν λέγεται wo- 
olex ἡ µετάθὰσις τῆς δεσποτείας, Ἴγουν ἡ δωρεά, à 
πρᾶσις, ἡ ἐρφύτενσις, ἡ ἁνιαλλαγὴ, χαν τὰ opos * 
ἔχδοσις δὲ t$ ἐπὶ χρόνοις ὠρισμένοις πρός τινας πα” 
panop m * χαταχρηστικῶς δὲ xal & ἔχδοσις ἀχεποίῆαις 
λέχετα:, xai ἡ ἑχποίησις, ἔχδοσις. 

Ὁ ἐπὶ παραινόμῳφ συναλλάγµατ' Διδοὺς «ἀγωτν 
ἔχει εἰς τὸ ἀγαλαδεῖν τὸ 5o0£v. 


KE9AA. IZ'. Περὶ ἑαισκόπων. 

ᾷήτει ἐν τῷ QU χεφάλαίῳ τοῦ A στὀτχείου κα» 
νόνα νη τῶν Αγίων ἁκοστόλων. 

| Νόρο... 

 "E*iqxowó; δατι θεἀτῆς καὶ κηδεμὼν κπἀσῶν τῶν 
ἐκχλησιαζσμένων φνχῶνι τῶν ἐν τὴ abt) δτερχίᾳ, 
δύναμιν ἔχων τελεστιχὴν πρεσθυτέρου, xat διαχόνου, 
ὁποδιακόνου, ἀναγνώστου, ᾖάλτου, xài μοναχοὺ. 


"ίδιον ἐπιάκόπῳ τοῖς μὲν ταπεινοῖς συγκατέρχε- 
σθει, καταφρουεῖν δὲ τὼν ἐπαιρομένων, xal «bc 


eleto ; tum. eüou verbis factisque arrogantiuro g ΤΣπείνωσεν ἔργῳ καὶ Mt τῶν ὑπερηφάνων τὸ φρό- 


superbiam àd buciliiatem trahere, et pericula pro 
g'éye auo subire, et illius angustias propriis dolo- 
) ihgs deputare. 

Quod episcopis injungitur regionis primatibus 
corum injostítiam, qui injuria affielunt, indicare. 


19 Ecs, qui in carcerem conjiciuntur, episeopi 
quartà feria el im Parasceve vigitenl, sive sint 
liberi, sive servi, et efficiatt ut legibus consentanea 
illis.agant praesides: sin autem non obtemjrrani 
prasides, de illis imperatori indicent. 

Episcopi debeny ellicere, ut. intra viginti. dies 
servos, qui in carcerem conjiciuotur, liberent pre- 
eides, licet .)nira. viginti dics corum .domini non 


γῆµα χαθέλκειν, καὶ προκιυὄννεύειν του ποιμνίου, 
καὶ τὴν ἐχείνου στενοχωρίαν οἰκείαν ὀδύνην αοιεῖ- 
σῦαν, 

Ὃτι τοῖς ἀπισχόποις ἐν έταλεαι χαταυηνύειν ουἷς 
ἐν 55 χωρᾳ πρωτεὐούσι τὰς ἀδικίας ἑῶν ἀδικούν. 
Ίων. 

Ol ἐπίσχοποί ἑπισχεπτέσωσαντοὺςἑνφυλακῇ κατὰ 
Τετράδα χαι Παρασκευἡν. εἴτε οἰκέταις εἴτεἑλεύθεροι 
εἶεν, καὶ παρασκευαζέτωσαν τοὺς ἄβχοντας otsiv ἐν 
αὐτοῖς ὅσα οἱ νόμοι χελενουσι ' am. πειθομένων di 
φῶν &pyóvtev, µηννέτωσαν τῷ βασιλεῖ περὶ αὐτῶν. 

Οἱ ἐπίσχοπαι ὀφείλουσι παρασκευάζιιν τοὺς üp- 
σντας ἑντὸς ἡμερῶν εἶκοσιν ἐκθάλλειν τοὺς ἐμάς- 
θληµένευς ἐν τῇ φυλαχῇ αἰχέτας, yàv. μὴ φαίνων 
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tà οἱ ἄςσπόσει clau tiv εἴκοσιν ἠἡμερῶν, ἀπολύειν A apporeut ,. ut. illos liberent. Quaere et. cap. 8 


αὐτεύς. Ζήτει χαὶ τὸ w' χέφ. τοῦ Π στοιχείου. 


ΚΕΦΛΑΛ. IH'. Ότι τοὶς ἑπισκόπους χωρίζεσθαι 
δεῖ τῶν .ἰδίων γυγαικὀν. 


Ζήτει sb (C πεφἀάλαιον τοῦ T στοιχείου. 


ΚΕΦΛΛ. 18. Περὶ .ἐκισνόπων, éxxAnciuc Aap- 
Carürtreor διὰ προστὰσίας ἀρχόντων. 

Ὁ X τῶν ἁγίων ἁποστόλων πανὼν οὕτω φησὶ 
κατὰ ῥῆμα ' EL τις ἐπίσχοπος, κοσμιχοῖς ἄρχουσι 
χρησάµενος, δι’ αὐτῶν «ἐγχρατῆς basia γί- 
νοιτο, καθαιρείαθω, καὶ ἀφοριζέαθω. xal el. χοινω- 
νοῦντες αὑτῷ πάντες * τὸ τοῦ ἐπισκόπον δὲ µνηµο- 
νεύσας ὄνομα, ἐκ τοῦ κεριέχοντος xal τοὺς ὑπ) αὐτὸν 
ἁομπεριέλαδε χληριχούς. El δὲ xat ἐν τῷ xs' χανόνι 
λέλεκται, μὴ δεῖν Slc ἐχδιχεῖν ἐπὶ t& αὐτὸ, ὃν καὶ 
ζήτει Ey τῷ V. χεφ. τοῦ Δ στοιχείου, ἀλλὰ διὰ τὸ 
περιὸν τῆς κακίας χαὶ τὸ τοῦ ἁμαρτήματος περι- 
φανῶς ἐξάγιστον διπιῆν ἑπάγει τὴν τιµωρίαν, &oo- 
ρισμὸν πρὸς τῇ καθαιρέσει, καὶ τούτοις, xal τοῖς 
ἐπὶ χρήµασι ph δεδιόσι χειροτονεῖν, 

Τούτόυ sa 6 Υ χανὼν τῆς C συνόδου, ὡς' ἔχει 
Ἀέξεως, µέμνηται, καὶ ἐπιφέρει, πᾶδαν φῃφόν παρὰ 
ἀἁ ῥχήντων γινοµένην. ἐπὶ ἔνίων ἐπισκόπων, ἢ πρι- 
φθντέρων, f, διαχόνων, ἄχνρον pévew, Καὶ ἐπὶ μὲν 
ἔπισχοπων φΤφόν onov τὴν χατ) ἐξουσίαν τῶν áp- 
χόντων εἰς ἔργον προδαίνουσαν ἐπὶ δὲ πρισδυτέ- 
pe» καὶ διακόνων χαιαχρηὐτικῶς ἡ ψήφος ἀντὶ 
Χειροτονίας ἑλήφθη * 1ΐνεσθαι δὲ shv τοῦ ἐπισκάπου 
χαλεύεί' χερότονίαν κατὰ τὸν I χανόνα τῆς α συνό- 
Sou, ὃν xai ζήτει ἐν e α΄ wg. τοῦ X στοιχείου. 
ΚΕΦΑΛ. K'. Περὶ ἐπισχόχου χειροτονηδέντος, 

παὶ μὴ ποεαδεχομένον ἀχελθεῖν elc τὴν Aa- 

yovcav αὐτῷ ἐχκλησίαν, ἢ ἀπελθόντος Χαὶ 


μὴ δεχθόντος. 4 μὴ δυγηθέντος ἂφπει0εῖν διὰ 
tÓ ὑπὸ ἐθγῶν th». ixxAnclar κατέχεσθαι. 


Ὅ Ἆς’ τῶν ἁγίων ἁποστόλων κανὼν τὸν χειρο- 
τονηθέντα ἐπίσχοπον χαὶ ἀφιχέσθαι μὴ χαταδεχό- 
µενον εἷς τὴν ἐγχειριοθεῖσαν αὐτῷ, χαὶ τὴν φροντίδα 
409-30) ἀναδέξασθαι, ἀφοριζεσθαι χελεύει, μέχρις 
ἂν χαταδέδηται. Ey δ ἁπελθὼν ἀποπεμφθείη οὗ 
παρὰ Ον αὑτοῦ γνώµην, ἀλλὰ παρα τὴν τοῦ λαοῦ 
µοχθηρίαν, αὐτὺν μὲν ἐπίσκοπον xat οὕτω µένειν, 
τὸν Db χλῆρον τῆς πόλεως ἑχείνης ἀφοριζεσθαι, ola 
καλώς τὸν λαὺν μὴ παιδεύοντα. 

Ταῦτα καὶ à. iC* τῆς -ἓν ᾿Αντιοχείᾳ διέξεισιν, ἔτι 
δὲ καὶ.ό τη’, ἀλλὰ τὸν μὲν ἀπειθουντα τὴν ἑἐπίχρι- 
σιν ἐκδέχεσθαι Χελεύουσι τῆς τελείας αννέδου. εὐ- 
πρόφω/ὸν αἰτίαν «υχὸν πο,θαλλόμενον : τὸν δὲ πρὸς 
τοῦ. λαοῦ ἀποπεμφθέντα µετένειν μὲν τῆς τιαῆς 
*dX chc λειτουργίας, μηδὲν δὲ παρενογλεῖν vol; 
πράγμασι τῆς ἐχχλησίας, ἐν fj διάγων ευγχάνει. 
"lic. γὰρ οὐκ ἐφεῖται τούτῳ διδάσχειν, 9 λειτουργεὶν, 
M. χειροτονεῖν tv τῇ ἀλλοδαπὴ, εἶ μὴ πρὸς τού ἔγχω- 
ρύου ἐπιτριπε.«ὴ, οὕτως οὐδέ τινα τῶν τῆς ἔνκλη- 
Φίας πραγμάτων ἔξεστι ἀφετερίζεσθαι ἐἰχδέχεσθα' 
δὲ καὶ τοῦτον την γν ύμην τῆς τέλείας συνόδου. 

'O δὲ ες ς συνόδου κανὼν Mj τὺν εἰς ἑκκλη- 
eux» χειρονονηθέντα βαρδάροις ὑπόφορον, χαὶ την 


litteram B. 


CAP. ΧΤΙΗΙ, Quod episcopos a. propriis uxoribus 
separari decet. | 


Quare 17. cap. littere ΓΡ. 

CAP. XTX. De episconis qui ecclesias per principum 
potentium consecati gunt. 

S:nctorum apostolorum cmon 350 sic verbatim 
dicit: SI quis. episeopus szcularibus principibus 
usus, per eos ecclesiam adeptus sit, deponatur, 
et segregelur, et omnes qui illi communicant. 
Episcopi vero nominis mentionem faciens, ex cir- 
cumsiantia et omnes qui illi subjiciuniur clericos 
comprehendit. Licet etiam in. canone 95 dieitur: 


B Non oportet in idipsuss bis vindicare (quem quare 


im 10 capite littere A), propter sceleris autem 
megnitudinem , et peccati manifestam irn maui- 
tatem, duplicem inducit ponam, seyregationem. 
et depositionem, eL his, εἰ ills qui peeuntis ordi- 
naré non mueruat. 

liujus etiam et 5 canon vu synodi ad. verbum 
meminit, et subjungit, omnem electionem quorum- 
dam episcoporum vel presbyterorum vel diaconorum 
a principibus factam irritam manere. Et. de 
episcopis quidein. electionem dicit, quz principum 
fit auctoritate: de presbwteris autem εἰ diaconis 
abusive electio pro ordinatione accipitur. Episcopi 
vero ordinationem secundum quartum canonem 
prime .synodi (leri jubet ; quem etiam quare ln 
primo capite littere X. 


CAP. XX. De episcopo qui ordinatus esl, et. won 
statuit, ad. ecclesiam qua ilium sortita esi. dire, 
vel profectis ei mon eusceptus est, vel. qui son 
potest. accedere eo. quod. ethnicis ecclesiu .déti - 
netur. 


Sanetoruto.-apostolorum canon 36 e,iscopum, 
qui ordinatus est, et. non statuit ecclesiam sibi 
eoncreditam : autre, et populi curam suscipere, 
segregari jubet, donec eam susceperit. Sin autem 
profectus, non susceptus. fuerit, non sua volun- 
tate, sed propter populi improbitatem, ipse quidem 
lta maneat episcopus : clerus autem illius civi- 
talis segregetu, quod populim non bene eor- 


D rigebat. 


195 Eadem et Autioch,. syn. 17 statuit , ut 
ei 18; preterea eum, qui non obtemperat, a per- 
fecia synodo deponi jubent, licet forte probabilem 
a(ferat rationem. Qui sutem 4 populo ejicitur, i$ 
sit et honoris et muneris partieeps, dummodo 
nullum rebus ecclesrzm, in qua vivere conüngit, 
molestiam afferat. Ut enim docendi, vel sacra fa- 
ciendi, vel ordinis conferendi in aliena regione üli 
non est potestas, nisi ejus rel α loct episcopo con- 
cessa facuttate, ita uequealiquid ex ecclesiz bonis 
in proprios. usas transferendi : illum autem per- 
fecig synodi sententiam suscipere. 

Sexta syn. canon 57. eum,. qui in ecclesia, Sax- 
ta. 1$ subjeca ondimayur, ex Wr ee. son, ae 
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festum vitans pericumm, nuilis antistitum privile- A ἐχεῖσε ἄφιξιν ἀπεγνωχό-α, τὸν προῦπτον φυλαττό» 


giis ob hoc privari judicat; neque enim gentilem 
injuriam adeo valere, ut sacerdotii juribus perni- 
ciem afferat; neque a cireumstanti barbarorum 
violentia illius, qui eircumscriptus non est, circum- 
seribi sacram potestatem. Et illi quoque quoslibet 
clericos ordinare permittitur, et prasulatus au- 
ctoritatem secundum proprios fines babere, et 


omnia rata erunt, quiecunque scilicet c;nonice fa- . 


ciet, perinde ac si egset in ecclesia, qua ilium sor- 
lita est. 


Quse et in cap. 9 litterzs A canonem 16 synodi 
quie prima secunda dicitur. 


Lex. 


lliustris etiam imp. Alexius Comnenus serip.a 
constitutione jubet magnis tributorum donis illos 
excipi, qui episcopatus cujusdam administrationem, 
Orientalium scilicet ecclesiarum, quz a barbaris 
adhuc detineantur, susceperiut; nam monasterio- 
ram przfecturas, et. quis ad. annuum victum sunt 
necessaria, eL alia quacunque hajusmodi suut, illis 
coulirtiat, 


CAP. XXI. De episcopatibus qua fiunt m'tropoles, 
et quod non oportet iu uua provincia duos. esse 
melropolitanos, 


Quarts syuoJi 19 canon gravissima intendit 
episeopis, qui imperialibus mandatis unam pro- 
vinciam in duas dividere aggressi sunt, et proprium 
episcopatum typis pragmaticia novam metropolim 
vocari satagunt. Hoc vero magno Patri Basilio, 
Cappadecia divisa, molestiam aliquando creavit, 
propter novam Tyans metropolim. lllos autem, 
qui posthac tale quid audent, sacerdotio privat. 
Quicunque autem episcopatus ante hanc consütu- 
tionem imperiali jussu metropolium titulo jnsi- 


gniti fuerant, ut solo ísto honore fruantur decer- 


nit, et eorum antistites metropolitani etiam solui 
nominentur. Metropoli sutem vera non minus, 
quam ante hene constitutionem, inmmutabilia ser- 
ventur jura. Sed nuuc temporis omnia istius ca- 
nonis non observantur decreta, Nam imperialibus 
mandatis non paucas apud nos episcopales éccle- 


µενον χίνδυνον, μηδενὸς τῶν τοῖς ἀρχ.ερεῦσι πρε- 
σδείων παρὰ τοῦτο στέἐρεσθαι ἀξιοῖ μηδὲ γὰρ τὴν 
ευνιχὴν εἰς τοσοῦτον ἐνδυναστεύειν ἐπήρειαν, ὡς 
xai τὰ τῆς ἱερωσύνης λυμµαίνεσθαι δίχαια ^ μηδὲ τῇ 
βαρθαρικῇᾗ περιστάσει τὴν τοῦ ἀπερ:γράπτου «ο. 
ριγράφεσθαι ἀχιστείαν. Καὶ χειροτονεῖν γὰρ ἐφεῖ- 
τοι τουτῳ χληριχοὺς οἱουσδήποτε, xal τοῦ τῆς προ- 
εδρίας βαθμοῦ χατὰ τὸν [ἴδ.ον ἔχεσθαι ὅρον, xal 
πάντα τὸ βέδχιον ἕξει, ὅσα δήκου χανονικῶς διαπρά- 
ξιται, ὥσπερ ἂν εἰ χαὶ χατὰ τὴν λαχοῦσαν αὐτῷ 
ἐχχλησίαν ἐτύγχανεν ὤν. 

— Zíset χαὶ ἐν τῷ 0' χεφ. 100. Δ στοιχείου xav/va 
tc^ τῆς λεγομένης ΑΒ’ συνόδον. 

Nópoc. 

'U δὶ ἀοίδιμος βασιλεὺς ᾿Αλέξιος 6 Κομνηνὸς tr- 
γράφῳ ἐπιτάγματι μεγάλαις εἰσφορῶν δόσεσι δε- 
ξιοῦσθαι χελεύει τοὺς χειροτονίαν ἐπισχοπκῆς τινος 
δεξαµένους τῶν κατὰ εἰν ἀνατολὴν ἐχχλησιῶν, τῶν 
ὑπὸ βαρδάροις ἔτι κατεχοµένων. µοναατηβίων te 
Υὰρ προστασίας, xal ἐπετείους ἐπισιτῇσεις, καὶ 
ἕτερα ἅττα τοιαῦτα τούτοις ἐπιδραδεύει. 


ΚΕΦΑΛ. ΚΑ’. Περὶ ἐπισχοπῶν, imtposólsum γι- 
γοµέγων, καὶ ὅτι ob δεῖ ἐν tug "inapxig * 
εἶναι ϱιητροπολίτας. 


Ὁ (6 τῆς δ συνόδου χανὼν «à δεινότατα kxa- 
νατείνεται τῶν ἐπισχόπων τοῖς διὰ γραμμάτων im- 
χειροῦσι βασιλικῶν εἰς δύο τὴν µέαν διαιρεῖν ἑπαρ- 
χίαν, xaX τὴν οἰχείαν ἐπισχοπὴν νέαν πραγµατευο- 
ρένοις χαλεῖσθαι µητρόπολιν. Τοῦτο δὲ ἄρα κράγ- 
µατά Άντε καρέαχε καὶ τῷ μεγάλῳ Πατρὶ Βασιλείη, 
τῆς Καππαδοχίας διαιρεθείσης διὰ τὴν νέαν τῶν 
Τυάνων µητρόπολιν " τοὺς δὲ τοιοῦτόν τι τοῦ λοιποῦ 
τολμῶντας τῆς Ἱερωσύνης ἑξοστραχίζει. Ὅσαι γε 
μὴν ἐπισχοπαὶ γράµµασι βασιλικοῖς ὀνόματι πρὸ 
τούτου τετίµηνται µητροκόλεων, ταύτης µόνης τῆς 
τιμῆς ἀπολαύειν παρεγγυᾷ, χαὶ τοὺς τούτων «ροέ- 
ὅρους µητροπολίτας καὶ μόνον χαλεῖσθαι, τῇ δὲ ἆλη- 
θῶς µηεροπόλει οὐδὲν ἧττον ἀναλλοίωτα «à προτοῦ 
δίχαια περισώζεσθαι. ΑἈλλὰ τανῦν οὐ πάντα τὰ «cU 


κανόνος φυλάττεται τούτου * ὀρῶμεν γὰρ τῶν ἐπι- 


σχοπῶν xal ig' ἡμῶν οὐκ ὀλίγας βασιλιχοῖς üst- 


sjas in metropolitani fastigij culmen evectas esse D τάγµασιν εἰς τὴν τῆς µητροπόλεως προεδρίαν &ve- 


videmus. 

Decimus septimus vero , Si qua, inquit, ab imper. 
auctoritate innovata sit civilas, et ex fundamento 
sedificata, vel deinceps innovata fuerit, et exstructa, 
et imperialibus ac publicis typis honorata, scriptis 
nempe mandatis, qua privilegia civilia vel episco- 
patus aut metropolis honorem illi conceduut ; eam 
oportet per imperialia decreta pareciarum et rerum 
ecclesiasticarum adininistrationem consequi, el in 
episcopalium urbium vcl metropolium catalogum 
referri. Dicenüibus ferme Patribus, Quoniam imper. 
contradicere non potuimus, eos, qui ab illis supt 
electi, ecclesiasticus ordo consequatur. 


γομένας. 
Ὁ δὲ 4, EL τις ἓχ βασιλιχῆς, Φησὶν, ἑξουσίας 
χεχα[νισται πόλις, xai ix βάθρων ἀνεγήγερται, Ἡ 


καὶ αὖθις χαινισθείη xol ἀνεγερθείη, καὶ βασιλικοῖς 


xai δηµοσίοις τύποις τιµηθείη, ἐγγράφοις δηλαδὴ 
προαστάγµασι, πρεσθεῖα πολιτικὰ, ἢ τιμὴν ἐπισκο- 
πῆς. ἢ µητροπόλεως ταύτῃ χαριζομένοις, δέον uai 
τὴν τῶν ἐχκληχιαστικῶν παροικιῶν τε’ xal πραγµά- 
των τάξιν tol; βασιλικοῖς τὖύποις ἀκολονθεῖν, xal 
ἐπισχοπὴν αὐτὴν !| μητρόπολιν καταλογίζεσθαι, 
μονονουχὶ τῶν Πατέρων λεγόντων, Ἐπενδὴ τοῖς βασι. 
λεῦσιν ἀντιπίπτειν οὗ δεδυνἠµεθα, τοῖς πρὸς αὐτῶν 
Ψηφ,ζομένοις χαὶ ἡ ἐκχλησιαστιχὴ τάξις ἆχολου- 
θείτω, 


1905 
Περὶ £poropluv βασιλικῶ». 
Νεαρά. | 

Ἔξεστι yàp τῷ βασιλεῖ περὶ ἑνοριῶν ἔχχλησια- 
στιχῶν διατάττεσθαι, xal προνόμιά τινων ἀφαιρεῖ- 
οὔαι, χαὶ ἐπισχοπὰς αὖθις εἰς μητροπόλεις τιμᾶν, 
καὶ ἠγουμένους προχειρίξεσθαι, χαὶ ἕτερά τινα 
φοιαῦτα T^v, . . 

Ταῦτα xai 6 τῆς c" συνόδου Ax δίεισι ταῖς αὖ- 
ταῖς αὐτῷ χρησάµενος λέξεσί τε xal ἑννοίαις. 

Ὁ δὶ βασιλεὺς ᾽Αλέξιος ὁ Κομνηνὺς, ἅμα ply τὸ 
Ix τῶν χανόνων φυλαττόμενος δέος, ἅμα δὲ xal τινας 
«bv ἐχχλησιῶν τιμᾶσθαι βονυλόμενος, χρυσοθούλλῳ 
Yeáppatt διορίζεται μὴ ἄλλως ἐπισχοπὴν εἰς ὑψη- 
λότερον θρόνον ἀνάγεσθαι, εἰ μὴ ὁ χατὰ χαιροὺς βα- 
σιλεὺς οἴκοθεν ὀρμηθεὶς, χάριτος ἀνθρωπίντς ox 


SYNTAGMA ALPHADETICUM, — E. 


1306 
De prisilegiis imperialibus. 
Novella. 


. Licitum est Imper. de ecclesiasticarum provin- 


ciarum finibus deſiniro, et aliquarum privilegla 
auferre, et episcopales-urbes iterum metropolium 
honore donare, et antistites designare et alia ejus- 
modi facere. 0. 
196 Hec etiom et vi synodi 98 refert, eisdem 
ac ille verbis et sententia usus. 
| Imperator Alexius Comnenus, simul qui a cano- 
nibus inteutatur, metum observans, ut εἰ ecclesias 
quasiam honorare volens, aurea bulla siatuit, 
episcopatum non aliter in sublimiorem thronum 
erigendum, quam si qui tune est imperator proprio 
motu impulsus, nulla humana indecora gratia in- 


εὐπρεποῦς μὴ µεσολαθούσης, βουληθείη ταύτῃ cb D tercedente, voluerit illam, qus superior est ag 


ἐπαναθεθηχὸς ἀξίωμα παρασκεῖν, ?) sb τῆς πόλεως 
δυσωκηθεὶς μέγεθος, ἢ πίστει τῇῃ πρὸς τὴν εὐαγῆ 
χινηθεὶς Ἐκκλησίαν, ἢ τοῦ κροεστῶτος αὑτῆς τὴν 
ἀρετῆν αἰδεσθείς. El γὰρ ἐξ εὐπροσώπου τοιαύτης 
αἴτίας ὁ βασιλεὺς προεδρίαν ἐχκλησίᾳ so χαρί- 
gavto, xal τὸν πατριάρχην εἰχὸς «ῷ ταύτης ἀρχιερεῖ 
τὸν προσήκοντα βαθμὸν ἐν τῇ ὑπ' αὐτὸν ἀπονέμειν 
συνόδῳ, «lc μητροκολίτου ευχὸν, h ἀρχιεκισχόπου 
τόπον ἀνηνεγμένῳ. 

ΚΕΦΛΛ. KB'. “Οτι δεῖ τοὺς ἐπισκόπους τὰς éxi- 


σκοπὰς xal τὰ μοναστήρια ἁἀνακα.ἰεῖσθαι, sl 
κοιγὰ γένοιτο natara. 


*O τῆς ἑδδόμης συνόδου ty". κανὼν εοὺς κοινὰ 


καταγώγια πεποιηχότας ἐχκλησίας τινὰς, ἢ im C 


σχοκὰς, Ἰ μοναστήρια, ἑξίστασθαι τούτων κελεύει, 
ὡς ἂν αὖθις τὸ ἀρχαῖον 'λάδωσι σχῆμα * «l. δὲ μὴ 
βούλοιντο, κληριχοὺς μὲν ὄντας, Χχαθαιρεῖσθαε, Aat- 
χοὺς δὲ ἀφορίζεσθαι, καὶ τῷ ἀτελευτήτῳ σχώληκιε, 
κα. τῷ ph σθεννυµένῳ πυρὶ παραπέµπεσθαι, ὡς 
viv τοῦ Θεοῦ oixov ἑμπορίου ποιοῦντας οἶχον, OÀ 
pv 5b τοῦ χρόνου προθαλοῦνται μῆχος οἱ τὰς ἔπι- 
σχοπὰς εἰς χοσμιχὰ µεταθέντες καταγώγια * οὗ γὰρ 
ἀποχλείει τοὺς ἀναχαλουμένους ταῦτα 6 μεταξὺ 
χρόνος. τὰ δέ ye µονασττρια μετὰ τεσσαράχοντα 
ἔτη οὑχ εὐχερῶς ἁποχαθίστανται τοῖς ἀναζητοῦσιν, 
sl χαὶ διὰ ῥᾳθι.ίαν τῶν προκατεχόντων εἰς αὐτοὺς 
περιῇλθον. 


"Ori οὗ κω.ύονται οἱ κοσμικοὶ µογαστήρια ἐκ- 
«ἑωμόθάνειν.. 


D 
Τὰ «o0 xavóvog μέντοι οὐχ ἐμποδών ἔσται solo 


ἐχλεμδάνουσι χοσμικοῖς μοναστήρια, εἴ γε πρὺς 
βελείω κατάσταᾶαιν, καὶ πρὸς ἐπίδοσιν κρεἰττω τὰ 
«fc μονῆς γενέσθαι τούτοις µελήσειε. Τοῦτο γὰρ 
καὶ ὁ τόμος τοῦ πατριάρχου Σεργίου ἐφίησιν ’ ἀλλὰ 
. obe ποιοῦντας αὐτὰ κοσμιχὰ χαταγώγια τῆς xate- 
χῆς αὐτῶν ἑξωθεῖ. | 
ΚΕΦΛΛ Kl". Περὶ τῶν toD ἐπισχόπου ἰδικῶν' 
πραγμάτων, καὶ ὅπως δεῖ tà τῆς ἐκκλησίας 
διοικεῖν αὐτόν. 

'O τῶν ἁγίων ἁποστόλων χανὼν τὸν ἴδια 
πεκτηµένον πρὺ τῆς χειροτονίας ἑπίσχοπον, χελεύει 
ὅῆλα ταῦτα ποιεῖν, ] καὶ μὴ τοῖς τῆς ἐκχλησίας 
᾽μιγνόειν, ἵν ἐξουσίαν ἔχη τελευτῶν, of; βούλεται 


in pristinum statum restituantur. 


emineutior, dignitatem ei prebere, vel propter ejus 
iu sanctam Ecclesiam fidem motus, vel ejus, qui 
illi prseest virtutem, honorans. Si enim ex hujus- 
mo.Ji aliquo specioso prætextu imperator ecclesias 
slicui prafceturam largiatur, est etiam verisimile, 
quod patriarcha illius antistiil convenientem gra- 
dum in synodo ab eo eongregata tribuet, in metro- 
politani forsitan vel arcebiepiscopl locum relato, 


"CAP. XXIL Quod episcopatus e1 monasteria vero - 


care, si communia facia sint diversoria, episcopos 

eportelt. 

BSeptimz synodi 15 canon illos, qui ecclesias 
aliquas vel episcopatus vel monasteria feceruot 
communia diversoria, jubet ea immutare, ut iterum 
SÍ vero ea 
reddere nolint, si sint quidem clerici, deponantur ; 
sin laici vero, segregentur; et. vermi, qui Ron 
moritur, et igni, qui non exstibguitur, deputentur, 
ut qui Jomsm Dei domum negotiationis fecerunt. 
Neque quidem multi temporis Japsus iis proficiet 
qui episcopatus In szcularia converterunt diverso- 
fria. Non eniu intermedium temp:s illos, qui baee 
revocare volunt, prohibet. Monasteria vero post 
quadraginta annorum spatium non facile ad posses- 
sores revertuntur, licet per priorum possessorum 
socordiam ad illos venerunt, 

Quod monasteria accipere seculares non prol 
entur. 

llic canon equidem ssecularihus monasteria acei- 
pere non interdicit, s! ad meliorem monasterli 
bonorum constitutionem et majorem accessionem 
ab eis hzc facienda sint. Hoc etiam patriarchae 
Sergii decretum permisit : at eos qui illa szecularia 
faciunt diversoria, sb eorum possessione expellit. 


CAP. XXIII. De privalis episcopi bonis, et φκο- 
medo ecclesie negotia. illum adminisirare opor 
tet. 
Quadragesinius sanctorum apostolorum canon 

episcopum, qui res proprias antequam ordinatus 

foit, possidebat, illas wmanifestas facere jubet, et 
non Ecclesiz rebua Wouieete, wA VS δν We 
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testate eum. moritur, quibus:vult et ut. vult,. ílla A καὶ ὡς βούλεται ταῦὐτὰ καταλιπεῖν, ὀρθρδόξοις µέν- 


reliiquere, modo sint orthodoxl ' Christiani; et 
non rerum ecclesiasticarum occasione res episcopi 
intercidant, qui nonnunquam uxorem ei liberos 
habet, vel cognatos, aut famulos. Justum enim est 
apud Deum et homines, αἱ nec ecclesia. damnum 
p.reipiat propter episcopi bonorum ignoratlonem ; 


nec episcopus, vel ejus 197 cognati rerum ec-. 


clesie occasione damno afficiantur, qua forsan 
debitorum gravitati subjecta est, et in negotia et 
lites incidant, εἰ ejus mortem maledictis prose- 
quantur, Nisi enim, et qua aote. erdinationem, οἱ 
que post eam ad illum legitime pertinebant, ra- 
tione probabili mauifesta faciat; qui post eum 
ordinatus est episcopus omnia ejas bona appre- 


hendat, debiterum solutionein omnino iu 96 susci- 


piens. 

Quadragesimus primus ait, episcopum bana ec- 
cleslastica 3dministrandi potestatem liabere, et 
ejus arbitratu illa dispensori, diaconis ecclesiarum 
in virlute οἱ existimatione bona electis utentem. 
Si enim. pretiosarum et immortaliuu animarum 
administrationem consequatur, multo magis rerum 
materialium et corruptibilium dispensatio illi con- 
credenda est ; ut illis, qui egent, et. fratribus, qui 
peregrinantur, in-ompibus suis necessitlatibos sub- 
ministret. Porro et erga alios hospitalem oportct 
esse episcopum ; et eorum quibusdam uti ad nc- 
cessarios ejus usus,alimenta scilicel et vestimenta 


τοι Xotovtavol;: καὶ μὴ προφάσει «Ov τῆς bode- 
σίας πραγμάτων ᾿ἀπόλλυσθαι πὰ «οὗ ἐπισπόπου, 
γνναῖκα xai παῖδας Eo. ὅτε χεχτηµένον, $4 cvrrt- 
νεῖς, fj οἰχέτας · δίχαιον γὰρ xagk θεῷ xal ἀνθρώ. 
ποις μήτε τὴν ἐκκλησίαν ζημιοῦσθαι ἀγνοίᾳ τῶν 
τοῦ ἐπιαχόπου πραγμάτων, μήτε «bv ἑπίσμοπιν d 
τοὺς αὑτοῦ συγγενείς, προφάαει τῶν τῆς ἑκχλησίας, 
ζημίαν ὑπομένει», βάρεί χρεῶν (suc ὑποχειμένης, 
καὶ εἰς πράγματα τούτοις ἐμπίπτοντας, τῷ, αὐεοῦ 
διαλοιδορεῖσθαι θανάτῳ. Ε γὰρ μὴ ὁῆλα τά το πρὸ 
τῆς χειροτονίας, καὶ €k μετὰ ταύτην αὐτῷ περιελ- 
θόντα. ἐξ αἰτίας εὑπροσώπου ποιῄσαιτο, τῶν αὐτνῇ 
πάντων Ó μετ αὑτὸν χειροτονηθεὶς ἀνθέξεῖαι, ἀνα» 
δεδεγµένος πάντως καὶ thy τῶν χρέῶν ἔκτιφιν. 


'O δὲ µα «iv ἐπίσχαπόν τὴν ἑξούσίαν ἔχειν. 
τῶν tfc. ἐχκλησίας ἐπιτάττει κραγµάτών, xal χατὰ 
τὴν αὐτοῦ ταῦτα διοικεῖσθας vvv, Διακόνοις χρώ- 
µενον τῶν χληρικῶν τοῖς ἐξειλεγμένοις ἐπ ἀρετῇ 
καὶ ὑπολίφε. χρηστῇῃ. El γὰρ τῶν τιµίων xal ἀθα 
νάτων 'Φυχῶν ἐπιτέτραπται τὴν διοίχησιν, πολλῷ 
Ye 0h πιστευτέον αὐτῷ τὴν τῴν.ὁλικῶν τε χαὶ ϕδει- 
gopévov, ὥστε yoonysiv ταῦτα τοῖς .δεοµένοις καὶ 
τοῖς ἐπιξενουμένοις τῶν «ἀδελφῶν, xal. μηδενὺς tv- 
6:0; ἔχοντας χαθιότᾶν  ἀπείτοι Τε καὶ φιλόξενον 
εἶναι óel τὸν ἐπισχοπον πρὸς τοῖς Bier χρῄσθαι 
δέ τισι τουτὠν-χαὶ εἰς τὰς ἀναγκαίας αὐτοῦ χρείας, 


sccundum divinom Apostolun ; non equidem ad  διατροφάς τε, φημὶ, xai σχεπασµατα, κατὰ τὸν 


delicias vit: et mollitiem et supervacancos et 
inutiles appetitus, Statuit etenim lex, ut qui altari 
assidemt, ex altari alantur; quandoquidem nec 
miles unquam propriis sumptibus adversus ho- 
ste arma capessere paratus sit. 


Hos duos apostolicos canones Antiocheni sywodi- 


vicesimus quarius οἱ quintus sequentes. eadem cum 


, Ms decernuot, et adjiciunt : Sl. eis quidem, que suf- 


ficiunt, episeopus vivere non persuadeatur, neque 
ex eorum sententiis, qui In clero constituti sunt, re- 
rum eeclesiasticarnm réditus administrare, et sum- 
pius deniquo qua ratione.oportet facere; sed euam 


cognatis suis illorum administrationem reliuquens D 


in proprios osug majorem parten! convertit, adeo 
οἱ clám deirimentum capiant rerum ecclesiastica- 
rum rationes: justum esset, ut llle provinciz 
$ynndo, tanquam cesiculatori, qui decipi nequu, 
admiuisirationis rationem reddàt. Si vero rursus 
episcopus insimoletur, εἰ quí éum illo suot pre- 
sbyteri, quod bona ecclesiastica sibi ipsis, et non 
«tij decet, erogant ; ex quo pauperes necessariis 
destituti: subsidiis careant, iaſamia vero male 
geste rerum. administrationi, et illis, qui cas ad- 
Wünisirant , adhzreat: hac etiam corrigantur, 
πγυούο quod sqeum est explorante. Quare et 4 
eaput litterae A. 


θεῖον ᾽Ακόστολον * οὗ hv εἰς τρυφὰς xa βλαχείας, 
xai περιττὰς ὀρέξεις καὶ ἀνοήτονς, Καὶ γὰρ 6. vé- 
ko; διετάξατο, ποὶς τῷ θντιαστηρίφῳ προσεδρεύ 
οντας ἐκ τοῦ Οθνσιαστηρίοι τρέφετθαι” ἑπεί 
περ οὐδὲ στρατιώτης δήπουθεν Milo, ὀφωνίοις 
ὅπλα γατὰ τῶν πολεµίων ἄρασθαι πρυθυμηβή- 
αεται. 

Tot, δοσὶ τούτοις ἀποστολικοῖς Χανόσιν ἑπόμειοι 
ὅ τε αδ’. καὶ ὁ χε τῆς ἐν ᾿Αντιοχείᾳ συνόδου, τὰ 
αὐτὰ περὶ τῶν ἀὐτῶν ἐχείνοις. ἐπιφηφίζουωσι. καὶ 
ἐπάγουσιν * Αν δὲ τοῖς  ἀποχρῶσιν ὃ ἐπίσχοπος μὴ 
αἱρῆται Ῥιῶναι, µήτε μὴν. εἰδήσει τῶν 6v tip κλήρῳ 
τας προσόδους τῶν τῆς ἐχχλησίας πραγμάτων 
εἰσθέγεσθαι; xal τὴν χοΓηΥΙαν αὖθις f, δέον. ποιεῖ- 
αθαι * οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ τοῖς γένει προσἠκουσι διαι- 
τητοῖς τούτων χρώμενος, δἰς οἰχείας εχφέρει τὰ 
πλείω χρείας. ὡς λεληθότως βλάπτεσθαι τοὺς Ἀλο- 
γιὰμοὺς τῶν πραγμάτων τῆς ἐκκλησίας, εὐθήνας 
ἂν sit δίχαιος ὑποσχεῖν. ola λογισταῖς ἀἁπαραλοτί- 
στοις, τᾗ σννόδῳ τῆς ἑπαρχίας. Εἰ ὃ αὖθις ὁ ἐπίσκὸ- 
πος διαδάλλοιτο, καὶ οἱ σὺν αὑτῷ  πρεσδύτεροι, ὡς. 
ἂν τὰ τῆς Σχχλησίας εἰς ἑαυτιὺς καὶ «οὐχ εἰς «b 
δέον δαπανῶντες, ὡς θλίδεσθαι μὲν τοὺς τένητες 
ph τὰ πρὸς χρείαν ποριζὀμένους, βλασφημίαν . δὲ ΄ 
τῷ τε λογισμήῷ τῶν πραγμάτων xal ταῖς ταῦτα 
διοικοῦσι προστρίδεσθαι, xat ταῦτα διοοβώσεως 
τνγχανέτω, τὸ πρέπον της aya; ὀοκιμφοφύ- 
αης συνόδου, ᾖ{ήτει χαὶ τὸ δ΄ Χεφα.. οὗ 4 
σου. 
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KLOAA. KA. "Ost τὸν Px/oxoxor καὶ οἰκονέμον A CAP, XXIV. Quod epiacopum bonorem ecelesia: 


ὄχοιν δε; εῶν crc ἑκχ.ησίας πραγμότωγ. 


*O κς’ τῆς 6 συνόδου χανὼν, Δεῖ, col, τὸν ix- 
Ἀληδίαν λαχόντα ἰδύγειν Εἔπίσχοπον xai οἰχονόμον 
ἔχειν ἐν του κλήρου, τοὺς τρόπους ἔπιειχη, xaX 
φαντὸς κέρδους χαὶ λημματος ὑπάρχοντα ὑψγηλότε- 
pow, οὐ μὴν Ux τοῦ λαοῦ. οὐδὲ τινά τῶν αὐτῷ προς- 
Ἠκόντων, ὥδτε μετὰ τῆς αὑτοῦ γνώµτς τἆς προσ. 
όδους τῶν ταύτης πραγμάτων εὖ µάλα διέπειν, xal 
gti χαπηλεύειν τὸν ἔρανου της χρηστότττος. E! γὰρ 
καὶ ἀνεῖται τῷ ἐπιόχόπῳ πάντων ἡ ἑξουσία, ἀλλ' 
οὗτινος»ῦν τοῦ Em μαρτυροῦντος yog, ἠχιστα την 
επύτων οἰκονσμίαν γἰνὲσθαι δεῖ, ἵνα μὴ μάτην xol 
eb] τὰ τῶν Ἱπενήτων σπεδαννύμενα ὕποπτε η- 
αι, ὥδτε ^ xai λοιδορίαν ἐντοῦθεν τῇ ἵερωσυνη 
προτιρἰθεσθαι, ὡς ὅῃθεν ἀβέσμως τούτυὶς του ἔκι- 
σχόπου χρωμένου * τὸν δὲ μὴ οὕτω πο!οῦντα ταῖς 
εὐθύναις ὑποτίθησδι τῶν θέίων navóv. 

Ταῦτα πορέγυᾶται xay 0409 χανὼων τῆς ς συνζ- 
Boo, καὶ προττίθησιν, à;, El pi βούλοιτό τις τῶν 
μητροπολιτῶν, αὐθέκαστος ὧν, οἰχονόμον ἐκ τοῦ 
χλήρου τοῖς πράγµασιν ῥἐπισιῆσαι, &A)' ὁ τῆς 
Κωνσταννινοµπόλεως πατριάρχης, 6m αὐτὺν τελού- 
σης τῆς µἈτροπόλεως, tQ περιόντι τῆς ἑξουσίας, 
καὶ οἰκονόμην ἐπ αὐτῇ πρυχειρἰσιταί. Ταῦτα δὲ 
xai τῷ μητροπολίτῃ πράστειν ἑφεῖται χατὰ τὸν 
ὑποκειμένιων αὑτῷ ἐπιδχόκων. Τὸ αὐτὸ καὶ ἐπι τῶν 
povas*rpluv Φυλαχθήσεταιε. 

'O δὲ Θεόφιλος ᾽Αλεξανδρείας Ev χε τῷ U' xat v 


aeconomin frabere oporiet. 


Quarue synodi vicesimus sextus canon, Oportet, 
inquit, episcopum, qui ecelesiam sortitus est, eam 
dirigere, εἰ ex elero. ceconomum haberc, qui ho- 
nestó animo sit. imbutus, et omni lucro et emolu- 
mento superior ; non aotete ex populo, ncc. ullum 
sibi alliuem ; ut adhibita ejus sententia reditus 
ecclesie bene administret, εἰ non. cauponetur 
claritas fructum. Licet enim omnium potestas 
episcopo Concedilur, non tamen sine aliquo teste 
illorum administratio tieri oportet, ue temere οἱ 
inconsulin. paupcrum res esse dissipalas in. suspl- 
cionem veniat ; uL probrum exinde sacerdotio 
inurstur, quod acilicet episcopus. eas illegitime 
effundat : illum autem, qui hoc fecerit, divinorum 
canonum correetionibus subjicit, 


148 Eadem etiam decernit undecimus septimae 
synodi, et addit : Si metropolitanus, qui sui juris 
est, œconoinum e clcro rebus preficere nolit. tum 
Constantinopolitanus  patriarcba., sub ilo οχ- 
sistente melropot, ex aliundavte, qua. pollet, po- 
testate, oecenomam in «ca constituat. Hoc. eliam 
meitopolitano in episcopos, qui sibi subjiciantur, 
conceditur. Idem et in monasteriis observabitur. 


Theophilus vera Alexandriae episcopas, ih nono 


αὐτοῦ κανόνι χρίσει καντὸς Ξοῦ ἱερατείου τὸν εἲς c 'decimo ejus eanone, episcopatus oeeonomum 


ἑπίισποπῆς οἰκονόμον ἐτισχὴπτὲι προθἀλλεσθαι, cl 
καὶ τὴν γνώμην ἔχουσι τοῦ ἀπισχόπου σύὐμφηφον, 
ἕνα τὰ τῆς ἐχχλήσίας tic δέον δαπανώνται τῇ ἐχεί- 
νου Φροντίδι. χήρας xai πένησι, χαὶ τοῖς ἔπιδη- 
μοῦσι ξένοις διάνἐμόμενα, xai μηδὲν τούτων αὐτὸν 
ἐξιδιοῦσθαι. :Αφιλέργυρον yop. εἶναι δεί tiov «τοῦ 
Οευῦ λειτουργὸν, xal οἰχονόμου τῶν αὐτῷ Ἄνατε- 
θειµένων. Έήτει voposg ἐν τῷ w»' κεφ. του E 
δτοιχείου, 
πόμος. 

"H δὲ Υ’. Ἰουστινιάνειος νεαρὰ. Προσήκει, ena, 
«bv χατὰ καιρυὶς ἁγιώτατον πατριάρχην. χαὶ τοὺς 
εὐλαθεστάτους οἰχλνόμους, τὰς Ὑινομένας δαπάνας 
x τῶν ἐχκλησιαστιχῶν πόρων περὶ εὐσεδεῖς ὅχπα- 
νᾷν πράξεις, καὶ θεῷ ἀρεσχούαας, xat εἷς ἑχλεί» 
νους ταῦτα χορηγεῖν τοὺς "τοῖς ἀληθείαις δἐοµέ- 
νους. xai οὐκ ἔχοντας ἑτέοωθςν τρηςῆς ἀφορμήν ᾿ 
πα. τα γὰρ τὸν Διοπότην θ:ὸν θεραπεύει" ἀλλὰ yi 
elg ἀνθρώπους εὐποροῦντας, ὡς ἑντεῦθεν ζοὺς ἆπο- 
ῥουμένους μή. τυγχανειν τῶν ἀναγκαίων. Ἴσιωσαν 
γὰρ οἱ θεοφιλέστατοι ὀϊχονόμοι, ὡς. εἰ παρὰ ταύτα 
πῤάξάιεν, ταῖς Ex Giov ποιναῖς υποχείσοντα:, xal 
ix «ἧς οὐτῶν οὐσίας τὸ αζὴμων τῇ ἁγιωτάτη 
περποιῄσουσιν «ἐκκλησίᾳ ώστε καὶ τὰ do 

μενα ἁδελφάτα, xol τὰ λοιπά σ,τηρἑτια πρὸς εὐπο- 
pone xat παραδυνσστεύοντας, οὐχ ἔχονδι την 
κ των νόμων ἰσχυν ' τὰ πρὸς : ἔνδεεί; δὲ πάντως 
θ.δαια. 


M 


omnis sacerdotalis ordinis judieio designare de- 
cernit, s] etiam episcopi sententiam con$enticntem 
habeat, ut ejus cura bona ecclesiastica, prout. de- 
cet, insumaniur, viduis εἰ pauperibus οἱ peregrinis 
indigentibus distrihust, nec uMa eorum ipse sibi 
arripist, Nam avaritiee allenaru. csse. oportet. Dei 
ministrum , et eorum, quie sibi committüntuf, 
cconomum, Quaro leges in 8 capite litterse E. 


Lex. 

Justiniani vero novella 3, Convenit, inquit, ut. 
Sincüssimus pro lempore patriarcha, el. reveren-- 
dissimi: Qconomi, sumptup, qui ex ecclesiasticis 
reditibus flunt, in piss et Deo placitas causas in- 
eumani, et in illos conferant, qui el revera egent, 
nec aliunde habent, unde vivant ( hec enim. Do- 
miuum. Dewm conciliare solent ) ; non vero iu ho- 
mines locupletes, ut exinde egonles vita neces 
saris defraudentur. Noverint enim revereudissimi 
oconomi quod, si quid praeler hac (ecerint, pœ- 
nis ealestibus erunt obnoxii, et de substantia sus 
sacrosanctis ecclesim damnum retribuent, Quæ 
itaque fraternitatum et reliquarum frumentariarum- 
pensionurm iomine ad divites et poteutes mittuntur, 
3 legibus non sunt conf rFmala : quie autem ad ege- 
nos miuuntur, omnino ria. sunt 
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CAP. XXV. Quod monasteriim edificare in. ecclesie A ΚΕΦΛΛ. KE'."Ori οὐ δεῖ cüv ἑπίσκοπον — 


du bonorum damnum episcopum non oportet. 


Septimus primse et secundze synodi eanon nulli . 


ficere episcopo privatum monasterium ad prop*li 

episcopatus perniciem de novo exstruere decer- 
. mit; sí quis autein boe audere deprehensus fuerit, 
ipsum quidem. eóonvenienti pœnæ subjici: quod 
. vero ab ipso recens exstructum est, episcopatui 
ascribi, et privatam ejus censeri possessionem, ac 
. $i ab initio non fuisset monasterium. Qua enim 
preter leges fatta sunt, ea, que canonice consti- 
iuuntur, evertere noa est fas, Atque ai, quod re- 
6ου exstructum est, intra limites quidem ejusdem 
episcopatus eonsistat, nulla est dubitatio; sin 


ριον κεἰᾶιν ἐπὶ JAüpg τῶν εἲς ἑκκλησίας 
αὐτοῦ πραγμάτων. 


'0 ὅ τῆς a xat β συνόδου χανὼν μηδινὶ τῶν 
ἐπισχόπων ἐξιῖναι διορίζεται, µοναστήριον ἴδιον 
ἐπὶ χαταλύαε; τῆς οἰχείας ἐπισχοπῆς νεουργεῖν᾿ 
εἰ δέ τις τοῦτο τολμῶν φωραθείη, αὐτὸν. μὲν ip 
προσῄχοντι ἐπιτιμίῳ χαθυποθάλλεσθαι, «b δὲ νεουρ». 
γηθὶν ὑπ αὐτοῦ τῇ ἐπισχοπῇ προσχυρωθῆναε, 
ἴδιον ἑσόμενον αὑτῇ χτῆμα, ὥσπερ εἰ μηδὲ τὴν ἁρ- 
χὴν ὑπῆρξε µοναστήριον. Τὰ γὰρ παρανόμως γινό» 
μενα οὐκ εἷς ἀνατροπὴν τῶν κανονικῶς πρατνο» 
µένων εἶναι δεῖ. Καὶ εἰ μὲν εῶν ὁρίων ἐντὺς τῆς 
αὗτῆς Ἰπισχοπῆς τὸ νεουργηθὶν χαθεστήχεε, λόγος. 
οὐδείς » el δὲ ὑπερόριον εἴη, τοῦ μὲν µοναστηρίου 


autem in alía ditecesi sit, monasterium, et quie ad B xat τῶν αὐτῷ προσόντων ἡ ἐπισχοπὴ ἑκείνη ἔοται 


illud pertinent, ad episcopatum redibunt ; regionis 
vero episcopas jara solum episcopalia in eo habe- 
bit. $i porro episcopatui nellum afferat detrimen- 
tum, vel qui ex fundamentis exstruit monasterium, 
vel qui illud, quod tempore corruerat, renovat ; 
laudis magis quam vituperii est dignus. 


199 CAP. XXVI. Quod episcopus ez bonis. eccle- 
&iasticis indigentibus clericia suppeditare d.bet, 


Quinquagesimus nonus sanctorum apostolorum 
canon episcopum vel presbyterum, qui ex eccle- 
síasticis bonis indigenti clerico non suppeditat, 
sed inopia laborantem contemnit, segregari jubet : 


xupía* à δὲ ἐγχώριος ἐπίσχοπος τὰ ἀρχιερατικὰ 
xai μόνα δίχαια ἕξει, El μέντοι τὰ τῆς ἐπιοχοπῆς 
ob λυμαίνεται, εἴτε ὁ ἐκ βάθρων μοναστήριον &ve- 
γείρων, εἴνε ὁ τῷ χρόνῳ Ππαλαιωθὲν ἀνακαινίδωνι 
ἐπαίνων οὐχ ττον Qj µέμψεως ἄξιος. 


ΚΕΦΑΛ. Κα’. Ὅτι δεῖ τὸν ἐπίσκοπον χορηταῖν 
τοῖς ἐν δεὼς ἔχουσι tóm κ.πρικῶν ἐκ των της 
ἐχκλησίας πραγμάτων. 


Ὁ v6 τῶν ἁγίων ἁποστόλων χανὼν τὸν μὴ 
ἐπιχορηγοῦντα ἐπίσχοπον f| πρεσδύτερον ἐκ τῶν 
τῆς ἐκχλησίας πραγμάτων κληρικῷ ἑνδεεῖ, ἀλλ᾽ 
ὑπερορῶντα σενίᾳ πιεζόμενον, ἀφορίζεσθαι xe- 


si vero perseverat , deponi; ut qui, quantum inc λεύει, ἐπιμένοντα δὲ χαθαιρεῖσθαι, ola οὖν ἁδελ- 


8e est, fruiris sui occisor sit; licet ipei res ad 
vitam sustentandam divina providentia aliunde 
|» suppetant. 


CAP. XXVII. Quod, moriente episcopo, a. clericis 


suis et meiropolitanis illius bona diripi non opor- 


let ; sed εἰ, qui pos ordinandus est,reservari. - 


Sext» synodi $5 canon, Nulli omnium metro- 
politanorum, inquit, licet, moriuo, qui illi subest, 
episcopo, bona ejus vel ipsius ecclesie suferre et 
sibi viudicare; sed, vel apud elerum ejusdem ec- 
clesie reservari, vel, αἱ non lubeat clericos, apud 
metropolitanum custodiri, qui futuro episcopo or- 
nia sine imimiuutione reddet. 


idem et 22 quartz synodi decernit, non licere 
neque clericis post proprii episcopi mortem, bona, 
quz ad ipsum pertinent, rapere, neque eis qui ilia 
adsumerent, sed ordinando episcopo. illa. servari, 
nihil deficiente ; vel. qui aliquid eorum alienant, de 
suis gradibus in perieulum venire. 


Lez. 
Πορ etiam canones religiosissimus Imperator 
λευυο] confirmans, imperialibus decretis legem 
edidii, ui ab eis qui fiscos publicos administrant, 


φὸν φονεύσαντα, ὅσον «b ἐπ' αὐτῷ, εἰ καὶ ἄλλοθεν 

ἐχεῖνος προνοίᾷ θειοτέρᾳ τὰ πρὸς εροφὴν ἑπορί- 

9010, 

ΚΕΦΑΛ. KZ'. "Ori τοῦ ixioxózov τελευτήσαντος 
ob χρὴ τὰ τούτου πράγματα ὑπὸ tov κ.ηρι- 
κῶν αὐτοῦ ἡ τοῦ µηεροποίεου ἁρκάζσθαι, 

ἁ λ1ὰ φυλἀετεσθαι τῷ χειροεογηθήσεσθαι péA- 
dovrti. 
Ὁ 2r «fc c συνόδου κανὼν μὴ ἔΕξεῖναί φησί 

«tw τῶν ἁπάντων μητροπολιτῶν, τελευτήσαντος 

τοῦ ὑπ αὐτὸν ἐπισκόπου, τὰ ἐχείνου πράγματα, fi 


"Ae αὐτοῦ ἐκχλησίας, ἀφαιρεῖσθαι ἣ οφετερίζε- 


cüat* ἀλλ f παρὰ τῷ χλήρῳ τῆς ἐχχλησίας 
ἰχείνου εαῦτα φυλάττεσθαι, , αληρικῶν ἑνδεῶς 


D ταύτης ἐχούσης, tbv μητροπολίτην ταῦτα τηρεῖν 


tip χειροτονηθήσεσθαι µέλλοντι ἐπισχόπῳ, ἀμείωτα 
παντάπασιν ἁποδώσοντα. | 

Τοῦτο χαὶ ὁ χδ’ τῆς δ’ ἐπιτάττει συνόδου, p 
ἐξεῖναι μήτε χληριχοῖς μετὰ θάνατον τοῦ Ιἴδίον 
ἐπισχόπου ἁρπάζειν τὰ ἑχείνῳ διαφέροντα πράγ- 
paca, μήτε τοῖς ταῦτα παραλαθοῦσιν, ἀλλὰ τῷ 
χειροτονηθησομένῳ ταῦτα τηρεῖν, ἑλλείποντος µη- 
δενὸς, fj τοὺς Ex. τούτων νοσφισαµένους, περὶ τοὺς 
ἴδίους χινδυνεύειν βαθμούς. 

Δόμος. 

Τούτους καὶ ὁ εὐσεθέστατος βασιλεὺς ἸΜανονὴλ 
«obe χανόνας ἐπικυρῶν, νόµον βασιλιχοῖς ἐξέθετο 
χράµµασι, μὴ ἁρπάξεσθαι πρὸς τῶν τὰ δηµέσια 
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«διοικούντων τὰ τοῖς ἐπισχόποις προσόντα, θανἀτῳφ À non rapiantur ea qui ad episcopos vita functos 


τὸν βίον µεταλλάττουσι. Ζήτει χαὶ τὸ Υ κιφ. τοῦ X 

“στοιχείου. 

REDPAA. ΚΗ’. "Ort 00 δεῖ ἐπίσκοπον εἷς πρεσθυ- 
τέρον κοτιέναι βαθμὸν, 

'O χθ τες ὃ συνόδου χανὼν Ἐπίδχοπον tlg 
πρεσθυτέρον χατάγειν βαθμὸν θϱὑὗχ ofevas δεῖν  ἔεραν 
συλία γὰρ ἄντιχκρυς, qnot, τοῦτό γε, ofa. τὴν ἱερω- 
αύνην, ὁ ταύτης οὐχ ἑνδίχως στερούμενος, ὡσανεὶ 
συληθείς. Ti μέντοι προφανῶς ἑ χλήμασι περι" 
πεπτωκχότι, τῇ; ἱερωαύνης αὐτὸν ἀφαιροῦσιν, οὐδὲ 
ἱερέως δοθήσεται τόπος ἐγχλημάτων ὃὶ ὧν 
ἀθῶος, οὔτε τῆς ἐπισχοπῆς, οὔτε τῆς ἱερωσύνης 
δίκαιος ἂν εἴη ατέρεσθαι  ἑχατέρου γὸρ ἑχάτερον 
ἔχετιι. 

Περὶ απαραιτήσεως ἐπισκόκπων. 

Τούτοις καὶ ὁ ἅγιος ἐπιφηφίζεται Κύριλλος iv 
τῷ Υ xt9. τῆς πρὺς Δόμνον ἐπιστολῆς' Τὸ παραι- 
τεῖσθαι γὰρ, φησὶ, τοὺς ἱερουργοῦντας τὸς ἑαυτῶν 
ἐχχλησίας, τοῖς τῆς ἐχχλησίας οὐχ ἀρέσχει θεσ- 
μοῖς  ἄξιοι μὲν γὰρ ὄντες λειτουρχεῖν, οὗ δεῖ 
᾿ποιεῖσθαι παραίτησιν * el δὲ ἀνάξιοι, μὴ ἀπὸ παραι- 
«ficto; ἑξιέ-ωσλν, ἀλλ' Ex τῶν ἀποδειχθέντων κατ’ 
αὐτῶν ἐγχλημάτων. 

ΕΙ δὲ xol παραιτήσασθαἰ τινα τὴν ἐπισχοπὴν 
συµόδαίη, xai ἣν ἐπιστεύθη ποίµνην καταλιπεῖν, 
ἀντέχεσθαι τῆς λειτουργίας εἰσαῦθις οὐχ ἂν εἴη 
δίκαιον. ΄Αγνωμον γὰρ τὸ μὲν μοχθηρὸν xal ἐπί- 
πονον παραιτεῖσθαι τῆς προεδρίας, τὴν διδασχα-« 


λίαν, φημὶ, xat τὴν τοῦ λαοῦ πρὸς τὸ χρεῖττον ἐπί- C 


δὅοσιν, xa τὸ cl; δύναμιν εἴργειν τν πρὸς «à χείρω 
τούτου φοράν΄ ὅσα δὲ τιμὴν φέρει xal σέδας, rapa- 
κατέχειν χαὶ οἰχειοῦσθαι, τὴν ῥᾳστώνην περὶ 
πλείονος τῆς τῶν φυχῶν ἐπιμελείας πεποιηµένον. 

Δείχνυται δὶ xal ἐκ τοῦ ic^ κανόνος τῆς λεγο- 
μένης πρώτης xal δευτέρας συνόδου f) περιττὴ τῶν 
οὕτω φηφιζοµένων ἄνοια, τὸ δύνασθαι δηλαδὴ τοὺς 
ὀρχιερεῖς τὰς μὲν ἐπισχοπὰς παραιτεῖσθαι, τὴν 
ἱερωσύνην δὲ xal αὖθις παραχατέχειν. Οὗτος γὰρ 
ὁ χανὼν τὸν πλέον τῶν lE μηνῶν τῖς οἰχείας ἆπο- 
δεδηµηχότα ἐπισχοπῖς, ἀναγχαίᾳ οἰφδήτινι προφά- 
σει ph κωλυόμενον, ἐχπίπτειν χελεύει xal τῆς 
᾿ἐπισχοπῆς xai τῆς ἱερωσύνης. El δὲ ὁ τὸ ἔλαττον 
ἁμαρτὼν οὕτω κχαταδεδίχασται, πῶς ὁ χαθάπαξ 


pertinebant. Quiere εἰ tertium caput litter X. 


CAP. XXVIII. Quod non oportet episcopum ad 
presbyteri gradum reutci. | 


Quart synodi 29 canon episcopum ia presby- 
teri gradum reducere oportere non eristimat ; illud 
enim sacrilegium esse palam dicit; quippe, tan- 
quam raptas, ipse per injuriam sacerdotie priva» 
tur. llli quidem, qui aperte in crimina incidit, 
$acer'otio illum ezuentia, neque sacerdotis da- 
bitur locus : sin autem sit criminum insons, ne- 
que episcopstu neque sacerdotio justum ess:t 
illum privari ; nam unum alterum sequitur. 


De episcopi renuxtiatione, 

Wis etiam consentit sanctus Cvrillus in tertio ad 
Domnum epistolz capite : Sacerdotes enim, inquit, 
130 suis ecclesiis. renuntiare, ecclesiasticis cou- 
suetudinibus non placet. Si enim digni sunt, qui 
sacra mysteria obeant, non debent renuutiauoneim 
facere ; si autem indigni, nee per renuntiationem 
exeant, sed per eriminationes adversus eos al- 
latas. 

Si autem contingat, ut episcopatui renuntiet, et 
gregem sibi commissum derelinquat aliquis, admi- 
nistrationem rursus assumere injustum erit. Ini- 
quuin est enim episcopum quod molestum et labo- 
ríosum est in prasulatu detrectare, institutionem 
dico, et populi ad melius profectum, ejueque in 
pejora impetum pro viribus cohibere ; qure autem 
bonorem afferunt vénerationemque complecti et 
sibi vindicare, otium ipsa animarum eura pluris 
facientem. 

Ostenditur etiam ex {6 canone synodi primse et 
secunde dicise, quod mira est eorum dementia, 
qui sentiunt, posse quidem antistites episcopatibus 
renuntiare, sacerdotium autem iterum assumere. 
Hic enim canon eum, qui plus quam scx meusibus 
3b episcopatu, nullo necessarto praetextu detentus, 
abfuerit, et episcopatu et sacerdotio excidere jubet. 
Si vero, qui ,psululum offendit, hoc modo con- 
demnatur: quomodo, qui prorsus episcopatui re- 
nuntiavit, et gregis curam per lotain vitam ne- 


παραιτησάµενος τὴν ἐπισχοπὴν, xal τῆς τοῦ ποιµ- D glexit, non multo magis punietur, quí, quantum 


ψίου φροντίδος διὰ βίου χαταφρονῄσας, οὐχ ἐπὶ 
φλέον τιµωρηθήσεται, ὅσον «b ἐπ᾽ αὐτῷ ἦκον, τοῖς 
λύχοις ἀνεὶς τὸ ἐμπιστευθὲν αὐτῷ παρὰ τοῦ πρὠτου 
ποιµένος Ἰησοῦ Χριστοῦ ἱερὸν ποίμνιον μὴ ὅτι γε 
xal ὥμπερ γέρας αὐτῷ νέµειν τὰ τῆς ἱερωσύντς 
᾿πρεαδεῖα ; Περὶ οὗ καὶ ὁ v χανὼν τοῦ ἁγίου Διονυ- 
σίου διέξεισιν. El. γοῦν τοὺς thv ἀρχὴν εἰς προστα- 
clav λαοῦ χαλουµένους οἱ χανόνες ἀφορίζεσθαι, εἰ 
ph πείθοιντο, ἀξιοῦσιν, τίς ἂν τῶν νοῦν ἑχόντων, 
ἀκραγμόνως τῶν καθεστώτων δέξαιτο τὴν παραί- 
φησιν, ἁλλ᾽ οὐκ ἑσχάτως, ὡς ἂν οἷός τε ᾗ, τούτους 
χολάσειεν; λλλως τε τὸ τῆς ἐπισχοπῆς ὄνομα 
πράγµατός ἐστι xal ἐνεργείας δηλωτικόν. "0 δ' ἀπο- 
«εισάµενος ἑχοντὶ τὴν ἑνέργειαν, ἑχπέπτωχε δηλαδὴ 


in se €rat, gregem sibi a summo pastore Jesu 
Christo commissum lopis reliquit: nedum sacer. 
dotii privilegia tanquam pramia illi attribuan 
tur? De quo οἱ decimus sancti Dionysii canon 
disserit. Si equidem eos qui ab initio ad populi 
prafecturaim vocantur, et non obiemperant, ca- 
nones segregari censent; quiu mentis compos, 
eorum qui constituuntur, renuntiatíionem facile 
acciperet, et non potius pro viribus illos sum- 
mopere prohiberet? Ceterum episcopatus nomen 
negotium quoddam et muneris functionem signifi- 
cat. Qui vero sponte sua. muueris functionem de- 
posuit, etiam vocatione excidit. Qui aotem non 
potest episcopus vocari, quomodo sacerdotum 
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. vetinebit? quomodo. etiam antistes vocabitur, qui A καὶ sns. χλήίεως. ἐπίαχοπος δὲ χαλεῖόθαι μὴ 


non babet cleram sibi subjectum, nec etiam. prz- 
est sacerdotibus? Cui vero non competit hierar- 
chize nomen, ab illo longe abest muneris ejus fun- 
etio. Qui enim de momine non participat, nequa- 
quam etiom de rc. Renunüatio igitur. non. est 
simpliciter accipienda , nisi sliquis se indignum 
sseerdoiio proflfeatur: hoc vero ostengo , sigoul 
com renuntiatione ab omni sacerdotali dignitate 
renuntians excidet. 


erliee synodi ad eos qui sunt. in. Pamphylia 
epistola. 

Verum etiam ex ssucte οἱ ocumenicz terti 
synodi epistola, ad eos qui suut ie Panphylia de 
quodam  Eustatbio, ostenditur, ecclesiis renm- 
tiantes utroque. simul εἰ episcopatw et sacer- 
dotio excidere ; prseterea et. episcopotibus omnitio 
renuntiare antístites, reprelhensione non. vacare. 
Hie enim Eustathius fuit Pamphylim episcopus , 
et cum in diflicilrora tempora incidissct, et prie 
posillanimitate οἱ iegotiorum (ωρα animum de- 
spondisset , episcopatui scripto renuntiavit, et 
in ejus locum alius quidam ordinatus esi.- Ille 
autem multis cum lacrgmis in synodum — hanc 
saectam postea venit, non ecclesiam sibi rur- 
sum vindicaus , nec com eo qui illam possidc- 
bat contendens , 5ο episcopi nomen et honorem 
solummodo petens. llli reverentia quadam Eustathii 
laeryfugrüim et pene. jam couſeciæ senettulis 3:i- 
ducti, 131 2c ne quid illí ex oimio dolore gra-. 
vius, accideret verili, episcopi nonien ct. dignitatem 
ei communionem ab illo retineri 2quum  cense- 
bant: ita scilicet, ut intra sacrum altare ουπι- 
anunicare liceret, nen tamen sacra. colebrare , aut 
ordinibus quempiam lInsignire, nisi a proprio jllius 
loci vel regionis episcopo ei permissu sit. Ilaec 
vero nón canonice a sapctis dicuntur, sed econo- 
mia et inassueta demissione ugis ; ut, qui epistolam 
dilgeuter exaninalut, mavifeste inveniet, 


CAP. XXIX. Quod episcopus monachorum | more de- 
lonsuse sacerdotio excidit. 


Bynodi, cui pra fuit Photius patriarcha, secundus 
cauon aniüslitibus, qui monasticum indoerunt 
babitum, summum sacerdotium rursus sibi vin- 
dicare non permittit ; monachorum enim vila est 
paenitentize promissio, et continuum compuuetionis 
argementum, Qai proinde parvi astimiant. aptisti- 
" tum curam prz monachorunt huinilitate, et magi- 
sirali dignitati eorum qui poenitenti;m agunt et 
discunt ordinem aut(cponunt; quomodo jure liat, 
ut ad illud, quod palam rejicicbant, iterum rever- 
tantur? Sed neque antistcs, qui inonaclicum in- 
duit habitum, deinde magnurn et angelicum exuit 
ornamentum, amplius sibi sacerdotium vindicabit. 
Namque si parvüs habitas, «qui perfecti est arrlia- 
bo. summo sacerdotio potest privare, multo magis 
perfecta tonsura. ος vero sacerdotibus nen erit 
impedimenio ; nam imagistfi locum non hobent; 


πεφνχὼς. πῶς t^c ἱερωσύνης "ávü£Cezar; Πῶς dà 
χαὶ ἱεράρχης χληθήσεται ὁ χλΏρον μὴ χεκτηµένος 
ὑφ' ἑαυτὸν, u&ss μὴν ἄρχων ἱερωμένωνς; ᾧ δὲ pi 
πρόσεστιν ἱεραρχίας ὄνομα, πυλλοῦ γε δεῖ ταύτης 
* ἑνέργεια. O γὰρ τοῦ ὀνόμλτος μὴ µετέχων σγνλῃ 
γε τοῦ πεάγµατος. Θὺ δεχκτέον τοίνυν ἁπλῶς την 
παρδίτησιν, sl dh ἀνάξιόν τις ἑαυτὸν τῆς ἱερωθύνης 
ὁμολογέσει' τούτου δὲ ἀπυδεδειγμένου. ἅμα τῇ xap- 
αιτέσει xal πάσης ἱερατικΏς ἀξίας ὁ παραινουµε- 
voc ἐχπεσεῖται. 

Ἐπιστολὴ τῆς 1’ συνίδου πρὸς τοὺς ἐν Παμ- 

9vAig. 

"AX xalix τῆς πρὸς τοὺς ἐν Παμφυλίᾳ ἐπιστος 
λής τῆς ἁγία; καὶ οἰχου μενικῆς τρίτης συνόδου περί 
τινος Εὺστχθίου δείχνυται τοῖς ἑριῶς ἐπιδάλλονσε 
τους παραιτουµένους τῆς ἐχχλταίας ἀωφοτέρων 
ἅμα ἐχπίπτειν, καὶ τῆς ἐπισκοπῆς, καὶ τῆς itp 
σύνης  προσέτι νε piv xac t6 ὅλως παραιτεῖσθαι 
τοὺς ἀρ[ιερεῖς τὰς ἐπισκοπὰς µη εἶναι ἀνεκίχλη- 
τού. Οὗτος vàp ὁ Εὐστάδιος, ἐπίσχοπος ὢν Π]αμ- 
φυλίας. xai περιστάσεδ.ν ἐμπεπτωχὼς, xal ἄπει- 
ρηκὼς 0x5 μιχουφυχίας xat ἀπραγμοσύνης, ἐγγρά- 
qu; παρητήσατο τὴν ἐπισχωπέν ' x&xs! μὲν ἄλλος 
κεγειροτόνητο. Ὁ δὲ κλαίων τῇ tsp προσῇΏλθε μετὰ 
ταῦτα συνόὀῳ. οὐ τὸν ἐκκλησίαν ἀναχαλουμενος. 
ο,δὲ τῷ χεχτηµένω ταύττν ἀμφισβη-ῶν, ὄνομα 7t 
xal τιμὲν ἔχειν ἐπισκόπου µόνον ἐπιζητῶν ’ ol. zai 
τὰ 6$xova xal τὸ βαθὺ Ὕτρας δυσωπηθέντες τοῦ 


C. Εὐσταθίωυ, καὶ µή τι αὐτῷ συµθαίη ix -ἲς ἀμέτρον 


λύπης εὐλαθηθέντες, «b ὄνομα τοῦ ἐπισχύπου ἔχειν 
αὐτὸν ἑδικαίωσχν, xal «tv τιµῆν, καὶ τὸν ἆθινω- 
vias, ὥστε ἑντὸς τοῦ ἁγίου θυα'αστηρίου εἰσιόντα 
μεταλαμθάνειν ' pfeoe δὲ ἱερονργεῖν ΄ αὐτὸν, μήτε 
χειροτονεῖν, el ux ἐπιτραπείη πρὸς τοῦ ἐγγωρίου 
ἐπισκόπου. Ταῦτα δὲ οὐ κανινικῶς εἴρηταί τοῖς 
ἁγίοιςν ἀλλ οἰκονομίᾳ χρησαµένοις xoi ἀσννήθει 
συγκαταδάσει, ὡς ὁ την ἐπιστολὴν ἀκριδῶς μετιὼν 
σαφῶς εἴσεται. 


ΚΕΦΛΛ. Κθ’. "Οτι ὁ ἐπ'σχοπος, κατὰ μοναχούς 
ἀΑπυκαφρεὶς., τῆς ἱερωσύνης ἑκα/ατει. 


0 β΄ χανὼν fj; ὁ πατριάρχης Φώτιος Ἶρχε σννό- 
Γρυι οὐκ ἀφίησι τοῖς ἀρχιερεῦσι, μοναδιχἠν περιθε. 
ἀάνοις σ«ολΏν, τῆς ἀθγ.ερωσύνης αὖθις µεταποιεῖ- 
α8αι. Μετανοίας Ὑάρ ὁ τῶν μοναχῶν βίος ἑπαγγελία, 
καὶ χατανύξεως διηνεχἠς ὑπόθεσις, Οἱ τοίννν περὶ 
ελαχίστου την τών ἀρχιερέων περιωπὴν τὶς τῶν µ- 
ναχῶν θέμενο: ταπεινότητος, καὶ τοῦ διδασχκαλικοῦ 
ἀξιώματος τὴν τῶν μετανοούντων xal µαθττευοµέ- 
vtov τάξιν προχρίναντες. πῶς ἂν εἶεν δίκαιοι πρὸς 
ἐχεῖνο αὖθις ἑπαναστρέφειν ὅπερ ἔργοις ἠθέτησαν ; 
Αλλ' οὐδὲ 6 μοναχιχκὸν ἔσθημα ἐνδιδυβένος άρχα- 
pio, εἶτα τὺ µεγα χαὶ ἀγγελικὸν ὑποδὺς σχημα. 
ἔτι τῆς ἱερωσύνης µεταποιηθήσεται. El γὰρ «b µι- 
xpiv οχΏμα, ὅπερ αῤῥαέὼν τού τελείον τυγχάνει, 
τον ἀρχιερωσύνην δύναται παύειν, πολλῷ γε μᾶλλον 
ἡ τελεί ἁκόχαρσις, Τοῦτο δὲ τοῖς ἱεβεῦσιν οὐκ 
ἐμπούὼν ἕσται' οὐ Τὰρ διδασκάλου τόπον ἐπέχονοι’ 
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δια τοι τοῦτο καὶ. μετὰ tfiv ἀπόκαρσιν ἱερονργεῖν A wuapropter «tiam post tonsuram saera celebra 8 non 


οὗ χωλύονται, olov τοῦ Χχνόνος χώραν ἐπὲ εούτοις 

μὴ ἔχοντος, 

ΚΕΦΑΛ. A'. "Ori οὐ δεῖ γένεσθαι ἑπίσχοκον iv 
3dJe, Tj κώμη jtxpó: 

*0 c' τῆς ἐν Σαρδικῇ συνόδου χανὼν οὐκ οἴεται 
δεῖν ἐπίσχυπον ἐν wbpy προχερίζεσθαι, ἡ ἐλαχί- 
etn πόλει. ᾗ δη xai εἰς αρκεσει πρεσδύτερος, iva 
ph τὸ τοῦ επισχόπου ἀξίωμα εὐτελές τι χρημα xoi 
εὐχαταφῥάνητον λογίζηται τοῖς. πολχοῖς.- ἀλλὰ χειρο- 
τονεῖσθοι Eva καὶ μόνον παλαιὸν E85; ἣν. EL δὲ τις 
τὼν “πόλεων λαοῖς μὴ «λήθουσα πρότερον, Toa" 
ἔκειτα τοὺς οἰπήτλρας σχοίη, xai ἀξία ἐπισχόπου 
κριθείη, Ἰαμβανέχω ἑπίσχοπον, μετὰ γνώμης ὅμως 
συνοδικῆς, κατὰ πὸν λέγοντα ἁφοστολιχὸν κανόνα 
µηδἐν τὶ περιττὸν Ἠίνεδθαι παρὰ τοῦ ἐπισχόπου 
ἄνεν γνώμης ουνοδικῆς, ὃν xa χατά τὸ ια’ ζήτει 
κεψάλᾶιον τοῦ πἀρύντος στοιχείου. Τό γε μὴν φηφΙ- 
ζᾳσθαι τοὺς ἐπισχόπρυς παρἀ τοῦ πλήθους τῶν πό- 
λεων, xal παρὰ τῶν τῆς. ἐπαρχίας ἐπισχόπων χειρο- 
τονεῖσθαι, εἴρηῖαι -μὲν αἱ ἐν ἑπέροις θιαφόροις κα. 
νόσίν, ἀλλὰ τὸ 1Άμερον Éyov «οὐ γίνεται» οἱ γὰρ 
«τούτους χειροτονεῦννες xui τὰς ἑχείνων ψήφους διὰ 
τών thc ἑπαρχίας ἐπισκόπων ποιοῦνται. 

Ταῦτα xot ὁ νζ’ tcv Λαοδικείφ αυνόδου διορίζε- 
tav "Ev. ταῖς κώμαις xay ταῖς χώραις ἐπισχόπου; 
μὴ καθἰστασθαι, ἀλλὰ περιοδευτὰς, οὓς ἡμεῖς ἑξαρ- 
χονς φαμὲν, ὡς περιϊόντας, καὶ τοὺς πιστοὺς χατ- 
αρτίζοντας, χαθέδραν δὲ οἶκείάν µη χελτηµένους. Ei 
δέ τινες, φῳηοὶ, πρό ys τουτουῖ τοῦ χανόνος ἐνταῦθα 
κατέστησαν ἐπίσκοποι, μηδὲν ἄνευ γνώμης τοῦ τὴς 
πόλεως ἐνεργείτώσαν ἑπισκόπου, δι οὗ xal t02 
τοιούτου βαὐμού Ἀξίωτται, μήτε μῆν vi πρερθύτε- 
e^ | 

Τούτοις ἀχόλουθά καὶ ὁ ντ’, πρὶς δὲ καὶ ὁ Vy τῆς 
ἐν Καρθαγένῃ σονόδου θεοπίζουσιν, ἐν ταῖς φαύλαις 
παὶ μοιραῖς παροιλίαις ἔπεσκόπους μὴ γίνεσθαι” εἰ 
δὲ xoà γενέσθαι συβδα(η, ἀλλὰ μὴ ἄνευ γνώμης τῶν 
ἑχόντων αὐτὰς ἐπισκάπων, χαὶ τὸν γεγονότα ἓν ade 
xai póvr, αρχείσθαι, xat ur περαιτέρω ταύτης προ- 
όαίνειν, xai ἑτέρων ἐθέλειν ἀντιποιεῖσθαι, ὡς &v- 
Ἠχάντων δᾗθεν αὐτῷ, ἀλλά τὸ ἀμεταθέτως μὲν ἔχειν 
τὰ τῶν ἐπισχοπῶν ὕρια. -εἰσέτι διατηρείται, χατὰ 

τὴν τῶν κανόνων. ἀχρίδειαν. Ἐπιακοπὰς Gb bx νέου 
ἐν πάροίϊπίαις ἑτέροις ἑπισχόποις ὑποχειμέναις, οὐχ 
εἴωθε vivatur, εἰ ui βασιλεὺς. γράµμασι τοῦτο 
ἐφῇ αλλ) οὐδὲ τῇ μεγάλη συνέδψ χαινίζειν ἑπιαχο- 
Th ἐφεῖται χὼρὶς βασιλικοῦ ἐπιτάγματος. 
ΚΚΦΑΛ. AN. Περὶ χωρεπισχόπω».. 

Ἠπειδὴ τοἰννν οὐχ ἡξίουν οἱ θεῖοι ΠἩατέρες ἐπί- 

σχρΊον ἐν εὐτελιῖ xai σμικβᾷ κώμῃ καθίστασθαι, 


δεῖν ἔχριναν χωρεπισκόπους ἓν ςαύταις χειροτονεῖ-. 


σθὰι, Ovx ἂχαιρον δὲ οἶμαι βραχέα καὶ περὶ τούτων 
x2a1à τὺ παρΏχον ἐνθάδε διεξελθεῖν, εἰ xal,ti βαῦ- 
μῷ τούτῳ oer» 6 ῥρόνος ἀρτίως ἑπέτοξεν, 


'U «5» ιδ τῆς fv ευκαισαρεία σννέδου πανὼν, 
Oi. χα enlaxoxn , qnoi, εὖπον τῶν ἐἑδδομήχονια 
φέῴιώσιν ἆ τοστύλων, ὥᾶπερ &pa οἱ ἐπίσχοποὶ τῶν 


prohibentur ; quía.tanou in his locum non habet. 


CAP..XXX. Quod mon oportet in pago vel parva 
&liqua civilate episcopum constitui. 

Sextus Sardirensi» synodi canti. in pago aliquo 
episcopum eonsiitni oportete non existimat, vel 
in parva: civitate, cni vel vnus. presbyter &ufliciet, 
ne epistopl. üignites vilipendatar, vel multfs ne- 
glectui habestor : sed in eis locis seinto esse 
constituendos, ubl ex sntínira consaetudine fuerapt. 
Si qua · auiem civitas, incolarum numero antes.non 
celebris, multo? posica consequatur, et episcopo 
digne judicetur, epibcopum  acciptat, at cum syno- 
dati séntentia, juxta. canonem apostolicum, quí di- 


B cit, nihit magnum vel momenti alicojus ab eplacu- 


po absque synodali sententia fleri, quem. euam 
quiere in capite vudeeimo bajos µέσος. Episcopoa 
etiain a eivigatun  popule eligi, et a provincie epi- 
seopis ordinari, in diversis: aliis exnenibus dietum 
est : sed hodie non observatur. Nam qui. cos ordi- 
nant, per regiemis etiam episcopos illos eliguat. 


Endem ct δΊ Laadieenz synodi decernit, quod 
in vicis ét pagis epistepi non constituantur; sed 
periodeutz seu circitores, quos nos exarenos vo- 
tamus, qui fidelibus in officio continendis compe- 
nendisqne huc et. illuc vagantur, propriam sedem 
nullam habentes Quod si qui, inquit, snte1 89 hune 


C cauohnem in ejusmodi locis episcopi constitull fue- 


rant, nihil 2bsque ejus civitatis episcopi sententis. 
exsequantur, a quo ejusmodi yradu honorati ſue- 
rant ; neque etiam vel presbyter;. 

His euam consentanea. 58. porro et 08 synodi. 
Carthaginensis decernunt; in vilibus aempe et pate 
vis parcecils episcopos non 6eri : sin »ntem flert 
contigerit, non tamen absque episcepermim, qui 
Hlas tenent, sententia; et illum, qui in ea ordinane 
dus eit, illa sola conteutusn esse, nec ultra. Hia 
progredi, e alias velle sibi. vindicare, illis sciliee- 
invitis. Sed episcoporum terminos. immutabiliter 
babero, *dhuc ohservatar, justa eanonum rigorem. . 
Episcopatus atem de hovo in pareeciis aliis epi- 


p scoyis subjectis fieri hon solent, nisi imperator illad. 


Büteris concesserit : sed nec magn: synodo sine 
imperiali decreto episeopatum: nevum constituere 
permittitur, 

CÁP. XXXI. De chotepucopis. 

Qwoniam itaque iu. vili e parvo. vico episcopam 
consiltoi divini Patres non dignum esse censebant, 
chorepiscopos in illis ordinari debere judicarunt, 
Nou inopportunum autem fore existimo, peuca . 
quædaau huo pertinentia boc in loco de eis. disse- 
rere, etsi muneris hujus temporis lapsu Jam| me- 
moria tantum superest. 

Deciinns quai tus iyi synodi Neocæsarianæ 
ramon, Chorepüropi, inquit, septgaginta aposto- 
lorum ireitatione sunt; ut. etlaw episcopi duodecimo 
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spostoloram : quibus eum sufflasset Dominus, «AC- A δώδεκα, οἷς ἐμφυσήσας ὁ Κύριος ἔφησε' « Λάδετε 


cipite, inquit, Spiritum sauctum; quorum remise- 
ritis peccata, eis remittuntur,» et czetera; qui qui- 
dem et aliis Spiritus sancti gratiam impertiendi 
facultatem suppeditabant. Hzc autem. septuaginta 
non eraut concessa, ut vel ex hoc manifestum est, 
: quod Actorum liber commemorat, Philippum unum 
ex seplem diaconis in Samariam descendisse, et 
quamplurimos ibi baptizasse, non autem illis Spi- 
ritum sanctum communicssse : quapropter misc- 
runi apostoli Petrum et Joannem, qui baptizatis 
manvs imponentes, Spiritum douarent, qui in nul- 
lum eorum adbuc descenderst. Cum ergo in se- 
ptuaginta locum clhorepiscopi successerint, neque 
preshyteros, neque diaconos ordinarunt, quippe 
qui Spiritus sancti gratiam largiri uon possent. 
Hunc autem solum, inquit, bonorem consecuti 
sunt, scilicet divinas oblationes offerre, ob eam 
curam quam in pauperibus juvandis impendebant, 
illis quæ in templum congregata sunt distribuendo. 
De sacerdotibus spiritualibus. 

Si igitur chorepiscopi. neque peccatorum remis- 
sionem, neque Spiritum sanctum largiri potuerunt, 
«qui majora quam presbyteri obtinuerunt privi- 
legia, nequaquam hi confessiones audire potuerint, 
et pecexta vel. solvere ac ligare, nisi ab episcopo 
banc potestatem accipiant. 

Decimus vero Antiocheusz synodi ab urbis qui- 
dem episcopo in regione illi subjecta cborepisco- 


Πνεῦμα ἅγιον' ἄν τινων ἀφῆτε τὰς ἁμαρτίας, 
ἀφίενται αὐτοῖς, » χαὶ τὰ ἑξῆς, οἳ δῇ xal ἄλλοις δια- 
νέµειν τὴν τοῦ ἁγίου Πνεύματος ἑπορίααντο χάριν. 
Ταῦτα δὲ καὶ τοῖς ἐθέομβχοντα οὐχ ἣν δεδοµένα” 
καὶ δῆλον ἐχ τοῦ τὴν βίδλον ἱστορῆσαι τῶν Πράξ ste», 
εὖν ΦΙλιππον, τῶν ἑπτὰ τυγχάνοντα διαχόνων, εἰς 
Σαμάρειάν τε χατελθεῖν, xal πολλοὺς τῶν ἐχεῖ 
βαπτίσαι, Πνεύματος δὲ ἁγίου τούτους μὴ χοινωνῇῆ- 
σαι. Ταύτῃ τοι xal Πέτρος ἀπεστάληααν παρὰ τῶν 
ἀποστόλων χαὶ Ἰωάννης, ot xal τὰς χεῖρας ἐπιθέν- 
τες τοῖς βαπτιζοµένοις, τὸ Πνεύμα ἐχορήγησαν», 
µήπω αὐτοῖς ἐπιπεπτωχός. Τὸν τύπον οὖν ol χωρε- 
πίσχοποι πληροῦντες τῶν ἑθδομήκοντα, οὐδὲ πρεσδυ- 
τέρους, ἢ διαχόνους ἐχειροτόνουν, ola μηδὲ τὴν 
χάριν τοῦ Ηνεύματος παρέχειν δυνἆμενοι * τούτῳ δὲ 
μόνον, qnot, τετίµηνται, τῷ τὰ θᾳῖα δῶρα προσφέ- 
ρειν, διὰ τὸ σπουδαίως τοῖς mivrat διανέµειν τὰ slo 
τὸ Κνυοιαχὸν συναγόµενα. 


Περὶ ἱερέων xvevpatixow. 

Ei οὖν οἱ χωρεπίσχοποι οὔτε ἁμαρτιῶν ἄφεσιν. 
οὔτε Πνεῦμα ἅγιον ἐδύναντο χορηγεῖν, οἱ πλείω τῶν 
πρισθυτέρων τὰ προνόμια χεχτηµένοι, σχολῇ Τ ἂν 
οὗτοι λογισμοὺς δέξασθαι δυνηθεζεν, xal ἁμαρτήματα 
χύειν τε xal δεαμεῖν, ἂν μὴ παρὰ ἐπισχόπου τὸν 
ἐξουσίαν λάδωσι ταύτην, | 

0 δὲ v τῆς ἓν Αντιοχείᾳ ὑπὸ μὲν τοῦ τῆς κπό- 
λεως ἐπιαχόπου ἐν τῇ ὑποχειμένῃ τούτῳ χώρᾷ τοὺς 


pos ordinari jubet; ab illis autem neque presbyte- C χωρεπισχόπους χειροτονεῖσθαι χελεύει΄ ὑπὸ δὲ τού- 


rum, neque diaconum, sed solos lectores et subdia« 
conos et exorcistas : qui vero haec transgrediun- 
tar, illos sacerdotio segregat. 


133 Eadem et decimus — tertius Ancyranse 
&yuodi recitat, chorepiscopo non licere presbyte- 
rog vel diaconos ordinare : sin autem per episcopi 


litteras illi permissum fuerit, presbyterum vel in 


alieno vico ordinabit. 

Magnus item Basilius ehorepiscopis sibi subje- 
etis scribit, ut nec m nistros nec subdiaconos sine 
illius sententia ordinarent; quia quamplurimis 
eiiam indignis sine examinatione manus impo- 
&uerunt : Vel cognoscite, inquit, quod, qui sine 


των μήτε xpsobiespov, µήτε διάκονον, εἰ py µόνον 
ἀναγνώστας, xci ὑποδισχόνους, καὶ ἑφορχιστάς, 
490; δὲ ταῦτα παραδαίνοντας ἀφαιρεῖ τῆς ἱερωσύ- 
νης. 
- TA αὐτὰ xaV 6 cy! τῆς ἐν Α»νχάρᾳ διέξειαι, πρᾶ» 
σθντέρους fj διαχόνους τὸν χωρεπίσχοπον μὴ χειρο- 
τονεῖν» αἱ δὲ διὰ γραμμάτων 300 ἐπισκόπου ἐπι- 
«ραπείη, πρεσθύτερων καὶ ἓν ἑτέρᾳ χειροτονίσει 
χώμῃ. | 

'O δὲ µέγας Βασίλειος τοῖ; ὑπ) αὐτὸν ἐπιστέλλιι 
χωρεπισχόποις γνώμης αὐτοῦ χωρὶς μὴ χειροτονεῖν 
ὑπηρέτας, Άτοι ὑποδιαχόνους, ὅτι πολλοῖς xal τῶν 
ἀναξίων ἀνεξετάστως ἐπετίθεσαν τὰς χεῖρας. Ἡ Υ:. 
νώσχετε, φησὶν, ὅτι λαϊχὸὺς ἕσται ὁ ἄνεν γνώμης 


sententia nostra in. ministerium electus est, laicus D ἡμετέρας εἰς ὑπηρεσίαν χαταλεχείς * ety δὰ ἄλλων 


erit. Alia vero, quse in. in istius sancti epistola 
babeutur, quis satis admirare potest ? 
CAP. XXXII. De perjurio. 

Sanctorum apostolorum 25 canon episcopum 
perjurii, vel fornicationis, vel furti convictum, 
vel presbyterum vel. diaconum, deponi, non 
»utem segregari vult ; nostrum enim non est bis 
in idipsum vindicare. 

Decimus vero magni Basilii canon, Qui jurant, 
inquit, se ordinationem non admittere, ne cogau- 
tur pejerare, Etsi eniin ceuseat al.quis esse cauo- 
nein, qui eis, ut rursum a vinculo se so)jvant, 
concedit, quod sibi ipsis inconsulto — ipjece- 
funi ; experientia. tamen comperimus, quod qui 


τῆς τοῦ ἁγίου ἐπιστολῆς, εἰς ἂν ἀξίως ἀγάσαιτο; 


ΚΕΦΛΛ. AP. Περὶ ἑπιορκίας. 

Ὁ κε’ τῶν ἁγίων ἁποστόλων χανὼν . τὸν ἔπιορ- 
χίὰς ἁλόντα, f) πορνείας, 3j κλοπῆς ἑπίσχοπον, ἃ 
πρεσθύτερον, ἢ διάχονον, καθαιρεῖσθαι καὶ μὴ ἂφο- 
ρίζεσθαι ἀξιοῖ ' οὗ γὰρ πρὺς ἡμῶν ἐστι δὶς ἐχδικεῖν 


ἐπὶ τὸ αὐτό. 


Ὁ δὲ s! τοῦ μεγάλου Βασιλείου κανὼν, Οἱ ἑξομνύ» 
µενοι, φησὶ, thv χειροτονίαν μὴ χαταδέχεσθαι μὴ 
ἀναγκαζέσθωσαν ἐπιορχεῖν, El. γὰρ xal δοχεῖ τις 
εἶναι χανὼν ὁ συγχωρῶν ἐξεῖναι λύειν αὖθις ἑαυτοὺς 
τοῦ δεσμοῦ, ὃν σφίσ.ν αὐτουῖς ἀνοήτως ἐπέδαλον, ἀλλὰ, 
πείρᾳ ἐγνώναμεν, Ἠκιστα τοὺς ἐπιορχὴσαντας εὖδο- 
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κεῖσθαι, xal ebapictou; εἶναι θιῷ * σχοπεῖν γε μὴν A pejerarunt, minime accepti sunt, nee. Deo amici 


δεῖ καὶ τὸ εἶδος τοῦ ὅρχου, xal τὰ ῥήματα, καὶ τὴν 


διάθεσιν, ἀφ᾿ fic ὁμωμόχασι, xat τὰς χκἀτὰ λεπτὸν, 


ἐν τοῖς ῥήμασι προσθήκας, μὴ dpa. ἓκ μιὰροψυχίας 
τυχὸν, xal οὐχ ἐξ ἀμεταθέτου γνώμης ὁμόσαι προὴ- 
χθησαν  μηδεμιᾶς δὲ φαραμυθίας φἀινοµένης, ἐα- 
ππέον αὐτοὺς τὰ δὲ ἑξῆς, Λογγίνῳ τινλ ἀγρὸς ἦν 
καλούμενος Μίνδαλα, τῇ ἐπισχοπῇ Μισθίας ὑποχεί- 
µενης. Σεθῆρος δέ τις, Μασάδων ἐφίακοπός, Κυρια- 
χόν τινα εἰς τὸν ἓν ἀγρῷ vabv δρεαδύτερον χεχἑιρο- 
πόνηχεν, ὁμόσαντα Καραμὲνειν τε τῷ ναῷ xai τῇ 
ἐπισχοπῇ αὐτοῦ ὑποχεῖόθαι, Αλλ’ ὁ τῆς χώρας ἑχεί- 
νης ἐπίσχοπος ἱερουργεῖν ἐχώλνε τὸν Κυριακὸν, ofa 
παρ) ἕἑτέρου χειροτονηθέντα ἐν ἐκχλησίᾳ διαφε- 
ρούσῃ αὐτῷ * τοιγάρτοι xal χαταλιπὼν αὐτὴν 6 Κν- 


judicantur. Oportet quidem juramenti speciem, et 
verba, animique affectum, quo jurarunt, ac minus 
tis quasque in verbis additiones considerare ; nam 
forte ex pusillanimitate, et non ex mutabili propo- 
sito jurare coacti sunt : cam nulla vero appareat 
exeusatio, eos esse admittendos censeo, Audi dein- 
ceps. Longinus quidam agrum babuit, cui Min- 
dala nomen erat, Misthizs episcopatui subjectum. 
Severus quidam Masadarum episcopus Cyriacum 
quemdam templi, quod in agro illo positum erat. 
presbyterum constituit, qui juravit se in templo 
permansurum , et illius episcopatui fore subje- 
ctum. Verum illius regionis episcopus Cyriacum 
ministrare prohibuit, quippe qui in ecclesia, qua 


ριαχὸς ipy&to. 'O δὲ Λογγῖνος λυπούµενος ἠπείλει τὸν B sui juris erat, ab alio ordinatus esset ; quapropter 


ναὺν ἑρημώσειν, xat el; ἔδαφος χαθαιρήσειν. Ἔροω: 
τηθεὶς οὖν ὁ ἅγιος, ἀξιοῖ τὸν ἀγρὸν, iv dp ἑπεχηρύ- 
χθδη ὁ Κυριαχὸς, τῇ ἐπισχοπῇ Μασάδων ὑποτεθῆναι, 
αἱ καὶ ἑκέρας ἦν ἑνορίας, καὶ τὸν Κυριαχὸν ἐχεῖσε 


αὖθις ἑπαναστρέψαι, Οὕτω γὰρ, qnot, xai ἡμεῖς οὗ 


δόξομεν παρὰ χανόνας ποιεῖν, τῷ Κυριαχῷ συµπι- 
ριφερόµενοι, καὶ ἐχεῖνος τὸν ὄρχον οὗ παραδήἠσεται’ 
οὐδὲ γὰρ πρόσχειται τῷ ὄρχῳ, ὡς οὐδὲ βραχὺ τοῦ 
ἐγροῦ ἀναχωρήσει. xal ὁ Λογγῖνος τὴν ἐχχλησίαν 
οὑχ ἑρημώσει, xal τὴν ἑαυτοῦ οὗ βλάψει ψφυχἠν. 
"Opa πῶς ix τῆς τῶν ῥημάτων ἐξετάσεως «bv νοῦν 
ἐθήρευσεν ὁ ἅγχιος, ὥστε ph δοκεῖν ἐπιορχεῖν τὸν 
ὁμόσαντα. Τοῦ δὲ Σεθ{ρου ἑἐγκαλουμένου τὸ παρ) 


ἑνορίαν χειροτονῆσαι, καὶ λήθην προθαλλομένου, Τῷρ 


Θεῷ μὲν, φησὶν ὁ ἅγιος, τὴν ἑχδίχησιν ἀνατίθεμεν, 
τῷ τῶν χρυπτῶν γνώστῃ xal ἐξεταστῇ» ἡμεῖς δὲ 
ἁδιαχρίτως τοῦτον δεχόµεθα, συγγνώµην διδόντες 
ἀνθρωπίνῳ πάθει, τῇ λήθῃ ( οὐ γάρ &cpev τῶν χαρ- 
διῶν χριταὶ, ἀλλ ἐξ ὧν ἀχούομεν xplvopgsv), εἰ καὶ 
τὴν ἐχκλησίαν γολυτρόπως ἐλυμήνατο, χειροτονή- 
δας μὲν παρ ἑνορβίαν ἀχανονίστως, ὄρχῳ δὲ καταδε- 
σµῄῇσας παρὰ τὰ εὐαγγέλια, ἐπιορχεῖν δὲ διδάξας 
δ. ὧν µετετέθη ὁ πρεσθύτερος, φευδόµενος δὲ νῦν 
δι ὧν τὴν λήθην σχηµατίῥεται. 


ea derelicta, Cyriacus discedebat : tum Longinus 
morens, desertum se templum reddituruni mina- 
batur , et solo æquaturum. luterrogatus igitur 
Sauctus, squum esse censebat, agrum, eui sub- 


-Stitutus erat. Cyriacus , Masadarum episcopatoi 


subjicl, etiamsi alterius esset regionis, ac rursum 
illuc redire Cyriacum. Ita namque, ait, et nos non 
videbimur adversus canones agere, morigeros nos 
erga Cyriscum prebentes, neque ille jusjurandum 
violabit; quoniam nee juramento additum est, 
quod non ad breve tempus secedet agro ; et Lon- 
ginus ecclesiam non desertam relinquet, neque 
suammet animam olfendet, Videsis quomodo ex 
verborum disquisitione sententiam sanctus indaga- 
vit, ut qui jurejuraudo se obstrinxerat pejerare 
non videatur, Severo autem accusato, quod ultro 
ordinabat in suam dicecesin, et oblivionem præie- 
yente : Deo, inquit sanetus, vindictam. relinquimus 
qui oceulta cognoscit et scrutatur ; nos vero indis- 
criminatim illuin recipimus, et qui humanus cst 
lapsus, oblivioni ignoscentes; quandoquidem non 
sumus cordium cognitores, sed prout audimus, 
judicamus. Licet ecclesiam multifariam damno 
affecit, qui ullra suam diccesin contra. cano- 


nes ordinavit, et juramento przter Evangelia astrinxit; pejerare vero docuit eo quod trausiatus est 
preshyter; nune autem mentitus est quoniam oblivionem prz se fert, 


"Ev δὲ τῷ (P xavóvt ταῦτα bul. nsac* "Aquas 
τις λαχὼν ἄρχειν Αντιοχέων, ἀπειλαῖς καταπλήξας 


[n can. decimo septimo hzc disceptantur. [afi- 
delis 1936, quidam Antiochi: imperium sortitus, 


τῶν ἐνταῦθα ἱερέιων ἑνίους cic τούτο βίας Ίγαγε χαὶ p nonnullos ibi presbyteros nimis percellens tanta vi 


ἀνάγχης, ὥστε ὁμόσαι τῆς ἱερωσύνης πεπαῦσθαι» 
τούτων «Ig τις, Βιάνωρ ὄνομα, εἰ; τὸ Ἰκόν.ον µετ- 
tpxlaüz, περὶ οὗ «bv µέγαν Ἡασίλειον, τοῦ θείου 
ἐρομένου ᾽Αμφιλοχίου. φάναε, ὅτι Κοινὸν ἐξεθέμην 
ὅρον xai χανόνα περὶ τῶν ἐν ᾿Αντιοχείᾳ ὁμωμοχό- 
των πρεσθυτέρων, ἵνα τῶν μὲν xowüv συλλόγων 
ἀπέχωνται, ἰδίᾳ δὰ τὰ τῶν πρεσθυτέρων ἑνεργῶσιν, 
ὅπως μὴ τοῖς εἰδόσιν αὑτοὺς τὰ τῆς ἱερουργίας ἐφο- 
µοσαμένους, αἴτιοι σχανδάἀλου Υένοιντο * τούτῳ δὲ τῷ 
Ώιάνωρι μᾶλλον ἄδειαν παρέχει mph; τὴν ὑπηρεσίαν, 
ὅτι οὑκ ἐν Αντιοχείχ, ἁλλ᾽ ἐν Ἱκονίῳ τὰ τῆ- ἱερουρ- 
γίας μέλλει τράττειν’ δεχτὸς οὗ» ἐστιν ἀπαιτού- 
ενος παρὰ τὶς εὐλαξείας σου µεταμέλεσθαι ἐπὶ τῇ 
εὐχολίᾳ τοῦ ὄρχου, ὃν ἐπὶ τοῦ ἀπίστου ἀνδρὸς ἔβω- 
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et necessitate constringebat, ut se a sacerdotio 


cessaturos jurarint. Horum unus, Bianor nomine, 
Iconium transmigravit, de quo magnus Basilius, a 
sancto Amphilochio interrogatus, dixit, Commune 
decretum et canonem de presbyteris, qui Antio- 
chie juraront, edidimus, ut ii a publicis conventi 
bus abstineant, privatim tamen presbyterorum mu- 
nera obeaut ; ne illis , qui eos sacra ejurasse sciunt, 
scandali causam pra»beant. Eo magis autem Bianor 
ministerium obeundi licentiam obtinet , quod non 
Antiochim , sed ]conii sacra celebraturus sit. 
Suscipiendus est ergo, a tua pietate admonitus, 
ut ob juramenti facilitatem, quod sub infideli viro 
juravit, eui peniteat, cue atv Ws Wee 
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molestiam fete non potuerit, Verum in. 64 indes A μόσατὀ, βαστάδαί thv ὀχληόιν 190 poxpoU ixslvoo 


terminate la. ^s, qui pejerarunt, per decennium d 
sacris percipiendis arcet. Verumtamen in 82 dis- 
tinctione statuit ut ii qui ex necessitate οἱ ví 


pejerarunt, posi sexennii spatium suscipiantur ; 


qui autem síne necessitate (idem suam prodide- - 
runt (nam perjurium est Dei negatio), post undecim 
annos sacra communione digni censetitur, post- 
quam sufficienterh mahifestarunt penitentiam. .His 
vero pasnis subJiciüntur, qui sua sponte per «οη- 
fessionem de peccato triumpliárunt, οἱ medelarn 
peliverunt ; non. autem li qui ος aliornm accusa- 
tionibus perjurii rei Inveniuntur. Illi enim simul 
et poena pecuniaria et. gravius ab Ecclesia puniun- 
fif; quia, ut sepius diclum est, Íncriminatio 
duplieat peccati molem, quemailinodum ct. ρῶν]- 
tenila irutinam elevat. Multiplex e&t perjurii pee- 
.eatum, et propterea difficilé est curatu. Nam aliter 
posíos dat, qui per injuriam Juravii et. peeravit ; 
alite? qui per vim ; et qui penitentiam agit , aliter 


quain isti ; ilias qui ob. alicuius defensionem et 


aindietam; at eum, qui dolo malo hoc lecerit, 
ambi pones ? Qui dutem rei alicujns ludicro et 
contemnendz gratia juramentum aspernatus fue- 
rit, ubi collocabitut ? Praeterea qui corporale jus- 


juraridum transgressus est, quique scriptis Dian- 


datám, de fiis quid staiuendum estt Hojusmodi 
lgliur diligenter examinanda sunt,et pro. viribus 
corrigenda. 


Iu viceslmó nono vero viros principes, qui jurant 
$o uhjcelis suis quosdàin plexisse, dupliciter 
sandri jubet ; uhó modo quidem, üí ipsi doceau- - 
tut, noh lácile jdrare, altero autem, ne malui ét 
iahu πια μή J'eliciiin ad effectum. prolucant , 


sed ponitentiain propter jurisjurándi facilitatem - 
nófi autem pietatis prætextus, circa. - 


ostendant : 
jusjurariddtm nempe, improbitalem suam eonfir- 
ment. Neque eniin Hérodi bene jufasse profuit, 
qui, ut perjdri scilicél. laqueum evitaret, laqueo 
homicidii captus est, matiti faciendum prophe- 
tam gladio occidendum tradens. Orüné enim Jud- 
jurandum prorsus prohibitum est et coudemna- 
tum:ex omnibus autem maxime illud quod ad 


e 


ἀινδύνον [ph θύνηθείς. Αλλ ἐν μὲν t 65 «obi 
ἐπιόῤχους τῶν λἀϊκῶν βκῥδόδιρίστως ἐπὶ δεχαετίἀν 
toy ἁγιασμάτων ἀπείργέι" ἐν δὲ γε i9 4β,, δ.αιρέ- 
σει χρηδἀμενὺξ, dou; μὲν ἐξ ἀνάγκης καὶ βίας 
ἐπιοῤκήσάντας μετὰ ἑξαετῆ y póvucv δέγἐσθαι διω- 
ρἰσάτο, τοὺς δὲ χωρὶς ἀνάγχης τὴν ἑαυτῶν πίστιν 
Ἱροδόντας (ἑπίθρχία γάρ ἐότι θεοῦ ἄῤνησίς) μετὰ 
ἀνδἐχάτον ἔτος τῆς Βείάς ἀξίοῖ χοινωνίας, μέτᾶνοιαν 
ἄξιόλλγον ἐπιδειξαμένους. Τούτοις δὲ τοῖς ἐκιτιμίδις 
ὑπόκειντα: οἱ ἑχοντὶ τὸ ἁμάρτημά i ἑξομόλογήσει 
θριαμδεύσαντες, xal thv θεραΏείαν ἐπιζητήσαντές, 
ὁὐ μὴν ol τοῖς ἑτέρων ἐλέγχοις φωραθένἒες ἑΚίαρ- 
Aot. Ἐκχεῖνοι Táp. ἅμα τῇ εἰς xofipasa motvf, xal 
πλειύνως ὑπὸ τῆς Ἐκχλήσίας ἐπιτιμῶνται * 6 γὰρ 
ἔλεγχος, ὥς πολλάκις εἴρηίὰι, διΠλασιάξει τὸ tob 
ἁμαρτήματος ὄφλημά, ($16 οὖν ἡ μετάνοια xov- 
φίζει τῆς τιμωρίας τῆν &Xástira. Πολυειδὲς δὲ 
ἐστι τὸ τῆς ἐπιορκίας ἀμΔῤίήμα, παρὸ xol δυσχε- 
ρῶς θεραπεύεται’ ἄλλως γὰρ ἐπιτιμᾶται ὁ xài 
ὁλιχωρίαν ὀμλδας καὶ ἐπίόῤχῆσας ' ἄλλον ερόκον ὁ 
χάτὰ βίαν * 8 μετὰμἐλψ χρἠσάμενος ἄλλως fj, οὕτοι: 
ἃτέρὼς ὁ to ἀμυνόμένος * tbv δὲ xatà δόλον to0t 
πεποιἠχότα 460 θὴδεις; Ὁ δὲ κάῑά «i. ταιγνιῶδὶς 
καὶ ἀπόδλητον εὖν ὄρχον ἠθεεηχὼς 4o χεεάξεέάι; 
ὁ δὶ σωματιαὸν ὅρκον κάῤαδεδηχὼς, 6 δὲ ἔγγραφον, 
περὶ τούέων {ί χῤὴ προσδόχᾷνί Ἑξετάδτέον ὁδί- 
| voy ἀκριθώς τὰ τοιαῦτὰ, xal εἰς δύναμιν Ürpastiu- 
τόον. 


'Ev δὲ τῷ x0 tobc ὁμνύοντας τῶν ἀρχόντων, 
ἕνίούς εῶν ὑάδ χεῖρα ἑιμωρίάις ὑποθάλεῖν, Bictüs 
ida0Àt χελεύει" τῇ. μὲν, μὴ προχέίριςς. ὀϊνύναι di- 
δυἐσδὰι' εῇ δὲ, pi εἰς ἔργον «τὴν movr piv xdi 
ἁπάνθρωτὺν xpioty ἑλφέρειν΄ ἀλλ» τὴν μὲν 1l τῇ 
προπετείᾷ τὸῦ ὅρχου jí£távo:dy ἐπιδείχνυαθαι, μὴ 
μέντοὶ προσχήµατί εὐλαδείας, τῆς περὶ τὸν ὅρχον 
δηλαδῆ, την πονήρίαν ἑἀυτῶν βεδαιοῦν ' ὀὐδέ γὰρ τῷ 


 'Hpuby όυνήνεγχεν εὐοῤχκῆσαι, ὃς τὴν πάγην δῇθεν 


τῆς ἑἐπιορχίας φυλατίόμενος, dip τοῦ qóvou ἑάλω, 
ἔργον µαχαίρας τὺν τοῦ mavibo ἄξιον προφήτεν θέ- 
µενος. Καθάπαξ μὲν γὰρ &tta; ὅρχος ἀπείρητα: χαὶ 
καταχέκριται, πολλῷ δὲ δήπου πλέον εἰχὸς; ὁ ἐπὶ 
καχώσει τινῶν πρ΄ αχθείς᾽ ὥστε µεταγινώσχειν χρὴ 


quosdam male tractandos suscipitur; quare eum, D τὸν ὀμνύοντα, οὐχὶ σπουδάνειν βεθαιὀῦν τὸ ἀνόσιον, 


qui juravit, poenitere', non autem suam ἵῃ- 
pietatem contirmare stwlere oportct, Ita si quis se 
cujusdam culos cifossuram — juraverit, vel iti- 
terfecturum, vel mándatum aliquod violaturum, 
inquirendum est, quid sit meliàás, jusjurandum 
nihili facere, aut malum perficere ct ürsceptuin 
violare, « Juravi ctenim, inquit Dátid; et justi- 
tia tue judicia custodire statui, » don autem 
peccatum. Quemadinodum enim præceptum inimnu- 
tabilibus judiciis ürmandum est, ita peccatum 
omnino infirmari et. deleri oportet. Se! qui legi- 
timum jusjurandum sine ulla necessitate violave- 
rii, magis punietur, quam qui vim passus est : sin 
auiem nen erat legitimum juramentum, 135 sc 


Καὶ γὰρ et τις ὀφθαλμούς τινος ἑξορύξειν ὁμόσει, ἢ 
φυνεύσειν; J| τῶν ἐντολῶν ἠντιναοῦν ἀθετᾷῆσειν, ἕξε- 
ταστέον, tl dpa βέλτιον, παρ᾽ οὐδὲν θέσθαι τὸν ὅρ- 
ποὺ, ἢ εἰς ἔργόν τὸ χαχὸν ἀγαγεῖν, xal τὴν ἐντολὴν 
παραθῆναι. 'Βμλόα γὰρ, φησὶν ὁ Δαῦὶδ, καὶ ἕστηόα 
τοῦ φυλάξα: τὰ xplpata τῆς δικαιοσύνης σου, οὐχὶ 
tfiv ἁμαρτίαν. Ὥσπερ γὰρ τὴν ἐντολὴν ἀμεταθέτοις 
χρίµασι προτήχει ῥεθχιοῦσθαι, οὕτω τὴν ἁμαρτίαν 
παντοίως ἀχυροῦσθάι καθήχει xol ἀφανίζασθαι, 
Αλλά Καὶ ὁ χωρὶς ἀνάγχης ἔννομον ἀθετήσας ὄρχον, 
πλέον εὐθύνεται, f| ὁ βίαν παθών ΄ εἰ δὲ uh ἕννομος 
aU à δρχὸς, ἁλλ' ἐφ᾽ ᾧ τινα δρᾶστιν χαχῶς, ἢ ave- 
ῥῆόδειν τινὺὸς ἀγαθοῦ, f) πάλιν, εἴ τὶς ὁμόσειε κπρᾶγμα 
μὴ 9v Άγιον εἰς ὅρχον ἄγεσθαε, τότε ἡ ἀθέτησες κο- 
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λάσει μὲν oby ὑπόχειται, μετρίαν δὲ πρὸς τοῦ ἐπί- A ad sliqueni niale irattandun, vel aliquo bono pri- 


σχόπου τὴν ἐπιτίμηδιν δέχεται. 


 varidunt, suscipitur; vel οἱ tursum juravit aliquis, 


ee aliquid facturum, quod noh debet in jusjurandum deduci, tum violátió iffüm phe hon subjteit , 


Red episcopi arbitratu modice punietür. 

/"ÀXY* ἐπεί περ εὐθύνονται μὲν οἱ ἐπίορχοί, οἱ δὲ 
εὐορχοῦντες ἀφίενταὶ, καὶ τὸ ὀμνύναι ἄρά δέδοται͵ 
εἴποι τις ἂν, καὶ ποὺ τὴν εὐαγγελικὴν θήσομεν ἐν: 
κολὴν, τὴν μὴ ὀμνύναι δλὼς διακελευὺµένην; 

Ῥλλ)), ayas; τὸ Εὐαγγέλιον ὥσπερ τῶν ἅμαρτη- 
μάτων thv πρώτην, ὣς εἰπεῖν, βλάστην ἑσπούδαχεν 
ἐχριζοῦν, οὕτω $5 καὶ τὸν ὄρχον, ὡς (ny ς ἑπιορχίας. 
ὄντα θύραν, ἀπείρηχεν ' ἄλλως «6, d 
εἰς τὸ τέλειον ἐφθαχότων ἂν εἴη, ὥσπὲῥ tb φωλῆσάι 
τὰ ὑπάρχόντα χάὶ δοῦναι πτωχοῖς» εἰ γὰρ πάντες 
πωλεῖν ἀνάγχην ἔξούσι, τίνες ἄν eTev ol ὠνούμενοι; 


εἶνο μὲν τῶν - 


Sed quóniam puriiunthr, qui pejérant, qui-autem 
bené jurant, remiltuntor, dixerit. aliquis, quod ju- 


Fare reapse permittituf ; ubi ergo staluemus evan- 


gelicum præceptum, quod omnino juráre prohibet ? 

Credo aotem, quod Etangelium, quemadmodom 
primum pecéatorüm germen, Gi ilá dicam, eradi- 
care studuerit, ita ctiam jusjurándum, tanqüam 
perjurii ostium; prohibuit. Aliter illud quidem sit 
eorum qui perfectionem attigerunt, sicul. omnia 
qus habent vendere, εἰ pauperibus dare : si enim 
omnes vendere necesáe habuerint, quinam emerent ? 


Πρὸς δὲ xoi τὸ, cf» παρειᾶν Καιομένους, τῆς ἑτέρας p Porto et illüd, qui maxilía una pereutiantur, alie- 


ph φείδεσθαι ' xal τὸν χιτῶνα τῷ ἐματίῳ προσαπο- 
“δύεσθαι,χαὶ ὅσα τῆς εὐαγγελικῆς νοµόθεσίας ἕξερα, 
, Exp οὐκ ἀνάγχὴν ἔχει τοῖς ἐπιταάσομένοίς, αἴῥέσιν 
δέ: καὶ φυλάττουσι μὲν τιμὴν doi ἀντίδόσιν, μὴ 
φ-λάττουόι δὲ οὐδ' ὀντιναοῦν ἁίνλυνον, ὁ δὲ Evvo- 
po; ὄρχος δεύτερον ἐχείνου xai οὔκ ἁἀπόδλητον. "Ev« 
θεν tot χαὶ tüv βασιλέων ol τὴν τῆς έὐσιθείας πορ- 
φύραν ἡμφιεσμένοι, τοῦτον μὲν ἔστιν οὗ προδαένείν 
ἐπέτρεφαν, τὸν δὲ παράνοµον Χαὶ ἀπαίδευτον Ἀάν- . 
κάἆκασι χεχωλύκασι, Tov εὐπατριδῶν δέ τινος ὁμω- 
μδχότος τὴν ερίξην τῆς ἑδδυμάδός xaÜáruE «oU 
χρίως ἀπίχεσθάι, τιμᾶν ἑἐντέῦθέν ἑἐγνώχότος ihv 
τέμιον Πρόδρομον, xal τῇ συνόδῳ προδἀναθέμένου, 

εἰ ἀνάγκην ξει καὶ κατὰ τὴν ἑορτὴν tfc τοῦ Χρι- 
9100 γεννήσεως, 
ἡμέραν, τὸν ὄρχον τῆς νηστείας τηρῆηδαι, ὁ ἀγιώτά- 
τος πατριάρχτς Λουχᾶς ἑἐχεῖνὃς μετὰ τῆς Os" αὐτὸν 
συνόδου ἀπεχρίνάτῦ, ὅτι El xal εἰς πἀντὰ χαιρὸν f 
νηστεία ἀγαθὸν, ἀλλ οὗ χρῆ τὸν «εοιοῦτόν ὄρχον 
προχεχρίσθαι τῆς Δεσποτὶχῆς ἑορτῆς. El «ὰρ οἱ 
ἀπόστολοι΄ κολάξουσί τὸν ἐν Σαξδάτῳ 9| Κυριακῇ 
νηστεύοντα, f| vóvo χλίνονῖα, τίς ἀνάσχοιτο ἂν τοῦ 
προτιμῶντος τὸν ἰδίᾳ γεγονότα xal αὐθαίρετον «fc 
νηστείας δρχόν τῆς Δεσκότικῆς ἑῤτῆς xal πνευµατι- 
χῆς εὐφρ),άΌνης; Λἠτει xal ἐν τῷ 0 χεφαλ. τοῦ B 
στοιχέἰου Χάνόνα τοῦ ἁγίου τούτου χηι xot ἓν τῷ b' 
χεφ. τοῦ À στόιχ. xavóva fa". | 

οὗ Br καὶ µεμνηµένος à LU dfe & συνόδου $i 
vc,v, F.xcibh. qnot, τοὺς ὀμνύόνεάς ὀρχοὺυς ἑλλήνι« « 
χηὺς, οἷον μὰ τὺν "Hitov καὶ 4oUd Ιδιούέουξ, ὁ εοῦ 
μεγάλου Βασιλείου πα’ χἀνὼν ἐβιτιμήσει χαθυπὸ- 
δ4λλει, καὶ ἡμεῖς τούτοις ἀφόρισμὸν ὀρίξομεν, 

Νόμοι. | 

Ἐπὶ ἐπισχόπων kal χληρικῶν µέχρι xe &và- 
Γνωστῶν, τὸ ὀμνύναι ὅλως χεχώλοτὰι» διὰ δὲ τῆς 
ἑγγβάφου ὀμόλογίας Τὰ τοῦ ὄρχου. ἐούΐέδις πληροῦ- 
τᾶι:. 

Ἐν ταῖς (hot; δὶ τῶν ἀρχιερέων, &aY µόνον, ὁ 
ἐπίσχοπός καδαιρεῖται ἀρνούμενος τὴν ἰδίαν Odtoyga- 
φἂν, iv. ἑτέραις δὲ ὑποθέσεσιν οὐ χαθα,ρεῖτάι, ἀλλὰ 
ζημιοῦτάι κατὰ τοὺς νόμους. 
| Λέγει δὲ xai, οβ’ wap τοῦ βασιλέως Λέοντος toU 
eogou* Dàv ἔγγραφον, ᾧ ἐπιγέγραπτάι 6 τοῦ τιµίου 


ram quoque prabere : οἱ pállium cuni tunica insu- 
per exderé, et quatünque sell evangelicie consti- 
lutiónis, que nón d$uti( hécessarta, bene tamen 
utilia et eligenda iisquilus miáduántur ; 4ο honorem - 
quidem reiünératiótierque, nutfüm- aotem péri- 
culum secum afferunt. Legitimum verojuramentum 
illi secundum est el non rejítieiidum. Hinc imperáto- 
res illi, qui pietatis purpura induti $unt, hocusque 
progredi permiserunt : at quod lilegitimum est et 
ineptum omnigo prohibuere. Cum vero nobilis qui- 
dam testo hebdoinadis die Umnino se a estne absti- 
n&fe jurávli, exinde véherabllem prieeurserem hono- 
fale existiihans, Lt 8yn. interrogavit, 8Η nocébse esset 
Ih festo. Natálitii Ohristi, tertio die jejunil jusju- 


&pltvv τῷ τηνἰκαῦτα τελουµένην Ὁ rahdum observare * - sanetissithiis Hie paíriarcba. 


Lucas, una éum synado sub δὸ congregati, ré- 
spondit, quod licet bonum sit omni téttrpore jejunsra, 
non tamen oporteré tale juslurrndum Dominico fe- 
sto praeferri, Si ehim apustoll itidni, qui ini sabbato 
vel die Dómintco Jejaedt vet genu flectit, puniuat, 
quis ferát eum qhi privatum fetium voluntarium 
jejunii jusjurandum Domihjco feste οἱ spiritesti 
leti priefert? Quere etiam in nono egpite |» 
terze B. hojus &anctl ὀλρόβότα vicesimum oeciáeam 
ét in primo espfte litteris Α cáwonem octogesim um 
primom. 


Hujas etism meminit tonagesimus quaftus sexta. 
&ynodi eahom ; Quandoquidem, iuquit, eos, qui 
ttemilium sacraments Juvaverint, ut pet. solem, et 
talia; 81 magni Baiilll esnon pœuis £6bjieit, ot nos 
els quoque segreghtiomem deceraimus. 

. Leyes. 

Ümhibüs 4b eplacopis &t élericis utque κά 
- lectores jurare omniho est prohibitum : per pactum 
vbró litteris mandaium quæ sunt jurutnenti ab illis 
adimplténtu*. . | 

In antistiiüm eletilonihas, et soldm, épiscopus, 
qui saam negat subscriptionem, ἀθροσίιαν ; ia aliis 
dutem tausis non deponitur, sed jutzta leges του]. 
tatur. 

Dicit Insuper et 72 imperatoris Leonis Sapientis 
novella : Omne pactum scriptum quod qreticam ex 
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vivifice crucis figura, per manus ejus qui. pactum A xat ζωοποιοῦ σταυροῦ τύπος διὰ yiipbc τοῦ συνθε- 


iniit, s gnatur, debet firmum et immutabile esse, 
licet constituta poena non sit firmatum. 


Nemo per Deum jurans periclitatur; nam satis 
fortem vindicem Deum habet jusjurandum ; qui 
vero cum temeritate aliquas per imperatorem jura- 
verit, veniam consequitur ; sed qui in persolutione 
per imperatorem pejerat, poemas dat, et propria 
jurisdictione exci4it, et infamia notatur. 

In dubiis rebus solet judex jusjurandum allega- 
re, ct ita judicare. 

136 Bene ailego, per salutem tuam jurasse. Om- 
ne enim legitimum ex inductione jusjurandum serva- 
tur, etquod quis juravit secundum propriam reli- 


µένου αὐτὸ, ἔχειν ὀφείλει «b ἰσχυρὸν χαὶ ἁμετάπτω» 
τον, εἶ xal χατηαφάλισμένον οὐχ ἔστι διὰ most 
pov. 
. Οὐδεὶς κατὰ θεοῦ ὁμόσας χινδυνεύει * [xavày rap 
à ὄρχος τιμωρὸν ἔχει τὸ θεῖον * 6 6b χατὰ βασιλέως 
ὁμόσας χατά τινα θερµότητα σνγχωρεῖται» πλὴν ὁ 
ἐν διαλύσει ἐπιορχῶν χατὰ τοῦ βασιλέως «b πρόστι- 
μον δίδωσι, xai ἐχπίπτει τῆς ἰδίας ἀγωγῆς, καὶ 
ἀτιμοῦται. 

Ἐν τοῖς ἀμφιδόλοις εἴωθεν ὁ διχαστὴς ἐπιφέρειν 
ὄρχον, xal οὕτω φηφίζεσθαι. 

Καλῶς ἐπιφέρω σοι χατὰ τῆς σωτηρίας σου àp^- 
gat * πᾶς γὰρ θεμιτὸς ἐξ ἐπαγωγῆς ὄρχος φυλάττι- 
ται, xal ὃν τις ὁμόσῃ xazk τὴν ἰδίαν θρησχείαν; ὁ 


gionem : quod autem fit^per insinceram religionem B δὲ κατὰ ἁδοχίμου θρησχείας γεγονὼς ὄρχος οὐ qu- 


jusjurandum, non servatur. 

Qui ex judiciall electione, vel adversarii postula- 
tione jusjurandum in ecclesia subit, sacrosanctis 
tactis mauu Evangeliis, $i postbaec pejerasse convi- 
cius fuerit, lingua pr vetur. Idem et de martyribos. 


.Jus[urandum est oratio propter suam veritatem 
üdem faciens. 


CAP. XXXIH. De tutoribus el curatoribus. 


Tertius quartz synodi canon clericos vel mona- 
ehos propter turpe aliquod Jucrum alienas posses- 
.siones conducere prohibuit; quod est, res szcula- 
res tractare, divina mysteria neglectui habentes ; 
.Bisi.ad ineviabilem impuberam tutelam a legibus 
vocelur aliquis; Impuberibus enim tutores dantur, 
minoribus autem curatores. Impuberes quidem 
sunt masculi, qui sunt quatuordecim annis.mino- 
res : impuberes vero puelle, qus duodecim .annis 
minores sunt. Minores vero sunt, qui pubertatem 
praeterierunt, minores tamen sunt 25 snnis, sive 
sint mares sive puella. Episcopus civitatis etiam 
istis permittere potest, ut ecclesiasticarum rerum 
curam gerant, vel orphanorum et viduarum, qui- 
bus uon prozidetur, et. quz ecclesiastico auxilio 
matime indigent, propter Dei timorem, ut in Ae- 
tibus memoratur, apostolos septem diaconos ele- 
gisse, nein ministerio quotidiano viduæ despice- 
rentur : lucri autem aot glorie cupiditste illis hu- 
jusmod! administrationibus sejpsos ultro offerre non 
permittitur. Qui vero auxilio indigent sunt tales, 
qui in ecclesias profugerunt, ut dynastarum inju- 
riam vitarent, vel qui aliquid forsan offeuderint, 
vel qui injuste in servitutem rediguntur, οἱ sup- 
petias postulant, propter quos etiam defensores 
fiunt, Si quis vero transgreditur, adsquatis sup- 
pliciis eum subJici vult, Omnes igiturclerici et mo- 
nachi cum episcopi sui permissu, non modo eccle- 
siastica, verum etiam szcularia negotia administra - 
re possupt, ut et tutelam οἱ curatelam suscipere. 
Absqueexterna autem permissione cpiscopis οἱ 
motachis nec tutelam nec curatelam gerere per- 
miititur, licet a legibus vocentur : sed clerici, quan- 


. λάττεται. 


"0 ix διχαστικῆς φήφου, ἢ ἐξ αἰτήσεως τοῦ ἄντι- 
δίχου ὄρχον ὑπέχων ἐπ) ἐχχλησίας, τῶν ἀχράντων 
ἑφαπτόμενος εὐαγγελίων, ἐπιορχεῖν δὲ μετὰ ταῦτα 
ἐλεγχθεὶς, γλωσσοχοπείσθω; τὸ αὐτυ xal ἐπὶ µαρ- 
εύρων. 

."Opxo; bo: λόγος πιστούµενος δι ἑαυτοῦ «hw 
ἀλήθειαν, 


ΚΕΦΑΛ. AT". Περὶ ἐπιερόπων καὶ κονρατόρων. 


'O Y! τῆς 0 συνόδου χανὼν χληριχοὺς f) µονάζον- 
τας ἀπείρηχεν ἁλλότρια κτήµατα μισθοῦαθαι δν 
αἰσχροχέρδειαν, ὅπερ ἐστὶ πράγματα ἑργολαθεῖν 
χοσμιχὰ, τῆς θείας λειτουργίας καταμελοῦντας, εἰ 

µήπου Ex τῶν νόμων καλοϊτότις εἰς ἀφηλίχων ἆπαρ- 
αἴτητον ἐπιτροπήν, τοῖς μὲν γὰρ ἀνίδοις ἑπίτρο- 
ποι δίδονται, τοῖς δὲ ἀφήλιξι χουράτορες. Kat ἄνηδοι 
μέν εἶσιν ἄῤῥενες, οἱ τῶν ιδ’ Ίττους ἑτῶν ^ ἄνηδοι 
δὲ θήλειαι, αἱ ἅττους τῶν τβ’ ἑτῶν' ἀφήλιχες δὲ, 
οἱ τὴν ἤδην ὑπεραναδάντες, ἧττους δὲ τῶν χε’ ἑτῶν, 
κἂν ἄῤῥενες ot, χἂν θήλειαι. Δύναται xal 6 τῆς 
πόλεως ἐπίσχοπος ἐπιτρέπειν τοῖς τοιούτοις bod». 
σιαστιχῶν φροντίζειν πραγμάτων, fj ὀρφανῶν xol 
χηρῶν ἀπρονοήτων, xal τῶν μάλιστα ἐχκλησιαστιο 
χῆς δεοµένων βοηθείας, διὰ τὸν φόδον τοῦ Κυρίου, 
ὡς iy ταῖς Πράξεσιν ἱἹστόρηται, προχειρισαµένων 
τῶν ἀποστόλων τοὺς ἑπτὰ διαχόναυς, ἵνα μὴ ἐν 14 
καθημερινῇῃ διαχονία al. χῆραι παραθεωρῶνται . οὗ 


p μὴν ξαυτοὺς ταῖς τοιαύταις ἐπιῤῥίπτειν διιικήσεσιν 


ἐφείται κέρδους χάριν 1] δόξης. Οἱ δὲ βοηθείας δεό- 
µενοι, οὗτοι ἂν slsv οἱ τῇ ἐχκλησίᾳ προσπεφενγό- 
τες, ἑπηρείας Δυναστῶν ἑχτρεπόμενοι, f] οἱ περί τι 
πτταίσαντες, ἢ εἰς δουλείαν ἀδίκως ἑλκόμενοι, xa] 
ζητοῦντες ἐπικουρίαν, δι’ οὓς xal οἱ ἔχδιχοι γίνονι 
ται ΄ τὸν δὲ παραθἀ[νοντα τοῖς προαήχουσιν ἔπιτις 
µίοις καθυποδάλλεσθαι βούλεται. Πάντες τοῖνυν 
χληριχοί τε xai μοναχοὶ, xat' ἐπιτροπὴν τοῦ αφῶν 
ἐπισχόπου, οὐ µόνον ἐχκλησιαστικὰ, ἀλλὰ χαὶ πολι. 
τιχὰ ἑνεργῆσαι δύνανται πράγματα, 00 μὴν ἀλλὰ καὶ 
ἐπιτροπὴν ὑπελθεῖν xa χουρατορείαν" ἐπιτροπῆς δὲ 
τῆς ἔξωθεν δίχα, ἐπισχόποις xal μοναχοῖς, οὔτε km 


τροπῇν, οὔτε χουρατὀρείαν ἕκεστι δἐξασθαι, xai si, 


ἐκ τῶν νόµων xaioUvta: * 


L δὲ χληρικοὶ, ὅτε xse 
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λοῦνται παρὰ τῶν νόµων, xal «ὰ ἀμφότερα ὑπελθεῖν A do a legibus vocantur, utraque sobire non probi- 


οὐ κωλύονται» πάντες δὲ χοινῄ ἐχχληαιαστικὰ 
πράγματα ἐνεργεῖν οὖχ ἐμποδίζονται, xa δίχα προ- 
εροπῆς ἐπιοχόπου. 

Δόμοι. 

Τοὺς θεοφιλεστάτους ἐπισχόπους fj μοναχοὺς bx 
μηδενὸς νόµου ἐπιτρόκους ἢ κουράτορας οἱουδήποτε 
προσώπου Ὑίνεαθαι συγχωροῦμεν ἐπιτροπεύειν δὲ 
τῶν ὑπὲρ ψυχῆς ὀφειλόντων δίδοσθαι, καὶ διοιχεῖν 
προσχαλουµένους, οὗ χωλύομεν. Καὶ γὰρ τοῖς àp- 
χιερεῦσι μᾶλλον ὁ ὑπὲρ τῶν πλημμελημάτων Ua 
ομὸς ἀφιξρωται. 

ToU; πρεσδυτέρους, xat διαχόνους, xal ὑποδιακό- 
νους, τῷ δικαίῳ µόνῳ τῆς συγτενείας εἰς ἐπιτροπὴν 
$ sl κουρατορείαν καλουµένους, τὴν λειτουργίαν 
ὃ “οδέχεσθαι συγχωροῦμεν. 

Ἐπιτροπεύονται δὲ χατὰ τὸν πολιτικὸν vópov 
ἐλεύθεροι, οἱ διὰ τὴν ἠλιχίαν ἐχδικεῖν ἑαυτοὺς μὴ 
δυνάµενοι, 

Ἀλλότριος οἰχέτης ἓν διαθήκη ἀχρβστως ἑπίτροπος 
δ-δοται. 

Οὐκχ ἔπιτροπεδει οὐδὲ κουρατορεύει ὁ µείζων τῶν 
ἑόδομήχοντα ἑτῶν, οὐδὲ ὁ ἑλάττων τῶν xv! ἑτῶν 
πῶς yàp ὁ δεόµενος ἄλλου χηδεµονίας ; 


"Aqu: xal µαινόµενοι, χᾶν µείνονες oec τῇ 
Nixia. κουρατορεύονται ὑπὸ τῶν ἰδίων συγγενῶν. 
Οὐδεὶς ἐγχειρίζει πλέον τῶν τριῶν ἐπιτροπῶν. 

. Ti νἱῷ τοῦ αἰχμαλώτου ἑπίτροπος οὐ δίδοται, 
ἀλλὰ τῇ οὐσίᾳ χουράτωρ ' ὑποστρέφοντος γὰρ τοῦ 
πατρὸς, Ὑΐνεται αὐτοῦ ὑπεξρύσιος, ὡς εἰ μηδέποτε 
Ὀχμαλωτίσθη. 


Τῷ ἔχοντι ἐπίτροπον νοσοῦντα, fj γέροντα, δίδοτας΄ 


χουράτωρ παρὰ τοῦ ἄρχοντος. 

Ἐὰν χλέφωσιν οἱ ἐπίτροποι πράγματα ἀφηλίκων, 
ἔχαστος αὐτῶν sl; τὸ διπλοῦν ἑνέχεται. 

Προτιμῶνται τῶν θηλειῶν οἱ ἄῤῥενες, τελείας 
{λιχίας ὑπάρχοντες  υνὴ γὰρ οὗ xoupatopsósi, 
οὐδὲ τὰ τῆς ἐπιτροπῆς ὑπέρχεται λειτουργήματα, 
εἰ µήπου µήτηρ 3) μάμμη εἴη. 

'O πλησιέατερος συγγενὴς ἐπιτροπεύει» εἰ δὲ 
πολλοὶ τὸν αὐτὸν ἀπέχουσι βᾳθμὸν, πάντες ἔπιτρο- 
πεύουσιν. 

Ζήτει χαὶ ἓν τῷ ιε’ κεφ. τοῦ M στοιχείου, 

ΚΕΦΑΛ. AA. Περὶ εὐνούχων. 

Ὁ μὲν χα τῶν ἁγίων ἁποστόλων xavov, Εὐνοῦ- 
χος, Φησὶν, εἰ μὲν ἐξ ἑπηρείας ἀνθρώπων τις ἔγε- 
γόνει, ἢ kv διωγμῷ τὰ τῶν ἀνδρῶν ἀφηρέθη, fj οὔ- 
πως ἔφυ, εἰ xal à βίος αὑτῷ σεμνὸς εἴη καὶ ἅμεμ- 
πτος, εἰς ἱερωσύνην προξιδαξέἐσθω. 


Ὁ δὲ xf'* “0 ἑαυτὸν ἀχρωτηριάσας κληριχὺς μὴ 
γινέσθω» αὐτόχειρ γὰρ αὑτοῦ γέχονε τῷ παραθόλῳ 
τοῦ πράγματος, ἑαυτῷ τὸν θάνατον ὥσπερ προμνώ- 
Ἴμενος, xal τῇ τοῦ θεοῦ δηµιούργίᾳ πολεμῶν ἄντι» 
Χους. 
*O δὲ xy'* E! τας, κληριχὸς v, ἑαυτὸν ἀκρωτη- 
ῥριάσεινεν, ὡς προδηλότατα θανατῶν, χαθαιρείσβω. 


bentur. Omnes vero communiter ecclesiastica ne- 
gotia administrare non impediuntur, vel sine 
episcopali permissione. 
Leges. 
Heligiosissímos episcopos vcl monachos ex pulla 


lege tutores vel curatores cujuscunque persons 


fleri concedimus :.sed eoruin quie ad animam per- 
tinent, tutelam suscipere, et. vocatos administrare 
non prohibemus. Etenim antistitibus maxime pro 
delictis placatio incumbit. 


Presbyteros et diaconos et subdiaconos solo 95 
guationis jure ad tutelam vel ad euratelam vocatos 


p administrationem suscipere concedimus, 


Tutores habeant liberti secundum leges civiles, - 
qui propter. etatem. seipsos vindicare mequeunt. 


Alienus servus in testamento frustra curator 
designatur.. 

Neque tutelam neque : curatelam gerat, qui sep- 
tuaginto annis est nisjor, neque qui viginti quinque 
est minor: nam quomodo curaielau gerot, qui alte- 
rius cura iudiget t- 

Decoctores et amentes, licet puberiatem | egressi 
sint; z propriis cognatis in tutelam suscipiuntur. 

1937. Neino plusquam tres tutores assumit. 

Captivi filio : tutor. non datur, sed substentiss 


C curator ; nam reverso patre, illi subjectus erit, ac 


si nunquam in captivitatem fuisset. redactus, . 


Illi cujus tutor vel morbo laborat, vel senio come 
fectus est, a magistratu datur curator. 

Si impuberum facultates tutores surripiant, unus- 
quisque eorum in duplum tenetur. . 

Preferuntur feminis masculi, cum sunt perfecte 
satis. Mulier enim curatelam non gerat, neque 
tutela administrationem subest, nisi vel mater 
vel avia sit. 

Proximus cognatus tutorem agat: sin vero 
sint plures ejusdem gradus, tum omnes curatelam 
gerant. 

Quæras etiam in 15 eap. litieræ M. 

CAP. XXXIV. De eunuchis. 

Sanetorum- apostolorum vicesimus primus ca- 
non, Eunmuchus,. inquit, si ex injuria quidem ho- 
minum factus sit, vel in persecutione virilibus pri- 
vatus sit, vcl sic natus: fuerit; dummodo ejus vita 
sit saucta et irreprehensibitis, in sacerdotium pro- 
moveatur. 

Vicesimus secundus. vero : Qui seipsum mutila- 
vit, ne sit clericus ; ipse enim sui ipsius est ho- 
micida propter facii diritatem, mortem sibi quasi 
spondens, et Dei opi(lcii hostis palam factus. 


Et 95 : Si quis, cum sit clericus, seipsum mu- 
tilaverit, tanquam sibi manifesto mortem optaus, 
deponatur. | 
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mutavit, tribus amnis segregetur, quia est sui 
ipsius vite iusidiator. Preterea, cuim in virorum 
naturam Deus ipsos formavit, in aliam ab ea pror- 
sus diversam sese transformarunt: ita ut neque 
viri sint, quia seminalem pariter 4ο generatricem 
facultatem abjecerunt, neque feming, quia non 
babent parturiendi naturam. 

Eadem etiam eonstituit 1 syn. 4 can, : nimirum, 
ut qui à medieis in morbo excisus, vel a barbaris 
genitalibus membris privatur, e clere non exci- 
dat; quicunque autem, cum esset sanus, ex indu- 
stria selpsum exsecuit, non modo in sacerdotium 
npn cooptetur, sed etiain in. clero recensitus, eji- 
cietyr ; ili autem in clerum admittuntur, qui a 
barbaris vel dominis sunt castrati, si eam quge 
sacerdotio convenit, vitam prosecuti siut. 

. Synodi vero 1 et i1 dietas 8 canon. eum, qui alios 
essecat (lagquam Dei opilicio injuriam facieus), 
sive propriis manibus, sive jussu , si sit quidem 
clericus, depeni jubet , sin vero laicus, segregari; 
nisi morbus alicui incidens eum ad exsecanduin 
ggretanipm) coegerit. Neque eaim condemnandi 
&unt sacerdotes, qui morbo laborantes eastrari ju- 
bent : neque laici, qui prepriis menibus ad casira- 
Houem utuntur. Boc enim morbi esse medelam, 


Ron aulem cresturs insidias fieri, vel opifieium.- 


injuria all)ci existimamus. 
Vige etiam in 49 eap. littere ΡΕ, synodi. «t cav. $$. 


138 Læses. 

Jubemus ut. nullus Homanus oaetretur, ne qui- 
deu exua Romanum solum; et ut nullus Roma- 
nuu castratum emat : sed et eum, qui castravit, 
et eum qui emit, el tabellionem, et publicanum, 
qui vectigalis aliquid pre 69 accepit, puniendos 
696. Barbara autem mancipia, qua extra Homa- 
wim solum castrentur, liceat omnibus mercatori- 
bus e emere et vendere. Bi quis servus a nobis sit 
casiratus, statim illi Jibertetem dari, licet ob mor- 
bum castratus fuit. | 

Qui ob voluptatem "vel mereatuzam aliquos ca- 
sira1, si si! quidem nobilis, hoga ejus pubticantur ; 
plebeius vero gladio et bestiis objicitur. 

Inperatoris vero Leonis Saplentis novella οἳ - 
nuchum, qui legitime mulieri matrimenio conjun- 
güwr, Rcortationis poena subjici jnbet , e sacer- 
deiem, qui profane illum copulavit, sscerdotali 
dignijate privari ; permit autem eunuchis, quos- 
cupque volunt adoptare οἱ in diorum sortem eli- 
gera. 

CAP. XXXV. De precum ordine. 

Septuagesimus quiutus sexi synodi canon, xult 
ui qui in. eoclesia precantur et psatiuut, non inot- 
diuati accedant, neque — inientss emittant voci- 
ferau^ues, sed cum «ontriie corde, e& meribus 
compositis , eL mentis attentione, preces et psal- 
modiss peragant: unda et jalernis moribus et 
externa specie Dei misericordia in peccatores 


MATTH.£I BLASTARIS 
Vicesimus quartus item : Laicus,. qui seipsum A 
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'U bk xb Aalxb; ἑαυτὸν ἀχρωτηριάσας, εἰς έτη 
ἀφοριξέσθω pla, ὧς ἐπίδουλος τῆς ἑαυτοῦ ζωης” 
ἄλλως τε xal εἰς ἀνδρῷν φύαιν τοῦ Oso. τούτους 
δηµιουργήσαντος, ti; ἑτέραν ἀλλόχοτον αὐτρὶ ἑαυ- 
τοὺς µεταπλάττουσιν, ὥστε μήτε ἄνδρας εἶναι, xa 
σπερματικὴν χαὶ τοῦ ὁμοίου γενετιχὴν δύναμιν ἆπο» 
θεθληκότας, μήτε γυναῖκας, οὗ γὰρ τίχτμιν Έχονσι 
φύσιν, 

Τὰ αὐτὰ καὶ ὁ a! εἲς κ’ συνόδου χανὼν διορίνεται. 
τὸν ky vóstp ῥπὸ ἰατρῶν χειρουργηθέντα, ἡ ὑπὸ 
βαρδάρων τῶν παιδογόνων μορίων ἀφαι[ρεθέντα, τοῦ . 
κλήρου ph, διαπίπτειν’ ὅστις γε μὴ ὑγιαίνων, ἐπί- 
τηδες ἐξέτεμεν ἑαυτὸν, τοῦτον μὴ ὅτι κληροῦσθφι, 
ἀλλὰ καὶ τῷ χλήρῳ ἐδεταζόμενον, ἱξωθείῖσθαι * προσ- 
ἰεσθαι δὲ εἰς χλῆρον τοὺς ῥπὸ βαρδάρων 1| δεσποτῶν 
εὐνουχισθέντας, εἰ συµδαίνοντα s] ἱερωσύνῃ xat τὸν 
βίον µετιάντες alev. 

O δὲ τῆς λεγοµένης a' καὶ β συνόδου χαγὼν η 
xdi τὸν ἑτέρους ἑκτέμνοντα, ὡς τῆς τοῦ θεοῦ δη- 
µιουργίας ὑδριστήν, εἴτε αὐτοχείρίᾳ, εἴτε ἐξ ἔπι- 
τάγματος, χληριχὸν μὲν ὄντα χαθαιρεῖσθαι χελεύςε, 
λαϊχὸν δὲ ἀφορίζεσθαι' εἰ μήπου νόσηµά πινε προσ” 
πεαὺν πρὺς τὴν ἑκτομὴν τοῦ πεπονθάτος Ἠνάγκασεν” 


οὔτε γὰρ .ἱερέας αἰτιατέον, τοῖς νοσοῦσιν ἐξ ἐπιτά- 


γµατος ἐφιστάντας. τὸν εὐνουχίζοντα , οὔτε piv 


λαϊκοὺς αὐτοχειρίᾳ χρωµένους * τοῦτο γὰρ ἱατρείαν 


τοῦ γοσήµατος, ἀλλ οὐχ ἐπιέουλὴν τοῦ πλάσματος, 
1| τῆς πλάσεως ὕδριν λογιζόµεθα. | 
Ζήτει καὶ ἓν τῷ (θ΄ χεφ. τοῦ T στοιχείου χανόνα α' 


C τῆς ς᾽ συνόδον. 


Nonoi. 
Κελεύομεν µηδένα Ῥωμαίων εὐνουχίζεσθαι, μηδὲ 
ἔξω τῶν Ῥωμαίων γῆς, μηδὲ ἀγοράζειν μηδένα «ovy 


εὐνουχισθέντα Ῥωμαῖο»' ἀλλὰ καὶ τὸν εὐνουχίσαντα, 


xai «ty ἀγόράσαντα, καὶ τὸν συµδολαιογράφον, χαὶ 
εὺν τελώνην τὸν xopicápavoy τέλος τι ὑπὲρ τούτον, 
τιµωρεῖσθαι: τὰ δὲ ἔξω τοῦ Ῥωμαϊχοῦ ἐδάφους 


᾿εὐνουχιζόμενα ἀνδράποδα βάρδαρα ἐξεῖναι πᾶσιν 


ἀμπόροις ἀγοράζειν τε xal πιπράσκειν.' ἂν δὲ τις 
παρ' ἡμῖν εὐνουχιαθῇ δοῦλος, αὐτίκα τούτῳ τὴν 
ἐλευθερίαν δίδοσθαι, x&v διὰ νόσον εὐνουχισθῇ. 

0 δι) ἡδονὴν ἡ ἐμπορίαν εὐνουχίσας τινὰ, εὐγενὴς 
μὲν ὢν, δηµεύεται ' εὐτελῆς δὲ, ξίφει καὶ θηρίοις 
ὑποδάλλεται. mE 

Ἡ δὲ veapk «οῦ βασιλέως Λέοντος τοῦ Σοφοῦ 
«bv γυναιχὶ νόµῳ γάμου συναφθέντα εὐνοῦχον, τῇ 


«τῆς πορνείας ὑποχεῖσθαι χολάσει κελεύει, xal τὸν 


ἀνιέρως συναρµέσαντα ἱερία τῆς ἱερατιχῆς ἀξίας 
ἀπογυμνοῦσθαι * ἑφίηαι δὲ τοῖς εὐνοῦχοις, οὓς βου- 
λονται εἰσποιεῖν, xal elg μοῖραν vássacy vlov. 


ΚΕΦΑΛ. ΔΕ’. Περὶ εὐχῶν εὐταξίας. 

Ὁ os' τῆς ς' συνόδου κανὼν τοὺς εὐχομένους iv 
ἐνχλησίᾳ χαὶ φάλλονκας μὴ ἁτάκτους προῖεσθαι 
καὶ ἐπηετάμένας ἐπισχήπτει φωνᾶς, ἀλλ᾽ ἐν σωντε- 
τρ'μµένῃ ^xopbig, καὶ füst χατεσταλµένῳ, xai vou 
προσοχῇ τὰς εὐχὰς π.'εἶσθαι xal ψαλμιδίας, ἐφᾧ 
τῷ τε ἐντὸς fct, xal τῷ ἐχτὺς «εἴδει, τοῦ Θεοῦ τὸν 
ἔλεον LA τοῖς ἡμαρτημένοις ἑλκύσαι, Ἐὐλαθεῖς χὰρ. 
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iai ἡ ToU Λευϊτικοῦ - βίθλος, ποιεῖτε τοὺς υἱοὺς A trabityr. Pios enim, ipquit Levitisi. Jiber, -(acite 


"spat; μηδὲ τοῖς χεκλασμένοις χαὶ ἀσέμνοις μέλέσι 
χρῖσθαι, yat τῇ περιττῇ τῇ τῶν ἁσμάτρων ποιχιλ΄ᾳ, 
καὶ qv τερετίσµασιν, ἃ θυμελικοῖς οὐχ Ίχιστα, 
xa) σοῖς ἐπὶ τῆς σχηνῆς f| ἐχκλησίᾳ πρασῆκε θεού, 
πολλάκις δὲ ταῦτα xa) πρὸς πολλῶν κεχώλυνται πα- 
τριαρχῶν μετὰ σφοδρῶν τῶν ἐπιτεμέων᾿ παρήγγελ- 
ται δὲ τὸ ἁπλοῦν καὶ ἀποίχιλον τῆς Φαλμῳδίας ἁσπά- 
ζεσθαι, ἐν δὲ ταῖς mayvoglot xa) ταῖς τελεταῖς τῷν 
ἀποιχομένων, ἆ ὡς τὸ ἀρχαῖον ἔθος καὶ θεοφιλες εἶχεν, 
ἀλλ' οὐδὲν γέχονε πλέον. 


Περὶ τοῦ τρισᾳγίρου ὄμνρυ. 
Ὁ 6 κα τοὺς τῷ τρισαχίῳ Όμνῳ τὴν so) Πέτρου 


3o» Κναφέω» φῳνὴν παβενείρειν μὴ αἰδουμάνους, 


φὴν τῷ, Άγιος ἀθάνατος, 'O αταυρωθεὶς &' ἡμᾶς, 
ἐλέησον. ἡμᾶς, κροστιθεῖσαν, τῇ ὁλαεθρίῳ τοῦ άνα: 
βέµατος ἑφίησι καταδίκη. f γὰρ τέταρτον ἡ ττοιαύτη 
πρόσωπον εἰσάγει φωνὴ, àv µέρος τιθεῖσα τὺν τοῦ 
θιοῦ Υἱὸν, τὴν ἑνυπόστατον τοῦ Πατρὸς δύναμιν, xai 


ἀνὰ µέρος τὸν ἑατφυρωμένον Χριστὸν, ὡς ἄλλον ὄντα 


παρὰ τὸν [σχυβὸν, ἢ παθητὴν τὴν Τριάδα δοξάζει, 
σνστανυροῦσε τῷ Ylp tb» Πατέρα καὶ σὺ ἅγιαν 
Βηεῦμα, Ἴσμεν δὲ, ὡς ἡ ἐκκλτσιαστικῇ δίεισιν 


ἑφτορία, ὅπως λισαγεῥαγξος seb λαρῦ ἐν Κωνσταντι- 


νουπόλει ἐπί τινι θεηλάτῳ πιεζοµένου πληγῇ, Πρό- 
χλου ἀρχιερβτεύοντος, αἰθέριον ἁρπαγείη ντα, 
καὶ τὸν ὕμνον τουτονὶ µυηθείη, καὶ Χατενεχθὰν, το 


παροῦσι τὸ μνηθὲν ἀπαγγεΏφιεν - ἅσαντος δὲ τοῦ : 


aou τῆς προσθήχης χωρὶς, 1j θεήλατος σταίη πλη- 


γή. ᾽Αλλὰ xa) f ἁγίᾳ xat οἰχουμενικὴ τετάρτη qUv- ᾿ 


elo; οὕτως ἄδεσθαι τὸν spiadysay ὕμνω ἑβέόπισεν ’ 
gl xal τὸ κρωστὰν γένος 45v Άρμενίμν yai ὕφσλαν, 


τῆς βδελυρᾶς ταύτης εἰσέτι xal vév ob usD(evsa,. 


αλάνης. Ζήσει χαὶ dv τῷ τα’ usq. τοῦ B στοιχείου 
Κανόνα w' τῆς) ἐν Λαοδιχείᾳ ανγόδου. 


"0 δὲ ες) ταύτης " τοῖς σάβδασι μετὰ τῶγ ἑτέ- 
ων Γραφῷν κάὶ Ἐὐαγ]όλιον χαλεύει ἀναγινώσχᾳ- 
σθαι. Πρὸ yàg τῆς Υινοµένης τὴν τήµερρν τάξεως 
ἐν ταῖς εὐχαᾳῖς τε xa φαλμῳδίαις, εὐχαὶ µάνον ἑγί- 
γοντο ἐν σαθθάτῳ, xal οὕτω τὴν ἀναίμαχκτον προαέ- 
φερον ol ἱερεῖς θυσίαν; Εὐαγγέλιον δὲ ἡ ἄλλη τις 
Γραφῇ ἐπ᾿ ἐκχλήσίας οὐχ ἀνεγινώσχετο, ola τηγε. 


καῦτα πανηγυρίζειν εἰωθὸς κατά τοὺς λέγοντας ϱ 


Χσνόνας, 
ααὔδάτῳ. 

Ὁ δὲ C χῃδεμονικώτερόν τι Toiv, καὶ εἰς 
χαθίσµατα μερισθῆναι τοὺς Δαυϊτιχοὺς ἀΦαλμοὺς ἑτ- 
ἐταξι, xal ἀναγνώσεις μεταξὺ γίνεσθαι, ἵνα μὴ 
ἀχηδιῶν ὁ lab τῷ συνεχεῖ τῆς φαλμῳδίας τῆς ix- 
χλησίας ἀποπηδῶσιν. 


μήτε νηστεύειν, μήτε Ὑόνυ χάμπτειν dv 


'Q δὲ cy, τὰς παραδεδοµένας εὐχὰς λέγειν iv 


ταῖς ἓννᾶταις τε xal ἑσπέραις, καὶ μὴ τὸν βουλόµε- 
voy ἰδίας εὐχὰς αυντιθέναι, χαὶ «cota; λέγειν ἐν 
«alc συνάξισιν. 


Τούτοις ἐπιφηφίζεται χαὶ ὁ τῆς àv Καρθαγένῃ συν- 


ὅδου ϱΥ’. τὰς ἡπὸ τῶν συνετωτέοων συγτεταγµέἑνας 
καὶ ὑπὸ τῆς συγόδου χεκυρωµένας εὐχὰς λέχεσθαι 


filios 1srael ; neque infraetis et irrevesendis ntae 
lur caulilenis, et supervacanea canticorum varie» 
tate, && cantibus lasciyis: qua Juymelicis Ulstrio» 
nibusque magis quam ezclesiza Dei eonveniunt. A 
quamplurimis vero palriárchis cum gravissimis 
eiiam panis hec saepius fuerunt proljbita. Pez» 
missum est autem pimplicem el inyariatam paal- 
modis mudulationem usurpare, et in vigiliis ef . 
pro defunctis perageuidis caremoniis, n gufinuit 
antiqua et. venerabilis consuetudo : sed nibil ame 
plius factum . est. 
Dg secrasancto ÁAymae. 

Ocogesimus primus iles, qui in sanctissimo: 
hymno Petri Fullonis vopem inserere audent, qua 
Mii, Sanetys imunortalis, hoc, Qui erucifizus es 
pro nobis, miserere nostri, addidit, exitiali anathe- 
matis judicio subjicit. Vel enim quartam personam 
inducit ista vox, οἱ Dei Filium, Servatoris scilicet 
consistentlem facultatem, seorsum ponit, et. Ghri- 
stum crucifixum tauquam alium 3 forti, vel aſſe- 
ctonibns subjectam Trinitatem: glorificat, et Pa - 
trem et Spiritum sanctum gna cum Filio crucifl- 
gi. Scimus vero quomodo ecclesiastica Historia 
loquitur, cum, Proclo archiepiscopo, populus, 
quadaw diyinitis intentata oppressus plage, Con« 
stantinopoli supplicaret, ip xtlera raptum fuiese 


puerum, et hymnum hupc fuisse edoc[um, el rur- 


$us demissum prga «libus illnd, quod institutum 


, erat, renuntiasse ; qund populo sine additamento 


eanente, divinitus intentatam cessasse plagam. Sed. 
οἱ sancta et cecumenica quarta. synodus ita sacro- 
sanctup bymuui. canendum. esse decernit : licet 
obscurum Armeniorum genus ct subdelum ahomi- 
nabilejn 199 illum errorem nondum deposuerunt. 
Vide etíam in undecimo capite liuere B canonem 
46 Laodiceng synodi. 

Ejusdem vero synodi 16 {η Sabbajis una cum cz- 
teris Scripturis etiam Evangelia legi jubet. Nam 
antequam ϱράρ, qui hodie in precibus et psalimo- 
diis observatur, justitutus fgit, solummodo préces 


- in Sabbato dicte fuerunt, et sic sacrificium ' in 


cruentum offerebant sacerdotes. Evangelium vero, 
vel alia Scripturas pars in ecclesia non legehatur ;. 
uam tunc festum celebrare solebant justa canones, 
qui. dicunt, Neque iejunare, neque genulflectere. lu 
Sabbato oportet. . 

 becimus septimus autem accuratius quidilaum 
facieps, etiam in sessiones partiri Davidjcos Psal- 
mos jussit, et interjecto spatio lectionem lieri, ng 
populus psalmodiz contjnuatione moerore affectus 
ab ecclesia discederet. 

Decimus. vero octavus, ut jn Nonis et Vesperis 
recitentur tradita preces, et ne quis pro arbitrio 
preces contexat, οἱ illas in publicis conventibus 
recitet, prescribjt. 

His etiam consentit Carthaginensis syn. cenjesi- 
mus tertius, ut. in supplicationibus universe ad. 


. ministrationis sole legantur Qceces, wo » viNNeS- 
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tioribus ordinantur, et a synodo conürnunantur, ín A µόνας, tv ταῖς λιταῖς, φημὶ, τῆς λειτουργίας ἀπά- 


preefationibus, nimiruim usque ad sacra Evaugelia, 
In catechumenorum commendstionibus, per quas 
eos Deo commendant sacerdotes ; οἱ ín manuum 
impositionibus, tam in eos qui ordinati sunt, quam 
qui poeniteutiam agunt: nove aulem preces, qua 
ab aliquibus introducuntur, non admittautur. Quz- 
cunque enim Patrum judicio non sunt approbata, 
dubium certe habent: itsque metuendum est, 
we, qua ad rectam fidem minus cogpducunt, intró- 
mittant. 


Decimus aonus vero syuodi Laodicenz capon, 
Catecbuimenorum, inquit, preces, et eoram qui 
penitentiam agunt primum, deinde fidelium, ficri 


σης, ἐν τοῖς προοιµίοις, ἄχρι δηλαδὴ τὼν θείων Eo- 
αγγελίων, kv ταῖς viv κατηχουµένων παραδέσεσι, 
δι ὧν τῷ θεῷ τούτους οἱ ἱεμεῖς παρατίθενται, χαὶ 
lv ταῖς ἐπιθέσεσι τῶν χειρῶν ἐπί τε τῶν χειρότο- 
νουµένων χαὶ τῶν kv µετανοίᾷ γενοµένων, τὰς δὲ 
παρ ἑνίων εἰσαχομένας νέας εὐχὰς ph προσ. 
ἔεσθαι. "Απερ Ὑὰρ ol Ἡαιέρες οὐχ ἑδοχέμασαν, 
τὺ ἀμφίδολον δήπουθεν ἔχει, xal δέος ὁκοτρέχει, 
ph &pa τὰ «fj ὀρθῇ μὴ συμ.αίνοντα παρενείρωσι 
πίστει, 


Ὁ δὲ τῆς bv Λαοδιχείᾳ (0 χανὼν, Τὰς ὑπὲρ τῶν 
κατηχουµένων, qnalv, εὐχάς πρῶτον, καὶ τῶν iv 
petavolg, εἶνα τῶν πιστῶν γίνεσθαι δεῖ’ εἶτα µόνοις 


oportet ; postea solis sacratis licere decerait ad P ἐξεῖναι θεσπίζει τοῖς ἱερατικοῖς εἰς τὺ ἅγιον εἰσιέ- 
altare accedere et communicare, Quiere et in Θ — vat ῥυσιαστήριον, καὶ κοινωνεῖν. Ζήτει καὶ àv νῷ V 
cap. litere B canones 5 et 20 synodi Gangren- ^ xeg. τοῦ B στοιχείου κανόνα s' παὶ κ΄ τῆς ἐν T'áyroe 
sis. . . euvóbov. 

Centesimus decimus quartus porro Carthagineu- 'O δὲ Qu. τὴς Ev Καρθαχένῃ αυνόδον, τοῦ ἀναθέ- 
$3 synodi illum anathemate dignum censet, qui. µατος ἀξιοῖ τὸν οἱόμενον μὴ ἀληθῶς, ἀλλά τακεινώ- 
existimat, non vere, sed liumilitaus gratia, nos ad- Ἅσεως χάριν παραινοῦντα ἡμᾶς viv ἆγιον ἀπόστολον 
hortsntem sancitum apostolum Joaunem dixisse, — "loávvnv λέχειν, "EXy εἴπωμεν, Αμαρτίαν ox ἔχο- 
« Si dizerimus, quod peccatum non babemus, Ποῦ- µεν, ἑαυτοὺς ἁπατῶμεν, καὶ ἀλήθεια iv ἡμῖν ox 
metipsos seducimus, nec veritas in "nobis est. » «ἔστιν. "Ex γὰρ τῶν ἑξῆς ῥημάτων vi; ἐπιστολῆς 
Nam ex proxime sequentibus Epistola verbis ma- δείκνυται  προδἠλώς τοῦ ἁποστόλου ᾖ lvvoxa, iw- 
nifeste ostenditur apostoli sententia, qui subjut&- — áyovsocg* 'Eàv δὲ ὁμολογήσωμεν ^skc .ἁμαρτίὰς 
git: « Sin autem peecata nostra confessi fuerimus, ἡμῶν, πιστός lost. καὶ δίκαιος, ὅστις ἀφήσει ταύ- 
fidelis est et justus, qui illa nobis remittet, et «ac ἡμῖν, xat καθαρίσει ἡμᾶς &xb πάσης . &be- 


purgabit nos ah, omni injustitia.» 

Centesimus decimus quintus vero et 416 illum 
quidem, qui existimat sanctos dicere : « Dimitte 
nobis debita nostra, » at seipsos debitis eximere, 
nec illis euin. omnino necessariam esse talem pe- 
titionem, sed aliis qui sunt in populo peccatoribus, 
auatheuste prosequuutur. Quod enim nec preca- 
tionis pisrtextus, nec bumilitatis.-hypocrisis unquam 
' sanclís inerat, sed vera cordis contritio, ostendit 
Maguua Jacobus, qui hoc modo aliquando dicit : 
« la multis offendimus omnes ; ο et David: « Ne 
introeas in judicium cum servo tdo, quía non ju- 
stilicabitur in conspectu tuo omnis vivens; » et iu 
eradone Salomon : « Non est homo, qui non pec- 
caverit, » εἰ Job, « Ut omnis homo sciat imbe- 


χίας. 

Ὁ δὲ pu' xal ρις’ εὖν. ὀπειληφότα τοὺς ἁγίοὺς 
λέγειν μὲν τὸ, Ages ἡμῖν τὰ ὀφειλήματα ἡμῶν,ἶαυο- 
εοὺς δὲ «v ἀφλημάτων ἑξαίρειν, οὐδὲ γὰρ αὗτοῖς 
εἶναι ταύτην τὴν παραίτησιν πάνυ τι ἀναγχαῖον, 
ἀλλὰ τοῖς lv τῷ λαῷ ἁμαρτάνουσι, τῷ ἀναθέματι 
παραπέµπουσιν, Ὅτι γὰρ οὐκ εὐχῆς πρόσχηµα e08 
ὑπόχρισις ταπεινότητος «οῖς ἁγίοις ὀπῆρξέ ποτε, 
ἁλλ᾽ ἀληθὴς  χαρδίας αυντριδὴ, δηλοῖ ὁ μέγας "lá- 
χωθος, ὧδέ πη λέγων, Ἐν κολλοῖς ἁμαρτάνομεν 
πάντες * χα) ὁ Δαυῖδ» Mh εἰσέλθῃς εἰς χρίσιν μετὰ 
τοῦ δούλου «ου, ὅτι οὗ δικαιωθήσεται ἑνώπιόν σου 
πᾶς ζῶν * χαὶ ἐν τῇ εὐχῇ ὁ Σολομών - O0x ἔστιν &v- 
θρωπος ὃς οὐχ ἥμαρτε" καὶ ὁ Ἰώδ. Ὥστε εἰδέναι 
πάντα ἄνθρωπαον τὴν ἀσθένειαν αὐτοῦ * xol à δανιήλ 


elllitatem suam ; » et Daniel, « Peccavimus, inique D 'Ημάρτομεν, Ἀνομήσαμεν, xal τὰ ἑξης τίς vào 


egimus, » et cetera. Quis enim eorum simulatio- 
Bem ferat, qui verbis suis contraria cogitant ; qvi 
labris quídem remissionem peccatorum petunt, 
corde autem se esse insontes existant, οἱ non 
140 hominibus, sed Deo ipsi mentiuntur? Quxre 
eliam in 37. cap. littere K, can. 00 viayn. 


Jubemus omnes episcopos et presbyteros, ut non 
tacite, sed voce a fdelissimo populo exaudienda, 
sacram oblationem et super sapctum baptisma 
precationem celebrent; ut exinde auditorum anle 
jn inajorem compuuctionem et Domini Dei glorifi- 
cationem excitentur. 


εἲς εἰρωνείας ἀνάσχοιτο τῶν τἀναντία τοῖς σφὼν Xó- 
γοις φρονούντων * of περ χείλεσι μὲν ἄφεσιν αἰἱτοῦ- 
σιν ἁμαρτιῶν, ὡς ἀθῶοι δὲ τούτων τῇ χαρδίᾳ διά- 
χεινται, xai μὴ ἀνθρώποις, ἀλλ’ αὐτῷ φενδόµενοι ϱῷ 


014; Ζήτει xal àv τῷ AV κεφ. τοῦ K στοιχείου xavó- 


Nópoc. 

Κελεύομεν πάντας ἑκισχόπους τε xal πρεσδυτό- 
ρους, μὴ χατὰ τὸ σεσιωπηµένον, ἀλλὰ μετὰ φωνῆς 
τῷ πιστοτάτῳ λαῷ ἐξαχουομένης, τὴν θείαν κροθ» 
χομιδὴν, καὶ τὴν ἐπὶ τῷ ἁγίῳ βαπτίσµατι προσεν- 
yh» ποιεῖσθαι, πρὸς τὸ κἀντεῦθεν νῶν ἀκουόντων τὰς 
ὀνχὰς. εἰς πλείονα κατάνυξιν xal τὴν πρὸς τὸν Δε» 
οκότην θεὸν διανίστασθαι δοξολοχἰαν. | 
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KE0AA..AG*. Περὶ ἐφορκιστῶν. Δ CAP. XXXVI. De exorcistis. 
0 κας’ τῆς àv Λαοδιχείᾳ αυνόδον χανὼν, ἐφορχί- — — Vicesimus sextus Laodic. syn..canon, Ézorcizare 
ζειν οὗ δεῖ, φποὶν, Έχουν κατηχεῖν, τοὺς ὑπὸ Ἐπι- ους, inquit, uon oportet, vel erudire, qui ab ερι- 
σχόπων εἰς τοῦτο μὴ χειροτονηθέντας. ' scopo non sunt ad id oriinati. | 


"0 6k τῆς bv ᾽Αντιοχείᾳ δέχατος xat χωρεπισχκόὐ —  Decinus vero Antiochenus canon etiam cbor- 
move ἐφίησιν ἐφορχιστὰς χειροτονεῖν, ὃν καὶ (ftt — episcopis exorcistas ordinare permittit; quemvide 
iv τῷ λα’ χεφ. τοῦ E στοιχείου. etiam in 51 capite litter: E. 

ΑΡΧΗ ΤυΥ Z ΣΤΟΙΧΕΙΟΥ. | INITIUM LITTEILE 7. 
KE*A4. Maio μμστηρί inda —e τοις CAP. l. De [ervente —— mysteriis. inji- 

Ζήτει ἓν τῷ η’ 349. τοῦ K στοιχείου xavóva 2 ' τῆς Vide in 8 capite littera K canonem tricesimum 
ς᾿ συνόδου. secundum sexta synod]. 

ΚΕΦΑΛ. B. Περὶ ζωγραφίας δι) ἡδονῆς τὰς γν- — CAP. ll. De picturis per volupiatem animam cor- 
χὰς Avpawopérnc. rumpentibus. | 

Ὁ g τῆς c' συνόδου κανὼν ζωγραφίας ἁσέ-ῃ Sexta synodi centesimus eanon pieturas. invere- 
pvouc, al τοὺς ὁρῶντας πρὺς ἁτόπους ἐρεθίζουαιν — cundo babitu, quarum aspecto ad obscena libi- 
ἀδονὰς, iv τοίχοις χαράττειν ἁπαγορεύει παντὰ- — dines excitantur anims, io parietibus efformari 
πασι * χαθότι ῥᾳδίως αἱ αἰσθήσεις τοῖς μὴ [προσ — omnino prohibuit ; quoniam sensus, tam qus ab iis 
ἐχουσι «à δι αὐτῶν ὀρώμενα, ὥς ys δὴ καὶ τὰ — videntur, quam quie audiuntur, incautis facile in 
ἀχουόμενα, ἐπὶ «τὴν duyhv εἰσχρίνουσι xai tla- animum transfundunt οἱ immittunt. Quapropter , 
«oüc,* ταύτῃ τοι καὶ, ο Οἱ ὀφθαλμοί σου ὀρθάβλε- ο Recta aspiciapt ocull. tul, » et « Omni circum- 
φάτωσαν, » ἡ Ῥοφία φησί’ xa * « Πάσῃ φυλακῃΏ τἆρει — spectu. cor tuum custodito, » inquit Sapientis. 
ch καρδίαν. » 


ΚΕΦΑΛ. I". Περὶ ζωοφθόρων. ἤτοι xqeqvocatóv — CAP. lll, De iis qui cum bestiis rem habuecuni, vel 


καὶ d-Aorevcapéro. cum juneniis coiverunt, ul rationis exvertia ani- 
|  ealia inierunt : 
Kitts € κεφ. τοῦ A στοιχείου, Vide ὅ caput litterse Α. 
APXH TOY H ZTOIXEIOY. 141 INITIUM LITTERAÉ Η. 
KE9AA. A. Περὶ ἡγουμένω». | c CAP. 1. De prefectis. 
Ζήτει τὸ c" χεφ. τοῦ Α στοιχείου. Consule sextum caput litieræ A. 
ΚΕΦΑΛ. B. Περὶ τῆς ἡ1ικίας τῶν χειροεογουµέ- —.. CAP, M De eorum etate , qui clerici sum. ordi- 
ων κ.2ηριχῶν. uandi. 


Σήτει bv τῷ η’ χεφ. τοῦ À στοιχείου Κανόνας τῆς — ^ Vide in quinto capite littere & canones sext 
piv ς’ συνόδου τεσσαρεσχαιδέκατον xol πεντεκαιδί- — gynodi 149ἱ 15, et quarte 15, et Cartbaginensis synodi 
χατον, vol τῆς τετάρτης πεντεχαιδἐχαπὀν, xal τῆς — 16,qui quidem;decernunt ut presbyter triginta annos 
àv Καρθαγένῃ συνόδου τς’, οἳ καὶ διατάττονται, τὸν — patus ordinetur; diaconus vero, viginti quinque ; 
μὲν psoÓUtepov vpiáxovea ἑτῶν χειροτονεῖσθαι, — diaeonissa, quadraginta; οἱ subdiaconus, viginti. 
πίντε δὲ καὶ εἴχοσι τὸν διάχονον, τὴν διάκονον δὲ w',.— Dicti autem vr synodi canones eos deponi jubent, 


καὶ τὸν ὑποδιάχονον x'* el δὲ ῥηθέντες τῆς c" ουν- — quiad istam ztatem ordinari non exspectant. 
éBoo xai χαθαιρεῖσθαι χελεύουσι τοὺς kv τούτῳ τῆς 


ἀλιχίας χειροτονεῖσθαι μὴ ἀναμένοντας. 

Τὰ αὐτὰ περὶ τῆς τῶν πρεαθυτέρων ἡλικίας καὶ —— gadem de preibyterorum zlate etiam. Neoezsa- 
à ια’ τῆς kv Νεοκαισαρείᾳ φησίν; ὃν καὶ à ῥηθεὶς τῆς — piensis synodi undecimus dicii; quem etiam 'di- 
e' συνόδου V, ἐπὶ λέξεως λαδὼν, Bitur, D eius vi. synodi {4 verbatim accipiens recitat. 

Nópoc. Lez. 

'H & xy ουστινιάνειος νεαρὰ, Πρεσθύτερον, —— Centesima vicesima teriia Justiniani novella, 
φΦησὶν, ἑλάττονα τῶν tpiáxovez ἑἐνιαυτῶν Ὑίνεσόαι — Presbyterum, inquit , triginta annis minorem feri 
obx érccp£nojuv * o08b διάχονον τῶν κε’, καὶ ὑποδιά- — pon permittimus ; neque diaconum 95, nec subdia- 
ikovov τῶν x*, οὔτε ἀναγνώατην τῶν tr, διάχονον δὲ — eonum 90, nee jectorem 18, diaconissam autem 
χυναῖκα μὴ χειροτονεῖσθαι, Ἆτις ἑλάττων (osi τῶν — qulierem, quie quadraginta annis est minor, noa 


p! tvüv, | εἰς δεύτερον ἦλθε γάµον, . erdinari, uec qua im secundum venerit matrimo- 
nium. 
ΚΕΦΑΛ. P. Περὶ cov ες ἡμέρας διαστήµατος. CAP. lll. De diei spatio. 
Népoc. Lex. : 


"li ἡμέρα &xb ἑδδόμης ὥρας τῆς voro; ὁρίσε- Dies a septima noctis bora usque ad subsequeu- 
ται µέχρι τῆς ς΄ ὥρας τῆς ἑπομένης νυχτός xai τὸ — tis noctis sextam lorem extenditur : et quidquid 
χινόµεναν kv αἱαδήποτε ὥρᾳ τῶν xb ὡρῶν ἐν ἡμέρᾳ in aliqua εκ viginti quatuor beris factum (με 

Goxel γίνεσθαι. ina diem fleri exiatiuatas. 
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159 INITIUM LITTEILE 9. 
CAP. I. De ihgotris et diversis scenicis [udis. 


Quinquagesimus quartus Lsodicenz synodi ea- 
non saeratos vel clericos in nuptiis vel in aliis festis 
convivio exceptos, ad ridicula, qezx in iis fieri so- 
lent ad rísum excitaudutm, spectacula oranino oco- 
los non convertere, nec iis mentem adbibere jubet, 
sed antequam ingrediantur histriones , discedere. 


Huic eiiam conzrua 24 sextze synodi decernens, 
sarratos ex Donacbes in equorum eurriculis as- 
sistere, et scenicis ludis interesse prehibet : nam 
verbajun dictum eanonem Papum in Laodicea 
exponit. Qui autem his rebus ee applicare depre- 
handuntur, yel cessare jubet, vel , si permaneant, 
deponi. Consule eliam 7 eaput litterae T. 


Quinqsagesimus primas ejusdem τι synodi wi- 
mos dictos, et eorpm theatra, et venatiesum spec- 
tacuja, ei quz oot ia sconig saltationes , penitus 
cessare statuit. Nam θείας vitam dissolute insti- 
tuere pou vult Evangelica disciplinae przscriptuim, 
neque, qux animi contentionem dissolvunt, stu. 
diose prosequi , sed qua» sanctos docet. Mimos vero 
: vocat eos qui quorumdam voces et mores imitan- 
Ur, ut ad inconditum risum astantes excitent. 
"Venationum vero spectaculum mon cum canibus 
venari dicit, vel alio imodp ; nam spectaculum illud 
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KEOAA. A' Περὶ τῶν θεάτρων καὶ θυμᾳ.λεκῶν 
διαφόρων παιγνίων. 

Ὅ v9 τῆς iv Λαοδικείᾳ συνόδου xawev {ερα- 
τιχοὺς ἤ χλήριχοὺς, εἰς Ὑάμους $ εἲς ἑορτὰς 
ἑτέρας ἕἔστιωμένους, κχιλεύει ὅλως μὴ ἑπιστρέ- 
φεσθαι xal τὸν νοῦν προσέχειν val; εἰωθυίαις ἓν 
τούτοις γίνεσθαι χαταγελάστοις πρὸς Υέλωτα θεω- 
plac. ἀλλὰ, πρὶν τοὺς bx τῆς θυµέλης εἰσιέναι, τού- 
τους ἀναχωρεῖν. 

Σννωδὰ τούτῳ xai 6 χδ τῆς c^ συνόδου διατατού- 
µενος χωλύες τοὺς ἱερωμένους xaV μοναχοὺς εἰς 
ἵπποδρομίας ἀπιέναι xal θυμελιχῶν παιγνίων &v- 
ἐχεσθαι, ἐχτίθησι δὲ xai τὸν ῥηθέντα κατὰ Qüpa 


B xavóva τῶν iv Λαοδιχείᾳ Πατέρων * τοὺς δὲ τόύτοις 


προσανέχειν ἁλόντας f| παύσασθαι παραγτέλλει, 3 
ἐπιμένοντας χαθαιρεῖσθαι. Ζήτει χαὶ τὸ C" χεφ. τοῦ 
T στοιχείου. | 

'O δὲ να’ τῆς αὐτῆς ἔχτης συνόδου ToU; λεχοµέ- 
νους µίέµου:, xat τὰ τούτων θέατρα, χαὶ τὰ τῶν χν- 
νηγίων θεώρια, χαὶ τὰς ἐπὶ σχηνῆς ὀρχήσεις τε» 
λέως ἀργῆσαι νομοθετεῖ. Tob; γὰρ πιστοὺς fj τῆς 
εὐαγχελιχῆς «πολιτείας ἀκρίδεια μὴ ἀνειμένως 
βιοῦν βούλεται, μηδὲ τὰ χαυνοῦντα πὺν τῆς φυχῆς 
τόνον ἔπι-ηδεύειν, ἀλλ᾽ & πρέπει ἁγίοις, Μίμους δέ 
φησι τοὺς ἑνίων ἀπομιμουμένους φωνὰς xa ᾖθτ, 
πρὸς τὸ γςλᾶν ἀχρατῶς τοὺς καρόντας παρασχευά- 
σαι. Κωνηγίων δὲ θεωρίαν οὐ τὸ Or θηρᾷν λέχει δὰ 
χυνῶν f| ἄλλως πως, τοῦτο yàp ἔργον, o5 θεωρία 


non est, scd actio; verum in magnis urbibus ferz C ἐστὶν, Gi! dv ταῖς µεγίσταις τῶν πόλεων θηρία 


bestie, puts leumes et ursi, alebantur, qua qui- 
dem statis temporibus jn theatra educerentur, et 
puac quidem cum tauris colluctari permitiehantur, 
nune vero cum hominibus, vel captivis vel rei ca- 
pitalis damnatis; ut illos ad spectantium oblecta- 
tíonem dilaniarent. Hic vero cauon maHam eorum 
szvitian prohibet, qui ad proprias voluptates ano- 
rum abutuutur clade, et consimilis sibi patura 
hominum sanguine delectantur. Scena porro est 
assimulata imitatio ; unde et scenici dicuntor bi- 
striones, qui aliquando servorum, aliquande doni- 
norum, vel exercituum ductorum et principum 
personas induunt. Scenicas igitur saltationes viro- 
rum et mulierum inverecunde — lascivientium “εἰ 
turpiter agentium , et αἱ libidinem spectatores 
provocantium, et in mazillam íctus et strepitus, 
prohibens canon, iis qui sese ad aliquid horum 
applicant, clericis quidem, depositionem, laieis 
yero segregationem minatur. 

Vide etiam ejusdem synodi canones 62, 65, 
t^rtio cpite litere E. 

Caithagin. vero syn., can. 15. sacerdotum fili's 
speciacul& peragere prehibait; a quibusdam enin 


Civibus , spectaculorum nimis amicis, alebantur. 


equi, ad cursuum ftestamina exercitati, et ad pu- 
gnam bestie. llec autem .non solum quo minus 
a sacerdotium (Πρ poraganiur, verum etam ut 
illic ad videndum non accedant , cavetur. Hilos 


"im 3p dociring οἱ leze Domini iustitui epertet ;- 


ἐτρέφοντο, λέοντές τε xal ἄρχτοι, ἃ &h χαὶ κατά v- 
vac ἐξῆγον χαιροὺς ἐπὶ τὰ θέᾳτρα, καὶ νῦν μὶν 
ταύροις προσπαλα[εμ ἀφίεεαν, vov δὲ ἀνθρώποις 
δορυαλώτρις ἢ κατακρίταις, ὥσςέ τούτους διασκ- 
ράττειν τερὺς ἡδον]ν τῶν θεωµένων. "OQ ys καὶ αλ. 
Ahv ὠμότητα χανἠγορεῖ τῶν οἰχείαν χαρμονὴν τὰς 
ἑτέρων συ μφαρὰς ποιουµένων, xai ὁμοφυῶν ἀνθρώ- 
muy ἀἷμφαιν ἠδομένων. Ῥχηνὴ δέ ἐστιν ἡ προσποίη- 
«o; ῥπόχρισις, ὅθεν xa σχηνικοὶ λέγονται οἱ ἧκο- 
κριγόμΣνοι, xal ἀπειχάζοντες ἑαυτοὺς, ποτ) μὲν 
δρύλοις, πατὲ δὲ δξσπόταις, ἡ στρατηγοῖς, xai ἄρ- 
χουσι. Τὰς οὖν ἐπὶ σκηνῆς ὀρχήσεις ἀνδρῶν tv καὶ 
γυνφικῷν, ἀνφιδῶς λογιζοµένων καὶ ἀσχημονούντων, 
καὶ εἰς ἀχολασίαν τοὺς ὀρῶντας ἑχχαλονμένων, val 
τὰ ἐπὶ χόῤῥης ῥαπίσματα xal ψοφήματα ἁπαγορούων 
ὁ χανὼν, τοῖς πρός τι τούτων ἑαυτοὺς ἐχδεδωχόσι, 


χληρικοῖς μὲν οὖσι καθαἰρεαιν ἑπάχει, λαϊχοῖς δὲ 


ἀφορισμόν. 


2ήτει χαὶ τὸν τῆς συνόδου ταύτης SB. χανόνα καὶ 
Ez ἐν τῷ Y" χεφ. τοῦ E στοιχείου. 

Ὁ δὲ u' τῆς tv Καρθαχένῇῃ συνόδου κανὼν τοῖς 
παιαὶ τῶν ἱεβέων ἀπείρηχε θεώρια ἐχτελεῖν * ἑνίοις 
γὰρ τῶν πολιτῶν, οἷς ἔμελεν ἡ περὶ τὰ θέατρα ua- 


. vía, ἵπποι ἑτρέφοντό εἰς ἅμιλλαν ἠσχημένοι δρόμων, 


καὶ θτρία εἰς θηριομαχίαν ' ταῦτα οὖν τοὺς παῖδας 
τῶν ἱερέων μὴ ὅτι οελεῖν χελεύει, ἁλιὰ μηδὲ 
ἀφικνουμένους ἐκεῖσε Δεωρεῖν * δεῖ yàp. αὐνθὺύ ἐν 
πα δείᾳ τρέφεσθαι xxi νουβεσίᾳ Κυρίω: ust & b. 
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καὶ Παῦλος à μέγας, mph; Τίτον γράφω», περὶ πρε- A sicut etiam magnus l'aulus sd Titum scribeus , de 


σθυτέρων qnoiv *-E( τις τέχνα ἔχει πιστὰ, μὴ iv 
χατηγορἰᾳ ἀσωτίας, fj ἀνυπόταχτα - καὶ πρὸς Τιμό- 
θεον V ὀρεγόμενον ἐπισχοπῆς τέκνα δεῖ ἔχειν, 
ἐν ὑποταγῇ μετὰ πάσης σεµνότητος ^ τὰ δὲ θεά- 
τρηις σχολάζοντα ἁσωτίας ὑπόληψιν οὗ διαπέφευγε" 
Kk χάὶ πᾶσι Χριστιανοῖς χεχήρυκται τελέως τού- 
των ἀπόχεσθαι, xat τοὺς βλασφημεῖν αἱρουμένους 
ἑχτρέκεσθαι, ἀσέμνοις χρωµένους κα. κε xa 
πράγµασι. - 

'O δὲ £' χαὶ τὰ ἐν ταῖς μνήμαις τῶν ἁγίων 
μαρτύρων . χωλύει συµπήύσια Ὑένεσθαι, χάὶ τὰς iv 
τούτοις μυσαρὰς ὀρχήσεις. Συµδαίνει γὰρ καὶ τὰς 
εὐσχήμονας τῶν γυναικῶν παρὰ τοῦτο εἰς τὰς 


ἐχγλησίας μὴ ἀφιχνείσθαι, διὰ τὸ λάγνως xaT . 
αὐτῶν ὁρμᾶν τοὺς τὰ αἰσχρὰ pij αἰσχννουμένους Β 


ἑαιτηδεύειν. 
"O àk τα’ θεώρια xal ἱπποδρομίας kv kupiavals 1 


ἑτέραις ἑορτασίμοις ἡμέραις, ἢ τῇ ἑδδομάδι τοῦ Πά- 


«ya, χωλύει Υΐνεσθαι, ἵνα yh τούτοις σχολάξοντες οἱ 


Χρισ.ιανοὶ τῶν ἐν ταῖς ἐχχλησίαις ὀλιγωρῶσε' 


συνάξδεων. χελεύει δὲ μὴ ἀνάγκάζεσθαί τινα τῶν ftw 
στῶν ἀνιέναι εἰς θέατρα. 


Ὁ δὲ ἔς’ τῆς ς’ συνόδου κανὼν τὴν ὅλην ἐδδη- 


Μάδα τοῦ Πάσχα ἓν ταῖς 'Ἐκκλησίαις σχολάζειν 
ἀπαιτεῖ τοὺς πιστοὺς, Ψψαλμοῖς , καὶ ὄμνοις - εὖε 
φραινοµένους * «τὰ δε θέατρα xal τὰς ἑπποδρομίας 
«ῷ τηνιχαῦτα χεχλύχκεν. ὃν xal ζήτει àv τῷ C 
κεφ. τοῦ Ἡ στοιχείου. Ζήτει καὶ ἐν τῷ ϐ’ χεφα- 
Mp τοῦ στοιχείου xavóva τῆς ἐν Καρθαγένῃ συν- 
όδου 9d. 
Νόμος. 

0 δὶ νόµος ἀτίμους ἡγεῖται πάντας τοὺς διὰ 
πόρον εἰ, ἀγῶνα χατιόντας, xa τοὺς διὰ φιλοτιμίαν 
ἐπὶ οχηνΏς προϊόντας. 'O δι μµισθώσας ἑαυτὸν εἰς 
παιγνίων τέχνην καὶ μὴ ἐπιδειξάμενος, ox ἀτιμοῦ- 
και’ ὁ δὲ µισθώσας ἑαυτὸν εἰς τὸ θηριομαχῆσαι, xiv 
ph θηριοµαχήσῃ, ἄτιμος γίνεται, ὡς αἰσχροῦ κέρδους 

χΔριν τὴν ἑαυτοῦ ζωὴν προϊέμενος. 


ΚΕΦΑΛ. Β'. Περὶ θεολογίας καὶ ὀρθοδόξου 
πίστεως. 
Zi: τὸ περὶ πίστεως χεφόλαιον εἰς τήν ἀρχὴν 
τοῦ βιθλίου 
KESAA. T. Περὶ τῶν diio θεοφαγείωκ. 
2ήτει ἓν τῷ My κεφ. you Κ στοιχείου χανόνα τοῦ 

Θιοφίλον Αλεξανδρείας. 

KEOAA. A. Περὶ τῶν Δυσιαστήρια ἱστώντων 
xAnpuxy παρὰ rroun⸗ τῶν «οἰχείων ἐπι- 
σχόλω», 

Ζει τὰ iQ' χεφ. E. D cvoryslov. 

KE9A4A. E'. Ὅτι εἰς τὸ ὤγιον Δυπιαστεύριον ἱερῳ- 
μένοις 7 εἰσέρχεσθαι ῥσφαλές ' εἰσέρ- 
χογται δὲ καὶ Βασιλείς, ὅτε τὰ δῶρα τῇ 0slg 
tpazéfn zpocoigeur uéAAovac Aalxoic δὲ 
quxwi£ir εἰσιέγαι dxsipurqt. 
δήτε, τὸ c! xup. τοῦ B στοιχείου, xol τοῦ l' στοι- 

χείον τὸ κβ’ xtg., xat ἐν τῷ ἂ/ κεφ. εοῦ E Φτριχε"ον 

-wavéva VV. τῆς kv Δαοδιχείᾳ οὐγφδου. 


sacerdotibus dicit ; « Si quis filios habet fideles, 
non ín luxurie accusatione, ant που subditos ; » 
143 οἱ ad Timotheum : « Eum, qui episcapatum 
desiderat, filios babere subditos oportet, cum omni 
casiitate. » Qui vero spectaculis vacant , inJempe- 
rantie crimen noo effugerunt : nam ompibus 


Chrjstianis ne ad ea aecedant, omnino interdictum 


est; et ut eos qui blasphemiis dediti sunt, avertant, 
quia inverccundis verbis el rebus. utuntur. 
Sexagesimus deinceps in sanctorum mayty- 
rum memoriis convivia, et exsecrandas in jis 
saltationes fleri probibet, Evenit enim, ut. vere- 
cundz wuljeres ob id in ecclesias non aetedani, 
quod. illas lascive ii aggrediantur, quos. invere- - 
cuade agere non pudet, | 


Sexagesimus primus vero spectacula equestris 
in Dominicis vel reliquis fessis diebus, vel. in Pa- 
schaiis hebdomade, fieri prohibet ; ne his occupati 


homines Christiani, quæ sunt in ecclesiis congre- 
 gationes parvi faciant, Jubet vero, ut ne quis tide- 


lium spectaculis interesse cogatur. 


Sexngesimus segius sext synodi canon tota Pa- 


scbatis septimana in sanetis ecclesiis. fideles adesse 


exigit, psa]mis et hymnis gaudentes : spectacula 
vero el equorum cursus iunc temporis prohihuit. 
Quem etiam consule in 7 cap. litteras TI. Consule 
item in nono capite Littera Α synodi Carjhagineusis 
canonem centesimum vicegiinum npnum. 


Le. 
Lex omnes 608 qui in certamen oh quaestum —— 


descendunt, et qui in scenam ob pretium prodeunt, 


infames esse decernit. Qui vero operam $uam in 
artem ludieram mercede lncat, si non specimen 
praebet, nulla ignominia afficitur. Qui vero se cum 
hestiis pugnare pacta inercede condixit, licet non 
pugnet, nallo gaudet honore; quippe qui tgrpis 
lucri gratia propriam vitam projicit, 


CAP. II. De theologia εί orihodéza fide. 
Vide cap. de fide sub initio libri. 


CAP, III. De sanctis Theophauiis. 
Vide in tricesimo septimo cap. litt. K, canonem | 
Theophili Alexandrini. — 


CAP. 1V. De clericis, qui preter suorum episcoporum 
sententiam α [αγία statgunt. 


Vide 14 capat littere Σ. . 
lA CAP. V. Quod ad sacrum gltare sacratis — 

solis ascendere permitlitur : ingrediumtur vero 

imperatores , quando ad. sacram mensam dona 

oblaturi sumi; laicis autem vel mulieribus in- 

gredi prohibetur. 

Vide sextum caput littere B, et lit(erz T vicesi- 
mum secundum caput ; ei in iricesimo quinio 


capite litere E cen. AQ Lagen vus se 
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INITIUM LITTEILE |. 
CAP. 1. De sacris vasis et. sacrilegio. 

Septuagesinius secundus sanctoruin apostolo- 
rum, ut et 73, eum, qui ab ecclesia cersm vel 
oleum aufert, porro et qui vas sanctificatum ες 
auro vel argeuto faetum, vcl linteum in proprium 
. usum convertit, et commune facit, si non sacrile- 
gii,t2nquam sceleris autem premium reportan- 
tem, segregationi subjiciunt. Nam Aclar, quse Deo 
nec oblata erant, nec sanctificata, sed solum pro- 
missa, subtrahens, extremas dedit poenas ab uni- 
verso populo lapidibus obrutus. 

Decimus vero prime et secundae dicis synodi, 
dilucidiorem horum canonum interpretatus men- 
tem , Eos, inquit, qui vasa vel vestes extra altare 
3d proprium usum convertunt, qua ad templi or- 
natum sanctificata fuerunt, lucernas verbi c. vel 
aulæa, et ad usum. profanum sibi ipsis vel aliis 
&ccomodaverint , apostolicus canon segregat, et 
06 una segregamus. Eos autem, qui sancium 
calicem, vel discum, vel foreipem, vel venerauduo 
indumentum, vel aerem dictum (id est sudariom), 
vel, ut summatim dicam, unum aliquod ex saeris 
vasis et intra altaria sacra sanctiilicatis, vel vesti- 
menta in proprium lucrum diripiunt, vel jin usum 
profanum convertunt (boc enim est profonare, 
illud vero surripere sacra), absolute depositioni 
suhjicimus, ut qui impium opus fecerant. 

Et magnus Gregorius Nyssenus in octavo suo ca- 
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ΑΡΧΗ TOY I.XTOIXEIOY. 
KE6AA. A'. Περὶ ἱερῶν σκευῶν xal !spocvAac. 
"0 of τῶν ἁγίων ἰἀἁποστόλων xawov, ἀλλὰ 65 καὶ 


ὁ οὗ τὸν ἀπὸ τῆς ἐχχλησίας ἀφελόμενον xnpbv, fj 


ἔλαιον, ἔτι δὲ σχεῦος ἁγιασθὲν, χρυσοῦ ἢ ἀργύρου 
πεποιηµένον, ἢ ὀθόνην εἰς οἰχείαν χρῄσιν σφετεριζό. 
µενον xal χοιοῦντα, εἴγε μὴ ἱεροσνλίας, ὣς δ᾽ οὖν 
παρανομέας δίκας ὑπέχοντα, ἀφορισμῷ ὑποθάλλου- 
σιν. Ὁ "Ayap δὲ, xai ἅπερ οὐδέπω θεῷ προσήνε- 
χται, οὔτε μὴν ἡχίασται, ἀλλὰ µόνον ἐπῆγγελται 
ὀφελόμενος, «ἣν ἑσχάτην ἔδωχε δίχην καταλενσθεὶς 
παγγενής. | 

0 & v τῆς λεγομένης αἲ χαὶ p συνόδου, ἐκδηλό- 
κερον νῶν Χανόνων τουτωνὶ «bv νοῦν ἑρμηνεύων, 
Τοὺς σφετεριζοµένους «à ἑκτὸς, qnot, τοῦ θυσίασιη- 
ρου σχεύη f| ἄμφια, & 0$ πρὸς xóspov τοῦ ναοῦ 
ἀφιέρωται, λυχνίας τυχὸν, ἃ ἔπιπλα, xal εἰς χρῆσιν 
&vlepov ἕαυτοῖς J| ἑτέροις παρέχοντας, ὁ ἀποστολικὸς 
ἀφορίζει κανὼν, xai .ἡμεῖς συναφορίζοµεν. Tou; 
μέντοι τὸ ἅγιον ποτήριον,- | τὸν δίσχον, ἢ τὴν λαδί- 
δα, f| «ἣν σεδασµίαν ἑνδυτὴν, 8 «bv λεγόµενον ἀέρα, 
fj ἁπλῶς Ev τι τῶν ἐν τῷ ἁγίῳ θυσιαστηρίῳ ἱερῶν 
xai ἁγίων σχευῶν ἢ ἀμφιεσμάτων εἰς ἴδιον κέρδος 
ὑφαρπάζοντας, 7). εἰς χρῆσιν χρωµένους ἁνίερον («b 
μὲν γάρ ἐστι βεθηλῶσαι, τὸ δὲ, συλῆσαι τὰ ἅγια), 
παντελιζ χαθᾳιρέσει χαθυποθάλλοµεν, ὡς δυσασεθὶς 
ἔργον διαπραξαµένους. 


Ὁ δὲ Νύσσης μέγας Γρηγόριος, ἓν τῷ w' κανόνι, 


none, Sacrilegium, ait, in divina et antiqua Scri- C Ἡ Περοσυλία, qot, παρὰ μὲν τῇ ἀρχαίᾳ καὶ θεῖᾳ 


ptura, csedis quidem condemnatione non visun est 
indignum. Similiter enim εἰ qui caedis convictus 
erat, et qui res Deo dedicatas abstulerat, lapidatio- 
uis supplicium subibat. Ecclesiastica autem con- 
 suetudo lenitate, nescio quomodo, utens,. tolera- 
. bilius illius morbi piaculum existimavit, Nam 
breviori tempore sacrilegos quam adulteros pu- 
Bivit ; adulteros autem 18 annos a commu- 
nione expellit. Consule in 46 eapite. littere E 
ean. 2 sancti Cyrilli, et quae ibi positae sunt legum 
caput 4. 
: Leges. 

Sacrilegii crimen simile est crimiul ls» ma- 
jestatis. 

Contra illum sacrilegii actio movetur, qui ex 
rebus sacris aliquid abstulerit, et in proprium 
usum couverterit, vel qui borum aliquid dolo malo 
facere aggressus est. 

145 Qui aliquid Deo nondum dedicatum furstur, 
tanquam fur actione tenetur : nam res privatas a 
templo surripere, sacrilegium uon est, sed furtum. 
Qui.autem Deo consecrata furatur, licet ex privato 
loco furatus est, sacrilegii tenetur. Quoniam enim 
sunt quzdam sacra Deo non consecrata, ut suut 
imagines, quz ad nos privatim pertinent, nondum 
templis vel monasteriis dedicatz, ideo dicit lex, 
jocum facere furtum vel sacrilegium. Nam qui 
s2Dclam imaginem, quae in nostra cellula Cát, 


i] 


Γραφή οὐδὲ ἑνομίσθη τῆς φονιχῆς καταχρίσεὼς 
ἀνιχτότερα * ὁμοίως γὰρ ὅ τε φόνψ ἁλοὺς, χαὶ ὁ e 
ἀνατεθέντα τῷ θεῷ ὑφελόμενος, τὴν διὰ τῶν λίθων 
τιµωρίαν ὑπέσχον. 'O δὲ τῆς Ἐκκλησίας συνῄθεια, 
συγκαταθάσει οὐχ οἵδ' ὅπως χρησαµένη, &vextóte- 
po» τὸ τῆς τοιαύτης νόσοὺ χαθάραιον ἑλογίσατο » 
ἑλάττονι Υὰρ χρόνῳ τοὺς ἱεροσύλους f| τοὺς μοιχοὺς 
ἐχολάσατο * τοὺς οὖν μοιχοὺς εἰς τη’ Erg τῆς χοινω- 
νίας ἀπείργει. Ζήτει καὶ ἓν τῷ τς’ χεφ. τοῦ E στοιχ. 
xavóva B' τοῦ ἁγίου Κυρίλλου, xal τῶν ἐχεῖος χει. 
µένων νόμων τὸ õ χεφάλαιον. 


Νόμοι. 
Τὸ περὶ ἱεροσυλίας ἔγχλημα ὅμοιόν ἐστι τῷ εἲς 


D χαθοσιώσεως. 


O περὶ τῆς ἱεροσυλίας χινεῖται νόμος χατὰ τοῦ 
ὑφελομένου àx τῶν ἱερῶν χρημάτων, 7) χρησαμένου 
«ούτοις tlg ἰδίας χρείας, h παρασχενάσαντος χατὰ 
δόλον γενέσθαι τι τούτων. 

Ὁ χλέπτων tb μήπω θεῷ καθιερωθὲν, ἆ ὡς χλέπτης 
ἑνάγεται , τὸ γὰρ ὑφελέσθαι ἀπὸ τοῦ ἱεροῦ χρήματα 
ἰδιωτικὰ οὐκ ἔστιν ἱεροσυλία, ἀλλὰ χλοπῇ ὁ δὲ «à 
ἀνατεθειμένα τῷ θεῷ χλέπτων, xiv ἐξ ἰδιωτιχοῦ 
τόπον χλέφῃ, ὡς ἱερόσνλος ἑνέχεται. Ἐπεὶ δέ «lat 
τινα ἱερὰ μὴ ἀνατεθειμένα τῷ θεῷ, ὡς τὰ Ιδικῶς 
ἡμῖν διαφέροντα εἰχονίσματα, ufimo ναοῖς f µονα- 
στηρίοις ἀνατεθέντα, κατὰ τοῦτό φῆσιν à νόμος, τὸν 
τόπον ποιεῖν τὴν χλοπὴν ἢ τὴν ἱεροσυλίαν" ὁ γὰρ 
τὴν ἓν τῷ οἰχίσκῳ ἡμῶν οὔσαν ἁγίαν εἰκόνα xM-- 


f 
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πτων οὐχ ἔστιν ἱερόσυλος, ἀλλὰ χλέπτης, εἰ δὲ μὴ A suffuratur, non est sacrilegus, sed fur; secus enia 


εἴποιμεν ἂν xal «bv νομίσματα χλέπτοντα, εἰχόνα 
ἔχοντα τοῦ Χριστοῦ Ἡ τῆς θεοτόχου, ὡς ἱερόσυλον 
ἐνάχεσθαι ' ὅπερ ἄτοπον χαὶ ψευδές. 

Ὅ ἱερόσνλος bv νυχτὶ τῷ θυσιαστηρίῳ ἐπιδαίνων, 
καὶ τὰ ἀνατεθειμένα τῷ θεῷ ἱερὰ µολύνων f| ἀφαι- 
poopevoc, ξίφει τιµωρείσθω" ἐν ἡμέρᾳ δὲ µέτριόν τι 
ἀφαιρούμενος às) τῆς ἐχχλησίας διὰ πτωχείαν, 
ευπτόµενος ἑξοριζέσθω. | 
ΚΕΦΛΛ. B. "Ott οὐ δεῖ ἔνδον τῶν ἱερῶν περιδό- 

Awr τὰς «ἱδγομέγας ἁγάπας xowir, ἢ καπη- 

Asia εἶναι, fj τι κατ ἐμπορίαν προτιθέγαι͵.ἢ 

ατῆνος χωρὶς ἀνάγκης εἰσάγειν, ἤ τινα μετὰ 

quraixóc καταμόγειν. 

Ζήτει τὸ v! χεφ. τοῦ E στοιχείου. 

, ΚΕΦΑΛ. T. Περὶ τῆς θείας ἱερουργίας. 

Ζήτει ἓν τῷ &' χεφ. τοῦ T. στοιχείο». 


ΚΕΦΑΛ. A. Περὶ Ιουδαίων, xal ὅτι μετ αὐτῶν 
χοινωνγίαν ὅ-Ίως ἂχειν ob δει. * 


Ζήτει ἓν τῷ β' χεφ. τοῦ Α στοιχείο. «ανόνα gr τῶν 


ἁγίων ἁποστόλων. 


Ὁ δὲ ο τὸν μετὰ Ἰουδαίων νηστεύοντα, f ΄αυν- 


εορτάζοντα, 3| παρ᾽ αὐτῶν τὰ τῆς ἑορτῆς δεχόµενον 


ξένια, ἢ ἄζυμα, fj τι τῶν τοιούτων, χληρικὸν μὲν 


ὄντα καθαιρεῖ, λαϊκὸν δὲ ἀφορίσει. Κἄν γὰρ μὴ τὰ 


ἐχείνων, εἰ καὶ οὕτω ὄρφη, φρονῶν ἰσχυρίζεται, 


ἀλλὰ πολλοῖς σχανδἀλου δίδωσιν ὀφορμὴν xai ὑπό- 
νοιαν καθ΄’ ἑαυτοῦ, ὡς τὰς Ἰουδαϊκὰς τιμᾷ τελετὰς, 
ἃς πρό Υε τῆς Χριστοχτονίας ὁ θεὺς φαίνεται βδελυτ- 


τόµενος,ε Νηστεία:, λέγων, xal ἁργίας, xai τὰς lop- C 


τὰς ὑμών μισεῖ ἡφυχή µου; » οὗ γὰρ τοῖς Ἱουδαϊχῶς 
ζῶσιν ἐπιτιμᾷ ὁ χανὼν, ἀλλ᾽ olg οὗ περὶ πλείστου 
Υίνεται, τῷ ἁδιαφόρως βιῶναι, τῆς ἐχείνων ἁποδι- 
ἔστασθαι χοινωνίας. 

Περὶ ἀζύμων κατὰ Λατίνων, — 

Ἐκ τούτου πάρεστι γνῶναι, μὴ χατὰ μικρὸν πα- 
ῥρανομοῦντας τοὺς δι’ ἀζύμων τὴν μυστιχὴν ἔπιτ:- 
λοῦντας θυσίαν. El γὰρ τοῖς ἁπλῶς ἑσθίουσιν ἄξυμα 
ἐξ Ἰουδαϊκῆς ἑορτῆς καθαίρεσιν ἐπάγει xal ἀφορι- 
σμὸν, τὸ µεταλαμθάνειν τούτων ix Κυριαχοῦ σώ- 
µατος, δι αὐτῶν τε τὸ Πάσχα ἐπιτελεῖν, ποῖαν ἔχει 
παραΐτησιν εὐπριπῆ , Οὐ γὰρ τὸ ἁπλῶς ἑσθίειν 
ἄζυμα χεχώλυχεν, ἀλλὰ τὸ δι’ ἀζύμων χατὰ Ίου- 
δαίους ἑορτάζειν * tL; δὲ μείζων τῆς ἀναιμάκτου θν- 
clas ἑορτὴ, fjv ὁ Κύριος ἡμῖν, «bv σωτήριον μέλλων 
ὑπέρχεσθαι θάνατον, πρὸ τῆς τοῦ Πάσχα ἑορτῆς 
παραδέδωχεν; Ὅτι γε μὴν οὐδὲ εἰς νοῦν τοῖς θείοις 
ἐπῆλθε Πατράσι τὸ δι ἀζύμων ἑορτάνειν ἡμᾶς, δηλου 
&x τοῦ πᾶσαν σπουδάσαι τούτους Ἰουδαϊκὴν περιε- 
λεῖν ἑορτὴν, χαὶ τἀναν ία τοῖς αὐτῶν ἔθεσιν ἐπιτά- 
Eat xal νόµοις, ὥσπερ δὴ thv ἓν τοῖς σ4δδασι νη- 
στείαν χαὶ ἁργίαν λελύχασι" προσέτι χαὶ fiv εἰς 
ἀνάμνησιν τῆς τῶν Νινευϊτῶν τελοῦσι νηστείας, καὶ 
τἆλλα, ἃ χατὰ µέρος διξξιέναι οὐ τοῦ παρόντος χαι- 


po». 


*O δὲ οα’ χαὶ τὸν χοµίδοντα Χριστιανὸν ἆλαιον εἷς - 
tà τῶν ἐθνῶν ἱερὰ, 1) εἰς τὴν τῶν Ἰονδαίων σνναγω-] 


Ὑὴν, ϐ λύχνους ἅπτοντα, ^j] τοῦ ἀφορισμῶ δίδωσι 


diceremus, eum qui suffuratur numismata , Chri- 
sti vel. Deipar:e Virginis imaginem habentia, ut sa- 
érileguu teneri; quod absurdum est et falsum. 
Sacrilegus nocte altare ascendens, et Deo dicata 
gaera contaminans vel suffuratus, gladio puniatar : 
interdiu autem mediocre quid sb éccleaia propter 
paupertatem auferens, verberatus exsilio malcte- 
tur. 
CAP. ΠΠ. Quod uou oportet. intra templi: ambitus 
5 dicias celebrare, vel cauponas esse, vel 
aliquid ad mercaluram exponere, vel jumentum 


absque xecessitate introducere, vel uliquem. cum 
muliere : emanere. | 


Vide 15 cap. littere E. 

CAP. Ill. De sacro. ministerio. 

Vide in 5 capite litter T. 

CAP. IV. De Juderis, et quod non oportet fideles cm ᾿ 
iis omnino communionem habere. 

Quære in 2 capite litterz & sanctorum aposto- 
lorum canonem 64. 

Septuagesimas verocanon illum qul. cum Judas 
Jejunat, vel una festum agit, vel ab ipsis festi xenia 
accipit, vel azyma, vel aliquid tale, si sit quidem 
clericus, deponit ; sin autem laicus, segregat. Nam; 
etsi se non idem quod illi, licet ita faciat, sentire 
contendit, multis tamen scandali occasionem prse 
bet, et in seipsum suspicionem, quod Judaicos 
honorat ritus; quos vel ante Cüriatum trucidatum 
abominasse Deus invenitur, dicens : « Jejuuia, et 
ferias, et festa vestra odio habet anima mea. » 
Non enim eos, qui Judaice vivunt, punit canon; 
sed qui indiscriminatim vivendo ab eorum commu- 
hione maxima ex parte pop abscedunt; 

De azymis; contra Latínos. 

E« hoc cognoscere lieet, eos non parum pec- 
care, qui per azyma mysticum sacrificium cele- 
brant. Nam οἱ eis, qui simpliciterex festis Judaicis 
azyma comedunt, depositionem et segregationem 
inducit; eorum, tanquam Dowinici corporis, esse 
participes, ei cum illis pascha celebrare, 1468 
qualem habet excusationem speciosam ? Non enim 
absolute azyma comedere prohibuit , sed per azyma 
more Judaico festa celebrare. Quodnam autem est 


D incruento sacrificio majus festam, quod Dominus, 


cum mysterium salutare, mortem scilicet volunta- 
riam, subiturus erat, ante Paschatis fesium tra- 
didit? Quod outem ne sanctis Patribus in mentem 
quidem venit, nos per azyma festum celebrare, ex 


eu manifestum est, quod omne festum Judsicum 


abolere nitebantur, οἱ corum ritibus et legibus 
contraria instituere :"^quemadmodum etiam jeju- 
nium et ferias in sabbatis solverunt; porro et 


quod in Ninivitaru.n jejunii memoriam celebrant, 


et 3lia, quae hie particulariter enumerare non est 
presentis instituti. 

Septuagesimus primus vero canon Christianum in 
gentilium templa oleum deferentem, vel iu Judzo- 
rum Syuagogam, vel lucernam κε ο ουν wi 
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gregatianis  eupblicio tradit; éxinde enim eorunt A Mxg'* tiv php Ex τούτου τὰ ἐκένών δργία λογχι- 


fcsta honorare ceüsebitur. 

Ab omnibus hi$ discedere jubent etiam Laodicenaé 
synodi canones 57, οἱ 28 et 59, qui de utroqué . 
canonc apostolico. mentionem ... iisdem ver- 
his et nominibus. 

Uudeclinus vero vi synodi cum qui cum Judaeis 
comedere non recusat, vel corum familiaritatem 
non aspernatur, vel in morbis eos ad medelani 
accersit, vel una cum iis in balneo lavatur, si sit 
quidem clericus, depositloni, sin autem laicus, 
segregatióni subjicit, Vide: etiam caput 4 lit- 
tere Ὁ. 

Vicesimus nonus νότο Laodicenz synodi , Non 
decet, inquit, Christianos, qui legem evangelicam 


sunt amplexi, ,et eis, qui adbuc umbratcam et B 


imperfectain colunt, perfectiotem, Judzis adhaerere, 
et Sabbatum, ut illi, celebrantes, in illo omne 
opus condemnare, sed in ed quidemi operari ; diem 
vero Dominicam præſerentes, otiári, si possint, ut 
Christiani, opera missa facere, ut ecclesiis assi- 
desint. Qai enim ob paupertatem, vel aliam quam- 
dam necessitatem etiam die Dominico inexorabilé 


opüs sulívit, ut improbus, veniam non consequitür. - 


Eos autem, quí Judaicos nou repudiant mores, 
. nianifeste anathematis supplicio subjicit. 


' Leges. 
judzi in Sabbáto, et alils eorum festis, neqtié 


ministerium corporalitet obeunt, neque aliud fas; 


ciunt, neque publiei aut privati eriminis accu- 
santut, nec Christianos 4051144114. 

Si Judæus Christizbum vel eátechumentm man- 
cipium possideat, et titcuwieiderit, vel ausus fuerit 
Christianam alicujus cotiscientiam pervertere, ca- 
. pitali supplicio plectatur. 


INITIUM LITTEIUE K. 


CAP. b: De depositis episcopis el clericis, eta quot 


episcopis deyonutur, 


Vide ia nono cspite littere À dé eis qui Jure dé 
ponuntur. Ut et 19 εἰ 15 Uarthdginensis &ytodi 
tauones, quos invenies, episcopum a Τὰ episcapis 
147 deponi oportere decernentes ? presbyterutà 


σθῄστται. 

Τούτων ἀφίσίασθαι πάντων παρεγγνῶσι καὶ ὁ τῆς 
ἓν Λαοδικείᾳ 2$ χανὼν, χαὶ 6 λη, χαὶ 6 18 ἀμφο- 
τέρων τῶν ἀποστολιχῶν μεμνημένοι Κανόνων αὐτοῖς 
ῥήμασ: σἀὶ ὀνόμασιν. 

Ὅ δὲ ια’ τῆς c' συνέδου ον *tÀ τῶν υλαίων 
ἄζυμα ἑἐσθίειν μὴ παραιτούµενον, ἣ τὴν τούτων φι; 
λίαν οὑχ ἀτιμάσοντα, J| tv νόσοις πρὸς iatpelav αὖ- 
τοὺς προσκαλούµενον, 3| lv. βαλανείῳ τούτοις ουλ» 
λουόμενόν, χληβιχὺν μὲν ὄντα χαθσ,ρέσει͵ Jalxhy 
«δὲ. ἀφορισμῷ ὑποτίθῆαι. Ῥήτει xat τὸ ὃ xto. τοῦ B 
στοιχείου. 

"O δὲ x9' τῆς iv. Λαοδιχείᾳ σννόδου, Οὐ δὲ, φησὶ 
τοὺς Χριστιανοὺς, τοὺς τὸν εὐαγγελιχὴν νόµον Éctc- 
pévoug, καὶ τελεώτερον τοῖς ἔτι τὸν σχιώδη καὶ 
ἀτελῆ δ.ώχουσι προσἐχεὶν Ἰουδαίοις, καὶ τὸ Z468a- 
τον, ὡς ἐχεῖνοι, τιμῶντας, ἀπραξίαν kv. τούτῳ παν- 
τς ἔργου καταφηφίζεσθαι ' ἀλλ ἓν τούτῳ μὲν ἐργά- 
ζεσθαἰ, την δὲ Κνρίαν τῶν ἡμερῶν πρὀτιμῶντας, 
εἴγε δύναιντο σχολάζειν ὡς Χρ.στιανοὶ, τῶν ἔργων 


:ἀφεμάνους προσεδρεύειν ταῖς ἐκχλησίαις. Tbv vip 
ἐκ πἑνίας, ἡ ἠστινοτοῦν ἄλλης ἀνάγχης xal χατὰ 


την Κυριώνυμόν ἔργόν ἁπαραίτηξὀν ὑπελθόντα, ὦς 
ἄγνωμον, μὴ δυτγνώμης τυγχᾶνειν τοῖς δὲ «ὰ 
Ἱουδαϊκὰ μὴ παναιτουμἑνοίς ἔθη, Φενερῶς τιαᾶται 
τοῦ ἀναθέματος. | 

. Nágot. 

Qi Ἰουδαῖοι iv Xu66áiu xol vali ἄλλαις αὐτῶν 
ἑορταῖς , οὔτε Φυματικῶς λειτούργοῦσιν, οὔτε ci 
ποιοῦδιν, οὔτε διὰ δημοσίαν ἢ ἰδιωὲιδὴν αἰτίαν kvá- 
Ύονται, 1) Χριστιανοῖς ἐνάγονσιν. 

Ἐὰν ᾿Ἰουδαῖος Χριστιανὸν ἢ χατηχούµενον ἀν- 
δράποδον κτήσηται, καὶ περιτέµῃ, fj τολµἠ τῇ τινὸς 
διαστρέφαι Χριστιάνιχὸν λογιαμὸν, κεφαλικῶς Tipps 
ρείσθω, 


ΑΡΧΗ ΤΟΥ κ ΣΤΟΙΧΕΙΟΥ. 


ΚΕΦάΛ. A'. Περὶ τῶν καθαιρεθἐντὼν ἤδη ἐπισκὸ- 
Κων καὶ κἀἠρικῶν, καὶ ὑπὸ πὐσων ἐαιύκόπων 
καθαιρεῦνται. l 


Ζήτει àv τῷ 9' χεφ. τοῦ jA στοιχείδυ πὲρὶ τῶν 


ἑνδίκως χἀθαιρεθέντων, ἀλλὰ Oh χαὶ τὸν tB χανό- 


να καὶ τὸν ιτ’ τῆς ἐν Καρθαγένῃ συνόδου, οὓς εὑρή- 
stie, 07 δώδεχα μὲν επισκόπων χρῆναι πελεύοντας 


vero, a sex ; et diaconnin, ἆ tribus. Et in decimhó D χαθαιρεῖσθαι «hv ἐπίσκόπὸν * ὑπὸ EE. δὲ, «εὺν πρέ- 


octavo cap. littere A canonem uridecimum sancto- 
rum apostólórum. Et in nano ἔ9ῤ. ejusdem litterz 
canonem vicesimum s$eplimum magni Basilii. 


Vicesimus primus sexise eyn. canon hoc modó 
vetbatim dicit: Clerici, qui caáonicorum crimi- 
num rei facti, e£ propterea perfectz ac peérpeiuz 
depositioni subjecti, et in laicorum loeum detruüsi 
sunt, si quidem 3d €onversionem sna Bpohle te- 
spicientes peccatum deléant, propter quod a gratia 
exciderunt, et ab eo se penitus alienos efficiant, 
cleri habitu tondeantur: sin autem non $ua spónte 
lioc etegerínt, comam sicut laici nutriant, nipote 
gni s:cularem conversationem vita caelesti pra po- 


ὀδύτερον, xdi εριῶν, τὸν Üi&xovov * xal ἓν ἑῷ uy 

to. τοῦ Α στοιχείου κἀγόνα τα’ τῶν ἁγίων ἁποστᾶ- 

λων ’ καὶ ἐν τῷ θ᾽ κεφ, τοῦ αὐτοῦ στοιχείον κανόνα 
κά’ του μεγάλου Βασιλείου. - 

"0 δὲ xa' τῆς ς᾽ σὐνόδον οὕτω πατὰ λέξιν euelv: 
Οἱ ἐπ ἐγλλήμαδι κἀνόνικοῖς ὀπεύθυνοι γινόμένοι 
χληρικοὶ, χὰὶ διὰ coUtoó Λαντελεῖ «à xal δτηνεχεῖ 
ὑποθαλλόμενοι καθαιρέσει, xal elc «bv τῶν λαϊχῶν 
tóftov ἀπωῦούμενοι, εἰ μὲν ἐχουσίωξ πρὸς ἔπισερυ. 
tv ὁρῶντες ἀθετοῦσι τὴν ἁμαρτίαν, δι fjv τῆς χά- 
βιτος ἐχπεπτώχασε, xal ταύτης τέλεον ἀλλοτρίους 
ἑαυτόὺς χαθιστᾶσι, τῷ τοῦ αληρικοῦ αειρέσθωσαν 
eyfjpati* εἰ δὲ μὴ τοῦτο αὐθαιρέτως αἱρήσονται, 
χαθά ερ οἱ λαϊκοὶ τὴν κόµην ἐπιτρεφέτωσαν, ὡς τὴν 


1909. 
bv χόὸμῳ &Vaotpoghv τῆς αἸωνῖου fipotéttunxé:eo 
ζωῆς φἰλανδρωπότέρὀν γὰρ ὁ xavüv τοῖς ἀληθέῖ 
μεταμέλῳ χῤήόαμένις διατίθεται. υἱ μὲν γὰρ διά 


rive περιφανήη ἐγχλήμανά καθαιρούμενόε, μοιχεία ᾿ 


τυχὸν, ἢ ἱεροσυλίᾳ περι: εσόντες, εἰς τὴν τῶν λαϊκῶν 
ἐχκδάλλόνται χώραν, xal ἑνεργὰῖν οὐδ' ὁτιοῦν αὑτοῖς 


ἔξεστι τῶν τοῖς χληριχοῖς ἀνηχόντων * δὲ μἐτέοι δευ- 
tépot; Ὑάμοιέ πρὀσομιλἠδάντὲς θογγινώσχονται διὰ. 


τὸν vápov, κάὶ à [Em μεξιδναὶ τοῦ βήματος οὐχ 
ἀπείργονται, ὡς fj ο’ φεαρᾶ toà βάσιλέὼς Λέοντος 
διορίζεται, fiy xal ζήτει ἐν τῷ 0. χεφ. τοῦ T στοι- 
χείου. Ζήτει καὶ tv τῷ te χεφαλαίῳ τοῦ Β ὑτοιχείον 
τῆς ἐν Νεσκαισάρείᾳ Φυνόδου κανόνας 0 κεὶ v, xal 
ἐν τῷ ( κεφαλαίῳ τοῦ αὐτοῦ στοιχείου κανόνα y τῆς 
ἐν ᾿Αντιοχείᾳ συνόδου. 
ΚΕΦΛΛ. B'; Περὶ τῶν —— 
"ExxAncitér jy 
Σήτει ὁ xa χεφάλατον τὀὺ E —— 
ΚΕΦΑΛ. I*. Περὶ sawotopióy. 


JNógeot, 


yd ὃν βασιλέων 


Καινὸν ἔργον 
ὁτιοῦν, xaX τὴν προτέραν ὄψιν ἑναλλάσσων. 

O τὸν παλαιὸν οἶκον ἀνανεῶ» 1b. ἀρχαῖον σχΏμα 
. gh παρεξίω, µήτε ἀφαιρείσθω τὰ φῶτα ἢ τὴν &xo- 
Ψιν τῶν γειτόνων, εἰ μὴ ἄρα δουλείαν ἔχοι xatd συ/»- 


quvíav 7| ἐπερώτησιν παραχωρνθεῖόαν αὐτῷ, 3. 


ἐπιτρέπουσαν, ὡς βούλεται, τὸ παλαιὸν ἀμείδειν 


. Gy fa. Ἠνίχα δὲ δύο οἶχοι ἁπαντικρὺ ἀλλήλων clot, . 


Xph μεταδὺ αὐτῶν δώδεχα πόδας εἶναι, ἀρχομένους 
ἀπὸ τῶν θεμελίων µέχρι παντὸς τοῦ ὕψους » τούτου 
γὰρ φυλαττομένου τοῦ διαστήματος, ἔξεστιν ἑχάστῳ 
εἰς ἀπέιρον Ojo; τὸν ἴδιον ἐγείρειν οἶκον, χαὶ θυρί- 
δας bv αὐτῷ παραχυπτικὰς κατασχενάζειν: ὁ 8i 
νέον οἶχον οἱχοδομῶν μῆ ἀφαιρείσόθω τὴν ἄποψιν τοῦ 
γείτηνος, λὰν ἐξ εὐθείας ὁρᾷ την θάλασσαν ἑστὼς ἓν 
τοῖς ἰδίοις οἴχοις, f| χαθεζὀµενος ἐν αὐτοῖς' xal μὴ 


᾽ἀναγκαζέσθω παρατρέπειν ἑαυύτὸν εἰς πλάγιον, ἐφ'. 


ᾧ ἰδεῖν θάλασσαν ἐὰν δὲ ϱ) ποδῶν iv µέσιῳ τῶν δύο 
οἴχων ὑπάρχῃ διάστηµε, ἐξέστω ἀχωλύτως κλίζειν 
4p βουλοµένῳ, καὶ τὴν ἐπὶ θάλατταν ἄποφιν ἀφαι- 
ρεῖσθαι τοῦ γείτονος * εἰ δὲ σύμφωνόν ἐστιν ἑἐπιτρό- 
. fto» τινὶ τὴν οἰκοδόμησιν, χρατείτω τὸ σύμφωνὸν, 
, εἰ χαὶ βλάπτει τὸν γείτονα περὶ τὴν τῆς θαλάσσης 


ἅπογιν οὐδὲ γὰρ πρρσήχει τὰς ὑπαιχούδὰς vw 


δουλείας διά τῶν γἐνιχῶν νόμων ἀφαιρεῖσθαι. 

"Ost δὲ, µέσου ὄντος στενωποῦ ἢ πλατείας, olxo- 
δομεῖ τις τὸν ἑαυτοῦ oTxov, εἰ xoV π)έου ἔχει τῶν 
δώδεχα ποδῶν τὸ τοῦ ατενωποῦ ἢ τῖς πλατείχς μέ- 
τρον, μὴ ἀφαιρείσθω τὸ περ.ττὸν, καὶ τῷ ἰδίῳ ofi 
προστιθέτω” οὐ γὰρ ἐπὶ βλάθη τοῦ δημὃσίου κοὺς 
δώδεχα πόδας ὥρισεν fj διάταξις, à) ὥστε μὴ στε- 
νώτερον τῶν δώδεκα ποδῶν εἶναι τὸν μεταξὺ τῶν 
οἴχων &£pa* ὅτε δὲ πλέον τούτων εὑρίσχεται, μηδεὶς 
ἐξ αὐτῶν ἁφαιρείσθω, ἀλλὰ τῇ πδλει πεῤ,σωζέσθω 
τὰ οἰχεῖα. Ei μέντοι πόδες δέχα «ἰαὶν Ev µέσῳ 


καὶ. μῇ ἑλάττονες, τότε Ξαραχυπτικὰς μὲν μὴ Κοιεί- 


Κω ὁ χτίζων, εἰ pj πρότερον εἶχεν αὐτᾶς, φωταγω- 
ebbe δὲ. Ἠοιέίτώ ἀπὸ EG ποδῶν τοῦ πάτου ἀνοιγομέ- 
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À sueriüt. Nam in 608 qui vera utantur penitentia, - 
elementior est eanon. Qui etenim propter mani- 
festa quedam crimiba segregantur,in adulterium 
puta, vel sacrilegium ineidentes, in laicorum 
locum dejiciuntur, nec eig, quie ad sséerdetes 
pertinent, administrare liceat. Qui porro secundo 
uxorem duxerint, illis propter matrimonium: igno- 
scitur, et, quominus ea quæ extrá sacrum tribunal 
fiunt, exerceant, non prohibentur, ut 79 impera- 
loris Leonis novella statuit; quam vide etiam 
in4 capite littere T . Consule etiam in. decimo 
sexto capite litterz Ἡ canones 9 et 10 synodi 
Neoczssriensis, etin septimo cap. ejusdem lit- 
lere eanonem primum Antiochenz synodi. 


B CAP. 1l. De ecclesiis vel urbibus. ab imperatoribus 
de novo ezstructis, 


Vide 91 cap. litterte E. 
CAP. IJI. De innovationibus. 
Leges. 

Novum opus facit aliquis, aut sdificando, aut 
quippiam diruendo, jta ut pristinam faciem πες, 

Qui antiquam. domum: penovat , pristinam for- 
mam ne excedat, neque luminibus aut prospe- 
etui vicinorum efficiat, nisi servitutem habeat peto 
pactum vel per interrogationem sibi concessam,aut 
permittentem, ut vult, pristinam formam immu- 
tare; Quando vero dus domus sibl invicem oppo- 
site sunt , inter eas duodecim pedes esse oportet, 
4 fundamentis inclpiendo usque ad summam atti-. 
C tudinem: nam hoc observato spatio , unicuique 

licet ad immensam altitudinem. domum guam. ex- 

struere, et in ca prospectivas facerc fenestras Qui 
. autem novain zdiflcat domum, ne vicini prospectu. 

olficiat, dum in sua domo stat vel in ea sedet, directe 
mare prospiciat,et non cogatur seipsum. ad latus, | 

convertere, ut mare videst: sin Autem in'er utfame 
que domum centtm pedum observetur intazrvallum, 
cuilibet sine impedimento zxdilicare liceat, et vi- 
cini in mare prospectui. officer». S: vero zdificandi 
pactum conventum alicui fuerit,valeat pactum , 
quamvis vicini in mare prospectu offendat : 
enim convenit, üt servitutes, quis habeat aliquis, 
per leges gencralés eximantur. 


D 
148 Quando in angiporto vcl platea domum suam 
aedificat aliquis, licet etiam latior duodecim. pedi- 
bus sit angipo:ti vel plate:? mensura, ne adimat. 
quod redundat, el propri domui addat ; nam in 
publici damnum duodecim pedes non decrevit 
tonstitutio; sed ne angustior duodecim pedibus . 
intra domos esset aqr. Quando vero his plures 
inveniuntur, nemo ex üs àu(erat, sed «.itati 
propria serventur. Si quidem in medo sint. pedes 
decem et non pauciores, tune pro:pectivas fene- 
stras ne faciat zdillcator, uisi prius eas babuit; — 
fenestras autem. lumen immittentes faciat, sex 
pedibus a pavimento aperiendas. 


non - 
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Communibus domibus servitutem 
dominorum vicinorum unus absque alterius sen- 
tentia non potest; neque communem demoliri 
parietem sut reficere preter vicini sententiam, 
quandoquidem non est solus dominus. 


[n arboribus autem vel bortulis prospectus servitus 


non observatur. 

Si vicini arbor in media area consita, magnas 
extendens radices, nosiræ domus fundamentis 
offenderit, magistratus providentia vicinus exscin- 
dere cogatur. | 

Non recte prohilet aliquis vicinum snum sub 
tignorum ejus stillicidio portam versus víam publi- 
cam aperire, cum actum non lædii. 


Si fons ex quo aquam hausit quidam, pro tem.- 
pore exsiccetur, et rursus ad suas venas redierit, 
renovatur in eo, ut prius, aqueducius haustus. 


. Neque furnum neque focum in communi parieto 
quis facere potest, 

Furnum :dificantem, qui. in superioribus domi 
partibus habitant, a fuífo offensi, prohibere pos- 
sunt, nisi Jus habeat illic fumum intromittere. 
Et e contrario , qui in superioribus tectie« habi- 
tant, aquam vel stercus precipilare prohibentur, 
et illis, qui in inferioribus degunt, nocere. In 
propriis enim domibus tantum cuilibet facere licet, 
in quantum alius non offenditur. 

Si paries tuus semipedem in smdes meas scse 
inclinaverit, possum tecum agere, ut eum erigas. 

Nemo potest stercus prope alterius sedes proji- 
cere, nisi talem habeat servitutem. 

Quicunque absque imperatoris mandato civitatis 
vicum suis aedibus obstruet, citra controversiain 
antiqua jura civitati reddat, 

. Secundum legem viz latitudo in porrectum qui- 
dem octo pedes habet, in anfracium verosexdecim. 
CAP. IV. De Kalendis et divinationibus. 

Vide caput 13 littere B. et caput 3 litere E. 


149 CAP. V. De canonibus | ecclesiasticis, et quot 
canones valere oportet. 


Primus iv synodi canon, Qui a sanctis Patribus, 


MATTH;EI BLASTARIS 
imponere Α 
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“Δουλείαν ἐπιθεῖναι τοῖς ἐπιχοίνοις οἰχήματιν, ὁ 
εἷς τῶν χοινωνῶν παρὰ γνώµην τοῦ ἑτέρου οὗ δύνα- 
ται, οὐδὲ cbv ἑπίχοινον χαταλύειν τοῖχον, h ἀνανεουν 
παρὰ γνώµην τοῦ. χοινωνοῦ, ἐπειδὴ οὐκ ἔστι μόνος 
δεσπότης. 

Κατὰ δένδρων μέντοι 3) χήπων δουλεία ἀπόθεως 
οὗ φυλάττεται. 

"Ekv δένδρον τοῦ "γείτονος àv τῷ μεσαυλίῳ ievá- 
ψενον, µεγάλας ἐχτεῖναν pta, τοὺς θεµελίους τῆς 
ἑμῆς οἰχίας βλάπτῃ, προνοίᾳ τοῦ ἄρχοντος ἀναγκα- 
ζέσθω ὁ γείτων ἐκτέμνειν. 

O0 καλῶς χωλύει τις τὸν γείτονα αὐτοῦ ἀνοί- 
Ύοντα πυλεῶνα χατὰ τῆς δηµναίας ὑποχάτω τοῦ 


᾿σταλαγμοῦ τῶν χεράµων αὐτοῦ, ἐν ᾧ 9 μὴ βλάπτῃ τὴν 


πάροδον, 


B ἍὭτὰν ἡ πηγἡ, ἀφ fic ἔλκει τις ὕδωρ, ζηρανθεῖσα 


ἐπί τισι χρόνοις, αὖθις πρὸς τὰς ἑαυτῆς ἐπανέλθῃ 
φλέθας, ἀνανεοῦται αὐτῷ πάλιν 6 τοῦ ὕδατος ἄντλι- 
σμὸς χκαθὰ καὶ πρότερον. 

Οὔτε φοῦρνον, οὔτε ἑστίαν ^àv tip ἑἐπιχοίνφ τοίχῳ 
δύναταί τις ποιεῖν. 

Τὸν χτίζοντα φοῦρνθον, δύνανται ol ἓν τοῖς ὑφηλο- 
εἐροις οἶκοις ὑπὸ τοῦ χαπνοῦ βλαπτόμενοι χωλύει» 
αὐτὸν, εἰ μὴ ἄρα δίχαιον εἴχεν ἐχεῖσε τὸν χα πνὸν 
εἰσπέμπειν * καὶ τὸ ἀνάπαλιν ol iv ταῖς ὑφηλοτέραις 
στέγαις οἰχοῦντες χωλύονται ὕδωρ ῥίπτειν ἢ χόπρονι 
xoi χαταθλάπτειν τοὺς ἓν τοῖς χθαµαλωτέροις ol- 
κοῦντας. Ἐπὶ τοσοῦτον γὰρ ἔξεσεί τινι ποιεῖν τι Ev 
τοῖς ἑαυτοῦ, ἐφ᾽ ὅσον ἕτερον μὴ χαταδλάπτῃ. 

Ἐὰν ὁ τοϊχός σου κατὰ τοῦ οἴχου pov ἑκχλίνῃ 
ἥμισυ ποδὸς, ἀναγχάνω σε ἀνορθοῦν αὐτόν. 

Οὐδεὶς δύνατα: χόπρον πλησίον τοῦ ἁλλοτρίου coi» 
Χου ῥίπτειν, εἰ μὴ τοιαύτην ἔχει δουλείαν. 

"Όστις χωρὶς χελεύσεως βασιλιχῆς ῥύμην πόλεως 
τοῖς ἰδίοις ἀναφράφει οἴχοις, ἀναμφισθητήτως τὰ 
ἀρχαῖα δίχαια τῇ πόλει ἀποδότω, 

Κατὰ νήµον fj πλατεῖα 6557 εἰς μὲν ὀρθὺν,. ὄχτω 
ποδῶν ἐστιν, εἰς δὲ χάµψιν ἐχχαίδεχα. 

ΚΕΦΑΛ. A'. Περὶ Καλανδῶν καὶ κληδονισμῶν. 

ἆήτει τὸ Υ χεφάλαιον τοῦ B στοιχείου" καὶ τὸ Y" 
χεφάλαιον τοῦ E στοιχείου. 


ΚΕΦΑΛ. E'. Περὶ κανόνων ἐχκλησιαστικῶν, καὶ 
αὖσους δεῖ κανόνας xpacsiv, 


"0 à? τῆς 8 συνόξου xaviv, Τοὺς ὑπὸ τῶν ἁγίων 


inquit, in unaquaque eynodo, ccumeuica nempe et D Πατέρων, qot, xa0' ἑχάστην σύνοδον, οἰχουμενιχὴν 


provinciali, hucnsque expositi sunt. canones, a4 
fidei dogmata stabilienda et ecclesiasticam «isci- 
plinam, observari 2equum censemus. 


Secundus vi synodi canon etiam particulariter 
enumerat sanctos Patres, qui et privatim et publice 
. sanctos et divinos canones composuerunt, οἱ fir- 
miter manere decernit, quos illi Spiritu sancti in- 
spiratione ediderunt, et sancti Patres, qui nos 
pracessere, susceperunt et confiemarunt, οἱ nobis 
ud: animarum medelam et perturbationum curatio- 
nem tradiderunt, sanctorum apostolorum, dico, oc- 
toginta quinque canones (prater constituliones per 
Clementem ; nam illis adulterina quamplurima ab 


«τε δηλονότι xal soTtxhv, ἄχρι xal νῦν ἑχτεθέντας 
Χανόνας, εἷς τε λογµάτων αυντελοῦντας ἀχρίδειαν, 
xal τὴν τῆς Ἐχχλισίας χατάστασιν, αρατεῖν δ.- 
χαιοῦμεν. 

Ὅ δὲ β' τῆς c συνόδου χανὼν καὶ κατὰ µέρος 
τοὺς συνεταχόύτας τοὺς Ἱεροὺς xal Üsloug χανόνας 
χοινῇ τε xaX ἰδίᾳ Ὀείους Πατέρας ἀπαριθμεῖται, xal 
βεθα[ως µένειν θεσπίξει, οὓς αὐτοί te τῇ ἐπιπνοίᾳ 
τοῦ ἁγίου ἐχρησμοδότησαν Πνεύματος, καὶ οἱ πρ} 
fuv ἅγιοι Πατέρες ἐδέξαντο καὶ ἑχύρωσαν, xal 
ἡμῖν παραλεδώκασι πρός τε ψυχῶν θεραπείαν, καὶ 
ἰατρείαν παθῶν, τοὺς πέψτε .χαὶ ὀγδοήχοντα τῶν 
ἁγίων ἀποστόλων, gru, πλὴν τῶν διὰ Κλήμεντος 
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Acttétsovy (afiedt γὰρ φολὺ τὸ νόθὀν ποὺς Τῶθ xx»-A hæreticis 2i22uiorTum more introducta: suni) au- 


κὀδόξων, δίχην. ζιζανίων. εἰσεδέξαντο], τὸ κὔρος 
ἔχειν χελεύει, χαὶ οὓς οἱ àv Νιναίᾳ τριαχόσιοι δέκα 
καὶ ὀχ-ὼ θεθφοροι Πατέρες ἐχπέφωνήχασιυ * ἀλλὰ 
μὴν καὶ οὓς ἡ ἐν τῇ βασιλίδι εῶν πόλλων δευτέρα 
καὶ οἰκουμεῦιχὴ αὐνοδος τῶν pv Πατέροην ἐθέσπισε, 
xaX ἡ ερίτη τῶν ἐν Ἐφέσῳ διαχὀσίων Πατέρων, χαὶ 
ἡ τετάρτη τῶν ἐν Χαλκηδόνι ἐξαχοσίων «piáxovte 
Πατέρων. καὶ οὓς 4 kv. ᾽Αγχύρᾳ σύνοδος διετάξατο. 
πρὸς S xal ἡ ἐν Νεοχαισαρείᾳ, καὶ ἡ. ἐν Γάγγραις, 
χαι ἡ ἂν ΄Αντιχείᾳ τῆς Σνρίας, καὶ f iv Λαδδιχείφ 
τῆς Φρυγίας, καὶ ἡ ἓν Ζαρδικῇ, καὶ { ἓν Καρθαχένῃ. 
Δεκτέοι γε -μὴν καὶ οἱ παρὰ. Νεκταρίου xai Γεννά- 
δίηυ τῶν Κωνσταντινονπόλεως γραφέντες προέδρων. 
ποθΦέτι Δίονυδίου xa Πέτρου τῶν ἑερομαρτύρων, 


Αθανασίου. «eU μµεγᾶλου καὶ Κυρίλλαν, Τιµοθέου ' 


καΐ θεοφΏου, ol τῆς ᾿Αλεξανδρέων µεγαλοκόλεως 
Ἱεγόνααι πρόεδροι οὐ μὴν ἀλλὰ xal Ῥρηγορίου 
ἱΚεοχναιφαρείας: tou Βαυματουργοῦ, Βασιλείον Καίΐσα- 
priec τοῦ μεγάλου, Σρηγαρίου  Νύόσης, Γρηγορίου 
400 θΘεῤλόγου, καὶ ᾽Αμϕιλαχίου : Ἰκονίου. Ὁ μέντοι 
πρὺς του ἀρχιεπισχόπου τῆς : ΄Ἄφρων χώμας. ἱερ- 
μάρτυρος Κυπριανοῦ. Χαὶ τῆς κατ) αὐτὸν συνόδου 
ἐχδοθεὶς κανὼν ἐν tole. ἁθτῶν. τόποις xal µόνον 
ἐκρβτησε. Ἰ ὢν τοίνυν αυμ/πᾶντων κανόνων τούτων ὃ 
y€ τινα παραχαράττειν, f| ἀνατρέπειν, Ἡ ἀθετεῖν 
τολμῶν, f] καινοτομεῖν, f| ἑτέρους φΦευδῶς πρός τι- 


msqnse civitatis fuerant presi:es : 


eiorilatem habere jubet, et quos. treténu decem 
et oeto divinitus inspirati Patres Nic»ss emiserdni; 
μὲ et quos in imperiali civirate secunda et c(rxome- 
nica synodus ccntum οἱ quiaquaginta Patrom 
exposuit ; el terlia in Epheso ducentorum Patrum; 
et quarta in Clalcedone sexcentoru:n et. triginta 
Patrum ; et quos sancia in Ancyra synodus ordina- 
vit ; porro et qnos illa in Neocæsarea, et in Gan- 
gris, et in Antiochia Syrie, et in Laouirea. Phry- 
yie, αἱ 10. Sardica, et in Carthagine. Accipiendi 
euam sunt canones a Nectario et Gennadio, qui 
Constantinonoli præsidebant, sciipti ; Dionysii etiawi 
et Petri sanctorum martyrum, mogni Auianssii. 
et Cyrilli, et Timothei, et Theopliili, qni A'»xandriz 
ut et etiam 
Gregorii Neocæsareæ, qui Thaumaturgnedícius eat, 
magni Basihi Cesarem, Gregorii Nysseni, Cregorii 
Theclogi, et Amphiloebii Iconii. Qui vero a. Cy- 
pridno, Afrorum regionis archiepiscopo et mur- 
tyre, et a. syucdo, quie sub ee fuit, emissus est 
canon. ih eis locla nec alius ebtinuit. Quicunque 
lyitur horum omnitm canonum aliquem vel adul- 
terare, vel subverlere, vel abolere audet, vel inno- 
vare, vel alios a quibusdam faise compositos ac- 
inittere, qui feritatem eauponari conati sunt, talis, 
inquit, sit anathema, eta Christiano catalogo alienus, 


νων συντεθέντας παραδέχεσθαι, τῶν Lxtysipo)vtev τὴν ἀλήθειαν καπηλεύειν, ὁ τοιύεος ἔατω, qnoi, 
ἀνάθευα, xai τοῦ Χριστιανιχοῦ καταλόγου ἀλ)ότριος. 
Ὁ δὲ α’ τῆς & συνόδου πανὼν, Τοὺς θείους, φησι, C — Primis vif synodi tanon, Divinos, inquít, cano- 


xavóva;. ἔσγον νυµίζοντες ἀτεχνῶς περιμάχητον, 
ἀσκιασίως ἐνστερνιζόμεθα, οὖφ τε πρῶτον ol- θεῖοι 
απόστολοι σαφῶς διεγάραξαν. καὶ οὓς αὖθις αἱ -ἓς 
ἅγιαι xat οἶκου μενικαὶ σύνοδοι, πρὸς δὲ xal αἱ to:tt- 
καὶ guvtxáfavro* ἔτι vs μὴν καὶ οὓς ἰδίᾳ ἔνιοι τῶν 
ἐπ «ὐσεδείᾳ διενεγκόντων χαὶ ἀρετῇ σοφοὶ Ἱ ατέρις 
ενπεφωνἠήχασι' xal ὁλόπληρον xat ἀσάλευτον τὴν 
σφῶν διαταγὴν τηρεῖσθαι θεσπίζοµεν, ὡς ἄν ve δή - 
που τῆς αἰωνίου µαχαριότητος πρόξενον" ἐξ ἑνὸς 
γοῦν ἅπαντες xai τοῦ ἀὐτοῦ «»νεύματος αὐγασθέντες 
tbv vovv, τὰς τῶν χανόνων διατάξεις ὑποτυπώσαντες 
ἑδεδώχασιν. Ac. δὴ χαὶ ὡς μαρτυριά τα καὶ χατορ- 
θώμαια isl τῇ πάσῃ vut? χρή. διαμαρτύρονταί 
vé τθι σαφὼς καὶ ὑπραδειχνύουσι. πῶς-δεῖ Ριοῦντας 
$jgd; τὴν ἀρετὴν χατορθοὺν * xal τοῖς παφαδεβηχόσιε 
75 e£t&Acugopévr.v αὐτοὺς προζωγραφοῦσι» ἁπαραί- 
κητον Χόλασιν. Ταύτῃ tov xal τὰ τοῦ; θεόπτου Mu:- 
πέως δανεισάµενη:. λέγομεν" € Ἐν αὐτοῖς οὐκ ἔατι 
προσθεῖναι, xal ἀπι αὐτῶν οὐκ ἐστιν ἀφελεῖν ' » καὶ 
tX τοῦ Αποστόλου * « Ei ἄγγελο; εὐαγγελίκετα: ὑμῖν 
tap" ὃ παρελάδετε, ἀνάθεμα ἔστω. » Ανάθεµα τοίνυν 
καὶ ἡμεῖς ἁποφαινόμεθα τοὺς παρὰ τῶν θείων ΄κανό- 
vuv τούτῳ παραπεμφθέντος, καθαιροὺμέν τε τοὺς 
καθαιρεθέντας, καὶ τοὺς ἀγορισθέντας συναφορίζο- 
μεν * ἀλλὰ γὰν xac τοῖς ἐπιτιμηθεῖσ: τὴν αὐτὴν ἐπι- 
τιµίαν ὀρίζομεν. 
Τόμος ἀνώσεως. 

Ὁ d$ sc ἑ ώσεως τόμος, Tol; iv Καταφρονήτει, 

φησι. πιθεµένοις τοὺς ἱεροὺς xai θείους κανόνας tuv 
Ῥατιου. GR, CXLIV, 


nes, opus certe magno honore dignum judicantes, 
libenter amplectimur, tam quia eos primum divini 
aposteli manifesto formaruut, quam quia rursum 
sex sano et. ccumenicee synodi, porro eiiam et 
provinciales eos ediderunt; sdde quod privatim 
quidam pietate οἱ virtute excellentium sapientes Pa- 
tres illos ediderunt : eorumque constitutiones in» 
tegras et jntactas observari decernimus, tan- 
quam quidem æiernæ felicitatis conciliattices. Ex 
uno igitur eodemque Spirità omnes mente iljumi- 
nati, cauonum constitationes composuerunt et edi- 
derunt : quas quidem, ut tes(imonia et ad recte ae 
gerendom. instiiuu. omni verecnndia honorare 
oporlet. Manifesto quidém testartur, atque ob ocu- 
los ponunt, quo paeto vit$ nobis instituenda est, οἱ 
in:ea virtus elformanda : et. -transgressoribus Ine- 
vitabile designant supplicium ilUs supetventurum, 
Verba itaque Mosis qui Deum vidit mutuantes dici- 
mus : Eis non licet addere, nec ab eis licet detrahere ; 
et illud Apostoli : « Si angelus vobis evangeliza- 
verit, prater. id quod accepistis, 156 sit ana- 
theina. » Et nos etiam anathema dénüntiamus ineo» 
qui a sanetis canonibus analhemaii subjiciuntur, 
depositos étism deponimus, el segregaios segre- 
gamus: etenim. evs, quos puens& subjecerunt, eame 
dem penam decetnimus, 
| Tomus unionis. 

Unionis vero towus, Onnibus, inquit, con 


* tempu babentibus sanetorum nostrorum Pattutue 


.. 
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sacros et divinos cones, qui et sanctam Ecclesiam A µακαρίων Πατέρων ἡμῶν, el καὶ τὴν ἁγίαν óscoet- 


suffulciunt, et completam Christiapismi summam 
adnrnantes ad divinam pietatem perducunt, ana- 
thema. 

Lez. 

Centesima tricesima prima Jusfiniani novella, 
Sancimus, inquit, ut sancti ecclesiastici canenes, 
qui 3 septem sanctis conciliis promulgati aut con- 
rmati sunt, vim legum obtineant : nempe a Ni- 
cxno trecentorum duodeviginti (Patrum) e»ocilio, 
jn quo Arius, cui & furore cognemen inditun est, 
anathemate est percussus; 4 Constantinopolitang 
sanctorum Patrum centum quinquaginta, s quibus 
Spiritus sancti oppuynator Macedonius infamis 
botatus est; οὐ Eplesino primo, in quo Nestorius 
condemnatus est; a Chalcedonensi, in quo Euty- 
ches cum Didfeoro anatbemato percussus δεί; ad- 
bsec qui a Constantinopolitano secundo, a quo Ori. 
genes una eum operibus suis, et lii quidam impil 
ignominia affecti sunt; præteres qui à. Constanti- 
nopolitano tertio, quod de moltis hzeresibus trium- 
plians, vetustiorum sanetorgm conciliorum placita 
sancta confirmavit; et super omnes, qui a Nicæno 
secundo, in qno illi qoi adversas sacras imagines 
insaniebant, pariter cum primitivis hzreticis oa- 
tholiea Dei Ecolesia abdiceati sunt: praedictorum 
epim sanctorum concilorum decreta, perinde ae 
sacras Scripturas suscipimus, et canones ut leges 
eustodimus. Quotquot. vero sanctorum conciliorum 


δουειν Ἐκκλησίαν, xal ὅλον *) Ἀριστιανικὸν πλή- 
popa κοσμοῦντες, πρὸς θείον ῥδηγοῦσιγ εὐλάδειαν, 
ἀνάθεμα. 

Νόμοι.  — . 

'H & pha Ἰωσιινιάνειος veaph, Gaexi(Qepsv, 
eno, νόμων τάξιν bsbyeiv τοὺς ἁγίους καὶ ἑκκλή - 
διαστικοὺς Ἀανόνας, τοὺς ὑπὸ τῶν ἁγίων ἑπτὰ ev»- 
όδων ἑχτεθέγτας 9$ βεδειωθένέας , τοντέστι, τῆς kv 
Νυκαίᾳ τῶν tt, καθ fjv "Αρειοςὁ τῆς Κανίας 
ἐπώνυμος ἀνεθεματίσθη  χαὶ τῆς iv Κωνσταντινον- 
96s: τῶν ἁγίων ϱν Πατέρων, ὀφ᾽ Qv ὁ πνευµατοι 
µάχος Μακεδόνιος ἑστηλιτεύθη * καὶ τῆς àv Ἐφέοψῳ, 
ἐν fj ὁ Νεστόριο; χατεχρίθη - καὶ τῆς ἐν Χαλκηδόνι, 
καθ fjv ὁ Εὐτυχὴς μετὰ βιοσχόρου ἀνεβεματίσθη 


"πρὸς δὶ ταύταις τῆς ἐν Κωνσταντινουπέλει τὸ Ui» 


τερον, & ἧς Ὡριγένης μετὰ τῶν αὐτοῦ αυγγραμμµά- 
των, xal ἕτεροί τινες δυσσεδεῖς παρεδειγµατίσθησαν’ 
xai ἔτι τῆς ἐν Κωνσταντινουπόλει τὸ «ρίσον, fiti 
διαφόρους αἱρέσεις θριαµδευσασα, τὰ τῶν προγενε- 
στέρων ἁγίων συνόδων θεῖα δόγματα ἐπεχύρωσε, xol 
ἐπὶ κᾶσι τῆς ἐν Nixaig τὸ δεύτερον, ἐξ fic οἱ χατὰ 
τῶν ἁγίων εἰκόνων λυττήσαντες ἑξίσου τοῖς προλα- 
θοῦσιν αἱρετικοῖς τῆς καθολιχῆς τοῦ θεοῦ Ἔκκλη- 
σίας ἀπεχηρύχθησᾳν * νῶν γὰρ προειρηµένων ἁγίων 
συνόδων τὰ δόγµατα, χαθάπερ τὰς δείας Γραφὰς, 
δεχόµεθα, καὶ τοὺς xavóvac ὡς νόµους φυλάττομεν. 
Ὅσων δὲ ἁγίων ουνόδων μετὰ εὺν Ἱουστινιανὸν à 
νραρὰ µέμνηται, ὁ τὴν τῶν νόµων ἀνακάθαρσιν modi 


post Justinianum meminit novella, com legum Γ6- (; σας βασιλεὺς προσέθετο. Πλέον τοίνυν τῶν νόμων 


censionem denuo emisit imperator, illa addi- 
dit. Necesse est vero canones majoris esse aucto- 
rilatig quam leges; hze emim ab imperatoribus 
solis condite fuerunt, et 4 successoribus eorum 
approbationem pacti sunt, €snones autem a san- 
ctis Patribus, sententia et consilio. οἱ cousensu 
tunc temporis imperatorum, fuerunt conscripti et 
confirmat, Attamen venerande leges magnum 
pondus divinis canonibus afferunt ; partim quidem 
cum illis convenientes, parti vero, quaecunque 
in illis vesunt, supplenjes, ubi opus est. 
CAP. Vl, De canonico. 
Vide leges io 28 capite littere X. positas. 


CAP. Vll. Quod clericum in cauponam ingredi non 
decet. 


Sanctorum apostolorum 54 capon, clericum 
qui in caupopa comedere deprehensus fuerit, nisi 
propter necessitatem in publicum diversorium de- 
scenderit, segregari juhet. Nam clericos, cum vitz 
sanc 185) exemplo sint laicis, in omnibus iin- 
culpatos esse oportet, ne propter ipsos Dei nomen 
blasphemetur. Qui vero quamplurimum cauponis 
delectatur, virorum et mulierum ibi confluentium 
et inboneste viventium turpitudinis non est expers. 
Eadem etiam Carthaginensis canon 40 statuit. 

Nonus sexte synodi nulli clerico inquit li- 
eere cauponariam habere tabernam. Si enim ei iu 
esuponam ingredi non est permissum, nequaquam 


τοὺς χανόνας ἰσχύειν ἀνάγχη ' οἱ μὲν γὰρ παρὰ Ba- 
σιλέων µόνων συνετέθησαν, xai παρὰ τῶν εἰσέπειτα 
καλῶς ἔχειν ὀνομίσθησαν ' οἱ δέ ya κανόνες παρὰ 
νῶν ἁγίων Πατέρων vvopy xai. σκονδῇ καὶ fog 
τῶν τηνικάδε βασιλέων συνεγράφησαν καὶ ἔπεατη- 
ῥἰχθησαν. Ὅμως ve μὴν μεγάλην ῥοπὴν τοῖς θείοις 
κανόσιν οἱ φιλευσεδεῖς ἑχπορίζουσι γόµοι, τὰ μὲν 
ἐχείνοις συὐτρέχοντες, τὰ δὲ χαὶ ἁγᾳπληρφύυντες, 
ἅπερ ἐκείνοις ἔσθ᾽ ὅπη παρεῖται. | 


ΚΕΦΑΛ. 6’. Περὶ κανονιχοῦ. 
Σήτει τοὺς χειµένους νόµους àv τῷ xv χεφ. τοῦ 
Χ στοιχείου. 


n * ^ - 
ΚΕΦΑΑ. 2’. "Οει εἰς καπηλεῖον οὐ δεί ϱὸν κα Ίπρι- 
«or elc ⸗ 


t. 
Ὁ τῶν ἁγίων &nostólov vU xavàv τὸν ἐσθίειν 


àv καπηλείῳ φωραθέντα χληρικὸν, αἱ µήπου δι 


ἀνάγχην ἓν πανδοχείῳ, ἀφορίζεσθαι χελεύει Βίου 
γὰρ σεμνοῦ τοῖς λαϊκοῖς παράδειγµα «ἑυγχάνοντας 
τοὺς χληριχοὺς, ἀνεπιλήπτους ἐν ἅπασιν εἶναι δεῖ, 
ἵνα μὴ δι᾽ αὐτοὺς τὸ τοῦ Θεοῦ ὄνομα βλασφημῆται. 
Ὁ δὲ χαπηλείοις ὡς τὰ πολλὰ χαίρων, ἀθῶος τῆς τῶν 
ἐχεῖ προσεδρευόντων xal ἀσέμνως βιούντων ἀνδρῶν 
τε καὶ γυναιχῶν οὐχ ἂν εἴη χαχίας. Τὰ αὐτὰ καὶ 
ὁ τῆς iv Καρθαγένῃ y! διορίζεται, 

O δὲ 0' τῆς ς’ συνόδου μηδενὶ ἐξεῖναί φησι χλη- 
ριχῷ χαπηλιχὸν ἑργαστήριον ἔχειν.) El γὰρ τῷ τοιοὀ- 
τῷ εἰς κσπηλεῖον εἰσιέναι οὐχ ἐπιτέτρασται, σχοιΏ 
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Y ἂν ἄλλοις ἓν τούτῳ διαχονεῖσθαι, xal $ μὴ θέµες A etiam aliis iu ea. mipgistrare et pretio vendere li 


αὐτῷ ἐγχειρεῖν. El δέ εις τοῦτο διαπράξαιτο, f) παν- 
σάσθω, f) χαθαιρείσθω᾽ καὶ δεινὰν μὲν ἂν c. τὸ 
προϊστασθαι τούτου, xal δί ἑαυτοῦ τοῖς εἰσιόντας 
ὑποδέχεσθαι. El δέ τις χληρικὺς, τθιοῦτον ἐργαστή- 
piov ἔχων, ἑτέρῳ δοίη μισθοῦ, τοῖς τοῦ κανόνος 
δεσμοῖς οὐχ ὑπόχειται, τοῦτο yàp ἴσθ ὅτε καὶ 
παρὰ µοναστηρίοις καὶ ἐκκληαίαις συμδαῖνον fot 
εις ἄν. 

*0 δὶ τῆς Ev Λαοδικείᾳ χδ αρεαδυτέρους, διακό- 
νους, ὀπηρέτας, ἀναγνῴστας, φάλτας, ἐφορχιστὰς, 
θυρωροὺς, καὶ τοὺς ὅσοι τοῦ τῶν ἀσχητῶν táypa- 
τος, tl; κακηλεῖον εἰσιέναι τῶν ἀθέσμων ἡγεῖται, 
καὶ κομιδῃ βλαθερὀόν. . 

Nópoc. 

Ἡ δὲ phy! Ἱουστινιάνειος 'veapá «bv ἀναστρεφό- 
µενον ἓν κακηλείῳ μοναχὸν σωφρονίζεσθαι χελεύει 
παρὰ τοῦ Exépyovu, xal ἑκωθεῖσθαι τοῦ µοναστηρίου 
παρὰ τοῦ ᾖἠγουμένου, ὣς τὸν iv αἰσχύνῃ βίον τῆς 
ἀγγελιχῆς χαξαρτάσεως ἀλλαξάμενον. 


ΚΚΦΑΛ. Hr. Περὶ καρποφορίας τῆς εἰς τοὺς 
ρώσους ναούς. ο 


'O Υτῶν ἁνίων ἁποσπόλων κανὼν, ἔτι δὶ χαὶ 6 UN, 
ἐπὶ τῇ ἀναιμάκτῳφ θυσία οἵνῳ µόνῳ καὶ ἄριῳ χε. 
χρῆσθαι χελεύει, xal τοὺς εἰς τοὺς ναοὺς χαρποφο- 
ραῦντας ταῦτα µόνον εἰσφέρειν, ἔτι δὲ xat ἔλαιον, 
ὥστε φῶς δι αὐτοῦ εῷ ἀληθινῷ qoi ἀναπέμπεσθαι, 
καὶ θυμίαμα τῷ χαιρῷ τῆς ἁγίας προσφορᾶς) μήτε 
δὶ μέλι, µήτε γάλα, μὴ Αντὶ olvou τὰ ἐξεπίτηδες 


vet. Si quis autem hoc fecerit, vel cesset, vel 
deponstur : turpissimum enim esset, illi pra. 
esse, et eos qui ingrediuntur boneris eausa exci- 
pere. Si quis autem clericus talem habeat taber- - 
n3m, et alieri elocet, canonicis poenis non subjici- 
tur : hoc enim etiam apud monasteria et ecclesiss 
aliquando accidere quis videat. 


Vicesimus quartas Laodicenz syn. presbyteros, 
díaconos, ministros, lectores, eantores, exorcistas, 
ostiarios, οί eos qui sunt monachorum ordinis, In 
cauponam ingredi iniquum εἰ omnino impium 
judicat. 

Les. 


B Centesima tricesima tertia Justiniani novella mo- 


nachum ín caupona conversantem castigari Jubet 
a praefecto et e monasterio per antistitem expelli, 
quippe qui vitam lignominiosam angelice insti- 
tutioni preetulerit. 


CAP. ΥΠ. De (ruciibus in divina templa alla'iís. 


Tertius sanctorum apostolerom canon, sicut 
etiam quartus, in incruento sacrificio vipo solo et 
pane uti jubet; et qui fructus in templa apportant, 
illa sola afferre; prxterea et oleum, ut lumen pec 
hoc vero lumini accendatur, et incensum tempore 
sancta? oblationis; sed neque mel, neque lac, ne- 
que pro vino siceram factitism, qux ut vinum 


σχευαζόμενα σἰχερα, ἃ καὶ µέθην ὥσπερ οἵνος ἐμ- C ebrietatem facit; neque aves, vet. salía animalia, 


φοιεῖν πέφυχε * p3j ὄρνεις, ἢ ἕτερα Qua, f| ὅσπρια. 
τὸν δὲ παρὰ ταῦτα ποιοῦντα χληρινὰν εὐθὺς καθαι- 
pat. Τὰ μέντοι ὡς ἀπαρχὰς τῶν ὡρίων χαρπῶν ἕν 
γε τῷ δέοντι χαιρῷ εἰσφερόμενα, πεπείρουν, φημὶ, 
βότρυς, xal νέα χίδρα, τὰ πρὸς βρῶσιν ἐπιτήδεια 
.. δηλαδη «ὢν ὁσπρίων, καὶ τὴν ἄλλην ἅπασαν ὁπώ- 
pav, ἐπ᾿ οἴκου πέμπειν τῷ ἐπισχόπῳ καὶ τοῖς πρε- 
σθυτέροιφ’ εἰς δὲ γε τὸ θνσιαστήριον μηδ' ὁτιοῦν 
ςούτων εἰσάγειν * χἀχείνους ταῦτα δεχοµένους μὴ 
εἰς οἰχείαν µόνην ἔχειν ἁπκόλαυσιν, ἀλλὰ καὶ τῷ 
χλήρῳ διανέµειν παντί. | 

Ὁ δὲ xw τῆς c^ συνόδου χαθαιρεῖ τοὺς εἰς τὸ 
ἑυσιαστήριον σταφυλὰς δεχοµένους χληριχοὺς, xal 
«f ἀναιμάκτῳ Φυσίᾳ τῆς προσφορᾶς συνάπτοντας, 
καὶ οὕτως ἠνωμένως ἀἁμφότερο διανέµοντας τῷ Aa: 
ἀλλὰ τὴν μὲν εἰς ἄφεσιν ἁμαρτιῶν πελουμένην ζωο- 
ποιὰν προσφορὰν ἰδίᾳ τῷ λαῷ µεταδιδόναι χελεύει" 
ἰδίᾳ δὲ τὰς σταφυλὰς μετ εὐλογίας. ὡς ἀπαρχὰς, 
διανέµειν, πρὺς' τὸ χάριν εἰδέναι τοὺς μεταλαμδά- 
vovsac τῷ δοτΏρι τῶν ἑτησίων χαρπῶν, δι’ ὧν «à 
σώματα ἡμῶν κατὰ «bv θεῖον ὅρον τρέφεταί τε xal 
αὔξει. 'Ο δὲ παρὰ τὰ διατεταγμένα ποιῶν κληρικὸς 
καθαιρεῦτας. 

Ὁ δὲ ἕ τῆς ἐν ΓάγΎρᾳ σννόδου, ἔτι xal ὁ η, 
τὸν ἀφ᾽ ἑαυτοῦ διδόννα ἢ λαμδάνοντα τὰς τῇ ἐχ- 
κλησίᾳ προσαγοµένας Χαρποφορίας παρὰ ἹὙνώμην 
«03 ἐπισχόπου, f| τοῦ οἰχθνόμου, ἅτε περὶ ἑλαχίστου 
φούνους τιθέµενον, τῷ ἀναθέματι ἀνατίθησινο 

0 δὲ τῆς ἐν Καρθαγένῃ X7. μηδὲν πλέον ἄρτων 


vel legumina, Eum vero, qui contra bsec faeit, 
clerieum stalim deponit. Hic quidem, tanquam 
tempestivorum fructuum primitias, in tempore 
epportuno oblata, maturas dico uvas, et novae 
spicas, cibo nempe idonea legumina, et omnem 
alium. fructum. autumnalem, donum episcopo οἱ 
presbyteris mittere, ad altere vero nullum eorum 
offerre vult. Qui autem illa susceperint, in domes- 
ticam suam utilitatem sol&ám non vertant, sed uni- 
verso clero distribuant. 


Vicesimus octavus sexte synodi clericos, qui 
uvas ad altare oblatas recipiunt, et cum incruento 
oblationis sacrificio conjupngunt, et ita simu] utra- 
que populo distribuunt, deponit; sed vivilicam 
quidera solummodo oblationem ad peccatorum 
remissionem celebratam populo imperiüre jubet ; 
seorsini vero uvas, οἱ primitias, eum benedictione 
distribuere, ut. qui ex jis participant anntorum 
fructuum datori gratias agant, per quos corposa 
nostra divina voluntate aluntur et augentur. Qui 
itaque preter bsc ἀεετοία fecerit clericus depo- 
pitur. 

154 Septimus porro et octavus synodi in Gan-- 
gra illum qui per sedat vel aecipit fructus ecclo- 
sie oblatos, præter episcopi vel deconomi sen- 
tentiam, quippe quod illes parvi facit, anathemati 
subjicit. 

Carthaginensis synodi 97 nihil preter Qacec 
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et vinuro in sacrificiojubet offerri : panem quidem, A xat οἴνου χελεύει προσφέρεαθαι εἰς τὰ Άγια" τον 


in Domini corporis typum, vinum vero, sanguinis. 
ja enim cum Dominus propriis discipulis dedit, 
dixil : « (loc esl corpas meum ; » et pocnlum rur- 
euin ; à Dibite ex eo omnes, hoc est sanguis mous.» 
Quoniam autein nop solum sanguis, sed etiam aqua 
ex latere. Domini jn cruce hasta penetrato eflluxit, 
idcirco ab Ecclesia necessario usi receptum est, in 
sacris mysteriis aquam cum viuo adwiscere, Mel 
auiem et lac ad iuíantium mysterium Oofferri,: a 
acia synodo vetitum est.. Dicit enim 531 ejus ay- 
nodi eanon ; Ad. altare lac vel mel efferri nom 
oportet. 
De Hydroparastatis et Ármenin. 

Quin etiam $2 hujus.sest:€ synodi duas barreses 
ex diametro oppositàs, eque vero impias, descri- 
bens, illorum nempe qui ad sancü calicis admi- 
mistratiouem aqua solura utuntur (qu« quidem 
l'ydroparastatae a facto nominantur), ei Atuenio- 
rum, qui cum viuo solo administrationem rursus 
faciunt : propier Uixec equidem aqnam vino admi- 
sceri jubet, et ita incruentum sacrilicium offerri. 
Et lia quidein aruqua fuit; Armeniorum vero ex 
divi Chrysostomi verbis occasionem seu initium 
aumpsit, Nam wagnus ille Pater, dicta Hydropa- 
rastatarum  beresin everteps, dicit, in Evangelii 
secundum Matthaeum interpretatione, pro digoitzte 
spiritus qui in eo est sententiam explicáns, quie dicit, 
« Jam non bibam de boc geniisine vitis : » Quamob- 


rem, eum resurrexit, non aquam bibit, sed vinum? C 


aliam improbam hæresin radicitus exstirpans. 
Quoniam euim nonnulli iu sacris mysteriis solum 
aqua usi sun, ostendens quod, et quando mysteria 
tradidit, vinum tradidit, et quando, postquam eur- 
rexisset, absque. mysteriis nudam immensam appo- 
suit, vino usus est, ex genimine, inquit, vitis; vitis 
autem non aquam, sed vinum generat. Hic error per- 
venit ad Armenios, qui magnum Patrem in sancto 
sacrificio aque adjunctionem improbare existina- 
bant. Has igitur hareses expugnans canon, Domini 
frater, wagnus Jacobus, inquit, cui llierosolyni- 
tanz Ecclesise thronus primum concreuitus cst; el 
Uzsariensium Ecclesi: episcopus magnus Basilius, 
cujus gloria totum terrarum orbem) pervasit; ut 
et aureum Ecclesia 0s, mystico nobis in scriptis 
tradito sacrificio, ex aqua et vino sanctum calicem 
conlüciendum ediderunt, et ecclesiis cirea quas 
pastorsiem exercebant prafecturam, tanquam sor. 
tem cœlestem reliquerunt, Przedicti etiam $7 Car- 
wiaginensis canonis meininit. Qui vero non ita facit, 
sed ut imperfeciun mysterium enuntiat, et. quee 
wadita sunt innovat, sacerdotium, inquit, exuat, 


μὲν ἄρτον εἰς τύπον τοῦ σωµατος τοῦ Kuplo», τὸν 
δὲ οἵνον, τοῦ αἵματος. οὕτω γὰρ à Κύριος tol; 
οἰχείοις δισοὺς μαθηταϊῖς £17," « Τοῦτο ἐστι τὸ σωµά 
µου» καὶ τὸ ποτήριον αὖθι. « Πίετε ἐξ αὐτοῦ πάντες, 
τούτό ἐστι τὸ αἱμά μον. ν Ἐπεὶ δὶ-οὖγ αἷμα µόνο», 
ἀλλὰ χαὶ ὕδωρ ἐχ τῆς πλευρᾶς τοῦ Κυριον ἑῤῥύη, 
νυγείσης ἓν τῷ σταυρῷ τῇ λογχῃ. &vayxaio; τῇ 
Ἐχκλησίᾳ νενόµισται ἓν «ol; ἱεροῖς μ»στηρίοις ὕδωρ 
τῷ οἴνῳ παραχιρνᾷν. Τὸ δὲ μέλι xat qaaa cl; το µυ- 
ατήριον τῶν νηπίων προσφέρεσθαι παρὰ τῆς c^ συν- 
όδου χεχώλνται" quot γὰρό νζ ταύτης κανων Ἐν τοῖς 
θυσιαστηρίοις οὗ 7t Υάλα χαὶ μέλι προσφέρεσθαι. 
Περὶ αχδροπαραστατῶν xai ᾽Αρμενίων. 
᾿λλλὰ χαὶ 6 38 ταύτης δὴ τῆς C' συνόλιυ. δύο ὅτα- 
γράφων αἱρέσεις, Ex διαµέτρον μὲν ἱσταμένας, ἑπί- 
σης δὲ νοσούσας τὸ ἄθεσμον, τῶν τε ὕδατι μόνον εἰς 
τὴν «ηῦ ἁγίου ποτηρίου χρωµένων ἱερουργίαν. ot 
δη χαὶ Ὑδροπαραστάται προσηγορεύθηόαν ἐκ τῆς 


πράξεως, xai τῶν δι οἴνου µόνου τὴν ἱεΓουργίαν 


αὖθις πηιρυµένων ᾽Άρμενιων ΄ διὰ ón ταῦτα ὕδωρ 
olwp µιγνύναι χξλεύει, καὶ οὕτω τὴν ἀναίμακτον 
προσάχειν Üuclav. Καὶ fj μὲν γπαλαίά τις ἂν. f$ 5i 
τῶν ᾽Αρμενίων ἐκ εῶν τοῦθείου Χρυσοστόμου r,- 
µάτων ἔσχ: τὰς ἀφορμάς. Ὁ γὰρ µέγας οὕτος Πα- 
τρ, τὴν ῥηθεῖσαν τῶν ΄Ύδριπαραστα-ῶν αἴρεσιν 
ἀνατρέπων, φη”'» bv τῇ τοῦ κατὰ Μὰτθεῖων ἑδηγή- 
σει, τὸ ῥητὸν ἀξίως τοῦ ἐν αὐτῷ πνεύματος ἀνα- 
πτύσσων, τὸ λέχον, « 05 μὴ πίω ἐκ τοῦ γεννήµατος 
τῆς ἀμπέλου: » Ίΐνος ἕνεχεν οὐχ ὕδωρ ἔπιεν ἄνα- 
οτὰς, ἆλλ' οἶνον; ἄλλην αἴρεσιν πονηρὰν πρόῤῥινον 
προανασπῶν. Ἐπειδὴ γὰρ εἰσί τινες ἓν τοῖς µυστη- 
blot; Ὁδατι µόνῳ χεχρηµένοι, otixvox, ὅτι xal ἠνίχα 
τὰ μυστήρια παρέδωχε», olvov παρέδωκε, xal fjvixa 
ἀναστὰς χωρὶς μυστηρίων φιλὴν τράπεζαν παρετί- 


θετο, οἴνω ἐχέγρητο, Ex τοῦ vavvfjuatoz. φησι. τῆς 


ἀμπέλον ' ἄμπελος ὁδ οὐχ ὕδωρ, àx)' οἶνου γεννᾷ, 
Τοῦτο πλάνον tvnxt τοῖς Αομενίοις, οἰηθεῖσι «ov 
µέγαν «ἀθετεῖν τὴν τοῦ ὕδατος ἐν τῇ ἱερᾷ θυσίᾳ 
προσαγωγήν. Ταύταις οὖν ἀπομαχόμενος ὁ κανὼν 
τοῖς αἱοέσρσιν. "O τοῦ Κυρίου, φηαὶν, ἁδελφὸς, 6 
μέγας Ιάκωθος,ώ τῆς τῶν Ἱεροσιλύμων Ἐχκλησίας 
πρῶτος tbv θρόνων xosufjsac, καὶ ὁ τῆς Καισαρέων 
ἀρχιεπίσχοπος µένας Μασίλειος, οὗ «τὸ κλέος κᾶσαν 
ἐπέδραμε civ ὑφήλιων, πρὸς δὲ τὸ χρυσοῦν στόμι 
τῆς Ἐχχλησίας, ἐγγράφως τὴν μυστικὴν ἡμῖν κα- 
ραοεδωχότε. ιερυ»ργίαν, ἐξ ὕδατος xal c[vou τὸ ἱερὸν 
ποτῄριον τέλειοὺν ἐχδεδώκασι, καὶ ταῖς χατ᾽ αὐτοὺς 
ἐκχλησίαις, ἔνθα τὴν πὀιμαντικὴν ἐνεχειρίσθησαν 
ἡγεμονίαν, oia τινα κλῆρον ἄνωθεν ἠγμένον κατὲ)ι- 
πον. Μέμνιται 0b καὶ τοῦ προῤέηθέντος AQ τῆς ἐν 
Καρθαχένῃ χανόνος. 'O τοίνυν µη Οντω πριῶν, ἀλλ 


ὡς ἀτελὲς τὸ µνστήριον ἐξαγ]έλλων, xol χαινοτομῶν τὰ παραδεδομένα, την ἕερωσνντν περιδυέσόιν, 


φησί, 
153 De [ει enti aqua sacris mysteriis injicieuda. 


Nos equidem Latini reprehendere non de- 
beni, quod circa Sacri(ieti (inem aquam ferventem 


Περὶ «ov ζέρντος ὕδατος τοῦ εοῖς θείοις µνστη- 
ῥίοις ἐμδα.ὶ.Ἰομένον. c auem 


Οὐ à:i δὲ τοὺς Λατίνους ἡμᾶς αἰτιᾶσθαι, εἰ πρὸς 
τῷ τέλει τῆς ἱερουρχίας ζέον Όδιωρ νῷ ποτηρίῳ 
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iyyéousv: οὐ γὰρ μεταδάλλει τοῦτο τὰν δι olvou A in exlicem injiciuns. Illud enim, qum 6t per sinum 


xai Όδατος τοῦ κοτηρίου ἔγωσιν, ἐπεὶ µή ἐστιν EÉct- 
ρόν ει τὴν φύσιν τοῦ πρὶν ἑἐμδληθέντος ὕδατος. Πι- 
χτοῦταὶ δὲ µόνον τὸ τοῦ θαύματος µέγεθο; τῷ xal 
τῇ Υεύσει πείθειν ἡμᾶς, p ix νεχροῦ, ἀλλ’ tx ζῶν- 
τος σώμᾶτας τὸ αἷμα καὶ τὸ ὕδωρ ὀυῆναι. Ἐκ νε- 
χραῦ γὰρ ἀτμ/ζον αἷμα οὗ πέφνκε καταῤῥεῖν tu Ck 
του Κυριακοὺ σώμστος, ὡς ζῶντος χαὶ ζωοποιοῦ, τὰ 
ξωοπριὰ ἑῤόύη, τὸ αἷμα, φημὶ, χαὶ τὸ ὕδωρ. Οὐχ 
εἰσάγεται δὲ τὸ ζέον χατὰ την ἄρχην τῆς ἑνωσεως, 
ἕνα μὴ ψυχρὸν αὖθις ἐν τῷ χαιρῷ τῆς µεταλέφεως 
Υεγονὺς εἰς «ov ποότερον ἑπανέλθῃ λόγον. Oi δὲ 
Ἔδηρες, καΐπερ ὀρθοδοξίας ἄκρως µεταπηιούμενοι, 
ζέον τῷ ἁγίω οὐν ῥ'αδάλλουσι ποτηρίῳ, τῷ àv ἔθει, 

ὥς dot, γεγονέναι μὴ  οἴνου πίνειν μετὰ θε ρμοῦ 
b5aro:* aAA& τὴν τοῦ μα στηρίου διδαχθέντες δύνα- 
δεν. τοῦτο xal αὐτοὶ ποιεῖν ἐἑπετράπησα, 


"O0 δὲ L9. «5; c' συνόδου ἀνατρέπει xai ἕτερόν «: 
τῶν ἀθεμίτων Ev τῇ τών "Appuvitov χώρᾳ Υινόμενον, 
έλη γὰρ τοῦ θνοµένου ἕφοντες ζώου ἔνδον τοῦ ϐν» 
σιαστηρίου,. ἐκ τούτων ἀφηιρέματα τοῖς ἱερεῦσιν 
᾿Ιονδαϊχῶς ἀπένεμον, τούτοις ἀφωρισμένα καὶ &no- 
τεταγµένφ, χεφαλὴν τυχὸν, ἡ ἄλλο τε µέρος ἆφαι- 
ῥεθὲν ἐκ τοῦ αώματος, & τοτε τοῖς ᾿ουδαίοις λόγον 
&'yov ἀναγωγῆς, Ίοὔτο γοῦν απαγορεύει, ἐφίῃσι δὲ 
προσάγειν αὐτοῖς ola καὶ ὅσα οἱ προσάγοντες βού- 
Ἄονται, ἔξω τῆς Έχκ)ησίας, σὐγκαταδάσει χρώµε« 
YO, διὰ τὴν χρατήσασαν παρ ἐχείνοις συνἠθέιαν. 
T^v δὲ ἔτι τοῦτο ποιοὔντα ἀφορίζεσθαι παρεγγύησε. 


Περὶ τῆς οχείας τῆς ὑπεραγίας Θεοτόκον. 


'O δὲ ο’ ἁπαγορεύων τὸ σεμίδαλιν ἕψειν, xal ἁλε 
ληλοις᾽ µεταδιδήναι εἩ ἀπιούσῃ μετὰ τὴν ἑορτὴν 
τῆς ἁγίας «o0 Χριστοῦ γεννήσεως, εἰς «τιμὴν δήθεν 
της λοχέίας τῆς ἀχράντου Παρθενοµήτορος, ώς xol 
ἐπὶ τῶν λοχευοµένων ἔθος γίνεσθαι γυναικῶν, κλη- 
pixiov μὲν τοῦχο ποιούντων, καθαιρέσει. λαἰχῶν δὲ, 
ἀφορισμῷ  σαδικνεῖται, ἀἁλόγεντον. εἶναι λέγων τὸν 


τόχον sic αγίας Παοθένου, ἅτε xot ἄσπορὸν thv 


σύστασώ ἐσχηκότα. Λοχεία δέ. batur d) pac. ὠδίνων 
τοῦ Ῥρόφους ἀπύτεξις, xai f) τῶν αἱμάτων ἀχόλουθος 
ῥύσις, ὧν (y ηχιστα πειραθῆ,αι τὴν Θεοιόκον νομίρο- 
μεν, μᾶλλον δὲ βεδαίως πιστεύομεν. Ταῦτα γὰρ ταῖς 
φνσιχῶς συλλαδούσαις παρομαρτεῖ. ᾿τῇ δὲ Παρθένῳ, 
ἐπεί περ ix Η εύματος ἁγίου xai ὑπὲρ φυσιν ἡ σὐλ- 


Ar fy, xai ὁ τόχος δή που τῶν φυσικῶν Ἰδιωμάτων. 


ὑπέρτερας. Ὑδρις τοίνυν τῇ θεοτόκῳ, καὶ o) study 
τὸ γίνεοθαί τι ἐπὶ τῷ ἀνεχφοάστῳ tóxip, ὧν xax ἐπὶ 
τῶν ἄλλων τιχτουσῶν είωθε γυναιχῶγ.. 


0 δὺ τοῦ θεορίλου Αλεξανδρείας η τὰ προσφε- 
p^usva εἰς λόγον θνσίας, μετὰ τὸ ἀνηλῶσθαι ὅσα 
νόμος εἰς τὴν τῶν μυσττρίων χρείαν, τοὺς Χληρ:χους 
Επισχἡ Άτει διανειµαμένους ἔσθίειι ταῦτα καὶ mivati* 
κοινωνεὶν δε τούτων καὶ τοῖς Χιστοῖς ἀδελφοῖς, τῶν 
χἀτηχουμένων δὲ μτδεν!. 

᾿Ζήνει γδμὸν ἐν τῷ oy xtg. τοῦ Α στοιχείου. 


et aquam, calicis unionem non mutat, quoniam 
5on differt natura ab aqua. prius injecta. Tantum 
autem niracull magnitudo ostenditur, ui nos ex. 
gustu eredainus, non ex mortuo, seu vivente cor- 
pore sanguinem et aquam fluxisse. Nsm ex mortuo 
«anguis fumaus effluere non potest; ex Dominico au- 
tem corpore, iauquam ez vivo et vivifico, effluxe- 
runt vivifica, sanguis scilicet! et aqua. At fervens. 
aqua circa unionis ipifium nou injicitur, ne rursus 
tempore partiícipationis refrigesceus, in priorem 
statum redeat, [beres vero, qui sünt summe orthio- 
doxi, calidam i6 sanctum callcem non injiciunt, 
quoniam, ut aiunt, obtigult consuetudo, ut. vinum 
cum ferventi aqua non biberent : sed mysterii 
vim edacti, boc facere ex ipsi persuasi fuerunt. 


Nonagesimus nonus sexte sync.li improbum quod- 
dam aliud in Armenorum regione facium evertit, 
Membra enim immulati apimatis coquentes itus iu 
sacro attari, eorum frusta sacerdotibus, ipsis segre- 
gata et destinata, Judaice distribuebant, capot sci- 
licet vel aliquam ejusmodi partem a corpore se- 
paratam ; que qoidem Judgis mysterii rationem 
oltinuerant. Hoc igitur vetat ; at. vero illis, quae- 
eunque εἰ quantacunque olfereutes voluerini, extra 
ecclesie septum offerendi, ob inveteratam apud 
«08 habitam. consuetudinem, pelestatem — (acit. 
Quicunque vero amplius Loc fecerit, eum  se- 


6 gregari jubet. 


Be sanctissime Deipare puerperio. 


Septuagesimus nonus probibeus similum co. 
quere ei sibi invicem — impertirl, sequenti posf 
ganctie Christi Natieitatis festum dfe, in honorem 
scilicet. puerperri- jmpollutze Virginis natris, ut 


in aliarum mulletua puerperio boe fieri obtinuil: 


consuetudo, si clerici hot faciunt, depositiune, 
$in autem laici, segregatione prosequitor, eanctz 


Viryinis parium 3bsque ullo puerperio fuisse di- 


cens, ut sine scarine coustitutum. Est. vero puer- 
perium cuti doloris. sensu . emjaslo- (elus, et epu- 
sequen& sangninis profluvium, qu«bus. nullatenus 
obnoxiam [visse Deiparam judicamus, imo vero 


D fürmiter credimus. ista enim partus naturales se- 


quuntur, Virgini vero, eum ex Syiritu sancto et 
supra naturam estet conceptio, etiam ejnudeur par- 
[us iis quæ nateralem partam consequubtur, nou 
obnoxius fuit, Contumelia igitur Deipare est, ci 
non howor, eorum aliquid in ezimio ejus paru 
fleri, quæ in aliarum mulierum partu. fieri solem. 


Theophil! Alexandriui septimus qua sacrificii 
ratione offeruntur, postquam ea qua ad mysteríg 
perágeuda lex requirit, absumuntur, clericos imer 
se distribuentes: contedere et bibere jobet, οἱ 
fravribius fidelibus, nulli autem. catechumenorum. 
commuuicare. 


Consule tegem in copite lécimo:ntavo Rtteci 
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154 CAP. IX. Deepiscoporum el clericorum accu- A ΚΕΦΛΛ. 8. Περὶ κατηγορίας ἐπισχόπων καὶ κ.λη- 


salione, et quinam ad accusationem. admittendi 

sinl, et quinam non admittendi. 

Vide in 9 capite littere À de testibus in judiciis 
adh:bendis. 


Les. 

Si ob sui filii cædem pater aliquem accusct, et 
per calumuiam motus id fecisse convincatur, nulla 
ignomipia afficitur. f'rater autem conira fratrem ma- 
gnuai crimen denuntiare non potest, quoniam non 
exaudietur, sed exsilio subJicietur. 


CAP. X. De catechumenis. 


Vide in primo capite litterae A. 

Neocésariensis vero quintus, Si e perfeéctiorl- 
bus catechutbenis quispiam peccaverit, inquit, et 
peccare cesset, iuter audientes stet ; sin vero inter 
audientes fuerit, ej 4 peccato non abstinuerit, ex- 
tra ecclesiam in dellentium locum extrudatur. In 
duos enim ordines catecbuineni olim dividebantur; 
in eos qui perfectiorem jamjen amplexi sont fi- 
dem, sed baptismum differant; qui usque ad cate- 
ehumenorum preces in templo manebant, et il- 
lis mystice peractis, genua fleciebant ; quando 
autem pronuntiat fuit : « Quotquot catechumeni, 
egredimini, » exibant : et in eos qui nuper acoes- 
serunt, quique ut imperfectiores post dvino- 
rum Évangeliorum auditionem  exibant. Vide im 
primo capit. Hu. Bcanonem magni Basilii 20 et Theo- 
phili et Cyrilli 4. 


ρικῶν, καὶ τίνες εἰς κατηγορίαν δεχτέοι, καὶ 

τίνες ἄδεκτοι. 

Τήτει ἓν τῷ 0 χεραλαίῳ τοῦ Δ στοιχείου περὶ τῶν 
kv τοῖς διχαστηρίθις μαρτύρων. 

Νόμος. 

'Kàv πἀτὴρ χατηγορήσῃ τινὸς περὶ φόνου τοῦ παι- 
δὸς αὐτοῦ, xal ἀ ποφανθῇ χατὰ συχοφαντίαν κινὴσες. 
οὐκ ἀτιμοῦται. ᾿Αδελφὸς δὲ κατὰ ἁἀδιλφοῦ μέγα 
ἔγχλημα χινεῖν οὗ δύναται, ἐπεί sol γε χαὶ οὐκ εἰσα- 
χουσθήσεται, καὶ ἑξορίᾳ ὑποθληθήσεται. 


ΚΕΦΑΛΛ. l'. Περὶ κατηχουμένω». 
Σήεει bv τῷ α’ χεφαλαίῳ τοῦ A στοιχείου. 
"0 δὲ e' τῆς ἐν Νεοχαισαρείᾷ, Tiv ςελεωτέρων 


τις χατηχουµένων ἁμαρτὼν. φησὶ, καὶ πεῄαυμένος 
B 


τοῦ ἁμαρτάνειν, μετὰ τῶν ἀκροωμένων ctfto * εἰ 
δὲ τῶν ἀχροωμένων ifr, xal τῆς ἁμαρτίας οὐχ ἀφί- 
σταται, εἰς τὴν τῶν προσκλαιόνέων χώραν &kb τῆς 
ἐκκλησίας ἐξωθείσθω. Εἰς δύο γὰρ τᾶξεις ol χατη- 
χούµενοι πάλαι διᾗρήνϊο, efc «t τοὺς ἤδη τελεώτερον 
τὴν πίστιν εἰοδεζξαμένους, ὀπερτεθειμένους δὲ τὸ 
βάπτισμα, ol χαὶ µέχρι τῆς τῶν χατηχουµένων εὖ- 
χῆς iv τῷ Kupiaxip παρίέµενον, xat ταύτης µυστι- 
κῶς λεγοµένης, τὸ Υόνν ἔχλινον, ἐχφωνηθέντος 6 
«οῦ,ε Ὅσοι χαξηχούμενιι προέλθετε, » ἐξήρχοντο: εἴς 
«e «obe ἄρτι προθελθόνίας, οἳ xal ὡς ἀτελέστεροι 
μετὰ τὴν ἀκρόᾶσιν τῶν θείων Εὐαγγελίων ἑξίασι, 
Ζήτει xal kv εῷ &' κεφ. τοῦ Β στοιχείου xavóva φοῦ 
μεγάλου Βασιλείου x', Θεοφίλου ὃ, Κυρίλλου 8f. 


CAP. Xl; Quinam debent rerum episcopi heredes C ΚΕΦΑΛ. ΙΛ’. Tirac δεῖ xAnporopeir τὰ ἴδια τοῦ 


constitui. 
Vide quartum capul litterze Δ. 


CAP. Xil. De hareditale, et éxheeredibus filiis aut 
parentibus. 


Leges. 
Qui descenduut, sive maves sive feminzsint, ascen- 


dentibus et iis qui ex transverso sunt pr:eponuniur. 


Si cuin fillo et posteris ab altero filio moriatut 
avus, posteri personam sui patris subeunt, et simul 
cum filio, hoe est, patruo suo, avi facultatum 
laredes fiunt, accipiendo quidquid accepturus 
erat, sí vixisset, ipsorum pater, sive masculi sint 
sive feminie, sive sub potestate aive sui juris. 


ἐἀπισχόπονυ. 

Ζήτει τὸ ὃ χεφάλαιον τοῦ Δ στοιχείου. 

ΚΕΦΑΛ. 18’. Περὶ Edmpovopíac, xal ἁποκλήρων 
viov 1) γονέων. 
Νόμοι. 

Οἱ χατιόνεες, χἂν ἄββενες χἂν θήλειαι ὧσι, προ- 
ειμῶνται εῶν &vióvtuv καὶ τῶν ἐχ πλαγίον. 

Ἐλν πάππος τελευτήσῃ br υἱῷ xo ἐγγόνοις ἀπὸ 
ἄλλου καιδὸς, ol ἔγγονοι ὑπεισέρχονται τὸ πβόσωπον 
τοῦ ἰδίου πατρὸς, καὶ ἅμα τῷ νίῷ, τουτέστι τῷ ἰδίῳ 
θείῳ, κληρονομοῦσι τὰ τοῦ πάππου, λαμθάνοντες εί 
τι ἔμελλε λαμδάνειν, εἰ περιΏν, ὁ πατὴρ αὐτῶν, χἂν 
ἄῤῥενες x&v θήλειαι ὥσιν, εἴτε ὀπεξούσοι «Lv αὐ- 
κεξούσιοι. 


Cam- descendentes non. sopersunt, advocantur p Kauóvrov ph ὑπόντων, προσκαλοῦνται ol &wóv- 


ascendentes, qui ompibus ex transverso præpo- 
nuntur, praeter fratres et fratrom filios ex elsdem 
parentibus natos; inter ascendentes vero, qui 
$radu proximus est, praeponitur. Eodem modo 
etiam ex lis qui ex transverso sunt, 1585 Si vero 
omnes ejusdein gradus sint, simul ad bzreditatem 
vocantur. 

Si defuncto ascendentes supersirt, et fratres ge- 
nuini, e fllii fratris, cujus pater et mater vivit, 
ante mortui, omnes ad ejus successionem vocantur, 
sive feminz sint sive mares. Nam fratrum lilii pa- 
tris sui personam subeunt, et quidquid, modo vixis- 
set, eorum pater accepturus esset, accipiunt. 


τες, προτιμώµενοι τῶν Ex. πλαγίου πάντων, χωρὶς 
τῶν ἐκ τῶν αὐτῶν Υσνέων φύντων ἀδελφῶν xat ἁδελ- 
φοπαίδων ' τῶν δὲ ἀνιόνίων ὁ ἐγγύτερος τῷ βαθμῷ 
προτιμάται. Ὡσαύτως καὶ ἐπὶ τῶν Ex πλαγίου. El δὲ 
τοῦ αὐτοῦ βαθμοῦ tios πάντες, ὁμοῦ χαλοῦνται s 
τὴν χληρονοµίαν. 


ἸΑνιόντων ὑπόντων τῷ τελευτήσαντι, xal ἀδελφῶν 
γνηαίων, xal παίδων ἀδελφοῦ ἀμφιθαλοεῦς προτελευ- 
τήσαντος, πάντες χαλοῦνται εἰς τὴν αὐτοῦ διαδοχἠν, 
κἄν θήλειαι νᾶν ἄῤῥενες ὧσιν. Οἱ γὰρ ἀδελφόπαι- 
ες ὑπεισέρχονται τὸ τοῦ ἰἱδίου πατρὸς πρόσωπον, 
xai λαμθάνουσιν εἴ τι ἔμελλε λαμδάνειν, el περιᾶν, 
6 πατὴρ αὑτῶνο 
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Olix 9v αὐτῶν γονέων φύντες ἁδελφοὶ πρώτην A — Fratres ex ilsdein parentibus nati , ut fratris sui 


ἔχουσι εάξιν εἰς τὸ κληρυνομῆσαι τὸν ἴδιον ἀδελφόν ' 
ἀλλὰ δὴ καὶ οἱ καΐδες τοῦ ἀχοθάνόντὰς ἀδολφοῦ, o0 
μόνον ὁμομητρίου καὶ ὁμοπατρίον, ἀλλὰ 1αἱ ἀμφι- 
"θαλοὺς. El δὲ μὴ Ὀπεισιν ἀδελφαὶ, ἃ καΐδος ἀδελφῶν 
εοιούσων, τότε οἱ x διαφόρων Ὑονέων φύννας ἀδελφοὶ 
κ) προνομοῦςσι τὸν ἀπυθανόντα ἀδελφόν. 

"Eáv τις τελεντήσῃ ἐπὶ ἁδελφῷ ix διαφόρων vt- 
γέων ὑπάρχοντι, καὶ kei οἷοῖς ἀδελφοῦ ὁμοπαξερίου 
καὶ ὁμομητρίου, οἱ τεκνάδελφοι προτιμῶνται tod 
ἀδελφοῦ «el; *bv ἐκείνου κληβονοµέανι 

"B µήτηρ συγχληρονομεῖ colo ἰδίοις τέκνοις, τῶν 
εελεντησάννων αὐτῆς μὲν παΐδων, ἑἐχείνων δὲ ἀδελ- 
eov, ἑνὸς ἁδελφοῦ µέρος λαμδάνουσα. 

"Ost δεί τὸν μὴ δευτερογαµήσαντα ἄνδρα λαµδά- 
γειν ix τῆς προιχὸς παιδὸς ἑνὸς μοῖραν χατὰ Bgane- 
t&lav: 

Ἀδελφοῦ μῇ ὑπόντος f| ἀδελρόπαιδος, of. Xovnel ix 
πλαγίου αυγγενεῖς χαλοῦνται, ol τῷ βαθμῷ μέντοι 
γε ὄντες ἐγγύτεροι ’ xal el εὑρεθεῖεν 4ολλλ τοῦ αὐ- 
τοῦ βαθμοῦ, ἑξίσης χληβονομοῦσιν, 

Οἱ ix διαφόρων παλλαχῶν παῖδες οὐ κληρονομοῦ- 
ew ὑπόντων φυσικῶν, $ Ὑαµετῆς, ᾗ ἄλλων διαδόχων 
αὐτῶν. | 

Nó0o; xal; Ὑενόμενος γνήσιας, µόνου τοῦ aspe 
αὐτοῦ yívexas Τνήσιὸς, οὐχέτι δὲ καὶ τῶν κατιόν- 
twv, τῶν ἀνιόντων, fj τῶν kx «λαχίου συγγενῶν 
τοῦ πατράς * οὐδὲ χληρονομεῖ αὐτοὶς, οὐδὲ x) govo- 
usitas ἐξ αὐτῶν χωρὶς διαθήχης, 


E! πατὶρ προιχίζων τὴν ἑαυτοῦ θυγατερε 6υνε- C 


φώνησεν ἀρχεῖσθαι αὐτὴν τῇ δοθείσῃ ὑπὲρ αὐτῆς 
προιχὶ, καὶ μὴ ἔχειν µέρος ἐκ τῆς αὐτοῦ χληρουὺ- 
plac, οὐχ ἔῤῥωται τὸ σύµφωνον τοῦτο, οὐδὲ χωλύε- 
ται χληρονομεῖν ἁδιάθετον αὐτὸν τελευτῶντα € δυ- 
Yá:np, thv προῖκα vol; ὁπτξοναίοις µείνασιν αὐτῆς 
ἀδιλφοῖς ουνεισφέρουσᾳ. 'AJÀà xal τὴν πρὺ γάµου 
boptàv, ὥσπερ τὴν προΐχα, δεῖ ουνεισφέἑρεαἛθαι, 
ἁδιαθέτου τελευτῶνεος «οὗ ταύτην ἐπιδεδωκότος, 
εἴτε µήτηρ ἑατὶν εἴτε matho, f τις τῶν ἀνιόντων, 
1| πρὸς πατρὸς 1| πρὸς μητρός. 

Ἠνίκα τελευτήῄσειεχ ἀνὴρ & Υαμετὴ ἀδιάθετοι, 


καὶ µηδένα ἐκ τῶν ἀνιόντων, ἢ τῶν κατιόνεων, WV 


τῶν ix πλατίου ἔννομον f, φυσ'χὸν σχοίησαν διάδο- 
xov, τότε ὁ ἀνὴρ εἰς τὴν τῆς γυναιχὺς χαλείσθω ἐξ 


flant Ἰωγθύςς, primum habent ordinem ; verum 
euam e&t dcfuneti fratris Mii, non modo ejusdem 
matris et patris, sed etiam cujus pater et mater 
adhue superstites sunt. Si vero non supersint frà. 
tres vel fili talium fratrum, tunc ex diversia pa- 
rentibus nati fratres defuncti fratris fiunt hæredes. 

Si quis cum fratre ex diversis parentibus nato 
moriatur, et cum filfis fratris ejusdem paris et 
matrís , fratris filii Ipsi fratri pteponuntur ad ejus 
haeteditatem. 

: Mater una cum  flliis suis. bsereditatem sortitur, 
defunctis quidem ejus filiis ipsorum frawibus, unius 
featria portionem accipiens. 

Quod eportet virum, qui securidam non ducit 
exereni, pro démjtio pneri unius portionem ex 
dote accipere. 

Cum non superest frater vel. fratris filius, reliqui 


a latete coguat! vocantur, qui sunt gradu propin- 


quiores : et οἱ ejasdem gradus plurimi inveniantur, 
eequalitet soctiantur. 

Filii ez diversis scertis non sunt hæredes, eum 
supersuet Να με ήν, vel uxor, vel alii ipsoruin 
suc00880tÓ£. 

Nothus legitimus factas solius patris sui fit le- 
giimus, nequaquam vero οἱ descendentium vel 
ascendentiuth, vel eoram qui ex transverso sunt 
patrís cognati ; neque illorum hæres ipse flt, neque 
absque pscte iili ejus fiunt heredes. 

Si pater ΒΙί sux dotem tribsit et eonvenit iliam 
dote ipsi data acquiescere, et nullam ipsius hæredi- 
tatis partem detrahere, non valet istud pactum, ae» 
«que quominus lilius fires (lat, si intestatus mo» 
riatur, ejus 8lia préhibetor, dolem suis fratribus, 
qui sub potestate manent , affetens. Sed et donum 
ante matrimonium datum, tanquam dotém, eportet 
iuferri , si intestatus toriatur qui illod dedit , sive 
mater sit sive pater, vel ascesdenifuin aliquis, aut 
a patre aut a matre. 


Quandocaaque rmarftus vel eonjox intestati mo- 
riantur, et nullum ex ascendentibus vel descen 
dentibus , vel qui ex trausverso sunt, legitimum et 
uaturalee hsbeant successorem , tunc vir ad mu- 


ὀλοκλήρου κληρονομίαν, χαὶ ἡ γυνἡ διαδεχέσθω τὸν D lieris universam hzreditetem vocetur, et mulier 


ἄνδρα. 

Ἐὰν 6 ἀνὴρ ουμφωνήσῃ πρὺς thv vuvalxa, ἵνα 
τελευτῶσαν αὐτὴν χληρονοµήσῃ. τὸ αύμφωνον ἄχρη- 
στήν ἆστιν, . 

Ζέτει χα) ἓν τῷ ιζ’, x&g. «e II στοιχείου. Ζήτει 
καὶ τὸ ε’ χεφ. τοῦ Y στοιχείου. 

Ψήφισμα νεαρό». 

Τὸ δὲ φήφ.σµα τοῦ ἁγιωτάτου πατβιάρχου θα» 
νασίου καὶ τῆς ὑπ αὐτὸν σννόδου, ὃ γέγονεν ὁρισμῷ 
τοῦ ἀοιδίµου βασιλέως 'Avbpovixov tou Παλαιολόγου, 
Κελεύομεν, qnot, τοὺς ἀτέχνθυς χηρεύοντας ἄνδρας 
τε xai γνναῖχας μὴ ἁρλαγὴν ὑπέχειν sov ὑπαρ- 
χόντων, µήτε παρὰ τῶν τὰ δημόσια διενεργούντων, 

μήτε τῶν εἰς παροικίαν τούτους ἐχόντων, ἀλλὰ τὸ 


succedat viro. 


Si vir cum femina pactus faerit, ut, 64 moriente, 
ipse fleret stes, pactum est fnutile, 


Vide et in decimo septimo capite litterz H. Vide 

etiau in quinto capite litter Y. 
186 Decretum navelium. 

Decretum sanctissimi patriarchze Athanasii sy- 
nodique sub eo habiue, quoi illustris. imperato- 
ris Andronici Paleologi voluntate faetum fuit, 
jubemus, inqui, ut vidui viri et Teminas, qui 
sine liberis sunt, nullam bonorum direptionem sus- 
tincant, neque ab iis qui fiscos administrant, ne- 
que ab iis in qucrum vicinjio ἀεσαιά. &e& «xa 
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suarum lacultatum partem princeps sortiatur. et A τρίτον τῆς οὐσία, ἐχείνων τὴν ὃς σποτείαν ἁπολαμ- 


lertia in defuneti memoriam impendatur, et super- 
stes aliam pertem accipiat. Siu et persona relicta 
moriatur, coguati ejus ex lege hæredes constitoan- 
Iur ; 8i vero nullus sit defuncti cognatus, (isco de- 
hetur seinissis, et memoria: ejus semíssis. 


Iuvaſidam vero illam legem e-se Jubemus , qu:e 
decernit viros vel feunnas, qui a fitio derelicti 
sent, cum e vestigio delunctus est fiiius, supersti- 
tein seilicel partem omuia filii paterna et materna 
bona possrjere. Defuneti vero parentes. prater 
Mii amissioneut, injustum est etiam facultate pri- 


vari; sed tertia dous pars jn defuncti memoriam - 


conservetur, ei Certia parentibus, et tertia personas 
syperstiti. 


Si substantiz prs legata eit, eligat -hasres, vel 
. bonorum partem dare, vel eorum prelium : omuium 
quidem iodivisibillum et difficulter divisibflium pre- 
tgun del. 

Αάλπε de filiorum ezheredationibus. 

Tropter subjectas causas tilium paternze substan- 
(im exhzeredem esse decernimus :- 

1. Si pareutibus sois manus intulerit, 

3. Si graven et contumeliosam injuriam iis intu- 
μεις. 

5. Si eos in causis criminalibus aocusaverit, qux 
hon suut. adversas principem vel rewpubiicam , 

4. 5i eum veneficis bominibus ui venetus ver- 
selur ; 

5. Si vite parentum suorum per venenum vel 
alio quodam modo iusidíari tentaverit ; 

6. Si cum noverca sua vel patris eoncubina cor- 
pus miscuerit ; 

1. Si eontra parentes delator exstiterit, et per 
suam delationem gravia eis dispendia causatus 
(uerit; 

8. Si iu longa infirmitate jaecntium, vel sene- 
ciute aut. Imbecillitate laborantium nujfam habuit 
curam, et vocatus 3 parentibys, noluit eis curam 
prabere; 


9. Si masculi. pueri noluerint pro parentibus . 


6άνειν, t5 τρίτον εἰς μνηµότυνα τοῦ ἀπελῆόντος ἄνα- 
λίσχεσθαε, xat τὸ (ov. µέρος ἀπολαμόάνειν τὸ Exe- 
pav. El δὲ χαὶ τὸ ἐπιςῆσαν ἀπέλθοι µέρος, τοὺς τούτῳ 
προσήκοντας τὸ ἀπὸ νόµαν χληρονομεῖν * ἂν δὲ µη- 
δεὶς συγγενἠς προσῇ τῷ ἀποιχομένῳ, τῷ δημοσίῳ «l^ 
ναι τὸ μιαν, καὶ τοῖς ἐχείνου µνηµοσένοις τὸ 
fcu. 

Ἁχυρωθῆναι δὲ καὶ τὸν νόμων χελεύομεν, ὃς Gwo- 
ῥίξεται τοὺς ἐπὶ τέκνῳ χηρεύσαντας ἀνδρας τε xal 
γυναῖκας, tica xal τοῦ τέχνου χατὰ πόὀας ἀποικο- 
piov, χκληρονομεῖν τὸ ζών µέρος τα του παιδὸς 
πατρῷα πάντα Jj μητριχάἁ. Τοὺς tb τοῦ τεθνεώτου 
γονεῖς, πρὺς τῇ τοῦ τέχναυ ἀπηδο)ῇ, αδιχώτατα καὶ 
τὶς περιουσίας στερἰσχεσθα: * ἀλλὰ τηρεἰσθαι μὲν 
7) τρίτου τῆς προιχὸς eig μ»ημόσυνα. τοῦ ἀποιχο- 
μέἆνου, τὸ δὲ τρίτον τοῖς Υονεῦοι, xai τὸ τρίτον τῷ 
καταλειφθέντί μέρει. 

'É*y µέρος οὐσίας ληγατευθῇ, ἐπιλογὴν ὁ χλτρο- 
νόμος ἔχει, 3| 5b µέρος τῶν πραγμάτων δοῦναν, ἢ 
τὴν αὐτῶν ἀποτίμησιν ' τῶν μέντοι ἀδιαιρέτων καὶ 
ὁνσδιαιρέτων πάντων την ἀποτίμησιν δίδωσιν. 

"Ert περι αποχΑήρων viov. 

Διὰ τὰς ὑποτετάγμένας αἰπίας τὸν vlov ἀπόχλη- 
fo: εἶναι τῆς πατριχῖς οὐσίας ὑεσπίζομεν᾽ 

a^, El τοῖς ἰδίοις γονεῦσι χεῖρας ἐπιθάλοι * 

β’. El ῥαρεῖαν καὶ ἀπμεπή ὕδριν αὐτοῖς ἀπαγά» 
yov 

P. Εἰ ἐπὶ ἐγχληματιχαῖς aivlatz αὐτῶν xatqY084- 


C σειε, ταῖς ph οὕσαις χατὰ βασιλέως, Ἡ octies 


y. El μετὰ φαρμαχών ὡς φαρμαχὸς Ζυνακεστρέ- 
φοιτο " 

ε’. El τὰ Cof] τῶν ἰδίων γονέων διὰ φαερμακὲίας, 3 
ἄλλῳ οἰψδήτινι τρόπῳ, ἐπιδονλεῦσαι πειραθείη' 

c. El τῇ ἴδίᾳ μητρυιᾷ, 4 «f| τοῦ παερὸς παλλακῇ 
μιχθείη” 

P. Rt αυχοφάντῃς κατὰ τῶν γονέων Υένοιτο,͵ καὶ 
δ.ὰ τῆς ἰδίας Καταμηνύσεως βαρείας αὐτοὺς ζημίας 

-ομεῖναι παρασχενάσειεν * 

η’. Ei ἐν ἀσθενείᾷ χρονίᾳ κατακειµάνων, $ ἐν 
γέρᾳ καὶ ἀδνναμίᾳ καζαντηἸάντων, ἀμελῆσειε τῆς 
τούτων φροντίδος’ xal µετακακούµενος παβὰ «τῶν 
γονέων, μὴ βουλιθείη ἐπιμελείας αὐτοὺς ἀδιῶσαι΄ 

ϐ’, Ri μὲ βουληθεῖεν οἱ ἄῤῥενες τῶν καίζων τοὺς 


fidejussiones suscipere, jn quantum possuet, debiti D γονεῖς ἐγγυήσασθαι, elc σον εὐποροῦσιν, unie 


conviclis ; 

10, Si convictus fuerit liberorum aliquis. ques 
parentes suos testamenium coadere prohibuit; ut si 
post hæc illud facere potuerint, sit illis icentia ta- 
lem tilium ezhzredem facere; 

41.. SÍ preter parentum voluntatem mimis sese 
sociaverit, et jn jata professione permanserit ; 


. 49. Si, cum aliquis parens furore correptus est , 
liberi, vel qui ab fntestalo ad hereditatem ejus jn- 
dicantur, nolint ei dignam «uram prabere, ipsi 
ergo, $1 a morbo 1577 sanatus fuerit, licet. illos 
exharedes facere. Si vero.co in inorbo usque οὐ 
morteui detenti extraneus quidam misertus pcopcls 


χρέους ἐγχαλοὐμένους * 

c. BE ἐλεγχθείη τις ρῶν καίβων, χωλύσας τοὺς 
[uve e διαθέ κας Υράφαι, ὥπτε εἰ μετὰ Ξαύτα τοῦτο 
πρᾶξαι ὀννηθεῖεν, ἄδειαν αὐτοίς εἶναι τὸν εοιοῦναν͵ 
παῖδα ποιεῖν ἀπόχληρον 
«κ. El παρὰ Ὑνώμην τῶν γανέων µίμοις ἑδννφι 
ἐγκαταλέξοι, xat ἐν τούτῳ τῷ .ἐπιτηδεύμαν 68: 
μείνῃ᾽ | 
— v, KE τινα τῶν γονέων µανέντα; οἱ παΐδες, $ οἱ 
ἐξ ἀβιαδετου χληρονομεῖν ἀὐτὸν διχαιούμεῖοι, ah 
βονληθεὶεν ἐπιμελείας αὐτὸν ἀδιώσαε * A KukAG TÓVA 
yàp th; μανίας ἔξεστ' ποιεῖν αὐτοὺς ἀπκοκλάρονς. 
Ei δὲ iv. τῇ νόσῳ µέχρ: θανάτου, xuzeyepévow, à. 
«Qu τις συµπαθῄσας, ie ἀναλώμαφιν ἔπιμολη- 
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θείη, καὶ διὰ Ὑραμµότων «o5; κληρονόμους παλῶν, A impensis curam ejus gerat, οἱ per litteras hæredes 


μὴ μουληθεῖεν ἁπαντῆσαι, xal πρὸς τὴν τοῦ μανέντο- 
ἐπέπέλειαν διεγερθῦνχ:, ἄδειαν ἕξει ὁ ὑποδεξά .ενος 
καὶ εἰς τέλος φροντίσας εἰ; τὴν αὐτοῦ χκληρονοµμίαν 
else θεῖν, ἀνατρεποιένης τῆς ἐχε[νω» διαδοχΏς, 

ΕΥ’. Et τινα των γήνέων δορυάλωτον γεγονότα uh 
σπγυδάσαιεν ol παΐδες εἰς τὴν ἐχείνου ἀνάῤὂνσιν' 
ἐρανασωθέντι γὰρ ix τὶς αἰχμαλωσίας ἔξεστιν &ya- 
ourziag αὐτοὺς γράγασθαι, xal ἀπηκλέρληυς ποιῃΏσαι. 
E: ok καὶ ἀποθανεῖν ἐν τῇ α χμαλωσίᾳα σναδα[η τῇ 
ἀμελείᾳ τῶν παίδων, ᾗ τὸν LZ ἁδταθέτον εἰς τὴν a5- 
το χχλουμένων κκηβονομία», τούτους Ἅπαντας εἰς 
thv αὐτοῦ διαξ; ἣν ἀλθεῖν οὐκ ἀνεγόμεθα, ἀλλὰ τὰ 
ἐκείνου πράγµστα τῇ ὄχκλεσίᾳ tB. πόλεως. ἐξ ᾗς 
ὀρμᾶται, προ” ενατίθεσθα.. καὶ μὴ iv ἄλλαις αἰτίαιςι 
ἀλλ ἐν ταῖς τῶν αἰχμαλώτων ἀναῤύσεσι παρ) αὑτῆς 
ἑαπανᾶσθαι. Kt δὲ καὶ πρὸ τῆς αἰ(μαλωσίας διαθῄ- 
xv ἐχθέμενος, ἔγραφεν αὗτους Χληρονόμονς, &xu- 
φοῦμεν εἰσάπαν την τοιαύτην διαθἠχην. Ταύτην δὲ 
41,7 πλινην κατ᾽ ἐχείνων χκρατεῖν θεσπίζοµεν, οἵτινςς 
$2» η) τῆς ἑαυτῶν Ἁλικίας ἑἐπλβρωσαν ἐν αυτήν * 

ιδ. El ὀρθόδοξοι ὄντες οἱ youtt; «vit τῶν xal^uv 


αἴσοιντο αἱρετιχοῖς ποισανέγηντα δόΎµασιν * εἰ δ 


«Uf ἐπὶ τὴν καθολἰχἠν Ἐκκλησίαν σωρῥονήσας ὁ 
wal; ἑπανίσε., ἁπολαμδάνε:ν μὲν τὸν (Giov χλῖρο», 
τοὺς δὲ καρποὺς τοῦ µέαο» χρόνου μὴ ἐπίζητεῖν, 

Αν τοίνυν μίαν τών εἰρημένων αἰτιὼν χατά τινος 
τῶν αχίδων οἱ γονεῖς ταῖς [είαις ἐγγράψφωσι 8:391- 
x2:;, Καὶ οἱ γραφέντες κληρονόμοι ἀληθῃ εἶναι ταύ- 
την ἀποδείξωσι, τὴν διαθἠχὴν τὴν ἰδίαν ἔχειν Ισχὺν 
παρακελευόμεθα. 

Περὶ ἁποχ,λήρων Ίονάέων. 

θεσκίζοµεν αὖθις μὴ ἐςεῖναι τοῖς παιοὶ τοὺς ἰδίους 
νονεῖς ἀποκλήρους ἐν ταῖς αὑτῶν διαθήχαις πο.εἰ,, 
ἂν μὴ τὰς ὑπαριθμουμένας αἰτίας àv. αὐταῖς χλτα- 
γράφωσιν * 
. a*, Ε) οἱ γονεῖς τὸν ἴδιον παῖδα εἰς ἀναίρεσιν δοῖεν, 
Bia τῆς εἰς χαθοσίωσιν ἀναφερομένης αἰτίας : 


P E: φαρμαχείσις, fj Ὑοητείαις. 3] ἄλλῳ τινὶ τρό- 
πρ τῷ vli ἀποδειχθεῖεν ἐπιδουλεύσαντες 

Υ’. El ὅ πατὲρ τῇ ἰδίᾳ νύμφῃ A f παλιακῇ τοῦ 
ἰδίου παιδὺς συμμιχείη' 

δ-ζ’. Ὡσαύτως xal iz τῇ κώλύσει τῆς διαθ/χης. 
ἁλλὰ δὴ καὶ.ἀτὶ τῆς μανίας, καὶ αἰχμαλωσία:. xai 
“πακοδοξίας. τὰ πάντα καὶ ἐνταῦθα tapzoosayUh:s- 
ται, ὥς vs δή xal επὶ τών αποκλίρων υἱῶν ἐθεστί- 
σαμεν. Ἁλλὰ xai ὁ 4υΥ”ενΏ χεχτηµένος κωφὸν, ἢ 
ἄλαλον, ἡ ἄφρουα, f| μαινόμενον, εἰ μὴ προμηθού- 
µενος ἐχδίκεῖ τὰ αὐτῶν τάγματα, οὗ δύναται αὖ- 
τοὺς. χληρονομεῖν, Τὰ absà χαὶ περὶ αἰχγμαλώτωνι; 
ΚΕΦΑΛ. II". "Ott κ.νηροῦσθαι δεῖ καὶ τοὺς μὴ 

καταγομέγοὺς ἐκ γένους ἱερωεικοῦ, εἰ ἄξιοι 

εἴεγ.. | | 

'O Ay! tf: c^ συνόδου κανὼν, Ἐπὶ μὲν τῶν Ίον- 
ἑαΐων, ἡ Λενϊτικὴ, Φπαὶ, µόνη quÀR τὴν ἱερωσύνιν 
ἐκληρώσατο, 5&8; οἱ (2083024 ᾿μέλλοντες ἐλαμδά- 
νούτο, καὶ Χκηρικοὶ ὠνοαάσθησαν διὰ τὸ γεγράφθαι 
ἐν vi Δευτερονομίῳ, έωύκ ἔσται τοῖν Λενῖτεις χλέρο: 


C 


vocans, ipsi advenire neglexerint, et ad furiosi cu- 
ram excitari ; liceatiam habebit, qui suscepil et ad 
finem illi opitulatus est, in ejus hzereditetem venire, - 
annibilata illorum successione ; 

45. Si quis parens captivus factus, et ejus liberi 
a2d ejus redemptionem non festinarint, οἱ ex 
captivitate cvadat, licet ei  ingratitudinis illos 
accusare et exlizredes facere. Siu autem in cs 
ptivitate decesserit, liberorum vel eorum qui ex 
unestato ad ejus liereditatem vocantur negligentia, 
os omnss ad ejus successionem venire non pa- 
timur ; sed ejus facultates:civitatis, unde ortus est, 
ecclesie addicari, et nullis aliia dausis. quam ca- 
ptivorum redemptionibus ab illa expendi; $i vero et 
ante eaptirítatezn: testamentum faciens eos be- 
redes scripserit, tale testamentum ombino infir- 
matum reddimus, Hane autem puenom contra ?ljos 
velere jubemus, qui decimum octavum qua getetis 
auuum compleverint ; 


14, 8i parentes orthodozi libererum asiiquem 
üzreticis dogmatibus adhareniem senserint ;- si 
rursus vero ad Eeclesiam catholicam resipiscens: 
puer converterit, praedia. suum recipiat, hullos 
autem inieraredii temporis fructus esigai. 

Si quamlibet igitur wemoratarum causarum 
conira flliorum aliquem parentas. in testamentis 
suis inseraerint, el scripti h:eredes veram. eam esse 
monstraverint, testamentam suam vim babere de- 
cernimus. 

De. parentibus exheredibus. 

Sancimus ilerum non licere liberis parentes 
suus exbzredes in suis testamentis facere, nisi. 
causas enumersalas. in illis testamentis descri- 
hant : 4 

4. Si parentes ad interitum suos liberos ura- 
diderini; éitra caus.m que ad majestatem» per- 
Linei; 

2. Si venenis, aut prestigiis, aui alio modo fio 


insidiari invenlantur; — 


D 


9. Si pater cum nuru sua aut concobina fllii 
sni corpus miscuerii ; 

4-1. Similiter etiam in prohlhitione testimenti, 
fiec non etiam in furore, e esptivitate, et pervéeaa 
opinione, qua& omnia οἱ hic etiam. observeninr, 
quewadmodum in filiorum exharredationibus: sau- 
ximos. Quin et qui cognatum possidet suidum, 
vel mutui, vel insipientem, vel furentem, nisi 
adhoriatus eorum facultates. vindicet,. nen potest 
illorum lrares feri. Eadem etiam de captivis. 
189g CAP. ΧΗΙ. Quod in clerum ordinari oportet! 

ean eos. qu» ud genus sacerdotale non rc[e- 

rüntur, si digni sint. 

Trieesimuse tertius vi synodi canon, Inter Ju- 
deos quidem Levitica, inquit, sola tribus sacetdo- 
Uum sortita est, ex qua qui sacra celabrarent 
eligebantur, et clerici nominabaniur, eo quod in 


Deuteronomio scriptum, esl : ο Leviticis non erit 
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portio et sors. » Nobis vero nea coavenit in illo- 
rum gonus prospicere, qui in eleram promovendi 
snnt; sed si dignus sit, secundem cauonum divi- 
norum prescripta in elerum referatur, sive ma- 
joros habuit sacerdotes, sive non : &ed nullus di- 
vinas Scriptaras in seggestu legat, nisi tonseram 


cum benedletione 4 sao episcopo susceperit. Qvi 
vero freier 1ο Facit segregetut. 


CAP. XIV. Quod non oportet clericos transponi. 


Consule in nono eapite littera Α ean. 4 quarte 
synodi, et alios. 


CAP. XV. Quod clericis indigentibus es ecclesie 
facultatibus suppeditare oportet. 


Vide visesimum sextum cap. litterse E. 


. CAP. XVI. Quod non opertet elericos episcopi 
defuncti bona subripere, 
Vide 27 caput liters E. 


CAP. XVII. Quod non oportet clericum. unum. {κ 
— duabus esse civitatibus, eel in una civitate duabus 
ecclesiis administrare. 


Vide caput 14 litterz E. 


159 CAP. XVIII. Qued mon τει clericum 
αἱ quid facere absque episcopi sententia. 
Sanctorum spostolorum 29 canop presbyteris 
el diaconis ioterdicit, sioe episcopi sententia ea 
facere, quse illi permittuntur, et soli, qui sor- 
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Ἰσραήλ * à yàp Κύριος μερὶς αὐτῶν καὶ 
χληρος, » 'Hulv δὲ οὐχ εἰς τὸ γένος τοῦ εἰς χλῆρον 
προχειριεῖσθαι μέλλοντος ἁποδλέκπιν κροσῆκεν" 
ἀλλ' εἰ ἄξιος al κατὰ τοὺς ὄρους τῶν θείων χανύ- 
νων, εἰς κλῆρον καταλεγέσθω, εἴτε προγ΄νους ἔσχεν 
ἱερέας, εἴτε καὶ uf. λξηδὲ Ex ἄμδωνός τις τὰς θείας 
ὁκαναγινωσχέτω βίθλους, εἰ gh χουρᾶν pas εὖλο- 
γίας παρὰ τοῦ ἰδίου δέξαιτο ἐπιαχόπου. Ὁ δὶ παρὰ 
ταῦτα αοιῶν ἀφόριζίσθω. 


ΚΕΦΑΛ. ΙΔ. "Ort οὐ δεῖ τοὺς xAnprxobc µετατί- 
Όση θεσθαι. 
Σήτει bv τῷ ϐ’ χεφ. τοῦ A συοιχείου χανόνα ὃ τῆς 
ὃ συνόδου, xai ἑτέρου.. 


ΚΕΦΑΛ. IE. "Οτι τῶν κ.ληρικῶν τοῖς ἐνδεᾶς 
ἔχουσω' ἐκ τῶν ες ἑκκλησίας δεῖ χορηγεῖν. 


B Σήτει τ) χς᾿ xegáXatov τοῦ Ἑ στοιχείου. 


ΚΕΦΑΛ. IGC. "Οτι οὐ δεῖ τοὺς sAnpexotc ἁρπᾶ- 
ζει ch τοῦ ceJaverjcartoc. ἐπισκόπον xpá- 
runta. 

Ζήτει τὸ χζ’ χεφάλαιον toU E ανν 
κΕΦΛΛ. IZ'. "Ori oo δεῖ ἐν δυσΊν 


εἶναι πὀλεσιν, A v µιᾳ πόλει doo f fex duo leuc 
ὑπηρετείν. 


Ζἡ τει τὸ ιδ χεφἀάλαιον τοῦ É στοιχείου. 


ΚΕΡΛΛ. M. "Or: οὐ δεῖ εοὺς xAngixobc. αράε- 
τει τι ἄνευ τῆς τοῦ ἐπισκόπου γνώμης. 
Ὅ τῶν ἁγίων ἁποστόλων λθ’ χανὼν πρεσθοτέ- 
gets xal διαχόνοις μὴ ἐξεῖναι χελεύει δίχα γνώμὴς 
τοῦ ἐπισχόπου πράττειν ἅπερ αὐτῷ ἀνεῖται, καὶ 


titus est populi tutelam, et a quo pro auimabus C µόνφ τῷ τὴν προστασίαν τοῦ λαοῦ ἐπιτετραμμένῳ, 


eorum ratio exigenda est; dico quidem solvere et 
ligare peccata, et vel minuere vel augere pœ- 
136. 


CAP. XIX. Quod clerici non absolue ordinabantur, 


Sexius rv synodi canon noh existimat oportere 
encetdotes, et. diaconos, et alios, qui in clerum 
relati sunt, absolute ordinari, ut quocunque volue- 
rint proliciscantur, et revertantur, et sacerdotale 
aliquid exerceant ; sed privatim in ecclesia civi- 
tatis, vel pagi, vel in martyrio aut monasterio ? ut 
eiiam episcopi in ecclesiam nune ordinantur. Qui 
autem non hoc inodo ordinantur, imvalidam esse 
manuum j[jmpositiquem, licel nune boc negli- 
gatur, 


CAP. XYX. Quod ecclesiarttm οἱ monasteriorum 
clericos sub episcopi potestate esse eportet. 


Octavus canon iv synodi clericos ptocheiorum 
et mopasteriorum et templorum martyrum, civi- 
fetem episcopis se submittere jubet. Ptocheia vero 
votat es, qua ad mendicorum provisionem et ha- 
bitationem designantur, gerocomía scilicet et or- 
phanotrophia : martyria vero, templa martyris cu- 
jusdam notai dedicata. Qui vero per arrogantiam 
$6 à proprio episcopo smhdscunt, monachos et 
clericos, et laicos. qui illos excitare audent, a fide- 
lium cummunione segregat. 


xai λόγον ὑπὲρ «àv φνχῶν αὐτῶν xal εὐθύνας μὲλ- 

λοντι δώσειν λέγω δὴ «b λύειν καὶ δεσμεῖν τὰ 

ἡμαρτημένα, xat f| μειοῦν, f ἐπιτείνειν τὰ ἐπιτίμια, 

ΚΕΦΑΛ. 18’. "Ott οὐδὲ ol κΣηρικοὶ dao de tvpévur 
ἐχδιροτογν οὔντο. 

'O« «τῆς & συνόδου χανὼν ox οἵεται δεῖν ἱερέας, 
καὶ διαχόνους, xal τοὺς λοιποὺς τῶν Lv κλήρῳ xe- 
τειλεγµένων ἀπολελυμένως χειροτονεῖσθαι, ὥσθ᾽ ὅπη 
βούλονται ἀπιέναι, καὶ ἱερατιχόν ει πράττειν, ἀλλ' 
ἰδιχῶς ἐν ἐχχλησίᾳ πόλεως f] κώµης, f| ἐν τῷδε τῷ 
µαρτυρίῳ f?) τῷ µοναστηρίῳ, ὥσπερ &pa xal οἱ &nt- 
σχοποι εἰς τήνδε τὴν ἐχχλησίαν ἤδη χειροτονοῦν- 
tat. Τοῦ δὲ μὴ οὕτω χειροτονηθέντος ἄχνρον εἶναι 


p Την χειροτονίαν * ἀλλὰ savüv τοῦτο χαταπεφρόνη- 


ται. 


ΚΕΦΑΛ. K'. "Οτι τοὺς κληρικοὺς εῶν bociac dir 
καὶ µοναστηρίων ὑπὸ «hx ἐξουσίαν εἶναι δεῖ 
'εοῦ ἐπισχόπου. 

'O ὄγδοος χανὼν τῆς ἃ συνόδου τοὺς χληρικοὺς 
τῶν πτωχείων, xai µοναστηρίων, xal µαρτνρίων, 
τοῖς ἐπισχόποις τῶν πόλεων ὑπείχειν χελεύει, πτω. 


. χεῖα καλῶν τὰ εἰς πτωχῶν ἀποτεταγμένα πρόνοια, 


xal διοίχησιν, Υηροχομεῖα, φημὶ, καὶ ὀρφανοτρο- ᾽ 
qsia* μαρτύρ.α δὲ, τοὺς εἰς ὄνομα µάρευρος ἄνεγερ- 

θέντας σηχούς. Toug δὲ χατὰ αὐθάδειαν τοῦ ἑἐπι- 

σχόπου ἀφηνιόζοντας μοναχούς τε xal κληρικοὺς, 

xai τοὺς θάρσὸς εούτοις παρέχοντας λαϊχοὺς, τῆς 

τῶν πιστῶν χοινωνίας ἀλλοτριοῖ. 
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ΚΙΦΑΔ. ΚΑ’. "Ort ὁ κληρικὸς, ἐφ᾽ ᾧ ἂν περιπέ- A CAP. XXI, Quod. olericus, ex Quo in aliquod 


σοι ἁμαρτήμαει, καθαιρεῖεαι, οὐ μὴν καὶ dgo- 
ρίζσεαι. 


Ζήτει τὸ v' χεφάλαιον τοῦ A στοιχείου. 


ΚΕΦΑΛ. ΚΒ’. "Ori cor κληρικῶν οἱ πρὸς μείζονα 
θαθμὸν ἀγιέναι μὴ πειθύµενοι éxzixvovot 
, xal οὗ νῦν εἶσιν. 

"0 λα’ τῆς àv Καρθαγένῃ συνόδου κανὼν cv ἓν 
οἱῳδήποτε τῆς Ἐχχλησίας κατειλεγμένον βαθμῷ, 
καὶ τῷ ἰδίῳ μὴ πειθόµενον ἐπισχόπῳ, εἰς μείζονα 
προδθΏναι πᾳρακαλοῦντι, τὸν μµόχθον [eus τὸν ἐν 
aX παραιτούμενον, xai τοῦ βαθμοῦ ἐχπίπτειν 
ἀξιοῖ, οὗ ἁποστῆναι οὐκ ἠθέλησεν. 

ΚΕΦΑΛ. KT". Περὶ xAosic. 

Ζήτει ἓν τῷ 9 χεφαλαίῳ τοῦ E στοιχείου xavéva 
«&' τῶν ἁγίων ἁποστόλων. 

"O δὲ ζα τοῦ μεγάλου Βασιλείου κανὼν, Ὁ χλέ- 
φας, εἰ μὲν ἀφ' ἑαυτοῦ, φησὶ, μεταμεληθεὶς δη» 
μοσιεύσει τὴν ἁμαρτίαν, ἐνιαυτὺν τῆς τῶν ἁγιασμά- 
των χοινωνίας χωλυθήσεται µόνης: εἰ δὲ ἐλεγχθεὶς, 
εἰς ἔτι δύο. Μερισθήσεται δὲ αὐτῷ ὁ χρόνος εἰς 
ὑπόπτωσιν µόνην xai σύατασιν, οὐ μὴν xa τοῖς 
προσχλαίουσιν ἔσται f) ἀχροωμένοις. 

'O Sk ς’ τοῦ Νύόσης µεγάλον Γῥήγορίον, Ὁ 34- 
θρα. φησὶν, ἀφαιρούμενος τὸ ἀλλότριον. εἰ μὲ ξίφει 
καθώπλισται, ὡς ἂν οἷός τε f] τὸν ἀνθιστάμενον 
διαΏρήσασθαι, καὶ δι᾽ ἐξαγορεύσεως «b πλημμέλημα 


peccotum inciderit, deponiluf, non. autem segre- 
gatur. | 


Quiere 10. cap. liuaræ 4. 


CAP. XXI. Quod clerfte, qni ad altiorem gradum 
ascendere. nolunt, eo. quem munc. habent. exci- 
dunt. 

Tricesimus primus Carthag. synodi canon eum 
qui ad quemcunque gradum ecclesissticom 100 
promo:us, &i proprio episeopo, ad majorem proves 
bere voleoti, non paroerit, laborem in eo forsan 
delreclans, etjam gradu qué deserere nolui 
exeidere dignuim censet. 


CAP. XXIII, De furto. 

Consule in 53 capite littere E can. 95 saheto- 
rum apostolorum. 

Sexagesimus prinus megni Baailii canen, Qui 
furatus est, si ex se quidem, inquit, poenitentia 
ductus peccatum fassus fuerit, anno a sols. sacra- 
mentorum comunione arcebituf; Sin aatem con- 
vietas foerit, duobas annis. Nam illi ad substra- 
tionem et consistentiam solam dividetur tempus, 
non autem inter deflenies aut sudientes erit. 

Sextus magni Gregori Nysseni, Qoi latenter, 
inquit, alienum aufert, οἱ non yladio armatus sil, 
ut tesistentem inlerfücete possit, et per confes- 
sionem pectatim suum apermerit, per eleemosynam 


φανερώσας, δι) ἑλεημοσύνης τὴν vódov θεραπεύσει. morbum curabit. Sin autem nibil aliud preter 
El δὶ μηδὲν πλέον τοῦ σώματος xixtntat, χόπῳ τὸ — corpus habeat, per laborem morho medebitur, 
πάθος ἑξιάσεται, ᾗ φησιν ὁ Απόστολος.ε 0 κλέπτης { ut dicit Apostolus : « Qui furatur, non amplius fu- 


μηχέτι χλεπτέτω, μᾶλλον δὲ χοπιάτω, ἑργαζόμενος 
ταῖς ἴδίαις χεροὶν, ἵνα μεταδῷ τῷ χρείαν ἔχοντιο » 

O δὲ ἅγιος Γρηγόριος ὁ θαυματουργτὸς iv τῷ τα’ 
κανόνι, Οἱ πράγματά τινα iv τῷ πεδἰῳ. φησὶν, εὖ- 
ρόνοες, fj, tv ταῖς ἑαυτῶν οἰχίαις ἀἄλλότρια, πρὸς 
tà» ἐχθρῶν ἑῤῥιμμένα, ἂν μὲν χατηγορηθέντες 
ἐλεγχθῶσιν, ὑποπιπτέτωσαν ἑαντοὺς δὲ ἐξειπόντες, 
xaX τοῖς πιστοῖς συνευχέσθωσαν. Πληρωτέον δὲ τὴν 
ἑντολὴν, αἰσχρὸν ἅπεν λῆμμ: διωσαµένους, xal 
µήτε µήνυτρα, μήτε μὴν σῶστρα, f] οἷς εἰώθασιν 
ἐπευφημίζειν ἑτέροις ταῦτα ὀνόμασι, τὸ παράπαν 
εἰ)σπράττοντας. 

Νόμοι, 

Οἱ &v οἱφδήποτε πόλει κλέπτοντες, ἐλενθεροι μὶν 

ὄντες, ἄποροι δὲ, &xaf toUto Λοιήσαντες, τυπτέ» 


τοῦ κλακέντος xal διπλην sh ποφότητα δύεωσάν 
τῷ τὴν χλοκὴν ὑποστάντι' δις δὲ ἁλόντες., ἑξορι- 
ζέσθωσαν' εἰ δὲ «plc φωραθεῖεν ουῦτο τολμήσαντες, 
Χειροχοπείσθωσαν. 

Ὦ αροπετῶς ληφθὲν, fj ἁτόπως κλαπὲν, εἰ πρα» 
θείη, Διεχδικεἶται, μὴ χαταδαλλοµένου τοῦ δοθέντο; 
ὑπὲρ αὐτοῦ ἐιμήματος, 

O ἀναδιδοὺς τὰ χλαπέντα οὐκ ἀπαιτεῖ ἃ ἔδωχεν 
ὑπὲρ αὐτοῦ τιµμήµασα. 

Ὁ τὸ ἁλλότριον πρᾶγμα ἰῤῥιμμένον λαμξάνων 
ἐπὶ τῷ χερδᾶναι, κᾶἂν ἀγνοᾷ τίνος ἑστὶν, ὑπόχειται 
«f περὶ χλοπῆς ἀγωγῇ, εἰ ph ἄρα ὁ δεσπότης 
υἑπρονόητον εἴασεν αὑτό' τότε Υὰρ, xAV ὡς χλέπτων 


retur, sed potius laboret, operans suis manibus, ut 
el qui indiget largiri possit. » 

Sanctus Gregorius Thaumaturgus in 14 cauone, 
Qui res aliquas in càmpo invenerunt, inquit, vel in 
suis ædibus alienas, ab inimicis projectas, si ac- 
cuaali quidem convicti fuerint, substernantur : 
sin autem seipsos denuntiaverint, euam cum fide- 
libus preces celebrent. Debent vero mandata ob- 
servare, omne iurpe lucrum amoventes, et neque 
indicationis, neque salvationis, vel quibus aliis 
nominibus illa solent appellare, omnine pretiurmi 
accipientes. 

Leges. 


Qoi in quacunque eivitawe füranter, si sint qui- 


D dem liberi, et pauperes, et semel bsec fecerint, 
σθωσαν’ εἰ δὲ εὔποροι εἶεν, αρὸς τῇ ἁποχαταστάσει . 


verberentur sin autero sint locupletes, præter fei 
furto αὑ]αί restituGonem, duplicem ejus quanti-, 
tatem ei qui furtum paasus est reddant; bis au- 
tem deprehensi, in exsilium mittantur ; si vere ter 
hoc eadere iuveniantut, manus illis abscindantur. 

Quod incensiderate abripitur, vel inepte sub- 
trahitur, si vendituf, constituto pretio pro illo nen» 
dum soluto, vindicatur. 

Qvi furta reddit, pretium quod pro illis. dedit 
non exigit. 

Qui rem alienam projectam (οί luerifaciendi 
causa, licet cujus sit ignoret, furti tenetur, nisi 
dominus eam pro derelicto habuerit : tunc enim, 
quauis fur eam tulerit, non tenetur, qai ése 
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desiit esse. Nam [αγία aon 6t, nisi sit cui. (iat. A αὐτὸ λά6ῃ, οὐχ ὑπόχειται, ἐπειδὴ ἐπαύσατο ὃν "τοῦ 


Bed si quod nos erat derelictum, derelicture exieti- 
ynavesit, noa est fur. Si vero tulerit íd. ea mente ut 
domino redderet, non tenetur furti erimine, etiamsi 
réstitutionis pretium acceperit. 


. Qui In. esstris furatar, si quidem. arma, verbe. 
retur ;.8i vero equum, manus abscindatur. 

16] Furacis servi dominus, si servo qui- 
dem haberevult, ei qui furtam ο) τν detrimentum 
reddat; si vero non vult, illum in perfectam 
proprietatem ei tradat. 

Qui sliéna armeuta  abigunt, si. semel hoc ſece- 
runt, verberentur ; secundo autem, io exsil om nit- 
tantor; s vero. tertio hoe audere nveniantur, 


alducto scilicet armento proprio domino resti- B 


t0, manus eis abscindantur. 


"De latronibus. 

insignes latrones iis |οοῖδ, in quibus deli- 
eium conimiserunt, suspenduntur, ut per specta 
eulum ierrefiant, qui talia. aggredjuntür, οἱ ut 
eorum cognatis, qui sunt occisi, flant. solamen. 

Qui arbores et maxime vites. cedunt, eljam 
ut latrones puniuntur : licet plures eamdem ar- 
borem cceclderint, singuli in sotidum teneutur, 
videlicet ex inbatione duplum pretii, ex coón- 
fossione simplun. 

Qui scienter accepit rem furtivam, et ſurti con- 


scius, cuni ipso peecatore æqualiter puniuntur. ο 
,μωροῦντα.. 


Fur est, qui clam. et sine armis furatur, is 
neque peinuri abscissionem, neque mortem sus- 
tinet ; qui autem vi iu. quoeunqne Ίσεο, vel cuin 
arinis vel sine. armí$ furatur, poenas secundum 
leges uat. Cone: et slag leges in 12 cap. 
littera: A. | 

CAP. XXIV. Quod. Won oportet rum excommuni- 

calo cummunicare, 
. Syaodi. Antioeheus 2 esnon a communione 
eta exéorymunicaüs discedere ownino nos lior- 
latur, et neque. in domibus, mequeipn ecclesiis 
«um. 5 orare, etiamsi siut ex. alia regione. 
Ba:n lieet loco distemüs, non autem fide a no- 


δεσπότον, KYonh γὰρ οὗ γίνεται μὴ ὄντος tou χλο- 
πὴν ὀφισταμένου. El δὲ x«l τὸ-μὴ ὃν ἀπρονόητον 
ἑνόμισεν ἀπρονόητο». οὐκ ἔστι χλέατης. Et δὲ ἔλα- 
6εν ἐπὶ τῷ δοῦναι τῷ δεσκότῃ, οὐχ ὑπόχειται τή 
περὶ κλοπῆς ἀγωγῇ, x&v εὕρηαρα 1ά6ι.. 

'O χλέπτων ἐν φᾠωσσάτῳ, εἰ μὲν ὅπλα, τυπτέσθω, 
εἰ δὲ ἵππον, χειροχοπείσθω. 

'O τοῦ κλέπτου δούλου χύριος, εἰ μὲν βούλεται 
ἔχειν τὸν οἰχέτην, τὸ ἀξἡμιον. ποιείτω τῷ τὴν x2o- 
πὴν ὑποστάντι μὴ βουλόμενο, δὲ, τοῦτον αὐτῷ 
ἀποδιδότω clc τελείαν δεσποτε[αν. 

Té; ἁλλοτρίας ἁγέλας οἱ ἀπελαύνουτες, boot 
τοῦτο πεποιηχότες, τυπτέσθωσαν, ἐχ δευτέρου δὲ, 
ἑξοριζέσθωσαν, el δὲ καὶ τρίτον ϱωραθεῖεν 4b τοιοῦ» 
τον τολµήσαντες, χειροχοπείσύωσαν. τῆς ἀπελαθεί- 
σης ἀγέλης δηλονόςί τῷ ἰδίῳ δεσπότη ἀποχαθιστα- 
Μένης. 

Περὶ Anotor 

Οἱ ἐπίσημοι λῃσταὶ ἐν τοῖς τόποις. ἓν οἳς ἐπλημ» 
µέλησαν, ἀνσσταυροῦνταε, ἕνα δίὰ τῆς θίας πιοηθῶ- 
σιν ol τοῖς τοιούτουις ἐγχειροῦντες, xai ένα γένηται 
παραμυθίᾳ τοῖς συγγενέτι τν ἀναιρεθέντων. 

Οἱ δένδρα xal μάλιστα ἀμπέλους τἆμνοντες ὡς 
λησταὶ κολάζονται’ χἂν ϱ«ολλοὶ tb αὐτὸ τέµωσι δέν- 
ὅρον, ἕχαστος αὐτῶν εἰς ὁλόκληρον ἐνέχεται, ται 


A ἀρνήσεως μὲν τὸ δ.πλοῦν τοῦ τιμήματος" ἐξ ópo- 


λογίας δὲ τὸ ἁπλοῦν. 
Ὁ ἐν εἰδήσει ὑποδεχόμενος τὸ κλαπὲν πρᾶγμα, 
καὶ ὁ συνειδως τῷ ἁμαρτάνοντε, iv. [ép αὐτῷ te 


Κλέπτης ἐστιν 6 λάθρα καὶ χωρὶς ὅπλων ἅμαρ- 
τάνων, ὃς οὔτε μέλους ἐχκοπλν, obse θάνατον ὅτο- 
μένει; ὁ δὲ Dig πλημμελῶν μεθ ὅπλω,, 7 χωρ.ς 
ὅπλων, ἐν οἰφδήποτε τόπῳ. τὰς ἀπὸ τών νόµων 
ποϊνὰς ὕὑφίσταται. Ζήτει καὶ ἑτέρους νόµους ἐν τῷ 
ερ) χεωαλαίῳ τοῦ Α στοιχείον. 

ΚΕΦΛΑΛ, KA. "Ori οὐ δεῖ κοινωνεῖν τῷ ἆκοι- 

"ovt, 

'O β’ κανὼν τῆς ἐν ᾽Αντιοχείᾳ αυνόδου τῆς χοι- 
νωνίας τῶν ἀκοινωνήτων ἀποδείσεασθαι παντάκασιν 
ἡμῖν ἐγκελεύεται, xal µήτε ἐν οἴχῳ τούτοις συνιύ- 
χεσθαι, µήτε ἐν boonsts, el καὶ ἑτέρας Σπαρχίας 
τύχοιεν ὄντες. El γὰρ καὶ τῷ τόπῳ διιστάµεθα, ἀλλά. 


bis invicem discedimus omnes «bique terroram p Τε τῇ πίστει ἀλχήλων οὐχ ἀφιστάμεθα οἱ ἆπο :ταχοῦ 


Guristiáni, et omnes una catholica Ecclesia. εἰ 
vocamur et sumus. Quisqnis igitor ex sacér- 
deli catalogo excommunicatis cemmunicare de- 
préhensus fuerit. ίδια ipse excommunicatur, ut 
qui canonem Ecclesia: confundat, Vide et 48cap. 
μερα, et in 2 cap. ejusdem littera can. san 
cteruur apusiaforum. 45 οἱ 4G ec Gà, er syn. Lac- 
dicenz $53, εἰ Timothei Alexandrini 9, et in 15 cap. 
litere [] ca onem primum sancti — Gregorii 
Thauninoturgi. 

CAP. XXV. De eis qui nou. commumcant, sacra 


administratione ſacia, vel per ires Dominiccs con- 
muniowem procrastigani. 


Dcta uj εἰ Bopus spnctorum apostolorum ca- 


γῆς Χριστιανοί, καὶ µία πάντες καθολική Ἐκκλησία 
λεγόμεθά ts καὶ ἐσωέν. (Στις ve μὴν τοῦ ἱερατικοῦ 
παταλόχου τοῖς ἀχοινωνήτοις ἁλοίη χοινωνῶν, xai 
τοῦτον ἀκοινώνττον εἶναι, ως τὸν €f. Ἐκκλησιας 
κανόνα συγχέοντα. Ζ4τει καὶ. τὸ ιη’.κεφ. τοῦ Α 
στοιχείου, καὶ ἐν τῷ β’ χεφαλαίῳ ui αὐτοῦ σεαι- 
χείον xavóvac τῶν ἁγίων ἀποστόλων µε. µς καὶ GR, 
«ne ἐν Λαοδιχείᾳ Xy', xai ——— Αλεξανδρείας 
ϐ’, xol ἐν τῷ ες’ κεφαλαίῳ τοῦ [I ατοιγείου xav/va 
o^ τοῦ ἁγίου Γρηγοριον τοῦ θαυματουργον. 
ΚΕΦΑΛ. KE. Περὶ tw uh κοικγωνούντοων 


της 
ἱερᾶς τε λουμένης λειτουργίας, ἢ tv χόινω. 
víav xe eps. Κυριακὰς ds αθαλ ἑομένων 


Θ,ἡ xa 6 9 τῶν ἁγίων. ὁ καστόλων πονόνοᾳ, 
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ἑτοίμους ἀεὶ πάντας βονλόμενοι εἶναι xal ἀξίους À nones, preparstos semper omnes ét divinorum 
mysteriorum participatione dignos esse volentes, 


τῆς τῶν θείων χοινωγίας ἁγισσμάτων, Unlaxonov, 1) 


πρεσθύτερον, 7| διάχονον, τῆς ἱερᾶς τῶν θείων µυ» - 
στηῥίῳν λειτουργίας προσφεροµένης, τῶν ἁγιαομά- 


των τοῖς ἄλλοις μὴ κοινωνήσαντα, τὴν αἰτίαν κελεύ- 
ουσιν ἀνειπεῖν xaV εἰ μὲν εὐπρόσωτος εἴη, συγ- 
γνώπης τυγχάνειν, εἰ Σ οὖν, ἀφορίζεσθαι. Λλαδὴν γὰρ 
σχανδάληου καὶ ὑπονοίας δίδωσι τῷ λαῷ χατὰ τοῦ 
πρησενεγκόντος τὴν ἀναίμαχτον θυσίαν ἱερέως, οἷά 
τι συνειδὼς αὐτῷ χώλυµα πρὸς τὴν [έρουργίαν, 
Ἁλλὰ xa τοὺς εἰσιόντας τηῦ λαυῦ πιστοὺς, xal τῶν 
ἁγίων Γραφών ἀκούοντας, χαὶ ph τῇ προσευχῆ xal 
τῇ. ἁγίᾳ παραμένοντας µεταλίφει, ὀφορίξεσθαι ὡς 
ἁτάχτους. 


ΣΟΝΨδὰ τούτῳ χαὶ ὁ «$e ἓν Αντιοχείᾳ 9' διορί- 
sttat,. Πάντας Υὰρ τοὺς εἰσιόντως εἰς τὴν ἐχκλη- 
σίαν, καὶ τῶν ἱερῶν Γραφών ἐπαῖοντας, μὴ xotvoj- 
νούντας δὲ τῆς εὐχῆς Apa τῷ λαῷ, «| τὴν ἁγίαν 
µετάληψιν τὴς Εὐχαριστίας ἁποατρεφομένου:, ἐξ 
αὐθαδείας ίαως, ἡ ἁταξίας, f) περιφρονήῄσεως, ἆπο- 
θλήτους τὴς ἐχχλησίας Ἠίνεσθαι ἀξιοί, ἕως. ἂν 
χαρποὺς µετανοίας δι’ ἑξοιιολογήσεως ἐπιδειξάμενοι 
δυγγνώµης τύχωσι. Φασὶ δέ τινες περὶ τῶν lspatv- 
κὠν τῶν iv τῷ βήµατι τηνικαῦτα ἱερουργούντων 
τοὺς χανόνας ταῦτα νομοθετεῖν, καὶ μέντοι λαϊκῶν 
τῶν μὴ περιµενόντων ἄχρις ἂν f µετάληψις πρὸς 


episcopum, vel presbyterum, vel diaconum, sacra 
divinorum mysteriorum oblatione -celehrata, qui 
sacramenta aliis non communicat, causam di- 
cere jubent : quse si rstionabilis fuerit, veniam eon- 
sequantur, sin minus, segregentur. Scandoli enim 
et suspicionis adversus sacerdotem, qui. sacrittcia 
obtulit ipcrueuta populo, dat apprebensionem, quip ! 
pe 162 qui impedimentum -liquod οἱ sciret wies- 
se ad sacrificium. Sed omn: populi fideles, qui in- 
grediuntur. et sacras Scripturas audiunt, in preca- 
tione autem el sacra con munione non permanent, 
tanquam jinordinati participatione exeludantur. 


liuic consona decernit etam secundus Antio- 
chens synodi. Omnes euin qui iu. ecciesiam 


, ingrediuntur ei sacras Scripturas audiunt, orando 


59 ἀξίων γένηται. Ἐπαχθὲς γὰρ σφόδρα καὶ βίαιον, ' 


ἀναγχανεαθαι πάντας ἑχάστης µεταλἀμθάνειν, f 
ἀφορίζεσθαι. Πῶς γὰρ οἷόν τε τὸν idv µέτῳ otps- 
φόµενον, χαὶ τοῖς τοῦ χόσµου πράγµασι μολυνόµε- 
vev, χαθαρὸν τὸ τῆς ψυχῆς δοχεῖον παρέχειν ixá- 
α τοτε. πρὺς τὴν τοῦ πνευματικοῦ μύρου ἀποδοχήν; 

"ΑἉγαπητὸν yàp, εἰ πάντα τ' ἄλλα παριδών τις xal 
πόῤῥω θέµενος. καὶ ἕνα τοῦτον σκοπὺν ουστὴσά- 
gavos, μηδέμιᾷ δ' ἑ-έρᾳ κακίστῃ δουλεύφας ἐπιθυ- 
pa, εἴτα δύναιτο, συν θεῷ βοηθῷ, τούτου χατατυχεῖν. 
*AXX' Evo οἶμαι. τοῖς πάλαι πιατοῖς οὐγ Άττον τοῦ 
πιστεόειν ὀρθῶς τὸ βιῶναι ὀρθῶς ἑσπουδαζετο : 
τοιγάρ tot xal πολλα τῶν τηνικαῦτα τοῖς κανόσιν 
᾿ἀχφωνηθεντω» ἑτέρως 1]. τανὺν ἔχοντα |φαίνετα". 
Οὕτω δὲ ἡμᾶς τὸ ἡμελημένον xal σκαιὸν τοῦ βἰου 
διέθηχοεν, ὡς μηδὲ πιστεύειν εἴ ποτέ τινες εἰς 5020" 
ἦκχον ἀρετῆς τῶν πιστῶν. ᾽Αμέλει xal maoà ταύτην, 
οἶμαι, τὴν ἀπειλὴν τῶν θείων κανόνων fj τοῦ ἀν- 
ιδώρου ἐπενοῄθη διανομὴ, ὥστε πᾶσαν εἶναι ἀνάγ- 
κην καὶ tol: μὴ δυναµένοις τῶν ζωοποιῶν μυστηρίων 
µετέχειν προσµένε.ν τὸ τέλος τῆς θείας ἱεροτε- 
λεστίας, ὡς ἂν Ex χειρὸς 7o0 ἱερέως πρὲς ἁγιασμὸν 
αὐτὸ λάδοιεν. Ζήτει καὶ εν τῷ ὅ χεφ. τοῦ Π στοι- 
χείου κανόνα ξς᾽ τῆς 7' συνόδου. 


'O $i «' ταύττς τοὺς ἓν ^j πόλει διώγοντας 
ἑπιτχόπρυς xal πρεσθυτέρουςι xai eic τρεῖς Κυρια- 
χὰς iv pul ἑθδομάσι τῆς αὐτῶν λκκλησίας 
ἀπολειφθέντας βαρείας ἄνευ ἀνάγκης, ἔτι δὲ χαὶ 
touc μὴ σννερχοµένους τοῖς πιστοῖς λαϊχοὺς εἰς τὴν 
ἐχκχλησιαν, καὶ τῶν εὐχῶν pi] χοινωνοῦντας, ἀλλ᾽ 
εἰς ερεῖς Ννριακὰς καὶ αὐτοὺς ὑστερίσαντας, ἱκεί- 


[o 


autem una cum populo nou communicant, vel 
sanctam Eucharistis participationem. aversantur, 


ex arrogantia scilicet, vel perversitate, vel con- 


temptu, ab. ecclesia expelli justum judicat, donec 
poenitentia fruetus ostendentes per coufessionom 
veniam consequantur. Dicunt vero quidam , ca- 


"mones istos de sacerdotibus, qui tunc sacre per- 


agebent hzc ordinare, ut et de laicis; qui uon. 
perseverabant, donec communionis participatione 
digni (leren!. Grave etenim admodum est et violen- 
tum compellere ómues cujoslibet communionis par- 
ticipes fleri vel segregari. Quomodo enim fieri 
potest, u& qui in medio versatus est. et &scu- 
laribus contamimatus negoiiis, purbm semper. 
habeat anima receptaculum ad spiritualis. un. 
gueuti receptionem ? Pulchrum autem Toret, si quis 
omnía alia negligere et procn! amoveret, ac 
hunc unum scopum sibi proponeret, et nulli atit 
iniqua inserviret cupiditati, ut posset, Deo an- 
xilium preebeute, illud consequi. Ego quidem οτ]- 
simo, quod fidelet olim non minus recie. credere 
quam recte vivere studebant : nam — appare, 
quam plurinia, quæ tuuc canonihus edita fuerunt, 
aliter se habere, quam nunc. Vita aulem neygli- 
gens et stolida ita nos disposuit, ut neque credamus 
aliquos üdeles ad tantum virtutis unquam perve- 
nisse. At prater has divinorum canonum minas 


D existimo antidori distributionem habitam fuisse ; 


ut emnino necesse fuerit iis qui . viviicorum iny- 
steriorum participes esse non potuerint, ad di- 
vini sacrificii finem manere , ut ex manu sacer- 
dolis illud ad sanctificationem acciperent. Vide 
εἰ in Septiuio capite littere [] canonem 66 vi sy- 
nodi. 


Octogesimus vero ejusdem episcopos in civitate 
degentes, et presbyteros, si tribus. diebus Domi- 
Dicis in tribus septimanis ab ecclesia sug abfue- 
rint absque gravi. necessitate ; porro et laicos, 
qui in ecclesiam cum fidelibus ΠΟΠ convene. 
rint, οἱ "precibus non eommunicaverint ; sed 
tribus diebus Dominicis defecerint ; illos quidein 
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deponit, lios vero segregat. Consuleet ip nono capite & vou; μὲν χαθαιρεῖ, τούτους δὲ ἀφορίζει, Ζήτει xal 


littere Α canones Sardicensis synodi 11 et 12. 


CAP. XXVI. Quod non oportel jumjam mortuorum 
corporibus comniunionem dare. 


Octogesimus vero sext synod! canon ut cor- 
poribus jamjam mortuorum Eucbaristia commu- 
oicetur interdicit. Scriptum enim est, imquit, 
ε Àccipite, con;edite. » Mortua autem corpora 
neque accipere neque comedere possunt. Vide 
et in 4 capite litters& B canonem 18 Carthagi- 
nensis synodi. 

CAP. XXVII. Quod nom oportet. eum qui commu- 


nicalurus εεί, cum uxore sua consuetudinem 
habere. 


Vide 18 caput litter» T. 
169 CAP. XXV. Quando coumunicat somnio 
polf'utwo. 


In 4 canone saucius Dioaysius Alexandrinus iie 
qui in juvoluntario seminis (luxu nocturno fuerint 
judicem rei indemualum propriae eonstituil con- 
scientiam. Siquidem enim, pulla praecedente animi 
perturbatione, sponte sus iis h»o fluxio occiderit, 
natura illam tanquam excremeniun exceroerte, sine 
impedimento qui hoc passus eg, inquit, 9d ao- 
cram communionem admittaur. Si qua autem 
ralionis perturbatio praecesserit, et ita In ejus cogi- 
tatjone cominorata nocturnam intnjerit phastasiam, 
eamque consecuta sit seminis eífluxio, ve] ex petu 
et cibo hoc evenerit, talis non est purus ; 808 
propter seminis fluxum (boc enim noa est immuu- 
dup, sicut nec caro cujus est excremeutum), aed 
propter malam cogitationem, qua mentem polluit. 
Qui proinde preter hoc: in conscientia dubitat, 
quominus libere loquatur facultate privatur; quo- 
in0Jo igitur ad Deum accedet, qui ita affectus est? 
Nam secundum magnum Paulum, « Qui dubitat, si 
comederit, condemnatus est. » 

Eadem etiam magnus Athanasius ad Ammum 
quemdam scribens edisserit, multis arggmentis 
probans uihil eorum quæ a Deo creantur sua na- 
tura impurum esse. ()pus vero ejus manuum esi 
liomo naturalibus excretionibus subjectus. Animali 
enim dantur pori, ut per illos quodque membrum, 


«ἐν τῷ 0 χεφ. τοῦ Α στοιχείου χανόγας τῆς ἂν Σαρ- 


διχῇ συνόδου τα) καὶ ιβ’. 
ΚΕΦΛΛ. Κα’. "Ori οὗ δεῖ κοινῳνίαν διδόναι τοῖς 
σώμασι τῶν ἤδη τεευτησάντωγ. 

Ὅ αγ’ τῆς ς) συνέδου κανὼν τοῖς σώμασι τῶν 
ἤδη τελευτησάντων τῆς εὐχαριστίας µιταδιδόναι 
οὐχ οἴεται δεῖν. Γἐγραπται yàg, quoi, « Κάδετε, 
φάχγχετε.» τὰ δὲ νεχρὰ σώματα οὔτε λαθεῖν, οὔτε 
φαχεῖν δύνανται. Ζήτει καὶ dv τῷ α’ χεφ. τοῦ P 
στοιχείου xavóva τῆς iv Καρθαχένῃ «y. “ 


ΚΕΦΛΛ. KZ'. "Or: εὖν κοινωνήσει péAAorta 
ob δεῖ προσιέναι τῇ ἰδίᾳ Τυναικί. 


B ᾖζ2ήτει τὸ τη χεφάλαιον τοῦ T' ατοιχείον. 


ΚΕΦΛΛ. KH'. Πότε χουωνεἴ ὁ ὀνειρασθείς. 


"Ev τῷ δ κανάνι 6 Άγιος Διονύσιος "Αλεξανδρείας 
τοῖς iv ἀπροαιρέτῳ ῥόσαι vostbc γεγονόσι δικαστὴν 
ἀδέκασταν τοῦ πράγματος τὸ ἴδιον ἐφίστφαι αννειδός. 
Kl μὶν γὰρ, μὴ απροῦπτοχειµένης ἠστινοσοὴν ἔμπα- 
θείας. αὐτομάτως h «ῆς γονῆς σνµθέδηχεν ἐχροὴ, 
tc φύσεως αὐτὴν ὡς περίττωµα ἐκχρινάσης, ἀνιμ- 
ποδίοτως B γε τοῦτο παθὼν, φησὶ, τῇ θείφ χοινιονία 
προσίτω, Ki δέ τις ἐμπαθὴς λογιαμὸς προὺπῆρξε, 
καὶ οὗτας ἐμφιλοχωρήσας τῇ αὐτοῦ διανοίᾳ, ννκτερι- 
vhy ἐπήνεγχε φαντασίαν, καὶ ταύτῃ ἐπηκολούθησεν 
nh τῆς γουῆς ἐχροὴ, f| ἐκ παροινίας xol ἀδδηφα- 
γίας τοῦτα συνέδη, Ó οοιοῦτας o) χαθαράς ἑασιν, 
οὐ διὰ «ἣν ῥύσιν τοῦ απέρµατος * o0 γὰρ ἀχάθαρταν 
φοῦτό γε, bel μηδὲ ἡ αὰρξ, fic ἐχεῖνο φερίττωµα, 
ἀλλὰ διὰ νὸ πονηβὸν ἐνθύμιον, ὅπερ ἑμόλυνε τὴν 
διάνοιαν. Ὁ τοίνυν 9f) συνειδήσει παρὰ τοῦτο διαχρι- 
νόµενος παῤῥησίᾳς ἑατέρηται’ πῶς οὖν προσελεύ- 
este: τῷ θεῷ οὕτω διαχείµενος; xaok γὰρ τὸν μέγαν 
Παὔλον,ε Ὁ διακρινόμανος, tàv φάγῃ, χαταχέχριται » 


Τὰ αὐτὰ καὶ ὁ μέγας Αθανάσιος, αρὺς ᾽Αμμοῦν 
τινα ἐπιστέλλων, δν ἀπιχειρημάτων πλείστῳν διέξει- 
σι, χφτασχευάζων μηδὶν τῶν ὑπὸ θε.ῦ κτιφθέντων 
ἀκάθαρτον εἶναι τῇ ἑαντοῦ φύσει. Ἔργον δὲ τῶν χει- 
ρῶν αὐιοῦ ὁ ἄνθρωπος, ταῖς φυσικαῖς ἐχχρίσεειν 
ὑποχείμενος, τῷ γὰρ ζώψ δέδονται πόροι, ἵνα διὰ 


quod supervacaneum est, emittet. Capitis igitur D «ούτων ἔχαστον µέλος ἀποπέμπῃ vb περιττόν. T$; 


exorementa suni crines, ei quse per nares et os 
emittuntur sputa; et ventris excrementa; totius 
vero corporis, sudor ; seminalium etiam pororum 
semina ; hsec. enim emissa et emola animali pro- 
sunt, detenta autem malo afficere solent. Et eis 
quidem qui bene sentiunt, nibil in sua natura eat 
immundum; pollutis 2utem, nihil purum ; sed 
coutaminantur et eorum mens et conxsclentia, pec- 
caio scilicet, et qua non decent iig tribuendo. 
Norupt- enim medicorum filii, quod natura, ut su- 
perfiuum, emittit. semen ; nullum autem est pec- 
catum, si eiittatur superfluum. 


Moguus vero Basilius in ascelicis, interrogatus, 


μὲν οὖν κεφαλῆς al τρίχες περίττωµα, καὶ νὰ διὰ 
ῥινῶν καὶ στόµατος ὑγρά' καὶ γαστρὸς τὰ διαχω- 
βήματα: τοῦ δὲ ὅλου δώματος οἱ ἱδρῶτες ^ τῶν δὲ 
απερματιχῶν πάρῳν τὸ σπέρμα’ «guta δὲ ἱχχρινό- 
µενα χαὶ χενούμενα λναιτελρῖ τῷ ζώῳ, κατεχόμενα 
δὲ, φθείρειν εἴωθε. Καὶ τοῖς μὲν εὐγνώμοσιν οὖδὲν 
ἀχάθαρτον τῇ ἑαυτοῦ φύσει’ τοῖς δὲ µεμιασμµένοις 
οὐδὲν καθαρὺν, ἀλλὰ µεμίανται αὐτῶν xal ὁ νοὺς. 
χαὶ ἡ συγείδησις, τῇ ἁμαρτίᾳ δηλαδη, καὶ τῷ μὴ 
λογίζεσθαι περὶ αὐτῶν τὰ πρέποντα. Ἴσασι δὲ καὶ 
ἰατρῶν παῖδες, ὅπως dj φύσις ὡς περιττὸν διώχει 
τὸ σπέρμα. ἁμαρτία δὲ οὐδεμία, xevoupévou τοῦ 
περιττώµατος. , 

“0 δὲ péyvac Βασίλειος ἓν τοῖς ἁσκητικοῖς, igu- 
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τηθεὶς, 6l τολµητέον προσιέναι τῇ κοινωνίφ τὸν A an oporteat somnio pollutum ín communionem ad- 


ὀνειρώξαντα, ἀπεχρίνατο' Τὸ ἓν ἀχαθαρσίᾳ ὄντα τινὰ 
ἑγγίζειν τοῖς ἁγίοις, χαὶ ἐκ τῆς παλφιᾶς Διαθήκης 
φοδερὸν διδασχόµεθα τὸ χρῖμα εἰ δὲ πλεῖον τοῦ 
ἱεροῦ ὧδε, φοδερώτερον δηλονόει παιδεύσει ἡμᾶς 6 
Απόστολος, ἑγπών» «'O ἐφθίων xa πίνων ἀναξίως 
χρῖμα ka0l6 καὶ πίνει. »᾿Ακαθαρσίαν δὲ ὠγόμασεν ὁ 
γιος, οὗ τὴν σπερματιχὴν ἔκχρισιν, fiv οὐκ ἄν τις, 
οἶμαι, διὰ τέλους ἐχφεύξεται, εἰ µήπρου δεινῶς ηλίθιος 
εἴη, ἀλλὰ τὴν πονηρὰν ἐπιθυμίαν, (περὶ $; ὁ Κύριος 
ἔφησεν,ε 'O ἑμθλέφας γνναικ], } καὶ τὰ dfc) ᾗ: 
Ἱχουμάνης, f τε χατὰ διάνοιαν &papsla διὰ ovy- 
χαταθέσφως τελεῖται, καὶ ἡ χαθ᾽ ὕπνους ἔπεται φαν. 
Ἑπσία, xal fj ῥύσις τοῦ σπέρµατος. 

| Περὶ µα.ακίας. 


mittere, respondit: Ejus, qui, cum in immunditie 
sit, appropinquat sanctis, eai ex Veteri Tegta- 
mento terribile docemur judicium ; quod si est liic 
in sscris, terribilius videlicet mos docebit Apo- 
Moles, dicens : « Qui comederit et biberit indigne, 
judicium sihi comedit et bibit. » Immunnditiem vero 
nominavit sanctus mou seminis excrelionem , 
quam nullus, suspicor, absolute evitsverit, nisi 
maxime continens sit, sed pravam concupigcen- 
ism (de qua dixit Dominus : « Qui mulierem sspi- 
cii ,» ei cmiera), qua praennts mentis etiam 
peccatum per assensum perficitur, vel imaginatio 
Ín somnis consequitur, et eeminis effiuxlo. 
De wollitie. 


Ei 8k οὕτως εὐθύνεοται ἡ ἀπὸ συγχαταθέσεως δὰ Ὁ — Si vero. ita corrigitar , qui a consensu fit per 


νυχτερινῆς φαντασίας ποῦ σπέρµατος ixpol, πολλφ 
1€ μᾶλλον ἡ διὰ µαλακίας ἔχχρισις ἐπιτιμηθήσεται, 
ὕπαρ γε πάντως, xal οὐχ (ἆ ὀνειρώξεως Υινοµένη. 
Φησὶ γὰρ 6 Νηστευτὴς Ἰωάννης, 'O µαλαχίας πάθει 
ἁλοὺς πρὺ τῆς ἱερωσύνης χληρικὺς,. μὴ θαῤῥῶν 
ἴσως ὡς παρὰ τοῦτο µόνον trjg ἱερωσύνης εἰρχθή- 
σεται, ὶχανῶς πρότερον ἐπιτιμώμεανος, οὕτω τῆς 
ἱερωσύνης ἀξιούσθω. El δὲ μετὰ τὴν ἱερωσύνην τούτψ 
περιπέπτωχεν, εἰς ἑνιαυτὸν ἕνα τῆς ἱερωσύνης ἀρ- 
γήσας, xal τοῖς εἰωθόσιν ἐπιτιμίοις σωφβονισθεὶς. 
πρὸς τὴν ἱερωσύνην ἑπανιέτω' εἰ δὲ μετὰ τὴν ἐπίγνω» 
σιν τῆς ἁμαρτίας Dc fj τρὶς τοῦτο ἑργάσαιτο, t5; 
ἑερμσύνης παυσάµενας. εἰς ἀναγνώστου τάξιν ἐρ- 
χέσθω. Λαϊκὸς δὲ, τὸ τῆς µαλαχίας αἰσχρὸν χατερ- 
Ὑασάμενος πάθος, εἰς µ ἡμέρας τῆς χοϊνωνίας εἴρ- 
Ύεταε, ζηροφαγῶν kv αὐταῖς, xat γονυχλισίας ἑκάστης 
ποιῶν μθ’. Ἡ δὲ διὰ τῆς ἀλλήλων µίξεως Υινοµένη 
µαλαχία διπλοῦν ἱργάζεται τὸ xaxbv, ἅτε δύο po 
λνγομένων φνχῶν, διὸ xal διπλάσιον ὁ ταύτης ἐργά- 
τῆς τὸ ἐπιτίμιον δέχεται, εἰς π’ ἡμέρας τῆς ποινωνίας 
εἰργόμενος, xaX εἰς ϱρ' τὸ τὸν μετανοιῶν µέτρον 
ἐκτείνων μετὰ τῆς Ἱροσηχούσης γΥηστείας, ᾽Αλλὰ 
ταῦτα μὲν περὶ τούτου. Ἡ δὲ ἀπὸ νόσου τῶν νεφρῶν 
γινοµένη ῥοῇ τοῦ θοροῦ, ofa ἡ τῶν γονοῤῥοιῶν καὶ 
«ες λθιάσεως, παντάπασιν ἀνεπίκλητος. El γὰρ xai 
τῷ Μωσέως νόμφ οἱ γονοῤῥυεϊῖς ἀχάθαρτοι ἑλογί- 
ζοντο, ἁλλ᾽ ἐχεῖνος xa0' ἕτερον δήπου γε τρόπον διὰ 
φῶν σωμάτικῶν παθηµάτων τὰ τῆς φυχῆς παρε- 
δείχνν νοσήματα, xat διὰ τῶν ἀχονσίων τῶν ἐκονσίων 
χατέτρεχεν εἰ yop τὰ φυσικὰ δοχεῖ πως εἶναι 
ἀχάθαρτα, πολλῷ γε μᾶλλον ἡ χατὰ γνώµην λαγνεία. 
Σχιὰν γὰρ ἔχων ὁ νόμος ἓν τοῖς σωματιχοῖς προ- 
εγύμναζεν, ola παΐδας, τοὺς Ἱουδάίους, ἵν' ἐπιτη- 
δειατέρους πρὸς τὴν ὑπαδοχὴν τῶν πνευματικῶν καὶ 
πελεωτέρων .ἐντολῶν ἁπεργάσηται. Διδάαχει δὲ διὰ 
τούτων καὶ τὰς συνουσίας τῶν τοιούτων ἐχφεύγειν 
ἡμᾶς. ὡς μὴ προσαναχρωαθῆναι τῇ àx τοῦ στόματος 
ἐχείνων προχεομένῃ τῶν λόγων ἀχαθαρσίᾳ. Όντοι 
δέ εἰσιν οἱ τὸ ἴδιον πάθος λοιμικοῦ δίκην vof; aco; 
ἐπὶ πάντας ἄχειν φι)οτιμούμενοι, xal πολλοὺς ἑαυ- 
«ol, ἔχειν παραπλησίους, ἵν iv τῇ xewavig τῶν 
χαχῶν τὰ τῶν ἑλέγχων ὀνείδη, ὡς ἂν οἰηθεῖεν, 
Διαδιδράσχωσιν. Αλλ’ ὁ ἡμέτερος νόμος οὐδὲν ἔλατ- 


D 


nocturnam imaginationem seminis fluxus, multo 


magis punictur pec mollitiem. eífluxio, omnino vi- 


sione, 184 ei nen ex somnio polluto facta. Dieit 
enim Nesteutes Joannes : Clericus mollitiei morbo 
laborens anie sacerdotium, nop existimans forsan, 
quod ob hoc solum sacerdotio expelleretur, satis 
antea punitus sic sacerdotio dignus habeatur. Si 
vero post sacerdotium jn hoc inciderit, per annum 
unum a sacerdotio expulsus, et dehitis ponis ad 
sanam meptem redactus, ad sacerdotium rever- 
tatur ; εἰ vero post peceati agnitionem bis vel ter 
hoc fecerit, sacerdotio cessang in lectoris ordinem 
veniat. Laicus autem mollitiej turpe malum prre. 
gens, quadraginta dies a communione arcetur, in 
illis aridis vescens, et in unaquaque genullectiones 
peragens 49. Quæ propter mutuum coitum fit mol- 
litiss, duplex efficit malum, quippe duas corrum- 
pit animas, ideoque et duplum ejus auctor sup- 
plicium sustinet, ad 80 dies a communione 
arcendas, et ad centum poenitentie mensur:wr 
erztendens cum conveniente jejunio. Sed de ilio : 
hueusque. Qus autem ob renum merbum fa- 
cta sit geuitalis seminis efflu«ie, veluti gonor- 
rhea, et qux ob calculum in vesica fit, nu!li 
omnino reprehensioni est obuoxia. Lice! euim 
per Mosis legem qui gonorrheea laborabant impuri 
habebantur, ille tamen alio modo per corporales 
passiones animae ostendit morbos, et per involun- 
taria vclunteria repreheadit. Si enim naturalià 
jmpura quodammodo esse existimat, multo magis 
ex proposito salacitas. Umbram ;enim continens 
lez, in corporalibus, tanquam pueros. exercuit 
judeos, ut ad spiritualium et perfectiorum man- 
datorum receptionem magis idoneos redderet. Ex 
his etenim docet et nos eorum conversa!iones 
fugere debere, ne sermonum impurítate ex eorum 
ore procedente polluti simss. Hi vero sunt, qui 
morbum suum pestiferæ instar infectionis 1n om. 
nes inducere summopere conantur, et quampluri- 
mos habere sibi eimiles, ut in maloram com- 
munigne criminum etiam convicia , prout gol.si 
sunt, aufugiant, At nostra leg non minus illos 
quam aanos admittit, quoniam qui vel lepra la- 
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boralant, ob illam tanquam impuri 
Bmovebantur ; nobis autem et conciont simul in- 
tersunt et. simul precantur, ex «morbo nihil im- 


pediti. 


Vietesimus secundus vero "l'imothei Alexanürini 
canon, Si cogitatio, Ínquit, desiderium in eo qui 
somniat accenderit, et ipao in cogitatione eua per- 
sistente, fluxio seminis consecuta fuerit, differenda 
est cowmunto ; assenis.o enim mentem inquinavit. 
Si. vero nihil horum pracesscrit, tentationem 
esse diaboli, a divina communiene illum abiucere 
molentus, manifestum fit; sed. is nihil - haesitane 
ad communionem accedat. Si enim in eo, ne sacra- 
meuti posthac sit particeps, felici successu utatur 
Alle malus, non cessabit homini  insilliari, quo- 
tieseunque eum ad divinam communionem se ac- 
ciugere cogaoverít. 

CAP. XXIX, Quod diving communionis graiia ni- 
hil accipere oportet. 

Vicesimus tertius v1 $yn. canon immaculatam 
prebentibus populo communionem omnino iuter- 
dicit, na 4b iis qui communicant obolos, vel 
quamvis aliam speciem exigant. Nam gratia non 
est venalis, inquit, 185 neque igite7 pretio, sed 
sanctitas gratis sanctis communicanda est. Si quis 
autem eorum, qui sunt in clerieorum eatalogo, 
talem. speciem exigere deprehensus fuerit, quibus 
immaeulatam íimperiliuntur communionem , . de- 
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8 castris A 10v τούτους τῶν ὑγιαινόντων 4ροσίεται- ἐπεὶ xa? οἱ 


λέπραν νοσῄήσαντες «παρ ἐκείνων μὲν χαὶ τῆς παρ. 
εμόολῆς Ἰλαὐνοντο, ὡς ἀχάθαρτοι; ἡμῖν δὶ καὶ συνεκ- 
κλησιάζουσι xol συνεύχονταν, μηδὲν ix τῆς νόσου 
ἑμποδιζόμενοι, 

O δὲ ιβ’ χανὼν τοῦ Τιμοθέου ᾿Αλεξανδρείας. Et 
μὲν λογισμὸς, φησὶν, ἐπιθυμίας προσέδα)ε τῷ. 
ὀνοιρασθέντι, χαὶ τούτου ἐμφιλοχωρήσαντος τῇ ἑχεί- 
vou διανοίᾳ, Ἱ. τῆς Υονῆς ῥύσις ἐπηκολούθησε, την 
χοινωνίαν ὑπερθετέον ἡ vào συγχατάθεσις ὃν 
λογισμὸν ἑμόλννεν. El δὲ οὐδὲν τούτων {ροηγ{σαᾶτο, 
δείχνυτᾶι πεῖραν εἶναι τοῦ διαδόλου, τῆς θείας αὐ- 
vy ἁπάγειν κοινωνίας μηχανωμένού, ἀλλὰ μηδὲν ὁ 
τοιοῦτος ἑνδοιάνων τῇ χοινωνίᾳ προσίτω. El. γὰρ 
καὶ χατορθωθείη τῷ πονηρῷ τὸ μὴ µετέχειν αὑτὸν 
ἐντεῦθεν τῶν ἀγιασμάτων, ἐπιδονλεύων οὐ παύσεται, 
ὁσάχις ἂν αὑτὸν γνῷ πρὺςφ εν θείαν ἐτοιμαξόμεντν 
χοινωνίαν. | 
ΚΕΦΛΑ. Κθ᾽. "Ori τῆς θείας κοινωνίας χάριν ob 

δεῖ τι λαμδάνσιν ο 

Ὁ xy τῖς c' αννόδου κανὼν τοῖς .μετάδιδοραι 
τῷ .λαῷ τῆς ἀχράντου χοινωνίας .παντάπασιν ἀπεί 
ρηχε «τοὺς µεταλαμθάναντας εἰσπράττειν ὁδολοὺς, 
7| olovbfykoxs εἶδος: ἡ γὰρ χᾶρις, φηαὶν, οὐ πιπράσκε- 
ται. ΜΗ τοίνυν διὰ χρημάτων, ἀλλὰ προἶκα τοῦ 
ἁγιασμοῦ τοῖς ἀξίοις µετχδοτόον. Ei δὲ φωραθείη ες 
τῶν ἐν τῷ χλήρῳ κατειλεγµένων τὸ οἱονοῦν εἰσπράτ- 
των εἶδος, ὧν τῆς ἀχράντου µεταδίδωσι γοινωνίας, 
καθαιρείσθω, ofa ζηλωτὴς τῆς τοῦ Σίμωνος πλάνης 


ponatur, ut Simoníaci erroris et maleficii emu. ϱ xol καχουργίας οὗτος γὰρ χρηµάθων πρίασθαι τήν 


Jator : ille enim pretie emere Spiritus. yratiàt 

postulabat. 

GAP. XXX. De iis qui cum presbytero. uxorem 
liabente | communicare ambiguni. 

Vide in 9 capite litterae B canouem 4 synodi 
Gangrensi». 

CAP. XXXI. De presbyterorum et laicorum ordine in 
cemmunione, 

Canon 33 sextae synodi που permittit laico, ut 
divina mysteria sibi impertiat, praesente episcopo 
vel preabytero vel diacono. Qui vero preter hzc 
facit, una septimana segregari dignum judicat, ut 
discat humilis tieri, et non majora suis meritis 
agaredi. 

Ceotesgimus primus vero nequaquam admittit 808 
qui propter religionem forte et sacrorum donorum 
veneraljonero, receptaculis ex auro vel argento 
aliave pretiosa materia comparatis, divina cxcei- 
piunt dona, et ita ecinmunicant : sed qui. manus 
in crucis modum conforwant, et illis divinum do- 
num excipientes conimunicant. Longe enim rei 
cuilibet sensibili przponitur Dei manu efformata 
manus hominis, divina imagine nobilitati, οἱ cor- 
pus Christi nominati, et templum Dei secundum 
divinum Apostolum. Manu. igitur, inquit, grati» 
Ccinmiunionem quilibet accipiat ; nemo enim revera 
divine communionis dignus est, sed ca digni per 
fratiam omnes efficimur, quemadmodum et gratia 
$dlvati sumus, ut alicubi dicit Apostolus. Qui vero 


χάριν ἐζήτει τοῦ Πνεύματος. 


ΚΕΦΑΛ. Λ.. Περὶ τῶν «κοινωγ εν διακριγομένων 
ἀπὸ πρεσθυτέρου γεγαµηκότοςς 

Zh: ἓν τῷ 0' χεφ. τοῦ B. στοιχείου χανόνα 9. 
τῆς bv Γάγγρᾳ συνόδου. 

ΚΕΦΑΛ. ΑΛΑ’. Περὶ εῆς ἐν κοιωνἰᾳ εὐταξίας 
προσδυτέρων καὶ «ἑαἴχῶν. 

'O τῆς c' συνόδο» νη’ χανὼν οὐχ ἐπιτρέπει Aa rip 
τῶν θείων µνστηρίων ἑαυτῷ µεταδιδόναι, ἐπισχό» 
που παρόντος, h πρεσθυτέρου, Ἡ δ,αχόνου., Tbv δὲ 
παρὰ ταῦτα ποιοῦντα εἰς ἑθδδομάδα µίαν ἀφορί- 
ζεσθαι ἀξιοῖ, ἵνα µάθοι ταπεινοῦσθαι, καὶ μὲ, τοῖς 
ὑπὲρ ἑαυτὸν ἐγχειρεῖν. 

Ὅ δε ρά πάντων Άχιστα προσίεται τοὺς δι εὖ- 
λάδειαν 610v καὶ τῶν θείων δώρων τ.μὴν σχεύεσι 
χρνσοῦ, f| ἀργύρου, ἡ πολυτελοὺῦς ἄλλτς ὅλης στ- 
ποιηµένοις, τὰ θεῖα δεχοµένους δῶρα, xal οὕτω 
µεταλαμθάνοντας' ἀλλὰ τὰς χεῖρας εἰς τύπον αταυ- | 
ροῦ σχημµατίξειν, καὶ ταύταις τὸ θεῖον ὑποδεχομά- 
vou; δῶρον µεταλαμδάνειν. Μακρῷ γὰρ αἰσθητοῦ 
παντὺς προτετίµηται d) χειρὶ θεοῦ πλασθεῖσα χεὶο 
ἀνθρώπου, τοῦ εἰχόνι θείᾳ τετιµημένου, xal σῶμα 
Χριστοῦ χργµατίσαντος, xal ναὸς θιεοὺῦ, κατὰ tb) 
θεῖον ᾽Απόστολον. Τῇ χειρὶ οὖν ἕκαατος τὴν χοινώ- 
via» δεχἐσθω, qnot, τῆς γάριτος' ἀλτθῶς γὰρ οὗ - 

εἰς th; θείας µεταλήφεω, ἄξιος, ἀλλὰ χάριτι 
πάντες αὐτῖς ἀξιούμέύα, χαθὸ xa χάριτί ἑσμέν 
σεζωσ:κένοι, ὥς τού φῃῆσιν ὁ Απόστολος. Teu; δὲ 
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αῤοτιμῶντας τῆς τοῦ Θεοῦ εἰχόνος τὴν ἄφυχον Όλην, À insnimatam | materiam Dei imagini. antepanunt, 


καὶ διὰ σχευῶν “τοιούτων κοινωνεῖν πειρωµένους, 
ἀφορίζεσθαι διορίζεται. Ζήτει xal bv τῷ ε’ χεφαλαίῳ 
«οῦ Δ στοιχείου χανόνα τῆς α’ συνόδου vt), xal τὸ 
U χεφάλαιον τοῦ Y στοιχείου. 
ΚΕΦΑΛ. ΛΕΒ’. "Οτι κοσμικὰς Φροντίδας οὗ δεῖ 
μετιάγαι χ.ληρικοὺς, 9$) ac, εἰ µήχου 

tar ἐπιτροχὴγ βασιλέως. 

'O ς’ τῶν ἁγίων ἀποστόλων κανὼν ἐπίσκοπον, 
3) πρεσθύτερον, Ἡ διάχκονον, χοσμιχὰς φροντίδα» 
ph ἀναλαμδάνειν παρεγγνᾶται, εἰ δὲ ph, χαθαι- 
ρεῖσθαι. Βούλεται γὰρ ὁ χανὼν τοὺς ἀπηριθμημέ- 
νους ἔξω συγχύσεως xal θορύδου δημώδους τηρεῖν 
ἑαυτοὺς, xal ἀπερισπάστως εἲς δείας ὑπηρεσίας 
μειτἀποιεῖσθαι,. ᾿ 

"O δὶ πα’ τοῦτον ἐξεπίτηδες σαφηνίζων, El μὴ 
πείθοιντο, φησὶ, τῶν χοόμικῶν ἀποστῆναι φροντί« 
δων, τότε xal χαθαιρεθήσονται. El δὲ ἁποσταῖεν, 
ὥστε µηκέτι δηµοσίας µετιέναι διοικήσεις, ἐπὶ τοῖς 
φθάσασι αυγγνωσθήσονται. 


Ὁ δὲ y! ἐπίσαοπον, f) πρεσδύτερον, f| διάχονον, 
ἔτι «b ἱερατιχὺν περιχείμενον σχΏμα, στρατείᾳ 
σχθ”άζοντα , στρατιωτικῶν «πραγμάτων δηλαδη 
διοιχήσεσιν (οὐ γὰρ «hv μεθ) ὅπλων ἐνταῦθά φησι 
μεταχε[ρὴσιν), ὑπὸ χαθαίρεσιν τίθησιν’ Οὐδεὶς γὰρ 
δύναται δναὶ χυρίοις δουλεύειν, χατὰ τὸ λόχιον. 


'O δὶ ες δ συνόδου ὅ τοὺς καθάκαξ iv τῷ 
κλήρῳ χατειλεγµένους, ἡ μοναστὰς, μήτε ἐπὶ στρα- 
᾿πείαν, μήτε ἐπὶ χοσμιχὴν ἀξίαν ἔρχεσθαί κχελέύει, 
τὸ ἱερὸν . ἀποδνσααμένους σχῆμα, xal μετενδύντας 
ὅπερ πρὸς ἔθους Exslvoig, f τοὺς τοῦτο τολμῶντας, 
καὶ μὴ µεταµελομένους, μηδὲ τὸ χατάλληλον αὖθις 
τῷ ἱερῷ βίῳ σχῆμα µεταλαμθάνοντας, ὃ πρὶν χἀτὰ 
6εὸν εἴοντο, ἀναθεματίζεσθαι ἀξιοῖ. Οὐχέτι γὰρ 
καθαιρέσει ὁ τοιοῦτό τι τολµήσας ὁποδάλλεται» 
ἐπεί vol γε ταύτην αὐτὸς ἑαυτοῦ xal πρὸ καταδίχης 
χατεγηφίσατο, ἀπογυμνώσας ἑαυτὸν τῆς ἱερατικῆς 
ἁμπεχόνης, καὶ καϊκὸς Ὑεγονώς. Φήτει xai τὸ «Υ 
κεφάλαιον τοῦ E. στοιχείου. 

'U δὲ τῆς λεγοµένης πρώτης xai δευτέρας συν- 
όδου κανὼν ἑνδέχατος τοὺς ῥηθέντας χανόνας ἐπι- 
χνρῶν, xal τὰ ἐχείνων ἐπεξιὼν, ἐπάγει ὥς, at τις 


"nom suscipere jubei; 


et hujusmodi receptaculis. communicare conaii 


sunt, segregari deceruit. Vide et In quinto capite. 


literie À canonem 18 prime arnedi, et 4 cap. 

liters Y. | 

CAP. XXXI, Quod non decet clericos vel mona- 
chos seewlares curas suscipere, nisi ex consensu 
imperatoris, 

Sextus sanetorum apostolorum veanon episco- 
pum vel presbyteram vel diaconum szeculares curas 
alioqui deponi. Vult enim 
canon modo enumeratos se ab omni conlusione 
popularique tumultu asservate, ac quielo anime 
sacr: ministrationi vacare. 


B ÜOctogesimus primus etiam bunc ex industria 


explicans, Nisi voluerint, inquit, a secularihus 
curis abstinere, tunc statim deponeutur. Si vero 
sbstinuerint, ita ut nom amplius publicas aggre- 
diantur administrationes, eerum quibus fuerunt 
occupat venia dabitur. 

1668 Octogesimus tertius vero episcopum vel 
presbyterum vel diaconum (qui adbuc sacerdotali 
laduitnr babitu) exercitui vacantem, militarium scie 
licet rerum administration] (non enim quis armis 
Qt hic dicit tractationem) depositioni subjicit; Neme. 
enim, juxta sacrum oraculum, duobus dominis po- 
test servire. 

Quartz synodi 7 canon eos qui in clero semel 


6 ordinati sunt, et itidem monachos, nec ad milita- 
rem conditionem, nec ad sscularem dignitatem 


venire: jubet, sscrum rejicientes habitum, et qui 
pro more ad illos pertinebat Induentes. Qni hoc. 
audent et non convertuntur, neque rursus ad ha- 
bitum illum, quem propter Deum prius elegeran', 

mutato cepsilio revertuntur, ansthematizari dignos 


judicat. Nondum enim depositioni is qui tale quid 


audet, subjicitur; quandoquidem ipse illius in se 
sententiam tulit eliam ante condemnationem, qui 
se sacra veste exuit, et laicus facius est. Vide et 
45 caput littere E. 

Uudécimus prima. et secundæa dici$ synodi ca- 
non, dictos canones conlirmans, et que in iis 
sunt persequens addit, quod si quis sacerdotum 


τῶν ἱερέων , f| διαχόνων, f| ὅλως τῶν ἓν κλήρῳ D vel diaconorum vel omnino eorum qui in clero nu- 


κατηριθμηµένων χοασμιχὰς ἀρχὰς xal φροντίδας 
Βείαχειρίζοιτο,  χουρατορείας ἀναδέχοιτο, τοῦτον 
. €0U οἰχείου κλήρου διώκεσθαι' οὐ γὰρ οἷόν τε δυσὶ 
προσανέχειν χυρίοις, ὡς ἔφημεν. 

Ὁὸ δὲ τῆς dv Καρθαγένῃ ις’ ἐπισχόπους, ἣ πρε- 
σδυτέρους, 7| δταχόνους, ἐχλήπτορας ἀλλοτρίων κτη- 
µάτων, ἢ προκουράτορας, εἴς) οὖν φροντιστὰς, xal 
διοιχητὰς, ἐπισχήπτει μὴ γίνεσθαε, μηδὲ Ex εινος 
αἰσχροῦ xai ἀτίμου πράγματος τροφὴν πορίζεσθαι; 


«Οὐδεὶς γὰρ, φταὶ, στρατευόµενὸς ἐμπλέχεται ταῖς. 


oU βίου πραγµατείαις,» xal τὰ ἑξῆς, Λἰσχρὸν μὲν 
οὖν ἂν εἶη τυχὸν τὸ πορνοθοσκεῖν ^. ἄτιπον δὲ τὸ 
καπηλείου προῖστασθαι. 
'0 δὲ ἁγιώτατος πατριάρχης Λουχᾶς καὶ µυρε- 
PATROL, GR. CXLIV. 


merati sunt, sxcularia officia vel curas assumat, 
vel curationes suseipiat, i$ ex suo cleroexpellatur : 
non enim possibile est duobus adherere dominis, 
ut diximus. - 

Cartbaginensis 16 episcopos vel presbyteros vel 
diaconos, conductores aliens possessionis, vel 
procuratores vel administratores vel curstores nón 
fleri injungit, neque ex turpi sliquo et sordido: 
negotio victum sibi parare : « Nemo etenim, in- 
quit, militans, negotiis quse ad vitam spectanj 
implieatur, » et quie 'sequuntur. Turpe equidem 
fuerit, exempli causa, lenoniam exercere : sordi- 
dum vero cauponari. 

Sanctissimus vero patriarcha Lucas ungsenta- 
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rss officisas vel lavacra a clericis exerceri prohi- A φικὰ lpraovfipu f] λουτρὰ πρὸς τῶν χληριχῶν bvep-. 


buit, tanqusm turpis lucri et mendaciorum eausas. 


De medicis. 


Neque porro diaconos medicos flerit concessit, 
medicinss operam dantes, noa convenire dicens, 
ut qui cum casulis sancta tractant, ssecularibus 
vestibus induantur, et cum laicis viris, medicis 
scilicet, incedant, Fuit etiam ejusdem patriarche 
declaratio, quse depositioni subjecit clericos, qui 
ssecularia et publica administrant negotia ; et alia 
patriarcbs Joannis, quai disconos et alios clericos 
jn publicis negotiis versari non permittit ; porro et 
patriarche Michaelis Anchiali,* escularia officia 
vel exacetorum potestates vel curationes clericos 
Bon suscipere injungit. 


Consuetudines. 


Cum vero 4 canon syn. quarue, uec non etiam 
à priros et socundz synodi (quos et consule jn xv 
espite littere M), non prohibent episcopos, ali- 
quábdo sibi subjectis monachis, non solum rerum 
eeclesiastiearum adiinistrationem concedere, sed 
ea etiam qus ad vitam pertinent vel ssmcularia et 
elvijia; quod melto magis imperatoribus concede- 
tur, qui solent sanctos canones religioso et divino 
consilio mutare. Cum ecarones enim episcoporum 
electiones episcopis provincize commiserunt, nulli- 
que prineipum licere his communicare jubeant, 
hnperatores etiam sine episcoporum suffragiis 
patriarelas et episcopos creant. Propterea igitur, 
ut videtur, sub imperatore Michaele Daca, ' metro- 
politangs ille Sides imperii negotia administrabat, 
167 et Neocsrariensis metropolitanss civitatis 
negotia in acta rejfulit, et apud nos Nipho, Cyzici 
metropelits, et rescriptionem et omnia publica 
ministeria exercuit. 


Leges. 


Octogesima sexta novella imp. Leonis decernit, | 


ut neque episcopus, neque ullus clericus advocatio- 
nibus, vel conductionibus vel fidejussionibus vacet ; 
quicunque vero tale quid facit, in aliquod tempus se- 


γεῖσθαι ἀπείρηχεν, ὣς αἰσχροῦ χέρδους xaX Φεύδους 
παραΐτια. | 
| Περὶ ἱατρῶν. 

Ore μὴν Ιατρῶν ἐξηγεῖσθαι τοὺς διαχόνους 
παραχώρει, ἰατριχῆς xal αὐτοὺς µεταποιουµένους, 
ph ἰοικέναι λέγων τοὺς μετὰ στιχαρίων τὰ ἅγια 
µεταχειριζομένους χοσμικὰς στολὰς ἐνδύεσθαι, καὶ 
μετὰ λαϊκῶν ἀνδρῶν, τῶν lavpiv, φημὶ, προποµ» 
πεύειν. Γέγονε δὲ xai αηµείωµα τοῦ αὐτοῦ Φατριάρ. 
χου, ἀφορισμῷ χαθυποδάλλον τοὺς κοσμικὰ καὶ 
δηµόσια πράγματα διενεργοῦντας «κληρικούς * αἱ 
ἵτερον ϱοοῦ πατριάρχου Ἰωάννου, μὴ συγχωροῦν 
διαχόνους 1) ἑτέρου: χληρικοὺς δηµδσίᾳ συνηγορεῖν · 
ἔτι δὲ χαὶ τοῦ πατριάρχου: Mya). τοῦ ᾽Αγχιάλου, 


B κοσμιχὰ ὀφφίχια fj πρακεορικὰς ἑνεργείας, & χου- 


ῥατορείας, τοὺς κληριχοὺς ἐπισκῆπτον μὴ &vald- 


χεσθαι. 
Συν ήθειαι 


Ἐπεὶ δὶ ὁ ὃ χανὼν τῆς δ’ συνόδου, ἀλλὰ Sif 
ὁ ὃ ες α’ χαὶ β συνόδου (οὓς xal ζήτει χατὰ € 
w' χεφάλαιον τοῦ Μ στοιχείου), οὗ χωλύουσι τοὺς 
ἐπισχόπους, ἔσθ᾽ ὅτε τοῖς ὑπ αὐτοὺς ἀνατιθέντας 
μοναχοῖς οὗ µόνον ἐκχλησιαστικῶν πραγμάτων δι- 
οίχησιν, ἀλλά s καὶ βιωτικῶν, εἴτουν πολιτικῶν, 
πολλῷ πλέον βασιλεῦσι τοῦτο δοθήτεται, of; Eoo; 
ἔστιν ἃ «àv ἱερῶν µετατιθέναι xavóveov, εὐσεδεῖ 
μέντοι γνώµῃ xal Φιλοθέφ. Tov γὰρ χανόνων τὰς 
τῶν ἑἐπισκόπων φᾖφους τοῖς ἐπισχόποις τῆς ἕκαρ- 


C xlac ἀνατιθέντων, ἄρχοντι δὲ μηδενὶ τούτων ἐξεῖναι 


χελευόντων χοινωνεῖν, οἱ βασιλεῖς χαὶ τῆς Φήφου 
τῶν ἐπισχόπων χωρὶς, καὶ πατριάρχας, καὶ ἐπι- 
σχόπους προθάλλονεαι. Διὰ ouv τοῦτο, ὡς ἔοιχεν, 
ἐπὶ τοῦ βασιλέως Μιχαλλ τοῦ Δούχα ὁ μητροπολί- 
της ἐχεῖνος Φίδης τὰ τῆς βασιλείας φχονόμει, καὶ 
ὁ Νεοχαισαρείας τὰ τῆς πόλεως ἀνεγράφατο, καὶ 
bg ἡμῶν ὁ Κυζίκου Νήφων «fv τε ἀπογραφὴν, 
xal τὰς τοῦ δημοσίου ἁπάσας ἐνήργησε δουλείας. — 
.. Nópot. 

Ἡ δὲ πς’ νεαρὰ τοῦ βασιλέως Λέοντος θεσπίζει 
µήτε ἐπίσχοπον, μήτε τινὰ τῶν τοῦ χλήρου, -συν- 
πγορίαις, ?) μισθώσεσιν, f| ἑἐγγύαις ἑνασχολείσθαι · 
τὸν δὲ τοιοῦτόν 4& ποιοῦντα ἐπὶ χρόνον μέν τινα 


gregetur ; sin autem perseveret, deponatur. Advo- p ἀφορίζεσθαι ἐπιμένοντα δὲ, καθαιρεῖσθαι. Ῥυνηγό» 


catos vero eos vocat, qui in civilibus judiciis ordi- 
nati sunt, et ab imperatore accipiebant frumentariss 
tesseras, et erant sub primicerlis, et α ssecula- 
ribus magistratibus cbaracterem accipiebant, quae 
officia clerici prohibebantur exercere. Pro amicis 
siquidem et aliis familiaribus causam libere agere 
episcopis et clericis nou probibebitur. 

Centesima vicesima tertia Justiniani novella, 
Nullus, inquit, proprium clerum relinquens, fiat 
laicus : quandoquidem priori dignitate vel mili- 
tja privabitur, et suz civitatis voluntati subjicie- 
tur. 

Septima vero et octava novella imp. Leonis 
€lericos et monachos transíoriuatos, οἱ taicos (a- 


ρους δέ φησι τοὺς ἓν τοῖς πολιτικοῖς τεταγµένους 
δικαστηρίοις, xai βασιλικὰ λαμθάνοντας σιτηρέσια, 
καὶ ὑπὸ πριµιχηρίους ὄντας, καὶ ὑπὸ χοσμικῶν ἁρ- 
χόντων σφραγιζοµένους, ol; ol πληριχκοὶ αυντάστε- 
σθαι ἑχωλύοντο. Ὑπὲρ φίλων μέντοι f) ἄλλως οἰχείων, 
ἐπίσχοποι xai χληριχοὶ χατ᾽ ἐλευθερίαν αυνηχορεῖν 
o0 Χωλνθήσονται.. 

Ἡ 5 pxy' Ἰουστινιάνειος νεαρὰ, ἨΜηδεὶς, quet, 
τὸν οἰχεῖον κληρον ἑῶν, γινέσθω χοσµικός ἐπεὶ xal 
τῆς προσγενοµένης αὐτῷ ἀξίας f| στρατείας ἄποστε- 
ρηθήσεται, καὶ τῇῃ βουλῇ τῆς. ἰδίας ἁποδοθήσεται 
πόλεως, 

Ἡ δὲ ζ καὶ η νεαρὰ τοῦ βασιλέως Αένντος 
τοὺς κληρικοὺς xal μοναχοὺς µετασχηµατισθέντες, 
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«egov ἀκοκαθίστασθαι σχΏμα χελεύουσι. jubent. | | 
ΚΕΦΑΑ. ΑΠ. Περὶ πουραξόρων. CAP. XXXIII. De curatoribus. 
Ζήτει τὸ Ay! χεφάλτιον τοῦ Β στοιχείου. Vide cap. 53 liueræ E. 


KE^AA. AA', [Περὶ κριτηρίων. ἔνθα δεῖ κρἰνεσθαι — CAP. XXXIV. De judiciis, quibus clericos e monas ᾿ 
xAnpixo)c τε xa) μογαχοὺς, xal περὶ κριτῶν chos judicari oportet, et de judicibus electiiiis. 


αἱρετων. 


Ziset τὸ ϐ) χεφάλαιον τφῦ À στοιχείου. Consule 9 cap. litt. A. 
ΚΕΦΑΛ. AE. Περὶ τῶν' κύδοις xal µέθαις σχο- CAP. XXXV. De eis, qui aleis et ebrietatibue: 
. — ἀαζόντων. vacant. | 


'O μβ’ τῶν ἁγίων ἀποστόλων κφγὼν, καὶ ó μγ,  Bsnctorum apostolorum 42 et 43 enn. αἱ οί 50 
ἀλλὰ δὴ χαὶ ὁ ν τῆς c' συνόδου ἐπίσχοπου, À πρε — sexto synodi, ut episcopus, sive presbyter, sivc dia- 
σθύτερον , 3) διάκονον, χύδοις xai µίέθαις σχολ- — conus, quialealuditaut ebrietati se dat, vel cesset vel 
ζοντα, ἡ παύσασθαι, f| καθαιρεῖσθαι χελεύουσιν — deponatur, jubent; hypodiaconus vero vel psaltes vel 
ὑποδιάχονον δὲ. 3 φάλτην, f| ἀναγνώστην, f λαϊχὸν, — lector vellaicus, segregetur, si similia fecerit. Clerici 
ἀφηρίζεσθαι, εἰ τὰ ὅμοια Spip. OU μὲν γὰρ soy D enim, utpote omnis virtutis exemplar populo pro- 
Χλήρου, πάσης ἀρετῆς ἀρχέτυπον τῷ δήμῳ προχεί- — positi, non solum doctrina et admonitione, sed in» 
psvot, μὴ ὅτι 6:5ayf] xal νονθεσίᾳ, ἀλλὰ τῷ àáveri-— culpata vita maximo ad virtutis exercitationem illos 
λήπεῳ τῆς ἀγωγῆς μάλιστα εἰς ἀρετῆς ἄσχησιν — adhortari obstrieti sunt, non sutem negligenter τ]». 
παραχαλεῖν αὐτοὺς ὄπόχρεοι παθεστήχασιν, οὗ μὴν — vendoad peccatum excitare. Populus vero Scripta -: 
ἐπαλείφειν πρὸς ἁμαρτίαν τῷ ἡμελημένως βιῶναι.. ram audiat, quie non ad ebrietstem vinum bibere 
Of γε μὴν τοῦ λαοῦ τῆς Γραφῆς ἀχουέτωσαν, μὴ — Jubet, neque vino inebriari, in quo inest luxozia.Qoin 
ælvatv οἶνον χελευυύσης εἰς µέθην, μηδὲ µεθύσχε- — et cauponam ingredi, vel cauponariz .(aberns 
σθαι οἵνῳ, iv ᾧ ἐστιν ἀσωτία. ἀλλὰ xal εἰς χακη- — prmesse clericos, diversi canones probibuéruntg 
λεῖον εἰσιέναι, ἢ χαπηλικοῦ ἐργαστηρίου τοὺς χλη- — quos etiam vide in septhino capito hujusce litterae. 
βιχοὺς προϊστασθαι, διάφοροι χανόνες χεχὠλύχασιν’ οὓς xal el; τὸ (' ζήτει Χεφάλαιον τοῦ παρόντος. 
στοιχείου. . 

ο Νόμος. ος Les. 

Ἡ δὲ ϱχΥ’ Ἰουστ.νιάνειος vtapi, Ἐτίσχοπος, φη- C Centesima vicesima tertia Justintani novella, Epi- 
oV, ἢ χληρικὸς κνβεύων, f| κοινωνῶν τεῖς χυδεύ- ^ Scopus, inquit, vel elericus, qui aleís ludit, vel 
ουσιν, ἢ παρακαθήµενος, ἢ θέατρον, h αχυνήγων — cum iis qui ludunt, init familiaritatem, vel iis assi- 
θεωρῶν, ἀφορίζεται πάσης ἱερᾶς λειτουργίας ἐπὶ det, vel theatrum, vel 108 venstionem "spectat, 
εριετίαν, καὶ μοναστηρίῳ λμδάλλεται: ἀξίαν δὲ διὰ — ab omni sacra celebrandi ministerio per triennium 
hv µετάνοιαν ἐπιδειξαμένους, ἔξεστι τῷ ἱερεῖ τὸν suspenditur et monasterio luclüditur ; dignam vero 
χρόνον ἑλαττοῦν τῆς Existplac. ᾿Ανάγνωθ. καὶ sbv— penitentiam ostendens, sacerdótl tempus supplicii 
*T' νεαρὰν τοῦ βασιλέως Λέοντος τοῦ Σοφοῦ. diminuendi l'acultas conceditar. Lege οἱ 55 imp. 

2 Leonis Sapientis novellam. | 
KÉSAA. λα. "Οτι ἐν KupiaxQ xat? . K XXVI. Quod in Dominica precipue oportet 

"τοὺς nir XR RUE PETERET δεῖ cr dd ror cur. E ye —* docere P^ ui 

Σήτει ἓν τῷ ια κεφαλ. τοῦ Κ στοιχείου κανόνα  — Consule in (4 cap. littere K canonem 19 syn. 
Dd *fc c' συνόδου, xai bv τῷ ϐ’ χεφ. τοῦ αὐτοῦ νι et in 9 cap. ejusdem litt. can. sanct. apostolo» 
etotyt(ou κανόνα τῶν ἁγίων ἀποστόλων vy', καὶ ἐν. rum 55, et in 18 cap. littere I' canonem 5 Timo- 
τῷ (η χεφ. τοῦ Ε στοιχείου χανόνα ε’ τοῦ Τιμο- — thei. 
θίου. D 
KEAAA. AZ'. "Οτι àv Kupiaxq οὐ δεῖ γηστεύειν, | CAP. EXXVIL Quod die Dominica non oportet λε]. 


ἢ γόνυ κ.ἐίνειν, ἢ ἐργάζεσθαι, ἢ θεώρια }ί- nare vel genuflectere, vel operari, vel. spectacula 
γεσθαι. feri. 


'O Ec' τῶν ἀποστόλων κανὼν τὸν iv. Κυριαχῇ ἡ Sanctorum apostolorum 66 canon illum, qui die . 
Sa66áty νηστεύοντα, πλὴν τοῦ ἑνὸς µόνου, κληρι- — Dominica jejunst vel Sahdato, excepto uno, οἱ 
xbv uiv ὄντα, τῆς ἱερωσύνης ἀποχυμνοῖ. &qopi- — sit quidem clericus, sacerdotio privat; laigum 
σμῷ δὲ τὸν λαϊκὸν δίδωσι. Οἱ μέντοι δι) ἄσχησιν ἐν autem. segregationl subjicit. Qui autem. pietatis 
ὡριαμέναις ἡμερῶν περιόδαις ἑσθίοντες, δέχα. τυ- — causa per determinatas dierum periodos comedunt, 
xbv, J ὀχτὼ, παντάκπασιν ἀνεπίχλητοι, πλεῖσεοι — decem forsan vel octo, omnino culpa vacant: 
Τὰρ, τῇ τοῦ Θεοῦ χάριτι, τὸν τῆς νηστείας τῶν fjpe-— quamplurimi enim Dei gratia jejunii dierum nume« 
ρῶν ἀριθμὸν καὶ µέχρι τεσσαρακοντάδος ἐδέτειναν. — rym ad quadragenarium uaque εχἰεπύδρυηί. [η $0Jo 
Ἐν póvip δὶ τῷ μεγάλῳ νηστεύειν ἐπιτάττει Σαθδάτῳ, — autem magno Sabbato jejunare jubet, quod  vivifi- 
καθότι τὸ ζωοποιὸν τοῦ Κυρίου σῶμα ἄπνουν tv τῷ cum Domini corpus exanime in sepulcro tune jace- 
(άφῳ τηνιχαῦτα xatéxsito, bat. 

"0 δὲ νι’ τῆς ς’ συνόδου κανὼν τὸν ἁποδτολ.χὲν Quinquagesimus quintus vero sexte syn. canon 
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hunc apostolleum canonem recitat, et. cavet, ne A tovtov χανόνα διέξεισι, χαὶ τοὺς ἓν τ] πόλει "Poo- 


qui suntin Romesnorum eivitate transgrediantur, 
neque in sancte Quadragesimz Sabbatis Jejunent, 
propter oblationem omni Sabbato .pro omnibus 
sanctis factam, in quo fortem ligavit Doininus, et 
omnia ejus vasa diripuit; licet pro nihilo illis 
habeantor qua sunt in canone. Magis igitir ma- 
lum extendentes, totius etiam temporis Sabbatis 
jejunare nos recusant ^ 

Decimus septimus vero synodi Gangrensis illos, qui 
propter eam qua existimatur piam exercitatiohem 
die Dominica jejunant, anatbemati subjicit, Tune 
enim maxime hilares et 12108 esse nos oportet pro- 
pter Domini resurrectionem, et humans natura a 
peccati lapsu excitationem : non autem pre jejunio 
.Qemisso valtu esso et tristitiam prz nobis ferre. 

Decimus quintus vero sancti Petri Alexandrini , 
Quarto die, inquit,.jejunandum esse "accepimus, 


ϱ0 quod factum erat concilium a Jud æis ad Domi- . 


num prodendum : in Parasceve vero, 60 quod in 
illa pre nobis ipse passus est. Dominicam sutem 
 exsvltatjonia dlem.exigtlinamus, in qua ne genua 
quidem flectenda esse accepimus. Consule de die 
Dominica etiam in 9 capite littere B canenem 
sanctorum apostolorum 55 et in 18 cap. littera T 
can. 5 Timothei. 
De sanctis Theophaniis. 

Theophilus Alexandrinus, sanctorum Theopha- 
njorum festo, in quo usque ad vesperam jejunare 
soliti sumus, in diem Dominicum incidente, con- 
.venienter utrumque distribuere jubet. Dicit enim : 
Et mos et honestas a nobis exigit, αἱ omnem diem 
Dominicum honoremus, in eoque festos couventus 
celebremus, quoniam Dominus noster Jesus Chri- 
sius. prsclarum sus resurrectionis munus in eo 
obiit, Et ideo in sacris Scripturis ipse et primus 
appellatur, ut qui sit nobis vites principium, et 
octavus, ut qui Judsorum sabbatismum exsupe- 
raverit. 189 Quia ergo sccidit, υἱ sanctorum 
Tbeophaniorum bic esset dies ]jejuniorum, ad 
utrumque scienter accedamus ; δὲ pauculos dacty- 
los sumentes, simul ei haereses vitemus, qus Domi- 
nies resurrectionis diem non homeraot, et diel 
jejunii quod debetur reddamus, vespertinum con- 
ventum exspectantes, quie ab hora nona hic pera- 
gitur. 


Quod in Dominica precantes genuflectere non oportet. 


Vicesimus vero primse synodi canon neque genu- 
flectere in die Dominica oportere existimat, ne- 
que in omnibus Pentecostes diebus. Causas vero 
magnus Basilius in 57 ad ssnctum Amphilochium 
capite perspieue reddit ; quod etiam quere in 2 cap. 
luters E. 0 

Nonagesimus etiam sextz synodi, Cum, ihquit, 
diebus Dominicis non genuflectere a divinis Pairi- 
bus jubemur, Christi resurrectionem honorantes, 
oportet post vespertinum sacerdotum ad altare in 
Saübato ingressum, ut nemo genuflectat usque ad 


µαίων ἐπισχήπτει ph παραθαίνειν, βηδὲ νηατεύειν 
τοῖς Σάδδασι «fc ἁγίας Τεσσαραχοοτῆς, διὰ «hv 
γινοµένην χατὰ πᾶν Σά6δατον ὑπὲρ πάντων τῶν 
ἁγίων προσφορὰν, kv ᾧ τὸν Ἰσχυρὸν ὁ Κόριος ἔδησε, 
καὶ τὰ σχεύη τούτου διήρπασε, el χαὶ εἰς εὐδὲν τὰ 
τοῦ κανόνος αὐτοῖς ἑλογίσθησαν. Μᾶλλον μὲν οὖν 
ἐπιτείνοντες τὸ xaxbv, xal τὰ τοῦ ὅλου χρόνου Σά6- 
όατα νηστεύειν οὐ παραιτοῦνται. 

Ὁ δὲ τῆς bv Γάγγρᾳ ιζ «τοὺς: διὰ νομιξομένην 
ἄσχησιν ἓν «fj Κυριαχῇ νηστεύοντας τῷ ἀναθέματι 
παραπέμπει, Τηνικαῦτα Ὑὰρ. φαιδροὺς «εἶναι δεῖ 
μᾶλλον xal veyavupévouc διὰ. τὴν ἔγερσιν τοῦ 
Κυρίου, καὶ τὴν. τῆς βροτείας φύσεως Ex τοῦ 
φτώµατος τῆς .ἁμαρτίας ῥνάστασιν' οὗ phv xat- 


B ηφιᾷν «fj νηστείᾳ, καὶ σχυθρωπάζειν. 


'O δὲ w' «οῦ ἁγίου Πέτρον ᾽Αλέξανδρείας, Tiv 
μὲν Τετράδα παρειλήφαμεγ, quel, νηστεύειν, διὰ 


b γεχονὸς συμδούλιον ἐπὶ τῇ προδοσίᾳ τοῦ Κυρίου 


sapi τῶν Ἰουδαίων. τὴν δέ γε Παρασχενὴν, διὰ τὸ 
αὐτὸν ἓν ταύτῃ πεπονθέναι ὑπὲρ ἡμῶν. Thv μέντοι 
Kuptaxhv χαρμοσύνης ἡμέραν ἡγούμεθα, iv fj οὐδὲ 
γόνατα παρειλήφαμεν γλίνειν. Ζήτει περὶ Κυριακῆς 
καὶ ty τῷ 0 χεφαλαίῳ τοῦ B στοιχείου χανόνα τῶν 
ἁγίων ἁποστέλων νΥγ͵ καὶ kv τῷ τη’ χεφαλ. τοῦ T 


' στοιχείου χανόνα s' τοῦ Τιμοθέου, 


. Περὶ τῶν ἁγίων Θεοφανίων. 

'O δὶ Αλεξανδρείας Θεόφιλος τῆς τῶν &ylur 
Θεοφανίων ἑορτῆς, ἐν jj μέχρις ἑσπέράς νηστεύειν 
εἰώθαμεν, ἡμέρᾳ Κνριακῇ συνδραμούσης, τὸ προσ- 
fixov ἀπονέμειν ἑχατέρᾳᾷ κελεύει. Φησὶ γάρ’ Καὶ τὸ 
ἔθος, καὶ τὸ πρέπον ἡμᾶς ἀπαιτεῖ, πᾶσαν Κυρι» 
xhv τιμᾷν, xol iv ταύτῃ πανηγυρἰδειν, ἐπειδήπερ 
ὁ Κύριος ἡμῶν Ἰησοῦς Χριστὺς iv αὐτῇ τὴν ix 
νεχρῶν ἁνάστασιν ἡμῖν ἑκρυτάνευσε. Διὸ xal iv 
ταῖς ἱεραῖς Γραφαῖς χαὶ πρώτη χἐχληται, ὡς ἀρχὴ 
ζωῆς ἡμῖν ὑπάρχουσα, xa ὀγδόη, ἅτε δὴ ὑπερανα- 
6εδηχνῖα τὸν τῶν Ἰουδαίων σαδδατισµόν. Ἐπεὶ 
οὖν συνέδη τὴν «v θεοφανίων ταύτην ἡμέραν vh- 
οτιµον εἶναι, ἐἑπιστημόνεός χωρήσωμεν πρὸς ἑχάτε- 
ρον, καὶ µεταλαθόντες ὀλίγων φοινίχων , ἐχχλίνω- 
µεν ἅμα xol τὰς αἱρέσεις, τὰς yh τιμώσας τὴν 
ἀναστάσιμον τοῦ Κυρίου ἡμέραν, xal τὸ ὀφειλόμε- 
vov τῇ νηστίμφ ἀποδῶμεν ἡμέρᾳ, τὴν ἑσπερινὴν ’ 


p περιµένοντες σύναξιγ, fiic ἀπὸ ἑννάτης ὥρας ἓν- 


ταῦθα τελεῖται. 
*Or, àv. Κυριαχῆ sdirem yóvo εὐχομένους οὐ 
ai, 


'O δὲ x! τῆς a' αυνόδου xaviov οὐδὲ vóvu xMvttv 
bv. Κυριαχῇ οἴεται δεῖν, οὔτε μὴν ἐν ταῖς τῆς 
Πεντηχοστῆς ἁπάσαις ἡμέραις. Τὰς δὲ αἰτίας ὁ 
μέγας Βασίλειος iv τῷ AQ τῶν πρὸς τὸν ἅγιον 
Ἁμφιλόχιον χεφαλαίων σαφῶς ἀναπτύσσει, ὅπερ xal 
ζήτει ἐν τῷ B' χεφαλαίῳ τοῦ E στοιχείου. 

Ὁ δὲ {ς τῆς c" συνόδου, Ἐπειδὴ, φησὶ , πρὸ: 
τῶν θείων Πατέρων Ὑόνν μὴ χλίνειν. ἓν ταῖς Κν-΄ 
ρ'αχαῖς προστετάγµεθα, civ τοῦ Χριστοῦ τιμῶντες 
ὀλνάστασιν, δἑέον μετὰ τὴν κατὰ τὸ Σά6δατον ἐσπε- 
ρινὴν τῶν ἱερέων εἰς τὸ θυσιαστήριον εἴσοδον, pv 
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δένα xilvtw τὲ γόνυ µέχρι τῆς ἑοπέρας τῆς Kopia- A Dominici diei vesperam, quando rursus saecrdotum 


κῆς, ὅτε αὖθις ἡ εἴσοδος τῶν Ἱερωμένων γίνεται, ἐξ. 


ἐχείνου γὰρ τὰ Ὑόνατα χάμµπτοντες τὰς εὐχὰς τῷ 
Κυρίῳ προσάχοµεν. Τῆς γὰρ τοῦ Σωτῆρος ἡμῶν 
ἐγέρσεως πρόδροµον τὴν μετὰ τὸ Zd66acov νύχτα 


παραλαμθάνοντες, τῶν Üpvov ἐντεῦθεν πνευµατι-΄ 


κῶς ἀπαρχόμεθα, εἰς φῶς ἐκ σκότους τὴν ἑορτὴν 
χαταλήτοντες, ὡς ἓν ὁλοχλήρῳ νυχτὶ xo ἡμέρφ 
πανηγυρίξειν ἡμᾶς. 
"Oti iv. Κυριακῇ οὐ δεῖ ἐργάζεσδαι. 

Ζήτει εἰς τὸ Υ" χεφ. τοῦ ἶ στοιχείου xavéva xU 

τῆς ἓν Λαοδιχείᾳ συνόδου.. 
Iyópot. 

"H Kupiaxh ἄπρακτος ἔστω, iv αὐτῇ γὰρ οὐχ: 

ὑπομιμνήσκεταί τις, ἢ ἑγγύας ἀπαιτεῖται, ἢ δηµό- 


ingressus. fit : ex illo enim tempore genua (ié- 
etentes preces Domino offerimus. Servatoris enim 
nostri resurrectionis veluti pracursorem moctem, 
qua post Sabbatum est; accipientes, hymnos ab 
ea spiritualiter incipimus, festum ex tenebris in 
lucem transmittentes, ut In integra nocte ac dié 
nos celebremus. 
Quod in die Dominica non eportet eperari. 
Consule in tertio capite littere 1 canonem 9 


Leges. 
Dies Dominicus sit dies feriatus ; in eo enim nul... 
lius memoria celebrabitur, vel tidejussiones requi- 


| Laodicenz synodi. 


σιον, f] ἰδιωτικὸν χρέος, οὔτε δικάζεται, οὔτε σκη- B runtur, vel vectigal, vel. privatum debitam, neque- 


vod, θέα, 3) κυνήχιον, f| ἱπποδρόμιον τελεῖται. "AXI" 
οἱ xai φθάσει βασιλέως νατάλιον ἐν Κυριαχῇ, ὑπερ- 


(Octa: «b θεώριον. ὁ δὲ 6εωρῶν tv Κυριαχῇ ἆπο-- 


᾿στρατεύεται xal δηµεύεται" ἔξεστι δὲ πακτεύειν, 
καὶ σύμφωνα ποιεῖν, xal δᾳιλύεσθαί ἐν Κνυριαχῇ. 


ἸἈλλαχοῦ δὲ & νόμος ἁπαραΐτητον μὲν τὴν áp- 


lav àv τῇ Κυριαχῇῃ ἀπαιτεῖ, ἀλλ᾽ ἄνευ τῶν γεωρ-. 


» yàv * Uer; γὰρ τῶν ἔργων κατεπειγόντων, ἄλλην 


οὗχ οἷόν τε ἡμέραν εὑρεῖν, οὕτως αὐτοῖς πρὸς τὰ. 


ἔργα συμδαλλοµένην, - 

Ἡ δὲ v8 veapk τοῦ βασιλέως Λέοντος σχολᾶζειν 
χατὰ τὴν Κυριώνυμον xal «ob γεωργοὺς διορί- 
ζεται. | 

ΚΕΦΑΑ. ΑΒ’. Περὶ κὠδικέλλου.. 
- Nópot. 

Κωδίχελλός ἐστι τῆς dvo«f] διαθήχῃ ἑλλιποῦς 
γνώμης τοῦ διατιθεµένου ἀναπλήρωσις, xal ἔγγρα- 
Φος τελευταία βούλῃαις Em[. τισι προσώποις xal 
γράµµασι, τοῖς καὶ iv διαθήχῃ fj μνημονευθεῖσιν, 


3) μνημονευθῆναι δυναµένοις, πλὴν χληρονόμυυ καὶ. 


χληρονοµίας. 
Διαφέρει δὲ διαθήχη χωδιχέλλου, ὅτι ἐν μὲν τῇ 
διαθἠκῃ καὶ χληρωνόμον καὶ ἀποχληρονόμον ἔξεστι 


γράφειν, καὶ λεγάτα, xol ἐλευθερίας, καὶ ἔνστατον, 


καὶ ὑποχατάστατον, iv δὲ τῷ χωδιχέλλῳ οὖδὲν 
τούτων. 

'Ἔνστασίς ἔστιν fj πρώτη θέαις τῆς χληρονοµίας, 
τουτέστιν ὁ πρῶτος βαθμὸς τῶν κληρονόμων. 

Ὑποχατάστασίς ἐστιν ἡ ἓξ ἀποτυχίας τοῦ πρώ- 
του χληρονόµου ἐφ᾽ ἕτερον τῆς χληρονοµίας µετά» 
θεσις, οἵον, εἴ τις εἶποι, Ἔστω µου ὁ δεῖνα χληρο- 
νόμος” εἰ δὲ μὴ, ἔστω ὁ δεῖνα. 

Ἐν χὠδικέλλῳ φιδεχόμµισσον γράφεται xai λε- 
γατάριον, 

Συνίσταται δὲ ὁ κωδίχελλος διὰ πέντε μαρτύ- 
por. 

ΑΡΧΗ TOY A ΣΤΟΙΧΕΙΟΥ. 


ΚΕΦΛΛ. A'. Πεοὶ τῶν ἀπὸ Aatxow ΥΨομέγων 
ἑπισχκόπω». 


Ὁ «' τῶν ἁγίων ἁποστόλων χανὼν, Τὸν ἐξ ἔθνι- 


ποῦ, φησ, βίον, & καὶ ix φαύλης ἀ{ωγῆς απροσελ- 
θόντα τῇ πίστει, οὐ θέµις εὐθέως ἐπίσχοπον προ- 


judicatur, neque sceníca εροσϊασυ]α vel ferarum 
venatio vel equorum cursus perícitur. Sed eta 
imperotoris natalitium| in diem Dominicum incide- - 
rit, spectaculum differtur ; spectator autem die De—- 
mínica exauctoratur et eonfiscatur; licet autem pa 
cisci, et contractus facere et solvere in Dominico, 

Alibi vero lex inexcusabile otiüm in. Dominico- 
exiit, exceptis tamen agricolis, qui forsan, instante 
opere, aliam diem invenire non pessunt, íllis ad. 
opera peragenda eque convenientem... 


Imp. Leonis δὲ novella decernit, Ipsos quoque 
agricolas die Dominico debere otiari.. 


AP. XXXVII, De codicillo. 
| Leges. 

Codicillus est imperfecte in testameuto τοῖυα--- 
tatis testatoris complementum, et scripta postrema 
voluntas de quibusdam personis et literis, qua —- 
euam in testamento vel memorate sunt, vel quée- 
possunt memorari, preter heredem. et beredite- - 
tem. 

Differt vero testamentum a codicillo, quoniam 
ip testamento licet beredem et exhseredem descri- 
bere, et legata, et libertates, et institutum, et 
substitutum hzredem ; in codicillo vero nibil bu- 
jusmodi. 

Institutio est prima positio bzreditatis, hoc est, 


p Primos gradus heredum. 


Substitutio est ob primi heredis defectum ad 
allum bsreditstis translatio, ac si diceret aliqvie, 
Sit mibi quidam bares, si vero non, sit quidam 
alius. 

In codicillo fideicommissum. scribitur, et legata- 
rium. | 

Codicillus qpinque testibus confienatur. 


170 INITIUM LITTERE A. 
CAP. I. De episcopis a laicis "actis. 


Sanctorum apostolorum 60 eanon eum, .qui ez 


genuili, inquit, vi*à vel ex improba vivendi ratione 


ad füdem accesserit, non oportet: protinus Geri 
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episcopum. Est enim iniquum, eum, qui nondum A χειρἰζεσθαι. Ob γὰρ ἂν af δἰκαίου t9. pts 


sui specimen ediderit, num sit circa fldem integer, 
et cirea vite susc institutionem irreprebensus, 
aliorum magistrum constitui, nisi forte divina 
revelatione, gratia illi episcopatum designavit ; 
quemadmodum equidem de magno Paulo Ananiz 
sapienti revelavit, vas electionis eum «esse illi per 
visionem dicens. 

Hac etiam jubet 9 primse synodi, gentilem nuper 
conversum, neque statim ad spirituale lavacrum 
deduci, neque quidem simul baptizatum in epi- 
scopi vel presbyteri dignitatem constitui. Nam 
et catechumeno tempore opus est, et post baptis- 
mum probatione majore. Quoniam divus Paulus 
Timotheo scribens, et oratione depingens episco- 
patui preponendum, hoc etiam dicit : « Non neo- 
phytum, ne in superbiam elatus, in judicium et 
laqueum diaboli incidat, » eum qui «ecens in fide 
est plantatus subindicans, non qui juvenilem agit 
ætalem: elsi urgente necessitate, sunt et ex illis 
bon rejiciendi. Si autem, inquit, procedente tem. 
pore a duobus vel tribus testibus convincatur spi- 
rituale peccatum babere, illum aclero cessare. Qui 
autem contra bzc [acit, illum de proprio gradu 
in periculum venire. 


Decimus septimus prim: ct secunda dicto syn- 
odi canon laicum vel monachum repente in epi- 
scopalem evehere dignitatem oportere non ezi- 
siimat, nisi prius per hierarchicos processerit 
gradus, et conititutym in unaquaque tempus im- 
plens, probatus jn omnibus appareat. Licet enim 
aliqui non ita promoti virtute preluxerunt, et 
ecclesias suas illustrarunt ; quod tamen raro con- 
tingit, inquit, Ecclesia legem non statuimus : in 
Eeclesie quidem ordine vocatus monachus a laico 
nihil differt. 

Decimus vero synodi Sardicensis canon illum 
qui ex foro vel publica sit ceufusione, licet divitiis 
glorietur, et scholasticus sit, et dicendi arti in- 
eumbat, non subito episcopam ordinari (jubet), nisi 
ja unoquoque sacerdotali. ordine idoneum tempus 
administrarit, et orthodoxam fidem, et morum 
candorem, et rutionis firmitatem ostenderit. Tum 


πεῖραν Üxboraósa , € ve Rep oU locty ἔχει τὸ 
ὑγιὰς, aV περὶ τὸν βίόν τὸ ἀνέχ[κήπτον, ἑτέροις 
καθΏσθαι διδάσχαλον * εἰ μὴ &pà xatk θείαν ἄκο- 
χάλυφιν ἡ χάρις ἐπιφανῶς voip «hv. ἑφιόκοπὴν 
ἐγχειρίσειεν * ola δὴ χαὶ τῷ σοφῷ ᾽Ανάνί περὶ τοῦ 
μεγάλου ἄπεχάλυψε Παὐλόυ,. ὀχεῦος bxXoyhc τοῦ- 
τον εἶναι αὐτῷ χρηματῖσασα. | 
Ταῦτα xal à f τῆς ἁγίας paite σὐνόδου παρεγ- 
γνᾷ, τὸν ἄρτι πιστεύσάντα ἐθνιχὸν µῆτε ἐπὶ τὸ 
πνενματικὸν ἄγειν πἀραχρῆμα Ἀδυτρὸν, μῆτε phv 
ἅμα βαπτισάμενον al; ἐπισχόκου f$) πρεσδυτἐρου 
καθίζειν ἀξίωμα. Καὶ Υὰρ xaX χρόνου δεῖ τῷ xat- 
ηχονμένῳι καὶ μετὰ cb βάπτιόµα δοχιµασίας πλείο- 
voc* πεὶ καὶ Παῦλος ὁ θεῖὸς, Τιμοθέῳ ἐπιστέλλων, 
καὶ ὑπογράφων τῷ λόγῳ τὸν ἐπισχοπῆς προστησό- 
µενον, καὶ τοῦτό φησι " « Mb νεόφότον, ἵνα μὴ ce 
φωθεὶς εἰς λρῖμα ἐμπέσῃ xai παγίδα τοῦ διαδό- 


. XoU,» τὸν Ey τῇ πίστει νευςῖὶ φὐτευθέντα δηλῶν, οὐ 


τὸν νέαν ἄγοντα τὴν ἡλικίαν, εἰ xai ἀνάγχης χατ. 
επειγούσης εἰσὶν ol xal tiv τοιούτων γενόναδιν 
οὐκ ἀπόθλητοι, El δὲ xal τοῦ χρόνου, qnot, προϊόν- 
τοῦ, ὑπὸ δύο μαρτύρων 9j τριῶν ἐλεγχθείη Ψυχιχὸν 
ἔχων σφἆλμα, πεπάῦσθαι) εοῦτον τοῦ κλήρου, εὺν 
bà Λαρὰ ταῦτα ποιοῦνια περὶ τὸν ἴδισν xtvbo- 
νεύειν βαθµόν. 

Ὁ δὲ «C τῆς λεγοµένης Α΄ καὶ B' συνόδὀυ χανὼν 
λαϊχὸν ἡ μοναχὸν, ἐθρόον ἐπὶ τὸ τῆς Στισχοπῆς 
ἀνάγειν ἀξίωμα, οὖκ οἴεται δεῖν, εἰ μὴ πρότερον 
τοὺς ἱερατιχοὺς διέλθοι βαθμοὺς, xai τὸν νενοµι- 
αµένον ἐφ᾽ ἕχάσίφῳ χρόνον πληβώδας, δόχιµος 
δειχθείη ἐν ἅπασιν. El γὰρ xal μὴ οὕτω προδιδα- 
σθέντες ἔνιοι διἐλαμφαν ἀρετῇ, xal τὰς χατ’ αὐτοὺς 
ἐχχληδίάς χατηύγασαν, ἀλλ’ οὗ νόµον Ἐκκλησίας 
tb σπάνιον, qnot, τιθέµεθα * iv μέντοι τῷ τῆς Ἔκκλη- 
cla; ὁ μοναχὸς καλούμενος τάγµατι tb μηδὲν 
τοῦ λα]κοῦ διενήνοχεν. 

0 δὲ τῆς ἐν Σαρδικᾗ V χανὼν τὸν 16 ἁγορᾶς 
καὶ δημώδους ὄντα συγχύσεως, xiv πλούτῳ xopl, 
xàv cyolactxb; $, ἅτε περὶ λόγσος σχολάζων, 
ἐπισχέπτει μὴ ἆθρλον χειροτονεῖόθαι, εἰ μὴ ig" 
ἑχάστῳ τῶν ἱερατικῶν βαθμῶν ixavty ὑπηρετήσας 
xatpbv, τὴν τε ὀρθὴν αὐτοῦ πίστιν xol τὴν τῶν 
τρόπων ἐπιείγειαν, xal «b στεῤῥὸν Ἐπιδείβειι τοῦ 


enim merito ex subjectionis gradibus in praefectura Ὦ φρονέµατος. Ti τηνικαῦτα Ὑὰρ εἰκότῶς ἐκ τῶν τῆς 


altitudinem provehetur. 


Tertius syn. Laodic., Non oportet, inquit, eum, 
qui recens baptizatus est, statim in ordinem sacer- 
dotalem promoveri. Magnum autem illud. lumen 
Nectarius, a catechumenorum grege nuper sepa- 
1atus, cum divino lavacro divini desiderii metum 
amplexus esset, et vitae sordes abluisset, factus jam 
purus purissimam episcopatus diguitatem induit, 
et simul fiL reging urbis episcopus, ct sanctse et 
universalis secundæ synodi praeses. 

Lez. 

Centesima vicestma tertia vero Justiniapi no- 

vello non existimat oportere stati: ex laicis epl- 


ὑφεδρίας βαθμῶν εἰς τὸ τῆς προεδρίας Uqoc ἀναδρα- 
μεῦται. 

Ὁ δὲ τῆς ἐν ΙΛαοδικε[ᾳ τρίτοςι OO δεῖ, qual, τὸν 
προσφάτως φωτισθέντα εἰς ἱερατοκὸν κατὰ πόδας 
τάγμα προάγεσθαι. 'O μέντοι μέγας ἐχεῖνος φωστὶρ 
Νεχτάριος, ἄρτι τῆς τῶν χατηχουµένων ἁγέλης 
ἀφορισθεὶς, καὶ τῷ θείῳ λοοτρῷ «bv τοῦ βίου ῥύπον 
ἀποπλυνάμενος, χαθαρὺς Ίδη τὸ χαθαρώτατον τῆς 
ἀρχιερωσύνης ἀξίωμα περιδάλλεται, χαὶ ἅμα τῆς 
*4 βασιλευούσης ἑἐπίσχοπος γίνεται, xai τῆς ἁτίας 
χαὶ οἰχουμενιχῆς ἔξαρχος δευτέρας συνόδου. 

Νόμος. 

Ἡ δὲ ϱχΥ Ἰουστινιάνειος νεαρὰ οὐκ οἵεται δεῖν 

ἐκ τῶν λαϊκῶν εὐθέως ἐπίσχοπον χειροτονεῖεβαί 
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τινα, ἀλλὰ πρότερον γίνεσθαι χληρικὸν, καὶ µένειν Α scopum aliquem ordinari ; sed ut primo fiat cle- 


ἐπὶ ερεῖς μῆνας τὰς Γραφὰς διδασχόµενον, xat τοὺς 
θείους Χανόνας * τὸν δὲ μὴ οὕτω Ὑινόµενον τῆς 
ἐπισχοπῆς ἐχδάλλεσθαι,. xai τὸν χειροτονήσαντα 
ἐπὶ ἔτος ἓν ec λειτουργίας χωρίζεσθαι. Αἰσχρὸν 
γὰρ, φησὶ, χαὶ ἰχανῶς ἄλογον τὸν τοὺς ἄλλους ὀφεί- 
λοντα διδάσχειν παρ ἑτέρων μετὰ τὴν χειροτονίαν 
διδάσχεσθαι. El. μέντοι γε διδαχτιχὸς εἴη, χαὶ iv 
τῷ λαϊκῷ τάγµατι ἀριθμούμενος, καὶ μηδὲν ἑλλεί- 
πων τῶν ὅσα vs εἰς ὠφέλειαν ἑτέρων φέρει xol 


χαταρτισμὸν, ἐπ αὐτοῦ τὸν τοιοῦτον p παρατηρεῖ- - 


σθαι χρόνον ἡ πεῖρα παρέδχεν ἀχίνδυνον. 
ΚΕΦΑΛ. B'. Περὶ τῶν elc Aatxov τάξιν ἑρχομέ- 
γων ὀπισκόπων, ἢ κ.1ηρικῶν, f μογαχὼν. 

Ζήτει τὸ 1β’ χεφ. τοῦ K στοιχείου.. 

ΚΕΦΑΛ. Γ’. "Οτι τοὺς ἁαϊκοὺς ἐπὶ ἑκκλησίας 
διδάσκει» οὐ δεῖ. 

Ζήτει ἓν τῷ (' χεφ. τοῦ Δ στοιχείου xavóva CPP 

«fic c" συνόδου. 
ΚΕΦΑΛΛ. Δ’. Περὶ τῆς θείας «λειτουργίας. 
Zhset ἓν τῷ ε’ κεφ. τοῦ T στοιχείου. 
KE&AA. E. Περὶ Λατίνων. 

Ζήτει lv τῷ AU χεφ. τοῦ Κ στοιχείου κανόνα νε’ 
τῆς €' συνόδου, xal ἐν τῷ ιβ χεφ. τοῦ E χανόνα ιε’ 
φῆς α χαὶ β΄ συνόδου, xal ἐν τῷ ε’ χεφ. τοῦ Τ΄στοι- 


yelou χανόνα νς’ τῆς c^ συνόδου. καὶ àv τῷ 1a" χεφ.᾽ 


«οῦ E στοιχείου κανόνα Υ τῆς β’ σννόδου, xal ἐν 
τῷ ὃ χεφ. τοῦ T στοιχείου κανόνα ἀποστολικὸν ἐ6δοι 
Βηχοστόν. | 

ΚΕΦΑΛ. 6’. Περὶ «ἐῃστῶν µεταγοούντων. 

'O µέγας τῆς Νύσσης Γρηγόριος ἐν τῷ c' χ1- 
νόνι τὸν λῃστὴν, µεταμέλφ χρησάµενον, xai διὰ 
µετανοίας «fj Ἐκκλησαίᾳ «ροσπεφενγότα, τῷ τῶν 
ἀνδροφόνων ὑπάγεσθαι χελεύει χρίµατι. Καὶ γὰρ 
τὴν µιαιφονίαν εἰς συμµαχίαν, φησί, τοῦ σπουδαζο- 
µένου παραλαμδάνει, πρὸς αὐτὸ τοῦτο παραθδχευα-- 
ζόμενος, xal ὅπλοις, xal πολυχειρίᾳ, xol τοῖς ἔπι-- 
καίροις τῶν τόπων. 

ΚΕΦΑΛ. 7’. Περὶ τῶν «ῃστὰς ἀναιρούγτων. 

Ὁ νε τοῦ μεγάλου Βασιλείου κανὼν τοὺς λῃσταϊς 
ἀντεπεξιόντας, λαϊχοὺς μὲν ὄὕντας, εἰς τριετίαν τῆς 
ποινωνίας ἀπείργει, ὥς ye δὴ χαὶ τοὺς ἓν πολέμοις 
Φονεύσαντας » χληρικοὺς δὲ, χαθα:ρεῖ. Πᾶς γὰρ, 
qnoi, ὁ λαθὼν μάχαιραν àv µαχαίρᾳ ἀποθανεῖται ’ 
páyatpav xal θάνατον τὴν καθαίρεσιν ἁποχαλῶν, 
xat τῆν στόρησιν τῶν ἁγιασμάτων. Tol; γὰρ εὖ 
φρονοῦσι θανάτηφόρος ταῦτα λογίζεται τιµω- 


pic. 
Συγήθεια. 

Αλλά γε τοῦτο φορτιχόν τισιν ἔδοξε, χαὶ χρίσεως 
ὀρθῆς οὗ µέτοχον, ἀντὶ τῶν ἐπάθλων, ὧν ἔδει τυγ- 
χάνειν τοὺς δ.ὰ τὴν ἑτέρων προχινδυνεύοντας σωτη- 
pla«, xal διὰ σπονδῆς τιθεµένου; ἑκχαθαίρειν 
τοὺς τπους thc τῶν λῃστῶν ἐπηρείας, τούτους 
ἐπιτιμίοις χαθυποθάλλεσθαι οὗ µόνον δλ, ἀλλὰ 
καὶ τοὺς ἀνθισταμένους, ἵνα μὴ ἀποθάνωσιν, Excl- 
νων ἀἐπιθεμένων τὸ γάρ, Πᾶς «ὁ λαθὼν µάχαι- 
pav, οὐχ ἠχιστα τοῖς λῄῃσταῖς ἁρμόσειεν ἄν [d 
τοῖς αὐτοὺς διαχειριζομένοις. Αλλ’ ἐπὶ τοῦ πατριάρ- 


rieus, et per tres menses waneat Scripturas 1/71 
docens, et sanctos canones; eum vero, qui non 
ita fit, episcopatu ejici, et qui eum ordinevit, per 
unum annum ab alteri amoveri. Nam turpe, 
inquit, et valde absurdum est, illum, qui alios do- - 
cere debet, ab aliis post ordinationem doceri. S 
vero sit aptus ad docendum, et in laico ordine 
numeratus, et nihil eorum relinquat, qua ad utili-- 
tatem et instaurationem alioram conducunt, ab illo - 
tantum temporís non exigi ; sed conatus citra peri- 
culum effecit. 
CAP. Π. De episcopis wel clericis vel monachis. 
qui in laici ordinem veniunt, 
. Quzre 53 caput litterzs K. 


CAP. III. Quod laicos in ecclesia docere non oportet, 
Quære In 7 cap. litt. & can. 64 syn. 6. 


CAP. ΙΤ. De sanclo adininistratione,..— 

Quare in quinto capite litterae T. 

CAP. V. De Latinis. 

Quare in 57 cap. littere K can. 55 syn. τι : et 
in 12 ορ. littere E. can. 15 prima. et secunda 
synodi; et in 5 cap. litt. T can. 56 syn. vi; et. 
in 14 cap. litt. E can. 3 syn. 2; et in quart. eap. 
litt. I can. 70 apostolerum. 


CAP. Vl. De latronibus penitentiam agentibus. 

Magnus Gregorius Nyssenus in sexto suo es- 
none latronem poenitentia utentem, et per peni- 
tentiam ad Ecclesiam reversum, homicidarum ju-- 
diclo subjici jubet. Etenim sd id quod assequi 
studet, inquit, homicidium assumit, ad id paratus. 
et armis, οἱ copile, et opportunitate loci. 


CAP. ΤΗ. De ils qui latrones interficiunt. 

Magni Basilii 55 esnon eos qui se latronibus 
adversos objiciunt, si sint quidem laioi, per trien- 
nium a commuuione arcet, ut etiam οἱ qui in bello 
interfecerunt : οἱ sint. autem clerici, deponit, Qui- 
cunque enim, inquit, gladium sumpsit, gladio 
peribit : gladium et mortem *ocans depositionem 
et sacramentorum privationem. Àb iis enim, qui 
sapiunt, bec mortiferum 179 supplicium existi» 
mantur. 
| Consuetudo. 

Hoc autem quibusdam durum videtur, et rectt- 
judicii non particeps, loco pramiorum, qus con-- 
sequi debent illi, qui ob aliorum salutem in peri- 
culum veniunt, et locos latronibus infestatos dili- 
genter expurgare student, illos poenis subjici ; noc 
illud solum, verum etiam et ii qui illis ingruentibus, . 
ne interficerentur, sese contra objiciunt. lllud enim: 
Quicunque gladium strinxerit; mexime latronibus si- - 
milis est, vel interficientibus illos. Tempore sutem 
pawiarche Constantinopolis Chliareni quaesitam. 


1399 


MATTH/SI BLASTARIS 


1100 


fuit de hae re, et ia sysoJo decretum, quod si quis A xou Κωνατανείνου «τοῦ Χλιαρηνοῦ ἐζητήθη vX περὶ 


potis quidem sit latronis insidias effugere, ipse 
vere, hoc non contentus, dedita opera illum inva- 
dens interfecit, ut homicida . punietur, et quidem 
gravius quam praesenti videlur canenl. Fortasse 
enim, si vixisset latro, ponitentia usus fuisset, et 


latrocinio cessaus Deo adhzsisset. Si qui. primus. 


gladium atrinxit fuit latro contra sui interfectorem, 
tam. Jocum habebit praesens eanou, Qui quidem ob 
communenm utilitatem vehementer impulsus, deque 
illo querendo sollicitus, industria tandem illum 
invenit οἱ interfecit, et ex civilibus et ex ecclesia» 
sticis legibus, non supplicio, sed praiis dignus 
habebitur, ut qui multos bomines a morte liberavit, 
el regionem composuit. Ob majorem vero securi- 


tatem in trienpiom illos condemnari placuit, 5 


quemadmodum et qui iu belle occiderunt. Clerici 
quidem, quomodocunque occidunt, statim depo- 
nuntur, nulla habita differentia hostis vel latronis 
vel alieujus alius : ut. etiam ex patriarcha ipsius 
decreto manifestum, | | 

ρᾶς πολεµίου, f) ληστοῦ, ἢ ὁποιονδήτινος Exlgou* 
δῆλον χαθξστηχεν. 

Leges. 

: Qui invadentem occidit, cum de vits» periclitetur, 
Impunis sit : in periculis enim quemlibet oportet 
seipsum defendere, ei non legum auxilium exspe- 
ctare. 

Aggredientem latronem licet sine vindicta occi- 
dere. . 

Antistes vero Agarguum, coutra se gladium tra- 
hentem tempore belli occidens, a synodo depositus 
fuit. 

Quzre in cap. 22 littere K. 


CAP. Vill. De iis qui (urtim aliena. surripiunt. 


Qusere ip. 12 capite μετ Α. 


CAP. 1X. Quod viros simul cum mulieribus lavare 
' hon oportet. 


Quaere in 20 capitelittere T. 
—— CAP. X& De puerperio impolluie Virginis. 


Quzre in $ cap. lit. K canonem 79 syn. wi. 


CAP. Xl. De matrimonii solutione. 
Quaere cap; 18 litterse T. 


τούτον » xal διέγνωστο «fj. cuvóbu, ὅτι εἰ μὲν δυνά- 


µενός τις διαδρᾶνα, τὴν ἐπιδουλὴν coU Ἀῃστοῦ, ὁ δὲ 


. τούτῳ μὲν οὐκ ἠρχέσθη, ἀλλ’ ἐκ. μελέτης αὐτῷ ἐπι- 


θέµενος ἀνῄρηχεν, ofa. φονεὺς ἐπιτιμηθήσεται, xal 
πλέον f| ὡς €i παρόντι δοχεῖ χανόνι * ἴσως Υὰρ, εἰ 
περιῆν ὁ λῃστῆς, µεταμέλῳ τε ἐχρήσατο, xo τῆς 
ληστείας ἁποσχόμενος τῷ Κυρίῳ πρασεχολλήθη * el 
δὶ πρῶτος «b ξίφος ἡρχὼς ἦν à λῃστὴς χατὰ τοῦ 
αὐτὸν ἀνελόντος, τότε τὰ τοῦ παρόντος χώραν ἕξει 
κανόνος. "0; μέντοι διὰ τὸ χοινῇ συμφέρον πολλὰ 
πἀαραχληθεὶς, τὴν τούτου ζήτησιν ly φροντίδι θέµε- 
vos καὶ µελέτηῃ, τοῦτον εὗρε καὶ διεχρἠσατο, xal 
ix τῶν πολιτικῶν, xal ix τῶν τῆς Ἐχχλησίας 
νόμων, μὴ ὅτι τιµὠρίας, ἀλλὰ xal ἐπάθλων ἀξιυ- 
ἠήσετα:, Ἆτε πολλους τῶν ὁμοφύλων ἐχ θανάτου 
ῥυσάμενος, καὶ τὴν χώραν ἐξημερώσας. ᾿Ασφαλείας 
& ἕνεχεν πλείονος ἐπὶ τριετίαν Ἶρεσε χαὶ τούτους 
καταδικάζεσθαι, ὡς χαὶ τοὺς kv πολέμῳ φονεύσαντα-. 
Τούς γε μὴν κληριχοὺς, οἱονδήποτε φόνον πεποιη: 
χότας, εὐθὺς καθαιρεῖσθαι, μηδεμιᾶς οὕσης διαφο” 


ὡς καὶ ix τοῦ σημειώματος τοῦ αὐτοῦ πατριάρχου 


Nópot. 
|. "Q0 τὸν ἐπελθόντα φονεύσας, lv ᾧ περὶ τὴν σωὴν 
ἐχινδύνευσεν, ἀνεύθυνός ἐστιν . ἓν γὰρ τοῖς χινδύ- 
νοις ὀφείλει Έχαστος ἑαυτὸν ἐχδιχεῖν, καὶ μὴ τὴν 
τῶν νόμων ἀναμένειν βοῄθειαν. 
Τὸν λῃηστην ἐπιόντα ἀχινδύνως ἔξεστι φονεύειν. 


Αρχιερεὺς δὲ, ᾽Αγαρηνὺν φονεύσας, χατ' αὐτοῦ 
ξίφος ἀνατείναντα àv καιρῷ πολέμου, χαθηρέθη ὑπὸ 
τῆς συνόδον. 

Zíst καὶ ἓν τῷ xy' χεφαλαίῳ τοῦ Κ στοιχείου. 
ΚΕΦΑΛΛ. ΗΒ’. Περὶ «ἰησερικῶς ἁρπάζόντων tà 
| . 4A Aóepia. 

Ζήτει àv τῷ if, χεφαλαίῳ «τοῦ Α στοιχείου. 


ΛΕΦΑΛ. θ’. "Οτι «λούεσθαι ob δεῖ εοὺς ἄνδρας 


ὁμοῦ ταῖς γυναιξί. 
Ζήτει τὸ x! χεφάλαιον τοῦ T' στοιχείου. 
ΚΕΦΑΛ. Y. Περὶ τῆς Aoxs/ac τῆς ἁ-ἰοχεὐτου 
Θεοτόκου. 
Ζήτει kv τῷ η’ χεφαλάίῳ τοῦ K στοιχείου χανόνα 
οῦ τῆς c' συν΄δου. - 
ΚΕΦΑΛ. ΙΛ’. Περὶ ὐύσεως γάμου. 
Ζήτει τὸ ιΥ χεφάλαιον τοῦ T' στοιχείου. 
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. Abbas Genuensium msgistratus ad popolares Cpoli 
degentes missus, ]I, 625. Paciscitur com Amogabaris 
po suis prospere, 11, 624, 625. Frustra pro Romanis, 1J, 


. Abdicatio patriarehatus exacta ab Arsenio, I, 111. 
Suasa Germano, I, 392. Josepho supposita, 1, $98. Ultro 
data a Vecen, 1, 454. Atbanasíl subdola babita, il, 1795. 
Joannis Cosms ambigua, II, 517. | 

Abrampax prothieracarius, II, 3528. 

Abola Perssram incursionibus vexata, l, δι. 

Acacios ecclesia dissidente medium se gerens, lf, 45. 
. Achats princeps Micbaeli despoue auxiliatur, l, 84. 
Joannem Michaelis F, nothum Isdil, ib., ab eo proditus 
Romanis, 1, 85. Libertstem redimit, I, 86. Magnus do- 
mesticus creatur ab imperatore, 1,88. Jurejuraudo im- 
peratort dato solvitur a papa, ib. 

Actoarii qui siot, I, 559. E 

Additio vocis,«Filioque » adsymbolum Nicsenum quando 
et quo jure faeta sit a Latinis, |, 666. 

Adriani V papse pontiticatus, 1, 666. | 
u Adrianopo itani Amogabaros turri inclusos comburunt, 
? . - ' . 

f£cateriaa Michaeli Andronici F. uxor destinatur, II, 
155. Neque tamen ei nubit, Il, 202. . 
yp princeps Bulgaros ignorat, I, 428. 
Ie pat concitatus adversos Michae'em imp. 
a Maria Bulgarie regina, I, 427. loperatori resistit. de 
Ecclesiarum conciliatioge, I, 428 


/Eni arx a Bulgaris et Tocharis obsessa. 1], 255. A Ca- 


—* II, 659. Inde fugit Atatines zultan, Il, 611. 
Το Grecorum anni qua ratione reducantur ad eram 
Cbristi, 1l, 11. 


. AEsculapius cur dicatur natus esse 9 matre non poer-- 


perta, ll, JM 

Æihiopes Scytbas emunt in usum militis, J, 176. Li- 
berum eorum transitum a Michaele imp. impetraut, ib. 
16. Eorum ope Syriam, Palsesiinam aliasque provincias 
Romanis eripiunt, 1, 178. /thiopum sultan a. Maria Bul- 
gara frustra conira imperatorem coucitatur, I, 428. 

' Affinitas Michaellsiinp. cum Apaga Tocharotuta sultape, 
1,174. Cum Noga principe Tocbsrorum, f, 544. Cum 
Michaele despota, i, 242, 439. Cum Pannopis rege, |, 
517. Cum rege Bulgaris, 1, 542. Cum Joanne Asane, |, 
450. Cum Joanne Lazorum principe, 1, $30. 

Agabana Oblivionis castellum ab Ammiano Marcellíno 
dictum, Il, 691. Rjus nominis origo, ib. 

Agslmatis monasterium prope Niczar, 1, 112. 
Agari Albi dicti a. Latinis Graci, I, 567 

 "Agathiopolis capta, 1, 248 

AR 
gu, L, 601 


iopolis cum Osphentisthlabo de deditione Lransi- 


lacca Nogs uxor Tzaes mater, II, 264. 
Alais Perss Cazanis Canis Trocharorum edicto terre- 
tur, Ii, 402,cum Romanis praesidiariis Sardium paciscitur, 


. Ii, 405. Fraudem parans a Romanis opprimitur,. 1f, 


404. 

Alani cam Tocharis conjuncti, I, 545. Ad Androaicum 
imp. transeunt, 1], 507. ln. traetum Orientalem ab ec 
missi, ib. Vesant Romanos, 11, $09. Strenue pro iis. pu- 

nt, II, 312. Michselem cogu 
andam, |i, 514. Alexiom Raulem occidoot, 1i, 530, 521. 
Veniam ejus cedis ab- imperatore petuut, ib. Fortiter 
pognant contra Atmanem, if, $54. Ob iniquam sti ο- 


Tum. distributionem Rontzerio caedem minantur, 1, 431, 


42i. Cum Rontzerianis dimicant, ib. Fuyiugt e castris 
Rontzerii Magnesiam oppugnantis, Il, 451. Persas fo- 
gant, II. 452. Rouuerium interficiunt, 1L, $25. Prepro» 
"- fugientes Romanis magne cladis causa exsistunt, 
I, $50. Deticientes ex agro Romano prædas agunt, Il, 
574. Turcopulos captos imperatori tradunt reconcilíatio- 
nis causa, 1l, 590, Vicissim ab iis vexantur, Il, 672. Os- 
pbenüsthiabo se adjungunt, 11, ib. Ab Amogabaris Turco- 
pulisque vincuntur, 1l, 605. al s 
. Alezaudrinus patriarcha Nicolausdepositiouem Arsenii 
improbat, ᾖ, 271. Athanasius Michaelem imp. comitatur 
in expeditione ad Saogsrim, 1,0503. | 

Alexius Alyaties dux contra Genuenses miss, Ἱ, 


. Alexius Joannis Lazorum principis Gl. patri succedit, 
Ἡ, 110. Filiam preefecti canicleo ducere recusat, I1, 28;. 
Ducit Iberam quamdam imperatore invito, II, 288. 

Alexius Philautbropenos, V. Philanthropenus. 
Alexius Philes. V. Philes. 
Alexius Strategopulus Caesar. V. Strategopulus. 
Alexius Tarebaniota. V. l'archaniota. — 

oAibacenus comes Tarperlauis et ejus vius seríptor, II, 


Alisyras Carmanorum dux Philadelphiam obsidet, 1I, 
421. Yuineratus in prelio cum Hontzerio commisso lujgit, 
1J, 431. 'Tripolim urbem eapit, 1f, 455, 455. 

Alizones, 1l, 415. 

Alübardas ad papam missus, 1, 168. Occiso socio redit, 


. Aluminis fodinse atque praeparatio et usus in pannorum 
th bihppus Aeerala Cani Coryphi Mu 
ilippus Amerala Caninórum et Coryphi prio i- 

Lhaelis —— affnis, |, 908. P P 

Amogabarl qui sint et uade nomen trahant, IT, 659. V. 
Cateiapni. a 

Amuleta sacra in pignus fidei a paciscentibus commu- 
tari solite, II, 315. 

Amuras Persa Mesothiniam vexat, II, 56. 

Amurius Tocharis sibi conciliatis Melecum identider 
vincit, 11, 528. Meleco supplex occiditur, 1I, 529. 


pt ad wissionem sibi . 


οσα τα τ΄ 


A403 


Ansgurda direpta a Persis, II, 415. 

Anaplium oppidom juris dubii, I, 88. . . 

Anssursnus s. Anasurion cognomen Chosrois regis 
Perssrum, lI, 686. i 

Anaxagore libri de rerum natura initium, Il, 660. 

Anazarbi episc. Theodoritus, 1, 457. 

Ancbialus capta a Romanis, [, 211. Ab Ospbenus:hlabo 
να! . 

"Andreas pirata Venetos vexat, [T, 495. Navem Persicam 
esptam imperatori dono dat, ib. Propterea honoribus 
augetur, ib. una ex ejus navibus a Venetis incenditur, Il, 
198. Arcem Tenedi expugnat, Il, 556. Muriscus cognomi- 
nstus, 1l, 575. Persas captos occidit, ib. Ameralis digui- 
tate ornatur, ib. Madytensibus obsessis commeatum sub- 
vehit, 11, 984. AB imperbtore deficleus Romanos spoliat, 
|f, 584. Pugna sani vits et csptus, fT, 589. Redimitue 
a patruo, ib. In Callipoli óbsidenda vulnerátur, Il, 606. 

Andronicus Sardenseis episc. segre consenut in coro» 
Dationem Michaelis Paiseol ,1, 102. Arsenii abrogationem 
improbat, I, 118. Monachus fit, 1, 120. Priorem dignita- 
tem recuperare studet, I, 272. Arsenianorum dux apud 
imperatorem pro iis agit, [1, $8. Monastics vite perte- 
sus patriarchatum ambit, 1I, 45. Εν ηδη dignitatem 
recuperat el imperatori a sacris confessiouibus, l1, 30. 
Cbhalaz» cognomiuatos ib. inique in antistites agit. 1T, 52. 
Accusatus majestatis, Il, 65. lgnominiose honoribus pri« 
vator, ib. V. Chalaza. 

Andronicus Tarchaniota. Y. Tarchaniota. 

Anems turris carcer Vecci,1, 578. —— . 

Angeli Cpoli honorati concursu populi terliis feriís, 
IJ, 85. Cur ad dexteram Árs maxime cult, 11, T07. Mali 
cruciandis improbis adhibiti, ib. 

Angelocoma a Persis capitur, II, 415. 

Angelus !ogarisstes, [1, 296, 

Angonis teli Franci deseriptio, II, 655. 

. Ànha Alemanna Manfredi soror, Joanuis Docs vidua 
Michaelis imp. incestos amores eludit, 1, 181. Quominus 
ab eo uxor ducatur a patriarcha impeditur, [, 183. Ad 
Mapfredum remittittr, L, 184, ] 

Anpa Eulogis F. Nicephoro despote nobit, T, $13. 
Wichaelem Ducam Andronico ímp. se proditaram esse 
spondet, [1, 67. Promissum exsequitur, If, 72. Conju- 

um Itbamaris filie cum Michaele Androniet fil. procu- 
rare frustta studet, Il, 201, 209. Filiam Philippo Caro!i 
NK. uxorem dit, 1i, 450. Urbes m dotem genero assigua- 
tas retinens ab. eo debellator, ib. Thomam cum Michae- 
lis imp. Junioris tilía connubio jungit, ib. . . 

Anna Michaelis despote filia, Golielmi Áchaie prin- 
eipis uxor, 1, 82. . ! 

Anna Pannonia Ándronico Michaelis imp. filio nubit, 
1, 518. Obit, I, 499. Splendid: ejus exsequi [, 500. 

Antimensia quid sint, I, 958. 

Antiochia direpta ab Athiopibus, !, 179. A Babylonis 
soltane, li, 86. 

Antiochenus patriarcha Eutb Àrsei 
cbatus abrogeiur consentit, I, 271. S. Nicolai ope mire 
eonservatos, I, 429. Mortuus Cool I, 451. Successor 
ejus Theodosius monachus, I, . 

Antisthenís prudens votum, I, 331. 

Antonini imperatoris edictum de servis laboribus non 


sguravandis, l, 6/8. 
pagas s. Apsgan ducit Mariam Michaelis ἱπτρ. F. no- 
tham, 1, 174. Cbalau F. 11, 262. Memoris lapsu frater 
Chalau a Pachymere dictus, ll, 611, 774. Mog ΜΗ 
Abakas-kan b. e. imperator creator, 11,815. Ejos mortís 
annus demonstratur, 1], 81T. 
Apamea destrueia, Ἱ, 179. 
Apbamea castrum ab Italis defenditur, T, 110. 
Apocrisiarii ad Martinum papam, 1, 505 
Aprenorum gens patricia Cpoleos, I, 65. 
Apulim rex Manfredus gener Michaelis despota, 1, $2, 
Aquilarufn imagines honoris causa conceduntur Con- 
stantino Porphyrogenito, I, 499. . 
Aquileia sedes senatas Venelorum, Il, 215. 
Archidiaconi Meliteniota el Metochita doctrinam sanam 
gropugnapt, 11, 90. Carcere et exsilio multautur, 1, 103. 
Arcuum genus Trzangra, 1], 721. 
l'eopagus ínstitutus ab Andronico cito exolescit, II, 


Arganes Tocharorom Kanis Melecco Masuri conciliatur, 


, 921. 

e Argentina Opici! Spinol» fll. Theodoro Andronici fil. 
Montisferrati. marchioni nubit, Il, 598, 775. 

Argentum vivüm quo differat ab hydrargyro, Ἱ, 660. 
Ejus usus in excavandis portubus nuuc ignotus, ib. 

Argos juris dubii, L, 88 

Argun-Cban iroperare Moguleusibas incipit, II, 820. 
Moritur, ib. 
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Armeulse rex Euthymium Antio-henum in mare rele- 

gat, 1, 429. P'rincipes legatis imperatoris duas regis filias 

Uradunt, e quibus ejus tillio sponsa eligatur, 1J . 

Arseníani scbismatici ab Ecclesia deficiunt, I, 515. De 
iisconcio, ib. Eorum potentia, l, 514. 

Arsenius patriarcha vocatur ad deliherstionem de 
eligendo tutore principis, |, 66. 'Honorificentissime a 
Michaele,Paliologo magno duce exceptus, I, 72. Faret 
promotioni ejus in imperium, I, 79. Sollicitus de eo ne- 
golio, 1, 90. [n monasterium se abdit, I, 111. Frustra 
revocatus, {, 115. Patriarchatu cedit, 1, 115. Revocatus 
in potriarchatum, I, 172. Palzeologum iterum coronat, {, 
115. Eum excommunicat, I, 201. Absolutiopem ei pe- 
tenti pernegat, 1, 211, 255, 261. Eum reprehendit quo4 
cum Christiaais bella gesserit, 1, 81. Aecusatus ab 
Epsetopulo, I, 257. Coram «yuode recusat comparere, 
I, 261. Damuatur et exauctorator, I, 268. Deportatur in 
Oxeam insulam, I, 270. Andronicum Sardeusem in in- 
tégrum restituere frustra conatur, 1, 272. Accusatur ma- 

estatis, {, 285. Mittuntura synodo qui eum de eo erimioe 
nterrogent, ib. Ejus responsa, |, 287. Ab imperatore 
crimine solvitur et muneribus. donatur, 1, 259. Ejus 
cadaver splendide Cpolim reporlatum iu Sophiz templo 
deponitur, II, 83. 'Transistum inde in monasterium S: 
Andres, Í1, 85. Ejus vita et duplicis pauriarchatoe ibi- 
tium et finis, T, 724. 

Arsenius Hagiosymeonita patriareba Antiochenus cres- 
tus, lI, 56; nomen ejus Cpoli e sacris diptychis recitatur, 
ib. accasa'us exauctoratur, ib. 

Ársenius Pergamenus a synodo ad Joannem Cosmam 
legatus, 1f, 549. 

Asan senior Bulgarie rex Tbeodorum Angelum imp. 
captum excsceat, 1, 82. 

Asan junior senioris Depos Irenen imperatoris filiam 
ducit, I, 459. Ab imperatofe in regnum Bulgaris evehi- 
tur, I, 4410. Contra Lachanam ducit, I, 446. Ternobo po- 
utor et lit rex Bulgaris, I, 447. Fugit Ternobo metu re- 
bellionis, f, 448. Romaidis despota creatur in compen- 
salionem regni Bulgarie, II, 57. | 

Asan Michaeiis imp. avunculus contra Persas militans 
moritar, II, 515. 

Áspra genus monels Grsecis ositatum, II, 723. 

Astrabite expugnatur a Persis, 11, 442, 

Astytzium arx ad Scamandram, abi Theodori icp. pe- 
conia M eM , 68. " 

sunes fl. alluens Bellagrada arcem, i, 510. 

Ásus arx Persis deditur, II, 457. "n? 

Altar dux Persarum Cubuclea capit, 1l, 580. 

Aurii i. — ], 129. Cur vocati milites Mogolen- 
aes in Perside, II, 809. 

S. Albanasii testimonium de processione Spiritus S., 


Athanasius patriarcha Alexandrinus creatus con- 
stitutam Ecclesiarom pacem iraperatori favet, I, 428, 439. 
Eum cornitatur io expeditione ad Sangerim, t, 003. Re- 
fert Pachymeri quid sibi tum dixerit imperator, I, 515. 
Synodo contra Veccum preesidet, 1I, 95. Antistitum dam- 
nationem, ratam babere recusans, i1, 55, inter patriar- 
chas non recitatur, 11, 56, Interest colloquio Gregerii 
patriarcha cum Vecco, II, 97. Tomo Gregorii non vuit 
subscribere, 11, 120. Susdet Cyprio abdicauionem patri- 
archatos, 11, 121. Ab Athanasio patrisrcha Cpolitano ve- 
Xatus. Rhodum secedit, I1, 205. Redux ad Armebis re- 
gem legatus mittitur, ib. Spoliatur a piratis, H, 904. Le- 
gatur a synodo ad Joannem QCosniam, IT, 549. Atbanasil 
n sedem Cpolitanam restitationi resistit, 1l, $67, 409. 
Alexandriam redire cogitur, 11, 579. Defertur {η Euboezm, 
Ib. Ab Eubwensibus F'reriis tentatur, 11, 894. lode 
fectus Thebas in custodiam datur, ll, 595, Liber dimissus 
[rope Aimyrum hospes degit, ib. Patrisrehatu privatur, 

Athanasius patriarcha Hierosolymitanus accusatus » 
Bruia Csesariensi deponitur, UJ, 615. — 

AthaDasius Lependrenus iuterest conventui Attamst- 
d nsi, It, 99. ' 

thanasius monaehus Andronico per Eonepoliten obla- 

tus maltum placet et in monasterio volloca- 
tur, Il, 107. Patriarcha electus, 11, 159. Vitem coitum 
affectat, [T, 140. Horribilis ejus oratio, 1], 143. Contrarii 
de ejus virtutibus et mirsculis sermoues hominum, |l, 
145. Celebratur ejus promotio, I1, 145. Sinistra patriar- 
chatos omina, ib.; ministris utitor monachis inbumanis, 
It, 147. fgnarus artis regendi homines, I1, 1560. Agri mo- 
nasterium Athanasio Alexandrino eripit, 1], 305. Cunctis 
exosus, 1l, 165. Se ultro cessurum patriarcbatu sigoi- 
ficat, II, 169. Libellum quo sibi adversantes excommuni 
cat migraiurus absconditum relinquit, IJ, 175. In Co«snidil 
monasterium ebducitur, 11, 175. Cessio ejus scripto ex» 
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pressa, ib. 15. Libello quem sbscondidit reperto incusa- 
tur, 11, 319. Ejus responso, 1I, 2:5. Vaticinatur. futurum 
terrae motum, 11, 359. Patriarchatum sibi. delatum recu- 
4576 se fingit, 1I, 568. Andronici favore in patriareha- 
tum restituitor, [T, 582. Athanasii Alexondrini nomen 
nou vult recitare, I1, 409. Litaniis celebrandis eliam per 
noctes vacat, It, 420; 5581, 626, 631, Gravis in eum invi- 
dia conflata, II. 460. Monopolia conatur tollere, li, 461. 
Ab Arsenianis in concione nucturpa probris consciud'tur, 
II, 475. Libelli famosi in eum sparguntur, 520. Seditione 


coorta fugit II, 550. Bona cleri occupat, 11, 559. Athahasil . 


Alexandrini ejecti bona cupide invadit, IT, 579. Cunctos 
vetat, lI, 581. Arbitrium q:estionum forensium obtinet, 
Σι, 585. Hilarionem monachum, multsri vetat, 1i, 596. 
Tollit imagines trium Germanorum, !l, 615. Michaelis 
imp., ib. In omne genus hominum saevit, fl, 615, 651. 
Ejus prior patriarchatos ipsorum quatuor annorum fuit, 
l!, 781. Secundus quando inceperit, 790. 

Áthensus defensus adversus animadversionem Casau- 
boni, il, 663. 

Atman regiones Cpoli circumsitas iofestat, IT, $16. 
Viciniam Nies:e aliasque regiones incursot, MH, 352. 
Colléctas 4 Sioro copias delet, 1], 414. Belocomam capit, 
ib. Prusam obsidet, 1I, 415. Regionem Nice assitam 
vastat Marie Muguliorum domin: minis irritates, 1H, 

T. Tricoéciam expugnat, 1l, 653. Loca Niceuin et. Py- 
thia circumjacentía occupst, IT, 643 

Áttaleota equiso Maguesism occopat, 1I, 428. Noston- 
gum urbe excludit, ib. Per Rontzerium gratiam impera- 


toris impetrat, II, 429 A Ronizerio deficiens, li, 439.- 


Italos Magnesis repertos adoritar. ib. 

Avamytiii conventum imperator celebrst sd compo- 
nenda Ecclesis dissidia, lI, 59. 

Angusueum forum Cpolitanum, II, 662. 

S. ojustinus a sexta synodo vir beate mernoris το” 
catus, 11, 29, 

Augustos mensis plerumque Po«ídeon, noronnquam 
Msmacterión dictos Pachymeri, 1l, 701. 

Aulax locus, η, 427. | 

Auro liquefacto occisus Chalyphas, I, 129, 219, 

Áustralium bominum natura, 1. 175. 

Afzalines soltzn Persidis Tocbarorum meta fugit 2α 
imperatorem, ], 129, 150, 609. Splendide excipitur, I, 
152. Fueum ei facit imperator cum hostibus ejus fodere 
eonjunctus, ib. lgnavus et luxuriosus, I, 129. Conjurat in 
imperatorem, {, 239. Inclasas in atce Æni, I, 235. Dedi- 
tur Bulgaris et Tocharis, I, 257. Encolpia petit ab impe- 
fatore, I, 265. Ah Christianus fuefit dubitatur, I, 267. 
Matrem habvit Christianam, 1, 151. De regno certat cum 
Rucratine fratre, 11, 609, 


Biborza Tamerlsnis nepos Mogolis imperium condit, 
Babylas episcopns Aneyranos, 11, 577. 

Baculom Ἡ astoralem patriarchae schismatici ab impe- 
ratoribus aecipere soliti, 1I, 111. 

. Bahadur-cban ultimus princeps Mogulensium quando 
imperare foceperit, quando desterit, 1I, 825. 

ibras e servo fit sultan /Egypu Bundokdar dictus, II, 
81*. Msncipiis Scythicis utitur ad militiam, ib. 

Baiulus magistratus Venetorum, 1, 165. Trucidatus a 
Genuensibus Cpoli, fl, 2942. 

Balanidiota epbebus Theodori imp , 1, 55. 

Balduinus imp. Latinus Cpoli capta fugss se mandat, 
1, 144. Ejus neglígentia in conservando palstio, 1, 161. 
Facipitur et affinis assumitur a Carolo Apulis rege, 1, 
Balaearn ecclesia Cpoli, f, 259. 

Balsamon centum annis antiquior Pachymere , Il , 673. 
Contillatur ejus narratio de Imperatoris prerogativa ali- 
qà» cem Pachymere, ib 

1, 49. . 
.  Basilies s. Barlaam episc. Adrisnopolitanus) exceecatos 
in Lad hine custodiam datur, 1, 502 
asili 


ci fratres a sultane ad imperatorem transfugiunt, 
1. 199. Alter magnos hetsriarcha, alter Basilius excubitor, 


' S. Basilius Valentis imp. dona ecclesi oblata accipit, 
I, 480. Ejus de processione Spiritus sancti testímonium, 
1, 481. Postertorem filio Spiritum dicit, II, 29. . 

Basilli Bulgarectoni imp. cadaver repertum et honorifice 
humatum, 1, 125. 
Basilius Caballarii ül., 1. 54. 
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Bardateote pars regii satellitii, T, 531. Unde dicantur, 
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* Batu Sclavoniam aliasque terras Mogulensibus sobjleit, 
1i, 808. Victus a Fraucis in Persidem recedit εἰ Calypham 


opprimit, 11, 809. 


Bebrices Pylopythii vexantur, 1I, 415. 
Beclas vocabulum conflatum ex litteris initialibus 
quinque vetborum, |, 28. 


Rellagrada arx obsessa ab Italis, I, $09. Ejus sítos οἱ ΄ 


descriptio , 1, 810. . 

Belocoma s. àngelocoma direpta a Persis, 1I, 115. 
Capitur ab Atmahe, l1, 414. ' 

ema quid sit, I, 611. 

Berengarius Entenza Catelanas dictus Pschymeri Mpy- 
rigerios Tentza, Frantzi Piceriotetza. 11, 770... 

Berytus destrueta ab /Ethiopibus, l, 179. 

Bise!lii honor qualis sit, 1, 675. 

Bizya 3 Pbarenda Tzime obsidetur, II, 639. Urbs 'Thra- 
37 in qua presidium equitum imperatores habent, 11, 


Blachernarum palatium, l, 161, 421. 

Blachernensis synodus ssvit in antistites a monachis 
aceusatos, I1, 50. 

Rlachi qui sint, J1, 665. 

Nicephorus Bieminidos monachus religione et doctríha 
insignis aditur ab Josepho patriarcha, I, 338. Ejus sa- 
βίο», I, 559. Ejus testamentum, 1, 541. Irritum fsetum, 

, 942. Ejus scripta contra sehisma, 1, 477. Processiohem 
8. Spiritus probat libello, II, 28. 

Booses Π., I, 510. 

B realium hominum natura, I. 175 . 

Bospilae contra Catelanos mittitur a Michaele Pelssel., 


y 9*9. . 

Bossilas dux Dulgarorum pro Romanis pognantium, If, 
445. Bolgaros Osphentisthlabo parentes cadit, Jl, 446. 
Captos liberos dimittit, ib. Alanis et Turcopulis cóntra 
Amogabaros praeest, i1, 549. 

Brulas (uesarez episc. Athanasium Hierosolymitanum 
accusat, II, 615. Missus ad rem inquirendam ipse ejus 
sedem occupat, ib. Exsuctoratur, I1, 616. 

Brysis arx frustra oppegnatur 9 Catelanis, II, 639. - 

Bucellaria a Persis vastata, !, 321. . 

Bulgari Theodorum Angelum imp. devieium capiuat, 
I, 82. Eorum rex Constantinus adversus Michaelem imp. 
concitatur ab [rene uxore, 1, 210. Coercentor, ib. Cum 
Tocharis conjuncti imperatorem capere conantur, [, 331. 
Æui arcem oppugnantes dedito Azatine recedunt, f, 255. 
Pacem faciunt cum imperatore, {, 542. Denuo contra eum 
bellum parant impulsu Marise regium, ), 427. Coutemnon- 
tur a sultape /Egyvpti, {, 428. Vincuntur a Lachaoa, !, 
454. Eum regem accipiunt, I. 44$. Devicto Lacbsna a 
Tochans Asanem regem agnoscunt, [, 445. Assnem fugant 
Tertere in regnum evecto, {, 458. Caeduntur in transitu 
Scafidz fl., I1, 446, Vicissim Romanos viocunt, ib. Eorum 
mos captivos liberos dimittendi , ib. 
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Caballarii trecenti dati a domino Thebarom Joann 
Notho, 1, 528. 

Caballariorum gens primaria Cpoleos, T, 65. 

Michael Caballarius magnus conostaulus perit, 1, 4ft. 

Cabasilas actuarius admonet Andronicum de perieela 
patris zegrotantis, I, $50. 

Cadaver monachi alicujas sanctum habetar, IT, 480. 

Csesar. V. Strategopolus. 

Callipolis a Catelanis seditiosis occupata mubitor, If, 
5*1. Obsidetur a Romanis, II, 528, Iuduciis fraude impe- 
tratis liberatur, ib. Homapi iterum orbem eppugBantes 
fugantur, Il, 545. Oppugnatur a Geuuensibus, 1, 605. 

;3)oidas exescatar, {, 492. 

Camelopardaiis descriptio, I, 177. 

Campauaram sonitu populus convocatur, 1I, $2. 

Campus F'urentis locus, 11,687. 

Canicleum quid sit, I1, 688. Ejus praefectura |. q. 6.8. 
cellarii officium, fb. 

Caniclinus i. q. cancellarius, !1, 689. ' 

Canina arx Carolo regi dedita, 1, 508. ltsli devieli eo 
confugiunt, I, $15, ΄ 

Canis regem significat apnd Tocharos, I, 346 

Cannaburius minister Irense Asanis viduse, 11, 009, 

Caustritzis utbs capu, [, 546. 

Cantacuzenorum gens primaria, I, 65. 

Caracalus Nicomedieusis jogum Evangelii ponit 1a 
ordinatione Atbanasii patriarche, 11, 146 

Carbas eunucbus trucidatur, 1I, 76. 

Cardinales a cardine dicti, [, 360. De ea re locus Pii 11 
papse, 659. Eos ambit jmperator, !, 209. 

CarmasBi Alisyra duce Phi'adelobise ολλ στὸ NS Αν. 
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Ca-mpanias s. Carmpantapes a (22216 fratre οκ ludis 

suscipit db pue imperi ως, IT, 459. Imperium 
. Persas debellat . Ej j i 

etii Ign. at, Il, Ejus imperii iniuum 

rolus Apulia rex eligitur a pspa dux contra Manfre- 

dum rebellem, I, 185, 517. Devicti regnum accipit, 7, 


185. falduine Cpoli profugo affinitate jungitur, 1, 165. 


517. Psrat bellum contra Romanos, ib. Ejus gerendi 
facultatem uegari sibi 4 pspa Jolet, I, 409. Camiuorum 
arcem sog editionem accipit, |, 508. Praesidium ei impo- 

Carolus quidam Muralonem protovestiarium occidit , I, 
61. Invitatus ad conjorationem contra Michaelem imp. 
conjuratos prodit, I, 981. 

Carthago ibioplbus pro arce, I, 563. 

Caspiæa porue, 1, 544. 

Cassianas magnus primicerius pesfectus Mesothiniar 
prodi: ionis accusatus revocatur, Il, 618. Neyat se ventu 
rum nisi caveatur sibi pignoribus, II, 619. Prcditus a 
Cheleosibus eapitur, ib. Peritus artis bellic:e, II, 620. 

Castoria 3b Joanne despota capta, |, 107. 
ώς Oblivionls carcer cur iia dictus, — Cur 

ε aua » a Sim * 6 r v 
tor, 11, 692. ga ocatta « Giligerdon » voce- 

('atanei Pbocses domini, I, €76, ΄ 

Catechomenea quid sint, I, 46. 


.. Catelani Rontzerio duce Cyzici dire grassantor, IT, 593, 
416. Unde Amogabari dicti, ib. Nonnulli domum abeunt, 
JI, 418. Soluta obsidione Magnesise, 1I, 480. In Occiduam 
trajecti continentem libidinis et avaritiss edunt exemple, 
M, 481. Justo plura sb imperatore postulantes objurgane 
tur, 11, 486, 487. Legationes eorum ad imperatorem irri- 
ue, 11, 591, 516. Rontzerio loterfecto a Romanis cædun- 
ως I1, 526. Romanos Callipoli obvios occidunt, II, 527. 
À Siculis deseruntur, ib. Romanos accolas maris spoliant, 
M, $38. Periothum expugoant, il, 529. Catelani evjusdam 
ab Andronico honoribus auci proditio detegitur, ib. 
Posnas dat, 11, 595. Catelani Michaelem imp. vincunt, II, 
519. Regiones citra Maritzam fl. iofestaot, Ir, 562. Cubu- 
cleenses Persis produnt, 1I, 580. Loca Gano monti vicina 
 Ropolanter, II, $85. Rbwdestum frustra oppugnaut, li, 
. Mare infesiaot, 1i, 592. Orestiadis territorium 
vastant, IT, 605. Pamphylum frustra tentant, 11, 605. 
Didymo:ichi obsidionem solvant, ib. Pace spreta, lJ, 625. 
Cpoiim tendunt, (1, 626. Revocantur ab iucepto audita 
suorum clade, IJ, 627. Fame eL lue afllicti Maritzam fl. 
trajicere cupiunt, 1I, 656, Infensis invicem sibí ducibus 
Cassandream tendunt, I1, 551. Ε prelio ibi commisso 
Romofortus superior evadit, II, 653. 
vote lanici belli duplex initium a Psehymere conſundi- 
Catharus legatus reginss Dulgarorum, l, 428. 
Catherina Balduini Gl. Carolo regi Francise nubens οἱ 
titolum Cpolitani imperatoris affert, 11, 765. 


Cazanes Kapis Tocharorum e Chalau et Apags genu: 
tralens, {{, 263. Andronici imp. filiam duc us THAT 
Barbaros imperium Romanum incursare velat, ib.Cyrum, 
Darium, alios sibi jmi!andos proponit, I, 457. Iberis 
Christianis in bello utitur, ib. In crucis signo magnum 
vincendi omen positam putat, ib. Sultanem Arahum 
debellat , ib. Artis mechanics peritas, dI, 458. Deum in 
Rübernandis hominibus imitandum cehset, ib. Nummus 
auro purissimo ab eo cusus, ib. Tuetainem fratrem impe- 
——— D farmpantanem sibi successorem desi- 

, IJ, 459. Moritur auno impe i 
trices, ii, 498 A59. peili sexto, setatisquinto et 
: Celle securigeri custodes 841, T, 71. r ii . 
diendus traditur, I, 518. ; TI, Career lis costo 

Cenchrez arx ad Scamsndrom, {, 485. A Persis oppu- 
ΤΗ II, 445. Ad deditionem compulsa incendio delelor, 

4 e 
Ceras portus Cpoleos, J, 524. 

Ceremouia coronationis Michaelis descripto, I, 195. 
Pr motionis Joannis ingdespotam, I, 196. 

(habæa arx ad Sangarim, {, 419. 

Chadenus a præsidiariis tribota exigit, I, 18. Ut 
Michaelem Palæol. capiat Thessalonicam missus, [, 27, 
29. Clementia in eum utitur, ib. Ominatur ei insciens 
Amperium, |, $0. 

Chalaza Sardensis episc. Germano suadet depositiouem 
patriarcbatus, Ι, 29€, Inde sccusstus a Germano apud 

mperatorem, {, 297. V. Andronicus Sardensis. 

Cbaicedonensis canon a Grsecis falso dictus contulisse 
primatum Cpolitans seul, 1, 664. 

Character gli Michaelis imp., T, 551. 

batzices pro [beris cum Andronico imp. frustra de 
Ae Jere agit, 11, 620. . d 
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Chels arz locos exsilii Jesepbi expatriarche, ! , 419. 
Capitur a barbaris, 1, 412. MEN 
-hius crudeliter diripitur a Rontzerio, IT, 436. Vastatur 


'" &.Persis, it, 510. Incois fugientes naufragio pereuat, ib. 


Chliara arx terze motu everss, 11, 255, 254. 

Chorroboseus. V. Joannes. 

Chosroes Anssuranus rex Persidis, 11, 686. 

Chrismate inunguntur qui se ad ritum Græeum adjun- 
gunt, 1T, 520: 

Christiana religio floret apud Mogulenses. lI, 767. 

Chumnus (Joannes) accusat Veccum, I, 576. 

Chumnus (Nicepborus) mysticus Theodoro Muzaloni 
sgrolanti intimus minister, {1, 164. Protovestiarius et 
prefectus canic!lei creatur, I1, 195. Fjus filia sponsa 
destinatur Álexio principi Lazorum, IJ, 287. Et Jvanui 
despoue Andronici 8/., IT, 259. 

Chumnus (Theodorus) legatus ad Rontzeriom re infecta 
redit, IT, 508. 

Chuiluehaimus Pachymeri dictus quem Arabes Kotlu 
Sahum vocant, (f, 825. NN 

Clerici urgentur et vexantur ab imperatore, T, 586, 
590. Templo ezxc!iusi foris preces persolvunt, ITI, 19. 
Suspenduntur per Josephi ministros, 11, ?1. Dum conse- 
eratur Gregorius sero in templum admissi dimittuntur 
sine litnrgis; 1, 16.Communione frostrantar pane profano 
sibi per fraudem dato, il, 48. Tomo Gregorii Cyprii sub- 
scribere recusantes multantur, 1], 111. Gregorium acco- 
saturi in judicio adsunt, Il, 124. Donaptur ab eo, 1l, 155. 
Vexantur a Saba wonacho, ΠΠ, 165. Ab Andronico, II, 
165. Oppressi ab Athanasio patriarcha, lI, 643. Litteras 
ad eum mittunt, I0, 645. 

Cocci monacbí, I, 489. 

Colonea a Joanne despota capta, I, 107. 

Colyba quie sint, [, 574. 

Cometa auni 1364, I, 647. A. 1664, L, 618. À. 1695, I, 
619. Cometa Cpoli apparens describitur, II, $04. 

Concio Muzalonis protovestiarif, í, 4f. Michaelis Palasol., 
I, 49. Ejusdem de urbis expugnatione, I, 155. Ad populum 
de schismaticis, 1, 275. Ad ecclesiasticos, 1, 457. . 
a, onjuratio contra imperatorem detecta et pónita, T, 


Constantinopolis capitur a Grecis, T, 140. Ab impera- 
tore intratur. I, 159. Ordinatur, !, 165. Munitor, L, 186. 
Quando a Latinis capta, {, 694. Qosndo a Grecis recope- 
rata sit, 1, 723, . 

Constantinopolitanos patriarchatus ordiae quartus am- 
bitione in seeundum promotus, l, 661. 

Constantinus dictus Michael Palæol. in infantia, J, $01. 

Constantinus Melangiorum episc., ], 102. 

Constantinus Thecus m wen princeps [renen 
Theodori imp. fil. ducit, 1, 56. Concítatus ab ea contra 
Michaelem imp. , I, 158, 210. [rrumpit in fines Romanos 
eum Tocharís coniunctus, I, 251. Cohibetur, 1, 310. Irene 
mortua Mariam Michselis imp. neptem ducit, I, 534. 
Prié;io a Lacbana victus interficitur, I, 453. 

Constantinus Melec Aza:inis sultanis fil. Cpoti baptiza- 
tus et educatus, IT, 612. Ne soltan fiat ab Andronico 
Imp- impeditus, ti, 615. Pegarum prafeeturam ab eo acci- 

t, ib. 

, Constantinus Magnus Helens matrís statuam in Strate- 
gio foro collocavit, I1, 061 
. Contoskelium instauratur, 1, 569. 

Contus i. q. comes, I, 181. 

Coronatio Michaelis Palæol. prima, T, 101. Secunds, T, 
116. Andronici cum conjuge, T, 518. 

Corone terrse motü concussa, II, 595. 

Corones Interpres missus ad Catelenos, IT, 561. 

Cortatzes Cretensium dm Hu ctam habet ινα 
pent cunetationem, Il, 221. Phianihropenum predi- 
tum hosti tradit, 1I, 231. | 

Cosmas Sorzopali oriundos eum fratre et filio ft mona- 
chus, 11, 182. E monasterio ejicitur, ib. Liberstus ín iusu- 
Jam solitariam secedit, I1, 185. Insinuatus imperatori, ib. 
Confessarias ejus et patriarcha fit, 1b. ; 11, 181. Josnnis 
nomen assumit , {1 185. Baculo pastorali et ülo 
honoratur, Il, 186. Solos monachos ad episcopatus evehit, 
W, 187. Imperatori invitus sssentitur, T1, 197. De scriptis 
Athanasii repertis cum eo deliberat, 1] , 219. Æ ert 
mon consuli se ab eo super Simonidis auptiis. IT, 279. 
Imperatori propter consilium filie dands in matrimonium 
crali Serbis iratus, l1, 280. /Edes patriarchales intrare 
recusat, II, 335. Placatus ab imperatore officiom patriar- 
cbale resumit, II, 292. Obstat restitotioni Joannis Ephe- 
sini, IT, 299. |n monasterium secedit, ib Aceasatn1 ab 
episcopis , I1, $00. Ultro adit Imperatorem eumque sibi 
reconcj!iat, 1L, $02. Voce divinitus edila imperatum sibi 
ait ut esi regenda munus resumat, ib. Oppugastae 
ab (|. 557. Bilafionem Selvbriensem frusta 
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criminatar, 11, 559. Patriarchatu cedit, 11, 541. Imperato- 
rem sibi insidiantem anathematis intermiuatiore turba, 
M, $75. Auathema tollit, 11, 550. Sozopolim recedit, li, 
ή Ab Osphentiethlabo mittitur ad imperatorem, Il, 

4 

Cosmidil monasterium, T. 4,5. Arx diruta, II, 592.- 

Cotaaitza monachus e Periblepti monasterio in niona- 
sterium Maximum traducitur, II, 66. Inde sufugit, !1, 67. 
Triballis janctus Romanos *exat, ΙΤ, 257. Adjuugit «9 
crali, ib., 271 Ab eo imperatori dedilar, |]. 985. 

Cory'ensis antistes consecrat. Georgium Cyprium, Il, 
44, Philippo magno domino confessarius, ib. 

Crales Serbis perfitos, T, 559, 352. Fines ſtomanos in- 
cursat, IT, 257, 271. Inconstans, 1l, 372. Plures uxores 
habt, ib. Libidinosus, I1, 275. Simonidera vix. ovtennem 
Audrovici imp. fi). in matrimoniam accipit, 14, 285. Cots- 
nizzam impera:ori tradit, ib. Ab imperatere honorifice 
excipitar, I1, 286. 

Creta terris motu concussa, IT, 595. 

Cretenses a. Lstinis subscui miliiatum in Asiam trans- 
eunt, II, 209. Philsnthropeno auxiliares, 1I, 210. Ejos 
Sonetationem suspectam habent 11, 221. Eum prodont, Il, 


Crotons episc. honoratur ab imperatore, I, 560. 

Crucis gloria eausa bellandi Francis, !, 565, 

Cubuclea arx a Persis oppugnatur, IT. 530. 

Cudumenes Troisnopoleos episc, !, 551. 

Cula arx, i1, 455. 

Cursites Alanus sororem Cuxirmpaxi in matrimonium 
dat, II, 575; 

Cutrizaces anclor consilii expngnandæ Cpoleos, I, 118. 
Ád id exsequendum plurimum copfert, I, 129, , 


Coximpaxis uomen sonat principem Hieromagorno, 1l, | 


990. Tocharus superstitionis Persicz antistes, 1l, 345. 
Christianus fit, tb. Filiam Solympaxi collocat, ib. Su-pi- 
cionem perfidi incurrit, IT, 546. Ab Audronico missus ad 
deliniendos Alanos cum iis se eonjangit, I1, 555, 574. 

Cydon (Joannicius) episc. Thessalonicensisex prefecto 
Sogapdrorum., 1, 186. 

Cypri rex llam Michseli Audronici fil. uxorem dare re- 
cusa! nisi probantepapa, [1, 205. ——— 

Cyprius. V. Gregorius. 

Cyrilli restimonium de processione S, Spiritus, 1, 585; 
Il, $0. Filium vocat os Patris, ib. 

Cyrillus Tyrius a Syria eligitur Antiochenus patriarcba, 
1,56. Dionysium Pompeisnopolitannm in aditg sedis 
prevertit, ib , Ut sui electio rata habeatur Cpolim venit, 

f, 122. Assignatur οἱ diversorium in monasterio Hode- 

gorum, iT, 125. ... 

Cyziceni a Catelanis oppressi, I1, 599. 

Cyzicenusepisc. Georgius legatus ad papam, T, 371. Theo- 
dorus dire vexatus a sehismaticis, 1I, 55. 


D 


Dacibyza arx, I, 192; II, 105. 
Damasceni testimonium de processione S. Spiritus,[I, 


Damaseus funditus eversa, 1,.179., 

Daniel (; zicenus Lomum Gregorii vitaperat, 1, 116. 
recusari ei testimonium sans doctrins vuit, 1i, 128, 129, 
Ob;urgatus ab imperatore in custodiem datur, 11, 139. 

. UDaphpusia insula oppugnata » Latinis, I, 158.  Libera- 


David Mepe Iberis, !, 216. 
μα. imperii.sub Andronico onde orta, 1, 208, 


Decretum de fide a Vecco auctum, Ἡ, 534. 

Demetrias Jurribus mnnitor, H, 71. Ab imperatore 
Theophanoni destinata dotis loco, Il, 984. Es mortua au- 
te nuptias repetitor, ib. 

Demetrius Michaelisdespotas fll., T, 343. Patre mortuo 
Michaei vocatar, 1, 459 Ducit Annam Michaeiisirop. fll. ib. 
* Deputati quod munus habeant io equitatu, 11, 668, 

Desposyni dignitas qualis sit, 17, 183. 

Despoties dignitatis que: sint insignia, I, 557. 

Diakinesima quae-sit bebdomadas, 11, $0, 667 

Dibambulum quid sit, 1f, 669 sqq... 
copuylas Seotariotes testis contra Josephum, 1, 


Dieaniciura quid sit, IT, 675. 

Didymium Mileti arz nune dicta munitio Duorum 
Collium, 41, 911. 

S. Diomedis monasterium, I, 113. 

Dionysius Pompeiopolitanus electu« μα, Àntio 
thenus a Cyrillo smu!o preoccupatur, Il, 56. | 


140 
Drymis contra Ándroniedm rebe'nonem molilur, 1f, 


595. Convictus perpetuo careeri addicitur, ib. 
"n magnus heteriarcha ad Amogabaros legatus, II, 


Dyrraebium terrse motu evertitur, I, 555. Instauratur et 
occupatur ab lilyriis, !, 508. 


E 


Ecaterina. V. /Ecaterina. . 

Ecclesiarchus adhibitus a schismsaticis ad ordinandum 
Gregorium Cyprium patriarcham, 1I, 46. 

Eclipsis solis 3 Pachymere ambigue designata, Ἱ, 605. 
Suo anno reddita, 1,760. Ejus epilogismus, !, 704. Ea qu:w 
a Gregora memoratur quo anno contigerit, I, 755. Ecli- 
pses non portendunt adverea, I, 716. 

Elise P arx a Turcis obsessa Latinis Christianis se 
dedit,lf, l. | . ? . 

Eltimeres s El'emeres Chroni despota Romanos vincit, 
], 266. Radosthlabum exescatum remittit οἱ duces 


.Romauos captos Osphentisthlabo donat, i1, 267. Inclinat 


se ad partes imperatoris, !1, $58. Propterea oppugDatur 
ab Osphendisthlabo, 1f, 562, . 

Encolpia quid sint, {, 265, $53. . 

Eucone Mancusi filia a Paptoleopnte adoptata Ostphenti - 
sihlabo nubit, 11, 265. 

Fonopolites spado magnus droungarins custos sepuleri 
Micbaelis imp. Atbanssium monschom Andronico imp. 
offert, II, 10; . Michaelis imp. ossa Selybriam deportat, ib. 

Ephes episc. Nicephorus pa!riarcba factus, Ἱ, 117. Μο” 
ritur Nymphei, 1, 126. 1ss3c arbiter conscieophm impera- 


toris, I, 451. Procurat ab imperatore promulgari noveliam . 


de stauropegiis, ib. sqq. Clam infensus Verco, f, 479 sqq. 
Ephesus espilatur a Rontzerio, II, 456.Capitur a Sssane 
Persarcha, l1, 589. Templum ibl S. Joannis diripitur. ib. 
Epbraimus Cosmz patriarchae fij. male ab eo presfeetos 
dispensandis rebus ecelesim, Il, 500. 
picombia quid sint, I, 661. . . 
n S Epiphanii testimonia de processione S. Spiritos, 
Episcopi propter communionem cum Latinis trimestre 
suspensi, [ἰ, 21. R 
,,psetopulus libello accusst Arseninm pstriarcbam, I, 


Eubcenses Athanasium Alexandrinum apod se divér- 
santem de Eucbaristia tentant, I1, 595. Respondere nolen- 


ti vivicomburium minantur, II, 594. : 


ssEoeharietie reliquis pueris eomedendæ dantur, 1, 258, 


Euchelz um quid sit, 7, 564. | . 
Euchita vocatur Atbapasius patriareha sb Arseolanis, 


"Evangelii codex episcopis dum ordinantur imponi η” 


quam jugum solitus, 1I, 6! 


Exarchus Pisanus ob ejectos 6 monasterio Latiuos per 
siesrios vulneratur, I1, 558. 


F 


Fabse cornu tacts quie dicantur, Jf, 695. De {19 loci 
Platonis, Theophrasti, Plutarchi declarati, ib. 
Faces accendi solitss ob memoriam defunctorum, Π, 


279. | 
Famosi libelli clam sparguntur, 1j, 245, 520, 576... 
Ferdinsndus Balesrici regis fil. ad copciliandos intet 
se Catelanos missus frustra jn eo laborat, IT, 115. 
Festa Graecorum a pridiana vespera iuchoari solita, If, 
196, 798. 
Festom Acathist! quando celebretur, ἶ, 257. Ejus ort 
go, 1, 557. Hypspantes festum, I, 455, - 
Fishelia qualia et quo u«u sint in sacro altari, II, 674. 
Fortuna vulgo credits favere msgnis ducibus, ii, 210. 
Forum Magnum Cpoleos incendio deletum spleodidius 
reficitur, 11, 118. Forum Constantini primum Strateglum, 
deinde Ácgusimum dictom, Il, 662. 
Frangopulus. V. Phrangopeslos. 
Frairas duo Catelani e turri igne circumdata se preci. 
παπι, 1f, 555. Fratris titolum ab imperatore sultani tribui 
fieitum esse quidam censen,, I1, 216. 
Frerii [Fratres Prasdicitores] od imperatorem missl a 
. 1, 811. Tisdem imperator nuntiis ad papam utitur, 
P "σι Monasterium condunt Cpoti, 1I, 556. Inde pellun. 
li 


tor, l1, 537. Eubcoenses in Aibamasium Alexandrinum 
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eoncitantar, I], 594. Hierosolymitsni Bhodi arcem ab 
imperatore frustra sibi expetont, M, 635. 
ridericus Siciliss rex, I, 181. 
Furui castrum l'ersis deditum a Ronuerio recupera- 
tur, II, 438. 
Furnus sanetus, 11, 80. 


G 


Gades nomen quid ex origine signitcet, (T. 693. 

Galata arx ab Imperatore oppugnata, 1, 133. Genoensi- 
bus concessa, {[, 168. 

Ganelonimen loens, I, 988. 

Galenus míssus ad Ársenium exsulem, I, 986. 

Gelesiota Galactio excscatusa Michaele imp., Il, 17. 
Templom explat, 1I, 30. Andronicum Sardensem magi- 
arum prodit, 11, 65. 

Ganus mons, f, 135. Regiones ei subjacentes oceupa- 


ue, II, 585, 607. 
Gasmvli qui dieaptar, T, 509, 550. 
Gemistus commeatsriensis ecclesise, T, 290. 
Gennadius monachos Cpolitanos objurgai, If, 41. 
Gepnadias olim episc. patriarchatum recusat, f, 159. 
ratorem monet pe clerum contemnat, IJ, 167. 
9006500 Venetis ante inferiores postes potentiores, 
1, 49. Quidam eorum montana Phocses dono. accipiunt 
J, 430. Nonauul invito Imperatore Cpolim prsetervecti 
raviter multantur, ib. À Venetis dissident, IT, 932. Ab 
coacti Galatam deserant inque regionem cícea Blacher- 
nss migrant, 1l, 357 sqq. lu Venetos vrbis inquilinos 
grassantur, Li, 2912. Maie cum Alexio Lazorum princi 
pognaot II, 449. Trapezunils suburbium incendunt, ib. 
scem cum Alexio facere coacti, {1, 450. Contra Catela- 
Ώου Siculosque bellum parant, 1l, 489. Tentantor a Cate- 
lanis ad (avendum ipsis, I], 534 Monscbos Latinos ulci- 
seuptor, 11, 556. Andronico sibi propterea irato recon- 
elilantur, 1l, $35. Cum eo couspirantes Catelanos prselio 
navali vincunt, II, 540. De pretio opis bellicss cum An- 
drenico dissident, II, 514. Suadent Tenedensibus obses- 
εἰς οἱ imperatoriis se dedant, il, 556. Classem imperato- 
vi auxilio mittgat, Il, 597. Quatuor triremes ei commo- 
dant ad eostodiendas ÁAbydi fauces, Il, 600. Cum reliqua 
elasse Callipolim oppugnast, 1i, 605. 
Georgio Acropolita magnus logotheta docet rlietori- 
cam, |, . 


Punit obtrectantes Josepho μή l, 


816. Dicitur fuisse liberiorls conscientias Defendilur, 
J, 655. Interest judicio de Vecco, 1, $77. Legatus 3d Gre- 
qom X papam copcilistioanem Ecclesiarum perficit, I, 


. Quando moriuus sit, [1, 725. 
Georgios Cypri adjuvat imperatorem ad reconcilian- 
des esiss, 4, 571. Y. Gregorius Cyprius. 

Georgii Nostongi arrogantia, 1, 65. 

Georgius Pachymeres. Y. Paehymeres. 

Georgius Serbus legatos a crale artificiosa agit cum 
legatis Michaelis imp., I, 553. 

;eorgius Moscbampar ehaↄriophyla spurium esse [οεί[- 
mobium S. Damasceni asserit, 11, 92. Loco cedit, IT, 115. 
Aliud preterea nomen habet, i1, 99, 710. 

Georgius Alauorum dux Rontzerium Cesarem interficit, 


, 985. 

Germa locus, 1t, 425. 

Germanus Adrianopoleos epise. creatur patriarcha, I, 
118. Ejus mores, ingenium et vita, 1, 119. Faetio ia eun 
conflata, [. 251. Holobolum sehole preücit, 1, 381. 
Patrisrchatu. cedit, T, 249. Doua imperstoris recusat, 


I, 501. Legatus mittitur in Pannoniam, I, 518. Ad Greyo- 


rium X papam, I, 581. E naufragii periculo evadit, [, 596. 
Pacem Ecclesiarum perficit, I, 598. Ejus patriarchats 
initlum et finis, 1, 750. uU 

Germanus Acacii Gl. ereatus episc. Heraeleensis ad 
inaugurandum Cyprium, 1l, 4$. Ab eo se abscindit, Il, 
135. Exauctorstur, ib. Ὁ 

Gidas a Theuderico mittitur ad componendas Amoga- 
barerom discordias, ΙΙ, 610. Ei se subjicere Catelani re- 
cusant, I], 641. Bello civili inter Catelanos orto vincitur 
4 ltomoforio, il, 652. 

Giligerdon quid signiücet, TI, 699. 

Gilva insignia pretorie diguitati», If. 517. 

. Glabas curopalates Mesenibream recipit, 1,550. Tsrcha- 
niota et magnus conastaulus Tocliaris praeticitur, Il, 12. 
Cobira cralem Serbis missus, |f, 271 Bello parum proti- 
ciens suadet impera ror ul pacem cum eo faciat, 11, 314. 
M.ttitur comes Michaelis imp. janioris iv partesOcciduas, 
Il, 455. Rei míittaris peritissiins, ib. Podagro laborat, ib. 

Glabatus inter primos murum Cpoleos couscendit, J, 142, 
Gradus cognationis quales sint Graecis, 1, 600. 
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Gregorius X papa creatos imperatorem invitat ad con. 
ciliandas Ecclesiss, I, 569. Cpolim mittit quf id oegotivm 
urgesot, I, 571. Pace facta. proclamatur Cpoli. patriarcha 
ocurgenicus, {, 599. Carolum regem prohibet a beilo Gres- 
cis inferendo, !, 409. 


Gregorius Cyprius synodo contra Veccom interest, IT, 
45. Josephitis gratiosus, Il, 4$. Designatur patriarcha 
eblauditis imperatoris suffragiis, ib. Monachus et diaro- 
nus factus, 1], 4$. Postremum inauguratur patriarcba, 
II, 45. Gregoriinomen accipit antea Georgius vocatus, 
Il, 64 invitus tolerat vexationes antistitum, 01], 55. Non 
permittit ut Araeniani seciss suæa veritatem ostento divi- 
no probare tenteut, 14,60. Arsenianos escommubicat, If, 
64. Solemoíi colloquio disputat cum Yeeco, Il, 90. E1 de- 
mandatur, ut tomum contra Latínos scribat, Il, 111. To- 
mum firmari curat subscripttouibug imperatoris οἱ anti- 
stitum, ib. Corrigere tomum recusat, 11, 120. Propterea 
nopnulli se ab eo ut. heretico abscindunt, ib. Patriar- 
cbatu cedit, [(, 191. Migrat in hospitium S. Pauli, 11, 
125. Apologiam sui scribit, ib. Judicil, subeundi occasio 
nem cupide arripit, i, 424. Consensit iu abdicationem 
εἰ detur sibi testimonium IBcorrepus doctrins, ii, 126. 
Quo concesso, 1T, 129, dat scripto conceptam abdicatio- 
nem fraudulentam, 11,050. 1gnoscit. adversariis, 1], 133. 
in monasterium Áristins secedit, Jl, 155. Cum Germe- 
no Heracleeosi οἱ Neophyto Prussensi a ee exeoctoratis 
in gratiam redit, I1, 155. Eligit horpitium Bauleenas, ib. 
Melitss ejus alumnus, Il, $85. 


Gregorii monachi vaticinia, IT, 185, 186. 
Gulielmi turris, II, 417. 
Golielmus, Achaiss princeps, T, 85. Capitar a Romaois, 


Gulielmus Josnnois Thebarum magni domini (rater 
Joannis Nothi gener, 1, 528. Fratri. suecedit in. ἀοθίδίο 
Thebarum, I, 415. 


H 


Hæmns mons ditionis Bulgarorum, I, 310. 
Hasgobansss nomen Castri Obiivionis, I1, 692. 


Hales Amurii 8l. patre mortoo etiam  Amufrios dietus 
Melecum occidit, 11, 537. Romanas regiones incursat , 1t, 
450. Ad acrius infestandos Romanos incitatur semulatione 
A manis, li, 552, Expetit. sibi ab Andronico imp. late- 
ramnam ad Sangarim, I1, 469. 


Hayto rex Armenia Cpoli monachus (οόϊας, 1l, 759, 
Visum divinitus recuperst a Sebatho fratre exemcatus, th. 

Herscles Ponti quo anno a Persis capta sit, I, 749. 

Heracleenses urbe diruta Selybriam migrant, 1f, 586. 

Reracliti sententia illustrata, [, 656. ' 

Hermi arx prope Maguesiam, 1,39. 

Hesychius emendatus, I, 594. 

Heteriarcbs admissionibus praefecti, 1, 531. 

Hierl arx oppugnatur a barbaris, IJ, 412. Qoi esm te- 
nent eum Turcis pacem facere coguntur, 1I, 631. 


S. Hierouymus a Damaso eruditus et S. Basilii æqua- 
lis processionem S. Spiritus ex Filio docet, IT, 99. 

ilariop epist. Selybriensis ctiminatur Coersm, IL, 557. 
Ab eo accusatur, ![, 539. Α quibusdam damnatio ejus 
impeditur, ll, 510. 

Hilarion monachus cum manu collects feliciter contra 
Persas pugnat patriarcha frustra eum prohibere eqnante, 
I1, 506 sqq. 

Manuel Holobolus mutilatur naso ei labris, T, 192. Pree- 
ücitur schole ecelesiasticm, 1, 283. Ab. Andronico imp. 
adhihetar ad conciliaudas Ecclesias, 1,574. Nicxam rele- 
gatur, [, 593. Indearcessitus ignominiose per urbem tra- 

ucitur l $94. Synodo contra Veccum interest, 1l, 39. 
Cum eo disputat, JI, 90. 

" Hoplotheca sacra liber magnes aucloritatisapudGrarcos, 

, 


Hulacu Pachytneri Chalau dictus, It, 814. 


Hyacinthus monachus intimus Arsenio, Ἱ, 294. Dox 
Árseniauorum in conventa Atramyttiepsi, TI, 59. A Gre- 
gone patriarcha excommunicatus in eum rebellat, II, 

. Pyrsolau.rum Arsenianorum dux csteris Árseníanis 
dissentit, II, 154. lis reconcilíatus, I1,207. àb imperatere 
in carcerem conjicitur, ib. Post eius mortem Arseniano- 
rum factio nihilominus viget, 1], $55. 

jHiampolis arx ab Eltimere dedita Osphentisthiabo, 


'Hyperpyron nummus Grecis ositatus, ll, 723. 
üypoplacis Thebas Iocus, Il, 58. 
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Iberis Mepe David, Ἱ, 210. . 

Icarius Princeps Anemopylarum deficit a Latinis ad 
Romanos, 1l, 410. Joannem om dominum Thebarum 
capít, 411. Classi preeficitor, t, 415. Ejus frater pugna vi- 
ctos capitur, 1, 411. . 

ἰρακίίυς (5) plebem episeopis obedire jubet, I1, 464. 

[gaatiuse Romam missus, 1, 461. 

e Dele acc? mut IH, δἰ: S. Geo gil sangvin: 

rymat, . S. Georgii sanguinem 

fundit, i Urbis Cpoleos terri moiu dejicitor, 11, 


Imber ingons, 1], 268. . 

Iocendium Galaue duplex Gregorio patriarcha, ΕΙ, 178. 
Cpoleos, ib., 8. 551. 

Indictjones Greci a Septembri namerant, 11, 798. 

Insecium vivum auri ínsideps surditatis causs, il, 


losola Principum a yiraüs occupata et vastata, ij, 


lolante Theodori Paleo!. fil., Aymoni Sabaudis comiti 
nubit, If, 775. 

Irene Theodori imp. Ι., nubit Constantino Techo, 1, 
56. Viram contra Michaelem imp, concitat, I, 210. 

Irene Asania vidua. V. Palsologa trene. 

lreoe Montisferrati marchionis fll., nubit Andronico 
imp, γ]άαο, IL, 87. Coronatur, Il, 88. Nuptias Joanvis fll, 
eum filia prsefecti eanicleo differri cogit, Il, 257. Tan- 
dem. in ess congentit, II, 518. Thessalopicam profecta, ib. 

t copias ip subsidium Imperatoris, Il, 557. 

sa2cius episc. Smyrnepsis, T, 136. 

laaae epise. Epbesipus confessarius Micbaelis imp.,*, 45, 
Infensus Vecco patriarchae, 1, 479. Procorat promulgari 
novellam de stauropegiie, 1, ina. 

[sascius Melecus Persarum satrape iu. Catelauos perfi- 
dus, l1, 500. Seiispurgst ib. In Asism frajectus cuní 
imperatore Uactare — κ. $08. ro et Persis ut 

προ ran . Traditus Amogabaris p 
pa3 dat, [1, 652. J "erano Per 

Ithamar Nieepbori des 
sponsa offertur, f1, 200. Es nuptism ab Miser propter 
Br varii p admittuntur, 11, 201. Philippo re- 

LApulim nepoti nubit, 
5ο]. 


| 1, 903. 
d Arabibus dicta Nicomedia, et tznie Niza, 1l, - 


J 


Jacobus minister olim Rontzerij a Romanis captus, 1j, 
565. atub ab Andronico ad Catelanos pacis causa, 1i, 
565. Nihi proücit, Hj, 572. 

Jacobus prefectus monachis Athonis montis, gnus e 
tribus ejectis ad patriarchatum, 11, 159, 

Januarius mensis Albenieusibus Lenzon dictus, iJ, 


Jasites Job electus a schísmatUcis sd componendom li- 


bellum imperator! offerendum, 1, 580. Aucior ost Jose- 


pbo patriarche palam jurandi se nunquam cousensurum 


νὰ, Melias iguominiose Lraductus per QCpoiim, {, 

Jatropolus logotheta domesticorum, 7, 5*2. 

Joscbimus Bulgarorum patriarcha legatos ad impera- 
torem miasus Osphbentisthlabum obsidem patri reducit, 
I1, 267. Ab Osphentistblabo necatur, Il, m4 
. . joabnes Batstza imp. Micbaelém Palieol, custodi: man- 
—. Qat, I, 21. Liberat, i, 23. Theodorum (il. optime erudit, f, 
56 Contra Tocharos. arces munit bellumque parat, I, 
154 /Egrotans sanitatem recpperat eleemosynis, |, TU. 
Parcus, 1, 68. Voestur Romanorum pater, 1, 69. Aunam 
. Bicubam senerz ducit. ], σεν. mors et tempus impe- 
tii, 1, 695. Negligentiam custodum serarii puni, I, 296. 
Ápparuisse creditur post mortein, LI, 490. E eemosybarius 
dictus, M, 401. . ] 

Joannes Theodori imp. fil, patri succedit admodum 
adolescens pupillus Muzalone tutore, I, 59. Optimates 
el insidiantor, ib, À tutore defenditur, ib. Occiso Muzalone 
de tutela ejus certatur, I, 64. Michselem Palaool. jolorem 
declaratum, 1, 66, imperii collegam admittit, 1, 8j, 96. 
Corogatíone frustratur, |, 101, 175. Exaucioratura iptore, 
], 127. [:xcseestus, 1,-(9l. [n arcem Dacibyzss includitur, 
l. 193. Ejus amidl moltantur, ib. Pseudójoannes impera- 
tor declaratos a Zygeuis ad berssa (agit, 1, 193, 906, 

Josnues Chueroboscus s. Matzuestus in. carcerem con- 


un frrem Ecclesiarum, 1, 582, Relegatur Chsbieam, I, 419. 
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t» fil. Michaeli Aàdronici ΑΙ. 


ο με 
Μίνας I, 443. Tode elapsus contes. Perna felleie pu 


gnat, ib. De ejus exitu varii sermones, Il, | 
Joannis (8.) Damasceni corpus Arseniapis ad prolan- 
dam ipsorum doctrinam conceditur, 11, 40. kjus de pro: 


cessione $. Spiritus testimonium, 1I, $1, 110. Explicatut 
a schismaticis, ib. | : 
Joannes Glycys petitionom minister, I, 161. Mittltur 
legatus in Cyprum et Armeniam, If, 205. 

oannes Rphesinus sbsens tomi Gregorianl accassata- 
ribus ascriptus, I1, 116. Adventu suo lurbas auget, If, 
122. Testimonium sans doctrine Cregorio deri. velat. 
M, 198. Ab imperatore eustodie mandetor, Hi, 139. Ejus 
liberatio a Cosma patrisreba impeditor, 1, 298 

Joannes Lazorum prioceps moritar, 11, 110. 

Joannes magnos inus Thebarum auxilismittit Josn- 
ni Notho, 1, 328. Vincitur et capitur ab ἱεαείο, 1,4t 1. Libe- 
ratus in patria moritor, I, 414. . 

Joannes Michaelis despotse fll. notbus Achaiæ princi- 
pm Romanis prodit, 1, 84. Megaloblaebitis prasest, T, 85. 

ines Romanos intursat, 1, 507. Sebastocrator creatur, l, 
$08. Andronicum Tarcbaniotam ab Andronico transfogam 
excipit, 1, 5292. Obsessuscism elabitur, 1, $36. Patras οὗ” 
sessas liberat, I, 528. 

Joannes Parsstron legatus a papa ad imperatorem Ἐδ- 
clesías conciliaturus, I, $71; 11, 22... 

Joannes Tarchaniota. V. Tarchaniota. — 

Josnnes quidam ab Joanne Duca honoribus orbatus, . 


, . . 

Joannee Yeccus. V. Vaceus. 

Joanníicius Cydon. V. Cyden. 

Joannicius Ternicopulus. V. Ternicopulus. 

Josephitie. h. e. assecias Josephi ab Arsenianis impo- 
gnaptur, Il, 59. sqq. Consentiunt eum iis dijudicaueae 
controversiarum per ignem, Il, 61. 

Josephus uxorem babens clero domestico Trenes $mp. 
ascriptus, !, 504. Monachus et confessarius imperatoris, 
I, 256. Dissuadet imperatori ne ahsolutionem a Germano 
accipiat, I, 290. Eiigitur patriarcha, 1, 504. kjos mores 
et ingenium, Ib. imperatorem anathemate solvit, 1, $66, 
Factionem coptra se conflatam opprimere conatur, j, 
$14 sqq. Proüciscitor in Orientem monachos sibi eon- 
eiliaturus, {, 558. Ecclesiarum pacem impedire studet, 1, : 
$79. E1auctoratur, 1, 598. Comiter sgit com Ύεεεο suc-- 
cessore suo, 1, 41$. Κου” Cbelam, 1.419. lmperato- 
τί offenso satisfacit, 1, 506. Deerepita state sum inthio- 
num restitutioni assentítur, IT, 16. Tantum nou exsotmis 
portatur ad patriarchales sdes, i1, 19. Ejus ministri pro 
arbitrio agunt, IT, 50. Obit, 11,958. — 

Judzi ad carnificis ministerium adhiberi soliti, 11,239. 

Justinianeus pone super Sangarim, 11, 530. 


κ 


Kanis Tecbarorum Caranes, If, 450. Id. vocabulum di. 


- versum 4 Chane, Tl 


Kublai Mogulensis imperator, u, 814. 
L 


Laceras primus in meeoia Cpo,eos ascendit, T,  .. 

L.achbanas e subulco fil dux exercitus, I, 450. (Cuu- 
stautinum Bulgarie regem viclom occidit, 1, 453. Maria 
ejus vidua in matrimonium ducta coronaturrey Bulgarie, 
I, 441. Crudelis in captivos, 1, 415. febeilaent iu eum 
Bulgari ejusque uxorem deduat Romanis, I, 446. Terno- 
bum obsidet, i, 46& Romanos tis vineit, ib. Supples. a 
Noga trucidatur, ib. Pseudo-Lachanas fraude depreheuss in 
carcerem conjicitor, 1I, 488, 192. uU 

Laminses dux Persarum bello infestat loca Cpoli adia- 
centia, 11, 316. 

Laqueo reos strangulare ltalurum Don Greecorum mo- 
ris , lI, 425. 

Lardea arx ab Osphentisthlabo monita, 1I, 558. 

Latini Cpoli pelluntur, I, t&t. Prelio navali: a Το» 
manis vincuntur, 1, 534. Admissi ad communionem pace 
Ecclesiarum facta, 1, 599, t:orum clades ad Bellagrada, I, 
508. Capui iu triumpbo ducuntur et carceri. mancipantar, 
l, 515. 

Laura locus, I. 414. . 

Lazsrus Goríonites excscatus interest conventui 
Atramyttiensi, Il, 59. YVocatar »b Andronico imp. ad 
colloquium nocturnum, 14, 851. 

Leyati Michaelis imp. ad P am, T, 168, 209, $84, 505. 
Ad Tocharos et /Ethiopes, T, 174. Ad regem Psnnoni;, 
Ι, 317. Ad cralem Serbis, 1, $91. Ad regem Fraaciz, ὃν 
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$61. Psps ad imperatorem, T, 365, 598. Andronici imp. 
ab papam infecta re redeunt, 1I, 215. Legati geutium 
exterarum ab imperatoribus in atrio excipi soliti, iL, 665. 
Leges Tocharorum earumque ἱρίος, |. 515. 
Lemous expilatur a Ronterio, 11, 456. 


Leo preefectus orphanotrophii legatusad Venetos, II, US. 


Pre III pspa noa admittit. additionem ad symbolam, 


' Leoritius predicens ex eclipsibus fatura vanitetis no- 


tatus, I, 719. 

Libadsrius protovestiarita et Sardibus prefectus .solií- 
citus propier rebellionem Pbilsnthropeni, II, 220. Cum 
Cretensibus de ejus proditione agit, 11, 225. Contra eum 
ducit, Η, 220. Eam proditum sibi copit, ib. Judmis er- 
eæcandum tradit, I!, 229. Ob rem bene gesiam, honori- 
bugs augetor, IJ, 251. 

Logariaste qusle officium sit, 11, 700. 

Lucas episc. Bizyensis, Il, $77. 

Lucas prepositus monasterio Pantepoptse, II, 185. 

'Ludovicus (S.), Redefrans dictos sb Arabibus, II, 811. 

Lodovicus Cellotius defensus, |, 615. 

Lune eclipsis visa a. Chr. 1503, 11, 791. 


Macarius Columba accusatus perduellionis poenas dat, 
489. Exemcatus interest conventui Atramytitiensi, 1l, 
v9. Mac ab Andronico imp. ed colloquium noctur- 
num, * e . 

Macarius episc. Pisidis, T, 267. 

Macarius Achridensis benedicit nuptils cralis cum Si- 
mobide, 1I, 285. 

Machrama Rontzeril jussu interficitur, II, 457. 

Macronus cubicularius exesecatus, 1, $07. 
. Madytus arx ab Amogabaris expugnetur, TI, 578, 602, 

. Msgedones Romanis subjecti, 1, 220. Vexantur a Per- 
81S, » 9 : 


ja ad Hermum delecta ad custodiam Joannis - 


M 
principis, 1, 39. Servatur ibi nia publíca, 1, 71. Oc- 
cupatur 3b Attaleota, 1f, ams d . 
agnesienses rebeilantes contra Rontzeriom, Il. 459. 
Diu ab eo obsessi, IT, 140. Tandem liberantur, |l, 480, 

Magnus domínus princeps Thebarum, 1, 528, 655. 

Majus de Belicurio Tbeodori imp. filiam ducit, I, 180. 
Manda s. Mercorius domesticus ecclesis in Apuljam 

missus, |, 475. | 

Manfredus Apulie rex Micbaelis Angel! despots ge 
ner, |, 82. Auxilia socero mittit, |, 85, 89. A papa defi- 
ciens debellatur a Carolo fratre, I, 185. Reguo spolia- 

v, 1, 91i. 

Mantachias Persa Tralles capit, I, 479. 

Manuel Genuensis Phocssm dominus, !, 420, 

Mznuel patriarcha pro Michaele Palwol. apud Josn- 
nem imp. Io tercedit, , 21. Consentit ia obedientiam erga 
pepam., I. 574. 

angel episc. Thessalonicensis non consentit ín eoro- 
Bationém sollus Palieologi Joanne puero excluso, 1, 102, 

Nicolaus Manuelites prefeetus Nice, I, 216. 

Mareus Hiere monachus, I, 290. 

Marcus monachus commentarium edit, 1], t17. 

Maria regis Armenis fil. syonsa destinatur Michaeli 
Andronici fll, ΙΙ, 206. /£grotans in. itinere Rhodum de- 
fertur, ib. Ejurato ritu patrio ungitur, [f, 306. 

María Eulogi:e Palzol. til. V. — Maria. 
Maritzs 4., 11, 562. 
Marmaritziensis licet simoniacus anicus tamen inda. 

bie erdinationis episcopus ab Arseníanis indicatur, l1, 


Marmuuzas dictns Germanus patriarcba, T, 282. 

Marpu vox coelitus missa, I, 27. 

Martinos1V papa Michaelem imp. excommunicat, I, 505, 

Martins mensis a Pacbymere plerumque Cronius se- 
mel Doedromrion dictus, 1), 665. 

, Marules magnus archon milites segre continet ab ul- 
ciscendis injuriis Catelanorum, 11, 417. Persas fogat, ib. 
Syolia Catelanis concedit, Il, 418. Mittitur 2d areessen- 
dos Γρο]ίπι Rontzerium ejusque socrum, I, 505. Magnus 
dux ereatus decipitur a Rómoforto, 1l, 587. Jubetur Tha«l 
arcem qecuperare, Il, 658. /Eni arcem obsessam libe- 
rare, ib. 

Maryaadent! vexantur a Persis, T, 221. Cantus jogubris 
artilces, |, 6255. 

Maurozomas suspectus impudice consuetudinis cnm 
matrona principe ma;tatur, 1f, 156. 

S. Maximi martyris verha de processione S. Spiritus 
αἱ spuria rejiciuntur, II, 109. 
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. Maximus Planodes legatus missus ad Venetos, iJ, 145. 
Megsloblachitse Joanni despotse subjecu, 1, 83. 
Megistanum insigne magno logothetss concessum, Ij, 59. 
Melas fl. 11, 501. : 

Mele: arx a Persarum obsidione liberator, 11, 627. 

Melec sultan detentus ab ttnperatore, 1, 151. 

Melec Arstinis soltanis fil. Tocharorum Kanem sibi 
conciliat, 11, 511. Satrapss Persarum sibi subjicit, 11, 
$28. Victus ab Amurio ad Persas fugit, ib. Uxor ejus 
Cou ad eum proficiscitur fllism obsidem relinquens, Il, 
612. Amucium supplicem trucidat, i1], $28. Ab Hale 
Amurii 01. occiditur, 11, 829. | . 

Meletius moltaudus Romam missus, l, 463. 

. Meletius cognomento Sanclus lingoa privatus coope- 
ratur restitutiont Josephi, 1t, 17. 

Melius lasiles ignominiose traductos per arbem, 1, 594. 

Meliteniota arebidiaeonos adjavat reconcilistionem 
ecclesiarum, I, 574. Dlgoitatein perpetuum privatur, 11,21. 
Vecco socio carceris mortuo adjungitor Metocbiue, 11, 271. 

Melotino cralisSerbis fil. despondetur Auna Miehaelis 
imp fil , I, $50, 583. -- 2l. 

enss monachus renuntiat Andronico Imp. vaticiniom 
Athanasii expatriarchee, II, $59, 472, - 

Mepe Iberis Jeannis despousfiliam notham dueit,l, 216. 

Messzon nomen magistratus, |. $52. 

Mesembrea Andronico imp. tradita, 1, $90. Ab Osphen- 
tisthlabo occupatur, H, 601. 

Mesites, i. e. primicerius notariorum, I, 257. 

Mesothinia nomen legionis vel cohortis, I, 510, 581. 

Methodius Cosmse patriarche frater. missus ad impe- 
ratorem, 1, 250. 

Methone, I, 597. Portus oppoeltus, Coronse, I, 616. 
Terrss motu concossa, 11, 595. 

Metochíta archidiaconus dignitate privatur, IT, 21. 

Theodorus Metocbits logotheta agelorum legatus in 
promi et Armeniam, 1l, 205. 

ichsel despota imperium affectat, 1,81. — Romanos 
vincit, I, 89. Αά pscem inclinst, iJ, 107. Cum Joanoe 
despota foedus facit, 1, 415. 

ichael antea Demetrius dictus 6t gener imperatoris 
et despota, {, 342, 459. Terterís filiam ducit, l1, 504. Ab 
expeditione Michaelis imp. morbo re coactus, II. 
$19. Imperatori suspectus, Il, $96. Corivictus cgrcen pere 
petuo addicitur, I1, 407. 

Michael Constantini regis Bulgaris A paternum re- 
gnum frustra recnperare stadet, IT, . 

Michael Joannis sebastocratoris fil. a Nicephoro despota 
fraude capius, II, 72. Imperatori venditur, ib. Carceri 
addicitur, ib. Fugam frustra meditatur, Il, 76. Cerceri 
ignem subjicere satagens interficitur, ]1, 76. Idem etiara 
Comnenus vocabatur, i1, 201. 

MitrishonorantorepiscopiGrasci a Rom. pontifice, 1. 397. 

Mitylene expilatur s Bontzerio, 1I, 436. 

Mocessi episc. míssus ad Arsenium exsulerb, 1, 286. 

Monachi rebellionem Philanthropeno suadentes exex- 
cantar, di 239. Τοιο anno jejonare jubentur ab Athans- 
sio, II, 618. | 

Monasteria destructa restaurantur a Micbaele iip. T,161 

Monasterium Acatonii, |, 27. Agalmatis, i, 113. 8. 
Andres in Crisi, If, 85, 155. Ariſtianæ, ib. Archistrat 
)t, 182. S. Basilii, 1I, 58. Christi Benefsetoris, I, . 
Cosmidii, 1, 475. Dei qui est, 1,543. S. Diomedis. 1,113, 
Fontis, I, 41. Galesii, I, 29i. Hiers,1, 290. Hodegorem, 
|i, 402, L'aurs, H, 205. 9. Lazari, 1f, 17, 258. Lipse, Il, 
$18. Magni Agri, εί, 205. Manganorum, Il. 459. 8 Mi- 
chaelis arcbangeli, I, 449. Mosele, 1i, 128, 355, 593. 
Nigr! montis, {, 280. Oxeense, 1, 370. Pammacariaste, 
'J, 284. Pantepopus, 1, 515. Pantocratoris, 1, 275. l'e- 
riblepise, 11, 596.  Presecursoris, I, 195. Salvatoris, |, 
120, 125. Sanidum, l1, 2t4, Sosandrorum, 1, 126 Theo- 
logi, I, 124. Xeropotsmi, 1, 126. 

opembasia Romanis subjecta, T, 205. . 

Mopembasiosue ne Mpyrigerium (Berengsrioi] ulei» 
scantar probibentur ab Audronico imp., ll, 904. 

Moneta aurea non pari semper pretio, I1, 295. 

Monocons!antínus episc. Neocsesares missus ad Árse- 
nium, l, 286. 

Monepolia annons plebem affiignnt, 11, 461. A pa- 
triarcha tolli non possubt, ib. — . 

Montani rebellantes eonura Michaelem imp. ob Joan. 
nem excsecaunm oppugnanurr, l, 193. 

Morea s. Morebm dicta Peloponuesus, 1, 180, 586. 

Moschampar. V. Georgius. 

Mosynes vexantur a Persis, T, $11, 686. 

Mpyrigerius Tentza dietus a suis Mpyrigerius de |δ- 
tensis Catélanus, cug classe Madytum appellit, 1), 484. 
Andronico imp "rorbmendatus a Rontzerio, tl. 185, 
Ab imperatore arceisitur. 11, 496. Magnoperce bonoratur, 
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fb. F'ide imperatori sponss creator dnx magnus, n, 499. 
Offensus ejus erm Cate!anos liberalitate, IT, 505. Calli- 
polim redit, ib. Áb eo obsessus pee dolum inducias im- 
petrat, It, 528. Dux classis Amogabaries frustra conatur 
Genuenses sibl conciliare, It, 035. Prelio vix com- 
misso deditionem sui facit, 11, 541. Genuam abdactus, 
I1, 578. Aufogit ad Catelanós Andronicum oppugnautes, 
II, 640. Pralio civili ad Cassandream coorto occiditur, 


, 693. 

Mugulii i. q. Tochari, IL, 544. 

Mutus surdusque sobito sanatus, IT, 401, 459. 

Mozalo heverisrcba ab Atmane victus Nicomediam se 
recipit, Il, $55. . 

Murzalo (Andronicus) magnus domesticus Cloistam 
Raulis fü. ducit, 1, 24. Occiditur, 1, 60. 

Muzalo (Georgius) protovestiarius Theodorsm Canta- 
cozenam ducit, 1, 25. Declaratur Joannis pueri tutor, I, 
59. Invidiam in se copflatam frustra studet plaeaie, 1, 40. 
Truecidatur 3 seditiosis, I, 60. 

Muzalo (Stephanus) magnus druugarius missos ad 
conciliandos Catelanos ac Genuenses perit, 11, 598. 

' Muzslo (Theodorus) logotheta generalis, [, 495. Propter 
pertinaeíam ip schismate jussu Michaelis imp. punitns 
resipiscit, I, 496. Suadet Andronico imp. restitutionem 


schismatis, If, 15. Comburendom offert libellum qno - 


Ecclesiarum paci assentitur, I1, 26. Honoratur msgnopere, 
I1, 59. Arsenianis favet, Ib. colloquio cum Vecco inter- 
est, II, 90. Commentarium Marci monachi reprobat, i1, 
f18. Libello perscribit laudes Athabasii patriarchss, II, 
145. Eum libellum improbat comburitque, l1, 177. Filia 
ejus Constantino imperatoris fll. nuhit, Ἡ, 180. Mori- 
bundus veniam petit 4 1ssis clericis, 1, 192. Monacho 
habitu índutus obit, ib. Sepelitur Niczes in monasterio 
Tornicit, IT, 195. 

Mytzes Mesembream Michsell imp. tradit, I, 550. Ejus 
fllius Joannes imperatoris üliam ducit et fit rex Bulga- 


rire, ib., 455, 
M yzaces rebellionem mechinatur contra Andronicum 
imp., 11,599. 


N 


Naetratios Amurii Halis frater diu apod Romanos ob- 
ses, 1i, 537. mE 

Νανα potentia Romanorum negligentia pessumda- 
tur, iH, 69. 

Nesdis Specula locas ab Alanis occupatos, II, 5:5. 

Negligentis custodum srarii ponita 3b Joanne imp., Il, 
396 


Neophytas monachus comes Athanasii Alexandrini in 
Armeniam legat, {1, 304. 

Nice falso nuntio turbala, T, 251. Obsidetur, 11, 412. 

Nicander Laríissensis loco motos Chalaze opera eum 
o icephoru Eph ἱ episc. patriarcha faetos, |, 117 

ephorus Ephesi episc. patriarcha faetos, |, 117. 
Ohit Nymphiei, jJ, 126. 

Ni orus Micbaelis despotee fil. Strategopulum ca- 
pit, t, 89. Annam Eulogism (il. ducit, I, 245. 

Nicephoros episc. Cretensis Cpolim fugit, II, 211. Le- 
gatur ab imperatore ad Venetos, ib. Α synodo ad Joan- 
tem Cosmam, Ii, 319. Irem imperatoris incorrit, 1I, 577. 

Nicetas Heracleota mittitur a^ synodo ad Arsenium, {, 


135. 

Nicetas Thessalonicensis in. Dyrrhscbíensem thronum 
promovetur, 1, 136. Dyrrhachium terre motu destru- 
ctum relinquit, T, 557. Theeleptum Philadeiphiensem re- 
prehendit, Ii, 348. . 

'Nicetse Maroniensis p cbartopbylace Thonelonicensis 
epise. Procl nera . tas m . 

"Nh aus lif eer chymere lapsu ιωδαοῬί Urba- 
nus dictus, l, 46L, 765. .. 

Nicolaus Alexandrinus depositionem Arsenii pairíar- 


ehse veprobat, 1, 47. 

Nieoleus monachus episc. Prose facetus, I]. 88. Roma- 
Borum cómmunionem t, ib. Ob id reprehenditur 
& Vecco, ib. Exaoetoratur a Gregorio Cyprio patriarcha, 


H, 155. 


Nicomedis e mma, 1l, 661. 
Nicomedia tu, i1, 412. 
Niger mons, I, 280 


Nili pseodomonacbi Siculi prava doctrins, 1, 218, 

Nogss dux Tocbarorum sibl regnum condi, l, 54t. De- 
Jeoitur ab imperatore, I, 341. Lscehanam Spnlicem tru- 
eidst, 1, 466. Auxilia imperatori mittit, ἰ, 525. Viclos oc- 
. editor a Tuctai, Ἡ, 265. 
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Nostongl (Gregorii) arrogantia, |, 65. 

Nostongus Ducas ex primicerio auiss magnes heteriar - 
cba creatus, II. 428. Ab Attaleota Magnesia. excloditur, 
]I, 429. Imperiose tractatur a Rontzerio, ib. Cpolim sece- 
dit, ib. Accusanao Rontzerio imperatorem irritat, 11, 450. 
Dignitatibus privatus in costodíam datur, 11, iss. Ejus 
&criba ignominiose tractatur, ib. 

Nostongon íssa monacha Arsenianorum faetioni addicLa, 


' Novella Androniei imp. de ordinationibus, IT, 200. 
ο 


: Octal secundus imperator Moguiensium, Il, 807. 
OEnaota lampadarius ad. Arsenium amicum missos, |, 


am men E Evangelio sumptum, 11, 146. E nomine Arse 
, U7. 
Üpicius Spinola dux Gibellitorom, ΙΙ, 598, 775, 
Optimatibus przfectus Michael Pale, 1i 34. 
Orestias obsidetur ab Amogabaris, II, 605. 
Orenm captum a Romanis, 1, 205. 
Orthodoxi:e dominica, ΠΠ, 52, 981. 
8 ,ortogrüles Othmanis pater quo anno mortous att, Il, 


Osculo invicem se salutsre die Paschae Grisci solent, 


, 49. 
Osphenusthlabus Terteris fil. obses apod Romanos, II 
261. Patri redditur, ib. Encone ducts ditatur dotali pecu. 


nia, Ll, 265. Bulgarie regnum affectat, tb. Tzacam .levi- 
rum cilvumveptum trueidat, ih. Joachímum patrierebam .— 


interficit ib, Rex Bolgarorum fli, ib. Terterem patrem a 
Romanis redemptum in regnum non re«tituit, 11, 967. Contra 
Romanos arma movet, 1l, 406. Arces sb Eliimere rece- 
Us munit, 1], 558. Anchialum et Mesembream occu 
I, 001. tum Agsthopolitanis de deditione transigit, ib. 
Alanis auxilia mittit, ib. Foedus cum Caltelanis facit, I6, 
606. Michaelis Imp. Gliam in matrimonium petit, II, 638, 
Othmanis genus ος monumenus Arabüm, Il, 839. » 
Uxca insula, I, 270. 


P. 


Pachomii ager, I, 498, 552. 
ο, Georgius) imperatotisuspectus excscátur, 


, 481. 

Pachymeres (Georgios) ubi natus et educatne sit, I, t1. 
l'rotecdicus et diezophylax ib. Qua flde hisloriam 
scripserit ib. Legaturad Arsenium expstriarcham, I, *85. 
Periclitatur ad Galenolimena, I, 288. -Adjuvat lasiten in 
componendo libello pro schismaticis, 1, 580. Vecci patri- 
archee abdicstionem litteris eonsignat, T, 455. Ad Grego- 
rium patriarcham mittitur, 1I, 1260. Promittit ulteriorem 
hac historiam, 11, 659. 

PAL AOLOO! : 

Andronicus Micbeelis imp. 8I., I, 159. Annam Ponno- 
nim regis fil. ducit, 1, $18, Coronstur imperstor evm 
uxore, ib. Expeditio ejos 1n Orientem, Ἱ, 468. 'Trallex 
restauratas Ándronicopolim vocat, 1, 459. Patri morlbun- 
do Eucharistiam míinistrandam curat, 1, 5530. imperare 
solus incipit. Hi, 11. Animo deficit ab auetoritate Eccle« 
sime, [1, 12. Primus subscribit! litteris regiis addito mense, 
Il, 15. Manum habet ín scribendo paternsm similem, th. 
Consensum suum in Ecclesiarum pacem reprobat, 1f, 14. 
Josephum in thronum restitoit, 11, 16. Patrem mortaum 
cantu funebri Jignari vetat, 11, 56, 191. Inter Josephitas et 
Arsenianos medius, 1l, 42 Georgiaom Cyprium evehit ad 
patriarchaium, ll, 45. Pacem (scit cum Teértere, 1T, S9 
Asani titulum despota Romsidis concedit, ib. Feetlont- 
bus pacandis convéytum indicit, ib. Convenit cum Arse» 
nianis ut eorum eontroversla divino Ostento decidantaor, 
ΙΙ; 60. Uætatur redoetis ad fragem Arsenisnis, n. 52. 
t. Il, 
/Egre fert fugam Cotanitze, 4, 61. Michaeteg Joansis 
ducss Oil. sibi prodendum cuto»t, ib. Tareha m cum 
copiis Demetriadem miltit, 1, 65. Rem navalem negligit, 
I1, 71. Michaelem captum carcere deine, I1, 79. Arse 
ulauds reconciliare iternm ſfrustra tentat, il, 81. Dueit 
secündam conjugem Ireaen Montisferrateusis marcbionis 
(i. A11, 87. Vecci com patriarcha disputationi interest, 1J, 
89. Àb Joanne l.ascaris fil. excseato impetrat ut juri im 

erii renuntiet, II, 105. Blachos sibi suspectos vexat. 1l, 
06. Ossa patris Selybriam transferri curat, 11, 107. Gre- 

río puer sabdicationem suadendam corat, 11, 121, 

Too. um or(hodoxum declarat, |], 139. Rursue teutat 


NN 
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reconcilistionem Arsenianornm, IJ, 151. Joannem Tor- 
chaniotam varie vexatum tandem tanquam imperium affe- 


ciauter iD "carcerem conjicit, 1l, 135. Nymphsum s». 


confert, li, 155. Michselenr fllium in imperium evehere 
*tadeus répoissm patitur a elero, 1], 197. Edit novellam 
de ordinationibus, II. 199. E'us facilitas reipublicie per- 
nieloss, II, 208. Cretensi militia uiltur, 11, 309. Subditos 
tributis exbaurit, ib. Philsntbropenum rebellem placare 
studet, I], 329. Es seditione oppressa Deiparam Yeuera- 
tur, IT, 150. Instaorat judicia. 1I, 226. l.egatos sd Vene- 
ws mitht, If, 343. Criminationes sui diluit oratione ad 
populum, 1I, 245. Suitsnem fratris utulo appellare non 
gratawus Romanuni pontificem vocare pstrerà non. susti- 
get, II, 246. Perturbatur ob anathema. ab Athanasio sibi 
intortum, 11, 250. Joannem Tarehaoiotam Orienti praeficit, 
I1, 258 Üsphentisth'abo regnum Bolgarism aflectapnti ad- 
versatur, 1i, 265. Crali Serbie Eudociam sororem οἳ es 
recusante propriam fiiam offert in matrimonium, I1, 2:2. 
hessalonicam profectus, il, 278. Patriarcham eludit, ΙΙ, 
|. Cralem honorifice excipit, IJ, 396. Reversus Cpolim 
Cosmam exorat οἱ patriarchatum resumat, 11, 293. Joan- 
nem Ephesium in integrum restituere studet, IT, 398. 
À Cosme alienatus, [1, 194. Ei reconciliatur, II, 503. 
A Venelis oppugnatus, II, $32. Pacem cum . il» iuit, II, 
326. Ahdicatione Joannis Cosms coatuibatur, Il, $45. 
Cuzimpaxis opera utitur ad coercendos Persas, IJ, 545. 
Ad Araenianos se inclinat, 1], 555. Atbaussium in thro- 
uum restituere satagens episcopos ei reconciliare stodet, 
|l, $65. Α Joanne Cosma ininis anathematis conatringi 
tur, 11, 576. Athanasio patriarcbatum reddit, TI, 382. An- 
nwa stipendia interverut, II, 190. Roeizerium operam 
suam conira Persas offerentem admittit, I1, 598. Magnos 
0 eum houores«oufert, ib. Osphentistlilabo ElLimerem 
ponere etadet, 11, 406. Bona Michaelis despotse Michs- 
eli fll. donat, ll, 403. Filium contra Osphentisthlsbóm 
mittit, H1, 407. Orationem babet ad. reconciliandos Arso- 
nisnos, II, 461. Insoleptia ejns ia patrem, matrem et prio- 
rem conjugem, IJ, 465. Hontzeriu:n et. Calelanos ohjor- 
gat, Il, [nJiclum adversus eos delatam negligit, I1, 
189. Pecuniam in Bonizerium profuvadit, M, 495. Mone- 
tam publicam adulterat, ib. Arcessit et. splendide ezci- 
pit Μργεϊµορίασι, 1I, 496. Cogitur ciferro Rontzerio. sum- 
mas diguitates, ΠΠ, — 505. Caielanos «οποίοι terrere. co- 
patur, 11, $14. Cen-tantini fratris. filium panhvperseba- 
stum creat, I1, $16. Rontzeriuto. demulcet, [1], 517. Ge- 
nuensium societate exeidit, 1T, 344. Tumoltuantem po- 
pulum concione castigat, (1, 546. Conniwet sd. Athanasii 
ttiarcb:e ju ecc'esiasticos acerbitatem, 1, 559. Cute- 
anos ad pacem frustra ipvitat, I1, 561, Arees Orienteles 
periciitantes adjuvai, 1, $88. Legatos mittit ad Carmpan- 
 tanem, ib. Ad Genaeuses, Η, 591. Hilarionem monachum 
Pro legit. I], 996. Athanasio Cpolítano nimis indulget, il, 
45. Genuensium com Catelanis m turbare frusira 
enniatus ab illis cosciliari Catelania petii, (1, 824. Osphen- 
tietilabum aftinitatem suam petentem differt, iJ, 628. 
lzyam servat, Il, 650. Rhodios contra Frerios Hierosoly- 
mitanos adjuvat, 1, 625. Mar.lem mittit ad loaca norpauila 
recuperanda, 1j, 653. Gidam et Tzimen in partes suas 
1 entat slieere, 1f, 640. Quando natus et mortuus sit, !, 
(ο. 


Audronicus viduam Andropici Muzalonis ducit, i, 109. 

Andronicus protosir;tor in carcere mortuus annua 
memoria honoratur, 1l, 207. 

Anna Micbaelis imp. fll. desponsa filio cra;is Serbis 
ear Don nopserit, I, 350. Micliaeli dexpotæ juuiori nubit, 
Anna Eulogis l'al:eul. fi. V. Anna. 

Conscantini« Michaelis imp. frater sebastocrator et 
Caeaar creatus, I, 108. 


ConMantinus Prophrrogenitus Michaelis imp. 6ἱ., T, 
18». Missus com exercitu ia tractus oceiduos, 1, 474. Co- 
[29 capto redit, J, 497. Eum servare studet, l, 408, 
Andronico fratre in regnum evecto vestes purpureas de- 
mit, 1, 495. Athanssio monacho favet, il, 108. P'renissus 
4 Orieatem, 1, 155. Τητείπι Nympha exstruit, Il, 230. 
Maurozomsm dre tractat, II. 156. Avdronico imp. snspe- 
ciis, ib. Ejusopes, I1, 157, Odium A udionici fratris incur- 
rit, 11, 159. Carceri mancipstar, Il. 69. Cpolim portaur, 
Hl, 164. hucitur Thessalonicam, IT, 279. /£grotus se per- 
mittit Athanasio patriarchzs, ii, 421. Ejus tilius penliy. 
peraebastus creatur, It, 5106. 
Constantinus despota Andronici »mip. &jJ. ex Anna. Un- 
gara, 11, 87. Muza!onis protovestiarii uliam ducit, 1H, 18]. 
Heleus Michaelis (l., Manfredi regis Apulimuxor, [, 83. 
Eugoels Michaelis imp. fll. unbit prineipi. Lazorum, 1, 
522. Marito mortuo reuit Cpolim, 11. 270. Crali Serhiæ 
"ubere re-n«ot, 11, 275. Conjugium Ql) eum. Chemni Ulia 
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probare se simulat, IE, 387. Ad id conciliandum profecta 
ad Lazos conirarium agdt, [1. 289. 

Eudocis Puleheriæ mittit imaginem Deiparss a S. Luca 
pietam, 1, 160. 

Eulogía soror Michaelis imp. ei cborissima, I, 137. Sus- 
det eiut Josnnem puerum iu ordínem redigat, I 
Favet impense schi«maticis, I, 579 

, Euphrosyna Michaelis imp. 81. potha nubit Nogse pria- 
cipi Tocharorum, {, 514. Asanemi servat, I, i61. Eaconea 
Mancusi fil. e sacro fonte suscipit, LI, $65. 

Joannes Michaelis [rater magni domestici dignitate 
ornatur, 1, 81. Missus in tractus occiduos cum exercitu 
bene res gerit. I, 106, Fit sebastocrator, 1, 107. tmgar et 
despous, 1. t08. Mittitur adversos Michaelem despoiam, 


Ἱ. 903. Eum vincit, η 3014. In Orientem ducit, T, 213. 


Fjus virtutes, 1, 216. [Imperium tuetur, f, $16. Regnan- 
tibus snspectus, T, 5120. Joaanem Nothum debetlat, 1, 524. 
Vincitur ab eo, 1, $38. Adjuvat classem contra Latines, I, 
551. Deponít Insignia despotas, 1, 555.᾽ 

Joanues Andronici Imp. fll, creatur. despcta, I0, 197. 
Chuaal Bliam dudit, II, 578. Ædes Michaelis Angeli douo 
Scvipit, 1), 409. Prefecius .urbis, II, 406. Fit marchio 
Montisferrati, I1, 508. 
- Irene Michselis P fil. nubit Asaui, 1l, 4i0. Terno'i 
cupide excipitur, 448. Inde fugit, l, 448. Conjuge mortuo 
Cyzicum ad geoerora mittitur, 1, 421. Eum sceetmatum 
defendere satagit, 11, 451. Imperatori. se C;polim invitan- 
t non gbsequitur, IT, 505. Proditionis ateusata eusicditur, 

Irene Andronici Mip. fil. notha Joanni duci Pela«gorum 
nubit, 1I, 754. . 

Maria Eulogim fil. nubit. Alexio Philx, 1, (Ud. Vina 
Constantino Bulyari:s refi nübit, 1, 5412. Marituto eone:- 

ratorem, i, $44. Schismati favet, 1, 427. 

lise patriarcham et sultanem Palzestins sollicitat eontra 
imperatorem, Jj, 428. Sphentisthjabum adoptatum ioter- 
ficit, 1, 450, lachan: nübit, et. iteram eercnatur regina 
Bulgarie, I, 445. Imperatori dedila, custodis mandster, 


1, 441. 
' Maria Michaelis imp. fil. noths desponsa Chalao, I, 174. 
Eum meriuum reperiens nubit ejus iiio, ib. 
Maria Audronici imp. soror Carmpantani desponss, 11, 
690. Atinanem miois irritat, 1L, 657. 
Martha Michaelis soror κ ης rea eruciator, 1, 
55. Monscha Arsenianis favet, I, 293. 294. 
Micuael a Theodoro imp. in carcerem conjeeius, T, 25. 
Micbse! magnus conostauius, J, 21. Theodoro 
suspectus eenjicitor io. carcerera, ib. Liberatus, ), 33. 
Summis honoribus oraster, I, 25. Ad Persas fugit, 1, 25. 
Reconeiliatus imperatori dux mititur Epidamaum, ib. 
Imperii preesagium accipit, Y, 37. Vinetus reducitur a 
Chadeneo, !, 29. l'it tutor Joannis principis, 1, 66. Magsas 
dux, !, 68. Conciliat sibi populum largitionibus, I, T1. Cle- 
rum, 1, 73. impeirst despotse titulum, J, 74. Declaratur 
collega imperii, J, 81, 96. Solvitur pristinis joraments, 
J, 95. Arces in confiniis munit, I, 99. Solus eoronatur, ὃν 
101. Legatos undecunque accipit, 1, 105. Fratres et relt- 
uos prececes honorat, !, 107, 108. Selybriam cepit, Il, 
10 Galatam irusirs oppngnat, I, 123. Paerura egam 
exauclurat, |. IN Ejus post expognstam Cpolim concio, 
1, 155. Resntuit Arsenium ia psuríarcbatum, ὁ, 173. Ite- 
rum corona!tor. |. 417). Cum Tocharis et th ίω- 
dus init, 174 Sorores Joannis. principis viris ευ]]οςαί, I, 
180. Annam vidusm Jesnnis mp. ducere cogitat, 1, 18i. 
. Puerum 61CaM- 


b id excommunicatur a pat , i, 205. 


Carolum, 1. 56 
e»t, I, 569. Veccum io suss nte 
Clerum vatie — ad pacem admittenda 
tis Romam missis rem-conücit, I, 595. Gregorium papam 
amsri eurat, [, 2599. Veccuc patrisrchem facit, 1, 
.. learium eiassi it, I, 415. Gensensiom festnm 
deprimit, {, 419. Asanem regem Belgarim facit, !, 449. 
Promulgst sovciiam de staurope |, 492. Veccum 
exauctoratum in pauriarchíum reducli, 1, 45! Episcopos 


quosdam Romam mitut puniendos, I, 462. Expeditlonem 
ad Sengarim suscipit, 1, 502. Se exeommunicatum a 
Martine papa sgre fert, I, 505. Latinos captos triampho 
p urbem traducit, 1, 8515. Lazorum principem generum 

it, 1, 520. Tocbaros arcessit contra Joannem sebasto- 
eratorem, I, 524. [n mati periclitatur, 1, 527. Obit, 1, 538. 


Michael Andronici imp. fil. infans insignibus imperH 
ornatur, I1, 87. Coronstar imperator, I1, 195. Mariam 
Armeuiam ducit, Il, 305. Cum patre proficiscitnr Thes- 
salonicam, (1, 279. Wedit, II, . |n Orientem missus 
rem male gerit, I1, 510. Fugit Pergamum, 1l, 3105. Pe- 
s transit, /, 591. Ibi sgrotansa Deipara sanatur, ib. 
ferm redit, IT, 405. Contra Osphentisthiabum movet, if, 
. Becentibus coactis militibus, 11, 446, Bulgaros infe- 
stat, II, 241. Osphentistblabo et Cltimeri resistit, 1I, 961. 
Rontzerium splendide excipit, 1I, 525. Víctos a Catelanis, 
LI, 519, Arce Didymotichi se continere eogiítur, I], 562. 
Coercetur 1 patre temeritas ejus, l1, 608, 

Theodora vel Theodosis, Marthee Paldol. et Tareha- 
miot: fil. Balauidiotzs desponsa, Caballario nubere reeu- 
sat, |, 35. Balanidiota marito mortuo monacha fit et 
Arseoíanis favet, T, 296. 

Theodora Miebaelis imp. vidua qu»rit e patriarchis 

id a se facto opus sit adjuvandam snimarm viri defuncti, 

i, 16. Exlgitar ab ea ne postulet ei persolvi jusis fune- 
bria, Il, 55. Cogitur renuntiare convertioni keelesiaruma 
ib., 141. Ejus diploma quo acta Michaelis Palsologi pro 
vníone Ecclesiarum resciadit, l1, 75! . Theodoro fil. titulum 
despots frustra expetit, IT, 181. Queritur de custodis 
Copstaotini fil. IT, 188. Mortoa splendide sepelitur, 1I, 


go Theodorus despola Andronici imp. ex lreme (li., II, 


Theodorus Andronici imp. frster nunquam impetrat 
tolam despous, If, 181. Sebastoeratoris dignitatem re- 
spuit, I1, 182. 

Panhypersebssti ornantur insignibos gilvis, IJ , 517. 

Paniensis episc. Romoforto operam navare creditus 
uliro imperatorem adit, if, 615. 

Paonowim rex captivam aliquam ducit uxorem, I, 518. 
siu antepoptenl monachi Josepho patriarchae infensi, I, 


Psatoleon mercator üliam adoptivam Osphentisth!abo 
€o:loest , i!, 265. 

Papias cujus dignitatis nomen sit, I, 589. 
ιά. urbis custodia magno tzansio commendata, 


Paresceve dies reortis Michaelis imp., 1, 559. 

rere urbs lue desolator, II, 415. Multatur ab impera- 
tore ob iatromissum BRontzeriom, ib. 

Peloponnesus terres mota eoncasse, 11, 595. 

Peasiones sb Andronico imp. interverse, il, 500. 

Penul» sacribantistitum dampatorum Jiscerpta, II, $53. 

Perdiccas medicus naso truncatus, I, 457. 

Pergamenus episc. recusat subscribere Noveliss de or- 
dipatienibus, Il, 200. 

Perse Phbilanthropeni partes secuti poenas dant, Π. 
411. Imperii fines ineursant, If, 252. Movente contra se 
Micbaele juniore terrentur, 11, 511. Eum in fugam ver- 
tont, H, δἱ3. Terras et maria latrociniis Infestant, Il, 
545. Duces subin le mutant, II. 546. Ipsam Cpolim trepi- 
datioge impleat, 1i, 588. Suburbana desolant, i1, 410 A 
Chosrobosco fugantur, II. 445. Eum victam occiduut, ib. 
Ab Alshis viscuntur, II, 452. A Catelanis fraudantur, Il, 
574. Pr:iio navali cæduntor 4 Murisco, Il, $575. Thra- 
cíam vastant cum Latiniseonjuncti, ib. Cobuclea capiunt, 
II, 580. Atina duce in Occidentem transeupt A mogabaris 
militatum, i1, 585. Ab Hilarione vincuntur, II, 596. ln 
Ruædesti oppugnatione dimicandi aerimoniam remittunt 
io gratiam Androniei imp., II, 615. Eorum duces Amo- 
gabaris suspecti [a carcerem conjiciantur, Il, C51. € 
casvris Amoegabarorum aufugiunt, 11, 653. Carmpantaris 
adventu territi fog se mandant, II, 651. 


Pharendas Tzimes Romanis contra Persas opem feri, 
WM. 595. Catelanorum injurias cobibere frustra. conatus 
ab iis recedit, I1, 599. Madytum capit, 1f, 578, 602. Hex 
Sicilia nominatur, l1. 601. Duras imperatori pacis con- 
ditiones propooit, IL, 625. Brysis arcis obsidionem «olvi!, 
|t. 629. Bizysm obsidet, ib. Meditatur transitum in par- 
tes imperatoris, 1l, 654. Consilium mutatum dissimula!, 
ib. Imperatori sororis ejus proditionem defert, ib. Roma- 
mis impedit ne M yrigerii navem capiant, ib. Detegitur 
ejus fraus, 1l, 635. /Éni arcem cuniculis oppugnat, ΙΙ; 
639. Mpyrigerio se et socios subjici boni consulit, 1l, 
610, [terum promissis tentatar ab imperatore, lI, 6il. 
Victus capitur a Romoforto, f1, 652. Dimissus supplex a 
mageo domestico servatur, ib. 
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lharentzauezas Amogabsrus iransfuga ab Andronico 
benigne excipitur, 1t, 655. 

Phisla locos extra ecclesias, I1, 723. 

Philadelphia a Carmanis obsessa, II, 421. Liberata a 
Ronuerio, |], 427. Msgnopere ab eo vexstur, lf, 4*8. 

Philenthropenus custos Magnesie, 11, 400. 

Philanthropenus (Alexius) protostrator creatus, [. 108, 
Classi prafecius insulas va«tat, 1, 209. Latinos vincit, f, 
951. Magnus dux creatur, 1, 557. 

Philes (Alexius) maguus demesticas, 1, 906. 

Pbiles (Theodorus) esemcstus a Theodoro imp.. l, 36. 

Phu pus Caroli regis Apulie nepos Ithanisrem  du- 
AU 2. Urbes dotis nomine promissas sibi vindieat, 

, . 

Dhilippus dax classis Siculis Muriscum victum capit, 
1l, 585. A Murisco antea captus et clementer traeiac:us 
grallam parem ei refert, 11, 585, 

Philippus magnus dominus, JI, 4t. 

hocæs fodinse aluminis Manueli Genuensi donate a 
Michaele ímp., I, 490. 

Photii de processione S. Spiritus judicium, IT, 38. 

Pheangopulus Iss mejestatis reus, 1, 284. 

Phrentzsna eonjux Philippi magni domini ll, 44. 

Flacula indicta purgatds communicationi cum La;inis, 


Pinaese Heracleensis episc. preeücitur sacris palatinis, 


Piacerna Angelus Orestiadem defendit, IT, 603. 
cimi Cpoleos inquilini consulem sibl presfictent, T, 


Planudes monachus legatus ad Venetos, II, 345. 

Pons Justioianeus super Sangorim, Il, 712. 

Pouti Euxiai navigstio Genuensex ditat, I, 419. 

Potest34 nomén magistratus Genuensiun Cpoli habi- 
lantiom, 1, 164. 

Prætoria dignitas insignibus suis privata, ΙΤ, 517. 

Priaceps nomen proprium dynaste l'eloponaesi, 1, 


Prothieracsrii dignitas Muzaloni collocata, f, 26. 
Prusu loeus exsittj Vecco indietus, 1I, 36. Ohsidetur ab 

Aumane, Il, 418. Subacta veszatur, 1I, 597, 850. 
.Ptolemais Christianis erepta, 1I, 86. 

Tn psrs palatii Cpolitani puerperiis addicta, T, 
l'yramides in supellectile imperatoria quse sint, I, 68). 
Pyrgii oppidum expilatum a Rountzerio, II, 436. 
Pyrsolairss qui sint, Il, 124. | 


Q 


Quinqueeclesiensis Moschamparis socius Gregorii pa- 
triorclhiis toma aceusat, 11, £15. 


R 


Rodostblabus sebastoerator Bulgarie opibus præcellit. 
]l, 266. Profugus ab imperatore cura copiis remitutur ία 
triam, ib. 
P Raul (Alexius) protovestiarii dignitate privatusa Theo- 
doro imp., 1,95. Cloista ejus (ll. Muzalonis conjux, 1, 
214. Ejus (ilii summam potestatem ambiunt, 1. 65. 
Rau: (Alexius) classi prefectas, 11, 69. Mittitur eum 
copiis revocatum Alanos, II, 519. Ab iis vulperatur, Il... 
21 


Rao! ([saac?us) exescatur, I, 484. Destiuatur legatus 
8d Philanthropenum rebellem, I!, 250. 

Rau! (Manuel) excsecatus relegatur Cenchreas, l, 484. 

Raulís Cressi domus diripitur, I1, 552. 

Reachubis uomen duo loea significans, IT. 517, 

Redefraps Arshibus dietus S. Ledovicus, If, 811. 

Reginæ nomen despotarum uxoribus datum, If, 732. 

Rex Armenim Οροι! cum F'reriis [talis degit, 11, 343. 

Rhædestus exsilio destinatur clericis pacem recusanti- 
bus, !, 591. Eo appeltit Michael inp. a tempestate - 
clitatus, II, 538. Oppugnatur ab Amogabaris, IT. 596. Li- 
beratur, (f, 615. Rh:edesti turris capta 3 Romo'orto, IT, 
621. Reeuperatue a Trurulensibus, IT, 627. . 

Hhodus terrse motu concussa, 1]. $95. 

Rhos Solymas dus Latmorum Bellagrada oppugnan- 
tium, I, 509. Capitor, 1, 513. . 

Β]ιοφ phalaungii s ecies, 1. 600. . 

Romofortus dus 'ínorum contrs Romanos militsptium 
voluntatem transfugiendi simulat, 91, 587. Fraus e;us dete- 
gitsr, IL, 588. Cum O«phentistblabo faedus iit, 1f, 606. 
kis arcem occupat, Il, 621. Turrim Bhadesti expugnat, 
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ib. Imperatori durissimas pacis conditiones proponit, *T, 
515. lteliquis ducibus ad Casssndream devictis totius 
exercitus dux exsistit, 1j, 652, 

Rontzerius s. Rogerius ftalus eom classe Cpolim ap- 
pellit, I1, 395. Dietus e milite Templi ad vi:am piraticam 
transiisse, ib. Naval operam Theuderico Sicilix regicontra 
Carolum, 17, 594. Ex tur ad penam a faro, ib, 
]ncolumíis dimissus a Theuderico opem suam offert An- 
dronico imp., ib. Dux magnus creatur et ducit Mariam 
Asanis βΙ., 11, 395. Cum vGenuenpsibus pugnat, II, 393. 
Ejus milites geassantor in Cyzicenos, II, 539. Fugat Per- 
sas, 11, 425. Chrspislabum caraiticibus straogulapndum tt2- 
dit, 11, 426. Alisyram viucit, IL, 427. Philadelpbiam obsj- 
dione liberatam, ib. vexat, |i, 428. Attaleotam imperatori 
reconciliat, II, 439. Cula et. Furnis castris receptis ssevit 
jn eos a quibus dedita sunt, 1, 455. Magnesiensos 
seditiosos frustr& oppugmat, If, 410. Obsidione solota 
Madytum trajieit, Il, 418. Mpyrigerium imperatori com« 
mendat, Il, 485, 492. Alienatas ab imperatore, 1I, 505. 
Cpolim ire recusat, |], 506. Csesarea dignitate ornatur, 
1i, 508. Concionem superbam ad soos babet, Il, 510. 
Caesar acclamatur, ii, 523. Fraudibus imperstorem imp 
cat, ib. A Michae!e Palæol. splendide exceptus, 1l, 
Trueidator ab Alanis, Ii, 535. Ejus comites carceri man- 
— l1, 536. Comburuntur, II, 551. 

"ioca monachus priepositos supellectili. Eeclesis, I, 


Rucratipes laphatipis soltanis fl), cum Azstine fratre 
de regno certet, 11, 609. Eum fugst, 1t, 611. 
Rucncdinos sultan /£gypti, Il, sis." 


S . 

Sahas monachus Andronicum et Constantinum Palæo- 
logos fratres committit, 1l, 158. Clerum vexat, II, 163. 

Salampscis Persae vidua conjugium Alexii Philanthro- 
peni respuit, H1, 311... 

Salpacis cognomen ducis Persarum, I, 472. 

Saueti dicti imperatores npcti, 1, $07; IJ, S01. 

Sangarif fl. munitus praesidiis conira Persas, 1, 501. 
Ponte oneratus a Justiulano οἱ derivatus in alium alreum, 
II. 550 , 712. 

Sanguinis ostenta, If, 51, 81. 

Sardeusis arcis presidiaril Persas intromittunt, 1I, 
405. Eos fraudis compertos occidunt, 1l, 401, | 

Sasan adversus Mantachiam dominum seditiosus 6t 
dux Persarum, II, 589. Ephesum subigit, ib. 

Saturni stella Cpoli meridie conspicitur, 11, 49. 

Scearamangium insigne dignitatis senatoris, 11, 504, 


Scipio insigne ducis magni, IT, 498. 

Scuteris Chumnus Orestiadem strenue tutatur, Il, 608, 

Scythae poer ab /Etbiopibus einpti educantur. ad mi- 
litiau, I, 176. Danubii acvols, 1l, 80. Debellantur ab 
Umpertopulo, U. 89. 


Securigerorum cohors ad palatium imperatorom θκου- ⸗ 


Dare solita Michaelem Joannissebastacratoris ſil. obtruncat, 


T1. 
'Sseditio Cpolitaporum, Jf. 530. 
Selybria Latinis erepta, I, 110. 


Senacherib Malus cognominstos quidam Iades, i, 92. 


Ægre refert receptam 3 Grxcis urbem, 1, 
Serbnrum injuri» in legatos imperatoris, 1, 551. 
Serrani interpretatio loei Platonis emendata. II, 769, 
Severi imp. edicturo de servis laborenon gravandis, Il, 


Sibylle prophelía de imperio Othmonidarum, 1I, 851. 

Siyillum Michaelis imp., Ll, 685. 

Siincuis Andronici imp. fil. erali Serbis vix cctenis 
in mat monium datur, 1I, 375. 

Sisudi canones de matrimoniis, T, 440, 679. | 

Sinrus stratopedarcha Tzancratorum copias Cogit con- 
tra Persas, II, 414. Devincitur, ib. 

Smilizas ín regnum Bulgarie evectus a Nuga nujus 
filio 'Tzace cedere cogitur, 1f, 166. Ejus vidua. Androti 
eum imp. adit connubía tractatam, 11, 558. 

Smyrnensis epise renuit subscribere Novellz de ordi- 
uationibus, Il, 400. Obstat restitutioni Joannis Ephesiul, 


Solea ecclesie instauratur a Michaele l'alzo!., 1, 115. 
Quid sit, T, 608. 

Soiymampasis dux Barbarorem Romanos oppugnan- 
Uum his coneiliatur, [1], 545. 

Somuium prsessagum eveutu patratum, ll, 607. 

— monachus missus in Apuliam ad procurandaa 
nuptias nihil proficit, 11,202. 
$. Sophronius Hierosolymitanus antistes, 1I, 169. 
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Sphentisthlabus adoptionis specie deeeptus. ceciditg" 
a Maria Bulgaris regina, 1, 429. 
Spinolus e primariis Genus Andronico imp. afüni 
classem auxiliarem a Genuensibus mitti procurat, 1j, 


Spiritus sancti ex Filio processio testimoniis Patrum 
probata, 11, 27. 

Sportulas tribui ordinantibus ab ordinatis probatur ab 
episcopis nonnullis, ab imperatore damnatur, 1], 199. 

St.tua S; Michaelis archangeii terre motodejecta, 1j, 


4. 

Stepbanus Uresis eralis Serbis aſinis fit Michaeli imp., 
J, 550 seqq. Ejus sordes domesticse, 1, 851. 

Stephauos rater major cras Serbis verus beres 

i, m" ^ * . 
trategopu:iaa Constantino Porpbyrogenito Palseol. 
610323 3b eo vexatur, 11, 134. 

Sirategopulus (Alexius) Ciesar a. Nicephoro Michselis 
despoUe fil. victus capitur, {, 89. Liber dimittitur, ib. 
Contra Michaelem iterum rebellem mittitur, 1, 151. 
Cpotim capit, 1, 140. 4 Michaele drepoa victos et sd 
Manfredum ar dde redimitur, l, 89. ris 

wategopoius (Mic vice imperato pressidet 
synodo achernensi, I1, $2. Conjicitur in earcerem, II, 
H4 Convictus damnatur, II, 188. Moritur {η carcere, li, 


Summates extortam sibi ab imperatore pecusiam ipsi 
vicissim a subditis exigunt, Il, 69. 

Surdus mutusque subito saoatur, Il. 401, 423. 

Symeon Seth quando vixerit, I1, 686, 

Synadenus magaus stratopedarcha, 1f, 6. 

Synesii epistols nunc primum edita, 1, 639. 

Synodus celebrata contra Veecum, It, 25. 

Syrperus legatus a rege Αρυ]ίω ad Andronteum imp. 
conjugii conciliandi causa mittitur, 11, 195. 


1 


Tachautziaris dux Turcopulurum Amogabaris suspectos 
τοι carcero, 1l, 652, Liberatus ad Trarapen νι 


, 633. 

Taetus ferri candentis imperatus 3d probandsm προ» 
centiam, ], 59, 651. Ejus asus autiquitas, I, 653. 

Tamerlapis genus, II, 705. 

Tamujinus conditor regni Mogulensium, 1I, 805. 

Tanaites ventus, 1, 422, 614. 

Tarasj) sententiam. VII .synodus sequitur, I, 481. Ie 
Spiritum ex Palre per Filium procedere afürmat, 1I, 99. 

Tarchaniota magnus domesticus eopjaxz Marthe PalsmoL ; 
], 55. Ejus ülii semulatione discordes, I, 395. 

Tarchaniota protovestiarius ezercitui Orestísdem do- 
cendo presficitor, 11, 68. Digoitatem Ciesaresm priusquam 
re hene gesta se eo bonoredignum prsstiterit recusat, ib. 

"Tarcliauiota (Alexius) protorestiarii 81. Pbilanthropepus 
dictus ex avo materno, II, 210. Pincerna imperatoris, ib. 
Dux Asi» minoris deelaratur, ib. Ejus vírtutes, ib. Arcem 
Duorum Collium expugnat, I1, 211. Cura provincis libe» 
rari frustra cupit, Il, 212. Ad affectandum imperiom ure 
gelur a monachis et exereitu, ib. Tandem seditioss con- 
cione rebellionem iuchoat, ii, 216. Imperii: nomen asso- 
mit, iL, 219. Alacritstem exercitu cunctando frustratur, 
II, 221. Uxorem ei filium presidio munit, Il, 396. Captus 
a Crejensibus hosti deditur, ib. Judzis excecaudus tradi» 
Ur, i1, . 

Tarchaniota (Jostnes) dox partis Arsenianorum, II, 
$8. Absciudit se ab Hyacintho, 11, 155. Propterea ab An- 
dronico imp. carceri destinatur, Íi, 155. Eludit Athana- 
siom Alexandrinum, ib, Suspectus sffectati imperii male 
multatur, Il, 156. Prefectus Orienti prudenter res gerit, 
Il, 258. Seditione militum coactus ad Andropnicum imp. 
fugit, ll, 260. Iterum in carcerem conjectus educitur ad 
colioquium ab imperatore cum Arsenianis habendum, Il, 


Tarebaniota Glaba ex magno papia magnus conostaolus 
declarstus dux praeficitur Tocbaris, 1l, 12. 

Tarchaniotissa Nostonga Arvenianis addicts, II, 554. 

Tarchas praefectus monasterio Sauidum Alezium Pbi 
lantbropenum hortatur ad imperium usurpandur, Il, 214 
l'cenas dat, Li, 229. 

Tarites naves Genuepnsium, l, 419, 614. 

Totari 8. Tartari qui sint, Il, 70i. 

Tatas auis quaii sit dignitate, 1, 512, 604. 

Telchines dicti malefici dsemornes, I, 257, 615. 

Templum ut [ο μίνι communione Latinorum explatur 
8 schismaticis, [f, 20. 


vodeaedi arx obsessa a Muriſsco deditionem fscit, i1, 
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Josnnicius Termieopulus discissos licel a. patriarcha 
cum eo se conjungit contra Latínos, I, 579. 

Terpobus e —V* Lachanam oppugnautem reei- 
pit .egem, ], 444 itur Asani, l, 447, 

Terre motos ingens, Il, 255. 

Terteres legitima oxore repudiata dueil sororem Asa- 
nis et creator despota, l, 447. Asaue ejecto fit rex [CN 
rorum, J, 448. Pacem init. com -Apdromeo imp., 11, 97. 
Minis Nogæ territos ad imperatorem fugit, Il, . Coma- 
nus natione, JI, 265. Captivus deteatus ab imperatore 
liberatur opera Osphentisthlabi 111, I1, 356. A fllio in 
regnum non restitoitur, IT, 367. 

estamentom Arsenil suspectam, II, 467. 

Thssi arx a Pbocsese domino occupatur, Il, 658. Ad eam 
recuperandam Marules mittitur, ib. 

Thecus. V. Constantinus. 

T beoctisti Adrianopolitani vaticinium, 1I, 95. 

Theodorus Ápngelus arrepto imperio coronatur, l, 84. 
Belio captus excgeatur, ib. | 

rus Lesscaris amatre dictus Joannis Batatzze imp. 
fll. a patre praeclare eraditur ad imperandum, |. $8, Patri 
succedens nofos-bomines promoset, principes dejicit, I, 
35. Michaelem Palsol. sib) recouciliatum in Occidentebi 
mittit, 1, 36. Mox suspeetum retrabit, 1, 29. kjus sororem 
cruciat, I, $5. tans suspicionibus indulyet, I, 53. 
Ejus ingenium, I, $5. Obit, ib. Muzslonem filio tutorem 
re;ioquit, I, 59. . 

Theodorus Cyxicenos vexatus a schismaticis, Il, 55. 

Theodorus Manueliia corpus Arsenii e Proconneso 
Cpolim transfert, IJ, 85. 

! Thepdosia (S.) adolescentem surdum mutumque sanat, 


Theodosius Princeps s petriareha Antiochenus in Syriam 
ad Latinos migrat, 1I, 25. ) 

^ us Saponspulus monachus synodo contra Vec- 
cum interest, II, 25 


Theoleptus Philadelphiensis-acensat tomom Gregorls- . 


num, Il, 116. [n commentario Marci monachi errorem de- 
prehendit, 11, 118. Gregorii patriarchze abdicationem aliis 
suspectam pro sufficienti habet, I1, 152. Saltanem ab im- 
Deratore fratrem appellari licitum esse censet, 1l, 347. 

ilitibus adversus Tarchaniotam seditiosis se adjuugit, 
li, 260. Qbstat resiitutioni Joannis Ephesini, IT, 299. Cos- 

triarcbatu retinere cupil, 1I, 558. 

^W Pes episc. Nicsegue Bomam legatos naufragio 
perit, 1, 555. MEE 

Theopbaniorum festo ecclesiastiel in. psallendi commu- 
pionem assompli, Il, 42. 

Theophano Armeni regis fll. Joanni sebastocratori de- 
sponsa, ὴ{, 206. Moritur in itinere, II, 284. 

Theudericus s. Fridericus Sicilie dominus adversus 
Ecelesiam rebellis, il, 594, 765. Mpyrigerii amicus, 1l, 
m. Classem ad infestandas insulas imperil mittit, Lf, 


Thoms hebdomas qua sit, IT, 805. 

Thomas Nicephori Angeli despous fil., 1/, 300. 

Ihymæna urbs Galatiae, Il, 760. 

Thyreorum arx deditionem facit, IT, $89. 

Timurus Abakæa imperatoris Mogulensiuim frater vene- 
mo Decatar, 1], 817. - . 

Tochsri Persas sibi sabjiciunt, f, 129. Romanis terribi- 
Jes, 1, 1$5. Mugulios se Dominant et priucipem Kanem, 
jJ, 251, 544. Eorum leges, 1, 345. Dux Nogsos, 1, 544. Fi- 
nes Romanos incursant, 1, 252. Auxilio vocantur 3 Mi- 
chaele imp., I, 324. Ab Ándronico imp. coritra Triballos 
mittuntur, Il, (1. Contra imperium Romanum movent, II, 
251. A Tocharis Orientalibus se abscindunt Nogse rebelli 
obedientes, 1I, 269. 

Tomus a Gregorio Cyprio editus, 1I, 153. 

l'ornicius sebastoerator, 1, 455. 

Trajanopoleos episc; Cudumenes missus iu Serbiam, 


' Trailes ab Andronico Michaelis imp. fll. instaurats Án 
dronicopolis nominantur, j, 469. Destruuntur a Persis, 


; ή . 
Triballi a Romanis bello petiti, I1, 12. 

"Triclinium Alexiacom [i, 89, 188. Justiniapeum, 1l, 145. 
Àu m di&um Manueliten, 1I, 197. 
ricoccia arx sb Átmane expognata, 11. 6599. 
Tripolis arx ad Mseandrum fl. à. Duca imp. munils, TI, 
455. Vetus de ea oraculom, ib. A Cormanis capitur, ib. 
Alisyras fugatus eo se recipit, (i, 459. 
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Tripolis Syria Christianis eripitur a sultane Mgypu, 


9 9 

Triticbordeum quod genus tributi sit, 11, 493. 

Tue(ais Tocharus Nogs devicto ejus ο potitur, II, 
265. Andronici imp. filiam notham ucit, fj. 205. Α Cizane 
fratre exeluditur successione imperli, tt, 458, 830. 

Torcopuli in. praelio com Catelanis commisso fogiuot 
Inter primos, II, 550. Ad Chrisüanam religionem traductí. 
Andronico imp. militant, , 574. Deficientes Romanorum. 
terras incursant, ib. Conjungunt se cum Catelauis, i1, 590. 
De eorum cum imperatore reconciliatione agitur, 1], 609. 
Tacbantziarem ducem liberant, Il, 655. E Tzuruli obsi- 


dione fogiuut, ib. 
Tyrine s. Typophe e& Dominica, If, 78, 576. 
Tzacss Νορ ti. Bulgarie regnum affectat, 1), 36). 


Circamventus sh Ospheptistblabo levito necatur, 1l, 


Trnsimpaxis protostrator Lachaus cum 6ο trucida'ur, 
' Trernicum captum a Joanne despota, 1, 107. 
Taurulum ab Amogabaris irustra. oppugnatum, Il, 657. 


b 


Umpertopulus europolates Mesembres prefectus Rcy- 
ibas debellat, 1f, 80. l"ropterea ab imperatore bonoratus, 

, 81. 

Umpertopulus magnus tzausius mittitur contra Àmogs- 
baroe, |I, 515. Bizyam tenet, {{, 629. 

Ung-chan ultimus Prestejannensium regum, lI, 805. 

Uresis. V. Stephanus 


V 


Valticinium in solo Trallium urbis repertum, I, 469. 

Joannes Veccns chartophylax inspendit sscerdotem, I, . 
435. Legatus ad eralem Serbis, !, 551. Resistit impera- 
torí ecclesiam Graecam cum Latina. conciliatoro, I, 575. 
Accusator a Cbumno, I, $76. Conjicitur in. carcerem, 1, 
518 Lectís Parum veterum librisresipiscit, I, 585. Fit pa- 
triarcba, !, 402. Intercedit pro egenis apud imperatorem,, 
I, 408. Áccusatur eslumniose, I, 449. Renuntist. throno, 
Il, 454. Restituitur, I, 460. Scribit contra scbismaticos, 1, 
476. Justa funebría persolvit Αρης imp., J, 499, Pairisr- 
chio recedit, 1l, 18. Absens accusatus damoator, Il, 25. 
Patrum testimonia de processione S. Spiritus expendit, 
11, 28. Decretum de fide auget, 11, 58. Citatus.coram sye 
nodo causam dicit, II, δὲ. Prussm exsulatum abdocitur, 
It, 6. Colloquium ejus cum adversariis, 1l, 89. Schisma- 
ticis adjungere se recosans relegatur in arcem S. Grego- 
rii, tI, 102. Tomum Gregorii redarguit, ll, 114. Moritur 
in carcere, 1I. 270. 

Venſu Cpoli degunt sob bajulo msgistrato, T, 165. Cum 
Genuensibus commissi, 1I, 52. Cum magna classe Cpolim 
sppulsi Galatam incendunt, II, 451. Venetorum Cpoli ba- 
bitantium bona oppignerantor ingenti multa, l!, 213. Ko- 


'rum senatus de ea re conqoeritar, 11, 245. Meltam remitu 


postu|antes Cpolim classé «ppugnapt, 11, 523. Impetrant 
remissionem oppignerationis, I1, 526. 
. Yesiiarii quale officium sit, II, 556. 

Aurelit Victoris locus de actoariis expliestus, 1, 559. 
ya tentari Grecos adjevant in recuperanda (poli, l, 


X 


Xaban-xa vocatus Sapores Persarum rez, lI, 686. 

Xiphilinus (Michael) notsrius creatus, 1, 409, 

Xiphilinus (Theodorus) magus ecopomus accipit a Veeco 
promissum non scribendi de controversiis, 1, 416. 


4 
Zacharias (Manuel) Phocas dominus tutelam insolareai. 


sibi committi petit, II, 538. Ejus pepos Tbhasi atcam oceu, 


pat, II, 658. 
Zeuxippi thermes Cpoli, 1I, 6895. 
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GEORGIUS PACHYMERES. 
Peirus Possinus Leciori. 9 


GEORGII PACHYMEILE AN DRONICUS PALAROLO- 
GUS,*ive Historia rerum ab Andronico P aleologo seniore 
in imperio gestarum usque ad snnum ejus undequinqua- 
pesimum. 19 


LIDER PRIMUS. 15 


* Ut imperator Andronicus res cum Tocharis compo- 

suerit. . 

$. Ut imperator conventiones cem papa initas se im- 

probare siynificans, quod in eas nom consensisset, exeu- 

saverit. . {1 
$. Ut Imperator Veceo dimisso se Josepbo adjonxeri. 


&. Secessus patriarclue Veeci iu Panachranta monaste, 


m. 

5. Restitutio Josephi in patriarchatum. 25 

6. De molctis et puis quibus suat subjecti cum ecele- 
slestiel tum laici. 25 

1. Quomodo et quando qui Josepbi nomine res sdmini- 
strabant, eeclesiasticos in communionem recoperiut, 27 

8. De celebratis synodis. 29 


9. De Veceo et eauss eur scripserit. $5 
10. Ut Veceus citatus in ajuodum adfuerit. 59 
41. Ut Prusam relegatus Veccus fuerit. 4 
44. De Arsebianis et morbo Josephi. 45 


45. De mure Josephi et his qua tune contigerunt, 45 
44. Ut imperator, non reprobans Arsenianos, sed paris 
eausa liberaliter (tractans, Cyprium promoverit in patiar. 


ehatum. . ; . . . 
15. Inouguratio petriarchs Cyprii, el qua$ eirca eam 
contigerunt. 5s 
16. De stelle cidica meridiem apparente. . 51 
17, 18. De comdemnatione et e.gradu dejectione anti- 
alitum ia Blacherpis. be sangnine, ul existimatum est, e 


coslo lapso. 5 
19. De Augusta Theodora et patriarcha Alesandrino. 


90. De uxore Teriers. 65 
31. De profectione imperatoris in Orientem. 65 
93. De conventiotijbus Atramytii per ignem iuitís. 69 
95. Ut Sardepsi« Audronicus dejalus lasse majestatis 
rejectus ab imperatore ac debonestatus fuerit, 15 
$4. Ut Colauitza Prusa fugerit. 15 


$5. De protovestiarii Tarchaniotas expeditione in Occi- 
duos tracios. 11 
96 Ut trireines Romaidis neglectss faerint. 19 
91. De protovestiario; et ut deinde successurn habue- 
rint quas contra Michaelem comparabantor. 81 
28. De sacro pane. . 87 
39. De Scythis Danubii accolis, αἱ debellati fuerint. 9t 
$0. Ut imperator signis tunc editis motus vehementer 
institerit ut discissi coneillarentur. μι 
51, De reportatoue reliquiarum patrisrchas Arsenii, 93 
54, Do cladibus Cbristianorum in Syria. 97 
$5. De secundo matrimonio Imperatoris. 917 
$4. Ut evocatus l'russ Veceus sit, eL de ejus judicio. 99 
$5. Colloquium Vecci eum Gregorio et ejus sequacibus. 


$6. Profectio imperatoris ad Josnnem o! im imperio 
dejectum. 115 

7. De uuntiata incursione piratica, et translatione 
co! poris imperatoris. 117 


|. 1BER SECUNDUS. 121 


1. Quomodo et quas ob causas tomus a patriarcha Gre- 
gorio compositus fuerit. i21 
$. Ut νυιοριο Veceus in manus tomo inveueril in. eo 
quie accusaret ; et ut ceperit insurgere. 121 
$. De excbartophylace; et ut accusatus fuerit tomus, 129 
&. De Marco, et ut sntistitum exarserit scandalum. 151 
5, 6. De patriarchis Alexaudríno et Antiocbeno. Seces- 
sio patriarcha Gregorii e patriarchio, 133 


1. De Gregorio, ut ab eo petita abd'catio sit. 131 
8. Ut eongregati episcopi apad palalium pelam declara- 
. rint oPtbodoxum esse Gregorium. | 111 
9. Libellus abdicationis throni a Gregorio dalus. $45 


10. Seceasus pstrisrcbes ín monasterium Aristinge. 147 
11. Constos adhibitus ad correctiogem tomi a Gregorio 


ediu. 119 
12. Rursus de i!ll« qui ab Ecclesia se abscilersot, 149 
15. De Athanasio, ut ip patrisrebatum sit electus. 155 
14. Ut expeosa fuerint qua varie, hinc in vituperiem 

inde in laudem, de Athanasio ersat dicta. "9 
15. De promotione Athanasii ip pa'riarcbetum. — 16í 
16. De ministris mogachis patrisrche Atbagmasil. — 16$ 
17. Mors expatrisreha Gregoril Cypril. 169 
18. Profectio imperatoris Nymphaseum. 169 
19. De Porphyroyeuito Consuatino. t 
2" De monae * Saba. deinde aped | 181 

, Ut apud clericos primum, deiade a ) etjem 

epi graviter Athanasios oBcnderit." P 165 
23. Recessus Athauasii ex patriarchio, 189 
* reripon quod pelrisrchs vasis inclasum veste 

reliqui 
91. Cessio scripto expressa palriarehs Atbanasii. — 195 
95. De ineendio magui fori civitatis. 191 


| 36. De affisitate imperatoris cum protorestiario "νο 
ope. 
91. De bieromonscho et confessario imperatoris Mir 


38. Concorsos suffragiorum in electionem bieromonsehi 
Cosmse in patriarehatam ; et de mohaclo Gregorio. — 206 
$3. Commonis conventus eagsa condemnatorum ab im- 
peratore celebratos. 207 
$0. De eo qui Lacbante nomen osvrpavit. 907 
$1. Mors protorestiarii. 21 
$3. De promotione preefecti Canic:eo io primariam ceram 
priucipalium negotiorum, deque imperatoris Invieu quo- 
rumvis toleranua laborom. 315 


LIBER TERTIUS. 3:5 


t. Filius imperatoris Michael coronatur. us 
4. Promoltio sb MAugnslis fact» in despous digultstem 
Joannis Andronici imperatoris filil. 2117 
δ. Qua rauone Novella imperatoria de ordinationibus 
periata et promulgata faerit. 317 
4. De morte despoue Nicephori ; et ot petitum ab i 
r&tore fuerit ut ejus (lius Augustus junior liam sertui 
despote duceret eonjogem. 221 
5$. De affinitate ab imperato:e fil;j Miebselts noptiis 
contracta, deque missis ud Ursctan dum id megotiam lege 


tis. 

6. Nuptise imperatoris Micbselis. 

7. " Lruisus imperator teutaveril reducere el cancor- 
dium schismate discissos, et ul quiete pecem eolereat 
peterit. 221 

8. De debiliutione reipublice e dudum invaiescentibus 
corruptelis necessario secuta. 229 

9. De Philanthropeno et ejus rebellione. $51 

10. De protovestiarite Libadario, ot is Philanthrepenurm 
iw soam potestatem redegerit. - 215 

11. Ut deditus Philauthropenus fuerit, 3.9 

13: Quomodo et quando unperator audierit de rebei- 
lione. 251 
13. De fausiis nuptiis οἱ imperatoris 4d Deiparam gra- 
tizrum actiooe. 253 

ΕΙ. De Persis qni eum Philantbropeno fyerent, — 355 

15. De seditione Genveases inter et Venetos eoo 
deque terrse molu. 

16 De suppliestiene οἱ imperstoris concione. 259 

17. De constitutione aurea bulia firmata cirea iudices 
et judicis. 261 
1 8. De irruptione Venetorum in Genuenses urbis inqui- 

jnos. 

19. Ut imperator accito ad se doce classis Veneta lega- 
üonem Venetias miserit, 963 

20. De incersione Genuensium tn Venetos qui eraot in 
urbe. 261 
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91. De legatione ad Venetos ob hoc missa. 
22. le jacto omo lh quó a! an 
usdam; et u lis urgarit imperator. 
3 45. De mots in Phiisdelphlensem riminatíoue. 311 
4ἱ De cbartis iu. occulto reconditis, οἱ uL es sit 
ievenus.- 71$ 
$5. De Tarehisnota Joanne, ut in Orientem dux exer- 
eitus missus fuerit. 2833 


201 


96. De Tocharis septentrionalibus el Spbentistilabo, 


31. De atüinitste cum Tuclaine ab imperatore contraoa. 


38. De imbre vehementi etiis qua tunc contigerunt. 395 


29. De morte principis l.azerum, deque obitu Vecci. 2. 


50, De crale Serbis el Cotapitza. 


5t. Ut imperator crali Serbise propriam (liae dexpon4 
deri. — uM 505 
32. De nomenclatione imperatoris virgiuis, cur fuerit 
Bimonis appellata. '" $805 
53. De maxima hietrne. 505 
LIBER QUARTLS. 807 


1. Profectio imperatoris Thessalonicam. 2. De potriar- 
ch» sdventu Seiybriam. u $01 
5. Quid Thessalonigs cominorans egeri! Imperator. 5185 
4. De obsidibus invicem datis ad securitatem tractatus 
de aflinitate. | $13 
5. Ut exeeperit imperator eralem Serbis. $15 
6. be legatione Veneicrum ad imperatorem Thessalo- 
nic: commorantem. 318 
1. he filia prafecti canicleo. $15 
Ν, be veditu. imperatoris el festo Constantinopolim 

ingre :«u. 2 . 319 
, Ut imperator ad ædes patriarchse se contalerlt sua- 
seritque ei se reddere fupetionibus «use polestatís. — 521 
' 40. De causas Epbesii Joannis. 521 
εἰ De accusatiouibus petriorcbae impaoctis ab episcopis: 


12. Ut imperatorem patriarcha non vocatus adierit. 


$55 

' 15. Ut Micbael despota Terteris filiam uxorem duxe- 
rit. 384 
t4. De apparente in clo ab occasu cometa. 5.5 
15. De luus defectione. 337 


16. De Alanis tragseuntibus in partes. impera«oris, 

| 357 

17. De imperstore Michael, et ejos expeditione in 
Orienta es iracius. . 541 
18. Ut imperator Micbael rei contra hostes beue ge- 
rende oceasionem amiserit. 341 
19. Ut Alank coegeriut Michael! imperatorem dare ipsis 


mis«ilonem.a militia. $545 
90. Recessue imperatoris a M.gnesis. 941 
9t, Desolatio regionuwi Orientalium. 349 


34 Recessus Alanorum e dilionz linperatoris, et de 
acus ea occasione magni domestiti Ruulie. $51 
3*5. De «ppulsis ad urbem Venetis navibus. $853 
24. De iis ques piraus in insula Priucipum egeruut. 


25. Clades hetsrisrche Muzalenis prope Nicomediam. 
$59 


26. Concursstio rure degentium cum suis omnibus 
30 urbem confogíi causa. 56] 
21. De novis inter episcopos turbis el dicto δευτ. 
is. | $6 


sis. 
38. |ndignstio patriarche propier ealumuiaum, οἱ 
secessus ejusdem. $15 
49. Abdicsuo potriarchas Joannis. 515 
SU. De rebus Cuximpazxis Tochbari. $11 
$1. Synodice deliberationes circa patriarcha abdica- 
tionem. 981 
32. De Alexandrini ad Joanbem accessu et Lujus re- 
DSO. 
53. De exploratione Arseniatarum. $87 
$i. De indicio imperatori faeto praediclionis et consilii 
Atbaussii. $95 
35. De conventa sacrorum virorum coacto et impera- 
toris interrogatioue. 997 
96. De concione imperatoris et profectione ad Atbana- 
sium. 401 
LIBER QUINTUS. . 405 
1. Ut imperator curb episcopis et populo adierit Alha- 
nasum, —. 403 
3. De schismate episcoporum ob Athanesium. 407 
$. De imperatoris accessu ad Joasnem, et ei sb boc 
prouontiata excommunicatione. At 
& De morte domine Theodori. 413 


QUA IN HOC ΤΟΝΟ CONTINENTUR. 


erant aceusaliones 
209 
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5. De profectione ex urbe dominse [renes et nuptiis 
Cliorum ejua. M5 
6. Deliberationes circa pronuntra'am a Joanne excom- 
municationem. 4i$ 
7T. De episcoporum in sanclorum apostolorum templa 
conventu super his, 119 
8. De Melita. 421 
9. Ut tractus Orientales pessumdati omnes subversique 
funditus fuerint, 15 
10. De imperatoris Michaelis primum Cytzicum, inde 
Pegas recessu. 429 
I1. De terre imotibus qui coptigeruut in climate Βίος 
31 


ο. 
. 13. De Latinis qui vocati advenerunt, el qualia ege- 
al 


in 3 
15. De Michaele despota, αἱ sospectus redditus sit 
comprehensus. 453 
14. Pugsa Catelanorum et Genuensium, et cades 
inagui drungarii. 431 
$. De miro apud Mapnesiam prodigio. 439 
16. De re bene per »olertiau a nostris apud Sardates 
gesta. : 411 
V7, De imperatoris Mich»ells in urbem reditu. — 4i$ 
18. De incursione Sphentisthlabi in sub,ecias lisemo 
regiones. i 
9. De condemuatione despote Michaelis Angell. 4i7 
20. De. pace .abscissorum antistitum ob Atanasium. 


21. Rursus de malis ulteriorem continentem inundan- 
tibus, et allatis undecunque tristibus nuntiis. 9 
22. Mors Porphyrogeutti. 465 
?5. Adhuc de magno duce, 465 
24. De Alialeota et de Magnesiensibus, deque duce 
Nostongo. . 469 
29. De iis que Tripoli 3d Maeandrum acciderunt. 475 
25. Aduue de. msgno duce et de Attaleota, 47 
27. De Joanne Charobo-co, qui οἱ Ma!zucalus est 
dictus, - ' 453 
28. Expeditio imperatoris Michaelis ip partes Oeciduas. 


29. Pugne prospera principis l'azorum Alexii contra 
Genuenses, 491 
—. $0. De rebus Ann» reginsm in Occiduis tractibus de- 
ntis. 495 
$1. Fuga Alanorum e casiris magni ducis, eorumdem- 
qué successus beilicus ad l'egas. — - 493 
92. Prodigiui patratum a sancta martyre Theodosta: 


LIBER SEXTUS. 499 
Pro'ogus. 499 
t. De Orientalium Tocharorum Kaoí Cazaue. 499 


2. Oratio imperatoris ad schismate discissos, eL borum 
ad illam responsio. .— — . Ub 
$, Trajectio. magni decis cum Catelanis in Occiduam . 


continentem, 521 
4. De adventu. Mpyrigerii Tenizse Catelsni, et hajus 
rebus. $31 


$. Uralio jmperatorís ad Catelanos. $53 
6. Iudicium imperatori delatum à Genuensibus φαν ο 
snm (atelanos. "8 
7. Accessus ad imperatorem ducis magni, et pro gi 
rigerio petitio. 9 
8 Uccasio et ratio. tributi 
dict.m, 
9. Genuensium apud Perzsm habitsntium apparatus 
ad belium per se, sine ixperatoris cooperatione, susli- 


quod trilichordeum est 
94 


uendum. ο Σά 
10. De pirata Andrea et eju« exceptione. 515 
1| [mperator Mpyrigerium lenizam accersit. 045 


12. Juramentia Mpyrigerii Tenize et dignitates. 547 
13 Fiayitia Catelauorum in Occiduo tractu. $19 
11. Legatio Catelanorum ad imperatorem, et hojus ad 
illos responsum. δυι 
15. Magui ducis Mpyrigerii Tentzze recessus ex. urle 
insalutsto Augusto. $51 
16. Legati. imperatoris 33. Ronizerium quí magnus 
dox fuerat, et oblatio C:esare:e digoitatis, 565 
17. Juramenta imperatoris quibus se  obstrinxit ei 
uem (Aesarem coastituit, et legatio ad eumdem. 58 
18. Oratie Jtali Hontzerii, qui paulo post Caesar. fuit, 
ad congregatos. $09 
19. Lega!io altera Catelanorum et ducis ipsorum ad 
imperatorem. 909 
. Filius Porphyrogeniti in panhypersebasu dignitate 
constitotus. 961 
31. De libello famoso, deque eo quod mire accidit Ar- 
ineno ; superque illo conclo imperatoris. NR 
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31. Accismatio Caesaris. [tali. 5$i$ 
45. Ut adierit Michselem Augustum Csesar, ei quid co 
CeBgressu inter eos actum. 515 
$4. Cædes Itali Cresaris. 671 
95. Ut irritati Catelani tractus Occiduos desolaverin,: 
26. De actis per et propter ameralem. 681 
47. De apparentibus e Genua sexdecim lonzis navibus 


98. De iis quse geri paulo ante contigit circa Frerios 
in urbe. 589 
$3. Ut Amogabsri οἱ Catelsn! prælio victi sint. $93 
$0. Ut suctessu infelici Romani pugnaverint. 597 
51. Concio imperatoris de populi sese inordinate 
commoventis immodestiía, deque 066 in principes novo 
civium jurejorando firmata. , 09 
54, De pugna Michaelis Aogueti cum Ámogabaris. 605 
$5. De conelosis Adrianopoli Amogabaris. - 609 


δι. De Andrea Murisco et ab eo actis. 611 
85. De conncbils cam Smiltzaeus. tractatis. 613 
LIBER SEPTIMUS. 611 


4. Tractatio de pace imperatoris cum Amogabaris; 


2. Oratio ad Catelanos ah imperatore miss. | 519 
$. Ut Perse trapsfretare rursus in Orientem prohibiti 
fecerint. 627 


. 4. Defeetio Alanorum et Tureopulorum. 639 
U. De libello famoso clam jaeto. 605 
6. De Madyto, ut espta fuerit ab Amogabaris. 655 
7. De Mpyrigerio ut Genuam sit abductus. 655 
8. De patriarcha Alexandris. 655 
9. Que mala acciderint arci dicte Cuboclea. 631 
10. De incendio quod in urbe contigit. 657 
1t. De Andrea Moriseo. 659 
1$. Thyraorum et Ephesi expoguat eis 

. rum et Ephesi expugoatio. 
14. Legatio imperstorts misse Genuam ad armorum 

societatem statüendam. . 647 
15. De Meleco Isaacio. 611 
36. De pspa Alezandris. 65t 
41. De monacho Hilarione. 655 
18. De navibos e Genua appulsis. 655 
19. Expeditio Amogabarorum in Alanos. 66t 


90, Secundus appulsus ín urbem reducom e Lsris 
Goenoensiuto navium. | 665 
41. Ut qnse ad Ganum sunt, capta foeriot. 0665 
43. Rursus de issacio Meleco. 667 
93. Qus circa ordinem Ecclesise contlgerunt. 673 
94. De magno primicerio Cassiano. 671 
95. De societaté curn Iberis sb imperatore tentata, et 
quomodo ea exciderit. 679 
46. Ut hostes quasdam ex arcibus ad montem Ganum 
sitis subegerint. . 081 
37. Legatio Genuensium simul et imperatoris ad Atno- 


gabaros. 683 
$8. De is ad Bizvam. 689 
49. Adhuc de 1saacio Meleco el Turcis. 691 
50, De Pharends Tzime. 605 
$1. Qux Rbodi contigerint. . 691 
$3. De discessu Amogabarorum. 697 
$5. Expugnatio Tricocci:e a Persis. 697 


56. De navibus septem cum Gida ad Amogab: 
eppulsis. . 
Ld Epistola missa ad patriarcham a primoribus Leeig 
υ 8. . 
56, Ut digressi *int Amogabari cum Turcis, ei ad 
Casandream in se mutuo concurrerint, τί 


PETRI POSSINI OBSERVATIONUM PACHYMER!A- 
NARUM LIDRI TRES. 


Lua puixUs. — Glossarium. 115 
Linga szcoxpoS. — Mota. 1785 
Lise τεντ!σ». — Ckronologicus. 833 


Cap. I. — De numero annorum, quos baec rerum An- 
dronici bistoria complectitur. Hujus (inis quantum absit 
ab initio histories Cautacuzent, 835 

Cap. Il. — Joannis Veecei ejectio e patriarcbatu , exsi- 
linm, carcer, obitus suis auis ssaigoantor; lempus 
defiuitnr secuodi patriarchatus Gregorii Cyprii , denique 
prioris quoque patriarchatus Athanasii. 39 

Cap. IIT. — Definitur tempus evectionis ad imperia 
Miehaelis Palzologt Andronici fli, nec non bujus couja- 
gii cum Maria filía regis Armenis. 845 

Cap. IV. — De Joannis Cosmæ patriarchatu, et restitu- 
tione Alhanasii. 813 


ORDO REüuUM 


ros 
700 . 
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Cap. V. — Da lung defectione totali Constantinopoli 


visa die 14 Januorii auno Christi 1302, quam describit 


Pachymeres, |. iv, c. 19. : 

. Cap. VI. — Intricats rationes teraporum circa Rontze- 
rii sc Catelaoorum res et acta explicantur. — - — 853 
p. Vil. — Quse Paehymeres iu utraque parte bujus 

historie sparsim tradit de rebus et priuciplbus Mugul 
rum, ex monumentis Arabícis illustrata, ordine temporum 
digeruntur. ' a9 
, Cp. Vill. — Origines imperii Ottomapici 3 Pachymere 
indicat» distinctius explicsutur. 881 
Cap. 1X. — Synopsis chronologica prsecipusrum rerum 
hoe secundo historie Pachymeris tomo memoratarum, 
eas assiynans annis suis. gi 


GEORGII PACHYMER/E SCHOLIA TN OPERA S. 
BIONYSI!I AREOPAGITAE. 


(Vide Patrologi& tom. Ill.) 


DESCRIPTIO AUGÜSTEONIS, 911 
DE PROCESSIONE SPIRITUS SANCTI. 923 
ARGUMENTA DECLAMATIONUM. 
(Vide tomi superioris col. £15.) 
THEODORUS METOCHITA. 
Notitia. | 929 
Index: Miscellaneorum T heodori Melochite. 935 


THEOD. METOCHIT/£, Quod omnes qui iu lo 
instituti fuerunt asperiore orationis genere uti so rr 


MATTHAEUS BLAST ABES. 
Notitia. 95$ 


SYNTACMA ALTHABETICUM RERUM OMNIUM 
QUA IN SACRIS DIVINISQUE CANONIBUS COMPRE- 


BENDUNTUR. 959 
Praefatio. 959 
Il. De sanctorum apostolorum canonibus. 961 
II. De synodo Certhaginensi. 967 
Ii. De prims synodo Antioehis Syris» celebrata. 970 
IV. De synodo ia Ancyra Galatie celebrata. 9]! 
V. De synodo Neoctesareg habit», gn 
Vf. De prima et dcumenics synodo Niees habita. 974 
VII. De secunda synodo Antiochia habita 71 
VIII. De synodo Sardics habita. qe 
1X. De synodo Lsodices habita. ος 
X. De synodo Gangrensi. 7438 
Xl. De secunda a:eümenica synodo. 98J 
ΧΙΙ. De ssncla et eecumenie» synodo tertia. 983 
Xf. De synodo Carthagioensi. 913 
. XIV. De sancta et wecurbenica synodo quarta. 9386 
XV. De sancta et oceumenica quinta synodo. 996 
XVI. De sancia et ecomenica sexta synodo. 987 


XVII. De sancte et ecomenies quinisexia synodo. 987 
XVIII. De sancta et ecumenica septima synodo, 
XIX. De sancta et oeumenica prima et seconda dios 


synodo. 
XX. De synodo sub Photio habita. ουι 
Recapitulatio Syutsgmatis. 991 


De politicis eliam legibus onde orium babuerunt, et 
quomodo constttutee sunt. L 


PROLOGUS SYNTAGMATIS. 
De orthodoxa fide. 

INITIUM LITTERJE A 

CA». [. — De lis qui immaculatsm hanc Christianorum 


Üdem negsrunt; et quomodo qui ex iis pœnitentiam 
agunt, adenittendi sunt. 1019 


De elericis qui propter metum fidem negarunt. — 1025 
De lairis qui &üem aegarunt. 1096 
De iis qui voluntarie fidem negarunt. 1036 


De iis qui postquam (Jem uegaverint, alios. etiam 
persequuntur. 1017 
De iis quí, du:n eatechumeni essent, tidem nian 


De iis qui negare coacti, sese non sebmiserunt. . 1030 
Leges civiles. 1030 


Cap, II. — De bzreticis, et quomodo, qui ex bzresibus 
convertuntur, admittendi sun! 3930 
rastalis. 

De —— 1081 

De Ariauis. t034 


19 


P" Maecedonianis et Semiarianis. 1034 
Novato. τοι 
De Sabbatianis. 1025 
De Sini«tris. 1055 
De Quartodecumanis. 1655 
uartapis. 1035 
pollinaristis. 1035 

De Eunomiasnis. 10355 
De Montaníistis 1085 
De Pepuzenis. 1035 


Dc Sabelliapis. 1058 


-De Paulianistis. 1038 
De Pavlicianis. 1055 
Dioscoro et Eutyehete. 1059 

De Severo. 1050 
De Manichzis. 1039 
De Valentinfanis sive Euchitis. 1012 
Bogomilis. 1013 
De Kudoxio. 1015 
De Anommsis. 1015 
De Marcellianis. 1045 
De Photino. 1015 
modo Novatianos admittere oportest,. 1016 
omodo Donatistas admittere oporteat. 1046 
De Donato, 10/6 
De Angelicis. 1046 
De Maxlmo Cynico. 1047 
De Nestorio. | 1047 
De Celestio, 1090 
Quod hereticos qui jn excessu e vita peenitentism 
agunt, suscipere oporteat. 1051 
Leges civiles. 1051 


Ca». ΤΠ, — Quomodo sgapss, qua vocantur, seu eonvi- 
via celebrare deceat. | 1054 
Ca». IV. — De emptione ae venditione. 1055 
Leges civiles, 1055 
Car. V. — De irrationaliter fornicantibus, sive qui ο. 


brutis commercium babent. 058 
Lex civilis. 10585 
Car. VI. — De lectoribus, 1058 
Lex civilis. 1059 
Car, VII, — De anathemate. 1059 


Car. VIII. — De Antimensiis seu promensalibus. 1059 
Ca», IX, — De peregrinatione episcoporum.at Bii ^ 
rum. 
Quid sil translatio, discessio et invasio. . 1065 
De litteris commendatitiis, dimissoriis et pacificis, quas 
clericis peregrinantibus ab episcopis dantur. 1071 


De litteris commendatitiis. 1071 
De litteris dimissoriís, 1011 
De litteris paeificis. 1011 
Leges civiles. 1078 


Car. X. — De litteris dimissoriis, MI 
Lar, XL. -- De episcopis qui ecciesias ad se minime 
pertinentes rapiunt, ' . 1019 


Ca». ΧΙΙ. — De iis qui bona aliena form surripiunt. | 


Leges civiles, . 1o83 
Ca». XIII. — De iis qui mulieres matrimonii causa 
tapiunt. | 1085 
ΧΙ ὓο pedieati 1061 
ap, XIV. — eatione. 
Lex civilis, 1087 


Cap. XV. — De magistratibus, quales eos esse — 


Leges civiles. : 1090 
Cap, XVI, — De mulieribus quss sunt in abscessu. 1090 


Lex civilis. 1090 
Ca». XVII, — De impoberibos. 1091 
Lex civilis, 1091 
Ap. XVIII. — De excommunicatione. 1091 


Theodorus Balsamon, Quod non oporteat absque caosa 
rationabili aliquem excommunicare. 1095 
Leges civiles. 1095 


INITICM LITTER.E B. 


Cap.d. — De sacro baptismo. 1098 

Uar. |I. -— De infantibus de quibus dubilater, uterum 
baptizati fuerint, necne, 1l 

Car. Il 
bapUtatis ab iis qui non ordinantur. 


Lar, IY. — De iis-qui ex Judzis bsplizantur. 1110 
Leges civiles. 1110 
Cap. V. — De rege. 1110 
Leges civiles. 1110 


Cap. VI. — Quando rez intra septum altoris intrare 
bet. 1111 


QUAE IN HOC TOMO CONTINENTUR. 


06 . 
l. — De infsntibus Agarenoruim baptizatis; ree 


-voluntatem nubentibus. 


| 131 
CA». ΥΠ]. — Quod non oportest regem contumelia affi 
Cere. ] 9111 
Leges civiles, | 114 
Lar. VII. — De gradibus in malrimonio. 1114 
' Divisio cognationis, 1115 
De fraternitale per adoptionem ιά. 1t15 
De necessitudine per sanguinem. 1115 
De ascendentibus et descendentibus, 1118 
De gradu septimo consanguiniLitis, 1118 
Lex civilis. 1118 
De gradu consaneninitatis octavo, 1118 
De vulgo qusesitis. 1118 
Les civilis. 1119 
De afünitste 1119 
Lex civilis. 1119 
Gradus sextus nor. prohibitus 1119 
Gradus sexius prohibitos, 1193 
Sextus non prohibitus, 1122 
Sextus non prohibitus, 1122 
Sextus probibitus. 11923 
Septimus prohibitus. 1123 
Seplimus non prohihitus, 1121 
Seplimus non prohibiLus, 1193 
Septimus prohibitus. | t1*5 
Eumdem non debere duas sobrinss ducere. 1125 
De matrimoniis ex tribus diversis generibus, 1195 
Quartus gradus non prohibitus. 1156 . 
Lex civilis. " 11 
Tertius non prohibitus. 11 
Lex civilis, 1150 
De adoptione, 150 
Lex civilis, 1150 
Etiam eunuchos adoptare. 1150 
Virgines etiam adop!are., 1150 
De susceptione ex sacro baptismate. 1159 
Lex civilis. 1150 - 


De nuptiis qu prohibentur etiam citra ο ο 
: $ 


De tutore et minoribos. itst 
Leges civiles. | 434 
Ca». IX. — De his qui abominantur legitimas noptiías, 
vinum, carnem et alia 1133 
Car. X. — De vi e! petentis 
(Quere duodecimum caput litters A.) 


(αρ, ΧΙ. — De genuinis et spurils sacro Scriptnra 


libris. A 1139 
Quod sacros libros conscindere non oporteat. — $1435 
Legesciviles. 1118 


CA». ΧΙΙ. — De iis qui vim sibl inferunt, sive s 


dis. 

Lex civilis. | 116 
Car. XIII. — De anno bissextili. 1110 
INITIUM LITTERE T. 

Car. 1, — De gradibus qui sunt in. matrimonio. 

(Qusre eaput 8 liuera B.) 

Car. Il. — De nuptiis concessis et prohibitis. 1117 
Lex εἰ]. 1150 


Matrimonii definitio. — . 1150 
Car. Ill. — De iis qui nuptias legitimas abominpantur. 


(Quiere cap. 9 litterse Ti. 
Ca». IY. — De eootraheniibus secenuas, tertias, pe 


res nuptias, lam viris, quam mulieribus. (κ! 
De lectoribus. ἐοι 
Leges civiles. - 154 
De laicis ad secundas noptias trans»untibus. — 11M 


De mulieribus qus secundas nupuas μμ 


154 
Leges civiles. 1155 
De trigamis. 1155 
De tomo onionis. 1158 
De polygamis. 1159 
Lex civilis. 1159 


Car, V. — De muliere secandas ad nuptias transive | 
volente, eujus maritus in peregrinatione vel expeditione 
πο — 1162 

Legeseíviles. — | : ,, $403 

Car. Vl. — Quod presbyter qui nuptii« benedinit alte- 
rum eonlirabenlis malriniopiiim, cum eo convivari nop 
deben! , ] 1103 

Ca». V!I, — Quod Chrisitani qui ad nuptias eont, noa 
debeni ludicris inten! esso, 1165 

CAP. vii. — De virginibus preter y»rentum ris 


Lex civilis, 3168 


. M5 ORDO RERUM 1436 
Ca». IX. — De nuptiis nefariis et illicitis tognatormm. Car. IV. —- De testamento. 1218 
1166 Lex eivtljs. 6418 
Ue clericis incestas contrabentibas nuptias. 1166 l.eges de testamento. 1219 
De laicis lucestas contrahentibos noptias. 11671 Car. V. — De discobis. 1222 
Leges civiles. 1170 His Wr sel i honore. 1225 

P. 


Car. X.— De iis qui mulieres ín matrimonium rapiuut. 
(Quere caput 15 lilterse A.) 


Ca». ΧΙ. — De his qui matrimonlo sibi eopulant σέ 


Cunsecralas. 
I.ex civilis. 1171 
De diaconissis et viduis. 1174 


Cap. ΧΙΙ. — Qoo, nuptias cum haretiels contrahere 


poa. oporteat. De clericis. 1175 
Lex civilis. 1179 
Cav. Xill. — Quibus ex causis matrimonium μα 
Lex civili«. 1179 
Cause uxoris. 1179 
Cause mariti. 1189 


Solutio matrimonii cítra penam, deque matrimonio 
quod exercitationis plxe causa solviLur. 1183 
Car. XIV. — De disconissis et viduis. 


(Quare esp. 11 presentis litter.) 


Ca». XV. — De mulieribus desponsatis : ia quo s 
de sponsalibus teactatur, 185 


De sponsalibus. 1186 
Novella imperatoris Alexii Comneni de sponsalihns, 
facia anno 6592. 1186 
De clericorum sponsslibus. 1 8T 


De eo qui eum socru sua stapri consuetudipem sat 


Causs propter quas sponsalia solvuntur. — - 
Ca». XVI. — De οἱθεῖεῖ uxores suss pretexto ρε]]μ]ο- 
nis ejicientibus. 1191 
De laicis usores suas ejicientibus. 19 
Car, XVIL.— Quod episcopi ab uxoribus suis — 
debent, 1198 
Quod tonderi etlam debeat mulier ab episcopo pic 


Ρο». 
Cae XVIII. — Quod sacerdotes ab uxoribns suis 
abstinere deben, egm sacra tractaturi sunt, 1199 
Ca», XIX. — De habentibus ín contübernio mulieres 
exiraneas episcopis aot clericis. 1202 
Leges civiles, 1206 
Ca». XX. — De iis qui in bsineis uns cum femieis se 
lavant. 1306 
Car, XX]. — Quod mulieres seniores seu prassi jentes 
fieri non oporleat. 1306 
Car. XXII — Quod mulieres ad sacrum altare introire 
non oporieat. 1207 
Car. XXIII. — Quod mulieres in eeclesia silere — 
teat. 


C ornat silentiom, 1201 
XXIV uod mulieres cum viris ποσα 


Mss. et ή viriles induere non oportet 120 


faa. XXV. — Quod puerpera ad ststa jejunia ur 
vanda non — 
Car. ΧΧΥΙ. - De eo qui uxorem damone — 


habet. 1201 
{ος eivills. ] 1207 
Car. XXVII, — De molieribus menstrasUs, sive qua 

fluxum patiantur. 

(Quzre cap. 16 littere A.) 


Ca». XXVIfI.— De nsulieribus phermaca ad — 
cleudam sumentibus. 1210 
Leges civiles. 1210 
Ca». XXIX. — De muliere qus fetum negligit aut 
exponit. 1211 


ex civilis. 12114 
Ca». XXX. — De iis qui virgines stuprant. 1211 
Lex civilis. 1111 


Car. AXXI.— De maleficiis. 


(Quære caput 1 littere M.) 
INITIUM LITTER.E A. 


Cav». T. — De iisqui 2 demoue corripiuntor, et qui 
96 a demone correptos esse simulant. 1214 
Car. II. — De creditoribus, et mutuo, et ο 
Leges civiles. tais 
Ca». ill — De divortio. 


(Quere eap. 15 littere T.) 


digamis. 
(Ousere cap. 4litters T.) 


Cae. VII. — Quomodo episcopos et preshy!eros pon 
lom docere oportet. 121 


Lex civilis. 1295 
Ca». VI [ VII[]. De justitia. 1216 
CA». MA x De judiciis, et de clerieis et laleis can«a« 
abentíb 12*7 
Lex civilis. 1931 
De judicas compromisssriis. 1255 
Leges civiles, 1235 
Cae. VIII (X]. De episcopis et clericis ob crimiga sua 
Judicatis. 125 
Actio synodica. 1258 
Lex civilis. 1259 
Lex civilís. 1212 
Dé iis qui in judiciis aceussnt. 1213 
Leges civiles. 1215 
De testibus in judiciis. 1215 
Leges civiles. 1216 
Ex novella Justiniani (435. 1217 
Adhuc de A qui juste depositi fuerint. 1250 
Leges civiles. 1751 


c 2 [X!]. Quod ob id ipsom bis vindicore μη 


oport 
Cap. * [XIT]. — De iis qui aliquos propter μοι. 


persequuniur. 
Car. XI [XIII]. De servorum manumissione, et s — 


rum admissiene., 12954 
Leges civiles, 1.5” 
Car. XI! [XIV!, De donationibus. 12:8 
Leges civiles. 1200 
INITIUM LITTERE RF. 

Ca». T. —De fidejussione.. "4938 
Les eivilis. 1269 


Car. ]f. De consuetudinibus Ecclesi» non — 


De sancia Pentecoste. 1363 
Cae. il. De moribus Greecamcis. 1263 
Cae. V. — De moribus poliicis. 1266 
Lex civilis. 1206 
Car. V. — De pscificis litteris. 
(Quare cap. 9 littere A.) 

Cap. VI. De sacris imaginibus. 1261 
Photii patriarcbs et Theodori 8tudite. 1367 
De cruce, 1710 


De dilflerepila venerandarom imaginum ab idolis. 


1710 
Car. VIT. — De incendio. ir 
Leges civiles. 1371 
Cap. VIII. — De empbyleusi, 12:1 
Lex civilis. ] 1211 
Ca». ΙΧ. — De vestibus ad sacratos pertinentibus. 
(ων. X. — De pignoribus. 1375 


(Qusre esp. 4 littere A.) 


Cav. XI. — De privitegiis φὶ praseminenttis quas ba 
beni ecclesig et epíscopi. η 
Hiue, quaenam ecclesi» propriis privilegiie — 
iotelliga. 4115 
De Ecelesiw Constantinapolitanm prerogativis, 1278 
Quare ab Herscleensi episcopo patriarcha "— 
| 


Quare Thessalonicensis episcopus fuit paps —— 
1 
e electione et ordinatione episceporum. 1182 


Quare in melropolilani provincias stauropegia milit 
patriarcha. 1282 


De Bulgaris, Cypri οἱ Iberis episcopis. 1232 
Leges riviles, 19285 
Couslantini Magni edictum. 1286 


Ca». ΧΙΙ. — De ecelesiarum ediácatiene et ο 


Uone. 
De antimiusiis. 1281 
Leges civiles. ino 
Ca». ΣΙ]. — De iis qui in ecclesiam ceafugiunt. 


[.eges civiles. 
Ca». XIV. — Quod non oportet ia. duarum πω. 
»w.esiis unum esse clericum. 1291 


131 - 


Car. XV. Quod intra ecclesias nun oportet agapas, 


οἱ vocant, vel comivia fscere, vel | intra sanctos. ejus 


ambilus eanponam habere, vel aliquid ad mepeaieciu 
exponere, vel jumentum absque mecessliate táttodoce- 
re, vel aliquem cum muliere manere. 


(Quære esp. 5 litterm À.) 
Les eivilis. 


te!, et qnomodo debent episcopi ills administrare. 
Leyes civilds, 
Car. XVII. — De episcopis. 1299 
Car ΧΙ Q od epi is. exoribus 
P. XVIil; — Quod episcopos a propriis oxoribus 
separari decet, T9 * 
ον ντ (θες cap. 17. tere Γ.) 
Cap. XIX. — De episcopis qui ecclesias per prineipora 
polentiam tense vli : 1501 


1291 
Cap. XVI. — Qood Ecelesis bons Ipallenabilis esse —— 
κ.” 


Car, XX. — De episeopo qui ordinatus est, et son 
statuit ad ecclesiam quae illum sortita est adire, vel pro-. 


feclus el non susceplus est, vel qui non potesl: acce- 
dere eo quod ethuicis eeclesia delin&lur. 1502 
Let civilis, 1305 
Car, XX]. — De episcopalibus qui. (lun! metropoles 
et quod non oportel in una provincia duos esse voelro- 
politanas. | 1505 
De privilegiis imperialibus, Novella. 1306 
Car. XXII. — Quod episcopatus el monasteria revo- 
care, si communia facla sint 
tet, ue 50 
Quod monasteria sceipere  smeulares non. probiben- 


1509. 


tur, — 
Ca», XXIII, — De privatis episcopi bonis, 4ποπιθάο 
ec-lexim nepolia illum adminisirare oportet, 1506 
Ca». XXIV. — Quedepiscopüm bonorum ecclesis 61,00” 
nmomum habere oportet. ο 1510 
Lex civilis, 


sim suis honorum damnum episcopum non oportet, {δι 


Car. XXVI. — Quod episcopis ex bonis ecelesiasticis 


iadigentibus clericis suppedilare debet. 1311 
Car. XXVII. — Quod 
suis el rnetropolitanis illus bona diripi non  oportel ; sed 
ei, qui post. ordinandus est, reservari. 1311 
Lex civi'is, 1811 
Ca». XXVIII, — (Quod mon oporlel episcopum ad 
presbyteri gradum  reduei. 1314 
De episcopi renunliaijone, | (0o: H4 
Terlis synodi ad eos qui sunt ín l'amphylia epi- 
stola. | | 1515 
Cap. XXIX. — Quod 
delonsus sacerdotio exe 
Car. XXX. — Quod non oportet in pego vel parva 
aliqua civitate episcopum constílui, . 1518 


— “ monachorum more 
iL. 1315 


Car. XXXI. — De clorepiscopis. 1318 
De sacerdotibus spiriwalibus. 1519 
Cap. XXXlI De perjurio, 1519 . 
Leges civiles, | 1526 
Cav. XXXIII. De tutoribus et curatoribus. 1521 


Leges civiles, 1550 


(Ar. XXX!V. De eunuchis. 1530 
Leges civiles. 155ἱ 
Cap XXXV, De precum ordine. 1551 
De sacrosancto bymno. 1951 
Lex civilis. 1555 
Car. XXX VI. De exorcistis, 1558 


INITIUM LITTERE 7. 


Car. I. De fervente aqua sacris mysteriis injiciends. 
(Vide in capite 8 litter &. esnonem tricesimum se- 
eundum sex» synodi.) 


Ca». lI. De pieturis per voluptatem animam corrom- 
pentibus, 1558 
Car. Ilf. De iis qui eum bestiis rem habuerunt, vel cum 
jumeutis eoiverunt, vel raiionis expertia animalia inie- 
ruat. 
(Vide e»pot 5 litteras A.) 


INITIUM LITTERE ΗΒ. 


Car. 1. De præſoelis. 
| (Consule sextam eapot litteras À.) 
Ca». 1I. De eorum state quiclericisunt ordinsadi. : S 


Lex civilis. | ; 
p. 1). De. diel speuo. 15:8 
"ον 19533 


QUA iN HOC TOMO CONTINBNTUR. 


iversoria, episcopos ye 


| 1510. 
Car. XXV. — Quod monasterium zdiüeare in eccle-- 


morienle episcopo, a elericis. 


INITIUM LITTER.£ 6, 

Γαρ.]. De thestris οἱ diversis tcenicis ludis. 1329 

Lex eivilis. | 1512 

(αρ. 11. De theologia et orthodoxa fide. 

(Vide cop. de tide suh inilio libri.) 

Ca». ΠΙ. De satictis Theophaniis. 

(Vide in tricesimo septimo cap. litt, K, eanonem Theo- 
phili Alexandrini.) — 

Cap. V. De clericis qni preter suorum episcoporum 

sententiam aliaria statuunt, —— 
| Vide eaput. 121itteree X.) | 

Cas. V. Quod ad sacrum alisre saeratis solis ascen- 
dere permittitur; ingrediuntur vero imperatores quando 
ad sarram mensam dona oblaturi sunt; laicis autem vel 
mulieribus ingredi prohibentur. 1212 
(Vide sexlum caput litter:ze B, οἱ liLierse Γ vicesimum'se- 


eundum caput; et in tricesimo quinto capite litteras £ 
can. 19 Laodiceus syuodi.) | 


INITIUM LITTERA J. 


Car. De sacris vasis et sacrilegio. 1345 - 

Leges civiles. 1513 

Car. Ἡ. Quod non oportet intra rempli ambítus agapss 
dictas celebrare, vel cauponas esse, ve! a'iquid ad mer- 
ealuram exponere, vel jumentum absque mgecessitate 
introducére, velaliquem eam muliere manere. 


. (Vide ορ. 15 Πμίετο E.) 
Ca». ΠΠ. — De sacro ministerio, | 
Yide in capite 5 littere T.) 


Ca». IV. - De Judsís, et quod non cportet fideles enm 
lis omnino - communionem habete, 1546 
. De szymis; contra .Latínos. 1546 
Leges civiles. - 1511 


INITIUM LITTERE κ. 


(ap, T. — De depositis eplscopis et clerieis, et a quot 
episeopis deponuniur. | 1547 


. (ar. IJ. — De ecclesiis vel urbibus ab imperatoribus de 


novo exsteuctis. 
(Vide cap, 21 litterse E.) 


Cap. ΠΠ. — De innovationibus. 1530 
Legesciviles. ^. — : 1330 
Car. IV, De Kaleudis et divinationibus. 4501 


. (Vide caput 15 littere B, et capit S littere E.) ^ 


Car, Y. De canouilius ecclesiasticis, οἱ quot canon^s 
valere aportel. 35 
Tomus uniouis. 1354 
Lex civilis. 15283 
CAP. Vl. De canonico. 
(Vide leges in capite 28 littera X positas.) 


. Cap. VII. Quod clericum in cauponam ingredi Nr 


decet. — : 
Lex civilis. 1558 
Car. VIIL. De fructibus in divina templa allatis, 1538 
De Hyároparas'atis e; Armeniis — — 1559 
De ferventi aqua sacris mysteriis Injiciends. 13559 
De sanctissime Deiparse puerperio. 1563 


Car. ΙΧ. De episcoporum et clericorum accusatione, 
et quinam ad accosalionem admittendi sint, οἱ quinam 
non admittendi. 


(Vide in e.pite 9 litter: A de testibus in judiciis adbl- 
 bendis.) 

1363 

1268 


Lex civilis. 
Ca». X. De castechumeni«. 


(Vide io pruno capite litterze A.) 


Car. XT. — Quinam debent rerum episcopi lieredes 
coustityl. | 
(Vide quartum caput. litiere A.) 
Cap. XII. — De hereditate et exhæredibus flliis sut 


— en 
τον novellum. 1506 
Adhue de Gliorum exhvredationibus. , A361 
De parentibus exhssredibus. 15:0 


Car. XIII. — Quod in ciorum ordínari cportet. elism 
cos qui ad genus sacerdotale von referuntur, si yi 


sint. 
Cae. XIV. 0196 non oportet clerieos trau poni. 


ORDO RERUM 


140 


1459 
(Consule in nono eapite littera A can. ! quart». synodi, Car. XXXIV. — De judieiis, quibus get mona- 
et alios.) chos judiéxri oportet, et de juuicibus eieeitiis. 


Ca». XV. — Quod clericis indigentibus ex ecclesi 
facoltstibu« suppedilare oportet. 
(Vice vicesimum sextum cap. litter:e E.) 
Ci». XVI. — Qued non oportet clericos episcopi de- 
functi bona subripere. | 
(Vide 27 capnt littere E.) | 
Ca». XVII. — Quod non oportet clericom unum in 
duabus esse civitatibus, vel in upa civitate cuabus eccie- 
siis administrare. 
Vide caput 14 littere E.) 
Ca». XVIII. — Quod non oportet clericum aliquid fa- 
cere absque episcopi sententia. 1371 
Ca». XIX. — Quod clerici non absolote ordinaban- 


Tr. 
Ca». XX. -- Quod ecclesiarum et monasteriorum cle- 
ricos sub episcopi potestale ess^ oportet. $71 
Cae. XXI. — Quod clericus, ex quo in aliquod peeca- 
tum inciderit, deponitur, non autam segregatur. 
(Qusere cap. 10 littere A.) 


C». XXII. — Quod clerici qui. ad altiorem gradum 


ascendere nolunt eo quem nunc habent excidunt. — 1574 
Cap. XXIlt.— De furto. 1514 
Leges civi'es. 15746 
De latronibus. 1575 


Cav. XXIV. — Quod non oportet cum excommunicato 
eommunhicare. 1315 
(αρ. XAV. — De eis qui non. communicant sacra 3d- 
ministradone facta vel per tres Domioicos communio- 
mém procrsstinant. | | 1515 
(αρ. XXVI. — Quod non oportet jamjam mortuorum 
ribus communiopem dare. | 1519 
AP, XXVII. — ϱυὔ ηχου oportet enm qui communiea- 
turus est, cum uxore $0a consuetudinem habere. 


(Vide caput 18 littere T.) 


Ca». XIVIII. — Quando communicat somnio poliutas: 
De mollitie. - 15523 
Car. XXIX. — Quod dirios commouionis gratia ni- 
kil accipere oportet. | 1383 

CA4. XXX. — De iis qui cum presbytero uxorem ba- 
bente commanicare anibigunt. | 


(Vide ip cap. 9 litt. B canonem *. synodi Gangrensis.) 
Ca». XXII. — De presbyterorum et iaicorum ordine 
ín commonione. 1985 
Ca». XIX1I, — Quod ron decet clericos vel monachos 
seculares curas suscipere, nisi ex consensu imperato- 
86 






8. 1 

De medicis. t 
Consuetudines. 1387 
Leges civiles. 1387 


Ca». XXXI]. — De curatoribus. 
(Vide cap. 33 littere E.) 


(Consule cap. 9 litt. A.) 
Ca». XXXV. — De eis, qui aleis et ebrietstibus vacant 


Lex civilis. | 1390 
Cas. ΧΧΣΝΙ. — Quod die Dominico precipue opor- 
tet episcopos populum ducere.  . $930 
Ca». XXXVII. — Quod die Dominico aon oportet jeju- 
pare vel.genoflectere, vel operari, vel spectacula neri 
| | Σι 


De ssnctis Theophaniis. 4391 
Quod in Dominico precantes genoflectere non oportet 
9$ 


Quo in Dominico non oportet operari. 1991 
Leges civiles. 1594 
CAP. ΧΧΧΥ ΗΙ. De codicillo. 1391 
Lex civilis. . 1394 
INITIUM LITTERJE A. 1594 
CA». 1. — De episcopis a laicis fsetis. 1554 
Lex civilis. 1595 


Cae. IL. — De episcopis vel clericis vel monachis qui 

[n laici ordinem veniunt. 

| (Quære caput 32 littere K.) | 
CAP. 1]. — Quod laicos in ecclesia docere non opor- 
tet. 
— (Quare in cap. 7 litt. A can. 66 syn. vi.) 
Car. IY. — De sancta administratione. 
(Qusre in quinto capite litterss T.) 
Car. V. — De Latinis. 

Quiere in cap. 57 liters K cap. 95 syn. v1: et ip eap. 
10 ltterm L,can. 15 prime οἱ secunde synodi; et 
in cap. 5 lítt. T can, S6 syn. vr; οἱ in cap. 11 litt. 
E can. 3 syn. 11; et in quart. cap. Jit. [ ean. 10 apo- 
stolorum. eut 
Ca». Vl. — De latronibus poenitentiam agentibus. 1398 
Cap. Vil. — Deis qui latrones interficiunt, 1598 
Consuetudo. 1398 
Leges civiles. | 1399 
Car. VItl. — De lis qui furtim sliena sobriptunt. 

(Quere in cespite 12 littera 4.) 
Cap. IX. — Quod viros simul eum mulieribus iavare 
non oportet. 

(Qusre in capite 20 littere T.) 

Car. X. — De puerperio !mpoliots virginis. 
(Quare in cap. 8 litt. K canonem 79 syn. vi.) 
Car. ΧΙ. — De matrimonii solutione. 
(Qusre cap. 12. liuera T.) 


Index snalyticus in Georgium Pachymeram. 1101 
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